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श्रीहरिः 


| ्रकारकका निवेदन 
- महाभारत संस्कृत वाङ्घयकी एक अमूल्य निधि हे । इसे राख्रमिं पञ्चम वेदके नामसे अभिहित किया गया 
। अहं भारतकाःसचा एलं बृहत्‌ इतिहास तो हे ही, जैसा कि इसके नामसे ही व्यक्त होता है, साथ ही इसमे“, 
ज्ञान, वैराग्य, भक्ति, योग, नीति, सदाचार, अध्यात्म आदि सभी विषर्योका अत्यन्त विरद एवं सारगार्भत 
विवेचन किया गया है । इसे भारतीय ज्ञानका विश्च-कोष कहा जाय तो कीर अत्युक्ति न होगी । इसके रचयिता 


महिं कृष्णद्धपायन वेदव्यासजीने ही अपने श्रीमुखसे इसके विषयमे कहा है- “यन्नेहास्ति न कुत्रचित्‌- जिस 


विषयकी चचा इसमें नहीं की गयी है, उसकी च्चा अन्यत्र कहीं भी उपरन्ध नही हे । श्रामद्धगवीता-जैसा 
अमूल्य रल भी इसी महासागरकी देन है । परवती अनेकानेक महाकवियेनि इसीको उपजीव्य बनाकर अपने 


अमर महाकाव्यों तथा नारकोकी सचना की है । इस ग्रन्थकी जितनी प्रदोसा की जाय, वह थोडी ही हे । इसमे . 


कुल मिलाकर एक लख इरोक है, इसी कारण इसे “दातसाहस्री संहिता' के नामसे पुकारा जाता हे । 
सन्‌ १९४३ मे कल्याण के १७ वें विरोषाङ्क “संक्षिप्त महाभारताङ्क' के रूपमे तथा आगेके ग्यारह 
साधारण अङ्कीमे इसका संक्षिप्त हिदी-अनुवाद छपा था, जिसे लोगेनि बहत पसंद किया था । उसके बाद तो 


` महाभारत' नामकी पत्रिकाके रूपमे कई खण्डमिं सम्पूर्णं महाभारत मूर एवं हिदी-अनुवादसहित छपा गया, 
जिसका भी जनताने बहुत आदर किया; परंतु उसके बृहत्‌ कलेवर एवं मूल्यकी अधिकताके कारण वह ` 


से-साधारणके लिये सुभ नहीं रहा । इसीखियि “संक्षिप्त महाभारताङ्क' को दुबारा छापनेके स्यि जनताकी मांग 


बराबर बनी ही रही; परंतु कई कारणोसि हमोग उसे पूरा नहीं कर पा रहे थे। भगवान्‌ श्रीकृष्णकी अहैतुकी ` 
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कृपासे उसका सुयोग कग गया, जिसके फलस्वरूप यह निश्चय हआ कि इसे दो खण्डोमे प्रकादित करदिया `` ` 


= | र प्रथम खण्डमे आदिपर्वसे केकर द्रोणपर्वतकका संकलन है । दोष प्व द्वितीय खण्डे संगृहीत 
गये हे । 
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संक्षिप्न महाभारतके भावानुवादव्ी विषय-सूची 


पृष्ठ-सख्या .. 
आदिपर्व 
१-ग्रन्थका उपक्रमं ~ ` ~~ * ~ ~ १ 
२-जनमेजयके भाइ्योको दाप ओर गुरुसेवाकी महिमा ---"- ४ 
३-सपकि जन्मकीकथा = ००" 
४-समुद्र-मन्थन ओर अमृत आदिकी प्रपि ‰ = “` ९ 
५-कद्रू ओर विनताकी कथा तथा गरुड्की उत्पत्ति ˆ" ११ 
६-अमृतके लिये गरुड्की यात्रा ओर गजकच्छपका वृत्तान्त ---- ९३ 
७-गरुडका अमृत लेकर आना ओर विनताको दासीभावसे 
छना ` - ~ १६ 
८-रोषनागकी वर-प्राप्ति ओर माताके डापसे बचनेके ल्य 
सर्पोकी बातचीत | चन" १७. 
९-जरत्कारु ऋषिकी कथा ओर आस्तीकका जन्म॒ “*“-` १९ 
१०-परीक्षित्की मुत्युका कारण = २२ 
११-सर्प-यज्ञका निय ओर आरम्भ -*" २४ 
१२-आस्तीकके वर मांँगनेपर सर्प-यज्ञका बंद होना ओर सर्पे 
वचनेकाउपाय | =" २५ 


१३-श्रीवेदव्यासजीकी आज्ञासे वैराम्पायनजीका कथा प्रारम्भ करना २८ 
१४-भूभार-हरणके लिये देवताओकि अवतारग्रहणके निश्चय -ˆ‡‡ २९ 
१५-देवता, दानव, परु, पक्षी आदि सम्पूर्ण प्राणिर्योकी उत्पत्ति ३० 
१६-देवता, दानव आदिका मनुष्योकि रूपमे अंदावतार ओर कर्णकी 


पृष्ठ-सख्या 
३०-धृतराष्ट आदिका विवाह ओर पाष्डुकी दिग्विजय "ˆ “ˆ` ५७ 
३१-धृतराष्टके पुत्रका जन्म ओरनाम  “"" ५८ 
३२-ऋषिकुमार किन्दमके शापसे पाण्डुको वैराग्य“ “ˆ ५९ 
३३-पाण्डवोकी उत्पत्ति ओर पाण्डुका पररोकगमन  "““" ६१ 


३४-हस्तिनापुरमें कुन्ती ओर पाण्डवोका आगमन तथा पाण्डुकी 
अन्त्यष्टि-क्रिया 


३५-सत्यवती आदिका देह-त्याग ओर दुर्योधनका भीमसेनको 
विदरेनाः +~ 1 ++ ~ द 

३६-कृपाचार्य, द्रोणाचार्य ओर अश्चत्थामाका जन्म तथा उनका 
कोौरवेसि सम्बन्ध “य ६६ 


२७-राजकुमारोकी रिक्षा ओर परीक्षा तथा एकलव्यकी गुरुभक्ति ६९ 
३८-सद्गमण्डपमें गजकुमारोके अख्रकौडरका प्रदर्शन ओर कर्णको 
अङ्कदेशका राजा बनाना 


=> ७२ 
३९-द्रपटक्रा पराभव = ` "~~ ऊद 
४० -युधिष्ठिरका युवराजपद, उनके गुण्रभावकी वृद्धिसे धृतगाष्टको 

चिन्ता, कणिकको कूटनीति =" ७५ 
४१-पाण्डवोंको वारणावत जानेकी आज्ञा **“* ७७ 


४२-वारणावतमें लाक्षाभवन, पाण्डर्वोकी यात्रा, विदुरका गुप्त उपदा ७९ 
४३-पाण्डरवोका लाक्षागृहमें रहना, सुरगका खोदा जाना ओर आग 
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२०-कच ओर देवयानीकी कथा = "**" ३८ पाण्डवोंका एकचक्र नगरीमें प्रवेश = °=" ८५ 
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१ वगम + ~ ४६ ५९-पाण्डवोकी पञ्चाल -यात्रा ओर अर्जुनके हाथों चित्ररथ 
रभपृस्वंदाकावर्णन = = ४८. गन्यर्वकी पराजयः = ~ ९२ 
/२६-रजषिं शान्ततुका गङ्गासे विवाह ओर उनके पुत्र भीष्यका ५२-सूर्यपतरी तपतीके साथ राजा संबरणका विवाह ९४ 
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शिखण्डी-कृपाचार्यका युद्ध तथा धृष्टदयुप्न, सात्यकि एवं 
अर्जुनका पराक्रम 

३९४द्रोण ओर क्कि द्वारा पाण्डवसेनाका संहार तथा भयभीत हए 
युधिष्ठिरकी बातसे श्रीकृष्णका घटोत्कचको कर्णसे युद्ध 
करनेके लिये भेजना 

३९५-घटोत्कचके हाथसे अलम्बुष (द्वितीय) का वध तथा कर्ण 
ओर घयटोत्कचका घोर युद्ध 

३९६-भीमसेनके साथ अलायुधका युद्ध तथा घटोत्कचके हाथसे 


अलायुधका वध 


 ३९७-घटोत्कचका परक्रम ओर कर्णकी अमोष इक्तिसे उसका वध 
` ३९८-घटोत्कचकी मृत्युस भगवानकी प्रसन्नता तथा पाण्डव-हितैषी 


भगवानके द्वारा कर्णका बुद्धिमोह 








७९४ 


७९६ 


७९७ 


७९९ 


८०99 


८०३ 


८०9 + 


८१९० 


८१२ 
, १ 


३९९-युधिष्ठिरका विषाद्‌ ओर भगवान्‌ कृष्ण तथा व्यासजीके द्वारा 
उसका निवारण । 

४००-अर्जुनकी आज्ञासे दोनों सेना्ओंका रणभूमिं इायन तथा 
दुर्योधन ओर्‌ द्रोणकी रोषपूर्ण बातचीत 

४०१-दोनों दलका द्रन्युद्ध; विराट, सपौत्र द्रुपद ओर 
केकयादिका वध; दुर्योधन ओर दुःडासनकी पराजय 
भीम-कर्णं तथा अर्जुन-द्रोणका युद्ध 

४०२-सात्यकि ओर्‌ दुर्योधनका युद्ध, द्रोणका घोर कर्म, ऋषिर्योका 
द्रोणको अस्र त्यागनेका आदेश तथा अश्चत्थामाकी मृत्यु 
सुनकर द्रोणका जीवनसे निराडा होना 

४०३-आचार्य द्रोणका वध 

४०४-कौरवोंका भयभीत होकर भागना, पिताकी मृत्यु सुनकर 
अश्चत्थामाका कोप ओर उसके द्रारा नारायणास्रका प्रयोग 

४०५-अर्जुनके द्वारा युधिष्ठिरको उलाहना, भीमका क्रोध, 
धृषटद्युप्नका द्रोणके विषय आक्षेप ओर सात्यकिके साथ 
उसका विवाद 

४०६-नारायणास्नका प्रभाव देख युधिष्ठिरका विषाद तथा भगवान्‌ 
कृष्णके बताये हए उपायसे उसका निवारण; अश्वत्थामाके 
साथ धृष्टद्युम्न, सात्यकि तथा भीमसेनका घोर युद्ध 

४०७-अश्चत्थामाके द्वारा आग्रेयास्रका प्रयोग ओर व्यासजीका 


उसे श्रीकृष्ण ओर अर्जुनक महिमा सुनाना 
४०८-व्यासजीके द्वारा अर्जुनक प्रति भगवान्‌ दाकरकी महिमाका वर्णन 








पृष्ठ-संख्या 


८१४ 


८१५ 


८१७ 


८२० 


८२२ 


८२५ 


८२७ 


८२९ 


८३३ 
८२५ 


क ~~ = 


॥.। 
जे ~ 





चित्र-सूची 


रेखाचित्र 
पृष्ठ-संख्या पृष्ठ-संख्या 
आदिपर्व २१-अमृतके लिये जाते समय गरुड़जीका कद्ुए्‌ ओर हाथीको 
१-सूतनन्दन उग्रश्रवाका नैमिषारण्य क्षेत्रमे ऋषिर्योको महाभारत पैजेमे दबाकर उड्ना १४ 
सुनाना छै २२-दटूटी हुईं डाली वालखिल्य ऋषिर्योको लटकते देख उनकी 
२-ब्रह्माजीका व्यासजीके पास आना ओर उन्हें महाभारत रक्षाके छ्ियि गरुडुजीका उसे चोंचसे पकड ठेना १५. 
लिखनेके लिये गणेदाजीके आवाहनकी सलाह देना ३ २३-वृहस्पतिजीका इन््रके पूचछनेपर उनसे गरुड्के आनेकी सुचना 
३-गणेडाजीका व्यासजीकी प्रार्थनासे ग्रन्थ-केखनका कार्य देना ˆ १५ 
स्वोकार करना च~ ` र४-गरुड़जीका अमृतके लिये इन्द्रादि देवताओसि युद्ध १५ 
-देवताओंकी कुतिया सरमाके ङापसे जनमेजय आदिकी २५-गरुडजीमे अमृत पीनेके लोभका अभाव देख भगवान्‌ 
घबराहट ४ नारायणका उन्हँ वरदान देना १६ 
‹-जनमेजयका श्रुतश्रवा ऋषिसे उनके पुत्र सोमश्रवाको पुरोहित २६-इन्द्रका अमृत-कलडा लेकर चंपत होना ओर नागोका कुदा 
बनानेके लिय प्रार्थना करना ५ चाटना ००८० १७ 
-गुरुके पुकारनेपर आरुणिका खेतकी मेड्से उठकर आना ओर २७-रोषजीकी कठिन तपस्या ओर ब्रह्माजीका उन्हें वरदान देना १८ 
आजीर्वाद प्राप्त करना ५ २८-माताके ङापसे छटनेके विषयमे वासुकिका अपने बन्धुओसि 
७-अंधे होकर कुर्म गिरे हए उपमन्युको आचार्यका अश्चिनी- सलाह लेना १८ 
कुमारोके स्तवनका आदेडा ६ २९-वासुकि नागका जरत्कारु ऋषिको उनकी हार्तके अनुसार 
-उपमन्युकी गुरुनिष्ठासे प्रसन्न हए अशधिनीकुमारोका उन्हं अपनी बहिन समर्पण करना २१ 
वरदान देना ६ ३०-जरत्कार ऋषिका पलीको छोडकर जाना २१ 
-पौष्यकी रानीका उत्तङ्को अपने कुण्डल देना ७ ३१-राजा जनमेजयका मन्ति्योसि अपने पिताकी मृत्युका कारण 
१०-उत्तङकके पानी लेने जानेपर तक्षकका क्षपणकवेषमे आना ओर पूना २३ 
कुण्डल केकर अदुङ्य हो जाना ८ ३२-कडयपके सामने ही तक्षकके काटनेसे एकं वृक्षका जलकर्‌ 
११-उत्तङ्कका गुरुपलीको कुण्डल देकर प्रसन्न करना ओर उनसे खाक हो जाना २३ 
आङीर्वाद पाना ८ ३३-जनमेजयका सर्पसत्र--सर्पोका आगमे गिरकर जलना ~-‡ २५ 
१२-कङ्यप ऋषिका अपनी पत्री कद्रू ओर विनताको वर देना ९ ३४-आस्तीक मुनिको उनकी माताका नार्गोकी रक्षाके लये भेजना २६ 
१३-भगवान्‌ नारायणका देवताओंको अमृतप्रा्तिके ल्यि ` ३५-आस्तीकका अग्निकुण्ड गिरते हुए तक्षकको आकाडामें रोक 
समुद्रमन्थनका आदेडा ९ देना ओर सर्यज्ञ बेद करना २७ 
१४-देवताओं ओर असुरोका समुद्रमन्थन १० ३६-जनमेजयकी यज्ञराकमें व्यासजीका पदार्पण ओर सदस्यों 
१५-भगवान्‌ विष्णुका चक्रद्रारा छलसे अमृत पीनेवाठे राहुका सहित खड़े हुए राजाके द्वारा उनका सत्कार २८ 
सिर काटना ११ ३७-वैशम्पायनजीका जनमेजयको महाभारत सुनाना "त्यः 
१६-देवताओं ओर असुरोमिं भयंकर संग्राम १९ ३८-महरषिं कण्वके आश्रमम राकुन्ताद्राा दुष्यन्तका आतिथ्य- 
१७-कद्रू ओर विनताका उच्चैःश्रवा घोडेके रगको लेकर आपसे सत्कार ३३ 
बाजी लगाना १२ ३९-शकुन्तराके छः वर्षके बालकका खेलहीमें सिंह, सूकर आदि 
१८-नागोकी सहायतासे कद्रूकी जीत ओर विनताका दासी होना ‡‡ १२ परुओंको बांधना ३५. 
१९-महातेजस्वी गरुडका अंडा फोड़कर बाहर आना १३ महर्षि कण्वका अपने दो शिष्योके साथ उाकुन्तलाको 
२०-विनताका कद्रूको ओर गरुड़जीका सर्पोको कंधेपर ढोना “‡ १३ दष्यन्तके घर भेजना 


२५५ 


(१०) 


पृष्ठ-सख्या पृष्ठ-संख्या 

४९ -देवताओंका बृहस्पतिकुमार कचसे शुक्राचार्यके पास रहकर ६८द्रोणके द्वारा अपने रिष्योकी परीक्षा ओर अर्जुनका लक्ष्यवेध ७१ 
सञ्जीवनी विद्या सीखनेका अनुरोध ३८ ९-कर्णका अङ्खदेराके राजपदपर अभिषेक ७३ 
४२-ङार्मिष्टाका देवयानीको कुमे ढकेलना ४० ७०-कणिकके द्वारा धृतराष्टको कूटनीतिका उपदेज्ञ ७६ 


४३-रक्राचार्यका देवयानीको क्रोध त्यागने ओर क्षमा करनेका 











ग < 0०५।५॥ 


४१ 5 
ग + 1 
ज ~ न [त ः >, » अ" 
। अ स न, ~ # 

+ ८ हि र (शः न्वी. ४. 

त) व च ` = र. शकः 

त, >" र # ‡ > ^ ॥ 

न --»5 ^ 

४ । ॥ ५ वी ५ ५ छ ५ . 
मै ॥। # 11 कैर ~ १ 
1 


त 


७१-दुर्योधनका धृतराष्टसे पाण्डर्वको वारणावत भेज देनेके लिये 


) च = न 
ए ॐ ` नि ॐ ~ 9 रक { "कि 


उपदेडा ४१ अनुरोध । | ७८ 
४४-वृषपर्वाका देवयानीको महमांगी वस्तु देनेकी प्रतिज्ञा करके ७२-दुर्योधनका पुरोचनको लाक्षाभवन बनानेका गप्र आदेदा ७९ 
प्रसन्न करना ४१ ७३-पाण्डर्वोका लाक्षागृहे निवास ओर पुरोचनके द्वारा 
४५-देवयानीका अपनेको पलनीरूपमें स्वीकार करनेके लिये उनका सत्कार ८० 
ययातिसे अनुरोध ४२ ७४-विदुरके भेजे हुए सुरंग खोदनेवाठे कारीगरसे युधिष्ठिरकी 
४ ६-राक्राचार्यका ययातिको अपनी कन्या सौपना ४३ बातचीत ८१ 
४७-देवयानीका ययातिके साथ अडोकवारिकामें जाना ओर उनके ७५-भीमसेनका माता कुन्तीको कंधेपर बिठाकर नकुल- 
दवारा शार्मिष्ठाके गर्भसे उत्पतन तीन पुत्रको देखकर कोप करना ४३ सहदेवको गोदमें ठे युधिष्ठिर ओर अर्जुनको बांहका सहारा 
४८-रक्राचार्यका ययातिको बूढ़े होनेका राप ~ देते हए चलना ८२ 
४९-ययातिका स्वर्गसे गिरना ओर उनका अष्टक आदिसे वार्तालाप ४६ ७६-वनमें सोते हुए पाण्डर्वोपर हिडिम्बासुरकी क्रुरदृष्ट ८ 
५०-शान्तनुके कंहनेसे गङ्गाजीका कुमार देवत्रतको केकर प्रकट -परम सुन्दरी सरके वेषे खडी हुई हिडिम्बा ओर कुन्तीकी 
होना ५१ नातचीत ८५ 
५१-निषादका राजा शान्तनुको सत्यवतीसे व्याह करनेकी रार्त ७८-भाईकी अनुमति मि जानेपर भी पुत्रोत्पत्ति होनेतक ही 
सुनाना ५२ हिडिम्बाके साथ रहनेके ल्यि भीमसेनकी शर्तं ओर 
५२-देवत्रतका निषादराजके सामने अखण्ड ब्रह्यचर्यपालनकी हिडिम्बाद्रारा उसकी स्वीकृति ८६ 
प्रतिज्ञा करना ५३ ७९-हिडिम्बाके गर्भस उत्पन्न घटोत्कचका अपने माता-पिताक) 
५३-भीष्मजीका स्वयेवरसे काडीनरेशकी तीन कन्याओंका हरण प्रणाम करना ८६ 
ओर युद्धमें अन्य राजाओंको परास्त करना 0९1 कुन्तीका भीमसेनको बकासुरका वध करनेके लिय आदे ८९ 
५४-सत्यवतीका व्यासजीसे कुरुवंहाकी रक्षाके लिये अनुरोध ५५ ८१-उपयाजका राजा द्रुपदको याजके पास जानेके लिये कहना ९१ 
५५-माण्डव्य ऋषिका धर्मराजको शाप देना ~ ५६ ८२-एकचक्रा नगरमे व्यासजीका आना ओर "ण्डवोका उनकी 
५६-स्वयंवरमें कुन्तीका राजा पाण्डुको जयर्मीला पहनाना ५७ सेवामें हाथ जोड़कर खड़े होना ९२ 
५-व्यासजीका गान्धारीको सौ पुत्र होनेका वरदान ५८ ८३-चित्ररथका बाण मारना ओर अर्जुनका महार ओर ढाके 
रूपधारी किन्दम ऋषिका राजा पाण्डुके बाणसे मरना दवारा उन बार्णोको व्यर्थं कर देना ९३ 
ओर उन्हं शाप देना ध: 29 ८४-अर्जुन ओर चित्ररथकी मित्रता--चित्ररथसे चाक्षुकी विया 
५९-पाण्डुका अपनी पलनियोकि साथ वानप्रस्थके नियमसे रहनेका ` लेकर बदले अर्जुनक। उसे आग्रेयास्र देना ९४ 
` निश्चय ६० ८५-तपतीका राजा संवरणको अपना परिचय देना ९५ 
६०-कुन्तीका पाण्डुस दुर्वासाद्वारा प्राप हुएं वरकी च्चा करना ओर ८६-वसिष्ठ मुनिके साथ तपतीको आते देख राजा संबरणका 
पाण्डुका उसे धर्मराजके आवाहनका आदेङा ~ ह्र अत्यन्त प्रसन्न होना ९५ 
६१-कुन्तीके आवाहनसे देवराज इनद्रका उसके पास आना ` .६३ ८७-वसिष्ठकी गौ नन्दिनीको ठे जानेके लिये विश्चामित्रका आग्रह ९६ 
 ६२-विषाक्त भोजन करनेके कारण जल-क्रीडा करते-करते ८८-नन्दिनीका कोप ९७ 
भीमसेनका थक जाना ६५ ८९-राजा कल्माषपादका राक्ति मुनिपर चाबुक चलाना ओर 
६३-परञ्ुरामका द्रोणको प्रयोग, रहस्यः ओर उपसंहार-विधिके मुनिका उन्हे शाप देना 0 
साथ सम्पूर्ण अखर-रार्ोकी रिक्षा देना “* ६७ ९०-पुत्रवधू अदुर्यन्तीके गर्भस्थ नालकका वेदाध्ययन सुनकर 
मित्रभावे वसिष्ठजीका विस्मित ओर प्रसन्न होना ९८ 
 फटकार ` ६८ ९१-गाक्षसको आति देख अदुरयन्तरीका भयभीत होना ओर 
-्ोणाचार्य ओर भीष्पकी बातचीत ~“, ६९  वसिष्ठजीका अपने हुकारसे उसे रोक देना ९८ 
= हमे नाण भरे देख पाण्डर्वोका आश्चर्यचकित होना ७० ९२-पाण्डववोंका धौम्य मुनिसे पुरोहित बननेके लि प्रार्थना करना ९९ 
= ६७-ए लव्यका गुरु द्रोणाचार्यको 58 > ० अपने दायें हाथका अगूढ ९३-दुपदकी राजधानीको जात्रे- समय मार्गमे पाण्डर्वोकी 
र । व्यासजीसे भेट " १०० 
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९४-धृष्द्युभ्रका अपनी बहिन द्रौपदीके स्वय॑वरर्मे आये हुए ` 
* ` १०१ 


राजाओंको लक्ष्य-वेधकी रातं सुनाना 
९५-राजा्ओंका क्रोध ओर उनके साथ अर्जुन तथा भीमका संग्राम 
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९६-कुन्तीका द्रौपदीको युधिष्ठिरके पास ठे जाना ओर धर्मसंकरसे ` ` 


बचनेका उपाय पूना 
९७-श्रीकृष्ण ओर बलरमका पाण्डवेकि निवासस्थानपर आकर 
कुन्तीको प्रणाम करना 
९८-पुरोहितका पाण्डवोँसे राजा द्रुपदका संदेडा सुनाना 
९९-द्रुपदके महलमें पाण्डर्वाका भोजन करना 
१००-राजसभामें व्यासजीके द्वार द्रौपदीके साथ पाण्डवेकि 
विवाहका निर्णय 
१०१-कुन्तीका पुत्रवधू द्रौपदीको आरीर्वाद देना 
१०२-दुःशासन ओर दुर्योधनकी उदासीनता तथा हर्षम भरे हए 
धृतराष्टका द्रौपदीको ` आभूषण भेजनेके ख्ये विदुरको 
आज्ञा देना 
१०३-विदुरका पाण्डर्वोको हस्तिनापुर ठे जानेके लिये द्रुपदसे आज्ञा 
मांगना 
१०८४-पाण्डर्वोको आधा राज्य लेकर खाण्डवप्रस्थे रहनेके छियि 
धृतराष्टका आदेडा 
१०५-नारदजीका पाण्ड्वोको परस्पर प्रेम बनाये रखनेके लिये 
उपाय बताना 
१०६-सुन्द ओर उपसुन्दकी तपस्या ओर ब्रह्माजीका उन्हें वरदान देना 
१०७-तिलोत्तमाके लिये सुन्द ओर उपसुन्दकी आपसमें लडाई 
१०८-अर्जुनका ब्राह्मणके गोधनकी रक्षाके लिये युधिष्ठिरके साथ 
बैठी हई द्रौपदीके रायनागारमें जाकर अपने अख्र-रास्र उतारा 
१०९-नियमभङ्गके कारण अर्जुनका बारह वर्षतक वने रहनेके 
लिये युधिष्ठिरस आज्ञा ठेना 
११०-अर्जुनका मणिपुरके राजा चित्रवाहनसे उनकी कन्या 
चित्राङ्गदाके लिये याचना `करना ओर राजाका पुत्रिकाधर्मके 
अनुसार कन्या देनेको राजी होना 
१११-प्रभासक्षत्रमे श्रीकृष्ण ओर अर्जुनका मिलन 
११२-श्रीकृष्णका अर्जुनके लिये सुभद्राको हर ठे जानेकी सलाह देना 
११३-अर्जुनके द्वारा सुभद्राका अपहरण - 
१४-श्रीकृष्णका क्रोधे भरे हुए यदुवंशिर्योको शान्त रहने ओर 
अर्जुनसे मैत्री कर लेनेकी सत््रह देना “५ 
११५-कुन्तीका सुभद्राको आहीर्वाद 
११६-यमुना-तटपर श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके पास अग्निदेवका 
ब्राह्मण-वेषमे आना ओर खोण्डव वन जलानेमे उनसे 
सहायताके लिये प्रार्थना करना ` ५२ 
११७-गाण्डीव, धनुष, दिव्य रथ ओर दिव्य चक्र पाकर अर्जुन ओर 
श्रीकृष्णका अग्निदेवको खाण्डव वनं जलानेकी अनुमति देना 
११८-खाण्डव . वनपर इनद्रका वर्षा करना ओर अर्जुनका अपने 
बाणोसे उसे रोकना । 
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११९-अर्जुनकी रारण जानेसे मय दानवकी अग्रि ओर चक्रके 
भयसे रक्षा १२४ 
१२०-इनद्रका प्रसन्न होकर श्रीकृष्ण ओर अर्जुनको वर देना १२४ 
सभापर्व 
१२१-भगवान्‌ श्रीकृष्णका मयासुरको युधिष्ठिरके खयि सुन्दर 
सभाभवन बनानेकी आज्ञादेना . ` १२९५ 
१२२-भगवान्‌ श्रीकृष्णका द्वारकाके लिये प्रस्थान करना ओर 
पाण्डर्वोका उन्हे कुछ दूरतक पर्हुचाना १२६ 
१२३-भगवान्‌ श्रीकृष्णका आगे बढ़ना ओर पाण्डर्वोका राहमें खड 
होकर देरतक उनके रथकी ओर देखते रहना १२७ 
१२४-मयासुरकी बनायी हई दिव्य सभा १२८ 
१२५-पाण्डर्वोंकी सभाम नारदजीका उपदेह --~ १२९ 
१२६-राजा युधिष्ठिरका राजसूय-यज्ञके सम्बन्धर्मे मन्तियेसि 
सलाह ठेना १३३ 
१२७-जरासन्धके विषयमे श्रीकृष्ण ओर युधिष्ठिरकी बातचीत १३४ 
१२८-चण्डकोशिक ऋषिका राजा बृहद्रथको पुत्रप्ा्िके चखि्यि 
अभिमन्त्रित फल देना १३६ 
१२९-बहद्रथकी दोनो रानिर्योका अपने गर्भसे इरीरका एक- 
एक टुकड़ा चैदा हुआ देख भयभीत होना ~ १३७ 
१३०-बाहर फके हूए उन दोनों टुकडोका जरा नामकी राक्षसीके द्वारा 
जोडा जाना १३७ 
१३१-मनुष्यरूपधारिणी जराका बालक जरासन्धको राजा बृहद्रथके 
हाथों सौपना १३७ 
१३२-श्रीकृष्ण, अर्जुन ओर भीमसेनका जरासन्धके दरबार जाना 
ओर श्रीकृष्णकी जरासन्धके साथ बातचीत १३९ 
१३२-जरासन्ध ओर भीमसेनका मल्लयुद्ध १४० 
१३४-जरासन्धकी कैदसे चट हए राजार्ओंका श्रीकृष्णके भ्रति ` 
` कृतज्ञता प्रकट करना ९४१ 
१३५-दिग्विजियके समय राजा भगदत्त ओर उनकी सेनके साथ 
अर्जुनका युद्ध | १४२ 
१३६-अर्जुनका चतुरङ्गिणी सेनाके साथ उत्तर दिशापर विजय प्राप्त 
करके लौटना ९४३ 
१३७-भीमसेनका पूर्वदिापर विजय प्राप्त करके लौटना १४३ 
१३८-सहदेवका दक्षिण दिङापर विजय प्राप्त करके लोटना श४४ 
१३९-नकुल्का पश्चिम दिज्ापर विजय प्राप्त करके लटना =. ` श 
१४०-भगवान्‌ श्रीकृष्णका असंख्य धन ओर सेनाके साथ , 
इन्द्रभस्थ आना ९४५ 
१४९-श्रीकृष्णका ` युधिष्ठिरके यज्ञम आये हए ब्राह्मणोका पांव 
१४६ 
१४२-युधिष्ठिरके पृञनेपर भीष्मका भगवान्‌ श्रीकृष्णको अग्रपूजाके 
योग्य बतलाना -""“ ९४७ 
१४३-सहदेवके द्वारा भगवान्‌ श्रीकृष्णकी अग्रपूजा ९४८ 
्ीकृष्णकी अग्रपूजामें रिशुपारकी आपतति. ९४९ 
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१४५-जन्मके समय शि्युपाक्की तीन आंख ओर चार भुजा १५१ आतिथ्य १९१ 
१४६-भगवान्‌ श्रीकष्णका अपने चक्रसे रिडुपालका सिर काटना १७३-अपने बार्णोसि भीका बा भी वाका न होते देख अर्जुनका 
ओर उसके ठारीरसे निकली हुई ज्योतिका भगवानके चरणोमिं चकित होना ““ २०१ 
प्रवेडा १५२  १७४-भगवान्‌ होकरका अर्जुनको पाडुपताख्र दान २०२ 
१४७-यज्ञ समाप्त होनेपर व्यासजीका विदा होना ओर भविष्य १७५-अर्जुनका इन्द्रके रथमें बैठकर स्वर्गको जाना २०३ 
नतलाना १५४ १७६-स्वर्गमें अर्जुनका इन्द्रको प्रणाम करना ओर इन्द्रका उनके ऊपर 
१४८-युधिष्ठिरके राजसूयसे दुर्योधनकी जलन ओर डाकुनिकी सलाह १५५ स्ेहसे हाथ फेरना २०४ 
१४९ -युधिष्ठिरके राजद्रारपर र््नोकी भट देनेवार्छकी भीड़ १५७ १७७-इनद्रका अर्जुनके पास उर्वजञीको भेजनेके ल्थियि चित्रसेनको 
१५०-घोडे ओर भटकी सामम्री लेकर आये हए भगदत्तको दरबारके आज्ञा देना २०५ 
भीतर घुसनेको मनाही १५७ १७८-प्रणयके प्रत्याख्यानसे कुपित हो उर्वडीका अर्जुनको डाप देना २०६ 
१५९१-युधिष्ठिरके यहां द्रोपदीकी देख-रेखमें कुबड़-बौने, लले- १७९-अर्जुनके स्वर्गमें जानेका समाचार सुनकर धृतराष्टकी सज्ञयसे 
ठंगड़े ठ्रेगोका भोजन १५८ बातचीत २०७ 
१५२-अर्जुनके द्वार ब्राह्य्णोको पांच सो वैलका दान १५८ १८०-राजा नका हंसकी पकड्ना ओर उसके द्वारा दमयन्तीको 
१५३-दुर्योधनका धृतराष्टको पाण्डवोके विरुद्ध उकसाना १५९ अपने प्रति आकृष्ट करनेकी आडा दिलायी जानेपर छोड़ देना २०८ 
५४-धृतराष्टका पाण्डवोको हस्तिनापुरमें बुलनेके लिये विदुरको १८१-हंसके मुखसे नल्के गुर्णोकी प्ररोसा सुनकर दमयन्तीका 
भेजना १६० हंसके ही द्रारा उनके पास संदेदा भेजना २०९ 
१५५-विदुरका युधिष्ठिरसे धृतराष्टका संदेडा सुनाना १६० १८२ -दमयन्तीका नलको पहचानकर उनके गले सुन्दर जयमाल 
१५६-कपटद्यूतका आरम्भ ओर पाण्डवोँकी पराजय १६१ डालना -“ २१९१ 
१५७-विदुरजीका जृएके अवगुण बतलाकर उसे बेद करानेका प्रयल॒ १६३ १८३-नल ओर दमयन्तीका देवताओंकी इरण जाना ओर 
१५८-कौरव-सभामें द्रौपदी ओर भीमसेनके द्वारा दुःशासनके देवताओंका उन्हें वरदान देना २११ 
रक्तपानकी प्रतिज्ञा १६७ १८४-नरु ओर पुष्करका जृआ-दमयन्तीके मुखसे 
एष्टकी यज्ञडालमे गीदड़, गधे ओर पक्षर्योका रोना- मन्रिमण्डलका बुलावा सुनकर भी नठका चुप रह जाना २१२ 
चिल्काना १६९ १८५-पक्षियोंका राजा नल का वख लेकर उड्‌ जाना २१३ 
१६०-इन्द्रप्रस्थ जाते हए पाण्डरवोंको पुनः जूआ खेलनेके लिय लटा १८६-नलका तल्वारसे सोती हई दमयन्तीकी साड़ीका आधा भाग 
त्नेको प्रातिकामीका दौड़ते हुए आना १७१ फाड़ लेना २१४ 
१६१-वनवासके छ्यि आज्ञा ठेने आयी हई द्रौपदीको कुन्तीका १८७-एक व्याधद्रारा दमयन्तीकी अजगरसे रक्षा २१५ 
समञ्ञाना १७३ १८८-दमयन्तीके रापसे पापी व्याधकी मृत्यु २१५ 
१६२-विदुरका कुन्तीको समञ्ञाकर रान्त करना १७३ १८९-वनमें व्यापारियोके पड़ावपर जंगली हाधियोंका आक्रमण २१६ 
वनपर्व १९०-चेदिदेडाकी राजमाताका दमयन्तीको आश्रय देना २१७ 
१६३ -द्रौपदीसहित पाण्डवोंकी वनयात्रा १७६ १९१-कर्कोटक नागके डसनेसे राजा नलका रूप बदल जाना ओर 
१६४-हस्तिनापुरके निवासिर्योका पाण्डवेकि साथ वनमें जानेका कर्कोटककी डापसे मुक्ति २१८ 
आग्रह १७७ १९२-राजा ऋतुपर्णके द्रबारमेँं नल २१८ 
१६५-युधिष्टिरकी स्तुतिसे प्रसन्न होकर भगवान्‌ सूर्यका उन्हे तोनेकी १९२-सुदेव ब्राह्मणका राजा सुबाहके महल दमयन्तीको 
बरलोई देना १८२ राजकुमारी सुनन्दाके साथ बैठे देखकर पहचान लेना २१९ 
विदुरको पाण्डवोंका पक्षपाती मानकर धृतराष्टका उन्हँ अपने १९४-राजमाताका सुदेव ब्राह्मणसे दमयन्तीका परिचय पचना २१९ 
| यसे चङे जानेकी आज्ञा देना १८३ १९५-नलकी खोजमें जानेवाले ब्राह्यणोको दमयन्तीका संदेदा २२० 
 १६७-वनमें पाण्डर्वोसे विदुरजीकी भेंट १८३ १९६-दमयन्तीके द्वारा नैकका पता लगानेवाठे पर्णाद ब्राह्यणका 
 १६८-धृतरषटका वनसे सैट हए विदुरको छातीसे लगाकर मिलना १८४ सत्कार ` २२१ 
१८६ १९७-नलकी तीत्रगतिमें रथ हांकनेकी कला २२२ 
१८७ १९८-बाहुक-वेषमें राजा नल्की दमयन्तीकी दासी केरिनीसे बातचीत २२३ 
१९९-बाहुकका अपने दोनों बालर्कोंको पहचानकर छतीसे कगाकर 
१८९ ओंसू बहाना २२४ 
 २००-दमयन्ती ओर नाहुककी बातचीत २२५ 
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२०१-राजा ऋतुपर्णकी नठसे क्षमा-याचना 

२०२-पुनर्यूतमे हारे हए पुष्करका राजा नरके चरणों प्रणाम करना 

२०२३-भाद्योंसहित युधिष्ठिरके द्वारा नारदजीका सत्कार ओर उनके 
मुखसे तीर्थयात्राकी महिमा श्रवण करना 

२०४-हिद्वारमं अनुष्ठान करते हुए भीष्मके द्वारा पुलस्त्यजीका सम्मान 

२०५-पाण्डवेकि द्वारा लोमराजीकी आवभगत 

२०६-व्यास ओर नारद आदि ऋषियोका काम्यक वने पधारना ओर 
युधिष्ठिर आदिके द्वारा उनका पूजन 


२०७-अगस्त्य ऋषिका अपने पितरोको एक गडमे उल्टे सिर 


करकते देख उनसे इसका कारण पूना ~" 
२०८-अगस्त्यका अपनी पली राजकुमारी लोपामुद्राको बहुमूल्य 
वस्राभूषण त्याग देनेका आदेडा 
२०९-लोपामुद्राकी अपने पतिसे एक सुयोग्य पुत्रके छ्यि प्रार्थना 
२१०-देवताओंका दधीच ऋषिके आश्रमपर जाकर उनसे उनके 
डरीरकी हड़ी मगना 
२११-देवताओंकी प्रर्थनासे भगवान्‌ विष्णुका प्रकर होना ओर उन्हें 
समुद्ररोषणके ल्यि अनुरोध करनेको अगस्त्यजीके 
पास भेजना ~" 
२१२-विन्ध्याचल पर्वतका बढाव रोकनेके लियि देवता्ओंकी 
अगस्त्यजीसे प्रार्थना + 
२१३-अगस्त्यजीका पत्रीसहित विन्ध्याचलके पास आना ओर उससे 
दक्षिण जानेके लिये राह मांगना “^ 
२१४-अगस्त्यजीका समुद्रपान ओर देवताओंद्राय काल्केयोका संहार 
२१५-केलास पर्वतपर अपनी दो रानिरयोकि साथ राजा सगरका 
भगवान्‌ इोकरको प्रणाम करना 
२१६-कपिलके तेजसे सगरपुत्रोका जलकर भस्म होना 
२१७-अहुमानपर कपिल मुनिकी कृपा 
२१८-भगीरथकी तपस्यासे प्रसन्न होकर गङ्गाजीका उन्हें प्रत्यक्ष 
दर्शन देना 
२१९-तपस्वी बालक ऋष्यशृङ्ग ०००" 
२२०-ऋष्यभृङ्गके आश्रमपर वेङयाका आना ओर ऋषिकुमारका 
उसे ब्रह्मचारी समञ्ञकर उसकी ओर आकृष्ट होना 
२२१-ग्वालेकि यहाँ विभाण्डक मुनिका आदर-सत्कार 
२२२-अङ्गराज लोमपादके दरबारमें विभाण्डक मुनिका प्रवेडा ओर 
वहां अपने पुत्र तथा पुत्रवधूको देखकर उनका क्रोध दान्त 
हो जाना 
२२३-ऋचीकपन्री सत्यवतीका अपने श्वज्ुर महर्षिं भृगुसे वर मांगना 
२२४-जमदग्निका अपने पुत्र परदुरमजीसे उनकी माता ओर 
भादर्योको मारेका आदे ` 
२२५-परहुरमद्रारा सहस्नार्जनका वध 
२२६-सहस्रार्जुनके पुत्रोद्रारा जमदग्रिको मारा गया देख 
पर्ुरामजीका शोक 
२२७-समन्तपञ्चक कषेत्रम परदुरामजीके द्वारा क्षत्रियोके रक्तसे 
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पांच सरोवर्योका भरा जाना ओर ऋचीकका साक्षात्‌ प्रकट 
होकर उन्हे इस घोर कर्मसे रोकना 

२२८-प्रभासक्षतरमे पाण्डववोसि यदुवंरिर्योकी भेट 

२२९-सुकन्याका बाबीमें छिपे हुए च्यवन मुनिकी ओंखेको कटिसे 
छेदना 

२३०-अधिनीकुमार ओर च्यवन--तीनेको सरोवरसे एकरूपर्मे 
निकला देख सुकन्याका पहले संदाय पड़ना, फिर अपने 
पतिको पहचान लेना 

२३१-अपने ऊपर वज्र-प्रहार करते देख च्यवन मुनिका इन्द्रकी 


भुजाको स्तम्भित कर देना ओर उन्हँ निगक जनके ल्यि , 


मद्‌ नामक राक्षसको उत्पन्न करना 

२३२-राजा युवनाश्चवका रत्रिमे प्याससे पीडित होकर मन्त्रपूत जल 
पीलेना 

२३३-युवनाश्चकी बायी कोख फाड़कर बारूक मान्धाताका 
निकलना ओर इन्द्रका उसे अपनी तर्जनी अंगुली पितल्मना 


 २३४-उज्ीनरका कबूतरके बदले अपना मांस काटकर्‌ तराजुपर 
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तलना 

२३५-अष्टावक्रका अपनी मातासे पिताके विषयमें पूना 

२३६-पिताको मारनेवाठे बन्दीसे राख्रार्थं करनेके लिय अष्टावक्रका 
शेतकेतुके साथ राजा जनकके यहां जाना ओर द्वारपार्से 
नात करना 

२३७-अष्टावक्रका राजाके पास पर्हुचकर उनके प्रश्रोंका उत्तर देना 

२२३८-अष्टावक्र ओर बन्दीका रास्रार्थ 

२३९-लोमराजीकी आज्ञासे द्रौपदीसहित पाण्डरवोंका समद्गा नदीमें 
स्नान 

२४०-युधिष्ठिरका भीमसेनको द्रौपदीसहित हरिद्रारमें रहनेकी आज्ञा 
करना ओर भीमसेनका साथ चल्नेके छ्य आग्रह 

२४१-भगवान्‌ विष्णुका नरकासुरको मारेकी प्रतिज्ञा करके देवराज 
इन्द्रका भय दूर करना 

२४२-बवंडरके उत्पातसे द्रौपदीको थकी देख युधिष्ठिरका दुःखी होना 

२४३-घटोत्कच ओर उसके साथियोका द्रौपदीसहित पाप्डर्वोको 
कंधेपर बिठाकर्‌ ठे चलना 

२४४-द्रौपदीका भीमसेनको सौगन्धिक कमलका फू ठे आनिके 
लिये भेजना 


` २४५-कदलीवनमे भोमसेनकी हनुमानूजीसे भेट 
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२४६-भीमसेनको हनुमान्‌जीके विशार रूपका दर्शन 

२४७-हनुमानजीका भीमसेनको छातीसे छगाकर विदा देना 

२४८-कुनेरके सेवक क्रोधवरा नामक राक्षसोका सौगन्धिक वनके 
सरोवरे जानेसे भीमसेनको रोकना ०“ 

२४९-भीमसेनका सरोवरमें प्रवेडा ओर राक्षसेकि साथ घोर युद्ध 

२५०-रक्षसेकि मुखसे भीमसेनके कमल ठे जानेका समाचार पाकर 
कुबेरका अनुमोदन करना 

२५१-जासुरके द्वार नकुल, 'सहदेव, युधिष्ठर ओर द्रोपदीका अपहरण 
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पृष्ट-सख्या 
२५२-भीमके हाथसे जटासुरका वध २७६ 
२५३-द्रौपदीसहित पाण्डवोका वृषपर्वाको प्रणाम करना २७७ 
२५४-आर्हिषेणका प्रश्रोके रूपमे युधिष्ठिरको धर्मोपदेदा २७८ 
२५५-द्रौपदीका समस्त राक्षसोंको मार भगानेके चयि भीमसेनसे 
अनुरोध २७९ 
२५६-भीमसेनकी गदासे कुबेरके मित्र मणिमान्‌ राक्षसका वध २७९ 
२५७-भीमसेनके द्रारा-मारे गये राक्षसोकी लों २८० 
२५८-भीमसेनके हाथसे यक्ष-राक्षसोकि संहारका समाचार पाकर | 
कुबेरका कुपित होना २८० 
२५९-भीमसेनका कुबेरको प्रणाम करना ओर उनसे आरीर्वाद पाना २८१ 
२६०-अर्जुनका स्वर्गसे लौटकर मुनिवर धौम्यके चरण छूना २८२ 
२६१-इन्द्रका गन्धमादन पर्वतपर आकर पाण्डर्वको दर्हान ओर 
आीर्वाद देना २८३ 
२६२-अर्जुनको रथके हिलनेपर भी स्थिरभावसे बैठे देख मातकिका 
आश्चर्य करना २८५ 
२६३-अर्जुनका निवातकवचेसि युद्धके लिये प्रयाण २८६ 
२६४-नारदजीका अर्जुनको केवल प्रदर्शनके लिये दिव्यास्ौका 
प्रयोग करनेसे रोकना २८९ 
२६५-भीमसेनका अजगरके चगुलमें फंसना २९१ 
२६६-युधिष्ठिर ओर धोम्यका भीमको अजगरके बन्धनमें पड़ देख 
आश्चर्य करना २९२ 
छिरके संगसे अजगरका इारीर छोड़कर नहुषका स्वर्गगमन २९५ 
२६८-काम्यक वनमें श्रीकृष्णका पाण्डवोंसे ओर सत्यभामाका 
द्रोपदीसे मिलना २९५ 
२६९-पाण्डव्रोसि मिलनेके लये मार्कण्डेयजी तथा नारदजीका 
जुभागमन २९६ 
२७०-ब्रहयर्षि अरिष्टनेमिके मरे हए पुत्रको जीवित देख हैहय 
राजकुमारका चकित होना २९८ 
२७१-तार्ष्य-सरस्वती-संवाद २९९ 
२७२-चीरिणी नदीमें वैवस्वत मनुके पास आकर एक मछलीका 
अपनी रक्षाके लिय प्रार्थना करना ३०० 
२७३-प्रख्य-समुद्रमे वैवस्वत मनुसहित॒सप्र्षियोकी नौकाको 
मस्स्यभगवान्‌का खीचना ३०१ 
मार्कण्डेयजीको महाप्रख्यके एकार्णवे अक्षयवरकी 
ङाखापर सोये हए बालमुकुन्दके दर्हान ३०३ 
२७५-इनद्र ओर बक मुनिका संवाद ३०८ 
२७६-राजा सुहोत्र ओर हिनिका एक-दूसरेकी राह रोककर खड़ा 
होना ओर नारदजीके मुखसे दिनिकी श्रेष्ठता जान सुहोत्रका 
रिबिको मार्ग देना ३०९ 
२७७-अग्रिका कनूतरके रूपमे राजा हिबिकी गोदरे गिरना २१० 
२७८-उत्त्क मुनिकी तपस्यासे प्रसन्न होकर भगवान्‌ विष्णुका उन्हे 
अत्यक्ष र्न ओर वरदान देना ३९४ 
 २७९-उतङ्क मुनिका राजा बृहदशचसे धुत दैत्यको मारके ल्यि अनुगेष ३१५ 
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२८०-भगवान्‌ विष्णुका धुन्धु दानवसे युद्ध करनेके लिये जाते हए 
राजा कुवलराश्चमें अपने तेजकी स्थापना करना | 

२८१-कौशिक ब्राह्मणकी रोषभरी दृष्टिसे एक बगुीका प्राण-त्याग 

२८२-पतित्रता सख्रीके भिक्षा लानेमे देर करनेसे उसपर कौरिक 
ब्राह्मणका कोप 

२८३-पतित्रताके कहनेसे कौरिक ब्राह्मणका मिथिलमें जाकर 
धर्मव्याधसे मिलना ~" 

२८४-धर्मव्याधकी अपने माता-पिताके प्रति भक्ति 

२८५-इन््रके द्वारा केदी दैत्यके हाथसे देवसेनाकी रक्षा 

२८६-देवसेनाको साथ लेकर इन्द्रका ब्रह्माजीके पास जाना ओर उन्हं 
प्रणाम करना ०० 

२८७-हाक्ति हाथमें लिय स्कन्दका सिंहनाद करना ` ओर पर्वतोंका 
उनके चरर्णोमिं मस्तक ज्ुकाना 

२८८-स्कन्दका देवसेनाके साथ विवाह 

२८९-ऋषियोद्वारा त्यागी हुई उनकी छः पनिर्योका कार्तिकेयके यास 
आना ओर उनसे अपनी रक्षाके लिये प्रार्थना करना 

२९०-महादेवजीका सेनापति स्कन्दको हदयसे लगाकर देवसेनाकी 
व्यूहरक्षाके लिये विदा करना 

२९१-महिषासुरका पर्वत लिये हूए आक्रमण करना ओर स्कन्दका 
अपनी ङाक्तिसे उसका मस्तक काटना बः 

२९२ -द्रौपदीका सत्यभामाको अपनी दिनचर्या सुनाना 

२९३-सत्यभामाका द्रौपदीसे गठे मिलकर विदा होना 

२९४-एकं ब्राह्मणका धृतराष्टसे पाण्डवोकि वनवासका कष्ट बताना 

२९५-कर्ण ओर हाकुनिका दुर्योधनको घोषयात्राके लिये सलाह देना 

२९६-दुर्योधन, कर्णं ओर शाकुनिके सिखाये हए सर्मग नामक 
गोपका धृतराष्टसे गौओंका समाचार बताना 

२९७-रथसे नीचे गिरे हए दुर्योधनका चित्रसेन गन्धर्वद्वारा कैद होना 

२९८-अर्जुनकी कौरवोको गन्धर्वोकी कैदसे छडानेकी प्रतिज्ञा करना 

२९९-अपने सखा चित्रसेनको घायल देख अर्जुनद्रारा दिव्यास््रोका 
निवारण “"“" 

३००-कैदसे टे हूए दुर्योधनको युधिष्ठिरका समञ्ञाना 

३०१-दुर्योधनका अनुताप ओर कर्णका उसे समज्ञाना 

३०२-दुर्योधनका उपवास करके प्राण देनेके ल्य बैठना 

३०३-कृत्याके द्वारा दुर्योधनका पाताल-प्रवेहा ओर दानवोंका उसे 
पाण्डवेकि विरुद्ध उभाड्ना 

३०४-भीष्मका दुर्योधनको पाण्डवोँसे सन्धिके लिय समञ्चाना 

३०५-कर्णका दिग्विजय करके लौटना ओर दुर्योधनका उसकी 
अगवानी करना 


 ३०६-दु्योधनके वैष्णवयागका निमन्रण 'देनेके लिय दूतका 


पाण्डवेकि पास आना ओर भीमका कटु संदेरा देना 
३०७-व्यासजीके द्वारा पाण्डवोको तप ओर अतिथिसेवाका उपदेडा 
३०८ुद्रर ऋषिद्रारा दुर्वासाका आतिथ्य--अवधूत दुर्वासाका 

अपना जूठा अन्न अपनी ही देहमें लगाना 
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पृष्ठ-संख्या पृ\-संख्या 
३०९-मुद्रल ऋषिके पास विमान लेकर देवदूतका आना २५९१ ओर विभीषणकी प्रार्थनासे भगवान्‌ रामका उसे स्वीकार करन; ३७९ 
३१०-पाण्ड्वोकि द्रा रिरष्योसहित दुर्वासाका आतिथ्य-सलत्कार ३५२३ ३४०-रावणका अपनी मायासे अनेको राम-लक्ष्मणके रूपमे प्रकः 
३११-द्रौपदीके पुकारते ही भगवान्‌ श्रीकृष्णका आना ओर बरक होना ओर वानररोका भयभीत होना ३८० 
लगे हुए सागको खाकर संसारको तृप्त कर देना ३५४ ३४१-रामके द्वारा रावणका वध ३८० 
३१२-भोजन किये विना ही अत्यन्त तृप्तिका अनुभव करके चकित ३२४२-अविन्ध्य ओर विभीषणका सीताको पाठकीमे विठाकः 
हए ऋषिकुमारोका दुर्वासासे अपनी अवस्था बतलाना ३५५ रामजीके पास ठे आना “*~ ३८१ 
३१२-जयद्रथका कुत्सित प्रस्ताव सुनकर द्रौपदीका उसे फटकारा ३५७ ३४३-रामका दल-बरूसहित पुष्पक त्रिमानसे अयोध्या लौटना ~~ ३८२ 
३१४-आश्रमपर पाण्डवोका आना ओर दासीको ्रौपदीके अपहरणके ३४४-राम ओर सीताका राज्याभिषेक ३८३ 
दुःखसे रोते देख इन्द्रसेन सारथिका उससे इसका कारण पूना ३५८ ३४५-राजा अश्वपतिका अपनी कन्या सावित्रीको वर चुननेके लि 
३१५-भीमसेनका जयद्रथको रस्सीसे वांधकर ओर उसके सिरपर अदेदा ३८४ 
पांच चोटी रखकर उसे युधिष्ठिरके सामने टाना ३६०  ३४६-सावित्रीका सत्यवानको पति बनानेका विचार सुनक 
३१६-जयद्रथकी तपस्या ओर भगवान्‌ शोकरका उरः वरदान देना २३६१ नारदजीका वरके गुण-दोष बताना ३८४ 
३१७-रावणको ब्रह्माजीका वरदान ““ ३६२ ३४७-केधेपर कुल्हाड़ी रखे सत्यवान्‌को वने जाते देख 
३१८-लंकाका राज्य ओर पुष्पकं विमान छीन लेनेपर रावणको सावित्रीका साथ जानेके छ्य आग्रह करना ३८६ 
कुनेरका शाप ३६३ ३४८-सत्यवन्‌का दर्दसे मूच्छित होकर सावित्रीके अंके सिर 
३१९-मन्थराका कैकेयीको बहकाना ३६४ रखकर सोना ओर सावित्रीको यमराजके दर्न ३८७ 
३२०-कैकेयीके अप्रिय वरदानसे राजा दडारथको दख होना ३६५ ३४९ -सावित्रीपर प्रसन्न होकर यमराजका सत्यवानकरे जीवः 
३२१-रामको वनसे लौटानेके लिय भरत-शतरुघ्रका माताओं तथा बन्धन मुक्त कर देना ३८९ 
पुरवासियोकि साथ जाना ३६५ ३५०-जीवित होनेपर सत्यवानको सहारा देकर सावित्रीका उ 
३२२-रामके द्रारा खर राक्षसका वध म तिद आश्रमपर लाना ~ ३८९ 
३२३-शूर्पणखाका रावणको अपनी दुर्दशा ओर राक्षसेकि संहारका ३५१-राल्व देराके राजकर्मचारिर्योका राजा द्युमत्सेनसे रजधान. 
समाचार सुनाना ३६६ चलनेके छियि अनुरोध करना ३९१ 
३२४-रावणकः मारीचसे सहायता मांगना ३६७ ३५२ -स्वप्रमे ब्राह्मणवेषधारी सूर्यदेवकी कर्णको चेतावनी ३९२ 
३२५-कपटमृगके रूपमे मारीचका रामके द्रारा वध ३६७  ३५३-राजा कुन्तिभोजके दरबारमें एक तेजस्वी ब्राह्यणका आना ३९३ 
३२६-राक५)६।ग सीताका हरण ३६८  ३५४-ब्राह्मणद्वारा कुन्तीको देव-वरीकरण-मनत्रका उपदेङा ३९४ 
३२७-रावण ओर जटायुका युद्ध ३६८  ३५५कुन्तीके द्वारा मन्त्रकी परीक्षा, भगवान्‌ सूर्यका आवाहन ३९५ 
३२८-अधमरे जटायुके पास राम-लक्ष्मणका जाना ओर रावणद्ाा ३५६-कुन्तीका नवजात बालक कर्णको पिटारीमें रखकर अशनः में 
सीताके हरणकी बात बताकर जटायुका प्राण त्यागना २६९ बहा देना “~ २९६ 
३२९-कबन्धका वध-- शाप. विश्चावसुका रामको सुग्रीवके ३५७-बाकक कर्णको पाकर अधिरथ ओर उसकी स्री राधकी 
पास जानेकी सलाह देना ३६९ प्रसत्रता \ ३९६ 
३३०-ऋष्यमूक पर्वतपर भगवान्‌ रामकी सुग्रीवके साथ मैत्र ३७०  ३५८-कर्णका इन्द्रसे अमोघ राक्ति केकर उन्हें अपने कवन्त-कः :ल 
३३१-रामके द्वारा वालीका वध ३७१ देना ३९८ 
३३२-लक्ष्मणको कुपित जान सुग्रीवका अपनी सरीसहित आकर ३५९-ब्राह्मणकी अरणी ानेके ल्य पाण्ड्वोसे प्रार्थना ३९९ 
उनकी पूजा करना २३७३ ३६०-राजा युधिष्ठिरको सरोवरके तटपर यक्षका दर्हन॒ ` ४०० 
३३३-ठंकासे त्रैटे हए हनुमान्‌जीका रामचनद्रजीको वहोँका ३६१-युधिष्ठिरका ऋषियेसि अज्ञातवासके छियि आज्ञा मांगना ४०५ 
समाचार सुनाना ३७३ विराटपवं 
३३४-विभीषणका भगवान्‌ रामकी इरण आना ३७५ ३६२-धोम्यका युधिष्ठिरको राजाके यहाँ रहनेका. ढंग बताना ४०७ 
३३५-अङ्गदका रावणको श्रीरामचन््रजीका संदा सुनाना २३७६ ३६३-पाण्डर्वोका उामीवृक्षपर अपने अखन रखकर उसकी डालीमें 
३२६-वानरसेना ओर राक्षसोँका युद्ध ३७७ एक मर्देकी लड लटका देना ४०९ 
३३७-अनुचरोसहित कुम्भकर्णका धावा -“““ ३७८ स स्तुतिसे प्रसन्न हुई दुर्गदिवीका उन्हे दर्हन ओर 
३३८-कुम्भकर्णका रुप्रीवको अपनी बहम दबा लेना ओर वरदान देना ४०९ 
लक्ष्मणका उसे बाण मारना ~ : ““* ३७८ ३६५-युधिष्ठिरका केक नामक ब्राह्मणक वेषमें विराटकी राजसभामें 
३३९-कुबेरका दिया हुआ दिव्य ज लेकर एक गुह्यकका आना पदार्पण 


४९० 





(१६) 


पृष्ट-संख्या 
३६६-भीमसेनका बल्लव नामधारी रसोइयेके रूपमे दरनारमे जाना ४९० 
३६७-द्रौपदीका सैरन्धीके वेषमें रानी सुदेष्णाके महलमें प्रवेडा ४११ 
३६८-सहदेवका ग्वाठेके वेषे राजाके सामने उपस्थित होना ४९२ 
३६९-अर्जुनका नर्तकी बनकर दरनारमें जाना ४१२ 
३७०-अश्वपाल-वेषधारी नकुक्के द्वारा राजाके घोड़का निरीक्षण ४१३ 
३७१-भीमसेनके द्वारा जीमूत पह्वानका वध “~ ४१४ 
३७२ -द्रौपदीपर कीचककी आसक्ति ओर रानी सुदेष्णासे उसके 
विषयमे पृछ-ताछ ४१५ 
३७३-कीचकका द्रौपदीसे अपनी रानी बननेका अनुरोध ओर 
द्रौपदीका उसकी रार्थना दुकराना ४१६ 
३७४-रानी सुदेष्णाका द्रौपदीको पेय रस लानेके लिये कीचकके 
महलमें भेजना ४१६ 
३७५-राजसभामे कीचकद्वारा अपमानित द्रौपदीकी फर्याद ओर 
भीमसेनका क्रोधावेहा ४१७ 
३७६-रात्नमे द्रौपदीका भीमसेनसे अपना कष्ट बतलाना ४१८ 
३७७-नृत्यश्ालमें भीमसेनको द्रौपदी समज्ञकर कीचकका प्रणय 
यिवेदन वि 
३७८-कीचकके वधपर उसके बन्धुओंका विलाप ४२२ 
३७९-मरघटरमें भीमसेनद्वारा उपकीचर्कोका वध ` ४२३ 
से लौटते समय सैरन्धीकी बृहत्नलासे बातचीत ४२३ 
३८१-कौरव-सभामे पाण्डरवोंकी खोजके विषयमे बातचीत तथा 
विराटनगरपर चढ़ाई करनेका निश्चय ४२४ 
३८२-सुरामकि चक्ररक्षक मदिराक्षको भीमसेनपर आक्रमण करते 
देख विराटका गदा केकर उसपर प्रहार करना ४२७ 
३८३-युधिष्ठिरका त्रिगर्तराज सुशर्माको भीमसेनके बन्धनसे मुक्त करना ४२८ 
३८४-गोप-सरदारका विराटकुमार उत्तरसे कौरवोद्रारा गौओकि 
अपहरणका समाचार सुनाना ४२९ 
३८५-उत्तराका बृहन्नरलाको उत्तरके सारथिका काम करनेके ल््यि 
कहना ४२९ 
३८६-उत्तरकी रण-यात्रा ४३० 
३८७-कौरवसेनाको देखकर भयभीत हुए उत्तरका भागना ओर 
बृह्नलावेषधारी अर्जुनका उसे पकड़कर पीछे लौटना ४३० 
३८८-अर्जुनका उत्तरको रामीवृक्षसे धनुष उतारनेका आदे ४२३९१ 
३८९-अर्जुनका कपिध्वज रथपर बैठकर दाङ्खनाद करना ४३३. 
३९०-अर्जुनको युद्धके लिये आते देख द्रोणाचार्यका व्यूहरचनाके 
` च्ि अदेह ठरे 
 ३९१-कर्णपर अर्जुनकी बाणवर्षा “ ४३६ 
 ३९२-अर्जुनके द्वारा आचार्य कृप ओर द्रोणकी पराजय ४३८ 
 ३९३-अर्जुनके बार्णोसे कर्णका रथहीन ओर मूर्छित होना ४० 
 ३९४-छ. कौरव महारथिर्योका एक साथ अर्जुनपर नाणवर्षा करना ४४१ 
९५-अर्जुके श्रहारसे ... ४४२ 
द ४४२ 
४४३ 


पृष्टठ-संख्या 
३९८-अर्जुन ओर उत्तरका पुनः सारथि ओर रथी बनकर नगरमें प्रवेडा ४४४ 
३९९-विराटके साथ जूआ खेते हृए कंकद्रारा बृहन्नलाकी प्रहसा ४४६ 


४००-विराटके पासेके आघातसे युधिष्ठिरकी नाकसे रक्त बहना ओर 
सैरनधीका उसे एक पात्रमे लेना ~^ 

४०१-वृहन्नलरका महारधिर्योके लाये हए वख उत्तराको देना ` 

४०२-अभिमन्युके साथ उत्तराका विवाह 

उद्योगपर्व 

४०३-विराटनगरमें पाण्डवपक्षके नेताओंकी वैठक ओर कौरवोसि 
राज्य लेनेके विषयमे परामर्ा 

४०४-सात्यकिके द्वारा बलरामजीकी वार्तोका विरोध 

४०५-राजा द्रुपदका अपने पुरोहितको राजनैतिक दाँव-पेच बताकर 
हस्तिनापुर भेजना 

४०६-श्रीकुष्णके यहाँ सहायताके लिये दुर्योधन ओर अर्जुन दोनोँका 
आना, भगवान्का दोनोँकी सहायता करना 

४०७-राल्यका दुर्योधनकी सेनाका सेनापतित्व स्वीकार करना 

४०८-राल्यका युधिष्ठिरसे युद्धे कर्णका तेज नष्ट करते रहनेकी 
प्रतिज्ञा करना 

४०९.त्रिरिराका तप भंग करनेके लियि इन््रकी भेजी हुई 
अप्सरा्ओका आना ओर असफल होना ~“ 

४१० -वृत्रासुरकी उत्पत्ति 

४११-देवताओंका भगवान्‌ विष्णुकी शरणमे जाना ओर भगवान्का 
उन्हं वुत्रासुरके वधका उपाय बतलाना 

४१२-संध्याके समय वन्रमें समुद्रका फेन लगाकर इन्द्रका वत्रासुर- 
पर प्रहार करना 

४१३-देवताओंका नहुषके पास जाकर उनसे इन्द्र बननेकी प्रार्थना 
करना 

४१४-इनद्राणीका नहुषसे अपने सतीत्वकी. रक्षा करानेके ल््यि 
बृहस्पतिकी उारणमें जाना 

४१५-भगवान्‌ विष्णुसे देवता्ओंका इनद्रके ब्रह्महत्यासे छूटनेका 
उपाय पूना ओर भगवानका उन्हँ अश्वमेध यज्ञकी सल्रह 
देना 

४१६-उपश्रुतिकी सहायतासे इन्द्राणीकी ब्रह्महत्याके भयसे कमल- 
नालमें छिपे हए इन््रसे भेट 

४१७-बृहस्पतिजीका अग्रिमे हवन करना ओर अग्रिदेवसे इन्द्रकी 
खोज करनेके लिये कहना 

४ १८-ऋषिर्योका नहुषकी पाकी ढोना ओर अगस्त्य मुनिके शापसे 
उसका स्वर्गसे च्युत होकर मर्त्यलोके गिरना 

४१९-पाण्डवोकि द्वारा अपने पक्षकी सेनाओंका निरीक्षण 

४२०५ -द्रुपदके पुरोहितकी बार्तोका कर्णद्वारा प्रतिवाद 

४२१-धृतराष्टका युधिष्ठिरसे कहनेके लिये सञ्जयको संदेदा देना 

४२२-सञ्जयका श्रीकुष्णसहित पाण्ड्वसे धृतराष्टका संदेदा कहना 

४२३-सञ्जयके प्रति भगवान्‌ श्रीकृष्णके वचन 

४२४-विदुरजीका धृतराष्टको धार्मिक नीतिका उपदेडा 


४५५१ 
४५५२ 


४५३ 


2 २1 
४५६ 


2 ५६. 


* 2५७ 
-*** ४५७ 


2९५८ 


" ४५९ 


६० 


६० 


“ ४६९१ 


४६२ 


४६२ 


* ४६३ 


४६४ 
४६६ 
४६७ 
४६८ 


[| *&\9 © 


(१७) 


पृष्ठ-सख्या 
४२५-केरिनीका विरोचनसे सुधन्वाकी प्रतीक्षाके छियि कहना ˆ“ ४८१ 
४२६-ग्रह्ादका सुधन्वाको विरोचनसे श्रेष्ठ बताना ४८२ 
४२७-दत्तात्रेयका साध्यदेवताओंको उपदे देना ४८४ 
४२८-सनत्सुजातका धृतराष्टको उपदेशा ४९६ 
४२९-कौरवोंकी सभा "78 
४३०-कोरव-सभामें सज्जयका दुर्योधनको अर्जुनका संदेडा सुनाना ५०७ 
४३१-भीमसेनकी राखरग्निसे ज्युलसकर कौरव-सेनाके नष्ट-भ्रष्ट 
होनेका आनुमानिक दुर्य ५०८ 
४३२-अर्जुनके जप करते समय एक ब्राह्यणका आना ओर उनसे 
सहायताके लिये इन्द्र या कृष्णको वरण कनेक प्रस्ताव करना ५०८ 
४३३-भगवान्‌ नर-नारायणका ब्रह्माजीकी उपासना किये विना ही 
उनकी सभाको तछरंघकर जाना ओर ब्रह्माजीका देवताओंसे 
उनकी महिमाका वर्णन करना ५०९ 
४३४-भीष्मजीका कोरव-सभामें कर्णको फटकारना ५१० 
४३५-भीमसेनद्रारा हाथियोकि कुचे जानेका आनुमानिक दर ५११ 
४३६-दुर्योधनका धृतराषटको अपनी विजयका भरोसा दिलाना ५९३ 
४२७-अर्जुनका रथ २४ 
४३८-धृतराषटके मस्तिष्कमें पाण्डवोकी मारसे व्याकुल हई कौरव- 
सेनाका टरय ५१५ 
४३९-भीप्मकी वासे चिदकर कर्णका अपने अस्न-रास्र रख देना 
ओर भीष्मके जीते-जी युद्ध न करनेकी प्रतिज्ञा करना ५९१७ 
४४० -दुर्योधिनका अपने पराक्रमकी ङग हांकना ५९७ 
४४१-जाल लेकर उड़ते हए पक्षिर्याका आपसकी फुटसे व्याधके 
हाथमे पड़ना ०००९, (५१८ 
४४२-व्यासजीकी प्रेरणासे उनके ओर गान्धारीके सामने सञ्जयका 
राजा धृतराष्टको श्रीकृष्णका माहात्म्य सुनाना ५१९ 
४४३-कोौरवेसे अपना राज्यभाग माँगनेके सम्बन्धे श्रीकृष्णके 
साथ युधिष्ठिरकी बातचीत ५२१ 
४४४-भीमसेनका उत्साह रिध देख भगवान्‌ कृष्णका उर 
उत्तेजित करना ५२३ 
४४५५-द्रोपदीका अपने खुले केडा दिखाकर भगवानको अपने 
अपमानका स्मरण दिलते हृए उनसे सन्धि न होने देनेके छि 
अनुरोध करना ५२६ 
४४६-भगवानके हस्तिनापुर जाते समय युधिष्ठिरका उनसे अपनी 
बात कहना ५२७ 
४४७-मार्गमें भगवानूसे ऋषि-मुनिर्योकी भट ५२७ 
४४८-भगवान्‌का हस्तिनापुरके पथमे अनेकों पञ, म्राम ओर नगर 
देखते हुए जाना ५२८ 
४४९-रातमे रालियवनमे ठहरकर वहोके ब्राह्मणोका सत्कार 
स्वीकार करना ५२८ 
४५० -श्रीकृष्णको कैद करनेके प्रस्तावपर भीष्मका कोौरव-सभामे 
दर्योधनको फटकारना ५३० 


४५१-श्रीकृष्णका धृतराष्टके राजभवनमें प्रवेश ओर सबका उनके 


^ क छः" श्व" "क 


पृष्ट-संख्या 

स्वागतके लिये उठकर्‌ खड़ा होना ५३० 
४५२ -विदुरजीके द्वारा भगवान्‌ कृष्णकी पूजा ५३१ 
४५३श्रीकृष्णका दुर्योधनके महलर्मे जाना ओर उसका दिया हुआ 

निमन्रण अस्वीकार करना ५३३ 
४५४-विदुरके घर्‌ सात्यकिसहित भगवान्‌ कृष्णका भोजन करना ५३३ 
४५५-हस्तिनापुरके राजमार्गमें भगवान्‌ श्रीकृष्णका रथ ५३५ 
४५६-भगवान्‌का सभाम प्रवेडा ओर सभासर्दोका उनके स्वागते 

खडे होना ८५२५ 
४५७-कौरव-सभार्े श्रीकृष्णका अपने आनेका उददेडय बतत्प्रना ५२३६ 
४५८-परङुरामका सन्धिके छियि जोर देना ५३७ 
४५९-राजा दम्भोद्धवका महर्षिं नर-ना्यणके पास युद्धके स्यि 

जाना ५३८ 
४६०-धृतराष्टके कहनेसे गान्धारीका दुर्योधनको समञ्ञाना ५४२ 
४६१-दुर्योधनका मन्त्ियोकि साथ कृष्णको कैद करनेके खयि 

सलाह करना ~ प्य 
४६२-कोौरव-सभामें श्रीकृष्णका विराटरूप धारण करना ५४५ 
४६३-शक्षत्राणी विदुलाका युद्धसे पराजित होकर घर आते हुए पुत्रको 

फटकारना ‡ ५४७ 
४६४-श्रीकृष्णका कर्णको उसके जन्मका गुप्त रहस्य बतलाकर उसे 

पाण्डव -पक्षमे करनेका प्रयास ५५० 
४६५-गङ्गातटपर कुन्तीकी कर्णसे बातचीत ५५५२ 
४६६-श्रीकृष्णका भाइयों सहित युधिष्ठिरको कौरवसभाके समाचार 

सुनाना - ५५४ 
४६७-श्रीकृष्णका कौरवको दण्ड देनेके खयि ही अन्तिम निश्चय कलना ५५५ 
४६८-दुर्योधनके द्वारा भीष्मका सेनापतिके पदपर अभिषेक ५५८ 
४६९-युधिष्ठिरद्रारा पाण्डव-सेनापतिर्योका अभिषेक ५५५९ 
४७०-बलरामजीका युधिष्ठिरसे तीर्थयात्राके लिये बिदा लेना ५९५९ 
४७१-रुक्मीका पाण्डवेकि पास सहायता करनेके लिय आना ५६० 
४७२-दर्योधनका उल्छकद्रारा पाण्डवोकि पास कटु संदेडा भेजना ५५६१ 
४७३-चूहोंका आपसे सलाह करके बिलावसे चौकन्े हो जाना ५६२ 
४७४-उलूकका पाण्डर्वोको दुर्योधनका संदेश सुनाना 1 


४७५-उलृकका दुर्योधनके पास लौटकर उसे पाण्डवेकि संदेडा सुनाना ५६६ 


भीष्पपरवं 

४७६-श्रीकृष्ण ओर अर्जुनका राङ्खं बजाना ५८१ 
४.७७-व्यास-धृतराष्ट-संवाद्‌ ५८२ 
४७८-धृतराष्टका सञ्जयसे प्रश्न करना ५८३ 
४७९-भीष्मजीके रचे हए अभेद्य व्यूहको देखकर उदास हुए युधिष्ठिस्को 

अर्जुनके द्वारा आश्वासन ओर श्रीकृष्णका माहाल्य-कथन ५८७ 
४८०-सञ्जय-धृतराष्ट-संवाद 4. 
४८१ -दुर्योधनका आचार्य द्रोणको सेना दिखलाना ५८९ 
४८२-महारथी भीष्मपितामह ५८९ 


४८३-भगवान्‌ श्रीकृष्णका दोनों सेनाओकि बीचमें रथ खड़ा करना 
ओर अर्जुनको कौर्वोकी ओर देखनेका आदेडा देना 
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४८४-मोहग्रस्त अर्जुनका धनुष-बाण त्यागकर रथके पिछले भागमें 
वैटना ६.३ 
४८५-अर्जुनका भगवानके इारणागत होना =-= 04: 
४८६-अर्जुनको युद्धसे विमुख होनेपर उात्ुओद्वारा निन्दा होनेका भय 
दिखाना ५९२ 
४८७-प्रजापतिका प्रजाको यज्ञके छिये अदेडा देना ५९५ 
४८८-पाप-भोजन ओर अमृतमय भोजन ५९५ 
४८९-भगवान्‌का लोकसंग्रहार्थं कर्म ५९५ 
४९०-रजोगुणसे उत्पन्न काम ओर क्रोध ५९६ 
४९१-भगवान्‌का विवस्वान्‌को उपदे ५९७ 
४९२-कर्मफलमें आसक्त मनुरष्योद्रारा देवताओंका यजन ५९७ 
४९३-विभिन्न यज्ञोकी साधना ५९८ 
४९४- सर्वत्र समदृष्टि ५९९ 
४९५-सम्पूर्णं प्राणियोकि हितमें संटग्र सांख्ययोगी ६०० 
४९६-यज्ञ ओर तपके भोक्ता एवं सम्पूर्णं लोकेकि सुहद्‌ लोकमहेश्र 
भगवान्‌ कृष्ण ६०० 
४९७-ढेले, पत्थर ओर सोनेमे समभाव ६०१ 
४९८-ध्यानयोगी ६०२ 
४९९- सम्पूर्णं भूमिं भगवान्‌को व्यापक देखना ६०२ 
बष्टका योगीके कुलमें जन्म ओर पूर्वसंस्कारोके अनुसार 
साधनामें पुनः प्रवृत्ति ६०३ 
५०१-सम्पूर्णं पदाथमिं कारणरूपसे भगवान्‌की व्यापकता ६०४ 
५०२-सकाम भक्तकी विभिन्न देवताओकि प्रति भक्ति ६०४ 
५०३-अन्तकालमें एकाक्षर ब्रह्म (प्रणव) का उच्चारण करते हए 
उसके अर्थरूप निर्गुण ब्रह्मके चिन्तनसे परम गतिकी प्राप्ति ६०५ 
५०४-अनन्यभावसे चिन्तन करनेवाले भक्तके लिये भगवानकी 
सुलभता ६०६ 
५०५-राक्षसी (क्रोध), आसुरी (लोभ) ओर मोहिनी (काम) 
प्रकृति एवं आसुरी सम्पदासे युक्त मनुष्य ६०७ 
५०६-ध्यानपूर्वक भगवानके नाम-गुर्णोका कीर्तन तथा उन्हं प्रणाम 
करनेवाे भक्त ६०७ 
५०७-भगवानू्वारा निष्कामभावसे नित्य-निरन्तर चिन्तन करनेवाले 
अनन्य भक्तका योगक्षेमवहन १.८६ ६०८ 
५०८-भगवान्‌का भक्तद्रार प्रमपूर्वक अर्पण किये हुए पत्र, पुष्प 
फल ओर जलका भोग कगाना ६०८ 
५०९-भोजन, हवन, दान ओर तप आदिका भगवानको अर्पण 8०८ 
। ष ० ५१०-परस्पर भगवत्तत्व बोध करानेवाके, भ्रीतिपूर्वक भोजन 
| करनेवाले ओर भगवत्कथामें लगे रहनेवारे भक्त ६०९ 
१ क ५११-भगवत्तत्वके श्रमुख वक्ता देवर्षि नारद, असित, देवल ओर 
व्यास ६०९ 
प कषत्रमिं चन्द्रमा ओर ज्योतियेमिं सूर्यरूपं भगवान्‌ ६१० 
 ५९३-पुरहितेमिं बृहस्पति, सेनापतियोमिं स्कन्द ओर जलारायोमि 
क ; ६१० 
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५९४-महर्षियेमिं भृगु, शन्दोमिं ओंकार, यज्ञो जपयज्ञ ओर 

स्थावरोमिं हिमालयके रूपमे भगवान्‌ ६१० 
५१५-दैत्योमिं प्रहाद, मृगोमें मृगेन्द्र ओर पक्ष्ये गरुडके रूपमे 

भगवान्‌ ६१० 
५१६-रासरधारियोमिं श्रीरामके रूपमे भगवान्‌ ६११ 
५१७-अर्जुनकी प्रार्थनासे भगवान्‌का पुनः सौम्यमूर्तिधारण ६१३ 
५१८-निराकारके साधनम छर्रोकी बहूरुता तथा अनन्यभावसे 

सगुण भगवानूको भजनेवाले भक्तका स्वयं भगवानद्रारा 

मृत्युरूप संसार-समुद्रसे उद्धार ६१४ 
५१९-जन्म, मृत्यु, जरा ओर व्याधिरूप दुःख ६१५. 
५२०-सम्पूर्ण क्षत्रि एक ही आत्माका प्रकाडा ६१६ 
५२१-गुणातीत महात्मा पुरुष ६१७ 
५२२-आसुरी सम्पत्तिसे युक्त मनुष्यका संग्रह कार्य ६१९ 
५२३-नरकके तीन द्रार--काम, क्रोध ओर लोभ ६२० 
५२४-सात्त्विक पुरु्षोकी देवाराधना, राजसोंकी ` यक्षपूजा ओर 

तामसोकी प्रेतोपासना ६२० 
५२५-कायङ्केडाप्रद घोर तप ६२१ 
५२६-सात्तिक, राजस ओर तामस भोजन ६२१ 
५२७-सात्तिक, राजस ओर तामस यज्ञ ६२१ 
५२८-सात््विक, राजस ओर तामस दान ६२२ 
५२९-अर्जुनका मोह-नाा ६२५ 
५२०-युधिष्ठिरका भीष्म आदिके पास युद्धके ल्य आज्ञा लेने जाना ६२६ 
५३ ९-युधिष्ठिरको भीष्मका आरीर्वाद ६२६ 
५३२-युधिष्ठिरको द्रोणका आडीर्वाद ६२७ 
५३३-युधिष्ठिरको कृपाचार्यका आीर्वाद ६२७ 
५३४-युधिष्ठिरको डाल्यका आीर्वाद ६२८ 
५३५-भीष्म ओर अर्जुनका युद्ध ६२९ 
५३६-घटोत्कच ओर अलम्बुषका युद्ध ६३० 
५३७-भीष्म ओर श्ेतका युद्ध--भीष्मने श्वैतकी राक्ति काट दी ६३३ 
५३८-दुर्योधनका कौरव-वीरोको संगटित होकर्‌ युद्ध करनेके ल्यि 

उत्साहित करना ६२३५ 
५३९-भीमसेनके हाथसे कलिद्गराज भानुमान्‌ ओर उसके हाथीका 

वध ६३८ 
५०० -दुर्योधनका भीष्मजीको उत्तेजित वःश्ना ६४० 
५४१-भगवान्‌ श्रीकृष्णका चक्र ठेकर भीष्मको मारनेके लिय दौड़ना ६४२ 
५४२-भीमसेनके द्वारा हाधिर्योका संहार + 3: 
५४२-विजयी पाण्डवोका भीमसेन ओर घटोत्कचको आगे करके 

शिबिरकी ओर लौटना । ६४५ 
५४४-देवता ओर ऋषियोका ब्रह्माजीसे भगवानके विषयमे जिज्ञासा 

करना ६४७ 
५४५-दुर्योधनका भीष्मजीसे भगवान्‌ कृष्णकी उत्पत्ति ओर स्थितिके 

विषयमे पृषना ६४८ 
५४६-द्रोणाचार्यका कौर्वोको रणभूमिमें अच्रेत-अवस्था्े पड़े देखना ६५३ 
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५४७-भीमसेनके द्वार दुर्योधनकी पराजय 
५४८-भीष्मका प्रार्णोकी बाजी लगाकर पाण्डर्वोसे छड्नेकी प्रतिज्ञा 
५४९-अश्वत्थामा ओर शिखण्डीका युद्ध “ 
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५६०-अर्जुनका बाण मारकर पुथ्वीसे शीतल जल्की धारा निकाल 
भीष्मजीकी प्यास बुञ्ञाना 
५६१-कर्णका भीष्पजीके पास जाना ओर भीष्मका उसके प्रति सेह 
प्रकट करना 
द्रोणपर्व 
५६२-भीष्मजीकी मृत्यु सुनकर राजा धृतराष्टका रोक 
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५६५-कर्णका भीष्मजीके पास आकर युद्धके ल्य आज्ञा एवे 
आरीर्वाद लेना 
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नररल्न अर्जुन, भगवती सरस्वती ओर (महाभारत) के वक्ता व्यासदेवको नमस्कार 


॥ श्रीगणेङाय नमः ॥ 


संक्षिप्र महाभारत 
आदिपर्व 


न्थक्ा उपक्रम 
नारायणं नमस्कृत्य नर चैव॒ नरोत्तमम्‌ पहले कौरव ओर पाण्डवोंका महान्‌ युद्ध हो चुका हे । वहांसे 
देवीं सरस्वतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ प्र 
अन्तर्यामी नारायणस्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण, उनके सखा 
नर-रतन अर्जुन, उनकी लीला प्रकट करनेवाली भगवती 
सरस्वती ओर उसके वक्ता भगवान्‌ व्यासको नमस्कार करके | 
आसुरी सम्पत्तियोका नादा करके अन्तःकरणपर विजय प्राप्न | 
करानेवाके महाभारत ग्रनथका पाठ करना चाहिये । 
ॐ नमो भगवते वासुदेवाय । 
ॐॐ नमः पितामहाय । ॐ नमः प्रजापतिभ्यः । ` 
ॐॐ नमः कष्णद्रेपायनाय । ॐ नमः सर्वविघ्रविनायकेभ्यः । ` 
लोमहर्षणके पुत्र उग्रश्रवा सूतवेशके श्रेष्ठ पौराणिक थे । 
एक बार जब नैमिषारण्य कषेत्रम कुलपति शोनक बारह `| 
वर्षका सत्संग-सत्र कर रहे थे, तब उग्रश्रवा बड़ी विनयके | 
साथ सुखसे बैठे हए व्रेतनिष्ठ ब्रहार्षियोके पास आये । जब 
नैमिषारण्यवासी तपस्वी ऋषि्योने देखा कि उग्रश्रवा हमारे | 
आश्रममें आ गये है, तब उनसे चित्र-विचित्र कथा सुननेके | . ८ 
लिये उन लोगोने उन्ह घेर लिया । उग्रश्रवाने हाथ जोड़कर. 
सबको श्रणाम किया ओर सत्कार पाकर उनकी तपस्याके ` 
सम्बन्धमें कुराल-प्रभ्र किये। सब ऋषि-मुनि अपने-अपने 
आसनपर विराजमान हो गये ओर उनके आज्ञानुसार वे भी | | „६ 
अपने आसनपर बैठ गये । जब वे सुखपूर्वक बेठकर विश्राम मै आपलोगोंका दर्शन करनेके लये यहाँ आया ई ॥ आप 
कर चुके, तब किसी ऋषिने कथाका प्रसङ्क प्रस्तुत करनेके सभी चिरायु ओर ब्रह्मनिष्ठ है । आपका ब्रह्मतेज स्यं ओर 
लिये उनसे यह प्रश्र किया- “सूतनन्दन ! आप करहासे आ अभिके समान हे । आपलोग स्नान, जप, हवन आदिसे निवृत्त 
रहे है 2 आपने अबतकका समय कहाँ व्यतीत किया हे ?' होकर पवित्रता ओर एकाग्रताके साथ अपने-अपने आसनपर 
उग्रश्रवाने कहा, “म परीक्षित्‌-नन्दन राजिं जनमेजयके बेठे हए है । अब कृपा करके बतलाइये कि मेँ आपलोर्गोको 
सर्प-सत्रमें गया हआ था । वह श्रीवैशम्पायनजीके मुखसे मेने कोन-सी कथा सुनाऊँ 1! 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण -दैपायनके द्वारा निर्मित महाभारत ग्रन्थी | ऋषियोने कहा-- सूतनन्दन ! परमर्षिं श्रीकृष्णद्वैपायनने 
अनेकों पवित्र ओर विचित्र कथा सुनीं । इसके बाद बहत-से | जिस अन्थका निर्माण किया है ओर ब्रह्मर्षियों तथा देवताओनि ` 
तीर्थो ओर आश्रमो घूमकर समन्तपञ्चक कषत्रे आया, जहोँ । जिसका सत्कार किया है, जिसमें विचित्र पदोसे परिपूर्ण पतं 
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है, जो सूक्ष्म अर्थं ओर न्यायसे भरा हुआ है, जो पद-पदपर 
वेदार्थसे विभूषित ओर आख्यानोमें श्रेष्ठ॒दै, जिसमें 
भरतवंशका सम्पूर्णं इतिहास है, जो सर्वथा राख्रसम्मत है ओर 
जिसे श्रीकृष्णद्वेपायनकी आज्ञासे वैशम्पायनजीने राजा 
जनमेजयको सुनाया है, भगवान्‌ व्यासकी- वही पुण्यमयी 
पापनाशिनी ओर वेदमयी संहिता हमल्रोग सुनना चाहते हे । 
उग्रश्रवकाजीने कहा--भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही सबके आदि है । 
वे अन्तर्यामी, सर्वेश्वर, समस्त यज्ञोके भोक्ता, सबके द्वारा 
प्रहसित, परम सत्य ॐॐकारस्वरूप ब्रह्म हैँ । वे ही सनातन 
व्यक्त एवं अव्यक्तस्वरूप है । वे असत्‌ भी है ओर सत्‌ भी है, 
वे सत्‌-असत्‌ दोनों है ओर दोनोसे परे है । वे ही विराट्‌ विश्च भी 
है । उन्होने ही स्थूल ओर सूक्ष्म दोनोंकी सृष्टि की है! वे ही 
सबके जीवनदाता, सर्व्ेष्ठ॒ ओर अविनाह्ञी हैँ। वे ही 
भङ्गलकारी, मङ्गलस्वरूप, सर्वव्यापक, सबके वाञ्छनीय, 
निष्पाप ओर परम पवित्र हे । उन्हीं चराचरगुरु नयनमनोहारी 
हषीकेडको नमस्कार करके सर्वलोकपूजित अदभुतकर्मा 
भगवान्‌ व्यासको पवित्र रचना महाभारतका वर्णन करता हू । 
पृथ्वीम अनेकों प्रतिभाहाली विद्वानोने इस इतिहासक्रा पहले 
वर्णन किया है, अब करते हँ ओर आगे भी करेगे । यह 
परमज्ञानस्वरूप ग्रन्थ तीनों लोकों प्रतिष्ठित हे । कोई संक्षेपसे, 
तो कोड विस्तारसे इसे धारण करते हे । इसकी इाब्दावली शुभ 
हे । इसमें अनेकों छन्द हैँ ओर देवता तथा मनु्योकी मर्यादाका 
इसमें स्यष्ट वर्णन है । 
जिस समय यह जगत्‌ ज्ञान ओर भ्रकाहासे खुन्य तथा 
अन्धकारसे परिपूर्णं था, उस समय एक बहूत बड़ा अण्डा 
उत्पन्न हुआ ओर वही समस्त प्रजाकी उत्पत्तिका कारण बना । 
वह बड़ा ही दिव्य ओर ज्योतिर्मय था। श्रुति उसमें सत्य, 
सनातन, ज्योतिर्मय ब्रह्मका वर्णन करती है। वह ब्रह्य 
अलौकिक, अचिन्त्य, सर्वत्र सम, अव्यक्त, कारणस्वरूप तथा 
सत्‌ ओर असत्‌ दोनों है । उसी अण्डेसे लोकपितामह प्रजापति 
ब्रह्माजी भ्रकट हए । तदनन्तर दस श्रचेता, दक्ष, उनके सात पुत्र, 
सात ऋषि ओर चोदह मनु उत्पन्न हुए । विश्चदेवा, आदित्य 
वसु, अश्चिनीकुमार, यक्ष, साध्य, पिडाच, गुह्यक, पितर 
ब्रह्मर्षि, राजर्षि, जल, द्युलोक, पृथ्वी, वायु, आकारा 
¢ संवत्सर, ऋतु, मास, पक्ष, दिन, रात तथा जगते 
ओर जितनी भी वस्त है, सब उसी अण्डेसे उत्पन्न हई । यह 
। चराचर जगत्‌ श्रल्यके समय जिससे उत्पन्न होता है 
उसी पर लीन हो जाता हे । ठीक वैसे ही जैसे ऋतु 
` ` ` 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ आदिपर्व 


आनेपर उसके अनेकों लक्षण भरकट हो जाते ओर बदलनेपर 
लुप्त हो जाते हें । इस प्रकार यह कालचक्र, जिससे सभी 
पदार्थोक्ती सृष्टि ओर संहार होता हे, अनादि ओर अनन्त रूपसे 
सर्वदा चलता रहता हे । संक्षेपमें देवताओंकी संख्या तैंतीस 
हजार तैतीस सौ तैंतीस (छनत्तीस हजार तीन सौ तैंतीस) है । 
विवस्वानके बारह पुत्र हँ--दिवःपुत्र, वृहन््रानु, चक्षु, आत्मा, 
विभावसु, सविता, ऋचीक, अर्क, भानु, आदावह, रवि ओर 
मनु । मनुके दो पुत्र हृए-देवभ्राद्‌ ओर सुभ्राद्‌ । सुभ्रादके तीन 
पुत्र हृए-दङाज्योति, रातज्योति ओर सहस्रज्योति । ये तीनों ही 
प्रजावान्‌ ओर विद्वान्‌ थे । दङाज्योतिके दस हजार, इातज्योतिके 
एक लाख ओर सहस्रज्योतिके दस लाख पुत्र उत्यन्न हुए ! 


इन्ीसे कुरु, यदु, भरत, ययाति ओर इक्ष्वाकु आदि 


राजर्षियोके वंरा चले । बहुत-से व॑रो ओर प्राणियोंकी सृष्टिकी 
यही परम्परा हे । 

भगवान्‌ व्यास समस्त लोक, भूत-भविष्यत्‌-वर्तमानके 
रहस्य, कर्म-उपासना-ज्ञानरूप वेद, अभ्यासयुक्त योग, धर्म, 
अर्थं ओर काम, सारे शास्र तथा लोकव्यवहारको पूर्णरूपसे 
जानते हे । उन्होने इस ग्रन्थमें व्याख्याके साथ सम्पूर्णं इतिहास 
ओर सारी श्रुतियोंका तात्पर्य कह दिया है । भगवान्‌ व्यासने इस 
महान्‌ ज्ञानका कहीं विस्तारसे ओर कहीं संक्षेपसे वर्णन किया 
हे, क्योकि विद्धान्‌ लोग ज्ञानको भिन्न-भिन्न भकारसे परकारित 
करते हें । उन्होने तपस्या ओर ब्रह्यचर्यकी राक्तिसे वेदोका 
विभाजन करके इस यन्थका निर्माण किया ओर सोचा कि इसे 
रिष्योको किस प्रकार पढाऊँ ? भगवान्‌ व्यासका यह विचार 
जानकर स्वयं ब्रह्माजी उनकी प्रसन्नता ओर लोकहितके लिये 
उनके पास आये । भगवान्‌ वेदव्यास उन्हें देखकर बहुत ही 
विस्मित हए ओर मुनियोके साथ उठकर उन्हें हाथ जोड़कर 
श्रणाम किया तथा आसनपर बैठाया । स्वागत-सत्कारके बाद 
ब्रह्माजीकी आज्ञासे वे भी उनके पास ही बैठ गये। तव 
व्यासजीने बड़ी प्रसन्नतासे मुसकराते हए कहा, "भगवन्‌ ! मैने 
एक श्रेष्ठ काव्यकी रचना की है । इसमें वैदिक ओर लौकिक 
सभी विषय है । इसमें वेदाङ्गसहित उपनिषद, वेदोका क्रिया- 
विस्तार, इतिहास, पुराण, भूत, भविष्यत्‌ ओर वर्तमानके 
वृत्तान्त, बुढ़ापा, मृत्यु, भय, व्याधि आदिके भाव-अभावका 
निर्णय, आश्रम ओर वर्णो धर्म, पुरार्णोका सार, तपस्या, 
ब्रह्मचर्य, पृथ्वी, चन्र, सूर्य,. ग्रह, नक्षत्र, तारा ओर युगोँका 
वर्णन, उनका परिमाण, ऋवेद्‌, यजुर्वेद, सामवेद, अथर्वण, 
अध्यात्म, न्याय, शिक्षा, चिकित्सा, दान, पाड्युपतधर्म, देवता 
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ओर मनुष्योकी उत्पत्ति, पवित्र तीर्थ, पवित्र देङा, नदी, पर्वत, 


प्रतिज्ञापूर्वक कहा हे कि “आठ हजार आठ सौ इलोकोंका अर्थ 


वन, समुद्र, पूर्वं कल्प, दिव्य नगर, युद्धकौडल, विविध | मै जानता ह, शुकदेव जानते है । सञ्जय जानते हँ या नहीं, 





भाषा, विविध जाति, लोकव्यवहार ओर सबमें व्याप्र 
परमात्माका भी वर्णन किया हे; परंतु पृथ्वीम इसको लिख 
लेनेवाला कोई नहीं मिलता, यही चिन्ताका विषय हे ।' 
ब्रह्माजीने कहा-' महर्षे! आप तत््वज्ञानसम्पन्न हे । इसलिये 
मै तपस्वी ओर श्रेष्ठ मुनियोंसे भी आपको श्रेष्ठ समञ्चता ह । 
आप जन्मसे ही अपनी वाणीके द्वारा सत्य ओर वेदार्थका 
कथन करते हे । इसलिये आपका अपने ग्रन्थको काव्य कहना 
सत्य होगा । उसकी प्रसिद्धि काव्यके नामसे ही होगी । आपके 
काव्यसे श्रेष्ठ काव्यका निर्माण जगते कोड नहीं कर सकेगा । 
आप अपना ग्रन्थ लिखनेके लिये गणेडाजीका स्मरण 
कीजिये ।' यह कहकर ब्रह्माजी तो अपने लोकको चकते गये 
ओर व्यासजीने गणेराजीका स्मरण किया । स्मरण करते ही 
भक्तं वाञ्छाकल्पतरु गणेङाजी उपस्थित हए । व्यासजीने पूजा 
करके उन्हे बेठाया ओर. प्रार्थना की, "भगवन्‌! मेने 
मन-ही-मन महाभारतकी रचना की हे । मे बोलता ह, आप 
उसे लिखते जाइये ।' गणेडाजीने कहा, "यदि मेरी कलम एक 
क्षणके ल्यि भीन रुके तो मे लिखनेका काम कर सकता 
ह ।' व्यासजीने कहा, “ठीक है, किन्तु आप बिना समञ्ञे न 
किखियेगा ।' गणेराजीने तथास्तु" कहकर लिखना स्वीकार 
कर लिया । भगवान्‌ व्यासनें कोतूहलवह् कुछ एेसे इलोक 
बना दिये जो इस ग्रन्थकी गोठ हे । इनके सम्बन्धमें उन्होने 
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इसका कुछ निश्चय नहीं हे । ' वे इलोक अव भी इस यन्थमें हे । 
बिना विचार किये उनका अर्थं नहीं खुल सकता। ओर तो 
क्या, सर्वज्ञ गणेङाजी जब एक क्षणतक उन इलोकोके 
अर्थका विचार करते थे उतनेहीमें महर्षिं व्यास दूसरे बहुत-से 
इलोकोँकी रचना कर डालते थे । 

यह महाभारत ज्ञानरूप अञ्जनवकी सलाईसे अज्ञानके 
अन्धकारमें भटकते हुए लोर्गोकी आंखें खोलनेवात्वा हे । इस 
भारतरूपी सूर्यने धर्म, अर्थ, काम ओर मोक्ष--चारों 
पुरुषार्थोका संक्षेप ओर विस्तारसे वर्णन करके लोगोका 
अज्ञानान्धकार नष्ट कर दिया है1 इस भारतपुराणरूपी 
पूर्णचन्द्रने श्रुत्यर्थरूप चन्धिकाको छिटकाकर मनुष्योकी 
बुद्धिरूप कुमुदोंको विकसित कर दिया है, इस इतिहासरूप 
दीपकने संसारके तहखानेको उजालेसे भर दिया हे। भगवान्‌ 
श्रीकृष्णदिपायनने इस गन्थमें कुरुवंराका विस्तार, गान्धारीकी 
धर्म॑ज्ञीलता, विदुरकी भज्ञा, कुन्तीके धैर्य, दुर्योधनादिकी 
दुष्टता ओर पाण्डवोँकी सत्यताका वर्णन किया हे। इसकी 
प्रत्येक कथासे भगवान्‌ श्रीकृष्णकी अनिर्वचनीय महिमा 
भ्रकट होती है । यह महाभारतरूप कल्पवृक्ष समस्त कवियोके 
ल्यि आश्रयस्थान हे । इसीके आधारपर सब्र अपने-अपने 
काव्यका निर्माण करेगे । ९ 


जो भ्रद्धापूर्वक महाभारतका अध्ययन करता है, उसके 
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सारे पाप नष्ट हो जाते हे । क्योकि इसमें देवर्षि, ब्रह्मर्षि, देवता 
आदिके परम पवित्र कर्मोका वर्णन है; इसमे सनातन पुरुष 
भगवान्‌ श्रीकृष्णका स्थान-स्थानपर कीर्तन हे । वे ही सत्य, 
ऋत, परम पवित्र ओर मङ्गलमय है; वे अविनारी, अविचल, 
अखण्ड ज्ञानस्वरूप परब्रह्म हे । बुद्धिमान्‌ लोग उन्हीकी 
लीलाओंका गायन करते है, वे सत्‌ ओर असत्‌ दोनों हे । 
जगत्क्री सारी चेष्टा उन्ही राक्तिसे होती दै । जो कुछ पाञ्च- 
भोतिक, आध्यात्मिक अथवा प्रकृतिका मूलभूत निर्विंरोष 
ब्रह्मस्वरूप हे, वह सब उन्हीका स्वरूप है । संन्यासी ध्यानके 
दवारा उन्हीका चिन्तन करके मुक्तं होते है ओर दर्पणमें 
श्रतिविम्बके समान सम्पूर्ण प्रपञ्चको उन्हीमें स्थित देखते हें । 
यह ग्रन्थ उनके चरित्रसे पूर्ण हे, इसलिये इसका पाठ करने- 


वाला पापोसे छूट जाता हे । इस महाभारत ग्न्थका रखारीर है 
सत्य ओर अमृत । इतिहासोमिं यही सर्वश्रेष्ठ है । इतिहास ओर 
पुराणोके द्वारा ही वेदार्थका निश्चय करना चाहिये। वेद 
अल्पज्ञसे भयभीत रहते हैँ कि कहीं यह हमारा सत्याना न 
कर डाले । देवताओंने महाभारतको तराजूपर वेदोके साथ 
रखकर तोला है । उस समय चारों वेदोंसे इसकी महत्ता 
अधिक सिद्ध हुई हे । महत्ता ओर भगवत्ताके कारण ही इसे 
महाभारत कहते हें । तपस्या, अध्ययन, वैदिक कर्मानुष्ठान, 
रिलोञ्छवृत्ति आदि सभी चित्तरुद्धिके हेतु हे जब वे भाव- 
शुद्धिके साथ किये जार्यै । इस ग्रन्थरल्नये भावद्धिपर विरोष 
जोर हे, इसलिये महाभारत ग्रन्थका अध्ययन करते समय भी 
भाव शुद्ध रखना चाहिये । 
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जनमेजयके भाइयोंको साप ओर गुरुसेवाकी महिमा 


उग्रश्रवाजीने कहा-"ऋषियो ! परीकषित्‌-नन्दन जनमेजय 
अपने भाडयोके साथ कुरुक्षेत्रमं एक लंबा यज्ञ कर रहे थे। 
उनके तीन भाई थे--श्रुतसेन, उग्रसेन ओर भीमसेन । 
उस यज्ञके अवसरपर वहाँ एक कुत्ता आया । 
जनमेजयके भाडयोने उसे पीटा ओर वह रोता- 


तपस्वी पुत्रका नाम था सोमश्रवा । जनमेजयने उस ऋषिपुत्रको 
ही पुरोहित बनानेका निश्चय किया । उन्होने श्रुतश्रवा ऋषिको 


चिल्लाता अपनी मकि पास गया। रोते-चिल्त्ाते त्‌, | ९ ध, । 


कुत्तेसे मानि पूछा, “बेटा ! तू क्यों रो रहा है ? किसने 
तुञ्जे मारा हे 2" उसने कहा, "माँ । मुञ्जे जनमेजयके 
भ्राड्योने पीटा हे ।' माँ बोली, "बेटा ! तुमने उनका 
कुछ-न-कुछ अपराध किया होगा ।' कुत्तेने कहा, 
“मों ! न मेने हविष्यकी ओर देखा ओर न किसी | ` 
वस्तुको चाटा ही । मेने तो कोड अपराध नहीं किया ।' . 

यह सुनकर माताको बड़ा दुःख हुआ ओर वह |+. 
जनमेजयके यज्ञमें गयी । उसने क्रोधसे कहा- “मेरे 
पुत्रने हविष्यको देखातक नही, कुछ चाटा भी नहीं; 
ओर भी इसने कोई अपराध नहीं किया । फिर इसे 
पीटनेका कारण ?" जनमेजय ओर उनके भाडयोने 


इसका कोई उत्तर नहीं दिया । कुतियाने कहा, ^तुमने बिना. 


अपराध मेरे पुत्रको मारा है, इसलिये तुमपर अचानक ही कोई 
प्रहान्‌ भय आवेगा ।' देवताओंकी कुतिया सरमाका यह ज्ञाप 
सुनकर जनमेजय बड़े दुःखी हुए ओर घबराये भी । यज्ञ समाप्त 
नेर वे ह्नापर आये ओौर एक यमय पुरोहित ने लग 
जो इस अनिष्टको न्त कर सके । एक द्विन वे हिकार खेलने 
गये। धूमते-घूमते अपने राज्ये ही उन्हं एक आश्रम मिला । 
उस आश्रममें श्रुतश्रवा नामके एक ऋषि रहते .थे । उनके 








नमस्कार करके कहा, “भगवन्‌ ! आपके पुत्र मेरे पुरोहित 
बनें ।' ऋषिने कहा, “मेरा. पुत्र बड़ा तपस्वी ओर 
स्वाध्यायसम्पन्न है। यह आपके सारे अनिष्टोको शान्त कर 
सकता है। केवल महादेवके शापको मिटानेमें इसकी गति 
नहीं है । परंतु इसका एक गुप्त व्रत हे । वह यह कि यदि कोड 
ब्राह्मण इससे कोई चीज मागिगा तो यह उसे अवय दे देगा । 
यदि तुमः एेसा कर सको तोः इसे ले जाओ ।' जनमेजयने 
ऋषिकी आज्ञा स्वीकार कर ली। वे सोमश्रवाको लेकर 
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हस्तिनापुर आये ओर अपने भाडयोंसे बोके--“मैने इन्हे | आज्ञाका पालन किया है । इसलिये तुम्हारा ओर भी कल्याण 
अपना पुरोहित बनाया हे । तुमलोग बिना विचारके ही इनकी | होगा । सारे वेद ओर धर्मञाख्र तु ज्ञात हो जार्येगे ।' 
आज्ञाका पालन करना ।' भाडुयोने उनकी आज्ञा स्वीकार | अपने आचार्यका वरदान पाकर वह अपने अभीष्ट स्थानपर 
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की । उन्होने तक्षहिल्ापर चढ़ाई की ओर उसे जीत लिया । 
उन्हीं दिनों उस देमें आयोदधोम्य नामके एक ऋषि रहा 
करते थे। उनके तीन प्रधान रिष्य थे- आरुणि, उपमन्यु 
ओर वेद । इनमें आरुणि पाञ्चालदेशाका रहनेवाला था । उसे 
उन्होने एक दिन खेतकी मेड बाँधनेके लिये भेजा । गुरुकी 
आज्ञासे आरुणि खेतपर गया ओर प्रयत्न करते-करते हार 
गया तो भी उससे बाँध न बधा । जब वह तंग आ गया तो 
उसे एक उपाय सू्ा । वह मेडकी जगह स्वयं लेट गया । 
इससे पानीका बहना बंद हो गया । कुछ समय बीतनेपर 
आयोदधोम्यने अपने रिष्योसे पुषा कि “आरुणि कहाँ 
गया ?' शिष्योने कहा, "आपने ही तो उसे खेतकी मेड 
बोंधनेके ल्य भेजा था ।' आचायि रिष्योसे कहा कि 
"चलो, हमलोग भी जहोँ वह गया है वहीं चले ।' वहाँ जाकर 
आचार्यं पुकारने लगे, “आरुणि ! तुम कर हो ? आओ 
बेटा !' आचार्यक आवाज पहचानकर आरुणि उठ खडा 
हआ ओर उनके पास आकर बोला, भगवन्‌ ! मेँ यह हू । 
खेतसे जल बहा जा रहा था । जब उसे मै किसी प्रकार नहीं 
रोक सका तो स्वयं ही मेडके स्थानपर लेट गया । अब 
यकायक आपकी आवाज सुन मेड तोड़कर आपकी सेवामें 
आया हं । आपके चरणोमिं मेरे प्रणाम हे । आज्ञा कीजिये, मेँ 
आपको क्या सेवा करू 2" आचार्यने कहा, “बेटा ! तुम 
मेके बोधको उद्लन (तोड़-ताड) करके उठ खड़े हुए हो 
इसलिये तुम्हारा नाम “उदाकक' होगा ।' फिर कृपादृष्टिसे 
देखते हुए आचार्यने ओर ` भीः कहा, "बेटा ! तुमने मेरी 
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चला गया । 


आयोदधोम्यके दूसरे हिष्यका नाम था उपमन्यु । 
आचार्यने उसे यह कहकर भेजा कि “बेटा ! तुम गौओंकी 
रक्षा करो !' आचार्यव्की आज्ञासे वह गाय चराने लगा। 
दिनभर गाय चरानेके बाद्‌ सायंकाल आचार्यक आश्रमपर 
आवा ओर उन्हं नमस्कार किया । आचार्यने कहा, “बेटा } 
तुम मोटे ओर बलवान्‌ दीख रहे हो । खाते-पीते क्या हो ?' 
उसने कहा, "आचार्य ! मेँ भिक्षा मोँगकर खा-पी केता ह ।' 
आचा्यने कहा, “बेटा ! मुञ्चे निवेदन किये विना भिक्षा नहीं 
खानी चाहिये ।' उसने आचार्यकी बात मान ली । अब वह 
भिक्षा मांँगकर उन्हें निवेदित कर देता ओर आचार्य सारी 
भिक्षा लेकर रख लेते। वह फिर दिनभर गाय चराकर 
सन्ध्याके समय गुरुगृहमे लोट आता ओर आचार्यको 
नमस्कार करता । एक दिन आचार्ये कहा, “बेटा ! में तुम्हारी, 
सारी भिक्षा ले लेता हू। अब तुम क्या खाते-पीते हो ?" 
उपमन्युने कहा, “भगवन्‌ ! में पहली भिक्षा आपको नविदित 
करके फिर दूसरी मांगकर खा-पी लेता हू ।' आचार्यने कहा, 
“तेसा करना अन्तेवासी (गुरुके समीप रहनेवाले ब्रह्मचारी) 
के लिये अनुचित हे । तुम दूसरे भिक्षार्थियोँकी जीविकापे - 
अड़चन डालते हो ओर इससे तुम्हारा लोभ भी सिद्ध. होता 
हे ।' उपमन्युने आचार्यकी आज्ञा स्वीकार कर ली ओर वह 
फिर गाय चराने चला गया । सन्ध्या-समय वह पुनः गुरुजीके 
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पास अश्या ओर उनके चरणोमें नमस्कार किया । आचार्यने 
कहा, “खेटा उपमन्यु ! में तुम्हारी सारी भिक्षाकलेकेतारहू 
दूसरी बार तुम मांगते नहीं, फिर भी तुम खून हडे-कड़े हो; 
अल क्या खाते-पीते हो ? ' उपमन्युने कहा, "भगवन्‌ ! मे इन 
गोओके दूधसे अपना जीवन निर्वाह कर लेता हूँ ।' आचार्ये 
कहा, "लेटा ! मेरी आज्ञाके बिना गोओंका दूध पी लेना उचित 
नहीं है 1" उसने उन्ती वह आज्ञा भी स्वीकार की ओर फिर 
गर्णे चराकर रामको उनकी सेवामें उपस्थित होकर नमस्कार 
किया। आचार्ये पछा-- "बेटा ! तुमने मेरी आज्ञासे 
भिक्षाकी तो बात ही कोन, दूध पीना भी छोड दिया; फिर क्या 
खाते-पीते हो ? ' उपमन्युने कहा, “भगवन्‌ ! ये बडे अपनी 
मकि थनसे दूध पीते समय जो फेन उगल देते हे, वही मेँ पी 
लेता हू ।' आचार्यने कहा, ^राम-राम ! ये दयालु बड़े तुमपर 
कृपा करके बहुत-सा फेन उगल देते होगे; इस प्रकार तो तुम 
इनकी जीविकामें अड्चन डालते हो ! तुम्हें वह भी नहीं पीना 
चाहिये ।' उसने आचार्यकी आज्ञा शिरोधार्य की । अब 
खाने-पीनेके सभी दरवाजे बंद हो जानेके कारण भूखसे 
व्याकुल होकर उसने एक दिन आकके पत्ते खा क्ये । उन 
खारे, तीते, कड़वे, रूखे ओर पचनेपर तीक्षण रस पेदा 
करनेवाले पत्तोको खाकर वह अपनी ओंखोंकी ज्योति खो 
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8 भ  लैठा। अधा होकर वनमें भटकता रहा ओर एक कुर्म गिर 
पड़ा । सूर्यास्त हो गया, परंतु उपमन्यु आचार्यके आश्रमपर 
आया । आचार्यने हि्योसे पृछा "उपमन्यु नहीं आवा? ' . 
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रिष्योने कहा--*भगवन्‌ ! वह तो गाय चराने गया हे ।' 
आचायनिं कहा-- “मेने उपमन्युके खाने-पीनेके सभी द्रवाजे 
बंद कर दिये हें । इससे उसे क्रोध आ गया होगा । तभी तो 
अबतक नहीं लोटा । चलो, उसे ढे ।' आचार्य शिष्योके साथ 
वनमें गये ओर जोरसे पुकारा, “उपमन्यु ! तुम कों हो ? 
आओ बेटा !' आचार्यकी आवाज पहचानकर वह जोरसे 
बोला, “में इस कूर्मे गिर पड़ा हँ ।' आचार्यने पूषा कि "तुम 
कूरपमिं केसे गिरे 2' उसने कहा, 'आकके पत्ते खाकर मँ 
अंधा हो गया ओर इस कर्णम गिर पड़ा ।' आचार्यने कहा, 
“तुम देवताओंके चिकित्सक अश्चिनीकुमारकी स्तुति करो । वे 
तुम्हारी आंखें ठीक कर देगे।' तब उपमन्युने वेदकी 


















ऋचाओंसे अशधिनीकुमारकी स्तुति की । 
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उपमन्युक्री स्तुतिसे प्रसन्न होकर अश्चिनीकुमार उसके पास 
आये ओर बोले, "तुम यह पुआ खा लो ।' उपमन्युने कहा, 
"देववर ! आपका कहना ठीक है । परंतु आचार्यको निवेदन 
किये बिना मै आपकी आज्ञाका पालन नहीं कर सकता ।' 
अधिनीकुमारोने कहा, "पहले तुम्हारे आचार्ये भी हमारी 
स्तुति की थी ओर हमने उन पुआ दिया था । उन्होने तो उसे 
अपने गुरुको निदेदन किये बिना ही खा लिया था । सो जैसा 
उपाध्यायने किया, वैसा हीं तुम. भी करो ।' उपमन्युने 
कहा-- “मँ आपलोगोसे हाथ जोड़कर विनती करता हू । 
आचार्यको निवेदन किये बिना मैं पुआ नहीं खा सकला ।' 
अश्चिनीकुमारोने कहा, "हम तुमपर प्रसन्न हँ तुम्हारी इस 


गुरुभक्तिसे । तुम्हारे दात सोनेके हो जार्येगे, तुम्हारी आंखे 


आदिपर्व ] जनमेजयके भा्योको शाप ओर गुरुसेवाकी महिमा आदिपर्व ] > ________जनमेजयके भादयोक शाप रगवत सिमा 


ठीक हो जायेगी ओर तुम्हारा सब पकार कल्याण होगा ।' 
अधिनीकुमारोकी आज्ञाके अनुसार उपमन्यु आचार्यके पास 
आया ओर सब घटना सुनायी । आचार्ये प्रसन्न होकर कहा, 
"अध्चिनीकुमारके कथनानुसार तुम्हारा कल्याण होगा ओर 
सारे वेद ओर सारे धर्मशास्त्र तुम्हारी बुद्धिम अपने-आप ही 
स्फुरित हो जा्येगे ।' 

आयोदधोम्यका तीसरा दिष्य था वेद्‌ । आचार्यने उससे 
कहा, "बेटा ! तुम कुछ दिनोंतक मेरे घर रहो । सेवा-रुश्रूषा 
करो, तुम्हारा कल्याण होगा ।' उसने बहत दिनोंतक वहां 
रहकर गुरुसेवा की । आचार्य प्रतिदिन उसपर लैलकी तरह 
भार लाद देते ओर वह गर्मी-सर्दी, भूख-प्यासका दुःख 
सहकर उनकी सेवा करता । कभी उनकी आज्ञाके विपरीत नं 
चलता । बहुत दिनों आचार्य प्रसन्न हुए ओर उन्होने उसके 
कल्याण ओर सर्वज्ञताका वर दिया । ब्रह्मचर्याश्रमसे लोटकर 
वह गृहस्थाश्रमे आया । वेदके भी तीन रिष्य थे, परंतु वे 
उन्हं कभी किसी काम या गुरु-सेवाका आदे नहीं करते थे । 
वे गुरुगृहके दुःखोंको जानते थे ओर रिष्योंको दुःख देना नहीं 
चाहते थे । एक बार राजा जनमेजय ओर पोष्यने आचार्यं 
वेदको पुरोहितके रूपमे वरण किया । वेद कभी पुरोहितीके 
कामसे बाहर जाते तो घरकी देखरेखके लिये अपने शिष्य 
उत्तकको नियुक्त कर जाते थे। एक बार आचार्य वेदने 
बाहरसे लोटकर अपने रिष्य उत्तकके सदाचार-पालनकी 
बड़ी प्रहासा सुनी । उन्होने कहा- "बेटा ! तुमने धर्मपर दृढ 
रहकर मेरी बड़ी सेवा की हे । मेँ तुमपर प्रसन्न हँ । तुम्हारी 
सारी कामनार्पँ पूर्ण होंगी । अब जाओ ।' उत्तकने प्रार्थना की, 
"आचार्य ! में आपको कोन-सी त्रिय वस्तु भेये दू ?' 
आचार्यने पहले तो अस्वीकार किया, पीछे कहा कि “अपनी 
गुरुआनीसे पूछ तो ।' जब उत्तकने गुरुआनीसे पृष्ठा तो उन्होनि 
कहा, "तुम राजा पोष्यके पास जाओ ओर उनकी रानीके 
कानोके कुण्डल माँग लाओ । यै आजके चौथे दिन उन्हे 
पहनकर ब्राह्मणोको भोजन परसना चाहती हू । एेसा करनेसे 
. तुम्हारा कल्याण होगा, अन्यथा नहीं ।' 

उत्तंकने वहोँसे चलकर देखा कि एक बहूत | 
पुरुष बडे भारी बेलपर चढ़ा हुआ है । उसने उत्तंकको 
सम्बोधन करके कहा कि “तुम इस बैलका गोबर खा लो 1' 
उत्तकने "ना" कर दिया । वह पुरुष फिर बोला, “उत्तंक ! 
तुम्हारे आचार्यने पहके इसे खाया हे । सोच-विचार मत करो । 
खा जाओ 1 उत्तंकने बैलका गोबर ओर मूत्र खा लिया ओर 
डीघ्रताके कारण बिना रुके कुल्ला करता हुआ ही वहसे 


चल पड़ा । उत्तकने राजा पोष्यके पास जाकर उन्हें आहीर्वाद- . - 
दिया ओर कहा कि “नैं आपके पास कुछ माँगनेके लि `` 
आया हू।' पौष्यने उत्तंकका अभिप्राय जानकर उसे 
अन्तःपुरमें रानीके पास भेज दिया । परंतु उत्तंकको रनिवासमें 
कहीं भी रानी दिखायी नहीं दी । वहसे लौटकर उसने 
पौष्यको उलाहना दिया कि “अन्तःपुरमें रानी नहीं हे ।' पोष्ये 
कहा-- "भगवन्‌ ! मेरी रानी पतिव्रता है। उसे उच्छिष्ट या. ` 
अपवित्र मनुष्य नहीं देख सकता ।' उत्तेकने स्मरण करके कहा 
कि "हाँ, मेने चलते-चलते आचमन कर लिया था 1" पोष्यने 
कहा- "ठीक है, चलते-चलते आचमन करना निषिद्ध हे । 
इसलिये आप जूठे हैँ!" अब उत्तंकने पूर्वाभिमुख बैठकर, 
हाथ-पैर-्मँह धोकर हाब्द, फेन ओर उष्णतासे रहित एवं 
हदयतक पर्हूचनेयोम्य जलसे तीन बार आचमन किया ओर 
दो बार मुह धोया । इस बार अन्तःपुरमें जानेपर रानी दीख 
समञ्जकर अपने कुंडल दे 
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दिये। साथ ही यह कहकर सावधान भी कर दिया कि 
नागराज तक्षक ये कुण्डल चाहता है! कीं तुम्हारी 
असावधानीसे लाभ उठाकर वह ठे न जाय !' 

मार्गमे चलते समय उत्तकने देखा कि उसके पीछे-पीछे 
एक नम्र क्षपणक चल रहा हे, कभी प्रकट होता है ओर कभी 
छिप जाता है । एक बार उत्तकने कुण्डल रखकर जल लेनेकी 
चेष्टा की । इतनेहीमें वह क्षपणक कुण्डकः लेकर अदुह्य हो 
गया । नागराज तक्षक ही उस वेषमें आया था । उत्तकने ~ ¦ 
इन््रके वज्रकी सहायतासे नागलोकतक उसका पीछा किया। 


< संक्षिप्त महाभारत न त महाभारत = `  _ [ ओआदिपः आदिपर्व 








अन्तमे भयभीत होकर तक्षकने उसे कुण्डल दे दिये । उत्तक | कीजिये । काडयप आपके पिताकी रक्षा करनेके लिये आ रहे 
ठीक समयपर अपनी गुरुआनीके पास प्हैचा ओर उन्हे । थे परंतु उन्हे उसने लौटा दिया । अब आप सर्प॑-सत्र कीजिये 
कुण्डलः देकर आहीर्वदि प्राप्न किया । अब आचार्यसे आज्ञा 
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प्राप्त करके उत्तंक हस्तिनापुर आया । वह तक्षकपर अत्यन्त 
क्रोधित था ओर उससे बदला लेना चाहता था। उस | ओर उसकी प्रज्वलित अभिमे उस पापीको जलाकर भस्म कर 
समयतक हस्तिनापुरके सम्राट्‌ जनमेजय तक्षशिलापर विजय | डाल्ियि । उस दुरात्माने मेरा भी कम अनिष्ट नहीं किया है । 
भराप्न करके लौट चुके थे। उत्तंकने कहा, "राजन्‌ ! तक्षकने | आप सर्प॑-सत्र करेगे तो आपके पिताकी मृत्युका बदला 
आपके पिताको ईसा हे । आप उससे बदला लेनेके लिये यज्ञ । चुकेगा ओर मुले भी प्रसन्नता होगी ।' 


सपकि जन्मकी कथा 


शोनकजीने परश्च किया- सूतनन्दन उग्रश्रवा ! अब तुम | कदरे पुत्रोंसे श्रेष्ठ केवल दो ही पुत्र मुञ्धे प्राप्न हँ ।' 
आस्तीक ऋषिकी कथा सुनाओ, जिन्होने जनमेजयके | कदयपजीने "एवमस्तु" कहा। दोनों प्रसन्न दहो गयीं । 
सर्पं-सत्रमे नागराज तक्षककी रक्षा की थी। तुम्हारे रमुहकी | सावधानीसे गर्भ-रक्षा करनेकी आज्ञा देकर करयपजी वनयं 
कथा मिठाससे भरी ओर सुन्दर होती हे । तुम अपने पिताके | चके गये । 
अनुरूप पुत्र हो । उन्हीकि समान हमें कथा सुनाओ । समय आनेपर कब्रूने एक हजार ओर विनताने दो अंडे 

उग्रश्रवाजीने का आयुष्मन्‌ ! मेने अपने पिताके हसे | दिये । दासियोनि प्रसन्न होकर गरम बर्तनमे उन्हे रख दिया । 
आस्तीककी कथा सुनी है । वही आपलोगोंको सुनाता हूं । | पांच सौ वर्षं पूरे होनेपर कदरे तो हजार पुत्र निकल आये, 
सत्ययुगे दक्षप्रजापतिकी दो कन्या थी-कद्र. ओर | परंतु विनताके दो बचे नहीं निकले । विनताने अपने हाथों एक 








विनता । उनका विवाह करय ऋषिसे हुआ था। कश्यय | अंडा फोड़ डाला । उस अंडेका दिश आधे इारीरसे तो पटे 








धर्मपन्नियोसे प्रसन्न होकर बोले, "तुम्हारी जो इच्छा हो, | गया था, परंतु उसका नीचेका आधा इारीर अभी कच्चा था । 


(८: चर मान लो ।' कद्रूने कहा, एक हजार समान तेजस्वी नाग | नवजात रिरुने क्रोधित होकर अपनी माताको दाप दिया, 


रे यत्र हों ।' विनता बोली, 'तेज, शारीर ओर बल-तिक्रममें । “माँ ! तूने लोभवङा मेरे अधूरे शारीरको ही निकाल लिया है । 








आदिपर्व ] समुद्र-मन्थन ओर अमृत आदिकी प्राप्ति ९ 


इसलिये तू अपनी उसी सौतकी पाँच सो वर्षतक दासी रहेगी, | जिससे डाह करती है । यदि मेरी तरह तूने दूसरे अंडेको भी 
र क फोडकर उसके बालकको अद्खहीन या विकृताङ्ख न किया तो 
वही तुञ्जे इस शापसे मुक्त करेगा । यदि तेरी एेसी इच्छा है कि 
मेरा दूसरा बालक बलवान्‌ हो तो धैर्यके साथ पांच सो वर्षतक 
| ओर तीक्षा कर।' इस प्रकार हाप देकर वह बालक 
-- | आकाशमें उड गया ओर सूर्यका सारथि बना । प्रातःकालीन 
, 4] | लालिमा उसीकी ज्ञलक हे । उस बालकका नाम अरूण हुभा । 
५ एक बार कद्रू ओर विनता दोनों बहन एक साथ ही घूम 
रही थीं कि उन्हें पास ही उच्चैःश्रवा नामका घोडा दिखायी 
| दिया । यह अश्च-रत्न अमृत-मन्थनके समय उत्यन्न हुआ था 
| ओर समस्त अश्चोमें श्रेष्ठ, बलवान्‌, विजयी, सुन्द्र, अजर, 
1 दिव्य एवे सब शुभ लक्षणोसे युक्त था । उसे देखकर वे दोनों 
आपसमें उसका वर्णन करने लगीं । 
दोनकजीने पृच्-*सूतनन्द्न ! देवताओने अमृत- 
मन्थन किस स्थानपर ओर क्यों किया था ? अमृत-मन्थनके 
{ समय उच्चैःश्रवा घोड़ा किस प्रकार उत्पन्न हुआ ? ' उग्रश्रवाजी 
महर्षिं हौनकका यह भ्रश्र॒ सुनकर उनसे अमृत-मन्थनकी 
= 1 कथा कहने लगे । 





समुद्र-मन्थन ओर अमृत आदिकी प्राप्न 

उग्रश्रवाजीने कलहा-रोनकादि ऋषियो ! मेरु नामका एक 
पर्वत हे। वह इतना चमकीला हे मानो तेजकी राहि हो । 
उसकी सुनहल्ी चोयियोंकी चमकके सामने सूर्यकी प्रभा 
फीकी पड़ जाती हे । वे गगनचुम्बी चोटियाँ रलनोसे खचित हे । 
उन्हीमिंसे एकपर देवतालोग इकट्ठे होकर अमृतप्राप्तिके लिये 
सलाह करने लगे । उनमें भगव्रान्‌ नारायण ओर ब्रह्माजी भी 
थे । नारायणने देवताओंसे कहा, देवता ओर असुर मिलकर 
समुद्र-मन्थन करें । इस मन्थनके फलस्वरूप अमृतकी प्राप्ति 
होगी।' देवताओने भगवान्‌ नारायणके परामर्दासि 
मन्दराचलको उखाडनेक्ी चेष्टा की । वह पर्वत मेधोके समान 
ऊँची चोटियोंसे युक्त, ग्यारह हजार योजन ऊँचा ओर उतना ही 
नीचे धसा हअ था । जब सब देवता पूरी शक्ति लगाकर भी 
उसे नहीं उखाड़ सके, तब उन्होने विष्णुभगवान्‌ ओर 
ब्रह्माजीके पास जाकर प्रार्थना की--"भगवन्‌ ! आप दोनों 
हमलोगोके कल्याणके लिये मन्दराचलको उखाडनेका उपाय 


नागने वन ओर वनवासियोके साथ मन्दराचलको उखाड़ 
लिया । अब मन्द्राचलके साथ देवगण समुद्रतटपर पर्हुचि 











1.9 


9 ४ ९ 
\ 
॥ 
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सः 


मथेगे ।' समुद्रने कहा, यदि आपलोग अमृतमें मेरा भी हिस्सा 
| रखें तो में मन्दराचलको घुमानेसे जो कष्ट होगा, वह सह 
| लगा ।' देवता ओर असुरोने समुद्रकी बात स्वीकार करके 
कच्छपराजसे कहा, “आप इस पर्वतके आधार बनिये ।' 
कच्छपराजने “ठीक है" कहकर मन्दराचलको अपनी पीठपर 
क्रे ल्िया। अब देवराज इन्द्र॒ यन््रके द्वारा मन्दराचलको 
| घुमाने लगे । 

| इस भ्रकार देवता ओर असुरोन मन्दराचलककी मथानी ओर 
वासुकि नागको डोरी बनाकर समुद्र-मन्थन प्रारम्भ किया। 
वासुकि नागके मँहकी ओर असुर ओर पुछकी ओर देवता 
लगे थे। बार-बार खीचे जानेके कारण वासुकि नागके 
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मुखसे धूर्ते ओर अभिज्वालाके साथ सांस निकलने लगी । 
वह साँस थोडी ही देरमें मेघ बन जाती ओर वह मेध थके-मोदे 
देवताओंपर ज बरसाने लगता । पर्वतके शिखरसे पुष्पोकी 
द्जड़ी कग गयी । महामेघके समान गम्भीर ङाब्द्‌ होने लगा । 
पहाडपरके वृक्ष आपसे टकराकर गिरने लगे । उनकी 
रगड़से आग लग गयी । इन्रने मेधोंके द्वारा जल बरसवाकर 
उसे चान्त किया। वृक्षोके दूध ओर ओषधियोके रस 

` चू-चूकरर समुद्रम आने लगे । ओषधियोके अमृतके समान 
।  भ्रभावङाली रस ओर दूध तथा सुवर्णमय मन्दराचलकी 

। अनेकों दिव्य ्रभाववाली मणियोसे चूनेवाले जलके स्परहासे 
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ओर समुद्रसे कहा कि 'हमलोग अमृतके लिये तुम्हारा जल | सम्मिश्रणसे समुद्रका जक दृध बन गया ओर दूधसे घी बनने 


लगा । देवताओने मथते-मथते थककर ब्रह्माजीसे कहा, 
"भगवान्‌ नारायणके अतिरिक्त सभी देवता ओर असुर थक 
गये हें । समुद्र मथते-मथते इतना समय बीत गया, परन्तु 
अबतक अमृत नहीं निकला ।' ब्रह्माजीने भगवान्‌ विष्णुसे 
कहा, “भगवन्‌ ! आप इन्हें बल दीजिये । आप ही इनके 
एकमात्र आश्रय हें ।' विष्णुभगवानने कहा, "जो लोग इस 
कार्यमें लगे हए हे, मेँ उन्हें बल दे रहा ह । सब लोग पूरी राक्ति 
लगाकर मन्दराचलको घुमावें ओर समुद्रको क्षुब्ध कर दें ।' 
भगवानके इतना कहते ही देवता ओर असुरोंका बल बढ 
गया । वे बड़े वेगसे मथने लगे । सारा समुद्र क्षुब्ध हो उठा । 
उस समय समुद्रसे अगणित क्िरणोंवाला, शीतल प्रकाडासे 
युक्त, श्चेतवर्णका चन्द्रमा प्रकट हुआ । चन्द्रमाके वाद्‌ भगवती 
लक्ष्मी ओर सुरा देवी निकलीं। उसी समय श्वेतवर्णका 
उच्चैःश्रवा घोड़ा भी पैदा हृआ। भगवान्‌ नारायणके 
वक्षःस्थलपर सुरोभित होनेवाली दिव्य किर्णोसे उज्ज्वल 
कोस्तुभमणि तथा वाज्छित फल देनेवाले कल्पवृक्ष ओर 
कामधेनु भी उसी समय निकले। लक्ष्मी, सुरा, चन्द्रमा, 
उचचेःश्रवा--ये सब आकाडामार्गसे देवताओंके लोकें चले 
गये । इसके बाद्‌ दिव्यरारीरधारी धन्वन्तरि देव प्रकट हुए । वे 
अपने हाथमे अमृतसे भरा श्चेतकमण्डल्यु लिये हुए थे । यह 
अदभुत चमत्कार देखकर दानवोमें "यह मेरा हे, यह मेरा हे' 
एेसा कोलाहल मच गया । तदनन्तर चार श्वेत दातासे युक्त 
विरा एेरावत हाथी निकला । उसे इन्द्रने ले लिया । जल 
समुद्रका बहुत मन्थन किया गया, तब उसमेसे कालकूट विष 
निकला । उसकी गन्धसे ही लोगोंकी चेतना जाती रही । 
ब्रह्माकी प्रार्थनासे भगवान्‌ चकरने उसे अपने कण्ठमें धारण 
कर लिया । तभीसे वे 'नीलक्रण्ठ' नामसे प्रसिद्ध हुए । यह 
सब देखकर दानवोंकी आशा दरू गयी । अमृत ओर लक्ष्मीक 
ल्रिये उनमें बड़ा वैर-विरोध ओर फूट हो गयी । उसी समय 
भगवान्‌ विष्णु मोहिनी खीका वेष धारण करके दान्वोके 
पास आये । मूखेनि उनकी माया न जानकर मोहिनीरूपधारी 
भगवानको अमृतका पात्र दे दिया । उस समय वे सभी 
भोहिनीके रूपपर लद हयो रहे थे । 
इस प्रकार विष्णुभगवानने मोहिनीरूप धारण करके दैत्य 
ओर दानवोंसे अमृत छीन किया ओर देवताओने उनके पास 
जाकर उसे पी लिया । उसी समय राहु दानव भी देवताओंका 
रूप धारण करके अमृत पीने लगा । अभी अमृत उसके 
कण्ठतक ही पर्चा था किं चन्धमा ओर सूर्यने उसका भेद 
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बतला दिया । भगवान्‌ विष्णुने तुरंत ही अपने चक्रसे उसका 
सिर काट डाला। राहुका पर्वत-शिखरके समान सिर 
आकारामें उड़कर गरजने लगा ओर उसका धड़ पृथ्वीपर 
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गिरकर सबको कपाता हुआ तड़फड़ाने लगा । तभीसे राहुके | 


साथ चन्द्रमा ओर सूर्यका वेमनस्य स्थायी हो गया । विष्णु- 
भगवानने अमृत पिलानेके बाद अपना मोहनीरूप त्याग दिया 
ओर वे तरह-तरहके भयावने असख्र-राख्रोंसे असुरोको डराने 
लगे। बस, खारे समुद्रके तटपर देवता ओर असुरोंका 
भयंकर संग्राम छिड़ गया । भांति-भांतिके अस्र -डस्र बरसने 
लगे । भगवानके चक्रसे कट-कुटकर कोई-कोडं असुर खून 
उगलने लगे तो कोई-कोई देवताओके खड्ग, राक्ति ओर 
गदासे घायल होकर धरतीपर तल्ोटने लगे । चारों ओरसे यही 
आवाज सुनायी पड़ती कि "मारो, काटो, दोड़ो, गिरा दो, 
पीछा करो !' इस प्रकार भयंकर युद्ध हो ही रहा था कि 
विष्णुभगवानके दो रूप नर" ओर नारायण' युद्ध-भूमिमें 








दिखायी पड़े । नरका दिव्य धनुष देखकर नारायणने अपने 
चक्रका स्मरण किया । ओर उसी समय सूर्यके समान तेजस्वी 
गोलाकार चक्र आकाडामार्गसे वहाँ उपस्थित हुआ । भगवान्‌ 
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नारायणके चलानेपर चक्र शत्रु-दलमे घूम-घूमकर 

काला्थिके समान सहस्र-सहस्र असुरोका संहार करने लगा । 

असुर भी आकाडामें उड्‌-उड़कर पर्वतोंकी वषसि देवताओंको 

घायल करते रहे । उस समय देवरिरोमणि नरने बाणोके हारा 

पर्वतोँकी चोटियां काट-काटकर उन्हें आकाडमें विछिा दिया 

ओर सुदर्शनचक्र घधास-फूसकी तरह दैत्योको काटने लगा । 

इससे भयभीत होकर असुरगण पृथ्वी ओर समुद्रे छिप 
गये । देवताओंकी जीत हं । मन्दराचलको सम्मानपूर्वक 
यथास्थान पर्हैचा दिया गया । सभी अपने-अपने स्थानपर 
गये । देवता ओर इन्द्रने बडे आनन्दसे सुरक्षित रखनेके 
क्ये भगवान्‌ नरको अमृत दे दिया 1 यही समुद्र-मन्थनको 
कथा हे। 


कद्रू ओर विनताकी कथा तथा गरुडकी उत्पत्ति 


उग्रश्रवाजी कहते है--शोनकादि ऋषियो ! अमृत- | कद्रूने विनतासे कहा- “बहिन ! जल्दीसे बताओ तो यह 
मन्थनकी वह कथा, जिसमें उच्चैःश्रवा घोडेके उत्पन्न होनेकी | घोड़ा किस रंगका है ? ` विनताने कलहा "बहिन ! यह अश्चराज 
बात भी है, आपको सुना दी । इसी उचचैःश्रवा घोड़ेको देखकर । श्चेतवर्णंका है । तुम इसे किस रंगका समड्भती हयो ?" क्रू 
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कहा-- अव्य ही इस घोडेका रंग सफेद है, परंतु पछ 
काली हे। आओ, हम दोनों इस विषयमे बाजी लगावें । यदि 
तुम्हार बात ठीक हो तो में तुम्हारी दासी रहँ ओर मेरी बात 
ठीक हो तो तुम मेरी दासी रहना ।' इस प्रकार दोनों बहनें 
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आपसमें बाजी लगाकर ओर दूसरे दिन घोड़ा देखनेका निश्चय 
करके घर चली गयीं । कद्रूनै विनताको धोखा देनेके विचारसे 
अपने हजार पुत्रको यह आज्ञा दी कि पुत्रो ! तुमलोग हीघ्र 
ही काके बाल बनकर उच्चैःश्रवाकी पछ ढक लो, जिससे मुञ्चे 
दासी न बनना पडे" । जिन सपनि उसकी आज्ञा न मानी, उन्हं 
उसने चाप दिया कि "जाओ, तुमलोगोंको अभि जनमेजयके 
सर्प-यज्ञमे जलाकर भस्म कर देगा ।' यह देवसंयोगकी बात 
है कि कद्रूने अपने पुत्रको ही एेसा शाप दे दिया । यह बात 
सुनकर ब्रह्माजी ओर समस्त देवताओने उसका अनुमोदन 
किया। उन दिनों पराक्रमी ओर विषेले सपं बहुत प्रबल हो 
गये थे । वे दूसरोको बड़ी पीड़ा पर्हुचाते थे । प्रजाके हितकी 
दृष्टिसे यह उचित ही हुआ । “जो लोग दूसरे जी्वोंका अहित 
करते है, उन्हें विधाताकी ओरसे ही प्राणान्त दण्ड मिल जाता 
है ।' एेसा कहकर ब्रह्माजीने भी कद्रकी भ्रदसा को । 
कद्रू ओर विनताने आपसमें दासी बननेकी बाजी लगाकर 
बडे रोष ओर आवेहामें वह रात बितायी । दूसरे दिन प्रातः- 
होते ही निकटसे घोड़ेको देखनेके लिये दोनों चल पड़ । 
सपनि परस्पर विचार करके यह निश्चय किया कि "हमे 





। ९ र माताकी # आज्ञाका पालन करना चाहिये । यदि उसका मनोरथ 


पूरा न होगा तो वह प्रेमभाव छोड़कर रोषपूर्वक हमे जला 
देगी । यदि इच्छा पूरी हो जायगी तो प्रसन्न होकर हमें अपने 
ङापसे मुक्त कर देगी । इसलिये चलो, हमलोग घोडेकी 
पछको काली कर दें ।' एेसा निश्चय करके वे उच्चैःश्रवाकी 
पूछसे बाल बनकर लिपट गये, जिससे वह काली जान पडने 
लगी । इधर कद्रू ओर विनता बाजी लगाकर आकाङामार्गसे 
समुद्रको देखते-देखते दूसरे पार जाने लगीं । दोनों ही घोडेके 
पास पर्हुचकर नीचे उतर पड़ीं । उन्होने देखा कि घोड़ेका सारा 
डारीर तो चनद्रमाकी किरणोंके समान उज्ज्वल हे, परंतु पछ 
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काली हे। यह देखकर विनता उदास हो गयी, कद्रूने उसे 
अपनी दासी बना लिया। 

समय पूरा होनेपर महातेजस्वी गरुड माताकी सहायताके 
बिना ही अण्डा फोड़कर उससे बाहर निकल आये । उनके 
तेजसे दिङ्ञार्णे प्रकारित हो गयीं । उनकी हाक्ति, गति, दीप्ति 
ओर वृद्धि विलक्षण थी । नेत्र बिजलीके समान पीठे ओर 
इारीर अध्चिके समान तेजस्वी । वे जन्यते ही आकाडहामें बहुत 
ऊपर उड़ गये । उस समय वे एेसे जान पडते थे, मानो दूसरा 
बड़वान ही हो.। देवताओने समज्ञा अभ्िदेव ही इस रूपमें 
बढ़ रहे हें। उन्होने विश्वरूप अभिकी हारणमे जाकर 
प्रणामपूर्वक कहा, “अ्िदेव ! आप अपना हारीर मत 
बढाइये । क्या आप हमे भस्म कर डालना चाहते है ? देखिये, 
देखिये, आपकी यह तेजोमयी मूर्तिं हमारी ओर बढती आ रही 
हे ।' अग्निने कहा, "देवगण ! यह मेरी मूरति नहीं है। ये 
विनतानन्दन परमतेजस्वी पक्षिराज गरुड़ हैँ । इन्हीको देखकर 


आदिपर्व ] अमृतके ल्यि गरुडकी यात्रा ओर गज-कच्छपका वृत्तान्त १३ 








आपलोगोको भ्रम हुआ हे । ये नागोकि नारक, देवताओंके 
हितैषी ओर आसुरोके शातन हैँ । आप इनसे भयभीत न हो । मेरे 
साथ चलकर इनसे मिल ल ।' अथिके साथ जाकर देवता 


वर्षा हुई, सब सर्पं सुखी हो गये । उन्होने अभीष्ट स्थानपर 
पर्हूचकर लवर्णसागर, मनोहर वन आदि देखा, यथेच्छ विहार 
किया ओर खूब खेल-करूदकर गरुडसे कहा-^तुमने तो 
आकारामें उडते समय बहूत-से सुन्दर-सुन्द्र द्वीप देखे होगे । 
अब हमें ओर किसी द्रीपमें ले चलो ।' 
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र ऋषियोने गरुड्की स्तुति को । 
देवता ओर ऋषियोंकी स्तुति सुनकर गरुडजीने कहा- 
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"मेरे भयंकर रारीरको देखकर जो लोग घबरा गये थे, वे अब 
भयभीत न हों । मै अपने इारीरको छोटा ओर तेजको कम कर 
केता हूं!" सब लोग प्रसन्नतापूर्वक लौट गये। ` 

एक दिन विनीत विनता अपने पुत्रके पास बैठी हुड थी, 
कद्रूने उसे बुलाकर कहा-- "मुञ्चे समुद्रके भीतर नागोंका एक 
दर्हानीय स्थान देखना है । वहाँ तू मुञ्चे ले चल ।' अब विनताने 
कद्रूकतो ` ओर . गरुड़जीने माताकी आज्ञासे सर्पोको अपने 
कन्धोपर बेठां लिया ओर उनके अभीष्ट स्थानको चले। 
गरुड्जी बहुत ऊपर सूर्यके निकटसे चल रहे थे । तीक्ष्ण 
गर्मकि कारण सर्पं बेहोरा हो गये। कद्रूने इन्द्रकी प्रार्थना 
करके सारे आकाराको मेघ-मण्डलसे आच्छादित करा दिया, 


गरुड कुछ चिन्तामे पड़ गये ! उन्होने सोच-विचारककर 
अपनी मातासे पूषा कि "मां ! मुञ्चे सर्पोकी आज्ञाका पालन 
क्यों करना चाहिये 2" विनताने कहा-- “बेटा ! इन सपेकि 
छलसे मै बाजी हार गयी ओर दुर्भाग्यवहा अपनी सोत कद्रूकी 
दासी हो गयी ।' अपनी माताके दुःखसे गरुड भी बडे दुःखी 
हुए । उन्होने स्पोसि कहा--'सर्पगण ! ठीक-ठीक बताओ । 
में तुम्हे कोन-सी वस्तु ला दू, किस बातका पताल्गारदू 
अथवा तुमलोगोका कोन-सा उपकार कर द, जिससे मै ओर 
मेरी माता दासत्वसे मुक्त हो जार्यै } ` सपनि कहा- “गरुड ! 
यदि तुम अपने पराक्रमसे हमारे लियि अमृत ला दो तो हम 
तुम्हं ओर तुम्हारी माताको दासत्वसे मुक्त कर देगे ।' 


अमृतके लिये गरुड़की यात्रा ओर गज-कच्छपका वृत्तान्त 
उग्रश्रवाजी कहते है-शोनकादि ऋषियो ! सर्पी बात | हू कि वहां खाऊँगा क्या 1" विनताने कहा, "बेटा ! समुद्रे 


सुनकर गरुड्ने अपनी माता विनतासे कहा, “माता ! में | निषादोकी एक बस्ती है । उन्हे खाकर तुम अमृत ठे आओ । 
अमृतके लिये जा रहा ह । उसके पहले मँ यह जानना चाहता । एक बातका स्मरण रखना । ब्राह्मणका वध कभी न करना। 





वे सबके त्विय अवध्य ह ।' गरुडजी माताजीकी आज्ञाके 
अनुसार उस द्वीपके निषादोंको खाकर आगे बढे। गलतीसे 
एक ब्राह्मण उनके हमें आ गया, जिससे उनका तालू 
जलत्यने लेगा। उसे छोडकर वे करयपजीके पास गये । 
करयपजीने पृषछा- "बेटा ! तुमलोग सकुराल तो हो? 
आवहयकतानुसार भोजन तो मिल जाता है न 2 गरुडजीने 
कहा, "मेरी माता सकुङाल हे । हम भी सानन्द हैँ । यथेच्छ 
भोजन न मिलनेसे कुछ दुःख रहता हे । मेँ अपनी माताको 
दासीपनसे छड़ानेके लिये स्पकि कहनेपर अमृत लानेके लिये 
जा रहा हू । माताने मुञ्चे निषादोंका भोजन करनेके लिये कहा 
था, परंतु उससे मेरा पेट नहीं भरा । अब आप कोई एेसी 





कदयपजीने कहा, "बेटा ! यहोसे थोडी दूरपर एक 
` विश्चवविख्यात सरोवर है । उसमें एक हाथी ओर एक कदु 
रहता है । वे दोनों पूर्वजन्मके भाई परंतु एक-दूसरेके दात्र हँ । 
वे अब भी एक-दूसरेसे उलञ्चे रहते हैँ । अच्छा, उनके 
पूर्वजन्मकी कथा सुनो- 
श्राचीन काले विभावसु नामक एक बडे क्रोधी ऋषि थे । 
उनका छोटा भाई था बड़ा तपस्वी सुप्रतीक । सुप्रतीक अपने 
धनको बडे भाईके साथ नहीं रखना चाहता था । वह नित्य 
॥ लटवारेके लिये कहा करता । विभावसुने अपने छोटे भाईसे 
| | कहा, “सुप्रतीक ! धनके मोहके कारण ही लोग उसका 
| बैटवारा चाहते हैँ ओर बैटवारा होनेपर एक-दूसरेके विरोधी 
हो जाते हें । तब डात्नु भी उनके अलग-अलग मित्र बन जाते 
ह ओर भाई-भाईमें भेद डाल देते हे । उनका मन फटते ही पित्र 
बने हए रात्र दोष दिखा-दिखाकर वैर-भाव बढ़ा देते ह । 
अलग-अलग होनेसे तत्काल उनका अधःपतन हो जाता हे । 
वर्योकि फिर वे एक-दूसरेकी मर्यादा ओर सोहार्दका ध्यान 
नहीं रखते । इसीसे सत्पुरुष भाइ्योके अलगावकी बातको 
अच्छी नहीं मानते। जो लोग गुरु ओर हाख्रके उपदेरापर 
ध्यान न देकर परस्पर एक-दूसरेको सन्देहकी दृष्टिसे देखते है, 
उनको वामे रखना कठिन हे । तू भेद्‌-भावके कारण ही धन 
अलग करना चाहता है । इसल्वयि जा, तस्मे हाथीकी योनि 
ग्राप्त होगी ।' सुप्रतीकने कहा, "मै हाथी होऊंगा तो तुम 
-कद्ुआ होगे ।' गरुड़ ! इस प्रकार दोनों भाई धनके लालचसे 
एक-दूसरेको शाप देकर हाथी ओर कच्ुआ हो गये ह । यह 
घारस्परिक दवेषका परिणाम है । वे दोनों विालकाय जन्तु 
अन भी आपसे लते रहते है । हाथी छः योजन ऊँचा ओर 
ईः बारह योजन ठ्म्बा है । कुजा तीन योजन ऊँचा ओर दस 
। , योजन मोल है। वे मतवाले एक-दूसरेका प्राण लेनेके लिये 
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संक्षिप्त महाभारत 


 खानेकी वस्तु बताइये, जिसे खाकर गैं अमृत ला सरकं ।' || 
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उतावले हो रहे हें । तुम जाकर उन दोनों भयंकर जन्तुओंको 
खा जाओ ओर अमृत के आओ ।' 

कड्यपजीकी आज्ञा प्राप्न करके. गरुडजी उस सरोवरपर 
गये । उन्होने एक नखसे हाथीको ओर दूसरेसे कद्ुएको पकड़ 
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लिया तथा आकारामे बहुत ऊंचे उड़कर अलम्ब तीर्थमें जा 
पहुचे । वहाँ सुवर्णगिरिपर बहूत-से देववृक्ष लहलहा रहे थे । वे 
गरुडको देखते ही इस भयसे कोपने लगे कि कहीं इनके 
धक्तसे हम टूट न जार्यै ! उनको भयभीत देखकर गरुड्जी 
दूसरी ओर निकल गये । उधर एक बड़ा-सा वटवुक्ष था । 
वटवृक्षने गरुडजीको मनके वेगसे उड़ते देखकर कहा कि 
"तुम मेरी सो योजन लम्बी हाखापर बैठकर हाथी ओर 
कच्ुएको खा लो ।' ज्यों ही गरुडजी उसकी शाखापर बेठे त्यों 
ही वह चड्चड़ाकर टूट गयी ओर गिरने लगी । गरुडजीने 
गिरते-गिरते उस राखाको पकड़ लिया ओर बडे आश्चर्यसे 
देखा कि उसमें नीचेकी ओर सिर करके वालखिल्य नामक 
ऋषिगण लटक रहे हैँ । गरुडजीने सोचा कि यदि शाखा गिर 
गयी तो ये तपस्वी ब्रह्मषिं मर जार्यैगे । अब उन्होने इपटकर 
अपनी चोंचसे वृक्षकी शाखा पकड़ ली ओर हाथी तथा 
कष्ुएको पंजोमे दबाये आकाहामें उड़ने लगे। करीं भी 
बेठनेका स्थान न पाकर वे आकाडामें उडते ही रहे । उस समय 
उनके पंखोँकी हवासे पहाड़ भी कप उठते थे । वालखिल्य 
ऋषियोके ऊपर दयाभाव होनेके कारण वे कहीं बेठ न सके . ` 
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आर उडते-उडते गन्धमादन पर्वतपर गये 1 करयपजीने उन्हं 
उस अवस्थामें देखकर कहा, "बेटा ! कहीं सहसा साहसका | 
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| 
| सावधान करके कहा कि देखो, परम पराक्रमी 
पक्षिराज गरुड़ यहोँसे अमृत के जानेके लिये आ रहा हे। 
सचेत रहो । वह बलपूर्वक अमृत न के जाने पावे ।' सभी 


7 देवता ओर स्वयं इन्द्र॒ भी अमृतको धेरकर उसकी रक्षाके 
काम न कर बैठना । सूर्यकी किरण पीकर तपस्या करनेवाले 


वालखिल्य ऋषि क्रुद्ध होकर कहीं तुम्हं भस्म न कर दे ।'. 
पुत्रसे इस प्रकार कहकर उन्होने तपःदुद्ध वालखिल्य 
ऋषियोसे प्रार्थना की, “तपोधनो ! गरुड़ प्रजाके हितके लिये 
एक महान्‌ कार्य करना चाहता हे । आपलोग इसे आज्ञा 
दीजिये 1" वालखिल्य ऋषियोने उनकी प्रार्थना स्वीकार करके 
वटवृक्षकी शाखा छोड दी ओर तपस्या करनेके लिये 
हिमालयपर चले गये । गरुडजीने वह राखा फेक दी ओर 
पर्वतकी चोटीपर बैठकर हाथी तथा कद्ुएको खाया । 
गरुड़जी खा-पीकर पर्वतकी उस चोटीसे ही ऊपरकी ओर 
उडे। उस समय देवताओने देखा कि उनके ययं भर्यकर 1 
उत्पात हो रहे हे । देवराज इन्द्रने बृहस्यतिजीके पास जाकर | 
पूषा--*भगवन्‌ ! यकायक बहुत-से उत्पात क्यों होने लगे | | 
है। कोई एेसा हात्र तो नहीं दिखायी पड़ता, जो मुञ्चे 
युद्धम जीत सके ।'` बृहस्पतिजीने कहा, “इन्द्र \ तुम्हारे 
अपराध ओर षमादसे तथा महात्मा वालखिल्य ऋषियोके 
तपोबलसे विनतानन्दन गरुड अमृत लेनेके च्यि यहां 
आ रहा है । बह आकारामें स्वच्छन्द विचरता तथा इच्छानुसार 
रूपं धारण कर लेता है । वह अपनी शक्तिसे असाध्य कार्यको 
भी साध सकता हे। अवय ही उसमे अमृत हर ठे जानेकी 
डाक्ति हे ।' वृहस्यतिजीकी बात सुनकर इन्द्रे अमृतके 


| 


गरुड्ने वहो रचत ही पैखोकी हवासे इतनी धूल उड़ायी 
कि देवता अन्धे-से हो गये । वे धूलसे ढककर मूढ-से बन गये । ` 
सभी रक्षक अखे खराब होनेसे डर गये । वे एक क्षणतक 
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गरुडको देख भी नहीं सके । सारा स्वर्ग क्षुब्ध हो गया । 
चच ओर डैनोंकी चोटसे देवताओंके हारीर जर्जरित हो गये । 
इन्द्रने वायुको आज्ञा दी कि "तुम यह धूलका परदा फाड़ दो । 
यह तुम्हारा कर्तव्य हे ।' वायुने वैसा ही किया । चारों ओर 
उजाला हो गया, देवता उनपर परहार करने लगे । गरुड्ने 
उडते-उडते ही गरजकर उनके प्रहार सह लिये ओर आकारामें 
उनसे भी ऊँचे पर्हच गये । देवताओके राखत्रासत्रोके ग्रहारसे 
गरुड तनिक भी विचलित नहीं हृए। उनके आक्रमणको 
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विफल कर दिया। गरुडके पंखों ओर चोंचोंकी चोटसे 
देवताओंक्ी चमडी उधड़ गयी, इारीर खूनसे लथपथ हो 
गया । वे घलराकर स्वयं ही तितर-बितर हो गये 1 इसके बाद 
गरुड आगे बढ़े । उन्होनि देखा कि अमृतके चारो ओर आगकी 
लाल-लाल कपटं उठ रही हैँ । अब गरुडने अपने डारीरमें आठ 
हजार एक सो मुह बनाये तथा बहुत-सी नदियोंकाः जल पीकर 
उसे धधकती हूं आगपर उड़े दिया । अचि शान्त होनेपर 
छोटा-सा डारीर धारण करके वे ओर आगे बदे । 


गरुडका अमृत केकर आना ओर विनताको दासीभावसे छडाना 


उग्रश्रवाजी कहते है- सूर्यकी किरणोके समान उज्ज्वल 
ओर सुनहला डारीर धारण करके गरुड्ने बड़े वेगसे अमृतके 
स्थानमें भ्रवेडा किया । उन्होने वहाँ देखा कि अमृतके पास 
एक लोहेका चक्र निरन्तर घूम रहा हे । उसकी धार तीखी हे, 
उसमें सहस्रं अख्र लगे हए हे । वह भयंकर चक्र सूर्य ओर 
अ्रिके समान जान पड़ता है । उसका काम ही था अमृतकी 
रक्षा। गरुड्जी चक्रके भीतर घुसनेका मार्ग देखते रहे । एक 
क्षणमें ही उन्होने अपने डारीरको संकुचित किया ओर चक्रके 
आरोके बीच होकर भीतर घुस गये । अब उन्होने देखा कि 
अमृतकी रक्षाके ल्वियि दो भयंकर सर्पं नियुक्त है । उनकी 
लपलपाती जीभ, चमकती आंखें ओर अभ्निकी-सी इारीर- 
क्रान्ति थी। उनकी दृष्टिसे ही विषका सञ्चार होता था। 
गरुड्जीने धूल रोककर उनकी आंखे बंद कर दीं । चोचों 
ओर पंजोसे मार-मारकर उन्हें कुचल दिया, चक्रको तोड़ 
डाला ओर बडे वेगसे अमृतपात्र लेकर वहसे उड़ चले । 
उन्होनि स्वयं अमृत नहीं पिया । बस, आकादामें उड़कर सपकि 
पास चल दिये । 

आकाडामें उन्हं विष्णुभगवानके दर्छान हूए । गरुड़के मनमें 
अमृत पीनेका लोभ नहीं हे, यह जानकर अविनाज्ञी भगवान्‌ 
उनपर बहत प्रसन्न हए ओर बोले, "गरुड ! मेँ तुम्हे वर देना 
चाहता ह । मनचाही वस्तु माँग लो ।' गरुडे कहा, "भगवन्‌ ! 
एक तो आप मुञ्चे अपनी ध्वजामें रखिये, दूसरे में अमृत पीये 
बिना ही अजर-अमर हो जाऊँ ।* भगवानने कहा, "तथास्तु ! ' 
गरुडने कहा, “मे भी आपको वर देना चाहता ह । मुञ्मसे कुछ 
मांग लीजिये ।' भगवानने कहा, "तुम मेरे वाहन बन जाओ ।' 


0.  गरुडने "ेसा ही होगा" कहकर उनकी अनुमतिसे अमृत लेकर 


अबतक इन्द्रकी आंखें खुल चुक्ी थीं । उन्होने गरुडको 
अमृत ले जाते देख क्रोधसे भरकर वचर चलाया । गरुडने 
वन्राहत होकर भी हँसते हए कोमल वाणीसे कहा-- “इन्र ! 
जिनकी हड्डीसे यह वच्र बना हे, उनके सम्मानके क्वि मेँ 
अपना एक पंख छोड़ देता हू । तुम उसका भी अन्त नहीं पा 
सकोगे । वच्राघातसे मुञ्चे तनिक भी पीड़ा नहीं हुई हे ।' 
गरुडने अपना एक पंख गिरा दिया । उसे देखकर लोगोको 
बड़ा आनन्द हुआ । सबने कहा, जिसका यह पंख है, उस 
पक्षीका नाम "सुपर्ण" हो ।' इन्द्रने चकित होकर मन-ही-मन 
कहा, “धन्य है यह पराक्रमी पक्षी !' उन्होने कहा, 


98; 
| (> > ( 
११. 
कि र ९ 
ह्न = थ ५ = 
(771१) # 


13) ह 





आदिपर्व ] 


इोषनागकी वर-प्राप्ति ओर माताके डापसे बचनेके स्यि सर्पाकी बातचीत 


१७ 





"पक्षिराज ! मं जानना चाहता हू कि तुमे कितना बल है । [ उठाकर स्वर्गमें ले आये । मङ्खल-कृ्त्योसि लौटकर सपनि देखा 


साथ ही तुम्हारी मित्रता भी चाहता हू।' गरुड्ने कहा, 
"देवराज ! आपके इच्छानुसार हमारी मित्रता रहे। बलके 
सम्बन्धमें क्या बताऊँ ? अपने महसे अपने गुणोंका बखान, 


लकी प्रदांसा सत्पुरुषोंकी दृष्टिमें अच्छी नहीं है । आप सञ्च | 


मित्र मानकर पृछ रहे हें तो मँ मित्रके समान ही बतलाता हू 
कि पर्वत, वन, समुद्र ओर जलसहित सारी पृथ्वीको तथा 
इसके ऊपर रहनेवाले आपलोगोंको अपने एक पंखपर 
उठाकर मँ बिना परिश्रम उड्‌ सकता हूँ ।' इन््रने कहा, 
"आपकी बात सोलहों आने सत्य है । आप अब मेरी घनिष्ठ 
मित्रता स्वीकार कीजिये। यदि आपको अमृतकी 
आवश्यकता न हो तो मुञ्जे दे दीजिये । आप यह ले जाकर 
जिन्हे दगे, वे हमें बहुत दुःख दैगे।' गरुड़जीने कहा, 
"देवराज ! अमृतको ले जानेका एक कारण हे। मै इसे 
किसीको पिलाना नहीं चाहता हू । मेँ इसे जहाँ रख, वहांसे 
आप उठा लाये ।' इन्द्रने सन्तुष्ट होकर कहा, “गरूड ! मुञ्भसे 
मुह्मगा वर ले लो ।' गरुडको सर्पोकी दुष्टता ओर उनके 
छलके कारण होनेवाके माताके दुःखका स्मरण हो आया । 
उन्होने वर मांगा--"ये बलवान्‌ सपं ही मेरे भोजनकी सामग्री 
हों ।' देवराज इन्द्रने कहा, "तथास्तु ।' 

इन्द्रसे विदा होकर गरुड सपकि स्थानपर आये । वहीं 
उनकी माता भी थीं । उन्होने प्रसन्नता प्रकट करते हृए स्पसि 
कहा, "यह लो, में अमृत ले आया । परन्तु पीनेमें जल्दी मत 
करो । में इसे कुशोपर रख देता हूँ । स्नान करके पवित्र हो 
त्तो फिर इसे पीना। अब तुमलोगोके कथनानुसार मेरी 
माता दासीपनसे छूट गयी, क्योकि मेने तुम्हारी बात पूरी कर 
दी है।' सपनि स्वीकार कर लिया । जब सर्पगण प्रसन्नतासे 
भरकर स्नान करनेके लिये गये, तब इन्द्र॒ अमृतकलरा 


तो अमृत उस स्थानपर नहीं था । उन्होनि सम्म लिया किं हमने 
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विनताको दासी बनानेके लिये जो कपट किया था, उसीका 
यह फल हे । फिर यह समञ्ञकर कि यहाँ अमृत रखा गया 
था, इसलिये सम्भव है इसमें उसका कुछ अहा लगा हो, 
सपनि कोको चाटना शुरू किया। एेसा करते ही 
उनकी जीभके दो-दो टुकड़े हो गये। अमृतका स्पा 
होनेसे कुडा पवित्र माना जाने लगा । अब गरुड कृतकृत्य 
होकर आनन्दसे अपनी माताके साथ रहने लगे । वे पक्षिराज 
हए, उनकी कीर्तिं चारों ओर फैल गयी ओर माता सुखी 
हो गयीं । 
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ठौनकजीने पृच्-- सूतनन्दन ! जब सर्पोको यह बात 
मालूम हो गयी कि माता कद्रूने हमें शाप दे दिया है, तब 
उन्होने उसके निवारणके ल्यि क्या किया ? 

उग्रश्रवाजीने कहम-उन सपेमिं एक रोषनाग भी थे। 
उन्होने कद्रू ओर अन्य सर्पोका साथ छोड़कर कठिन तपस्या 
प्रारम्भ की । वे केवल हवा पीकर रहते ओर अपने त्रतका 
पूर्ण पालन करते थे। वे अपनी इन्धियोको वामे करके 
गन्धमादन, बदरिकाश्रम, गोकर्णं ओर हिमालय आदिव्ी 
तराई एकान्तवास करते ओर पवित्र तीर्थो तथा धार्मोकी 
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यात्रा भी करते थे । ब्रह्माजीने देखा कि होषनागके हारीरका 
मांस, त्वचा ओर नाडियांँ सुख गयी है । उनका सचा धै्यं ओर 
तपस्या देखकर वे उनके पास आये ओर बोले, “दोष ! तुम 
अपनी तीव्र तपस्यासे प्रजाको सन्तप्र क्यों कर रहे हो ? इस 
घोर तपस्याका उदेश्य क्या है ? कोई प्रजाके हितका काम 
क्यों नहीं करते ? बतलाओ, तुम्हारी क्या इच्छा है ?' 
होषजीने कहा, "भगवन्‌ ! मेरे सब भाई मूख है । इसलि्यि यैं 
उनके साथ नहीं रहना चाहता । आप मेरी इस इच्छाका > 
अनुमोदन कीजिये । वे परस्पर एक-दूसरेसे इनके समान 
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क डाह करते हे, विनता ओर उसके पुत्र गरुड तथा अरूणसे देष 
| | करते हें । इसलिये मे उनसे ऊबकर तपस्या कर रहा ह । 
विनतानन्दन गरुड़ निस्सन्देह हमारे भाई हे । अब मेँ तपस्या 
करके यह शारीर छोड़ दगा । मुञ्चे चिन्ता है तो इस बातकी कि 
मरनेके बाद भी उन दुष्टोका संग न हो ।' ब्रह्माजीने कहा, 
“जोष ! मुङ्जसे तुम्हारे भाडयोँकी करतूत छिपी नहीं हे। 
माताकी आज्ञाका उल्लंघन करनेके कारण वे स्वयं बडी 
विपत्तिमें पड़ गये हँ । अस्तु, मैने उसका परिहार भी बना रखा 
है । अब तुम उनकी चिन्ता छोड़कर अपने लिये जो चाहो वर 
मोग तो । मेँ तुमपर प्रसन्न ह, क्योंकि सोभाग्यवरा तुम्हारी 
बुद्धि धर्ममें अटल हे । तुम्हारी बुद्धि सर्वदा एेसी ही बनी रहे 1' 
डोषजीने कहा, "पितामह ! मे यही वर चाहता हँ कि मेरी बुद्धि 
धर्म, तपस्या ओर दान्तिमे संलय्म रहे ।' ब्रह्माजीने कहा, 
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"डोष ! मैं तुम्हारे इन्दियों ओर मनके संयमसे बहत प्रसन्न ह । 
मेरी आज्ञासे तुम भ्रजाके हितके लिये एक काम करो । यह 
सारी पृथ्वी पर्वत, वन, सागर, ग्राम, विहार ओर नमरोके 
साथ हिकती-डोलती रहती है । तुम इसे इस प्रकार धारण 
करो, जिससे यह. अचल हो जाय ।' शोषजीने कहा, "आप 
ग्रजाके स्वामी ओर समर्थं है । मै आपकी आज्ञाका पालन 
करूगा । मैं पृथ्वीको इस प्रकारं धारण करूंगा, जिससे वह 
. हिले-डले नहीं । आप इसको मेरे सिरपर रख दीजिये । 

। नाजी कहा-“होष ! पृथ्वी तुम्हे मार्ग देगी । तुम उसके 












भीतर घुस जाओ । तुम पृथ्वीको धारण करके मेरा बड़ा प्रिय 
कार्य करोगे ।' ब्रह्माजीके आज्ञानुसार होषनाग भू-विवरमें 
प्रवा करके नीचे चकते गये ओर समुद्रसे धिरी पृथ्वीको चारों 
ओरसे पकड़कर सिरपर उठा किया । वे तभीसे स्थिरभावसे 
स्थित हें । ब्रह्माजी उनके धर्म, धैर्य ओर राक्तिकी षरोसा 
करके अपने स्थानपर लोट गये । 

माताका शाप सुनकर वासुकि नागको बड़ी चिन्ता हुं । वे 
सोचने लगे कि इस हापका प्रतीकार क्या हे । उन्होने अपने 
भाडयोको इकट्ठा किया ओर सबसे सलाह करने लगे । 
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आपलोग जानते ही हे कि साताने 


` हमे शाप दे दिया हे । अब हमलोगोंको चाहिये कि सोच- 
44 विचारकर उसके निवारणका उपाय करें । सब रापोका 


प्रतीकार सम्भव हे, परन्तु माताके शापका प्रतीकार दिखायी 


८ "क 
# नहीं पड़ता । हमें अब समय व्यर्थं नहीं रगैवाना चाहिये । 


विपत्ति आनेसे पहले ही उपाय करनेसे काम बन सकता हे । 
तब "ठीक है, ठीक है" कहकर सभी बुद्धिमान्‌ ओर चतुर सर्प 
विचार करने लगे । कुछ नागोने कहा, 'हमत्ोग ब्राह्मण 
बनकर जनमेजयसे भिक्षा मोगिं कि तुम यज्ञ मत करो।' 
कुछने कहा, "हम मन्त्री बनकर एेसी सलाह दै, जिससे यज्ञ 
ही न होने पावे।' किसीने कहा कि “उनके पुरोहितको ही 
डसकर मार डाला जाय । पुरोहितके मरनेसे अपने-आप यज्ञ 
रुक जायगा ।' धर्मात्मा ओर दयालु नागोने कहा, ^राम- 
राम ! ब्रह्महत्या करनेका विचार तो मूर्खतापूर्णं ओर अशुभ 
है ! विपत्तिके समय धर्मसे ही रक्षा होती है। अधर्मका 
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आश्रय लेनेसे तो सारे जगत्का ही सत्याना हो जायगा ।' 
कुछ नागोने कहा, "हम बादल बनकर यज्ञकी आग बुञ्ञा 
देगे ।' कुछ बोलते, "हम यज्ञकी सामग्री ही चुरा ला्येगे ।' कुछने 
कहा, "हम लाखों आदमियोंको ईस लेगे ।' अन्तमं सपनि 
कहा, "वासुके ! हम सब तो यही सोच सकते हें । अब 
आपको जो अच्छा लगे, बह उपाय शीघ्र कीजिये ।' वासुकिने 
कहा, "हमें तो तुमलोगोके विचार ठीक नहीं जच रहे हे । इन 
विचारोमे अव्यवहार्यता बहुत अधिक हे। चलो, हमलोग 
अपने पिता महात्मा करयपको भ्रसन्न करे ओर उनके 
आज्ञानुसार काम करे । जिस प्रकार हमल्कोगोंका हित हो, वही 
काम करना हे । मेँ सनसे बड़ा हू । भलाई-बुराईकी जिम्मेवारी 
मेरे ही सिर होगी, इसलिये में बहुत चिन्तित हो रहा हँ । 
उनमें एक एलापत्र नामका नाग था । उसने सब सर्पो ओर 
वासुकिकी सम्मति सुनकर कहा कि, 'भाडयो ! उस यज्ञका 
रुकना अथवा जनमेजयका मान जाना सम्भव नहीं हे । अपने 
भाग्यके अपराधको भाग्यपर ही छोड़ देना चाहिये । दूसरेके 
आश्रयसे काम नहीं चलता । इस विपत्तिसे बचनेके लि में 
जो कहता हू, उसे आपलोग ध्यानपूर्वक सुनिये । जिस समय 
माताने यह शाप दिया था, उस समय डरकर मे उसीकी गोदमें 
किप गया था । वह क्रूर शाप सुनकर देवताओने ब्रह्माजीके 
पास जाकर कहा, "भगवन्‌ ! कठोरहृदया कद्रूकतो छोडकर 
एेसी कोन खरी होगी, जो अपने मंहसे अपनी सन्तानको शाप 
दे डाले । पितामह । स्वयं आपने भी उसके शापका अनुमोदन 
ही किया, निषेध नहीं किया; इसका क्या कारण है 2 
 ब्रह्माजीने कहा, 'देवताओ ! इस समय जगते सपं बहुत बढ 
गये हे । वे बड़े क्रोधी, डरावने ओर विषेके हे । प्रजाके हितके 
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कयि मैने कद्रूको रोका नहीं । इस शासे क्षुद्र, पापी ओर 
जहरीले सर्पोका ही नाडा होगा । धर्मात्मा सर्पं सुरक्षित रहेगे । ` 
ओर यह बात भी है कि यायावर वंहामें जरत्कारु नामके एक 
ऋषि होगे । उनके पुत्रका नाम होगा आस्तीक। वही 
जनमेजयका सर्प-यज्ञ ब॑ंद्‌ करा स्केगे । तब जाकर धार्मिक 
सर्पोका द्ुटकारा होगा ।' देवताओके पृषछनेपर ब्रह्माजीने ओर 
भी बतलाया कि जरत्कारुकी पल्नीका नाम भी जरत्कारु ही 
होगा । वह सर्पराज वासुकिकी बहिन होगी । उसके गरभसे 
आस्तीकका जन्म होगा ओर वही सर्पोको मुक्त करेगा ।' इस 
प्रकार बातचीत करके ब्रह्माजी ओर देवता अपने-अपने 
लोकको चले गये। सो, सर्पराज वासुके ! मेरे विचारसे 
आपकी बहिन जरत्कारुका विवाह उस जरत्कारु ऋषिसे ही 
होना चाहिये 1 वे जिस समय भिक्षाके समान पलीकी याचना 
करे, उसी समय उन्हे आप अपनी बहन दे दं। यही इस 
विपत्तिसे रक्षाका उपाय हे ।' 

एलापत्रको बात सुनकर सभी सपनि प्रसन्न चित्तसे 
कहा--'ठीक हे, ठीक है ।' तभीसे वासुकि नाग बडे प्रेमसे 
अपनी बहिनकी रक्षा करने लगे । उसके थोडे दिनों बाद ही 
समुद्र-मन्थन हुआ, जिसमें वासुकि नागकी नेती (मथनेवाली 
रस्सी) बनायी गयी । इसलिये देवताओंने वासुकि नागको 
ब्रह्माजीके पास ले जाकर फिरसे वही बात कहता दी, जो 
एलापत्र नागने कही थी । वासुकिने सर्पोको जरत्कारु 
ऋषिकी खोजमें नियुक्त कर दिया ओर उनसे कह दिया कि 
जिस समय जरत्कारु ऋषि विवाह करना चाहे, उसी समय 
इीघ्र-से-ङीघ्र आकर सुञ्े सूचित करना। हमलोगोकि 
कल्याणका यही सुनिश्चित उपाय हे ।' 
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दनक ऋषिने पृचछा- सूतनन्दन ! आपने जिन जरत्कारु 
ऋषिका नाम लिया हे, उनका जरत्कारु नाम क्यों पड़ा था 2 
उनके नामका अर्थं क्या है ओर उनसे आस्तीकका जन्म 
कैसे हुआ ? | 

उग्रश्रवाजीने कहा-“जरा' शब्दका अर्थ है क्षय, "कारु" 
ङाब्दका अर्थं हे दारुण । तात्पर्य यह कि उनका इारीर पहकते 
बड़ा दारुण अर्थात्‌ हटटा-कट्टा था । पीछे उन्होने तपस्या 
करके उसे जीर्ण-दीर्णं ओर क्षीण बना लिया । इसीसे उनका 
नाम "जरत्कारु" पड़ा; वासुकि नागकी बहिन भी पहले वैसी 


ही थी । उसने भी अपने ङारीरको तपस्याके द्वारा क्षीण कर - 
लिया, इसक्िये वह भी जरत्कारु कहतायी । अब आस्तीकके 
जन्पकी कथा सुनिये । ए 

जरत्कारु ऋषि बहत ॒दिर्नोतक ब्रह्मचर्य धारण करके 
तपस्यामें सलम्र रहे 1 वे विवाह करना नहीं चाहते थे 1 वे जप, 
तप ओर स्वाध्यायमें लगे रहते तथा निर्भय होकर स्वच्छन्द 
रूपसे पृथ्वीम विचरण करते। उन दिनों परीक्षिता 
राजत्वकाल था । मुनिवर जरत्कारुका नियम था कि जहो 
सायका हो जाता, वहीं वे ठहर जाते । वे पवित्र ती्थेपिं < ड 
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जाकर स्नान करते ओर एेसे कठोर नियमोंका पालन करते, 
जिनको पालना विषयलोलुप पुरुषोके किये प्रायः असम्भव 
है । वे केवल वायु पीकर निराहार रहते । इस प्रकार उनका 
शारीर सूख-सा गया । एक दिन यात्रा करते समय उन्होने देखा 
कि कुछ पितर नीचेकी ओर मह किये एक गदेमें लटक रहे 
है । वे एक खसका तिनका पकड़ हुए थे ओर वही केवल बच 
भी रहा था । उस तिनकेकी जड़को भी धीरे-धीरे एक चूहा 
कुतर रहा था । पितृगण निराहार थे, दुबले ओर दुःखी थे । 
जरत्कारुने उनके पास जाकर पृछा, “आपत्मोग जिस खसके 
तिनकेका सहारा लेकर लटक रहे हैँ, उसे एक चूहा कुतरता 
जा रहा हे । आपलोग कौन है 2 जब इस खसकी जड़ कट 
जायगी, तब आपल्ोग नीचेकी ओर मह किये गढेमें गिर 
जार्येगे । आपलोर्गोको इस अवस्थामें देखकर मुञ्चे बड़ा दुःख 
हयो रहा है। मे आपकी क्या सेवा कर ? आपलोग मेरी 
तपस्याके चोथे, तीसरे अथवा आधे भागसे इस विपत्तिसे 
चाये जा सके तो बततावें । ओर तो क्या, मै अपनी सारी 
तपस्याका फल देकर भी आपलोर्गोको बचाना चाहता हँ । 
आप आज्ञा कीजिये ।' 
पितरोने कला- "आप बृढ ब्रह्मचारी हैँ, हमारी रक्षा करना 
चाहते है; परन्तु हमारी विपत्ति तपस्याके बलसे नहीं टल 
सकती । तपस्याका फल तो हमारे पास भी है। परन्तु 
 वंडापरम्पराके नाडाके कारण हम इस घोर नरकमें गिर रहे हे । 
आप वृद्ध होकर करुणावडा हमारे लिये चिन्तित हो रहे है, 
इसलिये हमारी बात सुनिये । हमलोग यायावर नामके ऋषि 
है । वंडापरम्परा क्षीण हो जानेसे हम पुण्यलोकोंसे नीचे गिर 
गये हे । हमारे वेहामें अब केवल एक ही व्यक्ति रह गया हे, 
वह भी नहीके बराबर है । हमारे अभाग्यसे वह तपस्वी हो गया 


हे, उसका नाम जरत्कारु हे । वह वेद-वेदाङ्खोका विद्धान्‌ तो हे 


ही; संयमी, उदार ओर व्रतरील भी है। उसने तपस्याके 
लोभसे हरमे संकटमें डाल दिया है । उसके कोड भाई-बन्धु 
अथवा पल्नी-पुत्र नहीं है। इसीसे हमलोग बेहोडा होकर 
अनाथकी तरह गदे लटक रहे हैँ । यदि वह आपको करीं 
मिले तो उससे इस भ्रकार कहना- "जरत्कारो ! तुम्हारे पितर 


नीचे ह करके गदे लटक रहे है । तुम विवाह करके सन्तान 


उत्यन्न करो । अब हमारे वंहाके तुम्हीं एक आश्रय हो । 
ब्रह्मचारीजी ! यह जो आप खसकी जड़ देख रहे है, यही 
हमारे व॑हाका सहारा है । हमारी वंङापरम्पराके जो लोग नष्ट हो 
चुके है, वही इसकी कटी हुईं जड़ है । यह अधकटी जड़ ही 


जरत्कारु है। जड़ कुतरनेवाला चूहा महाबली काल है । यह 
। एक दिन जरत्कारूको भी नष्ट कर देगा, तब हमलोग ओर भी 
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विपत्तिमें पड़ जार्येगे । आप जो कुछ देख रहे हैँ, वह सब 
जरत्कारुसे कहियेगा । कृपा करके यह बतलराइये कि आप 
कोन हैँ ओर हमारे बन्धुकी तरह हमारे लिये क्यो खोक कर 
रहे हैँ 2" 

पितरोकी बात सुनकर जरत्कारुको बडा शोक हुआ । 
उनका गला रुध गया, उन्होने गदगद वाणीसे अपने पितरोसे 
कहा, "आपलोग मेरे ही पिता ओर पितामह हे । मेँ आप- 
लोगोका अपराधी पुत्र जरत्कारु र्हू। आपलोग मुञ्च 
अपराधीको दण्ड दीजिये ओर मेरे करनेयोग्य काम 
बतलताइये ।' पितरोने कहा, "बेटा ! यह बड़े सौभाग्यकी बात 
हे कि तुम संयोगवहा यहोँ आ गये । भला, तलाओ तो तुमने 
अबतक विवाह क्यों नहीं किया 2" जरत्कारुने कहा, 


“पितृगण ! मेरे हदयमें यह बात निरन्तर घूमती रहती थी कि 


मे अखण्ड ब्रह्मचर्यका पालन करके स्वर्ग प्राप्र कर । मेने 
अपने मनमें यह दृढ संकल्प कर लिया था किमे कभी 
विवाह नहीं करूगा । परन्तु आपलोर्गोक्छो उलटे लटकते 
देखकर मैने अपना ब्रह्मचर्यका निश्चय पलट दिया है । अव मेँ 
आपलोगोके लिये निस्संदेह विवाह करूगा । यदि मुञ्चे मेरेही 
नामकी कन्या मिल जायगी ओर वह भी भिक्षाकी तरह, तो 
मे उसे पल्नीके रूपमे स्वीकार कर र्गा, परन्तु उसके 
भरण-पोषणका भार नहीं उठाऊंगा । एेसी सुविधा मिलनेपर 
ही मै विवाह करूगा, अन्यथा नहीं । आपलोग चिन्ता मत 
कीजिये । आपके कल्याणके लिये मुद्धसे पुत्र होगा ओर 
आप परलोकमें सुखसे रहेंगे' । 

जरत्कारु अपने पितरोसे इस प्रकार क्छहकर पृथ्वीपर 
विचरने लगे । परन्तु एक तो उन्हें बढा समञ्जकर कोई उनसे 
अपनी कन्या व्याहना नहीं चाहता था ओर दूसरे उनके 
अनुरूप कन्या मिलती भी नहीं थी । वे निराडा होकर वनमें 
गये ओर पितरोके हितके लिये तीन बार धीरे-धीरे बोले, “भै 
कन्याकी याचना करता हू । यहाँ जो भी चर-अचर अथवा 
गुप्त या प्रकट प्राणी हे, वे मेरी बात सुनें । मै पितरोका दुःख 
मिटानेके लिये उनकी ्रेरणासे कन्याकी भीख माँग रहा हू । 
जिस कन्याका नाममेराही हो, जो भिक्षाकी तरह सुञ्चेदी 
जाय ओर जिसके भरण-पोषणका भार मुञ्जपर न रहे, एेसी 
कन्या मुञ्चे पदान करो ।' वासुकि नागके द्वारा नियुक्त सर्पं 
जरत्कारुकी बात सुनकर नागराजके पास गये ओर उन्होने 
चटपट अपनी बहिन लाकर भिक्षारूपसे जरत्कारु ऋषिको 
समर्पित की । जरत्कारु ऋषिने उसके नाम ओर भरण- 
पोषणकी बात जाने बिना अपनी भ्रतिज्ञाके विपरीत उसे 
स्वीकार नहीं किया ओर वासुकिसे पूछा कि “इसका क्या 
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नाम है ?' ओर साथ ही यह भी कहा कि “यें इसका भरण- | बचाना चाहिये ।' ऋषि-पल्नीने बड़ी मधुर वाणीसे कहा, 
पोषण नहीं करूंगा 1' 'म्रहाभाग ! उटिये । सूर्यास्त हो रहा हे । आचमन करके 
सन्ध्या कीजिये । यह अिहोत्रका समय हे । पश्चिम 

1 प्रणा दिा लाक हो रही हे ।' ऋषि जरत्कारु जगे । क्रोधके 

(८ “41; प्री ॥ मारे उनका होंठ कंपने लगा। उन्होने कहा 

00 । (1041 00/10108॥ "सर्पिणी ' तूने मेरा अपमान किया हे। अब मैँतेरे 

* ४; 7 | पास नहीं र्हुगा । जहसे आया हँ, वहीं चला जाऊँगा । 

“^; | मेरे हदयमें यह दृढ निश्चय है कि मेरे सोते रहनेपर सूर्य 

॥| अस्त नहीं हो सकते थे । अपमानके स्थानपर रहना 

#_ | अच्छा नहीं लगता 1 अब मं जाऊंगा 1' अपने पतिक 
६ | हदयमें कंप-कंपी पैदा करनेवाली बात सुनकर ऋषि- 

। पलीने कहा, “भगवन्‌ ! मेने अपमान करनेके लिये 
-४* | आपको नहीं जगाया है। आपके धर्मका लोप न हो 
09 ५ = मेरी यही दृष्टि थी ।' जरत्कारु ऋषिने कहा, “एक बार 
-==~-- | जो महसे निकल गया, वह ञ्ूठा नहीं हो सकता । मेरे- 
== तम्हारे बीच इस भ्रकारक्री रातं तो पहले ही हो चुकी है ! 
तुम मेरे जानेके बाद अपने भाईसे कहना कि वे चले 
वासुकि नागने कहा-“इस तपस्विनी कन्याका नाम भी गये । यह भी कहना कि में यहाँ बडे सुखसे रहा । मेरे 

जरत्कारु हे ओर यह मेरी बहिन हे । में इसका भरण-पोषण | जानेके बाद्‌ तुम किसी प्रकारकी चिन्ता मत करना ।' 

ओर रक्षण करगा । आपके लिये ही मैने इसे अबतक रख | ऋषि-पली होकम्रस्त हो गयी । उसका मह सूख गया, 
छोड़ा हे ।' जरत्कारु ऋषिने कहा, “में इसका भरण-पोषण | वाणी गद्गद हो गयी । ओंखोमिं ओंसू भर आये । उसने 










नहीं करूगा, यह शर्तं तो हो ही चुकी । इसके अतिरिक्त एक छ 77 ८४|| 11717 
हार्त यह है कि यह कभी मेरा अप्रिय कार्यन करे। करेगी तो । | 1 || {11 | 1 

मे इसे अवय छोड़ दुगा ।' जब नागराज वासुकिने उनकी == र 11 

इर्त स्वीकार कर ली, तब वे उनके घर गये । वहां विधिपूर्वकः 

विवाह-संस्कार सम्पन्न हुआ । जरत्कारु ऋषि अपनी पली 1 16 | 

जरत्कारुके साथ वासुकि नागके श्रेष्ठ भवनमें रहने लगे । ||| | 111 11.८2 


17|| ॥ 


उन्होने अपनी पलीको भी अपनी ₹रार्तकी सूचना दे दी कि | 
"मेरी सुचिके विरुद्ध न तो कुछ करना ओर न कहना । वैसा 
करोगी तो मैं तुम्हे छोड़कर चला जाऊँगा ।' उनकी पत्नीने 
स्वीकार किया ओर वह सावधान रहकर उनकी सेवा करने 
लगी । समयपर उसे गर्भ रह गया ओर धीरे-धीरे बढने लगा । 
एक दिनकी बात है । जरत्कारु ऋषि कुछ खिन्न-से होकर 
अपनी पल्रीकी गोदे सिर रखकर सोये हए थे। वे सो ही रहे 
थे कि सूर्यास्तका समय हो आया । ऋषि-पलीने सोचा कि 
“पतिको जगाना धर्मके अनुकूल होगा या नहीं ? ये बड़े कष्ट 
उठाकर धर्मका पालन करते हँ । कहीं जगाने या न जगानेसे ८ 
मै अपराधिनी तो नहीं हो जाऊंगी ? जगानेपर इनके कोपका व 


| 
4 





भय है ओर न जगानेपर धर्म॑-लोपका । अन्तमे वह इस | कोंपते हदयसे धीरज धरकर हाथ जोड़ कहा-"धर्मज्ञ ! सञ्ज ` 


निश्चयपर पर्हुची कि ये चाहे कोप कर, परन्तु इन्हे धर्मलोपसे / निरपराधको मत छोडिये । मैं धर्मपर अटल रहकर आपके 
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प्रिय ओर हितमें संलञ्र रहती है । मेरे भाईने एक | 
लेकर आपके साथ मेरा विवाह किया था । अभी वह पूरा 
नहीं हआ । हमारे जाति-भाईं कद्रू-माताके शापसे ग्रस्त हें । 
आपसे एक सन्तान उत्यन्न होनेकी आवङ्यकता हे । उसीसे 
हमारी जातिका कल्याण होगा । आपका ओर मेरा संयोग 
निष्फल नहीं होना चाहिये। अभी मेरे गर्भसे सन्तान भी 
तो नहीं हई ! ` फिर आप मुञ्म निरपराध अवबलाको छोड़कर 
क्यों जाना चाहते हें 2 ' पल्रीकी बात सुनकर ऋषिने कहा, 
(तुम्हारे पेटमें अभ्रिके समान तेजस्वी गभं है । वह बहुत बड़ा 
विद्वान्‌ ओर धर्मात्मा ऋषि होगा ।' यह कहकर जरत्कारु ऋषि 
चके गये । 
पतिके जाते ही ऋषि-पत्नी अपने भाई वासुकिके पास 
गयी ओर उनके जानेका समाचार सुनाया । यह अभ्रिय घटना 
सुनकर वासुकिको बड़ा कष्ट हुआ । उन्होने कहा, "बहिन ' 
हमने जिस उदेङ्यसे उनके साथ तुम्हारा विवाह किया था, वह 
तो तुम्हे मालूम ही हे । यदि उनके द्वारा तुम्हारे गर्भसे पुत्र हो 
जाता तो नागोका भला होता। वह पुत्र ब्रह्माजीके 
कथनानुसार अवङय ही जनमेजयके यज्ञसे हमलोगोंकी रक्षा 
करता । बहिन ! तुम उनके द्वारा गर्भवती हई हो न ? हम 
चाहते हँ कि तुम्हारा विवाह निष्फल न हो । अपनी बहिनसे 
भाडका यह पूना उचित नहीं हे, फिर भी प्रयोजनके 
गौरवको देखते हुए मैने यह प्रश्न किया है । मँ जानता ह कि 
जब उन्होने एक बार जानेकी बात कह दी तो उन्हें लौटाना 
असम्भव हे । मेँ उनसे इसके लिये कर्हगा भी नहीं, कहीं वे 


मुञ्चे शाप न दे देँ । बहिन ! तुम सब बात मुञ्जसे कहो ओर 
मेरे हदयसे यह संकटका कटा निकाल दो 1" ऋषि-पल्नीने 
अपने भाई वासुकि नागको ढाढ्स धाते हुए कहा, “भाई ! 
मैने भी उनसे यह बात कही थी । उन्होने कहा है कि गर्भं है । 
उन्होने कभी विनोदसे भी कोड ज्ूठी बात नहीं कही है । फिर 
इस संकटके अवसरपर तो उनका कहना ज्ूठा हो ही कैसे 
सकता हे । उन्होने जाते समय मुञ्चसे कहा कि "नागकन्ये ! 
अपनी प्रयोजन-सिद्धिके सम्बन्धमें कोई चिन्ता नहीं करना । 
तुम्हारे गर्भसे अरि ओर सूर्यके समान तेजस्वी पुत्र होगा ।' 
इसलिये भाई ! तुम अपने मनमें किसी प्रकारका दुःख न 
करो ।' यह सुनकर वासुकि बडे प्रेम ओर प्रसन्नतासे अपनी 
बहिनका स्वागत-सत्कार करने लगा ओर उसके पेटमें शङ्ख 
पक्षके चन्द्रमाके समान गर्भं भी बढ़ने लगा । 

समय आनेपर वासुकिकी बहिन जरत्कारुके गर्भसे एक 
दिव्य कुमारक्ा जन्म हुआ । उसके जन्मसे मातृवंदा ओर 
पितृवंङञ दोनोंका भय जाता रहा । क्रमाः बड़ा होनेपर उसने 
च्यवन मुनिसे वेदोका साङ्खोपाङ्ख अध्ययन किया। वह 
ब्रह्मचारी बालक बचपनमें ही बड़ा बुद्धिमान्‌ ओर सात््िक 
था । जब वह गर्भमें था, तभी पिताने उसके सम्बन्धमें "अस्ति" 
(हे) पदका उच्चारण किया था; इसलिये उसका नाम 
आस्तीक" हुआ । नागराज वासुकिके धरपर बाल्य- 
अवस्थामें बड़ी सावधानी ओर प्रयसे उसकी रक्षा की 
गयी । थोड़े ही दिनम वह बालक इन्द्रके समान बढकर 
नार्गोको हर्षित करने लगा । 


परीक्षित मृत्युका कारण 


श्रीखीनकजीने कहा- सूतनन्दन ! राजा जनमेजयने 
उत्तंकककी बात सुनकर अपने पिता परीकषित्क्री मृत्युके सम्बन्धमें 
जो पृ-ताछ की थी, उसका आप विस्तारसे वर्णन कीजिये । 

उग्रश्रवाजीने कहा-राजा जनमेजयने अपने मन्नियोसे 
पूषा कि “मेरे पिताके जीवने कोन-सी घटना घटित हई 
थी ? उनकी मृत्यु किस प्रकार हूं थी ? मेँ उनकी मृत्युका 
वृत्तान्त सुनकर वही करूंगा, जिससे जगत्का लाभ हो ?' 

मच्रियोते कलह्म-महाराज ! आपके पिता बड़े धर्मात्मा 
उदार ओर भ्रजापालक थे। हम बहूत संक्षेपसे उनका चरित्र 
आपको सुनाते हैँ । आपके धर्मज्ञ पिता मूर्तिमान्‌ धर्मं थे। 
` उन्हनि ने धर्मके अनुसार अपने कर्तव्यपालनमें संलग्र चारों 
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वर्णोकी ्रजाकी रक्षा की थी । उनका पराक्रम अतुलनीय 
था। वे सारी पृथ्वीकी ही रक्षा करते थे। न उनका कोड द्वेषी 
था ओर न वे ही किसीसे द्वेष करते थे । वे सबके प्रति समान 
दृष्टि रखते थे। उनके राज्यमें ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैद्य, 
चुद्र- सभी प्रसन्नताके साथ अपने-अपने कर्ममें लगे रहते 
थे। विधवा, अनाथ, लंगडे, लले ओर गरीबोके खान- 
पानका भार उन्होने अपने ऊपर के रखा था । उनकी प्रजा 
हृष्ट-पुष्ट रहती थी । वे बड़े ही श्रीमान्‌ ओर सत्यवादी थे । 
उन्होने कृपाचार्यसे धतुर्वेदकी रिक्षा प्राप्न की थी । भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण आपके पिताके भ्रति बड़ा प्रेम रखते थे। विदोष 
क्या, वे सभीके प्रेमपात्र थे। कुरुवेङाके परिक्षीण होनेपर 
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उनक्रा जन्म हुआ था, इसीसे उनका नाम परीक्षित्‌ हुआ । 

वे राजधर्म ओर अर्थरास्रमे बडे कुडाल थे। वे बडे 

बुद्धिमान्‌, धर्मसेवी, जितेन्द्रिय ओर नीतिनिपुण थे । उन्होने 

साठ वर्षतक प्रजाका पालन किया। इसके वाद्‌ सारी 

प्रजाको दुःखी करके वे परलोक सिधार गये । अब यह राज्य 
, आपको प्राप्न हुआ हे। 
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उत्तर तो दिया ही नहीं। हमारे वंडाके सभी राजा अपने 
पूर्वजोंके सदाचारका ध्यान रखकर प्रजाके हितैषी ओर प्रिय 
होते आये हें । में तो अपने पिताकी मृत्युका कारण जानना 
चाहता हू । 

मच्रियोने कहा-महाराज ! आपके प्रजापालक पिता 
महाराज पाण्डुकी तरह ही रशिकारके प्रेमी थे । उन्होने सारा 
राजकार्यं हमल्कोगोंपर छोड रखा था । एक बार वे शिकार 
खेलनेके लिये वनमें गये हुए थे । उन्होने बाणसे एक हरिनको 
मारा ओर उसके भागनेपर उसका पीछा किया । वे अकेले ही 
पैदल बहत दूरतक वनमें हरिनको दूढते हए चके गये, परन्तु 
उसे पा नहीं सके । वे साठ वर्षके हो चुके थे, इसलिये थक 
गये ओर उन्हें भूख भी लग गयी । उसी समय उन्हें एक 
मुनिका दुर्रान हुआ । वे मोनी थे । उन्होने उन्हीसे प्रश्र किया । 
परन्तु वे कुछ नहीं बोले। उस समय राजा भूखे ओर 
थके-मोदे थे, इसलियि मुनिको कुछ न बोलते देखकर 
क्रोधित हो गये । उन्होने यह नहीं जाना कि ये मोनी हे। 
इसलिये उनका तिरस्कार करनेके लिये धनुषकी नोकसे मरा 


परीक्षित मृत्युका कारण 
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सप उठाकर उनके कथधेपर डाल दिया । मौनी मुनिने राजाके 
इस कृत्यपर भला-लुरा कुछ नहीं कहा । वे चुपचाप 
इान्तभावसे वेठे रहे । राजा ज्यो-के-त्यों वहसि उलटे पांव 
राजधानीमें लोट आये । 

मोनी ऋषि इामीकके पुत्रका नाम था शृङ्खी । वह बड़ा 
तेजस्वी ओर राक्तिडाली था । जब महातेजस्वी शृङ्खीने अपने 
सखाके महसे यह बात सुनी कि राजा परीक्ितने मोन ओर 
निश्चल अवस्थामें मेरे पिताका तिरस्कार कियादहे तो वह 
क्रोधसे आग-बनूला हो गया । उसने हाथमे जल लेकर 
आपके पिताको डाप दिया--"जिसने मेरे निरपराध पिताके 
कंधेपर मरा हुआ सप डाल दिया, उस दुष्टको तक्षक नाग 
क्रोध करके अपने विषसे सात दिनके भीतर ही जला देगा । 
लोग मेरी तपस्याका बल देखें ।' इस प्रकार जाप देकर श्रृङ्गी 
अपने पिताके पास गया ओर सारी बात कह सुनायी । ₹ामीक 
मुनिने यह सब सुनकर अच्छा नहीं समज्ञा तथा आपके 
पिताके पास अपने खीलवान्‌ एवं गुणी रिष्य गौरमुखको 
भेजा । गोरमुखने आकर आपके पितासे कहा, “हमारे 
गुरुदेवने आपके लिये यह सन्देशा भेजा हे कि राजन्‌ ! मेरे 
पुत्रने आपको चाप दे दिया हे, आप सावधान हो जार्यै । 
तक्षक अपने विषसे सात दिनके भीतर ही आपको जला 
देगा ।' आपके पिता सावधान हो गये । 





सातवें दिनि जब तक्षक आ रहा था, तर उसने काडयप 
नामक ब्राह्मणको देखा । उसने पूषा, ब्राह्मण देवता \ आप 


इतनी शीघ्रतासे कहँ जा रहे हे ओर क्या करना चाहते है 2" ५ 





र 4: 
रकी 
> 


-, 





4.1 


कारयपने कहा, “जहां आज राजा परीक्षितो तक्षक सप 
जलावेगा, वहीं जा रहा ह । मैं उन्हें तुरंत जीवित कर दंगा । मेरे 
पर्हैच जानेपर तो सर्पं उन्हें जला भी नहीं सकेगा ।' तक्षकने 
कहा, “मैं ही तक्षक हूँ । आप मेरे डंसनेके बाद उस राजाको 
क्यों जीवित करना चाहते हे 2 मेरी राक्ति देखिये, मेरे डँसनेके 
बाद आप उसे जीवित नहीं कर सकेगे ।' यह कहकर तक्षकने 
एक वृक्षको डस लिया । उसी क्षण वह वृक्ष जलकर खाक 
हो गया। काडयप ब्राह्यणने अपनी विद्याके बलसे उस 
 वृक्षको उसी समय हरा-भरा कर दिया । अब तक्षक ब्राह्मण 
देवताको घरल्ोभन देने लगा । उसने कहा, “जो चाहो, मुञ्जसे 
लके लो ।' ब्राह्यणने कहा, भें तो धनके लिये बहोँ जा रहा हूँ ।' 
तक्षकने कहा, "तुम उस राजासे जितना धन लेना चाहते हो, 
मुञ्भसे करे लो ओर यहीसे ल्ट जाओ" । तक्षकके एेसा 
कहनेपर काड्यप ब्राह्मण रमहमांगा धन लेकर लोट गये । 
उसके बाद तक्षक छलसे आया ओर उसने आपके महलमें बेठे 
एवं सावधान धार्मिक पिताको विषकी आगसे भस्म कर 
दिया । तदनन्तर आपका राज्याभिषेक सम्पन्न हुआ । यह कथा 
बड़ी दुःखंद है । फिर भी आपकी आज्ञासे हमने सब सुना 


संषिप्र महाभारत 
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दिया हे । तक्षकने आपके पिताको ईसा हे ओर उत्तक ऋषिको 
भी बहत परेशान किया हे । आप जैसा उचित समञ्चं, करे । 

जनमेजयने कला-मन्न्ियो ! तक्षकके ईँसनेसे वृक्षका 
राखकी ढेरी हो जाना ओर फिर उसका हरा हो जाना बडे 
आश्चर्यकी बात है । यह बात आपलोगोँसे किसने कही ? 
अवरय ही तक्षकने बड़ा अनर्थं किया । यदि वह ब्राह्मणको 
धन देकर न लोटा देता तो कारयप मेरे पिताको भी जीवित 
कर देते। अच्छा, में उसको इसका दण्ड दगा । पहले आप- 
लोग इस कथाका मूल तो बतलाइये । 

मन्नियोने कह्ा- महाराज ! तक्षकने जिस वृक्षको ईसा 
था, उसपर पहलेसे ही एक मनुष्य सूखी लकडियोके लिये 
चढ़ा हुआ था । यह बात तक्षक ओर कारयप दोनोमेसे 
किसीको मालूम न थी । तक्षकके ईसनेपर वृक्षके साथ वह 
मनुष्य भी भस्म हो गया था। काडयपके मन्र-प्रभावसे 
वृक्षके साथ वह भी जीवित हो गया । तक्षक ओर काडयपकी 
बातचीत उसीने सुनी थी ओर वहांसे आकर हमल्ोगोको 
सूचित की थी । अब आप हमलोगोंका देखा-सुना जानकर 
जो उचित हो कीजिये । 


सर्प-यज्ञका निश्चय ओर आरम्भ 


उग्रश्रकाजी कहते है-“दोनकादि ऋषियो ! अपने 
पिताकी मृव्युका इतिहास सुनकर जनमेजयको बड़ा दुःख 
हआ। वे कद्ध होकर हाथ-से-हाथ मलने लगे । शोकके 
कारण उनकी लम्बी ओर गरम सांस चलने लगी । आख 
असूसे भर गयीं । वे दुःख, शोक तथा क्रोधसे भरकर आसू 
बहाते हए शाखत्रोक्त विधिसे हाथमे जल लेकर बोले- "मेरे 
पिता किस श्रकार स्वर्गवासी हए, यह बात मैने विस्तारके 
साथ सुन टी है। जिसके कारण मेरे पिताक मृत्यु हुईं हे, उस 
दुरात्मा तक्षकसे बदला लेनेका मेने पक्का निश्चय कर लिया 
हे । उसने स्वयं मेरे पिताका नाडा किया हे, शृङ्गी ऋषिका हाप 
तो एक बहानामात्र है । इस बातका प्रत्यक्ष प्रमाण यह हे कि 
उसने कादइयप ब्राह्मणको, जो विष उतारनेके लिये आ रहे थे 
आर जिनके आनेसे मेरे पिता अवङय ही जीवित हो जाते, धन 
देकर लटा दिया । यदि हमारे मन्त्री काश्यप ब्राह्मणका 
अनुनय-विनय करते ओर वे अनुग्रहपूर्वक मेरे पिताको 
जीवित कर देते तो इससे उस दुष्टको क्या हानि होती । 
। धका दा पूरा हो जाता ओर मेरे पिता जीवित रह जाते । 
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मेरे पिताकी मृत्युमे सारा अपराध तक्षकका ही है, इसलि्यि मेँ 
उससे अपने पिताकी मृत्युका बदला लेनेका संकल्प करता 
ह ।' मन्तरियोनि महाराज जनमेजयकी इस प्रतिज्ञाका अनुमोदन 
किया। 

अब राजा जनमेजयने पुरोहित ओर ऋत्विजोंको बुलाकर 
कहा, "दुरात्मा तक्षकने मेरे पिताकी हिंसा की हे । आपलोग 
एेसा उपाय बताइये, जिससे मे बदला ठे स्क । क्या आप- 
लोग एेसा कर्म जानते है, जिससे मे उस क्रूर सर्पको धधकती 
आगमं होम सकर 2 ' ऋत्विजोने कहा-- "राजन्‌ ! देवताओंने 
आपके लिये पहलेसे ही एक महायज्ञका निर्माण कर रखा हे । 
यह बात पुराणोपें प्रसिद्ध है । उस यज्ञका अनुष्ठान आपके 
अतिरिक्त ओर कोई नहीं करेगा, एेसा पोराणिकोँने कहा है 
ओर हमें उस यज्ञकी विधि मालूम हे ।' ऋत्विजोंकी बात 
सुनकर जनमेजयको विश्वास हो गया कि निश्चय ही अब 
तक्षक जल जायगा । राजाने ब्राह्मणोँसे कहा, “में वह यज्ञ 
करूंगा । आपत्ोग इसके लिये सामग्री संग्रह कीजिये ।' 
वेदज्ञ ब्राह्मणोनि राख्रविधिके अनुसार यज्ञ-मण्डप बनानेके 


क अ ^ अअ अक 1.2 0 


आदिपर्व ] 


लिये जमीन नाप ली, यज्ञरालाके लिये श्रेष्ठमण्डप तेयार 
कराया तथा राजा जनमेजय यज्ञके लिये दीक्षित हुए ) 

इसी समय एक विचित्र घटना घटित हहं । किसी कला- 
कोडालके पारङ्त विद्धान्‌, अनुभवी एवं बुद्धिमान्‌ सूतने 
कहा- "जिस स्थान ओर समयमे यज्ञ-मण्डप मापनेकी क्रिया 
प्रारम्भ हुईं हे, उसे देखकर यह मालूम होता है कि किसी 
ब्राह्मणके कारण यह यज्ञ पूर्ण नहीं हो सकेगा ।' राजा 


जनमेजयने यह सुनकर द्वारपालसे कह दिया कि मुञ्चे सूचना || न्ट 1. { 


कराये बिना कोई मनुष्य यज्ञ-पण्डपमें न आने पावे । 
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बडी तीखी दुर्गन्ध चारों ओर फक गयी तथा सर्पोकी | ` 
चिल्लाहटसे आका गज उठा । यह समाचार तक्षकने भी | 

सुना । वह भयभीत होकर देवराज इन्द्रकी इरण गया । 
उसने कहा, देवराज ! में अपराधी हू। भयभीत होकर 
आपको शरणमे आया हू । आप मेरी रक्षा कीजिये 1" इन्द्रने 
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कारण लाल-लाल हो रही थीं । वे काले-काले वख पहनकर | 


मन्त्रोच्चारणपूर्वक हवन कर रहे थे। उस समय सभी सपं 
मन-ही-मन कंपने लगे । अब बेचारे सर्पं तड्पते, पुकारते, 
उछलते, लम्बी सांस ठेते, पछ ओर फनांसे एक-दूसरेको 
लपेटते आगमे गिरने लगे। सफेद, काले, नीके, पीले, 
बच्चे, बटे सभी प्रकारके सर्पं चिल्लाते हुए टपाटप आगके 
महम गिरने लगे । कोड चार कोसतक लबे ओर कोई-कोई 


गायके कान बराबर लंबे सर्पं ऊपर-ही-ऊपर कुण्डमें आहुति । 


न रहे थे। 

सर्प॑-यज्ञमे च्यवनवंरी चण्डभार्गव होता थे। कोत्स 
उद्गाता, जैमिनि ब्रह्मा तथा शाङ्रव ओर पिङ्गल अध्वर्यु थ । 
एवं पुत्र ओर रिष्योके साथ व्यासजी, उदालक, प्रमतकः, 
श्वेतकेतु, असित, देवल आदि सदस्य थे। नाम ले-लेकर 
आहति देते ही बडे-बड़े भयानक सपं आकर अ्चि-कुण्डमें 
गिर जाते थे । सर्पोकी चर्बी ओर मेदकी धारार्पे बहने लगी, 





२ ~~ 

प्रसन्न होकर कहा कि “मेने तुम्हारी रक्षाके लिये पहलेसे ही 
ब्रह्माजीसे अभय-वचन ले लिया हे 1 तुम्हें सर्प-यज्ञसे कोड 
भय नहीं । तुम दुःखी मत होओ 1" इन्द्रकी बात सुनकर तक्षक 


आनन्दसे इन्द्रभवनमें ही रहने लगा । 
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उग्रश्रवाजी कहते है जनमेजयके यज्ञमें सर्पोका हवन होते 
रहनेसे बहूत-से सर्पं नष्ट हो गये । केवल थोडेसे ही बच रहे । 
इससे वासुकि नागको बड़ा कष्ट हुआ । घबराहटके मारे 
उनका हदय व्याकुल हो गया। उन्होने अपनी बहिन 
जरत्कारुसे कहा, बहिन ! मेरा अङ्क-अङ्ग जल रहा हे । 
दिहा नहीं सूङ्तीं । चक्छर आनेके कारण बेहोडा-सा हो रहा 
हं । दुनिया घूम रही है। कलेजा फटा जा रहा है । मुञ्मे एेसा 
दीख रहा है कि अब मँ भी विवद होकर इस धधकती आगमे 


गिर जाऊँगा । इस यज्ञका यही उदय है । मेने इसी समयक 
लिये तुम्हारा विवाह जरत्कारु ऋषिसे किया था 1 अब तुम 
हमलत्गोर्गोकी रक्षा करो 1 ब्रह्माजीके कथनानुसार तुम्हारा पुत्र 
आस्तीक इस सर्प-यज्ञको बंद कर सकेगा । वह बालक 
होनेपर भी श्रेष्ठ वेदवेत्ता ओर वृद्धोका माननीय हे। अब तुम 
उससे हमलोगोव्की रक्षाके लिये कह दो ।' अपने भाईकी बात 
सुनकर ऋषि-पल्री जरत्कारुने सब बात बतलाकर नागोकी ` ५ 
रक्षाके लिये आस्तीकको प्रेरित किया। आस्तीकने ` 


ह 
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माताको आज्ञा स्वीकार कर वासुकिसे कहा-- "नागराज ! 
आप मनमें शान्ति रखिये । मे आपसे सत्य-सत्य कहता हँ कि 
उस शापसे आपलोगोंको मुक्त कर गा । मेने हास-विलासमें 
भी कभी असत्य-भाषण नहीं किया है । इसलिये मेरी लात 
ज्ूठ न समञ्च । में अपनी शुभ वाणीसे राजा जनमेजयको 
प्रसन्न कर गा ओर बह यज्ञ बंद कर देगा । मामाजी ! आप 
सुञ्जपर विश्वास कीजिये ।' 





इस भरकार वासुकि नागको आश्वासन देकर आस्तीक 
सर्पोको मुक्त करनेके लिये यज्ञह्ालामें जानेके उदेङ्यसे चल 
पड़े । उन्होने वहाँ पर्हैचकर देखा कि सूर्य ओर अभ्िके समान 
तेजस्वी सभासदोसे यज्ञाला भरी हे । द्वारपात्कोने उन्हे भीतर 
जानेसे रोक दिया । अब वे भीतर प्रवेडा पानके लिये यज्ञकी 
स्तुति करने कगे । उनके द्वारा यज्ञकी स्तुति सुनकर जनमेजयने 
उन्हे भीतर आनेकी आज्ञा दे दी। आस्तीक यज्ञ-मण्डपमें 
जाकर यजमान, ऋत्विज्‌, सभासद्‌ तथा अभरिकी ओर भी 
स्तुति करने लगे । 

आस्तीकके द्वारा की हं स्तुति सुनकर राजा, सभासद्‌, 
ऋत्विज्‌ ओर अग्नि, सभी भ्रसन्न हो गये । सबके मनोभावको 
समङ्जकर जनमेजयने कहा, “यद्यपि यह बालक हे, फिर भी 
ब्रात अनुभवी वृद्धोके समान कर रहा हे । में इसे बालक नही 
वृद्ध मानता हूँ । मे इस बालकको वर देना चाहता हू, इस 
५ विषयमे आपलोगोंकी क्या सम्मति हे 2' सभासदोने 
` , कहा-- ्राह्मण यदि बालक हो तो भी राजाओंकेि लिये 
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सम्मान्य हे । यदि वह विद्धान्‌ हो, तब तो कहना ही क्या । अतः 
आप इस बालकको रमहमांगी वस्तु दे सकते हें ।' जनमेजयने 
कहा, “आपलोग यथाराक्ति भ्रयल कीजिये कि मेरा यह कर्मं 
समाप्न हो जाय ओर तक्षक नाग अभी यहाँ आ जाय । वही 
तो मेरा प्रधान इत्नु हे ।' ऋत्विजोने कहा, “अथिदेवका कहना 
हे कि तक्षक भयभीत होकर इन्द्रके शरणागत हो गया है । 
इनद्रने तक्षकको अभयदान भी दे दिया हे ।' जनमेजयने कुछ 
दुःखी होकर कहा--"आपलोग एेसा मन्त्र पढ़कर हवन 
कीजिये कि इन्द्रके साथ तक्षक नाग आकर अभिमें भस्महो 
जाय ।' जनमेजयकी बात सुनकर होताने आहति डाली । उसी 
समय आकाहामें इन्द्र ओर तक्षक दिखायी पडे । इन्द्र तो उस 
यज्ञको देखकर बहुत ही घबरा गये ओर तक्षकको छोड़कर 
चलते बने । तक्षक क्षण-क्षण अिज्वालाके समीप आने 
लगा । तब ब्राह्मणोनि कहा, "राजन्‌ 1 अव आपका काम 
ठीक हो रहा हे । इस ब्राह्मणको वर दे दीजिये ।' 

जनमेजयने कहा-ब्राह्मणकुमार ! तुम्हारे-जैसे सत्पात्रको 
मेँ उचित वर देना चाहता हू ! अतः तुम्हारी जो इच्छा हो, 
प्रसन्नतासे मांग लो । मं कठिन-से-कठिन वर भी तुम्हे दगा ।' 
आस्तीकने यह देखकर कि अब तक्षक अ्चि-कुण्डमें 
गिरनेहीवाला हे, अवसरसे लाभ उठाया । उन्होने कहा, 
“राजन्‌ ! आप मुञ्चे यही. बर दीजिये कि आपका यह यज्ञ वेद्‌ 
ह्यो जाय ओर इसमे गिरते हए सर्पं बच जार्यै ।' इसपर 
जनमेजयने कुछ अप्रसन्न होकर कहा, “समर्थं ब्राह्मण ! तुम 
सोना, चाँदी, गो ओर दूसरी वस्तु इच्छानुसार ठे लो । मै 
चाहता हू कि यह यज्ञ वेद्‌ न हो ।' आस्तीकने कहा मुञ्च 
सोना, चाँदी, गो अथवा ओर कोई भी वस्तु नहीं चाहिये; 
अपने मातृकुलके कल्याणके ल्विये मेँ आपका यज्ञ ही बंद 
कराना चाहता हं ।' जनमेजयने बार-बार अपनी लात दुहरायी, 
परन्तु आस्तीकने दूसरा वर मांगना स्वीकार नहीं किया । उस 
समय सभी वेदज्ञ सदस्य एक स्वरसे कहने लगे, "यह ब्राह्मण 
जो कुछ मागता हे, वही इसको मिलना चाहिये ।' 

ोनकजीने पृचछ- सूतनन्दन ! उस यज्ञे तो बडे विद्वान्‌ 
ब्राह्मण थे। किन्तु आस्तीकसे बात करते समय जो तक्षक 
अभिमें नहीं गिरा, इसका क्या कारण हआ ? क्या उन्हें वैसे 
मन्त्र ही नहीं सूञ्चे 2 

उग्रश्रवाजीने कहा-इन्द्रके हा्थोसे छ्ूटते ही तक्षक मूर्छित 
हो गया । आस्तीकने तीन बार कलहा, “ठहर जा ! ठहर जा , 
ठहर जा ! इसीसे वह आकाडा ओर पृथ्वीके बीचमें कटका 
रहा ओर अधिकुण्डमें नहीं गिरा ।' शौनकजी ! सभासदोके 
बार-बार कहनेपर जनमेजयने कहा, “अच्छा, आस्तीककी 
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इच्छा पूर्ण हो । यह यज्ञ समाप्त करो । आस्तीक पसनन हों । 
हमारे सूतने जो कहा था, वह भी सत्य हो 1' जनमेजयके मुंहसे 
यह ब्रात निकलते ही सब लोग आनन्द प्रकट करने लगे। 
सभीको प्रसन्नता हूं । राजाने ऋत्विज्‌ ओर सद्योको तथा 
जो अन्य ब्राह्मण वहाँ आये थे, उन्हें बहुत दान दिया । जिस 
सूतने यज्ञ बद होनेकी भविष्यवाणी की थी, उसका भी बहुत 
सत्कार किया । यज्ञान्तका अवभथ-स्नान करके आस्तीकका 
खूब स्वागत-सत्कार किया ओर उन्हे सब प्रकारसे प्रसन्न 


4 व) 


करके विदा किया । जाते समय जनमेजयने कहा, “आप मेरे 
अश्वमेध यज्ञम सभासद्‌ होनेके लिये पधारियेगा ।' आस्तीकने 
प्रसन्नतासे ' तथास्तु" कहा । तत्पश्चात्‌ अपने मामाके घर जाकर 
अपनी माता जरत्कारु आदिसे सब समाचार कह सुनाया । 
उस समय वासुकि नागकी सभा यज्ञसे बचे हए सपसि 
भरी हं थी । आस्तीकके महसे सब समाचार सुनकर सपं 
बहूत प्रसन्न हए । उन्होने उनपर प्रेम प्रकट करते हए कहा, 
"बेटा ! तुम्हारी जो इच्छा हो, वर मांग लो।' वे बार-बार 
कहने लगे, “बेटा ! तुमने हमें मृ्युके मंहसे बचा लिया । हम 
तुमपर प्रसन्न है । कहो तुम्हारा कोन-सा प्रिय कार्य करें ?' 
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आस्तीकने कहा--"मैँ आपलोगोसे यह वर मागता हू कि जो 
कोड सायंकाल ओर प्रातःकाल भ्रसन्नतापूर्वक इस धर्ममय 
उपाख्यानका पाठ करे उसे सपेपि कोई भय न हो ।' यह बात 
सुनकर सभी सर्पं बहुत प्रसन्न हृए। उन लो्गोनि कहा, 
"प्रियवर ! तुम्हारी यह इच्छा पूर्ण हो । हम बडे प्रेम ओर 
नम्रतासे तुम्हारा मनोरथ पूर्णं करते रहेंगे । जो कोई असित, 
आर्तिमान्‌ ओर सुनीथ मन्त्रोमिंसे किसी एकका दिन या रातर्मे 
पाठ कर लेगा, उसे सपेसि कोई भय नहीं होगा 1 वे मन्न 
क्रमराः ये है- 
यो जरत्कारुणा जातो जरत्कारो महायडाः। 
आस्तीकः सर्पसत्रे वः पन्नगान्‌ योऽभ्यरक्षत । 
तं स्मरन्तं महाभागा नमा हिंसितुमर्हथ ॥ 
(५८ । र) 
"जरत्कारु ऋषिसे जरत्कारु ` नामक नागकन्यामें 
आस्तीक नामक यरास्वी ऋषि उत्पन्न हए 1 उन्होने सर्पयज्ञमें 
तुम सर्पोकी रक्षा की थी 1 महाभाग्यवान्‌ सर्पो ! में उनका 
स्मरण कर रहा हू । तुमलोग सुञ्ञे मत सो ।' 
सर्पापसर्प भद्र ते गच्छ सर्पं महाविष । 
जनमेजयस्य यज्ञान्ते आस्तीकवचनं स्मर ॥ 
(५८ । २५) 


“हे महाविषधर सर्पं ! तुम चले जाओ । तुम्हारा कल्याण 
हो । अब तुम जाओ। जनमेजयके यज्ञकी समाप्तिमें 
आस्तीकने जो कुछ कहा था, उसका स्मरण करो 1" 


आस्तीकस्य वचः श्रुत्वा यः सर्पो न निवर्तते । 
ङातधा भिद्यते मूध्नि शिरावृक्षफठे यथा ॥ 
(५८ । २६) 
"जो सर्पं आस्तीकके वचनकी इापथ सुनकर भी नहीं 
ल्गटेगा, उसका फन रीरामके फलके समान सेकड़ं 
टुकड़े हो जायगा ।' 
धार्मिकरिरोमणि आस्तीक ऋषिने इस प्रकार सर्प- 
यज्ञसे सर्पोका उद्दधार किया । खारीरका भारब्ध पूरा होनेषर 
पुत्र-पोत्रादिको छोडकर आस्तीक स्वर्ग चकते गये। जो 
आस्तीक-चरित्रका पाठ या श्रवण करता है, उसे सर्पोका 
भय नहीं होता । 


-----*- 





२८ 


संक्षिप्त महाभारत 


[ आदिपर्व 


्रीवेदव्यासजीकी आज्ञासे वैराग्पायनजीका कथा प्रारम्भ करना 


ोनकजीने कहा- सूतनन्दन ! महाभारतकी कथा बडी ही 
पवित्र हे। इसमें पाण्डवोंका या गाया गया है । सर्प-सत्रके 
अन्तम जनमेजयकी घ्रार्थनासे भगवान्‌ श्रीकृष्णद्वेपायनने 
वैरहाम्पायनजीको यह आज्ञा दी थी कि तुम वह कथा इन्दे 
सुनाओ । अब मेँ वही कथा सुनना चाहता हूं वह कथा 
भगवान्‌ व्यासके मनःसागरसे उत्यन्न होनेके कारण 
सर्वरलमयी है । आप वही सुनाइये । 
उग्रश्रवाजीने कहा- शोनकजी ! भगवान्‌ वेदव्यासके द्वारा 
निर्मित महाभारत आख्यान मै आपको प्रारम्भसे ही सुनाऊंगा । 
उसका वर्णन करनेमें मुञ्चे भी बड़ा आनन्द होता हे। जब 
भगवान्‌ श्रीकृष्णद्रैपायनको यह बात मालूम हई कि जनमेजय 
सर्प-यज्ञमें दीक्षित हो गये हें, तब वे वहां आये । भगवान्‌ 
व्यासका जन्य शाक्ति-पुत्र पराडरके द्वारा सत्यवतीके गभस 
यमुनाकी रेतीमें हआ था । वे ही पाण्डवोंके पितामह थे । वे 
जन्मते ही स्वेच्छासे बड़े हो गये ओर साङ्खोपाङ्क वेद तथा 
इतिहासोका ज्ञान प्राप्त कर लिया । उन्हे जो ज्ञान प्राप्न हुआ था, 
उसे कोड तपस्या, वेदाध्ययन, व्रत, उपवास, स्वाभाविक राक्ति 
¦ नहीं प्राप्न कर सकता । उन्होने ही एक वेदको चार 
भागोमिं विभक्त कर दिया। वे महान्‌ ब्रह्मर्षि, त्रिकालदरी, 
सत्यव्रत, परम पवित्र एवं सगुण-निर्गुण स्वरूपके तत्त्वज्ञ थे । 
ऊर्हीकि कृपा-्रसादसे पाण्डु, धृतराष्ट्र ओर विदुरका जन्म हुआ 
था । उन्होने अपने शिरष्योके साथ जनमेजयके यज्ञ-मण्डपमें 
प्रवेडा किया । उन्हें देखते ही राजर्षिं जनमेजय टपट सदस्योके 
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` सहित उठकर खड़े हो गये ओर रिष्टाचारपूर्वक यज्ञमण्डपमें ले 
आये । उन्हं सुवर्णसिंहासनपर बेठाकर विधिपूर्वक पूजा की । 


अपने वंङा-प्रवर्तकको पाद्य, आचमन, अर्ध्य ओर गौर्तँ देकर 


 जनमेजयको बड़ी प्रसन्नता हुई । दोनों ओरसे कुदाल-मङ्गलके 
` सम्बन्धमें भ्रभरोत्तर हए । सभी सभासदोने भगवान्‌ व्यासकी 


पूजा की ओर उन्होने यथायोग्य सबका सत्कार किया । 
तदनन्तर जनमेजयने सभासदोके साथ हाथ जोड़कर 
व्यासजीसे यह प्रश्च किया, *भगवन्‌ ! आपने कौरवो ओर ` 
पाण्डवोको अपनी ओंखोसे देखा था । मँ चाहता हूँ कि 
आपके मंहसे उनका चरित्र सुर्नू। वे तो बड़े धर्म्मा थे, फिर 
उन लोगोमें अनबनका क्या कारण हुआ ? उस घोर संग्रामके 
होनेव्की नौबत कैसे आ गयी ? उसके कारण तो प्राणियोंका 
बड़ा ही विध्वंस हभ है। अवङय ही दैववरा उनका मन 
युद्धव्री ओर ज्ुक गया होगा । आप कृपा करके मुञ्चे उसका 


पूरा विवरण सुनाइये ।' जनमेजयकी यह वात सुनकर 


भगवान्‌ वेदव्यासने पास ही बेठे हृए अपने शिष्य वेाम्पायनसे 
कहा, “वेहाम्पायन ! कौरव ओर पाण्डवोमें जिस प्रकार फूट 
पड़ी थी, वह सब तुम मुञ्मसे सुन चुके हो । अब वही बात तुम 
जनमेजयको सुना दो ।' अपने पूज्य गुरुदेवकी आज्ञा सुनकर 
भरी सभामें वेराम्पायनजीने कहना प्रारम्भ किया । 
वेराग्पायनजीने कह- मैं संकल्प, विचार ओर समाधिके 
द्वारा गुरुदेवको नमस्कार करता हूँ तथा सभी ब्राह्मण ओर 
विद्वानोका सम्मान करके परम ज्ञानी भगवान्‌ व्यासका मत 
सुनाता हू । भगवान्‌ व्यासके हारा निर्मित यह इतिहास बड़ा ही 
पवित्र ओर विस्तृत है । उन्होने पुण्यात्मा पाण्डवोंकी यह कथा 
एक लाख इलोकोमें कही है, इसके वक्ता ओर श्रोता 
ब्रह्मलोकमें जाकर देवताओंके समकक्ष हो जाते हे । यह 
पवित्र ओर उत्तम पुराण वेद-तुल्य है, सुननेयोग्य कथाओमे 
सर्वोत्तम हे ओर बड़े-बड़े ऋषियोने इसकी प्ररांसा की है । इस 
इतिहास-ग्रन्थमें अर्थं ओर कामकी प्राप्निके धर्मानुकूल उपाय 
बतलाये गये हें तथा इससे मोक्षतत्वको पहचाननेवाली बुद्धि 
भी प्राप्न हो जाती हे। इसके श्रवण, कीर्तनसे मनुष्य सारे 
पापोसे छूट जाता है। इस इतिहासका नाम "जय हे। 
संसारपर परम विजय अर्थात्‌ कल्याण प्राप्न करनेके 
इच्छकोंको इसका श्रवण करना चाहिये । यह धर्मडाख्, 
अर्थशाख्र ओर मोक्षशाख्र-सब कुछ है। जो इसका 
श्रवण-वर्णन करते ह, उनके पुत्र सेवक ओर सेवक 
स्वामिभक्त हो जाते हे। जो इसका श्रवण करते हँ उनके 


वाचिक, मानसिक ओर शारीरिक पाप नष्ट हो जाते है । इसे 
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आदिपर्व ] 


भरतवंरियोके महान्‌ जन्मका कीर्तन है, इसलिये इसको 
महाभारत कहते हे । जो इस नामका व्युत्पत्तियुक्त अर्थ जानता 
हे, वह सारे पापोंसे छूट जाता हे । भगवान्‌ श्रीकृष्णद्ेपायन 
प्रतिदिन म्रातःकाल उठकर स्नान-सन्ध्या आदिसे निवृत्त हो 
इसकी रचना करते थे, इस प्रकार तीन वर्षमे यह पूरा हू 
था 1 इसलिये ब्राह्यणोंको भी नियममें स्थित होकर ही इस 


भूभार-हरणके लिये देवताअओकि अवतारग्रहणके निश्चय २९ 


कथाका श्रवण-वर्णन करना चाहिये । जैसे समुद्र ओर सुमेरु 
रत्नोकी खान है, वैसे ही यह मन्थ कथाओंका मूल उद्गम हे । 
इसके दानसे सारी पृथ्वीके दानका फल मिलता हे। धर्म, 
अर्थ, काम ओर मोक्षके सम्बन्धर्मे जो बात इस ग्रन्थमें हे, 
वही सर्वत्र है। जो इसमें नहीं हे, वह ओर कीं नहीं हे। 
इसलिये आपलोग यह कथा पूरी-पूरी सुने । 


भूभार-हरणके लिये देवताओके अवतारग्रहणके निश्चय 


जमदथिनन्दन 


वैराम्पायनजी कहते है- जनमेजय । 


परशुरामने इच्छीस बार पृथ्वीके क्षत्रियका संहार किया था । 
यह काम करके वे महेन्द्र पर्वतपर चकते गये ओर वहाँ तपस्या 
करने लगे । क्षत्रियका संहार हो जानेपर कषत्रियोंको वंशारक्षा 
तपस्वी, त्यागी, संयमी ब्राह्मणक द्वारा हृं । कुछ ही दिना 
बाद फिर क्षत्निय-राज्यकी पुनः स्थापना हो गयी । क्षत्नियोके 
धर्मपूर्वक प्रजापालन करनेसे ब्राह्मण आदि वर्णाश्रमधर्मीं 
सुखी हो गये । राजालोग काम, क्रोध ओर उनके कारण 
होनेवाके दोषोको छोड़कर धर्मानुसार शासन ओर पालन 
करने लगे । समयपर वर्षा होती । बचपनमें कोड भी न मरता 
ओर युवावस्थाके पहके लोगोको सत्री-संसर्गका ज्ञान भी न 
होता । क्षत्रिय बड़े-बड़े यज्ञ करके ब्राह्मणोको खूब दक्षिणा 
देते ओर ब्राह्मण साङ्गोपाङ्क त्रिकाण्ड वेदका अध्ययन करते । 


` उस्र समय कोड धन लेकर शाखंका अध्यापन नहीं करता 





ओर न चुद्रोकी सन्निधिमें वेदोका उच्चारण ही करता था। 
वेदय दूसरोंसे बेलोंद्वारा खेतीका काम कराते थे । स्वयं उनके 
कंधेपर जुआ नहीं रखते थे तथा कमजोर हो जानेपर भी 
घास, चारा आदिसे उनका पालन करते रहते थे । बछड 
जबतक ओर कुछ नहीं खाने लगते थे, तबतक गोपे नहीं दुही 
जाती थीं । व्यापारी तोलने-जोखनेमें बेडईमानी नहीं करते थे। 
सभी लोग अपने वर्णं ओर आश्रम आदिके अधिकारानुसार 
अपना-अपना काम करते थे । धर्म-हानिका तो कोड षरसंग ही 
नहीं आता था । गोओं ओर च्रियोको उचित समयपर ही बचे 
होते थे। यहांतक कि लता ओर वृक्ष भी ऋतुकाले ही 
फलते-फूकते थे । उस समय सत्ययुग था । 

जिस समय इस प्रकार आनन्द छा रहा था, उसी समय 
्षत्नियोमें राक्षस उत्पन्न होने लगे । उस समय देवताओंनि युद्धमें 
दै्त्योको बार-बार हराया ओर णश्र्यसे च्युत कर दिया । वे न 


= | केवल मनुष्योमें बल्कि बैलो, धोद, गधों, ऊय, भैसों ओर 


मृगोमे भी पैदा हए। पृथ्वी उनके भारसे त्रस्त हो गयी । दैत्य 
ओर दानव मदोन्मत्त तथा उच्छृङ्खल राजाओकि रूपमे भी 
उत्पन्न हए । उन्होने तरह-तरहके रूप धारण करके पृथ्वीको 
भर दिया ओर सारी भ्रजाको सताने लगे! उनकी 
उच्छङ्खलतासे पीडित ओर उद्वि् होकर पृथ्वी ब्रह्माजीकी 
ङारणमे गयी । उस समय वह इतनी भाराक्रान्त हो रही थी कि 
शोष, कच्छप ओर दिगज भी उसे उठानेमे असमर्थ हो गये 
थे। प्रजापति भगवान्‌ ब्रह्मान शरणागत पृथ्वीसे कहा, 
"देवि ! तू जिस कार्यके लिये मेरे पास आयी है, उसके लिये 
मै सब देवताओंको नियुक्त करूगा।' पृथ्वी लौट आयीं । . 
ब्रह्माजीने देवताओंको आज्ञा दी कि ^तुमलोग पृथ्वीका ` 
भार उतारनेके लिये अपने-अपने अंशोसि अलग-अलग 
पृथ्वीपर अवतार लो ।' इसके बाद गन्धर्व ओर अप्सराओंको 
भी बुलाकर कहा, 'तुमलोग भी सख्ेच्छानुसार अपने-अपने 
अंसे जन्म लो ।' सब देवताओंने ब्रह्माजीके सव्य, हितकारी 
ओर भ्रयोजनानुकूक वचनको स्वीकार किया । इसके बलाद्‌ 


॥ 

















३० संक्षिप्त महाभारत 


सबने खान्रुनाडाक भगवान्‌ नारायणके पास जानेके ल्य 
वैकुण्ठकी यात्रा की । वे रभु अपने करकमलोमिं चक्र ओर 
गदा रखते हँ । उनके व्र पीठे हे । हारीरकी कान्ति नीली है । 
उनका वक्षःस्थल ऊँचा ओर नेत्र बडे मोहक हैँ । उनके 
वक्चःस्थलपर श्रीवत्सकका चिह्व हे, वे सर्वहाक्तिमान्‌ तथा सबके 
स्वामी हें । सभी देवता उनकी पूजा करते हँ । इन्द्रने उनसे 
प्रार्थना की कि आप पृथ्वीका भार उतारनेके लिये अंशावतार 
रहण कीजिये । भगवानने “तथास्तु' कहकर स्वीकार किया । 


[ आदिपर्व 


इन्द्रने भगवान्‌ विष्णुस अवतार ग्रहण करनेके सम्बन्धे 
परामर्रा किया, तदनुसार देवताओंको आज्ञा दी ओर फिर 
वैकुण्ठसे चकते आये । अब देवतालोग प्रजाके कल्याण ओर 
राक्चषसोकि विनाङाके लिये क्रमाः पृथ्वीपर अवतीर्णं होने 
लगे । वे स्वेच्छानुसार ब्रह्मर्षयो अथवा राजर्षियोके वंडामें 
जन्म लेकर मनुष्य-भोजी असुरोका संहार करने लगे! वे 
बचपनमें ही इतने बलवान्‌ थे कि असुरगण उनका बाल भी 
बंका नहीं कर सकते थे। 


=+ 


देवता, चाल, परु, पक्षी आदि सम्पूर्णं प्राणिर्योँकी उत्पत्ति 


जनमेजयने कहा-भगवन्‌ ! में देवता, दानव, गन्धर्व, 
अप्सरा, मनुष्य, यक्ष, राक्षस ओर समस्त भ्राणियोकी उत्पत्ति 
सुनना चाहता हू। आप कृपा करके उसका प्रारम्भसे ही 
यथावत्‌ वर्णन कीजिये । 
वैम्पायनजीने कला-अच्छा भैं स्वयम्प्रकाङा भगवानको 
प्रणाम करके देवता आदिकी उत्पत्ति ओर नाराकी कथा 
कहता हू । ब्रह्माजीके मानस-पुत्र मरीचि, अत्रि, अद्धिरा, 
पुलस्त्य, पुलह ओर क्रतुको तो तुम जानते ही हो । मरीचिके 
पुत्र कडयप थे ओर कडयपसे ही यह सारी प्रजा उत्यन्न हुई हे । 
दक्ष-प्रजापतिकी तेरह कन्याओंका नाम था-अदिति, दिति, 
दनु, काला, दनायु, सिंहिका, क्रोधा, षाधा, विश्वा, विनता, 
कपिला, मुनि ओर कद्रू। इनसे उत्यन्न पुत्र-पोत्रोकी संख्या 
अनन्त है । अदितिके बारह आदित्य हृए। उनके नाम हँ - 
धाता, मित्र, अर्यमा, शक्र, वरुण, ` अङ, भग, विवस्वान्‌, 
पूषा, सविता, त्वष्टा ओर विष्णु । इनमें सबसे छोटे विष्णु 
गुणेमिं सबसे बड़े थे । दितिका एक पुत्र था हिरण्यकरिपु । 
उसके पाँच पुत्र थे- प्रह्वा, संह्वाद, अनुहाद, शिबि ओर 
बाष्कल । ग्रहादके तीन पुत्र थे- विरोचन, कुम्भ ओर 
निकुम्भ । विरोचनका बि ओर बक्िका बाणासुर । बाणासुर 
भगवान्‌ इौकरका महान्‌ सेवक था । वह महाकालके नामसे 
प्रसिद्ध है। दनुके चालीस पुत्रे विप्रचित्ति सबसे बड़ा, 
यदास्वी ओर राजा था। दानर्वोकी संख्या असंख्य हे। 
सिंहिकासे राह हआ, जो सूर्यं ओर चन्द्रमाको असता हे । क्रूरा 
(क्रोधा) से सुचन्द्र, चनदरहन्ता ओर चन्दरपमर्दन आदि पुत्र-पोत् 
हए । क्रोधवशा नामका एक गण भी हभ था । दनायुसे चार 
पुत्र हए- विक्षर, बल, वीर ओर वुत्रासुर। कालासे 


|| ४ ४  `विनादान, क्रोध, क्रोधहन्ता, क्रोधान्न ओर कालकेय नामसे 


असिद्ध असुर हए। 






। शतु ऋषिसे असुरो पुरोहित शकराचार्यका जन् हआ । 
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इनके चारों पुत्र, जिनमें त्वष्टाधर ओर अत्रि प्रधान थे, 
असुरोका यज्ञ-याग कराया करते । यह असुर ओर सुरवेराकी 
उत्पत्ति पुराणोके अनुसार ह । इनके पुत्र-पौत्रोकी गणना 
सम्भव नहीं हे । तार्य, अरिष्टनेमि, गरुड, अरुण, आरुणि 
ओर वारुणि- ये वैनतेय कहलाते है । रोष, अनन्त, वासुकि, 
तक्षक, भुजङ्गम, कूर्म, कुलिक आदि सर्पं कद्रूके पुत्र हे । 
भीमसेन, उग्रसेन, सुपर्ण, नारद आदि सोलह देवगन्धर्व 
करयप-पलनी मुनिके पुत्र हे । ये सभी बडे कीर्तिमान्‌, बलवान्‌ 
ओर जितेन्धिय हे । प्राधा नामव्छी दक्षकन्यासे भी अनवद्या, 
मनुवंशा आदि कन्या्तँ ओर सिद्ध, पूर्ण, बर्हि आदि देवगन्धर्व 
उत्पन्न हृए। प्राधासे ही अलम्बुषा, मिश्रकेरी, विद्युत्पर्णा, 
तिलोत्तमा, अरुणा, रक्षिता, रम्भा, मनोरमा, केशिनी, सुबाहु, 
सुरता, सुरजा, सुप्रिया आदि अप्सरार्णँ ओर अतिबाहु, हाहा, 
हृहू ओर तुम्बुरु--ये चार गन्धर्व भी हृए। कपिलासे गो, 
ब्राह्मण, गन्धर्व ओर अप्सरार्णँ उत्पन्न हुई । इस प्रकार मैने तुम्हे 
सभीकी उत्पत्ति सुना दी 1 इनमें सर्प, सुपर्ण, रुद्र, मरुत्‌ ओर 
गो, ब्राह्मण आदि सभी हे । 

ब्रह्माके मानसपुत्र छः ऋषियोंके नाम पहले ही बतला चुका 
ह । उनके सातवें पुत्र थे स्थाणु । स्थाणुके परम तेजस्वी ग्यारह 
पुत्र हए-मृगव्याध, सर्पं, निर््ऋति, अजैकपाद, अहिर्बुश्य, 
पिनाकी,दहन, ईश्वर, कपाली, स्थाणु ओर भव । इन्हे ही 
ग्यारह रुद्र कहते हे । अङ्गिराके तीन पुत्र हृए-- बृहस्पति, उतथ्य 
ओर संवर्तं । अत्रिके बहुत-से पुत्र हए । पुलस्त्यके राक्षस, 
वानर, किन्नर ओर यक्ष हुए । पुलहके शलभ, सिंह, किम्पुरुष, 


व्याघ्र, यक्ष ओर ईहामृग (भेडिया) जातिके पुत्र हूए । क्रतुके . 


वालखिल्य हुए । ब्रह्माजीके दायें अगृढेसे दक्ष ओर बार्येसे 
उनकी पलीका जन्म हभ । उस पल्नीसे दक्षकी पांच सो कन्या 
हई । पुत्रका नाहा हो जानेपर दक्षप्रजापतिने कन्याओंका 


विवाह इस शार्तपर किया कि उनके प्रथम पुत्र उन्हे मिल जार । 


न यार ~ 
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उन्होने दस कन्या्ओंका विवाह धर्मसे, सत्ताईसका चन्द्रमसे 
ओर तेरहका कङयपसे किया था । धर्मकी दस पल्ियोकि नाम 
ये हँ कीर्ति, लक्ष्मी, धृति, मेधा, पुष्टि, श्रद्धा, क्रिया, बुद्धि, 
लजना ओर मति । धर्मके द्वार होनेके कारण इन्हे उसकी पलरी 
कहा गया हे । सत्ताईस नक्षत्र ही चन्दरमाकी पननियांँ है । वे 
समयक्ती सूचना देती हे । 

ब्रह्ाजीके पुत्र मनु, मनुके प्रजापति ओर ्रजापतिके आठ 
वसु हृए-धर, ध्रुव, सोम, अह, अनिल, अनल, प्रत्यूष ओर 
प्रभास । धर ओर श्रुवकी माँका नाम धूम्रा, सोमकी माका 
मनस्विनी, अहकी माका रता, अनिलकी माका श्चसा, 
अनलकी मँका शाण्डिली तथा प्रत्यूष ओर प्रभासकी माताका 
नाम प्रभाता था। धरके दो पुत्र हृए- द्रविण ओर 
हूतहन्यवह । श्वुवके काल; सोमके वर्चा, वचकि शिरिर, प्राण 
ओर रमण नामके तीन पुत्र हृए्‌ । अहके चार पुत्र हृए--ज्योति, 
शाम, शान्त ओर मुनि । अनलके कुमार हए । कृत्तिकाओने 
इनक्रा मातृत्व स्वीकार किया था, इसलिये इन्हे कार्तिकेय भी 
कहते हे । इनके तीन पुत्र हृए- शाख, विराख ओर नेगमेय । 
अनिलकी पलरी रिवासे मनोजव ओर अविज्ञातगति नामके दो 
पुत्र हृए । भ्रत्यूषके पुत्र थे देवल ऋषि । उनके भी दो पुत्र हृए 
थे-- क्षमावान्‌ ओर मनीषी । वृहस्पतिकी बहिन ब्रह्मवादिनी 


देवता, दानव आदिका मनुष्योकि रूपमे अंडावतार ओर कर्णकी उत्पत्ति 


ओर योगिनी थी । वही प्रभासकी पत्री हुईं । उसीसे देवता ओके 


कारीगर विश्चकर्माका जन्म हुआ । उन्होने ही देवताओके भूषण 
ओर विमानोंका निर्माण किया है। मनुष्य भी उन्दीकी 
कारीगरीके आधारपर अपनी जीविका करते हे । भगवान्‌ धर्म 
ब्रह्माजीके दाहिने स्तनसे मनुष्यरूपमें प्रकट हुए थे ! उनके तीन 
पुत्र हृए- शम, काम ओर हर्षं । उनकी पत्नियोंका क्रमः 
नाम था-प्राप्नि, रति ओर नन्दा। सूर्यकी पल्ली बडवा 
(घोड़ी) से अधिनीकुमारोका जन्म हुआ । अदितिके बारह 
पुत्रोंकी गणना की जा चुकी हे । इस भरकार बारह आदित्य, 
आठ वसु, ग्यारह रुद्र, प्रजापति ओर वषदकार- ये मुख्य 
तैतीस देवता होते हें । इनके गण भी है-जेसे रुद्रगण, 
साध्यगण, मरुद्गण, वसुगण, भार्गवगण ओर विश्वेदेवगण । 
गरुड़, अरुण ओर बृहस्पतिकी गणना आदित्योमें ही की जाती 
है। अधिनीकुमार, ओषधि ओर पञ्च आदिकी गिनती 
गुह्यकगणमें हे । इन देवग्णोका कीर्तन करनेसे सारे पाप छट 
जाते हे । 
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महर्षिं भृगु ब्रह्माके हदयसे भ्रकट हए थे। भृगुके 
शुक्राचार्यकि अतिरिक्त च्यवन नामक पुत्र हृए। ये अपनी 
माताकी रक्षाके ल्िये गर्भसे निकल आये थे । उनकी पल्नीका 
नाम था आरुणी । उसकी जँधसे ओर्वका जन्म हुआ । ओर्वके 
ऋचीक ओर ऋचीकके जमदम्नि हए । जमदभ्निके चार पुत्रों 
परशुरामजी सबसे छोटे थे, परन्तु गुणमिं सबसे बडे। वे 
हास्रकुदाल तो थे ही, इाख्रकुदाल भी थे। उन्होने ही 
्षत्रियकुलका नारा किया धा। ब्रह्माके दो पुत्र ओर भी 
थे--धाता ओर विधाता । वे मनुके साथ रहते हे । कमलोमें 
निवास करनेवाली लक्ष्मी उन्हीकी बहिन हे । शुक्रकी पुत्री देवी 
वरुणकी पत्नी हुं । उसके पुत्रका नाम हुआ बल ओर पुत्रीका 
सुरा । जब प्रजा अन्नके लोभसे एक-दूसरेका हक खाने लगी 
तन उस सुरासे ही अधर्मकी उत्पत्ति हुई, जो समस्त प्राणिर्योका 
नारा कर देता हे । अधर्मकी पलीका नाम था निरति । उसके 
तीन बडे भयंकर पुत्र थे- भय, महाभय ओर मृत्यु । मत्युके 
पली-पुत्र कोड नहीं हे । 

ताग्राके पोच कन्यार्णे हुई काकी, इयेनी, भासी, 
धृतरा्वी ओर शुकी । काकीसे उलूक, इयेनीसे बाज, भासीसे 
कुत्ते ओर गीध, धृतराष्टीसे हंस-कलहंस एवं चक्रवाक ओर 


| शुक्रीसे तोतोका जन्म हुआ । क्रोधासे नौ कन्यार्णँ हुई मृगी, 


मृगमन्दा, हरी, भद्रमना, मातङ्खी, रारदूली, श्वेता, सुरभि ओर 
सुरसा । मृगीसे मृग, मृगमन्दासे रीछ ओर सुमर (छोटी 
जातिके मृग), भद्रमनासे एेरावत हाथी, हरीसे चंचल घोडे, 
वानर एवं गोके समान पछवाले दूसरे पञ्च॒ तथा हार्दूलीसे सिंह, 
बाघ ओर गेडे उत्पन्न हए । मातङ्कीसे सन तरहके हाथी ओर 
शवेतासे श्वेत दिग्गज हुए । सुरभिसे रोहिणी, गन्धर्वी, विमला 
ओर अनला नामकी चार कन्यार्पै हई । रोहिणीसे गाय-बैल, 
गन्धर्वसि घोडे, अनलासे खजूर, ताक, हिन्ताल, ताली, 
खर्जूरिका, सुपारी ओर नारियल-ये सात पिण्डफलवाले 
वृक्ष उत्पन्न हुए । अनलाकी पुत्री शुको ही तोतोंकी जननी डं । 
सुरसासे कंक पक्षी ओर नागोका जन्म हआ । अरुणकी भाया 
इयेनीसे सम्पाति ओर जटायु हए । कद्ूसे सर्पोकी उत्पत्ति तो 
कही ही जा चुकी है । इस प्रकार मुख्य-मुख्य भ्राणियोँकी 
उत्पत्तिका वर्णन किया गया । इस वृत्तान्तका श्रवण करनेसे 
पापियोकि पाप तो छ्ूटते ही है, सर्वज्ञताकी भाति भी होती हे 
ओर अन्तमें उत्तम गति मिलती हे । 


= 


देवता, दानव आदिका मनुष्योके रूपमे अखावतार ओर करणकी उत्यत्ति 


वैशम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! अब मँ यह वर्णन | मनुष्योके रूपमे जन्म लिया था । दानवराज विप्रचित्ति जरासन्ध 
करता ह कि किन-किन देवता ओर दानवोनि किन-किन । ओर हिरण्यकशिपु शिरापाल हआ था 1 संहाद शाल्य ओर 
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अनुह्णाद धुष्टकेतु हुआ था । शिबि देत्य दुम राजाके रूपमे ओर 
वाष्कलं भगदत्त हुआ था । कालनेमि दैत्यने ही कंसका रूप 
धारण क्रिया था। 
भरद्वाज मुनिके यहाँ बृहस्पतिजीके अंङासे द्रोणाचार्य 
अवतीर्णं हुए थे । वे श्रेष्ठ धनुर्धर, उत्तम राख्वेत्ता ओर परम 
तेजस्वी थे 1 उनके यहाँ महादेव, यम, काल ओर क्रोधके 
सम्मिलित अंसे भयंकर अश्चल्थामाका जन्म हू था । 
वसिष्ठ ऋषिके खाप ओर इन्द्रकी आज्ञासे आठों वसु राजर्षिं 
डान्तनुके द्वारा गङ्ाजीके गर्भसे उत्पन्न हए । उनमें सबसे छोटे 
भीष्म थे । वे कौरवोके रक्षक, वेदवेत्ता ज्ञानी ओर श्रेष्ठ वक्ता 
थे । उन्होने भगवान्‌ परश्युरामसे युद्ध किया था । सुद्रके एक 
गणने कृपाचार्यके रूपमे अवतार लिया था । द्वापर युगके 
अंङासे शाकुनिका जन्म हुआ था । मरुद्गणके अंरासे वीरवर 
सत्यवादी सात्यकि, राजर्षि दरद, कृतवर्मा ओर विराटका जन्म 
हआ था । अरिष्टाका पुत्र हंस नामक गन्धर्वराज धृतराष्टुके 
रूपमे पेदा हआ था ओर उसका छोटा भाई पाण्डुके रूपमे । 
पूर्यके अरा ध्म ही विदुरके नामसे प्रसिद्ध हए । कुरुकुल- 
कलंक दुरात्मा दुर्योधन कलियुगके अंरासे उत्पन्न हुआ था । 
उसने आपसमें वैरकी आग सुलगाकर पृथ्वीको भस्म किया । 
पुलस्त्यवंशके राक्षसोने दुर्योधनके सो भाडइयोके रूपमे जन्म 
ल्या था। धृतराष्टका वह पुत्र, जिसका नाम युयुत्सु था, 
वैङ्याके गर्भसे उत्यन्न एवं इनसे अलग था । युधिष्ठिर धर्मके, 
भीमसेन वायुके, अर्जुन इन््रके तथा नकुल-सहदेव अश्चिनी- 
कुमारोके अंडासे उत्पन्न हृए थे । चन्द्रमाका पुत्र वर्चा अभिमन्यु 
हआ था । वचकि जन्मके समय चन्दरमाने देवताओंसे कहा था, 
“में अपने प्राणप्यारे पुत्रको नहीं भेजना चाहता । फिर भी इस 
कामस पीछे हटना उचित नहीं जान पड़ता । असुरोंका वध 
करना भी तो अपना ही काम हे । इसलिये वर्चा मनुष्य बनेगा 
तो सही, परन्तु वहाँ अधिक दिनतक नहीं रहेगा । इन्द्रके 
अहासे नरावतार अर्जन होगा, जो नारायणावतार श्रीकृष्णसे 
मित्रता करेगा। मेरा पुत्र अर्जुनका ही पुत्र होगा। नर- 
नारायणकी उपस्थिति न रहनेपर मेरा पुत्र चक्रव्यूहका भेदन 
करेगा ओर घमासान युद्ध करके बड़े-बड़े महारथि्योको 
चकित कर देगा । दिनभर युद्ध करनेके बाद सायंकालमे वह 
मुञ्ञसे आ मिलेगा । इसकी पल्रीसे जो पुत्र होगा, वही 
कुरुकुलका वंङधर होगा । सभी देवताओनि चन्द्रमाकी इस 
उक्तिका अनुमोदन किया । जनमेजय ! वही आपके दादा 
अभिमन्यु थे। अभिके अंशसे धृष्टद्युप्न ओर एक राक्षसके 





अंसे िखण्डीका जन्म हआ था । विश्चेदेवगण द्रौपदीके 


यत्न अरतिविन्ध्य, सुतसोम, श्रुतकीर्तिं, शतानीक ओर 
रूपमे पैदा हुए थे। 
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वसुदेवजीके पिताका नाम शूरसेन था । उनकी एक अनुपम 
रूपवती कन्या थी, जिसका नाम था पृथा । शुरसेनने अधिके 
सामने प्रतिज्ञा की थी कि में अपनी पहली सन्तान अपनी 
लुआके सन्तानहीन पुत्र कुन्तिभोजको दे दगा । उनके यहाँ पह 
पृथाका ही जन्म हुआ, इसलिये उन्होने उसे कुन्तिभोजको दे 
दिया । जिस समय पृथा छोटी थी, अपने पिता कुन्तिभोजके 
पास रहती ओर अतिथियोका सेवा-सत्कार करती । एक लार 
पृथाने दुर्वासा ऋषिकी बड़ी सेवा की । उसकी सेवासे जितेन्धिय 
ऋषि बडे प्रसन्न हुए । उन्होने पृथाको एक मन््र बतलाया ओर 
कहा कि "कल्याणि ! में तुमपर प्रसन्न हू । तुम इस मन्त्रसे जिस 
देवताका आवाहन करोगी, उसीके कृपा-प्रसादसे तुम्हं पुत्र 
उत्पन्न होगा ।' दुर्वासा ऋषिकी नात सुनकर पृथा (कुन्ती) को 
लड़ा कुतूहल हुआ । उसने एकान्तम जाकर भगवान्‌ सूर्यका 
आवाहन किया । सूयदिवने आक्र तत्काल गर्भ॑स्थापन किया, 
जिससे उन्हीके समान तेजस्वी कवच ओर कुण्डल पहने एक 
सर्वाङ्क-सुन्द्र नालक उत्न्न हुआ । कलंकसे भयभीत होकर 
कुन्तीने उस बालकको छिपाकर नदीमें बहा दिया । अधिरथने 
उसे निकाला ओर अपनी पल्ली राधाके पास ठे जाकर उसे पुत्र 
बना लिया । उन दोनोने उस बालकक्ा नाम वसुषेण रखा था । 
वही पीछे कर्णके नामसे प्रसिद्ध हुआ । वह असख्र-विद्यामें बड़ा 
प्रवीण ओर वेदाङ्खोका ज्ञाता हुआ । वह बड़ा उदार, सत्य, 
पराक्रमी ओर बुद्धिमान्‌ था । जिस समय बह जप करनेके लिये 
ब्ेटता, उस समय ब्राह्मण उससे जो मांगते वही दे देता था । 

एक दिनकी लात है । कर्णं जप कर रहा था । देवराज इन्द्र 
सारी प्रजा ओर अपने पुत्र अर्जुनके हितके लिये ब्राह्मणका वेष 
धारण करके उसके पास आये ओर उन्होने उसके इारीरके 
साथ उत्पन्न कवच ओर कुण्डल मोग । कर्णनि अपने इारीरसे 
चिपके कवचको उधेडकर ओर कुण्डल उतारकर दे दिये । 
उसकी इस उदारतासे प्रसन्न होकर इन्द्रने एक राक्ति दी ओर 
कहा, "हे अजित ! तुम यह शक्ति देवता, असुर, मनुष्य, गन्धर्व, 
सर्प, राक्षस अथवा जिस किसीपर चलाओगे, उसका तत्काल 
नाडा हो जायगा ।' तभीसे वह वैकर्तनके नामसे प्रसिद्ध हआ । 
वह श्रेष्ठ योद्धा, दुर्योधनका मन्त्री, सखा ओर श्रेष्ठ महापुरुष था 
ओर सूर्यके अंसे उत्यन्न हआ था । देवाधिदेव सनातन पुरुष 
नारायणभगवानके अङासे वासुदेव श्रीकृष्ण अवतीर्णं ह॒ए। 
महाबली बल्देवजी रोषके अंश थे । सनत्कुमारजी प्रद्यु हुए । 
यदुवंहामें ओर भी बहुत-से देवता मनुष्यके रूपमे अवतीर्णं हृए 
थे। इन््रके आज्ञानुसार अप्सराओंके अंशसे सोलह हजार 
स्रियाँ उत्यन्न हृं थीं । राजा भीष्मककी पुत्री रुक्मिणीके रूपमे 
लक्ष्मीजी ओर इपदके यहाँ यज्ञकुण्डसे द्रोपदीके रूपमे इन्द्राणी 


उत्यन्न हृं थीं । कुन्ती ओर माद्रीके रूपमे सिद्धि ओर धृतिका 
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जन्म हुआ था । वे ही पाण्डवोंकी माता हुई । मतिका जन्म | देवता, असुर, गन्धर्वे, अप्सरा ओर राक्षस अपने-अपने 
राजा सुबलकी पुत्री गान्धारीके रूपमे हुआ था । इस प्रकार । अंशसे मनुष्यके रूपमे उत्पन्न हए थे । 


=+ 


दुष्यन्त ओर हाकुन्तलाका गान्धर्व-विवाह 


जनमेजयने कहा-- भगवन्‌ ! मेने आपके श्रीमुखसे देवता, 
दानव आदिके अोह्यारा अवतरित होनेकी कथा सुन ली; 
अब आपकी पूर्वं सूचनाके अनुसार कुरुवंडाका श्रवण करना 
चाहता हू । 

वेराम्पायनजीने कहा- जनमेजय ! पूरूवराका प्रवर्तक था 
परम भ्रतापाल्ी राजा दुष्यन्त ! समुद्रसे धिरे हृए बहुत-से 
प्रदेशा ओर म्लेच्छोंके देहा भी उसके अधीन थे। वह अपनी 
प्रजाक्ता पालन-शासन बडी योग्यताके साथ करता था । उसके 
राज्यमें वर्णसंकर नहीं थे । खेती ओर खानोके लिये प्रयत्न नही 
करना पडता था । पाप तो कोई करता ही नहीं था। सभी 
धर्मक ब्रेमी थे, इसलिये धर्म ओर अर्थ दोनों ही स्वतः पराप्त थे । 
चोर, भूख अथवा रोगका भय बिलकुल नहीं था । सभी लोग 
अपने-अपने धर्ममें सन्तुष्ट थे ओर राजाश्रयमें निर्भय 
रहकर निष्काम धर्मका पालन करते थे । समयपर वर्षा 
होती थी । अन्न सरस होते थे ओर पृथ्वी सब प्रकारके 
रत्न ओर पडुधनसे परिपूर्णं थी । ब्राह्मण कर्मनिष्ठ थे ||; 
ओर छल-कपट-पाखण्डकी छाया भी उन्हें नहीं छूती (0५ 
थी । दुष्यन्त स्वयं एक बलवान्‌ युवक था । उसकी (4 
इाक्ति इतनी अदभुत थी कि वह वन-उपवनसहित 
मन्दराचलको उखाड़कर धारण कर सकता था । वह 
गदायुद्धके प्रक्षेप, विक्षेप, परिक्षेप ओर अभिक्षेप- 
चारों प्रकारोमे ओर राखर-विद्यामें बड़ा ही निपुण 


था । घोडे ओर हाथीकी सवारीमें कोई उसका सानी = 


नहीं था । वह विष्णुके समान बलवान्‌, सूर्यके समान 
तेजस्वी, समुद्रके समान अक्षोभ्य ओर पृथ्वीके 
समान क्षमारीलः था । नागरिक ओर देरावासी प्रेमसे 
उसका सम्मान करते ओर वह धर्म-बुद्धिसे सबका 
डासन करता । । 

एक दिनकी बात हे । महाबाहु राजा दुष्यन्त अपनी 
चतुरङ्किणी सेनाके साथ किसी गहन वनमें जा पर्चा । उसे पार 
करनेपर उसे एक मनोहर आश्रमयुक्त उपवन मिला । यह 
` उपवन बड़ा ही सुन्दर था । वहाकि वृक्ष खिले हूए पुष्पोसे लद 
रहे थे । दूर्वादलोंसे पृथ्वी हरी-भरी हो रही थी । सुन्दर-सुन्दर 
पक्षी मधुरस्वरोसे चहक रहे थे । कहीं कोकिलोंकी "कुहू-कुह' 
तो कहीं भोरोकी गुजार । राजा दुष्यन्त उपवनकी शोभा देख ही 
रहा था कि उसकी दृष्टि उस मनोरम आश्रमपर पड़ी । उस 


आश्रममें स्थान-स्थानपर अ््रिहोत्रकी ज्वालार्पे प्रज्वलित हो 
रही थीं । वालखिल्य आदि ऋषि, यज्ञराला, पुष्प ओर 
जलारायोके कारण उसकी अदभुत शोभा हो रही थी; सामने 
ही मालिनी नदी बह रही थी, जिसका जक बड़ा स्वादिष्ट था । 
अनेकों ऋषि-मुनि आसन लगाये ध्यानम थे । ब्राह्मण 
देवताओंको पूजा कर रहे थे । राजाको एेसा मालूम हआ, मानो 
में ब्रह्मलोके खड़ा ह । दुष्यन्तके नेत्र ओर मन वनकी छटा 
देखकर तृप्त नहीं होते थे । इस प्रकार राजा दुव्यन्तने सब 
देखते-सुनते कारयपगोत्रीय कण्व ऋषिके एकान्त ओर 
मनोहर आश्रमम मन्री ओर पुरोहितोके साथ प्रवेडा किया । 
दुष्यन्तने मन्त्री ओर पुरोहिर्तोको आश्रमके द्वारपर ही रोक 
दिया ओर स्वयं भीतर गया । वहां उस समय कण्व ऋषि 





उपस्थित नहीं थे । राजाने आश्रमको सूना देखव्कर ऊंचे स्वरसे 
पुकारा-- "यहाँ कौन है ? ' दुष्यन्तकी आवाज सुनकर एक 
लक्ष्मीके समान सुन्दरी कन्या तपस्िनीके वेषे आश्रमसे 
निकली । उसने राजा दुष्यन्तको देखकर सम्मानपूर्वक कहा, 
"स्वागत हे ।' फिर उसने आसन, पाद्य ओर अर््यके दारा 
` राजाका आतिथ्य करके उनसे स्वास्थ्य ओर कुरालके सम्बन्धमें 
प्रश्र किया । स्वागत-सत्कारके बाद उस तपस्विनी कन्याने 
तनिक मुसकराकर पृछा .कि “में आपकी क्या सेवा कर ?' 
राजा दुष्यन्तने सर्वाङ्गसुन्दरी एवं मधुरभाषिणी कन्याकी ओर 


दे संक्षिप्त महाभारत [ आदिपर्व 


देखकर कहा- “मै परम भाग्यज्ञाली महर्षिं कण्वका दर्खान | थोडी देरतक प्रतीक्षा कीजिये । वे आकर मुञ्चे आपकी सेवामें 
करनेके लिये आया हूँ। वे इस समय कहाँ हँ, कृपा करके | समर्पित कर देंगे ।' दुष्यन्तने कहा-- "में तुम्हें चाहता हँ, यह 
बतलाइये ।' डाकुन्ततलाने कहा, “मेरे पूजनीय पिताजी | भी चाहता हूं कि तुम मुञ्मे स्वयं वरण कर त्त । मनुष्य स्वयं 
फल-फूल लानेके लिये आश्रमसे बाहर गये हैँ । आय ¡ ही अपना हितैषी ओर जिम्मेवार है । तुम धर्मके अनुसार स्वयं 
घड़ी-दो-घड़ी उनको भतीक्षा कीजिये, तब उनसे पिल | ही मुञ्मे अपना दान करो 1 इकुन्तकाने कहा, “राजन्‌ ! यदि 
सकेगे ।' शाकुन्तलाकी भरी जवानी ओर अनुपम रूप देखकर | आप इसे ही धर्म-पथ समञ्जते हे ओर सुञ्चे स्वयं अपनेको दान 
दुष्यन्तने पूछा, “सुन्दरी ! तुम कौन हो ? तुम्हारे पिता कोन | करनेका अधिकार है तो आप पेरी रार्त सुन लीजिये । मेँ 
। है 2 ओर किसल््ये यहाँ आयी हो 2 तुमने मेरा मन मोहित | सच-सच कहती हू कि आप यह प्रतिज्ञा कर लीजिये--“मेरे 
। * कर लिया हे। में तुम्हे जानना चाहता हू ।' शाकुन्तकाने बड़ी | बाद तुम्हारा ही पुत्र सम्राद्‌ होगा ओर मेरे जीवनकाले ही वह 
मिठासके साथ कहा, "में महर्षिं कण्वकी पुत्री हू ।' राजाने | युवराज नन जायगा । तो म आपको स्वीकार कर सकती हूँ ।' 
कहा, "कल्याणि ! विश्ववन्द्य महिं कण्व तो अखण्ड | दुष्यन्तने लिना कुछ सोचे-विचारे ही प्रतिज्ञा कर ली ओर 
ब्रह्मचारी हे । धर्म अपने स्थानसे विचकतित हो सकता है, परन्तु | गान्धर्व-विधिसे हाकुन्तलाका पाणिग्रहण कर॒ लिया । 
वे नहीं । एेसी दामे तुम उनकी पुत्री केसे हो सकती हो ? | दुष्यन्तने उसके साथ समागम करके बारंबार यह विश्वास 
इाकुन्तलाने कहा, “राजन्‌ ! एक ऋषिके पूषछठनेपर मेरे पूजनीय | दिलाया कि “में तुम्हें लानेके लिये चतुरङ्गिणी सेना भेर्जुगा 
पिता कण्वने मेरे जन्मकी कहानी सुनायी थी । उससे मेँ जान | ओर रीघ्र-से-रीघ्र तुम्हे अपने महल्में ले च्ूगा ।' इस 
सकी ह कि जिस समय परम प्रतापी विश्चामित्रजी तपस्या कर | प्रकार कह-सुनकर दुष्यन्त अपनी राजधानीके लिये रवाना 
रहे थे, उस समय इन्द्रे उनके तपमें विघ्न डालनेके लिये | हुआ । उसके मनमें बडी चिन्ता थी कि महर्षिं कण्व यह सब 
मेनका नामकी अप्सरा भेजी थी । उसीके संयोगसे मेरा जन्म | सुनकर न जाने क्या करेगे । 
हआ । माता मुञ्े वनमें छोड़कर चली गयी, तब शकुन्तो | थोड़ी ही देर बाद महिं कण्व आश्रमपर आ पर्हुचे । परन्तु 
(पक्षियों ) ने सिंह, व्याघ्र आदि भयानक जन्तुओंसे मेरी रक्षा | इाकुन्तला लजावङा उनके पास नहीं गयी । त्रिकालदर्ी 
की थी; इसलिये मेरा नाम शकुन्तला पड़ा । महिं कण्वने | कण्वने दिव्य दृष्टिसि सारी लाते जानकर घरसन्नताके साथ 
वहसे उठा लाकर मेरा पालन-पोषण किया। हारीरका | राकुन्तलासे कहा, "बेटी ! तुमने मुञ्भसे बिना पूरे एकान्तमें 
जनक, प्राणका रक्षक ओर अन्नदाता-ये तीनों ही पिता | जो काम किया है, वह धर्मके विरुद्ध नहीं हे । क्षत्नियोकि लिये 
कहे जाते हे । इस प्रकार मेँ महर्षिं कण्वकी पुत्री ह ।' गान्धर्व-विवाह राख्र-सम्मत हे । दुष्यन्त एक धर्मात्मा, उदार 
दुष्यन्ते कह्म-“कल्याणि ! जैसा तुम कह रही हो, तुम | एवं श्रेष्ठ पुरुष हे । उसके संयोगसे बड़ा बलवान्‌ पुत्र होगा 
ब्राह्मण-कन्या नहीं राजकन्या हो । इसलिये तुम मेरी पत्री हो | ओर वह सारी पृथ्वीका राजा होगा । जब वह रात्नुओंपर 
जाओ । सुन्दरि ! तुम गान्धर्व-विधिसे मुङ्मसे विवाह कर लो । | चढाईं करेगा, उसका रथ करीं भी न रुकेगा ।' हाकुन्तलाके 
राजाओंके लये गान्धर्व-विवाह सर्वश्रेष्ठ माना गया हे" | कहनेपर महर्षिं कण्वने दुष्यन्तको वर दिया कि उसकी बुद्धि 
इाकुन्तलाने कहा, “मेरे पिताजी इस समय यहाँ नहीं है । आप । धर्ममे दृढ्‌ रहे ओर राज्य अविचल रहे । 
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वैरग्यायनजी कहते टै- जनमेजय ! समयपर राकुन्तलाके | बाध, शुक्र ओर हाथियोको आश्रमके वृक्षोसे बाँध देता था । 
गर्भसे पुत्र हुआ । वह अत्यन्त सुन्दर ओर बचपनमें ही बड़ा | कभी उनपर चदृता, कभी डँटता तथा कभी उनके साथ 
बलिष्ठ था। महर्षिं कण्वने विधिपूर्वक उसके जात-क्म आदि | खेलता ओर दौड़ लगाता था । आश्रमवासिर्योने उसके वारा 
संस्कार किये। उस शिशुके दात सफेद-सफेद ओर बड़े | समस्त हिंस्र जन्तुओंका दमन होते देख उसका नाम सर्वदमन 
इर नुकीले थे, कन्थे सिंहके-से थ, दोनों हार्थोमें चक्रका चिह्न था | रख दिया । वह बड़ा विक्रमी, ओजस्वी ओर बलवान्‌ था । 
तथा सिर बड़ा ओर ललाट ऊँचा था । वह एेसा जान पड़ता, | बालकके अलौकिक कर्म देखकर महिं कण्वने शकुन्तलासे 
नो कोड देवकुमार हो । वह छः वर्षकी अवस्थामे ही सिंह, ! कहा, "अव यह युवराज होनेके योग्य हो गया ।' फिर उन्होनि 
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अपने रिष्योको आज्ञा दी कि “राकुन्तलाको पुत्रके साथ [ है ? मुञ्चे तो कुछ भी स्मरण नहीं है ! तेरे साथ धर्म, अर्थ 
उसके पतिके घर पर्हुचा आओ । कन्याका बहूत दिनोंतक । ओर कामका कोई भी मेरा सम्बन्थ नहीं है। तू जा, ठहर 
ट ग्भ्य न्रन् र्य अथवा जो तेरी मोजमें आवे कर ।' दुष्यन्तकी बात 
८ स त सुनकर तपस्विनी इाकुन्तला बेहोड-सी होकर खम्भेकी 
4 +| 3 | तरह निश्चल भावसे खड़ी रह गयी । उसकी आंखें 
< | लाल हो गर्यी, होठ फड़कने लगे ओर वह दृष्टि टेदी 
| करके दुष्यन्तकी ओर देखने लगी । थोड़ी देर ठहरकर 
दुःख ओर क्रोधसे भरी शकुन्तला दुष्यन्तसे बोली, ˆ 
महाराज ! आप जान-वृञ्जकर एेसा क्यों कह रहे दै 
कि में नहीं जानता ? एेसी बात तो नीच मनुष्य कहते 
हे । आपका हदय इस बातका साक्षी है कि ञ्जूठ क्या 
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~ -~---=3 हे कि उस समय में अकेला था, कोई गवाह नहीं हे । 


मायकेमें रहना कीर्ति, चरित्र ओर धर्मका घातक हे)" 2 परन्तु आपको पता नहीं कि ष हदयमें 
रिष्योने आज्ञानुसार शकुन्तला ओर सर्वदमनको लेकर | बेठा है । वह सबके पाप-पुण्य जानता हे ओर आप ठीक 
हस्तिनापुरकी यात्रा की । उसीके पास बैठकर पाप कर रहे हैँ? पाप करके यह 


सूचना ओर स्वीकृतिके बाद शकुन्तला राजसभामें गयी । | समञ्जना कि मुले कोड नहीं देख रहा हे, घोर व । देवता 
अब ऋषिके शिष्य लोट गये । शकुन्तलाने सम्मानपूर्वक ओर अन्तर्यामी परमात्मा भी इन बातोंको देखता ओर जानता 
निवेदन किया कि "राजन्‌ ! यह आपका पुत्र है । अब इसे हे । सूर्य, चन्द्रमा, वायु, अभ्र, अन्तरिक्ष, पृथ्वी, जल, हदय, 
आप युवराज बनाये । इस देव-तुल्य कुमारके सम्बन्धे | यमराज, दिन, रात, सन्ध्या, धम ये सभी मनुष्यके 
आप अपनी प्रतिज्ञा पूरी कीजिये ।' इाकुन्तलाकी बात | शभ-अशुभ कर्मोक्ो जानते हे। जिसपर हदेशस्थित कर्मं 
सुनकर दुष्यन्तने कहा, “अरी दुष्ट तापसी ! तू किसकी पती | साक्ष कषत्ज्ञ परमात्मा सनतषट रहते है, यमराज उसके पापको 
स्वयं नष्ट कर देते हे । परन्तु जिसपर अन्तर्यामी सन्तुष्ट नही, 

ए त यन यमराज स्वयं उसके पापोका दण्ड देते हे । जो स्वयं 

=< न बद ~ य १ अपनी आत्माका तिरस्कार करके कुछ-का-कुछ कर 

| 9 ~ न वैेठता है, देवता भी उसकी सहायता नहीं करते; 

क्योकि वह स्वयं भी अपनी सहायता नहीं करता । मेँ 
स्वयं आपके पास आयी ह, ेसा समञ्जकर आप सुञ् 
पतित्रताका तिरस्कार न करें। देखिये,आप अपनी 


हे ! क्या मेँ जेगलमें रो रही हँ ? सुनायी नहीं पड़ता ? 
में कहे देती ह कि यदि आप मेरी उचित याचनापर 


जार्येगे । पलरीके द्वारा पुत्रके रूपमे स्वयं पतिका ही जन्म 
होता है, इसलिये प्राचीन विद्वानोने पल्नीको "जाया" ` 
` कहा हे। सदाचार-सम्पन्न पुरुषों की सन्तान पूर्वजोंको 


२३६ 
ओर पिताको भी तार देती है, इसीसे सन्तानका नाम पुत्र" है । 
(पुत्रस स्वर्गं ओर पोत्रसे उसकी अनन्तता प्राप्त होती है। 
भ्रपोत्रसे बहुत-सी पीटियांँ तर जाती हे ।) 

“पत्री उसे कहते है, जो घरके कामकाजमें चतुर हो, 
पुत्रवती हयो, पतिको भ्राणके समान मानती हो ओर सच्ची 
पतित्रता हो । पत्नी पतिका अरद्धाङ्ग हे, उसका एक श्रेष्ठतम 
सखा हे । पल्रीके द्वारा अर्थ, धर्म, कामक सिद्धि होती है ओर 
मोक्षके पथपर अग्रसर होनेमें उससे बड़ी सहायता मिलती हे । 
पल्नीककी सहायतासे ही श्रेष्ठ कर्मं होते हे, गृहस्थी बनती हे, 
सुख पिलता हे ओर लक्ष्मीकी प्राप्ति होती है। पल्ली ही 
एकान्तम मधुरभाषी सखा, धर्मकार्यमें पिता ओर दुःख 
पड्नेपर माताका काम करती हे। बटोहियोके लिये 
घोर-से-घोर जंगलमें भी पल्ली विश्रामस्थान है । व्यवहारमें 
लोग सपल्नीकक्ता विङोष विश्वास करते हे । घोर विपत्तिके 
समय ओर मरनेपर भी पत्नी ही अपने पतिका अनुगमन 
करती हे । पतिके .सुखके लिये स्रियां सती हो जाती हैँ ओर 
स्वर्गमें पहले ही पर्हुचकर पतिका स्वागत करती हें । विवाहका 
यही उदेरय हे । इस लोक ओर परलोकमें पलनी-जैेसा सहायक 
ओर कोन हे । पल्रीके गर्भसे उत्पन्न पुत्र दर्पणमें दीख पड़ते 
मुखके समान हे । भला, उसे देखकर कितना आनन्द होता 
है। रोगसे ओर मानसिक जलनसे व्याकुल पुरुष अपनी 
पन्नीको देखकर आह्वादित हो जाते हे । इसीसे क्रोध आनेपर 
भरी पल्नीका अप्रिय नहीं किया जाता। क्योकि प्रेम, 
श्रसन्नता ओर धर्म उसीके अधीन ह । अपनी उत्पत्ति भी तो 
ल्ियोकि द्वारा ही होती है। ऋषियों भी एेसी हाक्ति 
नहीं कि बिना पलीके सन्तान उत्पन्न कर सके । अपने धूलसे 
लथपथ पुत्रको भी हदयसे लगानेमें जो सुख मिलता हे, 
उससे बढकर ओर क्या है । आपका पुत्र स्वयं आपके सामने 
खड़ा है ओर प्रेमभरी दृष्टिसे देखता हभ आपकी गोदमे 
बैठनेके लिये उत्सुक है । इसका तिरस्कार क्यों कर रहे हें ? 


चींटियो भी अपने अण्डोका पालन करती हैँ, उन्हे फोडती 


नहीं हे। आप इसका पालन-पोषण क्यों नहीं करते 2 पुत्रको 
हदयसे कगानेपर जेसा सुख होता हे, वैसा सुकोमल वस्र, 
पल्ली अथवा जलके स्परसि नर्हीं होता । यह पुत्र आपका 
स्पर्ा करे। 
राजन्‌ ! मेने इस पुत्रको तीन वर्षतक अपने गर्भमें धारण 
` किया है । यह आपको सुखी करेगा । इसके जन्मके समय 
प > कि “यह बालक सो अश्वमेध यज्ञ 
करेगा ।' जातकर्मके समय जो वेद-मन््र पठे जाते है, वे सब्र 
आपको मालूम है । पिता पुत्रको अभिमन्नित करता हुआ 
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कहता हे, “तुम मेरे सर्वाङ्कसे उत्पन्न हए हो । तुम मेरे हदयकी 
निधि हो । मेरा अपना ही नाम हे पुत्र । बेटा ! तुम सौ वर्षतक 
जीओ । मेरा जीवन ओर आगेकी वंडा-परम्परा तुम्हारे अधीन 
हे। इसल्विये तुम सुखी रहकर सौ वर्षतक जीओ ।' यह 
बालक आपके अद्घसे ही, आपके हदयसे ही उत्पन्न हुआ हे । 
आप क्यों नहीं अपनेको इसके रूपमें मूर्तिमान्‌ देखते ? मेँ 
मेनकाकी कन्या हू। अव्य ही मेने पूर्व-जन्ममें कोई पाप 
किया होगा, जिससे बचपनमें मेरी मानि मुञ्ञे छोड़ दिया ओर 
अन आप छोड़ रहे हें । आपकी एेसी ही इच्छा है तो मुञ्चे भले 
ही छोड़ दीजिये । में अपने आश्रमपर चली जाऊँगी । परन्तु यह 
आपका पुत्र हे । इस बच्चेको मत छोडिये ।' 

दुष्यन्तने कहा--!शकुन्तले ! मुञ्चे मालूम नहीं कि मेने 
तुमसे पुत्र उत्पन्न किया हे । च्रियाँ तो प्रायः ज्ूठ बोलती ही 
हे, तुम्हारी बातपर भता कोन विश्वास करेगा । तुम्हारी एक 
भी बात विश्वास करने योग्य नहीं हे। मेरे सामने इतनी 
दिठाई 2 कहाँ महर्षिं विश्वामित्र, कहां मेनका ओर कहां 
तेरे-जेसी साधारण नारी ? चली जा यहाँसे । इतने थोडे 
दिने भला, यह बालक राके वृक्ष-जेसा केसे हो सकता 
हे ! जा-जा, चली जा ।' शकुन्तलाने कहा, “राजन्‌ ! कपट 
न करो । सद्य सहस्रो अश्चमेधसे भी श्रेष्ठ हे । सारे वेदोको पढ 
के ओर सारे तीथेमिं ख्रान कर ले, फिर भी सत्य उनसे बढ़कर 
हे । सत्यसे बढ़कर धर्म भी नहीं हे । सत्यसे बढ़कर कुछ हे ही 
नहीं । ञ्ूठसे बढ़कर निन्दनीय भी कुछ नहीं हे । सत्य स्वयं 
परब्रह्म परमात्मा हे । सत्य ही सर्वश्रेष्ठ प्रतिज्ञा हे 1 तुम अपनी 
प्रतिज्ञा मत तोड़ो । सत्य सर्वदा तुम्हारे साथ रहे । यदि ञ्जूठसे 
ही तुम्हारा प्रेम हे ओर मेरी बातपर विश्वास नहीं करते हो तो 
में स्वयं चली जाऊंगी । में ्ूठेके साथ नहीं रहना चाहती । 
राजन्‌ ! में कहे देती हू कि चाहे तुम इस लडकेको अपनाओ 
या नही, मेरा यह पुत्र ही सारी पृथ्वीका शासन करेगा ।' 
इतना कहकर राकुन्तला वहासि चल पड़ी । 

इसी समय ऋत्विज्‌, पुरोहित, आचार्य ओर मन्त्ियोके 
साथ बेठे हृए दुष्यन्तको सम्बोधित करके आकारावाणीने 
कहा-- “माता तो केवल भाथी (धोकनी) के समान हे । पुत्र 
पिताका ही होता है, क्योकि पिता ही पुत्रके रूपमे उत्पन्न होता 
है । तुम पुत्रका पालन-पोषण करो । इाकुन्तलाका अपमान 
मत करो । अपना ओरस पुत्र यमराजके पंजोसे चुडा केता है । 
सचमुच तुम्हीने इस बाककका गर्भाधान किया था। 
हाकुन्तलाकी बात सर्वथा सत्य हे । तुम्हे हमारी आज्ञा मानकर 
एेसा करना ही चाहिये । तुम्हारे भरण-पोषणके कारण ही 
इसका नाम भरत होगा ।' आकाडावाणी सुनकर दुष्यन्त 
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आनन्दसे भर गये । उन्होने पुरोहित ओर मन्नियोसे कहा, 
'आपलोग अपने कानोँसे देवताओंकी वाणी सुन के! मे भी 
ठीक-ठीक यही जानता ओर समञ्जता ह कि यह मेरा पुत्र है । 
यदि मँ केवल शाकुन्तकाके कहनेसे ही इसे स्वीकार कर केता 


, तो सारी प्रजा इसपर सन्देह करती ओर इसका कलंक नहीं 


छूट पाता । इसी उदेरयसे प्रेरित होकर मेने एेसा दुर्व्यवहार 
कियाहे।' 

अव उन्होने बचेको स्वीकार किया ओर उसके संस्कार 
कराये । उन्होने अपने पुत्रका सिर चूमकर उसे छातीसे लगा 
किया । चारों ओर आनन्दकी नदी उमड़ आयी, जय-जयकार 
होने लगा । दुष्यन्तने धर्मके अनुसार अपनी पलीका सत्कार 
किया ओर सान्त्वना देते हुए कहा, "देवि ! मैने तुम्हारे साथ 
जो सम्बन्ध किया था, वह किसीको मालूम नहीं था । अब 
सब लोग तुम्हे रानीके रूपमे स्वीकार कर ले, इसीलियि मेने 
यह क्रूरता की थी । लोग समञ्ने लगते कि मेने.मोहित होकर 
तुम्हारी बात स्वीकार कर ली है। लोग मेरे पुत्रके युवराज 
होनेमें भी आपत्ति करते । मेने तुम्हं अत्यन्त क्रोधित कर दिया 


दक्ष प्रजापतिसे ययातितक वंडा-वर्णन ३७ 


था, इसलिये तुमने प्रणयकोपवज्ञ मुञ्जसे जो अप्रिय वाणी 
कदी है उसका मुञ्चे कुछ भी विचार नहीं है। हम दोनों 
एक-दूसरेके भिय हें ।' इस प्रकार कहकर दुष्यन्तने अपनी 
प्राण-प्रियाको वख, भोजन आदिसे सन्तुष्ट किया । 
समयपर भरतका युवराजपदपर अभिषेक हआ । दूर- 
दूरतक भरतका शासन-चक्र प्रसिद्ध हो गया। उसने 
राजाओंको जीतकर वहावर्तीं बना लिया ओर संत-सम्मत 
धर्मका पालन करके अनुत्तम यडा लाभ किया। वह सारी 
पृथ्वीका चक्रवर्तीं सम्राट्‌ था। उसने इन्द्रके समान अनेकों 
यज्ञ किये । महषिं कण्वने भरतसे गोवितत नामक अश्चमेध- 
यज्ञ कराया । उसमे यों तो सभी ब्राह्मणोंको दक्षिणा दी गयी 
थी, परन्तु महषिं कण्वको सहस्र पद्म मुहर दी गयी थीं । 
भरतसे ही इस देशका नाम भारत पड़ा ओर वे ही भरतवंङाके 
प्रवर्तक हुए । उन्हीके नामसे सभी पहकेके.ओर पीछेके राजा 
भारत नामसे प्रसिद्ध हूए । उनके वंरामें अनेकों ब्रह्मज्ञानी 
राजर्षिं हुए, जिनके नाम गिनाने भी कठिन हे । मेँ मुख्य-मुख्य 
सत्यनिष्ठ ओर शीलवान्‌ राजाओंका ही वर्णन करता ह । 
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वेशम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! अब मेँ भरत, कुरु, 
पूरु आदिके वंोका वर्णन करता हँ । यह बड़ा ही पवित्र ओर 
कल्याणकारी हे । ब्रह्माके दाहिने अग्ठेसे उत्पन्न दक्ष प्रजापति 
ही प्राचेतस दक्ष हए । उन्हीसे सारी प्रजा उत्यन्न हुड । उन्होने 
पहके अपनी पल्नी वीरणीके गर्भसे एक सहस्र पुत्र उत्पन्न किये 
थे 1 नारद्‌ मुनिने उन्हे मोक्षप्रद ज्ञानका उपदेह करके विरक्त 
बना दिया । तब उन्होने पचास कन्या उत्पन्न कीं । उन्होने उनके 
प्रथम पुत्रको अपना बनानेकी शार्तपर उनका विवाह किया । 
यह बात कही जा चुकी है कि उन्होने कञ्यपसे तेरह 
कन्याओंका विवाह किया था । कडयपकी श्रेष्ठ पलरी अदितिसे 
इन्द्र ओर विवस्वान्‌ आदि पुत्र हए थे । विवस्वानके ज्येष्ठ पुत्र 
मनु थे ओर कनिष्ठ यमराज । मनु बड़े धर्मात्मा थे । उन्दींसे 
मानव-जातिकी उत्यत्ति हृं ओर सूर्यवंरा मनुवंशके नामसे 
कलाया । ब्राह्मण, क्षत्रिय आदि सभी मानव कहलाते हे । 
ब्राह्मणोने साङ्क वेदोको धारण किया। मनुके दस पुत्र ये 
है--वेन, धृष्णु, नरिष्यन्त, नाभाग, इक्ष्वाकु, कारूष, 
शार्याति, इता कन्या, पृषध ओर नाभागारिष्ट । मनुके पचास 
पुत्र ओर भी थे, परन्तु वे आपसकी फूटके कारण लड़ मरे । 
इलासे पुरूरवा नांमका पुत्र हआ । इला पुरूरवाकी माता ओर 
पिता दोनों ही थी । पुरूरवा समुद्रके तेरह द्वीपोंका शासक था । 


वह मनुष्य होनेपर भी अमानुषिक भोग भोगता था । अपने 
बल-पोरुषके मदसे उन्मत्त होकर पुरूरवाने तब्राहमणोँका 
बहुत-सा धन एवे रत्न छीन लिये । सनत्कुमारने ब्रह्मलोकसे 
आकर उसे बहुत समञ्माया भी, परन्तु उसपर कोड असर नहीं 
पड़ा । ऋषियोनि क्रोधित होकर जाप दिया ओर उसका नाडा हो 
गया । यह वही पुरूरवा है, जो स्वर्गसे तीन भ्रकारकी अभि ओर 
उर्वरी अप्सराको ठे आया था । उसके उर्वह्ीके गर्भसे छः पुत्र 
हृए- आयु, धीमान्‌, अमावसु, दृढायु, वनायु ओर शतायु 
आयुकी पलीका नाम स्वर्भानवी था। उसके पांच पुत्र 
हृए- नहष, वृद्धहार्मा, रजि, गय ओर अनेना । 

आयुके पुत्र नहष बडे बुद्धिमान्‌ ओर सचे वीर थे । उन्होनि 
धर्मके अनुसार अपने महान्‌ राज्यका शासन किया 1 उनके 
राज्यमें सभी सुखी थे, चोर ओर ल्ुटेरोका बिलकुल भय नहीं 
था । उन्होने अभिमानवहा ऋषि्योसे पालकी दुवायी । यही 
उनके नाशका भी कारण हुआ । यों तो उन्होने तेज, तपस्या 
ओर बल-विक्रमसे देवताओंको भी पराजित करके अपनेको 
इन्द्र बना लिया था 1 नहषके छः पुत्र हृए- यति, ययाति, 
संयाति, आयाति, अयति ओर धुव । यति योग-साधना 
करके ब्रह्मस्वरूप हो गये । इसलिये नहूषके दूसरे पुत्र ययाति 
राजा हुए उन्होने बहुतसे यज्ञ किये ओर बड़ी भक्तिसे देवता 
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जनमेजयने पृच्- ब्रह्मन्‌ ! हमारे पूर्वज राजा ययाति 
ब्रह्मासे दसवें पुरुष थे। * उन्होने शुक्राचार्यकी 
देवयानीसे, जो ब्राह्मणी थी, कैसे विवाह किया । यह अनहोनी 
घटना केसे घटित हुई ? आप कृपा करके यह वृत्तान्त सुनाइये । 

वेशग्यायनजीने कहा-*जनमेजय ! आपके पूर्वज राजा 
ययातिने राक्राचार्यं ओर वृषपर्वाकी पुत्रियोसे किस प्रकार 
विवाह किया था, सो सुनिये । उन दिनं त्रिलोकीपर अधिकार 
करनेके लिये देवता ओर असुर आपसे लड़-िड़ रहे थे । 
देवताओने अपनी विजयके लिये आङ्किरस बृहस्यतिको ओर 
असुरोने भार्गव शुक्रको अपना पुरोहित बनाया । ये दोनों 
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 त्राह्मण भी आपसमें बडी होड रखते थे। जब युद्धमे 
ङ देवताओने असुरोको मार डाला, तब शुक्राचायनि उन्हें अपनी 
विद्याके बलसे जीवित कर दिया। परन्तु असुरोने जिन 
 देवताओंको मारा था, उन्हे बृहस्पति जीवित न कर सके । 
शुक्राचार्य सञ्जीवनी विद्या जानते थे, परंतु बृहस्पति नहीं । 
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ओर पितर आदिकी उपासना करते हए प्रेमसे प्रजाका पालन | देवयानीसे दो पुत्र हृए-यदु ओर तुर्वसु तथा रार्मिष्ठासे तीन 
किया । उनकी दो पन्यां थी-देवयानी ओर शर्मिष्ठा । । पुत्र हृए- ह्य, अनु ओर पूर । 
=+ 
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इससे देवताओंको बड़ा दुःख हुआ । वे घबराकर वृहस्पतिके 
बडे पुत्र कचके पास गये ओर उनसे यह प्रार्थना की, 
भगवन्‌ ! हम आपकी डारणमें हें । आप हमारी सहायता 
कीजिये । अमित तेजस्वी विप्रवर रक्राचार्यके पास जो 
सञ्जीवनी विद्या हे, उसे आप हीघ्र ही प्राप्न कर लीजिये; 
हमलोग आपको यज्ञे भागीदार बना लेगे। शुक्राचार्य 
आजकल वृषपवकि पास रहते हें ।' देवताओंक्ी प्रार्थना 
स्वीकार कर कच शुक्राचार्यके पास गया ओर उनसे निवेदन 
किया, “में महर्षिं अद्गिराका पौत्र ओर देवगुरु वृहस्पतिका पुत्र 
हू। मेरा नाम कच हे । आप मुद्ध शिष्यके रूपमे स्वीकार 
कीज्यि, में एक हजार वर्षतक आपके पास रहकर 
ब्रह्मचर्यका पालन करूंगा । स्वीकृति दीजिये ।' शुक्राचार्यने 
कहा, "बेटा ! स्वागत हे । मेँ तुम्हारी बात स्वीकार करता हँ । 
तुम मेरे पूजनीय हो । में तुम्हारा सत्कार करगा ओर यँ 
समञ्जता हू कि यह वृहस्पतिका ही सत्कार हे ।' 

कचने शुक्राचार्यके आज्ञानुसार त्रह्मचर्यत्रत ग्रहण 
किया । वह अपने गुरुदेवको तो प्रसन्न रखता ही, गुरुपुत्री 
देवयानीको भी सन्तुष्ट रखता । पांच सौ वर्ष बीत जानेपर 
दानरवोंको यह बात मालूम हुई कि कचका क्या अभिप्राय है । 
उन्होने चिद्कर गौ चराते समय बृहस्पतिजीसे द्वेष होनेके 
कारण ओर सञ्जीवनी विद्याकी रक्षाके लिये कचको मार 
डाला ओर उसके दुकड़-टुकडे करके भेड्योंको खिलो 
दिया । गोरे विना रक्षकके ही अपने स्थानपर लौट आयीं । 
देवयानीने देखा कि गो्णँ तो आ गयीं, पर कच नहीं आया । 
तब उसने अपने पितासे कहा- "पिताजी ! आपने अगिहोत्र 
कर लिया, सूर्यास्त हो गया, गो विना रक्षकके ही लौट 
आर्यी; किन्तु कच कहाँ रह गया ? निश्चय ही उसे किसीने 
मार डाला या वह स्वयं मर गया। पिताजी ! मै आपसे 
सौगन्ध खाकर सच-सच कहती हू कि भँ बिना कचके नहीं 
जी सकती ।' शुक्राचायनि कहा, “अरे, तू इतना घबराती क्यों 
है? मैं अभी उसे जिला देता हँ ।' शुक्राचार्यने सञ्जीवनी 
विद्याका प्रयोग करके कचको पुकारा, "आओ बेटा !' 


दक्षसे अदिति, अदितिसे सूर्य, सूर्यसे मनु, मनुसे इलानाम्नी कन्या, इलासे पुरूरवा, पुरूरवासे आयु, आयुसे नहुष ओर 
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कचका एक-एक अंग भेडियोंका हारीर छेद्‌-छेदकर निकल 
आया ओर वह जीवित होकर शक्राचार्यकी सेवामें उपस्थित 
हआ । देवयानीके पूषनेपर उसने सारा वृत्तान्त कह सुनाया । 
इसी प्रकार असुरोके मारनेपर दूसरी बार भी शुक्राचार्यने 
कचको जिला दिया । 
तीसरी बार असुरोने नयी युक्ति की। उन्होने कचको 
काटकर आगसे जलाया ओर उसके डारीरकी राख वारुणीमें 
मिलाकर शुक्राचार्यको पिला दी । देवयानीने पितासे पृछा, 
"पिताजी ! फूल लेनेके लिये कच गया था, लोटा नहीं । कहीं 
वह फिर तो नहीं मर गया । मेँ उसके बिना जी नहीं सकती । 
मै यह बात सौगन्ध खाकर कहती हूँ ।' शुक्राचार्यने कहा, 
"बेटी ! में क्या कर ? असुर उसे बार-बार मार डालते हे ।' 
देवयानीके हठ करनेपर उन्होने फिर सञ्जीवनी विद्याका प्रयोग 
किया ओर कचको बुलाया । कचने भयभीत होकर उनके 
पेटके भीतरसे ही धीरे-धीरे अपनी स्थिति बतलायी । 
ुक्राचार्यनि कहा, "बेटा ! तुम सिद्ध हो । देवयानी तुम्हारी 
सेवासे बहुत प्रसन्न हे । यदि तुम इन्र नहीं हो तो लो, में तुग्हं 
सङ्धीवनी विद्या बतलाता हूं । तुम इन्द्र नहीं ब्राह्मण हो, तभी 
तो मेरे पेटमें अबतक जी रहे हो ? लो, यह विद्या ओर मेरा 
पेट फाड़कर निकल आओ । तुम मेरे पेटमें रह चुके हो, 
इसलिये सुयोग्य पुत्रके समान मुञ्चे फिर जीवित कर देना ।' 
कचने वेसा ही किया ओर प्रणाम करके कहा, “जिसने मेरे 
कानोमें सञ्जीवनी विद्यारूप अमृतकी धारा डाली हे, वही मेरा 
माता-पिता हे । मे आपका कृतज्ञ हू । में आपके साथ कभी 
कृतघ्नता नहीं कर सकता । जो वेदस्वरूप उत्तम ज्ञानके दाता 
गुरुक्ा आद्र नहीं करता, वह कलकित होकर नरकगामी 
होता हे ।' 
शक्राचार्यजीको यह जानकर बड़ा क्रोध हुआ कि धोखेमें 
इाराब पीनेके कारण मेरे विवेकका नाहा हो गया ओर मेँ 
ब्राह्यण-कुमार कचको ही पी गया । उन्होने उस समय यह 
घोषणा की कि 'आजसे यदि जगतका कोड भी ब्राह्मण 
इाराब पीयेगा तो वह धर्म-भ्रष्ट हो जायगा ओर उसे ब्रह्महत्या 
लगेगी । इस लोकम तो वह कलंकित होगा ही, उसका 
परलोक भी बिगड़ जायगा । ब्राह्मणो ! देवताओं ! ओर 
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मनुकी सन्तानो ! सावधानीके साथ सुन लो। आजसे मैन 
ब्राह्मणोके लिये यह धर्ममर्यादा सुनिश्चित कर दी है।' कच 
सञ्ीवनी विद्या पाप्न करके सहस्र वर्षं पूरे होनेतक उन्हीकि 
पास रहा । समय पूरा होनेपर शुक्राचार्यने उसे स्वर्गं जानेकी 
आज्ञा द दी। 

जब क्च वहासि चलने लगा तब देवयानीने कहा, 
"ऋषिकुमार ! तुम सदाचार, कुलीनता, विद्या, तपस्या ओर 
जितेन्दरियताके उज्ज्वल आदर हो । मेँ तुम्हारे पिताको अपने 
पिताके समान ही मानती हू । मेने गुरु-गृहमें रहते समय तुम्हारे 
साथ जो व्यवहार किया हे, उसे कहनेकी आवङहयकता नहीं । 
अब तुम स्नातक हो चुके हो; में तुमसे प्रेम करती हू, तुम्हारी 
सेविका हू । अब विधिपूर्वक तुम मेरा पाणिग्रहण करो ।' 
कचने कहा-- "बहिन ! भगवान्‌ शुक्राचार्य जैसे तुम्हारे पिता 
हे, वैसे ही मेरे भी। तुम मेरे लिये पूजनीया हो। जिस 
गुरुदेवके डारीरमें तुम निवास कर चुकी हो, उसी मेँ भी रह 
चुका हू। तुम धर्मके अनुसार मेरी बहिन हो । में तुम्हारे 
स्ेहपूर्णं वात्सल्यकी छत्रछायामें बडे स्त्ेहसे रहा । मुञ्चे घर 
लोट जानेकी अनुमति ओर आहीर्वाद दो 1 कभी-कभी पवित्र 
भावसे मेरा स्मरण करना ओर सावधानीके साथ मेरे 
गरुदेवकी सेवा करती रहना ।' देवयानीने कहा, “मैने तुमसे 
प्रेमकी भिक्षा मोँगी हे। यदि तुम धर्म ओर कामकी सिद्धिके 
ल्वियि मुञ्चे अस्वीकार कर दोगे तो तुम्हारी सञ्जीवनी विद्या ` 
सिद्ध नहीं होगी 1" कचने कहा- “बहिन ! मेने गुरुपुत्री 
समञ्जकर ही अस्वीकार किया है, कोई दोष देखकर नहीं । 
गुरुदेवने भी मुञ्े इसके लिये कोड आज्ञा नहीं दी थी । तुम्हारी 
जो इच्छा हो, राप दे दो । मेने तुमसे ऋषिधर्मकी बात कही 
थी । मैं हापके योग्य नहीं था । तुमने मुञ्चे धर्मके अनुसार 
नही, कामके वडा होकर हाप दिया है; जाओ तुम्हारी कामना 
कभी पूरी नहीं होगी। कोड भी ब्राह्मण-कुमार तुम्हारा 
पाणिग्रहण नीं करेगा । मेरी विद्या सिद्ध नहीं होगी, इससे 
क्या; मेँ जिसे सिखाऊँंगा, उसकी विद्या सफल होगी ।' एसा ` 
कहकर कच सवर्गम गया । देवताओंने अपने गुरु बृहस्पति 
ओर कचका अभिनन्दन किया, कचको यज्ञका भागीदार 
बनाया ओर यज्ञास्वी होनेका वर दिया । 
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देवयानी ओर ₹शार्मिष्ठाका कलह एवं उसका परिणाम 


वजम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! कच सद्धीवनी विद्या 
सीख आया, इससे देवताओंको बड़ी प्रसन्नतो हुई । उन्होने 
कचसे वह विद्या सीख ली, उनका काम बन गया। 
देवताओनि एकत्र होकर इन्द्रपर जोर डाला कि अब दै्योपर 
आक्रमण कर देना चाहिये । इन्द्रने आक्रमण किया । रास्तमें 
एक वन पडा, उस वनमें बहुत-सी स्रियं दीख पड़ीं । वहां 
कुछ कन्या जलक्रीडा कर रही थीं । इन्द्रने वायु लनकर 
किनारेपर रखे हए वर्त्रोको आपसे मिला दिया । कन्यार्ँ 
जब बाहर निकर, तब असुरराज वृषपर्वाकी पुत्री शार्मिष्ठाने 
भूलसे अपनी गुरुपुत्री देवयानीके वस्र पहन लिये । उसे 
मालूम नहीं था कि वस्र मिल गये हे । कलह शुरू हुआ । 
देवयानीने कहा, “अरे, एक तो तू असुरकी लड़की ओर दूसरे 
मेरी चेली । फिर तूने मेरे कपडे कैसे पहन त्वि? तू 
आचारभ्रष्ठ हे । इसका फल बड़ा बुरा होगा ।' शर्मिष्ठा बोली, 
“वाह री वाह, तेरे बाप तो मेरे पिताको सोते-बेटते भी नहीं 
छोडते; नीचे खडे होकर भाटकी तरह स्तुति करते हँ ओर तेरा 
इतना घमंड !' देवयानी क्रुद्ध हो गयी । वह शर्मिष्ठाके वख 
सवीचने लगी । इसपर दुर्बुद्धि शर्मिष्ठाने उसे कूर्मे ठकेल दिया 
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थकने ओर प्यास लगनेसे विकल होकर पानीके लिये कूर्ठेपर 
पहुचे । कूर्ठैमे जल नहीं था । उन्होने देखा कि उसमें एक 
सुन्दरी कन्या हे । राजाने पूछा, "सुन्दरी ! तुम कोन हो ? तुम. 
कूर्पैमे केसे गिरी हो 2 देवयानीने कहा, “मै महर्षिं 
शुक्राचार्यकी पुत्री हू । जब देवता असुरोका संहार करते हे, 
तब वे सद्धीवनी विद्याद्वारा उन्हे जीवित कर दिया करते हे । 
में इस विपत्तिमें पड़ गयी ह, यह बात उन्हे मालूम नहीं हे। 
तुम मेरा दाहिना हाथ पकड़कर मुञ्चे निकाल लो । में समञ्चती 
हू कि तुम कुलीन, शान्त, बलदाली ओर यास्वी हो । मुञ्च 
कूरठैसे बाहर निकालना तुम्हारा उचित कर्तव्य हे ।' ययातिने 
उसे ब्राह्मणकी कन्या समञ्चकर कूर्णेसे बाहर निकाल दिया 
ओर उससे अनुमति लेकर अपनी राजधानीको लोट गये । 
इधर देवयानी चोकसे व्याकुल होकर नगरके पास आयी 
ओर दासीसे बोली, "अरी दासी ! मेरे पिताके पास जाकर 
जल्दी कह दे कि में अब वृषपवकि नगरमें नहीं जा सकती ।' 
दासीने जाकर शुक्राचार्यसे रार्मिष्टाके व्यवहारका वर्णन 
किया । देवयानीकी यह दुर्दशा सुनकर शुक्राचार्यको बड़ा 
दुःख हुआ, वे अपनी लड़कीके पास गये ओर अपनी प्यारी 
पुत्रीको हदयसे लगाकर कहने लगे, 'बेटी ! सभीको अपने 


| कमेकि फलस्वरूप सुख-दुःख भोगना पड़ता हे । जान पड़ता 


है कि तुमने कुर अनुचित कार्य किया हे, जिसका यह 
प्रायश्चित्त हुआ ।' देवयानीने कहा, “पिताजी ! यह प्रायश्चित्त 
होयान हो, मुञ्चे एक बात बतलाडये । वृषपर्वाको बेटीने 
क्रोधसे आंखें लाल-लाल करके रूखे स्वरसे कहा हे कि ^तेरे 


(‰\ | बाप तो हमारे भाट हें । वे हमारी स्तुति करते, हमसे भीख 
| मांगते ओर प्रतिग्रह लेते हें । क्या उसका कहना ठीक हे ? ¦ 
। यदि एेसा है तो मै अभी जाकर हार्मिष्ठासे क्षमा मूं ओर उसे 


खुदा कर ।' शुक्राचार्यने कहा, "बेटी ! तू भाट, भिखर्मेगे या 
दान लेनेवालेकी पुत्री नहीं है । तू उस पवित्र ब्राह्यणकी कन्या 
है, जो कभी किसीकी स्तुति नहीं करता ओर जिसकी स्तुति 


| सभी लोग करते हे । इस बातको वृषपर्वा, इन्र ओर राजा 
=| ययाति जानते है। अचिन्त्य ब्राह्मणत्व ओर निर्न 
=| एेश्चर्य ही मेरा बल हे । ब्रह्माने प्रसन्न होकर मुञ्चे अधिकार 
€| दिया है । भूलोक ओर स्वर्गमें जो कुछ भी है, मे उस सबका 


स्वामी ह । मै ही प्रजाके हितके लिये जल बरसाता हू ओर मँ 
ही ओषधिर्योका पोषण करता ह। यह मेँ बिलकुल ठीक 
कहता हू ।' 
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देवयानी ओर शर्मिष्टाका कलह एवं उसका परिणाम 
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इसके वाद्‌ राक्राचार्यने देवयानीको समञ्ञाते हए 
कहा-- "जो मनुष्य अपनी निन्दा सह लेता हे, उसने सारे 
जगत्पर विजय प्राप कर ली-एेसा समद्मो। जो उभरे 
क्रोधको घोड़ेके समान वामे कर लेता है, वही सच्चा सारथि 
हे, बागडोर पकडनेवाला नहीं । जो क्रोधको क्षमासे दबा लेता 
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है, वही श्रेष्ठ पुरुष हे । जो क्रोधको रोक लेता हे, निन्दा सह 
लेता है ओर दूसरोके सतानेपर भी दुःखी नहीं होता, वह सब 
पुरुषार्थोका भाजन होता है । एक मनुष्य सौ वर्षतक निरन्तर 
यज्ञ करे ओर दूसरा क्रोध न करे तो उससे क्रोध न करनेवाला 
. ही श्रेष्ठ है । मूख बच्चे तो आपसमें वैर-विरोध करते ही हे । 
समञ्जदारको एेसा नहीं करना चाहिये ।' देवयानीने कहा, 
“पिताजी ! में अभी बाक्तिका ह| फिर भी में | 
अन्तर समञ्जती हू । क्षमा ओर निन्दाकी सबलता ओर 
निर्बलता भी मुञ्जे ज्ञात है। अपना हित चाहनेवाले गुरूको 
शिष्यकी धृष्टता क्षमा नहीं करनी चाहिये । इसलिये इन क्षुद्र 
विचारवालोमे अब में नहीं रहना चाहती । जो किसीके 
सदाचार ओर कुलीनताकी निन्दा करते है, उनके बीचमें नहीं 
रहना चाहिये । रहना चाहिये वहां, जहाँ सदाचार ओर 
कुलीनताकी प्ररोसा हो ।' 

देवयानीकी बात सुनकर बिना कुछ सोचे-विचारे 
शुक्राचार्य वृषपर्वाकी सभामें गये ओर क्रोधपूर्वक बोले, 
"राजन्‌ ! जो अधर्म करते हें, उन्हें चाहे तत्काल उसका फल 
न मिले, लेकिन धीरे-धीरे वह उनकी जड़ काट डालता हे । 
सं म ख० १-२ 


एक तो तुमलोगोने वृहस्यतिके पुत्र सेवापरायण कचकी हत्या 
की ओर दूसरे मेरी पुत्रीके भी वधकी चेष्टा की गयी । अब 
में तुम्हारे देरामें नहीं रह सकता । मँ तुम्हे छोडकर जाता हँ । 
मालूम होता हे, तुम मुञ्चे व्यर्थं बकवाद करनेवाला समञ्जते 
हो, इसीसे अपने अपराधको न रोककर उसकी उपेक्षा कर रहे 
हो ?' वृषपवनि कहा-“भगवन्‌ ! मेने तो कभी आपको 
ज्जूठा या अधार्मिक नहीं माना। आपमें सत्य ओर धर्म 
प्रतिष्ठित हे । यदि आप हमें छोड़कर चके जायेगे तो हम 
समुद्रमें इब मरेगे । आपके अतिरिक्त हमारा ओर कोई सहारा 
नहीं हे ।' शुक्राचार्यने कहा-- "देखो, भाई ! चाहे तुम समुद्रमे 
डूब मरो अथवा अज्ञात देङामें चले जाओ, मेँ अपनी प्यारी 
पुत्रीका तिरस्कार नहीं सह सकता । मेरे प्राण उसीमें बसते हें । 
तुम अपना भला चाहते हो तो उसे प्रसन्न करो ।' 

वृषपवनि देवयानीके पास जाकर कहा, "देवि ! मेँ तुम्हे 
मुहमांगी वस्तु दगा, भरसन्न हो जाओ ।' देवयानीने कहा, 





"शर्मिष्ठा एक हजार दासियोके साथ मेरी सेवा करे । जहाँ मे 
जाऊँ, वह मेरा अनुगमन करे 1 वृषपवनि धात्रीके द्वारा 
हार्मिषठाके पास सन्देदा भेज दिया । उसने शार्मिष्ठासे कहलाया, 
"कल्याणि ! उठ, अपनी जातिक्ा हित कर । शुक्राचार्यं 
अपने शिष्योको छोड़कर जाना चाहते हैँ । तू चलकर 
देवयानीकी इच्छा पूर्ण कर 1" शार्मिष्ठाने कहा, “मुञ्चे सवीकार 
है। आचार्यं ओर देवयानी यहाँसे न जार्यै, मै उनकी सब 
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इच्छां पूरी करूंगी ।' डार्मिष्ठा दासीके रूपमे देवयानी फे पास 
उपस्थित हं ओर प्रार्थना की कि “भ यहां ओर तुम्हारी 


ससुरालमें भी तुम्हारी सेवा करूगी ।' देवयानीने कहा, “क्यों 
जी, भ तो तुम्हारे पिताके भिखर्मेगे, भाट ओर दान 
लेनेवाकेकी लड़की हँ ओर तुम बड़े बापकी बेटी हो; अब मेरी 


संक्षिप्त महाभारत 
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दासी बनकर कैसे रहोगी ? ' शर्मिष्ठाने कहा, “जैसे बने वैसे 
विपद््स्त जातिकी रक्षा करनी चाहिये, यही सोचकर मेँ 
तुम्हारी दासी हो गयी हू। मेँ विवाह होनेके बाद भी तुम्हारे 
साथ चलकर सेवा करूंगी ।' तब देवयानी ्रसन्न हो गयी 
ओर शुक्राचार्यके साथ अपने आश्रमपर लोट आयी । 


ययातिका देवयानीके साथ विवाह, शक्राचार्यका चाप ओर पृरूका योवनदान 


वैशम्पायनजी कहते है-जनमेजय ! एक दिनकी बात हे, 
देवयानी अपनी दासियों ओर रार्मिष्ठाके साथ उसी वनम 
क्रीडा करनेके लिये गयी । अभी वह विहार कर ही रही थी 
कि नहूषनन्दन राजा ययाति भी उधर ही आ निकले । वे खून 
थके हए थे, जलः पीना चाहते थे । देवयानी, हार्मिष्ठा ओर 
दासिर्योको देखकर उनके मनमें जिज्ञासा हो आयी ओर 
उन्होने पूछा, “इन दासियोके बीचमें बेटी हूं आप दोनों कोन 
हँ ? ' देवयानीने उत्तर दिया- “में देत्यगुरु महर्षिं रुक्राचार्यकी 
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कीजिये! आपका कल्याण हो ।' ` ययातिने कहा, 
'शुक्रनन्दिनी ! तुम्हारा कल्याण हो । मेँ तुम्हारे योग्य नहीं हू । 
तुम्हारे पिता क्षत्रियके साथ तुम्हारा विवाह नहीं कर सकते ।' 
देवयानीने कहा, "राजन्‌ ! आपसे पहले किसने भी मेरा हाथ 
नहीं पकड़ा था । कूर्ठैसे निकालते समय आपने मेरा हाथ 
पकड़ लिया । इसलिये में आपको अपने स्वामीके रूपमे 
वरण करती हूं । अब भला, दूसरा कोड पुरूष मेरे हाथका 
स्पर्त केसे कर सकता हे ।' ययातिने कहा, “कल्याणि । 
जबतक तुम्हारे पिता स्वयं तुम्हें मेरे हाथों सोप नहीं देते 
तबतक में तुम्हं केसे स्वीकार कर सकता हू ।' 

तवर देवयानीने अपनी धायसे पिताके पास सन्देडा भेजा । 


उसके र्महसे सब बातें ज्यों-को-त्यों सुनकर शुकाचार्य राजा 
ययातिके पास आये । ययातिने उठकर उन्हें प्रणाम किया 
ओर हाथ जोड़कर उनके सामने खडे हो गये । देवयानीने 
कहा-- "पिताजी ! ये नहुषनन्दन राजा ययाति हें । जब मेँ 
कूर्मे गिरा दी गयी थी, तब इन्हीने मेरा हाथ पकड़कर सुञ्धे 
निकाला था । मेँ आपके चरणो पड़कर बड़ी नग्रताके साथ 
प्रार्थना करती हू कि आप इनके साथ मेरा विवाह कर 
दीजिये । मै इनके अतिरिक्त ओर किसीको वरण नहीं 
करूगी ।' देवयानीकी लात सुनकर शुक्राचार्यने ययातिसे 
कहा- "राजन्‌ ! मेरी लाडली लड्कीने तुम्हें पतिरूपसे वरण 
किया हे । मेँ कन्यादान करता हू, तुम इसे पटरानीके रूपमें 
स्वीकार करो ।' ययातिने कहा, "ब्रह्मन्‌ ! मेँ क्षत्रिय रहू। 
ब्राह्मण-कन्याके साथ विवाह करनेसे मुञ्चे वर्णसंकरताका 
दोष लगेगा । आप एेसी कृपा कीजिये ओर वर दीजिये कि 
वह महान्‌ दोष मेरा स्पा न करे ।' शुक्राचार्यने कहा, "तुम यह 
सम्बन्ध स्वीकार कर लो । किसी प्रकारक चिन्ता मत करो । 
मेँ तुम्हारा पाप नष्ट किये देता हँ । तुम मेरी पुत्रीको पलनीके 
रूपमे स्वीकार करके धर्मका पालन करो ओर सुख भोगो । 
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पुत्री ह ओर यह मेरी सखी दासी हे । यह दैत्यराज वृषपर्वाकी 
पुत्री है ओर मेरी सेवाके लिये सर्वदा मेरे साथ रहती है । 
इसका नाम रार्मिष्टठा हे। मै अपनी सब दासियों ओर 
जार्मष्टाके साथ आपके अधीन ह । आपको मेँ अपने सखा | बेटा ! वृषपर्वाकी पुत्री दर्मष्ठाका भी तुम उचित सत्कार 


| अर स्वामीके रूपमे स्वीकार करती हँ । आप भी सुह स्वीकार । करना, परन्तु उसे कभी अपनी सेजपर मत बुलाना ।' 
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तदनन्तर चास्रोक्त विधिसे देवयानीका पाणिग्रहण संस्कार 
सम्पन्न हआ ओर दासी, शर्मिष्ठा तथा देवयानीको लेकर 
ययातिने अपनी राजधानीकी यात्रा को । 


समय नीत गया । एक दिन देवयानी राजा ययातिके 
साथ अरोकवाटिकामें गयी । वर्ह देवयानीने देखा कि 
देवताओंके समान सुन्दर तीन सुकुमार कुमार खेल रहे हें । 
उसके आश्चर्यकी सीमा न रही । उसने पूछा, “आर्यपुत्र ! ये 
सुन्द्र कुमार किसके हैँ 2 इनका सोन्दर्य तो आप-जेसा ही 
मालूम पड़ता हे ।' फिर ॒देवयानीने उन वच्चोँसे पूषा, 
'तुमलोगोके नाम क्या हैँ ? किस वंङके हो ? तुम्हारे मां-बाप 
कोन हें? ठीक-ठीक बताओ तो !' व्चोनि अगुलि्योसे 
राजाकी ओर संकेत किया ओर कहा, “हमारी माँ हे 
हार्मिष्ठा ।' बच्चे बडे प्रेमसे राजाके पास दौड़ गये । उस्र समय 
देवयानी साथ थी, इसलिये राजाने उन्हे गोदमें नही लिया । वे 
उदास होकर रोते-रोते शर्मिष्ठाके पास चके गये । राजा कुछछ 
लजित-से हो गये देवयानी सारा रहस्य समञ्च गयी । उसने 
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ययातिकी राजधानी ` अमरावतीके समान थी। वहां 
लौटकर उन्होने देवयानीको तो अन्तःपुरमें रख दिया ओर 
हार्मिष्ठा तथा दासियोके ल्यि देवयानीकी सम्मतिसे 
अोकवाटिकाके पास एक स्थान बनवा दिया तथा अन्न- 
वख्रकी समुचित व्यवस्था कर दी । राजोचित भोग भोगते 
बहत वर्षं बीत गये । समयपर देवयानीको गर्भ रहा ओर पुत्र 
उत्पन्न हआ। एक बार संयोगवहा॒ राजा ययाति 
अरोकवाटिकाके पास जा निकले ओर वहीं शर्मिष्ठाको 
देखकर कुछ रुक गये । राजाको एकान्तम पाकर रार्मिष्ठा 
उनके पास गयी ओर हाथ जोड़कर बोली-"जेसे चन्द्रमा, 
इनदर, विष्णु, यम ओर वरुणके महलमें कोई सत्री सुरक्षित रह 
सकती है, वैसे ही मे आपके यहाँ सुरक्षित ह । यहाँ मेरी ओर 
कौन दृष्टि डाल सकता हे । आप मेरा रूप, कुल ओर शील 
तो जानते ही हे । यह मेरे ऋतुका समय हे । में आपसे उसकी 
सफलताके लिये प्रार्थना करती हू, आप मुञ्चे ऋतुदान 
दीजिये ।' राजा ययातिने शर्मिष्ठाके कथनका ओचित्य 
स्वीकार किया । उन्होने उसकी प्रार्थना पूर्ण की। ` 
राजा ययातिके देवयानीसे दो पुत्र हृए- यद ओर तुर्वसु । 
 हार्मिष्टासे तीन पुत्र हुए--दह्यु, अनु ओर पूरु । इस प्रकार 
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डार्मिष्ठाके पास जाकर कहा, !शर्मिष्ठे ! तू मेरी दासी हे । तूने 

मेरा अप्रिय क्यों किया ? तेरा आसुर स्वभाव मिटा नहीं । तू 
मुञ्चसे डरती नहीं ?' ₹ार्मिष्ठाने कहा, "मधुरहासिनी ! मेने 

राजर्षिके साथ जो समागम किया हे, बह ध्म ओर न्यायके 
अनुसार है 1 फिर मे उरू क्यो ? मेने तो तुम्हारे साथ ही उन्हं 
अपना पति मान लिया था । तुम ब्राह्मणकन्या होनेके कारण 
मु्जसे श्रेष्ठ हो । परन्तु ये राजषिं तो तुम्हारी अपेक्षा भी मेरे 
अधिक प्रिय हे 1' देवयानी क्रोधित होकर राजासे कहने लगी, 
"अपने मेरा अप्रिय किया । अब में यहोँ नहीं रहंगी ।' वह - =. 
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आओंखोमें आंसू भरकर अपने पिताके घरके लिये चल पड़ । 
ययाति दुःखी हए ओर साथ ही भयभीत भी । वे उसके पीछे- 
पीछे चलकर उसे बहुत समञ्माते-लुञ्ाते रहे, परन्तु उसने एक 
न सुनी । दोनों शुक्राचार्यके पास पहुचे । 

प्रणामके पश्चात्‌ देवयानीने कहा, “पिताजी ! धर्मको 
अधर्मने जीत किया, नीचा ऊँचा हो गया । शर्मिष्ठा मुञ्चसे 
आगे बढ गयी । उसके तीन पुत्र हुए है मेरे इन महाराजसे ही 
इन्होने धर्म-मर्यादाका उल्लंघन किया है धर्मज्ञ होकर ! आप 
इसपर विचार कीजिये ।' इुक्राचार्यने कहा, "राजन्‌ ! तुमने 
जान-बूञ्जकर धर्म -मर्यादाका उल्लंघन किया हे, इसल्थियि में 
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तुम्हे शाप देता ह कि तुम बूढ़े हो जाओ ।' शक्राचार्यके डाप 
देते ही राजा ययाति बृढ हो गये । अब उन्होनि राक्राचार्यकी 
प्रार्थना की ओर कहा, “मै अभी आपकी पुत्री देवयानीके 
संगसे तृप्त नहीं हआ हू । आप हम दोनोपर कृपा कीजिये, मं 
बढा न होऊँ ।' आचार्यने कहा, “मेरी बात इ्ूठी नहीं हो 
सकती । हाँ, तुम्हें इतनी छूट देता हू कि तुम अपना यह बुढापा 
किसी दूसरेको दे सकते हो ।' ययातिने कहा, ब्रह्मन्‌ ! आप 


ठेसी आज्ञा दीजिये कि जो पुत्र मुञ्जे अपनी जवानी देकर 
लुढापा ठे के वही राज्य, पुण्य ओर याका भागी हो।' 
आचा्यनि कहा, “ठीक हे । श्रद्धापूर्वक मेरा चिन्तन करनेपर 
तुम्हारा बुढापा दूसरेषर चला जायगा ओर जो पुत्र तुम्हे जवानी 
देगा वही राजा, आयुष्मान्‌, यशस्वी ओर तुम्हारे कुलका 
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वंशधर होगा ।' 

राजा ययाति अपनी राजधानीमें आये, पहले उन्होने यदुको 
लुलाकर कहा, "मैं बूढा हो गया । मेरे रारीरमें ज्रयो पड़ 
ग्य । बाल सफेद हो गये । परन्तु मे अभी जवानीके भोगोसे 
तृप्त नहीं हू । तुम मेरा बुढापा लेकर अपनी जवानी दे दो 1 एक 
हजार वर्षं पूरा होनेपर में तुम्हारी जवानी. फिर तुम्हे लोटा 
दूंगा ।' यदुने कहा-"बुढपेमें अनेकों दोष हँ । उस अवस्थामें 
खाना-पीना भी तो ठीक नहीं होता । इारीर ढीला, बाल सफेद 
ओर सारे शरीरपर स्मर्रियां । शक्ति नही, आनन्द नहीं 
युवतियां तिरस्कार करती हें । में आपका बुढापा नहीं ले 
सकता ।' ययातिने कहा, अजी, तुम मेरे हदयसे उत्पन्न हए 
हो । फिर भी मुञ्े अपनी जवानी नहीं देते 2 जाओ, तुम्हारी 
सन्तानको राज्यका हक नहीं रहेगा ।' फिर उन्होने अपने दूसरे 
पुत्र तुर्वसुको बुलाकर भी वही बात कही, परन्तु उसने भी 
बुढापा लेनेसे इन्कार कर दिया । ययातिने उसे भी चाप देते 
हूए कहा, "तेरा वंशा नहीं चकेगा । तू मांसभोजी, दुराचारी 
ओर वर्णसंकर म्लेच्छोका राजा होगा।' इस प्रकार 
देवयानीके दोनों पुत्रोंको खाप देकर ययातिने शार्मिष्ठाके पुत्र 
दुह्यको बुलाया ओर उससे अपने बुढापेके बदलेमें जवानी 
देनेकी बात कही । द्ुह्यने कहा, "वृढेको हाथी, घोडे, रथ ओर 
युवतियोँका कुछ भी तो सुख नहीं मिलता । जवान लगने 
लगती हे । में बुढापा नहीं चाहता ।' ययातिने कहा, "अरे, तू 
अपने बापसे एेसा कह रहा हे 2 तुञ्े एेसे स्थानें रहना पड़ेगा 
जहाँ रथ, हाथी, घोडे ओर पालकीकी तो बात ही 
क्या--बेल, बकरे ओर गधे भी नहीं जा सकेगे । केवल 
नावसे जाना पड़ेगा । राज्य तुद्धे भी नहीं मिलेगा । लोग तुञ्चे 
भोज करेगे । केवल तू ही नही, तेरे वंङाकी यही गति होगी ।' 
फिर अनुके भी अस्वीकार कर देनेपर राजाने उससे कहा, ^तू 
मेरी बात नहीं मानता हे, इसलिये तेरी सन्तान जवान होकर 
मर जायगी 1 तुञ्े अिहोत्र करनेका अधिकार नहीं रहेगा ।' 

इन पुत्रोसे निराडा होकर ययातिने अन्तमें पूरुको बुलाकर 
कहा, “बेटा ! तुम मेरे बड़े प्यारे हो । तुम मेरे अच्छे बेटे हो । 
देखो, मे रापके कारण बूटा हो गया ह ओर जवानीसे तृप्त 
नहीं हू, तुम मेरा बुढापा लेकर अपनी जवानी दे दो। 
विषयभोग करनेके बाद एक हजार वर्ष पूरा होनेपर मे अपने 
पापके साथ बुढ़ापा ठे गा ।' पूरुने बड़ी प्रसन्नतासे उनकी 
आज्ञा स्वीकार कर ली। ययातिने आीर्वाद्‌ दिया- “में 
तुमपर `अत्यन्त प्रसन्न हू । तुम्हारी प्रजा सर्वदा सुखी रहेगी ।' 
एेसा कहकर उन्होने शुक्राचार्यका ध्यान किया ओर अपना 
बुढापा पूरुको देकर उसकी जवानी ले ली । 
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ययातिका भोग ओर वेराग्य, पृरुका राज्याभिषेक 





ययातिका भोग ओर वैराग्य, पूरुका राज्याभिषेक 


वै्म्पायनजी कहते है--जनमेजय ! नहुषनन्दन राजा 
ययाति पूरुका यौवन लेकर प्रेम, उत्साह ओर मोजसे 
- इच्छानुसार समयानुकरूल भोग भोगने लगे । परन्तु वे धर्मका 
उल्लंघन कभी नहीं करते थे । उन्होने यज्ञोसे देवताओंको, 
श्राद्धोसे पितरोको, दान-मान ओर वात्सल्यसे दीनजनोंको, 
मुहर्मोगी वस्तुओंसे ब्राह्यणोको, खान-पानसे अतिधिर्योको, 
संरक्षणसे वैशयोंको ओर सद्व्यवहारसे शु्रोको सन्तुष्ट कर 
दिया । डाकू ओर ल्ुटेरोको यथेष्ट दण्ड दिया । सारी भ्रजा 
प्रसन्न हो गयी । वे इन्द्रके समान प्रजा-पालन करने कगे 
उन्होने मनुष्य-लोकके तो सारे भोग भोगे ही; नन्दनवन, 
अलकापुरी ओर सुमेरु पर्वतकी उत्तरी चोटीपर रहकर बहांके 
भी भोग भोगे । धर्मात्मा ययातिने देखा कि अब सहस्र वर्षं 
पूरे हो रहे हे 1 तब उन्होने अपने पुत्र पूरुको बुलाया ओर कहा, 
"लेटा ! मेने तुम्हारी जवानीसे इच्छानुसार उत्साहके साथ 
अपने प्रिय विषयोंका भोग किया हे, परन्तु अब मुञ्चे निश्चय 
हो गया कि विषयोंके भोगकी कामना उनके भोगसे शान्त 
नहीं होती । आगमं जितना घी डालते जाओ, वह बढती ही 
जाती हे । पृथ्वीमें जितना भी अन्न, सोना, पु ओर सरिया है 
वे एक कामुककी कामना पूर्णं करनेमें भी असमर्थ हें । 
इसलिये सुख उनकी प्राप्निसे नहीं, उनके त्यागसे ही होता हे 1 
दुर्बुद्धि लोग तृष्णाका त्याग नहीं कर सकते । बृढे होनेपर भी 
वह वृढी नहीं होती 1 वह एक प्राणान्तक रोग है। उसे 
छोडनेपर ही सुख मिलता हे।* देखो, विषयोंका सेवन 
करते-करते एक हजार वर्षं पूरा हो गया, फिर भी मेरी तृष्णा 
दिनोदिन बढती ही जा रही है । अब में इसे छोडकर अपने 
मनको ब्रह्मम लगाऊंगा ओर भूख-प्यास आदि दन्दसे 
निश्चिन्त तथा डारीर आदिसे निर्मम होकर हरिणोके साथ 
वनमें विचरूगा । मैं तुमसे प्रसन्न ह । तुम अपनी जवानी ले 
लो ओर यह राज्य ग्रहण करो । तुम मेरे प्यारे पुत्र हो ।' बस, 


पूरुने अपना यौवन ले लिया ओर ययातिने अपना बुढापा । 

प्रजाने देखा कि महाराज ययाति अपने बडे पुत्रको 
राज्यसे वञ्चित करके छोटे पुत्र पूरका अभिषेक करने जा रहे 
हे । तव ब्राह्मणोंको आगे करके सवर लोग उनके पास आये 
ओर बोके-- "राजन्‌ ! आप अपने ज्येष्ठ पुत्र यदुको छोड़कर 
पूरुको क्यों राज्य दे रहे हँ 2 हम आपको सचेत करते है, 
अपने धर्मकी रक्षा कीजिये 1' तब ययातिने कहा, "सब लोग 
सावधानीसे मेरी बात सुनें । एक एेसा कारण हे कि गैं यदुको 
कभी राज्य नहीं दे सकता । मेरे ज्येष्ठ पुत्र यदुने मेरी आज्ञा नहीं 
मानी थी। जो अपने पिताकी आज्ञा नहीं मानता, वह 
सत्पुरुषोकी दृष्टिमें पुत्र नहीं हे । जो माँ-बापकी आज्ञा माने, 
उनका हित करे, उन्हें सुख पर्हुचावे, वही पुत्र हे । पृरुके 
अतिरिक्त सभी पुत्रोने मेरी आज्ञाकी अवहेलना की । पूरुने 
मेरा सम्मान किया, मेरी आज्ञा मानी । इसलिये यही मेरा 
उत्तराधिकारी हे । यदु आदिके नाना शुक्राचार्यने स्वयं ही मुञ्जे 
यह वर दिया हे कि जो तुम्हारी आज्ञाका पालन करे, वही 
राजा हो । इसलिये मे सारी प्रजासे अनुरोध करता ह कि सब 
लोग पूरुको ही राजा बनावे । प्रजाने सन्तुष्ट होकर पूरका 
राज्याभिषेक किया । इसके बाद राजा ययाति वानप्रस्थाश्रम- 
की दीक्षा लेकर ब्राह्मण ओर तपस्वियोके साथ नगरसे चले 
गये। यदुसे राज्याधिकारहीन यदुवंशिर्योकी, तुर्वसुसे 
यवनोंकी, दरुहयुसे भोजोंकी ओर अनुसे म्लेच्छोंकी उत्पत्ति हुड । 
जनमेजय ! पूरुसे ही प्रसिद्ध पोरववंडा चला, जिसमें तुम्हारा 
जन्म हु हे । ¦ 

राजा ययाति वनमें कन्द, मूल, फलका भोजन करते रहे । 
उन्होने अपने मनको वामे किया, कऋोधपर विजय प्राप्र की। 
वे प्रतिदिन देवता ओर पितरोका तर्पण करते, अभिहोत्र 
करते। खेतोमिंसे अन्नके कण लीन-बीनकर अतिधि्योंको 
भोजन करानेके अनन्तर यज्ञहोषसे अपनी भूख बुञ्ञाते । इस 
प्रकार एक हजार वर्षं बिताये । तीस वर्षतक उन्होने वाणी 


* न जातु कामः कामानामुपभोगेन शाम्यति। 


हविषा 


कृष्णवर्त्मेव भूय 


एवाभिवर्धते ॥ 


यत्पुथिव्यां व्रीहियवं हिरण्ये परावः खियः। 
एकस्यापि न पर्याप्त तस्मात्तृष्णां परित्यजेत्‌ ॥ 
या दुस्त्यजा दुर्मतिभिर्या न जीर्यति जीर्यतः। 
योऽसौ प्राणान्तिको रोगस्ता तृष्णा त्यजतः सुखम्‌॥ 

(महाः आदिपर्व ८५। १२- १४) 













४६ संक्षिप्त महाभारत 


[ आदिपर्व 


ओर मनको अपने अधीन करके केवल जलके आधारपर ही | बैठकर बिताया । छः महीनेतक एक पैरसे खड़े रहकर केवल 
जीवन-निर्वाह किया । एक वर्षतक बिना सोये केवल वायु | वायु-पान ही किया । उनकी पवित्र कीर्तिं त्रिलोकीं फेल 
पीकर ही रहे । इसके बाद एक वर्षं ओर पञ्चाभ्ियोके बीचमें | गयी । इारीर छूटनेपर उन्हे स्वर्गकी प्राप्ति हुई । 
=== 
ययातिका स्वर्गवास, इन्दरसे बातचीत, पतन, सत्संग ओर पुनः स्वर्गगमन 


वेरम्यायनजी कहते है- जनमेजय ! राजा ययाति स्वर्गमें बडे 
आनन्दसे रहने लगे । वहाँ इन्द्र, साध्य, मस्त्‌, वसु आदि उनका 
बड़ा सम्मान करते । इस प्रकार हजारों वर्ष बीत गये । एक दिन 
वे घूमते-घामते इन्द्रके पास आये । तरह-तरहवकी बातचीत 
होनेके बाद्‌ इन्द्रने पा, "राजन्‌ ! जिस समय आपने अपने पुत्र 
पूरुकी जवानी लोटा दी ओर उससे अपना बुढापा ले लिया 
तथा उसे राज्य दे दिया, उस्र समय आपने उसे क्या उपदेङ्ञ 
दिया 2" ययातिने कहा-- "देवराज ! मेने अपने पुत्रसे कहा 
कि पूरो ! में तुम्हे गंगा ओर यमुनाके बीचके देराका राजा 
बनाता हू । सीमान्तके देरोका भोग तुम्हारे भाई करेगे । देखो 
भाई, क्रोधियोसे क्षमाहील श्रेष्ठ हे ओर असहिष्णुसे सहिष्णु । 
मनुष्येतर जातियोंसे मनुष्य ओर मूखेसि विद्वान्‌ सर्वथा श्रेष्ठ हे । 
किसीके बहुत सतानेपर भी उसको सतानेका प्रयत्न नहीं करना 
चाहिये, क्योकि दुःखी प्राणीका रोक ही सतानेवालेका नारा 
कर देता है । मर्मभेदी ओर कडवी बात महसे नहीं निकालनी 
चाहिये; अनुचित उपायसे डात्ुको भी अपने वामे नहीं करना 
चाहिये । जिससे किसीको कष्ट पर्हुचता हो, एेसी बात तो 
पापीलोग बोलते हे । जो अपनी कड़वी, तीखी ओर मर्मस्पर्खी 
बातोकि काटेसे ल्ोगोको सताता हे, उसको देखना भी बुरा है, 
क्योकि बह अपनी वबाणीके रूपमें एक पिङ्ञाचिनीको ढो रहा 
हे । एेसा आचरण करना चाहिये कि सत्पुरुष सामने तो सत्कार 
करें ही, पीठ-पीछे भी तुम्हारी रक्षा करे । दुष्टलोग कोड कड्वी 
बात कहं तो सर्वदा उसे सहन ही करना चाहिये तथा 
सदाचारका आश्रय लेकर सर्वदा सत्पुरुषोके व्यवहारको ही 
ग्रहण करना चाहिये । वाणीसे भी बाण-वृष्टि होती हे । जिसपर 


इसकी बारे पड़ती है, वह रात-दिन सोचें पड़ा रहता हे । 
इसल्विये एेसी वाणीका प्रयोग कभी नहीं करना चाहिये । 


त्रिलोकीमे सबसे बडी सम्पत्ति यह हे कि सभी प्राणियोके प्रति 


' दया ओर मेत्रीका बर्ताव हो, यथााक्ति सबको कुछ दिया जाय 


ओर मधुर वाणीका प्रयोग हो । सारांडा यह कि कठोर वाणी 


न बोकठे, मीठी वाणी बोके; सम्मान करे, दान दे ओर कभी 
 किसीसे कुछ मागि नहीं । यही सर्वश्रेष्ठ व्यवहारका मार्ग हे । 


ययातिकी बात सुनकर इन्द्रे पृछा, 'नहूषनन्दन ! आपने 
गृहस्थाश्रम-धर्मका पूरा-पूरा पालन करके वानप्रस्थाश्रम 


स्वीकार किया था । मै आपसे यह पूछता ह कि आप तपस्यामें 
किसके समकक्ष हे ?' ययातिने कहा, देवता, मनुष्य, गन्धव 





ओर महर्षियोमें अपने समान तपस्वी मुञ्भे कोड नहीं दिखायी 
पड़ता ।' इन्द्रने कहा, “रामराम, तुमने अपने समान, बड़े ओर 
छोटे लोगोका प्रभाव न जानकर सबका तिरस्कार किया हे। 
अपने मुंह अपनी करनीका बखान करनेसे तुम्हारा पुण्य क्षीण 
हो गया । यहाके सुख-भोगोकी सीमा तो हे ही, जाओ यहासे 
पृथ्वीपर गिर पड़ो ।' ययातिने कहा, "ठीक हे । यदि सबका 
अपमान करनेसे मेरा पुण्य क्षीण हो गया तो में यहाँसे संतोके 
ब्रीचमें गिर ।' इन्द्रने कहा, "अच्छी बात ।' 

इसके पश्चात्‌ राजा ययाति पवित्र लोकसे च्युत होकर उस 
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स्थानपर गिरने लगे जहाँ अष्टक, प्रतर्दन, वसुमान्‌ ओर शिवि 
नामके तपस्वी तपस्या करते थे । उन्हें गिरते देखकर अष्टकने 
कहा, “युवक ! तुम्हारा रूप इन्द्रके समान हे । तुम्हे गिरते 
देखकर हम चकित हो रहे हे । तुम जहांतक आ गये हो, वहीं 
ठहर जाओ ओर विषाद तथा मोह छोडकर अपनी बात 
बतलाओ । इन सत्पुरुषोके सामने इन्द्र भी तुम्हारा बाल बाँका 
नहीं कर सकता । दुःखी ओर दीन पुरुषोके लिये संत ही परम 
आश्रय हे । सोभाग्यवहा तुम उन्हीके बीचमें आ गये हो । तुम 
अपनी व्यवस्था ठीक-ठीक सुनाओ । 


नर. षौ 7 1 ॥। क छ, ` प १. 
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आदिपर्व ] 


ययातिने कहा- मैं समस्त भ्राणिर्योका तिरस्कार करनेके 
कारण स्वर्गसे च्युत हो रहा हू । मुञ्ममें अभिमान था, अभिमान 
नरकका मूल कारण हे । सत्युरुषोंको दुष्टोका अनुकरण नहीं 
करना चाहिये । जो धन-धान्यकी चिन्ता छोडकर अपनी 
आत्पाका हित-साधन करता हे, वही समञ्मदार है । धन पाकर 
फूलना नहीं चाहिये । विद्धान्‌ होकर अहंकार नहीं करना 
चाहिये । अपने विचार ओर प्रयलरकी अपेक्षा दैवकी गति 
बलवान्‌ है, एेसा समञ्जकर सन्ताप नहीं करना चाहिये । 
दुःखसे जले नहीं; सुखसे एफूले नहीं । दोनोमें समान रहे । 
अष्टक ! मेँ इस समय मोहित नहीं ह । मेरे मनमें कोई जलन भी 
नहीं हे 1 में विधाताके विधानके विपरीत तो जा नहीं सकता, 
एसा समञ्ञकर में सन्तुष्ट रहता हु । अष्टक ! में सुख-दुःख 
दोर्नोकी अनित्यता जानता हूँ । फिर मुघ्ने दुःख हो तो कैसे । 
क्या करू, क्या करके सुखी रह--इन ञ्ज्जटोसे में उन्मुक्त 
रहता हू; इसलिये दुःख मेरे पास फटकते नहीं । 
अष्टकने पूचछ--आप तो अनेक लोकोमें रह चुके हँ ओर 
आत्मज्ञानी नारदादिके समान भाषण कर रहे हें । तो बताइये, 
आप प्रधानतः किन-किन लोकोमिं रहे ? 
ययातिने उत्तर दिया- में पहके पृथ्वीमे सार्वभोम राजा था । 
मे एक सहस्र वर्षतक महत्‌ लोकोमें रहा ओर फिर सो योजन 
लंबी-चोडी सहस््द्वारयुक्त इन्द्रपुरीमे एक सहस्र वर्षतक रहा । 
तदनन्तर परजापतिके लोकमें जाकर वहाँ भी एक सहस्र वर्षं 
रहा । मेने नन्दनवनमें स्वर्गीय भोगोको भोगते हए लाखों 
वर्षतक निवास किया । वहाँ मे सुखोमे आसक्त हो गया ओर 
पुण्य क्षीण होनेपर पृथ्वीपर आ रहा हू। जैसे धनका नाडा 
होनेपर जगतके सगे-सम्बन्धी छोड देते हे, वेसे ही पुण्य क्षीण 
हो जानेपर इन्द्रादि देवता भी परित्याग क्र देते हे । 
अष्टकने पृच्- राजन्‌ ! किन कमेकि अनुष्ठानसे मनुष्यको 
श्रेष्ठ लोकोंकी प्रापि होती हे? वे तपसे प्राप्न होते हेया 
ज्ञानसे 2 
ययातिने उत्तर दिया--स्वरग्के सात द्वार है- दान, तप, शाम, 
दम, लजा, सरलता ओर सबधर दया । अभिमानसे तपस्या 
क्षीण हो जाती हे । जो अपनी विहत्ताके अभिमानमें फूले-फूते 
फिरते ओर दूसरोके यदाको मिटाना चाहते है, उन्हें उत्तम 
लोकोंकी प्राप्ति नहीं होती। उनकी विद्या भी मोक्षदानमें 
असमर्थ रहती है । अभयके चार साधन है-अगिहोत्र, मोन, 
वेदाध्ययन ओर यज्ञ । धदि अनुचित रीतिसे अहंकारके साथ 
इनका अनुष्ठान होत। है तो ये भयके कारण बन जाते हें । 
सम्मानित होनेपरं सुख नहीं मानना चाहिये ओर अपमानित 
होनेपर दुःख । जगते सत्पुरुष एेसे लोगोक्ी पूजा करते हे । 
दुष्टोसे रिष्टबुद्धिकी चाह निरर्थक हे । “मै दगा, मेँ यज्ञ करूंगा, 
मै जान टरूगा, मेरी यह प्रतिज्ञा है'--इस तरहक बातें बडी 


ययातिका स्वर्गवास, इन्द्रसे बातचीत, पतन, सत्संग ओर पुनः स्र्गगमन 


भयंकर हँ । इनका त्याग ही श्रेयस्कर हे । 

अष्टकने पृचछा- ब्रह्मचारी, गृहस्थ, वानप्रस्थ ओर संन्यासी 
किन धर्मोका पालन करनेसे मृत्युके बाद्‌ सुखी होते हैँ ? 

ययातिने कहा- जो ब्रह्मचारी आचार्यके आज्ञानुसार 
अध्ययन करता हे, जिसे गुरुसेवाके लिये आज्ञा नहीं देनी 
पडती, जो आचार्यसे पहले जागता ओर पीछे सोता हे, जिसका 
स्वभाव मधुर होता हे, जो इन्दियजयी, धेर्यडाली, सावधान 
तथा प्रमाद्रहित होता हे, उसे शीघ्र ही सिद्धि प्राप्न होती हे । जो 
पुरुष धर्मानुकूल धन प्राप्न करके यज्ञ करता हे, अतिथि्योँको 
खिलाता हे, किसीकी वस्तु उसके बिना दिये नहीं लेता, वही 
सच्चा गृहस्थ हे । जो स्वयं उद्योग करके फल-मूलसे अपनी 
जीविका चलाता हे, पाप नहीं करता, दूसररोको कुछ-न-कुछछ 
देता रहता है तथा किसीको कष्ट नहीं पर्हैचाता, थोड़ा खाता 
ओर नियमित चेष्टा करता है, वह वानप्रस्थाश्रमी डीघ्र ही सिद्धिः 
प्राप्त करता है। जो किसी कला-कोडरल-भाषण, 
चिकित्सा, कारीगरी आदिसे जीविका नहीं चलाता, समस्त 
सदगुणोसे युक्त, जितेन्द्रिय ओर असङ् है, किसीके घर नही 
रहता, थोडा चता है, अनेक देमि अकेके ओर नमप्रताके 
साथ विचरण करता है, वही सच्चा संन्यासी हे । 

इस प्रकार ओर बहूत-सी बातचीत करनेके.बाद ययातिने 
कहा, “देवतालोग जीघ्रता करनेके लिये कह रहे हे । में अब 
गिरूगा । इन्द्रके वरदानसे मुञ्चे आप-जैसे सत्पुरुषोका समागम 
प्राप्न हुआ हे ।' 

अष्टकने कहा- स्वर्गमें मुञ्चे जितने लोक प्राप्त होनेवाले ह, 
अन्तरिक्षम अथवा सुमेरु पर्वतके शिखरोपर- जहां भी सुञ्धे 
पुण्यकममेकि फलस्वरूप जाना हे, उन्हं मेँ आपको देता हू, आप 
गिरे नहीं । 

ययातिने कहा- मेँ ब्राह्मण तो हू नहीं । मे दान केसे ल ? 
इस प्रकारके दान तो मेने भी पहठे बहुत किये हे । 

प्रतर्दनने कहा- मुञ्चे अन्तरिक्ष अथवा स्वर्गलोकमें 
जिन-जिन लोकोंकी प्राप्ति होनेवाली हे, में आपको देता ह । 
आप यहाँ न गिरे, स्वर्गे जाय । । 

ययातिने कहा-कोडं भी राजा अपने समकक्ष व्यक्तिसे 
दान नहीं के सकता । क्षत्रिय होकर दान लेना, यह तो बड़ा 
अधम कार्य हे। अबतक किसी श्रेष्ठ क्षत्रियने एेसा काम नहीं 
किया हे, फिर भें ही कैसे कर । 

वसुमान्‌ने कहा- राजन्‌ ! मै अपने सभी लोक आपको 
देता हूं । आप यदि इसे दान समञ्ञकर लेनेमें हिचकते हें तो एक 
तिनकेके बदलेमे सब खरीद लीजिये। ~ 

ययातिने कहा- यह क्रय-विक्रय तो सर्वथा मिथ्या हे । मैने 
अबतक सा पिथ्याचार कभी नहीं किया है। कोई भी 
सत्पुरुष एेसा नही करते, मै एेसा कैसे करै । 


॥ १ 
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४८ 


चिविने कला- महाराज ! मै ओरीनर शिवि हँ। आप 
यदि खरीद-बिक्री नहीं करना चाहते तो मेरे पुण्योंका फल 
स्वीकार कर लीजिये । मेँ इन्हे आपकी भेंट करता हूँ । आप 
नभीलेतो भी मेँ इन्हें स्वीकार नहीं करता। 

य॒यातिने कहा- तुम बड़ प्रभावहाली हो । परन्तु मैं दूसरेके 
पुण्य-फलका उपभोग नहीं कर सकता । 

अष्टकने कहा- अच्छा महाराज ! आप एक-एकके 
पुण्य-लोक नहीं ठेते तो सभीके स्वीकार कर लीजिये । 
हम आपको अपना सारा पुण्यफल देकर नरक जानेको भी 
तैयार हें । 

ययातिने उत्तर दिया-भाई ! तुमलोग मेरे स्वरूपके 
अनुरूप प्रयत्न करो । सत्पुरुष तो सत्यके ही पक्षपाती होते हें । 
मैने जो कभी नहीं किया, वह अब कैसे कर्त । 

अष्टकने कह्ा- महाराज ! ये आकारामें सोनेके पाँच रथ 
किसके दीख रहे हँ ? क्या इन्हीके द्वारा पुण्यलोकींकी यात्रा 
होती हे 2 

ययातिने कहा-हां, ये सुनहरे रथ तुमलोगोंको 
पुण्यलोके ले जार्यगे । 

अष्टकने कला- आप इन रथोके द्वारा स्वर्गकी यात्रा 
कीजिये, हमलोग भी समयपर आ जार्यँगे । 

ययाति बोठे-हम सभीने स्वर्गपर विजय प्राप्न कर ली । 


नज == =-= 





संक्षिप्त महाभारत 


[ आदिपर्व 


इसलिये चलो, हम सब साथ ही चले । देखते नही, वह 
स्वर्गका प्रहास्त पथ दीख रहा हे । - 

अष्टक, प्रतर्दन, वसुमान्‌ ओर रिविका प्रतिग्रह अस्वीकार 
करनेके कारण ययाति भी स्वग्के अधिकारी हो गये थे। 
अतः वे सभी र्थोपर बेठकर स्वर्गके कल्ये चल पडे। उस 
समय उनके धार्मिक तेजसे स्वर्ग ओर आकारा प्रकाशित हो 
रहा था । ओरीनर शिविका रथ आगे बढता देखकर अष्टकने 
ययातिसे पूछा, “राजन्‌ ! इन्द्र मेरा प्रिय मित्र हे । मे समञ्जता 
था कि मेँ ही सबसे पहले उसके पास परहर्चूगा । यह शिविका 
रथ आगे क्यों बढ़ रहा है ? ' ययातिने कहा, “रिविने अपना 
सर्वस्व सत्पात्रोको दे दिया था । दान, तपस्या, सत्य, धर्म, ही, 
श्री, क्षमा, सोम्यता, सेवाकी अभिलाषा-ये सभी गुण 
रिविमें विद्यमान हें । इतनेपर भी उसे अभिमानकी छायातक 
नहीं छ्‌ गयी हे । इसीसे वह सबके आगे बढ़ गया हे 1' अव 
अष्टकने पूछा, "राजन्‌ ! सच-सच बताइये, आप कोन ओर 
किसके पुत्र हैँ 2 आप-जेसा त्याग तो किसी ब्राह्मण अथवा 
्षत्रियमें अबतक नहीं सुना गया ।' ययातिने उत्तर दिया-- “में 


| सम्राद्‌ नहुषका पुत्र ययाति हँ । मेरा पुत्र पूरु हे । में सार्वभोम 


चक्रवर्ती था । देखो, तुमसे गुप्त बात भी बतलाये देता हूः 
क्योकि तुम अपने हो । मेँ तुमलोगोंका नाना हू ।' इस प्रकार 
बातचीत करते हुए सब स्वर्गमें चके गये । 


पूरुवंडाका वर्णन 


जनमेजयने कह्म- भगवन्‌ ! मै अव पूरुवंशाके यहास्वी 
राजाओंकी वंहावली सुनना चाहता हूँ । मे जानता हू कि इस 
वंहामें शील, इाक्ति अथवा सन्तानसे हीन कोड भी राजा नहीं 
हुआ हे। 

वैशम्यायनजीने कहा-ठीक है । महर्षिं द्वैपायनने मुञ्जे 
आपके वंडाका वर्णन सुनाया हे । मेँ उसे सुनाता हू । दक्षसे 
अदिति, अदितिसे विवस्वान्‌, विवस्वानसे मनु, मनुसे इला, 
इत्वासे पुरूरवा, पुरूरवासे आयु, आयुसे नहुष ओर नहषसे 
ययातिका जन्म हआ था। ययातिकी दो पलियां थी- 
देवयानी ओर चारमिषटा । देवयानीके दो पुत्र थे--यदु ओर 
तर्वसु । शर्मिष्टाके तीन पुत्र हृए- द्य, अनु ओर पूरु । यदुसे 
यादव हुए ओर पूरुसे पौरव । पूरुकी पलीका नाम कोसल्या 





8 श्चा । उससे जनमेजयका जन्म हुआ । उसने तीन अश्वमेध ओर । 


एक विश्चजित्‌ यज्ञ किया था । जनमेजयकी पत्नी थी- 
अनन्ता । उससे भ्रचिन्वान्‌ हुआ । भ्रचिन्वानकी पलरी थी 
अरमकी, उससे संयाति हुआ । संयातिकी वराङ्खी नामक 
पल्नीसे अहंयातिका जन्म हुआ । अहयातिको पल्ली भानुमतीके 
गर्भसे सार्वभोम नामक पुत्रका जन्म हुआ । सार्वभोमकी पत्री 
सुनन्दासे जयत्सेनकी उत्पत्ति हुईं । जयत्सेनका विवाह हुआ 
सुश्चुवासे। उसके गर्भसे अवाचीनका जन्म॒ हुआ। 
अवाचीनकी पलरी मर्यादासे अरिह हआ । अरिहकी खल्वाङ्गी 
पल्नीसे महाभोम, महाभौमकी सुयज्ञासे अयुतनायी, 


अयुतनायीकी कामासे अक्रोधन, अक्रोधनकी करम्भासे 


देवातिथि, देवातिथिकी मर्यादासे अरिह ओर अरिहकी सुदेवा 
पलीसे ऋक्ष नामक पुत्रका जन्म हुआ । 
ऋक्षकी ज्वाला नामक पलीसे मतिनारका जन्म हुआ । 


आदिपर्व ] 


पूरुवशका वर्णन ४९ 








उसने सरस्वतीके तटपर बारह वर्षतक सर्वगुणसम्पन्न यज्ञ 
किया। यज्ञ समाप्त होनेपर सरस्वतीने उससे विवाह कर 
लिया । उसके गर्भ॑से तंसु हुआ । तंसुकी पती कालिद्धीसे 
ईलिन हआ । ईलिनकी सत्री रथन्तरीसे दुष्यन्त आदि पाँच पुत्र 
हूए । दुष्यन्तकी भार्या शकुन्तलासे भरत हुआ । भरतकी पलरी 
सुनन्दासे भुमन्यु, भुमन्युकी पलरी विजयासे सुहोत्र ओर 
सुहोत्रकी सुवर्णां नामक पलीसे हस्तीका जन्म हुआ 1 उन्होनि 
ही हस्तिनापुर ` बसाया । हस्तीकी पत्नी यङोधराके ` गर्भसे 
विकुण्ठन ओर विकुण्ठनकी सुदेवासे अजमीढ, अजमीढकी 
विभिन्न पल्नियोंसे एक सो चोबीस पुत्र हृए। सभी विभिन्न 
वैके प्रवर्तक हए । उनमें भरतवंङाके प्रवर्तकका नाम था 
संवरण । संवरणकी पत्नी तपतीके गभ॑से कुरुका जन्म हुआ । 
कुरुकी पत्नी शुभाङ्खीसे विदूरथ, विदूरथकी संपभरियासे अनश्चा, 
अनश्चाकी अमृतासे परीक्षित्‌, परीक्षित सुयरासे भीमसेन, 
भीमसेनकी कुमारीसे प्रतिश्रवा ओर प्रतिश्रवाके प्रतीप हुए । 
प्रतीपव्ी पल्ली सुनन्दाके गर्भसे तीन पुत्र हृए-देवापि, 
ङान्तनु ओर बाह्लीक । देवापि बचपनमें ही तपस्या करने चले 
गये । शान्तनु राजा हए । वे जिस बृटढेको अपने हाथोसे छ देते 
धे, वह फिर जवान ओर सुखी हो जाता था । इसीसे उनका 
नाम शान्तनु पड़ा था। शान्तनुका विवाह भागीरथी गङ्खासे 
हअ था । जिससे देवत्रतका जन्म हुआ । वे जगते भीष्मके 
नामसे प्रसिद्ध हे । भीष्मने अपने पिताकी प्रसन्नताके लिये 
सत्यवतीके साथ उनका विवाह करा दिया था । उसके गर्भसे 
विचित्रवीर्य ओर चित्राङ्गद--दो पुत्र हृए 1 चित्राङ्गद बचपनमें 
ही गन्धर्वके हाथसे युद्धम मारा -गया । विचित्रवीर्य राजा 
हुआ । उसकी दो सिया थीं-- अम्बिका ओर अम्बालिका । 
वह सन्तान होनेके पहले ही मर गया । उसकी माता सत्यवतीने 
सोचा कि अब तो दुष्यन्तके वेङाका उच्छेद हुआ । उसने 
व्यासका स्मरण किया ओर उनके आनेपर कहा कि "तुम्हारा 
भाई विचित्रवीर्य बिना सन्तानके ही मर गया । तुम उसकी 
वंडारक्षा करो ।' व्यासजीने माताकी आज्ञा स्वीकार करके 


अम्बिकासे धृतराष्टु, अम्बालिकासे पाण्डु ओर उनकी दासीसे 
विदुरको उत्पन्न किया । व्यासजीके वरदानसे धृतराष्टके सौ 
पुत्र हए 1 उनमें चार प्रधान थे-- दुर्योधन, दुःशासन, विकर्णं 
ओर चित्रसेन। पाण्डुकी पत्री कुन्तीसे तीन पुत्र 
हृए- युधिष्ठिर, भीमसेन ओर अर्जुन । उनकी दूसरी पलरी 
माद्रीसे दो पुत्र हृए- नकुल ओर सहदेव । टूपदराजकी पुत्री 
द्रोपदीसे पाँचोंका विवाह हआ । द्रोपदीके गर्भसे रपाँचों 
पाण्डवोके क्रमराः प्रतिविन्ध्य, सुतसोम, श्रुतकीर्तिं, इातानीक 
ओर श्रुतकर्माका जन्म हुआ । 

युधिष्ठिरकी एक ओर पल्ली थी, उसका नाम था देविका । 
उसके गर्भसे यौधेय हुआ । भीमसेनने कारिराजकी कन्या 
बलन्धरासे सर्वग नामका पुत्र उत्पन्न किया । अर्जुने भगवान्‌ 
श्रीकृष्णकी बहिन सुभद्रासे विवाह करके अभिमन्यु नामक 
पुत्र उत्पन्न किया । वह बड़ा गुणवान्‌ ओर भगवान्‌ 
श्रीकृष्णचन्द्रका प्रीतिपात्र था । नकुलकी पल्ली करेणुमतीसे 
निरमित्र ओर सहदेवकी पती विजयाके गर्भसे सुहोत्रका जन्म 
हुआ । भीमसेनके इनसे पहले हिडिम्बाके गर्भसे घटोत्कच 
नामका पुत्र पेदा हो चुका था । इस प्रकार पाण्डवोके ग्यारह 
पुत्र हए । परन्तु वराका विस्तार अभिमन्युसे ही हुआ । इनके 
अतिरिक्त अर्जुनके दो पुत्र ओर थे-उल्ूपीसे इडावान्‌ ओर 
चित्राङ्दासे बश्रुवाहन । वे दोनों अपनी-अपनी माताके साथ 
नानाके घर रहे ओर उन्हीके उत्तराधिकारी हृए 1 अभिमन्युका 
विवाह विराटकुमारी उत्तराके साथ हुआ था 1 इसके गर्भसे 
एक मृत बालकका जन्म हुआ जिसे भगवान्‌ श्रीकृष्णने 
जीवित किया । उसकी मृत्यु अश्चल्थामाके अस्रसे हडं थी । 
कुरुवंराके परिक्षीण होनेपर उसका जन्म हुआ था, इसलिये 
वह परीक्षिते नामसे प्रसिद्ध हआ । परीक्षित्की पली 
माद्रवतीके पुत्र आप हें । आपकी बहृष्टमा नामकी पल्नीसे दो 
पत्र हृए है --रतानीक ओर रकरुकर्ण । शातानीकके भी एक 
पुत्र हो चुका है--अश्वमेधदत्त । इस प्रकार मैने आपके ्रश्चके 
अनुसार पूरुवंडाका वर्णन किया। 


----*---- 








संक्षिप्त महाभारत 
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वैञम्यायनजी कहते है--जनमेजय }! इश््वाकुवंरामें 
महाभिष नामके एक राजा थे । वे बडे सत्यनिष्ठ एवं सद्य वीर 
थे । उन्होने बड़े-बड़े अश्वमेध ओर राजसूय यज्ञ करके स्वर्ग 
भ्राप्न किया ।. एक दिन बहूत-से देवता ओर राजर्षि, जिनमें 
महाभिष भी थे, ब्रह्माजीकी सेवामें उपस्थित थे । उसी समय 
श्रीगङ्काजी भी वहां आयीं । वायुने उनके श्वेत वस््रको 
इारीरपरसे कुछ खिसका दिया । तब वहाँ उपस्थित सभी 
लोगोने अपनी अखे नीची कर लीं, परन्तु राजर्षिं महाभिष 
उन्हे निःङक देखते रहे । तब ब्रह्माजीने कहा- “महाभिष ! 
अब तुम मृव्युलोकमें जाओ । जिस गङ्खाको तुम देखते रहे हो, 
वह तुम्हारा अप्रिय करेगी ओर तुम जब उसपर क्रोध करोगे 
तब इस शापसे मुक्त हो जाओगे ।' 
महाभिषने ब्रह्माजीकी आज्ञा शिरोधार्य कर यह निश्चय 
किया कि में पूरुवंडी राजा प्रतीपका पुत्र बनं । गङ्खाजी जब 
वहसे लौटीं, तब रास्तमे वसुओंसे उनकी भेट हुई । वे भी 
वसिष्ठके हापसे श्रीहीन हो रहे थे । उन्हं यह डाप हो चुका था 
कि तुमलोग मनुष्य-योनिमें जन्म लो। गङ्खाजीने उनसे 
बातचीत करनेके बाद यह स्वीकार कर लिया कि में तुम- 
लोगोको अपने गर्भमे धारण करूगी ओर तत्काल मनुष्य- 
योनिसे मुक्त कर दूगी । उन आटो वसुओनि भी अपने-अपने 
अष्टमांशसे एक पुत्र मर्व्यतोकमें छोड देनेकी प्रतिज्ञा की ओर 
यह भी कह दिया कि वह अपुत्र रहेगा । 
इधर पूरुवंडाके राजा प्रतीप अपनी पल्नीके साथ गङ्खा- 
द्वारपर तपस्या कर रहे थे । एक दिन भगवती गङ्खा मनोहर मूर्तिं 
धारण करके उनके पास आयीं । बातचीत होनेके बाद यह 
निश्चय हुआ कि वे राजा प्रतीपके भावी पुत्रको पल्ली बनें । 
गङ्गाजीने प्रतीपकी बात स्वीकार कर ली ओर राजा प्रतीपने 
अपनी पल्रीके सहित पुत्रप्राप्िके कल्ये बड़ी तपस्या को । 
वृद्धावस्थामें उनके यहां महाभिषने पुत्ररूपमें जन्म लिया । उस 
समय राजा प्रतीप ङान्त हो रहे थे अथवा उनका वंङा शान्त हो 
रहा था । एेसी अवस्थामें सन्तान होनेके कारण उसका नाम 
 ज्ान्तनु" पड़ा । जब इान्ततु जवान हए, तब पिताने उनसे कहा 


ग कि “तुम्हारे पास एक दिव्य खत्री पुत्रकी अभिलाषासे आवेगी । 


तुम उसकी कोई जाँच-पड़ताल मत करना । वह जो कुछ करे 
उससे कुछ कहना मत ।' एेसा कहकर उन्होंने अपने पुत्र 
 छान्ततुको राजगदीपर बेठाया ओर स्वयं वनमें चले गये । 
च 2; ८ एक बार राजर्षिं शान्तनु शिकार खेलते-खेलते गङ्खातटपर 
4 लः पर्ने । उन्होने वहां एक परम सुन्दरी खरी देखी । वह दूसरी 
। लक्ष्मीके समान जान पडती थी । उसकी रूप-सम्पतति देखकर 






डान्तनु विस्मित हो गये । सारे डारीरमें रोमाञ्च हो आया । इस 
प्रकार देखने लगे मानो नेत्रोसे पी जार्येगे । उस दिव्य स्रीके 
मनमें भी उनके प्रति प्रेम उमड़ आया । शान्तनुने उसका 
परिचय पूछते हृए याचना की कि "तुम मुञ्चे पतिरूपमें स्वीकार 
कर लो ।' देवीने कहा-- राजन्‌ ! मुञ्चे आपकी रानी होना 
स्वीकार हे । रार्तं यह हे कि में अच्छा-बुरा जो कुछ करै, आप 
मुञ्चे रोकियेगा नहीं । कुछ कहियेगा भी मत । जबतक आप 
मेरी यह सात पूरी करेगे, तबतक में आपके पास रर्हुगी । जिस 
दिनि आप मुञ्चे रोकेगे या कड़ी बात करेंगे, उसी दिन में 
आपको छोडकर चलती जाऊंगी ।' राजाने उसकी बात स्वीकार 
कर ली । गङ्खादेवीको बड़ी प्रसन्नता हई । राजाने भी कुछ 
पूछ -ताछ नहीं को । 
राजर्षिं शान्तनु गङ्गाजीके हील, सदाचार, रूप, सोन्दर्य, 

उदारता आदि सद्गुण ओर सेवासे बहुत ही आनन्दित हुए । वे 
गङ्कादेवीके साथ इस प्रकार आसक्त हो गये कि उन्हे बहुत-से 
वर्षं बीत जानेका पतातक नहीं चला । अबतक गङ्काजीके 
गर्भसे सात पुत्र उत्पन्न हो चुके थे । परंतु ज्यों ही पुत्र होता त्यों 
ही गङ्खाजी "में तेरी प्रसन्नताका कार्य करती हू एेसा कहकर 
उसे गङ्खाकी धारामें डाल देती थीं । राजा शान्तनुको यह बात 
बहुत अप्रिय मालूम होती, परेतु वे इस भयसे कुछ बोलते नहीं 
कि कहीं यह मुञ्चे छोड़कर चली न जाय । सातो पुत्रोकी यही 
गति हूं । आठवांँ पुत्र होनेपर भी वे हंस रही थीं । राजा 
शान्तनुको इससे बड़ा दुःख हआ ओर उनके मनमें यह इच्छा 
हुई कि वह पुत्र मुञ्धे मिल जाय । उन्होने कहा, "अरे ! तू कोन, 
किसकी पुत्री हे 2 इन बच्योको क्यों मार डालती है? अरी 
पुत्रधरि ! यह तो महान्‌ पाप हे ।' गङ्खदेवीने कहा, "ओ पुत्रके 
इच्छक ! लो, में तुम्हारे इस लाडकेको नहीं मारती । अब 
डार्तके अनुसार मेरा यहां रहना नहीं हो सकता । देखो, में 
जहुकी कन्या गङ्ख हू । बड़े-बड़े महर्षिं मेरा सेवन करते हे । 
देवताओंकी कार्य-सिद्धिके ल्य ही में तुम्हारे पास इतने 
दिर्नोतक रही । मेरे ये आटो पुत्र अष्ट वसु हे । वसिष्ठके डशापसे 
इन्हे मनुष्य-योनिमें जन्म लेना पड़ा था । उन्हे मनुष्यलोकमें 
तुम्हारे-जेसे पिता ओर मेरी-जेसी मां नहीं मिल सकती थी । 
वसुओंके पिता होनेके कारण तुम्हें अक्षय लोक मिलेगे । मेने 
उन्हें तुरन्त मुक्त कर देनेकी प्रतिज्ञा कर ली थी, इसीसे एेसा 
किया । अब वे डापसे मुक्त हो गये, में जा रही हू । यह पुत्र 
वसुओंका अष्टमां हे । इसकी तुम रक्षा करो ।' 

शान्तनु कहा-“ वसिष्ठ ऋषि कान थे ? उन्होने वसुओंको 
हाप क्यों दिया? इस दिने एेसा कोन-सा कर्मः 
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किया हे, जिससे यह मनुष्य-लोकर्मे रहेगा 2 वसुओंनि 
मनुष्य-योनिमें जन्म ही क्यों लिया? ये सब बातें मुद्ध 
बताओ ।' गङ्खादेवीने कहा, “विश्चवविख्यात वसिष्ठ॒मुनि 
वरुणके पुत्र हें । मेरु पर्वतके पास ही उनका बड़ा पवित्र, 
सुन्दर ओर सुखकर आश्रम है । वे वहीं तपस्या करते हें । 
कामधेनुकी पुत्री नन्दिनी उन्हें यज्ञका हविष्य देनेके लिये वहीं 
रहती हे । एक बार पृथु आदि वसु अपनी पल्नियोके साथ उस 
वनमें आये । एक वसु-पल्रीकी दृष्टि समस्त कामनाओंको 
पूर्ण करनेवाली नन्दिनीपर पड़ गयी । उसने उसे अपने पति द्यो 
नामक वसुको दिखाया । वसुने कहा, “प्रिये } यह सर्वोत्तम 
गौ वसिष्ठ मुनिकी हे । यदि कोई मनुष्य इसका दूध पीले तो 
दस हजार वर्षतक जीवित ओर जवान रहे 1" वसुपल्रीने कहा, 
"में अपनी सखीके लिये यह गाय चाहती हू, तुम इसे हर ठे 
चलो ।' अपनी पल्लीकी बात मानकर द्योने अपने भाडइयोंको 
बुलाया ओर वह गो हर ले गये । वसुको उस समय इस 
लरातका ध्यान ही न रहा कि ऋषि बडे तपस्वी हँ ओर वे हमें 
ङाप देकर देवयोनिसे च्युत कर सकते हें । 

जवं महर्षिं वसिष्ठ फल-फूल केकर अपने आश्रमपर लोटे, 
तब सारे वनमें दूढनेपर भी उन्हे अपनी सवत्सा गो नन्दिनी न 
मिली । उन्होने दिव्य दृष्टिसे देखकर वसुओंको शाप दिया, 
'वसुओनि मेरी गाय हर ली हे । इसलिये मनुष्य-योनिमें उनका 
जन्म होगा ।' जब परम तपस्वी ओर प्रभावहाली ब्रह्मर्षि 
वसिष्ठने वसुओंको हाप दे दिया ओर उन्हं यह बात मालूम 
हुई, तब वे उन्हें प्रसन्न करनेके लिये नन्दिनीसहित उनके 
आश्रमपर आये । वसिष्ठने कहा, "ओर सब तो एक-एक 
वर्षमे ही मनुष्य-योनिसे दुटकारा पा जा्येगे, परन्तु यह द्यौ 
नामक वसु अपना कर्मं भोगनेके लिये बहुत दिनतक 
मर्त्यलोकपें रहेगा । मेरे महसे निकली बात कभी ञ्जूठी नहीं हो 
सकती । यह वसु भी मर्त्यलोके सन्तान उत्पन्न नहीं करेगा । 
साथ ही अपने पिताकी प्रसन्नता ओर भलाईके ल्य सख्री- 
समागमका भी त्याग कर देगा ।' वसिष्ठजीकी बात सुनकर 
सब-के-सब मेरे पास आये ओर यह प्रार्थना की कि हमें जन्म 
लेते ही तुम अपने जलमें फक देना । मेने स्वीकार कर लिया 
ओर वैसा ही किया । यह अन्तिम शिशु वही द्यौ नामक वसु 
है । यह चिरकालतक मनुष्यलोकमें रहेगा ।' यह कहकर 
गङ्खाजी उस्र कुमारके साथ ही अन्तर्धान हो गयीं । 

जनमेजय ! राजा शान्तनु बडे मेधावी, धर्मात्मा ओर 
सत्यनिष्ठ थे । बडे-बड देवर्षिं ओर राजर्षि उनका सत्कार करते 
थे । इन्ियनिग्रह, दान, क्षमा, ज्ञान, संकोच, धैर्य ओर तेज 
उनमें स्वाभाविक रूपसे विद्यमान थे। वे धर्मनीति तथा 
अर्थनीतिमें निपुण थे। वे केवत भरतवंशाके ही नहीं सारी 
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प्रजाके एकमात्र रक्षक थे । उनका चरित्र देखकर सब लोगोनि 
यही निश्चय किया कि काम ओर अर्थसे बढ़कर धर्म ही हे। 
उन दिनों धार्मिकता सबसे बढ-चढकर वे ही थे । प्रजाका 
होक, भय ओर बाधा मिट गयी थी; सब सुखकी नीद सोते 
ओर जागते । उनके तेजस्वी डासनसे प्रभावित होकर दूसरे 
सामन्त राजा भी यज्ञ-दान आदिमे तत्पर रहते थे। 
वर्णाश्रम-धर्मकी उत्तरोत्तर वृद्धि होने ल्गी। क्षत्रिय 
ब्राह्मणोकी सेवा करते, वेय क्षत्रियोके अनुगामी रहते ओर 
शुद्र, ब्राह्मण, क्षत्रिय तथा वेहयोकी प्रेमसे सेवा करते । 
उनको राजधानी थी हस्तिनापुर । वरहीसे वे सारी पृथ्वीका 
जासन करते थे । उनके राजत्वकाल्मे पड़, चूर, हरिण 
ओर पक्षियोतकको कोई नहीं मार सकता था । उनके राज्यमें 
ब्राह्मणोँकी प्रधानता थी ओर वे स्वयं बड़ी विनयके साथ राग 
ओर द्ेषसे रहित होकर प्रजाका पालन-रासन करते थे। 
देवता, ऋषि ओर पितरोके यज्ञके लिये उद्योग होता रहता 
था । राजा शान्तनु दुःखी, अनाथ ओर पडु-पक्षी-सभी 
प्राणियोंकी रक्षा करते थे । उस समय सबकी वाणी सत्यके 
आश्रित थी ओर सबका मन दानके क्ये उत्साहित था । 
छनत्तीस वर्षतक पूर्ण ब्रह्यचर्यका निर्वाह करते हुए राजाने 
वनवासी-जेसा जीवन व्यतीत किया । 





एक दिन राजा शान्तनु गङ्गानदीके तटपर विचर रहे थे। 


उन्होने देखा कि गङ्खाजीमें बहुत थोडा जल रह गया हे । वे बड़ ` ष १ 


विस्मित ओर चिन्तित हूए कि आज देवनदी गङ्गा बह क्या नहीं 


न्य > ऋ 


कोई नही। 
। ` यद्यपि राजा शान्तनु उस समय कामसे अत्यन्त पीडित थे 
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रही ह ! आगे बढकर उन्होने खोज की, तब पता चता कि 
एक बड़ा मनस्वी, सुन्दर ओर विहालकाय कुमार दिव्य 
अख्त्रोंका अभ्यास कर रहा है ओर उसने अपने बाणोके 
प्रभावसे गङ्गाकी धारा रोक दी हे। यह अलोकिक कर्म 
देखकर वे अत्यन्त विस्मित हो गये । उन्होने अपने पुत्रको पेदा 
होनेके समय ही देखा था, इसलिये पहचान नहीं सके । उस 
कुमारने राजर्षिं खान्तनुको मायासे मोहित कर दिया ओर स्वयं 
अन्तर्धान हो गया । अब राजर्षिं शान्तनुने गङ्गाजीसे कहा कि 
उस कुमारको दिखाओ ।' गङ्ाजी सुन्दर रूप धारण करके 
अपने पुत्रका दाहिना हाथ पकडे उनके सामने आयीं । उनका 
अनुपम सोन्दर्य, दिव्य आभूषण ओर निर्मल वख्र देखकर 
राजर्षिं शान्तनु उन्हे पहचान न सके । गङ्ाजीने कहा कि 
"महाराज ! यह आपका आठवां पुत्र हे, जो मुञ्मसे पैदा हुआ 
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था । आप इसे स्वीकार कीजिये ओर अपनी राजधानीमें ले 
जाइये । इसने वसिष्ठ ऋषिसे साङ्खोपाङ् वेदोंका अध्ययन कर 
लिया हे, अस्त्रोंका अभ्यास पूरा हो चुका हे । यह श्रेष्ठ धनुर्धर 
युद्धम देवराज इन्द्रके समान हे । देवता ओर असुर सभी 
इसका सम्मान करते हें । दैत्यगुरु शुक्राचार्य ओर देवगुरु 
वृहस्पति जो कुछ जानते हे, वह सब इसे मालूम हे । स्वयं 
भगवान्‌ परश्ुरामको जिन इास्राखत्रोका ज्ञान दहै, उन्हें भी यह 
जानता हे। आप इस धर्मार्थनिपुण धनुर्धर वीरको अपनी 
राजधानीमें ले जाइये । मे इसे सोप रही हँ ।' राजर्षिं शान्तनु 
अपने पुत्रको राजधानीमें लाकर बहुत सुखी हए ओर शीघ्र ही 
उसे युवराज-पदपर अभिषिक्त कर दिया । गङ्खानन्दन देवत्रतने 
अपने शील ओर सदाचारसे सारे देको प्रसन्न कर किया । 
इस प्रकार बडे आनन्दसे चार वर्ष ओर बीत गये । 


भीष्मकी दुष्कर प्रतिज्ञा ओर शान्तनुको सत्यवतीकी प्राप्नि 


वेम्यायनजी कहते है- जनमेजय ! एक दिन राजर्षिं | फिर भी उन्होने उसकी शर्तं स्वीकार नहीं की । वे कामवडा 
ङान्ततु यमुना नदीके तटपर वनमें विचरण कर रहे थे । उन्हे | अचेत-से हो रहे थे ओर उसी कः का चिन्तन करते हए 


वहां बहुत ही उत्तम सुगन्ध मालूम हई, परन्तु यह मालूम नहीं 


होता था कि वह कसे आ रही हे। उन्होने उसका पता |. 


लगानेकी चेष्टा की । वहोँके निषादोमें उन्हं एक देवाङ्नाके 
समान कन्या दीख' पड़ी । राजाने उससे पूषा, "कल्याणि । 
तुम किसकी कन्या हो ? कोन हो 2 ओर किस उदेदयसे यहाँ 
रह रही हो 2 कन्याने कहा, “मेँ निषाद-कन्या ह । पिताकी 
आनज्ञासे धर्मार्थ नाव चलाती हं ।' उसके सौन्दर्य, माधुर्य ओर 
सोगन्ध्यसे मोहित होकर राजषिं उान्तनुने उसे अपनी पल्नी 
बनाना चाहा ओर उसके पिताके पास जाकर उसके लिये 
याचना की । निषादराजने कहा, "राजन्‌ ! जबसे यह दिव्य 
कन्या मुञ्चे मिली है, तभीसे मै इसके विवाहके लिये चिन्तित 
हं । परन्तु इसके सम्बन्धमें मेरे मनमें एक इच्छा हे । यदि आप 
इसे धर्मपत्नी बनाना चाहते हैं तो आप ₹ापथपूर्वक एक 
प्रतिज्ञा कीजिये, क्योकि आप सत्यवादी हे । आपके समान 
तर मुञ्भे ओर कहाँ मिलेगा । इसलिये मै आपके प्रतिज्ञा कर 
लेनेपर इसका विवाह कर दगा ।' शान्तनुने कहा, "पहले तुम 
अपनी डार्तं बताओ 1 कोड देनेयोग्य वचन होगा तो दुगा, नहीं 
तो कोड बन्धन थोडे ही है 1 निषादराजने कहा, “इसके ग्भ॑से 
जो पुत्र हो, वही आपके बाद राज्यका अधिकारी हो, ओर 





प 1 ॥ न 
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हस्तिनापुर आये । एक दिन देवत्रतने अपने पिताको चिन्तित 
देखा तो उनके पास आकर कहने लगे, “पिताजी ! पृथ्वीके 
सभी राजा आपके व्यवर्ती हे । आप सब प्रकार सकुरदाल 
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है । फिर आप दुःखी होकर निरन्तर क्या सोचते रहते हैँ ? | जो प्रतिज्ञा की हे, वह आपके अनुरूप ही है । इसके सम्बन्धमे 


आप इतने चिन्तित हैँ कि न मुञ्जसे मिलते हें ओर न घोडेपर 
सवार होकर बाहर ही निकलते हे । आपका चेहरा फीका 
ओर पीला पड़ गया है । आप दुबे हो गये हें । कृपा करके 
अपना रोग बताइये, मेँ उसका प्रतीकार करूगा ।' दान्तनुने 
कहा, "बेटा ! सचमुच में चिन्तित हू । हमारे इस महान्‌ कुलमें 
एकमात्र तुम्हीं वंशधर हो । सो सर्वदा सरार रहकर वीरताके 


रहते हं, यह देखकर मं बहत ही चिन्तित रहता हू । भगवान्‌ 


६ 
कार्यम तत्पर रहते हो । जगते निरन्तर ही लोग मरते-मिटते (६९ ५\ 
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न करं एेसा हो; परन्तु यदि तुमपर विपत्ति आयी तो हमारे | 


वंशाका ही नादा हो जायगा । अवरय ही अकेले तुम सेकडों 





पुत्रोसे श्रेष्ठ हो ओर मं व्यर्थमें बहूत-से विवाह भी नहीं करना < 


चाहता, फिर भी वंङापरम्पराकी रक्षाके ल्वियि तो चिन्ता हे! 


ही ।' गङ्खानन्दन देवत्रतने अपनी अलोकिक मेधासे सब कुछ | 
1 


सोच-विचार लिया ओर वृद्ध मन््रीसे पृछकर टठीक-ठीक 
क्ारण तथा निषादराजकी ₹हार्तं जान ली। 


अन देवत्रतने बडे-बृढे क्षत्रियोको लेकर दासराजके 







निवासस्थानकी ओर यात्रा की ओर वहाँ जाकर अपने £. {~ 






पिताके लिये स्वयं ही कन्या मांगी । निषादराजने देवत्रतका 
वड़ा स्वागत-सत्कार किया ओर भरी सभाम कहा, 
*भरतवेडा-रिरोमणे ! राजर्षिं डान्तनुकी वंडारक्षाके लिये 
आप अकेले ही पर्यप्ि ह । फिर भी एेसा वाञ्छनीय सम्बन्ध 
टूट जानेपर स्वयं इनद्रको भी पश्चात्ताप करना पड़ेगा । यह 
कन्या जिन श्रेष्ठ राजाकी पुत्री है, वे आपलोगोकी बराबरीके 
हे । उन्होने मेरे पास बार-बार सन्देहा भेजा है कि तुम मेरी पुत्री 
सत्यवतीका विवाह राजर्षिं हडान्तनुसे करना । मैने इसके 
इच्छक देवर्षिं असितको सूखा जवाब दे दिया है । परन्तु मेँ 
पालन-पोषण करनेवाला होनेके कारण एक भ्रकारसे इस 
कन्याका पिता ही हू, इसत्मयि कह रहा ह कि इस 
विवाह-सम्बन्धमें एक ही दोष है । वह यह कि सत्यवतीके 
पुत्रका शत्रु बड़ा प्रबल होगा । युवराज ! जिसके आप ₹ात्रुहो 
जा्येगे, वह चाहे गन्धर्वं हो या असुर, जीवित नहीं रह 
सकता । यही सोचकर मैने आपके पिताको यह कन्या नहीं 
दी।' गङ्खानन्दन देवत्रतने निषाद्राजकी बात सुनकर 
्षत्रियोके समाजमें अपने पिताका मनोरथ पूर्ण होनेके लिये 
प्रतिज्ञा की--"निषादराज ! में शापथपूर्वक यह सत्य प्रतिज्ञा 
करता हू कि इसके गर्भसे जो पुत्र होगा, वही हमारा राजा 
होगा । मेरी यह कठोर प्रतिज्ञा अभूतपूर्वं हे ओर आगे भी 
शायद ही कों एेसी प्रतिज्ञा करे ।' निषाद्राज अभी ओर कुछ 
च्राहता था । उसने कहा, "युवराज ! आपने सत्यवतीके लिये 
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मुञ्े कोई सदेह भी नहीं हे । मेरे मनमें एक सन्देह अवङ्य हे 
कि डायद्‌ आपका पुत्र सत्यवतीके पुत्रसे राज्य छीन ले। 
देवत्रतने निषाद्राजका आडाय समञ्कर क्षत्रियोंकी भरी 


सभाम कहा, क्षत्रियो ! मेने अपने पिताके लिये राज्यका 
परित्याग तो पह ही कर दिया हे 1 अब संतानके ल्य आज 
निश्चय कर रहा हू। निषादराज ! आजसे मेरा ब्रह्मचर्य 
अखण्ड होगा । सन्तान न होनेपर भी मुञ्चे अक्षय लोकोंकी 
प्रापि होगी । 

देवत्रतकी यह कठोर प्रतिज्ञा सुनकर निषादराजके डारीरमें 
रोमाञ्च हो आया । उसने कहा, “मे कन्या देता हं । उसी समय 
आकाडासे देवता, ऋषि ओर अप्सरा देवत्रतपर पुष्ोकी वर्षा 
करने लगीं ओर्‌ सबने कहा--यह भीष्य है इसका नाम 
“भीष्प' होना चाहिये । इसके बाद्‌ देवव्रत भीष्म सत्यवतीको 
रथपर चढाकर हस्तिनापुर के आये ओर अपने पिताको सोप 
दिया । देवत्रतको इस भीषण प्रतिज्ञाकी श्रहांसा सब लोग 
इकटठे होकर ओर अलग-अलग भी करने लगे । सबने कहा, 
सचमुच यह भीष्य हे । भीष्मका यह दुष्कर कार्य सुनकर राजा 
डान्तनु बहुत प्रसन्न हए । उन्होने अपने पुत्रको वर दिया, “मेरे 
निष्पाप पुत्र ! जबतक तुम जीना चाहोगे, तबतक मृव्यु तुम्हारा 
बाल भी बाँका नहीं कर सकेगी । तुमसे अनुमति प्राप्त करके 
ही वह तुमपर अपना प्रभाव डा सकेगी । | 





१ 
1 
: च 





1 


संक्षिप्त महाभारत 


"कक क चक च" 


[ आदिपर्व 


चित्राङ्द ओर विचित्रवीर्यका चरित्र, भीष्मका पराक्रम ओर 
दूढ्रतिज्ञा तथा धृतराष्ादिका जन्म 


वेजचम्यायनजी कहते है-जनमेजय ! राजर्षिं दान्तनुकी 
पलरी सत्यवतीके गर्भसे दो पुत्र हृए- चित्राङ्गद ओर 
विचित्रवीर्य। दोनों ही बडे होनहार ओर पराक्रमी थे । अभी 
चित्राङ्कदने युवावस्थामें प्रवेहा भी नहीं किया था कि राजषिं 


ङान्तनु स्वर्गवासी हो गये । भीष्पजीने सत्यवतीकी सम्मतिसे | 


चित्राङ्गदको राजगदीपर बेठाया । उसने अपने पराक्रमसे सभी 
राजाओंको पराजित किया । वह किसी भी मनुष्यको अपने 
समान नहीं समञ्चता था । गन्धर्वराज चित्राङ्गदने यह देखकर 


कि रान्तनुनन्दन चित्राङ्गद अपने बल-पराक्रमसे देवता, [1 





टकर खड़ा हँ!" इस प्रकार समस्त राजाओं ओर 
काडीनरेडशाको ललकारकर वे कन्याओंको लेकर चल पडे । 






मनुष्य ओर असुरोको नीचा दिखा रहा है, उसपर चढ़ाई कर | = 
दी तथा दोनों नाम-राहियोमें कुरुक्षेत्रके मैदानमे घमासान [= ] = -- 


युद्ध हआ । सरस्वती नदीके तटपर तीन वर्षतक लड़ाई 


चलती रही । गन्धर्वराज चित्राङ्कद बहुत बड़ा मायावी था | 


उसके हाथों राजा चित्राङ्दकी मृत्यु हो गयी । देवव्रत भीष्मने 


भाईकी अन्त्येष्टि-क्रिया करनेके पश्चात्‌ विचित्रवीर्यका [< 


राजगदहीपर अभिषेक किया । विचित्रवीर्यं भी अभी जवान 
नहीं हए थे, बालक ही थे। वे भीष्मके आज्ञानुसार अपने 


पैतृक राज्यका शासन करने लगे । विचित्रवीर्य थे आज्ञाकारी प 


ओर भीष्प रक्षक । 


जब भीष्पने देखा कि मेरा भाई विचित्रवीर्य योवनमें प्रवेरा ^~ 


कर चुका है, तवर उन्होंने उसके विवाहका विचार किया । 
उन्हीं दिनों उन्हे यह समाचार मिला कि काह्ञीनरेडाकी तीन 
कन्याओंका स्वयेवर हो रहा हे । उन्होने माताकी सम्मति लेकर 
अकेले ही रथपर सवार हो काडीकी यात्रा को । स्वयंवरके 
समय जब राजाओंका परिचय दिया जाने लगा तब रान्तनु- 
नन्दन भीष्पको अकेला ओर बृढा समञ्ञकर सुन्दरी कन्यार्ेँ 
घबराकर आगे बढ़ गयीं । उन्होने समज्ञा कि यह बूढा हे । 
वहाँ बैठे हुए राजाल्ोग भी आपसमें हंसी करते हुए कहने लगे 
कि भीष्मने तो ब्रह्मचर्यकी प्रतिज्ञा ले ली थी, अब बाल सफेद 
होने ओर ज्यया पड़्नेपर यह बूढा लजना छोड़कर यहाँ क्यों 
आया है 2 यह सब देख-सुनकर भीष्मको रोष आ गया । 
उन्होने अपने भाईके लिये बलपूर्वक हरकर कन्याओंको 


 रथपर बैठाया ओर कहा कि शक्त्रिय स्वर्यवर-विवाहकी | 


` श्रदासा करते है ओर बड़े-बड़े धर्मज्ञ मुनि भी। किन्तु 
राजाओ ! में तुमलोगोकि सामने कन्याओंका बलपूर्वक हरण 


प च कर रहा हू । तुमत्मोग अपनी पूरी इाक्ति कगाकर मुञ्चे जीत लो 
या हारकर भाग जाओ। में तुमलोगोके सामने युद्धके लि 
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भीष्मकी इस बातसे चिढकर सभी राजा ताल ठोंकते ओर 


ओट चनाते हुए उनपर दरूट पडे । बड़ा रोमाञ्चकारी युद्ध हुआ । 
सबने भीष्पपर एक साथ ही दस हजार बाण चलाये, परन्तु 
उन्होने अकेले ही सबको काट डाला । उन्होने बार्णोँको 
व्छारसे भीष्मको रोकना चाहा, परन्तु भीष्मके सामने 
किसीकी एक न चली । वह भयंकर युद्ध देवासुर-संग्राम- 
जेसा था । भीष्मने उस युद्धस्थलीमे सहस्रो धनुष, बाण, 
ध्वजा, कवच ओर सिर काट डाले। भीष्मका अलौकिक 
ओर अपूर्वं हस्तलाघव तथा राक्ति देखकर रात्नुपक्षके होनेपर 
भी सब उनकी प्रासा करने लगे । भीष्म विजयी होकर 
कन्याओंके साथ हस्तिनापुर लोट आये । वहोँ उन्होने तीनों 
कन्यार्पे विचित्रवीर्यको समर्पित कर दीं ओर विवाहका 
आयोजन किया । तब काडीनरेशाकी बड़ी कन्या अम्बाने 
भीष्मस कहा, “भीष्म ! में पह मन-ही-मन राजा शाल्वको 
पति मान चुकी हू। इसमें मेरे पिताकी भी सम्मति थी । मेँ 
स्वय॑वरमें भी उन्हें ही चुनती । आप तो बडे धर्मज्ञ हे । मेरी यह 
बात जानकर आप धर्मानुसार आचरण करे।' भीष्मने 


[न्नर 


आदिपर्व ] 


ब्राह्यणोके साथ विचार करके अम्बाको उसके इच्छानुसार 
जानेकी अनुमति दे दी ओर हेष दो कन्यार्पैँ अम्बिका ओर 
अम्बालिकाको विचित्रवीर्यके साथ व्याह दिया । विवाहके 
बाद विचित्रवीर्य यौवनके उन्मादमें उन्मत्त होकर कामासक्त हो 
गया । उसकी दोनों पलियां भी प्रेमसे सेवा करने लगीं । सात 
वर्षतक विषय-सेवन करते रहनेके कारण भरी जवानीमें 
विचित्रवीर्यको क्षय हो गया ओर बहुत चिकित्सा करनेपर भी 
वह चल बसा । इससे धर्मात्मा भीष्मके मनपर बड़ी ठेस 
लगी । परन्तु उन्होने धीरज धरकर ब्राह्मणोंकी सलाहसे 
विचित्रवीर्यक्री उत्तर-क्रिया सम्पन्न की । 

कुछ दिनके बाद्‌ वंडारक्षाके विचारसे सत्यवतीने भीष्मको 
बुलाकर कहा--'बेटा भीष्म }! अब धर्मपरायण पिताके 
पिण्डदान, सुयङ ओर वंदारक्षाका भार तुमपर ही दहे। में 
तुमपर पूरा-पूरा विश्वास करके एक काममें नियुक्त करती हू । 
तुम उसे पूरा करो । देखो, तुम्हारा भाई विचित्रवीर्य इस 
लोकमे कोड सन्तान छोडे बिना ही परलोकवासी हो गया हे । 
तुम काडीनरेरव्छी पुत्रकामिनी कन्याओंके द्वारा सन्तान 
उत्पन्न करके वंडाकी रक्षा करो । मेरी आज्ञा मानकर तुम्हे यह 
काम करना चाहिये । तुम स्वयं राजसिंहासनपर बेठो ओर 
प्रजाका पालन करो ।' केवल माता सत्यवतीने ही नहीं, सभी 
सगे-सम्बन्धिरयोनि भी एेसी प्रेरणा की । उस समय देवत्रत 
भीष्मने कहा कि “माता ! आपकी बात ठीक हे । परन्तु आप 
जानती हे कि मेने आपके विवाहके समय क्या परतिज्ञा कर 
रखी हे । में पुनः प्रतिज्ञा करता हू कि में त्रिलोकीका राज्य, 
ब्रह्माका पद्‌ ओर इन दोनोँसे अधिक मोक्षका भी परित्याग 
कर दंगा । परन्तु सत्य नहीं छोईगा । भूमि गन्ध छोड़ दे, जल 
सरसता छोड दे, तेज रूप छोड दे, वायु स्पर्हा छोड़ दे, सूर्य 
प्रकारा छोड दे, अथि उष्णता छोड दे, आकारा शाब्द छोड दे, 
चन्द्रमा शीतलता छोड दे ओर इनदर भी अपना बल-विक्रम 
त्याग दे ओर तो क्या, स्वयं धर्मराज भके ही अपना धर्म छोड 


चित्राङ्गद ओर विचित्रवीर्यका चरित्र, भीष्पका पराक्रम ओर टृद्प्रतिज्ञा तथा धृतराष्ादिका जन्म ५५५ 


दे; परन्तु में अपनी सत्य प्रतिज्ञा छोडनेका संकल्प भी नहीं कर 
सकता ।' भीष्मको भीषण प्रतिज्ञाकी पुनरावृत्ति सुनकर 
सत्यवतीने फिर उनसे सलाह की ओर निश्चवानुसार व्यासका 
स्मरण किया । व्यासने उपस्थित होकर कहा, “माता ! में 
आपकी क्या सेवा करू ? ' सत्यवतीने कहा, “बेटा ! तुम्हारा 





भाई विचित्रवीर्य निस्सन्तान ही मर गया हे । तुम उसके क्षित्रमे 
पुत्र उत्पन्न करो 1' व्यासजीने स्वीकार करके अम्बिकासे 
धृतरा ओर अम्बाकिकासे पाण्डुको उत्पन्न किया । जब 
अपनी-अपनी माताके दोषके कारण धृतराष्ट अधे ओर पाण्डु 
पीठे हो गये, तब अम्बिकाकी परेरणासे उसकी दासीने 
व्यासजीके द्वारा ही विदुरको उत्पन्न किया। महात्मा 
माण्डव्यके शापसे धर्मराज ही विदुरके रूपमे अवतीर्णा 


हए थे । 


| त = क म क नकः 


„रि क भिः तोते 
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माण्डव्य ऋषिको कथा 


जनमेजयने पच्-- भगवन्‌ ! धर्मराजने एेसा कोन-सा कर्म 
किया था, जिसके कारण उन्हे ब्रहयर्षिने हाप दिया ओर वे 
चुद्र-योनिमें पैदा हृए ? 
वे्म्यायनजीने कहा- जनमेजय ! बहुत दिनोंकी बात हे, 
माण्डव्य नामके एक यरास्वी ब्राह्मण थे । 3 बडे धेर्यवान्‌, 
धर्मज्ञ, तपस्वी एवे सत्यनिष्ठ थे । वे अपने आश्रमके द्रवाजेपर 
वृक्षके नीचे हाथ ऊपर उठाकर तपस्या करते थे। उन्होने 
मोनका नियम ले रखा था । बहुत दिनोके बाद एक दिन कुछ 
लुटेरे लूटका माल लेकर वहाँ आये । बहुत-से सिपाही उनका 
पीछा कर रहे थे, इसलिये उन्होने माण्डव्यके आश्रममें ट्टका 
सारा धन रख दिया ओर वहीं छिप गये । सिपाहियोने आकर 
माण्डव्यसे पूछा कि "लुटेरे किधरसे भगे ? रीघ्र चतलाडये, 
हम उनका पीछा करं ।' माण्डव्यने उनका कुछ भी उत्तर नहीं 
दिया । राजकर्मचारियोनि उनके आश्रमकी तत्ाडी ली, उसमें 
धन ओर चोर दोनों मिल गये । सिपाहियोने माण्डव्य मुनि ओर 
लुटेरोको पकड़कर राजाके सामने उपस्थित किया । राजाने 
विचार करके सबको शुलीपर चढानेका दण्ड दिया । माण्डव्य 
- मुनि शुत्क़ीपर चढा दिये गये । बहुत दिन बीत जानेपर भी बिना 
कुछ खाये-पिये वे शूलीपर नेठे रहे, उनकी मृत्यु नहीं हं । 
उन्होने अपने प्राण छोडे नही, वहीं बहूत-से ऋषि्योको 
निमन्नित किया । ऋषियोने रात्रिके समय पक्षियोके रूपमे 
आकर दुःख प्रकट किया ओर पूषा कि आपने क्या अपराध 
किया था। माण्डव्यने कहा- “मे किसे दोषी बनाऊँ 2 यह मेरे 
ही अपराधका फल हे ।' 
पहरेदारोनि देखा कि ऋषिको शल्ीपर चढाये बहुत दिन हो 
गये, परन्तु ये मरे नहीं । उन्होने जाकर अपने राजासे निवेदन 
किया । राजाने माण्डव्य मुनिके पास आकर प्रार्थना"की कि 
“मने अज्ञानवड आपका बड़ा अपराध किया । आप मुञ्घ क्षमा 
कीजिये, मुञ्जपर ्रसन्न होडइये ।' माण्डव्यने राजापर कृपा की, 
उन्हें क्षमा कर दिया । वे शलीपरसे उतारे गये । जब बहुत उपाय 
करनेपर भी ओ उनके शरीरसे नहीं निकल सका, तब वह 
काट दिया गया । गड़ हुए चयुलके साथ ही उन्होने तपस्या कौ 


ओर दुलभ लोक प्राप्न किये । तबसे उनका नाम अणीमाण्डव्य 


पड़ गया । महर्षि माण्डव्यने धर्मराजकी सभामें जाकर पूछा कि 


` प्रैने अनजानमें एेसा कौन-सा पाप किया था, जिसका यह 
फल मिला ? जल्दी बतलाओ, नहीं तो मेरी तपस्याका बल 





देखो ।' धर्मराजने कहा, "आपने एक छोटे-से फर्तिंगेकी पमे 
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सींक गड़ा दी थी । उसीका यह फल है । जेसे थोडेसे दानका 
अनेक गुना फल मिलता हे, वैसे ही थोड़ेसे अधर्मका भी कई 
गुना फल मिलता हे ।' अणीमाण्डव्यने पूषा कि “ठेसा मेने कब 
किया था 2' धर्मराजने. कहा, 'लचपनमें !' इसपर 
अणीमाण्डव्य बोले, "बालक बारह वर्षकी अवस्थातक जो 
कुछ करता हे, उससे उसे अधर्म नहीं होता; क्योकि उसे धर्म- 
अधर्मका ज्ञान नहीं रहता । तुमने छोटे अपराधका बड़ा दण्ड 
दिया हे। तुम्हं मालूम होना चाहिये कि समस्त प्राणिर्योके 
वधकी अपेक्षा ब्राह्यणका वध बड़ा हे। इसलिये तुम्हे 
ुद्रयोनिमें जन्म लेकर मनुष्य बनना पड़ेगा । आज में संसारमें 
कर्मफलकी मर्यादा स्थापित करता हँ। चौदह वर्षकी 
अवस्थातक किये कर्मोका पाप नहीं लगेगा, उसके बाद किये 
कर्मोकिा फल अवर्य पिकेगा ।' 

इसी अपराधके कारण माण्डव्यने राप दिया ओर धर्मराज 
खुद्रयोनिमें विदुरके रूपमे उत्पन्न हृए। वे धर्महाख्र ओर 
अर्थशाख्रमें बड़े निपुण थे । क्रोध ओर लोभ तो उन्हे छूतक 
नहीं गया था । वे बड़ दूरदरी, शान्तिके पक्षपाती ओर समस्त 
कुरुवंडाके हितैषी थे । 


=== 
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धृतराघ्॒ आदिका विवाह ओर पाण्डुका दिग्विजय 


वैरग्पायनजी कहते है--जनमेजय ! धृतराष्टू, पाण्डु ओर 
विदुरके जन्मसे कुरुवंश, कुरुजाङ्ल देह ओर कुरुक्ेत्र 
तीनोकी ही बड़ी उन्नति हूं । अन्नकी उपज बढ़ गयी । 
समयपर अपने-आप वां होने लगी । वृक्षोमिं बहुतसे 
फल-फूक लगने लगे । पडु-पक्षी आदि भी सुखी हो गये । 
नगरों व्यापारी, कारीगर ओर विद्वानोकी संख्या बढ़ गयी । 
संत सुखी हो गये, कोई डाकू नहीं रहा, पापियोंका अभाव 
हो गया । न केवल राजधानीमे, सारे देङमें ही सव्ययुगका-सा 
समय हो गया । न कोड कंजूस था ओर न विधवा स्रियां । 
ब्राह्यणोके घरमे सदा उत्सव होते रहते । भीष्म बड़ी लगनसे 
धर्मक्ो रक्षा करते थे। उन दिनों सर्वत्र धर्मज्ञासनका 
बोलबाला था । धृतराष्ट्र, पाण्डु ओर विदुरके कार्य देखकर 
पुरवासियोंको बड़ी प्रसन्नता होती थी। भीष्म बडी 
सावधानीसे राजकुमारोंकी रक्षा करते थे। सबके यथोचित 
संस्कार हुए । सबने अपने-अपने अधिकारानुसार असख्रविद्या 
तथा शाखरज्ञान सम्पादन किया। सवने गजरिक्षा ओर 
नीतिराख्रका अध्ययन किया । इतिहास, पुराण तथा अन्य 
अनेक विद्याओमिं उनकी अच्छी पेठ थी । सभी विषर्योपर वे 
अपना निश्चित मत रखते थे । मनुष्यमें सबसे श्रेष्ठ धनुर्धर थे 
पाण्डु; ओर सबसे अधिक बलवान्‌ थे धृतराष्ट । विदुरके 
समान धर्मज्ञ ओर धर्मपरायण तीनों लोकोमे कोई नहीं था । 
उन दिनों सब्र लोग यही कहते थे कि वीरप्रसविनी माताओपें 
काञ्ञीनरेडाकी कन्या, देशों कुरुजाङ्कल, धर्मज्ञोमें भीष्म ओर 
„_ नगरोपें हस्तिनापुर सबसे श्रेष्ठ हे । धृतरा जन्मान्ध थे ओर 
विदुर दासीके पुत्र, इसल्मिये वे दोनों राज्यके अधिकारी नहीं 
माने गये । पाण्डुको ही राज्य मिला । 
भीष्मने सुना कि गान्धारराज सुबलकी पुत्री गान्धारी सब 
लक्षणोसे सम्पन्न है ओर उसने भगवान्‌ होकरकी आराधना 
करके सो पुत्रका वरदान भी प्राप्न कर लिया हे । तब भ्रीष्पने 
गान्धारराजके पास दूत भेजा । पहले तो सुबलने अंधेके साथ 
, अपनी पुत्रीका विवाह करनेमें बहुत सोच-विचार किया परंतु 
फिर कुल, प्रसिद्धि ओर सदाचारपर विचार करके विवाह 
करनेका निश्चय कर लिया । जब गान्धारीको यह बात मालूम 
हू कि मेरे भावी पति नेत्रहीन है, तब उसने एक. वसख्रको कड तह 
करके उससे अपनी आंखें बाँध लं । पतित्रता गान्धारीका यह 
निश्चय था कि में अपने पतिदेवके अनुकूल रही । उसके भाई 
शकुनिने अपनी बहिनको धृतराष्टूके पास ॒पर्हैचा दिया । 
भीष्मको अनुमतिसे विवाहका्यं सम्पन्न हुआ । वह अपने चरित्र 
ओर सदगुणोसे अपने पति ओर परिवारको प्रसन्न रखने लगी । 


द, 


यदुवंी शुरसेनके पृथा नामकी बड़ी सुन्दरी कन्या 
थी । वसुदेवजी इसीके भाई थे। इस कन्याको श्ुरसेनने 
अपनी बुआके सन्तानहीन लड़के कुन्तिभोजको गोद दे दिया 
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था । यह कुन्तिभोजकी धर्मपुत्री पृथा अथवा कुन्ती बडी 
सात्त्िक, सुन्दरी ओर गुणबती थी । कई राजाओंने उसे 
मांगा था, इसलिये कुन्तिभोजने स्वयंवर किया । स्वयंवरमें 


कुन्तीने वीरवर पाण्डुको जयमाल्ा पहना दी । अतः उनके ` 


साथ उसका विधिपूर्वक, विवाह हुआ । राजा पाण्डु वहसे 
बहुत-सी दहेजकी सामग्री प्राप्त करके अपनी राजधानी 


हस्तिनापुर लोट आये । महात्मा भीष्मने पाण्डुका एक ओर .... ¦ 


विवाह करनेका निश्चय किया; अतः वे मन्त्री, ब्राह्मण, ऋषि, 
मुनि ओर चतुरङ्खिणी सेनाके साथ मद्रराजकी राजधानीमे 
गये । उनके कहनेपर शल्यने प्रसन्न चित्तसे अपनी यहास्विनी 
एवं साध्वी बहिन माद्री उन्हें दे दी । उसके साथ विधिपू्वंक 


विव्राह करके धर्मात्मा पाण्डु अपनी दोनों . खियोके साथ 


आनन्दसे रहने लगे 1 “‡ 5 

फिर राजा पाण्डुने पृथ्वीके दिग्विजियकी ठानी । उन्होनि 
भीष्म आदि गुरुजनों, बडे भाई धृतरा ओर श्रेष्ठ 
कुरूवेशियोको प्रणाम करके आज्ञा प्राप्त की ओर चतुरङ्गिणी 
सेना लेकर यात्रा आरम्भ की 1 ब्राह्मणोनि मङ्लपाठ क्ये 
ओर आशीर्वाद दिये। यास्वी पाण्डुने सबसे पहके अपने 


वाहन आदि लेकर उन्होने विदेहपर चढ़ाई की ओर वहाके 
राजाको परास्त किया। इसके बाद कारी, शुम्भ, पुण्ड 
आदिपर विजयका इडा फहराया । अनेकों राजा पाण्डुसे भिडे 


स्वीकार किया। साथ ही मणि-माणिक्य, मुक्ता, प्रवाल, 


गान्धारीके पास आये । गान्धारीने सेवा-शुश्रूषा करके उन्हे 
बहूत ही सन्तुष्ट किया । तब उन्होने उससे वर मांगनेको कहा । 
गान्धारीने अपने पतिके समान ही बलवान्‌ सो पुत्र होनेका वर 





माँगा । इससे समयपर उसके गर्भ रहा ओर वह दो वर्षतक 
 पेटमें ही रुका रहा 1 इस बीचमें कुन्तीके गर्भ॑से युधिष्ठिरका 
जन्य हो चुका था । खरी-स्वभाववडा गान्धारी घबरा गयी ओर 
अपने पति धृतराष्टूसे छिपाकर इसने गभं गिरा दिया । इसके 
पेटसे लोहेके गोेके समान एक मांस-पिण्ड निकला । दो वर्ष 
| रहनेके बाद्‌ भी उसका यह कड़ापन देखकर गान्धारीने 
८ श # व | 
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५८ संक्षिप्त महाभारत 


अपराधी हात द्ार्ण नरेडपर चढ़ाई की ओर उसे युद्धमें जीत 
लिया। इसके बाद प्रसिद्ध विजयी वीर मगधराजको 
राजगृहमें जाकर मार डाला । वहोंसे बहुत-सा खजाना ओर 


ओर नष्ट हो गये । सबने पराजित होकर उन्हे पृथ्वीका सम्राट्‌ 
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पाण्डुने उनकी भैंट स्वीकार की ओर हस्तिनापुर लोट आये । 
पाण्डुको सकल त्तरौटा देखकर भीष्मने उन्हे हदयसे लगा 
क्या, उनकी अमं आनन्दके आंसू छलक आये । पाण्डुने 
सारा धन भीष्म ओर दादी सत्यवतीको भेट किया । माताके 
आनन्दको सीमा न रही । 

भीष्मजीने सुना कि राजा देवकके यहाँ एक सुन्दरी एवं 
युवती दासीपुत्री है। उन्होने उसे मांगकर परम ज्ञानी 
विदुरजीके साथ उसका विवाह कर दिया । उसके गर्भसे 


सोना, चांदी, गाय, घोड़े, रथ आदि भी भेटमें दिये । महाराज | विदुरके समान ही गुणवान्‌ कड पुत्र उत्पन्न हए । 
-----+- ~ 


धृतराष्टके पुत्रोंका जन्म ओर नाम 


वेञम्यायनजीने कहा--एक बार महर्षि व्यास हस्तिनापुरमें | उसे फक देनेका विचार किया । भगवान्‌ व्यास अपनी 


योगदृष्टिसे यह सब जानकर इटपट उसके पास पर्हैचे ओर 
बोले, “अरी सुबलकी बेटी ! तू यह क्याकरने जा रही हे ?' 
गान्धारीने महर्षिं व्याससे सारी बात सच-सच कह दी । उसने 
कहा, *भगवन्‌ ! आपके आडीर्वादसे गर्भं तो मुञ्े पहले 
रहा, परन्तु सन्तान कुन्तीको ही पहले हई । दो वर्षं पेटमे 
रहनेके बाद भी सो पुत्रोके बदले यह मांस-पिण्ड पदा हआ हे । 
यह क्या बात हे 2" व्यासजीने कहा, “गान्धारी ! मेरा वर 
सत्य होगा । मेरी बात कभी ज्जूठी नहीं हो सकती, क्योकि मेने 
कभी हँसीमें भी ्जूठ नहीं कहा हे । अब तुम चटपट सो कुण्ड 
बनवाकर उन्हें घीसे भर दो ओर सुरक्षित स्थानमें उनकी 
रक्षाका विहोष प्रबन्ध कर दो तथा इस मांस-पिण्डपर ठंडा 
जल छिडको ।' जल छिड़कनेपर उस पिण्डके सो टुकड़े हो 
गये । प्रत्येक टुकड़ा अगूठेके पोरुएके बराबर था । उनमें एक 
टुकड़ा सोसे अधिक भी था। व्यासजीके आज्ञानुसार जब 
सब टुकड़े कुण्डोमें रख दिये गये, तब उन्होने कहा कि "इन्हें 
दो वर्षके बाद्‌ खोलना ।' इतना कहकर वे तपस्या करनेके 
क्ये हिमालयपर चले गये । समय आनेपर उन्हीं मांस- 
पिण्डोमेंसे पहले दुर्योधन ओर पीछे गान्धारीके अन्य पुत्र उत्पन्न 
हए । यह बात कही जा चुकी हे कि दुर्योधनका जन्म होनेके 
पहले ही युधिष्ठिरका जन्म हो चुका था । जिस दिन दु्योधिनका 
जन्म हुआ, उसी दिन परम पराक्रमी भीमसेनका भी जन्म 
हुआ था । 

दुर्योधन जन्मते ही गधेकी भांति रेंकने लगा । उसका हाब्द 
सुनकर गधे, गीदड़, गिद्ध ओर कोए भी चिल्लाने लगे, 
आधी चलने लगी, कईं स्थानोमें आग लग गयी। इन 
उपद्रवोंसे भयभीत होकर धृतराष्टने ब्राह्मण, भीष्म, विदुर 
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आदि सगे-सम्बन्ियों तथा कुरुकुलके श्रेष्ठ॒पुरुषोंको 
बुलवाया ओर कहा, "हमारे वंरामें पाण्डुनन्दन युधिष्ठिर ज्येष्ठ 
राजकुमार हें । उन्हें तो उनके गुणोके कारण ही राज्य मिलेगा, 
इस सम्बन्धमें मुञ्चे कुछ नहीं कहना हे । युधिष्ठिरके बाद मेरे 
इस पुत्रको राज्य पिकेगा या नहीं, यह बात :आपलोग 
बताइये ।' अभी उनकी बात पूरी भी नहीं हो पायी थी कि 


` मांसभोजी जन्तु गीदड़ आदि चिल्लाने ल्गे। इन 


अमङ्कलसूचक अपङकुनोंको देखकर ब्राह्मणोके साथ 
विदुरजीने कहा, “राजन्‌ ! आपके इस ज्येष्ठ पुत्रके जन्मके 
समय जेसे अडुभ लक्षण प्रकट हो रहे है, उनसे तो मालूम 
होता हे कि आपका यह पुत्र कुलका नारा करनेवाला होगा । 
इसलिये इसे त्याग देनेमें ही दान्ति हे । इसका पालन करनेपर 
दुःख उठाना पड़ेगा । यदि आप अपने कुलका कल्याण चाहते 
हतो सोमे एक कम ही सही, एेसा समञ्ञकर इसे त्याग 
दीजिये ओर अपने कुल तथा सारे जगत्क्रा मङ्गल कीजिये । 
डा स्पष्ट रान्दोमें कहते हें कि कुलके लिये एक मनुष्यका, 


ग्रामके लिये एक कुलका, देशके लिये एक मामका ओर | 


आत्मकल्याणके लिये सारी पृथ्वीका भी परित्याग कर दे।' 
सबके समञ्ञाने-बुञ्जानेपर भी पुत्रस्रेहवरा राजा धृतराष्ट 
दर्योधनको नहीं त्याग सके । उन एक-सो-एक टुकड़ंसे सो 
पुत्र ओर एक कन्या उत्पन्न हई । जिन दिनों गान्धारी गर्भवती 
थी ओर धृतराष्टकी सेवा करनेमें असमर्थ थी, उन दिनों एक 
वेङय-कन्या उनकी सेवामें रहती थी ओर उसके गर्भसे उसी 
साल धृतराष्टके युयुत्सु नामका पुत्र हुआ था। वह बड़ा 
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यजास्वी ओर विचारङील था । 

जनमेजय ! धृतराष्टुके पुत्रके नाम क्रमहाः ये 
है--दुर्योधन सबसे बड़ा था ओर उससे छोटा था युयुत्सु । 
तदनन्तर दुःडासन, दुस्सह, दुङ्दाल, जलसन्ध, सम, सह, 
विन्द, अनुविन्द्‌, दुद्धर्ष, सुबाहु, दुष्प्रधर्षण, दुर्मर्षण, दुर्मुख, 
दुष्कर्ण, कर्ण, विविङाति, विकर्ण, शाल, सत्व, सुलोचन, 
चित्र, उपचित्र, चित्राक्ष, चारुचित्र, इारासन, दुर्मद, दुर्विगाह, 
विवित्सु, विकटानन, ऊर्णनाभ, सुनाभ, नन्द, उपनन्द्‌, 
चित्रबाण, चित्रवर्मा, सुवर्मा, दुर्विमोचन, आयोबाह, 
महाबाहु, चित्राङ्, चित्रकुण्डलः, भीमवेग, भीमबलः, 
बलाकी, बलवद्धैन, उग्रायुध, सुषेण, कुण्डधार, महोदर, 
चित्रायुध, निषद्खी, पाडी, वृन्दारक, दृढवर्मा, दृढक्षत्र, 
सोमकीतिं, अनूदर, दृढ्सन्ध, जरासन्ध, सत्यसन्ध, 
सदःसुवाक, उग्रश्रवा, उग्रसेन, सेनानी, दुष्पराजयः, 
अपराजित, कुण्ड्ायी, विङालाक्ष, दुराधर, दढहस्त, सुहस्त, 
बातवेग, सुवर्चा, आदित्यकेतु, बह्वारी, नागदत्त, अग्रयायी, 
कवची, क्रथन, कुण्डी, उग्र, भीमरथ, वीरबाहु, अलोलुप, 
अभय, रोद्रकर्मा, दृदढ्रथाश्रय, अनाधृष्य, कुण्डभेदी, विरावी, 
प्रमथ, प्रमाथी, दीर्घरोमा, दीर्घबाह्‌, महाबाहु, व्यूढोरस्क, 
कनकध्वज, कुण्डाडी ओर विरजा । कन्याका नाम दुरडाला 
था । ये सभी बडे शूरवीर, युद्धकुङाल तथा रास्त्रोके विद्वान्‌ 
थे । धृतरा्ने समयपर योग्य कन्याओंके साथ सबका विवाह 
किया । दुरुरालाका विवाह समय आनेपर राजा जयद्रथके 
साथ हुआ । 


= ॐ 
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जनमेजयने प्--भगवन्‌ ! आपने धृतरा्टके पुत्रोका 
जन्म ओर नाम सुनाया। अब मैं पाण्डवोंकी जन्म-कथा 
सुनना चाहता हू । 

वेलग्पायनजीने कहा- जनमेजय ! राजा पाण्डु एक 
वनमें विचर रहे थे। वह हिस्र पडुओंसे पूर्ण ओर बड़ा 
भयंकर था । घूमते-घूमते उन्होने देखा कि एक यूथपति मृग 
अपनी पल्ली मृगीके साथ मैथुन कर रहा हे । पाण्डुने साधकर 
पांच बाण मारे, वे दोनों घायल हो गये । तब मृगने कहा, 
“राजन्‌ ! अत्यन्त कामी, क्रोधी, बुद्धिहीन ओर पापी मनुष्य 
भी एेसा क्रूर कर्म नहीं करते । आपके लिये तो उचित यह हे 
कि पापी ओर क्रूरकर्मा मनुरष्योको दण्ड द । मुञ्च निरपराधको 


मारकर आपने क्या लाभ उठाया 2 मे किन्दम नामका 

तपस्वी मुनि ह| मनुष्य रहकर य्ह काम करनेमें मुञ्च 

लजना मालूम हू, इसलिये मृग बनकर अपनी मृगीके साथ 

मे विहार कर रहा था । में प्रायः इसी वेषमें घूमता रहता 

हू। मुञ्चे मारनेसे आपको ब्रह्महत्या तो नहीं लगेगी, 

क्योकि आप यह बात जानते नहीं थे । परन्तु आपने मुञ्चे जेसी 
अवस्थामें मारा हे, वह सर्वथा मारनेके अनुपयुक्त थी । 
इसलिये यदि कभी आप अपनी पलीके साथ सहवास करेगे 
तो उसी अवस्थामें आपकी मृत्यु होगी ओर वह पलरी आपके 
साथ सती हो जायगी !' यह कहकर किन्दमने अपने प्राण 
छोड़ दिये । 


त कककपाकााकााकाकायकाावाा = ााा क कि 
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बांहिको बसूलेसे काट डालेगा ओर एकमे चन्दन लगा देगा तो 
उन दोनोंके प्रति में बुरा-भला कुछ भी नहीं सोचूगा । में न 
जीनेकी चेष्टा करूंगा ओर न मरनेकी । न. जीवनसे प्रेम 
करूगा ओर न मृत्युसे द्वेष । जीवित अवस्थामें अपने भलेके 
लिये जितने कर्म किये जाते हे, उन्हें मे छोड़ दगा; क्योकि वे 
सब कालसे सीमित हें। में भला, कर्मसे प्राप्न होनेवाले 
अनित्य फलोंको क्यों चार्हुगा । सारे पापोंसे छूट जाऊंगा, 
अविद्याके जालको फाड़ डर्लूगा । प्रकृति ओर प्राकृत 
। म | पदार्थोकी अधीनतासे छूट जाऊँगा ओर वायुक्ती तरह सर्वत्र 
`  विचरूगा । जो मनुष्य सत्कार या तिरस्कारसे प्रभावित होकर 
कामनार्पेँ करने लगता है ओर उन्दीके अनुसार चेष्टा करता है 
< वह तो कुत्तोके मार्गपर चल रहा हे ! 

इस प्रकार सोच-विचारकर पाण्डुने ठेबी सांस लेते हृए 
(५ ॥ कुन्ती ओर माद्रीसे कहा, “तुमलोग राजधानीं जाओ । 
-- = । र वहां हमारी माता, विदुर, धृतराष्टु, दादी सत्यवती, भीष्म, 
४*#¶ राजपुरोहित, ब्राह्मण, महात्मा, सगे-सम्बन्धी, पुरवासी ओर 
मेरे आश्रित- सबको प्रसन्न करके कहना कि पाण्डुने 
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वैसा ही जैसे किसी सगे-सम्बन्धीकी मृत्युसे होता | „1 111 ८4८ 4 (4 4 1 
हा दुःख दहा, सग- मृत्यु ता 4 1 1 4 1 1 1 9 1 (4 
है । पाण्डु आतुर होकर मन-ही-मन कहने लगे-- "बड़े-बड़े . ~ | 1“ ८4/ 1 4 4 
कुलीन भी अपने अन्तःकरणपर वडा न होनेके कारण | 1 (८) 4. 

~ शः (= ४ 4 1 | 











कामके फंदेमें फंस जाते हैँ ओर अपने ही हाथों अपनी दुर्गति 
करते है। मने सुना है कि धर्मात्मा शान्तनुके पुत्र मेरे पिता |॥॥ 2\ 





१ ८ 
| विचित्रवीर्य भी कामवासनाके कारण बचपनमें ही मर गये ~< १ क | 
1 थे। मै उन्हीका पुत्र हु। हाय-हाय ! मे कुलीन ओर ` =क्र 


विचारहील हँ, फिर भी मेरी बुद्धि नीच हो गयी । अब ये इस [2 .. १९. 
बन्धनका त्याग करके मोक्षका ही निश्चय करूंगा ओर अपने {< ˆ ^ श. 
पिता महर्षिं व्यासके समान अपना जीवन-निर्वाह करूगा । 
। . अब मैं निस्सन्देह घोर तपस्या करूगा, एक-एक वृक्षके नीचे 
। एक-एक दिन अकेल्त्र ही र्हगा ओर मोनी संन्यासी होकर इन 
। आश्रमे भिक्षा मार्गगा । मेरा डारीर मिदीसे कथपथ होगा 
ओर खंडहर ही मेरा घर होगा । प्रिय ओर अ्रियकी भावना 
| छोडकर यै शोक ओर हर्षसे ऊपर उठ जाऊंगा, निन्दा ओर | 
 स्तति मेरे लिये समान हो जार्यैगी । आशीर्वाद, नमस्कार, [ < ¢ 
सुख-दुःख ओर परिग्रहसे रहित होकर न तो किसीकी हँसी | ----- 
करूगा ओर न किसीके ग्रति क्रोध करूगा । मुंह सर्वदा प्रसन्न | संन्यास ले लिया ।' कुन्ती ओर माद्रीने अपने पतिकी बात 
होगा, शरीरसे सबका भला होगा ओर चर-अचर किसी भी | सुनकर ओर उनके वनवासका निश्चय जानकर कहा, 
 आराणीको नहीं सताऊगा । सभी प्राणिर्योको अपनी सन्तानकौ | "आर्यपुत्र ! संन्यास-आश्रमके अतिरिक्त ओर भी तो एसे 
तरह मार्नूगा । कभी खा रगा, तो कभी उपवास करूगा । | आश्रम है, जिनमें आप हमलोगोके साथ महान्‌ तपस्या कर 


ध. ` लाभ ओर अलाभमें मेरी दृष्टि समान होगी । कोई मेरी एक । सकते हे । स्वम हम भी आपके साथ चलेगी ओर वहाँ भी' 
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आदिपर्व ] 


आप ही हमारे पति होगे । हम दोनों अपनी इन्दियोको वहम 
करके कामजन्य सुखको तिलाञ्जलि देकर स्वगमिं भी आपको 
प्राप्न करनेके लिये आपके साथ महान्‌ तपस्या करेगी । 
महाराज ! यदि आप हमें छोड जा्येगे तो हम अवय ही 
अपने प्राण त्याग देगी, इसमे कोड सन्देह नहीं हे 1' 
अपनी पल्नियोंका दृढ निश्चय देखकर पाण्डुने कहा, "यदि 
तुम दोनोनि धर्मके अनुसार एेसा ही करनेका निश्चय किया हे 
तो अच्छी बात हे। में संन्यास न लेकर वानप्रस्थाश्रमे ही 
रहूगा । विषय-सुख ओर कामोत्तेजक भोजनका परित्याग 
करके फल-मूल खाऊँंगा, वल्कल पहर्नूगा ओर घोर तपस्या 
करता हुआ इस महान्‌ वनमें विचरूगा । दोनों समय स्नान, 
संध्या ओर अ्िहोत्र कसगा, मृगचर्म ओर जटा धारण 
करूंगा । गर्मी, ठंडक ओर आंधी सर्हैगा, भूख-प्यासका 
ध्यान नहीं रखूगा ओर दुश्चर तपस्यासे रारीरको सुखा 
डार्लगा । एवकान्तमें रहकर परमात्माका चिन्तन करूगा । कुछ 
भी क्चा-पच्छा खा र्ठूगा। फल-मूल, जल ओर वाणीसे 
पितरों तथा देवताओंको सन्तुष्ट कर र्टूगा । महात्माओंके 
दन क्छरूगा । किसी वनवासीका अप्रिय नहीं करूगा । 
ग्राम-वासियोसे तो मेरा सम्बन्ध ही क्या हे। इस प्रकार में 
वानप्रस्थाश्रमक्ती कटठटोर-से-कठोर विधियोंका मृत्युपर्यन्त 
पालन करूंगा । अपनी पल्नियोसे इस प्रकार कहकर पाण्डुने 
चूडामणि, हार, वबाजूलंद्‌, कुण्डल ओर बहुमूल्य वस्त्र एवं 


पाण्डर्वोकी उत्पत्ति ओर पाण्डुका परखोक-गमन ६१ 


ल्रियोके अच्छे-अच्छे गहने उतारकर ब्राह्यणोंको दे दिये ओर 
बोले, ब्राह्मणो ! आपलोग हस्तिनापुरमें जाकर कह दँ कि 
पाण्डु अर्थ, काम ओर विषय-सुख छोड़कर अपनी पलियोकि 
साथ वनवासी हो गये हें!" उनकी करुणोत्पादक वाणी 
सुनकर सभी सेवक !हाय-हाय' करने लगे । उनके नेत्रोसे 
गरम-गरम ओंसू बहने लगे । वे सारा धन लेकर बडे कण्टसे 
हस्तिनापुर आये ओर पाण्डुकी अनुपस्थितिमे राजकाज 
करनेवाले धृतराष्टको सब दे दिया तथा सारा समाचारं 
सुनाया । अपने भाईका समाचार सुनकर धृतराष्टूको बडा 
दुःख हआ; उन्हें सोने, बेठने ओर खने-पीनेमे-- कहीं भी 
रुचि नहीं रही । वे अपने भाईकी चिन्तामें ही मय्य रहने लगे । 

उधर पाण्डु अपनी पन्नियोके साथ एक-से-दूसरे पर्वतपर 
होते हए गन्धमादनपर पहुचे । वे केवल कन्द-मूल-फल 
खाकर रह जाते । ऊँची-नीची जमीनपर सो लेते। बड़े-बड़े 
ऋषि ओर सिद्ध उनका ध्यान रखते । इन्द्रद्युम्न सरोवरके आगे 
हंसकूट शिखरका उल्लंघन करके वे रातशृद्ग पर्वतपर पर्हचे 
ओर तपस्या करने लगे । वहाँ सिद्ध, चारण आदि सभी उनसे 
बड़ा प्रेम करते । महात्मा पाण्डु सबकी सेवा करते, मन ओर 
इन्दियोको वहामें रखते ओर कभी घमण्ड नहीं करते । वहां 
कोई ऋषि पाण्डुको अपना भाई मानते, तो कोई सखा ओर 
कोड उन्हे पुत्र मानकर उनकी रक्षा-दीक्षाका ध्यान रखते । इस 
प्रकार पाण्डुकी तपस्या चलने लगी । 
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वैरम्पायनजी कहते है-जनमेजय ! अमावस्या तिथि थी । 
बड़े-बड़े ऋषि-महर्षिं ब्रह्माजीके दर्हनके लिये ब्रह्मलोककी 
यात्रा कर रहे थे । पाण्डुने उन लोगोसे पूषा, "आप कहो जा 
रहे हँ 2' ओर उनका ब्रह्माजीके दर्हनिंके लये ब्रह्मलोक 
जानेका विचार जानकर अपनी पलनियोके साथ उनके पीछे 
चल पड़े । ऋषियोने कहा, “राजन्‌ ! मार्गमे बहूत-से दुर्गम 
स्थान हें । विमानोंकी भीडसे ठसाठस भरी अप्सराओंकी 
क्रीडाभूमि हे । ऊँचे-नीचे उद्यान हे । नदियोके कगार हं । बडे 
भयंकर पर्वत ओर गुफार्णे हे । वहाँ बर्फ-ही-बर्फ हं । वृक्ष नहीं 
हे । हरिण ओर पक्षी नहीं दीख पड़ते । पक्षी भी वहां उड नहीं 
सकते । केवल वायु जाता हे ओर सिद्ध ऋषि-महर्षिं जाते हं । 
से दुर्गम मार्गसि राजकुमारी कुन्ती आर माद्र केसे चल 
सकेगी ? आप अपनी पलियोके साथ यह यात्रा स्थगित कर 


दीजिये ।' पाण्डुने कहा-- "में समता हू कि सन्तानहीनके 
लिये स्वर्गका द्वार बंद हे । यह बात सोचकर मेरा हदय जल रहा 
हे। मनुष्य चार ऋण लेकर जन्म लेता हे-पितु-ऋण, देव- 
ऋण, ऋषि-ऋण ओर मनुष्य-ऋण । यज्ञसे देवता, स्वाध्याय 
ओर तपस्यासे ऋषि, पुत्र तथा श्राद्धसे पितर एवं परोपकारसे 
मनुष्यका ऋण उतरता हे । मे ओर सब ऋणोसे तो मुक्त हो गया 
हू, परन्तु पितरोका ऋण मेरे सिरपर हे । मुञ्चे यही अभिलाषा 
हे कि मेरी पलीके पेटसे पुत्रोका जन्म हो ।' ऋषियोने कहा, 
"धर्मात्मन्‌ ! हम दिव्य दृष्टिसे देख रहे है कि आपके देवताओकि 
समान पुत्र होगे । आप अपने इस देवदत्त अधिकारकां 
उपभोग करनेके लिये उद्योग कीजिये। आपका मनोरथ 
सफल होगा ।' पाण्डु ऋषि्योकी बात सुनकर चिन्तित हो गये । 
वे जानते थे कि किन्दम ऋषिके हापके कारण मं सत्री-सहवास 


+ कोः = 
[काक 


नहीं कर सकता । अब महर्षिगण वहाँसे चले गये थे। 
एक दिन पाण्डुने अपनी यास्विनी धर्मपली कुन्तीसे कहा, 
“परिये ! तुम पुत्रोत्यत्तिके लिये प्रयत्न करो ।' कुन्तीने कहा, 


“आर्यपुत्र ! जब में छोटी थी, तब पिताने मुञ्चे अतिधियोक 
स्वागत-सत्कारका काम सोप रखा था। मेने उस समय 
दुर्वासा नामके ऋषिको सेवासे प्रसन्न किया । उन्होने मुञ्े एक 
मन्त्र बतलाकर वर दिया कि "तुम इस मन्त्रसे जिस देवताका 
॥ आवाहन करोगी, वह चाहे अथवा न चाहे तुम्हारे अधीन हो 
जायगा ।' आपकी आज्ञा होनेपर में जिस देवताका आवाहन 
करूंगी, उसीसे मुञ्चे सन्तान होगी । कहिये, किस देवताका 
| | आवाहन करू ?" पाण्डुने कहा, “आज तुम विधिपूर्वक 
| धर्मराजका, आवाहन करो । वे त्रिलोकीमें श्रेष्ठ पुण्यात्मा हे । 
| | उनसे जो सन्तान होगी, बह निस्सन्देह धार्मिक होगी । उनके 
| द्वारा प्राप्न पुत्रका मन अधर्मकी ओर कभी नहीं जायगा ।' 


| तब कुन्तीने धर्मराजका आवाहन किया ओर उनकी पूजा 





करके वह मन्त्र जपने कगी । उसके प्रभावसे धर्मराज सूर्यके 
समान चमकीले विमानपर बैठकर कुन्तीके पास आये ओर 
मुसकराकर बोले, "कुन्ति ! बता, मेँ तुन्न क्यावरदूं?' 
कुन्तीने भी मुसकराकर कहा, “मुले पुत्र दीजिये ।' तदनन्तर 





#* 


* यह योग प्रायः आश्विन शङ्क पञ्चमीको आता हे। 
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योगमूर्तिधारी धर्मराजके संयोगसे कुन्तीको गर्भं रहा ओर 
समय आनेपर पुत्र उत्पन्न हुआ । उसके जन्मके समय शङ्ख 
पक्ष, पंचमी तिधि, ज्येष्ठा नक्षत्र ओर अभिजित्‌ मुहूर्तं था । 
सूर्य॑ था तुलाराशिपर । * जन्म होते ही आकारावाणीने 


| कहा-- "यह बालक धर्मात्मा मनुष्योमें श्रेष्ठ होगा; यह 
 / सत्यवादी एवे सच्चा वीर तो होगा ही, सारी पृथ्वीका खासन 


भी करेगा । पाण्डुके इस प्रथम पुत्रका नाम होगा "युधिष्ठिर 
ओर यह तीनों लोकों बड़ा यास्व होगा ।' 
कुछ दिनके बाद राजा पाण्डुने कुन्तीसे फिर कहा, “प्रिये ! 
्षत्ियजाति बलप्रधान हे । इसलिये एेसा पुत्र उत्पन्न करो, जो 
बलवान्‌ हो ।' तव पतिक आज्ञा पाकर कुन्तीने वायुका 
आवाहन किया । महाबली वायुदेव हरिणपर सवार होकर 
आये । कुन्तीकी प्रार्थनासे उनके द्वारा भयंकर पराक्रमी एवं 
अतिहाय बलहाली भीमसेनका जन्म हुआ । उस समय भी 
आकाङ्ावाणी हुईं कि "यह पुत्र बलवानोमें हिरोमणि होगा ।' 
"जनमेजय ! भीमसेनके पेदा होते ही एक बडी विचित्र घटना 
घटी । भीमसेन अपनी माताक्री गोदमें सो रहे थे । इतनेमे वहाँ 
एक बाघ आया । उससे डरकर कुन्ती भाग निकली । उन्दें 
भीमसेनकी याद्‌ न रही । भीमसेन माताकी गोदसे एक चड़ान- 
पर गिरे ओर वह चूर-चूर हो गयी । चट्धानके सैकड़ों टुकड़े 
देखकर राजा पाण्डु चकित हो गये । जिस दिन भीमसेनका 
जन्म हुआ, उसी दिन दुर्योधनका भी जन्म हुआ था । 
अब पाण्डुको यह चिन्ता हं कि 'मुञ्चे एक एसा पुत्र हो 
जाता, जो संसारम सर्वश्रेष्ठ माना जाता । देवता ओमें सवसे 
श्रेष्ठ इन्द्र ही हं । यदि वे किसी प्रकार संतुष्ट हो जार्यै तो मुञ्चे 
सर्वश्रेष्ठ पुत्रका दान कर सकते हें ।' एेसा विचार करके उन्होने 
कुन्तीको एक वर्षतक त्रत करनेकी आज्ञा दी ओर वे स्वयं 
सूर्यकि सामने एक पेरसे खड होकर बडी एकाग्रताके साथ उग्र 
तप करने लगे । उनकी तपस्यासे प्रसन्न होकर इन्द्र प्रकट हुए 
ओर बोले, "तुम्हे म एक विश्रविख्यात, ब्राह्मण, गो ओर 
सुहदोंका सेवक तथा रात्नुओंको सन्तप्न करनेवाला श्रेष्ठ पुत्र 
टूगा ।' इसके बाद पाण्डुने कुन्तीसे कहा, "प्रिये ! मेने देवराज 
इन्द्रस वर प्राप्त कर लिया हे । अब तुम पुत्रके लिये उनका 
आवाहन करो 1' कुन्तीने वेसा ही किया । तब देवराज इन्द्र 
प्रकट हुए ओर उन्होने अर्जुनको उत्न्न किया । अर्जुनके 
जन्पके समय आकाङावाणीने अपने गम्भीर स्वरसे 
आकाराको निनादित करते हए कहा- "कुन्ती ! यह बालक 
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प्रा द र ८ अनुरूप पुत्रको प्राप्ति होगी ।' माद्रीने अश्चिनीकुमारोका 

५४ 4 >> र ¢, चिन्तन किया । उसी समय अश्चिनीकुमारोने आकर नकुल 
ण : ओर सहदेवको जुड़वा उत्पन्न किया । दोनों बालक अनुपम 
रूपवान्‌ थे। उस समय आकाङावाणीने कहा, "ये दोनों 
बालक बल, रूप ओर गुणमें अश्चिनीकुमारोसे भी बढकर 
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कार्तवीर्य अर्जुन ओर भगवान्‌ हंकरके समान पराक्रमी तथा 
इन्द्रके समान अपराजित होकर तुम्हारा यङा बढावेगा । जेसे 
विष्णुने अपनी माता अदितिको प्रसन्न किया था, वेसे ही यह 
तुम्हे प्रसन्न करेगा । यह बहुत-से सामन्तो ओर राजाओंपर 
विजय प्राप्र करके तीन अश्चमेध यज्ञ करेगा । स्वयं भगवान्‌ 
रुद्र भी इसके पराक्रमसे प्रसन्न होकर इसे अस््रदान करेगे । 
यह इन्द्रकी आज्ञासे निवातकवच नामक असुरोको मारेगा 
ओर सारे दिव्य अस्र-रस्रोको प्राप्न करेगा।' यह 
आकाङावाणी केवल कुन्तीने ही नहीं, आश्रमवासियों ओर 
समस्त प्राणियोने सुनी । इससे ऋषि-मुनि, देवता ओर समस्त 
प्राणी बहुत प्रसन्न हए । आकारामें दुन्दुभि बजने लगी, 
पुष्पवर्षां होने लगी । इन्द्रादि देवगण, सप्र्षि, प्रजापति, 
गन्धर्व, अप्सरा आदि दिव्य वस््नाभूष्णोसे सुसज्ित होकर 
अर्जुनके जन्मका आनन्दोत्सव मनाने लगे । देवताओंका यह 
उत्सव केवल ऋषि-मुनियोने ही देखा, साधारण लोगोनि नहीं । 

फिर एक दिन माद्रीके अनुरोध करनेषर पाण्डुने कुन्तीको 
एकान्तमें बुलाकर कहा, "तुम प्रजा ओर मेरी प्रसन्नताके लिये 
एक कठिन काम करो। उससे तुम्हारा यडा हो 1 पहलेके 
लोगोने भी यङाके लिये बडे कठिन-कठिन काम किये हें । 
वह काम यही है कि माद्रीके गर्भसे सन्तान उत्पन्न हो ।' 
कुन्तीने उनकी आज्ञा रिरोधार्य करके माद्रीसे कहा, "बहिन । 
तुम केवल एक बार किसी देवताका चिन्तन करो । उससे तुम्हे 
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€ युधिष्ठिर, भीम, अर्जुन ओर नकुल, सहदेव । ये एक-एक 

& श्यो) वर्षके अन्तरसे उत्पन्न हए थे। बचपन ऋषि ओर 
ष - | ऋषि-पल्नियँ इनके प्रति बड़ी प्रीति रखते थे । राजा पाण्डु भी 
¬ | अपने पुत्र ओर पलियोके साथ बडी प्रसन्नतासे वहाँ निवास 


करने लगे । 


डातशृङ्ख पर्वतपर रहनेवाके ऋषि्योने पाण्डुको बधाई ओर 


ालकोंको आहाीर्बाद देकर क्रमाः नामकरण किया- 


वसन्त ऋतु थी, सारे वनवृक्ष पुष्यसे लद रहे थे । उनकी 


, शोभा देख-देखकर सभी प्राणी मुग्ध हो रहे थे । राजा पाण्डु 


उसी वनमें विचर रहे थे ओर उनके साथ अकेली माद्री भी 
घूम रही थी । वह सुन्दर वस्र धारण किये बहुत ही भली लग 
रही थी । युवावस्था, इारीरपर ज्जीनी साडी ओर मुखपर 
मनोहर मुस्कान देखकर पाण्डुके मनये कामभावका संचार हो 
गया, मानो वनमें आग लग गयी हो । उन्होने बलपूर्वक 
माद्रीको पकड़ लिया, उसके बहुत कुछ रोकने ओर 
यथाराक्ति दुडानेकी चेष्टा करनेपर भी उसे नहीं छोड़ा । वे 
कामके नरोमें इस प्रकार चूर हो रहे थे कि उन्हें शापका कुछ 
ध्यान ही न रहा । देवव वे मेथुनधर्ममें प्रवृत्त हए ओर उसी 
समय उनकी चेतना नष्ट हो गयी। माद्री उनके इावसे 
लिपटकर आर्तस्वरसे विलाप करने लगी कुन्ती पाचों 
पाण्डर्वोको लेकर वहाँ पर्हुची । कुछ दूर रहनेपर ही माद्रीने 
कहा, 'बहिन ! तुम ॒बद्चयोको वहीं छोडकर अकेली यहाँ 


, आओ ।' वरहाँकी द्रा देखकर कुन्ती शोकग्रस्त हो गयी । वह 


विलाप करके बोली, "मेने तो सर्वदा अपने पति-देवकी रक्षा 
की थी। आज उन्होने ापकी बात जान-बूड्मकर भी तेरा 
कहना क्यों नहीं माना ? ' माद्रीने कहा, “बहिन ! मेने तो बडी 
नप्रता ओर विकलताके साथ इन्हें रोकनेकी चेष्टा की । परन्तु 
होनहार ही एेसा था । ये अपने मनको वहामें नहीं रख सके ।' 
कुन्तीने कहा, “अच्छी बात, अब तुम उठो । पतिदेवको 
छोडकर इधर आओ 1 तुम इन ब्चोका पालन-पोषण करो । 
में इनकी बड़ी पलरी हँ । इसलिये इनके साथ सती होनेका मुञ्चे 
अधिकार हे । मे अब इनका अनुगमन करगी । माद्रीने कहा, 
"बहिन ! अपने धर्मात्मा पतिके साथ में ही सती होऊँगी 1 यें 
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अभी युवती हू । मुञ्चे ही इनके साथ जाना चाहिये । तुम बड़ी | आसक्तिके कारण ही पतिदेवकी मृत्यु हई है, इसलिये भी मे 
हो बहिन, इतनेके लिये मुञ्चे आज्ञा दे दो । तुम मेरे पुत्रोके | ही इनके साथ सती होऊंगी ।' माद्री एेसा कहकर अपने 
साथ भी अपने ही पुत्रो-जेसा व्यवहार करना । मुञ्से विशेष । पतिदेवके साथ चितापर चढ़ गयी ओर पतिलोक सिधारी । 


_----- ४.१ ~ 


हस्तिनापुरमें कुन्ती ओर पाण्डवोंका आगमन तथा पाण्डुकी अन्त्यष्टि-क्रिया 


वेम्यायनजी कहते हे- जनमेजय ! पाण्डुकी मृत्यु देखकर 
दिव्यज्ञानसम्पन्न महर्षियोने आपसमे सलाह की । उन्होने सोचा 
कि “परम यास्वी महात्मा पाण्ड अपना राज्य ओर देङा छोड़कर 
डस स्थानें तपस्या करनेके ल्विये हम तपस्वियोंकी दारण आये 
थे । उन्होने अपने नन्हे-नन्हे बच्चों ओर पल्नीको धरोहरके रूपमें 
सोपकर स्वर्गकी यात्रा की हे । अब हमलोगोकि लिये उचित हे 
कि उनके पुत्र, अस्थि ओर पल्नीको ले चलकर वहाँ पर्चा दे । 
यही हमारा धर्म हे ।' एेसा विचार करके तपस्वियोने भीष्म ओर 
धृतराष्टके हाथों पाण्डवोंको सोपनेके लिये हस्तिनापुरकी यात्रा 
को । थोड़ ही दिनोपमें वे लोग हस्तिनापुरके वर्धमान द्वारपर आ 
पहुचे । अनेक चारण आदि देवताओंके साथ मुनियोका 
आगमन सुनकर लोगोको बड़ा आश्चर्य हुआ । वे अपने 
वाल-बद्चोके साथ उनके दर्शनके लिये आने लगे । उस समय 
सवारीसे ओर पेदल आनेवाले चारों वणेकि लोगोंकी बडी 
भीड़ हो गयी । उस समय किसीके मनमें भेद-भाव नहीं था । 
भीष्म, सोमदत्त, बाहीक, धृतराष्टू, विदुर, सत्यवती, 
कारिराजकी कन्या, गान्धारी ओर दुर्योधन आदि 
धृतराष्टकुमार- सभी वहां आये । सब उन महर्षियोंको प्रणाम 
करके बेठ गये । भीड़का कोलाहल दान्त हो जानेपर भीष्मने 
ऋषियोका सत्कार किया ओर अपने राज्य तथा देशका 
कुडाक-समाचार निवेदन किया । सबको सम्मतिसे एक ऋषिने 
खड़े होकर कहना शुरू किया-"कुरुवंडाशिरोमणि राजा 
पाण्डु विषयोंका त्याग करके दातश्ङ्कपर रहने लगे थे। वे तो 


ब्रह्मचर्य-त्रतका पालन करते थे, परन्तु दिव्य मन्त्रके प्रभावसे 
। धर्मराजके अंरासे युधिष्ठिर, वायुके अंहासे भीमसेन, इन्रके 
अंङसे अर्जुन ओर अश्चिनीकुमारोके अंङसे नकुल -सहदेवका 


सत्यवती आदिका देह-त्याग ओर दुर्योधनका भीमसेनको विष देना 


कहते है- जनमेजय ! श्राद्धके बाद्‌ पाण्डुके | अत्यन्त व्याकुल देखकर व्यासजीने उनसे कहा, "माताजी । 
ही दुःखी रहे। दादी सत्यवती तो दुःख ओर | अब सुखका समय बीत गया । बड़े बुरे दिन आ रहे है । 
' पागल-सी हो रही थी । अपनी माताको । दिन-दिन पापकी बढती होगी । पृथ्वीकी जवानी जाती रही 


जन्म हुआ हे । पहले तीनों कुन्तीके पुत्र हैँ ओर पिछले दोनों 
माद्रीके । इनके जन्म, वृद्धि, वेदाध्ययनको देखकर राजा 
पाण्डुको बड़ी प्रसन्नता होती; परन्तु आज सतरह दिनकी बात 
हे कि वे पितृलोकवासी हो गये । माद्री भी उन्हीके साथ सती 
हो गयी । अब आपलोग जो उचित समञ्च, वह करे । ये हें उन 
दोनोके रारीरकी अस्थियांँ ओर ये हें उनके पुत्र । आपलोग इन 
बच्चों ओर इनकी मातापर कृपा रखें । साथ ही प्रेतकार्यं समाप्त 
हो जानेपर राजा पाण्डुके लिये पितुमेध यज्ञन करं । इतना 
कहकर वे ऋषि ओर उनके सभी साथी अन्तर्धान हो गये । 
सभी लोग इन सिद्ध तपस्वियोंका गन्धर्वनगरके समान दर्हान 
करके बड़े विस्मित हए । 

अव राजा धृतराष्टूने आज्ञा दी कि ' विदुर ! तुम महाराज 
पाण्डु ओर महारानी माद्रीकी अन्तयेष्टि-क्रिया राजोचित 
सामग्रीसे कराओ आर उनके लिये पटु, वस्र, अन्न तथा 
आवङ्यक धनका दान करो ।' विदुरने उनकी आज्ञा स्वीकार 
की ओर भीष्पकी सम्मतिसे गङ्ाके परम पवित्र तटपर 
ओधध्वदेहिक क्रिया सम्पन्न करायी । उस समय पाण्डुके 
वियोगसे दुःखी होकर सभी रो रहे थे। मन्त्रियोने सबको 
समञ्ञा-बुञ्ञाकर हान्त किया । पाण्डवोने, सगे-सम्बन्धियोने 
तथा ब्राह्मणादि पुरवासियोने श्राद्धके उपलक्ष्यमें बारह दिनतक 
भूमि-ङायन किया । नगरमे कहीं भी हर्षका चित्रतक नहीं 
दिखायी दिया । कुन्ती, धृतराष् ओर भीष्मने अपने 
बन्धु-बान्ध्वोके साथ मिलकर राजा पाण्डुका श्राद्ध किया, 
ब्राह्मणोको भोजन कराया, दक्षिणाम बहूत-से रत्न ओरं 
अच्छे-अच्छे गोवि दिये । सूतक समाप्र हो जानेपर सब लोग 
हस्तिनापुरमें लोट आये । 
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छल-कपट. आर दोषोका बोलबाला हो रहा है । धर्म, कर्म 
ओर सदाचार लुप्त हो रहे है । कोरवोके अन्यायसे बड़ा भारी 
संहार होगा । तुम अब योगिनी बनकर योग करो ओर यहासे 
निकल जाओ । अपनी आंखों वंशका नारा देखना उचित 
नहीं ।' माता सत्यवतीने उनकी बात स्वीकार करके अम्बिका 
ओर अम्बालिकाको इस बातकी सूचना दी ओर दोनोके साथ 
भीष्मसे अनुमति लेकर वनमें चली गयीं । वनमें घोर तपस्या 
करके उन तीनोने डारीरका त्याग किया ओर अभीष्ट गति 
प्राप्त को। 
अब पाण्डवोंके वेदिक संस्कार हुए । वे आनन्दसे अपने 
पिताके घर रहकर बड़े होने लगे । बचपनमें वे खुरी-खुरी 
दुर्योधन आदिके साथ खेलते ओर उनसे बढ़-चद़कर ही 
रहते । दोड़नेमे, निज्ञाना लगानेमे, खानेमे, धूल उडानेमें 
भीमसेन धृतराष्ट्ूके सभी लड़कोंको हरा देते थे। भीमसेन 
चुपकेसे छिपकर उनका सिर पकड़ लेते ओर एक-दूसरेको 
टक्कर मारते । अकेले भीमसेन सभी भाडुयोंको बाल 
पकड़कर खीचते ओर जमीनमें घसीटने लगते । इससे उनके 
शरीर छिल जाते । वे दस-दस बालकोंको अकवारमें भरकर 
पानीमें बकी लगाते ओर उनकी दुर्दशा करके छोड़ते । जब 
दुर्योधन आदि बालक किसी वक्षपर चढ़कर फल तोडते तो 
ये पेरकी ठोकरसे पेड हिला देते ओर ऊपरसे फलोके साथ 
बच्चे टपक पड़ते । भीमसेनको कुरतीमे, दोडनेमे या किसी 
प्रकारके युद्धम कोड नहीं पाता था । भीमसेन होड़के कारण 
ही एेसा करते थे । उनके मनमें कोट वैर-विरोध नहीं था । 
परन्तु दुर्योधनके मनमें भीमसेनके प्रति दुर्भावने घर कर 
लिया । वह अपने अन्तःकरणके दोषसे भीमसेनमें रात-दिन 
दोष-ही-दोष देखता। मोह ओर लोभके कारण दोषका 
चिन्तन करनेसे वह स्वयं दोषी बन गया । उसने यह निश्चय 
किया कि नगरके उद्यानमें सोते समय भीमसेनको गङ्कामें 
डाल दं ओर युधिष्ठिर तथा अर्जुनको कैद करके सारी 
पृथ्वीका राज्य करं। एेसा निश्चय करके वह मोका 
देखने लगा । 
दुर्योधनने एक बार जल-विहारके लिये गङ्खाके तटपर 
प्रमाणकोटि स्थानमें बड़े-बडे तब ओर खेमे लगवाये ! उनमें 
सारी सामग्रियां सजायी गयीं ओर अक्ग-अक्ग कमरे 
लनवाये गये । उस स्थानका नाम रखा गया उदकक्रीडन । 
चतुर रसोडयोने खाने-पीनेकी बहुत-सी वस्तुर्णँ तेयार कीं । 
दुर्योधनके कहनेपर युधिष्ठिरने वहाँकी यात्रा स्वीकार कर ली 
ओर सब मिल-जुलकर नगराकार रथों ओर हाथियोंपर 
सवार हो वहां गये । उन लोगोने प्रजाको तो रास्तेमेसे ही 


सत्यवती आदिका देह-त्याग आर दुर्योधनका भीमसनकरा विप दना ६५ 
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लोटा दिया ओर स्वयं वनकी डोभा देखते-देखते बागे जा 
पहुचे । वहां जाकर सभ्री राजकुमार परस्पर एक-दूसरको 
खिलाने-पिलानेमें जुट गये । दुरात्मा दुर्योधनने भीमसेनको 
मार डालनेको बुरी नीयतसे उनके भोजनकी सामग्रीमें पहलेसे 
ही विष मिला दिया था। उसने बड़ी मिठटाससे मित्र ओर 
भाईको तरह आग्रह करके भीमसेनको सब परोस दिवा ओर 
वे अनजानमें सब-का-सब खा गये । दुर्योधनने समञ्मा ठीक 
ह, अब मेरा काम बन गया । इसके वाद जलक्रीडा हुई । 
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जलक्रोडा करते-करते भीमसेन थक गये आर सबके साथ 
खेमेमे आकर सो गये । वे रग-रगमें विष फेल जानेसे निश्चेष्ट 
हो गये । दुर्योधनने स्वयं लताकी रस्सियोंसे भीमसेनके मुरटके 
समान इारीरको बंधा ओर गङ्ाके ऊँचे तटसे जलमे ठकेल 
दिया । भीमसेन इसी अवस्थामें नागलोकमें जा पर्ये । वहाँ 
विषेके सपोने भीमसेनको खूब ईसा । सपेकि ईसनेसे 
कालकूटका प्रभाव कम हो गया। यद्यपि सपनि उनक 
मर्मस्थानपर भी ईसनेकी चेष्ठा की, परंतु उनका चाम इतना 
कठोर था कि वे कुछ नहीं कर सके । विष उतरनेसे भीमसेन 
सचेत हो गये ओर सपोको पकड़-पकडकर पटकने लगे । 
बहुत-से सप मर गये ओर बहुत-से डरकर भाग गये । भगे 
हए सपने नागराज वासुकिके पास जाकर सब वृत्तान्त 
निवेदन किया । 

वासुकि नाग स्वयं भीमसेनके पास आये । उनके साथी 
आर्यक नागने ` भीमसेनको पहचान लिया । आर्यक नाग 
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भीमसेनके नानाका नाना था। वह भीमसेनसे बडे प्रेमके 
साथ मिला । वासुकिने आर्यकसे पृछा, “हमलोग इसको क्या 
भेट दें ?* 'इसको बहुत-सा धनरलन देकर भेज दो' आर्यकने 
कहा, “नागेन्द्र ! यह धन-रल्न लेकर क्या करेगा । आप प्रसन्न 
हँ तो इसे उन कुण्डोका रस पीनेकी आज्ञा दीजिये, जिनसे 
सहस्रं हाथियोंका बल प्राप्न होता है ।' नागोने भीमसेनसे 
स्वस्तिवाचन कराया ओर वे पवित्र हो पूर्वाभिमुख बैठ रस 
पीने कगे । बलाली भीमसेन एक ्धूटमें एक कुण्ड पी जाते । 
इस प्रकार आठ कुण्ड पीकर वे नागोके निर्देशानुसार एक 
दिव्य शय्यापर जाकर सो गये । 
इधर नीद टूटनेपर कौरव ओर पाण्डव खूब खेल-कूदकर 
विना भीमसेनके ही हस्तिनापुरके लिये रवाना हो गये । वे 
आपसमे यह कह रहे थे कि भीमसेन आगे ही चके गये होगे । 
दुर्योधन अपनी चाल चल जानेसे फूलका न समाता था । 
धर्मात्मा युधिष्ठिरके पवित्र हदयमे भीमसेनव्की स्थितिकी 
कल्पना भी नहीं हुड । वे दुर्योधनको भी अपने ही समान रद्ध 
समञ्जते थे। उन्होने माता कुन्तीके पास जाकर पूछा, 
“माताजी ! भीमसेन यहां आ गये क्या ? हमने तो वहाँ भी 
उनको बहत दृढा, परंतु न मिलनेपर सोचा कि घर चले गये 
होगि । आपने उन्हें कहीं भेजा तो नहीं हे 2 हम बडे व्याकुल 
हो रहे हैँ ।* यह सुनकर कुन्ती घबरा गयीं । उन्होने कहा, 
भीमसेन यहां नहीं आया । उसे चीघ्र दूढनेका प्रयत्न करो ।' 
कुन्ती माताने तुरंत विदुरजीको बुलवाया ओर बोलीं, 
“विदुरजी ! भीपसेनका पता नहीं हे । सब आ गये, परंतु वह 
नहीं लोटा । दुर्योधनकी दृष्टिं बह सर्वदा खटका करता हे । 
दुर्योधन बड़ क्रूर , क्षुद्र, लोभी ओर निर्लज हे । कहीं उसने 
क्रोधवड मेरे वीर पुत्रको मार न डाला हो । मेरे हदयमें बडी 
जलन हो रही हे 1" विदुरजीने कहा, *कल्याणि ! एेसी बात 
महसे मत निकालो । रोष पुत्रोकी रक्षा करो । दुरात्मा दुर्योधनसे 
पूछनेपर वह ओर चिढ जायगा । दूसरे पुत्रोपर भी आपत्ति आ 
जायगी 1 महर्षिं व्यासके कथनानुसार तुम्हारे पुत्र दीर्घायु हं । 


` भ्रीमसेन चाहे कहीं भी हो, लोटेगा अवङ्य ।' विदुरजी 


समञ्ञा-बुञ्माकर चले गये । कुन्ती माता चिन्तित हो गर्यीं । 

उधर नागलोकमें बलवान्‌ भीमसेन आटे दिन रस पच 
जानेपर जगे । नागोने भीमसेनके पास आकर उन्हें बहुत 
तसल्ली दी ओर कहा, "आपने जो रस पिया है, वह बड़ा 
बलवर्दधक हे। आप दस हजार हाथियोके समान बलवान्‌ हो 
जा्येगे । युद्धम आपको कोई नहीं जीत सकेगा । अब आप 
दिव्य जलसे स्नान करके पवित्र श्वेत वख्र धारण करे ओर 
अपने घर पधार । आपके विछछछोहसे सभी भाई अत्यन्त दुःखी 
हो रहे हें।' फिर भीमसेन वहं खा-पीकर, दिव्य 
वस्त्राभूषणोसे सुसन्नित हो नागोकी अनुमतिसे ऊपर आये । 
नागोने उन्हें उस बगीचेतक पर्हैचा दिया । फिर अन्तर्धान हो 
गये । भीमसेनने अपनी माताके पास आकर उन्हें तथा बडे 
भाईको प्रणाम किया, छोटोके सिर सधे । सभी प्रेमसे आनन्द 
मनाने लगे । भीमसेनने दुर्योधनकी सारी करतूत कह सुनायी 
ओर यह भी बतलाया कि नागलोके क्या सुख-दुःख 
मित्या । राजा युधिष्ठिरने भीमसेनसे बड़े महत्त्वकी वात कही, 
"भाई ! बस, अब चुप हो जाओ । यह बात कभी किसीसे न 
कहना । हमलोग आपसमें बड़ी सावधानीके साथ एक- 
दूसरेकी रक्षा करें ।' 

दुरात्मा दुर्योधनने भीमसेनके प्यारे सारथिको गला घोटकर 
मार डाला धर्मात्मा विदुरने पाण्डवोंको यही सलाह दी कि 
'तुमलोग चुप रहो ।' भीमसेनके भोजनमें एक बार ओर विष 
डाला गया । युयुत्सुने इसका समाचार पाण्डवोंको दे दिया । 
परंतु भीमसेनने वह विष खाकर बिना किसी विकारके पचा 
लिया । दुर्योधन, कर्णं ओर डाकुनिने भीमसेनको विषसे न 
मरते देखकर उन्हें तरह-तरहसरे मारनेकी चेष्टा की । परंतु 
पाण्डव सब कुछ जान-बूड्मकर भी विदुरको सलाहके 
अनुसार चुप ही रहे । राजा धृतराष्टूने देखा कि सन-के-सव 
राजकुमार खेल-करूदमें ही लगे रहते हँ, तब उन्होने गुरु 
कृपाचार्यको दूंढवाकर रिक्षा देनेके लिये उन्हे सोप दिया । 
कौरव ओर पाण्डवोने कृपाचार्यसे विधिपूर्वक धनुर्वेदकी 
रिक्षा घराप्र को। 


कृपाचार्य, द्रोणाचार्य ओर अश्चव्थामाका जन्म तथा उनका कोरवोंसे सम्बन्ध 


जनमेजयने पृच्--“भगवन्‌ ! आप कृपा करके मुले 


कृपाचार्यके जन्मकी कथा सुनाइये । 


(< वै्चग्यायनजीने कहा- जनमेजय ! महर्षिं गोतमके पुत्र थे 
द, ञः: ` ङारद्रान्‌। वे वाणोकि साथ ही पदा हुए थ। उनका मन 


धुर्वेदमें जितना लगता था, उतना वेदाभ्यासमें नहीं । उन्होनि 
तपस्यापूर्वक सारे अस््र-ङस्र प्राप्न किये । इारद्वानकी घोर 
तपस्या ओर धनुर्वेदे निपुणता देखकर इन्द्र बहत भयभीत 
हए । उन्होनि शरद्वानकी तपस्यामें विघ्र डालनेके लिये जानपदी 
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नामकी देवकन्या भेजी । वह धनुर्धर इारद्वानके आश्रममें 
जाकर तरह-तरहके हाव-भावसे उन्हें लुभाने लगी । उस 
सुन्दरी ओर एक साडी पहने युवतीको देखकर उनके डारीरमें 
कंपकंपी आने लगी । उनके हाथसे धनुष-बाण गिर पडे । वे 
बड़े विवेकी -ओर तपस्याके पक्षपाती थे। इसलिये उन्होने 
धर्यसे अपनेको रोक लिया । उनके मनमें विकार हो चुका 
धा, इसलिये उनके अनजानमें ही शुक्रपात हो गया । उन्होने 
धनुष, बाण, मृगचर्म, आश्रम ओर उस कन्याको छोडकर 
तुरत वहासि यात्रा कर दी । उनका वीर्य सरकंडोपर गिरा था । 
इसलिये वह दो भागोंमें विभक्त हो गया । उससे एक कन्या 
ओर एक पुत्रक उत्पत्ति हुं । 
संयोगवड़ा राजर्षिं शान्तनु अपने दल-बलके साथ शिकार 
खेलते हए वहां आ निकले । किसी सेवकक दृष्टि उधर पड 
गयी । उसने यह सोचकर कि हो-न-हो ये बालक किसी 
धनुर्वेदक पारदर्शी ब्राह्मणके हँ, राजर्षिको सूचना दी 1 उन्होने 
कृपापरवदा होकर उन बालकोंको उठा लिया ओरये तो 
अपने ही बालक ह-एेसा सोचकर घर ठे आये । उन्होने उन 
बच्चोका पालन-पोषण ओर यथोचित संस्कार किया तथा 
उनके नाम कृप एवं कृपी रख दिये । जब रारद्वानको 
तपोबलसे यह वात मालूम हुई, तब वे भी राजर्षिं शान्तनुके 
पास आये ओर उन बालकोके नाम-गोत्र आदि बतलाकर 
चारों प्रकारके धनुर्वेदो, विविध रासं ओर उनके रहस्योकी 
रिक्षा दी। थोडे ही दिनम बालक कृप सभी विषयोके 
परमाचार्यं हो गये । अब कौरव ओर पाण्डव यदुवंरी तथा 
अन्य राजकुमारोके साथ उनसे धनुर्वेदका अभ्यास 
करने लगे । 
भीष्ने विचार किया कि पाण्डवो ओर कोरवोको इससे 
भी अधिक असख-ज्ञान प्राप्त होना चाहिये । अब इन्दं कोई 
साधारण पुरुष तो शिक्षा दे नहीं सकता। इसलिये इस 
विद्याका कोई विहोषन्ञ दूढना चाहिये । यह सोचकर उन्होने 
पाण्डवों ओर कोरवोंको द्रोणाचार्यके हाथों सोप दिया । वे 
भीष्मके सत्कारसे प्रसन्न होकर राजकुमारोको धनुर्वेदकी 
रिक्षा देने लगे । थोडे ही दिनोमे सब-के-सवब राजकुमार सारे 
शास्त्रम प्रवीण हो गये । 
जनमेजयने पृच्छ-- भगवन्‌ ! द्रोणाचार्यका जन्म केसे हुआ 
था ? उन्हें अख कैसे मिले थे ओर कोौरवोके साथ उनका 
सम्बन्ध किस प्रकार हुआ ? साथ ही यह भी सुनाइये कि श्रेष्ठ 
अस्रवेत्ता अश्चत्थामाका जन्म केसे हआ ? 
वेरग्पायनजीने कहा- जनमेजय ! पहले युगमें गङ्काद्रार 
नामक स्थानपर महिं भरद्वाज रहा करते थे । वे बडे व्रतरील 


कृपाचार्य, द्रोणाचार्य ओर अश्वत्थामाका जन्म तथा उनका कौरवेसि सम्बन्ध ६७ 


ओर यास्वी थे । एक बार वे यज्ञ कर रहे थे । उस दिन सबसे 
पहले ही वे महर्षियोंको साथ लेकर गङ्खास्नान करने गये । 
वहाँ उन्होनि देखा कि घृताची अप्सरा स्नान करके जलसे 
निकल रही हे । उसे देखकर उनके मनमें काम-वासना जाग 
उठी । जब उनका वीर्य स्खलित होने लगा, तब उन्होनि उसे 
द्रोण नामक यज्ञपात्रमें रख दिया । उसी द्रोणका जन्म हुआ । 
दरोणने सारे वेद्‌ ओर वेदाङ्खोका स्वाध्याय किया । महर्षि 
भरद्राजने पहले ही आग्ेयाख्रकी रिक्षा अिवेडयको दे दी 
थी 1 अपने गुरु भरद्राजकी आज्ञासे अिवेङहयने द्रणको 
आग्रेयाख्रको शिक्षा दी । 

पृषत्‌ नामके एक राजा भरद्राज मुनिके पित्र थे । द्रोणके 
जन्मके समय ही उसके भी द्रूपद्‌ नामक पुत्र पेदा हुआ था । 
वह भी भरद्राज-आश्रममें आकर द्रोणके साथ ही रिक्षा प्राप्न 
कर रहा था । द्रोणसे उसकी गादी मत्री हो गयी थी । पृषत्का 
स्वर्गवास हो जानेपर द्रुपद उत्तर-पाञ्चाल देके राजा हए । 
भरद्वाज ऋषिके ब्रह्मलीन होनेपर द्रोण अपने आश्रममें रहकर 
तपस्या करने लगे । उन्होने शरद्वानक्री पुत्री कृपीसे विवाह 
किया । वह बड़ी धर्मरीला ओर जितेन्द्रिया थी। कृपीके 
गर्भसे अश्चव्थामार्कां जन्म हुआ । उसका “अश्वत्थामा नाम 
होनेका कारण यह था कि उसने जन्मते ही उद्यैःश्रवा अश्चके 
समान स्थाम अर्थात्‌ शाब्द किया था। अश्चव्थामाके जन्मसे 
द्रोणाचार्यको बड़ा हर्ष॑हुआ। वे वहीं रहकर धनुर्वेदका 
अभ्यास करने लगे । 

इन्हीं दिनों आचार्य द्रोणको मालूम हुआ कि जमदचि- 
नन्दन भगवान्‌ परशुराम ब्राह्मर्णोको अपना सर्वस्व दान कर 
रहे है । द्रोणाचार्य उनसे धनुर्वेदसम्बन्धी ज्ञान ओर दिव्य 
असत्रोकी जानकारी प्राप्न करनेके लिये चल पड़। अपने 
शिष्योके साथ महेन््राचलपर पर्हुचकर उन्होने परश्युरामजीको 
प्रणाम किया ओर बतलाया कि "में महर्षिं अङ्किराके गोत्रं 
भरद्वाज ऋषिके द्वारा विना योनि-संसर्गके ही पैदा हुआ हू । मे 
आपके पास कुछ प्राप्त करनेके त्वयि आया हू।' 
परहुरामजीने कहा, “मेरे पास जो कुछ धन-रलर था, वह में 
ब्राह्मणोको दे चुका 1 सारी पृथ्वी भी मैने करयप ऋषिको दे 
दी। अब मेरे पास इस इारीर ओर अस्त्रोके सिवा ओर कुछ 
नहीं हे । इनमेसे तुम जो चाहो माँग लो ।' द्रोणाचार्यने कहा, 
'भुगुनन्दन ! आप मुञ्जे प्रयोग, रहस्य ओर उपसंहार-विधिके 
साथ सारे अख्र-रासत्र दे दे ।' परशुरामजीने तत्काल “तथास्तु 
कहकर उन्हं सबकी शिक्षा दे दी 1 अस्र-राख्र प्राप्न करके 
दरोणाचार्यको बड़ी प्रसन्नता हुड । फिर वे अपने मित्र दूपदके 
पास गये । 
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द्रोणाचार्यने द्रूपदके पास जाकर कहा, "राजन्‌ ! में 
आपका प्रिय सखा द्रोण हूं । आपने मुञ्च पहचान तो लिया ?' 
पाञ्नालराज द्रुपद द्रोणाचार्यकी बातसे चिद गये । उन्होने भोहि 
टेढी ओर आंखें लाल करके कहा, ब्राह्यण ! तुम्हारी बुद्धि 
अभी परिपक्र नहीं हई । भला, मुञ्धे अपना मित्र बतलाते 
समय तुम्हें कुछ हिचकिचाहट नहीं मालूम होती ? राजाओंकी 
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गरीलोंसे क्या दोस्ती 2 यदि कदाचित्‌ हो भी जाय तो समय 
लीतनेपर वह भी पिट-मिटा जाती हे ।' द्रूपदकी बात सुनकर 
द्रोण क्रोधसे कोप उठे । उन्होने मन-ही-मन कुछ निश्चय किया 
ओर कुरुवंङकी राजधानी हस्तिनापुरमें आये । वहाँ आकर 
उन्होने कुछ दिनोंतक गुप्तरूपसरे कृपाचा्यकि घर निवास 
किया । 

एक दिन युधिष्ठिर आदि सभी राजकुमार नगरके बाहर 
जाकर मेदानमें गेंद खेल रहे थे ! गेंद अचानक कृर्पैमे गिर 
पड़ी । राजकुमारोने उसे निकालनेका प्रयत्न तो क्रिया, परंतु 
किसी रकार उन्हें सफलता न मिली। वे कुछ सकुचाकर 
एक-दूसरेका रमुंह ताकने लगे । इसी समय उनकी दृष्ट 
पासके ही एक ब्राह्मणपर पड़ी, जिन्होने अभी-अभी नित्यकर्म 
समाप्न किया था । उनका डारीर दुर्बल ओर रंग साँवला था ।' 
सभी राजकुमार उन्हे घेरकर खडे हो गये। त्राह्मणने 
राजकुमारोको उदास देखकर मुसकराते हए कहा, "राम- 
राम ! धिक्कार हे तुम्हारे क्षत्रियबलं ओर अख्र-कोड्ञलको । 
तुमलोग कूरपैमिंसे एक गेंद नहीं निकाल सकते ? देखो, में 
तुमलोगोकी गेंद ओर अपनी यह अगृूठी अभी कूर्ठमेसे 
निकाल देता हू । तुमलोग मेरे भोजनका प्रबन्ध कर दो ।' यह 
कहकर उन्होने अपनी अगूटठी कूर्पेमं डल दी। युधिष्ठिरने 
कहा, “भगवन्‌ ! उश्रप कृपाचार्यकी अनुमति मिल जानेपर 
सर्वदाके लिये भोजन पा सकते हें ।' अन द्रोणाचा्यनि कहा, 
"देखो, ये एक मुटठी सकि हें । इन्हे मेने मन््रोंसे अभिमन्त्रित 
कर रखा हे । मेँ एक सीकसे गेंद छेद देता हू ओर फिर दूसरी 
सींकोसे एक-दूसरीको छेदकर तुम्हारी गेंद खीच लेता हू ।' 
द्रोणाचा्यनि वेसा ही किया । राजकुमारोके आश्चर्यकी सीपा 
न रही । उन्होने कहा-- "भगवन्‌ ! आप अपनी अगूठी तो 
निकाल्िये ।' द्रोणाचा्यने बाणका प्रयोग करके बाणसहित 
अपनी अगूटठी भी निकाल ली। अगूटी निकली देखकर 
राजकुमारोने कहा, आश्चर्य हे, आश्चर्य हे ! हमने तो एेसी 
अस्रविद्या ओर कहीं नहीं देखी । आप कृपा करके अपना 
परिचय दीजिये ओर बताइये कि हमलोग आपकी क्या सेवा 
करें ?* द्रोणाचा्यनि कहा कि ^तुमत्ोग यह सब बात 
भीष्पजीसे कहना, वे मेरे रूप ओर गुणसे मुञ्चे पहचान 
जायेगे ।' 

राजकुमारोने नगरमे लोटकर भीष्पपितामहसे सारी बातें 
कहीं । वे यह सब सुनते ही समञ्ञ गये कि हो-न-हो महारथी 
द्रोणाचार्य आ गये हें । उन्होने निश्चय किया कि अब इन 
राजकुमारोको द्रोणाचार्यसे ही रिक्षा दित्ानी चाहिये । वे 
तुरन्त स्वयं जाकर द्रोणाचार्यको लिवा लाये ओर उनका खूब 
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स्वागत-सत्कार करके उनके शुभागमनका क्रारण पृछा । 
दरोणाचार्यने कहा, 'भीप्मजी ! जिस समय मेँ ब्रह्मचर्यका 
पालन करता हुआ रिक्षा प्राप्त कर रहा था, उसी समय 





पाञ्चालराजके पुत्र द्रुपद भी हमारे साथ धनुर्विद्या सीख रहे 
थ । हम दोनों बड़ी मित्रता थी । उस समय वे मुञ्चे प्रसन्न 
करनेके लिये कहा करते थे कि "जब में राजा हो जाऊँगा, तब 
तुम मेरे साथ रहना । में सत्य शपथ करता हू कि मेरा राज्य, 
सम्पत्ति ओर सुख-सब तुम्हारे अधीन होगा ।' उनकी यह 


प्रतिज्ञा स्मरण करके मैं बहुत प्रसन्न ओर प्रफुल्लित रहा करता | 


था । कुच दिनोके बाद मेने शरद्वानव्की पुत्री कृपीसे विवाह । 
किया ओर उसके गर्भ॑से सूर्यके समान तेजस्वी अश्चलथामाका 
जन्म हआ । 


एक दिनकी बात हे, गोधनके धनी ऋषिकुमार दूध पी रहे 


=> 


ॐ 


वैरम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! द्रोणाचार्यं भीष्प- 
पितामहसे सम्मानित होकर हस्तिनापुरमें रहने लगे । भीष्पने 
उन्हे धन-अन्नसे भरा एक सुन्दर भवन रहनेके लिये दिया 1 
वे धृतराष्ट्र ओर पाण्डुके पुत्रको शिष्यरूपमें स्वीकार 
करके धुर्वेदको विधिपूर्वक शिक्षा देने लगे । द्रोणाचार्ये 
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थे । अश्चल्थामा उन्हें देखकर दूध पीनेके लिये मच गया ओर 
रोने लगा । उस समय मेरी आंखकि सामने अधेरा छा गया । 
यदि में किसी कम गायवालेसे गाय ले लेता तो उसके धर्म- 
कर्ममें अडचन पडती । बहुत धूमनेपर भी मुद दूध देनेवाली 
गाय न मित सकी । जब गैं लौटकर आया तब देखता हूँ कि 
छोटे-छोटे बच्चे आटेके पानीसे अश्चव्थामाको ललचा रहे है 
ओर वह अज्ञान बालक उसे ही पीकर यह कहता हुआ नाच 
रहा हे कि मेने दूध पी लिया । अपने बद्येकी यह हँसी ओर 
दुर्दशा देखकर मेरे चित्तम बड़ा क्षोभ हुआ । मेने सोचा- 
धिच्छार हे मेरे इस दरिद्र जीवनको । मेरे धेर्यका बाँध टूट गया । 

'भीष्मजी ! जब मेने सुना कि मेरा भिय सखा द्रुपद राजा 
हो गया है, तव में अपनी पल्ली ओर बद्येके साथ 
प्रसन्नतापूर्वक उसको राजधानीके ल्य चल पड़ा। मुञ्चे 
दरूपदकी प्रतिज्ञापर विश्वास था। परंतु जब में द्रूपदसे पिला, 
तब्र उसने अपरिचितके समान कहा, "ब्राह्मण देवता ! अभी 
तुम्हारी बुद्धि कच्ची ओर लोक-व्यवहारसे अनभिज्ञ हे । तुमने 
क्या ही बेधडक कह दिया कि यैं तुम्हारा सखा ह| अरे 
भाई ! जो मिलते हें, वे विद्रुते हे । उस समय हम-तुम दोनों 
समान थे, इसलिये मित्रता थी । अब में धनी हू; तुम निर्धन 
हो । मित्रताका दावा बिलकुल व्यर्थं हे । तुम कहते हो कि मेने 
राज्य देनेकी प्रतिज्ञा की थी । उसका मुञ्चे तो कुछ भी स्मरण 
नहीं हे । तुम चाहो तो एक दिन अच्छी तरह इच्छानुसार भोजनः 
कर लो ।' वहाँसे चलते समय मेने एक प्रतिज्ञा की हे । टूपदके 
तिरस्कारसे मेरा कलेजा जल रहा हे 1 मेँ अपनी प्रतिज्ञा रीघ्र 
ही पूर्ण करूगा । में गुणवान्‌ शिष्योको रिक्षा देनेके उदेङ्यसे 
यहाँ आया हू । आप मुञ्चसे क्या चाहते हे ? में आपकी क्या 
सेवा करू ।' भीष्पपितामहने कहा, "अब आप अपने धनुषसे 
डोरी उतार दीजिये ओर यहोँ रहकर राजकुमारोको धनुर्वेद 
ओर असख्रकी शिक्षा दीजिये । कोरवोका धन, वैभव ओर 
राज्य आपका ही है 1 हम सब आपके आज्ञाकारी सेवक हे । 
आपका शुभागमन हमारे लिये अहोभाग्य हे ।' 
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एक दिन अपने सभी शिष्योंको एकान्तमें बुलाकर्‌ कहा कि 
“मेरे मनमें एक इच्छा हे । अस्र-रिक्षा समाप्त होनेके बाद क्या 
तुमलोग मेरी वह इच्छा पूरी करोगे ?' सभी राजकुमार चुप 
रह गये । अर्जुनने बड़े उत्साहसे आचार्यकी इच्छा पूर्ण करनेकी 
प्रतिज्ञा को । द्रोणाचार्यं बहुत प्रसन्न हए । उन्होने अर्जुनको 
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हदयस लगाया, उनकी आंखों आनन्दके ओंसू छलक 
आये । द्रोणाचार्य अपने रिष्योको तरह-तरहके दिव्य ओर 
अलोकिक अस्त्रोकी शिक्षा देने लगे। उस समय उनके 
रिष्योमें यदुवंशी तथा दूसरे देशके राजकुमार भी थे। 
सूतपुत्रके नामसे प्रसिद्ध कर्णं भी वहीं रिक्षा पा रहे थे। 
अर्जुनके मनमें इस विषयकी ओर बड़ी सुचि ओर लगन थी । 
वे द्रोणाचार्यको सेवा भी बहुत करते । इसलिये शिक्षा, 
बाहुबल ओर उद्योगकी दृष्टिसे समस्त शख्रोके प्रयोग, फुर्तीं 
ओर सफाईमे अर्जन ही सबसे बढ-चटढकर निकले । 
द्रोणाचार्य अपने पुत्र अश्चल्थामापर विहोष अनुराग रखते 
थे । उन्होने शिष्योंको पानी लानेके लिये जो बर्तन दिये थे, 
उनमें ओरोके तो देरसे भरते, लेकिन अश्चल्थामाका सबसे 
पहले ही भर जाता । इससे अश्वत्थामा सबसे पहले अपने 
पिताके पास पर्हुचकर गुप्त रहस्य सीख लेता । अर्जुनने वह 
बात ताड त्गी। अब वे वारुणास्रसे अपना बर्तन जजटपट 
भरकर चटपट आचार्यके पास आ पर्हुचते । इसीसे उनको 
रिक्षा-दीक्षा गुरुपुत्र अश्चव्थामासे किसी भी अंशे कम नहीं 
हू । एक दिन भोजन करते समय तेज हवाके कारण दीपक 
बुञ् गया । अन्धकारमें भी हाथको बिना भटके महक पास 
जाते देखकर अर्जुनने समञ्ञ लिया कि निराना लगानेके 
ल्विये भ्रकाङ्की आवङयकता नही, केवल अभ्यासकी हे । वे 
अब अधेरेमें बाण चलानेका अभ्यास करने लगे । एक दिन 
रातमें अर्जुनक्की प्रत्यञ्चाकी टकार सुनकर द्रोणाचार्य उनके 
पास आये ओर अर्जुनको हदयसे लगाकर कहा, "बेटा ! में 
एेसा भ्रयल्न करूंगा कि संसारमें तुम्हारे समान ओर कोई 
धनुर्धर न हो । यह बात मेँ तुमसे सत्य-सत्य कहता ह ।' 
आचार्यने सब राजकुमारोको हाथी, घोड़ों, रथ ओर 
पुथ्वीपरका युद्ध, गदायुद्ध, तलवार चलाना, तोमरप्रार- 
ङाक्ति आदिक प्रयोग एवं संकीर्ण -युद्धको रिक्षा दी । यह सब 
सिखानेमें अर्जुनकी ओर उनका विहोष ध्यान रहता था । 
द्रोणाचार्यके शिक्षा-कौडालकी बात देडा-देशान्तरमें फैल 
गयी । दूर दूरके राजा ओर राजकुमार आने लगे । एक दिन 
-निषादपति हिरण्यधनुका पुत्र एकलव्य भी असख्र-रिक्षा प्राप्त 
करनेके कल्ये उनके पास आया । परंतु द्रोणाचार्यने, यह 


सोचकर कि यह निषाद जातिका है, शिक्षा देना स्वीकार नही 
किया । वह लौट गया । वनमें जाकर उसने द्रोणाचार्यकी एक 
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खेलनेके लिये वनमें गये । राजकुमारोका सामान ओर एक 
कुत्ता साथ लिये एक अनुचर भी वनमें चल रहा था । वह 
कुत्ता घूमता-फिरता वहां पर्हुच गया, जहाँ एकलव्य बाणोका 
अभ्यास कर रहा था । एकलव्यका ₹ारीर मेला-कुचेला था । 
वह काला मृगचर्मं पहने था ओर उसके सिरपर जटार्तँ थीं । 
कुत्ता उसे देखकर भ्रुकने लगा । एकलव्यने खीजकर सात 
बाण मारे, जिससे उस कुत्तेका मह भर गया । परंतु उसे चोट 
कहीं नहीं लगी । कुत्ता बाणभरे महसे पाण्डवोके पास आया । 
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यह आश्चर्यजनक दुङ्य देखकर पाण्डव कहने लगे कि 
"उसका ₹उाब्द्‌-वेध ओर फुर्ती तो विलक्षण हे ।' टोह लगानेपर 
उसी वनमें उन्हें एकलव्य मिल गया । वह लगातार बाणोंका 
अभ्यास कर रहा था । पाण्डव एकलव्यका रूप बदल जानेके 
कारण उसे पहचान न सके । पृषनेपर एकलव्यने बतलाया, 
"मेरा नाम एकलव्य हे । में भीलराज हिरण्यधनुका पुत्र ओर 
द्रोणाचार्यका शिष्य हूं । मे यहाँ धनुर्विद्याका अभ्यास करता 
हं ।' अब सभीने उसे अच्छी तरह पहचान किया । वहसे 
लोटकर सब राजकुमारोनि द्रोणाचार्यसे सब हाल कह ˆ ` 
सुनाया । अर्जुने कहा, "गुरुदेव ! आपने मुञ्चे हदयसे 
लगाकर बडे प्रेमसे यह बात कही थी कि “मेरा कोई भी 
शिष्य तुमसे बढकर न होगा ।' परंतु यह आपका शिष्य 
एकलव्य. तो सबसे ओर मुञ्जसे भी बढ़कर हे ।' अर्जुनकी 
बात सुनकर द्रोणाचार्यने थोडी देरतक कुछ विचार किया 
ओर फिर उन्हें साथ लेकर उसी वनम गये । 


"गगणे 


आदिपर्व | राजकुमारोकी रिक्षा ओर परीक्षा तथा एकटव्यकी गुरुभक्ति 
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दरोणाचार्यने अर्जुनके साथ वहं पर्हूचकर देखा कि 
जटा-वल्कल धारण किये एकक्व्य बाण-पर-बाण चला रहा 
हे । इारीरपर मेल जम गया हे, परंतु उसे इस बातका ध्यान 
नहीं हे । आचार्यको देखकर एकलव्य उनके पास आया ओर 
चरणोमें दण्डवत्‌-प्रणाम किया । फिर बह उनकी विधिपूर्वक 
पूजा करके हाथ जोड़कर उनके सामने खड़ा हो गया ओर 
बोता, “आपका दिष्य सेवामें उपस्थित हे । आज्ञा कीजिये ।' 
दरोणाचार्यने कहा, "यदि तू सचमुच मेरा शिष्य हे तो मुञ्चे 
गुरुदक्षिणा दे ।' एकलव्यको बडी प्रसन्नता हई । उसने कहा, 
"आज्ञा कीजिये । मेरे पास एेसी कोई वस्तु नहीं, जो में 
आपको न दे सरक 1' द्रोणाचार्यने कहा, 'एकक्व्य ! तुम 
अपने दाहिने हाथका अगृूठा मुञ्चे दे दो ।' सत्यवादी एकलव्य 
= ~~५- 
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। । में देख रहा हू ।' द्रोणने पृष्ठा, “क्या तुम इस वृक्षको, 
मुञ्चे ओर अपने भाइयोंको भी देख रहे हो ?' युधिष्ठिर बोले, 
"जी हाँ, मै इस वृक्षको, आपको ओर अपने भाड्योको भी 
देख रहा हू ।' द्रोणाचार्यने कुछ खीञ्चकर ्िडकते हुए कहा, 
"हट जाओ, तुम यह निशाना नहीं मार सकते ।' इसके बाद 
उन्होने दुर्योधन आदि राजकुमारोको एक-एक करके वरहो 
खड़ा कराया ओर यही परश्च किया। उन सवने वही उत्तर 
दिया, जो युधिष्ठिरने दिया था । आचार्यने सबको ्िडककर 
वहसे हटा दिया । 

अन्तमं अर्जुनको बुलाकर उन्होने कहा, “देखो नि्ानेकी 
ओर, चूकना मत । धनुष चढाकर मेरी आज्ञाकी बाट जोहो ।' 
क्षणभर ठहरकर आचार्ये पूछा, "क्या तुम इस वृक्षको, 
गीधको ओर मुद्धे देख रहे हो ?' अर्जुने कहा “भगवन्‌ ! पे 
गीधके अतिरिक्त ओर कुछ नहीं देख रहा हू ।' द्रोणाचार्यने 
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अपनी प्रतिज्ञापर डटा रहा ओर उसने उत्साह तथा प्रसन्नतासे पः व्क 
< 5. ०९ ~ ~ --------~ ==------~ =-= न= = 
दाहिने हाथका अगूढठा काटकर गुरुदेवको सोप दिया । इसके === 


बाद उसकी बाण चलानेकी वह सफाई ओर फुती नहीं रही । । पृष्ठा, "अर्जुन ! भला बताओ तो, गीधकी आकृति केसी 


एक बार द्रोणाचार्यने अपने शिष्योकी परीक्षा लेनी चाही । | हे 2 अर्जुन बोले, "भगवन्‌ ! मे तो केवल उसका सिर देख 
उन्होने कारीगरसे ` एक नकली गीध बनवाया ओर उसे | रहा ह । आकृतिका पता नहीं ।' द्रोणाचार्यका रोम-रोम 
कुमारोसे छिपाकर एक वृक्षपर टोँग दिया । तदनन्तर | आनन्दकी बाढसे पुलकित हो गया । वे बोले, "बेटा \ बाण 
राजकुमारोसे कहा, *धनुषपर बाण चढ़ाकर तेयार हो जाओ । | चलाओ ।' अर्जुनने तत्काल बाणसरे गीधका सिर काटः 
तुम्हे निदाना लगाकर उस गीधका सिर उड़ाना होगा ।' उन्होने | गिराया । अर्जुनकी सफलता देखकर आचार्यने निश्चय कर 
पहके युधिष्ठिरको आज्ञा दी; पूछा कि "युधिष्ठिर ! क्या तुम | लिया कि दूपदके विश्चासघातका बदला अर्जुन ही के सकेगा । 


` इस वृक्षपर बेठे गीधको देख रहे हो ?' युधिष्ठिरने कहा, | एक दिन गङ्कासनान करते समय मगरने द्रोणाचार्यकी जोध 
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` "पुत्र अश्वत्थामाके साथ वहाँ आये । उनके सिरके ओर 
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पकड़ ठी । द्रोण स्वयं उससे छूट सकते थे, फिर भी उन्होने 


शिष्योसे कहा कि "मगरको मारकर मुञ्जे बचाओ ।' उनकी 
लात पूरी होनेके पहले ही अर्जुने पांच पैने बाणोंसे पानीमे 
इते मगरको बेध दिया । ओर सभी राजकुमार हक्रे-वक्रे 
होकर अपने-अपने स्थानपर ही खड़े रहे । मगर मर गया ओर 
आचार्यकी जघ छूट गयी । इससे प्रसन्न होकर द्रोणाचार्य 


| आदिपर्व 








बोले, "बेटा अर्जुन ! में तुम्हे ब्रह्मिर नामका दिव्य 
अचर भ्रयोग ओर संहारके साथ बतल्वाता हू । यह अमोघ हे । 
इसे कभी किसी साधारण मनुष्यपर न चलाना । यह सारे 
जगत्को जला डालनेकी शक्ति रखता हे ।' अर्जुने हाथ 
जोड़कर अस्त्र स्वीकार किया । द्रोणाचार्यने कहा, “अव 
पृथ्वीपर तुम्हारे समान कोई धनुर्धर न होगा ।' 


रङ्गमण्डपमें राजकुमारोके अस्रकोरालका प्रदर्शन ओर कर्णको अङ्कदेशका राजा बनाना 


वेशाम्यायनजी कहते है- जनमेजय ! द्रोणाचार्ये 
राजकुमारोको अस्रविद्यामें निपुण देखकर | 
सोमदत्त, बाह्लीक, भीष्य, व्यास ओर विदुर आदिके सामने 
धृतराष्टूसे कहा, "राजन्‌ ! सभी राजकुमार सब प्रकारकी 
विद्यामें निपुण हो चुके हे । आपकी इच्छा हो, अनुमति दे तो 
उनकी अख्रविद्याका कोडाल एक दिन सबके सामने दिखाया 
जाय ।' धृतराष्टूने प्रसन्न होकर कहा, “आचार्य ! आपने 
हमारा बहुत बड़ा उपकार किया हे । आप जिस समय, जिस 
जगह, जिस प्रकार अस्र-कोडाकका प्रदर्हान उचित समड्ते 
हो, करे । उसके लिये जिस प्रकारकी तैयारी आवरयक हो, 
उसको आज्ञा करं ।* तदनन्तर उन्होने विदुरजीसे कहा, 
"विदुर ! आचार्यक आनज्ञानुसार तेयारी कराओ । यह काम 
मुञ्मे बहुत प्रिय हे ।' द्रोणाचार्यने रङ्कमण्डपके किये एक 
्ञाड-ञ्ञखाडसे रहित समतल भूमि पसंद की । जलाङायोके 
कारण वह भूमि ओर भी सुहावनी थी । शुभ मुहूर्तमें पूजा 
करके रङ्गमण्डपकी नीव डाली गयी । रङ्गमण्डप तैयार होनेपर 
उसमें अनेको प्रकारके अस्र-राख्र टंगे गये ओर राजघरानेके 
सत्री-पुरुषोके लिये उचित स्थान बनवाये गये । स्त्रियों ओर 
साधारण दर्छकोके स्थान अलग-अलग थे। नियत दिन 


आनेपर राजा धृतराष्ट॒ भीष्म एवं कृपाचार्यके साथ वहां 


आये । चारों ओर मोतियोंकी ठरे लटक रही थीं । साथ ही 
गान्धारी, कुन्ती एवे बहुत-सी राजपरिवारकी महिलार्पे भी 
अपनी-अपनी दासियोके साथ आयीं । ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैय 


आदि आकर यथास्थान बैठ गये । वहोंकी भीड़ उमड़ते 
 समुद्रके समान जान पड़ी । बाजे बजने लगे । आचार्य द्रोण 


शेत व्र, शेत यज्ञोपवीत ओर श्वेत पुष्पोंकी माला पहने अपने 








धनुष-बाणका कांडाल दिखल्ाया । तदनन्तर रथ, हाथी ओर 
घोड़ोपर चढ़कर अपनी-अपनी युद्ध-चातुरी प्रकट की । उन्होने 
आपसमें कुरती भी लड़ी 1 इसके बाद ढाल-तलवार लेकर 
तरह-तरहके पेतरे बदलने तथा हस्तलाघव दिखलाने लगे । 
सब लोग उनकी फुर्ती, सफाई, डोभा, स्थिरता ओर 
मुदट्ठीको मजबूती आदि देखकर प्रसन्न हुए । भीमसेन ओर 
दुर्योधन दोनों हाथमे गदा लेकर रङ्गभूमिं उतरे। वे 
पर्तत-शिखरके समान हट्टे-कट्टे बीर लंबी भुजा ओर कसी 
कमरके कारण बड़ ही शोभायमान हए । वे मदमत्त हाथियोके 
समान चिग्घाड-चिग्धाडकर पेतरे बदलने ओर चक्छर काटने 
लगे । विदुरजी धृतराष्टको ओर कुन्ती गान्धारीको सब वातं 
बतलाती जाती थीं । उस समय दर्शकों दो दल हो गये । कुछ 
लोग भीमसेनकी जय बोलते तो कुछ लोग राजा दुर्योधनकी । 
समुद्रके समान उमड़ती हुई भीड़का कोलाहल सुनकर 
दरोणाचार्यने अश्चव्थामासे कहा, "बेटा ! इन्हे अब रोक दो । 
बात बढ़ जायगी तो दर्शक गड़बड़ कर बेठेगे ।' अश्चत्थामाने 
उनको आज्ञाका पालन किया । 

द्रोणाचार्यने खड़े होकर बाजे बन्द करवाये ओर गम्भीर 
स्वरसे कहा, “अब आपल्ोग अर्जुनका अस्रकोङ्ा देखें । ये 
मुञ्े सबसे अधिक प्यारे हे ।' अर्जुन रङ्ग-भूमिमें आये । 
उन्होने पहले आग्रेयास्रसे आग पेदा की, फिर वारुणाख्रसे 
जल उत्पन्न करके उसे बुञ्ञा दिया । वायव्यास्रसे आंधी चला 
दी, पर्जन्यास््रसे बादल पेदा किये, भोमाख्रसे परथ्वी ओर 
पर्व॑तासत्रसे पर्वत प्रकट कर दिये । अन्तर्धानाखरके द्वारा वे स्वयं 
चिप गये । वे क्षणभरमें बहूत लबे हो जाते, तो पलक मारते 
बहुत छोटे । कोगोने चकित होकर देखा कि वे दमभरमें रथके 
ध्षुरेषर, तो उसी क्षण रथके बीचमें ओर पलक मारते पृथ्वीपर 
अस्रकाडाल दिखा रहे हें । उन्होने बड़ी फुर्ती सफाई आर 
खूबसूरतीके साथ सुकुमार, सूक्म ओर भारी निङ्ञाने उडाकर 


अपनी निपुणता दिखायी । उन्होने लोहेके बने सूअरको इतनी 
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फु्तीसि पांच बाण मारे कि लोग एक ही बाण देख पाये । 
चञ्चल निरानेको भी बेधा । इसके बाद खङ्युद्ध, गदायुद्ध 
तथा धनुर्युद्धके अनेक पेते तथा हाथ दिखलाये । 
इसी समय कर्णने रङ्कभूमिके भीतर प्रवेडा किया । जान 
पड़ा मानो कोड जीता-जागता पहाड़ टहलता हुआ आ रहा हे 1 
कर्णने अर्जुनको सम्बोधित करके कहा- "अर्जुन ! घमण्ड न 
करना । मेँ तुम्हारे दिखाये हुए काम ओर भी विशोषताके साथ 
दिखाऊँगा ।' उस समय दर्शकोमें तहलका मच गया ओर वे 
इस प्रकार खड़े हो गये, मानो मरीनसे उन्हं एक साथ खड़ा 
कर दिया गया हो । करणकी बात सुनकर अर्जुन एक बार तो 
लज्ित-से हो गये, पर फिर उन्हें क्रोध आ गया। कर्णने 
दरोणाचार्यक्ी आज्ञासे वे सभी कोडा दिखलाये, जिन्हें 
अर्जुनने दिखलाया था । इससे दुर्योधनको बड़ी प्रसन्नता हुड । 
उसने कर्णको गले लगाकर कहा, “मेरे सोभाग्यसे ही आपका 
आगमन हुआ हे । हम ओर हमारा राज्य आपका ही हे। 
इच्छानुसार इसका उपभोग कीजिये ।' कण्नि कहा, “मे तो 
स्वयं आपके साथ मित्रता करनेको उत्सुक हू । इस समय मे 
अर्जुनसे दवन्द्युद्ध करना चाहता हू ।'.दुर्योधनने कहा, आप 
हमारे साथ रहकर सब प्रकारके भोग भोगिये, मित्रोंका प्रिय 
कीजिये ओर शन्नुओंके सिरपर पेर रखिये ।' 
अर्जुनको पेखा जान पड़ा, मानो कर्ण भरी सभामें मेरा 
तिरस्कार कर रहा हे। उन्होने कर्णको पुकारकर कहा, 
"कर्ण ! बिना बुलाये अनेवालों ओर बिना बुलाये 
बोलनेवालोंको जो गति मिलती हे, वही तुम्हे मेरे हाथसे 
मरनेपर मिलेगी ।' कर्णने कहा, "अजी, यह रङ्गमण्डप तो 
सबके लिये हे । क्या इसपर केवल तुम्हारा ही अधिकार है 2 
कमजोरव्छी तरह आक्षेप क्या करते हो 2 साहस हो तो 
धनुष-बाणसरे बातचीत करो । में तुम्हारे गुरुके सामने ही 
तुम्हारा सिर धडसे अलग किये देता हूं ।' गुरु द्रोणको आज्ञासे 
अर्जुन दन्द्रयुद्ध करनेके लिये कर्णके पास जा पहुचे । कर्णं भी 
धनुष-बाण लेकर खड़ा हो गया । 
इतनेमें नीतिनिपुण कृपाचार्यने दोनोंको दरन्धयुद्धके लिये 
तैयार देखकर कहा, “कर्ण ! पाण्डुनन्दन अर्जुन कुन्तीका 
सबसे छोटा पुत्र हे । इस कुरुवेशारिरोम्रणिका तुम्हारे साथ 
युद्ध होने जा रहा है, इसलिमये तुम भी अपने मां-बाप ओर 
वराका परिचय बतलाओ । यह जान लेनेपर ही युद्ध करने- 
न-करनेका निश्चय होगा। क्योकि राजकुमार अज्ञात 
कुल-डीक अथवा नीच वंङके पुरुषके साथ हन्द्रयुद्ध नहीं 
करते ।' कर्णपर मानो सौ घड़ा पानी पड़ गया । उसका शारीर 


श्रीहीन हो गया, मुह लजासे ज्ुक गया । दुर्योधनने कहा, 


सं म खः ९-४ 


रद्गमण्डपमें राजकुमारोके अख्रकोडरका प्रदर्शन ओर कर्णको अद्गदेशका राजा बनाना 
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'आचार्यजी ! रास्रके अनुसार उच्च कुलके पुरुष, शुरवीर 
ओर सेनापति- तीनों ही राजा हो सकते हैँ ! यदि अर्जुन 
कर्णके साथ इसलिये नहीं लड़ना चाहते कि वह राजा नहीं हे 
तो मं कर्णको अङ्खदेशका राज्य देता हू । यह कहकर दुर्योधनने 
कर्णको सुवर्ण-सिहासनपर बैठाया ओर तत्काल अभिषेक 
कर दिया। उस समय कर्णके धर्मपिता अधिरथको बडी 
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प्रसन्नता हुई । उसका दुपट्टा बिखर रहा था, इारीर पसीनेसे 
लथपथ था ओर दुर्बल होनेके कारण उसका अंजर-पंजर 
दीख रहा था । वह कोँपता-कोँपता कर्णके पास आया ओर 
"बेटा-बेटा' ! कहकर दुलार करने लगा । कर्णने धनुष 
छोडकर बडे सम्भानसे उसके चरणोपर सिर रखकर प्रणाम 
किया । अभी उसका सिर अभिषेकके जलसे भीग रहा था । 
अधिरथने इटपट कपडेके छोरसे अपना पैर दक लिया, उसे 
छातीसे लगाया तथा प्रेमाश्रुसे उसका सिर भिगो दिया । 
अधिरथका एेसा व्यवहार देखकर पाण्डवोने निश्चय कर 
लिया कि यह सूतपुत्र है । भीमसेने हसते हए कहा, *अरे 
सूतपुत्र ! तू अर्जुनके हाथों मरनेयोग्य भी नहीं है । तेरे वंके 
अनुरूप तो यह है कि इटपट घोड़ोंकी चालुक संभाल के। 
अरे नीच ! तू अङ्क देशका राज्य करनेयोग्य नहीं ह । भला, 
कहीं कुत्ता यज्ञके हहत्रिष्यका अधिकारी होता है ?' कर्ण 
लम्बी साँस लेकर सूर्यकी ओर देखने लगा । 

उस समय महाबली दुर्योधन मदमत्त हाथीके समान 


1 


भाडयोके ज्डमेसे उछलकर निकल आया ओर भीमसेनसे 
बोला, “भीमसेन ! तुम्हे एेसी बात रमुहसे नहीं निकालनी 
चाहिये । क्षत्रिये बलकरी श्रेष्ठता ही सर्वमान्य है । इसलिये 
नीच कुलके शरीरके साथ भी युद्ध करना ही चाहिये । 
डुरवीर ओर नदियोंकी उत्पत्िका ज्ञान बड़ा कठिन हे । कर्ण 
स्वभावसे ही कवच-कुण्डलधारी ओर सर्वलक्षणसम्पन्न हे । 

सूर्यके समान तेजस्वी कुमारको भला, कों सूतपली जन 


वैशम्पायनजी कहते है जनमेजय ! जब द्रोणाचार्ये देखा 
कि सभी राजकुमार असखत्रविद्याके अभ्यासमें पूर्णतः निपुण हो 
चुके हे, तब उन्होनि निश्चय किया कि अब गुरु-दक्षिणा 
लेनेका समय आ गया हे । उन्होने सब राजकुमारोको अपने 
पास बुलाकर कहा, ^तुमलोग पाञ्चालराज इूपदको युद्धमें 
पकड़कर के आओ । यही मेरे लिये सबसे बड़ी गुरुदक्षिणा 
होगी ।' सबने बड़ी प्रसन्नतासे गुरुदेवकी आज्ञा स्वीकार की 
ओर उनके साथ इाख्र धारण कर रथपर सवार हो टरुपद- 
| नगरकी यात्रा कर दी । दुर्योधन, कर्ण, युयुत्सु, दुःदासन ओर 
दूसरे राजकुमार “पहले आक्रमण करके मे पकडूगा"-एेसा 
| निश्चय करके आपसमें स्पद्धां करने लगे । उन्होने क्रमहाः 
| देहमें ओर फिर राजधानीमें भ्रवेहा किया । पाञ्चालराज दरुपदने 
| बड़ी शीघ्रतासे किलेसे बाहर निकलकर अपने भाडयोके साथ 
| आक्रमणकारि्योपर बाणवर्षा शुरू कर दी । 
॑ 
| 
| 





अर्जुने दुर्योधन आदि कोरवोंको बहुत धमण्ड करते 
देखकर पहले ही द्रोणाचार्यसि कहा था, “आचार्यचरण ! इन 
लोगोंको पहले अपना पराक्रम दिखा लेने दीजिये । ये लोग 

` पाञ्चालराजको नहीं पकड़ सकेगे । इनके बाद हमलोगोकी 
बारी आयेगी ।' अर्जुन अपने भाड्योके साथ नगरसे आधा 
॥| कोस इधर ही ठहर गये थे। उधर दषदने अपने बाणोकी 
(( बोछारसे कौरर्वोकी सेनाको चकित कर दिया । वे इतनी फुर्तीं 
| ~. ओर सफाईसे बाण चला रहे थे कि कोरव भयव उन्हे 
| अनेक रूपिं देखने लगे। जिस समय ` दूपद घमासान 
` बाण-वर्षा कर रहे थे उस समय शङ्ख, भेरी, मृदङ्ग "ओर 
सिंहनादसे सारी राजधानी गज उठी। धनुषकी टंकार 
स्य्ञं करने लगी । इधर दुर्योधन, विकर्ण, सुबाहु 
ञओौर दुःशासन आदि भी बाण चलानेमें कोई कोर-कसर नहीं 
| दप (बनेठी) की तरह घूम-घूमकर 

कर रहे थे। उस समय 
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सकती ह । कर्णं अपने बाहूबल तथा मेरी सहायतासे केवल 
अङ्ख देशका ही नहीं, सारी पृथ्वीका रासन कर सकता हे । मेरा 
यह काम जिससे न सहा जाता हो, वह रथपर बैठकर धनुषपर 
डोरी चढावे ।' सारे रङ्गमण्डपमें हाहाकार मच गया । अबतक 
सूर्यस्ति हो गया था । दुर्योधन कर्णका हाथ पकड़कर वहासि 
बाहर निकल गया । द्रोणाचार्य, कृपाचार्य तथा भीष्मजीके 
साथ पाण्डव भी अपने-अपने निवास-स्थानपर चके गये । 


=+ 


दरूपदका पराभव 


पाञ्चालराजकी राजधानीके सभी साधारण ओर असाधारण 
नागरिक- जिनमें बच्चे, बूढ़े ओर चस््रियां भी थीं- लाठी, 
मूसल आदि लेकर निकल पड़े ओर बरसते हुए बादलोके 
समान कोरवोपर टूट पड़े । कौरवोंकी सेनापर एेसी मार पडी 
कि वे उस भयंकर मारके सामने एक क्षण भी नहीं ठहर 
सके, रोते-चिल्लाते पाण्डवोंके पास भाग आये । 

कोरवोंका करुणक्रन्दन सुनकर पाण्डवोनि द्रोणाचार्यके 
चरणों प्रणाम किया ओर रथपर सवार हए । अर्जुने 
युधिष्ठिरको रोक दिया । नकुल ओर सहदेवको अपने रथके 
चच्छोका रक्षक बनाया । भीमसेन हाथमे भीषण गदा लेकर 
सेनाके आगे-आगे स्वयं चलने लगे । अभी दूपद आदि वीर 
कोरवोंको हराकर हर्षनाद्‌ कर ही रहे थे कि अर्जुनका रथ 
दिाओंको गुञ्ञायमान करता हुआ वहाँ जा पर्हुचा । भीमसेन 
दण्डपाणि कालके समान हाथमे गदा लेकर दूपदककी सेनाके 
भीतर घुस गये ओर गदा मार-मारकर हाथियोके सिर तोडने 
लगे । उन्होने हाथी, घोडे, रथ ओर पैदल- समस्त सेनाको 
तहस-नहस कर दिया । अर्जुनने उस महान्‌ ओर विलक्षण 
युद्धमें बाणोकी एेसी जडी लगायी कि पाञ्चालराजको सारी 
सेना ढक गयी । पहले सत्यजितने अर्जुनपर बड़ा भीषण 
आक्रमण किया, परन्तु अर्जुनने थोडी ` ही देरमें उसे युद्धसे 
विमुख कर दिया । इसके बाद्‌ अर्जुने दरूपदका धनुष ओर 
ध्वजा काटकर जमीनपर गिरा दिये ओर पांच बाणोंसे चार 
घोड़ों तथा सारथिको मारा। अभी टूपदराज दूसरा धनुष 
उठाना ही चाहते थे कि अर्जुन हाथमें खड्ग लेकर अपने 
रथसे कूद पड़े ओर दपदके रथपर जाकर उन्हें पकड़ लिया । 
जब अर्जुन दूपदको लेकर द्रोणाचार्यके पास चके, तब सारे 
राजकुमार हूपदकी राजधानीमें लूटपाट मचाने लगे । अर्जुने 
कहा, “भैया भीमसेन ! राजा दूपद कौरवोंके सम्बन्धी है । 
इनकी सेनाका संहार मत कीजिये, केवल गुरुदक्षिणारूपसे 
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दुपदको ही गुरुके अधीन कर दीजिये ।' यद्यपि भीमसेन अभी 
लडनेसे तृप्त नहीं हए थे, फिर भी उन्होने अर्जुनको बात मान 
ली ओर लोटः आये । 

इस प्रकार पाण्डव द्रूपदको पकड़कर द्रोणाचार्यके पास ठे 
आये । अब उनका घमण्ड चूर-चूर हो चुका धा, धन भी छिन 
गया धा । वे सर्वथा द्रोणाचार्यके अधीन हो रहे थे 1 उनकी 
यह स्थिति. देखकर आचार्य द्रोण बोकते, द्रुपद ! मेने 
बलपूर्वक तुम्हारे देशा ओर नगरको रोद डाला हे । अब तुम्हारा 
जीवन तुम्हारे रात्नुके अधीन हे। क्या तुम पुरानी मित्रताको 
चालू रखना चाहते हो ?' उन्होने तनिक हैसकर ओर भी 
कहा, दरूपद ! तुम प्राणोसे निरारा मत होओ। हम तो 
स्वभावसे ही क्षमारील ब्राह्मण हें । बचपनमें हमलोग एक 
साथ खेला करते थे। वह प्रेमसम्बन्ध अब भी है । राजन्‌ । 
में चाहता हू कि हमलोग फिर वेसे ही मित्र बन जार्यै । मैं तुम्हे 
वर देता हू कि तुम आधे राज्यके स्वामी रहो । तुमने कहा था 


युधिष्ठिरका युवराजपद, उनके गुणप्रभावकी वृद्धिसे धृतराष्टको चिन्ता, कणिककी कूटनीति 
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कि जो राजा नहीं हे, वह राजाका सखा नहीं हो सकता । 
इसलिये में भी तुम्हारा आधा राज्य लेकर राजा हो गया हूँ । 
तुम गङ्खाजीके दक्षिणतटके राजा रहो ओर मेँ उत्तर तटका । 
अब तुम मुञ्चे अपना मित्र समञ्चो ।' द्रूपदने कहा "व्रह्मन्‌ ! 
आप-जेसे पराक्रमी उदारहदय महात्माओकि किये यह कोई 
आश्चर्यकी बात नहीं हे । यैं आपसे प्रसन्न ह ओर आपका 
अनन्त प्रेम चाहता हू।' अब द्रोणने उन्हे मुक्त कर दिया 
तथा बडी भ्रसन्नतासे सत्कार करके आधा राज्य दे दिया । 
दरूपद माकन्दी-ष्रदेशके श्रेष्ठ नगर काम्पिल्यमें रहने लगे । 
उसे दकषिण-पाञ्चाल कहते हे, वहाँ चर्मण्वती नदी हे। इस 
प्रकार यद्यपि द्रोणने दूपदको पराजित करके भी उनकी 
रक्षा ही की, परन्तु द्रूपदके मनमें सन्तोष नहीं हआ । 
इधर अहिच्छत्र-प्रदेशको अहिच्छत्र नगरीमें द्रोणाचार्यं 
रहने लगे । अर्जुनके पराक्रमसे ही उन्हँं यह राज्य प्रप्र 
हआ था । 
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युधिष्ठिरका युवराजपद, उनके गुणप्रभावकी वृदधिसे 
धृतराष्को चिन्ता, कणिककी कूटनीति 


वेडम्पायनजी . कहते है--जनमेजय ! द्रूपद्को जीत लेनेके 
एक वर्षं वाद्‌ ` राजा धृतराष्टूने पाण्डुनन्दन युधिष्ठिरको 
युवराजपदपर अभिषिक्त कर दिया । एक तो युधिष्ठिरमें धेर्य, 
स्थिरता, सहिष्णुता, दयालुता, नम्रता ओर अविचल व्रेम 
आदि बहुत-से लोकोत्तर गुण थे; दूसरे सारी प्रजा चाह रही 
थी कि युधिष्ठिर ` ही युवराज हों । युवराज होनेके अनन्तर 
थोडे ही दिनोपें . धर्मराज युधिष्ठिरने अपने हील, सदाचार 
ओर विचारङीठताके द्वारा प्रजाके हदयपर अपने 
सदगुणोंकी एेसी छाप बेठा दी कि लोग उनके उदारचरित्र 
पिताको भी भूलने लगे । 

इधर भीमसेनने , बल्रामजीसे खड्ग, गदा ओर रथके 
युद्धवकी विरि शिक्षा प्राप्न को । युद्धकी रिक्षा पूरी हो 
जानेपर वे अपने. भाडु्योके अनुकूल रहने लगे । कड विरोष 
अख्र-शस््रोके सञ्चालनमे, फुर्तीं ओर सफाईमे उन दिनों 
अर्जुनके समान कोटं योद्धा नहीं था । द्रोणाचार्यका एेसा ही 
निश्चय था । उन्होने एक दिन कोरवोंकी भरी सभामें अर्जुनसे 
कहा, “अर्जुन ! :- देखो, य महर्षिं अगस्त्यके शिष्य 
. अिवेरयका शिष्य ह । उन्हीसे मेने ब्रहमशिर नामक असख 
प्राप्न किया था, जो तुम्हे दे दिया । उसके जो नियम हे, वे 
तुम्हें बतला चुका -हू। अब मुञ्चे तुम अपने भाई-बन्धुओंके 
सामने यह गुरुदक्षिणा दो कि यदि. युद्धमें मेरा ओर तुम्हारा 


मुकाबिला हो तो तुम मुञ्से लडुनेमे भी मत हिचकना ।' 
अर्जुने गुरुदेवकी आज्ञा स्वीकार की ओर उनके चरणोंका 
स्पा करके बायीं ओरसे निकल गये 1 पृथ्वीमें सर्वत्र यह 
बात फेल गयी कि अर्जुनके समान श्रेष्ठ धनुर्धर ओर कोई 


नहीं हे । 


भीमसेन ओर अर्जुनके समान ही सहदेवने भी बृहस्पतिसे 
सम्पूर्ण नीतिास्रको शिक्षा ग्रहण को थी 1 अतिरथी नकुल 
भी बडे विनीत ओर तरह-तरहके युद्धम कुराल थे । अर्जुनने 
तो.सोवीर देराके राजा दत्तामित्रको भी, जो बड़ा बली ओर 
मानी था, जिसने गन्धर्वोका उपद्रव रहते हए भी तीन वर्षतक 
लगातार यज्ञ किया था ओर जिसे स्वयं राजा पाण्डु भी नहीं 
जीत. सके थे, युद्धम मार गिराया। इसके अतिरिक्त 
भीमसेनकी सहायतासे पूर्वं दिशा ओर बिना किसीकी 
सहायताके दक्षिण दिश्ापर भी विजय प्राप्त कर ली । दूसरे 
राज्योके धन-वैभव कोरवोके राज्यमें आने लगे, उनके 
राज्यकी बड़ी वृद्धि हृं । देश-देशमें पाण्डवोंको प्रसिद्धि हो 
गयी ओर सब उनकी ओर आकर्षित होने लगे । 

यह , सब ॒देख-सुनकर यकायक धृतराष्टुके भावे 
परिवर्तन हो गया । दूषित भावके उद्रेकके कारण वे अव्यन्त 
चिन्तित रहने लगे । जब उनकी आतुरता अत्यन्त बढ़ गयी 
तब उन्होने अपने श्रेष्ठ मन्नी. राजनीतिवि्ारद, कणिकको 
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बुलवाया । धृतराष्ने कहा, “कणिक ! दिनोदिन पाण्डवोकी 
बढती ही होती जा रही हे । मेरे चित्तम बड़ी जलन हो रही हे । 
तुम निश्चितरूपसे बतल्ाओ कि उनके साथ मुञ्चे सन्धि करनी 
चाहिये या विग्रह 2? में तुम्हारी बात मानूंगा ।' 
कणिकने कहा- राजन्‌ ! आप मेरी बात सुनिये, सुङ्जपर 
रुष्ट न होडइयेगा । राजाको सर्वदा दण्ड देनेके लिये उद्यत रहना 


















चाहिये ओर दैवके भरोसे न रहकर पौरुष प्रकट करना 

चाहिये । अपनेमें कोई कमजोरी न अने दे ओर हो भीतो 

किसीको मालूम न होने दे । दूसरोंकी कमजोरी जानता रहे । 

यदि दात्नका अनिष्ट प्रारम्भ कर दे तो उसे बीचमें न रोके । 

कँटिकी नोक भी यदि भीतर रह जाय तो बहत दिनोंतक मवाद 

देती रहती है । ₹ात्रको कमजोर समञ्चकर ओंख नहीं मूद लेनी 

चाहिये । यदि समय अनुकूल न हो तो उसकी ओरसे आंख- 

करान बंद कर ले। परन्तु सावधान रहे सर्वदा । शरणागत 

हात्रुपर भी दया नहीं दिखानी चाहिये । हात्रुके तीन (मन्त्र, बल 

ओर उत्साह) , पाँच (सहाय, सहायक, साधन, उपाय, देका 

ओर कालका विभाग) तथा सात (साम, दान, भेद, दण्ड, 

माया, रेनद्रनालिक रयोग ओर त्रके गुप्त कार्य) राज्याङ्गोको 

नष्ट करता रहे । जबतक समय अपने अनुकूल न हो, तबतक 

 उत्रको कंधेपर चदढाकर भी ढोया जा सकता है । परन्तु समय 

अआनेपर मटकेकी तरह पटककर उसे फोड़ डालना चाहिय । 

। साम, दान, दण्ड, भेद आदि किसी भी उपायसे जपन शतको 
नष्ट कर दे- तिका मूल मन््रहै। ` 


-+ "अ. 
१११ क - 9 
४ ## 1 ॥॥ 
म, च 
ब~ ् 
रं त 
५4 = 
~ शक 
न 


क - 2 9. ~~ ४ नं त्‌ देना ही # राजनीतिका --- 
ए # ऋ [३ 4 
र »। कै ~ -\ # 4 
क = ^~ कष्टे ( क्र | 2 ९ भि 
््‌ 4 4 ४७५ (1 न ^ ग) व ^ १३५ =+ 
जं ३ नि + नष्ट न = ^ (~ 5 4 
27 ` ह क. €~ श्च $ +. 4 ई ^ के 
( पः हम सोन ्् ~ ड # . 9 
कं 45 9. निं हि ष 
८ - > ् 








संक्षिप्त महाभारत 


[ आदिपर्व 


धृतराष्टने कहा- कणिक ! साम, दान, भेद्‌ अथवा दण्ड- 
के द्वारा किस प्रकार हात्रुका नाहा किया जाता है-यह बात 
तुम ठीक-ठीक बताओ । 

कणिकने कहा- "महाराज ! मेँ आपको इस विषयमे एक 
कथा सुनाता हं। किसी वनमें एक बड़ा बुद्धिमान्‌ ओर 
स्वार्थकोविद गीदड़ रहता था । उसके चार सखा- बाघ, 
चूहा, भेडिया ओर नेवला भी वहीं रहते थे । एक दिन उन्होने 
एक बड़ा बलवान्‌ ओर हडा-कड़ा हरिणोंका सरदार देखा । 
पहले तो उन्होने उसे पकडनेकी चेष्टा की; परन्तु असफल रहे । 
तदनन्तर उन ल्ोगोने आपसे विचार किया । गीदडने कहा, 
"यह हरिण दोडनेमें बड़ा फुर्तीला, जवान ओर चतुर हे । भाई 
बाघ ! तुमने इसे मारनेकी कई लार कोरिरा की, पर 
सफलता न मिली । अब पेसा उपाय किया जाय कि जब यह 
हरिण सो रहा हो तो चूहा भाई जाकर धीरे-धीरे इसका पैर 
कुतर ले । फिर आप पकड़ लीजिये तथा हम सब मिलकर इसे 
मोजसे खा जायें ।' सबने मिल-जुलकर वेसा ही किया । 
हरिण मर गया । खानेके समय गीदड़ने कहा, "अच्छा, अब 
तुमलोग स्नान कर आओ । मेँ इसकी देख-भाल करता हू ।' 
सबके चके जानेपर गीदड़ मन-ही-मन कुछ विचार करने 
लगा । तबतक बलवान्‌ बाघ स्नान करके नदीसे लोट आया । 

गीद्डको चिन्तित देखकर बाघने पृष्ठा, "मेरे चतुर मित्र ! 
तुम किस उधेड-बुनमें पड़ हो ? आओ, आज इस हरिणको 
खाकर हमलोग मोज करें ।' गीद्डने कहा, "बलवान्‌ बाघ 
भाई ! चूहेने मुञ्जसे कहा है कि बाघके बलको धिकार हे ! 
हरिणको तो मेने मारा है। आज वह बाघ मेरी कमाई 
खायेगा । सो भाई ! उसकी यह घमण्डभरी बात सुनकर में तो 
अल हरिणको खाना अच्छा नहीं समञ्ञता।' बाधने 
कहा-- "अच्छा, एेसी बात है 2 उसने तो मेरी आंखिं खोल 
दीं । अब में अपने बृूतेपर पडुओंको मारकर खाऊंगा ।' यह 
कहकर बाघ चला गया । उसी समय चूहा आया । गीदड्ने 
कहा, "चूहा भाई ! नेवला मुञ्जसे कह रहा था कि बाघके 
काटनेसे हरिणके मांसमे जहर मिल गया है। सोमेंतो इसे 
खाऊँगा नहीं, यदि तुम कहो तो मैं चूहेको खा जाऊँ । अव तुम 
जैसा ठीक सम्मो, करो ।' चूहा डरकर अपने बिलमें घुस 
गया । अब भेडियेकी बारी आयी । गीदडने कहा, “भेडिया 
भाई ! आज बाघ तुमपर बहुत नाराज हो गया है । मुञ्ञे तो 
तुम्हारा भता नहीं दीखता । वह अभी बाधिनके साथ यहां 
आयेगा । जो ठीक समञ्ो, करो ।' भेडिया दुम दबाकर भाग 
निकला । तबतक नेवला आया । गीदडने कहा, "देख रे 
नेवले ! मेने लड़कर बाघ, भेडिये ओर चूहेको भगा दिया है । 
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यदि तुञ्े कुछ घमण्ड हो तो आ, मुञ्जसे लड़ ठे ओर फिर 
हरिणका मांस खा ।' नेवलेने कहा, "जब सभी तुमसे हार गये 
तो में तुमसे लड्नेकी हिप्मत केसे कर 1' वह भी चला गया । 
अब गीदड़ अकेला ही पांस खाने लगा । 

"राजन्‌' } चतुर राजके ल्यि भीटेसी दही बात हं। 
डरपोकको भयभीत कर दे, श्ुरवीरको हाथ जोड ले। 
लोभीको कुच दे दे ओर बराबर तथा कमजोरको पराक्रम 
दिखाकर वङामें कर ले। रात्र चाहे कोड भी हो, उसे मार 
डालना चाहिये 1 सोगन्ध खाकर ओर धनकी लालच देकर 
जहर या धोखेसे भी शात्नुको ले बीतना चाहिये । मनमें देष 
रहनेपर भी मुसकराकर बातचीत करनी चाहिये । पारनेकी 
इच्छा रखता ओर मारता हुआ भी मीठा ही बोले । मारकर 
कृपा करे, अफसोस करे ओर रोवे । शात्रुको सन्तुष्ट रखे, 
परन्तु उसकी -चूक देखते ही चद्‌ बेटे । जिनपर रका नहीं 
होती, उन्दीपर अधिक रोका करनी चाहिये। वेसे लोग 
अधिक धोखा देते हें । जो विश्चासपात्र नहीं ह, उनपर तो 
विश्वास नहीं ही करना चाहिये । जो विश्चासपात्र हे, उनपर भी 
विश्वास नहीं करना चाहिये । सर्वत्र पाखण्डी, तपस्वी आदिके 


वेषमें परीक्षित गुप्तचर रखने चाहिये । बगीचे, टहलनेके 
स्थान, मन्दिर, सड़क, तीर्थ, चौराहे, कूर, पहाड़, जंगल ओर 
सभी भीड्भाड़के स्थानोपिं गुप्रचरोको अदलते-बद्लते रहना 
चाहिये । वाणींका विनय ओर हदयकी कठोरता, भयंकर 
काम करते हुए भी मुसकराकर बोलना--यह नीति- 
निपुणताका चिह्न हे । हाथ जोड़ना, सोगन्ध खाना, आश्वासनं 
देना, पैर चछ्ूना ओर आशा ँधाना--ये ही सब एेशर्यप्राप्निके 
उपाय हं । जो अपने हात्नुसे सन्धि करके निश्चिन्त हो जाता हे 
उसका होडा तब ठिकाने आता है जब उसका सर्वनाडा हो 
जाता हे! अपनी बातें केवल डात्रुसे ही नहीं, मित्रसे भी 
छिपानी चाहिये । किसीको आरा दे भी तो बहुत दिनोंकी । 
वीचमें अड़चन डाल दे! कारण-पर-कारण गढता जाय । 
राजन्‌ ! आपको पाण्डुपुत्रोसे अपनी रक्षा करनी चाहिये । वे 
दुर्योधन आदिसे बलवान्‌ हें । आप एेसा उपाय कीजिये कि 
उनसे कोड भय न रहे ओर पीछे पश्चात्ताप भी न करना पडे । 
इससे अधिक ओर मैं क्या कह! । यह कहकर कणिक अपने 
घर चला गया । धृतराष्ट ओर भी चिन्तातुर होकर सोच- 
विचार करने गे । 


पाण्डवोंको वारणावत जानेक्ी आज्ञा 


वेराम्यायनजी कहते हे--जनमेजय ! दुर्योधनने देखा कि 
भीमसेनकी राक्ति असीम हे ओर अर्जनका अस्र-ज्ञान तथा 
अभ्यास विलक्षण हे। उसका कलेजा जलने लगा । उसने 
कर्णं ओर राकुनिसे मिलकर पाण्ड को मारनेके बहूत उपाय 
किये, परन्तु पाण्डव सबसे बचते गये । विदुरकी सलाहसे 
उन्होने यह बात किसीपर प्रकट भी नहीं की । नागरिक ओर 
पुरवासी पाण्डवोके गुण देखकर भरी सभामें उनके गुणोंका 
खान करने लगे । वे जहां-कहीं चवूतरोंपर इकट्ठे होते, 
सभा करते, वहीं इस बातपर जोर डालते कि “पाण्डुके ज्येष्ठ 
पुत्र युधिष्ठिरको राज्य मिलना चाहिये । धृतराष्टको तो पहले ही 
अधे होनेके कारण राज्य नहीं मिला, अब वे राजा केसे हो 
सकते हे । शान्तनु-नन्दन भीष्म भी बडे सत्मसन्ध ओर 
प्रतिज्ञापरायण हैँ; वे पह भी राज्य अस्वीकार कर चुके हे, 
तो अब केसे ग्रहण करेगे । इसलिये हमें उचित हे कि सत्य 
ओर करुणाके पक्षपाती, पाण्डुके ज्येष्ठ पुत्र युधिष्ठिरको ही 
राजा बनावे । इसमें कोड सन्देह नहीं कि उनके राजा होनेसे 
भीष्म ओर धृतराघ् आदिको भी कोई असुविधा न होगी । वे 
बडे प्रेमसे उनकी संभाल रखेंगे ।' 
प्रजाकी यह बात सुनकर दुर्योधन जलने लगा। वह 


जल-भुन ओर कुढकर धृतराष्टके पास गया ओर उनसे कहने 
लगा, "पिताजी ! लोगोके महसे बड़ी बुरी बकड़मक सुननेको 
मिल रही हे । वे भीष्मको ओर आपको हटाकर पाण्डवोंको 
राजा बनाना चाहते हे । भीष्मको तो इसमें कोड आपत्ति हे 
नहीं, परंतु हमलोगोकि लिये यह बहुत बड़ा खतरा हे । पहले 
ही भूक हो गयी, पाण्डुने राज्य स्वीकार कर लिया ओर 
आपने अपनी अन्धताके कारण मिलता हुआ राज्य भी 
अस्वीकार कर दिया । यदि युधिष्ठिरको राज्य मिक्त गया तो 
फिर यह उन्हीको वेरा-परम्परामें चलेगा ओर हमें कोड नहीं 
पूञेगा । हमें ओर हमारी सन्तानको दूसरोके आश्रित रहकर 
नरकके समान कष्ट न भोगना पडे, इसके लिये आप 
कोई-न-कोई युक्ति सोचिये । यदि पहले ही आपने रज्य ले 
किया होता तो कहनेकी कोड बात ही नहीं होती । अब क्या 
किया जाय ?' धृतराष्टर अपने पुत्र दुर्योधनकी बात ओर 
कणिककी नीति सुनकर दुविधामें पड़ गये । दुर्योधनने कर्ण, 
शकुनि ओर दुःशासनके साथ विचार करके धृतरा्टसे 
कहा- "पिताजी ! आप कोई सुन्दर-सी युक्ति सोचकर 
पाण्ड्वोको यहांसे वारणावत भेज दीजिये ।* धृतराष्ट 
सोच-विचारमे पड़ गये । ॐ 


८८८. संक्षिप्र महाभारत 
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धृतरा्टने कहा- बेटा ! मे भी तो यही चाहता हँ । परन्तु 


अग यह पापपूर्ण बात उनसे करू केसे ? भीष्म, ग्रोण, कृपाचार्य 
= <> ओर विदुरकी इसमें सम्मति नहीं है । उनका कौरव ओर 


पाण्ड्वोपर समान प्रेम हे। यह विषमता उन्हं अच्छी नहीं 


= मालूम होगी । यदि हम एेसा करेगे, तो हमपर उन कोरव 


महानुभाव ओर जनताका कोप क्यों न होगा ? 

दुर्योधनने कहा- पिताजी ! भीष्प तो मध्यस्थ हे। 
अश्वत्थामा मेरे पक्षमें हे, इसलिये द्रण उसके विरुद्ध नहीं जा 
सकते । कृपाचार्य अपनी बहिन, बहनोई ओर भाजेको कैसे 
छोड़ंगे । रह गयी लात विदुरकी, वे छिपे-छिपे पाण्डवोँसे मिले 


/ हं । पर वे अकेले करेगे क्या? इसलिये आप विना 


ङंका-संदेहके कुन्ती ओर पाण्डर्बोको वारणावत भेज दीजिये 


८5 तभी मेरी जलन मिटेगी । 
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धतराष्टने कहा- बेटा ! मेरे भाई पाण्डु बड़ धर्म्मा थे । 
सबके साथ ओर विरोषरूपसे मेरे साथ वे बड़ा उत्तम व्यवहार 
करते थे। वे अपने खाने-पीनेकी भी परवा नहीं रखते थे, 
सब कुछ मुञ्चसे कहते ओर मेरा ही राज्य समञ्जते । उनका पुत्र 
युधिष्ठिर भी वेसा ही धर्मात्मा, गुणवान्‌, यहास्वी ओर वराके 
अनुरूप हे । हमत्ोग बत्कपूर्वक उसे. वंङापरम्परागत राज्यसे 
कैसे च्युत कर दे, विडहोष करके जब उसके ` सहायक भी बहुत 
बड़े-बड़े है । पाण्डुने मन्त्री, सेना ओर उनकी वंङापरप्यराका 
खृन्र भरण-पोषण किया हे । सारे नागरिक युधिष्ठिरसे सन्तुष्ट 
रहते है। वे बिगड़कर हमलोगोंको मार डाले तो ? 
दु्योधनने कटहा--पिताजी ! इस भावी आपत्तिके विषयमे 
मैने पहले ही सोचकर अर्थं ओर सम्भानके द्वारा प्रजाको 
प्रसन्न कर लिया हे। बह प्रधानतया हमारी सहायता करेगी । 
खजाना. ओर मन्त्री मेरे अधीन है ही । इस समय यदि आप 
नम्रताके साथ .पाण्डवोको वारणावत भेज दं तो राज्यपर में 
पूरी तरह कढ्जा कर रगा । उसके बाद वे आ जार्यै तो कोड 
हानि नही । | | 


=+ 
च्व 





यह कहकर दुर्योधन तो परजाको प्रसन्न करनेमें लग गया 


धो व ध ८ ओर धृतराष्टूने कुछ एेसे चतुर मन्त्रियोको नियुक्त किया, जो 
7->5~-~ वारणावत प्रहांसा करके पाण्डवोंको वहां जानेके लिये 
| उकसावें । कोड उस सुन्दर ओर सम्पन्न देदाकी प्ररोसा करता 


तो कोई नगरकी । कोई वहाके मेलेका बखान करते नहीं 
अघाता । इस प्रकार वारणावत नगरकी बहुत प्रहा सा सुनकर 
पाण्डवोँका मन कुछछ-कुछ वहां जानेके लिये उत्सुक हो गया । 
अवसर देखकर धृतरा्टने कहा, “प्यारे पुत्रो ! लोग मुञ्चसे 
वारणावतकी बडी प्ररांसा करते हें । यदि तुमलोग वहाँ जाना 
चाहते हो तो हो आओ । आजकल वहाँ मेलेकी बड़ी धूम हे । 
देखो, वहाँ तुमलरोग ब्राह्मणों ओर गवेयोंको खूब दान देना 
तथा तेजस्वी देवताओंकी तरह विहार करके फिर यहाँ लोट 
आना ।' युधिष्ठिर धृतराष्टुको चाल तुरंत समञ्ञ गये । उन्होने 
अपनेको असहाय देखकर कहा, “आपकी जेसी आज्ञा, हमें 
क्या आपत्ति हे ।' उन्होने कुरुवेशके बाहीक, भीष्म, सोमदत्त 
आदि बडे-बूढों, द्रोणाचार्य आदि तपस्वी ब्राह्मणों तथा 
गान्धारी आदि माताओंसे दीनतापूर्वक. कहा, “हम राजा 
धृतराष्टकी आज्ञासे अपने साधियोके सहित वारणावत जा रहे 
हे । आपलोग श्रसन्न मनसे हमे आीर्वादि देँ कि वहाँ पाप 
हमारा स्प न कर सके ।' सबने कहा, "सर्वत्र तुम्हारा 
कल्याण हो । किसीसे कोड अनिष्ट न हो । मङ्कल हो ।' 
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वारणावतमें लाक्षाभवन, पाण्डर्वोकी यात्रा, विदुरका गुप्र उपदे 
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` वारणावतमें लाक्षाभवन, पाण्डवोंकी यात्रा, विदुरका गप्र उपदे 


वैम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! जब धृतराष्टून 
पाण्डर्वोको वारणावत जानेकी आज्ञा दे दी, तब दुरात्मा 
दुर्योधनको बडी प्रसन्नता हुईं । उसने अपने मन्त्री पुरोचनको 
एकान्तमें बुलाया ओर उसका दाहिना हाथ पकड़कर कहा 
भाई पुरोचन ! इस पृथ्वीको भोगनेका जेसा मेरा अधिकार 


इ + | 

(= | न वा 
हे, वेसा ही तुम्हारा भी हे । तुम्हारे सिवा मेरा एेसा ओर कोई 
विश्चासपात्र ओर सहायक नहीं है, जिसके साथ में इतनी गप्र 
सलाह कर सक । में तुम्हें यह काम सौपता हू कि मेरे 
रात्नुओंकी जड उखाड़ फक । होरियारीसे काम करना, 
किसीको मालूम न हो । पिताजीके आज्ञानुसार पाण्डव कुछ 
दिनतक वारणावत रहेंगे । तुम पहले ही वहं चले जाओ । वहां 
नगरके किनारेपर सन, सर्जरस (राल) ओर लकड़ी आदिसे 
एेसा भवन बनवाओ जो आगसे भड़क उठे । उसकी भीतोंपर 
घी, तेल, चर्बी ओर लाख पिली हूं मिद्टीका केप करा 
देना । पाण्ड्वोको परीक्षा करनेपर भी इस बातका पता न 
चके । उसीमें कुन्ती, पाण्डव ओर उनके मित्रोंको रखना । वहाँ 
दिव्य आसन, वाहन ओर रय्या सजा देना । फिर वे विश्चास- 
पूर्वक निश्चिन्त होकर सो जार्यै तो द्रवाजेपर आग लगा देना । 
इस प्रकार जब वे अपने रहनेके घरमे ही जल जायेगे तो 





हमारी निन्दा भी न होगी ।' पुरोचनने वैसा करनेकी भरतिन्ना 
की ओर एक खचर जुती हुईं तेज गाडीसे वहोँको चक दिया । 
वहां जाकर उसने दुर्योधनके आज्ञानुसार महक तैयार कराया । 

समय आनेपर पाण्डवोँने यात्राके लिये रीघ्रगामी ओर श्रेष्ठ 
घोड़ोको रथे जुडवाया । उन लोगोनि बडे दीन-भावसे बडे- 


 लूष्ढोके चर्णोका स्पर् किया, छोटोका आलिङ्खन किया ओर 


फिर यात्रा कौ । उस समय कुरूवंङाके बहुत-से बडे-बटे, 
बुद्धिमान्‌ विदुर ओर सारी प्रजा युधिष्ठिरके पीछछ-पीछे चलने 


# लगी । पाण्डवोँको उदास देखकर निर्भय ब्राह्यणोनि आपसर्मे 


कहा, "राजा धृतराष्टकी बुद्धि मन्द्‌ हो गयी हे । तभी तो वे अपने 
लड़कोका पक्षपात करते हं । उनकी धर्म-दृष्टि लप्र हो रही हे । 
पाण्डवोने तो किसीका कुछ बिगाड़ नहीं हे । अपने पिताका ही 
राज्य उन्हे प्राप्त हो रहा है, फिर धृतराष्ट इसे भी क्यों नहीं सहते । 
पता नहीं, धर्मात्मा भीष्म यह अन्याय कैसे सह रहे हे । हमलोग 
यह सब नहीं चाहते । सह भी नहीं सकते । हम सब अब 
हस्तिनापुरको छोड़कर वहीं चर्लेगे, जहोँ राजा युधिष्ठिर रहेगे ।' 
पुरवासियोकी बात सुनकर तथा उनका दुःख जानकर 
युधिष्ठिरने कहा, 'पुरवासियो ! राजा धृतराष्ट हमारे पिता, परम 
मान्य ओर गुरु हे । वे जो कुछ करगे, वह हम निःरकभावसे 
करेगे । यह हमारी प्रतिज्ञा हे । यदि आपलोग हमारे हितैषी ओर 
मित्र है तो हमारा अभिनन्दन कीजिये ओर आहीर्वादपूर्वक हमें 
दाहिने करके लोट जाइये । जब हमारे काममे कोड अड्चन 
पडेगी, तब आपलोग हमारा प्रिय ओर हित कीजियेगा 1" 
युधिष्ठिरकी धर्मसङ्कत बात सुनकर सभी पुरवासी आरीर्वाद 
देते हए उनकी प्रदक्षिणा करके नगरमे लोट गये । 

सबके लोट जानेपर अनेक भाषाओकि ज्ञाता विदुरजीने 
युधिष्ठिरसे सांकेतिक भाषा कहा, नीतिज्ञ पुरुषको शात्नुका 
मनोभाव समञ्ञकर उससे अपनी रक्षा करनी चाहिये 1 एक 
एेसा अस्र है, जो लोहेका तो नहीं हे, परंतु डारीरको नष्ट कर 
सकता है । यदि इात्रुके इस दावको कोड समञ्च ले तो वह 
मृत्युसे बच सकता है । * आग घास-फूस ओर सारे जङ्लको 
जला डालती है। परन्तु बिलपें रहनेवाके जीव उससे अपनी 
रक्षा कर ठेते है । यही जीवित रहनेका उपाय हे । †अन्धेको 
रास्ता ओर दिह्ाओंका ज्ञान नहीं होता। बिना धैर्यके 
समञ्जदारी नहीं आती। मेरी बातको भलीभांति समञ्ञ 


* अर्थात्‌ शात्रुओनि तुम्हारे लिये एक एेसा भवन तेयार किया है, जो आगसे भड्क उठनेवाठे पदा्थेसि बना हे । 


† अर्थात्‌ उससे बचनेके ल्य तुम एक सुरग तेयार करा लेना । 
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त्क । * शात्ुओंके दिये हए बिना लोहके हथियारको जो 
स्वीकार करता हे, वह स्याहीके बिलमें घुसकर आगसे बच 


जाता हे। † घूमने-फिरनेसे रास्तेका ज्ञान हो जाता हे। 


वामे हे, रान्न उसकी कुछ भी हानि नहीं कर सकते ।' ‡; 
विदुरका संकेत सुनकर युधिष्ठिरने कहा, “मेने आपकी बात 
भलीभाोति समञ्च ली ।' विदुर हस्तिनापुर लौट आये । यह 


नक्षत्रोसे दिश्चाका पता लग जाता हे। जिसकी पाचों इन्द्रियो | घटना फाल्गुन शङ्क अष्टमी, रोहिणी नक्षत्रकी हे । 


= ‡र- 


पाण्डवोंका त्ाक्षागृहमें रहना, सुरङ्का खोदा जाना ओर आग कगाकर निकल भागना 


वैराम्यायनजी कहते है-जनमेजय ! पाण्डवोकि 
चुभागमनका समाचार सुनकर वारणावतके नागरिक 
जाख्र-विधिके अनुसार मङ्कलमयी वस्तुओंक्री भट लेकर 
श्रसन्नता ओर उत्साहके साथ सवारियोंपर चढकर उनकी 
अगवानीके लिये आये । उनके जय-जयकार ओर मङ्खल- 
ध्वनिसे दिका गूज उदी । पुरवासियोके बीचमें युधिष्ठिर एसे 
जान पडते थे मानो स्वयं देवराज इन्द्र होँ। स्वागत 
करनेवार्लोका अभिनन्दन करके माता कुन्तीके साथ 
पाण्डवोनि वारणावत नगरमे प्रवेडा किया। उन्होने पहले 
वेदपाटी, कर्मकाण्ड ब्राह्मणोसे मिलकर फिर क्रमहाः नगरके 


अधिकारी योद्धा, वैरय ओर शा्रसे भैट की । पुरोचनने उनके 
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लिये नियत वासस्थानपर आदरके साश्‌ उन्हें ठहराया ओर 
भोजन, पलेग, आसन आदि सामग्रियोंसे उन्दं सन्तुष्ट करनेकी 
चेष्टा की। पाण्डवल्ोग सुखपूर्वक वहाँ रहने लगे । 
पुरवासियोको भीड़ प्रायः लगी ही रहत । दस दिनि बीत 
जानेपर पुरोचनने पाण्डवँसे उस सुन्दर नापनाले किन्तु 
अमङ्गल भवनक्ती चर्चां को। उसकी प्रेरणासे पाण्डव 
सामग्रियोके साथ जाकर वहां रहने लगे । 

धर्मराज युधिष्ठिरमे उस्र घरको चारों ओरसे देखकर 
भीमसेनसे कहा, "भाई भीम ! देखते हो न ? इस धरका 
एक-एक कोना आग भडक्ानेवाली साम्रियोँसे लना हे। 
घी, लाख ओर चर्बीकी मिश्रित गन्धसे यही प्रमाणित होता 


र १ हे । हात्नुके कारीगरोने बड़ी चतुराईसे सन, सर्जरस (राल) 
( मज, घास, बांस आदिको घीसे तर करके इसका निर्माण 
॥ किया है । निश्चय ही पुरोचनक्छा विचार ह कि जब हमलोग 


= इसमें बेखटके रहने लगे तब वह आग लगाकर इसे जला दे । 


स्ेहवडा इसकी सूचना दे दी ।' भीमसेनने कहा, ' भाईजी ! 
यदि एेसी बात है तो हमलोग अपने पहले ही स्थानपर क्यों न 


५ 
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॥ 0 | | | ७॥ | # । | सावधानीके साथ अपनी जानकारी छिपाकर यहीं रहना 
01 ५ (4. । ५ .// (2 ( चाहिये ।. हमारे चेहरे-मोहरे या रंग-ढंगसे किसीको 
॥ /१& । शका-सन्देह न हो । हमलोग निकलनेकी घात दूढ ल । यदि 
/“ „^ हमारी भाव-भङ्गीसे पुरोचनको पता चल गया तो वह 
०५।॥॥ क जक क ककार न बलपूर्वक भी हमे जला सकता है । उसे लोकनिन्दा अथवा 
| || | अधर्मकी परवा नहीं हे । यदि हम मर ही गये तो फिर पितामह 


) कु | 
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भीष्म तथा दूसरे लोग कोरवोपर किसलये रुष्ट होंगे या उन्हे 


* अर्थात्‌ या दि दिशा आदिका ज्ञान पहलेसे ही ठीक कर लेना, जिससे रातमे भटकना न पड। 
`  † अर्थात्‌ स  सुरगसे यदि तुम बाहर निकर जाओगे तो उस भवनकी आगमे जलनेसे नच जाओगे । 


थात्‌ यदि तुम पचा भाई एकमत रहोगे तो तु तुम्हार कुछ नहीं बिगाड़ सकेगा । 
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आदिपर्व ] पाण्डववोका त्क्षागृहमें रहना, सुरङ्गका खोदा जाना ओर आग लगाकर निकल भागना ८१ 
रुष्ट करगे 2 उस समयका क्रोध भी तो व्यर्थ ही जायगा । | ओर ऊँची दीवार ह, एक ही दरवाजा है' तब सुरंग 
यदि हम डरकर यहांसे भागगे तो दुर्योधन अपने गुप्तचरोसे | खोदनेवाला कारीगर युधिष्ठिरको आश्वासन देकर खाईकी 
पता लगाकर हमें मरवा डाकेगा । इस समय वह अधिकारी | सफाई करनेके बहाने अपने कामपर डट गया । उसने उस 
हे । उसके पास सहायक ओर खजाना हे । हमारे पास तीनों | घरके बीचोबीच एक बड़ी भारी सुरंग बनायी ओर जमीनके 
ही बातें नहीं हें । आओ हमलोग यहाँ रहकर वने खूब | बराबर ही किवाड लगा दिये । पुरोचन उस महल्के द्रवाजेपर 
घूमे -फिरे, रास्तोंका पता लगा रखें । सुरक्षित सुरंग बन | ही सर्वदा रहता था । कहीं वह आकर देख न ले, इसलिये 
जानेपर हम यहांसे भाग निकले ओर किसीको कानोंकान | सुरंगका मह बिलकुल बन्द रखा गया । 
इस वातकी खनर न हो कि पाण्डव जीते बच गये हें।' 
भीमसेनने बडे भाईकी बात मान ली । 

एक सुरंग खोदनेवाला विदुरका बड़ा विश्चासपात्र था । 
उसने पाण्डवोके पास आकर कहा, "मे खुदाईके काममें बड़ा 


पाण्डव अपने साथ डर रखकर बड़ी सावधानीसे उस 
महलमें रात बिताते थे। दिनभर शिकार खेलनेके बहाने 
जङ्गमे घूमा करते । विश्वास न होनेपर भी वे एेसी ही चेष्ठा 
करते मानो पूरे विश्वासी है। उस खोदनेवाले कारीगरके 
९ अतिरिक्त पाण्डवोकी इस स्थितिका पता किसीको नहीं था । 


3. पुरोचनने देखा एक वर्षके लगभग हो गया, पाण्डव इसमे 
भ स 8 बड़ विश्वासे निःङंक रह रहे है। उसे बड़ी प्रसन्नता हई । 
शः उसव्की प्रसन्नता देखकर युधिष्ठिरे भाडयोसे कहा, "पापी 
> पुरोचन समञ्च रहा है कि ये ठग लिये गये । यह भुलावेमे आ 
गया हे । अतः अब यहाँसे निकल चलना चाहिये । दाख्रागार 
ओर पुरोचनको भी जलाकर अलश्षितरूपसे भाग निकलना 


) ५ ४; चाहिये ।' 


2 4 






4 (>+ बहुत-सी स्त्रियां भी आयी थीं । जब सब खा-पीकर चले 
({.2-~ गये, तब संयोगवङा एक भीलकी खरी अपने पांच पुत्रके 
स ४ ४ व साथ वहाँ भोजन माँगनेके लिये आयी 1 वे सब डाराब पीकर 
त ं ध 2 ५.५ (ध ४ „ मस्त थे, इसलिये बेहोरा होकर लाक्षाभवनमें ही सो रहे । सब 

त ९ असर न लोग सो चुके थे, आंधी चल रही थी, भयंकर अंधकार था । 
र भीमसेन उस स्थानपर पर्ये, जहो पुरोचन सो रहा था। ` 
¦ भीमसेनने पहले उस मकानके दरवाजेपर आग लगायी ओर 
निपुण हू ।' विदुरको आज्ञासे आपके पास आया हँ । आप | फिर चारो तरफ आग भभका दी। बात-की-बातमें विकराल 


मुञ्चपर विश्वास कोजिये । विदुरने संकेतके तौरपर मुदे | लप उठने लगीं । पाचों भाई अपनी माताके साथ सुरंगमे 
लतलाया हे कि “चलते समय मेने युधिष्ठिरसे म्लेच्छ-भाषामे घुस चले । जब आगकी असह्य गर्मी ओर उत्कट उजेला चारों 
कुछ कहा था ओर उन्होने “मैने आपकी बात भलीभांति | ओर कैल गया ओर इमारतके चरचटाने तथा गिरनेसे 
समञ्च ली यह कहा था ॥' पुरोचन जल्दी ही आग | धाँय-धँय ध्वनि होने लगी, तब पुरवासी जगकर वहाँ दोड़े 
लगानेवात्ना हे । मेँ आपकी क्या सेवा कर ?' युधिष्ठिरे | आये । उस चरकी भयानक दुर्दशा देखकर सब्र कहने लगे कि 
कहा "भया ! मे तुमपर पूरा विश्वास करता हँ । हमारे जैसे | "दुरात्मा दुर्योधनकी प्रणासे पुरोचनने यह जाल रचा होगा ॥ 
हितचिन्तक विदुर है, वैसे ही तुम भी हो । हमें अपना ही | हो-न-हो, यह उसीकी करतूत हे। धृतराष्टकी इस 
समञ्चो ओर जैसे वे हमारी रक्षा करते है, वैसे ही तुम भी | स्वार्थपरताको धिक्छार है ! हाय-हाय ! उन्होने सीधे ओर सचे 


करो । इस आगके भयसे तुम हमें बचा लो । इस घरमे चारों | पाण्डवोंको जलवाकर मार डाला ! पुरोचनक्छो भी अच्छा (६ 


+ „4 


एक दिन कुन्तीने दान देनेके लिये ब्राह्मण-भोजन कराया । 
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फल मिता ! वह निर्दयी भी इसीमें जलकर राखका ढेर हो 
गया ।' इस तरह वारणावतके नागरिक रोते-कलपते रातभर 
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उस महलको घेरे रहे । | 
पाण्डव माता कुन्तीको साथ लिये सुरंगसे बाहर एक वने 

निकले । सब चाहते थे कि यहोंसे जल्दी भाग चले, परन्तु 

नींद ओर डरके मारे सब लाचार थे। माता कुन्तीके कारण 


छु्तीसि चलना असम्भव हो रहा था । तब भीमसेन माताको ए 
कंधेपर ओर नकुल-सहदेवको गोदमें बैठाकर युधिष्ठिर ओर ई 
ं ॥ 


समय भीमसेन बड़ी तेज गतिसे चलकर गङ्काजीके तटपर 


अर्जुनको दोनों हाथोका सहारा देते जल्दी-जल्दी ठे चले । उस 


पर्हुच गये । 


---- + - 





पाण्डर्वोका गङ्गापार होना, कोौरवोके द्वारा उनकी ५ ५ 


अन्त्येष्ठिक्रिया ओर वनमें भीमसेनका विषाद्‌ (^ | 


कहते है--जनमेजय ! उसी समय विदुरका 
भेजा हआ एक विश्चासपात्र मनुष्य पाण्डवोके पास आया । 
उसने पाण्डवोको विदुरका बतलाया हुआ संकेत सुनाया ओर 
कहा, “मै विदुरजीका विश्चासपात्र सेवक हूँ। मेँ अपने 
कर्तव्यको ठीक-ठीक समड्मता हू। आप विदुरजीके 
कथनानुसार शन्न ओंपर अवदय विजय प्राप्न करेगे । यह नोका 
तैयार है। आप इसपर चढ़कर गङ्गापार हो जाइये ।' जब 
पाण्डव अपनी माताके साथ नावपर बैठ गये तब उसने कहा, 
“विदुरजीने बडे प्रेमसे कहा है कि आपलोग निर्विघ्र अपने 
मार्गपर बढते चले । घबरायें बिलकुल नहीं ।' उसने गङ्गापार 
पर्हैवाकर पाण्डर्वोका जय-जयकार किया ओर उनका 
कुडाल-सन्दे लेकर विदुरके पास चला गया तथा पाण्डव 
भ्री गङ्खापार होकर लुकते-छिपते बडे वेगसे आगे बद्ने लगे । 
` इधर वारणावतमें पूरी रात बीत जानेपर सारे पुरवासी 
पाण्डवोंको देखनेके लिये आये । आग बुञ्ञाते-बुञ्ाते उन 
लोगोको मालूम हा कि यह घर लाखका बना हे ओर म्री 
घुरोचन भी इसी जल गया है । उन्होंने निश्चय किया कि 
ुर्योधनका ही यह षड्यन्त्र है । अवरय ही यह वात 
ाषटकी जानकारी ह है। भीष्म, विदुर ओर दूसरे कौरव 
धर्मका पक्ष नहीं ले रहे है । आओ, हमलोग धृतराष्टके 
सन्देश भेज दे कि तारा मनोरथ पूरा हो गया ।' अब 
न 1, ८: 
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तुम्हारी करतूतसे पाण्डव जलकर मर गये ।' जब सब लोग 
आग हटाकर देखने लगे तो अपने पाचों पुत्रोके साथ मरी 
भीलनी मिली । उन लोगोने उन्हें पाचों पाण्डव ओर कुन्ती 
समज्ञा । सुरंग खोदनेवा्ते मनुष्यने घर साफ करते-करते 
राखसे सुरंग पाट दी; इसलिये किसीको भी उसका पता न 
चल सका। पुरवासि्ोने यह सन्देश धृतराष्टके पास 
हस्तिनापुर भेज दिया । 

यह अडुभ समाचार सुनकर धृतराष्टूने ऊपर-ऊपरसे बहुत 
दुःख प्रकट किया । वे विलाप करने लगे कि 'हाय-हाय ! 
पाण्डव ओर उनकी माताके मरनेसे मुञ्चे पाण्डुकी मृत्युसे भी 
बदकर दुःख हो रहा है ! ' उन्होने कौरवोंको आज्ञा दी कि 
तुमलोग रीघ्र-से-रीघ्र वारणावतम जाकर पाण्डवों ओर 
उनकी माताका विधिपूर्वक अन्त्येष्टि-संस्कार करो । पुरोचनके 
भाई-बन्धु भी वहाँ जाव्छर उसका क्रियाकर्म करें । पाण्डर्वोका 
कर्म इस प्रकार खूब खर्च करके किया जाय, जिससे उन्हें 
सदगति प्राप्त हो \ सब जाति-भाइयों ओर धृतराष्ूने विलाप 
करके पाण्डवोंको तिलाञ्जकि दी। पुरवासियोने उनकी 
दर्धटनापर बड़ा होक प्रकट किया । विदुरने सब हाल मालूम 
होनेपर भी थोडी-बहूत सहानुभूति प्रकट की । 


इधर पाण्डव नावसे उतरनेके बाद दक्षिण दिङ्ञाकी ओर 


बढ़ने लगे । उस समय नींदके मारे सबकी आंखे बंद हो रही 
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थीं । सभी थके ओर प्यासे थे । घना जङ्ल था, दिज्ाओंका 
पता नहीं चलता था । यद्यपि पुरोचन जल गया था, फिर भी 
उन्हें छिपकर ही जाना था । इसलिये युधिष्ठिरकी आज्ञासे 
भीमसेनने फिर सबको पूर्ववत्‌ लाद लिया ओर तेजीके साथ 
चलने लगे । भीमसेन इतने भीषण वेगसे चल रहे थे कि सारा 
वन कपता हुआ-सा जान पड़ता था । इस समय पाण्डवलोग 
प्यास, धथकावट ओर नींदसे बडे बेचैन हो रहे थे । उन्हें आगे 
बद्ना कठिन हो रहा था । वे एसे घोर वनमें जा पर्हैचे, जहाँ 
पानीका कहीं पता न था । इस समय कुन्तीने अत्यन्त तृषातुर 
होकर जलकी इच्छा प्रकट की । तब भीमसेनने उन सबको 
एक वट-वृक्षके नीचे उतारकर कहा, "तुमलोग थोडी देर यहीं 
विश्राम करो । में जल लानेके त्विय जा रहा हँ । निश्चय ही 
यहाँसे थोड़ी दूरपर कोई बड़ा जलाङाय है । तभी तो जलें 
रहनेवाले सारस पक्षियोकी मधुर ध्वनि सुनायी पड़ रही है ।' 
युधिष्ठिरकी आज्ञा मिलनेपर सारस पक्षियोकी ध्वनिके 
आधारसे भीमसेन तालाबके पास जा पर्हैचे । वहाँ उन्होने जल 
पिया, स्नान किया ओर उन लोगोके लिये अपने दुपटटेमें 
पानी भरकर के आये । 
वट-वृक्षके नीचे पर्हुचकर भीमसेने देखा कि माता ओर 
सब भाई सो गये हें । वे दुःख ओर होकसे भरकर उन्हे विना 
जगाये ही मन-ही-मन कहने लगे- “मेरे लिये इससे बढकर 
कष्टकी बात ओर क्या होगी कि मैं आज अपने उन 
भाइयोको, जिन्हें बहुमूल्य सुकोमल सेजपर भी नींद नहीं 
आती थी, खुली जमीनपर सोते देख रहा ह। मेरी माता 
वसुदेवकी बहिन ओर कुन्तिराजकी पुत्री हैं। वे 


विचित्रवीर्य-जेसे सुखी पुरुषकी पुत्रवधू, महात्मा पाण्डुकी 
पत्नी ओर हमारे-जैसे पुत्रोकी माता है। फिर भी खुली 
धरतीपर लुढक रही हे । मेरे लिये इससे बढ़कर ओर दुःखकी 
बात क्या होगी कि जिन्हें अपने धर्मपालनके फलस्वरूप तीनों 
लोकोंका हासक होना चाहिये, वे युधिष्ठिर थककर साधारण 
पुरुषकी भाति जमीनपर लेटे हुए हँ । हाय-हाय ! आज मेँ 
अपनी ओआंखोसे वर्षाकालीन मेघके समान इयामसुन्दर 
नररल्न अर्जुन ओर देवताओमिं अधिनीकुमारोके समान 
रूप-सम्पत्तिमे सबसे बदे-चढे नकुल ओर सहदेवको 
आश्रयहीनको तरह वक्षके नीचे नीद ठेते देख रहा हूँ । दुरात्मा 
दुर्योधनने हमलोगोंको घरसे निकाल दिया ओर जलानेका 
प्रयल किया । किन्तु भाग्यवङा हमलोग बच गये 1 आज हम 
वृक्षके नीचे हे । कहां जा्येँगे, क्या भोगेगे, इसका पता नहीं । 
आह ! पापी दुर्योधन, सुखी हो ठे । युधिष्ठिर मुञ्चे तेरे वधके 
लिये आज्ञा नहीं देते। नहीं तो में आज तुञ्े मित्रों ओर 
कुटुम्बियोके साथ यमराजके हवाक्ते कर देता । अरे पापी ! 

जब युधिष्ठिर तुङ्जपर क्रोध नहीं करते तो मे क्या कर्त ।' 
भीमसेन क्रोधसे उतावले हो रहे थे । सांस लंबी चल रही थी 
ओर वे हाथ-से-हाथ पीस रहे थे । अपने भाडूर्योको निश्चिन्त 
सोते देखकर वे फिर सोचने लगे कि “हाय-हाय ! यहोँसे 
थोडी ही दूरपर वारणावत नगर हे । यहाँ तो बड़ी सावधानीसे 
जागना चाहिये था, फिर भीये सो रहे हे! अच्छा, मेही 
जार्गूगा । हाँ, तो जलका क्या होगा ? अभी थके-माि हे। 
जब जगेगे तब पी लेगे ।' यह सोचकर स्वयं भीमसेन जागकर 
पहरा देने कगे । । 
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वेरम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! जिस वनमें युधिष्ठिर 
आदि सो रहे थे, उससे थोड़ी ही दूरपर एक शाल-वृक्ष था । 
उसपर हिडिम्बासुर बेठा हुआ था । बह बड़ा क्रूर, पराक्रमी 
एवं मांसभक्षी था । उसके इारीरका रंग एकदम काला, आंखें 
पीली ओर आकृति बड़ी भयानक थी। दादी-रमूछ ओर 
सिरके बाल लाल-लाल थे तथा बड़ी-बड़ी डाढोके कारण 
उसका मुख अत्यन्त भीषण था । उस समय उसे भूख लगी 
थी । मनुष्यकी गन्ध पाकर उसने पाण्डवोंकी ओर देखा ओर 
फिर अपनी बहिन हिडिम्बासे कहा, "बहिन ! आज बहूत 
दिनोकि बाद मुञ्जे अपना प्रिय मनुष्य-मास मिलनेका सुयोग 
दीखता हे। जीभपर बार-बार पानी आ रहा हे। आज ये 
अपनी डादृं इनके दारीरमें डुबा दगा ओर ताजा-ताजा गरम 
खून पीऊंगा । तुम इन मनुष्योंको मारकर मेरे पास ठे आओ । 


तब हम दोनों इन्हें खा्येगे ओर ताली बजा-बजाकर नागे । 
अपने भाईकी आज्ञा मानकर वह राक्षसी बहत जल्दी- 
जल्दी पाण्डवोके पास पर्हूची । उसने जाकर देखा कि कुन्ती 
ओर युधिष्ठिर आदि तो सो रहे है, लेकिन महाबली भीमसेन 
जग रहे हें । भीमसेनके विाल हारीर ओर परम सुन्दर रूपको 
देखकर हिडिम्बाका मन बदल गया ओर वह सोचने लगी- 
"इनका वर्ण सयाम है, बह लंबी है, सिंहके समान कंधे है, 
शङ्खकी तरह गर्दन ओर कमल-से सुकुमार नेत्र हँ । रोम-रोमसे 
छलि छिटक रही है । अव्य ही ये मेरे पति होने योग्य हे । मेँ 
अपने भाईकौ क्रूरतापूर्ण बात नहीं मार्नृगी । क्योकि श्रात्‌- 
प्रेमसे बढकर पति-परेम हे । यदि इन्हें मारकर खाया जाय तो 
थोड़ी देरतक हम दोनो तृप्त रह सकते है, परन्तु इनको जीवित 
रखकर तो में बहुत वर्षोतक सुख-भोग कर सकती हँ ।' 
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यह सोचकर हिडिम्बाने मानुषी सख्रीका रूप धारण किया 
ओर धीरे-धीरे भीमसेनके पास गयी । दिव्य गहने ओर 
व््रोसि भूषित सुन्दरी 'हिडिम्बाने कुछ संकोचक साथ 
हए पूछा, "पुरुषदिरोमणे ! आप कौन, कोसि 

आये है 2 ये सोनेवाले पुरुष कौन हैँ ? ये बडी-बृदी खरी कोन 
है ? ये लोग इस घोर जङ्कलमें घरकी तरह निःङेक होकर सो 
रहे है । इन्हे पता नहीं कि इसमें बड़े-बड़े राक्षस रहते हँ ओर 
हिडिम्ब राक्षस तो पास ही है। मैं उसीकी बहिन ह। 
आपलोगोंका मांस खानेकी इच्छासे ही उसने मुञ्भे यहां भेजा 
हे । मै आपके देवोपम सोन्दर्यको देखकर मोहित हो गयी दू । 
मै आपसे रापथपूर्वक सत्य कहती हू कि आपके अतिरिक्त 
ओर किसीको अब अपना पति नहीं बना सकती । आप 
धर्मज्ञ है । जो उचित समञ्च, करे । मे आपसे प्रेम करती हु । 
आप भी सुञ्चसे प्रेम कीजिये । मै इस नरभक्षी राक्षससे 
आपकी रक्षा करूंगी ओर हम दोनों सुखसे पर्व्तोकी गुफामे 
निवास करेगे । यैं स्वेच्छानुसार आकाडामें विचर सकती हू । 
आप परे साथ अतुलनीय आनन्दका उपभोग कीजिये ।' 
भ्रीमसेनने कहा, “अरी राक्षसी ! मेरी मां, बड़े भाई ओर छोटे 
भई सुखसे सो रहे है । भैं इन्दे तो छोड़कर राक्षसका भोजन 
बना दूँ ओर तेरे साथ काम-क्रीड़ा करनेके लिये चला चर्द, 
यह भला कैसे हो सकता है ।' हिडिम्बाने कहा, "आप जैसे 
, मैं वही करगी । आप इन लो्गोको जगा दीजिये, 


` मेँ राक्षससे बचा दूरी! भीमसेन बोले, "वाह वाह ! यह 
अपने 
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दुरात्मा राक्षसके भयसे जगा दू 2 जगत्का कोड भी मनुष्य, 
राक्षस अथवा गन्धर्व मेरे सामने ठहर नहीं सकता । सुन्दरि ! 
तुम जाओ या रहो, मुञ्चे इसकी कोई परवा नहीं हे ।' 

उधर राक्षसराज हिडिम्बने सोचा कि गेरी लहिनको गये 
बहुत देर हो गयी । इसलिये उस वक्षस उतरकर वह 
पाण्डवोंकी ओर चला 1 उस भयंकर राक्षसको आते देखकर 
हिडिम्बाने भीमसेनस कहा, "देखिये, देखिये, वह नरभक्षी 
राक्षस क्रोधित होकर इधर आ रहा हे। आप मेरी बात 
मानिये ! मे स्वेच्छानुसार चल सकती हू । मुञ्धमें राक्षसबल भी 
हे । मै आपको ओर इन सबको लेकर आकारामार्गसे उड्‌ 
चर्ठूगी 1' भीमसेन बोले, "सुन्दरि ! तू डर मत 1 मेरे रहते कोई 
राक्षस इनका बाल बाँका नहीं कर सकता । में तेरे सामने उसे 
मार डा्लूगा । देख मेरी यह बोँहे ओर मेरी यह जोध ! वह 
क्या, कोई भी राक्षस इनसे पिस जायगा । मुञ्े मनुष्य 
समञ्ञकर तू मेरा तिरस्कार न कर ।' इस तरहक्ी वाते हो ही 
रही थीं कि उन्हं सुनता हुआ हिडिम्ब वहां आ पर्हुचा । उसने 
देखा कि मेरी बहिन तो मनुष्योका-सा सुन्दर रूप धारण 
करके खून लन-ठन ओर सज-धजकर भीमसेनको पति 
बनाना चाहती हे । बह क्रोधसे तिलमिला उठा ओर बड़ी-बड़ी 
आंखें फाड़कर कहने लगा, “अरे हिडिम्बा ! मे इनका मांस 
खाना चाहता हू ओर तू इसमें विघ्न डाल रही हे । धिक्कार हे ! 
तूने हमारे कुलमे कलंक लगा दिया । जिनके सहारे तूने एसी 
हिप्मत की है, देख मेँ तेरे सहित उन्हे अभी मार डालता हू 
यह कहकर हिडिम्ब दांत पीसता हुआ अपनी बहिन ओर 
पाण्डवोँकी ओर पटा । 


भीमसेनने उसे आक्रमण करते देखकर डांटते हुए कहा, 
"ठहर जा ! ठहर जा ! मूर्खं ! तू इन सोते हए भादयोंको क्यों 
जगाना चाहता है ? तेरी बहिनने ही एेसा क्या अपराध कर 
दिया ह ? हिम्मत ह्यो तो मेरे सामने आ । तेरे लिये मे अकेला 
ही काफी ह, तू ख्रीपर हाथ न उठा ।' भीमसेनने बल्यपूर्वक 
हसते हुए उसका हाथ पकड़ लिया ओर वे उसको वहासि बहुत 
दूर घसीट ठे गये । इसी प्रकार एक-दूसरेको कसकते-मसकते 
तनिक ओर दूर चले गये ओर वृक्ष उखाड़-उखाडकर गरजते 
हए लड़ने लगे । उनकी गर्जनासे कुन्ती ओर पाण्डवोंकी नींद 
खुल गयी । उन लोगोने ओंख खुलते ही देखा कि सामने परम 
सुन्दरी हिडिम्बा खडी है । उसके रूप- सोन्दर्यसे विस्मित होकर 
कुन्तीने बड़ी मिठासके साथ धीरे-धीरे कहा, "सुन्दरि ! तुम 
कोन हो ? यहाँ किसलये कहाँसे आयी हो 2 ' हिडिम्नाने 
कहा, "यह जो काला-काला घोर जङ्ल हे, वही मेरा ओर मेरे 
भाई हिडिम्बका वासस्थान है । उसने मुञ्चे तुमलोगोँक्ो मार 


छ चती 
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डालनेके लिये भेजा था । यहोँ आकर मेने तुम्हारे परम सुन्द्र | चला आया ओर उसे तुम्हारे पुत्र घसीटते हुए बहुत दूर ले गये 
पुत्रको देखा ओर मोहित हो गयी । मैने मन-ही-मन उनको | हे । देखो, इस समय वे दोनों गरजते हए एक-दूसरेको रगड़ 
द 3 ८425 रहे हे ।' हिडिम्बाकी यह वात सुनते ही चारों पाण्डव उठकर 
४.2८ >® खड हो गये ओर देखा कि वे दोनों एक-दूसरेको परास्त 
४ /॥ / करनेकी अभिलाषासे भिड़े हुए है । भीमसेनको कुछ दते 
` &, देखकर अर्जुनने कहा, “भाईजी, कोड डर नहीं । नकुल ओर 
144८ सहदेव माकी रक्षा करते है । मै अभी इस राक्षसको मारे 
५ 0 डालता हू।' भीमसेन बोले, "भैया अर्जुन ! चुपचाप खड 
#..;>- रहकर देखो, घबराओ मत । मेरी बांँहोके भीतर आकर यह 
` ऋ € (रः बच नहीं सकता ।' अब भीमसेने क्रोधसे जल-भुनकर 
* ॐ. ओंधीकी तरह इपटकर उसे उठा लिया ओर अन्तरिक्षे सौ 
# कै वार घुमाया । भीमसेने कहा, †रे राक्षस ! तु व्यर्थके मांससे 
ञ्जूठ-मूठ इतना हडा-कड़ा हो गया था । तेरा बढना व्यर्थ ओर 
तेरा विचारना व्यर्थ । जब तेरा जीवन ही व्यर्थं हे, तब मृत्यु भी 
/ व्यर्थं होनी चाहिये ' इस प्रकार कहकर भीमसेनने उसे 
जमीनपर दे मारा। उसके प्राण-पखेरू उड्‌ गये । अर्जुने 
भीमसेनका सत्कार करके कहा, “भाईजी ! यहँसि वारणावत 
नगर कुछ बहुत दूर नहीं हे । चलिये, यहोँसे जल्दी निकल 
ऋऋ चले । कहीं दुर्योधनको हमारा पता न चक जाय ।' इसके बाद 
माताके साथ सब लोग वहसि चलने लगे । हिडिम्बा राक्षसी 
भी उनके पीङे-पीटछे चकत रही थी । 













पति मान लिया ओर उन्हे यहसि ले जानेकी चेष्टा की, पर॑तु 
वे विचलित नहीं हए । मुञ्चे देर करते देख मेरा भाई स्वयं यहां 
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हिडिम्बाके साथ भीमसेनका विवाह, घटोत्कचकी उत्पत्ति 
ओर पाण्डवोंका एकचक्रा नगरीमें परवेरा 


वेरम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! राक्षसीको पीछे आते | मै आप ओर आपके पुत्र दोनोंकी स्वीकृति प्राप्न करनेयोग्य 
देखकर भीमसेनने कहा, "हिडिम्बे ! मे जानता हू कि राक्षस | हँ । यदि आपलोग मुञ्चे स्वीकार न करेगे तो मे अपने प्राण 
मोहिनी मायाके सहारे पहले वैरका बदला लेते हे । इसलिये | त्याग रदूगी । यह बात मै सत्य-सत्य शपथपूर्वक कहती ह । 
जा, तू भी अपने भाईका रास्ता नाप ।' युधिष्ठिरे कहा, | आप मुञ्जपर कृपा कीजिये । में मूढ, भक्त या सेवक जो कुछ 
"राम-राम ! क्रोधवङा होकर भी स्रीपर हाथ नहीं छोड्ना | ह, आपकी ह । मै आपके पुत्रको लेकर जाऊँगी ओर थोडे 
चाहिये । हमारे रारीरकी रक्षासे भी बढकर धर्मकी रक्षा है । | ही दिनोमें लोट आऊँगी । आप मेरा विश्वास कीजिये । जब 
तुम धर्मकी रक्षा करो । जब इसके भाईको तुमने मार डाला, | आपलोग याद करेगे, यें आ जाऊँगी । आप जहाँ करेगे, 
तब यह हमलोरगोका क्या बिगाड़ सकती हे ।' इसके बाद | पर्चा रहूगी । बड़ी-से-बड़ी कठिनाई ओर आपत्तिके समय में 
हिडिम्बा कुन्ती ओर युधिष्ठिरको प्रणाम करके हाथ जोड़कर | आपलोगोंको बचाऊँगी । आपलोग कहीं जल्दी पर्हैवना 
कुन्तीसे बोली, “आर्ये }! आप जानती हँ कि च्ियोंको | चाहेंगे तो मै पीठपर ढोकर डीघ्र-से-शीघ्र पर्हैचा दूगी । जो 
कामदेवकी पीड़ा कितनी दुस्सह होती हे । मे आपके पुत्रके | आपत्कालमे भी अपने धर्मकी रक्षा करता है, वह शरेष्ठ 
कारण बहत देरसे व्यथित हो रही हू । अब मुञ्चे सुख मिलना | धर्मात्मा है । 
चाहिये । मेने अपने सगे-सम्बन्धी, कुटुम्बी ओर धर्मको | युधिष्ठिरे कहा-“हिडिम्बे ! तुम्हारा कहना ठीक हे । 
तिलाञ्जकलि देकर आपके पुत्रको पतिके रूपमें वरण किया है । | सत्यका कभी उल्लङ्खन मत करना । प्रतिदिन सूर्यास्तके ¦ 








८६ सक्षिप्त महाभारत [ आदिपर्व 








घटोत्कच पाण्डवोके प्रति बडी ही श्रद्धा ओर प्रेम रखता ओर 
वे भी उसके प्रति बड़ा स््ेह रखते । हिडिम्बाने सोचा कि अब 
भीमसेनककी प्रतिज्ञाकां समय पूरा हो गया। इसलिये वह 
वहसे चटी गयी । घटोत्कचने माता कुन्ती ओर पाण्डवोंको 
नमस्कारं करके कहा, 'आपलोग हमारे पूजनीय हे । आप 
निःसंकोच बतलाडइये कि में आपकी क्या सेवा करत ।' 
कुन्तीने कहा, "बेटा ! तू कुरुवंशामें उत्पन्न हआ हे ओर स्वयं 
भीमसेनके समान हे । इन पाँचोके पुत्रोमें तू सबसे बड़ा हे । 


पूर्वतक तुम पवित्र होकर भीमसेनकी सेवामें रह सकती हो । 
भीमसेन दिनभर तुम्हारे साथ रहेंगे, सायंकाल होते ही तुम इन्हं 
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मेरे पास ॒पर्हुचा देना ।' राक्षसीके स्वीकार कर लेनेपर 

मेरी एक प्रतिज्ञा हे । जबतक पुत्र नहीं 
होगा, तभीतक में तुम्हारे साथ जाया करूगा । पुत्र हो जानेपर 
नहीं ।' हिडिम्बाने यह भी स्वीकार कर लिया । इसके बाद वह 
-भीमसेनको साथ लेकर आकाङामारगसि उड़ गयी । अब 
(हिडिम्बा अत्यन्त सुन्दर रूप धारण करके दिव्य आभूषणोंसे 
आभूषित हो मीठी-मीठी बातें करती हुई पहाड़ोंकी 
चोधियोपर, जङ्गलो, तालाबोमें, गुफाओमे, नगरोमें ओर 
दिव्य भूमि्योमें भीमसेनके साथ विहार करने लगी । समय 
आनेपर उसके गर्भसे एक पुत्र हुआ । विकट नेत्र, विराल 


मुख, नुकीले कान, भीषण इडाब्द, लाल होंठ, तीखी डा, 


'बडी-बड़ी बहि, विडाल रउारीर, अपरिमित राक्ति ओर 


-माया्ओंका खजाना । वह श्षणभरमें ही बडे-बडे राक्षसोसे भी 


बढ गया ओर तत्काल-ही जवान, सर्वाख्रविद्‌ ओर वीर हो 


गया । जनमेजय ! राक्षसियां तुरंत गर्भ धारण कर लेती, बच्चा 
पैदा कर देतीं ओर चाहे जेसा रूप बना लेती हं । 


 हिडिम्बाके बालकके सिरपर बाल नहीं थे । उसने धनुष 


धारण किये माता-पिताके पास आकर प्रणाम किया । 
`  माता-पिताने उसके “घट' अर्थात्‌ सिरका उत्कच यानी 


उसका "घटोत्कच" नाम रख दिया । 


॥ 









इसलिये समयपर इनकी सहायता करना ।' कुन्तीके इस 
प्रकार कहनेपर घटोत्कचने कहा, “में रावण ओर इन्द्रजित्‌के 
समान पराक्रमी तथा विहालकाय हूं । जब आपल्लोगोँको 
कोई आवरयकता हो तो मेरा स्मरण करें में आ जाऊँगा ।' 
यह कहकर उसने उत्तरक्की ओर प्रस्थान किया । जनमेजय ! 
देवराज इन्द्रने कर्णव्की हाक्तिका आघात सहन करनेके लिये 
घटोत्कचको उत्पन्न किया था। 


वैठाम्पायनजी कहते है- जनमेजय! आगे चलकर 


। पाण्डवोने सिरपर जटार्णैँ रख लीं ओरं वृक्षोकी ` छाल तथा 
मृगचर्मं पहन लिये । इस प्रकार तपस्वियोका वेष धारण 


करके वे अपनी माताके साथ विचरने लगे। कहीं-कहीं 
माताको पीठपर चढ़ा ठेते तो कहीं धीरे-धीरे मोजसे चलते । 
एक लार वे रास्रोके स्वाध्याये लग रहे थे, उसी समय 
भगवान्‌ श्रीवेदव्यास उनके पास आये । उन्होने उठकर उनके 
चरणोमिं प्रणाम किया । व्यासजीने कहा, "युधिष्ठिर ! मुञ्च 
तुमलोगोंकी यह विपत्ति पहले ही मालूम हो गयी थी 1 मे 
जानता था कि दुर्योधन आदिने ` अन्याय करके ` तुमं 


८** ` ऋ क च" $ "छ क्‌) 


भो ये सो 
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राजधानीसे निर्वासित कर दिया हे। में तुमलो्गोका हित 
करनेके लिये ही आया हू । तुम इस विषादमयी परिस्थितिसे 
दुःखी मतं होना । यह सब तुम्हारे सुखके त्वयि ही हो रहा हे । 
इसमें सन्देह नहीं कि मेरे लिये तुमलोग ओर धृतराष्टके 
लड़के समान ही हं, फिर भी तुमलोगोंकी दीनता ओर 
ˆ बचपन देखकर अधिक स्नेह होता हे! इसल्मियि में तुम्हारे 
हितको बात कहता हूं । यहांसे पास ही एक बड़ा रमणीय 
नगर हे । वहाँ तुमलोग छिपकर रहो ओर फिर मेरे आनेकी 
लाट जोहो ।' 

पाण्डवोंको इस प्रकार आश्वासन देकर ओर उन्हें साथ 
लेकर वे एकचक्रा नगरीकी ओर चले । वहाँ पर्हुचकर उन्होने 
कुन्तीसे कहा, ` कल्याणि ! तुम्हारे पुत्र युधिष्ठिर बडे धर्मात्मा 


हें । ये धर्मके अनुसार सारी पृथ्वी जीतकर सस्त राजाओंपर 
डासन करेगे । तुम्हारे ओर माद्रीके सभी पुत्र महारथी होगि 
ओर अपने राज्यम बड़ी प्रसन्नताके साथ जीवन-निर्वाहि 
करेगे । ये लोग राजसूय, अश्वमेध आदि बड़े-बड़े यज्ञ करेगे, 
अपने सगे-सम्बन्धी ओर मित्रोको सुखी करेगे ओर 
परम्परागत राज्यका चिरकालतक उपभोग करेगे ।' 
व्यासजीने इस प्रकार कहकर कुन्ती ओर पाण्डवोको एक 
ब्राह्मणक घरमे ठहरा दिया ओर जाते-जाते कहा, “एक 
महीनेतक मेरी बाट जोहना । मै फिर आऊँगा । देडा ओर 
कालके अनुसार सोच-समञ्जकर काम करना । तुम्हें वड़ा 
सुख मिलेगा ।' सबने हाथ. जोड़कर उनकी आज्ञा स्वीकार. 
को। फिर वे चकते गये । 


------~ ऋ ~ 


आत्तं ब्राह्मणपरिवारपर कुन्तीको दया 


वेडम्पायनजी बोठे-- युधिष्ठिर आदि पाचों भाई अपनी 
माता कुन्तीके साथ एकचक्रा नगरीमें रहकर तरह-तरहके 
टृङ्य देखते हए विचरने लगे । वे भिक्षावृत्तिसे अपना 
जीवन-निर्वाहि करते थे। नगरनिवासी उनके गुणोंसे मुग्ध 
होकर उनसे बड़ा प्रेम करने लगे। वे सायंकाल होनेपर 
दिनभरक्ो भिक्षा लाकर माताके सामने रख देते । माताकी 
अनुमतिसे आधा भीमसेन खाते ओर आधेमें सब लोग । इस 
प्रकार बहूत दिन बीत गये । 

एक दिन ओर सब लोग तो भिक्षाके लिये चले गये थे, 
परन्तु किसी कारणवङ् भीमसेन माताके पास ही रह गये 
थे। उसी दिनि ब्राह्मणके घरमे करुण-क्रन्दन होने 
लगा । वे लोग बीच-बीचमें विलाप करते ओर रोते जाते । 
यह सब सुनकर कुन्तीका सौहार्दपूर्ण हदय दयासे द्रवित 
हो गया । उन्होने भीमसेनसे कहा, "बेटा ! हमलत्ोग ब्राह्मणक 
घरमें रहते है ओर ये हमारा बहुत सत्कार करते है । में प्रायः 
यह सोचा करती हू कि इस ब्राह्मणका कुछ-न-कुछ उपकार 
करना चाहिये । कृतज्ञता ही मनुष्यका जीवन है । जितना कोई 
अपना उपकार करे, उससे बढ़कर उसका करना चाहिये । 
अवय ही इस ब्राह्मणपर कोई विपत्ति आ पडी हे । यदि हम 
इसकी कुछ सहायता कर सके. तो उऋण हो जार्यै ।' 
भीमसेनने कहा, “मँ ! तुम ब्राह्मणके दुःख ओर दुःखके 
कारणका पता लगा लाओ । में उनके लिये कठिन-से-कठिन 
काम भी करूगा।' कुन्ती जल्दीसे ब्राह्यणके घरमे गयीं, 
मानो गाय अपने बधे बछड़ेके पास दोडी गयी हो । उन्होने 
देखा कि ब्राह्मण अपनी पलरी ओर पुत्रके साथ मुह कटकाकर 


बेठा है ओर कह रहा है-- “धिक्कार है मेरे इस जीवनको ! 
क्योंकि यह सारहीन, व्यर्थ, दुःखी ओर पराधीन हे । जीव 
अकेला ही धर्म, अर्थं ओर कामका भोग करना चाहता हे । 
इनका वियोग होना ही उसके लिये महान्‌ दुःख हे । अव्य 
ही मोक्ष सुखस्वरूप है। परन्तु मेरे लिये उसकी कोड 
सम्भावना नहीं हे । इस आपत्तिसे छूटनेका न तो कोई उपाय 
दीखता है ओर न में अपनी पल्ी ओर पुत्रके साथ भाग ही 
सकता हूं। तुम मेरी जितेन्द्रिय एवे धर्मात्मा सहचरी हो । 
देवताओने तुम्हें मेरी सखी ओर सहारा बना दिया हे । मेने 
मत्र पद़कर तुमसे विवाह किया हे । तुम कुलीन, शीलवती 
ओर बच्चोकी माँ हो । तुम सती-साध्वी ओर मेरी हितेषिणी 
हो । राक्षससे अपने जीवनकी रक्षके ल्यि में तुम्हे उसके 
पास नहीं भेज सकता ।' 

पतिकी बात सुनकर ब्राह्मणीने कहा, *स्वामिन्‌ ! आप 
साधारण मनुष्यके समान शोक क्यों कर रहे हें? 
एक-न-एक दिन सभी मतुष्योंको मरना ही पड़ता हे । फिर 
इस अवरयम्भावी बातके लिये होक क्यो किया जाय । पली, 
पुत्र अथवा पुत्री सब अपने ही लिये होते हें । आप विवेकके 
बलसे चिन्ता छोडिये । भैं स्वयं उसके पास जाऊंगी । पल्नीके 
ल्य सबसे बढकर यही सनातन कर्तव्य है कि वह अपने 
प्राणोँको निछावर करके पतिकी भलाई करे । मेरे इस कामसे 
आप सुखी होगे ओर मुञ्चे भी परलोकमे सुख तथा इस 
लोकमें यज्ञा मिलेगा । मे आपके धर्म ओर लाभकी बात 


-कहती हं । जिस उदेश्यसे विवाह किया जाता है, वह अब पूरा 


हो चुका । आपके मेरे गर्भसे एक पुत्र ओर एक पुत्री है । आप 
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इन बच्चोका जैसा पालन-पोषण कर सकते हे, वैसा में नहीं 
कर सकती । यदि आप नहीं रहेगे तो मेरे प्राणेश्वर ! मेरे 
जीवनसर्वस्वं ! मै कैसे ररहगी ओर इन बचचोकी क्या दा 
होगी ? यदि भै अनाथ ओर विधा होकर जीवित भी रहूँ तो 
इन बच्योको कैसे रखूगी । जब घमंडी ओर अयोग्य पुरुष इस 
लडकीको मांगने ल्गेगे, तब में इसकी रक्षा कैसे कर 
पाऊँंगी । जसे पक्षी मांसके टुकड़ेपर इपटते हे, वैसे ही दुष्ट 
पुरुष विधवा सत्रीपर । मै भला, वैसा जीवन कैसे बिता 
सकरुगी 1 इस कन्याको मर्यादामें रखना ओर बद्येको सद्गुणी 
बनाना सुञ्से कैसे हो सकेगा । आपके वियोगमें मे न रहँगी 
ओर आपके तथा मेरे लिना इन बच्चोंका नाडा हो जायगा । 
आपके जानेसे हम चारोका विनारा हो जायगा, इसलिये आप 
मुञ्भे भेज दीजिये । स्ियोके लिये यह बड़े सोभाग्यकी बात है 
कि अपने पतिसे पहले ही परत्ोकवासिनी हो जार्यै । मेने सब 
कुछ छोड दिया हे, पुत्र ओर पुत्री भी । मेरा जीवन आपके 
ल्वियि निछावर हे । सख्रीके लिये यज्ञ, तपस्या, नियम ओर 
दानसे भी बढ़कर हे अपने पतिका प्रिय ओर हित । मे जो कुछ 
कह रही हँ, बह आपके ओर इस वंराके लिये भी हितकारी 
है। इस लोकमें खरी, पुत्र, मित्र ओर धन आदिका संग्रह 
आपत्तिसे रक्षाके लिये किया जाता हे। आपत्तिके लिये 
धनकी रक्षा करे, धन सख़्ोकर भी पलीकी रक्षा करे तथा पत्नी 
ओर धन दोनोको खोकर भी आत्मकल्याण सम्पादन करे । 
यह भी सम्भव है कि ख्रीको अवध्य समञ्ञकर वह राक्षस मुञ्चे 
न मारे । पुरुषका वध निर्विवाद हे ओर स्रीका सन्देहग्रस्त, 
इसलिये मुञ्चे ही उसके पास भेजिये । अब मुञ्भे करना ही क्या 
हे । अच्छे पदार्थं भोग ल्वियि, धर्म-कर्म कर लिये, पुत्र भी हो 
चुके, मेरे मरनेमें भला दुःख ही क्या हे । मेरे मर जानेपर आप 
तो दूसरा विवाह भी कर सकते हें । क्योकि पुरुषके लिये 
अधिक विवाह अधर्म नहीं है ओर स्त्रीके लिये तो महान्‌ 
अधर्म है। यह सब सोच-विचारकर आप मेरी बात मानिये 
ओर इन ब्ोकी रक्षाके लिये आप स्वयं रह जाइये ओर 
मुञ्चे उस राक्षसके पास भेजिये ।' स्रीके एेसा कहनेपर 
ब्राह्मणने उसे अपनी छातीसे लगा लिया । उसकी आंखोंसे 
असू गिरने कगे । 
` मां-बापकी दुःखभरी बात सुनकर कन्या बोली, "आप 
दोनों दुःखार्त होकर क्यों अनाथके समान रो रहे हे ? देखिये 
` धर्मके अनुसार आप दोनों मुञ्ञे एक-न-एक दिन छोड़ देगे 
इसलिये .आज ही मुञ्चे छोडकर अपनी रक्षा क्यों नहीं कर 
छेते ? लोग सन्तान इसीलिये चाहते है कि वह हमें दुःखसे 
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कर लेते 2 आपके परलोकवासी हो जानेपर मेरा यह 
प्यारा-प्यारा छोटा भाई नहीं बचेगा । मां-बाप ओर भनाईकी 
मृत्युसे आपकी वंडापरम्पराका ही उच्छेद हो जायगा । जव 
कोई नहीं रहेगे तो में भी तो नहीं रह सर्कूगी । आपलोगोके 
रहनेसे सबका कल्याण हो जायगा । में ही राक्षसके पास 
जाकर इस वंदाकी रक्षा करूगी । इससे मेरा लोक-परलोक 
दोनों बनेंगे ।' कन्याकी यह बात सुनकर मां-बाप दोनों रोने 
लगे । कन्या भी बिना रोये न रह सकी । सबको रोते देखकर 
नन्हा-सा ब्राह्मण-शिश्ु मिठासभरी तोतली बाणीसे कहने 
लगा-- "पिताजी ! माताजी ! बहिन ! मत रोओं 1' षरत्येकके 
पास जा-जाकर वह यही कहने लगा । उसने एक तिनका 
उठाकर हसते हए कहा-- "में इसीसे राक्षसको मार ङार्टूगा ।' 
बद्येकी इस लातसे उस दुःखकी घड़ीमें भी तनिक प्रसन्नता 
प्रस्फुटित हो उठी । 

कुन्ती यह सब कुछ देख-सुन रही थीं । वे अपनेक्छो प्रकट 
करनेका अवसर देखकर पास चली गयीं ओर मुर्दोपर मानो 
अमृतकी धारा उड़ेतते हुए बोलीं, "व्राह्यणदेवता ! आपके 
दुःखका क्या कारण हे ? उसे जानकर यदि हो सकेगा तो 
मिटानेकी चेष्टा करूगी ।' त्राह्मणने कटा, "तपस्विनी । 
आपकी बात सजनोकि अनुरूप हे । परन्तु मेरा दुःख मनुष्य 
नहीं मिटा सकता । इस नगरके पास ही एक बक नामका 
राक्षस रहता हे । उस बलवान्‌ राक्षसके लिये एक गाडी अन्न 
तथा दो भसे प्रतिदिन दिये जाते हे । जो मनुष्य लेकर जाता हे 
उसे भी वह खा जाता हे । प्रत्येक गृहस्थको यह काम करना 
पड़ता हे । परन्तु इसकी बारी बहुत वषेकि बाद आती हे । जो 
उससे छूटनेका यल्न करते हें वह उनके सारे कुटुम्बको खा 
जाता है । यहाँका राजा यहांसि थोडी दूर वेत्रकीयगृह नामक 
स्थानमें रहता हे । वह अन्यायी हो गया हे ओर इस विपत्तिसे 
प्रजाकी रक्षा नहीं करता । आज हमारी बारी आ गयी हे । मुञ्चे 
उसके भोजनके लिये अन्न ओर एक मनुष्य देना पडेगा । मेरे 
पास इतना धन नहीं कि किसीको खरीदकर दे दूँ ओर अपने 
सगे-सम्बन्धियोंको देनेकी राक्ति नहीं हे। अब अपने 
दुटकारेका कोई उपाय न देखकर में अपने सारे कुटुम्बके 
साथ जाना चाहता ह । वह दुष्ट सभीको खा डालेगा ।' कुन्तीने 
कहा, 'ब्राह्यणदेवता ! आप न डरे ओर न रोक करे, उससे 
दरुटकारेका उपाय मे समञ्च गयी । आपके तो एक ही पुत्र ओर 
एक ही कन्या हे। आप दोनोमेसे किसीका जाना भी मुञ्च 
ठीक नहीं लगता । मेरे पांच लड़के है, उनमेसे एक पापी 
राक्षसका भोजन लेकर चला जायगा ।' 

ब्राहमणने कहा “हरे-हरे ! मे अपने जीवनके लियि 
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अतिथिको हत्या नहीं कर सकता । अव्य ही आप बड़ी 
कुलीन ओर धर्मात्मा है, तभी तो ब्राह्मणके लिये अपने पुत्रका 
भी त्याग करना चाहती हें । मुञ्चे स्वयं अपने कल्याणक बात 
सोचनी चाहिये । आत्मवध ओर ब्राह्मणवधके विकल्पमें मुञ्जे 
तो आत्मवध ही श्रेयस्कर जान पडता हे । ब्रह्महव्याका कोई 
प्रायश्चित्त नहीं । अनजाने भी ब्रह्महत्या करनेकी अपेक्षा 
अपनेको नष्ट कर देना उत्तम हे । मै अपने-आप तो मरना 
चाहता नहीं । दूसरा कोड मुञ्चे मार डालता है तो इसका पाप 
मुञ्े नहीं लगेगा । चाहे कोई भी हो, जो अपने घर आया, 
ङारणमें आया, जिसने रक्षाकी याचना की, उसे मरवा डालना 
बड़ी नृरांसता हे । आपत्तिकालमें भी निन्दित ओर क्रूर कर्म 
नहीं करना चाहिये । में स्वयं अपनी पल्ीके साथ मर जाऊँ, 
यह श्रेष्ठ हे । परंतु ब्राह्मणवधकी बात तो मै सोच भी नहीं 
सकता ।' कुन्तीने कहा, "ब्रह्मन्‌ ! मेरा भी यह दृढ निश्चय हे 
क्कि ब्राह्मणक रक्षा करनी चाहिये । मेँ भी अपने पुत्रका 
अनिष्ट नहीं चाहती हँ । परंतु बात यह है कि राक्षस मेरे 
बलवान्‌, मन्नरसिद्ध ओर तेजस्वी पुत्रका अनिष्ट नहीं कर 
सकता । वह राक्षसको भोजन पर्हुचाकर भी अपनेको दा 
लेगा, एेसा मेरा दृट्‌ निश्चय हे। अबतक न जाने कितने 
बलवान्‌ ओर विहालकाय राक्षस इसके हाथों मारे गये हें । 
एक बात हे, इसकी सूचना आप किसीको न द; क्योकि लोग 
यह विद्या जाननेके लिये मेरे पुत्रको तंग करेगे ।' 
कुन्तीकी बातसे ब्राह्मण-परिवारको बड़ी प्रसन्नता हुई, 
कुन्तीने ब्राह्मणक साथ जाकर भीमसेनसे कहा कि ^तुम यह 
काम कर दो ।' भीमसेनने बड़ी प्रसन्नताके साथ माताकी बात 
स्वीकार कर ली । जिस समय भीमसेनने वह काम करनेकी 
प्रतिज्ञा की, उसी समय युधिष्ठिर आदि भिक्षा केकर लोटे। 
युधिष्ठिरने भीमसेनके आकारसे ही सब कुछ समञ्ज लिया । 
उन्होने एकान्तमें बेठकर अपनी मातासे पृछा, "माँ ! भीमसेन 
क्या करना चाहते हें ? यह उनकी स्वतन्त्र इच्छा तै या आपकी 
आज्ञा ?' कुन्ती बोली, "मेरी आज्ञा ।' युधिष्ठिरने कहा, 
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“मों } आपने दूसरेके लिये अपने पुत्रको संकटमें डालकर बडे 
साहसका काम किया हे 1' कुन्तीने कहा, "बेटा ! भीमसेनकी 
चिन्ता मत करो । मेने विचारकी कमीसे एेसा नहीं किया हे । 
हमल्ोग यहाँ इस ब्राह्मणक घरमे आरामसे रहते हे । उससे 
उऋण होनेका यही उपाय हे । मनुष्य-जीवनकी सफलता 
इसमें हे कि वह कभी उपकारीके उपकारको न भले । उसके 
उपकारसे भी बढकर उसका उपकार कर दे । भीमसेनपर मेरा 
विश्वास है। पेदा होते ही वह मेरी गोदसे गिरा था। उसके 
हारीरसे टकराकर चान चूर-चूर हो गयी । मेरा निश्चय 
विज्ुद्ध्‌ धार्मिक है । इससे प्रत्युपकार तो होगा ही, धर्म भी 
होगा 1' युधिष्ठिर बोले, माता ! आपने जो कुछ समञ्ञ- 
बृूञ्कर किया है, वह सब उचित है। अवरङय ही भीमसेन 
राक्षसको मार डालेगे । क्योकि आपके हदयमें ब्राह्मणक 
रक्षाके लिये विद्ध धर्म-भाव है 1 किंतु ब्राह्मणसे यह अवङ्य 
कह देना चाहिये कि नगरनिवासियोको यह बात मालूम न 
होने पावे ।' 
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वैशम्यायनजी कहते है- "जनमेजय ! कुछ रात बीत 
जानेपर भीमसेन राक्षसका भोजन लेकर बकासुरके वनमें 
गये ओर वहाँ उसका नाम ले-लेकर पुकारने लगे । बह राक्षस 
विह्ाककाय, वेगवान्‌ ओर बलङाली था । उसकी आंखें 
ताल, दादी-्मूछ लाल, कान नुकीले, मह कानतक फटा था । 
देखकर डर लगता था। भीमसेनकी आवाज सुनकर वह 


तमतमा उठा । वह भह टेढी करके दात पीसता हआ इस 
प्रकार भीमसेनकी ओर दोडा, मानो धरती फाड़ डालेगा 1 
उसने वहां आकर देखा तो भीमसेन उसके भागवता अन्न खा 
रहे है । वह क्रोधसे आग-बबूला हो आंखें फाड़कर बोला, 
"अरे, यह दुर्बुद्धि कोन है, जो मेरे सामने ही मेरा अन्न 
निगलता जा रहा है ? क्या यह यमपुरी जाना चाहता हे 2" 


९० संक्षिप्त महाभारत 


[ आदिपर्व 


भीमसेन हँस पडे। उसव्की कुछ भी परवा न करके मह फेर | बकासुरकी लाश लेकर नगरके द्वारपर आये ओर वहाँ उसे 


लिया ओर खाते रहे । बह दोनों हाथ उठाकर भर्यकर नाद्‌ 
करता हआ उन्हें मार डालनेके ल्वियि टूट पड़ा । फिर भी 
भीमसेन उसका तिरस्कार करते हुए खाते ही रहे । उसने 
भीमसेनकी पीठपर दोनों हाथोसे दो र्घूसे कसकर जमाये । 
फिर भी वे खाते ही गये । अब बकासुर ओर भी क्रोधित हो 
एक वृक्ष उखाड़कर उनपर पटा । भीमसेन धीरे-धीरे खा- 
पीकर, हाथ-रमह धोकर हँसते हुए डटकर खड़े हो गये । 
राक्षसने उनपर जो वृक्ष चलाया, उसे उन्होने बायें हाथसे पकड 
लिया । अब दोनों ओरसे वृक्षोकी मार होने त्गी । घमासान 
लड़ाई हडं । वनके वृक्षका विनाह्ा-सा हो गया । लकने 
` दोड़कर भीमसेनको पकड़ा 1 वे उसे हाथोमे कसकर घसीटने 
लगे । जब वह थक गया, तब भीमसेन उसे जमीनमें पटककर 
घुटनोसे रगड्ने लगे । उसकी गरदन पकड़कर दबा दी ओर 
ल॑गोट खींच उसे मरोड़कर कमर तोड़ डाली । उसके रमहसे 
खून गिरने लगा तथा हद्ी-पसली टूट जानेसे प्राण-पखेरू 
उड़ गये । 

बकासुरकी चिल्लाहटसे उसके परिवारके राक्षस डर गये 
ओर अपने सेवकोके साथ बाहर निकल आये । भीमसेने 
उन्हें डरसे अचेत देखकर ढाढस धाया ओर उनसे यह दार्त 
करायी कि अब तुमलोग कभी मनुष्योको न सताना । यदि 
भ्ूलसे भी एेसा किया तो इसी प्रकार तुम्हं भी मरना पड़गा । 
राक्षसोनि भीमसेनकी बात स्वीकार कर ली। भीमसेन 


पटककर चुपचाप चकते गये । तभीसे नागरिकोंको कभी 
राक्षसोके उपद्रवका अनुभव नहीं हुआ । ` बकासुरके 
परिवारवाले भी इधर-उधर भग गये । भीमसेने ब्राह्मणके 
घर जाकर धर्मराज युधिष्ठिरसे वहाँकी सब घटना कह दी। 

इधर नगरवासी घरातःकाल उठकर बाहर निकले तो देखते 
हँ कि वह पहाड़के समान राक्षस खूनसे लथपथ होकर 
जमीनपर पड़ा है । उसे देखकर सबके रोंगटे खडे हो गये । 
बात-की-बातमें यह समाचार चारों ओर फेल गया । हजारों 
नागरिक, जिनमें बच्चे-बूढे ओर च्तरियां भी थीं, उसे देखनेके 
लिये आये । सबने यह अत्ौकिक कर्म देखकर आश्चर्य प्रकट 
किया ओर अपने-अपने इष्टदेवताकी पूजा की । लोगोने पता 
लगाया कि आज किसकी बारी थी । फिर ब्राह्मणक पास 
जाकर पूछताछ को । ब्राह्मणने यह घटना छिपाते हए कहा, 
"आज मेरी बारी थी । इसलिये में अपने परिवारके साथ रो 
रहा था । उसी समय किसी उदारचरित्र मन्रसिद्ध्‌ ब्राह्मणने 
आकर मेरे दुःखका कारण पूषा ओर भ्रसन्नतापूर्वक मुञ्च 
विश्वास दिलाकर बोला कि मेँ उस राक्षसको अन्न पर्चा 
दूंगा । तुम मेरे बारेमे चिन्ता या भय मत करना।वेदही 
राक्षसका भोजन लेकर गये थे, अवय ही यह उन्हीका काम 
है ।' सभी वर्ण्के लोग इस घटनासे प्रसन्न होकर ब्रह्मोत्सव 
मनाने लगे । पाण्डव भी यह आनन्दोत्सव देखते हुए वहीं 
सुखसे निवास करने लगे । 
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द्रोपदीके स्वयंवरका समाचार तथा धृष्टद्युम्न ओर द्रोपदीकी जन्प-कथा 
जनमेजयने पृच्--भगवन्‌ ! बकासुरको मारनेके बाद | मिला । वे चिन्तित रहनेके कारण दुर्बल पड़ गये ओर 


पाण्डवोनि क्या किया 2 कृपया वर्णन कीजिये । 


द्रोणाचार्यसे बदला लेनेके लिये कर्मसिद्ध ब्राह्य्णोकी खोजपें 


वैशचम्पायनजीने कहा- जनमेजय ! बकासुरको मारनेके | एक आश्रमसे दूसरे आश्रमपर घूमने लगे । वे रोकातुर होकर 








पश्चात्‌ पाण्डव वेदाध्ययन करते हए उसी ब्राह्मणके घरमे | यही सोचते रहते कि मुञ्चे श्रेष्ठ संतानकी प्राप्ति केसे हो । किंतु 
निवास करने लगे। कुछ दिनोकि बाद उसके यहोँ एक | किसी भी प्रकार द्रोणाचार्यके प्रभाव, विनय, रिक्षा ओर 
सदाचारी ब्राह्मण आया । बड़े आदर-सत्कारसे उसे स्थान | चरित्रको नीचा दिखानेमें वे समर्थं न हुए । 

दिया गया। कुन्ती ओर पाचों पाण्डवः भी उसको राजा दूषद्‌ गङ्गातटपर घूमते-घूमते कल्माषी नगरीके पास 
चेवा-सत्कारमें लग. रहे थे । ब्राह्मणने कथा-प्रसङ्घमें देहा, | एक ब्राह्मण-बस्तीमें गये । उस बस्तीमें एेसा कोड नहीं था, जो 
तीर्थ, नदी, नद ओर राजाओंका वर्णन करते-करते दुपदकी | ब्रह्मचर्यका विधिवत्‌ पालन करनेवाला अथवा स्नातक न 
कथा छेड दी तथा द्रौपदीके स्वय॑वरकी बात भी कही । | हो । उनमें कडयपगोत्रके दो ब्राह्मण बड़े ही शान्त, तपस्वी ओर 
पाण्डवोने विस्तारपूर्वक द्रौपदीकी जन्म-कथा सुननी चाही, | स्वाध्यायङील थे । उनके नाम थे याज ओर उपयाज । उन्होने 
इसपर वह अतिथि ब्राह्मण दपदका पूर्वचरित्र सुनाकर कहने | पहले छोटे भाई उपयाजके पास जाकर सेवा-रुश्रूषाके दारा 
लगा-जवसे द्रोणाचार्यने पाण्डवोके द्वारा हूपदको पराजित | उन्हं प्रसन्न किया ओर प्रार्थना की कि “आप कों एेसा कमं 
करवाया, तबसे घड़ी-दो-घड़ीके लिये भी टूपदको चैन नहीं | कराइये, जिससे मेरे यहाँ द्रोणको मारनेवाले पुत्रका जन्म हो; 
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मे आपको एक अर्बुद (दस करोड़) गाय दगा । यही नर्ही, 
आपकी जो इच्छा होगी, उसे मेँ पूर्ण करूगा ।' उपयाजने 
कहा, “भै एेसा नहीं कर सकता ।' दरुपदने फिर भी एक 
वर्षतक उनकी सेवा की । उपयाजने कहा, "राजन्‌ ! मेरे बड़ 
भाई याज एक दिन वनमें विचर रहे थे । उन्होने एक एेसी 
जमीनपर गिरे हुए फलको उठा लिया, जिसकी रुद्धि- 
अरद्धिके सम्बन्धमें कुछ पता नहीं था । मेने उनका यह काम 
देख लिया ओर सोचा कि वे किसी वस्तुके ग्रहणमें शुद्धि- 
अङुद्धिका विचार नहीं करते । तुम उनके पास जाओ, वे 
तुम्हारा यज्ञ॒ करा देगे।' उन्होने याजकी सेवा-शुश्रूषा 


। ॥ 
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करके उन्हे प्रसन्न किया ओर प्रार्थना की कि “ये द्रोणसे श्रेष्ठ 
ओर उनको युद्धमे मारनेवाला पुत्र चाहता हू । आप वैसा यज्ञ 
मुञ्मसे कराइये । मे आपको एक अर्बुद गौ दगा ।' याजने 
स्वीकार कर किया । 

याजकी सम्मतिसे हूपदका यज्ञकार्यं सम्पन्न हुआ ओर 
अिकुण्डसे एक दिव्य कुमार प्रकट हुआ । उसके | 
रंग धधकती आगके समान था । सिरपर मुकुट ओर शरीरपर 
कवच था। उसके ' हाथमे धनुष-बाण ओर खड्ग थे । वह 
बार-बार गर्जना कर रहा था। अभ्रिकुण्डसे निकलते ही वह 


्रोपदीके स्वरय॑वरका समाचार तथा धष्टद्युप्र ओर द्रौपदीकी जन्म-कथा ९१ 


दिव्य कुमार रथपर सवार होकर इधर-उधर विचरने लगा । 
सभी पाञ्चाकवासी हर्षित होकर “साधु-साधु का उदघोष 
करने लगे। इसी समय आकाडावाणी हुई-'इस पुत्रके 
जन्मसे दरूपदका सारा शोक मिट जायगा । यह कुमार द्रोणको 
मारनेके लिये ही पेदा हुआ हे ।' 

उसी वेदीसे कुमारी पाञ्चालीका भी जन्म हुआ । वह 
सर्वाङ्गसुन्दरी, कमलके समान विहाल नेत्रोवाली ओर इयाम 
वर्णकी थी । उसके नीले-नीले र्घघराठे बाल, लाल-लाल 
ऊँचे नख, उभरी छाती ओर टेढी भौहें बड़ी मनोहर थीं । एेसा 
जान पड़ता था मानो कोड देवाङ्कना मनुष्य-डारीर धारण करके 
प्रकट हूं हे। उसके डारीरसे तुरंतके खिके नील कमलके 
समान सुन्दर गन्ध निकलकर कोसभरतक फैल रही थी । उस 
समय वैसी सुन्दरी पृथ्वीभरमें नहीं थी 1 उसके जन्म लेनेपर 
भी आकारावाणीने कहा-"यह रमणीरल्न कृष्णा हे । 
देवताओंका पयोजन सिद्धू करनेके लिये क्षत्रियोके संहारके 


उदेरुयसे इसका जन्म हुआ हे । इसके कारण कोर्वोको बड़ा ` 


भय होगा 1' यह सुनकर सभी पाञ्चालवासी सिंहोके समान 
हर्षध्वनि करने लगे। इस दिव्य कुमारी ओर कुमारको 
देखकर दूपद्राजकी रानी याजके पास आयीं ओर प्रार्थना 
करने लगीं कि "ये दोनों मेरे अतिरिक्त ओर किसीको अपनी 
मां न जानें । याजने राजाकी प्रसन्नताके लिय कहा- 
"एवमस्तु ।' 

ब्राह्मणोने इन दिव्य कुमार ओर कुमारीका नामकरण 
किया । वे बोले, "यह कुमार बडा धृष्ट (ढीठ) ओर असहिष्णु 
हे । बल, रूप, धन अथवा कवच-कुण्डल आदिकी कान्तिसे 
सम्पन्न है । इसकी उत्यत्ति भी अभ्रिकी द्युतिसे हई हे । इसलिये 
इसका नाम होगा "धृष्ठद्यु्न' । ओर यह. कुमारी कृष्ण वर्णकी 
हे, इसलिये इसका नाम “कृष्णा' होगा 1' यज्ञ समाप्त हो 
जानेपर द्रोणाचार्य धृष्टद्युभ्नको अपने .घर ले आये ओर उसे 
अख्र-ङा्रकी विरिष्ट शिक्षा दी । परम बुद्धिमान्‌ द्रोणाचार्यं 
यह जानते थे कि प्रारब्धानुसार जो कुछ होना है, वह तो होकर 
ही रहेगा 1 इसलिये उन्होने अपनी कीर्तिके अनुरूप उस शात्रुको 
भी अस्र-रिक्षा दी, जिसके हाथों उनका मरना निश्चित था। 
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संक्षिप्त महाभारत 
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व्यासजीका आगमन ओर दरोपदीके पूर्वजन्मकी कथा 


वेजम्यायनजी कहते है--जनमेजय ! द्रोपदीके जन्मकी | लिये एकचक्रा नगरीमें आये । सब उनके चरणोपमें प्रणाम 


कथा ओर उसके स्वयंवरका समाचार सुनकर पाण्डवोंका मन 
बेचैन हो गया । उनकी व्याकुलता ओर द्रोपदीके प्रति प्रीति 
देखकर कुन्तीने कहा कि “बेटा ! हमलोग बहुत दिनोंसे इस 
ब्राह्मणके घरमे आनन्दपूर्वक रह रहे हें । अन यहोँका सब 
कुछ हमलोग देख चुके; चतो न, तुम्हारी इच्छा हो तो पञ्चाल 
देडमें चले ।' युधिष्ठिरने कहा कि यदि सन भाडयोंकी सम्मति 
हो तो चलनेमे क्या आपत्ति है । सबने स्वीकृति दे दी। 
प्रस्थानकी तेयारी ह । 

उसी समय श्रीकृष्णद्वेपायन व्यास पाण्डवोंसे मिलनेके 
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करके हाथ जोड़ खड़े हो गये। व्यासजीने एकान्तमे 
पाण्ड्वोका किया सत्कार स्वीकार करके उनके धर्म, सदाचार, 
जासखत्राज्ञा-पालन, पूज्यपूजा, ब्राह्मणपूजा आदिके सम्बन्धे 
पूछकर धर्मनीति ओर अर्थनीतिका उपदे किया, चित्र- 
विचित्र कथार्णँ सुनार्यीं । इसके बाद प्रसङ्गानुसार कहने लगे, 
"पाण्डवो ! पहलेकी बात हे। एक बडे महात्मा ऋषिकी 
सुन्दरी ओर गुणवती कन्या थी । परंतु रूपवती, गुणवती ओर 
सदाचारिणी होनेपर भी पूर्वजन्मोके लुरे क्मेकि फलस्वरूप 
किसीने उसे पलीके रूपमें स्वीकार नहीं किया । इससे दुःखी 
होकर वह तपस्या करने लगी । उसकी उग्र तपस्यासे भगवान्‌ 
डोकर सन्तुष्ट हए । उन्होने उसके सामने प्रकट होकर कहा, ^तू 
मुंहमोगा वर मांग ले।' उस कन्याको भगवान्‌ हाकरके 
दर्शानसे ओर वर माँगनेके लिये कहनेसे इतना हर्ष हभ कि 
वह बार-बार कहने लगी-- “में सर्वगुणयुक्त पति चाहती ह । 
इशाकरभगवानने कहा कि ^तुञ्े पांच भरतवंरी पति प्राप्न 
होगे ।' कन्या बोली, “में तो आपकी कृपासे एक ही पति 
चाहती हू ।' भगवान्‌ होकरने कहा, ^तूने पति प्राप्न करनेके 
लिये मुञ्मसे पांच बार प्रार्थना की हे । मेरी बात अन्यथा नहीं 
हो सकती । दूसरे जन्मे तुञ्े पांच ही पति प्राप्न होगे।' 
पाण्डवो ! वही देवरूपिणी कन्या द्रूपदकी यज्ञवेदीसे प्रकट 
हई हे। तुमलोगोके कल्ये विधि-विधानके अनुसार वही 
सर्वाङ्गसुन्दरी कन्या निश्चित हे। तुम जाकर पाञ्चालनगरमें 
रहो । उसे पाकर तुमलोग सुखी होओगे ।' इस प्रकार कहकर 
पाण्ड्वोको अनुमतिसे व्यासजीने प्रस्थान किया । 
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पाण्डर्बोकी पञ्चाल-यात्रा ओर अर्जनके हाथों चित्ररथ गन्धर्वकी पराजय 


वैद्म्यायनजी कहते है-जनमेजय ! भगवान्‌ व्यासके 


( चच्छे जानेपर पाण्डर्वोनि बडी भ्रसन्नताके साथ अपनी माताको 


आगे करके पञ्चाल देड्ाकी यात्रा की । पहले ही उन्होने अपने 


आश्रयदाता ब्राह्मणकी अनुमति ले ली ओर चलते समय 
आदरके साथ उन्हें प्रणाम किया । वे लोग उत्तरकी ओर बढ़ने 
लगे। एक दिनरात यात्रा करनेके बाद वे . गङ्गातटके 
सोमाश्रयायण तीर्थपर पर्वे । उस समय उनके आगे-आगे 
महारथी अर्जुन मसाल किये चल रहे थे । उस तीर्थके पास 
स्वच्छ एवं एकान्त गङ्गाजलरमे गन्धर्वराज अङ्गारपर्णं 
(चित्ररथः) ` खियोके. साथ विहार कर रहा था । उसने उन 





लोगोके पैरोकी धमक ओर नदीकी ओर बढना देख-सुनकर 
बड़ा क्रोध प्रकट किया ओर अपने धनुषको टंकारकर 
पाण्डर्वोसे बोला, “अजी, दिनके अन्तमं जब लालिमामयी 
सन्ध्या होती है, उसके बाद अस्सी लव (चालीस निमेष) के 
अतिरिक्त सारा समय गन्धर्व, यक्ष ओर राक्षसोके ल्यि है । 
दिनिका सारा समय तो मनुष्योके लिय हे ही। जो मनुष्य 
लोभवह् हमलोगोके समयमे इधर आते हँ, उन्हे हम ओर 
राक्षस कैद कर ठेते हैँ । इसीसे रातके समय जलमें प्रवेा 
करना निषिद्ध हे। खबरदार ! दूर ही रहो । क्या तुमलोगोँको 


पता नहीं कि में गन्धर्वराज अङ्कारपर्णं इस समय 





| 
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पाष्डवोंकी पञ्चाल-यात्रा ओर अर्जुनके हार्थो चित्ररथ गन्धर्वकी पराजय ९३ 





गङ्गाजलमें विहार कर रहा हु ? में अपने बलके लिये प्रसिद्ध, 
कुबेरका प्रिय सखा ओर पृरे-पूरे आत्मसम्मानका पक्षपाती 
हू। मेरे ही नामसे यह वन भी प्रसिद्ध हे। में गङ्खाके तटपर 
चाहे कहीं भी मोजसे विहार करता हँ । इस समय यहाँ राक्षस, 
रुद्रगण, देवता अथवा मनुष्य कोट नहीं आ सकता; तुम.क्यों 
आ रहे हो 2 

अर्जुनने कहा, “अरे मूर्खं ! समुद्र, हिमालयक्ी तराई ओर 
गङ्कानदीके स्थान रात, दिन अथवा सन्ध्याके समय किसके 
लियि सुरक्षित हं 2 भूखे-नेगे, अमीर-गरीब, सभीके लिये 
रात-दिनि गङ्ख माईका द्वार खुला है; यहाँ आनेके लये 
समयका कोड नियम नहीं । यदि मान भी ले कि तुम्हारी बात 
ठीकहेतो भी हम शक्ति-सम्पन्न हे, बिना समयके भी तुम्हं 
पीस सकते हे । कमजोर, नपुंसक ही तुम्हारी पूजा करते हें । 
देवनदी गङ्ख कल्याणजननी एवं सबके लिये बेरोक-टोक हे । 
तुम जो इसमें रोक-टोक करना चाहते हो, वह सनातन धर्मक 
विरुद्ध हे । क्या केवल तुम्हारी बंदरघुडकीसे डरकर हम 


गङ्ाजलका स्पर््ञ न करें ? यह नहीं हो सकता ।' अर्जुनकी 


वात सुनकर चित्ररथने धनुष खींचकर जहरीले बाण छोड़ने 





प्रारम्भ किये । अर्जुनने अपनी महाल ओर ढालका एेसा हाथ 


धुमाया, जिससे सारे बाण व्यर्थं हो गये । 


अर्जुनने कहा, (अरे गन्धर्व ! अस्रके मर्मज्ञोके सामने 
धमकीसे काम नहीं चलता । ले, में तुञ्मसे माया-युद्ध नहीं 


करता, दिव्य अस्र चलाता हं। यह आभ्नेयाखर वृहस्पतिने 
भरद्राजको, भरद्राजने. अ््रिवेहयको, अभिवेह्यने मेरे गुरु 
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द्रोणाचार्यको ओर उन्होने मुन्चे दिवा है । ठे, संभाल ।' एेसा 
कहकर अर्जुनने आग्नेयाख्र छोड़ा । चित्ररथ रथ जल जानेके 
कारण दग्धरथ हो गया । वह अच्रके तेजसे इतना चकरा गया 
कि रथस कूद्कर रमहके बल लुट्‌कने लगा । अर्जुने 
ञ्ञपटकर उसके केडा पकड़ लिये ओर घसीटकर अपने 
भाडयोके पास ` के आये । गन्धर्व-पली कुभीनसी अपने 
पतिदेवकी रक्षाके लिये युधिष्ठिरकी उरण आयी 1 उसकी 
डारणागति ओर रक्षा-प्रार्थनासे द्रवित होकर युधिष्ठिरने आज्ञा 
दे दी कि “अर्जुन 1 इस यरोहीन, पराक्रमहीन, स्रीरक्षित 
गन्धर्वको छोड दो ।' अर्जुने उसे छोडते हए कहा, “गन्धर्वं ! 
जोक न करो। जाओ, तुम्हारी जान बच गयी ! कुरुराज 
युधिष्ठिर तुम्हे अभयदान देते हे 1" गन्धर्वने कहा, “ये हार 
गया । इसलिये अपना अङ्कारपर्ण नाम छोड देता हू । यह बात 
बडी अच्छी हुईं कि मुदम दिव्य अस्रका मर्मज्ञ मित्र मिला । में 
अर्जुनको गन्धर्वोकी माया सिखला देना चाहता ह ! मेँ आज 
चित्ररथसे दग्धरथ हो गया । आज मुञ्ये हराकर भी आपने 
जीवित छोड़ दिया, इसलिये आप सारे कल्याणक भाजन 
हें । इस विद्याका नाम चाक्षुषी हे । इसे मनुने सोमको, सोमने 
विश्चावसुको ओर विश्वावसुने मुञ्चे दिया हे। इस विद्याका 
प्रभाव यह हे कि इसके बलसे जगत्की कोई भी वस्तु, चाहे 
वह जितनी सूक्ष्म हो, नेत्रके द्वारा प्रत्यक्ष देख सकते हें । जो 
छः महीनेतक एक पेरसे खडा रहे, वह इसका अधिकारी हे । 
परंतु में आपसे अनुनय करता हू कि इसे आप बिना त्रतके 
ही स्वीकार कर लीजिये । इसी विद्याके कारण हम गन्धर्वं 
मनुष्योसे श्रेष्ठ माने जाते हे । मे आप सब भाइयोंको गन्धवेकि 
दिव्य वेगाली ओर दुबल होनेपर भी कभी न थकनेवाले 
सो-सौ घोड़े देता हँ । वे चाहते ही आ जाते ह, चाहते ही चाहे 
जहां चले जाते ओर चाहते ही अपना रंग बदल लेते हें ।' 
अर्जुनने कहा, “गन्धर्वराज ! मैने मृत्युसे तुम्हे बचा दिया है, 
यदि तुम इसलिये मुञ्चे कुछ देना चाहते हो तो में लेना पसंद्‌ 
नहीं करता 1" गन्धर्व बोला, "जब सत्पुरुष इकट्ठे होते हे, तब 
उनका परस्पर प्रेमभाव बढता ही हे । मे आपको प्रेमवडा यह 
भेट करता हं । आप भी मुञ्े आग्नेय अख दीजिये ।' अर्जुने 
कहा, "मित्र ! यह बात ठीक हे । हमारी मेत्री अनन्त हो । तुम्हे 
किसीका भय हो तो बताओ 1 एक बात ओर बतलाओ कि 
तुमने हमलोगोपर आक्रमण किस कारणसे किया 2?" 
गन्धर्वने कहा, "न आपलोग अग्निहोत्री है ओर न प्रतिदिन 
स्मा हवन ही करते हे । आपके साथ ब्राह्मण भी नहीं ह । 
इसीसे मेने आक्रमण किया है । आपका यरास्वी वंडा सभीको 
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वा 3 ¬ क क क 2 " ह । 





सकिप्त महाभारत 
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पिता ओर गुरुजनोंसे भी परिचित हँ । आपलोगोके विशुद्ध 
अन्तःकरण, उत्तम विचार ओर श्रेष्ठ संकल्पको जानकर भी 
मेने आक्रमण किया । एक तो च्रियोके सामने अपमान नही 
सहा जाता, दूसरे रातके समय बल अधिक बढ़ जानेसे क्रोध 
भी अधिक आता हे। परंतु आप श्रेष्ठ धर्म ब्रह्मचर्यके सचे 
पुजारी हं । आपके ब्रह्मचर्यके कारण ही मुञ्चे हारना पडा । 
कोड ब्रह्मचर्यहीन क्षत्रिय रात्रिम मेरा सामना करता तो उसे 
मरना ही पड़ता । ब्रह्मचर्यहीन होनेपर भी ` यदि आगे-आगे 
ब्राह्मण चल रहे हों तो सारी जिम्मेदारी पुरोहितपर रहती हे। 
तपतीनन्दन ! मनुष्यको चाहिये कि अभिलषित कल्याणकी 
प्राप्निके लिये अवङय ही जितेन्द्रिय पुरोहितको कर्ममें नियुक्त 
करे। अप्राप्नरकी प्राप्ति ओर प्राप्नकी रक्षा करनेके लिये 
गुणवान्‌ पुरोहितकी अत्यन्त आवङ्यकता हे । तपतीनन्दन , 
बिना ब्राह्मणक सहायताके केवत अपने पराक्रम अथवा 
पुरजन-परिजनके द्वारा पृथ्वीपर विजय नहीं प्राप्न की जा 


मालूम हे । नारद्‌ आदिसे मैने सुना हे ओर स्वयं भी पृथ्वीकी | सकती । इसलिये आप यह निश्चय कर लीजिये कि ब्राह्मणको 


प्रदक्षिणाके समय सब कुछ देखा हे । मे आपके आचार्य, 


नेता बनानेपर ही चिरकालतक पृथ्वीपालन सम्भव हे।' 


~~ ॐ 


सूर्यपुत्री तपतीके साथ राजा संवरणका विवाह 


वेश्ञम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! गन्धर्वके मुखसे 
सम्बोधन सुनकर अर्जुनने कहा, 'गन्धर्वराज ! 
हमलोग तो कुन्तीके पुत्र हे । फिर तुमने तपतीनन्दन क्यों 
कहा ? यह तपती कोन थी, जिसके कारण हमें तपतीनन्दन 
कह रहे हो 2" 
गन्धर्वराजने कलह्म- अर्जुन ! आकारामें सर्वश्रेष्ठ ज्योति हें 
भगवान्‌ सूर्य, इनकी प्रभा स्वर्गतक परिव्याप्त हे । इनकी 
पुत्रीका नाम था तपती ! वह भी इनके-जेसी ही ज्योतिष्मती 
धी । बह सावित्रीकी छोटी बहन थी तथा अपनी तपस्याके 
कारण तीनों लोकोमें “तपती' नामसे विख्यात थी । वेसी 
रूपवती कन्या देवता, असुर, अप्सरा, यक्ष आदि किसीको 
भरी नहीं थी 1 उन दिनों उसके समान योग्य कोड भी पुरुष नही 
था, जिसके साथ भगवान्‌ सूर्य उसका विवाह कर । इसके 
लिये वे सर्वदा चिन्तित रहा करते थे। (ि 
उन्हीं दिनों पूर्वंहायें राजा ऋशक्षके पुत्र संवरण बडे ही 
बलवान्‌ एवं भगवान्‌ सूर्यके सच्चे भक्त थे। वे प्रतिदिन 
सूर्योदयके समय अर्ध्य, पाद्य, पुष्य, उपहार, सुगन्ध आदिसे 
पवित्रताके साथ उनकी पूजा करते; नियम, उपवास, 


लात आने लगी कि ये मेरी पुत्रीके योग्य पति होगे । बात थी 
भी एेसी ही । जेसे आकाडामे सवके पूज्य ओर प्रकाडामान 
सूर्य हे, वेसे ही पृथ्वीमें संवरण थे। 

एक दिनकी बात हे। संवरण घोडेपर चढ़कर पर्वतकी 
तराइयों ओर जंगलमें शिकार खेल रहे थे । भूख-प्याससे 
व्याकुल होकर उनका श्रेष्ठ घोडा मर गया । वे पैदल ही चलने 
लगे । उस्र समय उनको दृष्टि एक सुन्दर कन्यापर पडी । 
एकान्तमें अकेली कन्याको देखकर वे एकटक उसकी ओर 
निहारने लगे । उन्हें एेसा जान पड़ा मानो सूर्यकी प्रभा ही 
पृथ्वीपर उतर आयी हो । वे सोचने लगे कि एेसा सुन्दर रूप 
तो मैने जीवनमें कभी नहीं देखा । राजाकी ओंखें ओर मन 
उसीमें गड़ गये; वे सब कुछ भूल गये, हिल-डुलतक नहीं 
सके। चेत होनेपर उन्होने यही निश्चय किया कि ब्रह्मान 
त्रिलोकीका रूप-सोन्दर्य मथकर इस मधुर मूर्तिका 
आविष्कार किया होगा। उन्होने कहा, “सुन्दरि ! तुम 
किसकी पुत्री हो 2 तुम्हारा क्या नाम है ? इस निर्जन जंगलमे 
किस उदेर्यसे विचर रही हो ? तुम्हारे शरीरकी अनुपम 
छबिसे आभूषण भी चमक उठे है । त्रिलोकीमें एेसी सुन्दरी 
ओर कोड न होगी । तुम्हारे ल्मिये ेरा मन अत्यन्त चञ्चल ओर 


 तपस्यासे उन्हें सन्तुष्ट करते ओर अहंकारके. बिना 
शभ्रक्ति-भावसे उनकी पूजा करते । सूर्यके मने धीरे-धीरे यह 


^ लालायित हो रहा है ।' राजाकी बात सुनकर वह कुछ न 


ष 
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बोली । बादलमें बिजलोकी तरह तत्क्षण अन्त्धनि हो गयी । 
राजाने उसे दूढनेकी बड़ी चेष्ठा की । अन्तमं असफल होनेपर 
विलाप करते-करते वे निश्चेष्ट हो गये । 


राजा संवरणको बेहोरा ओर धरतीपर पडा देखकर तपती 
फिर वहाँ आयी ओर मिठासभरी वाणीसे बोली, "राजन्‌ । 
उठिये, उटिये 1 आप-जेसे सत्पुरुषको अचेत होकर धरतीपर 
नहीं लोटना चाहिये ।' अमृतघोली बोली सुनकर संवरण उठ 
गये । उन्होने कहा, "सुन्दरि ! मेरे प्राण तुम्हारे हाथ हें। में| 
तुम्हारे बिना जी नहीं सकता । तुम मुञ्जपर दया करो ओर मुड् 
सेवकको मत छोडो । तुम गान्धर्वविवाहके द्वारा मुञ्चे स्वीकार 
कर लो । मुञ्चे जीवनदान दो ।' तपतीने कहा, "राजन्‌ ! मेरे 
पिता जीवित हें । में स्वयं अपने सम्बन्धमें स्वतन्त्र नहीं हू । यदि 
आप सचमुच ही मुञ्धसे प्रेम करते हें तो मेरे पितासे किये । 





इस परतन्त्र शरीरसे मे आपके पास नहीं रह सकती । आप- 


-जेसे कुलीन, भक्तवत्सल ओर विश्चविश्रुत राजाको पतिरूपसे 


स्वीकार करने मेरी ओरसे कोई आपत्ति नहीं हे । आप 
नम्रता, नियम ओर तपस्याके द्वारा मेरे पिताको प्रसन्न करके 
मुञ्मे मांग लीजिये । मेँ भगवान्‌ सूर्यकी कन्या ओर विश्चवन्द्या 
सावित्रीकी छोटी बहिन ह ।' यह कहकर तपती आकाडा- 
मार्गसे चल्मी गयी । राजा संवरण वहीं मूर्छित हो गये । 

उसी समय राजा संवरणको दूढते-दूढते उनके मन््री, 
अनुयायी ओर सेनिक आ पहुचे । उन्होने राजाको जगाया 
ओर अनेक उपायोंसे चेतमें लानेकी चेष्टा की । होमे आनेपर 
उन्होने सबको लोटा दिया, केवल एक मन््रीको अपने पास 
रख लिया । अब वे पवित्रतासे हाथ जोड़कर ऊपरक्री ओर 


मुह करके भगवान्‌ सूर्यकी आराधना करने लगे । उन्होने 
मन-ही-मन अपने पुरोहित महर्षिं वसिष्ठका ध्यान किया । 
ठीक बारहवें दिन वसिष्ठ महर्षि आये । उन्हनि राजा संवरणके 
मनका सारा हाल जानकर उन्हें आश्वासन दिया ओर उनके 
सामने ही भगवान्‌ सूर्यसे पिलनेके लिये चल पडे । सूर्यके 
सामने जाकर उन्होने अपना परिचय दिया ओर उनके 
स्वागत-प्रश्र आदिके अनन्तर इच्छा पूर्णं करनेकी बात 
कहनेपर महर्षिं वसिष्ठने प्रणामपूर्वक कहा, “भगवन्‌ ! में 
राजा संवरणके लिये आपको कन्या तपतीकी याचना करता 
हू । आप उनके उज्ज्वल यडा, धार्मिकता ओर नीतिज्ञतासे 
परिचित ही हे । मेरे विचारसे वह आपकी कन्याके योग्य पति 
हँ ।' भगवान्‌ सूर्यने तत्काल उनकी प्रार्थना स्वीकार कर ली 
ओर उन्हीके साथ अपनी सर्वाङ्कसुन्दरी कन्याको संवरणके 
पास भेज दिया । 


वसिष्ठके साथ तपतीको आते देखकर संवरण अपनी 





प्रसन्नताका संवरण न कर सके *इस प्रकार भगवान्‌ सूर्यकी 
आराधना ओर अपने पुरोहित वसिष्ठकी राक्तिसे राजा 
संवरणने तपतीको प्राप्न किया ओर विधिपूर्वकं पाणिग्रहण- 
संस्कारसे सम्पन्न होकर उसके साथ उसी पर्वतपर सुखपूर्वक 
विहार करने लगे । इस भकार वे लारह वर्षतक वहीं रहे। 
राजकाज मन््रीपर रहा । इससे इन्द्रने उनके राज्यम वर्षा ही बद्‌ 
कर दी। अनावृष्टिके कारण प्रजाका नाड होने लगा। 
ओसतक न पड़नेके कारण अन्नकी पेदावार सर्वथा बद्‌ हो 
गयी । प्रजा मर्यादा तोड़कर एक-दूसरेको टूटने-पीटने लगी 1 
तब वसिष्ठ॒मुनिने अपनी तपस्याके प्रभावसे वहां वर्षा 


याको [व 1 क १ णर 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ आदिपर्व 








करवायी ओर तपती-संबरणको राजधानीमें ठे आये । इन्दर 


पूर्ववत्‌ वर्षां करने कगे । पेदावार शुरू हो गयी । राजदम्पतिने 
सहस्रो वर्षतक सुख-भोग किया । 
गन्धर्वराज कहते है-- अर्जुन ! यही सूर्यकन्या तपती 


आपके पूर्वपुरुष राजा संवरणकी पल्ली थीं। इन्हीं 
तपतीके गर्भसे राजा कुरुका जन्म हुआ, जिनसे कुरुवंडा 
चला । उन्हीके सम्बन्धसरे मेने आपको “तपतीनन्दन' 
कहा हे । 


--- ४4 ----- 


ब्रह्यतेजव्छी महिमा ओर विश्चामित्रका वसिष्ठव्छी नंदिनीके साथ संघर्ष 


वे्चम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! गन्धर्वराज चित्ररथके 
मुखसे महर्षिं वसिष्ठकी महिमा सुनकर अर्जुनके मनमें उनके 
सम्बन्धे बड़ा कौतूहल हुआ । उन्होने पूछा, “गन्धर्वराज ! 
हमारे पूर्वजोके पुरोहित महर्षिं वसिष्ठ कोन थे 2 कृपया 
उनका चरित्र सुनाइये 1" 
गन्धर्वने कहा- महर्षिं वसिष्ठ ब्रह्माके मानस पुत्र हं । 
उनकी पलीका नाम अरुन्धती हे । उन्होने अपनी तपस्याके 
बलसे देवताओंके लिये भी अजेय काम ओर क्रोधपर विजय 
प्राप्र क्र ली थी । उन्होने अपनी इन्ियोको वामे कर लिया 
था, इसलिये उनका नाम वसिष्ठ हुआ । विश्वामित्रके बहुत 
अपराध करनेपर भी उन्होनि अपने मनमें क्रोध नहीं आने दिया 
ओर उन्हं क्षमा कर दिया। यद्यपि विश्चामित्रने उनके सो 
पुत्रोका नाडा कर दिया था ओर वसिष्ठम बदला लेनेकी पूरी 
ङाक्ति थी, फिर भी उन्होने कोई प्रतीकार नहीं किया। दे 
यमपुरीसे भी अपने पुत्रोको ला सकते थे, परंतु क्षमावडा 
यमराजके नियमोका उल्लङ्कन नहीं किया । उन्हीको पुरोहित 
बनाकर इक्ष्वाकुवंङी राजाओने पृथ्वीपर विजय प्राप्न को थी 
ओर अनेकों यज्ञ किये थे। आपलोग भी कोड वैसे ही 
धरम्मि ओर वेदज्न ब्राह्मणको पुरोहित बनाइये । 
अर्जुने पृच्ा-“गन्धर्वराज ! वसिष्ठ ओर विश्वामित्र तो 
आश्रमवासी थे, उनके वैरका क्या कारण हे ?' गन्धर्वने 
कहा- “यह उपाख्यान बड़ा प्राचीन ओर विश्चविश्रुत हे । मेँ 
तुम्हे सुनाता हँ । कान्यकुढ्ज देशामें गाधि नामके एक बहुत बड़ 
राजा थे । वे राजर्षिं कुिकके पुत्र थे । उन्हीसे विश्चामित्रका 
जन्म हुआ 1 एक लार विश्वामित्र अपने मन््रीके साथ मरुधन्व 


<> देदमे शिकार खेलते-खेकते थककर वसिष्ठके आश्रमपर 


आये । वसिष्ठने विधिपूर्वक उनका स्वागत-सत्कार किया 


ओर अपनी कामधेनु नन्दिनीके प्रतापसे अनेकों प्रकारके 
द 

। भक्षय, भोज्य, लेह्य चोष्य आदिके द्वारा उन्हें तृप्त किया । इस 

। द आतिथ्यसे विश्चामित्रको बड़ा हषं हुआ । उन्होंने महरि 








ब्रह्मन्‌ 
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अतिथि, पितर ओर यक्षोके त्विय रख छोडी हे । आपके 

राज्यके बदलेमे भी यह देने योग्य नहीं हे ।' विश्वामित्र बोले, 

“मै क्षत्रिय ह ओर आप ब्राह्मण । आप शान्त महात्मा हं 

तपस्या-स्वाध्यायमें लगे रहते हे, आप इसकी रक्षा केसे 
करेगे 2 आप एक अर्बुद गायके बदलेमें भी इसे नहीं दे रहे 
हे तो में बलपूर्वक ठे जाऊंगा, कदापि न छोईूगा ।' वसिष्ठजी 
बोले, “आप बलवान्‌ क्षत्रिय हें, जो चाहें तुरंत कर सकते हें । 
फिर सोच-विचार क्या है ?' जब विश्वामित्र बलपूर्वक 
नन्दिनीको हैकवाकर ले जाने लगे, तब वह डकराती हुड 
वसिष्ठजीके पास आकर खडी हो गयी । वसिष्ठने कहा, 
"कल्याणी ! मेँ तुम्हारा क्रन्दन सुन रहा हू। विश्वामित्र तुम्हे 
बलपूर्वक छीनकर ले जा रहे हँ । मेँ क्षमाशील ब्राह्मण ह| 
क्या करू, लाचारी हे ।' नन्दिनी बोली, "भगवन्‌ ! ये सब 
मुदे चाबुक ओर डंडोंसे पीट रहे है, मे अनाथकी तरह डकरा 
रही हू । आप मेरी उपेक्षा क्यों कर रहे हें 2" वसिष्ठ उसका 
करुण-क्रन्दन सुनकर भी न क्षुब्ध हुए ओर न धेर्यसे 
विचकित । वे बोलते, “क्षत्रियोका बल हे तेज ओर ब्राह्मणोंका 
क्षमा । मेरा प्रधान बल क्षमा मेरे पास हे । तुम्हारी मोज'हो तो 
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जाओ ।' नन्दिनीने कहा, “आपने मुञ्चे छोड़ा तो नहीं है ? यदि 
नहीं तो बलयपूर्वक मुञ्चे कों नहीं ले जा सकता ।' वसिष्ठजी 
बोले, "कल्याणी ! मैने तुञ्चे नहीं छोड़ा 1 यदि तुञ्जमें शक्ति हे 
तो रह जा; देख, तेरे बच्चेको ये लोग मजबूत रस्सीसे बांधकर 
ल्यिजा रहेदहे।' 

वसिष्ठकी बात सुनकर नन्दिनीका सिर ऊपर उठ गया । 
अखे लाल हो गयीं । वह वच्रकर्कडा ध्वनि करने लगी । 
उसक्ती भीषण मूर्तिं देखकर सेनिक भाग चले । जब लोगोने 
उसको फिर ले जानेकी चेष्टा की, तब वह सूर्यके समान 
चमकने लगी ! उसके रोम-रोमसे मानो अङ्खारोकी वर्षा होने 
लगी । उसके एक-एक अङ्कसे पहव, द्रविण, इराक, यवन, 
दाबर, पौण्ड्‌, किरात, चीन, हण, सिंहली, बर्बर, खस, 
यूनानी ओर स्लेच्छ प्रकट हो गये तथा हथियार उठाकर 
विश्चापित्रके एक-एक सैनिकपर पाँच-पंच, सात-सात करके 
टूट पडे! भगद्ड्‌ मच गयी । आश्चर्य तो यह था कि 
नन्दिनी-पश्चक्ा कोई भी सेनिक विश्वामित्रके सेनिकपर 
प्राणान्तक प्रहार नहीं करता था । जब उनकी सेना बारह कोस 
भाग गयी ओर उसे कोई रक्षक नहीं मिला, तब विश्वामित्र 
यह्‌ ब्रह्मतेज देखकर आश्चर्यचकित हो गये । अपने 
्षत्रियभावसे उन बडी ग्लानि हुई । वे उदास होकर कहने 
लगे, "क्षत्रियबलको धिकार हे । वास्तवे ब्रह्मतेजका बल ही 





सच्चा बक हे । सच पृषो तो इन दोनोंका कारण तपोबल ही 
प्रधान हे! यह विचारकर उन्होने अपना विज्ञा राज्य, 
सौभाग्यलक्ष्मी तथा सांसारिक सुखभोग छोड दिये ओर 
तपस्या करने लगे । तपस्यासे सिद्धि. प्राप्न करके उन्होने सारे 
लोकोंको अपने तेजसे भर दिया ओर ब्राह्यणत्व प्राप्न किया । 
उन्होने इन्द्रके साथ सोमपान भी किया था । 


= 


महर्षिं वसिष्ठकी क्षमा-कल्माषपादक्छो कथा 


गन्धर्वराज चित्ररथ कहते हे-- अर्जुन ! राजा इक्ष्वाकुके 
वंहामे कल्माबपाद्‌ नामका एक राजा हो गया हे । एक दिनकी 
बात है, बह रिकार खेलनेके लिये वनमें गया । लटनेके 
समय वह एक एसे मार्गसे आने लगा, जिससे केवल एक ही 
मनुष्य चल सकता था 1 वह थका-मांदा ओर भूखा-प्यासा तो 
धा ही, उसी मार्गपर सामनेसे शाक्तिमुनि आते दीख पडे । 
शक्तिमुनि वसिष्ठके सो पुत्रम सबसे बड़े थे । राजाने कहा, 
“तुम हट जाओ । मेरे लिये रास्ता छोड़ दो 1' हाक्तिनें कहा, 
"महाराज ! सनातनधर्मके अनुसार क्षत्रियका यह कर्तव्य हे 


-कि वह ब्राह्मणक लिये मार्ग छोड़ दे ।' इस प्रकार दोनमिं कुछ 


कहा-सुनी हो गयी । न ऋषि हटे ओर न राजा । राजाके हाथमे 
चानुक था, उन्होने बिना सोचे-विचारे ऋषिपर चला दिया 1 
हाक्तिमुनिने राजाका अन्याय समञ्जकर उन्हं शाप दिया कि 
"अरे नृपाधम ! तू राक्षसको तरह तपस्वीपर चाबुक चलाता 
है; इसलिये जा, राक्षस हो जा ।' राजा राक्षसभावाक्रान्त हो 
गया । उसने कहा, "तुमने मञ्चे अयोग्य शाप दिया है; इसख्िये 
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लो, मैं तुमसे ही अपना राक्षसपना प्रारम्भ करता ह ।' इसके 
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बाद कल्माषपाद हाक्तिमुनिको मारकर तुरंत खा गया । केवल 
हाक्तिमुनिको ही नही; वसिष्ठके जितने पुत्र थे, सभीको उसने 
खा लिया । 

डाक्ति ओर वसिष्ठके दूसरे पुत्रोके भक्षणमें कल्माषका 
राक्षसपना तो कारण था ही, इसके सिवा विश्चामित्रने भी 
पहले द्वेषका स्मरण करके कंकर नामके राक्षसको आज्ञा दी 
धी कि बह कल्माषपादमें पवेडा कर जाय, जिसके कारण वह 
से नीच कर्ममें प्रवृत्त हुआ । वसिष्ठजीको यह बात मालूम 
हहं । उन्होने जाना कि इसमें विश्चामित्रकी प्रेरणा हे । फिर भी 
उन्होने अपने डोकके वेगको वैसे ही धारण कर लिया, जेसे 
पर्वतराज सुमेरु पृथ्वीको । उन्होने प्रतीकारकी सामर्थ्य होनेषर 
भरी उनसे किसी प्रकारका बदला नहीं लिया । 
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एक बार महर्षिं वसिष्ठ अपने आश्रमपर लोट रहे थे । इसी 
समय एेसा जान पड़ा, मानो उनके पीछे-पीछे कोड षडङ्क 
वेदोका अध्ययन करता हुआ चलता हे । वसिष्ठने पृष्ठा कि 
“मेरे पीछे-पीछे कोन चल रहा है 2" आवाज आयी कि “गै 
आपकी पुत्र-वधू शक्तिपत्नी अदृहयन्ती हू ।' वसिष्ठ बोले, 
1 बेटी ! मेरे पुत्र दाक्तिके समान स्वरसे साङ्क वेदोका अध्ययन 
|| ` कोन कर रहा है ?' अदृदयन्तीने कहा, "आपका पौत्र मेरे 
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गर्भम हे। वह बारह वर्षसे गर्भमें ही वेदाध्ययन कर रहा है । 
यह सुनकर वसिष्ठ मुनिको बड़ी प्रसन्नता हूं । उन्होने सोचा 
` “अच्छी बात हे। मेरी वंडा-परम्पराका उच्छेद नहीं हुआ ।' यही 
। सब सोचते हए वे लौट ही रहे थे कि एक निर्जन वनमे 
कल्माषपादसे उनकी भेंट हो गयी । कल्माषपाद विश्वामित्रके 
प्रेरित उग्र राक्षससे आविष्ट होकर वसिष्ठ मुनिको खा 
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संक्षिप्त महाभारत 





जानेके लियि दोड़ा। उस क्रूरकर्मा राक्षसको देखकर 
अदृहयन्ती डर गयी ओर कहने लगी, “भगवन्‌ ! देखिये, 
देखिये; यह हाथमे सूखा काठ लिये भयंकर राक्षस दोडा आ 
रहा हे । आप इससे मेरी रक्षा कीजिये ।' वसिष्ठने कहा, "बेटी, 
डरो मत । यह राक्षस नहीं, कल्माषपाद है ।' यह कहकर 
महिं वसिष्ठने हकारसे ही उसे रोक दिया । इसके बाद्‌ उन्होने 
जलको हाथमे लेकर मन्नरसे अभिमन्नित किया ओर 
कल्माषपादके ऊपर डालता । वह तुरंत शापसे मुक्त हो गया । 
बारह वर्षके लाद्‌ आज वह रापसे द्ूटा । उसका तेज बट 
गया, वह होहामें आया ओर हाथ जोड़कर श्रेष्ठ महर्षि 
वसिष्ठसे कहने लगा, "महाराज ! में सुदासका पुत्र 
कल्माषपाद आपका यजमान हू । आज्ञा कीजिये, मे आपकी 
क्या सेवा करू ? ' वसिष्ठजीने कहा, “यह सब बात तो भैया, 
समय-समयकी है । अब जाओ, तुम अपने राज्यकी देखभाल 
करो । हां, इतना ध्यान रखना कि कभी किसी ब्राह्मणका 
अपमान न हो।' राजाने प्रतिज्ञा की, “महाभाग्यवान्‌ 
ऋषिश्रष्ठ ! मै आपकी आज्ञाका पालन करूगा। कभी 
ब्राह्य्णोका तिरस्कार नहीं करूगा, उनका प्रेमसे सत्कार 
करूगा ।' क्षमारील महर्षिं वसिष्ठ इसी पुत्रधाती राजाके साथ 
अयोध्यां आये ओर अपने कृपाप्रसादसे उसे पुत्रवान्‌ 
बनाया । 

इधर वसिष्ठके आश्रमपर अदृहयन्तीके गभ्सि पराडारका 
जन्म हुआ । स्वयं भगवान्‌ वसिष्ठने पराडारके जातकर्मादि 
संस्कार कराये । धर्मात्मा परार वसिष्ठ मुनिको ही अपना 
पिता समज्ते थे ओर “पिताजी ! पिताजी !' कहकर पुकारते 
थे । एक दिन अदृहयन्तीने बतलाया कि ये तुम्हारे पिता नहीं, 
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आदिपर्व ] 


दादा है; इसी :प्रसङ्खमें पराडरजीको यह भी मालूम हुआ कि 
मेरे पिताको राक्षसने खा डाला । यह सुनकर उनके चित्तमें 
बड़ा दुःख हुआ ओर उन्होने सब राजा्ओंपर विजय 
प्राप्न करनेका निश्चय किया। महिं वसिष्ठने प्राचीन 
कथार्तैँ कहकर उन्हें समञ्चाया ओर आज्ञा की कि "तुम्हारा 
कल्याण इसीमें हे 1 तुम क्षमा करो, किसीको पराजित मत 
करो। तुम्हं मालूम ही है कि इन राजाओंकी जगते 
कितनी आवरयकता हे।' वसिष्ठके समद्माने-बुञ्चानेसे 
परारारने राजाओंको पराजित करनेका निश्चय तो छोड 


पाण्डर्वाका धौम्य मुनिको पुरोहित बनाना ९९ 


दिया, परंतु राक्षसोकि विनाडके ल्य घोर यज्ञ प्रारम्भ 
किया । उस यज्ञसे जब राक्षसोँका नाहा होने लगा, तब महर्षिं 
पुलस्त्य ओर वसिष्ठने उन्हे समञ्ञाया-"पराडार ! क्षमा ही 
परम धर्म हे । तुम्हारे सभी पूर्वज क्षमाकी मूर्तिं हे । मनुष्य तो 
यो ही किसीकी मृत्युका' निमित्त बन जाता हे, तुम यह 
भयंकर क्रोध त्याग दो ।' ऋषिर्योकी आज्ञासे पराङारने भी 
क्षमा स्वीकार की ओर अपने यज्ञाप्रिको हिमाचलमें छोड 
दिया । वह आग अब भी राक्षस, वृक्ष ओर पत्थरोंको 
जलताती पिरत हे । 


पाण्डवोंका धौम्य मुनिको पुरोहित बनाना 


स्वय॑वरमे द्रोपदी हमें ही मिलेगी । पाण्डव सनाथ हो गये । 
धोम्य मुनिको भी एेसा दीखने लगा कि इन धर्मात्मा वीररोको 
इनकी विचारङ्ञीलता, राक्ति ओर उत्साहके फलस्वरूप घ्र 
ही राज्यकी प्राप्ति होगी । मङ्कलाचारके अनन्तर पाण्ड्वोने 
द्रोपदीके स्वयंवरके लिये यात्रा की । 


वेठाग्पायनजी कहते है- जनमेजय ! गन्धर्वराजके मुखसे 
पुरोहितकी महिमा ओर प्रसङ्खवडा महर्षिं वसिष्ठकी 
क्षमाङीलता सुनकर अर्जुने पूषछा--'गन्धर्वराज ! तुम तो 
सब कुछ जानते हो । यह बतलाओ कि हमलोगोके योग्य 
वेदज्ञ पुरोहित कोन होगा ।' गन्धर्वने कहा, “अर्जुन ! इसी 
वनके उत्कोचक तीर्थमें देवलके छोटे भाई धोम्य तपस्या कर 
रहे है । आपलोगोकी इच्छा हो तो उन्हें पुरोहित बना ले ।' 
इसके बाद अर्जुने गन्धर्वराजको विधिपूर्वकं आग्नेया 
दिया ओर प्रसन्नतासे कहा, "गन्धर्वरल्न ! तुम जो घोडे देना 
चाहते हो, वे अभी तुम्हारे ही पास रहं । समय आनेपर हम 
उन्हे ले लगे ।' इस प्रकार आपसमें एक-दूसरेका सत्कार 
करके गन्धर्व ओर पाण्डव भगवती भागीरथीके रमणीय 
तटसे अभीष्ट स्थानकी ओर चल पडे । 

पाण्ड्वोने उत्कोचक तीर्थे धोम्य मुनिके आश्रमपर 
जाकर उनसे पुरोहित बननेकी प्रार्थना की । धोम्यने कन्द, 
मूल, फलसे पाण्डवोंका स्वागत किया ओर पुरोहित बनना 
स्वीकार कर लिया। इससे पाण्डवोंको इतनी प्रसन्नता हं 
ओर उन्हे एेसा मालूम हुआ कि मानो सारी सम्पत्ति ओर राज्य 
मिल गया । उन्हे इस बातका पक्ता विश्वास हो गया कि अब 
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द्रोपदी-स्वयंवर 


वेशग्यायनजी कहते है-- जनमेजय ! जब नर रत्न पाण्डव 
अपनी माताके साथ राजा दूपदके श्रेष्ठ देहा, उनकी पुत्री द्रोपदी 
ओर उसके स्वयंवर-महोत्सवको देखनेके लिये रवाना हुए, 
तब उन्हें मार्गमे एक साथ ही बहूत-से ब्राह्मणक दर्शन हुए । 
ब्राह्मणोने पाण्डवोसे पूछा कि “आपत्ोग कहाँसे चलकर 
किस स्थानको जा रहे हे ?' युधिष्ठिरने उत्तर दिया, “पूजनीय 
ब्राह्मणो ! हम सब भाई एक साथ ही रहते हे ओर इस समय 
एकचक्रा नगरीसे आ रहे हे ।' ब्राह्मणोने कहा, 'आपलोग 
आज ही पाञ्चाल देडाके राजा दपदकी राजधानीमें चलििये । 


पुत्री द्रोपदीका विवाह किसी-न-किसी प्रकार अर्जुनके साथ 
हो । परंतु उन्होने अपना यह विचार किसीपर प्रकट नहीं 
किया । अर्जुनको पहचाननेके लिये उन्होने एक एेसा धनुष 
बनवाया, जो किसी दूसरेसे ज्मुक न सके । इसके अतिरिक्त 
उन्होने आकाडामे एक एेसा यन्त्र टँगवा दिया, जो चक्र 
काटता रहता था । उसीके ऊपर वेधनेक्ा लक्ष्य रखा गया । 
दुपदने घोषणा कर दी कि जो वीर~रत्न इस धनुषपर डोरी 
चदढाकर इन सजे हुए बाणोंसे घूमनेवाके यन्त्रके चछिद्रमेसे 
लक्ष्यवेध करेगा, वही मेरी पुत्रको प्राप्न करेगा । स्वयंवरका 


वहो स्वयंवरका बहुत बड़ा उत्सव होनेवाला हे । हम भी वहीं | मण्डप नगरके इईडान कोणमे एक समतल ओर सुन्दर 
चल रहे हं । आइये, हमलोग साथ-साथ चके ।' युधिष्ठिरने | स्थानधर बनवाया गया था । उसके चारों ओर बड़े-बड़े महल, 


उनकी बात स्वीकार कर ठी, सबल्ोग एक साथ ही चलने 
लगे । कुछ आगे. चलनेपर उन्हे. महर्षिं वेदव्यासके भी दर्हनि 
हए । रास्तेमें बहुत-से हरे-भरे जंग ओर खिले कमलोंसे 
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शोभायमान सरोवर देखते हृए तथा स्थान-स्थानपर विश्रामः 
करते हए सब लोग आगे बढने लगे ।.साधियोको पाण्डवोकि 
पवित्र चर्त, मधुर स्वभाव, मीठी वाणी ओर स्वाध्याय- 
इीलतासे बहुत प्रसन्नता हई । जब पाण्डवोंने देखा कि 
 दूपदनगर निकट आ गया हे ओर उसकी चहारदीवारी स्पष्ट 
दीख रही हे, तब उन्होने एक कुम्हारके घर डरा डाक दिया । 


- वे उसके घर रहकर तब्राह्यणोके समान भिक्षावृत्तिसे अपना 


जीवन-निर्वाहि करने लगे । किसी भी नागरिकको यह बात 
मालूम नहीं हई कि ये पाण्डुपुत्र हे । 


= चः 3 ¦ राजा दूपदके मनमें इस बातकी बड़ी लालसा थी कि मेरी 





परकोटे, खाइयाँ ओर फाटक बने हुए भे । उनके चारों ओर 
बन्दनवारेँ लटक रही थीं । भीतोक्छी ऊंचाई ओर रंग-बिरंगी 
चित्रकलाके कारण वे महल हिमालय-जेसे जान पडते भे । 
राजा द्रूषदके द्वारा आमन्नरित नरपति ओर राजकुमार 
स्वयंवर-मण्डपमें आकर अपने लिये बनाये हुए विमानोकि 
समान मर््चोपर बेटठने लगे। युधिष्ठिर आदि पाण्डव भी 
ब्राह्मणोके साथ राजा दुपदका वैभव देखते हए वहां आये 
ओर उरन्हीकेि साथ बेट गये । वह उत्सवका सोल्हवांँ दिन था । 
दरूपद-कुमारी कृष्णा सुन्दर॒ वस्र ओरं आभृषणोंसे 
सज-धजकर हाथमे सोनेकी वरमाला लिये मन्दगतिसे 
रंग-मण्डपमें आयी । धृष्ठदयुघ्नने अपनी बहिन द्रोपदीके पास 
खड़े होकर गम्भीर, मधुर ओर प्रिय वाणीसे कहा, “स्वयंवरके 
उदेर्यसे समागत नरपतियो ओर राजकुमारो ! आपलोग 
ध्यान देकर सुनें । यह धनुष हे, ये बाण हं ओर यह 
आपलोगोंके सामने लक्ष्य हे । आपलोग घूमते हुए यन्रके 
छिद्रमेसे अधिक-से-अधिक पांच बाणोके द्वारा लश्षयवेध कर 
दे । जो बलवान्‌, रूपवान्‌ एवं कुलीन पुरुष यह महान्‌ कर्मं 
करेगा, मेरी प्यारी बहिन द्रोपदी उसकी अद्धाङ्भिनी बनेगी । 
मेरी बात कभी ज्जूटी नहीं हो सकती ।' यह घोषणा करनेके 
अनन्तर धृष्ठद्युभ्रने द्रौपदीकी ओर देखकर कहा, "बहिन ! 
देखो, धृतराष्टेके बलवान्‌ पुत्र दुर्योधन, दुर्विषह, दुर्मुख, 
दुष्प्रधर्षण, विविंडाति, विकर्ण, दुरशासन, युयुत्सु आदि 
वीरवर कर्णको साथ लेकर तुम्हारे लिये यहाँ आये हे। 
बड़े-बड़े यरास्वी ओर कुलीन नरपति, जिनमें दाकुनि, वृषकः, 
बृहद्बलं आदि प्रधान हे, स्वयंवरमें तुम्हे पानेके लिये यहाँ 
आये हें । अश्चल्थामा, भोज, मणिमान्‌, सहदेव, जयत्येन, 
राजा विराट, सुरार्मा, चेकितान, पोण्डक, वासुदेव, भगदत्त, 
शल्य, रिडुपाल, जरासन्ध ओर बहुत-से सुप्रसिद्ध राजा- 
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महाराजा यहाँ उपस्थित हे । इन पराक्रमी राजाओमेसे जो इस 
लक्ष्यको वेध दे, उसके गलेमें तुम वरमा डाल देना ।' जिस 
समव धृष्ठद्यु्न इस प्रकार सबका परिचय दे रहा था, उसी 
समय वहाँ रुद्र, आदित्य, वसु, अश्िनीकुमार, साध्य, 
मरुद्गण, यमराज ओर कुबेर आदि देवता भी विप्रानोद्वारा 
आकारामें आकर स्थित हए । दैत्य, गरुड़, नाग, देवषिं ओर 
मुख्य-मुख्य गन्धर्व भी उपस्थित हृए। वसुदेवनन्दन 
बलरामजी, भगवान्‌ श्रीकृष्ण, भ्रधान-प्रधान यदुवंरी ओर 
अन्य बहुत-से महानुभाव स्वय॑वर-महोत्सव देखनेके लिये वहां 





आये हए थे । 


धृष्ठद्युभ्नका वक्तव्य सुनकर दुर्योधन, डाल्व, ₹ाल्य आदि, 


॥ राजा ओर राजकुमारोने अपने बल, शिक्षा, गुण ओर क्रमके 


॥ 


अनुसार धनुषको ज्ुकाकर डोरी चद़ानेकी चेष्टा को; परंतु 


उन्हे एेसा टका लगा कि वे धमाक-धमाक धरतीपर जा 
गिरे । बेहोहीके कारण उनका उत्साह तो टद्रूट ही गया; साथ 
५. ही उनके मुकुट ओर हार भी गिर पडे, दम फूल गया । वे 
8 ४ द्रोपदीको पानेकी आज्ञा छोडकर अपने-अपने स्थानपर बैठ 
- गये । दुर्योधन आदिको निराङा ओर उदास देखकर धनुर्धर- 
शिरोमणि कर्ण उठा । उसने धनुषके पास जाकर ्जटपट उसे 
पणा उठाया ओर देखते-देखते डोरी चढ़ा दी । वह क्षणभरमे ही 


लक्ष्यको वेध देता कि द्रौपदी जोरसे बोल उठी, “में सूतपुत्रको 
नहीं वरूगी 1" कर्णने यह सुनकर ईर्ष्याभरी हंसीके साथ 
सूर्यको देखा ओर फड़कते हए धनुषको नीचे रख दिया । जब 
इस प्रकार बहूत-से लोग निरारा हो गये, तब शिशुपाल धनुष 
चढानेके लिये आया । किंतु धनुष उठानेके समय ही वह 
घुटनोके बल नीचे जा पड़ा 1 जरासन्धकी भी वही दहा हई 
ओर वह उसी समय अपनी राजधानीके लिये प्रस्थान कर 
गया । मद्रदेशके राजा इाल्यकी भी वही गति हुई, जो 
शिशुपालकी हुईं थी । जब इस प्रकार बड़े-बड़े प्रभावज्ञाली 
राजा लक्ष्यवेध न कर सके, सारा समाज सहम गया, 
लश्ष्यवेधकी बातचीततक बंद हो गयी । उसी समय अर्जुनक 
चित्तमे यह संकल्प उठा कि अब मेँ चलकर लश्ष्यवेध करं । 


+~ 


अर्जुनका लक्षयवेध ओर उनके तथा भीमसेनके हारा अन्य राजाओंको पराजय 


वेराम्पायनजी कहते है-जनमेजय ! ब्राह्मणोंके समाजमें 
अर्जुन खडे हो गये । ` परम सुन्दर एवं वीर अर्जुनको धनुष 
चढानेके लिये तैयार देखकर ब्राह्मणलोग चकित रह गये । 
कोड सोचने लगा कि कहीं यह हमारी हसी न करा दे । कहीं 
राजालोग इसीके कारण ब्राह्मणोसे द्वेष न करने लगें। 
कोई-कोडं कहने लगा कि "यह उत्साही वीर है, इसका 
मनोरथ पूर्णं होगा । देखो, यह सिंहके समान चलता हे, 
गजराजके समान बलवान्‌ है, यह सब कुछ कर सकता हे । 
यदि इसमें शक्ति न होती तो यह एेसी हिम्मत ही क्यों 
करता ? तपस्वी ओर दृढनिश्चयी ब्राह्मणके लिये असाध्य 
ही क्या हे ? ब्राह्मण अपनी शाक्तिसे छोटे-बडे सभी तरहके 
काम कर सकता है। परशुरामने युद्धमें क्षत्रियोंको जीत 
लिवा, अगस्त्यने समुद्रको पी लिया ! इसे आपलोग 


आहीर्वाद दे कि यह लक्यवेध कर ले।' ब्राह्मण 
आरीर्वादकी वर्षा करने लगे । 

जिस समय त्राहमणोमें इसी भरकारकी अनेकों बातें हो रही 
थीं, उसी समय. अर्जुन धनुषके पास पर्हैव गये । उन्होने 
धनुषकी प्रदक्षिणा की, भगवान्‌ शकर ओर श्रीकृष्णको सिर 
ज्ुकाकर मन-ही-मन प्रणाम किया ओर धनुषको उठा 
लिया। जिस धनुषको बड़े-बड़े वीर उठा नहीं सके, रोदा नहीं 
चढ़ा सके, उसी ` धनुषको अ्ुनने बिना परिश्रम उठा लिया 
ओर बात-की-बातमें डोरी चढा दी । अभी लो्गोकी आंखें 
अर्जुनपर ठीक-ठीक जम भी नहीं पायी थीं कि उन्होने पच 
बाण उठाकर उनमेंसे एक लक्ष्यपर चलाया ओर वह यन््रके 
छिद्रमे होकर जमीनपर गिर पड़ा 1 चारों तरफ कोलाहल होने ` 
लगा, अर्जुनके सिरपर दिव्य पुष्पोकी वर्षां होने लगी, ब्राह्मण 
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अपने दुपडे हिलाने लगे। अर्जुनको देखकर दुपदकी 
प्रसन्नताकी सीमा न रही। उन्होने मन-ही-मन निश्चय कर 
ल्या कि अवसर पड्नेपर भै अपनी सम्पूर्ण सेनाके साथ इस 
वीरको सहायता करूगा । जब युधिष्ठिरने देखा कि अर्जुने 
अपना काम कर लिया, तब वे ज्जट नकुल ओर सहदेवको 
लेकर वहासि अपने निवासस्थानपर चले आये । द्रोपदी हाथमे 
वरमाला लेकर भ्रसन्नताके साथ अर्जुनके पास गयी ओर उसे 
उनके गलेमें डाल दिया । ब्राह्मणोनि अर्जुनका सत्कार किया 
ओर वे द्रोपदीके साथ रंगभूमिसे बाहर निकले । 
जब राजाओने देखा कि राजा दूपद तो अपनी कन्याका 
विवाह एक ब्राह्मणक साथ करना चाहते हं, तब वे बहुत 
क्रोधित हए ओर एक-दूसरेसे कहने लगे-- देखो तो सही, 
राजा द्रुपद हमलोगोंको तिनकेककी तरह तुच्छ समञ्जकर अपनी 
श्रेष्ठ कन्याका विवाह एक ब्राह्यणके साथ कर देना चाहता हे । 
हमल्लोगोको बुल्ाकर एेसा तिरस्कार तो नहीं करना चाहिये 
न ! यह हमें कुछ नहीं समञ्जता, इसलिये इसकी परवा न 
करके इसको मार डालना ही उचित हे। इस राजद्धेषी 
दुरात्माको छोडनेका कोई कारण नहीं हे । क्या हमल गोमेसे 
एक भी एेसा नहीं हे, जिसे यह अपनी पुत्रीके योग्य समञ्च ? 
स्वयंवर क्षत्रियोके लिये हे, उसमें ब्राह्मणोंको आनेका कोई 
अधिकार नहीं हे । यदि यह कन्या हमलोगोँको वरण नहीं 
करती तो इसे आगमें डाल दिया जाय । ब्राह्मणकुमारने 
चपलतावडा हमलोगोंका अप्रिय किया हे। परंतु उसे तो 
ब्राह्मणके नाते छोड़ देना ही उचित हे ।' राजाओने एेसा निश्चय 
करके अपने-अपने डासन उठा लिये ओर दरपदको मार 
डालनेके लिये दोडे। राजाओंको क्रोधित देखकर द्ुपद्‌ डर 
| गये । वे ब्राह्मणोकी उारणमे गये । दरुपदको भयभीत ओर 
| राजाओंको आक्रमण करते देख भीमसेन ओर अर्जुन उनके 
बीचमें आ गये, राजाओने उन्हींपर धावा बोल दिया। 
ब्राह्मणोने एक-स्वरसे मृगचर्म ओर कमण्डलु हिकाते हए 
कहा, “डरना नहीं, हम तुम्हारे रात्रुओंके साथ लडंगे । अर्जुने 
मुस्कराकर कहा-- ब्राह्यणो ! आपत्तोग एक ओर खड 
होकर तमाडा देखते रहिये । इन लोगोके लिये तो मेँ ही बहुत 
ई अर्जुन धनुष चढ़ाकर भीमसेनके साथ पर्वतके समान 
। अविचल भावसे खडे हो गये । मदोन्मत्त कर्णं आदि वीरोको 
सामने आते देख वे उनपर टूट पडे । सभी उपस्थित वीर युद्धमे 
।  ब्राह्मणोको मारना अधर्म नहीं है, एेसा कहकर उनपर 
र: आक्रमण करने लगे । अर्जुन ओर कर्णका सामना हुआ । 
अजने ऊ द  एेसे बाण खीच-खीचकर मारे कि कर्ण युद्धभूमिमे 










संक्षिप्त महाभारत 















जीतनेकी इच्छासे अपने-अपने हा्थोँकी सफाई दिखलाने 
लगे । कर्णने कहा, 'अजी ! आपने तो ब्राह्मण होनेपर भी 
एेसे हाथ दिखलाये कि मेरी प्रसन्नताकी सीमा न रही। 
आपके मुखपर विषादका कोई चिह्न नहीं हे ओर हस्तकोडाल 
भी बड़ा विलक्षण हे । आप स्वयं धनुर्वेद अथवा परङुराम तो 
नहीं है 2“मुञ्रे तो ठेसा जान पड़ता है कि मानो स्वयं विष्णु या 
इन्द्र ही अपनेको छिपाकर मुञ्चसे युद्ध कर रहे हें । मेरा निश्चय 
हे कि यदि मेँ क्रोधमे भरकर युद्ध करू तो देवराज इन्द्र ओर 
पाण्डुनन्दन अर्जुनके सिवा कोड भी मेरा सामना नहीं कर 
सकता । अर्जुनने कहा, "कर्ण ! में साक्षात्‌ धनुर्वेद्‌ या 
परशुराम नहीं हू । मे समस्त रास्त्रोका रहस्यज्ञ एक श्रषठ ब्राह्मण 
योद्धा हू । श्रीगुरुदेवके प्रतापसे ब्रह्माख्र ओर इन्द्राख्रका मुज्ञ 
अच्छा अभ्यास हे । में तुम्हे जीतनेके लिये जमकर खड़ा ह । 
तुम अपना जोर आजमाओ ।' महारथी कर्णं ब्रह्मास्रविरारद्‌ 
प्रतिद्न्द्रीको अजेय समञ्जकर युद्धसे स्वयं हट गया । 

जिस समय कर्णं ओर अर्जुन एक-दूसरेसे भिड़े हए थे, 
उसी समय दूसरे स्थानपर इाल्य ओर भीमसेन एक-दूसरेको 
लकलकारते हुए मतवा हाथियोंकी . तरह युद्ध कर रहे थे। 
आगे खीचिकर, पीछे ककर एक-दूसरेको गिरानेका प्रयत्न 
करते ओर तरह-तरहके दार्व करके. धँसोकी चोट करते । 


पत्थरोके टकरानेकी तरह दोनोके शरीर चटचटा रहे थे। दो .. 


घड़ीतक लड़-भिड़कर भीमसेनने इाल्यको धरतीपर गिरा 
दिया । सभी ब्राह्मण हसने लगे । भीमसेनका यह काम ओर 
भी आश्चर्यजनक रहा कि उन्होने . अपने शात्रुको धरतीपर 
गिराकर भी उसे मारा नहीं । {ड - 

इस भ्रकार जब भीमसेने शल्यको पाड दिया ओर कर्णं 
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भी युद्धसे हट गया तब सभी लोग सहोक हो गये, 
सर्वसम्मतिसे युद्ध बेद्‌ कर दिया गया । भगवान्‌. श्रीकृष्णने 
यहले ही पहचान लिया था कि ये तो पाण्डव हे, इसलिये 
उन्होने सब राजाओंको बड़ी नप्रताके साथ समञ्ञाया कि इस 
व्यक्तिने धर्मके, अनुसार द्रोपदीको प्राप्त किया, इसलिये इससे 
युद्ध करना उचित नहीं हे। भगवान्‌ श्रीकृष्णके समद्माने- 
बुञ्माने ओर भीमसेनके पराक्रमसे विस्मित होकर सब लोग 
युद्ध बंद करके अपने-अपने निवासस्थानपर लोट गये । धीरे- 
धीरे भीड़ कछँटने लगी । भीमसेन ओर अर्जुन ब्राह्यणोसे धिरे 


--- 


कुन्तीकी आज्ञापर द्रौपदीके विषयमे पाण्डर्वोका विचार तथा श्रीकृष्ण ओर बलरामसे भेट 


हए, द्रौपदीको साथ लेकर, अपने निवासस्था 
घरकी ओर चले । 

भिक्षा लेकर लौटनेका समय बीत चुका था । 
अपने पुत्रोके समयपर न त्रौटनेसे तरह-तरहकी 
कर रही थी । माताके स््रेहमय हदयका यह स्वभा 
एक बार सोचतीं कि करीं दुर्योधन आदि धृतर 
उनका कुछ अनिष्ट तो नहीं कर दिया, करीं २ 
मुठभेड़ नहीं हो गयी । उसी समय तीसरे पहर भ॑ 
अर्जुन द्रोपदीको साथ लिये कुम्हारके घरपर आ 


कुन्तीकी आज्ञापर द्रौपदीके विषयमे पाण्डवोंका विचार 
तथा श्रीकृष्ण ओर बलरामसे भेट 


वेञयम्पायनजी कहते है-- जनमेजय ! भीमसेन ओर 
अर्जुने द्रौपदीके साथ कुम्हारके घरमे प्रवेरा करके अपनी 
मातासे कहा कि "माँ, आज हमलोग यह भिक्षा लाये हें ।' 
माता कुन्ती उस समय घरके भीतर थीं । उन्होने अपने पुत्रों 
ओर भिक्षाको देखे बिना ही कह दिया कि "बेटा, पाचों भाई 
मिलकर उसका उपभोग करो ।' बाहर निकलकर जब 
कुन्तीने देखा कि यह तो साधारण भिक्षा नहीं, राजकुमारी 
द्रोपदी है, तब तो उन्हें बड़ा पश्चाताप हुआ । वे कहने 
लगीं-'हाय-हाय ! मेने क्या किया ?" वे तुरंत द्रोपदीका 
हाथ पकड़कर युधिष्ठिरके पास ठे गयीं ओर बोलीं - "बेटा ! 
जब भीमसेन ओर अर्जुन इस राजकुमारी द्रौपदीको लेकर 
भीतर आये, तब मैने बिना देखे ही कह दिया कि तुम सब 
लोग मिलकर इसका उपभोग करो । मैने आजतक कभी 
कोई बात ज्ूटी नहीं कही हे। अब तुम कोई एेसा उपाय 
बताओ, जिससे द्रोपदीको तो अधम न हो ओर मेरी बात 
ज्ूटी भी न हो।' युधिष्ठिरने क्षणभर विचार करके माता 
कुन्तीको एेसा ही करनेका आश्वासन दिया ओर अर्जुनको 
बुलाकर कहा, "भाई ! तुमने मर्यादाके अनुसार द्रौपदीको 
प्राप्न किया हे ! अब्र विधिपूर्वक अगि प्रज्वलित करके उसका 
पाणिग्रहण करो ।' अर्जुनने कहा, “भाईजी ! आप मुञ्भे 
अधर्मका भागी मत बनाइये । सत्पुरुषोनि कभी एेसा आचरण 
नहीं किया हे । पहले आप, तब भीमसेन, तदनन्तर मै विवाह 
कर । फिर मेरे बाद नकुल ओर सहदेवका विवाह हो । 
इसलिये इस राजकुमारीका विवाह तो आपके ही साथ होना 
चाहिये । साथ ही यह भी निवेदन है कि आप अपनी बुद्धिस 
धर्म, यज्ञ ओर हितके ल्थियि जैसा करना उचित समञ्जे, वैसी 
आज्ञा दे। हमलोग आपके आज्ञाकारी हे ।' सभी पाण्डव 








अर्जुनका प्रेम ओर ममतासे भरा वचन सुनठ 
देखने लगे । उस समय द्रौपदी भी उन्हीं लोगों 
रही थी । द्रोपदीके सोन्दर्य, माधुर्य ओर सोः 
होकर पाचों भाई एक-दूसरेकी ओर देखने लगे 
द्रोपदी बस गयी । युधिष्ठिरने अपने भाड्योक्की 
उनके मनका भाव जानकर ओर महर्षिं व्यार 
स्मरण करके निश्चयपूर्वक कहा कि द्रोप 
भाडयोंकी पल्ली होगी ।' इससे सभी भादु्योको 
हई । वे अपने मनमें इसी बातपर विचार कर> 

भगवान्‌ श्रीकृष्णने स्वयंवरमें ही पाण्डवोंको 
था । अब्र वे बड़े भाई बत्रामजीके साथ पाण्ठ 
स्थानपर आये । उन्होने वहाँ पाचों भाडू्योको 
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धर्मराज युधिष्ठिरके चरणोंका स्पर्चं किया ओर अपने-अपने 
नाम बतलाये 1 पाण्ड्बोनि बडे प्रेमसे उनका स्वागत-सत्कार 
किया । दोनों भाडइयोने अपनी बुआ कुन्तीके चरणोमें प्रणाम 
किया । युधिष्ठिरने भगवान्‌ श्रीकृष्णसे कुडाल-परश्चके अनन्तर 
पूषा कि “भगवन्‌ ! हमलोग तो यहाँ छिपकर रह रहे हे । आपने 
हमें केसे पहचान लिया 2" भगवान्‌ श्रीकृष्णने हँसते हृए कहा, 
"महाराज ! क्या लोग छिपी हृं आगको नहीं दूढ ठेते 2 आज 
भ्रीमसेन ओर अर्जुनने जिस पराक्रमका परिचय दिया हे, वह 
पाण्डवोके अतिरिक्त ओर किसमें सम्भव है ? यह बड़े सोभाग्य 
ओर आनन्दकी बात है कि दुर्योधन ओर उसके मन्त्री 


पुरोचनकी अभिलाषा पूरी न हं । आपलोग लाक्षाभवनकी 
आगसे बच निकले । आपके संकल्प पूर्ण हों, आपका निश्चय 
सार्थक हो । अव हमलोग यहाँ अधिक देरतक रहेंगे तो 
त्ोगोंको पता चल जायेगा । इसलिये हमलोगोंको अपने 
डेरेपर जानेकी अनुमति दीजिये ।' युधिष्ठिरक्की अनुमतिसे 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर बलदेव उसी समय लौट गये । 

जिस समय भीमसेन ओर अर्जुन द्रोपदीको साथ लेकर 
कुम्हारके घर जा रहे थे, उस्र समय राजकुमार धृष्टद्युम्न 
छिपकर उनके पीछे-पीछे चलने लगा था । उसने सब ओर 
अपने कर्मचारियोंको नियुक्त कर दिया ओर स्वयं सजग 
होकर पाण्डर्वोके पास ही बैठ रहा । वह पाण्डवोके सब काम 
बड़ी सावधानीसे देख रहा था । चारों भाडयोने भिक्षा लाकर 
अपने बड़े भाई युधिष्ठिरके सामने रख दी । कुन्तीने द्रौपदीसे 
कहा, 'कल्याणि ! पहले तुम इस भिक्षापेंसे देवताओंका 
अं निकाल, ब्राह्यणोंको भिक्षा दो, आश्रितोंको बटो । बचे 
हए अन्नका आधा भीमसेनको दे दो । आधेमें छः हिस्से करके 
हमल्ोग खा ल ।' साध्वी द्रोपदीने अपनी सासकी आज्ञामें 
किसी रकारककी रोका किये बिना प्रसन्नतासे उसका पालन 
किया । भोजनके पश्चात्‌ सबके लिये कुञ्ासन बिछाया । 
सबने अपने-अपने मृगचर्म लिछछाये ओर धरतीपर ही पड़ रहे । 
पाण्ड्वोने अपना सिरहाना दक्षिण दिज्ञामें किया । सिरको 
ओर माता कुन्ती ओर पैरोंकी ओर राजकुमारी द्रौपदी सोयी । 
सोते समय वे लोग आपसे रथ, हाथी, तलवार, गदा 
आदिकी एेसी विचित्र-विचित्र बातें कर रहे थे, मानो कोई 
सेनाधिकारी हों । 


== 


धृष्टद्युम्न ओर दुपदकी बातचीत, पाण्डवोंकी परीक्षा ओर परिचय 


वैश्चम्यायनजी कहते है-जनमेजय ! धृष्टदयभ्न पाण्डवोंके 
इतना निकट बैठा हुआ था कि वह उनकी बातें तो सुन ही रहा 
था, द्रोपदीको देख भी रहय था । उसके कर्मचारी भी उसके 
साथ ही थे । वहाँक्ी सब बात्त देख-सुनकर वह अपने पिता 
दूपदके पास पर्चा । पद्‌ उस समय कुछ चिन्तित हो रहे थे । 
उन्होनि अपने पुत्र धृष्ठद्युश्नको देखते ही पृष्ठा, "बेटा, द्रोपदी 
कडँ गयी 2 उसे के जानेवाले कोन हें 2 मेरी कन्या किसी 
ॐ श्त्रिय अथवा ब्राह्मणके हाथमे ही पड़ी है न ? कहीं 


||| किसी वैरय या शूद्रको तो नहीं मि गयी ? क्या ही अच्छा 







ता, यदि मेरी सौभाग्यवती पुत्री नररल अर्जुनको प्राप्त हुई 


होता ७०. 
नै-- 
1 होती 


` शरषटब्रने कहा-पिताजी ! जिस कृष्णमृगचर्मधारी परम 


सुन्दर नवयुवकने लक्ष्यवेध किया था, वह बड़ा ही फुर्तीला 
ओर वीर है-इसमे संदेह नहीं । जिस समय वह बहिन 
द्रौपदीको साथ लेकर ब्राह्मणों ओर राजाओंके बीचमेसे 
निकला, उस समय उसके मुखपर किसी प्रकारके संकोचका 
भाव नहीं था। उसकी डिठाई देखकर राजालोग क्रोधसे 
जल -भुन उठे ओर उनपर आक्रमण कर बेटे । उसके साथी 
पुरुषने देखते-ही-देखते एक विङहाल वक्ष उखाड़ लिया ओर 
उससे राजाओंका संहार भ्रारम्भ कर दिया । कोई राजा उनका 
बालतक लांका नहीं कर सका । वे दोनों मेरी बहिनको लेकर 
नगरके बाहर कुम्हारके घर गये । वहाँ एक अभरिके समान 
तेजस्विनी खरी वैठी थी । अवहय ही वह उनकी माता होगी । 
उसके पास ओर भी तीन परम सुन्दर नवयुवक बैठे हुए थे। 
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उन्होने अपनी माताके चरणों प्रणाम करके द्रोपदीको प्रणाम 
करनेकी आज्ञा दी ओर अपनी माताके पास उसे रखकर सब 
भाई भिक्षा मांगने चकते गये । भिक्षा लेकर लोटनेपर द्रौपदीने 
माताके आज्ञानुसार देवता, ब्राह्मण आदिको दिया, उन 
लोगोंको परोसा ओर स्वयं खाया । द्रोपदी उनके पैरोकी ओर 
सोयी । सभी लोग कुडा ओर मृगचर्म बिछाकर धरतीपर सो 
रहे थे 1 सोते समय वे लोग आपसमें जो बातचीत कर रहे थे, 
वह ब्राह्मणों, वेरयों या चुद्रो-जेसी नहीं थी । वह सीधे युद्धसे 
सम्बन्ध रखती थी ओर वैसी बातें कुलीन क्षत्रिय ही किया 
करते हे । मुञ्चे तो एेसा मालूम होता है कि हमारी आज्ञा पूर्ण 
हहं है ओर अभिदाहसे बचे पाण्डवोने ही मेरी बहिनको प्राप्त 
किया हे।' 
धृष्टद्युश्नकी बातसे राजा दूपद्ो बडी प्रसन्नता हू । उन्होने 
तुरंत उनका परिचय प्राप्र करनेके लिये अपने पुरोहितको 
भ्रजा । पुरोहिते पाण्डवोके पास जाकर कहा कि “'आपलोग 
चिरजीवी हों । पञ्चालराज महात्मा टूपदने आङीर्वादपूर्वक 
आपलोगोका परिचय जानना चाहा है। वीर युको! 
महाराज द्रूपदके मनमें यह चिरकालीन अभिलाषा थी कि 
विरालबाहू नररलत्न अर्जुन ही मेरी पुत्रीका पाणिग्रहण करें । 
उन्होने मेरे द्वारा यह संदेश भेजा है कि "यदि भगवत्कृपासे मेरी 
लालसा पूर्णं हुई हो तो बडे आनन्दकी बात हे; इस सम्बन्धसे 
मेरा यङ, पुण्य ओर हित होगा ।'' युधिष्ठिरकी आज्ञासे 
भीमसेनने पुरोहितजीका आदर-सत्कार किया, वे आनन्दसे 
बेठ गये ओर पूजा स्वीकार की । युधिष्ठिरने कहा, 'भगवन्‌ । 


स° म खः ९-५ 


धृष्टद्युम्न ओर द्रुपदकी बातचीत, 





पाण्डर्वोकी परीक्षा ओर परिचय १०५ 
दूपदने स्वयंवर करके अपनी पुत्रीका विवाह करनेका 
निश्चय किया था; यह क्षत्रियधर्मके अनुकूल ही था । स्वयंवर 
करनेका उदेडय किसी व्यक्तिके साथ विवाह करना तो नहीं 
था । इस वीरने उनके नियमोंका पालन करते हए भरी सभारमे 
उनकी पुत्रीको प्राप्न किया है । अव राजा दूपदको पछतानेकी 
कोई आवहयकता नहीं है । इसके द्वारा उनकी चिरकालीन 
अभिलाषा भी तो पूर्ण हो सकती हे 1' जिस समय धर्मराज 
युधिष्ठिर इस प्रकार कह रहे थे, उसी समय राजा टरूपदके 
दरबारसे दूसरा मनुष्य वहाँ आया । उसने धर्मराज युधिष्ठिरसे 
कहा कि "महाराज दरुपदने आपलोगोके भोजनके लिये रसोई 
तैयार करा ली हे, आपलोग नित्यकर्मसे निवृत्त होकर 
राजकुमारी कृष्णाके साथ वहां चलिये । सुन्दर घोडोसे जते 
रथ आपलोगोकि लिये खड हें ।' धर्मराज युधिष्ठिरने माता 
कुन्ती ओर द्रोपदीको एक रथमें बेठाया ओर पाचों भाई पाँच 
विशाल रथे बैठकर राजभवनके लिये रवाना हए । 

राजा दरूपदने पाण्डवोंकी प्रवृत्तिकी परीक्षा लेनेके लिये 
राजमहलको अनेक वस्तुओंसे सजा दिया था 1 फल, फूल, 
आसन, गाय, रस्सियां, बीज ओर कृषकोपयोगी वस्तुरपँ एक 
ओर सजायी गयी थीं । दूसरी कक्षामें शिल्पकलाके काममें 
आनेवाले ओजार रखे गये थे । तरह-तरहके खित्करोने एक 
ओर; दूसरी ओर ढाल, तलवार, घोडे, रथ, कवच, धनुष, 
बाण, राक्ति, ऋष्टि ओर भुराण्डी आदि युद्धकी सामग्रियों 
ङोभायमान थीं । उत्तम-उत्तम वख, आभूषण अन्य कक्षामें 
डोभा पा रहे थे । जिस समय पाण्डवोके रथ वहां परहैचे, माता 
कुन्ती ओर राजकुमारी द्रौपदी तो रनिवासमें चली गयीं । 
राजमहलककी चल्िर्योने बडे आदर-सत्कारके साथ उनकी 
अगवानी ओर सम्मान किया । इधर राजा, मन््री, राजकुमार, 
उनके इष्ट-मित्र, कर्मचारी ओर सम्मानित पुरुष पाण्डवोकि 
इारीरकी गठन, चाल-ढाक, प्रभाव, पराक्रम आदि देखकर 
बहुत आनन्द्के साथ उनका स्वागत करने लगे 1 जो बडे 
ऊँचे-ऊँचे ओर बहुमूल्य राजोचित आसन लगाये गये थे, 
उनपर पाण्डव लिना किसी हिचकके जाकर बैठ गये । 
दास-दासी सोनेके बर्तनोमे बडी सज-धजके साथ सुन्द्रः 
सुन्दर भोजन परसने लगे ओर उन लोगोने उचित रीतिसे 
सबको ग्रहण किया । भोजनके बाद जब सब वस्तु्ओंको 
देखने-दिखानेका अवसर आया तब पाण्डवोनि पहले उसी 
क्षामं प्रवेश किया, जिसमें चुद्ध-सम्बन्धी वस्तु रखी हडं 
थीं । उनका यह काम देखकर सभी लोगोके मनमें यह 
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निश्चय-सा हो गया कि ये अवङ्य ही पाण्डव-राजकुमार है । 
पञ्चालराज इपदने धर्मराज युधिष्ठिरको अलग बुलाकर 
कहा-आपलोग ब्राह्मण, वैङय, क्षत्रिय अथवा द्र 
है यह बात हम केसे मालूम करे ?' कहीं आपत्ोग देवता 
तो नहीं हे, जो मेरी पुत्रीको प्राप्त करनेके लिये इस वेषमें 
आये . हें ?" धर्मराज युधिष्ठिरने कहा- "राजेन्द्र ! आपकी 2 
अभिलाषा पूर्णं हुई, आप भ्रसन्न हों । मेँ महात्मा पाण्डुका पुत्र |||. 
युधिष्ठिर ह; मेरे चारों भाई भीमसेन, अर्जुन, नकुल ओर [न ्ः 























साथ रनिवासमें हे ।' 


धर्मराज युधिष्ठिरकी बात सुनकर इपदकी आंखें 
श्रसन्नतासे खि उटठीं । आनन्दम हो जानेके कारण वे कुछ 
भी बोल न सके । दपदने ज्यों-त्यों करके अपनेको सम्हाला 
ओर युधिष्ठिरसे वारणावत नगरके लाक्षा-भवनसे निकलकर 
भागने तथा अबतकके जीवन-निर्वाहका समाचार पृष्ठा । 
युधिष्ठिरने संक्षेपमें क्रमाः सब बातें कह दीं । तब दुपदने 
धृतराष्टको बहूत कुछ बुरा-भला कहा ओर युधिष्ठिरको 

आश्वासन दिया कि मेँ "तुम्हारा राज्य तुम्हे दिलवां रगा ।' 
अनन्तर उन्होने कहा कि "युधिष्ठिर ! अब तुम अर्जुनको 
आज्ञा दो कि वे विधिपूर्वक द्रोपदीका पाणिग्रहण करे ।' 
युधिष्ठिरने कहा, “राजन्‌ ! विवाह तो मुञ्जे भी करना ही हे । 
पद बोले- "यह तो बड़ी अच्छी बात हे, तुम्हीं मेरी कन्याका 
|  विधिपूर्वक पाणिग्रहण करो ।' युधिष्ठिरने कहा, “राजन्‌ ! 
' इ आपकी राजकुमारी हम सबकी पटरानी होगी । हमारी 
माताजी एेसी ही आज्ञा दे चुकी हँ । इसलिये आप आज्ञा 
४ स । दीजिये कि हम सभी करमहा: उसका पाणिग्रहण करं ।' राजा 
(ए. पद इ बोले, “कुरुवंरभूषण ! तुम यह कैसी बात कर रहे हो ? 
स कर राजाके बहूत-सी रानियां तो हो सकती है, परंतु एक 
` ख्ीके बहुत-से पचति हो-एेसा तो कभी सुननेमें नहीं आया । 


9 = 4 






सहदेव वहो बै हए ह । मेरी माता कुन्ती राजकुमारी द्रोपदीके || फ = 
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बोके-- "महाराज ! धर्मकी गति लड़ी सूक्ष्म है । हमलोग तो 
उसे ठीक-ठीक समड्खते भी नहीं हे । हम तो उसी मार्गसे चलते 
है, जिससे पहलेके लोग चलते रहे है । मेरी वाणीसे कभी ज्जूठ 
नहीं निकला हे । मेरा मन कभी अधर्मकी ओर नहीं जाता । 
मेरी माताकी एेसी आज्ञा है ओर मेरा मन इसे स्वीकार करता 
हे ।' दुपदने कहा-- "अच्छी बात है । पहके तुम, तुम्हारी माता 
ओर धृष्टद्यु्र सब मिलकर कर्तव्यका निर्णय करे ओर फिर 
बतलावें । उसके अनुसार जो कुछ करना होगा, कल किया 
जायगा ।' 

सब लोग इकट्ठे होकर विचार करने लगे । उसी समय 
भगवान्‌ वेदव्यास अचानक आ गये । सब लोगोने अपने- 
अपने आसनसे उठकर उनका स्वागत-अभिनन्दन किया ओर 
प्रणाम करके उन्हें सर्वशरेष्ठ॒स्वर्ण-सिंहासनपर बैठाया । 
व्यासजीकी आज्ञासे सब लोग अपने-अपने आसनपर बैठ 
गये । कुदाल-समाचार निवेदन करनेके बाद राजा टपदने 
भगवान्‌ वेदव्याससे प्रश्न किया, “भगवन्‌ ! एक ही खत्री 
अनेक पुरुषोकी धर्मपत्नी किस प्रकार हो सकतीं है ? एेसा 
करनेमे संकरताका दोष होगा या नहीं ? आप कृपा करके 
मेरा धर्म-संकट दूर कीजिये ।' व्यासजीने कहा, "राजन्‌ ! एक 
ख्रीके अनेक पति हों, यह बात लोकाचार ओर वेदके विध 
है । समाजमें यह ्रचलित भी नहीं है । इस विषयमे तुम- 
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लोगोने क्या-क्या सोच रखा है, पहले अपना मत सुनाओ ।' | जो कुछ कहा हे, वह धर्मके प्रतिकूल नही, अनुकूल 


टूपदने कहा, “भगवन्‌, में तो एेसा समञ्चता हू कि “ठेसा 
करना अधर्म हे। लोकाचार, वेदाचार ओर सदाचारके 
विपरीत होनेके कारण एक खत्री बहुत पुरुषोकी पलरी नहीं हो 
सकती । मेरे विचारसे एेसा करना अधर्म हे ।' धृष्टद्युम्न बोला, 
"भगवन्‌, मेरा भी यही निश्चय हे । कोई भी सदाचारी पुरुष 
अपने भाईकी पल्नीके साथ केसे सहवास कर सकता हे 2" 
युधिष्ठिरने कहा, “में आपलोगोके सामने फिरसे यह बात 
दुहराता हू कि मेरी वाणीसे कभी ञ्जूठी बात नहीं निकलती । 
मेरा मन कभी अधर्मकी ओर नहीं जाता । मेरी बुद्धि मुञ्चे स्पष्ट 
आदेशा दे रही हे कि यह अधर्म नहीं हे । हास्रोमें गुरूजनोके 
वचनको ही धर्म कहा गया हे ओर माता गुरुजनोमें सर्वश्रेष्ठ 
हे । माताने हमें यही आज्ञा दी है कि तुमलोग भिक्षाकी तरह 
इसका मिल-जुलकर उपभोग करो । मेरी दृष्टम तो वेसा 





करना धर्म ही जंचता हे ।' कुन्तीने कहा-- "मेरा बेटा युधिष्ठिर 
बड़ा धार्मिक हे । उसने जो कुछ कहा है, बात वैसी ही है; मुदे 
अपनी वाणी मिथ्या होनेका भय हे। इसलिये आपलोग 
बताइये कि अब एेसा कोन-सा उपाय हे, जिससे में असत्यसे 
बच जाऊँ ।' व्यासजीने कहा- "कल्याणि, इसमें संदेह नहीं 
कि असत्यसे तुम्हारी रक्षा हो जायगी । द्रपद्‌ ! राजा युधिष्ठिरने 


ही हे। परंतु इस बातका रहस्य म सबके सामने नहीं बतला 
सकता । इसलिये तुम मेरे साथ एकान्तम चलो ।' एेसा 
कहकर व्यासजी उठ गये ओर राजा द्रूपदका हाथ पकड़कर 
एकान्तम ठे गये । धृष्टद्युश्न आदि उनकी बाट देखते हए वहीं 
वेठे रहे। 

व्यासजीने दरूपदको एकान्ते ले जाकर द्रोपदीके पहकेके 
दो जन्मोंकी कथा सुनायी ओर यह बतलाया कि भगवान्‌ 
ङौकरके वरदानके कारण ये पाचों ही द्रौपदीके पति होगे 1 
इसके बाद उन्होने कहा, "दूपद ! में प्रसन्नतापूर्वक तुम्हे दिव्य 
दृष्टि देता ह । उसके द्वारा तुम इन पाण्डर्वोके पूर्वजन्मके 
इारीरोंको देखो ।' द्रूपदने भगवान्‌ वेदव्यासके कृपा-प्रसादसे 
दिव्य दृष्टि पराप्त करके देखा कि "पाचों पाण्डवोके दिव्य रूप 
चमक रहे हे । वे अनेकों आभूषण धारण कयि हुए हे, 
विहा वक्षःस्थलपर दिव्य वस्र हे; वे एेसे जान पडते हँ मानो 
स्वयं भगवान्‌ शिव, आदित्य अथवा वसु विराजमान हो रहे 
हों । साथ ही उन्होने यह भी देखा कि उनकी पुत्री द्रौपदी दिव्य 
रूपसे चन्द्रकला अथवा अधिकलाके समान देदीप्यमान हो 
रही हे, मानो उसके रूपमे भगवानकी दिव्य माया ही 
प्रकाशित हो रही हो । वह रूप, तेज ओर कीर्तिके कारण 
पाण्डवोके सर्वथा अनुरूप दीख रही हे ।' यह जमाकी देखकर 
दरूपदको बड़ी प्रसन्नता हुईं । आश्चर्यचकित होकर उन्होने 
व्यासजीके चरण पकड़ ल्िये । बोल उठे--“धन्य हं, धन्य 
है ! आपकी कृपासे एेसा अनुभव होना कुछ विचित्र नहीं 
हे ।' राजा दरूपदने आगे कलय, “भगवन्‌ ! मेने आपके मुखसे 
जबतक अपनी कन्याके पूर्वजन्मकी बात नहीं सुनी थी ओर 
यह विचित्र दुय नहीं देखा था, तभीतक गें युधिष्ठिरको 
बातका विरोध कर रहा था । परंतु विधाताका एेसा ही विधान 
हे, तब उसे कोन टाक सकता है ? आपकी जेसी आज्ञा हे, 
वैसा ही किया जायगा । भगवान्‌ शकरने जेसा वर दिया हे, 
चाहे बह धर्म हो या अधर्म, वेसा ही होना चाहिये 1 अब इसमें 
मेरा कोई अपराध नहीं समज्ञा जायगा । इसलिये पाचों 
पाण्डव प्रसन्नताके साथ द्रोपदीका पाणिग्रहण करं । क्योकि 
द्रोपदी पाचों भाडयोकी पल्रीके रूपमे प्रकट हं हे ।' 
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पाण्डवोंका विवाह 


अब भगवान्‌ वेदव्यासने दूपदके साथ युधिष्ठिरके पास 
आकर कहा, “आज ही विवाहके ल्य चुभ दिन ओर दुभ 
मुहूतं हे। आज चन्रमा पुष्य नक्षत्रपर हे । इसलिये आज तुम 
दरोपदीका पाणिग्रहण करो ।' आज ही विवाहकार्य सम्पन्न 
होगा, यह निर्णय होते ही टुपद्‌ ओर धृष्टदयुभ्न आदिने विवाहके 
ल्य आवरयक सामग्री जुटानेका प्रबन्ध किया । द्रोपदीको 
नहला-धुलाकर उत्तम-उत्तम वस्र ओर आभूषण पहनाये गये । 
समय होनेपर द्रोपदी मण्डपमें लायी गयी । राजपरिवारके 
इष्टमित्र, मन्त्री, ब्राह्मण, परिजन, पुरजन बड़े आनन्दसे विवाह 
देखनेके लिये आ-आकर अपने-अपने योग्य स्थानोपर बैठने 
लगे । उस समय विवाह-मण्डपका सौन्दर्य अवर्णनीय हो रहा 
था । स्नान ओर स्वस्त्ययनके अनन्तर पाचों पाण्डव भी 
वखरालंकारसे सज-धजकर महाराज दूपदके ओंगनमें आये । 
उनके आगे-आगे तेजस्वी पुरोहित धोम्य चल रहे थे । वेदीपर 
अचि प्रज्वलित की गयी । युधिष्ठिरने विधिपूर्वक द्रोपदीका 
पाणिग्रहण किया, हवन हुआ ओर अन्तमें भँवर फिराकर 
विवाहकर्मं समाप्न किया गया । इसी प्रकार होष भाड्योने भी 
क्रमदाः एक-एक दिन द्रौपदीका पाणिग्रहण किया । इस 
अवसरपर सबसे विलक्षण बात यह हं कि देवर्षिं नारदके 
कथनानुसार द्रोपदी पुनः प्रतिदिन कन्याभावको प्राप्न हो जाया 
करती थी । विवाहके अनन्तर राजा दरुपदने दहेजमें बहुत-से 
रन्न, धन ओर श्रेष्ठ सामग्रियां दीं । रल्नोसे जडी रासे, लगाम, 
उत्तम जातिके घोड़से जुते सो रथ, सो हाथी, वस्राभूषणसे 
विभूषित सौ दासियांँ प्रत्येक दामादको दी गयीं । इसके 
अतिरिक्त भी बहूत-सा धन, रत्न ओर अलंकार पाण्डवोंको 
दिये गये । इस भ्रकार पाण्डव अपार सम्पत्ति ओर स्त्रीरत्र 
द्रोपदीको भ्राप्र करके राजा द्रूपदके पास ही सुखसे रहने लगे । 
दरूपदकी रानियोने कुन्तीके पास आकर, उनके पैरोपर सिर 
रखकर प्रणाम किया । रेडामी साडी पहने द्रोपदी भी सासको 
प्रणाम करके हाथ जोडे नम्र भावसे उनके सामने खडी हो 





गयी । तब कुन्तीने बड़े प्रेमसे अपनी शीलवती पुत्र-वधू 
दरोपदीको आडीर्वादि देते हुए कहा, "जसे इन््राणीने इनदरसे, 
स्वाहाने अ्धिसे, रोहिणीने चन्द्रमासे, दमयन्तीने नलसे, 
अरुन्धतीने वसिष्ठसे ओर लक्ष्मीने भगवान्‌ नारायणसे प्रेम- 
नेम निभाया हे, वेसे ही तुम भी अपने पतियोंसे निभाना 1 तुम 
आयुष्मती, वीरप्रसविनी, सोभाग्यवती ओर पतिव्रता होकर 
सुख भोगो । अतिथि, अभ्यागत, साधु, बृढे ओर बालकोकी 
आवभगत तथा पालन-पोषणमें ही तुम्हारा समय व्यतीत हो । 
तुम अपने सम्राट्‌ पतिर्योकी पटरानी बनो । जगते सारे सुख 
तुम्हें मिले ओर तुम सो वर्षतक उनका उपभोग करो ।' 

भगवान्‌ श्रीकृष्णे पाण्डर्वोका विवाह हो जानेपर भटके 
रूपमे वैदूर्यं आदि मणियोँसे जड़ हुए स्वर्णालंकार, कीमती 
कपडे, देरा-विदेशके बहुमूल्य कम्बल, दुशाले, सैकड़ों 
दासियां, बड़े-बड़े घोडे, हाथी, रथ, करोड़ों मोहरे ओर छकडों 
सोना भेजा । युधिष्ठिरने भगवान्‌ श्रीकृष्णकी प्रसन्नताके ल्विये 
सब कुछ बडे हर्षसे स्वीकार किया । 


=+ 


पाण्डवोंको राज्य देनेके सम्बन्धमे कोरवोंका विचार ओर निर्णय 


वैश्म्यायनजी कहते है-जनमेजय ! सभी राजाओंको 
अपने गुप्तचरोसे शीघ्र ही माटूम हो गया कि द्रौपदीका विवाह 
पाण्डवोके साथ हुआ हे । लक्ष्यवेध करनेवाके ओर कोई नहीं 
स्वयं वीरवर अजुन थे । उनका साथी, जिसने शल्यको पटक 
दिया था ओर पेड उखाडकर बड़े-बड़े राजाओकि छक छड़ा 
दिये थे भ्रीमसेन था । इस समाचारसे सभीको बड़ा आश्चर्य 





हुआ । उन्होने पाण्डवोंके बच जानेसे प्रसन्नता प्रकट की ओर 
कोौरवोके दुर्व्यवहारसे खिन्न होकर उन्हे धिक्कारा । 

दुर्योधनको यह समाचार सुनकर बड़ा दुःख हुआ । वह 
अपने साथी अश्वत्थामा, इाकुनि, कर्णं आदिके साथ दूपदकी 
राजधानीसे हस्तिनापुरके ल्यि लोट पड़ा। दुःशासनने 
दुर्योधनसे धीमे स्वरसे कहा, “ भाईजी, अब मे ठेसा समम रहा 


आदिपर्व ] 


ह कि भाग्य ही बलवान्‌ हे । प्रयलसे कुछ नहीं होता । तभी 
तो पाण्डव अबतक जी रहे है ।' उस समय सभी कौरव दीन 
ओर निरा हो रहे थे । उनके हस्तिनापुर पर्हैचनेपर वहाँका 
सब समाचार सुनकर विदुरजीको बड़ी प्रसन्नता हुई । वे उसी 
समय धृतराष्टुके पास जाकर बोले-- "महाराज, धन्य हे, धन्य 
हें । कुरुवेशियोंकी अभिवृद्धि हो रही हे ।' धृतरा भी प्रसन्न 
होकर कहने कगे कि “बडे आनन्दकी बात है, बडे आनन्द्की 
बात हे ! ' धृतराष्टूने एेसा समञ्ञ लिया था कि द्रौपदी मेरे पुत्र 
दुर्योधनको मिल गयी । इसलिये उन्होने तरह-तरहके गहने 
भेजनेक्री आज्ञा देते हुए कहा कि *वर-वृधूक्रो मेरे पास 
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लाओ 1" विदुरने बतलाया कि द्रोपदीका विवाह पाण्डवोंके 
साथ हुआ ओर वे बड़े आनन्दसे दूपदकी राजधानीमें निवास 
कर रहे हें । धृतराष्ने कहा, “विदुर, पाण्डवोंको तो मे अपने 
पुत्रोसि भी बढ़कर प्यार करता हू । उनके जीवनसे, विवाहसे 
ओर दरूपद-जेसा सम्बन्धी प्राप्न होनेसे मै ओर भी प्रसन्न हुआ 
हू । दरूपदके आश्रयसे वे बहूत ही शीघ्र अपनी उन्नति कर 
लगे ।' विदुरने कहा, “मे चाहता ह कि जन्मभर आपकी बुद्धि 
एेसी ही बनी रहे ।' 

जब विदुर वहोंसे चले गये, तब दुर्योधन ओर क्णने 
धृतराष्टके पास आकर कहा कि "महाराज, विदुरके सामने 
हमलोग आपसे कुछ भी नहीं कह सकते । आप उनके सामने 
ङात्नुओंकी बढतीको अपनी बढती मानकर हर्षं प्रकट करते 
हें 2 हमें तो रात-दिन रान्नुओंके बलके नाइकी धुनमे लगे 
रहना चाहिये । हमें तो अभीसे कोई एेसा उपाय करना 
चाहिये, जिससे वे आगे चलकर हमारी राज्यसम्पत्तिको 


पाण्डवोको राज्य देनेके सम्बन्धे कौरर्वका विचार ओर निर्णय 
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हथिया न सके ।' धृतराष्ट बोके-- “बेटा, यही तो में भी कहता 
हू । परंतु विदुरके सामने बाणीसे तो क्या, चेहरेसे भी मेरा यह 
भाव प्रकट नहीं होना चाहिये । कहीं बह मेरे भावको भँपन 
ले, इसलिये मैं उसके सामने पाण्डवोकि ही गुणोंका बखान 
करता हू । तुम दोनों इस समय जो करना उचित समजते हो, 
वह बतला । 

दुर्योधनने कहा-- पिताजी, मेरा तो एेसा विचार हे कि कुछ 
विश्वासी गुप्तचर एवं चतुर ब्राह्मणोंको भेजकर कुन्ती ओर 
माद्रीके पुत्रम मनमुटाव उत्पन्न करा दिया जाय अथवा राजा 
दूपद, उनके पुत्र ओर मन्नियोको लोभके फंदेमे फंसाकर 
वरामें कर लेना चाहिये ओर उनके द्वारा उनको वहसे 
निकलवा देना चाहिये । यह उपाय भी कर सकते हे कि द्रोपदी 
उन्हें छोड दे । यदि किसी तरह धोखा देकर भीमसेनको मारा 
जा सके, तब तो सारा काम ही बन जाय 1 भीमसेनके बिना 
अर्जुन तो हमारे कर्णका चोथाई भी नहीं हे । यदि ये उपाय 
आपको न जंचे तो कर्णको उनके पास भेज दीजिये । जब चे 
लोग कर्णे साथ यहाँ आ जा्येँगे तो फिर पहलेकी तरह 
कोई-न-कोई उपाय किया जायगा ओर इस लार वे नहीं च 
सकैगे । द्ूपदका पूरा विश्वास ओर सहातुभूति प्राप्न करनेके 
पहकते ही उन्हें मार डात्यना चाहिये । मेरी तो यही सलाह हे । 
कर्ण ! इस सम्बन्धमें तुम्हारी क्या राय हँ ? 

कणनि कहा--'दुर्योधन, में तो तुम्हारी राय पसंद नहीं 
करता । तुम्हारे बतलाये हए उपायोंसे पाण्डर्वोका वामे होना 
सम्भव नहीं दीखता । वे आपसमे इतना भरेम करते हँ कि 
मनमुटावका कोटं ढंग नहीं दीखता । सबका प्रेम एक ही 
सख्रीमें हे ओर बह विवाहके द्वारा प्राप्न है, इससे उनकी घनिष्ठता 
ओर भी सिद्ध होती हे । राजा दरूपद भी एक श्रेष्ठ पुरुष हे । वह 
धनका लोभी नहीं । तुम सारा राज्य देकर भी उसे पाण्डवोके 
विपक्षमें नहीं कर सकते । जबतक श्रीकृष्ण यादवोंकी सेना 
लेकर पाण्डवोंको राज्य दिलवानेके लिये राजा दरूपदके यहां 
नहीं पर्हैचते, तभीतक तुम अपना पराक्रम प्रकट कर लो । 
व्रात यह है कि श्रीकृष्ण पाण्डवोके लिये अपनी अपार 
सम्पत्ति, सारे भोग ओर राज्यका भी त्याग करनेमें नहीं 
हिचरकेगे । इसलिये मेरी सम्मति तो यह हे कि हम एक बहुत 
बडी सेना लेकर अभी चढाईं कर दे ओर पदको हराकर 
पाण्डवोंको पराक्रमसे ही मार डाल; क्योकि पाण्डव साप, 
दान ओर भेद-नीतिसे वशमे नहीं किये जा सकते । उन 
वीरोंको तो केवल वीरतासे ही मार डालना चाहिये ।' 
धृतराष्टूने कहा, “बेटा क्ण ! तुम शस्राख्र-कुराल तो हो ही, 
नीतिकुराल भी हो। जो कुछ तुमने कहा है, वह तुम्हारे 

































अनुरूप हे । परंतु मेरा विचार यह है कि आचार्य 

भीष्मपितामह, विदुर ओर तुम दोनो-सब मिलकर इस 
सम्बन्धमें फिर विचार कर लो ओर एेसा उपाय निकालो, 

जिससे परिणाममें सुख मिले ।' 

राजा धृतराष्टने भीष्मपितामह आदिको बुलवाया । सब 

लोग गुप स्थानमें बेठकर विचार करने लगे । भीष्मपितामहने 

कहा, “मुञ्चे पाण्डवोके साथ वैर-विरोध करना पसंद नहीं हे । 

मेरे लिये धृतराष्ट्र ओर पाण्डु तथा दोनोंके लड़के एक-से हे । 

म सबसे एक-सा प्यार करता हू । जैसे मेरा धर्म हे पाण्डवोंकी 

रक्षा करना, वैसे ही तुमलोगोंका भी हे । में पाण्डवोंसे अगड़ा 
 करनेका समर्थन नहीं कर सकता । तुम उनके साथ मेल- 
मिलापका बरताव करो ओर उनका आधा राज्य दे दो । जेसे 

तुम इस राज्यको अपने बाप-दादोंका समञ्जते हो, वैसे ही यह 

उनके बाप-दादोका भी तो हे। दुर्योधन ! यदि यह राज्य 
पाण्डवोंको नहीं मिलेगा तो तुम या भरतवंडाका कोई भी 
पुरुष अपनेको उस राज्यका स्वत्वाधिकारी केसे कह 
सकेगा 2 तुम जो अभी राजा बन बेठे हो, यह धर्मके विपरीत 

है। तुमसे भी पके वे राज्यके अधिकारी हें। तुम्हं 
हंसी-खुलीसे उनका राज्य लोटा देना चाहिये । इसीमें तुम्हारा 

ओर सब लरोगोका भला हे, अन्यथा नहीं । तुम अपने सिरपर 
कलंकका टीका क्यों लगा रहे हो ? जवसे मेने सुना कि 
कुन्ती ओर पाचों पाण्डव भस्म हो गये, तवसे मेरी ओंखोके 
सामने अधरा छा गया था। उनके जलनेका दोष जितना 
तुमपर लगाया गया, उतना पुरोचनपर नहीं । अब पाण्डवोंके 
जीवित रहने ओर मिलनेसे तुम्हारी अपकीर्तिं मिटायी जा 
सकती हे । पाण्डवोके जीवित रहते स्वयं इन्द्र भी उन्हे उनके 
राज्यसे वञ्चित नहीं कर सकते । वे बुद्धिमान्‌ ओर धर्मात्मा हे । 
आपसमें मेल-जोल भी रखते हैँ । उन्हें तुमने अबतक जो 
राज्यसे दूर रखनेका प्रयत्न किया हे, यह अधर्म हे । धृतराष्, 

भ तुम्हे स्पष्टरूपसे अपनी सम्मति बतलाये देता ह । यदि तुह 
धर्मच सत्तीभर भी प्रेम हे, तुम मेरा प्रिय ओर अपना कल्याण 
करना चाहते हो, तो हीघ्र-से-रीघ्र पाण्डववोंका आधा राज्य 

`  उन्हेलोटादो।' 

(||  तोणाचार्यनि कहा--धृतराष्ट ! मित्रोंका यही धर्म हे कि जब 
च (= उनसे कोड सलाह पूषछी जाय तो वे धर्म, अर्थं ओर यङाकी 

$ वृद्धि करनेवाली सम्मति दें । में महात्मा भीष्मकी सम्मति पसंद 
ह। सनातन धर्मके अनुसार मँ यही ठीक सम्मता हू 
पाण्डवोको पाण्ड्वोको आधा राज्य दे दिया जाय । आप किसी 
प्रियवादी पुरुषको दुपदको राजधानीमें भेजिये । वह पाण्डवो 

नेर ष व्रवधु दरौपदीके लिये अनेकों ्रकारके रत्र ओर सामग्री 
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लेकर जाय ओर दूपदसे कहे कि “महाराज द्रुपद ! आपके 
पवित्र वंङामें सम्बन्ध होनेसे समस्त कुरुवंशको, राजा धृतराष्ट 
ओर दुर्योधनको बड़ी प्रसन्नता हूं है । इसे वे अपने कुल ओर 
गोरवकी वृद्धि मानते है ।' इसके बाद वह कुन्ती ओर 
पाण्डवोंको आश्वासन दे, समञ्मावे-लुञ्ञावे । जब उन लोगोके 
चित्तमें आपके प्रति विश्चासका उदय हो जाय ओर वे शान्त 
हो जार्यै, तब उनके सामने यहाँ आनेका प्रस्ताव उपस्थित 
करे । दरूपदकी ओरसे स्वीकृति मिल जानेपर दुःशासन ओर 
विकर्णं सेना एवे सामन्तोंसहित जाकर सम्मानके साथ द्रौपदी 
ओर पाण्डवोंको ठे आवें । उन्हे उनका पतृक राज्य दे दिया 
जाय । उनका आद्र करनेसे सासे प्रजा आपपर प्रसन्न होगी, 
क्योकि सब लोग एेसा ही चाहते हे । इस प्रकार में स्पष्ट रूपसे 
महात्मा भीष्मकी सम्मतिका अनुमोदन करता हू ओर आपके 
हितकी सलाह देता हू । इसीमें आपके वंडाकी भलाई हे । 
भीष्मपितामह ओर द्रोणाचार्यव्ी बात सुनकर कर्ण 
जल-भरुन रहा था । उसने कहा कि, "महाराज, पितामह भीष् 
ओर आचार्यं द्रोण आपके द्वारा सव प्रकारसे सम्मानित ओर 
सत्कृत हें । आप प्रायः इनसे अपने हितव्छी सलाह ठेते ही 
रहते हें । यदि विधाताने आपके भाग्यमें राज्य लिखा हेतो 
सारे संसारके शात्नु हो जानेपर भी वह आपके हाथसे नहीं छिन 
सकता । यदि कोड अपने हदयके भावको छिपाकर बुरे 
इरादेसे अमङ्कलको मङ्गल वबतावे तो समञ्दार पुरुषको 
उसका कहा नहीं मानना चाहिये । आप स्वयं बुद्धिमान्‌ हे । 
मन्नरियोँकी सलाह अच्छी हे या बुरी, इसका निर्णय आप स्वयं 
कीजिये । क्योकि आप अपना हित ओर अहित तो भली भांति 
समड्ते ही हें । द्रोणाचार्यने कहा कि, "अरे कर्ण ! में तेरी 
दुष्टता समञ्च रहा हू। तेरा हदय दुर्भावसे परिपूर्ण हे। तू 
पाण्डवोंका अनिष्ट करनेके लिये हमारी सलाहक्छो अनिष्ट- 
कारिणी बतला रहा हे । मेने अपनी समञ्जसे कुरुवंङाकी रक्षा 
ओर हितकी बात कही हे । यदि हमारी सलाहसे कुरुवंराका 
अहित दीख पडता हो तो तुञ्जे जिससे हित ` दीखे, वही कह । 
मे कहे देता हू कि हमारी सलाह न माननेसे शीघ्र ही 
कोरववंङाका विनाडा हो जायगा ।' 
विदुरने कहा- महाराज, हितेषी बन्धु-बान्धवोंका यह 
कर्तव्य हे कि वे निस्संकोच आपके हितकी बात कह दे । परंतु 
आप किसीकी बात सुनना भी तो नहीं चाहते । इसीसे उनकी 
बातको हदयमें स्थान नहीं देते । पितामह भीष्म ओर आचार्य 
दरोणने बहूत ही प्रिय ओर हितकर बात कही है । परंतु आपने 
अभी उन्हें कहाँ स्वीकार किया ? मैने खूब सोच-विचारकर 
देख लिया है कि भीष्म ओर द्रोणसे बढ़कर आपका कोई 
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मित्र नहीं है । ये दोनों महापुरुष अवस्था, बुद्धि ओर शाखज्ञान 
आदि सभी बातों सबसे बदे-चढे हे । इनके हदयमें आपके 
ओर पाण्डुके पुत्रके भरति समान स्रेह-भाव हे । बायें हाथसे 
भी बाण चलानेवाके अर्जुनको ओर तो क्या, स्वयं इन्द्र भी 
युद्धमें नहीं जीत सकता । महाबाहु भीम जिसको भुजाओमें 
दस हजार हाधथियोंका बल है, उसको देवतालोग भी युद्धमें 
कैसे जीत सकते हें ? रण-बांकुरे नकुल-सहदेव अथवा धैर्य, 
दया, क्षमा, सत्य ओर पराक्रमके मूर्तिमान्‌ विग्रह ` धर्मराज 
युधिष्ठिरको ही युद्धके द्वारा किस प्रकार हराया जा सकता 
हे ? आपको समञ् लेना चाहिये कि पाण्ड्वोके पक्षमें स्वयं 
श्रीवलरामजी ओर सात्यकि हैँ । भगवान्‌ श्रीकृष्ण उनके 
सलाहकार हे । बलवान्‌ एवं असंख्य यदुवंशी उनके लिये 
प्राणोंकी बाजी लगानेको तेयार हें । यदि युद्ध हआ तो 
पाण्डर्वोकी विजय निश्चित हे । खदि मान भी लँ कि आपका 
पक्ष निर्बल नहीं हे, फिर भी जो काम मेल-जोलसे निकल 
सकता हे, उसे गड़ा-बखेडा करके संदेहास्पद्‌ बना देना 
कहांकी बुद्धिमानी हे ? जबसे प्रजाको यह बात मालूम हुहुं 
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हे कि पाण्डव जीवित हे, तवसे सभी नागरिक-अनागरिक 
उनके दर्शानके लिये उत्सुक हो रहे हे । इस समय पाण्डवोके 
विरुद्ध कोई काम करनेसे राज्यविष्ठव हो जायगा । आप पहले 
अपनी प्रजाको प्रसन्न कीजिये । दुर्योधन, कर्णं ओर हाकुनि 
आदि अधर्मी ओर दुष्ट है । इनकी समञ्ञ अभीतक कच्ची हे । 
इनकी बात मत मानिये । मेने आपको पह ही सूचित कर 
दिया था कि दुर्योधनके अपराधसे सारी प्रजाका सत्यानाङा 
हो जायगा । 

धृतराषट्ने कहा-' विदुर, भीष्पपितामह एवं आचार्यं द्रोण 
बडे ही बुद्धिमान्‌ एवं ऋषितुल्य हे । इनकी सलाह मेरे परम 
हितकी है । तुमने भी जो कुछ कहा हे, उसे में स्वीकार करता 
हू । युधिष्ठिर आदि पाचों पाण्डव जेसे पाण्डुके पुत्र हे, वेसे ही 
मेरे भी । मेरे पुत्रोकी तरह ही राज्यपर उनका भी अधिकार हे । 
तुम पञ्चाल देरामें जाओ ओर राजा द्रुपदकी अनुमतिसे कुन्ती, 
द्रोपदी तथा पाण्डवोंको सत्कारपूर्वक यँ ले आओ ।' 
धृतराष्टको आज्ञासे विदुरने दरूपदकी राजधानीके लिये प्रस्थान 


, किया । 


------ ॐ 
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वेाम्पायनजी कहते हे-- जनमेजय ! महात्मा विदुर रथपर 
सवार होकर पाण्डवोंके पास राजा दूपदकी राजधानीमें गये । 
विदुरजी द्रुपद, पाण्डव एवं द्रौपदीके लिये तरह-तरहके रत 
ओर उपहार अपने साथ ले गये थे। वे पके नियमानुसार 
राजा द्रुपदसे मिले । उन्होने विदुरका बड़ा सत्कार किया । 
कुडाल-ग्रश्रके अनन्तर विदुर श्रीकृष्ण ओर पाण्डवोँसे मिले । 
उन लोगोने विदुरजीको बड़ प्रेमसे आवभगत की । विदुरजीने 
धृतराष्टकी ओरसे बार-बार पाण्डवोंका कुडाल-मङ्कल पृछा 
ओर सबके लिये लाये हए उपहार अर्पित किये । उपयुक्त 
अवसर पाकर महात्मा विदुरने श्रीकृष्ण ओर पाण्डवोंके 
सामने ही दूपदसे निवेदन किया कि "महाराज, आपलोग कृपा 
करके मेरी प्रार्थनापर ध्यान दें । महाराज धृतराष्टूने अपने पुत्र 
ओर मन्तरियोँसहित आपसे कुराल-मङ्गल पठा हे । आपके 
साथ विवाहसम्बन्ध होनेसे उन्हें अत्यन्त प्रसन्नता हुं हे । 
पितामह भीष्म ओर द्रोणाचार्यने भी आपकी कुडञाल जाननेके 
किये बड़ी उत्सुकता प्रकट की है । इस अवसरपर वे जितने 
प्रसन्न हे, उतनी प्रसन्नता उन्हँ राज्य-काभसे भी नहीं होती 1 
अब आप पाण्डवोंको हस्तिनापुर भेजनेकी तैयारी कीजिये । 
सभी कुरुवंही पाण्डवोंको देखनेके लिये उत्कण्ठित हो रहे हे । 
कुरुकरुलकी नारियाँ नववधू द्रोपदीको देखनेके लिये 


५ | 
५.४ ।|||\1 ( ॥#॥ 
( ॥| 


लालायित हँ । पाण्डवोंको भी अपने देशसे चले बहत दिन हो 
गये । ये भी वहाँ जानेके लिये उत्सुक होगे । आप अब इन 
लोगोको वहाँ जानेको आज्ञा दे। आपसे आज्ञा घाप्न होते ही 
मे वहाँ संदेश भेज दगा कि “पाण्डव लोग अपनी माता कुन्ती 
ओर नववधू द्रोपदीके साथ आनन्दपूर्वक हस्तिनापुरके ल्य 


पस्थान कर रहे हे । 
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राजा द्ष्दने कहा- “महात्मा विदुर, आपका कहना 
हे । कुरुवंशियाोंसे सम्बन्ध करके मुने भी कम प्रसन्नता नहीं हुई 
हे । पाण्डवोका अपनी राजधानीमें जाना तो उचित ही है, परंतु 
मेँ अपनी जबानसे यह बात कह नहीं सकता । जानेके लिये 
कहना मुञ्चे रोभा नहीं देता ।' युधिष्ठिरने कहा “महाराज, 
हमलरोग अपने अनुचरोंसहित आपके अधीन हं । आप 
भरसन्नतासे जो आज्ञा देगे, वही हम करेगे ।' भगवान्‌ 
श्रीकृष्णने कहा, “में तो एेसा समञ्ता हूं कि पाण्डवोंको इस 
समय हस्तिनापुर जाना चाहिये । वैसे राजा टुपद्‌ समस्त ध्मेकि 
मर्मज्ञ हे । वे जेसा कहे, वैसा करना चाहिये ।' दूपद्‌ बोले, 
"पुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीकृष्ण देश-कालका विचार करके जो 
कुछ कह रहे हे, वही मुञ्चे ठीक जँ चता हे । इसमें संदेह नहीं कि 
भे पाण्डवोंसे जितना प्रेम करता हू, उतना ही भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
भी करते हे । पाण्डवोंकी जितनी मङ्लकामना श्रीकृष्ण करते 
हे, उतनी स्वयं पाण्डव भी नहं करते ।' 
इस भ्रकार सलाह करके पाण्डव राजा टुपदसे विदा हए 
ओर भगवान्‌ श्रीकृष्ण, महात्मा विदुर, कुन्ती तथा द्रौपदीके 
साथ हस्तिनापुर पर्हच गये । रास्तेमे किसीको किसी प्रकारका 
कष्ट नहीं हुआ । जब राजा धृतराष्टको यह बात मालूम हई कि 
वीर पाण्डव आ रहे हैँ तब उन्होने उनकी अगवानीके लिये 
विकर्णं, चित्रसेन ओर अन्यान्य कौरवोंको भेजा । द्रोणाचार्य 
| ओर कृपाचार्य भी गये । सब लोग नगरके पास ही पाण्डवोंसे 
॥|||| मिले ओर उन लोगोंसे धिरकर पाण्डवोने हस्तिनापुरमें भ्रवेदा 
||| किया। पाण्डवोकि दर्शानके लिये सारे नगरनिवासी टूट पड़ते 
थे । उनके दुर्हानसे प्रजाका रोक ओर दुःख दूर हो गया । प्रजा 
आपसमे पाण्डवोकी ्ररोसा करके कहने लगी कि यदि हमने 
दान, होम, तप आदि कुछ भी पुण्यकर्म किया हो तो उसके 
फलस्वरूप पाण्डव जीवनभर इसी नगरीमें रहं । 
पाण्डवोने राजसभामें जाकर राजा धृतराष्टु, भीष्मपितामह 
ओर समस्त पूज्य पुरुषोके चरणों प्रणाम किया । उनकी 
आज्ञासे भोजन-विश्राम करनेके अनन्तर बुलवानेपर वे फिर 
राजसभामें गये। धृतराष्टूने कहा, . “युधिष्ठिर, तुम अपने 
भाइयोके साथ सावधानीसे मेरी बात सुनो । अब तुमलोगोंका 
दुर्योधन आदिके साथ किसी तरहका ज्जगड़ा ओर मनमुटाव न 
हो, इसलिये तुम आधा राज्य लेकर खाण्डवप्रस्थमें अपनी 
राजधानी बना लो ओर वहीं रहो । वहाँ तुम्हें किसीका कोई 
भय नहीं है; क्योकि जेसे इन्दर देवताओंकी रक्षा करते है, वैसे 
ही अर्जुन तुमलोगोकी रक्षा करेगा ।' पाण्डवोने राजा 
111 धृतराष्टकी यह बात स्वीकार की ओर उनके चरणों प्रणाम्न 

























व्यास आदि महर्षियोने शुभ मुहूर्तम धरती नापक्रर 
शाख्रविधिके अनुसार राजभवनकी नीव डलवायी । थोडे ही 
दिनोमिं वह तेयार होकर स्वर्गके समान दिखायी देने लगा । 
युधिष्ठिरने अपने बसाये हुए नगरका नाम इन्द्रप्रस्थ रखा । 
नगरके चारों ओर समुद्रके समान गहरी खाई ओर आकाराको 
छ्ूनेवाती चहारदीवारी बनायी गयी थी । बड़े-बड़े फाटक, 
ऊंचे-ऊँंचे महल ओर गोपुर दूरसे ही दीख पडते थे । स्थान- 
स्थानपर अचख्र-रिक्षाके अखाड़े बने हए थे । पहरेका बड़ा कड़ा 
प्रबन्ध था । वर्छियां, तोप, बन्दूके ओर अन्यान्य युद्धसम्बन्धी 
यन्त्र स्थान-स्थानपर लगाये हए थे । सड़क चोडी, सीधी ओर 
स्वच्छ थीं । देवी बाधाके लिये भी उपाय कर दिये गये थे। 
अमरावतीके समान इन्द्रप्रस्थ नगरी सुन्दर-सुन्दर भवनांसे 
सुशोभित थी। नगर तैयार होते ही विभिन्न भाषाओके 
जानकार ब्राह्मण, सेठ, साहूक्रार, कारीगर ओर गुणीजन आ- 
आकर बसने लगे । बड़े-बड़े उद्यान, उपवन हरे-भरे फल- 
पुष्पोसे लदे वृक्षोसे परिपूर्णं हो रहे थे । कहीं मस्त मोर नाच रहे 
हे तो कहीं कोकिला कुहू-कुहू कर रही हे । पक्षियोका 
कलरव निराला ही था । तरह-तरहके शीङामहल, लता-कुञ्च, 
चित्रहालार्पे, नकली पहाड़, कृत्रिम रने, बावलियाँ स्थान- 
स्थानपर शोभायमान थीं । सफेद, लाल, नीले, पीठे कमल 
सुगन्धिका विस्तार कर रहे थे । नगरकी बनावट ओर प्रजाकी 
उत्तमतासे पाण्डवोंको बडी प्रसन्नता हुईं । उनका आधा राज्य 
मिल गया, नगर बस गया, दिनों-दिन उन्नति होने लगी । जब 
पाण्डव बेखटके होकर राज्य-भोग करने लगे, तब भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण ओर बलराम उनसे अनुमति लेकर द्वारका चके गये । 
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इन्द्रप्रस्थे देवर्षिं नारदका आगमन, सुन्द ओर उपसुन्दकी कथा 


११३ 


इनद्ररस्थमें देवर्षिं नारदका आगमन, सुन्द ओर उपसुन्दकी कथा 


जनमेजयने पृा--भगवन्‌ ! इन्द्रभस्थका राज्य पानेके बाद्‌ 
पाण्डवोने क्या-क्या किया ? उनकी धर्मपत्नी द्रौपदी उनके 
साथ केसा व्यवहार करती थी ? वे एक पल्नीमें आसक्त 
होनेपर भी पारस्परिक वैमनस्य ओर विरोधसे कैसे बचे रहे ? 
मैं उनकी कथा विस्तारसे सुनना चाहता ह, आप कृपा करके 
सुनाइये । 

वेङाग्यायनजीने कलहा- जनमेजय, महातेजस्वी सत्यवादी 
धर्मराज युधिष्ठिर अपनी पत्नी द्रोपदीके साथ इन्द्रभस्थमें 
सुखपूर्वक रहकर भाडयोंकी सहायतासे सम्पूर्ण ॒प्रजाका 
पालन करने लगे । सारे रान्न उनके वरामें हो गये, धर्म ओर 
सदाचारका पालन करनेके कारण उनके आनन्दम किसी 


भ्रकारकी कमी नहीं थी । एक दिनकी बात है, सभी पाण्डव | 


राजसभामें बहुमूल्य आसर्नोपर बेठे हए राजकाज कर रहे थे । 
उसी समय स्वेच्छासे विचरते हूए देवषिं नारद्‌ वहाँ आ पहुचे । 
युधिष्ठिरने अपने आसनसे उठकर उनका स्वागत किया ओर 
उन्हें बेटनेके ल्यि श्रेष्ठ आसन दिया । देवषिं नारदकी 
विधिपूर्वक अर्ध्य, पाद्य आदिसे पूजा की गयी । युधिष्ठिरने 
बड़ी नग्रतासे उन्हें अपने राज्यकी सब बातें निवेदन कीं । 
नारदजीने उनके सम्मानार्थ पूजा स्वीकार करके उन्हे बेठनेकी 
आज्ञा दी । द्रौपदीको देवर्षिं नारदके शुभागमनका समाचार 
भेज दिया गया । इीलवती द्रोपदी बड़ी पवित्रता ओर 
सावधानीके साथ देवर्षिं नारदके पास आयी ओर प्रणाम 
करके बड़ी मर्यादाके साथ हाथ जोड़कर खडी हो गयी । 
देवर्षिं नारदने आरीर्वाद देकर द्रोपदीको रनिवासमे जानेकी 
आज्ञा दे दी। 

्रौपदीके चठे जानेपर देवर्षि नारदने पाण्डवोको एकान्तमें 
बुत्रकर कलम वीर पाण्डवो ! यज्ञस्विनी द्रोपदी तुम पाचों 
भाडयोंको एकमात्र धर्मपत्नी हे, इसलिये तुमलोगोको कुछ 
एेसा नियम बना लेना चाहिये जिससे आपसमे किसी 
प्रकारका ज्गड़ा-बखेडा न खड़ा हो । प्राचीन समयकी बात 
हे, असुर -वंशमें सुन्द ओर उपसुन्द नामके दो भाई हो गये हे । 
उनमें इतनी घनिष्ठता थी कि उनपर कोड हमला नहीं कर 
सकता था । वे एक साथ राज्य करते, एक साथ सोते-जागते 
ओर एक साथ ही खाते-पीते थे । परंतु वे दोनों तिलोत्तमा 
नामकी एक ही सखत्रीपर री्ञ गये ओर एक-दूसरेके प्राणोके 
ग्राहक बन गये । इसलिये ^तुमलोग एेसा नियम बनाओ, 
जिससे आपसका हेल-मेक ओर अनुराग कभी कम न हो 
ओर न कभी आपसमें फूट ही पडे ।' 


युधिष्ठिरके विस्तारसे पृषनेपर देवर्षि नारदने सुन्द ओर 


प्रारम्भ की। 


उपसुन्दकी कथा उन्होने कहा कि 





"हिरण्यकरिपुके वंामें निकुम्भ नामका एक महाबली ओर 
प्रतापी दैत्य था । उसके दो पुत्र थे- सुन्द ओर उपसुन्द । दोनों 
बडे राक्तिहाली, पराक्रमी, क्रूर ओर दैत्योके सरदार थे। 
उनके उदेश्य, कार्य, भाव, सुख ओर दुःख एक ही भरकारके 
थे । एकके बिना दूसरा न तो करीं जाता ओर न कुछ खाता- 
पीता ही था। अधिक तो क्या-वे एक प्राण, दो देह थे। 
दोनोँकी वृद्धि भो एक-सी ही होने लगी । उन्होने त्रिलोकीको 
जीतनेकी इच्छासे विधिपूर्वकं दीक्षा रहण करके 
विन्ध्याचलपर तपस्या प्रारम्भ की 1 वे भूखे ओर प्यासे रहकर 
जटा-वल्कल धारण किये हृए केवल हवा पीकर तपस्या करने 
लगे । उनके डारीरपर पिड़ीका ढेर लग गया । केवत एक 
अगूठेके बलपर खड़े होकर दोनों हाथ ऊपर उठाये वे सूर्यकी 
ओर एकटक निहारते रहते । बहुत दिनोतक एेसी तपस्या 
करनेसे विन्ध्य पर्वत भी प्रभावित हो गया । उनकी तपस्याका 
फल देनेके लिये स्वयं ब्रह्माजी प्रकट हए ओर उनसे वर 
माोंँगनेको कहा । सुन्द-उपसुन्दने ब्रह्माजीको देख, हाथ 
जोड़कर कहा-प्रभो, यदि आप हमारी तपस्यासे प्रसन्न है 
ओर हमें वर देना चाहते हँ तो एेसी कृपा कीजिये कि हम दोनों 
श्रेष्ठ मायावी, अस्र -रास्त्रोके जानकार, स्वेच्छानुसार रूप 
बदलनेवाले, बलवान्‌ एवं अमर हो जाय ।' ब्रह्माजीने कहा, 
"अमर होना तो देवताओंकी विहोषता हे 1 तुम्हारी तपस्याका 
यह उदर्य भी नहीं था । इसलिये अमर होनेके सिवा ओर जो 
कुछ तुमने मोगा हे, वह प्राप्त होगा ।' दोनों भाडयोने कहा, 
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“पितामह, तब आप हमें एेसा वर दीजिये कि हम संसारके 
किसी भी प्राणी या पदार्थके द्वारा न मरे । हमारी मृत्यु कभी 
हो तो एक-दूसरेके हाथसे ही हो ।' ब्रह्माजीने उन्हे यह वर दे 
दिया ओर फिर अपने लोकको चे गये तथा वे दोनों वर 
पाकर अपने घर लोट आये । 
सुन्द ओर उपसुन्दके बन्धु-बान्धववोकी प्रसन्नताकी सीमा न 
रही । दोनों भाईं सज-धजकर उत्सव मनाने लगे । “खाओ- 
पीओ, मोज उड़ाओ' की आवाजसे उनका नगर गूज उठा । 
जब नगरमे घर-घर इस प्रकार उत्सव होने लगा तब सुन्द ओर 
उपसुन्दने बड़-बृढोंकी सलाहसे दिग्विजियके किये यात्रा की । 
उन्होनि इन्द्रलोक, यक्ष, राक्षस, नाग, म्लेच्छ आदि सपर 
विजय प्रप्र करके सारी पृथ्वी अपने वामे करनेकी चेष्टा 
की । दोनों भाइयोंकी आज्ञासे असुरगण घूम-घूमकर ब्रह्मषिं 
ओर राजर्षियोका सत्यानाडा करने लगे। वे ब्राह्मणोके 
अ्चिहोत्रकी अत्रि उठाकर पानीमें फक देते। तपस्वियोके 
आश्रम उजड़ गये । उनमें टृटे-फूटे कमण्डलु, सुवा ओर 
करलोके ही दर्शन होते थे। जब ऋषिलोग दुर्गम स्थानोमें 
जा-जाकर छिपने लगे तब वे दोनों असुर हाथी, सिंह ओर 
बाघ बनकर उनकी हत्या करने लगे । ब्राह्मण ओर क्षत्रियोंका 


` 'विध्वंस लेने कगा । यज्ञ, स्वाध्याय ओर उत्सवोके बंद होनेसे 


चारों ओर हाहाकार मच गया । बाजारके कारोबार बैद हो 


गये । संस्कारोका लोप होने ओर हडियोका ढेर लग जानेसे 


४ पृथ्वी भर्यकर हो गयी । 
` . “इस भयानक हत्याकाण्डको देखकर जितेद्धिय ऋषि-मुनि 
ह. अंको बड़ा कष्ट हुआ । सब मिलकर ब्रह्मलोकमें 
`  गये। उस समय ब्रह्माजीके पास महादेव, इन्द्र, अधि, वायु, 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ आदिपवं 


सूर्य, चन्द्र॒ आदि देवता, वैखानस, दालखिल्य आदि सभी 
विद्यमान थे । महर्षियों ओर देवताओंने बड़ी नम्रताके साथ 
ब्रह्माजीके सामने यह निवेदन किया कि सुन्द एवं उपसुन्दने 
भ्रजाको किस प्रकार चोपट किया है ओर कितने निष्ठुर कर्म 
किये हें । ब्रह्माजीने क्षणभर सोचकर विश्चकर्माको बुलाया 
ओर कहा कि तुम एक एेसी अनुपम सुन्दरी खरी बनाओ, जो 
सभीको लभा ले । विश्चकर्माजीने बहत सोच-विचारकर एक 
त्रिलोकसुन्दरी अप्सराका निमणि किया। संसारके श्रेष्ठ 
रत्नोका तिल-तिलभर अरा लेकर उसका एक-एक अङ 
बनाया गया था । इसलिये ब्रह्माजीने उस सुन्दरीका नाम 
^तिलोत्तमा' रखा । तिल््ोत्तमाने ब्रह्माजीके सामने हाथ 
जोड़कर पषा कि "भगवन्‌, मुञ्चे क्या आज्ञा हे ? ' ब्रह्माजीने 
कहा-- "तिलोत्तमे ! तुम सुन्द ओर उपसुन्दके पास जाओ 
ओर अपने मनोहर रूपसे उन्हे लुभा लो । तुम्हारी सुन्दरता 
ओर कोडालसे उनमें फूट पड़ जाय, एेसा उपाय करो ।' 
तिलोत्तमाने ब्रह्माजीकी आज्ञा स्वीकार करके प्रणाम किया 
ओर सब देवताओंव्छी प्रदक्षिणा की । उसके रूपकी होभा 
देखकर देवताओं ओर ऋषियोने समञ्म लिया कि अब काम 
बननेमें अधिक विलम्ब नहीं हे । 

इधर दोनों दैत्य पृथ्वीपर विजय प्राप्न करके निश्चिन्त 
भावसे निष्कण्टक राज्य करने लगे। उनका सामना 
करनेवाला तो कोई था नहीं, इसलिये वे आलसी ओर 
विलासी हो गये। एक दिन दोनों भाई विन्ध्याचलकी 
उपत्यकाओमे रग-बिरंगे पुष्यसे ल्दे सुगन्धिमय 
लता-वृक्षोकी ्मुरमुटमें आमोद-प्रमोद कर रहे थे । उसी समय 
तिलोत्तमा नाज-नखरेके साथ कनेरके पुष्पोंको चुनती हूं 
उनके सामने आ निकली । वे दोनों शारा पीकर नरोमें बेहोडा 
हो रहे थे । उनकी आंखे चढी हुं थी । तिलोत्तमापर दृष्टि पड़ते 
ही वे काममोहित हो गये ओर अपने स्थानसे उठकर 
तित्ोत्तमाके पास आ गये । वे इतने कामान्ध हो गये थे कि 
उन्होने बिना कुछ सोचे-विचारे तिलोत्तमाके हाथ पकड़ 
ल्विये । सुन्दने दायाँ हाथ पकड़ा ओर उपसुन्दने बाया हाथ । वे 
दोनों शारीरिक बल, धन, नहो ओर उन्मादे एक-दूसरेसे कम 
न थे। इसलिये कामातुर होकर आपसे ही तनातनी करने 


लगे । सुन्दने कहा, “अरे ! यह तो मेरी पलरी है, तेरी भाभी. 


लगती हे 1" उपसुन्दने कहा, “यह तो मेरी पत्नी हे, तुम्हारी 
पुत्रवभूके समान हे ।' दोनों ही अपनी-अपनी बातपर अकड़ 


गये ओर तेरी नहीं मेरी' कहकर ज्जगड़ा करने लगे । क्रोधके ` 


आवेगमें दोनों अपने सरह ओर सोहार्दको भूल गये । गदा 
उठीं ओर पहले मैने इसका हाथ पकड़ा है, पहके मैने इसका 
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हाथ पकड़ा हे, एेसा कहते हुए दोनों एक-दूसरेपर टूट पड़। 
दोनोकि शारीर खूनसे लथपथ हो गये । कुछ ही क्षणोमें दोनों 
भयंकर असुर पृथ्वीपर गिरते हए दिखायी पडे । उनकी यह 
दरा देखकर उनके साथी स्त्री-पुरुष पातालम भग गये । 
देवता, महर्षिं ओर स्वयं ब्रह्माजीने तिलोत्तमाकी प्रडासा की 
ओर उसे यह वर दिया कि किसी भी मनुष्यकी दृष्टि तुञ्जपर 
अधिक देरतक नहीं टिक सकेगी । इन्द्रको राज्य मिला, 
संसारककी व्यवस्था ठीक हो गयी, ब्रह्माजी अपने लोकको 
चकते गये । 
नारदजीने कहा-- पाण्डुनन्दन ! सुन्द ओर उपसुन्द्‌ एक- 
दूसरेसे अत्यन्त हिले-मिले तथा एक प्राण, दो देह थे । परंतु 
एक सत्री उन दोनोंकी फूट ओर विनाराका कारण बनी । मेरा 
तुमलोगोपर अतिङ्ञय अनुराग ओर सेह है। इसलिये मेँ 
तुमलो गोसे यह बात कह रहा हू कि तुम एेसा नियम बना लो, 
जिससे द्रोपदीके कारण तुमलोगोमे इगड़ा होनेका कोई 
अवसर ही न आये । देवर्षिं नारदकी बात सुनकर पाण्डवोनि 
उसका अनुमोदन किया ओर उनके सामने ही यह प्रतिज्ञा की 
कि एक नियमित समयतक हर एक भाईके पास द्रोपदी 
रहेगी । जब एक भाई द्रोपदीके साथ एकान्तमें होगा, तब 
दूसरा भाई वर्ह न जायगा । यदि कोड भाई वहाँ जाकर 


नियम-भङ्गके कारण अर्जुनका वनवास एवं उलूपी ओर चित्राङ्गदाके साथ विवाह ११५ 
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दरोपदीके एकान्तवासको देख लेगा तो उसे ब्रह्मचारी होकर 
बारह वर्षतक वनमें रहना पड़ेगा । पाण्डवोकि नियम कर 
लेनेपर नारदजी प्रसन्नताके साथ वहसि चकते गये। 
जनमेजय ! यही कारण है कि पाण्डवोमिं द्रोपदीके कारण 
किसी प्रकारकी फूट नहीं पड़ सकी । 


= 


नियम-भङ्गके कारण अर्जुनका वनवास एवं उलृपी ओर चित्राङ्गदाके साथ विवाह 


वेरम्पायनजी कहते है--जनमेजय } पाण्डवलोग एेसा 
नियम बनाकर वहां रहने लगे । उन्होने अपने हारीरिक बल 
ओर अस्रकोडालसे एक-एक करके राजाओंको वामे कर 
किया । द्रोपदी सभीके अनुकूल रहती । पाण्डव उसे पाकर 
बहुत संतुष्ट ओर सुखी हए । वे धर्मानुसार प्रजाका पालन 
करते थे। उनकी धार्मिकताके प्रभावसे कुरुवंशियोके दोष 
भी मिटने लगे। 

एक दिनकी बात हे, लदटेरोने किसी ब्राह्मणकी गो लूट 
लीं ओर उन्हें लेकर भागने लगे । ब्राह्मणको बड़ा क्रोध आया 
ओर वह इन्द्रभस्थमें आकर पाण्डवोकि सामने करुण-क्रन्दन 
करने लगा । ब्राह्मणने कहा कि "पाण्डव ! तुम्हारे राज्यमें 
दुष्टात्मा ओर क्षुद्र लुटेरे मेरी गोर्णँ छीनकर बलपूर्वक लिये जा 
रहे हे । तुम दोड़कर इन्हे बचाओ । जो राजा प्रजासे कर लेकर 
भी उसकी रक्षाका प्रबन्ध नहीं करता, वह निस्सन्देह पापी हे । 
मै ब्राह्मण हँ । गौओंका छिन जाना मेरे धर्मका नाडा है । तुर्हं 
उचित है कि इस समय तुम पूरी दाक्तिसे मेरी गोओंकी रक्षा 


धाया । परंतु उनके सामने अडचन यह थी कि जिस घरमें 
राजा युधिष्ठिर द्रौपदीके साथ बैठे हए थे, उसी घरमे उनके 
अस्र-शख्र थे । नियमानुसार अर्जुन उस घरमे नहीं जा सकते 
थे। एक ओर कौटुम्बिक नियम, दूसरी ओर ब्राह्मणकी 
करुण पुकार । अर्जुन बडे असमंजसमें पड़ गये । उन्होने सोचा 
कि "ब्राह्मणका गोधन लोटाकर ओंसु पोना मेरा निश्चित 
कर्तव्य हे । यदि मैं इसकी उपेक्षा कर दगा तो राजाको अधर्मं 
होगा, हमलोगोकी निन्दा होगी ओर पाप भी लगेगा 1 दूसरी 
ओर परतिज्ञा-भंग करनेसे भी पाप लगेगा, वनमें जाना 
पड़ेगा । अच्छी बात है । में ब्राह्मणव्ती रक्षा करगा 1 कोड 
रुकावट हो तो रहे । नियम-भङ्खके कारण कितना भी कठिन 
प्रायश्चित्त क्यों न करना पडे, चाहे प्राण ही क्यो न चकते जार्यै, 
इस दीन ब्राह्मणके गोधनकी रक्षा करना मेरा धर्म है ओर वह 
मेरे जीवनकी रक्षासे भी अधिक महत्त्वपूर्ण है 1' अर्जुन राजा 
युधिष्ठिरके घरमे निस्सकोच चके गये 1 राजासे अनुमति लेकर 
धनुष उठाया ओर आकर ब्राह्मणसे बोले, "ब्राह्मणदेवता ! 


करो ।' अर्जुने ब्राह्मणका करुण-क्रन्दन सुनकर उन्हे ढाढस | जल्दी चतरो । अभी वे दुष्ट अधिक दूर नहीं गये है । उनसे 


> 












गोधनका उद्धार कर लाये !' थोडी ही देरमें अर्जुनने बार्णोकी 
बोछारसे लटेरोको मारकर गँ ब्राह्मणको सौप दीं। 
नागरिकोनि अर्जनकी बड़ी प्रासा की, कुरुवंहियोने 
अभिनन्दन किया । अर्जुने युधिष्ठिरके पास जाकर कहा, 
“भाजी ! मेने आपके एकान्तगृहमे जाकर प्रतिज्ञा तोडी हे । 
इसलिये मुञ्चे बारह वर्षतक वनवास करनेकी आज्ञा दीजिये । 
क्योकि हमलोगोमिं एेसा नियम बन चुका हे।' यकायक 
अर्जुनके र्मुहसे एेसी बात सुनकर युधिष्ठिर रोकमें पड़ गये । 
उन्हनि व्याकुल होकर अर्जुनसे कहा, "भयाः! यदि तुम मेरी 
बात मानते हयो तो मै जो कहता है, सुनो। यदि तुमने 
नियमभङ्ख कतिया भीतो उसे मैं क्षमा करता हू। मेरे 
अन्तःकरणमें उससे तनिक भी दुःख नहीं हुआ, तुमने तो 
बहुत अच्छा काम किया । बड़ा भाई ख्रीके साथ बैठा हो तो 
वहाँ छोटे भाईका जाना अपराध नहीं है । छोटा भाई स्रीके 
साथ बैठा हयो तो वहाँ बड़े भाईको नहीं जाना चाहिये । तुम 
वनवासका विचार छोड़ दो । न तो तुम्हारे धर्मका लोप हुआ 
है ओर न मेरा अपमान ।' अर्जुने कहा, "आप ही कहते है 
कि धर्म-पालनमें बहानेबाजी नहीं करनी चाहिये । मे रार 
छूकर सच-सच कहता ह कि अपनी सत्य प्रतिज्ञाको कभी 
नहीं तोडईगा ।' अर्जुने वनवासकी दीक्षा ली ओर बारह 
वर्षतक वनवास करनेके लिये चक पड़े। अर्जुनके साथ 
बहूत-से वेद-वेदाङ्गके मर्मज्ञ, अध्यात्मचिन्तक, भगवद्धक्त 
ध ८ । त्यागी ब्राह्मण, कथावाचक, वानप्रस्थ ओर भिक्षाजीवी भी 
ध श सादत उन सैकड़ों वन, 
| वर, नदी, पुण्यती देह एवं समुद्रके दर्शन किये । 





संक्षिप्त महाभारत 
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अन्तमें हरिद्वार पर्हैचकर वे कुछ दिनोके लिये ठहर गये । 
त्राह्यणोने स्थान-स्थानपर अचिहोत्रकी स्थापना कर ली। 
स्वाहा-स्वाहाकी गम्भीर ध्वनिसे सारा वनप्रान्त गूँज उठा । 
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एक दिनि अर्जुन स्नान करनेके लिये गङ्खाजीमें उतरे । वे 
स्नान-तर्पण करके हदन करनेके लिये बाहर निकलनेदहीवाले 
थे कि नागकन्या उलृपीने कामासक्त होकर उन्हें जलके भीतर 
खींच लिया ओर अपने भवनक्ो के गयी । अर्जुनने देखा कि 
वहाँ यज्ञीय अथि भज्वकित हो रहा है । उन्होनि उसमें हवन 
किया ओर अभिदेवको भ्रसन्न करके नागकन्या उलूषीसे 
पूछा, “सुन्दरि ! तुम कौन हो ? तुम ेसा साहस करके मुञ्च 
किस देरामें ले आयी हो ? ' उलूपीने कहा, “में एेरावत वंहाके 
कौरव्य नागकी कन्या उलूपी हू । मै आपसे प्रेम करती हँ। 
आपके अतिरिक्त मेरी दूसरी गति नहीं है। आप मेरी 
अभिलाषा पूर्णं कीजिये, मुञ्चे स्वीकार कीजिये ।' अर्जुने 
कहा, "देवि ! मेने धर्मराज युधिष्ठिरव्छी आज्ञासे बारह वर्षके 
ब्रह्मचर्यका नियम ले रखा हे । मेँ स्वाधीन नहीं हू । मैं तुम्हे 
प्रसन्न करना चाहता तो ह, परंतु मैने अबतक कभी किसी 
प्रकार असत्यभाषण नहीं किया हे । मुञ्चे ज्ूठका पाप न लगे, 
मेरे धर्मका लोप न हो, एेसा ही काम तुम्हं करना चाहिये ।' 
उल्टूपीने कहा, 'आपलोगोनि द्रोपदीके लिये जो मर्यादा बनायी 
थी, उसे मै जानती ह। परंतु वह नियम द्रोपदीके साथ 
धर्म-पालन करनेके त्वयि ही है, इस लोकमें मेरे साथ उस 
धर्मव्छा लोप नहीं होता । साथ ही आर्त-रक्षा भी तो परम धमं 
है। मै दुःखिनी हँ, आपके सामने रो रही ह । यदि आप मेरी 
इच्छा पूर्णं नहीं करेगे तो में मर जाऊँगी । मेरी प्राणरक्षा 
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करनेसे आपका धर्म-लोप नहीं होगा, आर्त-रक्षाका पुण्य ही 
होगा । आप मुञ्चे प्राण-दान देकर धर्म उपार्जनं कीजिये ।' 
अर्जुने उलूपीकी प्राण-रक्षाको धर्म समञ्जकर उसकी इच्छा 
पूर्ण की ओर रातभर वहीं रहे । दूसरे दिन वे वहाँसे निकलकर 
हरिद्ारमे आ गये । चलते समय नागकन्या उलूपीने अर्जुनको 
वर दिया कि "किसी भी जलचर भ्राणीसे आपको भय नहीं 
होगा । सब जलचर आपके अधीन रहेगे ।' अर्जुनने वहोँकी 
सब घटना ब्राह्मणोसे कही । तदनन्तर वे हिमालयकी तराईमें 
चले गये । अगस्त्यवट, वशिष्टपर्वत, भृगुतुङ्ग आदि 
पुण्यतीथेमिं स्नान करते, ऋषियोके दर्शन करते विचरण करने 
लगे । उन्होने बहूत-सी गोठ दान कीं तथा अङ्क, वङ्क ओर 
कलङ्कं आदि देशोके तीथेकि दर्शन किये । जो कुछ ब्राह्मण 
अर्जुनके साथ रह गये थे, वे भी कलिदक देशकी सीमासे 
उनकी अनुमति लेकर ल्ट पडे। 
अर्जुन महेन्द्र पर्वतपर होकर समुद्रके किनारे चलते-चलते 
मणिपुर पर्हैचे । वहांके राजा चित्रवाहन बड़े धर्मात्मा थे । 
उनको सर्वाङ्गसुन्दरी कन्याका नाम चित्राङ्दा था । एक दिन 
अर्जुनको दृष्टि उसपर पड़ गयी । उन्होने समड्म लिया कि यह 
यहांकी राजकुमारी है; ओर राजा चित्रवाहनके पास जाकर 
कहा-- "राजन्‌ ! में कुलीन क्षत्रिय हू। आप मुञ्जसे अपनी 
कन्याका विवाह कर दीजिये ।' चित्रवाहनके पृषठनेपर अर्जुनने 





बतलाया कि "गैं पाण्डुपुत्र अर्जुन ह ।' चित्रवाहनने कहा कि 
"वीरवर ! मेरे पूर्वजोमिं प्रभञ्जन नामके एक राजा हो गये हैँ । 
उन्होने संतान न होनेपर उग्र तपस्या करके देवाधिदेव 
महादेवको प्रसन्न किया । उन्होने वर दिया कि तुम्हारे वंहामें 
सबके एक-एक संतान होती जायगी । वीर ! तबसे हमारे 
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वेमे वैसा ही होता आया हे । मेरे यह एक ही कन्या हे, इसे 
मे पुत्र ही समञ्जता ्हू। इसका मै युत्रिकाधर्मके अनुसार 
विवाह करूगा, जिससे इसका पुत्र मेरा दत्तक पुत्र हो जाय 
ओर मेरा वंडाप्रवर्तक बने ।' अर्जुनने राजाकी डार्तं मान ली । 
विधिपूर्वक विवाह हुआ । पुत्र होनेपर अर्जुन राजासे अनुमति 
लेकर फिर तीर्थयात्राके किये चल पडे । 

वीरवर अर्जुन वहसे चलकर समुद्रके किनारे-किनारे 
अगस्त्यतीर्थ, सोभद्रतीर्थ, पोलोमतीर्थ, कारन्धमतीर्थं ओर 
भारद्वाजतीर्थमें गये । उन ती्थकि पासके ऋषि-मुनि उनमें 
स्नान नहीं करते थे । अर्जुनके पृनेपर मालूम हुआ कि उनमें 
बड़े-बड़े ग्राह रहते है, जो ऋषि्योंको निग जाते दै । 
तपस्वियोके रोकनेपर भी अर्जुनने सोभद्रतीर्थमें जाकर स्नान 
किय । जब वहाँ मगरने अर्जुनका पैर पकड़ा, तब वे उसे 
उठाकर ऊपर ले आये । परंतु उस्र समय यह बड़ी विचित्र 
घटना घटी कि वह मगर तत्क्षण एक सुन्दरी अप्सराके रूपमे 
परिणत हो गया । अर्जुनक पूषछनेपर अप्सराने बतलाया कि 
“मै कुबेरकी प्रेयसीवर्गां नामकी अप्सरा ह । एक वार मै 
अपनी चार सखियोके साथ कुबेरजीके पास जा रही थी। 
रास्तेमे एक तपस्वीके तपमें हमलोगोनि विघ्न डालना चाहा । 
तपस्वीके चित्तम कामका तो उद्य नहीं हुआ, परंतु उन्होने 
क्रोधवडा जाप दे दिया कि "तुम पाचों मगर होकर सौ वर्षतक 
पानीमें रहो ।' देवर्षिं नारदसे यह जानकर कि पाण्डव अर्जुन 
यहाँ आकर थोडे ही दिर्नोमें हमलोगोका उद्धार कर दगे, हम 
लोग इन तीथेमिं मगर होकर रह रही हे । आपने मेरा तो उद्धार 
कर दिया, अब मेरी चार सखियोंका भी उद्धार कर दीजिये ।' 
उलूपीके वरदानके कारण अर्जुनको जलचरोसे कोड भय तो 
था ही नही, उन्होने सब अष्सराओंका उद्धार भी कर दिया 
ओर उनके ्रयलसे वहांके सब तीर्थं बाधाहीन भी हो गये । 

वहसे लोटकर अर्जुन फिर एक बार मणिपूर गये । 
चित्राङ्दाके गर्भसे जो पुत्र हुआ, उसका नाम बश्रुवाहन रखा 
गया । अर्जुनने राजा चित्रवाहनसे कहा कि आप इस 
लड्केको के लीजिये, जिससे इसकी शर्तं पूरी हो जाय । 
उन्होने चित्राङ्गदाको. भी बश्रुवाहनके पालन-पोषणके ल्वयि 
वहां रहनेकी आवङयकता बतलायी ओर उसे राजसूय यज्ञमे 
अपने पिताके साथ इन्द्रघस्थ आनेके लिये कहकर फिर 
तीर्थयात्राके लिये गोकर्णक्षेत्र गये । 

दक्षिणी समुद्रके उत्तरतटवर्ती तीर्थोकी यात्रा करके अर्जुन 
पश्चिमी समुद्रके तटवर्ती तीर्थोकी यात्रा करने लगे । जब वे 
प्रभासक्ेत्रमे परहैचे, तब भगवान्‌ श्रीकृष्णको वहाँ उनके 
आनेका समाचार मिला ओर उन्होने उसी समय अपने परम 
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मित्र अर्जुनसे मिलनेके लिये भभासक्षेत्रकी यात्रा की। नर 
ओर नारायणके मिलनसे आनन्दकी बाढ आ गयी, दोनों 
परस्पर गलते मिके। कुदाल-मङ्खल, तीर्थयात्रा ओर उसके 
कारणके सम्बन्धमें विस्तारसे बातचीत हई । कुछ समयके 
बाद दोनों मित्र रैवतक पर्वतपर जाकर रहने लगे । वहो {<== 19 80) भ 
श्रीकष्णके सेवकोने पहलेसे ही सब श्रकारकी सजावट एवं ` ,, | (1 ठ चङ] [= 
खाने-पीने, सोने, धूमनेकी सुविधा कर रखी थी। वहाँ ˆ ` ~ 
भगवान्‌ श्रीकृष्णकी ओरसे अर्जुनका राजोचित सम्मान ओर नि ध 
, तरह-तरहसे मनोरञ्जन किया गया । रातको सोनेके समय === 
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अर्जुन अपनी यात्राकी बातें सुनाते रहे । === 11 ५, ५1 न 
वहसे रथपर सवार होकर दोनों मित्र द्वारका गये। -- - --- ८ \ ) )) द ----- गाः 

अर्जुनके सम्मानके लिये द्वारकापुरीके उपवन, महल, 1 © र = = 

 सडके- सब सजा दिये गये थे । यदुवंशियोने बड़े उत्साहके ----- नमच्- ------- 


साथ अर्जुनका स्वागत-सत्कार किया ओर अपनी स्थिति, पद | पुरीमें वे भगवान्‌ श्रीकृष्णके निज मन्दिरमे ही ठहरे ओर दोनों 
ओर योग्यताके अनुसार उनका अभिनन्दन किया । द्वारका- | अनेक रात्नियोमिं एक साथ ही सोये । 
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लिये युधिष्ठिरके पास दूत भेजा । युधिष्ठिरने हर्षके साथ इस 
प्रस्तावका अनुमोदन किया । दूतके लोट आनेपर श्रीकृष्णने 
अर्जुनको वैसी सलाह दे दी । 


वैश्म्यायनजी कहते है--राजन्‌ ! एक बार वृष्णि, भोज 
ओर अन्धक वंडोके याद्वन रैवतक पर्वतपर बहुत बड़ा 
उत्सव मनाया । इस अवसरपर ब्राह्मणोको हजारों रत्न ओर 
अपार सम्यत्तिका दान किया गया । यदुवंशी बालक सज- 
धजवकर टह रहे थे। अक्रूर, सारण, गद, वश्रु, विदूरथ, †? | 



















निदाठ, चारुदेष्ण, पृथु, विपृथु, सत्यक, सात्यकि, हार्दिक्य, ˆ वी | 


||| 








उद्धव, बलराम तथा अन्य अ्रधान-प्रधान यदुवंरी अपनी- ;, | 

अपनी पन्नियोके साथ उत्सवकी शोभा बढ़ा रहे थे । गन्धर्व ` | | | 

ओर बन्दीजन उनका विरद बखान रहे थे । गाजे-बाजे, नाच |||, । 

।  तमाहेकी भीड़ सब ओर लगी हई थी । इस उत्सवमें भगवान्‌! | | || 

श्रीकृष्ण ओर अर्जुन भी बड़ प्रेमसे साथ-साथ घूम रहे थे। ¢ 

वहीं श्रीकृष्णकी बहिन सुभद्रा भी थी । उसकी रूप-रारिसे [ {~ 24 

` मोहित ह्येकर अर्जुन एकटक उसकी ओर देखने लगे! | 70 | 

भगवान्‌ कृष्णने अर्जुनके अभिप्रायको जानकर कहा कि वि | | | | || 

क्षत्रियोकि यहाँ स्वय॑वरकी चाल हे । परंतु यह निश्चय नहीं कि च 17 (१ ॥७। 

तु स्वयवरे वरेगी या नही" क्योकि सबकी रुचि (7 - 

लग-अलग होती है। श्षत्रियोमें बलमूर्वक हरकर व्याह < /2 (८. (८ -- -- 


नेट भी १. नीति ५ हि । तुम्हारे लिये यही मार्ग प्रहास्त है। एक दिन सुभद्राने रैवतक पर्वतपर देवपूजा करके पर्वतकी 


६} के । त र 
किति ९ = ५ 


न्रगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुने यह सलाह करके अनुमतिके | प्रदक्षिणा की । ब्राह्मणोनि मङ्कलवाचन किया । जब सुभद्राकी 
~ चन 0 ~ 4 न < दः 
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सवारी द्वारकाके लिये रवाना हुहुं, तब अवसर पाकर अर्जुने 
बलपूर्वक उसे उठाकर रथमें बिठा लिया ओर उस सुवर्णमय 
रथसे अपने नगरकी ओर चल दिये । सैनिक सुभद्राहरणका 
यह दृश्य देखकर चिल्लाते हुए द्वारकाकी सुधर्मां सभामें गये 
ओर वहांका सन हाल कहा । सभापालने युद्धका स्वर्णजटित 
डंका बजानेका आदे किया । वह आवाज सुनकर भोज, 
अन्धक ओर वृष्णि वंके यादव अपने जरूरी काम-काज 
छोडकर वहां इकटठे होने लगे । सभा भर गयी । सेनिकोके 
मुखसे सुभद्राहरणका वृत्तान्त सुनकर यादर्वोकी आंखें चढ़ 
गयीं । उन्होने अपने इस अपमानका बदला लेना ही निश्चित 
किया । कोई रथ जोतने लगा, कोई कवच बोधने लगा, कोड 
तावके मारे खुद घोड़ा जोतने लगा, युद्धवकी सामग्री इकट्टी 
होने लगी । बलरामजीने कहा, "यदुवंरियो ! श्रीकृष्णकी 
बात सुने बिना तुमल्ोग एेसी नासमञ्जी क्यों कर रहे हो ? इस 
ज्जूठमूठके गरजनेका अभिप्राय क्या है 2 ' इसके बाद उन्होनि 
श्रीकृष्णसे कहा, “जनार्दन ! तुम्हारी इस चुण्पीका 
अभिप्राय है ? तुम्हारा मित्र समञ्ञकर अर्जुनका इतना सत्कार 
किया गया ओर उसने जिस प्तलमे खावा, उसीमें छेद 
किया । वह उत्तम वंशाका होनहार युवक है। उसके साथ 
सम्बन्ध करनेमे भी कोई आपत्ति नहीं हे । फिर भी उसने यह 
साहस करके हमें अपमानित ओर अनादृत किया है । उसका 
यह कार्य हमारे माथेपर पैर रखनेके बराबर हे । मे यह नहीं 
सह सकता । मेँ अकेला ही समस्त कुस्वंरियोके लिये काफी 
ह । मे अर्जुनकी डिठाई क्षमा नहीं कर सकता ।' बलरामजी- 
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की वीरोचित बातका सब यदुर्वरियोनि अनुमोदन किया । 


सनके अन्ते भगवान्‌ श्रीकृष्णने कहा-“अर्जुनने हमारे 
वंडाका अपमान नहीं, सम्मान किया हे । उन्होनि हमारे वंडाकी 





महत्ता समञ्जकर ही हमारी बहिनका हरण किया हे । क्योकि 
उन्हें स्वयंवरके द्वारा उसके मिलनेमें सन्देह था । उनका काम 
कषत्रियधर्मके अनुरूप हआ है ओर हमारे योग्य हे । सुभद्रा ओर 
अर्जुनकी जोडी बहत ही सुन्द्र होगी । महात्मा भरतके वंडाधर 
ओर कुन्तिभोजके दोहित्रको कन्या देकर नाता जोड़ना भला, 
किसे नापसंद हो सकता हे ? अर्जुनको जीतना भी भगवान्‌ 


इोकरके अतिरिक्त ओर किसीके लिये दुष्कर हे । इस समय ` 


उस फुर्तीलि. जवान योद्धाके पास मेरे रथ ओर घोड़े हे । मे 
समञ्मता ह कि इस समय लडाईका उद्योग न करके अर्जुनके 
पास जाकर मित्रभावसे कन्या सोप देना ही उत्तम हे। कीं 
अर्जुनने अकेले ही तुमलोगोको जीत लिया ओर कन्याको 
हस्तिनापुर ठे गया तो यदु्वराकी बडी बदनामी ह्योगी । यदि 
उससे मित्रता कर ली जाय तो हमारा यडा बढ़ेगा ।' सब लोगोनि 
श्रीकृष्णकी बात मान ली 1 सम्मानके साथ अर्जुन लोटा लाये 
ग्ये। दवारकाम सुभद्राके साथ उनका विधिपूर्वकं 
विवाहसंस्कार सम्पन्न हुआ 1 विवाहके बाद्‌ वे एक वर्षतक 
दवारकाम रहे ओर रोष समय पुष्कर क्षे्में व्यतीत किया । बारह 
वर्ष पूरे होनेपर वे सुभद्राके साथ इनदरभस्थ लोट आये ॥ 
अर्जुने नम्रताके साथ अपने बड़े भाई युधिष्ठिरके चरणमिं 
नमस्कार करके ब्राह्मणोकी पूजा की । द्रोपदीने उन्हं प्रेमभरा 


उलाहना दिया ओर उन्होने उसे प्रसन्न किया 1 सुभद्रा लाल ` 
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रंगव्ी रेडामी साड़ी पहिनकर ग्वालिनके वेषमें | 
गयी । कुन्तीके चरण छुए । स्वङ्गसुन्दरी पुत्रवधूको देखकर 


एवं पवित्र दस हजार गोपे, एक हजार सुवर्णभूषित सफेद 
रंगकी घोड्यां, सधी हुईं तेज चालकी एक हजार बदिया 
खच्चरियां, सब प्रकारसे योग्य सहस्र दासियाँ, एक लाख घोडे 
ओर कीमती कपडे तथा कम्बल भी दिये तथा दस भार सोना 
ओर एक हजार मदमत्त हाथी दिये गये । युधिष्ठिरकी सम्पत्ति 
बढ़ गयी । सब लोग राजभवनमें रहकर आमोद-प्रमोद करने 
लगे । पाण्डवोके आनन्दका ठिकाना न रहा । यदुवंरी तो 
कुछ दिनोंतक वहां रहकर द्वारकापुरी चले गये । परेतु भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण कुछ समयके लिये अर्जुनके पास इन्द्रभस्थमें ही रह 
गये । समय आनेपर सुभद्राके गर्भसे एक पुत्र उत्पन्न हआ, 
उसका नाम अभिमन्यु रखा गया । उसके जनके अवसरपर 
युधिष्ठिरने दस हजार गोर्णँ, बहुत-सा सोना ओर रतन, धन 
आदिका दान किया। अभिमन्यु पाण्डवोंको, श्रीकृष्णको 
ओर पुरवासियोंको बहुत प्यारे लगते थे । श्रीकृष्णने उनके 
सब संस्कार सम्पन्न किये । वेदाध्ययनके वाद उन्होने अर्जुनसे 
ही धनुर्वेदकी रिक्षा ग्रहण की । अभिमन्युका अख-कौडाल 
देखकर अर्जुनको बड़ी प्रसन्नता होती । वे बहुत-से गुणोमिं तो 
भगवान्‌ श्रीकृष्णके तुल्य थे । 

द्रोपदीके गर्भसे भी पाचों पाण्डवोके द्वारा एक-एक वर्षके 
अन्तरपर पांच पुत्र उत्पन्न हए । ब्राह्मणोने युधिष्ठिरस कहा, 
"महाराज ! आपका पुत्र रशात्रुओंका प्रहार सहन करनेमें 
विन्ध्याचलके समान होगा, इसलिये उसका नाम "परतिविन्ध्य' 
होगा । भीमसेनने एक . सहस्र सोमयाग करके पुत्र उत्पन्न 
किया हे, इसलिये उनके पुत्रका नाम ^सुतसोम' होगा ।' 
अर्जुने बहूत-से प्रसिद्ध कर्म करनेके अनन्तर लोटकर पुत्र 
उत्पन्न किया है, इसल्ियि इस बालकका नाम होगा 
“श्रुतकर्मा । कुरूवरामे पहले डातानीक नामके एक बडे 
प्रतापी राजा हो गये हें । नकुल अपने पुत्रका नाम उन्हीके 
नामपर रखना चाहते हे, इसलिये इस पुत्रका नाम !इातानीक' 
होगा। सहदेवका पुत्र कृत्तिका नक्षत्रम उत्पन्न हुआ है, 
इसलिये उसका नाम श्रुतसेन" होगा ।' धोम्यने इन बालकोके 
संस्कार विधिपूर्वक कराये । बालकोने वेदपाठ समाप्त करके 
अर्जुनसे दिव्य ओर मानुष युद्धकी अखरहिक्षा प्राप्न की । इन 
सब बातोँसे पाण्डर्वोको बड़ी प्रसन्नता हुड । 








कुन्तीने आरीर्वाद दिया । सुभद्राने द्रौपदीके पैर छूकर कहा 
कि "बहिन ! मेँ तुम्हारी दासी हू ।' द्रोपदीने प्रसन्नतासे भरकर 
गले लगा लिया । अर्जुनके आ जानेसे महक ओर नगरमे 
प्रसन्नताकी लहर दौड़ गयी । जब दवारकाम यह समाचार 
पर्चा कि अर्जुन इन्द्रप्रस्थ पर्हैच गये हे तब भंगवान्‌ श्रीकृष्ण, 
बलराम, बहूत-से श्रेष्ठ॒ यदुवंशी, उनके पुत्र-पौत्र तथा 
बहूत-सी सेना भी इनदरप्रस्थके लिये रवाना हुई । उनके 
श्ुभागमनका समाचार सुनकर युधिष्ठिरने नकुल ओर 
सहदेवको अगवानी करनेके लिये भेजा । सारा इन्दरभस्थ 
द्डियों ओर फूल-पत्तोसे सजा दिया गया । सडकोपर 
छिडकाव कर दिया गया । चन्दन ओर अगरकी सुगन्ध चारों 
ओर फैल गयी । श्रीकृष्ण ओर बलरामने राजभवनमें 
'  पर्हचकर सबके साथ प्रणाम-आजीर्वाद्‌ आदि उचित व्यवहार 
किया। सबकी यथायोग्य आवभगत की गयी । 
8 ` भगवान्‌ श्रीकृष्णने सुभद्राके विवाहके उपलक्ष्यमें बहूत- 
्‌ | । स्रा दहेज दिया । किड्किणीजालमण्डित चार घोड़ंसे युक्त चतुर 
।  सारथिसहित सुवर्णजटित एक सहस्र रथ, मथुरा देशकी दुधार 
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राण्डव-दाहको कथा 


वेरम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! जैसे जीव शुभ 
लक्षणों ओर पवित्र क्मेसि युक्त मानवदारीर पाकर सुखसे 
रहता ओर अपनी उन्नति करता है, वैसे ही प्रजा धर्मराज 
युधिष्ठिरको राजाके रूपमे पाकर सुख ओर शान्तिके साथ 
उन्नति करने लगी । उनके राजत्वकालमें सामन्त राजाओंकी 
राज्यलक्ष्मी अविचल हो गयी । प्रजाकी बुद्धि अन्तर्मुख हो 
गयी, धर्मका बोलबाला हो गया । जेसे पूर्णिमाके निर्मल 
चन्द्रमाको देखकर लोगोके नेत्र ओर मन शीतल हो जाते हे, 
वैसे ही सम्पूर्ण प्रजा राजा युधिष्ठिरके दर्हानसे आनन्दित हो 
जाती । प्रजा युधिष्ठिरको केवल राजा मानकर ही आनन्दित 
नहीं होती थी, बल्कि वे कार्य भी एेसे ही करते थे जो प्रजाको 
, अभीष्ट होते थे । धर्मराज कभी अनुचित, असत्य अथवा 
अप्रिय वाणी नहीं बोलते थे । वे जैसे अपनी भलाई चाहते, 
वेसे ही प्रजाकी भी । इस प्रकार सब पाण्डव अपने तेजसे 
समस्त राजाओंको सन्तप्न करते हए आनन्दसे रहते थे । 
एक दिन अर्जुनक प्रेरणासे भगवान्‌ श्रीकृष्ण धर्मराज 
युधिष्ठिरको आज्ञा लेकर यमुनाके पावन पुलिनपर 
जल-विहार करनेके लिये गये। वहाँ उन लोगोंकी 
सुख-सुविधाके लिये विहार-भूमि सुसज्ित कर दी गयी थी । 
उस समृद्धिसम्पन्न वन्य प्रदेहा ओर उनके विश्रामभवनमें 
वीणा, मृदङ्क ओर बांसुरी आदि बाजोंकी सुमधुर ध्वनि हो रही 
थी । भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुने वहाँ बडी प्रसन्नताके 
साथ आनन्दोत्सव मनाया । दोनों मित्र पास-ही-पास बहुमूल्य 
आसर्नोपर बेटे हए थे । उसी समय एक लंबे डील-डोलके 
ब्राह्मण वहां उपस्थित हए । उनका हरीर क्या था, मानो 
तपाया हुआ सोना ही था। सिरपर पिङ्कलवर्णकी जारण, 
महपर दादी-र्मूछ ओर इारीरपर वल्कल व्र थे । इस तेजस्वी 
ब्राह्मणको देखकर श्रीकृष्ण ओर अर्जुन उठ खड़े हए । 
ब्राह्मणने कहा कि “आप दोनों संसारके श्रेष्ठ वीर ओर 
महापुरुष हें । मै एक बहुभोजी ब्राह्मण हूं । इस समय में 
खाण्डव वनके पास बेठे हुए आपलोगोके सामने भोजनकी 
भिक्षा मांगने आया हँ ।' भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुनने कहा 
कि "आपकी तृप्ति किस प्रकारके अन्नसे होती है ? आज्ञा 
कीजिये, हमलोग उसीके लिये प्रयत्न करें ।' ब्राह्मणने कहा, 
“मै अनि हू । मुञ्चे साधारण अन्नकी आवहयकता नहीं । आप 
मुञ्चे वही अन्न दीजिये, जो मेरे योग्य है । मे खाण्डव वनको 
जला डालना चाहता हू । परंतु इस वनमें तक्षक नाग अपने 
परिवार ओर मित्रके साथ रहता है, इसलिये इन्द्र सर्वदा इस 
वनकी रक्षाम तत्पर रहता है । जब-जब यैं इस वनको जलाने- 
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की चेष्टा करता हूं, तब-तब वह मुञ्जपर जलकी धारार्पे उडेल 
देता है ओर मेरी लालसा पूरी नहीं हो पाती। आप दोनों 
अख्र-विद्याके पारद हे । इसलिये आपलोर्गोकी सहायतासे 
मं इसे जला सकता हू। मे आपलोगोसे इसी भोजनकी 
याचना करता हू । 

जनमेजयने पूचछा--भगवन्‌ ! अभिदेव अनेकों प्राणियोसे 
भरे एवं इन्द्रके द्वारा सुरक्षित खाण्डव वनकको क्यों जलाना 
चाहते थे 2 

वैरग्पायनजीने कहा- जनमेजय ! प्राचीन समयकी बात 
हे। एक बड़ा ही हाक्तिहाली ओर पराक्रमी श्वेतकि नामका 
प्रसिद्ध राजा था। उन दिनों वैसा यज्ञप्रेमी, दाता ओर 
बुद्धिमान्‌ कोई राजा नहीं था । उसने बड़े-बड़े यज्ञ किये । 
उसके यज्ञ कराते-कराते ऋत्विज्‌ आदि थक जाते, ऊब जाते 
ओर कभी-कभी सो अस्वीकार करके चले जाते। परंतु 
राजाक्ा यज्ञ तो चलता ही रहता । वह अनुनय-विनय करके 
ओर दान-दक्षिणा दे-देकर ब्राह्मणोको प्रसन्न रखता । अन्तमं 
जब सभी ब्राह्मण यज्ञ कराते-कराते हार गये, तब राजाने 
तपस्याके द्वारा भगवान्‌ हाकरको प्रसन्न किया ओर उनकी 
आज्ञासे दुर्वासा ऋषिके द्वारा महान्‌ यज्ञ करवाया । पहले 
बारह वर्ष ओर फिर सो वर्षके महायज्ञमें दक्षिणा दे-देकर 
राजाने ब्राह्मणोंको छका दिया । दुर्वासा घसन्न हए । राजा 
श्ेतकि अपने सदस्यों ओर ऋत्विजोके साथ स्वर्ग सिधारे । उस 
यज्ञमें बारह वर्षतक अभिदेवने घीकी अखण्ड धारा पीयी 
थी; इससे उनकी पाचन शाक्त क्षीण हो गयी, रग परीका पड 
गया ओर प्रकारा मन्द हो गया । जब अजीर्णके कारणा उनका 
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अङ्ग-अङ्ग ढीला पड़ गया, तब उन्होने ब्रह्माजीके पास 
श्रार्थना की कि आप कोड एेसा उपाय बताइये, जिससे मेँ 
पहलेकी तरह भला-चंगा ओर स्वस्थ हो जाऊँ ।' ब्रह्माजीने 
कहा, “अभिदेव ! यदि तुम खाण्डव वनको जला दो तो 
तुम्हारी अरुचि ओर अजीर्ण दूर हो जाय ओर तुम्हारी ग्लानि 
भी मिट जायगी ।' वहांसे आकर अभिदेवने सात वार 
खाण्डव वनको जल्कानेकी चेष्टा की, परंतु इन्द्रके संरक्षणके 
कारण वे अपने प्रयल्रमें सफल न हो सके । जन अ्ि निरादा 
होकर दुबारा ब्रह्माजीके पास गये, तब उन्होने भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण ओर अर्जुनकी सहायतासे खाण्डव वन जलानेका 
उपाय बतलाया ओर अधिदेवने यमुना-तटपर आकर उनसे 
पूर्वोक्त बातें करटी । 
ब्राह्मणवेषधारी अग्रिदेवकी प्रार्थना सुनकर अर्जुने 
कहा-'अभ्रिदेव ! मेरे पास दिव्याखत्रकी कमी नहीं हे। 
उनके द्वारा मेँ युद्धमें इन्द्रको भी छका सकता हूँ । परंतु मेरे 
बाहुबलको सम्हाल सकनेवाला धनुष मेरे पास नहीं है ओर न 
उन अब््रोके उपयुक्त बहुत-से बाण ही हें । रथ भी तो एेसा 
नहीं हे, जो यथेष्ट बाणोंका बोड्ञ ढो सके । श्रीकृष्णके पास 
भी इस समय कोट एेसा इख नही-हे, जिससे ये युद्धे नागों 
ओर पिञ्ञाचोंको मार सके । खाण्डव वन जाते समय 
इन्द्रको रोकनेके लिये युद्ध-सामग्रीकी आवरयकता हे । बल 
ओर कौराल हमारे पास है, सामग्री आप दीजिये ।' अर्जुनकी 
समयोचित वाणी सुनकर अधिदेवने जलाधिपति लोकपाल 
वरूणका स्मरण किया । तुरंत वरुण प्रकट हो गये । अभ्िने 
कहा, “आपको राजा सोमने अक्षय तरकस, गाण्डीव धनुष 
ओर वानरचिह्वयुक्त ध्वजासे मण्डित दिव्य रथ दिया है, वह 
ङीघ्र मुञ्चे दीजिये तथा चक्र भी दीजिये । श्रीकृष्ण ओर अर्जुन 
चक्र तथा गाण्डीव धनुषकी सहायतासे मेरा बड़ा भारी काम 
सिद्ध करेगे ।' वरुणने अिदेवकी प्रार्थना स्वीकार की। 
उन्होने अर्जुनको वह अक्षय तरकस ओर गाण्डीव धनुष दे 
दिया । गाण्डीव धनुषकी महिमा अदभुत है। वह किसी भी 
। . . शाखरसे कट नहीं सकता ओर सभी शासको काट सकता हे । 
उससे योद्धाका यडा, कान्ति ओर बल बढता है । वह अकेले 
ही लाखों धनुषोके समान, क्षतरहित ओर तीनों लोकमि 
पूजित तथा प्रहसित है। समस्त सामग्रियोंसे युक्त, सबके 
। ल्थियि अजेय, सूर्यके समान देदीप्यमान ओर रलजटित एक 
। दिव्य रथ भी दिया । उस रथमें मन ओर पवनके समान तेज 
४ सफेद, चमकीले, हार पहने हुए गन्धर्व-देशाके घोड़े 
छ ॥ रथपर सुवर्णके डडमें भयंकर वानरके चिह्से 
चिह्ित ध्वजा फहरा रही थी । यह सब पाकर अर्जुनके 
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नन्दको सीमा न रही । जिस समय अर्जुनने रथपर सवार 
होकर धनुषको ज्ुकाया ओर उसपर डोरी चदढायी, उस समय 
उसको गम्भीर आवाज सुनकर ल्मोगोके कलेजे कोप उठे। 
अर्जुने समञ्च लिया कि अब हम अ्रिकी पूरी तरह सहायता 
कर सकेगे । अ्रिदेवने भगवान्‌ श्रीकृष्णको दिव्य चक्र ओर 
आभ्नेया्र देते हए कहा कि “मधुसूदन ! इस चक्रके द्वारा 
आप जिसे चा्हँगे, उसे मार डाकेगे। इस चक्रके प्रभावके 
सामने समस्त देवता, दानव, राक्षस, पिङ्ाच, नाग ओर 
मनुष्योंकी हाक्ति कुछ भी नहीं है । यह चक्र हर बार चतानेपर 
डात्रुका नारा करके फिर ल्ट आया करेगा ।' वरुणने 
भगवान्‌ श्रीकृष्णकी सेवामें देत्यनाशिनी एवं वच्रध्वनिके 
समान उाब्दसे ङात्रुओंका दिक दहता देनेवाली कौमोदकी गदा 
अर्पित की । अब श्रीकृष्ण ओर अर्जुने अगिदेवकी सहायता 
करना स्वीकार कर लिया ओर उन्हें खाण्डव वन जलानेकी 
अनुमति दी। 





भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुनकी अनुमति पाकर 
अभ्रिदेवने तेजोमय दावानलका प्रदीप्न रूप धारण किया ओर 
अपनी सातां ज्वाल ओंसे खाण्डव वनको घेरकर प्रलयका- 
सा दृङ्य उपस्थित करते हुए उसे भस्मसात्‌ करना प्रारम्भ 
किया । उस वनके सैकड़ों-हजारों प्राणी चिल्काते ओर 
चिग्धाडते हृए्‌ इधर-उधर भागने लगे । बहुत-से प्राणियोका 
एक-एक अंग जल गया । कोई लपटोसे ज्जुलस गया, 
कितनोंकी अखं फूट गयीं । किन्हीके इारीरपर फफोठे पड़ 
गये । बहुत-से अपने सम्बन्धियोके स्नेह-बन्धनमें पड़कर भाग 
न सके ओर एक-दूसरेसे लिपटकर भस्म हो गये । खाण्डव 
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वनकी आग इस प्रकार धधकने ओर दहकने लगी कि 
उसको ऊची-ऊंची लपटं आकाडातक परह गर्यीं । 
देवताओंके हदयमें कपकंपी होने लगी । आगकी ग्मीसि 
सन्तप्त होकर सभी देवता देवराज इन्द्रके पास गये ओर कहने 
लगे, "देवेन्द्र ! क्या यह आग समस्त प्राणियोंका संहार कर 
डलेगी? क्या अभी प्रल्यका समय आ गया? 
देवताओंकी घबराहट ओर प्रार्थनासे प्रभावित होकर ओर 
अभ्चिकी यह भयानक करतूत देखकर स्वयं इन्द्र खाण्डव 
वनको अध्चिसे बचानेके लिये तेयार हृए। उनकी आज्ञासे 
दल-के-दल बादल खाण्डव वनपर उमड़ आये ओर 





गड़गड़ाहटके साथ जलकी मोटी-मोटी धारार्णे बरसाने लगे । 
अर्जुनने अपने अस्र-कोडालके बलसे बाणोके द्वारा जलकी 
बोछछारे रोक दीं, सारा आकाडा बाणोके द्वारा एेसा धिर गया 
कि कोई भी प्राणी उससे निकल कर बाहर न जा सका । उस 
समय नागराज तक्षक खाण्डव वनमें नहीं था । वह कुरुक्षेत्र 
चला गया था । परन्तु उसका पुत्र अश्वसेन वहीं था ओर 
बचनेका बहुत प्रयत्न करनेपर भी अर्जुनके बाणोके धेरेसे 
बाहर न जा सका। अश्चसेनकी माताने उसे निगलकर 
बचानेकी कोशिडा की । वह रमँहकी ओरसे शुरू करके 
पूंछतक निगल भी गयी थी, परंतु अका प्रकोप बढ़ जानेसे 
बीचमें ही भागने लगी । अर्जुने एेसा तककर निना मारा 
कि उसका फन बिध गया । इन्द्र अर्जुनका यह काम देख रहे 
थे । उन्होने अश्चसेनको बचानेके ल्य एेसी ओंधी चलायी 
ओर बदोकी बोछार डाली कि अर्जुन क्षणभरके लिये मोहित 
हो गये । अश्वसेन वहोंसे निकल भागा । इन््रके इस धोखेकी 


बात याद करके अर्जुन क्रोधसे तिलमिला उठे ओर पैने तथा 
तेज बाणोँसे आकाड्ञको ढककर इ्द्रसे भिड़ गये । इन्द्रे भी 
अपने तीक्षण अरस्रोकी वषसि अर्जुनको उत्तर दिया । ्रचण्ड 
पवन भयंकर गर्जनाके साथ समुद्रको क्षुब्ध करने कगा। 
आकाडा जक बरसानेवाले बादत्कोसि भर गया, बिजली 
चमकने लगी, वज्रको कड़कसे लोगोंका दिल दहलने गा । 
अर्जुनने वायव्याख्रका प्रयोग किया । इन्द्रका वच्र कमजोर 
पड़ गया । बादकः तितर-बितर हो गये, जलधारार्पे सूख गयीं, 
बिजलियोंकी चमक लापता हो गयी, अधेरा मिट गया । 
अर्जुनका यह अच््र-कोडाल देखकर देवता, असुर, गन्धर्व, 
यक्ष, राक्षस ओर सर्पं कोलाहल करते. हुए सामने आ गये; 
वे तरह-तरहके अस्र रासरसे श्रीकृष्ण ओर अर्जुनपर प्रहार 
करने लगे । श्रीकृष्ण ओर अर्जुने संयुक्तरूपसे चक्र ओर 
तीखे बाणोके द्वारा सबक सेनाको तहस-नहसर कर दिया । 

यह सब देख-सुनकर देवराज इन्द्रके क्रोधकी सीमा न 
रही । वे श्चेतवर्णवाले एेरावत हाथीपर चढकर श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुनकी ओर दोडे । उन्होने जल्दबाजीमें अपने वच्रका प्रयोग 
किया ओर देवताओंसे चिल्लाकर कहा कि “अभी-अभी 
दोनों मरे जाते हें!" सभी देवताओंने अपने-अपने अस्र 
उठाये । यमराजने कालदण्ड, कुबेरने गदा, वरुणने पाडा ओर 
विचित्र वचर । इधर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुनने भी अपने 
धनुष चढ़ाये ओर निर्भयताके साथ खड हो गये । इन दोनों 
पित्रोकी बाण-वषकि सामने इन्द्रादि देवताओंकी एक न 
चली । इन्द्रने मन्द्राचलका एक शिखर उठाकर अर्जुनपर दे 
मारनेकी चेष्टा की, परंतु उसके पहके ही दिव्य बाणोँकी 
चोटसे वह हजारों टुकडे हो गया था । उसके टुकड़ोसे खाण्डव 
वनके दानव, राक्षस, नाग, बाघ, रीछ, हाथी, सिंह, मृग, 
भेसे तथा अन्यान्य वन्य पञ्यु ओर पक्षी घायल एवं भयभीत 
होकर भागने लगे । एक ओरसे आग सबको पी जाना चाहती 
थी, दूसरी ओरसे भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुनी 
बाण-वर्षा । कोड वहांसे भाग न सका । श्रीकृष्णके चक्र ओर 
अर्जुनके बाणोंसे कट-कटकर जीव-जन्तु स्वाहा हो रहे थे । 
समस्त भ्राणि्योके आत्मा श्रीकृष्णने उस समय अपना 
कालरूप प्रकट कर दिया था । देवता ओर दानव सभी उनके 
पौरुषको देखकर दंग रह गये । 

उस समय इन्द्रको सम्बोधन करके वच्रनिष्ठुर ध्वनिसे 
आकाडवाणी हुं कि “इन्द्र ! तुम्हारा मित्र तक्षक कुरुक्षेत्र 
जानेके कारण इस भयंकर अभिकाण्डसे जता नहीं, बच गया 
हे । तुम अर्जुन ओर श्रीकृष्णको युद्धम कभी किसी भकार 
नहीं जीत सकते । तुम्हें समञ्जना चाहिये कि ये तुम्हारे 
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चिर-परिचित नरनारायण हैँ । इनकी राक्ति ओर पराक्रम 
असीम हे । ये सबके लिये अजेय है ओर देवता, असुर, यक्ष, 
राक्षस, गन्धर्व, किन्नर, मनुष्य तथा सर्पादि सबके लिये 
पूजनीय है । तुम देवताओंको लेकर यहांँसे चठ जाओ, इसीमें 
तुम्हारी शोभा है । इस अवसरपर खाण्डव वनका दाह दैवने 
ही रच रखा हे ।' आकाङ्ञवाणी सुनकर देवराज इन्द्र क्रोध 
ओर ईर्ष्यां छोड़कर स्वगमें लोट गये, देवताओने भी अपनी 
सेनाके साथ उनका अनुगमन किया । देवताओंको समर- 
भूमिसे हटते देखकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुने हर्ष- 
ध्वनि की । खाण्डव वन अनाथके घरकी तरह धक-धक 
जलने लगा । 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने देखा कि मय दानव यकायक 
तक्षकके निवास-स्थानसे निकलकर भागा जा रहा है ओर 
 अब्नि मूर्तिमान्‌ होकर जलानेके लिये उसका पीछा कर रहा 


| हे । उन्होने मय दानवको मार डालनेके लिये चक्र उठाया । 


आगे चक्र ओर पीछे धधकती आगको देखकर पहले तो मय 
दानव किंकर्तव्यविमूढ हो गया, पीछे उसने कुछ सोचकर 
। पुकारा--'वीर अर्जुन ! मैं तुम्हारी शरणमे हूँ । केवल तुम्हीं 
मेरी र 2 क्षा कर सकते हो ।' अर्जुने कहा, “डरो मत । 
अजु को अभयदान करते देखकर भगवान्‌ श्रीकृष्णने चक्र 
रोक लिया ओर अग्निने भी उसे भस्म नहीं किया । मय 
। दानवकी रक्षा हो गयी । बह वन पंद्रह दिनतक जलता रहा । 
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इस अभिकाण्डसे केवल छः प्राणी बच स्के-अश्चसेन सर्प, 
मय दानव ओर चार शाङ्खं पक्षी । हा पक्षियोके पिता 
मन्दपालने ओर उन पक्षिर्योमें सबसे बड़े जरितारिने अभि- 
देवताक्री स्तुति करके अपनी रक्षाका वचन ठे लिया था। 
अभिदेवने भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुनकी सहायतासे 
प्रज्वलित होकर खाण्डव वनको जला डाला । अनन्तर 
ब्राह्मणक रूपमें उनके सामने प्रकट हुए । उसी समय देवराज 
इन्द्र॒ भी देवताओके साथ अन्तरिक्से वहाँ उतरे । उन्होने 
श्रीकृष्ण ओर अर्जुनसे कहा, "आपलोगोनि यह एेसा दुष्कर 


कार्य किया है, जो देवताओंके ल्वियि भी असाध्य दहे। यैं 


आपलोगोपर प्रसन्न हू। इसलिये आप मनुष्योके लिये 
दुलभ-से-दुर्लभ वस्तु भी मुञ्मसे माँग सकते हें 1" अर्जुनने 
कहा, “मुल्रे आप सब प्रकारके अस्र दे दीजिये ।' इन्द्रने कहा, 





अर्जुन ! जिस समय देवाधिदेव महादेव तुमपर प्रसन्न होगे, 
उस समय तुम्हारे तपके प्रभावसे में तुम्हे अपने सारे अचर दे 
दगा । में जानता हू कि वह समय कब आयेगा 1" भगवान्‌ 
श्रीकृष्णने कहा, "देवराज ! आप मुञ्चे यह वर दीजिये कि 
मेरी ओर अर्जुनकी मित्रता क्षण-क्षण बढती जाय ओर कभी 
न दृटे।' इन्द्रने प्रसन्न होकर कहा, “एवमस्तु' । देवताअकि 
जानेके बाद अधिदेव श्रीकृष्ण ओर अर्जुनका अभिनन्दन 
करके चके गये । भगवान्‌ श्रीकृष्ण, अर्जुन ओर मय दानव 


यमुनाके पावन पुलिनपर आकर बैठ गये । 
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॥ श्रीगणेराय नमः ॥ 


सकषिप्र महाभारत 
सभापवं 
मयासुरकी प्रार्थना-स्वीकृति एवं भगवान्‌ श्रीकृष्णका द्वारका-गमन 


नारायणं नमस्कृत्य नरं चैव नरोत्तमम्‌। 
देवीं सरस्वतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ 
अन्तर्यामी नारायणस्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण, उनके नित्य 
सखा नररल अर्जुन, दोनोंकी लीला प्रकट करनेवाली 
भगवती सरस्वती एवं उसके वक्ता भगवान्‌ व्यासको नमस्कार 
करके आसुरी सम्पत्तिपर विजय प्राप्र करानेवाकते महाभारत 
ग्रनथका पाठ करना चाहिये । 
वैशम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! अब मयासुरने 
भगवान्‌ श्रीकृष्णके पास बेठे हए अर्जुनकी बार-बार प्रहोसा 
की ओर हाथ जोड़कर मधुर वाणीसे कहा-"वीरवर 
अर्जुन ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण अपना चक्र चलाकर मुञ्जे मार 
डालना चाहते थे ओर अदेव चाहते थे कि इसे जला डा । 
आपने मेरी रक्षा की । अब कृपा करके बतलाइये कि मेँ 
आपकी क्या सेवा कर ।' अर्जुनने कहा-'असुरशरष्ठ 
तुमने मेरी सेवा स्वीकार करके बड़ा ही उपकार किया। 
तुम्हारा कल्याण हो । हमलोग तुमपर प्रसन्न है, तुम भी हमपर 
प्रसन्न रहना। अब तुम जा सकते हो।' मयासुरने 
कहा--"कुन्तीनन्दन ! आपका कहना आप-जेसे श्रेष्ठ पुरुषके 
अनुरूप ही है । परंतु मेँ बडे प्रेमसे आपकी कुछ सेवा करना 
चाहता हू । में दानवोंका विश्वकर्मा हँ, प्रधान हिल्पी हँ; आप 
मेरी सेवा स्वीकार कीजिये ।' अर्जुनने कहा- "मयासुर ! 
तुम एेसा समञ्ते हो कि मेने प्राण-संकटसे तुम्हारी रक्षा की 
है। एेसी अवस्थामें में तुम्हारी कोई सेवा स्वीकार नहीं कर 
सकता । साथ ही यँ तुम्हारी अभिलाषा भी नष्ट नहीं करना 
चाहता । इसलिये तुम भगवान्‌ श्रीकृष्णकी कुछ सेवा कर 
दो । इसीसे मेरी सेवा हो जायगी ।' 
जब मयासुरने भगवान्‌ श्रीकृष्णसे प्रार्थना की, तब उन्होने 
कुछ समयतक इस बातपर विचार किया कि मयासुरसे 
कोौन-सा काम लेना चाहिये। उन्होने मन-ही-मन निश्चय 


करके मयासुरसे कहा-'मयासुर ! तुम रिल्पिर्योमें श्रेष्ठ हो । 
यदि तुम धर्मराज युधिष्ठिरका प्रिय कार्य करना चाहते हो तो 
अपनी रुचिके अनुसार उनके लिये एक सभा बना दो । वह 





सभा एेसी हो कि चतुर शिल्पी भी देखकर उसकी नकल न॑ 
कर सक । उसमें देवता, मतुष्य एवं असुरोका सम्पूरणं 
कला-कोडाल प्रकट होना चाहिये ।' भगवान्‌ श्रीकृष्णकी 
आज्ञा सुनकर मयासुरको बडी प्रसन्नता हृं । उसने वैसी ही 
सभा बनानेका निश्चय किया । | 
इसके बाद भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुने यह बात 
धर्मराज युधिष्ठिरसे कही ओर मयासुरको उनके पास ठे गये । 
। युधिष्ठिरने उसका यथायोग्य सत्कार किया । पयासुरने 


(वे हिय तिद - ~ 
















१२६ संक्षिप्त महाभारत 


[ सभापर्व 





धर्मराज युधिष्ठिरको दैत्योके विचित्र चरित्र सुनाये । कुछ दिन 
वहां ठहरकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुनकी सलाहके 
अनुसार सभा बनानेके सम्बन्धमें विचार किया ओर फिर 
शुभ मुहूर्तम मङ्ल-अनुष्टान, ब्राह्मण-भोजन एवं दान आदि 
करके सर्वगुणसम्पन्न एवं दिव्य सभाका निर्माण करनेके 
लिये दस हजार हाथ चोडी जमीन नाप ली । 
जनमेजय ! वास्तवमें भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही परम पूजनीय 
हें । पाण्डवोने बड़ प्रेमसे भगवान्‌ श्रीकृष्णका सत्कार किया 
ओर वे कुछ दिनोतक वहीं बड़े सुखसे रहे । अब उन्होने 
पिता-माताके दर्हानके लिये उत्सुक होकर द्वारका जानेका 
विचार किया ओर इसके लिये धर्मराज युधिष्ठिरकी अनुमति 
भराप्न को । विश्ववन्द्य भगवान्‌ श्रीकृष्णने अपनी फूफी कुन्तीके 
चरणोमें सिर रखकर प्रणाम किया ओर उन्होने उनका सिर 
सूघकर उन्हें हदयसे लगा किया । इसके बाद भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण अपनी बहिन सुभद्राके पास गये । उस समय प्रेमवहा 
उनके नेत्रोमें आंसू छलछला आये थे। भगवान्‌ने अपनी 
बहिन मधुरभाषिणी सोभाग्यवती सुभद्राको बहुत थोडमे 
सत्य, प्रयोजनपूर्ण, हितकारी, युक्तियुक्त एवं अकाट्य 
वचनोंसे अपने जानेकी आवहयकता समञ्ञा दी। 
सोभाग्यवती सुभद्राने भी माता, पिता आदिसे कहनेके लिये 
सन्देहा दिये ओर अपने भाई श्रीकृष्णका सत्कार करके उन्हे 
ग्रणाम किया। भगवान्‌ श्रीकृष्णने अपनी बहिनको प्रसन्न 
करके जानेकी अनुमति ली ओर फिर पुरोहित धोम्यके -पास 
गये । परब्रह्म परमात्मा श्रीकृष्णने पुरोहितको नमस्कार करके 
द्रोपदीको ढादस बैधाया ओर उनसे अनुमति लेकर पाण्डवोके 
पास आये । अपने फुफेरे भाई पाण्डवोके साथ श्रीकृष्णकी 
वैसी ही रोभा हई, जैसी देवताओकि बीच देवराज इनद्रकी । 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने यात्राके समय किये जानेवाले कर्म 
प्रारम्भ किये । उन्होने स्नानादिसे निवृत्त होकर आभूषण धारण 
किये ओर पुष्पमाला, गन्ध, नमस्कार आदिसे देवता एवं 


( ४ ल ब्राह्मणोकी पूजा की । जब सब काम समाप्त हो चुका, तब 


वे बाहरकी डयोढीपर आये । ब्राह्मणोनि स्वस्तिवाचन किया 
। ओर उन्होने दधि, अक्षत, फल, पात्र एवं द्रव्य आदिके द्वारा 
पूजा करके प्रदक्षिणा की ओर अपने सोनेके रथपर 
ली सवार हए । वह इीघ्रगामी रथ गरुड्चिह्नसे चिद्धित ध्वजा 
गदा, चक्र, तलवार, शार््खधनुष आदि आयुधोंसे युक्त था । 
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रव्य, मा आदि नामके घोड़े जुते हए थे ओर । 


भरस्थानके समय तिथि, नक्षत्र आदि भी मङ्गलमय हो रहे थे। 
रथके चलनेसे पूर्वं राजा युधिष्ठिर प्रेमसे उसपर चढ़ गये ओर 
भगवानकर श्रेष्ठ सारथि दारुकको हटाकर उन्होने स्वयं घोड़ोकी 
रास अपने हाथमे ठे ठी । अर्जुन भी उछलकर उस रथपर 
सवार हो गये ओर अपने हाथमे शचेत चैवरकी सोनेकी डंडी 
पकड़कर उसे दाहिनी ओर इलाने लगे । भीमसेन, नकुल, 


सहदेव, ऋत्विज्‌ एवं पुरवासियोके साथ रथके पीछे-पीछे 
चलने लगे । उस समय अपने फुफेरे भाड़योके साथ भगवान्‌ 
श्रीकृष्णकी की एेसी मनोहर हुई, मानो अपने प्रेमी 
शिष्योके साथ स्वयं गुरुदेव ही यात्रा कर रहे हों । अर्जुन 
भगवानके विछछोहसे बड़े ही व्यथित हो रहे थे । भगवानने उन्हं 
हदयसे लगाकर बड़ी कठिनतासे जानकी अनुमति दी, 
युधिष्ठिर ओर भीमसेनका सम्मान किया; उन लोगोन उन्हे 
अपने हदयसे लगाया । नकुल, सहदेवने उनके चरणोमे 
नमस्कार किया। अबतक रथ दो कोस जा चुका था। 
भगवानने इसी प्रकार युधिष्ठिरको लोटनेके लिये राजी किया 
ओर धर्मके अनुसार उनके चरण छूकर नमस्कार किया। 
युधिष्ठिरने उन्हें उठाकर सिर सधा ओर उनको जानेकी 
अनुमति दी । भगवान्‌ श्रीकृष्णने उनसे पुनः लोटनेकी प्रतिज्ञा 
की, किसी प्रकार अतुचरोके साथ उनको लौटाया ओर फिर 
द्रारकाकी यात्रा की । जहांतक रथ दीखता रहा, पाण्डवोंके 
नेत्र उन्हीकी ओर एकटक लगे रहे ओर वे मन-ही-मन उनके 
पीछे चलते रहे। अभी पाण्डवोंका प्रेमपूर्णं मन अतृप्त ही था 
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कि उनके नयनोके तारे जीवनसर्वस्व भगवान्‌ श्रीकृष्ण उनकी 
ओंखोसि ओड्जल हो गये । पाण्ड्वोके मनमें कोई स्वार्थ नहीं 
धा । फिर भी उनके मनकी समस्त वृत्तियां श्रीकृष्णकी ओर 
ही बही जा रही थीं । उनके चके जानेपर वे चुपचाप लौटकर 
अपनी नगरीमें चले आये । भगवान्‌ श्रीकृष्णका गरुडके 
समान इीघ्रगामी रथ भी हारकाकी ओर बढने लगा । उनके 
साथ दारुक सारथिके अतिरिक्त यदुवंङी वीर सात्यकि भी 
थे। कुछ ही समयमे भगवान्‌ श्रीकृष्ण बडे आनन्दसे 
द्वारका परह गये । उग्रसेन आदि यदुवंशिर्योने नगरके बाहर 
आकर उनका सम्मान किया । भगवानने राजा उग्रसेन, माता, 
पिता ओर भाई बलरामजीको क्रमडाः नमस्कार किया ओर 
अपने पुत्र प्रद्युम्न, साम्ब, चारुदेष्ण आदिको हदयसे लगाकर 
गुरुजनोको आज्ञाके अनुसार रुक्मिणीके महलमें भ्रव 
किया। 


दिव्य सभाका निर्माण एवं देवषिं नारदव्ा प्रश्के रूपमे प्रवचन 


वेरम्पायनजी कहते है-जनमेजय ! भगवान्‌ श्रीकृष्णके 
प्रस्थान कर जानेपर मयासुरने अर्जनसे कहा-- "वीर ! में इस 
समय आपकी आज्ञा लेकर कैलासके उत्तर मैनाक पर्वतपर 
जाना चाहता हू । वहाँ विन्दुसरके समीप देत्योनि एक यज्ञ 
किया था । वहाँ मेने एक मणिमय पात्र बनाया था ओर बह 
दैत्यराज वृषपर्वाकी सभामें रखा गया था । यदि वह अबतक 
वहाँ होगा तो उसे लेकर भे शीघ्र ही यहाँ लोट आऊँंगा । वहाँ 
एक बड़ी विचित्र रल्रमण्डित, सुखद एवं मजबूत गदा भी हे । 
उसपर सोनेके तारे जडे हुए हें । वृषपवनि ₹शात्नुओंका संहार 
करके वह गदाओंकी चोट सहनेवाली भारी गदा वहीं रख 
छोडी हे । वह लाखों गदाओंकी तुलनामें अद्वितीय है। वह 
आपके गाण्डीव धनुषके समान ही भीमसेनके योग्य होगी । 
देवदत्त नामका राङ्क भी वहीं है, जिसे लाकर मे आपकी भेट 
करूगा ।' यह कहकर मयासुरने इडान कोणकी यात्रा की 
ओर वह पूर्वोक्त विन्दुसरपर परैव गया । राजा भगीरथने 
गङ्गाजीके अवतरणके लिये वहीं तपस्या की थी ओर 
प्रजापतिने उसी स्थानपर सो यज्ञ किये थे । देवराज इन्द्रने वहीं 
सिद्धि. प्राप्न को थी। वहीं सहस्रो प्राणी भगवान्‌ हांकरकी 
उपासना करते हे; वहीं नरनारायण, ब्रह्मा, यम, शिव सहस्र 
चतर्युगी बीत जानेपर यज्ञ॒ करते हँ ओर स्वयं भगवान्‌ 
भ्रीकृष्णने भी वर्षोतक यज्ञ॒ करके वहीं सुवर्णमण्डित 





यज्ञस्तम्भों ओर वेदियोका दान किया था! 

जनमेजय ! मयासुरने वहां जाकर सभा बनानेकी सारी 
सामग्री, पूर्वोक्त गदा, देवदत्त शङ्खं ओर अपरिमित धन अपने 
अधिकारमें कर लिया तथा वहाँसे लौटकर युधिष्ठिरके ल्वियि 
विश्चविश्रुत मणिमय दिव्य सभाका निर्माण किया । वह श्रेष्ठ 
गदा भीमसेनको एवं देवदत्त शङ्ख अर्जुनको उपहार दिया । उस 
शङ्खको गम्भीर ध्वनिसे तीनों लोक कंप उठते थे । वह सभा 
दस हजार हाथ लम्बी-चोौडी थी । उसमें सुनहलठे वृक्ष लहलहा 
रहे थे। वह एेसी जान पडती, मानो सूर्य, अभि अथवा 
चन्द्रमाकी सभा हो। उसकी अलोकिक चमक-दमकके 
सामने सूर्यकी प्रभा भी फीकी पड़ जाती थी। पयासुरक्ी 
आज्ञासे आठ हजार किकर राक्षस उस दिव्य सभाकी 
रखवाली ओर देखभाल करते थे 1 वे आवरयकता होनेपर 
उसे दूसरे स्थानपर भी ले जा सकते थे । उस सभा-भवनमें 
एक दिव्य सरोवर भी था। वह अनेक भरकारके 
मणि-माणिक्यकी सीदियोसे सोभायमान, कमल-कुसुमोषे 
उल्लसित ओर धीमी-धीमी वायुके स्पर्शसे तरङायमान था । 
कितने ही बड़े-बड़े नरपति भी उसके जलको स्थर समञ्जकर 
धोखा खा जाते थे। उसके चारों ओर गगनचुम्बी वृक्षोके 
हरे-हरे पत्तोको छाया पडती रहती थी । सभाके चारो ओर 
दिव्य सौरभसे भरे उद्यान थे। छोटी-छोटी बाबलिया थीं, 
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जिनमें हंस, सारस ओर चकवा-चकवी खेलते रहते थे । जल 
ओर स्थलकी कमल-पंक्तियां अपनी सुगन्धसे लोर्गोको मुग्ध 
करती रहती थीं । मयासुरने केवल चोदह महीनेमे इस दिव्य 
सभाका निर्माण करके धर्मराज युधिष्ठिरको निवेदन किया । 
जनमेजय ! धर्मराज युधिष्ठिरने शुभ मुहूर्तं आनेपर दस 
हजार ब्राह्मणोंको फल, कन्द-मूल, खीर आदि तरह-तरहके 
पदार्थोका भोजन कराया । उन्हें व्र, पुष्पमाला, छोटी-बड़ी 
सामग्री आदिसे तृप्त करके प्रत्येकको एक-एक हजार 
गोओंका दान किया । इसके बाद जब वे सभाम प्रवेदा करने 
लगे, तब ब्राह्मणलोग पुण्याहवाचन करने लगे । गाजे-बाजे 
ओर फल-फूलोसे देवताओंकी पूजा की गयी । मल्ल-्ल्ल 
(पहलवान ओर लठेत), नट, वैतालिक ओर वन्दीजनोनि 
धर्मराजको अपनी-अपनी कला दिखलायी । इसके बाद वे 
अपने भाइयोके साथ देवराज इन्द्रके समान सभाम विराजमान 
हृए। उनके साथ सभा-मण्डपमे अनेकों ऋषि-मुनि तथा 
राजा-महाराजा भी बैठे हए थे। ऋषियोमें मुख्यतः असित, 
देवल, कृष्णद्वैपायन, जैमिनि, याज्ञवल्क्य आदि वेद-वेदाङ्के 
पारदर्शी, धर्मज्ञ, संयमी एवं प्रवचनकार बैठे हृए थे। भगवान्‌ 
व्यासके शिष्य हमलोग भी वहीं थे। राजाओमिं कक्षसेन, 
क्षेमक, कमठ, कम्पन, मद्रकाधिपति जटासुर, पुलिन्द, अङ्क, 


वद्ग, पुण्ड्क, अन्धक, पाण्ड्य एवं उड़ीसा आदि देशोकि 
` अधिपति महाराज युधिष्ठिरकी सेवामें उपस्थित थे। अर्जुनसे 


-विद्या सीखनेवाके राजकुमार ओर यदुवंशी परद्यु्न 


| न आदि भी व्ही बैठे हए थे । तुम्बुरु, चित्रसेन 


[ सभापर्व 


लिये वहां आकर गाया-बजाया करते थे। उस समय 
युधिष्ठिरक्की एेसी शोभा होती, मानो महर्षियों ओर राजर्षियोसे 
धिरे स्वयं ब्रह्माजी ही अपनी सभामें विराजमान हों । 
जनमेजय ! एक दिन महात्मा पाण्डव ओर गन्धर्वं आदि 
उस दिव्य सभामें आनन्दसे विराजमान थे । उसी समय देवर्षिं 
नारद ओर भी अनेक ऋषियोके साथ वहाँ उपस्थित हुए। 
राजन्‌ ! देवर्षिं नारदकी महिमा अपार हे। वे वेद्‌ एवं 
उपनिषदोके पारदर्शी विद्वान्‌ हे । बड़े-बड़े देवत! उनकी पूजा 
करते हँ । इतिहास, पुराण, प्राचीन कल्प ओर पूर्वोत्तर- 
मीमांसाकी विदवत्तामें वे बेजोड़ हँ । वे वेदोके छः अङ 
व्याकरण, कल्प, शिक्षा आदिको तो जानते ही हे, धर्मके भी 
पूरे मर्मज्ञ है । वे वेदके परस्परविरुद्ध वचनोंकी एकवाक्यता, 
एकमे मिले हए वचनोँका कर्मके अनुसार पृथक्छरण ओर 
यज्ञके अनेक कमेकि एक साथ उपस्थित होनेपर उनके 
सम्पादनमें अत्यन्त निपुण हें । वे प्रगल्भ वक्ता, स्मृतियुक्त 
मेधावी, नीति-कुराल एवं सहदय कवि हें । वे कर्म ओर 
ज्ञानके विभाजनमें समर्थं हें। वे प्रत्यक्ष, अनुमान एवं 
आप्तवचनके द्वारा सब्र विषयोंका ठीक-ठीक निश्चय करते हे 
ओर प्रतिज्ञा, हेतु, उदाहरण, उपनय एवं निगमन--इन पांच 
अङ्खोँसे युक्त वाक्योके गुण-दोष खूब समड्ते दें । वृहस्पतिके 
साथ बातचीत होनेपर भी वे उत्तर-प्रत्यत्तर करनेमें विहारद 
हे । धर्म, अर्थ, काम ओर मोक्ष- चारों पुरुषाथकि सम्बन्धपें 
उनका निश्चय सर्वथा सुसङ्गत हे । उन्होने चोौदहों भुवनोंको 
ऊपर-नीचे, आड़-टेदे, प्रत्यक्ष देख लिया हे 1 सांख्य ओर योग 
दोनों ही मार्गोको वे जानते है ओर देवताओं तथा असुरोके 
प्रत्येक विचारकी टोह रखते हे । मेल-जोल ओर वैर-बिगाड़के 
तत्वको भल्ीभांति जानते हैँ ओर रान्न तथा मित्रकी राक्तिका 
रत्ती-रत्ती ज्ञान रखते हें । सुलह, बिगाड़, चढ़ाई, फूट डालना 
आदि राजनीति ओर कूटनीति भी उन्हे पूर्णतः ज्ञात हे । ओर 
तो क्या वे सारे शास्त्रोके निपुण विदान्‌ हे । वे युद्ध्‌ ओर गायन 
दोनोकि प्रेमी है, उन्हे कहीं भी आने-जानेमें कोई रुकावट नही 
हे। एेसे-एेसे अनेक गुण उनमें हे । उस दिन वे लोक- 
लोकान्तरमें धूमते-फिरते पारिजात, पर्वत, सुमुख आदि 


| साथ पाण्डवोसे मिलनेके लिये उनकी सभामें आ ` 


पहुचे । उन्होने मनके वेगके समान वहाँ आकर. प्रेमसे 
धर्मराजको आहीर्वाद दिया-^जय हो ! जय हो !" 


सब ध्मोकि मर्मज्ञ राजा युधिष्ठिर देवर्षिं नारदको आया ` 


देखकर भाडइयोके साथ इटपट उठकर खड हो गये, विनयसे 
ज्ुककर बडे प्रेमसे नमस्कार किया ओर विधिपूर्वक योग्य 


। आसनपर बेठाया । मधुपर्क आदिके द्वारा उनकी सविधि पूजा | 
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दिव्य सभाका निर्माण एवं देवर्षिं नारदकः प्रश्रके रूपमे प्रवचन 
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सम्पन्न हुं । देवषिं नारद पाण्डवोके सत्कारसे बहुत प्रसन्न हए 
ओर कुदाल-प्रश्रके बहाने उन्हे धर्म, अर्थं तथा कामका 
उपदेङ्ञ करने लगे । 





नारदजीने कहा-- धर्मराज ! आपके धनका ठीक उपयोग 

तो होता हेन 2 आपका मन तो धर्मके कार्यमे खूब लगता 
होगा 2 आडा हे आप सुखी होंगे । आपके मनमें कभी लुरे 
विचार नहीं आते होगे। आपके पिता-पितामहने जिस 
सदाचारका पालन किया था, उसी धर्मं एवं अर्थके अनुकूल 
उदार नीतिका आश्रय आपने भी लिया होगा। आपकी 
अर्थप्रियता धर्मकी, धर्मप्रियता अर्थकी, कामभ्रियता अर्थं 
ओर धर्मकी बाधक न होगी । आप तो समयका रहस्य जानते 
हे । अर्थ, धर्मं ओर काम-सेवनके लिये अलग-अलग समय 
निश्चित कर लिया.हे न ? राजामें छः गुण होने चाहिये- 
व्याख्यानराक्ति, वीरता, मेधावीपन, परिणामदर्िता, 
नीति-निपुणता ओर कर्तव्याकर्तव्यविवेक। सात उपाय 
हे--मनत्र, ओषधि, इन्द्रजाल, साम, दान, दण्ड ओर भेद । 
पूर्वोक्त गुणोके द्वारा इन उपायोंका निरीक्षण करना चाहिये 
ओर अपने चौदह दोर्षोपर दृष्टि रखनी चाहिये । वे चौदह दोष 
है-- नास्तिकता, ज्जूठ, क्रोध, प्रमाद, दीर्घसूत्रता, ज्ञानियोंका 
संग न करना, आलस्य, इन्धियपरवराता, केवल अर्थका ही 
चिन्तन, मूखेकि साथ सलाह, निश्चित कार्यम टालमटोल, 
. सलाहको गुप् न रखना, समयपर उत्सव आदि न करना ओर 

~ एक साथ ही कड शत्रुभपर चदाह कर देना । इन दोषोंसे 
.बचकर आप अपनी राक्ति ओर डातनु-राक्तिका ठीक-ठीकः 


ज्ञान रखते हँ न ? अपनी ₹हाक्ति ओर इात्र-राक्तिके अनुसार 
सन्धि या विग्रह करके आप अपनी खेती-बारी, व्यापार, 
किला, पुल, हाथी, हीरा-सोना आदिकी खाने, करकी 


| वसूली, उजाड प्रान्तोमिं लोगोको बसाना आदि कार्योकी 


देख-रेख ठीक-ठीक रखते हेँ न ? युधिष्ठिर ! आपके राज्यके 
सातो अग- स्वामी, मन्त्री, मित्र,. खजाना, राष्ट, दुर्ग ओर 
पुरवासी उात्रुओंसे मिले तो नहीं है ? धनीलोग बुरे व्यसनोँसे 
बचे तो है ? आपके प्रति उनकी ब्रेम-दृष्टि तो है न ? कहीं 
आपके हात्ुके गुप्रचर अपना विश्वास जमाकर आपसे या 
आपके मन्त्ियोसे आपका सलाह-मश्चिरा जान तो नहीं लेते ? 
आप अपने मित्र, हान्नु, उदासीन लोगोके सम्बन्धे यह ज्ञान 
तो रखते हैँ न कि वे क्या करना चाहते हें 2 आप मेल-मिलाप 
अथवा वैर-विरोध समयके अनुसार ही करते हैं न? 
उदासीनोके प्रति विषम दृष्टि तो नहीं रखते 2 आपके मन्त्री 
आपके ही समान ज्ञानवृद्ध, पुण्यात्मा, समञ्जदार, कुलीन 
ओरभ्रेमीतोरहैन? 

युधिष्ठिर ! विजयका मूल हे अपने विचारोकी गुप्ति । 
आपके रासख्रज्ञ मन्त्री आपके विचारों ओर संकल्पोको 
सुरक्षित रखते हँ न ! इसी प्रकार देडाकी रक्षा होती हे । रान्न 
कहीं आपकी बातोंका पता तो नहीं लगा ठेते? आप 
असमय ही निद्राके वडा तो नहीं हो जाते 2 ठीक समयपर 
जाग तो जाते ह ? रात्रिके पिले भागमें जगकर आप अपने 
अर्थके सम्बन्धे विचार तो करते हँ न ? कहीं आप अकेले 
या बहूतोके सांथ तो मन्त्रणा नहीं करते ? आपकी सलाह 
कहीं रात्ुदेरातक तो नहीं पर्हैच पाती ? थोडे प्रयल्नसे बड़े-बड़े 
कार्य सिद्ध हो जार्यै, एेसा सोचकर कार्य प्रारम्भ करते है न ? 
कहीं एेसे का्योमिं आलस्य तो नहीं कर बैठते 2 कहीं 
किसानोकि काम आपके अनजाने तो नहीं रहते 2? उनपर 
आपका विश्वास तो है न ? कहीं उनकी ओरसे उदासीन न हो 
बैटियेगा, उनका प्रेम ही राज्यकी उन्नतिका कारण हे। 
किसानोंका काम विश्वसनीय, निर्कोभि ओर कुलीनोसे ही 
करवाना चाहिये । आपके कार्योक्की सूचना सिद्धि भराप्र होनेके 
पहले ही तो लोर्गोको नहीं मिक जाती ? 

आपके आचार्य धर्मज्ञ एवं सर्वहास्रमिं निपुण होकर 
कुमारोको ठीक-ठीक युद्ध-हिक्षा देते है न ? आप हजारों 
मूखेकि बदले एक विद्वानका संग्रह तो करते है 2 विद्वान्‌ ही 
विपत्तिके समय रक्षा कर सकता है 1 आपके सब किलेमे 
धन, धान्य, अख, राख, जल, यन्त्र, कारीगर ओर 
सैनिर्कोका ठीक-ठीक प्रबन्ध है न ? यदि एक भी मन्त्री 
मेधावी, संयमी ओर चतुर हो तो राजा या राजकुमारको 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ सभापर्व 


विपुल सम्यत्तिका स्वामी बना देता है। आप हात्रू-पश्चके | वेतन बढ़ा देते हें न ? आप विद्याविनयी, ज्ञानी एवं गुणी 


मन्त्री, पुरोहित, युवराज, सेनापति, द्वारपाल, अन्तर्वेहिक, 
कारागाराध्यक्ष, खजांची, कार्यके कृत्याकृत्यका निर्णायक, 
प्रदेष्टा, नगराधिपति (कोतवाल), कार्य-निर्माणकर्ता, 
धर्माध्यक्ष, सभापति, दण्डपाल, दुर्गपाल, सीमापाल ओर 
वनविभागके अधिकारीपर तीन-तीन अज्ञात गुप्तचर रखते हे 
न 2 पहले तीनोको छोड़कर अपने पक्षके रोष अधिकारियों 
पर भी तीन-तीन छिपे गुप्तचर रखने चाहिये । आप स्वयं 
सावधान रहकर अपनी बात इान्नुओंसे छिपावें ओर उनके 
कामका पता लगावें । अच्छा, यह तो बताइये कि आपका 
पुरोहित कुलीन, विनयी एवं विद्वान्‌ तो है न? वह 
किंकर्तव्यविमूढ एवं निन्दक तो नहीं हे ? आप उसका 
ठीक-ठीक सत्कार करते होगे । आपने बुद्धिमान्‌ सर एवं 
विधि-विधानका ज्ञाता ऋत्विज्‌ नियुक्त कर रखा है न 2 वह 
हवन की हं ओर की जानेवाली सामग्रीका निवेदन तो कर 
जाता हे 2 आपका ज्योतिषी रा्रके सारे अङ्खोंका विरोषन्ञ, 
नक्षत्रोकी चाल, वक्रता आदिका ज्ञाता एवं उत्पात आदिको 
पहलेसे ही जान लेनेमें निपुण तो है न ? आपने अपने 
कहीं नीचे-ऊँचे अयोग्य काममें तो नहीं लगा 
दिया है 2 आप अपने निरछल, कुलक्रमागत ओर सदाचारी 
मन्नियोंको बराबर कार्योक्रा निर्दे तो करते रहते हे 2 
आपके मन्री कहीं हील-सोजन्य ओर प्रेमको तिलाञ्जलि 
देकर प्रजापर कठोर हासन तो नहीं करते 2? जेसे पवित्र 
या्ञिक पतित यजमानका ओर स्रियं व्यभिचारी पुरुषका 
तिरस्कार कर देती हे, वैसे ही कहीं प्रजा अधिक कर लेनेके 
कारण आपका अनादर तो नहीं करती ? 
आपका सेनापति तेजस्वी, वीर, बुद्धिमान्‌, धेर्यच्ाली, 
पवित्र, कुलीन, स्वामिभक्त ओर चतुर तो है न 2 आपकी 
सेनाके सब दलपति सब षरकारके युद्धम चतुर, निष्कपट, 
शयुरवीर ओर आपके द्वारा सम्मानित तो है न ? आप अपनी 


सेनाके भोजन ओर वेतनका प्रबन्ध समयपर ठीक-ठीक 


क्रते हे न 2? कहीं देर ओर कमी तो नहीं करते ? भोजन ओर 
वेतन ठीक समयपर न मिलनेसे सैनिकोंको कष्ट होता है ओर 
वे अपने स्वामीके ही विद्रोही बन बैठते हे । आपके कुलीन 
कर्मचारी क्या आपके भ्रति एेसा प्रेम रखते है कि 


आवश्यकता होनेपर आपके लिये अपने प्राण भी निछठावर 


५ करदे? क्रोडं यह चेष्टा तो नहीं कर रहा है कि सारी सेना 


ब. 





{¢ उसकी की इच्छाके अनुसार चलने रगे ओर आपकी आज्ञाका 


न =  जन्लङ़न कर दे ? जब कोड कर्मचारी बहादुरीका क्राम कररता 
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पुरुषोक्ी यथायोग्य दानके द्वारा सेवा करते हे न ? राजन्‌ ! 
जो लोग आपकी रक्षाके ल्थियि मर मिटते हँ या अपनेको 
संकटमें डाल देते है, उनके बाल-बच्चोकी रक्षा तो आप करते 
हँ न ? जब निर्बल इान्ु युद्धमें पराजित होकर आपको इारणमें 
आता हे, तवर आप पुत्रके समान उसकी रक्षा तो करते हे ? 
सारी प्रजा आपको निष्यक्ष, हितकारी एवं मोँ-बापके समान 
मानती हेन? 

पहले अपनी इन्द्ियोपर विजय प्राप्न करके तव इद्धियोके 
अधीन ₹शान्नुओंपर विजय प्राप की जाती हे । इात्नुओंको वदामें 
करनेके किये साम, दान, दण्ड आदि सभी उपायोंका उपयोग 
करना चाहिये । अपने राज्यकी रक्षाकी व्यवस्था करके 
हात्रपर चढ़ाई करनी चाहिये ओर उसे जीतकर फिर उसी 
राज्यपर स्थापित कर देना चाहिये । अवरय ही आपरणेसा ही 
करते होगे । 

आप अपने कुटुम्बी, गुरुजन, वृद्ध, व्यापारी, कारीगर, 
आश्रित ओर दरिद्रोका धन-धान्यसे सदा-सर्वदा भरण-पोषण 
तो करते हैन? जो लोग आमदनी ओर खचकि कामम 
नियुक्त हे, वे प्रतिदिन आपके सामने अपना हिसाब तो पेडा 
करते हें 2 कभी किसी होनहार एवं हितेषी कर्मचारीको बिना 
अपराधके ही पदच्युत तो नहीं करते ? करटी किसी कामम 
लोभी, चोर, रान्न अथवा अनुभवहीनकी तो नियुक्ति नहीं हो 
गयी हे ? कहीं चोर, लालची राजकुमार, रानियां या स्वयं 
आप ही देदावासियोंको दुःख तो नहीं देते ? किसानोँको 
प्रसन्न रखना चाहिये ! भला आपके राज्यम जलसे लबालवब 
भरे तालाब तो बहुतायतसे हँ न ? कहीं आपने खेतीको 
वषकि भरोसे तो नहीं छोड रखा है 2 किसानका बीज ओर 
भोजन कभी नष्ट नहीं होना चाहिये । आवङयकता होनेपर 
थोडा-सा व्याज लेकर उन्हे धन भी देना चाहिये । आपके 
राज्यम खेती, गोरक्षा ओर व्यापारसम्बन्धी लेन-देन 
ईमानदारीसे होते हें न ? धर्मातुकूल व्यापारसे ही प्रजा सुखी 
होती है । आपके राज्यमे जज, तहसीलदार, सरपंच, पेहाकार 
ओर गवाह-ये पाचों प्रजाके हिते तत्पर ओर बुद्धिमानीसे 
काम करनेवाले हँ न ? नगरव्की रक्षाके ल्विये गोँवोंकी रक्षा 
भी उतनी ही आवरयक है । प्रान्तोकी रक्षा भी ग्राम-रक्षाके 
समान ही हाथमें होनी चाहिये । वहाके समाचार तो निश्चित 
समयपर मिला करते हँ न ? आपके राज्यमें अपराधी, चोर 
ऊचे-नीचे, लुक-छिपकर गावोको दटूटते तो नहीं हँ 2 आप 
च्ि्योको सुरक्षित ओर सन्तुष्ट तो रखते हे ? कहीं आप उनपर 
विश्वास करके उन्हे गप्र बात तो नहीं बता देते ? आप कहीं 
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भोग-विलासमें लिप्न होकर विपत्तिकी उपेक्षा तो नहीं कर 
बैठते 2 आपके सेवक लाल वख पहने हाथों खड्ग ल्विये 
आपकी रक्षाके लिये सेवामें उद्यत रहते हँ न ? आप 
अपराधियोके लिये यमराज ओर पूजनीयोके लिये धर्मराज 
तो हं न? आप प्रिय एवं अप्रिय व्यक्तियोंकी भत्ीभोति 
परीक्षा करके ही तो व्यवहार करते हँ 2 शरीरकी पीडा मिटती 
है नियमोके पालन ओर ओषधोके सेवनसे तथा मनकी पीडा 
मिटती हे ज्ञानी पुरुषोके सत्संगसे । आप उनका यथायोग्य 
सेवन तो करते हें 2 

आपके वैद्य अष्टाङ्-चिकित्सामें निपुण, हितेषी, प्रेमी एवं 
इारीरक्ी देख-रेख रखनेवाले हँ न ? कहीं आप लोभ, मोह 
या अभिमानसे अर्थी एवं भ्रत्यर्थियों (विरोधियों) की अपेक्षा 
तो नहीं कर देते 2 आप लोभ, मोह, विश्वास अथवा प्रेमसे 
अपने आश्रित ज्नोकी जीविकां बाधा तो नहीं डाक्ते 2 
आपके पुरवासी एवं देदावासी रात्न॒ओंसे घूस लेकर ओर 
मिल-जुलकर भीतर-ही-भीतर आपका विरोध तो नहीं 
करते 2 प्रधान-प्रधान राजा प्रेमपरवशा होकर आपके लिये 
प्राणोँकी बलि देनेके लिये तेयार रहते हँ या नहीं ? आपकी 
विद्वत्ता ओर गुणोके कारण ब्राह्मण ओर साधु आपकी 
कल्याणक्रारिणी पररंसा करते हे या नहीं 2 आप उन्हें दक्षिणा 
देते है या नहीं ? एेसा करना आपके लिये स्वर्ग ओर मोक्षका 
हेतु हे । आपके पूर्वजोने जिस वेदिक सदाचारका पालन 
किया था, उसका ठीक-ठीक पालन करते हँ न ? आपके 
महल आपकी आंखोके सामने गुणवान्‌ ब्राह्मण स्वादिष्ठ 
ओर स्वास्थ्यकर भोजन करके दक्षिणा तो पाते हं न ? आप 
पूरे संयम ओर एकाग्र मनसे समय-समयपर, यज्ञ-याग आदि 
तो करते ही होगे । जाति-भाई, गुरु, बृढे, देवता, तपस्वी, 
देवस्थान, शुभ वृक्ष ओर ब्राह्यर्णोको नमस्कार तो करते हे 
न 2 आप किसीके मनमें शोक या क्रोध तो नहीं उभाडते 2 
कोई मनुष्य अपने हाथमे मङ्कल-सामग्री केकर आपके पास 


धर्मराज ! कहीं आपके डासख्र-कुडाल मन्त्री अज्ञानवङा 
किसी श्रेष्ठ पवित्र निरपराध पुरुषको चोर-चांई समङ्मकर 
सताते तो नहीं हं 2 कहीं आपके कर्मचारी घूस केकर 
प्रमाणित चोरको बिना दण्डके ही छोड तो नहीं देते 2 कभी 
धनी एवं दरिद्रके विवादे आपके कर्मचारी धनके लोभसे 
दरिद्रौके साथ अन्याय तो नहीं कर बैठते 2 मेने पहले जिन 
चोद्ह दोषोँका वर्णन किया हे, उनसे आपको अव्य बचना 
चाहिये । वेदकी सफलता यज्ञसे, धनकी सफलता दान ओर 
भोगसे, पल्नीकी सफलता आनन्द्‌ ओर संतानसे एवं चाख्रकी 
सफलता शील तथा सदाचारसे होती हे । 

दूर-दूरसे व्यापार करनेवाले वेहयोँसे ठीक-टीक कर तो 
वसूल होता है न ? राजधानी एवं देडामें व्यापारि्योका सम्मान 
तो होता है? वे कहीं धोखे-धड़ीमें आकर ठगे तो नहीं 
जाते ? आप गुरुजनोंसे प्रतिदिन धर्महाख्र ओर अर्थदाख्रका 
श्रवण तो करते हे 2 खेती-बारीसे उत्पन्न होनेवाले अन्न, 
फूल, फल, गोरस, मधु, घृत आदि पदार्थं धर्म-बुद्धिसे 
ब्राह्मणोँको दिये जाते हँ न 2 आप अपने कारीगरोको उचित 
सामग्री, वेतन ओर काम तो देते हे न ? भलाई करनेवालोके 
प्रति भरी सभामें कृतज्ञता-ज्ञापन ओर आदर-सत्कारका भाव 
तो दिखलाते है न 2? आप सभी भ्रकारके सूत्रमन्थ-जेसे 
हस्तिसूत्र, रथसूत्र, अश्चसूत्र, अस्रसूत्र, यन््रसूत्र॒ ओर 
नागरिकसूत्रका अभ्यास तो करते ही होगे। आप सब 
प्रकारके अस्र-राख्र, मारणप्रयोग, ओषधियोके विषैले योग 
अवङय जानते होगे 2 आप अभि, हिस्र जन्तु, रोग एवं 
राक्षसोसे समूचे राष्टकी रक्षा करते हँ न ? अन्धे, गूगे, लगड, 
लृले, अनाथ एवं साधु-सन्यासियोके धर्मतः रक्षक आप ही 
हे । महाराज ! राजाके. ल्वियि छः दोष अनर्थकारी हँ- निद्रा, 
आलस्य, भय, क्रोध, मृदुता ओर दीर्घसूत्रता । 

वैम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! देवर्षिं नारदकी वाणी 
सुनकर धर्मराज युधिष्ठिरने उनके चरणोंका स्पर्शा किया ओर 





सर्वदा रहता हे न ? आपकी यह मङ्लमयी धर्माुकूल वृत्ति 
सर्वदा एक-सी रहती तो है ? एेसी वृत्ति आयु ओर यराको 
बढानेवाली एवं धर्म, अर्थ ओर कामको पूर्णं करनेवाली हे । 
जो एेसी वृत्ति रखता हे, उसका देडा कभी संकटग्रस्त 
नहीं होता, सारी पृथ्वी उसके वरामं हो जाती हे । वह सुखी 
होता हे । 


बड़ी प्रसन्नतासे कहा- "महाराज ! में आपकी आज्ञाका 
पालन करूंगा । आज मेरी बुद्धि बहुत ही बढ़ गयी हे ।' यह 
कहकर उन्होने उसी समय वैसा करनेकी चेष्टा प्रारम्भ कर दी । 
देवर्षिं नारदे कहा-'जो राजा इस प्रकार वर्णाश्रम-धर्मकी 
रक्षा करता है, वह इस लोकमे तो सुखी होता ही है, 
परलोकमें भी सुख पातम हे ।' 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ सभापर्व 


देव-सभाओंका कथन ओर स्वर्गीय पाण्डुका संदेरा 


वेरम्पायनजी कहते है-- जनमेजय ! देवर्षिं नारदके उपदेह 
सुनकर धर्मराजने उनका बहुत ही स्वागत-सत्कार किया । 
विश्रामके पश्चात्‌ फिर उनके पास उपस्थित होकर धर्मराजने 
यह परश्च किया--'देवर्ष ! आप सदा-सर्वदा मनके समान 
पर्यटन करते रहते है ओर ब्रह्माके बनाये विभिन्न लोकोंका 
दर्शन करते रहते हें । आपने कहीं एेसी या इससे अच्छी सभा 
देखी हे ? कृपा करके बतलाडये ।' धर्मराज युधिष्ठिरका यह 
भ्रभ्र सुनकर देवर्षिं नारदने मुसकराते हए मधुर वाणीसे 
कहा-- “धर्मराज ! मनुष्य-लोकमें एेसी मणिमयी सभा मेने 
न देखी है ओर न तो सुनी है 1 में आपको यमराज, वरूण, 
इन्र, कुबेर एवं ब्रह्माकी सभा्ओंका वर्णन सुनाता हं । वे 
लोकिक तथा अलौकिक कला-कोडालोंसे युक्त है । सूक्ष्म 
तत्त्वोसे वनी होनेके कारण एक-एक सभा अनेक-अनेक 
रूपोमे दीखती हे । देवता, पितर, याज्ञिक, वेद, यज्ञ, ऋषि, 
मुनि आदि उनमें मूर्तिमान्‌ होकर निवास करते हें ।' देवर्षि 
नारदकी बात सुनकर पाचों पाण्डव ओर उपस्थित ब्राह्मण- 
मण्डली उन सभाओंका वर्णन सुननेके लिये अत्यन्त उत्सुक 
हो गयी । उन्होने हाथ जोड़कर प्रार्थना की कि “आप अवय 
उन करा वर्णन कीजिये । हम सब बड़ प्रेमसे सुनना 
चाहते हे। वे सभार्पे किन-किन वस्तुओंसे कितनी 
लम्बी-चोड़ी बनी है ? उनके सभासद्‌ कोन हँ ? ओर भी 
उनमें क्या-क्या विरोषतार्णँ हे 2 ' धर्मराजका यह प्रश्न सुनकर 
देवर्षिं नारदने देवराज इन्द्र, सूर्यपुत्र यम, बुद्धिमान्‌ वरुण, 
यक्षराज कुबेर ओर लोकपितामह ब्रह्माजीकी अलौकिक 
सभाओंका विस्तारसे वर्णन किया ।# 
जनमेजय ! दिव्य सभाओंका वर्णन सुनकर धर्मराजने 
देवर्षिं नारदसे कहा-“भगवन्‌ ! आपने यमराजकी सभामें 
श्रायः सभी राजाओंकी उपस्थितिका वर्णन किया । वरूणकी 
सभामें नाग, दैत्यराज, नदी ओर समुद्रकी स्थिति बतलायी । 
कुबेरकी सभामें यक्ष, राक्षस, गन्धर्व, गुह्यक ओर स्द्रदेवकी 
उपस्थिति भी हमने जान टली । आपने यह बतलाया कि 
ब्रह्माजीकी सभाम ऋषि-मुनि, देवता ओर रासखर-पुराण 
निवास करते हें । आपने देवराज इन्द्रकी सभाके देवता 
गन्धर्वं ओर ऋषि-मुनियोंकी गणना भी कर दी। आपने 
बतलाया कि वहाँ राजर्षिरयोमिं केवल हरिश्वन्र ही रहते है । 
व: ५ उन्न एसा कौन-सा सत्कर्म, तपस्या अथवा त्रत किया है 






जिसके फलस्वरूप वे इन्द्रके समकक्ष हो गये हें । भगवन्‌ । 
आपने पितृलोके मेरे पिता पाण्डुको किस प्रकार देखा था ? 
उन्होने मेरे लिये क्या संदेश दिया ? आप कृपा करके अवङय 
उनकी बात सुनाइये । 

देवर्षि नारदने कल्म-राजन्‌ ! में आपके प्रश्रके अनुसार 
राजर्षिं हरिश्चन््रको महिमा सुनाता हू। वे धीर-वीर एवं 
एकच्छन्र सम्राट्‌ थे । पृथ्वीके सभी नरपति उनसे ज्जुके रहते 
थे । उन्होने अकेले ही सबपर दिग्विजय प्राप्न की थी ओर 
महान्‌ यज्ञ राजसूयका अनुष्ठान किया था । सव राजाओने 
उन्हे कर दिया ओर उनके यज्ञम परसनेका काम किया । 
याचकोने उनसे जितना माँगा, उसका पांचगुना उन्होने दिया । 
उन्होने ब्राह्यणोंको भोजन, वस्र ओर हीरा, लाल तथा 
भह्मंगी वस्तुं देकर इस प्रकार प्रसन्न कर लिया कि व्र 
देङा-देङामें उनके बड्प्पनकी घोषणा करने लगे । यज्ञके फल 
एवं ब्राह्मणोके आीर्वादस्वरूप हरिश्चन्द्र सम्राद्पदपर 
अभिषिक्त हए । जो राजा राजसूय यज्ञ करता हे, संग्राममे पीठ 
दिखाये विना मर मिटता हे ओर तीव्र तपस्याके द्वारा शरीरका 
परित्याग करता है, बह देवराज इन्द्रव्ी सभापें सर्वोच्च स्थान 
प्राप्न करता हे। 

युधिष्ठिर ! आपके पिता पाण्डु स्वर्गीय हरिश्चन्द्रका एेश्र्य 
देखकर विस्मित हो गये। जव उन्होने देखा कि में 
मनुष्यलोके जा रहा हू, तब उन्होने आपके लिये यह संदेश 
भेजा--" युधिष्ठिर ! तुम्हारे भाई तुम्हारे वरामें हे । इसलिये 
तुम सारी पृथ्वी जीतनेमे समर्थ हो । मेरे लिये तुम्हे महान्‌ यज्ञ 
राजसूय करना चाहिये । युधिष्ठिर ! तुम मेरे पुत्र हो । यदि तुम 
राजसूय यज्ञ करोगे तो में भी देवराज इन्द्रकी सभामें 
हरिश्चन्द्रके समान चिरकालपर्यन्त आनन्द भोर्गुगा ।' 
धर्मराज ! आपके पिताके सामने मैने यह स्वीकार कर लिया 
था कि आपसे यह संदेहा कर्हुगा । राजन्‌ ! आप अपने 
पिताका संकल्प पूर्ण करं । इस यज्ञके फलस्वरूप केवल 
आपके पिताको ही नीं, स्वयं आपको भी वही स्थान प्राप्न 
होगा । इसमें संदेह नहीं कि इस यज्ञमें बड़े-बड़े विघ्न आते हैँ 
ओर यज्ञद्रोही राक्षस वैसे अवसरकी प्रतीक्षामें रहते हे । 
थोडा-सा भी निपित्त मिल जानेपर बड़ा भ्यकर 
्षत्रियकुलान्तक युद्ध हो जाता है, जिससे एक प्रकारसे 
पृथ्वीका प्रलय ही उपस्थित हो जाता है । धर्मराज ! यह सब 
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सोच-विचारकर अपने लिये जो कल्याणकारी समञ्िये, वही 
कीजिये । सावधान रहकर चारों वर्णोकी रक्षा करते हए 
उन्नति ओर आनन्द प्राप्न कीजिये तथा ब्राह्मणको संतुष्ट 
कोजिये । आपके प्रश्चका उत्तर हो चुका । अब मुञ्े अनुमति 


| दीजिये । में भगवान्‌ श्रीकृष्णकी नगरी द्वारका जागा । 


जनमेजय ! देवर्षिं नारद इतना कहकर अपने साथी 
ऋषियोके सहित वहसे चले गये । धर्मराज युधिष्ठिर अपने 
भाइयोके साथ राजसूय यज्ञकी चिन्तारमे लग गये । 


------ ------ 
`) ४ 4 (--------- 


राजसूय यनज्ञके सम्बन्धे विचार 


वैरम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! देवषिं नारदकी बात 
सुनकर धर्मराज युधिष्ठिर राजसूय यज्ञकी चिन्तासे बेचैन हो 
गये । उन्होने अपने सभासदोंका सत्कार किया, वे स्वयं उनके 
दवारा सत्कृत हुए; परतु उनका मन राजसूयके संकल्पमें ही मप्र 
था । उन्होने अपने धर्मका विचार किया ओर जिस प्रकार 
प्रजाको भलाई हो, वही करने लगे । वे किसीका भी पक्ष नहीं 
करते थे । उन्होने आज्ञा कर दी कि क्रोध ओर अभिमान 
छोडकर सबका पावना चुका दिया जाय । सारी पुथ्वीमें 
युधिष्ठिरका जय-जयकार होने लगा । धर्मराज युधिष्ठिरके 
साशुव्यवहारसे प्रजा उनपर पिताके समान विश्वास करने 
लगी । उनके साथ किसीकी रात्रुता न रही, इसलिये वे 
अजातरान्नु कहलाने लगे । युधिष्ठिरने सबको अपना लिया । 
भीमसेन सबकी रक्षामें ओर अर्जुन इत्नु ओकि संहारे तत्पर 
रहते । सहदेव धर्मानुसार रासन करते ओर नकुल स्वभावसे 
ही सबके सामने ज्ुक जाते । उनकी प्रजाये वैर-विरोध, 
भय-अध्मं बिलकुल नहीं रहे। सभी अपने कर्तव्यमें संलयन 
थे, समयपर वर्षा होती, सब सुखी थे। उस समय यज्ञकी 
राक्ति, गोरक्षा, खेती ओर व्यापारकी उन्नति चरम सीमापर 
पहु गयी । प्रजापर कर बाकी नहीं रहता, बढाया नहीं जाता, 
वसूलीमें किसीको सताया नहीं जाता। रोग, अभि या 
मू्च्छाका किसीको भय नहीं था । लुटेरे, ठग ओर मंहलगे 
प्रजापर किसी प्रकारका अत्याचार या उनके साथ ञ्जूठा 
व्यवहार नहीं कर पाते । देशके सभी सामन्त विभिन्न देशोके 
वेरयोके साथं आकर धर्मराजकी भलाई, सेवा, करदान ओर 
सन्धि-विग्रह आदिमे सहयोग देते थे। धर्मात्मा युधिष्ठिर जिस 
राज्यपर अधिकार कर लेते वहाके ब्राह्मण, ग्वाके ओर सारी 
प्रजा उनसे प्रेम करने लगती थी । 
जनमेजय ! धर्मराजने अपने मत्री ओर भाईयोको बुलाकर 
पूषा कि “राजसूय यज्ञके सम्बन्धे आपलोगोकी क्या सम्मति 
है।' मन्नियोने एक स्वरसे कहा कि “राजसूय यज्ञके 
अभिषेकसे राजा सारी पृथ्वीका एकच्छत्र स्वामी हो जाता 
है--ठीक वैसे ही जैसे जलके एकच्छत्र स्वामी वरुण हे । आप 


सम्राद्‌ होनेयोग्य हँ । राजसूय यज्ञ करनेका यही अवसर भी 
हे । जो बलवान्‌ है, वही उस यज्ञका अधिकारी ह। इसलिये 
आप अवरय वह यज्ञ कीजिये । इसमें विचार करनेकी कोई 





आवश्यकता नहीं हे ।' मन्नियोंकी बात सुनकर धर्मराजने 
अपने भाई, ऋत्विज्‌, धोम्य एवं श्रीकृष्णद्वैपायन व्यास 
आदिसे पराम किया । सभी लोगोने यही पराम दिया कि 
आप राजसूय महायज्ञ करनेके सर्वथा योग्य है ।' सबकी 
सम्मति सुनकर परम बुद्धिमान्‌ धर्मराज युधिष्ठिरे सबके 
कल्याणक लिये स्वयं मन-ही-मन विचार किया । बुद्धिमान्‌ 
पुरुषको चाहिये कि अपनी शक्ति, साधन, देहा, काल, आय 
ओर व्ययपर भलीभांति विचार करके तब कुछ निश्चय करे । 
एेसा करनेसे विपत्तिकी सम्भावना नहीं रहती । केवल मेरे 
निश्चयसे ही तो यज्ञ नहीं हयो जाता, यह समङ्ञकर ही यज्ञका 
प्रयल करना चाहिये । इस प्रकार मन-ही-मन विचार करते- 
धर्मराज युधिष्ठिर इस निश्चयपर परहैचे कि भक्तवत्सल 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही इसका ठीक निर्णय कर सकते है। वे 





शेर 


जगत्के समस्त लोकों ओर लोगोसे श्रेष्ठ हे, उनका स्वरूप 
ओर ज्ञान अगाध हे । उनकी राक्ति बेजोड़ है । उन्होने अजन्मा 
होनेपर भी जगत्क्रा कल्याण करनेके क्ये लीलासे ही जन्म 
ग्रहण किया ह । वे सब कुछ जानते ओर सब कुछ कर सकते 
हे । बड़े-से-बड़ा भार भी उनके लिये बहुत ही हल्का हे । एेसा 
सोचकर उन्होने मन-ही-मन भगवानकी रारण ली ओर उनका 
निर्णय माननेका दृढ निश्चय किया । अब धर्मराजने त्रिलोक- 
शिरोमणि भगवान्‌ श्रीकृष्णके लिये बड़े आदरसे दूत भेजा । 
दूत डीघ्रगामी रथपर सवार होकर द्वारकामें भगवान्‌ 
श्रीकृष्णके पास पहा । भगवान्‌ श्रीकृष्णने दूतसे बातचीत 
करके यही निश्चय किया कि “धर्मराज युधिष्ठिर मुञ्चसे मिलना 
चाहते हें, अतः उनसे स्वयं मिलना चाहिये ।' उन्होने उसी समय 
इन्द्रसेन दूतके साथ इन्द्रधस्थकी यात्रा कर दी। भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण वहां शीघ्र ही पर्हुचना चाहते थे । इसलिये रीघ्रगामी 
रथपर सवार होकर अनेक देशोँको पार करते हए वे इन्द्रप्रस्थमें 
धर्मराजके पास जा पहुचे । फुफेरे भाई धर्मराज ओर भीम- 
सेनने पिताके समान उनका सत्कार किया । तदनन्तर भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण बड़ी प्रसन्नतासे अपनी बुआ कुन्तीसे मिले । वे अपने 
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प्रेमी मित्र एवं सम्बन्धियोके साथ बड़े आनन्दसे रहने लगे । 
अर्जुन, सहदेव एवं नकुल गुरु-बुद्धिसे उनकी पूजा करने लगे । 

एक दिन जब भगवान्‌ श्रीकृष्ण विश्राम कर चुके ओर 
उन्हँं अवकाडा मिला, तब धर्मराज युधिष्ठिरने उनके पास 
जाकर अपना अभिप्राय प्रकट किया। धर्मराजने कहा- 
श्रीकृष्ण ! में राजसूय यज्ञ करना चाहता हू । परंतु आप तो 
जानते ही हं कि राजसूय यज्ञ केवल चाहनेभरसे ही नहीं 
होता । जो सब कुछ कर सकता हे, जिसकी सर्वत्र पूजा होती 
हे, जो सर्वेश्वर होता हे, वही राजसूय यज्ञ कर सकता हे । मेरे 
मित्र एक स्वरसे कहते हें कि तुम राजसूय यज्ञ अवरय करो । 
परेतु इसका निश्चय तो आपकी सम्मतिसे ही होगा । बहुत-से 
त्रोग प्रेम-सम्बन्धके कारण ओर कुछ लोग स्वार्थके कारण 
मेरी त्रुटियोंको न बतलाकर मुञ्चसे मीठी-मीटठी बातें ही करते 
हें । कुछ त्ोग तो अपनी भलाईके कामको ही मेरी भलाईका 
भी काम समञ्च बेठते हं । इस प्रकार लोग तरह-तरहवकी बातें 
करते हैँ । परंतु आप स्ार्थसे परे हे । आपमें राग ओर देषका 
लेडा भी नहीं हे । मेँ राजसूय यज्ञ कर सकता ह या नहीं, यह 
बात आप ही ठीक-ठीक बतला सकते हं ।' 


----->+---- 
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भगवान्‌ श्रीकृष्णने धर्मराजसे कहटा- महाराज }! आपमें 
सभी गुण ह। इसलिये आप राजसूय यज्ञके वास्तवमें 
अधिकारी हें । आप सब कुछ जानते हैँ । फिर भी आपके 
पूचनेपर मेँ कुछ कहता हू \ इस समय राजा जरासन्धे 
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अपने बाहुबलसे सब राजा ओंको हराकर अपनी राजधानीमें 
केद्‌ कर रखा है, वह उनसे सेवा लेता हे । इस समय वही है 
सबसे प्रबलः राजा । प्रतापी शिडुपाल उसीका आश्रय लेकर 
सेनापतिका काम कर रहा है । करूषदेाका अधिपति, जो 
महाबली ओर माया-युद्धमे कुडाल है, रिष्यके समान 
जरासन्धकी सेवा करता हे । पश्चिमके अतुल पराक्रमी मुर 
ओर नरकदेराके शासक यवनाधिपतिने भी उसीकी अधीनता 
स्वीकार कर त्वी है । आपके पिताके मित्र भगदत्त भी उससे 
बातचीत करनेमें ज्ञुके रहते है ओर उसके इरारेसे अपने 
राज्यका चासन करते हँ । वङ्ख, पुण्ड्‌ ओर किरात-देरका 
स्वामी मिथ्यावासुदेव घमण्डवडा मेरे चिह्योको धारण करता 
हे, अपनेको पुरुषोत्तम बतलाता है, मेरी उपेक्षासे ही जीवित 
है; फिर-भी उसने इस समय जरासन्धका ही आश्रय ले रखा 
है । दात्ुकी तो बात जाने दीजिये, मेरे सगे श्वशुर भीष्पक, जो 
पृथ्वीके चतुर्थाहाके स्वामी ओर इन्द्रके सखा हे, भोजराज 
ओर देवराज जिनसे मित्रता रखते हे, जिन्होने अपने विद्या- 


ढढॐ> | बलसे पाण्ड्य, क्रथ ओर कोरिक देशोपर विजय प्राप्त की 
थी, जिनका भाई परह्ुरामके समान बलवान्‌ है, वे भी 





सभापर्व ] जरासन्धके विषयमे भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर धर्मराज युधिष्ठिरकी बातचीत १३५ 


आजकल जरासन्धके वरामं हे । हम उनसे प्रेम रखते हे, | बलराम, भीमसेन या अर्जुन-इनमेसे कोई उसे मार सकता 
उनकी भलाई करते हँ; फिर भी वे हमसे नहीं, हमारे रात्रुसे | है या नहीं । मेँ इस बातपर बहूत विचार करता ह । मेँ तो 
मेल रखते हे । वे जरासन्धकी कीर्तिसे चकित होकर | आपकी सम्मतिसे ही सभी काम करता ह । कृपया बतलाड़ये, 
अपने कुलाभिमान ओर बलाभिमानको तिलाञ्जकलि देकर | क्या किया जाय 2 
जरासन्धकी ₹रारणमें रह रहे हँ । धर्मराज ! उत्तर दिङ्ाके धर्मराजकी बात सुनकर श्रेष्ठ वक्ता भीमसेनने कहा-*जो 
अधिपति अठारह भोज-परिवार जरासन्धसे भयभीत होकर | राजा उद्योग नहीं करता, दुर्बल होनेपर भी बलवानूसे भिड़ 
पश्चिमकी ओर भाग गये हं । शूरसेन, भद्रकार, शाल्व, योध, | जाता है, युक्तिसे काम नहीं लेता, बह हार जाता है । सावधान, 
पटच्चर, सुस्थल, सुकुड़, कुलिन्द, कुन्ति, शाल्वायन आदि | उद्योगी ओर नीति-निपुण राजा कम शक्ति होनेपर भी 
राजा, दक्षिणपञ्चाल एवं पूर्वकोसल ओर मतस्य, संन्यस्तपाद | बलवान्‌ शान्नुको जीत लेता है । भाईजी ! श्रीकृष्णं नीति हे, 
आदि उत्तर देशोके राजा जरासन्धके भयसे अपना-अपना | मुञ्जमे बल है, अर्जुनम विजय पानेकी योग्यता है; इसलिये 
राज्य छोडकर पश्चिम ओर दक्षिणको ओर भाग गये हें । | हम तीनों मिलकर जरासन्धके वधका काम पूरा कर लेग ।' 
दानवराज कंस जाति-भाडइयोको बहुत सताकर राजा बन बेठा | भीमकी बात सुनकर भगवान्‌ श्रीकृष्णने कहा-- "राजन्‌ ! 
था । जब उसको अनीति बहूत बढ गयी, तब मेने सबके | हात्रुकी उपेक्षा नहीं की जा सकती । आपमें ात्नु-विजय, 
कल्याणके लिये बलरामको साथ लेकर उसका वध किया । | प्रजा-पालन, तपस्या-रदाक्ति ओर समृद्धि-सभी गुण है । 
एसा करनेसे कसका भय तो जाता रहा, परंतु जरासन्ध ओर | जरासन्धे केवल एक गुण है- बल । जो लोग उसकी 
भी प्रबल हो उठा । उसकी सेना उस समय इतनी प्रबल हो | सेवामें लगे हए है, वे भी उससे सन्तुष्ट नहीं है; क्योकि वह 
गयी थी कि यदि हमलोग अख्र-राखत्रोके द्वारा तीन सो | उनके साथ बार-बार अन्याय करता है । उसने योग्य पुरुषोंको 
वषतिक लगातार उसका संहार करते रहते तब भी उसका | अयोग्य काममें लगाकर अपना रान्न बना लिया है । हमलोग 
सर्वथा सफाया नहीं कर पाते। वह अपनी राक्तिसे | उसे युद्धके लिये बाध्य करके जीत सकते हें । छियासी 
राजाओंको जीतकर अपने पहाड़ी किलेमे बंद कर देता हे । | राजाओंको वह कैद्‌ कर चुका हे, चोदह ओर बाकी हे । फिर 
भगवान्‌ रोकरको उपासनासे ही उसे एेसी राक्ति प्राप्न हई हे । | वह सबका वध करना चाहता हे । जो उसके इस क्रूर कर्मको 
अन उसकी प्रतिज्ञा पूरी हो चुकी हे । कदी राजाओके द्वारा | रोक सकेगा, वह बड़ा यास्व होगा ओर जो जरासन्धपर 
वह यज्ञ सम्पन्न करना चाहता हे । इसलिये ओर राजाओंपर | विजय प्राप्त करेगा, निश्चय ही वह सम्राट्‌ होगा ।' 
विजय प्राप्न करनेकी चिन्ता छोडकर सबसे पटले उन कैदी धर्मराज युधिष्ठिरे कहा- श्रीकृष्ण ! मे चक्रवर्तीं सम्राट्‌ 
राजाओंको द्ुडाना चाहिये । धर्मराज ! यदि आप राजसूय | होनेक स्वार्थसे साहस करके आपको या भीमसेन, अर्जनुको 
यज्ञ करना चाहते हं तो सर्वप्रथम कर्तव्य हे केदी राजाओंकी | वहाँ केसे भेज दूँ 2 भीमसेन ओर अर्जुन दोनों मेरे नेत्र हे । 
मुक्ति ओर जरासन्धका वध । यह काम किये बिना राजसूय | आप मेरे मन हे । म अपने नेत्र ओर मनको खोकर कैसे 
यज्ञ नहीं हो सकेगा । आप स्वयं बुद्धिमान्‌ हे । यज्ञके सम्बन्धमें | जीवित रह सर्कूगा ? यज्ञके सम्बन्धमें मेने तो दूसरा ही विचार 
मेरी तो यही सम्मति हे । आप सब बातोँको सोचकर स्वयं | किया है । अब यज्ञका संकल्प छोड देना चाहिये । मुञ्चे तो 
निश्चय कीजिये ओर तब अपनी सम्मति बताइये । `| उसके संकल्पसे ही बड़ी ठेस लगती हे । 
धर्मराज युधिष्ठिरे कहा-परमज्ञानसम्पन्न श्रीकृष्ण ! वेरमग्पायनजी कहते है- जनमेजय ! इस समयतक अर्जन 
आपने मुञ्मे जेसी सम्मति दी हे, वैसी ओर कोड नहीं दे | गाण्डीव धनुष, अक्षय तरकस, दिव्य रथ, ध्वजा ओर सभा 
सकता । भला, आपके समान संहाय मिटानेवाला पृथ्वीपर | प्राप्त कर चुके थे । इससे उनका उत्साह बढतीपर था 1 उन्होनि 
ओर कोन है ? आजकल तो घर-घरमें राजा है, सभी | धर्मराजके पास आकर कहा--"भाईजी ! धनुष, राख, 
` अपना-अपना सख्ार्थं॒सिद्ध॒ करते है; परंतु वे सम्राद्‌ | बाण, पराक्रम, सहायक, भूमि, या ओर सेनाकी श्राति 
नहीं है । वह पद बड़ी कटिनाईसे मिलता है। भगवन्‌ ! | बड़ी कठिनतासे होती है। सो सब हमने मनमाना घ्ाप्न कर 
जरासन्धसे तो हमें भी रोका ही हे । सचमुच वह बड़ा दुष्ट है । | लिया है । लोग कुलीनताकी ्ररीसा करते है । परंतु सुञ्चेतो 
हम तो आपके बलसे ही अपनेको बलवान्‌ मानते है । जब | क्षत्रियोका बल ओर वीरता ही प्ररोसनीय जान पडती ह । 
आप ही उससे कित है, तब भँ उसके सामने अपनेको | यदि हमलोग राजसूय यज्ञको निमित्त बनाकर जरासन्धका 
बलवान्‌ नहीं मान सकता । मेँ एसा सोचता हं कि आप, | वध ओर कैदी राजाओंकी रक्षा कर सके तो इससे बढ़कर 
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ओर क्या होगा 2" 

भगवान्‌ श्रीकष्णने कला-धर्मराज ! भरतवंशा-हिरोमणि 
कुन्तीनन्दन अर्जनमें जेसी बुद्धि होनी चाहिये, वह पत्यक्ष दीख 
रही हे। हमारी मृत्यु चाहे दिनमें हो या रातमें, हम उसकी परवा 


तो नहीं हआ है । इसलिये वीर पुरुषका कर्तव्य हे कि वह 
अपने सन्तोषके लिये विधि ओर नीतिके अनुसार हात्र 
चढ़ाई करके विजयको भरपूर चेष्टा कर ले। सफलतामें 
लोक, विफलतामें परलोक-दोनों ही अवस्थाओमें अपना 





नहीं करते । अबतक अपनेको युद्धसे बचाकर कोड अमर भी । काम तो बनता ही हे। 


=== ॐ 


जरासन्धकी उत्पत्ति ओर हाक्तिका वर्णन 


वैञ्च्पायनजी कहते है- जनमेजय ! धर्मराज युधिष्ठिरने | उन्हें पुत्र-प्राप्ति करानेके लिये ही वह गिरा था। महात्मा 
चण्डकोौरशिकने राजासे कहा कि “अब तुम अपने घर लट 


श्रीकृष्णकी बात सुनकर उनसे प्रश्च किया। उन्होने 
पृषछा-- श्रीकृष्ण ! यह जरासन्ध कौन है ? इसे इतनी राक्ति 
ओर पराक्रम कासे प्राप्त हआ ? भला बताइये तो सही, जैसे 
धधकती हहं आगका स्प करके पतङ्ग जल मरता है, वेसे 
ही वह आपसे हात्नुता करके भी भस्म नहीं हो गया- इसका 
क्या कारण है 2" भगवान्‌ श्रीकृष्णने कहा--' धर्मराज ! 
जरासन्धके बल-वीर्यका वर्णन मै करता हू ओर यह भी 


बतलाता हूँ कि इतना अनिष्ट करनेपर भी मैने अबतक उसे < ^ 
क्यों छोड़ रखा हे । कुछ समय पहले मगधदेशामें बृहद्रथ | | 
नामके राजा राज्य करते थे। वे तीन अक्षोहिणियोके स्वामी, 


वीरमानी, रूपवान्‌, धनव्यन्‌, हाक्तिसम्यन्न एवं याज्ञिक थे । वे 
तेजस्वी, क्षमारीक, दण्डधर एवं णेश्चर्यडाली थे । उन्होने 
कारिराजकी दो सुन्दरी कन्याओंसे विवाह किया ओर उनसे 
म्रतिज्ञा की कि “में तुम दोनोकि साथ समान प्रेम रयूगा ।' इस 
प्रकार विषय-सेवन करते-करते उनकी जवानी बीत गयी । 
परंतु मङ्गलमय होम, पुतरे्टि यज्ञ आदि करनेपर भी उन्हे पुत्रकौ 
पराति नहीं हृं । एक दिन उन्होंने सुना कि गोतम कक्षीवानक्े 
पुत्र महात्मा चण्डकौशिक तपस्यासे उपराम होकर इधर आये 
है ओर एक वृक्षके नीचे ठहरे हए हे । राजा बृहद्रथ अपनी 
दोनों रानियोके साथ उनके पास गये ओर रत्न आदिकी भेट 
करके उन्हें सन्तुष्ट किया । सत्यवादी चण्डकोिक ऋषिने 
राजा बृहद्रथसे कहा-- "राजन्‌ मै तुमसे सन्तुष्ट हू, जो चाहो 
मुञ्से मग लो ।' राजाने कहा--*भगवन्‌ ! म अभागा एवं 
संतानहीन ह, राज्य छोड़कर तपोवनमें आ गया हू । भला 

मैं वर लेकर क्या करूगा 2 राजाकी कातर वाणी 
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काक्र अभिमन्त्रित: 
च. 









ग. -1 


जाओ । हीघ्र ही तुम्हे पुत्रकी प्राप्ति होगी ।' प्रणामके पश्चात्‌ 
बृहद्रथ अपनी राजधानीमें कोट आये ओर शुभ मुहूर्तम वह 
फल दोनों रानियोंको दे दिया । रानियोने उसके दो टुकड़े किये 
ओर बाँटकर एक-एक टुकड़ा खा लिया । संयोगकी बात 
महर्षिकी सत्यवादिताके प्रभावसे दोनों रानि्योंको गर्भं रह 
गया, राजा बृहद्रथकी प्रसन्नताकी सीमा न रही । धर्मराज । 
समय आनेपर दोनोके गसि इारीरका एक-एक टुकड़ा पैदा 
हुआ । भ्रत्येकमें एक ओंख, एक बह, एक पैर, आधा पेट, 
आधा मह ओर आधी कमर थी । उन्हें देखकर दोनों रानियां 
कप उटीं । उन्होने दुःखसे घबराकर यही सलाह की कि इन 
दोनों टुकड़ंको फक दिया जाय । -दोनोंकी दासियोनि आज्ञा 
पाते ही दोनों सजीव टुकड़ंको भलीभांति ठँककर रनिवासके 
बाहर डाल दिया । 

राजन्‌ ! वहां एक राक्षसी रहती थी । उसका नाम था 
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जरा! वह खून पीती ओर मांस खाती थी। उसने उन 
टुकड़ंको उठाया ओर संयोगवहा सुविधासे ले जानेके लिये 
एक साथ जोड़ दिया । बस, अब क्या, दोनों टुकड़े मिलकर 
एक महाबली ओर परम पराक्रमी राजकुमार बन गया । जरा 
राक्षसी आश्चर्यचकित हो गयी। वह वच्रकर्कङाडहारीर 
कुमारको उठातक न सकी । कुमारने मुट्ठी बांधकर रमुहमें 
डाल ली ओर वर्षाकाटीन मेधकी गर्जनाके समान गम्भीर 
स्वरसे रोना शुरू किया । रनिवासके लोग वह हाब्द्‌ सुनकर 
आश्चर्यचकित हो राजाके साथ बाहर निकल आये । यद्यपि 
रानियां पुत्रको ओरसे निराडा हो चुकी थीं, फिर भी उनके 
स्तनोमें दृध उमड़ रहा था । वे उदास महसे पुत्र-दर्शनकी 
लालसासे भरकर बाहर निकल आयीं । जरा राक्षसी राज- 
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परिवारकी स्थिति, ममता, लालसा ओर व्याकुलता तथा 
बालकका मुह देखकर सोचने लगी कि "मेँ इस राजाके देम 
रहती हू। इसे सन्तानको बड़ी अभिलाषा है । साथ ही वह 
धार्मिक ओर महात्मा भी हे । इसलिये इस नवजात सुकुमार 
कुमारको नष्ट करना अनुचित हे ।' अव वह मनुष्यरूप धारण 
करके बाककको गोदमें लिये राजाके पास आकर बोली- 
“राजन्‌ ! यह लीजिये अपना पुत्र । महर्षिके आशीर्वादसे 
आपको यह प्राप्न हुआ हे । मेने इसकी रक्षा की है, आप इसे 
स्वीकार कीजिये ।' राक्षसीके इस भ्रकार कहते-न-कदते 
रानि्योने उसे अपनी गोदमें लेकर स्तनोके दधसे सीच दिया । 
राजा बृहद्रथ यह सब देख-सुनकर आनन्दसे फूल उठे । 
उन्होने सोने-सी मनोहर मनुष्यरूपधारिणी राक्षसीसे पृरछा- 
"अहो ! मुञ्धे पुत्र देनेवाली तुम कोन हो? मुञ्जको 





एेसा जान पड़ता हे कि तुम कोड देवी हो । क्या यह सत्य ह 2 
जराने कहा-- “राजन्‌ ! आपका कल्याण हो । मे जरा नामकी 
राक्षसी ह । मे आदरपूर्वक आरामसे आपके घरमें रहती ह । मै 
सुमेरु-सरीखे पर्वतको भी निगल सकती हू । आपके बच्चे तो 
रखा ही क्या हे ? किंतु मै आपके घरमे सर्वदा सत्कार पाती 
हू, आपसे प्रसन्न ह, इसलिये आपका पुत्र आपके हाथों 
सोप रही हँ ।' धर्मराज ! जरा राक्षसी इतना कहकर अन्तर्धान 
हो गयी ओर राजा बृहद्रथ नवजात शिशुको लेकर अपने 
महलमें लोट आये । बालकके जातकर्मादि संस्कार विधि- 
पूर्वक हुए, जरा राक्षसीके नामपर सारे मगधदेहामें उत्सव 
मनाया गया । बृहद्रथने अपने पुत्रका नामकरण करते हए कहा 
कि इस बालकको जराने सन्धित क्रिया है (जोडा है), 
इसलिये इसका नाम "जरासन्ध' होगा । बालक जरासन्ध 






































| १३८ 
|| शुङ्कपक्षके चन््रमाके समान एवं हवन की हहं आगके समान 
| | आकार ओर बलम दिन-दिन बढ़ने तथा अपने माँ-बापको 

। आनन्दित करने लगा । 

। ` कुछ समयके बाद महर्षिं चण्डकोरिक पुनः मगध-देरामें 
|| आये । राजाने उनकी बड़ी आवभगत की । उन्होने प्रसन्न 
(| ` होकर कहा- "राजन्‌ ! जरासन्धके जन्मकी सारी बातें मुञ्च 

| । दिव्य दृष्टिसि मालूम हयो गयी थीं । तुम्हारा पुत्र बडा तेजस्वी, 
| ओजस्वी, बलवान्‌ एवं रूपवान्‌ होगा । इसके बाहुलके आगे 
॥॥ कुछ भी अप्राप्य न होगा । कोई भी इसका मुकाबला नहीं कर 


||| | 

॥ | भगवान्‌ श्रीकृष्ण कहते है-- धर्मराज ! जरासन्धके मुख्य 
सहायक थे-हंस ओर डिम्भक । वे मारे जा चुके । साथियों 
सहित कंसका. भी सत्यानाङहा हो गया । अब जरासन्धके 
नायका समय आ परहा हे । आमने-सामनेकी लड़ाईये 
देव-दानव सभीके लिये उसको हराना कठिन हे । इसलिये 
उससे दन्दयुद्ध अर्थात्‌ कुइती लड़कर ही उसे जीतना चाहिये । 
जैसे तीन अ्रियोसे यज्ञकार्यं सम्पन्न होता हे, वैसे ही मेरी 
नीति, भीमसेनके बल ओर अर्जुनकी रक्षासे जरासन्धका वध 
सध सकता है । जब एकान्तमें हम तीनोंसे उसकी भेट होगी 
तो वह अवङ्य ही किसी-न-किसीके साथ युद्ध करना 
| * स्वीकार कर ठेगा। यह निश्चित है कि वह घमण्डी भीमसेनसे 
| ही लड़गा । इसमें कोड सन्देह नहीं कि भीमसेन उसके लिये 
यमराजके समान प्राणान्तक हैँ । यदि आप मेरे हदयकी बात 
जानते हे, मुञ्जपर विश्वास करते है, तो भीमसेन ओर अर्जुनको 

1 धरोहरके रूपमे मुञ्चे दे दीजिये । मै सब काम बना गा । 
॥-  वञ्चम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! भगवान्‌ श्रीकृष्णकी 
4. वाणी सुनकर भीमसेन ओर अर्जुन प्रसन्नताके मारे खिलः रहे 

। थे। उनकी ओर देखकर युधिष्ठिरने कहा-श्रीकृष्ण ! उफ 
॥  रेसी बात न कहिये। आप हमारे स्वामी है; हम आपके 
(| -आभ्रित है, सेवक है। आपकी वाणी, आपका एक-एक 
अक्षर सत्य हे। आप जिसके पक्षे है, उसकी विजय निश्चित 
है । आपकी आज्ञामें स्थित होकर मेँ तो एेसा समञ्च रहा हू कि 
जरासन्धका वध, केदी राजाओंका छुटकारा, राजसूय यज्ञकी 
२ ८ प्र सब कुछ सकुदाल समाप्त हो गया । स्वामी ! आप 
सावधान होकर वही कीजिये, जिससे काम बने। आप 
तीनोकि ठि र 7 मे जीना पसंद नहीं करता । अर्जुनके बिना आप 
ऽ $ बिना अर्जुन रह नहीं सकता । आप दोनोकि लिये 
५ हीं हे । आप दोनोकि साथ भीमसेन सब कुछ 
है । आपकी रारण ग्रहण! 


क्रोडं भो अज 
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सकेगा ओर विरोधी अपने-आप नष्ट हो जा्येगे । देवताओंके 
अस्र -राख्र भी इसे चोट नहीं पर्हैचा सकेगे । सभी लोग इसकी 
आज्ञा मानेंगे । ओर तो क्या, इसकी आराधनासे प्रसन्न होकर 
स्वयं भगवान्‌ होकर इसे दर्हान देगे ।' इतना कहकर . महर्षि 
चण्डकौहिक चकते गये। राजा बृहद्रथने जरासन्धका 
राज्यसिंहासनपर अभिषेक किया ओर स्वयं वे रानियोके साथ 
वनम चकते गये। वास्तवमें जरासन्धकी राक्ति महर्षि 
चण्डकोशिकके कहे-जेसी ही हे । यद्यपि हमलोग बलवान्‌ है, 
फिर भी अबतक नीतिकी दृष्टिसे उसकी उपेक्षा करते हे । 


== 
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करके ही हम कार्य-सिद्धिका प्रयत्न करेगे । अर्जुन आपका, 
भीमसेन अर्जुनका अनुगमन करे । नीति, जय ओर बलके 
मेलसे अवय सिद्धि मिलेगी 1' 


वेरम्पायनजी कहते हे--जनमेजय ! युधिष्ठिरकी अनुमति 


प्राप्न करके श्रीकृष्ण, भीमसेन ओर अर्जुन-- तीनों भाई 
मगधके लिये चल पडे। पद्रमसर, कालकूट, गण्डकी, 
महारोण, सदानीरा, गङ्गा, चर्मण्वती आदि पर्वत ओर 
नदी-न्दोको पार करते हृए वे मगधदेहामें जा पहुचे । उस 
समय वे लोग वल्कलं वस्र धारण किये हुए थे । कुछ ही 
समयमे वे श्रेष्ठ पर्वत गोरथपर पर्हच गये । उसपर बडे 
सुन्दर-सुन्द्र वृक्ष एतं जलाराय थे । गोओंके लिये तो वह 
मुख्य क्षेत्र था । वहासि मगधराजकी राजधानी स्पष्ट दीख रही 
थी । वहां पर्हुचते ही उन लोगोने सबसे पहले राजधानीकी 
पुरानी लुर्जं नष्-भ्रष्ट कर दी, तदनन्तर मगधपुरीमें प्रवेहा 
किया। इन दिनों वहो बडे अडाकुन हो रहे थे । ब्राह्मणोने 
जाकर जरासन्धसे निवेदन किया ओर अरिष्टकी शान्तिके 
लिये जरासन्धको हाथीपर चढाकर अधिकी प्रदक्षिणा 
करवायी । स्वयं मगधराजने भी अरिष्टशान्तिके लिये बहुत-से 
नियमोंका पालन करते हुए उपवास किया । इधर भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण, भीमसेन ओर अर्जुन असख्र-राखरोका परित्याग 
करके तपस्वियोके-से वेषमें जरासन्धसे बाहुयुद्ध करनेका 
उद्ेङय रखकर नगरमे घुसे । उनके विहार वक्षःस्थल देखकर 
नागरिक चकित एवं विस्मित हो रहे थे। उन्होने क्रमराः 


जन-संकीर्णं एवं सुरक्षित तीन ड्योढियां पार कीं । वे निरङक 


भावसे जरासन्धके पास पर्हैच गये । जरासन्ध उन्हे देखते ही 
खड़ा हो गया ओर उसने अर्ध्य, पाद्य, मधुपर्क आदिसे उनका 
सत्कार किया । 

जनमेजय ! श्रीकृष्ण आदिके वेषसे उनके आचरणका 


` कोड मेक नहीं था । इसलिये जरासन्धे कुछ तिरस्कारपूर्वक 


| 
१ 
॥ 
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कहा-- ब्राह्मणो ! में जानता हू कि स्नातक ब्रह्मचारी सभामें 
जानेके अतिरिक्त ओर किसी भी समय माला ओर चन्दन 
धारण नहीं करते । आपलोग, बताइये, कोन हें ? आपके 
कपडे लाल है, डारीरपर पुष्पोंकी माला ओर अङ्कराग भी है । 
आपलरोगोंकी भुजाओंपर धनुषकी प्रत्यञ्चाका निन स्पष्ट 
ञजलक रहा हे। आपलोग द्वारसे होकर क्यों नहीं आये ? 
निर्भयतापूर्वक वेष बदलकर ओर बुर्जको तोड़कर आनेका 
क्या कारण हे 2 आपलोगोंका वेष तो ब्राह्मणका ओर कार्य 
उसके ठीक विपरीत हे। अस्तु, जो कुछ भी हो, आपके 
आगमनका प्रयोजन क्या हे 2 
जरासन्धकी बात सुनकर कुठ वक्ता मनस्वी श्रीकष्णने िग्ध, 
गम्भीर वाणीसे कहा-राजन्‌ ! हम स्नातक ब्राह्मण हे, यह तो 
आपकी समञ्ञकी बात हे । स्रातकका वेष तो ब्राह्मण, क्षत्रिय 
ओर वेरय- तीनों ही धारण कर सकते हे । पुष्पमाला धारण 
करना तो श्रीमानोका काम हे। क्षत्रिरयोक्ी भुजा ही उनका 
बल हं । हम वाणीकी वीरता नहीं दिखाते । यदि आप हमारा 
्राहूबल देखना चाहते हों तो अभी देख ले । धीर, वीर पुरुष 
डात्नुके घरमे बिना द्वारके ओर मित्रके घरमें द्वारसे प्रवेदा करते 
हे । हमने जो कुछ किया हे, सब सुसङ्खत हे । 
जरासन्धने कहा- मेने किस समय आपलोगोके साथ 
शत्रुता या दुर्व्यवहार किया हे, यह ध्यान देनेपर भी याद्‌ नही 
पडता । सुञ् निरपराधको रान्न समञ्नेका क्या कारण है 2 
क्या सत्पुरुषोके लिये यही उचित हे ? में अपने धर्ममें तत्पर 
हू। प्रजाका अपकार नहीं करता । फिर मुदे रातु माननेका 
कारण ? कहीं आप उन्मादवह्ा तो एेसा नहीं कह रहे हैँ ? 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने कला- राजन्‌ ! तुमने क्त्रियोंका 
बलिदान करनेका निश्चय किया हे। क्या यह क्रूर कर्म 
अपराध नहीं है 2 तुम सर्वश्रेष्ठ राजा होकर भी निरपराध 
राजाओंकी हिंसा करना कैसे उचित समड्मते हो ? किंतु बात 
यही हे । हम दुःखि्योंकी सहायता करते हैँ ओर तुम क्षत्रिय 
जातिका नाडा करना चाहते हो ? हम जातिकी अभिवृद्धिके 
लिये तुम्हारे वधका निश्चय करके यहाँ आये है । तुम जो इस 
घमण्डमें फूले रहते हो कि मेरे समान कोड योद्धा कषत्रिय नहीं । 
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हे, यह तुम्हारा भ्रम हे। इस विशाल पृथ्वीके वक्षःस्थलपर 
तुमसे भी अधिक वीर हें। हमारे लिये तुम्हारा यह घमण्ड 
असह्य है । अपने बराबरवालोके सामने यह घमण्ड छोड दो; 
अन्यथा तुम्हें पुत्र, मन्त्री ओर सेनाके साथ यमपुरीमें जाना 
पडेगा । हमारे आनेका उदर्य निश्चय ही युद्ध हे 1 हम ब्राह्मण 
नहीं हे । में हू वसुदेवका पुत्र कृष्ण । ये दोनों हँ पाण्डुनन्दन 
भीमसेन ओर अर्जुन ! हम तुम्हे युद्धके लियि ललकारते हे । 
तुम या तो समस्त कदी नरपतियोंको छोड दो अथवा हमारे 
साथ युद्ध करके परलोक सिधारो 1 

जरासन्धने कह्म-- “वासुदेव ! में किसी भी राजाको बिना 
जीते नहीं लाया हं । तनिक दिखाओ तो सही--वह कोन है, 
जिसे मैने जीता न हो, जो मेरा सामना कर सकता हो ? क्या 
मेँ तुमसे डरकर इन राजाओंको छोड़ दू 2 यह नहीं हो सकता । 
तुम चाहो तो सेनाके साथ लड़ लो । मेँ एकके साथ या तीनोकि 
साथ अकेले ही लड़ सकता हू । चाहे एक साथ लड लो या 
अलग-अलग ?' यह कहकर जरासन्धने अपने पुत्र सहदेवके 
राज्या्भिषेककी आज्ञा दे दी । भगवान्‌ श्रीकृष्णने देखा कि 
आकाङावाणीके अनुसार यदुवेशियोके हाथसे जरासन्धका 
वध नहीं होना चाहिये । इसलिये उन्होने जरासन्थको स्वयं न 
मारकर भीमसेनके हाथों मरवानेका निश्चय किया । 
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९८० संक्षिप्त महाभारत [ सभापर्व 
जरासन्ध-वथ ओर बंदी राजाओंकी मुक्ति 
वैशम्यायनजी कहते है-जनमेजय ! जब भगवान्‌ | करते ओर हकार करते हए धूसोका प्रहार करते । वे जिधर 


श्रीकृष्णने देखा कि जरासन्ध युद्ध करनेके लिये उद्यत हो गया 
हे, तब उन्होने उससे पृछा- "राजन्‌ ! तुम हम तीनोमेंसे 
किसके साथ युद्ध करना चाहते हो ? हममेसे कौन युद्धके 


ल्य तैयार हो 2 जरासन्धने भीमसेनके साथ कुरती लड़ना 


स्वीकार किया । उसने माला ओर माङ्लिक चिह्न धारण 
किये, पीडा मिटानेवाक्ते बाजूबन्द पहने, ब्राह्मणने आकर 
स्वस्तिवाचनं किया । क्षत्रियधर्मके अनुसार उसने बख्तर 


पहना, मुकुट उतारा ओर बालको बाँधता हुआ खड़ा हो गया । 


जरासन्धे कहा- "भीमसेन ! आओ ।` बलवानके साथ 


लड़कर हारनेपर भी यदा ही मिलता हे ।' 


बलवान्‌ भीमसेन श्रीकृष्णसे परामर्घा लेकर ब्राह्मणोसे । 


स्वस्तिवाचन करा जरासन्धसरे भिडनेके लिये अखाडेमें उतर 
गये । दोनों ही अपनी-अपनी विजय चाहते थे । दोनोनि ही 
अपनी-अपनी भुजाओंको ही इास्र बनाया था । हाथ मिलानेके 
पहले एकने दूसरेका पैर छुआ, तदनन्तर खम ओर ताल ठोंकते 





हृए परस्पर गुथ गये । उन्होने तृणपीड, पूर्णयोग, समुष्टिक 
आदि अनेकों दार्वे-पेच किये । उनकी कुरती अपूर्वं थी । 
उनका मल्लयुद्ध देखनेके लिये हजारों पुरवासी ब्राह्मण 


त्रिय, वैरय, द्र, खरी एवं वृद्ध इकट्ठे हो गये । उनके प्रहार 


ओर छीना-इ्जपटीसे बड़ी कर्करा ध्वनिं होने लगी । वे कभी 
` हार्थोसि एकः -दूसरेको ढकेक देते, गर्दन पकड़कर घुमा देते 





जाते, उधरकी जनता भाग खड़ी होती । दोनों हटधे-कडे, चोडी 
छाती ओर लम्बी बँहवाके पहलवान अपनी भुजाओसि इस 
प्रकार लड़ रहे थे, मानो लोहेके बेलन टकरा रहे हों । 

वह युद्ध कार्तिक कृष्ण प्रतिपदासे प्रारम्भ होकर लगातार 
तेरह दिन-राततक बिना खाये-पीये ओर बिना स्के चलता 
रहा । चौदहवें दिन रातके समय जरासन्ध थककर कुछ ढीला 
पड़ गया । उसको यह दशा देखकर भगवान्‌ श्रीकृष्णने 
भीमकर्मा भीमसेनको उभाडते हए कहा-- "वीर भीमसेन ' 
धक जानेपर हात्रुको अधिक दवाना उचित नहीं । अरे! 
अधिक जोर लगानेपर तो वह मर ही जायगा । इसलिये अब 
तुम जरासन्धको ज्यादा न दबाकर केवल बाहुयुद्ध करते रहो । 
श्रीकृष्णकी बात सुनते ही भीमसेनने जरासन्धकी स्थिति समञ् 
ली ओर उसे मार डालनेका संकल्प किया। भगवान्‌ 
श्रीकृष्णने भीमसेनको ओर भी फुर्ती करनेके लिये उत्साहित 
करते हुए संकेत किया कि "भीमसेन ! तुममें देवबलं ओर 
वायुबल दोनों ही विद्यमान हें । तुम जरासन्धपर तनिक उन 
बरलोको दिखाओ तो ! ' श्रीकृष्णक्ा इङारा समञ्जकर बलवान्‌ 
भीमसेनने जरासन्धको उठा कल्या ओर बडे जोरसे उसे 
आकाामें घुमाने लगे । सौ वार धुमाकर उसे उन्होने जमीनपर 
पटका ओर घुटनोंकी चोटसे उसकी पीठक्छी रीढ तोड़कर पीस 
दिया । साथ ही हकार करके उसका एक पैर पकड़ा ओर दूसरे 
पैरपर अपना पैर रखकर उसे दो खण्डोमें चीर डाला । जरासन्ध- 
की इस दुर्दशा ओर भीमसेनकी गर्जनासे उपस्थित जनता 
भयभीत हो गयी । च्रियोके तो गर्भपाततककी नोबत आ 
गयी । सब लोग चकित- विस्मित होकर सोचने लगे कि करीं 
हिमालय तो नहीं टूट पडा, पृथ्वी तो खण्ड-खण्ड नहीं हो गयी ! 

भगवान्‌ श्रीकृष्ण, अर्जुन ओर भीमसेनने रात्नुका नाडा 
कर उसके प्राणहीन इारीरको रनिवासकी ङ्योदीपर डाल 
दिया ओर वे रातों-रात वहांसे बाहर निकल गये । श्रीकृष्णने 
जरासन्धके ध्वजामण्डित दिव्य रथको जोता । उसपर भीमसेन 
ओर अर्जुनको बेठाया ओर वहांसे चलकर कदी राजाओंको 
पहाड़ी खोहसे बाहर किया । उस रथसे ही वे राजाओंके साथ 
वहांसे चल पडे । उस रथका नाम था सोदर्यवान्‌। दो महारथी 
उसपर एक साथ बेठकर युद्ध कर सकते थे । उसपर भीमसेन 
ओर अर्जुन बैठ गये । भगवान्‌ श्रीकृष्ण सारथि बने । उसी 
रथपर बैठकर इन्द्रने पह निन्यानवे बार दानवोंका संहार 
किया था । उसके ऊपर एक दिव्य ध्वजा थी, जो बिना किसी 
आधारके ही लहराती रहती, इन्द्रधनुषकी-सी चमकती ओर 
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एक योजन दूरसे ही दीख जाती थी । वह रथ इन्द्रने वसु 
नामके राजाको, वसुने बृहद्रथको ओर बृहद्रथने जरासन्धको 
दिया था । वह दिव्य रथ पाकर बड़ी प्रसन्नतासे तीनों भाडयोने 
वहसे यात्रा की । 
परम यरास्वी करुणावरुणालय भगवान्‌ श्रीकृष्ण रथ 
` होंककर गिरित्रजसे बाहर निकले, खुले मेदानमें आये 1 वहां 
ब्राह्मण आदि नागरिकोनि एवं केदसे ष्टे हए राजा ओने 
श्रीकृष्णकी विधिपूर्वकं पूजा की । राजाओने कहा- 
"सर्वशक्तिमान्‌ प्रभो ! आपने भीम ओर अर्जुनके साथ हमें 
छुड़ाकर अपने धर्मकी रक्षा की हे । यह आपके लिये कोड 
नवीनता नहीं । हम जरासन्धरूप विहा तालके दुःख-दल- 
दकम फंस रहे थे । आपने हमारा उद्धार किया । सर्वव्यापक 
यदुनन्दन ! हम दुःखसे मुक्त हए । आपने उन्ज्वल कोर्तिकी 





स्थापना की । हम आपके सामने नप्रतासे ज्ञुककर खड हे । 
हमे कुछ आज्ञा दीजिये, आपका कठिन-से-कठिन काम भी 
करे ।' भगवान्‌ श्रीकृष्णने उन्हे आश्वासन देते हुए 
कहा--' धर्मराज युधिष्ठिर चक्रवर्तिपद्‌ घाप करनेके कल्ये 
राजसूय यज्ञ करना चाहते हें । आपलोग उनकी सहायता 
कीजिये ।' राजाओंको प्रसन्नताकी सीमा न रही। उन्होने 
हदयसे यह प्रस्ताव स्वीकार किया । अब वे लोग भगवान्‌ 


जरासन्ध-वध ओर बंदी राजाओंकी मुक्ति 
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श्रीकृष्णको रल्रराशिको भेट देने लगे । भगवान्‌ उनपर कृपा 
करके बड़ी कठिनाडइसे भेट स्वीकार की । जरासन्धका पुत्र 
सहदेव मन्त्रियोके साथ पुरोहितको आगे कर अनेकों रत्न 
किये बड़ी नम्रतासे श्रीकृष्णके सामने उपस्थित हुआ । 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने भयभीत सहदेवको अभयदान देकर भट 
स्वीकार की । श्रीकृष्ण, अर्जुन ओर भीमसेनने वहीं सहदेवका 
अभिषेक किया । सहदेव बडी प्रसन्नतासे अपनी राजधानीमें 
लोट गया । 

पुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीकृष्ण अपने दोनों फुफेरे भाडयोके 
ओर उन सब राजाओंके साथ धन-रलत्नसे कदे रथपर 
शोभायमान हो इन्द्रप्रस्थ पहुचे । उन्हें देखकर धर्मराजके 
आनन्दको सीमा न रही । भगवान कहा- "राजेन्द्र ! यह 
बड़े सोभाग्यकी बात है कि वीरवर भीमसेनने जरासन्धको 
मारने ओर कदी राजाओंको केदसे चछुडानेका सुया प्राप्न 
किया है । इससे बढकर ओर क्या आनन्द होगा कि भीमसेन 
ओर अर्जुन कार्य-सिद्ध करके सकुशल निर्विघ्न लोट आये ।' 
धर्मराज युधिष्ठिरने बड़ी प्रसन्नतासे भगवान्‌ श्रीकृष्णका 
सत्कार किया ओर अपने भाडयोंको प्रेमसे गले लगाया । 
जरासन्धको मृत्युसे सभी पाण्डव आनन्दित हए । उन्होने सब 
बन्धनमुक्त राजाओंसे मिल-भेटकर उनका यथोचित आदर- 
सत्कार किया ओर समयपर उन्हे विदा किया । सब राजा 
धर्मराजको अनुमतिसे बड़ी प्रसन्नताके साथ विभिन्न वाहनोकि 
द्वारा अपने-अपने देड् चले गये । 

परम प्रवीण भगवान्‌ श्रीकृष्णने इस प्रकार जरासन्धका 
वध कराकर धर्मराजकी अनुमति प्राप्त करके कुन्ती, द्रोपदी, 
सुभद्रा, भीमसेन, अर्जुन, नकुल, सहदेव ओर धोम्यसे विदा 
ली तथा उसी रथपर, जो जरासन्धके यहसि ले आये थे, 
युधिष्ठिरके कहनेसे सवार होकर द्वारकाकी यात्रा की। 
यात्राके समय पाण्डवोने आनन्दकन्द भगवान्‌ श्रीकृष्णका 
यथोचित अभिवादन एवं परिक्रमा की 1 जनमेजय 1 इस 
एतिहासिक विजय एवं राजाओंको द्ुडाकर अभय देनेके 
कारण पाण्डर्वोका यङा दिग्‌-दिगन्तमें फे गया 1 धर्मराज 
युधिष्ठिर समयके अनुसार धर्मपर दृढ रहकर प्रजा-पालन 
करने लगे धर्म, काम एवे अर्थ- तीनों ही पुरुषार्थं उनकी 
सेवामें संलय् रहते थे। 


----*- 
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धर्मराज युधिष्ठिरस कहा कि "यदि आप आज्ञादेतो 





क्रमाः वर्णन सुनाऊँगा । 


जनमेजय ! अर्जुने उत्तर दिशाकी विजयका भार 
था । उन्होने पहके साधारण पराक्रमसे ही आनर्त, कालकूट 


ओर कुलिन्द देश्ोपर विजय प्राप्न करके सेनासहित 


सुमण्डलको जीत कलिया। सुमण्डलको साथी बनाकर 


शाकलद्रीप ओर प्रतिविन्ध्य पर्वतके राजाओंपर विजय प्राप्न 


की। सात द्रीपके राजाओमेसे हाकलद्वीपवालोने बडा 


घमासान युद्ध किया । परंतु अर्जुनके बाणोंके सामने उन्हें 


हारना ही पड़ा । उनकी सहायतासे अर्जुने प्राग्ज्योतिषपुरपर 


चढ़ाई की । वहाके प्रतापी राजाका नाम भगदत्त था। 
भगदत्तके सहायक किरात, चीन आदि बहूत-से समुद्री 
देशक लोग भी थे। आठ दिनतक भयंकर युद्ध होनेके बाद्‌ 
भी अर्जुनका पूर्ववत्‌ उत्साह देखकर भगदत्तने मुसकराते हए 



















महाबाहु अर्जुन | तुम्हारा पराक्रम तुम्हारे ही योग्य 

अ इनके पत्र हो न ! इन्द्रसे मेरी मित्रता है ओर 
+. कम 1 
सकता । बेटा ! यै इच्छा पूर्ण करूगा; बताओ, क्या 


संक्षिप्त महाभारत 


पाण्डवोंकी दिग्विजय 
वेरम्पायनजी कहते हे-जनमेजय ! एक दिन अर्जुनने 





दिग्विजयके लिये जाऊं ओर पृथ्वीके सभी राजाओंसे आपके 
ल्विये कर वसूल कर ।' युधिष्ठिरने अर्जुनको उत्साहित करते 
हए कहा-^अवरय, तुम्हारी विजय निश्चित हे ।' युधिष्ठिरकी 
आज्ञा प्राप्न करके चारों भाड्योने दिग्विजिय-यात्रा की । 
| जनमेजय ! यद्यपि चारों भाडयोने एक साथ ही चारों 

दिज्ञाओपर विजय घराप्र की थी, फिर भी मैं तुम्हे उनका 


[ सभापर्व 








चाहते हो ?' अर्जुनने कहा-- "राजन्‌ ! कुरुवंरारिरोमणि 
सत्यप्रतिज्ञ धर्मराज युधिष्ठिर राजसूय यज्ञ करना चाहते हे । 
मेरी हार्दिक अभिलाषा हे कि वे चक्रवर्ती सम्राट्‌ हों । आप 
उन्हें कर दीजिये । आप मेरे पिता इन्द्रके मित्र ओर मेरे हितैषी 
हे । इसलिये मे आपको आज्ञा तो दे नहीं सकता, आप 
प्रम-भावसे ही उन्हें भेट दीजिये ।' भगदत्तने कहा-- “अर्जुन ! 

धर्मराज युधिष्ठिर भी तुम्हारे ही समान मेरे प्रेमपात्र हे । मेँ 
तुम्हारी इच्छा पूर्णं करूगा । ओर कोई लात हो तो कहो ।' वीर 
अर्जुनने उनके प्रति कृतज्ञता प्रकट करके आगेकी यात्रा 
प्रारम्भ की । 

अर्जुनने कुबेरके द्वारा सुरक्षित उत्तर ॒दि्ामे बढ़कर 

पर्वतोंके भीतर-बाहर ओर आस-पासके सब स्थानोपर 
अधिकार कर लिया । उलूक देराके राजा वृहन्तने घोर युद्ध 
करके हार मानी ओर वह अर्जुनकी शरणमे आया । अर्जुने 
वृहन्तका राज्य उसीको सौपकर उसकी सहायतासे 
सेनाविन्दुके देरापर धावा बोलकर उसे राज्यच्युत कर दिया । 

क्रमाः मोदापुर, वामदेव, सुदामा, सुसंकुल ओर उत्तर उलूक 
देके राजाओंको वराम करके पञ्चगणोंको अपने वहामें 
किया । उन्होने पौरव नामके राजाको तथा पहाड़ी लुटेरों ओर 
म्लेच्छोको, जो सात प्रकारके थे, जीता। करमीरके वीर 
क्षत्रिय ओर दस मण्डलोंका अध्यक्ष राजा लोहित भी उनके 
अधीन हो गये । त्रिगर्त, दारु ओर कोकनदके नरपति स्वयं 
इारणागत हूए । अजने अभिसारीपर अधिकार करके उरग 
देशके राजा रोचमानको हराया ओर बाहीक वीरोको अपने 
अधीन करके दरद, कम्बोज ओर ऋषिक देशोको अपने 
अधीन किया । ऋषिक देङमें तोतेके उदरके समान हरे रेगके 
आठ घोडे लिये । निकूट ओर पूरे हिमालयपर विजयवैजयन्ती 
फहराकर धवलगिरिपर सेनाका पड़ाव डाला । 

अर्जुन क्रमडाः किम्पुरुषवर्षके अधिपति दूमपुत्र ओर 

हाटक देहके रक्षक गुह्यककोको हराकर मानसरोवर पर्हैचे । 
वहां ऋषियोके पवित्र आश्रमोके दर्छन हए । वर्हीसे हाटक 
देराके आस-पास बसे प्रान्तोपर भी अधिकार कर कल्िया। 
तदनन्तर अरजुनने उत्तरी हरिवर्षपर विजय प्राप्न करनी चाही । 
परंतु वहाँ प्रवेडा करते-न-करते. बडे वीर ओर विशालकाय 
हारपालोने आकर प्रसन्नतासे कहा-'अवङय ही आप कोई 
असाधारण पुरुष हँ । क्योकि यहोँतक पर्हैचना सबके लिये 
सुगम नहीं हे । आप यहाँ आ गये, यही विजय हे । यहां की 
कोई भी वस्तु मनुष्य-शरीरसे नहीं देखी जा सकती । इसलिये 
दिग्विजियकी तो कोई बात ही नहीं हे । हमलोग आपपर प्रसन्न 
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हे । आपका कोई काम हो तो कर सकते है ।' अर्जुनने हँसते 
हए कहा-- “में अपने बड़े भाई धर्मराज युधिष्ठिरको चक्रवर्ती 
सम्राद्‌ बनानेके लिये दिग्विजय कर रहा हूँ । यदि तुम्हारे इस 
देशमें मनुष्योका आना-जाना निषिद्ध हे तो मै इसमें नही 
धुसूगा; तुमलोग केवल कछ कर दे दो ।' हरिवर्षके लोगोने 
अर्जुनको कर-रूपसे अनेकों दिव्य वस्र, दिव्य आभूषण ओर 
मृगचर्म आदि दिये । इस प्रकार उत्तर दिङ्ञापर विजय करके 
वीरवर अर्जुन, महान्‌ चतुरङ्गिणी सेनाके साथ बड़ी प्रसन्नतासे 
इनद्रभरस्थ लोट आये ओर सारा धन एवं सारे वाहन धर्मराजको 
सौपकर उनकी आज्ञासे अपने महलमें गये । 





अनुमतिसे बहुत बड़ी सेना लेकर पूर्व दिश्चाके लिये चल पड़ 
थे। द्ाण्देशके राजा सुधमनि बिना किसी हाख्रके 
भीमसेनके साथ बाहु-युद्ध्‌ किया । भीमसेनने उसे परास्त कर 
उसकी वीरतासे प्रसन्न हो अपना सेनापति बना लिया । उन्होने 
क्रमराः अश्वमेध, पुलिन्दनगर आदि अधिकांडा भाव्य 
राज्योपर अधिकार कर लिया । चेदिदेहके राजा रि्ापालसे 
उन्हें युद्ध नहीं करना पड़ा । उसने सम्बन्धके कारण धर्मराजके 
सन्देशमात्रसे ही कर देना स्वीकार कर क्िया। तदनन्तर 


भीमसेनने कुमार देहके राजा श्रेणिमानको, कोसलदेकके | 


स्वामी बृहद्बलको ओर अयोध्याधिपति धर्मात्मा दीर्धयज्ञको 
अनायास ही वामे कर लिया । तत्पश्चात्‌ उत्तर कोसल, 
मल्लदेङा ओर हिमालयतटवेतीं जलोद्धवदेहाके भ्रान्त अपने 
अधीन किये । काशिराज सुबाह्‌, सुपार, राजेश्वर क्रथ, मत्स्य 
एवं मलददेहाके वीरो एवं वसुभूमिको भी अपने अधिकारमें 
कर ॒लिया। पूर्वोत्तरके देरोमिं मदधार, पोमधेय एवं 





वेत्सदेङको भी उन्होनि ही अपने कन्जेमें किया था । भगदिङाके 
स्वामी निषादराज ओर मणिमानपर विजय प्राप्न करके 
दक्षिणमल्ल ओर भोगवान्‌ पर्वतपर भी उन्होने कव्जा कर 
लिया । चार्मक ओर वर्मकपर विजय प्राप्न करनेके बाद्‌ 
मिथिलाधीङ्ञको अधीन किया ओर वर्हसि किरात 
राजाओंको भी अपने वामे कर लिया । सुह्य, सुह्या, दण्ड, 
दण्डधार आदि नरपति अनायास ही परास्त हयो गये। 
गिरित्रजसे जरासन्धनन्दन सहदेवको साथ लेकर मोदाचलके 


` राजाका संहार किया । पोण्ड्क वासुदेव ओर कोक नदीके 


दरीपमें रहनेवाला राजा भी पराजित हो गया । वंगदेडाके राजा 
समुद्रसेन, चन्द्रसेन, कर्वटाधिपति ताग्रलिप्न ओर सभी 
समुद्रतटवर्ती म्लेच्छ भी उनके अधीन हो गये । इस पकार 
अनेक देशोपर विजय प्राप्न करके वीर भीमसेन लोहित्यके 
पास आये। समुद्रतट ओर समुद्रके टापुओमें रहनेवाले 
म्लेच्छोने बिना युद्धके ही उन्हें तरह-तरहके हीरे, मोती, मणि, 


| माणिक्य, सोना, चाँदी, ऊनी-सूती व्र आदि दिये । उन्होनि 





धनसे भीमसेनको सन्तुष्ट कर दिया । भीमसेन सब धन लेकर 
इन्द्रप्रस्थ लोट आये ओर उन्होमि बडे प्रेमसे सारा-का-सारा 
धन अपने बड़े भाई धर्मराजको सोप दिया । 

जनमेजय ! उसी समय स्रहदेवने भी बहुत बड़ी सेनाके 
साथ दिग्विजयके लिये दक्षिणकी यात्रा की थी। उन्हेनि 
क्रमराः मथुरा, मस्स्यदेका ओर अधिराजके अधिपतियोको 
वराम करके करद्‌ सामन्त बना लिया । राजा सुकुमार ओर 
सुमित्रके बाद्‌ द्वितीय मस्य ओर पटञ्चरोंको -जीता ओर 
बलपूर्वक निषादभूमि, गोश्ृङ्गपर्वत ओर श्रेणिपान्‌ राजाको 
अपने वमे कर लिया । नरराष्टूपर विजय प्राप कर लेनेके 
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बाद कुतन्तिभोजपर आक्रमण किया ओर उन्होने सहर्षं | अनेकों प्रकारकी वस्तुं उपहारके रूपमे प्राप्न हुं थीं । सब 
धर्मराजका शासन स्वीकार कर ल्या । इसके बाद सहदेव | कुछ लेकर, सबको सामन्त बनाकर बड़ी रीघ्रतासे बुद्धिमान्‌ 
नर्मदाकी ओर बदे। उधर उजैनके प्रसिद्ध वीर विन्द ओर | सहदेव इन्दरभस्थ . लौट आये ओर सारी वस्त धर्मराजको 
अनुविन्दको हराकर वराम कर लिया । नाटकीय ओर | सौपकर वे सुखपूर्वक इन्द्रप्रस्थे रहने लगे । 

हेरम्बकोको परास्त कर मारुध तथा मुञ्धग्रामपर अधिकार जनमेजय ! नकुलने भी उसी समय बड़ी भारी सेना लेकर 
कर किया । उन्होने क्रमराः अर्बुद, वातराज ओर पुलिन्दोंको । पश्चिम दि्ाकी विजयके लिये प्रस्थान किया था । स्वामि- 
हराकर पाण्डयनरेापर विजय प्राप्न की ओर किष्किन्धाके मेद | कार्तिकके प्यारे धन, धान्य, गोधन आदिसे परिपूर्णं रोहितकः- 
एवं द्विविदको जीता तथा माहिष्मतीपर धावा बोल दिया । | देदामें वहांके मत्तमयूर शासकोके साथ उनका घोर संग्राम 
भयंकर युद्धके बाद महाराज नील उनके करद सामन्त बन | हुआ । अन्तमं नकुलने मरूभूमि, रोरीषक ओर अन्नके भण्डार 
गये। आगे बढ़कर त्रिपुररक्षक ओर पोरवेश्वरको वामे | महेत्थदेशापर पूर्ण अधिकार कर किया । राजिं आक्रोडशको 
किया । सुराष्देशके स्वामी कौशिकाचार्य आकृतिपर विजय | वामे करके दशार्ण, शिबि, त्रिगतं, अम्बष्ठ, मालव, 
भ्राप्र करके भोजकटके रुक्मी ओर निषदके भीष्मकके पास | पञ्चकर्पट, मध्यमक, वाटधान ओर द्विजोको जीत लिया । 
दूत भेजा । उन लोगोने श्रीकृष्णके सम्बन्धके कारण बडे प्रमसे | वहांसे लोटकर पुष्कर वनके निवासी उत्सव-संकेतोंको, 
सहदेवकी आज्ञा मान ली । वहोँसे चलकर चयुर्पारक, | सिन्धुतटवर्तीं गन्धर्वोको तथा सरस्वतीतटवर्तीं शुरो ओर 
तालाकट, दण्डक ओर समुद्री टापुओंको अपने अधीन करते | आभीरोको वामे कर लिया । सम्पूर्णं पञ्ठनद्‌, अमर पर्वत, 
हए म्लेच्छ, निषाद, पुरुषाद्‌, कर्णप्रावरण एवं कालमुख- 
संज्ञक मनुष्य तथा राक्षसोपर विजय प्राप्न की । कोल्लाचल, 
सुरभीपट्न, ताम्रद्रीप ओर रामपर्वत उनके वरामं हो गये । 
राजा तिमिङ्किल, जङ्ली केरल, एक पेरवाले पुरुष तथा 
सञ्जयन्ती नगरी उनकी हो गयी । पाषण्ड ओर करहाटक भी 
अलग नहीं रह गये । पाण्ड्य, द्रविड, उण्ड, केरल, आन्ध, 
तालवन, कलिङ्ग, उष्टकर्णिक, आटवीपुरी ओर आक्रमण- 
कारी यवनोंकी राजधानियाँं भी उनके वरामें हो गयीं । 
सहदेवने दूतके द्वारा लद्काधिपतिके पास सन्देश भेजा ओर 
विभीषणने बडे प्रेमसे उसे स्वीकार कर किया । सहदेवने इसे 
भगवान्‌ श्रीकृष्णकी ही महिमा समञ्ी । सभी स्थानोंसे उन्हे 
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उत्तर ज्योतिष, दिव्यकट नगर ओर द्वारपाल उनके अधिकार 
(- ६ 6 (4 1 (68 ्ेत्रमे आ गया । पश्चिमके रामठ, हार ओर हूण आदि राजा 
000 1 ‰/9/॥1 नकुलकी आज्ञामात्रसे उनके अधीन हो गये । द्वारकावासी 

| | ६। ४/१ यदुवंशी ओर श्रीकृष्णने बड़ प्रेमसे नकुलका रासन स्वीकार 
किया । नकुलके मामा चाल्य भी प्रेमसे उनके अधीन हो गये । 
सबसे धन-रलकी भेट लेकर नकुलने समुद्रके टापुओमिं 
 रहनेवाके भयंकर म्लेच्छ, पूव, वर्वर, किरात, यवन ओर 
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हकराजोको वामे किया । सभीसे सुन्दर-सुन्दर वस्तुओंकी | कठिनतासे ढो सकते थे । इन्द्रप्रस्थे आकर उन्होनि वरुणद्वारा 
भेट लेकर वे खाण्डवप्रस्थ लोट आये । नकुलने कर ओर | सुरक्षित ओर श्रीकृष्णद्वारा अधिकृत पश्चिम दिज्ञाकी जीतका 
उपहारमें जो धन-रारि प्राप्न की थी, उसे दस हजार हाथी बड़ी | सारा धन अपने बड़े भाई युधिष्ठिरको सौप दिया । 


राजसूय-यज्ञका प्रारम्भ 
वेङग्यायनजी कहते है--जनमेजय ! धर्मराजकी 


सत्यनिष्ठा, प्रजापालनमें अनुराग ओर हात्नुसंहार देखकर सारी 
प्रजा अपने-आप अपने-अपने धर्मका पालन करने लगी । 
शाखरकरे अनुसार करकी वसूली ओर धर्मपूर्वक रासन 
करनेसे समयपर मनचाही वर्षा होने लगी; राष्ट सुख-समृद्धिसे 
भर गया; राजाके पुण्य-प्रभावसे खेती-बारी, व्यापार ओर 
गो-रक्षा ठीक-ठीक होने ल्गी। भ्रजामे परस्परकी 
धोखेबाजी, चोरी ओर लटका नाम भी नहीं था। 
राजकर्मचारी ज्जूठ नहीं बोलते थे। धर्मराजके धर्मचिरणसे 
अतिवृष्टि, अनावृष्टि, रोग, अथि आदिका भय न रहा । लोग 
उनके पास भेट देने या प्रिय कार्य करनेके लिये ही आते, युद्ध 
आदिके लिये नहीं । धर्मानुक्रूल धनकी आमदनीसे कोष 
भरा-पूरा एवं अक्षय हो रहा था । 


जव धर्मराजने देखा कि मेरे अन्न, वस्र, रत्र आदिके | \॥ 


भण्डार सर्वथा पूर्ण हं तब उन्होने यज्ञ करनेका संकल्प 
किया । मित्रोने उनसे अलग-अलग ओर इकटठे होकर भी 
आग्रह किया कि यही यज्ञ करनेका शुभ समय हे । अब हीघ्र 
ही यज्ञ आरम्भ कर देना चाहिये । जिन दिनों लोर्गोका आग्रह 
सीमापर पर्हच गया था, उन्हीं दिनों भगवान्‌ श्रीकृष्ण स्वयं ही 
वहां पधार गये । जनमेजय ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण स्वयं ही 
नारायण हें । वे ही वेदस्वरूप हँ ओर बडे-बडे ज्ञानियोके 
ध्यानमें आनेवाले हं । जड-चेतनमय जगते वे सबसे श्रेष्ठ एवं 
विश्च-ब्रह्माण्डके उद्गमस्थान तथा प्रलकयस्थान हें । वे भूत, 
भविष्य, वर्तमानके स्वामी, दैत्यनाशक, भक्तवत्सल एवं 
आपत्कालमें डारण देनेवाके हें । भगवान्‌ श्रीकृष्ण अपने भक्त 
युधिष्ठिरपर कृपा करनेके क्ये असंख्य धन, अक्षय रल्ररारि 
ओर महान्‌ सेना लेकर रथकी ध्वनिसे दिग्‌-दिगन्तको 
मुखरित करते हुए इन्रप्रस्थमें आ परहैचे । सबने उनकी 
अगवानी करके उनका यथोचित सत्कार किया । धर्मराज 
युधिष्ठिर अपने भाई, पुरोहित धोम्य ओर श्रीकृष्णद्रैपायन 
आदि ऋषियोके साथ उनके पास गये तथा विश्राम, 
कुशल -प्रभ्र आदिके अनन्तर उनसे बोके--“भेया श्रीकृष्ण ! 
यह सारा भूमण्डल आपके कृपा-प्रसादसे ही हमारे 





अधीन हुआ हे । बहूत-सी धन-सम्पत्ति भी हमें प्राप्न हृडं हे । 
यह सब आपके लिये ही हे । अब में चाहता ह कि इसके द्वारा 
विधिपूर्वक हवन ओर ब्राह्मण-भोजन सम्पन्न हों । अब आप 
मेरे अभिलषित राजसूय-यज्ञके लिये मुञ्चे अनुमति दीजिये । 
गोविन्द्‌ ! अब आप यज्ञकी दीक्षा ग्रहण कीजिये । आपके 
यज्ञसे में निष्पाप हो जाऊंगा । अथवा मुञ्जे ही यज्ञदीक्षा 
लेनेकी अनुमति दीजिये 1 आपकी इच्छाके अनुसार ही सारा 
कार्य सम्पन्न होगा । भगवान्‌ श्रीकृष्णने युधिष्ठिरके गुणका 
वर्णन करते हुए कहा-- “महाराज ! आप सम्राट्‌ हँ । आपको 
ही यह महायज्ञ करना चाहिये । अब आप इस यज्ञकी दीक्षा 
लीजिये ।' युधिष्ठिरने विनयपूर्वक कहा-“हषीकेङा ! आप 
मेरी इच्छाके अनुसार स्वयं ही आ गये हैँ । इतनेसे ही मेरा 
संकल्प सिद्ध हो गया, अब यज्ञ सम्पन्न होनेमें कोड सन्देह 
नहीं रहा ।' 


अब धर्मराज युधिष्ठिरने सहदेव ओर मन्तियोको आज्ञा 


दी कि तब्राह्मणोके एवं पुरोहित धोम्यके आज्ञातुसार ` 
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१४६ 
राज युधिष्ठिरवकी बात पूरी भी नहीं हो पायी थी कि सहदेवने 


यह काम हो चुका हे।' इसी समय महर्षिं श्रीकृष्णद्वेपायन 
तेजस्वी, तपस्वी ओर वेदज्ञ ब्राह्यणोको ले भये । वे स्वयं 
यज्ञके ब्रह्मा बने ओर सुसामा सामवेदके उदगाता । ब्रह्यज्ञानी 
याज्ञवल्क्य अध्वर्युं हुए । पै ओर धौम्य होता । इन ऋषियोके 
वेद- वेदाङ्गपारदीं रिष्य एवं पुत्र सदस्य हए । स्वस्तिवाचनक 
अनन्तर यज्ञकी हशाखत्रोक्त विधिके सम्बन्धे परस्पर विचार 
करके विडाल यज्ञह्ालाका पूजन किया गया । रिल्पकारोने 
आज्ञाके अनुसार देवमन्दिरोके समान बहुत-से सुगन्धित 
भवनोका निर्माण किया। अब धर्मराजने सहदेवको यह 
आज्ञा दी कि निमन््रण देनेके लिये दूत भेजो । सहदेवने 
दूतोको भेजते समय काह दिया कि देशके समस्त ब्राह्मण एवं 
्षत्रियोको निमन्रण दे आओ तथा वैङय ओर सम्माननीय 

चद्रोको साथ ही ठे आओ । दूतोने वैसा ही किया । 
जनमेजय ! ब्राह्मणोने ठीक समयपर धर्मराजको राजसूय 
यज्ञको दीक्षा दी । उन्होने सहस्रं ब्राह्मण, भाई, सगे-सम्बन्धी, 
सखा-सहचर, समागत क्षत्रिय ओर मन्त्रियोके साथ मूर्तिमान्‌ 
धर्मके समान यज्ञरालामें श्रवेह॒किया। चारों ओरसे 
वेद-वेदान्तमें निपुण ञ्जुड-के-ज्ञुड ब्राह्मण आने 





लगे । उनके निवासके लिये हजारों कारीगरोके द्वारा अलग- | 
अलग एसे स्थान बनवाये गये थे जो अन्न, जल, वस्र आदिसे | 
परिपूर्ण एवं सब ऋतुओंके योग्य सुखकर सामग्रीसे परिपूर्ण | 


थे। उन निवासस्थानोपें ब्राह्मण कथा-वार्ता एवं भोजन आदि 


असन्न चित्तसे करते रहते थे। जब देखो वहो यही कोलाहल ॥ 


` हो रहा है-- “दीजिये, दीजिये ! लीजिये, लीजिये !' 







 आये। पितामह भीष्य, आचारय द्रोण, प्रज्ञाचक्षु धृतरा 
6 महात्मा विदुर, कृपाचार्य, दुर्योधन आदि सभी कौरव, गान्धार 

„ देडशके राजा सुबल, राकुनि, अचल, वृषक, कर्ण, इाल्य, 

५.५ भूरिश्रवा, डल, अश्वत्थामा, जयद्रथ 








भूरि कै ग. ५ 


संक्षिप्त महाभारत 


नम्रतासे निवेदन किया-- "पभो ! आपकी आज्ञासे पहले ही 


सञ्जय राजाओंके स्वागत-सत्कारमे नियुक्त किये गये। 











धर्मराज युधिष्ठिरने भीष्य, धृतराष्ट आदिको बुलानेके लिये (¢ 
5 ` नकुलको हस्तिनापुर भेजा । उन्होने वहाँ जाकर सबको 
सत्कारपूर्वक विनयके साथ निमन्त्रण दिया ओर वे लोग बड़ी | 
। अरसन्नतासे निमन्रण स्वीकार करके ब्राह्मणोके साथ वहां तः 


[ सभापर्व 





कारमीर आदि देश्ोके राजा, गोरवाहन, बाहीक देके राजा, 
विराट ओर उनके पुत्र, मावेल्ल, रिरुपाल ओर उसके लड़के 
-सब-के-सवब यज्ञभूमिमें आये । यज्ञम समागतं राजां ओर 
राजकुमारोकी गणना कठिन हे । सभी बहुमूल्य भेंट ले-लेकर 
आये थे। बलराम, अनिरुद्ध, कङ्क, सारण, गद, प्रद्युम्न, 
साम्ब, चारुदेष्ण, उल्मुक आदि समस्त यादव महारथी भी 
आये। धर्मराजकी आज्ञासे सभी समागत राजाओंको 
सत्कारपूर्वक अलग-अलग स्थानोमिं ठहराया. गया । उनके 
लिये जो स्थान बनवाये गये थे, उनमें खाने-पीनेकी सारी 
सामग्री, बाबलिया ओर हरे-भरे नयनमनोहर. वृक्ष थे। 
स्वागत-सत्कारके बाद सब लोग अपने-अपने निवासस्थानं 
ठहर गये । 


धर्मराज युधिष्ठिरने भीष्पितामह ओर गुरु द्रणाचार्यके चरणोमें 


प्रणाम करके प्रार्थना की--'आपलोग इस यज्ञमें मेरी सहायता 
कीजिये । इस विहा धनागारको अपना ही समक्जिये ओर 
इस प्रकार कार्य कीजिये, जिससे मेरा मनोरथ सफल हो ।' 
यज्ञदीक्षित धर्मराजने उन लोगोकी सम्मतिसे सनको एक-एक 
कार्य सोप दिया। दुरडासन भोजन-सम्बन्धी पदार्थोकी 
देखभाल, अश्वत्थामा ब्राह्मणोकी सेवा-रुभ्रूषामें ओर 
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भीष्मपितामह, द्रोणाचार्य सभी कार्यो ओर कर्मचारियोंका 
निरीक्षण करने लगे। कृपाचार्य सोने-चाँदी ओर रल्नोकी 
देखभाल ' तथा दक्षिणा देनेके कार्यपर नियुक्त हुए । बाहीक, 
धृतराष्टू, सोमदत्त ओर जयद्रथ घरके स्वामीकी तरह स्थित 
हए । धर्मके मर्मज्ञ महात्मा विदुर खर्च करनेके काममें ओर 
दुर्योधन भेटमें आये हुए पदार्थोको रखनेके कामें लगे । 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने स्वयं ही ब्राह्मणोके पांव पखारनेका काम 
अपने जिम्मे लिया । इसी प्रकार सभी प्रतिष्ठित व्यक्तियोने 
अपने-अपने जिम्मे किसी-न-किसी सेवाका भार कल्िया। ` 

जनमेजय ! धर्मराज युधिष्ठिरका दर्न करके कृतकृत्य 
होनेके लिये वहाँ जितने लोग उपस्थित हए थे, उनमेंसे किसीने 
सहस्र मुद्रासे कम भेंट नहीं दी । सभी चाहते थे कि केवल मेरे 
ही धनसे यज्ञ सम्पन्न हो जाय । सेनाके व्यूह, विचित्र 


भगवान्‌ श्रीकृष्णकी अग्रपूजा १४७ 


विमानोँकी पंक्तय, र््नोकी रारि, लोकपालोके विमान, 
ब्राह्मणोके स्थान ओर राजाओंकी भीड़से युधिष्ठिरके राजसूय 
यज्ञकी शोभा बहत ही बढ़ गयी । धर्मराज युधिष्ठिरका एेशर्य 
लोकपाल वरुणके समकक्ष था । उन्होनि यज्ञर्मे छः अचिर्योकी 
स्थापना करके पूरी-पूरी दक्षिणा देकर यज्ञके द्वारा भगवानका 
यजन किया । अतिथि-अभ्यागर्तोको मुहमांगी वस्तु देकर 
सन्तुष्ट किया । सबके खा-पी लेनेपर भी बहूत-सा अन्न बच 
रहा । उस उत्सव-समारोहमें जिधर देखिये, उधर ही हीरे- 
मोतियोके उपहारकी धूम मची है । महर्षिं एवं मन-कुराल 
ब्राह्मणोने उत्तम रीतिसे घृत, तिल, साकल्य आदिक आहुति 
देकर देवताओंको निहाल कर दिया । दक्षिणामें बहुत-सा धन 
पाकर ब्राह्मण भी सन्तुष्ट हो गये । जनमेजय ! कहोँतक करं, 
उस यज्ञसे सभीको तुपि मिली । 


भगवान्‌ श्रीकृष्णको अग्रपूजा 


वेज्म्पायनजी कहते है-- जनमेजय ! यज्ञके अन्तमं 
अभिषेकके दिन सत्कारके योग्य महर्षिं ओर ब्राह्मणोनि 
यन्ञरालाकी अन्तर्वेदीमें प्रवेडा किया । नारद आदि महात्मा 
राजर्षियोंके साथ बडे ही रोभायमान हो रहे थे । बह अन्तर्वेदी 
एेसी जान पड़ती मानो ताराओंसे भरा आकाडा ही हो 1 उस 
समय वहाँ न कोई रद्र था ओर न तो दीक्षाहीन द्विज ही । 
धर्मराजकी राज्यलक्ष्मी ओर यज्ञविधि देखकर देवषिं नारदको 
बड़ी प्रसन्नता हई । क्षत्नियोका समूह देखकर उन्हें पहलेकी वह 
घटना याद आ गयी, जो भगवानके अवतारके सम्बन्धमें 
ब्रह्मलोकमें हई थी । उन्हें राजाओंका समागम एेसा जान पड़ने 
लगा कि इन रूपोमें देवता ही इकट्ठे हए हें । अब उन्होनि 
मन-ही-मन कमलनयन भगवान्‌ श्रीकृष्णका स्मरण किया । 
देवर्षिं नारद सोचने लगे-"धन्य है ! सर्वव्यापक, 
असुरविनाडाक अन्तर्यामी भगवान्‌ नारायणने अपनी प्रतिज्ञा 
पूर्ण करनेके लिये क्षत्रिये अवतार ग्रहण किया हे । जिन्होनि 
. पहले देवताओंको यह आज्ञा दी थी कि तुमल्ोग पृथ्वीमें 
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अवतार लेकर संहार-कार्य पूरा करो ओर फिर अपने लोकों 
आ जाओ, वही कल्याणकारी जगन्नाथ भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
यदुवंरामें अवतीर्ण हुए हें । देवराज इन्द्र आदि समस्त महान्‌ 
` पुरुष जिनके बाहुबलकी उपासना करते हें, वही प्रभु यहाँ 
मनुष्यके समान बेठे हे । स्वर्यप्रकाडा महाविष्णु इस बलडाली 


अन्तर्यामी हैँ ।' इस भ्रकारके विचारमें देवर्षिं नारद डल गये । 
उसी समय महात्मा भीष्मने धर्मराज युधिष्ठिरसे कहा- 


सत्कार करो । आचार्य, ऋत्विज्‌, सम्बन्धी, स्रातक, राजा ओर 
भिय व्यक्तिको, यदि ये एक वर्षमे अपने यहाँ आवें तो, 


“राजन्‌ ! अब तुम सब समागत राजाओंका यथायोग्य ` 


 क्षत्रियवंहको अवद्य ही पुनः निगल जा्येगे। भगवान्‌ | विरोष पूजा-अ्ध्यंदान करना चाहिये। ये सभी लोग हमारे _ 


श्रीकृष्ण ही समस्त यज्ञोके द्वारा आराध्य, सर्वशक्तिमान्‌ एवं 
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अलग पूजा करो ओर इनमें जो सर्वश्रेष्ठ हो, उसकी सबसे 
पहले ।' धर्मराजने पूष्ा-- “पितामह ! कृपा करके बताइये, 
इन समागत सजनोमें हमल्ोग सबसे पह किसकी पूजा 
करें 2 आप किसे सबसे श्रेष्ठ ओर पूजाके योग्य समञ्जते 
हें 2 चान्तनुनन्दन भीष्मने कहा-“धर्मराज ! पुथ्वीमे 
यदुवंडािरोमणि भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही सबसे बढ़कर पूजाके 
पात्र हें । क्या तुम नहीं देख रहे हो कि उपस्थित सदस्योमें 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण अपने तेज,* बल ओर पराक्रमसे वैसे ही 
देदीप्यमान हो रहे हे, जेसे छोटे-छोटे तारोमें भुवन-भास्कर 
भगवान्‌ सूर्य । जैसे तमसाच्छन्न स्थान सूर्यके इुभागमनसे 
ओर वायुहीन स्थान वायुके संचारसे जीवन-ज्योतिसे जगमगा 


उठता हे, वेसे ही भगवान्‌ श्रीकृष्णके द्वारा हमारी सभा 


आह्वादित ओर भ्रकारित हो रही है ।' भीष्मक आज्ञा मिलते 
ही प्रतापी सहदेवने विधिपूर्वकं भगवान्‌ श्रीकृष्णको अर्ध्यदान 
किया ओर श्रीकृष्णने शास्त्रोक्त विधिके अनुसार उसे स्वीकार 
किया । चारों ओर आनन्द मनाया जाने लगा । 


शिशुपाकका क्रोध, युधिष्ठिरका समञ्ञाना ओर भीष्मादिक्ा कथन 


कहते हे-जनमेजय । चेदिराज रिङुपाल 

भगवान्‌ श्रीकृष्णकी अग्रपूजा देखकर चिढ गया । उसने भरी 
सभाम भीष्पपितामह ओर धर्मराज युधिष्ठिरको धिक्छारते हए 
श्रीकृष्णको फटकारना शुरू किया । उसने कहा-- "बड़े-बड़े 
महात्पाओं ओर राजर्षियोके उपस्थित रहते राजाके समान 
राजोचित पूजाका पात्र कृष्ण नहीं हो सकता । महात्मा 
पाण्डवोने कृष्णकी पूजा करके अपने योग्य काम नहीं किया 
हे। पाण्डवो ! अभी तुमलोग बालक हो, तुम्हे सृश्म धर्मका 
ज्ञान नहीं हे । भीष्पपितामह भी सठिया गये हे । इनकी दृष्टि 
दीर्घदर्हिनी नहीं रह गयी है । भीष्म ! तुम्हारे-जेसे धर्मात्मा 
पुरुष भी जब मनमाना काम करने लगते हँ तो जगते 
` अपमानित होते हे । कृष्ण राजा नहीं है । फिर यह राजा ओमे 
। सम्मानका पात्र कैसे हो सकता हे 2 यह आयुमें भी तो सबसे 
वृद्ध नहीं है। इसके पिता वसुदेव अभी जीवित है । यदि इसे 
। अपना सच्चा हितैषी ओर अनुकूल समञ्जकर तुमलोगोने 
५ <+ इसकी पूजा की हो तो क्या यह दरुपदसे बढकर हे ? यदि 
तुमलोग कृष्णको आचार्य मानते हो तो भी दरोणाचार्यकी 
9. इसकी पूजा सर्वथा अनुचित हे । ऋत्विज्की 
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इच्छामृत्यु पुरुषश्रेष्ठ भीष्पपितामहके रहते तुमने कृष्णका पूजन 
केसे किया ?2 चास्रपारदरीं वीर अश्चलथामाके सामने 
कृष्णकी पूजा भका, किस दृष्टिसे उचित हो सकती हे ? 
पाण्डवो ! राजाधिराज दुर्योधन, भरतवंङाके आचार्य महात्मा 
कृप, किम्पुरुषोके आचार्य दूए ` 7 पाण्डुके समान माननीय 
सर्वसदगुणसम्पन्न भीष्पकको छोड़कर, उनकी उपस्थितिमें 
तुमने कृष्णकी पूजाका अनर्थ केसे कर डाला ? यह कृष्ण न 
ऋत्विज्‌ हे, न राजा है ओर न तो आचार्य ही हे । फिर तुमने 
किस कामनासे इसकी पूजा की है 2 यदि तुम्हे कृष्णकी ही 


,अग्रपूजा करनी थी तो इन राजाओंको, हमल्लोगोँको बुल्ाकर 


इस प्रकार अपमान तो नहीं करना चाहिये था । हमलोग भव, 
लोभ आदिके कारण तुम्हं कर नहीं देते; हम तो एेसा समञ्जते 
थे कि यह सीधा-सादा धर्मात्मा मनुष्य हे, यह सम्राट्‌ हो जाय 
तो अच्छा ही हे। सो तुम इस गुणहीन कृष्णकी पूजा करके 
हमलोगोंका तिरस्कार कर रहे हो। तुम अचानक ही 
धर्मात्माके रूपमे प्रख्यात हो गये। तभी तो तुमने इस 
धर्मच्युतको पूजा करके अपनी बुद्धिका दिवाकलियापन 
दिखलाया हे !' । 
शिद्युपालने भगवान्‌ श्रीकृष्णकी ओर रंह करके कहा-- 
कृष्ण ! मं मानता हू कि पाण्डव बेचारे डरपोक ओर 8 प 
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हे । उन्होने यदि टीक-ठीक नहीं समज्ञा तो तुम्हें तो जना देना 
चाहिये था कि तुम किस पूजाके अधिकारी हो। यदि 
कायरता आर मूर्खतावज् इन्होने तुम्हारी पूजा कर भी दी तो 
तुमने अयोग्य होकर उसे स्वीकार क्यों किया 2 जेसे कुत्ता 
लुक-छिपकर जरा-सा घी चाट ले ओर अपनेको धन्य-धन्य 
मानने लगे, वेसे ही तुम यह अयोग्य पूजा स्वीकार करके 
अपनेको बड़ा मान रहे हो । तुम्हारी इस अनुचित पूजासे हम 
राजाओंका कोई अपमान नहीं होता। ये पाण्डव तो 
स्पष्टरूपसे तुम्हारा ही तिरस्कार कर रहे हे । नपुंसकका व्याह 
करना, अन्धेको रूप दिखाना, राज्यहीनको राजाओमें बेठा 
देना जिस प्रकार अपमान हे, वैसे ही तुम्हारी यह पूजा भी । 
हमने युधिष्ठिर, भीष्म ओर तुमको देख लिया । तुम सब 
एक-से-एक बढ़कर हो ।' एेसा कहकर शिडुपाल अपने 
आसनसे उठ खड़ा हुआ ओर कुछ राजाओंको साथ लेकर 
वहांसे जानेके क्ये तैयार हो गया । 
धर्मराज युधिष्ठिरने तत्क्षण चिद्युपाल्के पास जाकर समज्ञाते 
हृए मधुर वाणीसे कहा-- “राजन्‌ ! आपका कहना उचित नहीं 
हे । कड़वी बात कहना निरर्थक तो हे ही, अधर्म भी हे। हमारे 
पितामह भीष्प धर्मका रहस्य न जानते हों, एेसा नहीं हे । आप 
व्यर्थं उनका तिरस्कार मत कीजिये । देखिये, यहाँ आपसे भी 
. विद्यावयोवृद्ध बहुत-से राजा उपस्थित हें । उन्हे भगवान्‌ 
, श्रीकृष्णकी पूजा बुरी नहीं मालूम हुड है । आपको भी उन्हीके 
समान इसके सम्बन्धमें कुछ नहीं कहना चाहिये । चेदिनरेडा ! 
पितामह भीष्म ही भगवान्‌ श्रीकृष्णके वास्तविक स्वरूपको 
जानते हे । श्रीकृष्णके सम्बन्धे उनके-जेसा तत्त्वज्ञान आपको 


नहीं हे।' युधिष्ठिर इस प्रकार कह ही रहे थे कि 
भ्ीष्पपितामहने उन्हें सम्बोधन करके कहा-“धर्मराज ! 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण त्रिलोकीेसे सबसे श्रेष्ठ हँ । जो उनकी 
पूजाको अद्खीकार नहीं करता, उससे अनुनय-विनय करना 
अनुचित हे । क्षत्रिय-धर्मके अनुसार जो जिसे युद्धमें जीत 
लेता हे, बह उससे श्रेष्ठ माना जाता हे । भगवान्‌ श्रीकृष्णने इन 
उपस्थित राजाओमेसे किसपर विजय नहीं भराप्र की दहे? 
एकका भी नाम तो बताओ । ये केवल हमारे ही पूज्य हो, 
एेसी बात नहीं; सारा जगत्‌ इनकी उपासना करता हे । इन्होनि 
सबपर विजय प्राप्न की हो, इतना ही नही; सम्पूर्णं जगत्‌ 
सर्वात्मना इन्हीके आधारपर स्थित हे । मेँ मानता हू कि यहां 
बहुत-से गुरुजन ओर पूज्य उपस्थित हे । फिर भी पूर्वोक्त 
कारणसे हम भगवान्‌ श्रीकृष्णकी ही पूजा कर रहे हें। 
भगवान्‌ श्रीकृष्णकी पूजाका निषेध करनेका अधिकार 
किसीको भी नहीं है । मेने अपने विहा जीवनमें बड़े-बड़े 
ज्ञानियोंका सत्संग किया है ओर उनके महसे सकल गुणोके 
आश्रय भगवान्‌ श्रीकृष्णके दिव्य गुणोंका वर्णन सुना हे। 
यहोँ आये हए श्रेष्ठ पुरुषोंकी सम्मति भी मेने जान ली हे । 
इन्होनि अपने जन्मसे लेकर अबतक जितने कर्म कयि है, 
उनका मैने श्रेष्ठ पुरुषोसे श्रवण किया हे1 शिशुपाल । 
हमतमोग केवल स्वार्थवश, सम्बन्धके कारण अथवा उपकारी 
होनेसे ही भगवान्‌ श्रीकृष्णकी पूजा नहीं करते; हमारे पूजा 
करनेका कारण तो यह हे कि भगवान्‌ श्रीकृष्ण जगतके 
समस्त प्राणियोके लिये सुखकारी है ओर समस्त श्रेष्ठ पुरुष 
उनकी पूजा करते है । यहाँ जितने लोग हैँ, उन सबकी, 
बच्ये-बचेकी परीक्षा हमने ठे ली है। यङा, दूरता ओर 
विजयमें कोड भी भगवान्‌ श्रीकृष्णके समान नहीं हे । ज्ञान 
ओर बल दोनों ही दृष्टियोंसे भगवान्‌ श्रीकृष्णसे बढकर करीं 
कोई नहीं हे। दान, कोराल, शाख्त्रज्ञान, शूरता, संकोचः; 
कीर्ति, बुद्धि, विनय, लक्ष्मी, धैर्य, तुष्टि ओर पुष्टि, सभी गुण 
भगवान्‌ श्रीकृष्णमें नित्य-निरन्तर निवास करते हे । परमज्ञानी 
श्रीकृष्ण हमारे आचार्य, पिता ओर गुरु है । सब लोगोंको 
इसमें हार्दिक सहयोग देना चाहिये था । वे हमारे ऋत्विज्‌, 
गुरु, विवाह्य, स्रातक, राजा, प्रिय, मित्र सब कुछ हे । 
इसीलिये हमने उनकी अग्रपूजा की है । भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही 
सम्पूर्ण विश्चकी उत्पत्ति एवं प्रलयके स्थान हँ । उनकी क्रीडाकके 
लिये ही सारा जड-चेतन जगत्‌ है । वे ही अव्यक्त प्रकृति हें 
ओर वे ही सनातन कत्तं हैं! जन्मने-मरनेवाके समस्त 
पदाथेसि वे परे है, इसलिये सबसे बढकर पूजनीय हे । बुद्धि. 


मन, महत्त्व, वायु, तेज, जल, आकार, पृथ्वी ओर चारो 
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प्रकारके सब प्राणी भगवान्‌ श्रीकृष्णके आधारपर ही स्थित 
हें । सूर्य, चन्रमा, ग्रह, नक्षत्र, दिङ्ा, विदिङ्ञा, सब-के-सल 
श्रीकृष्णमें ही स्थित हे । जैसे वेदोमें अभिहोत्र, छन्दोमें गायत्री 
मनुष्योमे राजा, नदियोमें समुद्र, नक्षत्रोमें चन्द्रमा, ज्योतिश्चक्रे 
सूर्य, पर्वतोमें मेरु ओर पक्षियों गरुड श्रेष्ठ हे, वैसे ही 
त्रिलोकीकी ऊर्ध्व, मध्यम ओर अधोलोकरूप त्रिविधि 
गतियोमिं भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही सर्वश्रेष्ठ है । रिरुपाल तो अभी 
कलका अबोध बालक है। उसे इस बातका ज्ञान नहीं कि 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण सर्वदा सर्वत्र सब रूपोमें विद्यमान हे । 
इसीसे वह एेसा कह रहा हे । जो सदाचारी एवं बुद्धिमान्‌ पुरुष 
धर्मका ममं जानना चाहता हे, उसे जैसा धर्मका तत्त्व-ज्ञान 
होता है वैसा रिदुपालको नहीं है। इसे तो कभी सच्ची 
जिज्ञासा ही नहीं हं । यहां जितने छोटे-बडे राजर्षि-महरषिं 
उपस्थित है, उनमें कोन एेसा हे जो भगवान्‌ श्रीकृष्णको पूज्य 
नहीं मानता ओर उनकी पूजा नहीं करता ? एकमात्र 
रिदापाल इस पूजाको बुरा समञ्ता है । बह सम्ञा करे, वह 
जो ठीक समज्ञे कर सकता हे ।' 
भीष्पपितामह इतना कहकर चुप हो गये । अब माद्रीनन्दन 
सहदेवने कहा- “भगवान्‌ श्रीकृष्ण परम पराक्रमी हे । उनकी 
मेने पूजा की है । जिन्हें यह बात सहन नहीं हो रही है, उनके 
सिरर मँ लात मारता ्ह। मेरे इतना कहनेके बाद जिसको 
विरोध करना हो, वह बोके । मे उसका वध करूंगा । सभी 
बुद्धिमान्‌ हमारे आचार्य, पिता, गुरु एवं पूजनीय भगवान्‌ 
श्रीकृष्णकी पूजाका समर्थन करें ।' सहदेवने इस प्रकार 
कहकर जोरसे लात पटकी । परंतु उन मानी ओर बलवान्‌ 
राजाओमिंसे किसीकी जीभतक न दहिली। आकाडासे 
सहदेवके सिरपर पुष्योंकी वर्षा होने लगी ओर अदृदयरूपसे 
"साधु-साधु" की ध्वनि सुनायी पड़ने लगी । देवर्षिं नारद भी 
वहीं वैठे थे । उनकी सर्वज्ञता प्रसिद्ध है । उन्होने सबके सामने 
बडे स्पष्ट राब्दोमिं कहा कि “जो लोग कमलनयन भगवान्‌ 
^  श्रीकृष्णकी पूजा नहीं करते, उन्हं जिन्दा रहनेपर भी मुदा ही 
समञ्जना चाहिये । उनके साथ तो कभी बाततक नहीं करनी 
४. (६ चाहिये ।' इसके' अनन्तर सहदेवने ब्राह्मण ओर क्षत्रियोकी 
यथोचित पूजा की । इस प्रकार पूजाका काम समाप्त हआ । 
भगवान्‌ श्रीकृष्णकी पूजासे शिङ्ापाल क्रोधके मारे 
-बबूला हो गया था, उसकी आंखें खून उगल रही थीं । 
मने राजाओंको पुकारकर कहा कि मँ सेनापति बनकर 
भरव आपलोग गोग किस उधेड-बुनमें पड़े है ? आइये, 
वों ओर पाण्डवोकी सम्मिलित सेनासे 
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राजाओंको उत्साहित कर उनसे सलाह करने लगा । उस समय 
वे लोग क्रोधसे तिलमिला रहे थे, चेहरेषर हिकन पड़ गयी 
थी। वे यही सोच रहे थे कि श्रीकृष्णकी पूजा ओर 
युधिष्ठिरक्ा यज्ञान्त-अभिषेक न होने पावे । 

धर्मराज युधिष्ठिरने देखा कि बहूत-से लोग क्षुब्ध सागरकी 
भोति उमड़कर युद्ध करना चाहते हे। तब उन्होने 
भीष्मपितामहके पास जाकर कहा- "पितामह ! अब मुञ्च 
क्या करना चाहिये 2 आप यज्ञकी निर्विघ्न समाप्नि ओर 
ग्रजाके हितका उपाय बतलाइये।' भीष्पपितामहने 
कहा-'बेटा ! डरनेकी कोई बात नहीं । क्या कभी कुत्ता 
सिंहको मार सकता हे ? येने पहले ही तुम्हारे कर्तव्यका 
निश्चय कर किया हे । जैसे सिंहके सो जानेपर कुत्ते भोंकते है, 
वेसे ही भगवान्‌ श्रीकृष्णके चुप रहनेसे ही ये चिल्ला रहे हे । 
मूख रिश्ुपाल अनजानमें इन राजाओंको यमपुरी भेजना 
चाहता है । निस्सन्देह भगवान्‌ श्रीकृष्ण शिरुपालका तेज 
खींच लेना चाहते हें । ये जिसको खींच लेना चाहते हे, 
उसीकी बुद्धि एेसी हो जाती हे । ये सारे जगतके मूलकारण 
ओर प्रकय-स्थान हें । तुम निश्चिन्त रहो ।' 

भीष्मपितामहव्को बात शिुपालने भी सुनी। उसने 
भीष्मको डाँटते हुए कहा-- "भीष्म ! तुम्हं सब राजाओंको 
धमकाते समय हां नहीं आती । अरे ! बृढे होकर अपने 
कुलको क्यों कलंकित करते हो ? मूर्खं ओर धमण्डी 
कृष्णकी प्रहोसा करते समय तुम्हारी जीभके सौ टुकडे क्यों 
नहीं हो जाते ? मूर्ख-से-मूर्ख भी जिसकी निन्दा करता हे, 
उसी ग्वालियेकी तुम ज्ञानी होकर क्यों प्ररासा कर रहेहो? 
यदि इसने बचपनमें किसी पक्षी (बकासुर ), घोडे (केरी) 
अथवा बेल (वृषभासुर) को मार ही डाला तो क्या हुआ ? 
वे कोड युद्धके उस्ताद तो नहीं थे । यदि इसने चेतनाहीन छकडे 
(डाकटासुर) को पैर मारकर उलट दिया तो क्या चमत्कार 
हभ 2 यदि इसने गोवर्धन पर्वतको सात दिनतक उठा रखा 
तो कोन-सी अलोकिक घटना घट गयी ? अरे, वह तो 
दीमकोंकी बाँबीमात्र हे । अवरय ही, यह सुनकर हमें आश्चर्य 
हुआ कि पेद कृष्णने गोवरद्धूनपर बहूत-सा अन्न खा लिया । 
जिस महाबली कसका नमक खाकर यह पला था, उसीको 
इसने मार डाला ! है न कृतघ्नताव्छी हद ? धर्मज्ञानीजी ! 
धर्मके अनुसार खरी, गो, ब्राह्मणं ओर जिसका अन्न खाय, 
जिसके आश्रयमें रहे, उसे नहीं मारना चाहिये । जिसने जन्मते 
ही खी (पूतना) को मार डाला, उसे ही तुम जगत्यति बतलाते 


हो ! बुद्धिकी बलिहारी हे । अजी, तुम्हारे कहनेसे यह कृष्ण 1 । . 
भी अपनेको वैसा ही मानने लगेगा। अजी, धर्मध्वजी ! 
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तुमने अपने स्वभावकी नीचताके कारण ही पाण्ड्वको एेसा 
ना दिया है । तुमने धर्मकी आडु जो-जो दुष्कर्म किये हे 
वे क्या कभी किसी ज्ञानीके द्वारा किये जा सकते है? 
काडीनरेशकी कन्या अम्बा शाल्वको अपना पति बनाना 
चाहती थी, परेतु तुम उसे बल्पपूर्वक हर लाये । यह कोन-सा 
धर्म हे जी? तुम्हारा ब्रह्मचर्य व्यर्थं हे। तुमने नपुंसकता 
अथवा मूरखताके कारण यह हठ पकड़ रखा हे । अबतक 
तुमने कोन-सी उन्नति सम्पादन की है ? हां, धर्मकी बातें तो 
बद-बटढकर अवदय करते हो ! सभी लोग जरासन्धका आदर 
करते थे । उन्होने कृष्णको दास समञ्जकर ही इसका वध नहीं 
किया। उनकी हत्या करनेमे इस कृष्णने भीमसेन ओर 
अर्जुनके साथ मिलकर जो करतूत की, उसे कौन ठीक 
सम्मता है ?2 आश्चर्य तो यह है कि तुम्हारी बातोमे आकर 


पाण्डव भी कर्तव्यच्युत हो रहे हैँ । क्यों न हो, तुम्हारे-जैसे 
नपुंसक, पुरुषार्थहीन ओर बूढ़े जब सम्मति देनेवाके हो, तब 
एेसा होना ही चाहिये ॥' 

रिरुपालकी रूखी ओर कठोर बातें सुनकर प्रतापी 
भीमसेन क्रोधसे तिलमिला उठे । सबने देखा कि भीमसेन 
प्रल्यकालीन कालके समान दात पीस रहे है। वे क्रोधमें 
आकर शिरुपालपर टूटना ही चाहते थे कि महाबाहु भीष्मने 
उन्हें रोक लिया । इतना सब होनेपर भी शिशुपाल टस-से-मस 
नहीं हुआ । वह डटा ही रहा । उसने हंसकर कहा- “भीष्म ! 
छोड दो, छोड दो इसे । अभी-अभी सब लोग देखेंगे कि यह 
मेरे क्रोधकी आगमे पतंगेकी भांति भस्म हो रहा दे।' 
भीष्मपितामहने रिदापालकी बातकी ओर कोड ध्यान नहीं 
दिया । वे भीमसेनको समञ्ञाने लगे । 


--+--- 


रिदापालकी जन्म-कथा ओर वध 
भीष्मपितामहने कहा- भीमसेन ! यह रिङुपाल जब | मेरे पुत्रके सम्बन्धमें यह भविष्यवाणी की हे, वह चाहे कोड 





चेदिराजकेः वंशमें पैदा हुआ, तब इसके तीन नेत्र थे ओर चार 
भुजार्ए थीं । पैदा होते ही यह गधोके समान रंकने-चिल्लाने 
लगा था। सगे-सम्बन्धी इसकी यह दरा देखकर डर गये 
ओर इसके त्यागका विचार करने लगे । माता-पिता, मन्त्री 
आदिका एक ही विचार. देखकर आकाङावाणी हई 
“राजन्‌ ! तुम्हारा यह पुत्र बड़ा श्रीमान्‌ ओर बली होगा । इससे 
डरो मत, निश्चिन्त होकर इसका पालन करो ।' माता यह 
सुनकर ्रेममें पग गयी । उसने हाथ जोड़कर कहा- "जिसने 


हो-- स्वयं भगवान्‌, देवता अथवा अन्य- में उसे प्रणाम 
करती हँ ओर उससे इतना ओर जानना चाहती हू कि मेरे पुत्रकौ 
मृत्यु किसके हाथों होगी ।' आकाङ्वाणीने दुबारा कहा- 
"जिसकी गोदमें जानेपर तुम्हारे पुत्रकी दो अधिक भुजा गिर 
पड ओर जिसे देखनेमात्रसे तीसरा नेत्र लयप्र हो जाय, उसीके 


। समाचार सुनकर पृथ्वीके अधिकोंडा राजा इसे देखनेके लिये 
| आये थे । चेदिराजने सबका यथोचित सत्कार करके बालक 
रिरुपालको सबकी गोदे रखा, परंतु न अधिक भुजां 
गिरीं ओर न तो तीसरा नेत्र टप् हुआ । 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर महाबली बलराम भी अपनी 
लुआसे मिलने ओर उनके लड़केको देखनेके लिये चेदिपुरीमें 
आये। भ्रणाम, आहीर्वाद ओर कुशल -मङ्गलके पश्चात्‌ 
स्वागत-सत्कार हुआ । अनन्तर ॒बुआने अपने भतीजे 
श्रीकृष्णकी गोदमें प्रेमसे अपना बालक रख दिया । उसी 
समय उसकी अधिक दो भुजा गिर गयीं ओर तीसरा नेतर 
गायब हो गया । शि्ुपालकी माता व्याकुल एवं भयभीत 
होकर श्रीकृष्णसे कहने लगी-'श्रीकृष्ण ! मेँ तुमसे डर गयी 
हू 1 तुम आर्तोको आश्वासन ओर भयभीर्तोको अभय देते हो । 
इसलिये मुञ्चे एक वर दो । तुम मेरी ओर देखकर शिङ्ुपालके 
सारे अपराध क्षमा कर देना । बस, में केवल इतना ही वर 
मांगती हँ ।' श्रीकृष्णे कहा-"बुआजी ! तुम शोक मत 


करो । में तुम्हारे पुत्रके एसे सो अपराध भी क्षमा करदा, 
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जिनके बदले इसे मार डालना चाहिये ।' भीमसेन ! इसीसे 
कुल-कलेक शिद्युपालने आज भरी सभाम मेरा तिरस्कार 
किया है ! भला, ओर किस राजाकी एेसी हिम्मत हे, जो इस 
प्रकार मेरा अपमान कर सके ?2 यह कुल-कलंक अब 
कालके गालमें हे । इस समय यह मूर्खं हमलोगोंको कुछ न 
समञ्जकर सिंहके समान दहाड रहा हे, परंतु इसे पता नहीं कि 
कुछ ही क्षणोमें श्रीकृष्ण अपने इस तेजको ले लेना चाहते हैँ ।' 
भीष्पकी बात रिडुपालसे सही नहीं गयी । वह क्रोधसे 
जलकर कहने लकगा--'भीष्प ! तुम भाटके समान बार-बार 
जिसका गुणगान कर रहे हो, वह कृष्ण क्यों नहीं मुञ्जपर 
अपना ग्रभाव दिखलाता 2 हम तो निश्चय ही उससे टेष करते 
हें । यदि तुम्हारी आदत ही प्रहांसा करनेकी हे तो दूसरोंकी 
प्रासा क्यों नहीं करते 2 दरदराज बाह्वीककी स्तुति करो, 
जिसके जन्मते ही पृथ्वी कपि उठी थी । अङ्क-बङाधिपति, 
कर्ण, महारथी द्रोण ओर अश्चत्थामा-इनकी भरपेट स्तुति 
कर लो । क्या तुम्हं प्रहोसा करनेके लिये कोटं मिलता ही 
नहीं ? तुम अपने मनसे ही भोजपति कंसके चरवाहे दुरात्मा 
कृष्णको ही सब कुछ मानकर बातें बधार रहे हो 2 वास्तवमें 
इन राजाओंकी दयासे ही तुम जी रहे हो । ये चाहं तो अभी 
तुम्हारे प्राण ले ले। सचमुच तुम बहुत ही खोटे हो ।' 
` कहा--“रिङुपाल ! तू कहता हे कि में 
 राजाओंकी दयासे जीवित ह, परंतु मँ इन राजाओंको तृणके 
बराबर भी नहीं समञ्चता । हमने जिन श्रीकृष्णकी पूजा की हे, 
वे सबके सामने ही बैठे हैँ । जो मरनेके लिये उतावले हो रहे 
हों, वे चक्र-गदाधारी श्रीकृष्णको युद्धके लिये ललकारते 
क्यों नहीं? भे दावेके साथ कहता हू कि उनको 
ललकारनेवाल्ा रणभूमिमें धरारायी होगा ओर उसे उन्दीके 
हारीरमें स्थान मिलेगा ।' शिदुपाल जोहामें आकर श्रीकृष्णकी 
ओर रुख करके बोला- “कृष्ण ! में तुम्हं ललकारता हू । 
आओ, मुञ्मसे भिड़ जाओ । मे पाण्डवोके साथ तुम्हें यमपुरी 





भ्ज द। पाण्डवोनि मूर्खतावरा तुम्हारे-जैसे दास, मूख ओर | 


` अयोम्यकी पूजा की है । अब तुमलोरगोका वध ही उचित हे ।' 
शिदधणाल्की नात समक्न लोनेपर भगवान्‌ श्रृव्णने जद 
।  गनम्भीरतासे मधुर शब्दम कहा-राजाओ ! यह हमलोगोंका 
सम्बन्धी है। फिर भी हमसे बड़ी हातनुता रखता हे । इसने हम 

४ ॐ यदुवंशियोका सत्यानाडा करनेमे कोई कोर-कसर नहीं की । 








रैवतक पर्वतपर विहार करनेके लिये गये हृए थे 
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अपनी राजधानीमें के गया । जब मेरे पिता अश्वमेध कर रहे 
थे, तब इस पापात्मान उसमे विघ्न डालनेके लिये यज्ञीय 
अश्चको पकड़ लिया था । यदुवेडी तपस्वी बश्रुकी पलरी जिस 
समय सोवीरददाके लिये जा रही थी, यह उन्हे देखकर मोहित 
हो गया ओर बलपूर्वक हर ठे गया । इसकी ममेरी बहन भद्रा 
करूषराजके लिये तपस्या कर रही थी, परंतु इसने छलसे रूप 
बदलकर उसे हर लिया । यह सन देख-सुनकर मुञ्चे बडा कष्ट 
होता था, परंतु अपनी बुआक्छी बात मानकर में अबतक 
सहता रहा । आज यह दुष्ट आपलोगोके सामने ही विद्यमान 
हे । यहोँ इसने भरी सभामें मेरे प्रति जेसा व्यवहार किया है, 
वह आपत्ोग देख ही रहे हे । इससे आपत्ोग सम्म सकते 
हें कि आपलोगोंकी अनुपस्थितिमें इसने क्या किया होगा । 
आज इसने इस आदरणीय राज-सम्ाजके बीचमें घमण्डवङा 
जो दुर्व्यवहार किया हे, उसे में कदापि सहन नहीं कर सकता । 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण इस प्रकार कह ही रहे थे कि शि्ुपाल 
उठकर खडा हो गया ओर ठठा-ठठाकर हंसने लगा । उसने 
कहा--"कृष्ण ! यदि तुञ्चे सौ बार गरज हो तो मेरी बात सुन 
ओर सह । न गरज हो तो जो चाहे कर ले। तेरे क्रोध या 
प्रसन्नतासे न मेरी कुछ हानि हे ओर न तो लाभ ।' जिस समय 
शिशुपाल इस प्रकार कह रहा था, उसी समय भगवान्‌ 
श्रीकृष्णने चक्रका स्मरण किया । स्मरण करते-न-करते चक्र 
उनके हाथमे चमकने लगा । भगवान्‌ श्रीकृष्णने ऊँचे स्वरसे 
कहा-"नरपतियो ! मेने इसे अबतक जो क्षमा किया था, 
इसका कारण यह था कि मैने इसकी माताकी प्रार्थनासे 
इसके सो अपराध क्षमा करनेकी बात स्वीकार कर ली थी। 
अब मेरे वचनके अनुसार संख्या पूरी हो गयी । इसलिये 








सभापर्व ] 


राजसूय-यज्ञकी समाप्ति ं १५३ 


-- ~~~ 


आपलोगोकि सामने ही इसका सिर धड़से अलग किये देता 
हू।' भगवान्‌ श्रीकृष्णने यह कहकर बिना विलम्ब उसी 
चक्रसे रिरुपालका सिर काट डाला ओर सब लोगोके 
देखते-देखते ही वह वच्रविद्ध पर्वतके समान धराहायी हो 
गया । उस्र समय राजाओने देखा कि शिुपालके रारीरसे 
सूर्यके समान प्रकाडामान एक श्रेष्ठ ज्योति निकली । उसने 
जगद्धन्दिति कमललोचन भगवान्‌ श्रीकृष्णको प्रणाम किया 


ओर लोगोके देखते-देखते ही वह उनमें समा गयी । वह 


अदभुत घटना देखकर उपस्थित जनता आश्चर्यचकित हो 
गयी । सभी एक स्वरसे भगवान्‌ श्रीकृष्णकी प्रहांसा करने 
लगे । धर्मराज युधिष्ठिरकी आज्ञासे भीमसेन आदिने तत्काल 
उसके प्रेत-संस्कारका प्रबन्ध किया । तदनन्तर राजा युधिष्ठिरने 
सभी नरपतियोके साथ शहिरुपालके पुत्रका चेदिराज्यपर 


अभिषेक क्र दिया । 


राजसूय-यज्ञकी समाप्ति 


वैरम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! परम प्रतापी 
युधिष्ठिरका यज्ञ समस्त एेश्वयेसि परिपूर्ण था । उसे देखकर 
उत्साही वीरोको बड़ी प्रसन्नता हृं । उसमें आनेवाले विघ्न 
अपने-आप उान्त हो गये । सारे कर्म सुखपूर्वक हए । धन- 
सम्पत्ति आवङयकतासे अधिक आयी । असंख्य मनुष्यों ओर 
प्राणियोंके खाते-पीते रहनेपर भी अन्नके गोदाम भरे रहे । 
इसका कारण यही था कि स्वयं भगवान्‌ श्रीकृष्ण उसके 
संरक्षक थे । धर्मराज युधिष्ठिरने बड़ी प्रसन्नतासे वह यज्ञ पूर्णं 
किया। जबतक यज्ञ समाप्न नहीं हो गया, तवबतक 
सर्व-शक्तिमान्‌ शाई-चक्र-गदाधारी भगवान्‌ श्रीकृष्ण उसको 
रक्षामें तत्पर रहे । 
जन धर्मराज युधिष्ठिर यज्ञान्ते अवभृथ सान कर चुके, तन 
सभी राजाओने उनके पास आकर कहा-धर्मज्ञ सम्राट्‌ ! यह 
बडे सोभाम्यकी बात है कि आपका यज्ञ निर्विघ्न समाप्त हो 
गया । आपने सम्राद्‌-पद्‌ प्राप्न करके अजमीढवेरी 
राजाओंका यदा उज्ज्वल किया है । राजेन्दर ! इस यज्ञके द्वारा 
महान्‌ धर्मानुष्ठान सम्पन्न हआ ह । इस यज्ञमें हमलोगोका भी 
सब प्रकारसे आतिथ्य-सत्कार हुआ है, किसी प्रकारक तुटि 
नहीं हई है । आज्ञा दीजिये, अब हमलोग अपनी-अपनी 
राजधानीमें जार्यै ।' धर्मराजने उनकी प्रार्थना स्वीकार करके 
उन्हे सीमातक पर्हैचा आनेके लिये भाइयोको नियुक्त | 
ओर कहा--“अच्छा पधारिये, आपलोगोंका मङ्ख हो ।' 
भीमसेन, अर्जुन आदिने बड़े भाईकी आज्ञासे भ्रत्येक राजाको 
सत्कारपूर्वक विदा किया । 
जन सन राजा ओर त्राह्मण वहासि पधार गये, तन भगवान्‌ 
श्रीकष्णने धर्मराज युधिष्ठिरस कहा-^राजेन्दर ! बड़े सोभाग्यकी 
ब्रात है कि आपका राजसूय महायज्ञ सकुदाल समाप्त हुआ । 
अब यैं द्वारका जानेके लिये आपकी आज्ञा चाहता हँ ।' 


धर्मराजने कहा-'आनन्दकन्द्‌ गोविन्द्‌ ! यह यज्ञ तो केवल 
आपके अनुग्रहसे ही पूरा हआ है । यह आपकी कृपाका ही 
प्रत्यक्ष फल है कि सब राजाओनि मेरी अधीनता स्वीकार 
करके कर दिया ओर स्वयं इस यज्ञम उपस्थित हए । 
सच्चिदानन्दस्वरूप श्रीकृष्ण ! मेरी वाणी आपको जानेके लिये 
कैसे कहे ? आपके बिना मुञ्चे एक क्षणके ल्य भी करी 
आनन्द नहीं मिलता । परंतु करू क्या, लाचारी है । आपको 
द्वारका भी तो जाना ही पडेगा ।' तदनन्तर भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
धर्मराजको साथ लेकर अपनी बुआ कुन्तीके पास गये ओर 
बडी प्रसन्नतासे बोले-"लुआजी ! आपके पुत्रोनि सम्राटका 
पद प्राप्त कर कल्िया। इनका मनोरथ पूरा हो गया। 
धन-सम्पत्ति भी बहत अधिक मिल गयी 1 अब्‌ आप 
प्रसन्नतासे रहिये 1 मै आपकी आज्ञा केकर द्वारका जाना 
चाहता ह ।' इस प्रकार सुभद्रा ओर द्रोपदीको भी असन्न कर 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण महलसे बाहर आये, स्नान-जप आदि करके 
ब्राह्मणोसे स्वस्तिवाचन कराया । इसी समय दारुक मेधके 
समान इयामवर्णं रथ सजाकर ले आया । उदाररिरोमणि 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण गरुडध्वज रथके पास पधारे, प्रदक्षिणा की 
ओर उसपर सवार हो गये । रथ रवाना हआ । धर्मराज 
युधिष्ठिर अपने छोटे भाइ्योके साथ पैदल ही रथके पीछे-पीछे 
चलने ल्गे। कमलनयन भगवान्‌ श्रीकृष्णने क्षणभर रथ 
रोककर धर्मराजसे कहा--“रजेनद्र ! जैसे मेघ समस्त 
प्राणियोँकी रक्षा करता है, जैसे विशाल वृक्ष सभी पक्षियोको 
आश्रय देता हे, वैसे ही आप बडी सावधानीसे प्रजाका पालन 
कीजिये । जैसे सभी देवता देवराज इनद्रका अनुगमन कसते ह, 
वैसे ही आपके सभी भाई आपकी इच्छा पूर्ण करे" इस 
भ्रकार एक-दूसरेसे कह-सुन ओर 1 ल -भेटकर श्रीकृष्ण ओर 
पाण्डव अपने-अपने स्थानपर चके गये 1 
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वैरम्यायनजी कहते है-जनमेजय ! 


संक्षिप्त महाभारत 


जब महायज्ञ | चाहता हूँ ।' 


[ सभापर्व 





धर्मराज युधिष्ठिरस व्यासका भविष्य-कथन 


धर्मराजने हाथ जोड़कर पितामह व्यासका 


राजसूय, जिसका होना अत्यन्त दुलभ हे, समाप्त हो चुका तब | चरणस्य किया ओर कहा-- "भगवन्‌ ! मुञ्मे एक बातका 


संशाय हे । आप ही उसे दूर कर सकते हें । देवर्षिं नारदने कहा 
था कि वच्रपात आदि दैविक, धूमकेतु आदि आन्तरिक्ष ओर 
भूकम्प आदि पार्थिव उत्पात हो रहे हें । आप कृपा करके यह 
बतलाइये कि रिुपालकी मृत्युस उनकी समाप्ति हो गयी या 
वे अभी बाकी हे ।' धर्मराज युधिष्ठिरका प्रश्च सुनकर भगवान्‌ 
श्रीकृष्णद्वैपायनने कहा-- "राजन्‌ ! इन उत्पातोंका फल तेरह 


। } ॥ | वर्षके बाद्‌ होगा ओर बह होगा समस्त क्षत्रियोंका संहार । उस 





1 ुर्योधनके छर ^. 
| समय दुर्योधनके अपराधसे तुम्हीं निमित्त बनोगे ओर सब 


॥ | क्षत्रिय इकट्ठे होकर भीमसेन ओर अर्जुनके बलसे मर 


मिटेगे ।' भगवान्‌ श्रीकृष्णद्वेपायन इस प्रकार कहकर 
अपने रिष्योके साथ केलास चके गये 1 धर्मराज युधिष्ठिर 
चिन्ता ओर शोकसे विह्वल हो गये । उनकी सांस गरम चलने 
लगी । वे बीच-बीचमें भगवान्‌ व्यासक्छी बात याद्‌ करके 
अपने भाडइयोंसे कहते कि *भाडयो ! तुम्हारा कल्याण हो, 
आजसे मेरी जो प्रतिज्ञा है उसे सुनो । अव में तेरह वर्ष 
जीकर ही क्या करूंगा 2 यदि जीना ही है तो आजसे मेँ 


भगवान्‌ श्रीकृष्ण-दरैपायन अपने रिष्योके साथ धर्मराज | किसीके प्रति कड्वी बात नहीं करहुगा । भाई-बन्धुओंकी 


पास आये । युधिष्ठिरने भाडयोके साथ उठकर 

पाद्य, आसन आदिके द्वारा उनकी पूजा की; उन्होने सुवर्ण- 
सिंहासनपर बैठकर युधिष्ठिर आदि पाण्डवोंको भी बैठनेकी 
आज्ञा दी । उन सबके बैठ जानेपर भगवान्‌ व्यासने कहा- 

| "कुन्तीनन्दन ! तुमने परम दुर्लभ सम्राटपद पराप्त करके इस 
देहकी बड़ी उन्नति की हे। यह बडे सोभाग्यकी बात है कि 
 तुम्हारे-जेसे सत्पत्रसे कुरुवंदाकी कीतिं बढ़ गयी । इस यज्ञम 
मेरा भी खूब सत्कार हुआ । अब मैं तुमसे जानेकी अनुमति 







वैश्म्पायनजी कहते है--जनमेजय ! राजा दुर्योधनने 
हाकुनिके साथ इनद्रभस्थमें ठहरकर धीरे-धीरे सारी सभाका 
निरीक्षण किया। उसने वहोँ एेसा कला-कोरा देखा 
2 कभी देखा नहीं था । एक दिन सभामें घूमते 
समय दुर्योधन किसी स्फटिकके चौके परह गया ओर उसे 
जल समञ्जकर उसने अपना वस्र उठा लिया । पीछे अपना 
श्रम जानकर उसे दुःख हुभा ओर वह यो ही इधर-उधर 
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दर्योधनकी जलन ओर हाकुनिकी सलाह 


र जल समञ्मकर गिर पड़ा 






आज्ञामें रहकर उनके कथनानुसार काम करूंगा । अपने पुत्र 
ओर हात्नुके प्रति एक-सा वर्ताव करनेसे मुड्में भेद-भाव 
नहीं रहेगा । यह भेद्‌-भाव ही तो लडाईकी जड़ हे न !' 
धर्मराज युधिष्ठिर भाइयोके साथ एेसा नियम बनाकर उसका 
पालन करने लगे। वे नियमसे पितरोका तर्पण ओर 
देवताओंकी पूजा करते । इस प्रकार सबके चले जानेपर भी 
केवल दुर्योधन ओर ₹इाकुनि धर्मराज युधिष्ठिरके पास 
इन्द्रप्रस्थे ही रहे । 


ओर दुःखी एवं लज्नित हआ । वह वहोँसे अभी कुछ ही आगे 
बढा था कि स्थलके धोखे स्फटिकके समान निर्मल जल एवं 
कमलोसे सुशोभित बावलीमें जा पड़ा । धर्मराजकी आज्ञासे 
सेवकोनि उसे उत्तम-उत्तम वस्र लाकर दिये । उसकी यह दशा 
देखकर भीमसेन, अर्जुन, नकुल, सहदेव, सब-के-सब हंसने 
लगे । दुर्योधनके असहिष्णु चित्तम उनकी हंसीसे कष्ट तो 
अवरय हआ, परंतु उसने अपने मनका भाव छिपा लिया ओर 
उनकी ओर दृष्टि उठाकर देखा भी नहीं । इसके बाद जब वह 
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दरवाजेके आकारकी स्फटिक-निर्मित भीतको फाटक 
समञ्ञकर घुसने रगा, तब एेसी टक्छर लगी कि उसे चक्कर आ 
गया । एक स्थानपर बड़े-बड़े किवाड़ धच्ना देकर खोलने 
लगा तो दूसरी ओर गिर पड़ा 1 एक लार सही दरवाजेषर 
पर्चा तो भी धोखा समञ्जकर उधरसे लोट आया । इस प्रकार 
बार-बार धोखा खानेसे ओर यज्ञकी अदभुत विभूति देखनेसे 
दर्योधनके मनमें बडी जलन एवे पीड़ा हुं । वह युधिष्ठिरसे 
अनुमति लेकर हस्तिनापुरके लिये चल पड़ा । चकते समय 
पाण्डवोके देश्य एवे संपत्तिके विचारसे दुर्योधनका मन 
भयंकर संकल्पोसे भर गया। पाण्डवोंकी प्रसन्नता, 
राजाओंकी अधीनता ओर आबाल-वृद्धव्ी उनके भ्रति 
सहानुभूति देखकर दुर्योधनके चित्तम इतनी जलन हहं कि 
उसके डारीरक्री कान्ति यकायक नष्ट हो गयी । 
ठाकुनिने अपने भांजेकी विकलता ताडकर कहा- दुर्योधन ! 
तुम्हारी सांस लम्बी क्यों चल रही हे 2 
दुरयोधनने कहा-मामाजी ! धर्मराज युधिष्ठिरने अर्जुनके 
ङख्-कोडरालसे सारी पृथ्वी अपने अधीन कर ली है ओर 
उन्होने इन्द्रके समान निर्विघ्न राजसूय यज्ञ सम्पन्न कर लिया 
हे । उनका यह एश्वर्य देखकर मेरा इारीर रात-दिन जलता 
रहता हे । श्रीकृष्णने सबके सामने ही रिदुपालको मार 
गिराया । परंतु किसी राजाकी चूतक करनेकी हिम्मत न हं । 
कठिनाई तो यह हे कि मेँ अकेला उनकी राज्यलक्ष्मी ठे नहीं 
सकता ओर मुञ्चे मेरा कोई सहायक दीखता नहीं है । अब मेँ 
प्राण त्यागनेका विचार कर रहा हू। मेरे मनमें युधिष्ठिरका 
महान्‌ एेश्र्य देखकर यही निश्चय हुआ कि प्रारब्ध ही प्रधान 
है ओर पुरुषार्थ व्यर्थ । मैने पहले पाण्डवोंके नाराका प्रयत्न 
किया था, परंतु वे सभी विपत्तियोँसे बच गये ओर अब 
दिनोंदिन उन्नत होते जा रहे हे । यही तो दैवकी प्रधानता ओर 
पुरुषार्थकी निरर्थकता हे । देवकी अनुकूलतासे वे बढ़ रहे हे 
ओर पुरुषार्थं करनेपर भी मेरी अवनति होती जा रही हे। 
मामाजी ! अब आप मुञ् दुखीको प्राणत्यागकी आज्ञा 
दीजिये, क्योकि में क्रोधकी आगमे ज्ुलस रहा ह। आप 
पिताजीके पास जाकर यह समाचार सुना दीजियेगा । 
खकुनिने कला- दुर्योधन ! पाण्डव अपने भाग्यानुसार 
प्राप्न भागका भोग कर रहे है, उनसे द्वेष नहीं करना चाहिये । 
तुम्हारा यह समञ्जना ठीक नहीं है कि मेरा कोड सहायक नहीं । 
क्योकि तुम्हारे सभी भाई तुम्हारे अधीन एवं अनुयायी हे । 
महाधतुर्धर द्रोण, उनके पुत्र अश्वत्थामा, सूतपुत्र कर्ण, महारथी 
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कृपाचार्य, राजा सोमदत्ति तथा उसके भाई तुम्हारे पक्षमे हे । तुम 
इनकी सहायतासे चाहो तो सारे भरूमण्डलको जीत सकते हो । 

दुर्योधनने कहा-मामाजी ! यदि आपकी आज्ञा हो तो 
आपको ओर आपके बतलाये हए राजाओंको तथा ओरोको 
भी साथ लेकर मेँ पाण्डवोंको जीत लू ओर उन्हं हसनेका मजा 
चखा दू। इस समय पाण्डवोंको जीत लेनेपर सारा भूमण्डल 
मेरा हो जायगा, सब राजा तथा वह दिव्य सभा भी मेरे अधीन 
हो जायगी । 

ङाकुनिने कला- दुर्योधन ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण, अर्जुन, 
भीमसेन, युधिष्ठिर, नकुल, सहदेव, दूपद ओर धृष्य 
आदिको युद्धम जीतना बड़े-बड़े देवताओंकी राक्तिके भी 
बाहर है । ये सब महारथी, श्रेष्ठ धनुर्धर, अस्र-विद्यामें कुशल 
ओर उत्तम योद्धा हँ । अच्छा, में तुम्हें युधिष्ठिरको जीतनेका 
उपाय बतलाता हँ । युधिष्ठिरको जूएका शोक तो बहत हे, 
परंतु उन्हें खेलना नहीं आता । यदि उन्हें जूएके लिये बुलाया 
जाय तो वे "ना" नहीं कर सकेगे । ओर मे जूआ खेलनेमें एेसा 
निपुण हू कि भूमण्डलमें तो क्या, त्रिलोकीमें भी मेरे समान 
कोई नहीं है । इसलिये तुम उनको बुलाओ, मै चतुराईसे 
उनका सारा राज्य ओर वैभव ठे रगा । दुर्योधन ! ये सब 
लाते तुम अपने पिता धृतराष्टूसे कहो, उनकी आज्ञा मिलनेपर 
मेँ उन्हें अवय जीत र्दूगा । 

दुरयोधनने कहा-मामाजी ! आप ही कलहिये । में नहीं कह 
सकूगा । | | 


---*- 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ सभापर्व 


दुर्योधन ओर धृतराष्की बातचीत तथा विदुरकी सलाह 


वेश्म्यायनजी कहते है- जनमेजय ! हस्तिनापुर लोटनेपर 
इाकुनिने ज्ञाचक्षु धृतराष्टके पास जाकर कहा-- "महाराज । 
मे आपको समयपर यह सूचित किये देता ह कि दुर्योधनका 
चेहरा उतर गया है । वह दिनोंदिन दुबला ओर पीला होता जा 
रहा है। आप उसके हात्नुजनित होक, चिन्ता ओर हार्दिक 
सन्तापका पता क्यों नहीं लगाते ?' धृतराष्ूने दुर्योधनको 
सम्बोधन करके कहा-- “बेटा. ! तुम इतने खिन्न क्यों हो रहे 
हो 2 क्या राकुनिके कथनानुसार तुम पीले, दुबले एवं विवर्ण 
हो गये हो ? मुञ्चे तो तुम्हारे शोकका कों कारण नहीं मालूम 
होता । तुम्हारे भाई ओर मित्र भी कोड अनिष्ट नहीं करते, फिर 
तुम्हारी उदासीका कारण ?' दुर्योधनने कहा-- "पिताजी ! में 
तो कायरोके समान खा-पी, पहनकर अपना समय काट रहा 
हू । मेरे हदयमें द्वेषकी आग धधक रही हे । जिस दिनसे मेने 
युधिष्ठिरकी राज्यलक्ष्मी देखी है, मुञ्चे खाना-पीना अच्छा नहीं 
लगता । मे दीन-दुर्बल हो रहा हू । युधिष्ठिरके यज्ञमें राजा ओने 
इतना धन-रल्न दिया कि मेने उससे पहले उतना देखा तो क्या, 
सुनातक नहीं था । दात्रुकी अतुल धनराशि देखकर में बेचेन 
हो गया हू । श्रीकृष्णने जो बहुमूल्य सामग्रियोंसे युधिष्ठिरका 
किया था, उसकी जलन मेरे चित्तम अन भी बनी 
हृं है । लोग सब ओर तो दिग्िजिय कर लेते हे, परंतु उत्तरकी 
ओर पक्षियोकि सिवा कोड नहीं जाता, पिताजी ! अर्जुन 
वहसे भी अपार धन-राशि ले आया। लाख-लाख 
ब्राह्मणोकि भोजन करनेपर संकेतरूपसे जो होखध्वनि होती 
थी, उसे बार-बार सुनकर मेरे रोंगटे खड हो जाते । युधिष्ठिरके 
श्चर्यके समान इन्द्र, यम, वरुण, कुबेरका भी एश्वर्य नहीं 
होगा । उनकी राज्यलक्ष्मी देखकर मेरा चित्त जल रहा हे । मेँ 
अरान्त हो रहा ह ।' 
दु्योधनकी बात समाप्त होनेपर धृतराषट्के सामने ही उकुनिने 
कहा--'ुर्योधन ! वह राज्यलक्ष्मी पानेका उपाय मैं तुम्हं 
बतलाता ह। में द्यतक्रीडामें संसारमें सबसे अधिक कुल 
ह| युधिष्ठिर इसके शौकीन तो हैँ परंतु खेलना नहीं जानते । 
तुम उन्हे बुलाओ । मै कपरद्यूतसे उन्हे जीतकर निश्चय ही 
उनकी सारी दिव्य सम्पत्ति ले ्टूगा !' इाकुनिकी बात पूरी हो 


. जानेपर दुर्योधनने -कहा- "पिताजी ! द्यूतक्रोडाकुशाल 


 मामाजी केवल द्यूतके द्वारा ही पाण्डवोँकी सारी राजलक्ष्मी के 








| कनका ` नेनेका उत्साह दिखाते है । आप इनको आज्ञा दे दीजिये । 


क र ने कहा--'मेरे मन्त्री विदुर बडे बुद्धिमान्‌ है । यै उनके 
8 भत अनुसार ही काम करता ह । उनसे परामर्श करके ये 
विषयमे मुञ्चे क्या करना चाहिये । वे 
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दूरदर्री हे । जो बात दोनों पक्षके लिये हितकर होगी, वही वे 
करेगे ।' दुर्योधनने कहा-- "पिताजी ! यदि विदुरजी आ गये, 
तब तो वे आपको अवय रोक देगे। एेसी अवस्थामें मेँ 
निस्सन्देह प्राणत्याग कर र्दगा। तब आप विदुरके साथ 
आरामसे राज्य भोगियेगा । मुञ्जसे आपको क्या लेना हे ?' 
दर्योधनके कातर वचन सुनकर धृतराष्टूने उसकी बात मान 
ल्ी। परंतु फिर जूएको अनेक अनर्थोकी खान जानकर 
विदुरसे सलाह करनेका निश्चय किया ओर उनके पास सब 
समाचार भेज दिया । 

समाचार पाते ही बुद्धिमान्‌ विदुरजीने समञ्च लिया कि 
अब कलियुग अथवा कलह-युगका प्रारम्भ होनेवाला है। 
विनाङाकी जड़ जम रही हे । वे बड़ी डीघ्रतासे धृतराषटुके पास 
पर्हैचे। बडे भाईके चरणों प्रणाम करके उन्होने 
कहा-- “राजन्‌ ! में जूएके उद्योगको बहुत ही अशुभ लक्षण 
समञ्च रहा हू । आप एेसा उपाय कीजिये, जिससे जूएके 
कारण आपके पुत्र ओर भतीजोमे परस्पर वैर-विरोध न हो ।' 
धृतराष्टूने कहा-- "यें भी तो यही करता हूं । परंतु यदि देवता 
हमारे अनुकूल होगे तो पुत्र ओर भतीजोे कलह नहीं होगा । 
भीष्य, द्रोण एवं मेरी ओर तुम्हारी उपस्थितिमें किसी प्रकास्की 
अनीति नहीं होगी ।' इतना कहनेके बाद धृतराष्टूने अपने पुत्र 
दुर्योधनको बुलवाया ओर एकान्तम उससे कहा-- "बेटा ! 
विदुर बड़े नीति-निपुण ओर ज्ञानी हें । वे हमें बुरी सम्मति 
कभी नहीं दे सकते । जब वे जूएको अशुभ लतलाते है, तव 
तुम इाकुनिके हारा जूआ करानेका संकल्प छोड़ दो । विदुरकी 
बात परम हितकारी हे। उनकी सम्पतिसे काम करनेमें ही 
तुम्हारा हित हे । भगवान्‌ बृहस्पतिने देवराज इन्द्रको जिस 
नीति-राख्रका उपदेशा किया था, विदुर उसके मर्मज्ञ हे। 
यादवोमं जैसे उद्धव, वैसे ही कोरवोमे विदुर । मुञ्चे तो जूएमे 
विरोध-ही-विरोध दीख रहा हे । जूआ आपसकी फूटका मूलं 
कारण है । इसलिये तुम इसका उद्योग बंद कर दो । देखो, 


माता-पिताका काम है हित-अहित समङ्ा देना । सोमैनेकर ` 


दिया है । तुम्हे वंहा-परम्परागत राज्य प्राप्न हो गया है ओर मेने 
तुम्हे पढा-लिखाकर पच्छा भी कर दिया है । जृएमें क्या रखा 
है, छोडो यह बखेडा ।' दर्योधनने कहा-- "पिताजी ! मेरी 
धन-सम्पत्ति तो बहुत ही साधारण हे । इससे मुञ्चे सन्तोष नहीं 
हे । मैं युधिष्ठिरकी सोभाग्य-लक्ष्मी ओर उनके अधीन सारी 
पृथ्वी देखकर बेचैन हो रहा हु । मेरा कलेजा विहर रहा है । 
हाय ! मेरा कठेजा पत्थरका है, तभी तो मँ इतनी बाते करता 
ओर सब कुछ सहता ह। मैने अपनी आंखों देखा है कि 
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युधिष्ठिरके यहाँ नीप, चित्रक, कोकुर, कारस्कार ओर 
लोहजंघ आदि राजा दासोके समान विनीत भावसे सेवा-टहलः 
कर रहे थे। समुद्रे अनेक द्वीपो, रलकी खानों ओर 
हिमालयके राजा तनिक देर करके आये थे; इसलिये उनकी (| 
भेट अस्वीकार कर दी गयी । युधिष्ठिरने मुञ्चे ही ज्येष्ठ ओर 
श्रेष्ठ समञ्ञकर सत्कारके साथ रलोंकी भेट लेनेके लिये 
नियुक्त किया था, इसलिये मेँ सब कुछ जानता ह । हीरो, रनों 
ओर मणि-माणिक्योकी इतनी रारि इकटटी हो गयी थी कि 
उसके ओर-छोरका पतातक नहीं चलता था । जब र्ल्लोकी 
भेट ठेते-लेते मेरे हाथ थक गये, मेने क्षणभर विश्राम किया, 
तब भेट लिये राजाओंको भीड़ बड़ी दूरतक लग गयी थी । 
मयदानव विन्दुसरोवरसे अनेकों रत्न के आया है ओर 
स्फटिककी रिलार्पँ विछछाकर बावली-सी बना दी है । मेने उसे 
जल सम्म लिया ओर स्फटिकके गचपर वस्र उठाकर चलने ्‌ ^ 
लगा । भीमसेनने यह समञ्जकर हस दिया कि यह हमारी | परंतु उन्हे कोडईं भीतर नहीं घुसने देता था 1 म्लेच्छदेशाधिपति 
सम्पत्ति देखकर भोचक्ा हो गया हे ओर रत्नोकी पहचानमें तो | प्राग्ज्योतिषनरेका भगदत्त बहूत-से ऊँची जातिके घोडे ओर 
बिलकुल मूर्खं हे । जिस समय में बावलीको स्फटिकका गच | उपहार केकर आये थे, परंतु उन्हें भीतर घुसनेकी आज्ञा नहीं 
समञ्जकर जलमें गिर गया, उस समय तो केवल भीमसेन ही | मिली । चीन, डाक, ओड्‌, जंगली, बर्बर, काले-काले हार, 
नही, कृष्ण, अर्जुन, द्रोपदी तथा ओर भी बहूत-सी स्रियं | हण, पहाड़ी, नीप एवं अनुप देराके वासी राजा रोके जानेके 
हसने लगी थीं । इससे मेरे चित्तको बड़ी चोट लगी है । जिन | कारण द्वारपर ही खडे रहे 1 ओर भी कितने ही लोग दूरतक 
रत्रोके मैने कभी नाम भी नहीं सुने थे, उन्हे मेने पाण्डवोके | धावा मारनेवाके हाथी, अरो घोड़े, पदमोके मूल्यका सोना 
पास अपनी आंखों देखा है । समुद्र-पार या समुद्र-तटके | भेटमें लेकर आये थे; परंतु उनकी भी वही गति हं । 
वनोमिं रहनेवाके वैराम, पारद, आभीर ओर कितवजातिके | पिताजी ! आप तो जानते ही है कि मेरु ओर मन्द्राचकके 
लोग, जो वषकि जलसे उत्पन्न अन्नके द्वारा ही जीवन-निर्वाहि | बीचमें होलोदा नामकी नदी हे । उसके दोनों तटोपर लाँसुरीके 
करते है, अनेकों रत्न, बकरे, मेढे, गो, सुवर्ण, खद्चर, ऊट | समान बजनेवाले बाँसोंकी घनी छायामें खस, एकासन, अर्ह, 
ओर तरह-तरहके कम्बल लिये भेट देनेको फाटकपर खड थे; | प्रद्र, दी्वेणु, पारद, कुलिन्द, तङ्गण ओर परतङ्कण आदि 
"ˆ “~~त जातिया बसती रै । उनके राजा डालि्योमिं भर-भरवकर 
चीदियोके द्वारा चुनी स्वर्णराशि भटके ल्यि ले आये थे। 
उद्याचलनिवासी करूषराज ओर ब्रह्मपुत्रनदके उभयतट- 
निवासी किरात भी, जो केवलः चाम पहनते, राख रखते ओर 
कच्चा फल-मूल खाते है, उपहार ले-लेकर आये थे । कितने 
ही राजा खडे-खडे भीतर प्रवेहा करनेकी बाट देखते ओर 
द्वारपाल उन्हें यज्ञान्तमें आनेकी आज्ञा करते थे । वृष्णिवंही 
श्रीकृष्णने अर्जुना मान रखनेके लिये चोदह हजार हाथी 
दिये थे । पिताजी ! इसमें सन्देह नहीं कि अजुन श्रीकृष्णको 
आत्मा ओर श्रीकृष्ण अर्जनकी आत्मा हे । अर्जुन श्रीकृष्णसे 
जो काम पूरा करनेके लिये कहते है, वे उसे तत्काल पूरा कर 
देते हे । अधिक क्या कर, अर्जुनके लिये श्रीकृष्ण स्वर्गका 
व्याग कर सकते है ओर अर्जुन श्रीकृष्णके लिये ह सते-हैसते 
भ्राण न्योछठावर कर सकते हँ । अस्तु, चारों वणेकि दिय हुए 
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१५८ संक्षिप्त महाभारत 


ग्रमोपहार, विजातियोंकी उपस्थिति ओर उनके द्वारा सम्मान 
देखकर मेरी छाती जलने लगी है; में मरना चाहता हं । 
पिताजी ! कहांतक करें, राजा युधिष्ठिर कच्चे ओर पक्त अन्नसे 
जिनका भरण-पोषण करते हैँ उनमें तीन पद्म दस हजार 
हाथी-घोडोके सवार, एक अरब रथी ओर असंख्य पैदल हे । 
चारों वणेकि ल्ोगोमें मैने तो एेसा किसीको नहीं देखा जिसने 
युधिष्ठिरके यहाँ भोजन, पान, अलंकार एवं सत्कार ग्रहण न 
किया हो ! युधिष्ठिर अठासी हजार गृहस्थ स्रातकोंका 
भरण-पोषण करते हे । दस हजार ऊर्ध्वरेता मुनिजन सुवर्णे 
पात्रोमें प्रतिदिन भोजन करते है । पिताजी ! द्रोपदी स्वयं 
भोजन करनेके पूर्वं इस वातकी जांच-पडताल करती है कि 
कोई कुबड़े-बोने, ठैगडे-लूले भोजन किये बिना रह तो 
नहीं गये ! 







“पिताजी ! पाञ्चालके साथ पाण्ड्वोंका सम्बन्ध हे ओर 
अन्धक तथा वृष्णिवंश्ी उसके सखा हे । इसलिये केवल यही 

दोनों उन्हँं कर नहीं देते। बाकी सभी उनके करद्‌ सामन्त हे । 
` बड़े-बड़े सत्यप्रतिज्ञ, विद्वान्‌, व्रती, वक्ता, याज्ञिक, 
 धर्यदाली, धर्मात्मा एवं यहास्वी राजा भी युधिष्ठिरकी सेवामें 
संलग्न रहते दै । राजा युधिष्ठिरके अभिषेकके समय बाहीक 
 . ्वर्णमण्डित रथ के आये । राजा सुदक्षिणने उसमें काम्बोज 
दशके सफेद घोड़े जोते, महाबली सुनीथने रास लगायी ओर 
भ  दिशुपालने दापालने ध्वजा । दक्षिण देके राजाने कवच, मगधराजने 
माला-पगडी, वसुदानने साठ वर्षका हाथी, एकलव्यने जूते 
| - अभिषेकके लिये अनेक तीर्थोका जल लाकर 
व ल्यने सुन्दर मूठकी तलवार ओर सुवर्णजटित पेटी 


५ ४ दिया “ 
करितानने तरकस 3 ॥ ` काशिराजने राजनं धनुष दिया । इसके बाद 
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[ सभापर्व 


पुरोहित धोम्य ओर महर्षिं व्यासने नारद, असित ओर देवल 
मुनिके साथ युधिष्ठिरका अभिषेक किया; उस अभिषेकमें 
महिं परद्ुरामके साथ बहुत-से वेदपारदर्शीं ऋषि-महरषि 
सम्मिलित हूए थे । उस समय युधिष्ठिर देवराज इन्द्रके समान 
शोभायमान हो रहे थे । अभिषेकके समय सात्यकिने राजा 
युधिष्ठिरका छत्र, अर्जुन ओर भीमसेनने व्यजन तथा नकुल 
एवं सहदेवने दिव्य चमर के रखे थे। वरूण देवताका 
कलङोदधि हांख, जिसे ब्रह्मान इन्द्रको दिया था ओर सहस्र 
छिद्रोका फुहारा, जिसे विश्चकमनि अभिषेकके लिये तैयार 
किया था, लेकर श्रीकृष्णने युधिष्ठिरको दिया ओर उसीसे 
उनका अभिषेक किया । पिताजी ! यह सब देखकर मुञ्च 
बड़ा दुःख हुआ हे । अर्जुने बड़े गौरव ओर प्रसन्नताके साथ 
पांच सौ बैल ब्राह्मणको दिये । उनके सींग सोनेसे मदे हुए 
थे । राजसूय यज्ञके समय युधिष्ठिरकी जैसी सोभाग्य-लक्ष्मी 
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चमक रही थी वैसी रन्तिदिव, नाभाग, मान्धाता, मनु, पृथु, 
भगीरथ, ययाति ओर नहषकी भी नहीं होगी । पिताजी ! 
उन्हीं सब कारणोसि मेरा हदय विदीर्ण हो रहा हे । चैन नहीं हे । 
मैं दिनोंदिन दुबला ओर पीला पड़ता जाता हँ । रोकके 
समुद्रम गोते खा रहा हू ।' 

दुरयोधनकी नात सुनकर धृतराष्ने कहा- "बेटा ! तुम मेरे 


ज्येष्ठ पुत्र हो । पाण्डवोसे हेष मत करो । दवेषीको मृत्युतुल्य कष्ट 


भोगना पड़ता हे। जब वे तुमसे द्वेष नहीं करते, तब तुम 
मोहवडहा उनसे द्वेष करके क्यों अरान्त हो रहे हो ? उनकी 
सम्पत्ति क्यों चाहते हो 2 यदि तुम्हे उनके समान यज्ञ-वैभवकी 
चाह है तो ऋत्विजोंको आज्ञा दो, तुम्हारे लिये भी राजसूय 
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महायज्ञ हो जाय । तुम्हे भी राजालोग तरह-तरहकी भेट दे । 
बेटा } दूसरेका धन चाहना तो लटेरोका काम हे । जो अपने 
धनसे -सन्तुष्ट रहकर धर्मम स्थित रहता है, वही सुखी होता है । 
दूसरोका धन मत चाहो । अपने कर्तव्यकर्ममें लगे रहो ओर 
जो कुछ तुम्हारे पास है, उसकी रक्षा करो । यही वैभवका 
लक्षण हे । जो विपत्तिसे दबता नहीं, कुरालतासे अपने काम 
करता हे ओर चाहता है सबकी उन्नति, जो सावधान ओर 
विनयी है, उसे सर्वदा मङ्खलके ही दर्हान होते है । अरे बेटा } 
वे तो तेरी रक्षक भुजा डँ । उन्हें काटो मत । उनका धन भी 
तुम्हारा ही धन हे न ! इस गृहकलहमें अधर्म-ही-अधर्म हे! 
उनके ओर तुम्हारे दादा एक हैँ । तुम क्यों अनर्थका बीज बो 
रहे हो 2 

दु्वोधनने कहा-- "पिताजी ! आप तो बडे अनुभवी हे । 
आपने जितेन्द्रिय रहकर गुरुजनोंकी सेवा भी की है । फिर 
आप मेरे कार्य-साधनमें बाधा क्यों डाल रहे हैँ ? क्षत्रियका 
प्रधान कर्म॒हे हत्रुपर विजय। फिर इस स्वकर्ममिं 
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धर्म-अधर्मकी रोका उठानेसे क्या मतलब 2? गुप्न या प्रकट 
उपायसे ₹ान्रुओंको दबानेका साधन ही इाख्र है। केवलः 
मार-काटके साधनोंको ही तो राख नहीं कहते । असन्तोषसे 
ही राज्यलष्ष्मीकी घ्राप्नि होती है। इसलिये मे तो असन्तोषसे 
ही प्रेम करता हूँ । सम्पत्ति रहनेपर भी उसकी वृद्धिके लिये 


दुर्योधन ओर धृतराष्टकी बातचीत तथा विदुरकी सलाह 












| धृतराषटूने कहा-- "बेटा ! 


१५९ 


श्रयल्न करना नीति-निपुणता हे । जो असावधानतावडा दात्नुकी 
उन्नतिकी ओरसे उदासीन रहता है, वह उसके हाथों अपना 
सर्वस्व खो वेठता हे । वृक्षकी जडे लगे दीमक अपने आश्रय 
वृक्षको ही खा डालते हं। वैसे ही साधारण दात्र भी 
बल-वीर्यसे अभिवृद्ध होकर बडे-बड़ोका संहार कर डालते 
हं । रान्नुकी लक्ष्मीको देखकर प्रसन्न नहीं होना चाहिये । हर 
समय न्यायको सिरर चढाये रखना भी भार ही है। धन 
बढानेकी अभिलाषा उन्नतिका बीज दहे। पाण्डर्वोकी 
राज्यलक्ष्मी अपनाये बिना में निश्चिन्त नहीं हो सकता । 
अब मेरे लिये केवल दो ही मार्ग है पाण्डर्बोकी सम्पत्ति 
के लेना अथवा मृत्यु । मेरी वर्तमान दासे तो मृत्यु ही 
श्रेष्ठ हे । 

धृतराषट्ने कहा--"बेटा } मैं तो बलवानोके साथ विरोध 
करना किसी भकार उचित नहीं समञ्जता। क्योकि 
वेर-विरोधसे ज्जगडा-बखेडा खड़ा हो जाता है ओर वह 
कुलनाङके लिये बिना लोहेका डर हे!" दुर्योधनने 
कहा-- "पिताजी ! यह कोई नयी बात तो नहीं है । पुराने लोग 
द्यूत-क्रीडा किया करते थे । उनमें न तो जगड़ा-बखेडा खडा 


; होता था ओर न तो युद्ध । आप मामाजीकी बात मान लीजिये 


ओर हीघ्र ही सभा-मण्डप बनानेकी आज्ञाः दीजिये । 
तुम्हारी बात मुदे अच्छी नहीं 


त १! लगती । तुम्हारी जो मौज हो करो । देखो, करीं तुम्हे पीछे 
01 शर्क | पछताना न पडे । क्योकि तुम धर्मके विपरीत जा रहे हो । 
9 ~ | महात्मा विदुरने अपनी विद्या ओर बुद्धिके प्रभावसे सारी बाते 


पहलेसे ही जान ली हेँ। संयोग ही एेसा है। लाचारी हे। 
क्षत्रियोकि क्षयका महान्‌ भयंकर समय निकट आता दीख 
रहा हे 1' 

राजा धृतराष्टरूने सोचा कि देव अत्यन्त दुस्तर हे । दैवके 
प्रतापसे वे अपने विचार भूल गये । पुत्रकी बात मानकर 
उन्होने सेवकोंको आज्ञा दी कि ^तुमलोग शीघ्र ही 
तोरणस्फटिक नामकी सभा तैयार कराओ । उसमें एक हजार 
खम्भे एवं सुवर्णं तथा वैदूर्यसे जटित सौ दरवाजे हों । उसकी 
लम्नाई-चौडाई एक-एक कोसकी हो । राजाज्ञानुसार 
कारीगरोने सभा तेयार की ओर उसे तरह-तरहकी वस्तुओसि 
सजा दिया । 
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युधिष्ठिरको हस्तिनापुर बुताना ओर कपट -द्यूतमे पाण्डवोंकी पराजय 


वैरन्पायनजी कहते है-जनमेजय ! अब राजा धृतराष्टूने | पालन तो करते हे ? वैरय तो उनके अधीन हैँ ? ' विदुरजीने 
अपने मुख्य मन्त्री विदुरको बुलवाकर कहा कि “विदुर ! तुम | कहा-- "देवराज इन्द्रके समान प्रतापी धृतराष्ट अपने पुत्र एवं 
सगे-सम्बन्धियोके साथ सकुराल हे । आपकी कुराल ओर 
आरोग्य पूछकर उन्होने यह सन्देहा भेजा है कि "युधिष्ठिर ! 
मेने भी तुम्हारी सभा-जैसी एक बडी सुन्दर सभा बनवायी है । 
तुम अपने भाइयोके साथ आकर उसका निरीक्षण करो ओर 
भाइयोके साथ द्यूत-क्रीडा करो ।' धृतराष्टका सन्देरा सुनकर 
धर्मराज युधिष्ठिरने कहा--"'चाचाजी ! द्यूत खेलना तो मुञ्च 
कल्याणकारी नहीं जान पड़ता । वह तो केवल गडे- 
लखेडेकी ही जड़ हे । एेसा कौन भला आदमी होगा जो जृआ 
खेलना पसंद करेगा ? इस सम्बन्धमें आपकी क्या सम्मति 
हे ? हमलोग तो आपके परामरकि अनुसार ही काम करना 
चाहते हें ।' विदुरने कहा-- धर्मराज ! में यह भली भाति 
¦ / | जानता ह कि जूआ खेलना सारे अनर्थका मूल है । मैने 
= (न 
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मेरी आज्ञासे इन्दरधस्थ जाओ ओर पाण्डुनन्दन युधिष्ठिरको 

हीघ्र ही यहाँ बुला लाओ । युधिष्ठिरसे कहना कि हमने एक 
रन्रजटित सभा, जिसमें सुन्दर हाय्या ओर आसन स्थान- 
स्थानपर सुसज्ित है, बनवायी है । उसे वे अपने भाडयोके 

साथ आकर देखें ओर सब इष्ट-मित्रोके साथ द्यूत-क्रीडा 

करे ।' महात्मा विदुरको यह बात न्यायके प्रतिकूल जान 

पडी। उन्होने इसका विरोध करते हुए धृतराष्टूसे 
कहा- “आपकी यह आज्ञा मुञ्चे उचित नहीं जान पडती । 

आप एेसा कदापि न कर । इससे आपके पुत्रोमें वैर-विरोध 

ओर गृह-कलह हो जायगा, जिससे सारे वंहाका नाहा हो 
सकता हे ।' धृतराष्टूने कहा-- “विदुर ! यदि दैव विरोधी नहीं 

हआ तो दुर्योधनके वैर-विरोधसे भी मुञ्चे कोई दुःख नही 

+ होगा । संसारमें कोड स्वतन्त्र नहीं, सब दैवके अधीन हे । तुम | इसे रोकनेके लिये बहुत प्रयत्न किया, परंतु सफलता न 
^ ज्यादा सोच-विचार न करके मेरी आज्ञा स्वीकार करो ओर | मिली । मै धृतराष्टकी आज्ञासे विवा होकर आया हू। आप 
परम प्रतापी पाण्डर्वोको के आओ ।' जो उचित समञ्जे, वही करे ।' युधिष्ठिरे पृषछा- "महात्मन्‌ ! 
 विदुरजी इच्छा न होनेपर भी धृतराष्टकी आज्ञासे विवा | क्या वहाँ धृतराष्टके पुत्र दुर्योधन, दुःरासन आदिके सिवा 
होकर शीघ्रगामी रथपर सवार हो इन्द्रप्रस्थ गये । वहाँकी | ओर भी खिलाड़ी इकट्ठे हैँ ? हमे किनके साथ जृआ 
 जनताने स्वागतपूरवंक उन्हे धर्मराजके एशर्यपूर्णं राजमन्दिरमें | खेलनेके ल्य बुलाया जा रहा है? विदुरजीने 
द परहवाया । राजा युधिष्ठिर बड़ प्रेमसे उनसे मिले । युधिष्ठिरने, | कहा--"गान्धारराज इाकुनिको तो आप जानते ही है । वह 
उनका यथोचित सत्कार करके पूच्ठा--"विदुरजी ! आपका | पासे फैकनेमें प्रसिद्ध, पासोका निर्माता ओर सबसे बड़ा 
शः (8 छ खिन्न-सा जान पड़ता है । आप सकुराल तो आये है | खिलाडी है। उसके अतिरिक्त विवाति, चित्रसेन, राजा 
हमारे भाई दुर्योधन आदि राजा धृतराष्टकी आज्ञाका | सत्यव्रत, पुरुमित्र ओर जय आदि भी वहां विद्यमान है ।' 
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युधिष्ठिरने कहा--"चाचाजी ! तब तो आपका कहना ही | खेलना होगा ? ओर कौन दार्व कगावेगा 2 कोई तैयार हो तो 
ठीक है। इस समय वहाँ बड़े-बड़े भयानक ओर मायावी | खेल हुरू किया जाय ।' दुर्योधनने कहा--"दोंव लगानेके 
खिलाडियोंका जमघट है। अस्तु, सारा संसार ही दैवके | लिये धन ओर रत्न तो मेँ दगा, परंतु मेरी ओरसे खेलेगे मेरे 
अधीन हे । कोड स्वतन्त्र नहीं । यदि धृतरा मुदे न बुलाते तो | मामा शाकुनि ।' | 
में शकुनिके साथ जूआ खेलनेके लिये कदापि नहीं जाता ।' जूआ प्रारम्भ हुआ, उस समय धृतराष्टुके साथ बहूत-से 
धर्मराजने विदुरजीसे एेसा ` कहकर आज्ञा की कि | राजा वहाँ आकर बैठ गये थे-- भीष्म, द्रोण, कृपाचार्य ओर 
“प्रातःकाल द्रोपदी आदि रानियोके साथ हम सब भाई | विदुरजी भी; यद्यपि उनके मने बडा खेद्‌ था । युधिष्ठिरने 
हस्तिनापुर चक्केगे ।' तैयारी पूरी हो गयी । प्रातःकाल चलनेके | कहा कि “सागरावर्तमें उत्पन्न, सुवर्णके सब आभूषणोमिं श्रेष्ठ 
समय युधिष्ठिरक्ी राज्यलक्ष्मी उनके रोम-रोमसे फूटी पडती | परम सुन्दर मणिमय हार मैं दार्वेपर रखता हू । अब आप 
थी । हस्तिनापुर पर्हैवकर धर्मात्मा युधिष्ठिर भीष्म, द्रोण, | बताइये, आप दार्वेपर क्या रखते हं ?' दुर्योधनने कहा कि 
कर्ण, कृपाचार्य तथा अश्चस्थामाके साथ विधिपूर्वक मिले । | "मेरे पास बहूत-सी मणियांँ ओर धन हे । में उनके नाम 
तदनन्तर वे सोमदत्त, दुर्योधन, शल्य, शकुनि, समागत राजा, | गिनाकर अहंकार नहीं दिखाना चाहता 1 आप इस दार्वेको 
दुःशासन आदि भाई, जयद्रथ एवं समस्त कुरुवंरियोंसे = 
मिल-जुलकर राजा धृतराष्टूके पास गये । धर्मराजने पतित्रता [ॐ 
गान्धारी एवे प्रज्ञाचक्षु पितातुल्य धृतराष्टको प्रणाम किया । 
उन्होने बडे प्रेमसे पाण्डवोंका सिर रसूघा। पाण्डर्वोके 
आगमनसे कोरवोंको बडी प्रसन्नता हुईं । धृतराष्टने उन्हे | 
रत्रजटित महरम ठहराया । द्रौपदी आदि च्रियां भी |#1/॥ 











=) 
अन्तःपुरकी स्रियोसे यथायोग्य मिरीं । | ~ 
दूसरे दिन प्रातःकाल ही सब लोग नित्यकर्मसे निवृत्त 2 

होकर धृतराष्टुकी नवीन सभामें गये । जूएके खिलाडयोने 2९ >: >> = 

वहोँ सबका सहर्ष स्वागत किया । पाण्डवोँने सभाें पर्हु्कर ( ड ८ [= ॥ ~ 

सबके साथ यथायोग्य प्रणाम-आीर्वाद, स्वागत-सत्कार (= 

आदिका व्यवहार क्िया। इसके बाद्‌ सब लोग अपनी- > 

अपनी आयुके अनुसार योग्य आसनपर बेठ गये 1 तदनन्तर ५४ == 

मामा राकुनिने प्रस्ताव किया-'धर्मराज ! यह सभा | | = 

आपकी ही प्रतीक्षा कर रही थी। अब पासे डालकर खेल हः ~ = 

शुरू करना चाहिये ।' युधिष्ठिरने कहा- “राजन्‌ ! जूआ | + नि 

खेलना तो छलरूप ओर पापका मूल है। इसमें न तो 3 „ 

क्त्रियोचित वीरता-प्रदर्शनका अवसर हे ओर न तो इसकी = ||| 

कोड निश्चित नीति ही है। जगत्ता कोई भी भलामानुस | जीतिये तो !* दार्व लग जानेपर पासके विरोषनज्ञ शकुनिने 
जुआरियोके कपटपूर्णं आचरणकी प्रह सा नहीं करता । आप | हाथमे पासे उठाये ओर बोला, “यह दार्व मेरा रहा ।' ओर इस 

जूएके लिये क्यों उतावले हो रहे है ? आपको निर्दय पुरुषोके | प्रकार उसने पासे डाले कि सचमुच उसकी जीत रही । 
समान कुमार्गसे हमे पराजित करनेका भ्रयल्न नहीं करना | युधिष्ठिरने कहा--“शकुने ! यह तो तुम्हारी चालाकी हे । 
चाहिये ।' ₹ाकरुनिने कहा--“युधिष्ठिर ! देखो, बलवान्‌ ओर | अच्छा, मे इस बार एक लाख अठारह हजर सुहरोसे भरी 
राखर-कुदाल पुरुष दुर्बल एवं शाखरहीनके ऊपर प्रहार करते है । | थेलियाँ, अक्षयं धन-भण्डार ओर बहत-सी सुवर्ण-राशि 

ठेस धूर्तता तो सभी कामोमें है । जो पासे फेकनेमें चतुर है, | दार्वेपर लगाता ह ।' शकुनिने “इसको भी मेने जीत लिया' यह 

वह यदि कौड्लसे अनजानको जीत ले तो उसको धूर्तं | कहकर पासे फके ओर उसीकी जीत हई । युधिष्ठिरे 
कहनेका क्या कारण है ?' युधिष्ठिरे कहा--“अच्छी बात । | कहा--*मेरे पास तोँबे ओर लोहेकी सन्दूकोमिं चार सो 

यह तो बतलाइये, यहोके इकटठे लोगोमिंसे मुञ्चे किसके साथ | खजाने बंद है । एक-एकमे पचपच द्रोण सोना भरा हे। 
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वही मेँ दार्वेपर लगाता हू ।' शाकुनिने कहा-- "लो, मेने यह 
भी जीत लिया' ओर सचमुच जीत कलिया। इस प्रकार 
भयंकर जूआ उत्तरोत्तर बढ़ने लगा । यह अन्याय विदुरजीसे 
नहीं देखा गया । उन्होने समड्माना-बुञ्जाना शुरू किया । 
विदुरजीने कहा- महाराज ! मरणासन्न रोगीको ओषध 
अच्छी नहीं लगती । ठीक वैसे ही, मेरी बात आपलोगोंको 
अच्छी नहीं लगेगी । फिर भी मेरी प्रार्थना ध्यान देकर सुनिये । 
यह पापी दुर्योधन जिस समय गर्भसे बाहर आया था, 
गीदडके समान चिल्लाने लगा था । यह कुलक्षण कुसुवंराके 
नायका कारण बनेगा । यह कुलकलङ्क आपके घरमें ही 
रहता हे, परंतु आपको मोहवहा इसका ज्ञान नहीं हे। में 
आपको नीतिकी बात बतलाता हूं । जब इाराबी राराब पीकर 
उन्पत्त हो जाता हे, तब उसे अपने डाराब पीनेका भी होरा नहीं 
रहता । नदा होनेपर वह पानीमें इब मरता है या धरतीपर गिर 
पडता हे । वैसे ही दुर्योधन जूएके नहोमें इतना उन्मत्त हो रहा 
है कि इसे इस बातका भी पता नहीं है कि पाण्डरवोसे 
वैर-विरोध मोल लेनेका फल इसकी घोर दुर्दशा होगी । एक 
भोजवंज्ञी राजाने पुरवासियोके हितके लिये अपने कुकर्मी 
पुत्रका परित्याग कर दिया था । भोजवंरियोने दुरात्मा कसको 
छोड दिया था ओर भगवान्‌ श्रीकृष्णके द्वारा उसके मारे 
जानेपर वे सुखी हए थे । राजन्‌ ! आप अर्जुनको आज्ञा 
दीजिये कि वह पापी दुर्योधनको दण्ड देकर ठीक कर दे । इसे 
दण्ड देनेपर ही कुरुवंी सैकड़ों वर्षतक सुखी रह सकंते हँ । 
कौए या गीदड़के समान दुर्योधनको त्यागकर मयूर अथवा 
सिंहके समान पाण्डर्वोको अपने पास रख टीजिये । आपको 
जोक न हो, इसका यही मार्ग है । रास्रोमें स्पष्टरूपसे कहा 


गया है कि कुलकी रक्षाके लिये एक पुरुषको, गोँवकी 


रक्षाके लिये एक कुलको, देडाकी रक्षाके लिये एक गोँवको 
ओर आत्माकी रक्षाके लिये देदाको भी छोड़ दे । सर्वज्ञ महर्षि 
शक्राचार्यने जम्भ दैत्यके परित्यागके समय असुरोसे एक बडी 
सुन्दर कथा कही थी, उसे मेँ आपको सुनाता ह| 

उन्होने कहा था कि किसी वनमें बहुत-से पक्षी रहा करते 
थे । वे सब-के-सब सोना उगल्ा करते थे । उस देहाका राजा 


बड़ा ही लोभी ओर मूर्ख था । उसने लोभवदा अन्धे होकर 
` एक साथ ही बहूत-सा सोना पानेके लिये उन पक्षि्योको 


मरवा डाला, जब कि वे अपने-अपने घोसलोमें निरीह भावसे 


बैठे हए े। इस पापका फल क्या हआ ? यही कि उसे उस 


तो सोना हीं ही मिला, आगेका मार्गं भी बंद हो गया। 
मै स्पष्ट ध कहे देता ह कि पाण्डवोकी महान्‌ धनराहि पानेके 
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लोभान्थ राजाके समान आपलोगोंको भी पीछे पछताना 
पड़ेगा । राजर्षिं भरतकी पवित्र सन्तानो ! जैसे माली उद्यानके 
वृक्षोंको सीचता है ओर समय-समयपर खिले पुष्पोंको चुनता 
भी रहता है, वैसे ही आप पाण्डवोंको स्रेहजलसे सींचते रहिये 
ओर उपहाररूपमे उनसे बार-बार थोडा-थोडा धन लेते रहिये । 
वृक्षोको जडम आग लगाकर उन्हें भस्म करनेके समान 
पाण्डर्वोका सर्वनाहा करनेकी चेष्टा मत कीजिये। आप 
निश्चय समञ्जिये, पाण्डवोकि साथ विरोध करनेका फल यह 
होगा कि आपके सेवक, मन्त्री ओर पुत्रको यमराजका 
अतिथि बनना पड़ेगा । ये जब इकटठे होकर रणभूमिमें 
आर्येगे, तन देवताओके साथ स्वयं इन्द्र भी इनका मुकाबला 
नहीं कर सर्केगे । 

सभ्यो ! जूआ खेलना कलहका मूल हे । जूएसे आपसका 
प्रेम-भाव नष्ट हो जाता है। बडे भयके बनावे बन जाते हे । 
दुर्योधन इस समय उसी विपत्तिकी सृष्टिमें संलग्न है । इसके 
अपराधसे प्रतीप, शान्तनु ओर बाह्ीकके वंडाज घोर संकटमें 
पड़ जार्यैगे । जैसे उन्मत्त बे अपने सीगोसि अपने-आपको ही 
घायल कर देता हे, वैसे ही दुर्योधन उन्मादवरा अपने राज्यसे 
मङ्लका बहिष्कार कर रहा हे । आपलोग स्वयं विचार 
कीजिये । मोहवङा अपने विचारक्ता तिरस्कार मत कीजिये। 
महाराज ! अभी आप दुर्योधनकी जीत देखकर प्रसन्न हो रहे 
हे; परंतु इसीके कारण डीघ्र ही युद्धका आरम्भ होगा, जिसमे 
बहुत-से वीर मारे जार्येगे । आप बातोमें तो जूएसे विरोध 
प्रकट करते है परंतु भीतर-भीतरसे उसे चाहते हे । यह 
लिचारहीनता हे । पाण्डवोंका विरोध बडे अनर्थका कारण 
होगा । | 

प्रतीप ओर रान्तनुके वंङाजो ! आपलोग इस सभामें 
दुर्योधन आदिकी व्यङ्खयोक्ति ओर कड़ी बातें सहन कर ले, 
परंतु इस अज्ञानीके अनुयायी बनकर धधकती आगमे न 
कूद । ये जूएके पागल जब पाण्डवोंका भरपेट तिरस्कार कर 
लेगे ओर वे अपना क्रोध न रोक सर्केगे, तब घोर उपद्रवके 
समय आपलोगोमेसे कोन मध्यस्थ बनेगा ? महाराज ! आप 


तो जूएके पहले भी कोड दरिद्र नहीं थे, धनी थे । फिर आपने 


जूएसे धन बटोरनेका उपाय क्यों सोचा 2 यदि आप 
पाण्डवोका धन जीत भी ले तो इससे आपका क्या भला हो 


जायगा 2 आप पाण्डवोंका धन नही, पाण्डवोंको ही. 


अपनाइये । फिर तो उनकी सारी सम्पत्ति अपने-आप आपकी 
हो जायगी । इस पहाड़ी दाकुनिके द्यूत-कोौरालसे मेँ 
अपरिचित नहीं हं । यह छल करना खूब जानता हे । बस, अब 
बहुत हो चुका । यह जिस राह आया हे, उसी राह शीघ्र इसे 
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यहसे लोटा दीजिये । पाण्डवोके साथ लड़ाई मत ठानिये। 
दु्योधनने कहा-- विदुर ! यह कोौन-सी बात है कि तुम 
सदा रात्नुओंकी भ्ररोंसा ओर हमलोगोकी निन्दा करते हो ? 
अपने स्वामीकी निन्दा करना तो कृतघ्नता हे । तुम्हारी जीभ 
तुम्हारे मनव्छी बात बतला रही हे । तुम भीतर-ही-भीतर हमारे 
विरोधी हो । तुम हमारे लिये गोदमें बैठे सांपके समान हो ओर 
पालनेवालेका गला घोंटनेपर उतारू हो । इससे बढ़कर पाप 
ओर क्या होगा ? क्या तुम्हे इसका भय नहीं है ? तुम समड् 
लो कि मैं चाहे जो कर सकता ह। मेरा अपमान मत करो 
ओर कड़वी बात भी मत बोला करो । मेँ तुमसे अपने हितके 
सम्बन्धमें कव पृषता हू ? बहुत सह चुका, हद्‌ हो गयी । अब 
मुञ्चे मत बेधो । देखो, संसारका हासन करनेवाला एक ही हे, 
दो नहीं हे । वही माताके गभं भी रिरुपर शासन करता हे । 
मेँ भी उसीके शासनके अनुसार काम कर रहा हू । तुम बीचमें 
उछल-कूद मचाकर शत्रु मत बनो, मेरे काममें हस्तक्षेप मत 
करो । प्रज्वलित आगको उकसाकर भाग जाना चाहिये । नहीं 
तो ढे राख भी नहीं मिलती। तुम्हारे-जैसे इात्नुपक्षके 
मनुष्यको अपने पास नहीं रखना चाहिये । इसलिये तुम जहां 
चाहो, चले जाओ । यहाँ तुम्हारी आवरयकता नहीं हे । 
विदुरने कहा--दुर्योधन ! तुम अच्छे-बुरे सभी का्मोपिं 











~ ख = ् द 
र र -॥ | 
6 (क 1 
6 पु त्त | 6 न 
(६ 0 
4) {६५. (अ (1 ॥ 44 
| ८ ८. 9." भाट 
|; = १८.05, || 
|| }/ . (सि 0 


_ ५ 





- (४5 ~ ४ 
९ र , ५. =-= 
{ || | 
| 1 1 1 + 
||| - ( ८। । 
4 | 
हॐ =^ 


मीठी बात सुनना चाहते हो ? अरे भाई ! तब तो तुम्हे खयां 
ओर मूर्खोकी सलाह लेनी. चाहिये । देखो, चिकनी-चुपडी 


युधिष्ठिरको हस्तिनापुर वुलाना ओर कपर दयते पाण्डववोकी पराजय 
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कहनेवाके पापिर्योकी कमी नहीं हे । परंतु वैसे लोग बहूत 
दुर्लभ है, जो अप्रिय किंतु हितकारी बात कर्हे-सुनें । जो अपने 
स्वामीके प्रिय-अप्रियका खयाल न करके धर्मपर अटल रहता 
है ओर अप्रिय होनेपर भी हितकारी बात कहता है, वही 
राजाका सच्चा सहायक हे । देखो, क्रोध एक तीखी जलन हे; 
यह बिना रोगका रोग है, कीर्तिनाङाक ओर घोर दुर्गन्धयुक्त 
हे । इसे सत्पुरुष ही शामन कर सकते हे, दुर्जन नहीं । तुम इसे 
पी जाओ ओर शान्ति प्राप्त करो । यँ सर्वदा धृतराष्ट॒ ओर 
उनके पुत्रके धन ओर यजकी बढती चाहता ह, तुम्हारी जो 
इच्छा हो करो । मैं तुम्हं दूरसे नमस्कार करता हँ ।' विदुरजी 
मोन हो गये । 

दाकुतिने कलहा-“युधिष्ठिर ! अबतक तुम बहुत-सा धन 
हार चुके हो । यदि तुम्हारे पास कुछ ओर बच रहा हो तो 
दार्वेपर रखो ।' युधिष्ठिरे कहा- “शकुने ! मेरे पास असंख्य 
धन हे । उसे मेँ जानता हू । तुम पूषछनेवाले कोन ? अयुत, 
प्रयुत, पदम, अर्बुद, खर्व, रोख, निखर्व, महापद्म, कोटि, 
मध्यम ओर परार्धं तथा इससे भी अधिक धन मेरे पास हे। 
मे सब दार्वेपर लगाता ह ।' राकरुनिने पासा फेकते हुए 
कहा-- यह लो, जीत ल्या मेने।' युधिष्ठिरने 
कहा-- "ब्राह्मणों ओर उनकी सम्पत्तिको छोडकर नगर, देरा, 
भूमि, प्रजा ओर उसका धन यैं दार्वैपर लगाता हू ।' राकुनिने 


_| पूर्ववत्‌ छलसे पासे फेककर कहा- “लो, यह भी मेरा रहा ।' 


अब युधिष्ठिरे कहा- "जिनके नेत्र लाल-लाल ओर 
सिंहके-से कन्थे हे, जिनका वर्ण इयाम ओर भरी जवानी हे, 
उन्हीं नकुलको, हों अपने प्यारे भाई नकुलको में दार्वेपर 
लगाता हू।' राकुनिने कहा-- “अच्छा, तुम्हारे प्यारे भाई 
राजकुमार नकुल भी अधीन हो गये ।' ओर पासे फैककर 


| उसने फिर कहा- "हमारी जीत रही ।' युधिष्ठिरने कहा- मेरे 


भाई सहदेव धर्मके व्यवस्थापक हैँ । इन्हँ सब लोग पण्डित 


| कहते है। अवय ही मेरे प्यारे भाई सहदेव दार्वेपर 


कगानेयोग्य नहीं हे । फिर भी में इन्हे दार्वेपर रखता हू । 

इाकुनिने पूर्ववत्‌ सहदेवको भी जीत लिया। युधिष्ठिरने 
कहा-- “मेरे भाई अर्जुन प्रतापी वीर ओर संय्ामविजयी हे । 
ये दार्वेपर लगानेयोग्य नहीं हे । फिर भी भें इन्हे दार्वेपर रखता 


१ हू ।' राकुनिने फिर छलसे पासे फेककर अपनी जीत घोषित 


कर दी । युधिष्ठिरने कहा-- “भीमसेन हमारे सेनापति हँ । ये 
अनुपम बली हैँ । इनके कन्थे सिंहके समान है । भोर चदी 
रहती ह । गदा -युद्धमें प्रवीण हे ओर सर्वदा शाज्लुओंपर क्रोधित 
रहते हे । मेरे भाई भीमसेन अवङय ही दार्वैपर रखनेयोग्य नहीं 
है । फिर भी में इन्हं दार्वैपर रखता हँ ' शकुनिने इस बार भी 








































१६४ 


अपनी जीत बतलायी । युधिष्ठिरने कहा कि “मै सब भाइयोमें 
बड़ा ओर सबका प्यारा हूँ । में अपनेको दा्वँपर लगाता हँ । 
यदि मेँ हार जाऊँगा तो तुम्हारा काम करगा ।' राकुनिने 
कहा- "यह मारा" ओर पासे फेककर अपनी जीत घोषित 
कर दी। 
सकृनिने धर्मराजसे कलहा- "राजन्‌ ! तुमने अपनेको जृएमें 
हारकर बड़ा अनर्थं किया, क्योकि दूसरा धन पास रहते 
अपनेको हार जाना बड़ा अन्याय हे । अभी तो तुम्हारे पास 
दार्वैपर लगानेके लिये तुम्हारी त्रिया द्रोपदी बाकी ह । तुम उसे 
दार्वेपर लगाकर अबकी बार जीत त्म ।' युधिष्ठिरने कहा- 
^राकुने ! द्रोपदी सुज्ञीकता, अनुकूलता ओर प्रियवादिता 
आदि गुणोंसे परिपूर्ण हे । वह चरवाहों ओर सेवकोंसे भी पीछे 
सोती हे, सबसे पहके जागती है। सभी कायेकि होने-न- 


वैराग्यायनजी कहते है-जनमेजय ! अब दुर्योधनने 
पुकारकर कदहा-- “विदुर ! तुम यहां आओ । तुम 

जाकर पाण्डवोंकी प्रियतमा सुन्दरी द्रोपदीको शीघ्र के 
आओ। वह अभागिनी यहाँ आकर हमारे महलपें इ्याड़्‌ 
लगावे ओर दासियोके साथ रहे ।' विदुरजीने कहा-- “मूर्खं । 
तुञ्चे पता नहीं हे कि तु फांसीमें लटक रहा है ओर मरनेवाला 
है। तभी तो तेरे मंहसे एेसी बात निकल रही है । अरे ! तू इन 
पाण्डव-सिंहोंको क्यों क्रोधित कर रहा है 2 तेरे सिरपर विषेले 
11 सापि क्रोधसे फन फेलका-फैलाकर फुफकार रहे हें । तू उनसे 
॥  केडखानी करके यमपुरी मत जा। देख, द्रोपदी कभी दासी 
| नही हो सकती । युधिष्ठिरने अनधिकार उसे दारवैपर लगाया 
।  है। सभासदो ! जब बाँसका नारा होनेपर होता है, तब उसमें 
॥ फल लगते हें। मतवाले दुर्योधनने जड्‌-मूलसे नष्ट होनेके लिये 
॥ ही जृएके खेलसे घोर वैर ओर महाभयकी सृष्टि की हे। 
|, स , मरणासन्न पुरुषको हिताहितका ज्ञान नहीं होता । किसीको 
, भर्मवेधी पीड़ा नहीं प्हचानी चाहिये । कठोर ओर उद्वेगकारी 
न  वचनका भ्रयोग नहीं करना चाहिये । यह सब अधःपतनका 
। हेतु है। कड़वी बात निकलती तो मंहसे है; पर जिसके लिये 
 , निकलती है, उसके मर्मस्थानमे च्ुभकर रात-दिन विह्वल 
` किया करती है। इसलिये एेसा कभी नहीं करना चाहिये । 
` धृतराषट बडे ओर विकट संकटके निकट पर्हुच गया 
दुःशासन आदि भी इसीकी हो -मे-होँ मिलाते हे । चाहे 


~ । 6 ९. {९ जलें ह (116 1 (£ .  तैरने ॥ व्‌ 





देतकारी ब बात नहीं हीं म तेगा 


संक्षिप्त महाभारत 


[ सभापर्व 


होनेका खयाल रखती हे । हाँ, उसी सर्वाङ्गसुन्दरी लावण्यमयी 
दरोपदीको मेँ दाँवपर रख रहा हू, यद्यपि एेसा करते समय मुद्ध 
महान्‌ कष्ठ हो रहा हे ।' युधिष्ठिरके एेसा कहनेपर चारों ओरसे 
धिक्ारकी बोछारे आने लगीं । सारी सभा क्षुब्ध हो उठी । 
सभ्य राजा डोकाकुल हो गये । भीष्प, द्रोण, कृपाचार्य आदि 
महात्माओंके इारीर पसीनेसे लथपथ हो गये । विदुरजी सिर 
पकड़कर लम्बी सांस ठेते हुए मुंह कटकाकर चिन्ताग्रस्त हो 
गये । धृतराष्ट्र हर्षित हो रहे थे । वे बार-बार पूरते-- “क्या 
हमारी जीत हो गयी ?' दुःशासन, कर्णं आदिकी खल- 
मण्डली हसने कगी। परंतु सभासदोके नेत्रोंसे ओंसू 
लह रहे थे । दुष्टात्मा शाकुनिने विजयोन्मादसे मत्त होकर 
“यह लिया' कहकर छलसे पासे फैके ओर अपनी विजय 
घोषित कर दी । 


-----‡- 


कोरव-सभापें द्रोपदी 


लात नहीं सुनता । इसका लोभ बढता जा रहा है । इससे 
निश्चय होता है कि हीघ्र ही कोरवोके सर्वस्वनादाका हेतु 
भयंकर विध्वंस होगा ।' 

अन मदान्ध दुर्योधने विदुरको धिक्रारकर भरी सभामें 
प्रातिकामीसे कला- तुम इसी समय जाकर द्रोपदीको ले 
आओ । पाण्डवोँसे डरनेकी कोई बात नहीं हे ।' प्रातिकामी 
दर्योधनके आज्ञानुसार द्रौपदीके पास गया ओर 
कहा- “सम्राज्ञी ! सम्राट्‌ युधिष्ठिर जूएमें सब धन हार गये । 
जब दार्वेषर लगानेको कुछ न रहा तब उन्होने 
अपनेको ओर अन्तमं आपको भी हार दिया। अब आप 
दर्योधनकी जीती हई वस्तुओमें हे । आपको लानेके लिये 
उन्होने मुञ्चे भेजा है । जान पड़ता है अब कोरवोंका नादा 
निकट आया है।' द्रोपदीने कहा- “सूतपुत्र ! अवय 
विधाताका यही विधान हे । बालक, वृद्ध सभीपर दुःख-सुख 
तो पड़ते ही हैँ । जगते धर्म सबसे बड़ी वस्तु है । यदि हम 
दढतासे धर्मपर आरूढ रहें तो वह हमारी रक्षा करेगा । तुम 
सभामें जाओ ओर वहके धर्मात्माओंसे पृषो कि एेसे 
अवसरपर सुद्धे क्या करना चाहिये । मै धर्मका उल्लङ्खन नही 
करना चाहती ।' द्रौपदीकी बात सुनकर प्रातिकामी सभामें 
लोट आया ओर सभासदोसे पूछा कि द्रोपदीको क्या उत्तर दे । 
उस समय सभासदोनि अपना-अपना र्मुह नीचे कर लिया। 
दुर्योधनका हठ जानकर किसीने कुछ उत्तर नहीं दिया । 


| महात्मा पाण्डव उस समय बडे दुःखी ओर दीन हो रहे थे। वे 


सत्यसे बधे होनेके कारण क्या करना चाहिये, इसका 


॥। 
1 र ति । | 
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ठीक-ठीक निर्णय करनेमे असमर्थं थे । पाण्डववोंकी खिन्नतासे 
लाभ उठाकर दुर्योधनने कहा- प्रातिकामी ! जा, ` तू 
द्रौपदीको यहीं ले आ । उसके प्रश्रका उत्तर यहीं दे दिया 
जायगा ।' प्रातिकामी द्रोपदीके क्रोधसे भी डरता था । उसने 
दुर्योधनकी लात टालकर सभासदोंसे फिर पृछा कि "बे द्रोपदी- 
से क्या कर्हू ? ' दुर्योधनको यह बात बहुत बुरी लगी । उसने 
प्रातिकामीकोी ओर कठोर दृष्टस देखकर अपने छोटे भाई 
दुःरासनसे कहा-- "भाई ! यह षद प्रातिकामी भीमसेनसे डर 
रहा हे । इसलिये तुम स्वयं जाकर द्रोपदीको पकड़ लाओ । ये 
हारे हए पाण्डव तुम्हारा कुछ भी नहीं बिगाड़ सकते ।' 
बड़े भाईक्तो आज्ञा सुनते ही दुःशासन लाल-लाल नेत्र 
किये वहोँसे चल पड़ा ओर पाण्डवोके निवासस्थानमे जाकर 
दरोपदीसे बोका-- “कृष्णो ! चल, तुञ्े हमने जीत लिया हे । 
अब लजना छोडकर दुर्योधनको देख । सुन्द्री ! हमने धर्मतः 
तुञ्चे पा लिया है! अब सभामें चल ओर कोरवोँकी सेवा 
कर ।' दुःदासनक्ती बात सुनकर द्रौपदीका हदय दुःखसे भर 
आया । मह मलिन हो गया । वह आर्तभावसे मुंह ढककर 
राजा धृतराष्टुके रनिवासकी ओर दोडी । पापी दुःशासनने 
क्रोधसे भरकर उसे डंटा ओर पीछेसे दोड़कर महारानी 
द्रोपदीके नीले-नीके धुँधराले ओर लम्बे बालोंको पकड 
लिया । हाय } हाय } ! अभी यही बाल कुछ ही दिनों पहले 
राजसूय-यज्ञमे अवभृथ स्नानके समय मन््रपूत जलसे सींचे 
गये थे । दुरात्मा दुःशासन पाण्डर्वोका तिरस्कार करनेके लिये 
आज उन्हीं बालोंको बलपूर्वक पकड़कर द्रोपदीको अनाथके 
समान धसीटता चला जा रहा है । द्रोपदीका रोम-रोम कोप 
रहा था । रारीर ज्ञुक गया था । वे खिंची जा रही थीं । द्रोपदीने 
धीरेसे कहा-- "अरे मूढ दुरात्मा दुःशासन ! मेँ रजखला हँ, 
एक ही वस्र पहने हू । एेसी अवस्थामें मुञ्चे वहां ले जाना 
अनुचित है ।' दुःदासनने द्रोपदीकी बातपर कुछ ध्यान न देकर 
केशोंको ओर भी जोरसे पकड़ा ओर बोला-“टूपदकी 
बेटी ! तू रजस्वला ह या एकवस्त्रा, भले ही तृ नंगी हो, हमने 
तुञ्े जूएमें जीता हे । तू हमारी दासी है। अब तुञ्जे नीच 
स्रियोके समान हमारी दासियोमें रहना पड़ेगा ।' दुःशासन 
दरोपदीको सभामें घसीट लाया । 
दुःशासनके घसीटनेसे द्रोपदीके केरा बिखर गये। आधे 
डारीरसे वस्र खिसक गया । वह लजावहा क्रोधसे लाल 
धीरे-धीरे बोली-*अरे दुष्ट ! इस सभाम सभी शाखके ज्ञाता, 
क्रियावान्‌, इन्द्रके समान प्रतिष्ठित मेरे गुरुजन बैठे हे । इनके 
सामने इस दामे मे कैसे खडी हो सर्कूगी ? अरे दुराचारी ! 
मुञ्चे घसीट मत, नय्र मत कर । इस नीच कर्मसे तनिक डर तो 


कोौरव-सभामे द्रौपदी 
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सही । देख, यदि इन्द्रके साथ सारे देवता तेरी सहायता करे तो 
भी पाण्डवोके हाथसे तेरा छुटकारा न होगा । धर्मराज अपने 
धर्मपर अटल हे, वे सुद्ष्म धर्मका मर्म जानते हे । मुञ्चे तो उनमें 
गुण-ही-गुण दीखते हैँ, तनिक भी दोष नहीं दीखता। 
हाय-हाय ! भरतवंशाको धिकार है । इन कुपूरतोनि क्षत्रियत्वका 
नारा कर दिया । ये सभां बैठे हए कौरव अपनी अखं 
कुलकी मर्यादाका नारा देख रहे हें । द्रोण, भीष्म ओर महात्ा 
विदुरका आत्पमबल कहां गया ? बडे-बृढे इस अधर्मको क्यों 
देख रहे हैँ ?' द्रोपदीने यह बात क्रोधित पाण्डवोंकी ओर 
कनखि्योसे देखते-देखते ही कही, मानो वह उनके डारीरमें 
दहकती क्रोधाधचिको ओर भी धधका रही हयो । उस समय 


` पाण्डर्वोको जैसा दुःख हुआ वैसा सम्पूरणं राज्य, धर्म ओर शरेष्ठ 


रत्नोके छिन जानेपर भी नहीं हुआ था । पाण्डर्वोकी ओर 
देखते देखकर दुःदासनने ओर भी जोरसे द्रोपदीको घसीटा 
ओर “ओ दासी ! ओ दासी !"' कहकर ठठाकर हसने लगा । 
कर्णने भ्रसन्नतासे उसकी बातका समर्थन किया ओर 
ङाकुनिने उसकी प्रहांसा की 1 इन तीनोकि अतिरिक्त सभी 
सभासद्‌ यह क्रूर कर्म देखकर अत्यन्त दुःखी हए । 

दरोपदीने कहा- इन छली पापात्माओने धूर्ततासे 
धर्मराजको जूआ खेलनेके लिये तैयार कर लिया ओर छलसे 
उन्हें ओर उनके सर्वस्वको जीत लिया । उन्होने पह अपने 
भाडयोको, तब अपनेको हारकर सुञ्चे दार्वैपर लगाया हे । यें 
यह जानना चाहती ह कि अब उन्हे मुञ्चे दार्वेपर लगानेका 
धमि अनुसार अधिकार था या नहीं । यहां सभामें अनेकों 
कुरुवंज्ञी बैठे हे । वे मेरे प्रश्रपर विचार करके ठीक-ठीक 
उत्तर दें । पाण्डवोंका दुःख ओर द्रोपदीकी कातरता देखकर 
धृतराष्टूनन्दन विकर्णने कहा-"सभासदो ! द्रोपदीके प्रश्रके 
सम्बन्धे हम सभी लोगोको ठीक-ठीक विचार कर उत्तर देना 
चाहिये । इसमें त्रुटि होनेपर हमें नरकगामी होना पडेगा । 
भीष्मपितामह, पिता धृतराष्ट ओर महामति विदुरजी इस 
विषयमे परामर्हा करके उत्तर क्यों नहीं दे रहे है ? आचार्यं 
द्रोण ओर कृपाचार्य क्यों चुप है ? ये राजा राग-दवेष छोडकर 
क्यों नहीं इस अ्रश्रका निर्णय करते 2 आपलोग पतिव्रता 
दरोपदीके प्रश्रपर विचार करके अलग-अलग अपना मत 
प्रकट कीजिये ।' 


इस प्रकार विकर्णके बार-बार कहनेपर भी किसीने कुछ 
नहीं कहा । अब विकर्ण हाथ मलकर लम्बी सस केता हआ 
बोला--'कौरवो ! ये सभासद्‌ उत्तर दँ या न दे । इस विषयमे 


भे जिस बातको न्यायसदङ्गत समङ्ता है, बह कहे विनान | 
रहा । शष्ठ पुरुषोने राजाओकि चार व्यसन बहुत बुरे बतलाये ` 


॥ कि 













भ" ~ छ कः ^ ; ॐ 
+ 
९ 


१६६ 


है--रिकार, शराब, जूआ ओर सख्री-प्रसङ्गमें आसक्ति । इनमे 
संलग्न होनेपर मनुष्यका पतन हो जाता हे । यहाँ जुआरियोके 
बुलानेपर राजा युधिष्ठिरने आकर जूएवकी आसक्तिवहा 
दरोपदीको दार्वैपर लगा दिया । द्रौपदी केवल युधिष्ठिरकी ही 
स्री नहीं, उसपर पाचों पाण्डवोँका समान अधिकार है । यह 
बात भी ध्यान देनेयोग्य है कि युधिष्ठिरने अपनेको हारनेके 
बाद द्रोपदीको दार्वैपर लगाया । इसलिये मेरे विचारसे 
युधिष्ठिरको यह अधिकार नहीं था कि वे द्रोपदीको दार्वेपर 
लगाये । दूसरी बात यह हे कि उन्होने स्वेच्छासे नहीं, 
डाकुनिकी प्रेरणासे उसे दार्वैपर रखा था । इन सब बातोँसे में 
तो इस निश्चयपर पर्हचता हँ कि द्रोपदी जूएमें नहीं हारी गयी ।' 
विकर्णकी बात सुनकर सभी सभासद्‌ उसकी प्रहांसा ओर 
हाकुनिकी निन्दा करने लगे । चारों ओर कोलाहल होने लगा । 
छान्त होनेपर कर्णने क्रोधे भरकर विकर्णका हाथ पकड़ 
किया ओर बोला- "विकर्ण ! तू इतनी उलटी बातें क्यों कर 
रहा है 2 मालूम होता है कि तू अरणिसे उत्पन्न अथिके समान 
अपने वंञका ही सत्यानाङा करना चाहता हे । द्रोपदीके 
पूछनेपर भी कोई सभासद उत्तर नहीं दे रहा हे, 

इसका अर्थं यह है कि सब लोग उसको धर्मके अनुसार जीती 
हृं मानते हँ । तू बचपनके कारण धीरज खोकर बडे- 
बृढोकी-सी बातें बना रहा है । एक तो तृ दुर्योधनसे छोटा ओर 
दूसरे धर्मके मर्मसे अनभिज्ञ हे । तेरी तुच्छ बुद्धिके निर्णयका 
महत्व ही क्या हे ? युधिष्ठिरने अपना सर्वस्व दार्वैपर लगाकर 
हार दिया, तब द्रोपदी बिना जीती कैसे रही ? द्रौपदी भी तो 
“सर्वस्व' के भीतर ही है। क्या द्रोपदीको दा्वैपर लगानेमें 
पाण्ड्वोकी सम्मति नहीं थी ? यदि तू एेसा समङ्जता है कि 
द्रोपदीको रजस्वला होनेके समय सभामें नहीं लाना चाहिये था 
तो इसका उत्तर भी सुन । देवताओने ख्रीके लिये एक ही 


(॥ पतिका विधान किया है। दरौपदी पाच पतियोकी सत्र होनेके 


कारण निस्सन्देह वेद्या हे। इसलिये मेरी समञ्जसे इसे 


॥ एकवल्रा अथवा वख्रहीना होनेषर भी सभाम लाना अनुचित 


नहीं हे । अतः पाण्डव, उनकी पल्नी द्रौपदी ओर उनका सब 


॥ , धन जीत लिया गया है।' अब कर्णने दुःशासनकी ओर 


संक्षिप्र महाभारत 


[ सभापर्व 


देखकर कहा- "दुःशासन ! विकर्ण बालक होकर बडे- 
बूढोकी-सी बातें कर रहा है । इसपर ध्यान मत दो ओर द्रौपदी 
तथा पाण्डवोके सारे वख्र उतार लो ।' करणकी बात सुनते ही 
पाण्डवोँने अपने ऊपरके वस्र उतार डाके ओर दुःशासन 
बलपूर्वक द्रोपदीका व्र उतारनेका प्रयत्न करने लगा। ` 


जिस समय दुःशासन द्रौपदीका वस्र खीचने लगा, द्रौपदी ` 


भगवान्‌ श्रीकृष्णका स्मरण करके मन-ही-मन पार्थना करने 
लगी-“हे गोविन्द } हे द्वारकावासी ! हे सचिदानन्दस्वख्प 
प्रेमघन ! हे गोपीजनवल्लभ ! हे सर्वहाक्तिमान्‌ प्रभो! 
कौरव मुञ्चे अपमानित कर रहे है । क्या यह बात आपको 
मालूम नहीं हे! हे नाथ ! हे रमानाथ ! हे व्रजनाथ ! हे 
आर्तिनाडन जनार्दन ! मेँ कोरवोके समुद्रे डूब रही हू । आप 
मेरी रक्षा कीजिये। हे कृष्ण ! आप सचिदानन्दस्वरूप 
महायोगी हें । आप सर्वस्वरूप एव सबके जीवनदाता है । 
गोविन्द ! मेँ कोरवोंसे धिरकर बड़े संकटयें पड़ गयी हँ । 
आपकी शरणमे हूं । आप मेरी रक्षा कीजिये ।'* 

द्रोपदी त्रिभुवनपति भगवान्‌ श्रीकृष्णके स्परणमें तन्मय हो 
मुह ढककर रोने लगी। उसकी आर्तं पुकार भगवान्‌ 
श्रीकृष्णके पास पर्हुची, उनका हदय करूणासे भर आया । 
भक्तवत्सल प्रभु प्रेमपरवङा होकर द्वारकाकी सेज, भोजन 
ओर लक्ष्मीको भी भूल गये ओर दोडे-दौडे द्रौपदीके पास 
प्हैचे । उस समय द्रोपदी अपनी रक्षाके किये “हे कृष्ण ! हे 
विष्णो ! हे हरे !' इस प्रकार पुकार-पुकारकर छटपटा रही 
थी । धर्मस्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्णने गुप्तरूपसे वहाँ आकर 
बहुत-से सुन्दर वसत्रोसे द्रोपदीको सुरक्षित कर दिया । दुरात्मा 
दुःशासन द्रोपदीको नंगी करनेके लिये वस्त्को जितना ही 
खखीचता, उतनी ही वस्त्रोकी बढती होती जाती । इस प्रकार 
रंग-बिरंगे बहुत-से वसत्रोका ढेर लग गया । धन्य हे ! धर्मकी 
महिमा अदभुत हे ! श्रीकृष्णकी कृपा अनिर्वचनीय है । चारों 
ओर सभामें हलचल मच गयी । यह अदभुत घटना देखकर 
सभी सभासद स्पष्टरूपसे दुःरासनको धिक्छारने ओर 
द्रोपदीकी प्ररांसा करने लगे । 

उस समय भीमसेनके दोनों होंठ क्रोधसे कोप रहे थे। 
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# गोविन्द  द्रारकावासिन्‌ कृष्ण 
कौरवैः परिभूतो मं किं न जानासि केदाव। 


गोपीजनपिय ॥ 
रमानाथ . व्रजनाथार्तिनारान । 
मामुद्धरस्व जनार्दन ॥ 


कृष्ण॒ कृष्ण महायोगिन्‌ विश्वात्मन्‌ विश्वभावन । 
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सभापर्व ] 


उन्होने भरी-सभामें हाथ-से-हाथ मलकर गरजते हए रापथ 
ली-“देङा-देशान्तरके नृपतिगण ! ध्यानसे मेरी बात सुनें । 
एेसी बात न कभी किसने कही होगी ओर न कोई आगे 
कहेगा । मेँ जो कुछ कह रहा हू, यदि वैसा ही न कर तो मुञ्े 
अपने पूर्वपुरुषोकी गति न मिले । में रापथ खाकर कहता हू 
कि में रणभूमिं बलात्‌ भरतकुलकलंक पापी दुरात्मा 
दुःशासनकी छाती फाड़ ङर्लूगा ओर उसका गरम-गरम खून 
पीऊंगा ।' भीमसेनकी भीषण प्रतिज्ञा सुनकर सभीके रोँगटे 
खड़े हो गये । सभी सभासद्‌ भीमसेनकी भूरि-भूरि प्रासा 
ओर दुःङासनक्ी निन्दा करने लगे। अबतक दुःशासन 
द्रोपदीका वस्त्र खींचते-खीचते थक गया था । वसत्रोका ढेर 
लग गया ओर वह अपनी असमर्थतापर खीञ्कर लज्नाके 
मारे बेठ गया । चारों ओर तहलका मच गया । दुःडासनके 
लिये सबके महसे “धिक्छार-धिद्छार' के राब्द निकलने 





लगे । लोग कहने लगे कि "कौरव द्रोपदीके प्रश्नोका उत्तर 
क्यों नहीं देते 2 हाय-हाय यह तो बडे खेदव्ी बात हे ।' अब 
धर्मके मर्मज्ञ विदुरजीने हाथ उठाकर सबको शान्त करते हए 
कहा-'सभासदवृन्द ! द्रोपदी आपलोगोके सामने षश्च 
रखकर अनाथके समान रो रही हे । परंतु आपलोगोमिंसे कोड 
भी उसके प्रश्रका उत्तर नहीं देता 1 यह अधर्म है । आर्त पुरुष 
दुःखाभिसे जलकर ही सभाक शरण लेता हे। सभासदोंको 
चाहिये कि सत्य ओर धर्मका आश्रय लेकर उसे शान्ति दे। 


कोौरव-सभामे द्रौपदी 
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भ्रष्ठ पुरुषोको सत्यके अनुसार धर्मसम्बन्धी प्रश्रोकी मीमांसा 
अवङय करनी चाहिये 1 विकर्णे अपनी बुद्धिके अनुसार 
उत्तर दे दिया हे। अब आपलोग भी राग-देषके वेगको 
रोककर द्रौपदीके प्रश्चका उचित उत्तर दीजिये । जो धर्मज्ञ पुरुष ` 
सभामें जाकर किसीके प्रश्रका उत्तर नहीं देता, उसको आधा 
ञ्ूठ बोलनेका पाप लगता हे । जो ञ्जूठी बात कहता हे, उसके 
सम्बन्धे तो कहना ही क्या ? इस विषयमे मै आपलोगोको 
एक इतिहास सुनाता हू । 

वह इतिहास यह हे कि एक बार दैत्यराज ब्रह्वादके पुत्र 
विरोचन ओर अङ्िरा ऋषिके पुत्र सुधन्त्राने एक कन्या प्राप्न 
करनेके लिये आपसे विवाद कर लिया ओर "मे श्रेष्ठ ह, मे 
श्रेष्ठ हू" एेसी प्रतिज्ञा करके दोनोने प्राणोंकी बाजी गा ली । 
इस विवादका निर्णय करनेके लिये दोनोनि प्रहादजीको ही 
चुना । उनके पास जाकर दोनोने पृषछा-- "आप ठीक-ठीक 
निर्णय दीजिये कि हम दोनोमें श्रेष्ठ कोन हे ।' प्रहादजी बडे 
असमञ्जसमें पड़ गये । एक ओर पुत्रके प्राण ओर दूसरी ओर 
धर्म ! कुछ भी निश्चय न कर सकनेके कारण ग्रह्वाद्जी महर्षिं 
कङयपके पास गये ओर उनसे पूछा-"महाभाग 1 आप 
देवता, असुर ओर ब्राह्मणोंका धर्मं जानते हे । मे इस समय 
बडे धर्म-संकटमें हू । आप कृपा करके यह बतलाडइये कि 
किसी प्रश्रका उत्तर न देनेसे तथा जान-बूञ्जकर कुछ-का-कुछ 
उत्तर देनेसे क्या गति होती हे ।' महर्षिं करङ्यपने कहा-- "जो 
जान-बृञ्चकर राग-देष अथवा भयके कारण ठीक-ठीक उत्तर 
नहीं देता, अथवा जो गवाह गवाही देनेमें ठिलाई करता है या 
कुछ-का-कुछ कह देता हे, वह वरुणके सहस्र पारोसे बांधा 
जाता हे । प्रत्येक वर्षमे उसके पासकी एक-एक गांठ खुलती 
हे । इसलिये जिसे सत्यका सुस्पष्ट ज्ञान हो, उसे सत्य ही 
बोलना चाहिये । जिस सभाम अधर्मसे धर्मको दबा दिया 
जाता है ओर वहोके सभासद्‌ अधर्मको नहीं हटाते तो 
सभासद्‌ ही पापभागी होते हँ । जिस सभामें निन्दित पुरुषकी 
निन्दा नहीं होती, वहं सभापतिको उसके अधर्मका आधा, 
करनेवाकेको चोथाईं ओर अन्य सभासदोंको भी पापका 
चोथाईं भाग प्राप्त होता है । जहाँ निन्दित पुरुषकी निन्दा होती 
है, वहाँ सभापति ओर सदस्य पाप-मुक्त रहते है, सारा पाप 
केवल कर्ताको ही लगता हे। प्रह्वाद्‌ ! जो जान-वबृड्जकर 
प्रश्रका उत्तर धर्मके प्रतिकूल देते है, उनकी आगे-पीछेकी 
सात-सात पीदियों ओर श्रोत-स्मार्तं आदि शुभकर्म नष्ट हो 
जाते हे 1 साधियोसे धोखा खानेपर मनुष्यको बहुत बडा दुःख 
होता हे । जो पुरुष ज्जूठ बोलता है, उसे उससे भी अधिक दुःख 


भोगना पडता हे । त्यक्ष देखकर, सुनकर ओर धारणासेभी 
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गवाही दी जा सकती हे । सत्यवादी साक्षीके धर्म ओर 

नष्ट नहीं होते।' सभासदो ! करयपजीकी बात सुनकर 
॑ दैत्यराज प्रह्वादने अपने पुत्रसे कहा-- "बेटा विरोचन ! 
| सुधन्वाके पिता अङ्किरा मुञसे श्रेष्ठ है । सुधन्वाकी माता 
| तुम्हारी मातासे श्रेष्ठ हे ओर सुधन्वा तुमसे श्रेष्ठ हे । इसलिये 
अब्र ये सुधन्वा ही तुम्हारे प्राणोके स्वामी हे । ये चाहे तुम्हारे 

प्राण ठे ले ओर चाहे छोड दे ।' प्रह्ादवकी सत्यवादितासे प्रसन्न 

होकर सुधन्वाने कहा--"ग्रह्वाद ! आप पुत्रके प्रेमपरवदा न 

हो धर्मपर अटल रहे। इसलिये में आपके पुत्र विरोचनको 

आहीर्वाद देता हँ कि वह सो वर्षतक जीवित रहे ।' अवरय 

ही धर्मपर दृढ़ रहनेसे श्रह्ाद अपने पुत्रको मूत्युसे ओर 

| अपनेको अधर्मसे बचानेभें समर्थ हृए । सभासदो ! आपलोग 
| अपने धमं ओर सत्यकी दृष्टिसे द्रोपदीके प्रश्रका उचित 

उत्तर दें ।' 

विदुरजीको बात सुनकर भी सभासदाोमेसे किसीने कुछ 

उत्तर नहीं दिया । कर्णने कहा--"दुःडासन भाई ! इस दासी 
द्रौपदीको घर ले जाओ ।' करणकी आज्ञा पाते ही दुःदासन 
भरी सभाें द्रोपदीको घसीटने लगा । वह लजनावरा कापने 
लगी ओर पाण्डवोंकी ओर देखकर बो्ी --"पहत्े जल 
महलमें मुञ्चे वायु छ जाया करती, तब पाण्डवोंसे सहन नहीं 
होता । आज यह दुरात्मा भरी सभामें मुञ्चे घसीट रहा हे, पर 
वे शान्तभावसे बैठे सह रहे हे । मे कोरवोंकी पुत्रीके समान 
पुत्रवधू हू । पर वे मुञ्मे इस शमे पड़ी देख चूतक नहीं करते । 
यही समयका फेर है । इससे अधिक दयनीय बात ओर क्या 
होगी कि में आज भरी सभां घसीटी जा रही हँ 2 आज 
राजाओंका धमं कहां गया ? धर्मपरायणा सख्रीको इस प्रकार 
सभामें लाकर कोरवोने अपना सनातनधर्म नष्ट किया हे । मैं 
पाण्डवोंकी सहधर्मिणी, धृष्ठद्युभ्नकी बहिन ओर श्रीकृष्णकी 
कृपापात्र हू । हाय ! न जानें क्यों आज मेरी दुर्दशा की जा रही 
है। कौरवो ! में धर्मराजकी पलरी ओर क्षत्राणी हू । तुम मुञ्च 
दासी बनाओ चाहे अदासी, जो कहो करूंगी; परंतु यह 
॥ दुःशासन कौरवोकी कीर्तिम कल॑क-कालिमा लगाकर मुञ्च 
॥ जो दुःख दे रहा है, उसे मँ नहीं सह सकती । तुमलोग मुदो 
५, जीती हं समञ्जते हो या नहीं 2 स्यष्ट बतला दो, मेँ वैसा 

। ही करूगी । 
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भ । भीष्मपितामहने कला-"कल्याणी ! धर्मकी गति बड़ी 
॥ गहन है। बड़े-बड़े विद्वान्‌, बुद्धिमान. भी उसका रहस्य 
4  सम्नेमें भूल कर जाते ह। जो ध्म सबसे बलवान्‌ ओर 

॑ अ, ` सर्वोपरि है, वही अधर्मके उत्थानके समय द्ब जाता हे । 
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निश्चयपूर्वक इसका निर्णय नहीं दे सकता । इस समय कौरव 

लोभ ओर मोहके वडा हो गये हे । यह इस वातकी सूचना है 

कि शीघ्र ही कुरुकुलका नाडा हो जायगा । तुम जिस कुलकी 

बहू हो, उस कुलके लोग बड़े-बड़े दुःख सहकर भी 

धर्म-मार्गसे नहीं डिगते। इसीसे इस दुर्दशामें पडकर भी 
तुम्हारा धर्मक ओर देखना इस कुलके अनुरूप ही हे । धर्मके 

मर्मज्ञ द्रोण, कृप आदि इस समय सिर ज्ञुकाकर प्राणहीनके 

समान सुन्न बेठे हें । मेँ तो एेसा समञ्जता हू कि धर्मराज 

युधिष्ठिर इस प्रश्रका जेसा उत्तर दें, उसे ही प्रमाण माना जाय । 

तुम जीती गयी या नहीं, इसको स्वयं वे ही कहं ।' 

सभाके सभी लोग दुर्योधनसे भयभीत होनेके कारण 

दरोपदीकी दुर्दशा ओर उसका करुण-क्रन्दन सुनकर भी 
उचित-अनुचित कुछ नहीं बोले । दुर्योधनने मुसकराकर 

दरोपदीसे कहा--्रुपदव्ी बेटी} तेरा यह प्रश्र तेर 
उदार-स्वभाव पति भीम, अर्जुन, सहदेव ओर नकुलके प्रति 

ही रहा.। ये ही तेरे प्रश्रका उत्तर क्यों नहीं देते 2 यदि ये आज 

सभ्योके सामने कह दं कि युधिष्ठिरव्छा तुद्मपर कोई अधिकार 

नहीं ओर उन्हें ञ्जूटा ठहरा देँ तो तू अभी दासीपनेसे मुक्त हो 
सकती हे ।' 

भीमसेनने अपनी चन्दनचर्चित दिव्यभुजा उठाकर कह- 

'सभासदो ! यदि उदाररिरोमणि धर्मराज हमारे 
कुलके कर्ता-धर्ता ओर सर्वस्व न होते तो क्या हम यह 
अत्याचार सहन कर लेते ? ये हमारे पुण्य, तप ओर जीवनके 
स्वामी हँ । यदि ये अपनेको हारा हुआ मानते हें तो हम भी हार 
गये, इसमें सन्देह ही क्या है ? यदि मेरी प्रभुता होती तो क्या 
दुरात्मा दुःशासन द्रोपदीके केडा पकड़कर, भूमिपर गिराकर 
ओर पैरोसे ठुकराकर भी अबतक जीवित रहता ? मेरे इन 
लोहदण्डोके समान लम्बे ओर मोटे भुजदण्डोको देखिये । 
इनके बीचमें आकर एक बार इन्द्र भी पिस जाय । मेँ धर्मकी 
रस्सीसे बधा ह। अर्जुने मुस्मे रोक दिया है। धर्मराजका 
गौरव भी मुञ्चे इस संकटसे पार होनेके लिये कुछ करने नहीं 
देता । यदि धर्मराज मुञ्मे इदारेसे भी आज्ञा दे दं तो इन क्षुर 
जन्तुओंको मै क्षणभरमें ही मसल डाल । 
क्रोधाभ्रिको भभकते देखकर भीष्म, द्रोण ओर विदुरने 
कहा- "भीमसेन ! क्षमा करो ! तुम्हारे लिये कुछ भी कठिन 
नहीं हे । तुम सब कर सकते हो ।' उस समय धर्मराज युधिष्ठिर 
बेहोडा-से हो रहे थे। दुर्योधनने उन्हे र 
कहा- "राजन्‌ ! भीम, अर्जुन, नकुल ओर सहदेव तुम्हारे 


वदामें हे । अब तुम्हीं द्रौपदीके श्रश्रका उत्तर दो । क्या तुम एेसां ` 
मानते हो कि द्रोपदी दार्वेपर नहीं हारी गयी ?' मतवाले 3 
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दुरात्मा दुर्योधनने युधिष्ठिरसे एेसा कहकर कर्णकी ओर देखा | स्वस्ति कहने लगे । विदुर ओर गान्धारी घबराकर राजा 
ओर मुसकराकर भीमसेनको लज्ित करनेके लिये अपनी धृतराष्टको इसकी सूचना दी । धृतराष्टून दुर्योधनसे कहा-रे 
मोटी-मोटी बायीं जाँध दिखाने लगा। भीमसेनकी अखं | दुर्विनीत ! तेरा तो एकबारगी सत्यानाङा हो गया। अरे 
क्रोधसे लाल हो गयीं । उन्होने चिल्लाकर सभा-मण्डपको | दुर्बुद्धे ! तू कुरुकुलकी महिला ओर पाण्ड्वोकी राजरानीको 
प्रतिध्वनित करते हुए कहा-दुर्योधन ! सुन, यदि महायुद्धमें | सभामें लाकर बातें बना रहा है 2" धृतरा्टने कुछ सोच- 
तेरी चह जोध भीमसेने अपनी गदासे नहीं तोड़ दी तो वह | विचारकर द्रौपदीको समञ्ाते हए कहा--“बह्‌ ! तुम परम 
अपने पूर्वपुरुषोके समान सद्गति न भ्राप्त॒ करे ।' उस | पतिव्रता ओर मेरी पुत्र-वधुओमिं सर्वश्रेष्ठ हो । तुम्हारी जो 
समय क्रोधसे भरे भीमसेनके रोम-रोमसे चिनगारियांँ निकल | इच्छा हो, मुञ्चसे माँग लो ।' द्रोपदीने कहा-"राजन्‌ ! यदि 
रही थीं।' आप मुञ्चे वर देते हे तो मे यह मांँगती हू कि धर्मात्मा सम्राट्‌ 

विदुरजीने कहा--'राजाओ ! देखो, इस समय भीमसेनने युधिष्ठिर दासत्वसे मुक्त हो जार्यै, जिससे मेरे पुत्र प्रतिविन्ध्यको 
बड़ा भय उपस्थित कर दिया हे । अवय ही आजका प्रसङ्ख | अज्ञानवडा कोई दासपुत्न न कहे ।' धृतराष्टने कहा- 
भरतवंशाके अनर्थका मूल हे । धृतराष्टू-कुमारो ! तुम्हारा यह | “कल्याणी ! तुम्हारी इच्छा पूर्ण हुई । अब तुम ओर वर मांगो; 
जूआ अन्यायसे धरा हे । तभी तो तुम भरी सभाम ख्रीके लिये | क्योकि तुम एक ही वर पानेयोग्य नहीं हो ।' द्रोपदीने कहा- 
लड़-ङ्जगड़ रहे हो । तुमने अपना सारा मङ्गल खो दिया । | “यै दूसरा वर यह माँगती ह कि रथ ओर धनुषके साथ 
तुम्हारी मति-गति खोटे कामों ही रहती है। भरी सभामें भीमसेन, अर्जुन, नकुल ओर सहदेव भी दासत्वसे छूटकर 
धर्मका उल्लङ्खन करनेसे सारी सभाको दोष लगता हे । धर्मपर | स्वाधीन हो जार्यै ।' धृतराष्टने कहा--“सौ भाग्यवती बह ! 


विचार करो । यदि सुधिष्ठिर अपनेको हारनेसे पहले ्रोपदीको | तुम्हारी इच्छा पूर्णं हो । परंतु इतनेसे ही तुम्हारा सत्कार नहीं 
दर्वपर रखते तो वे अव्य ही द्रौपदीको हार सकते थे । पहले | हआ । तुम ओर भी वर मांगो ।'ग्रेपदीने कहा- “महाराज ! 
अपने इारीरको हार जानेके कारण उन्हं द्रोपदीको दारवेपर | अधिक लोभसे धर्मका नाडा होता हे । तीसरा वर माँगनेके 
रखनेका अधिकार ही नहीं रह गया था । श्रोपदीको हमने | लिये मेरे चित्तमे उत्साह नहीं हे ओर न तो मै उसकी 
जीत लिया" --यह तुम्हारा एक स्वप्र हे । शकुनिकी बातो | अधिकारिणी हू। राख्रके अनुसार वैङयको एक, 
आकर धर्मका नाडा मत करो ।' इस प्रकार ्रशरोत्तर हो ही रहे ्षत्रिय-सत्रीको दो, क्षत्नियको तीन ओर ब्राह्मणको सौ वर 
थे कि धृतराषटकी यज्ञशालामें बहूत-से गीदड़ इकटठे होकर | लेनेका अधिकार है ! इस समय मेरे पति दासताके दलदल्यमे 
'हुरजं हुओं करने लगे, गधे रेकने लगे ओर पक्षीगण | फँसकर भी ट गये है, अब वे स्वयं सत्कर्मसे शुभ पदार्थ 
करस्य प्राप्त कर लेगे ।' द्रोपदीकी बुद्धिमानी देखकर कर्णं उसकी 
प्रडासा करने लगा । 

भीमसेनने युधिष्ठिरस कहा-"राजेन््र ! मे अपने ₹ान्रुओंको 
यहीं या यहोँसे निकलते ही मार डार्लूगा ।' उस समय क्रोधके 
1: & ,॥ मारे भीमसेनका रोम-रोम आग उगल रहा था । भह चद्‌ रही 
। 2 थीं ओर मुख विकट हो गया था । युधिष्ठिरने भीमसेनको 
॥ | शान्त किया 1 अब वे अपने ताऊ धृतराष्टूके पास गये । उन्होनि 
६] कहा- "महाराज ! आज्ञा कीजिये, अब हम क्या करर, आप 
हमारे मालिक हे । हम तो चिरकालतक आपकी आज्ञामें ही 
रहना चाहते हे ।' धृतराष्टूने कहा-“अजातजान्नु युधिष्ठिर 
तुम्हारा कल्याण हो । आनन्दसे रहो । तुम अपना सब धन 
लेकर लोट जाओ ओर अपने राज्यका पालन करो । बस, 
मुञ्च बृदेव्ी यही आज्ञा हे। मेरी बात तुम्हारे हित ओर 
मङ्गलके लिये हे । युधिष्ठिर ! तुम बुद्धिमान्‌, धर्ममर्मज्ञ, विनम्र 
ओर वृद्धोके सेवक हो । बुद्धि. ओर क्षमाका मेल दहै। तुम ` 
क्षमा करो । उत्तम पुरुष किसीसे वैर नही करते 1 दोषोंकी ओर ` 





उङ्‌-उड़कर चिल्लाने लगे । यह भयानक कोलाहल सुनकर 
गान्धारी डर गयीं । भीष्प, द्रोण ओर कृपाचार्य, “स्वस्ति, 
सं° म ख° ९-७ 
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करते ही नहीं । सत्पुरुषोव्छी दृष्टि सत्कर्मोकी ओर ही रहती हे । 
कोड वैर-विरोध करता है तो वे उसे भूल जाते है । शात्रुकी भी 
भलाई करते हे ओर बदला लेनेका उद्योग नहीं करते । नीच 
पुरुष साधारण लातचीतमें भी कड्वी बात कहते हैँ । ओर 
मध्यम श्रेणीके पुरुष कठोर वचन सुनकर कठोर वाणीक्ा 
श्रयोग॒ करते हैँ । उत्तम पुरुष किसी भी स्थितिमें कठोर 
वचनका प्रयोग नहीं करते । सत्पुरुष बुरी-से-बुरी स्थितिमें भी 
मर्यादाका उल्लङ्खन नहीं करते । उनको देखकर सब लोग 
प्रसन्न हो जाते हे । इस समय तुमने बड़े ही सोजन्यका व्यवहार 
किया है। सो भैया ! अब तुम मुदञ्च बूढ़े ताऊ धृतराष्ट ओर 
माता गान्ारीकी ओर देखकर दुर्योधनवका दुर्व्यवहार भूल 






















पृछ्ा- वैङाम्पायनजी महाराज ! जब राजा 
धृतराष्टूने पाण्डवोंको अपना धन ओर रत्नराशि लेकर जानेकी 
अनुमति दे दी, तब दुर्योधन आदिकी क्या दहा हूं ? 
वैरन्यायनजीने कहा--धृतराष्टने पाण्डवोंको धन-सम्यत्तिके 
साथ जानेकी अनुमति दे दी, यह सुनते ही दुःशासन अपने बड़े 
भाई दुर्योधनके पास गया ओर बड़ दुःखके साथ कहा कि 
“भ्रेया ! बूढ़े राजाने हमारे बड़े कष्टसे प्राप्त धनको खो दिया । 
सब धन रात्नुओके हाथमे चला गया । अभी कुछ सोच-विचार 
॥  करनाहो तो कर लो।' यह सुनते ही दुर्योधन, कर्णं ओर 
॑ |  शकुनिने आपसे सलाह की ओर सब-के-सब एक साथ ही 
।  धृतराषटूके पास गये । उन्होने बड़े विनयसे कहा-- “राजन्‌ ! 
` यदि इस समय हमलोग ` पाण्डवोंसे प्राप्न धनके द्वारा ही 
1 ८ अ  राजाओंको प्रसन्न करके युद्धके लिये तैयार कर ठेते तो हमारी 
। „  क्याहानि थी ? देखिये, डसनेको तैयार क्रोधमें भरे सांपोंको 
। रलम ल्टकाकर या पीठपर रखकर कौन बच सकता है ? 
। ^ इस समय पाण्डव भी सपेकि समान ही हे । वे जिस समय 
| ज . रथे बैठकर इाख्राख्से सुस्त होकर हमपर धावा बोल 
 देगे उस समय हममेसे किसीको जीता न छोढगे । अन वे सेनाः 
 इकटटी करनेको निकल पडे हें । हमने एक बार उनसे बिगाड़ 
| हे । अब वे हमें क्षमा नहीं करेगे । द्रौ पदीको जो छेदा 
रा है, उसे उनममेसे कोड भी क्षमा नहीं कर सकता । 
लिये हम वनवासंकी शा्त॑पर पाण्डवोके साथ फिरसे जूआ 
ए अकार प्रकार वे हमारे वामे हो जार्वैगे । जृएमे जो भी 










संक्षिप्र महाभारत 
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न देखकर गुणोकी ओर देखते है ओर विरोध तो किसीसे | जाओ । अपने बृढे ओर अन्धे तारको देखो । मैने पहले तो 


जूएका निषेध ही किया था । फिर मित्रोंसे मिलने-जुलने ओर 
पुत्रका बलाबल देखनेके लिये इसकी आज्ञा दे दी । तुम्हारे 
जैसा शासक ओर विदुर-जैसा मन्त्री पाकर कुरुवंरा धन्य हो 
गया हे । तुममें धर्म हे, अर्जुनम धीरता हे, भीमसेनमें पराक्रम 
हे, नकुल ओर सहदेवमें विरुद्ध गुरु-सेवाका भाव हे। 
धर्मराज ! तुम्हारा कल्याण हो । अब तुम खाण्डवघरस्थ 
जाओ । हक 

धर्मराज युधिष्ठिर बड़ी नग्रतासे रि्टाचारके साथ 
भ्रज्ञाचक्षु॒ धृतराष्टकी अनुमति प्राप्न करके अपने भाई- 
बन्धु एवं इष्ट-मित्रोके साथ इन्द्रपरस्थके लिये रवाना 
हुए । ठ ६ 


== 
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किसीको पता न चले । यदि पता चल जाय कि ये कौरव या 
पाण्डव हें तो फिर बारह वर्षतक वनमें रहं । इस हार्तपर आप 
फिर जूआ खेलनेकी आज्ञा दे दीजिये । यह काम बहूत 
आवहयक हे । पासे डालनेकी विद्यामें हमारे मामा इाकुनि बडे 
चतुर हें । यदि पाण्डव कदाचित्‌ यह ₹ार्त पूरी करलेगेतो भी 
हम इतने समयमे बहुत-से राजाओंको अपना मित्र बना लगे 
ओर दुर्जय सेना इकटठी कर ठेगे । उस समय हम युद्धमें भी 
पाण्डवोंको जीत सकेगे । इसलिये आप यह बात अवरय मान 
लीजिये ।' 

धृतराष्ूने हामी भर दी । उन्होने कहा--'बेटा यदि एेसी 
बात हे तो पाण्डव दूर चकते गये हों, तब भी दूत भेजकर उन्हं 
तुरंत बुला लो । वे आ जार्यै तो फिर इसी दार्तपर खेल हो ।' 
धृतराष्टकी यह बात सुनकर द्रोणाचार्य, सोमदत्त, बाहीक, 
कृपाचार्य, विदुर, अश्वत्थामा, युयुत्सु, भूरिश्रवा, 
भीष्मपितामह ओर विकर्ण-सभीने एक स्वरसे कहा कि 
"अब जूआ मत खेलो, शान्ति धारण करो ।' परंतु पुत्रस्ेहवहा 
धृतराष्ट्ूने अपने सभी दूरदर्शी मित्रोकी सलाह ठुकरा दी ओर 
पाण्डवोंको जूआ खेलनेके लिये बुलवाया । यह सब देख- 
सुनकर धर्मपरायणा गान्धारी अत्यन्त रहोक-सन्तप्न हो रही 
थीं । उन्होने अपने पति धृतराष्टूसे कहा- “स्वामी ! दुर्योधन 
जन्मते ही गीदड़के समान रोने-चिल्लाने लगा था । इसलिये 
उसी समय परम ज्ञानी विदुरने कहा कि इस पुत्रका र 
कर दो । मुञ्चे तो वह बात याद करके यही मालूम होता है कि 


यह कुरुवंशका नाड करके छोडेगा । आर्यपुत्र ! आप अपने 
` दोषसे सबको विपत्तिके सागरम मत इडबाइये । इन ढीठ 
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मूर्खो हो में हों मत पिलाइये। इस वंडाका नाडा न 
कीजिये । धे हुए पुलको मत तोडिये । बुञ्मी हहं आग फिर 
धधक उटेगी । पाण्डव शान्त ओर वेर-विरोधसे विमुख हे । 
उनको अब क्रोधित करना ठीक नहीं हे । यद्यपि यह बात 
आप जानते हे, फिर भी मैं स्मरण दित्वा रही ह । दुर्बुद्धि 
पुरुषके चित्तपर शास्रके उपदेडका भला-बुरा कुछ भी प्रभाव 
नहीं पड़ता । परंतु आप वृद्ध॒ होकर बालकोंकी-सी बात करें, 
यह अनुचित हे । इस समय आप अपने पुत्रतुल्य पाण्डवोंको 
अपने वरामें रखिये । कहीं वे दुःखी होकर आपसे विलग न 
हो जावै । कुककलंक दुर्योधनको त्यागना ही श्रेयस्कर है । मैने 
उस समय मोहवडा विदुरव्की बात नहीं मानी थी । यह सब 
उसीका फल हे । हान्त, धर्म ओर मन्नियोकी सम्मतिसे 
अपनी विचारहाक्ति सुरक्षित रखिये । प्रमाद मत कीजिये । 
बिना विचारे काम करना आपको बड़ा दुःख देगा। 
राज्यलक्ष्मी क्रूरके हाथमे पड्कर उसीका सत्यानारा कर देती 
हे । सरक पुरुषके पास रहकर ही वह पीढी-दर-पीढी चलती 
हे ।' गान्धारीकी बात सुनकर धृतराष्ने कहा-- “प्रिये ! यदि 
कुलका नाडाहोनादहीदहैतो होने दो। यें उसे नहीं रोक 
सकता । अब तो दुर्योधन ओर दुःशासन जो चाहें, वही होना 
चाहिये 1 पाण्डवोंको त्ोट आने दो मेरे पुत्र फिर उनके साथ 
जूआ खेलेगे ।' 
जनमेजय ! राजा धृतराष्टकी आज्ञासे प्रातिकामी 
पाण्डवोके पास पर्हुचा । उस समयतक वे लोग मार्गमे बहूत 





आगे बढ़ गये थे । प्रातिकामीने कहा- "राजन्‌ ! फिर सभा 
जोडी गयी हे । महाराज धृतरा्ूने कहा है कि आप फिर वहां 


॥ 


चलकर जूआ खेलिये ।' धर्मराज बोके- "सभी प्राणी दैवके 
अधीन हें । उसीके अनुसार शुभ-अग्युभ फल भोगते हे। 
किसीका कोड वडा नहीं हे । चलो, फिर जूआ खेलना पड़ता 
हे तो एेसा ही सही । मेँ जानता हू कि एेसा करनेसे वका 
नाश हो जायगा । फिर भी में अपने बृढे ताऊजीकी आज्ञा 


केसे टा 2" युधिष्ठिर भाडू्योके साथ फिर लट आये। वे , 


'ङकुनि छली हे'--यह बात जानकर भी फिरसे उसके साथ 
जूआ खेलनेको तेयार हो गये । धर्मराजकी यह स्थिति देखकर 
उनके मित्रोको बड़ा कष्ट हुआ । 

उाकुनिने धर्मराजको सम्बोधन करके कह्ा-“राजन्‌ ! हमारे 
वृद्ध महाराजने आपकी धनराहि आपके पास ही छोड़ दी हे। 
इससे हमें प्रसन्नता हई हे । अब हम एक दार्व ओर लगाना 
चाहते हें । यदि हम आपसे जूएमें हार जार्यै तो मृगचर्म धारण 
करके बारह वर्षतक वनमें रहे ओर तेरहवें वर्ष किसी नगरे 
अनज्ञातरूपसे रहें । यदि उस समय कोई पहचान ले तो बारह 
वर्ष ओर भी वनमें रहें । ओर यदि हम आपको हरा देँ तो 
द्रोपदीके साथ आपलोग कृष्णमृगचर्म धारण करके बारह 
वर्षतक वनमें रहं ओर तेरहवें वर्ष अज्ञातवास करं । यदि उस 
समय कोड पहचान ठे तो फिर लारह वर्ष वनमें रहना होगा । 
इस प्रकार तेरह वर्षं परे होनेपर आप या हम उचित रीतिसे 
अपना-अपना राज्य ले लगे । इसी शर्तपर हमत्ोग फिर पासे 
खेले ।' शाकुनिक बात सुनकर सभी सभासद्‌ खिन्न हो गये । 
वे बड़े उद्वेगसे हाथ उठाकर कहने लगे कि “अन्धे धृतराष् 
जूएके कारण आनेवाक्ते भयको देख रहे हों या नही, परतु 
इनके मित्र तो धिक्नारके योग्य है; क्योकि वे समयपर इनको 
सावधान नहीं कर रहे हँ ।' सभासदोकी यह बात युधिष्ठिर भी 
सुन रहे थे ओर वे यह भी समञ्च रहे थे कि इस बारके जूएका 
क्या दुष्परिणाम होगा ! फिर भी उन्होने यह सोचकर कि 
कोरवोंका विनाराकाल समीप आ गया हे, जूआ खेलना 
स्वीकार कर लिया । इाकुनिने उनकी स्वीकृति पाते ही छलसे 
पासे डाले ओर युधिष्ठिरस कहा "लो, यह दाव मैने जीत 
कल्या !' 

जूएमें हारकर पाण्डवोने कृष्णमृगचर्मं धारण किया ओर 
वनमें जानेके लिये तैयार हो गये । उनको एेसी स्थितिमें 
देखकर दुःशासन कहने लगा कि “धन्य हे, धन्य हे 1 अब 
महाराज दुर्योधनका शासन प्रारम्भ हो गया । पाण्डव विपत्तिमें 


पड़ गये 1 राजा टूपद तो बडे बुद्धिमान्‌ हे ! फिर उन्होनि अपनी ` 


कन्या पाण्डवोको कैसे व्याह दी ? अरे ! ये पाण्डव तो 





नपुंसक है 1 दरूपदवकी बेटी ! अब तो ये पाण्डव थोडे-से वख । | 


ओर मृगचर्मसे बड़ी गरीबीके साथ वनमें अपना जीवन ` 
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बितायेगे, तू अब इनके भ्रति प्रेम कैसे रखेगी ? अब किसी 
मनचाहे पुरुषको वर क्यों नहीं ठेती ? ' दुःशासन बकता ही 
रहा । भीमसेनने जोरसे लल कारकर कहा कि रे क्रूर ! तूने 
हमें अपने बाहुबलसे नहीं जीता हे । छल -विद्याके बलपर 
जीतकर तु रोखी बधार रहा है ? एेसी बात केवल पापी ही 
कह सकते हे । तू इस समय कड़े वचनोके बाणसे हमारे 
मर्मस्थानपर चोट कर ले। में रणभूमिमें तेरे मर्मस्थानोंको 
काटकर इनकी याद दिकाऊंगा। आज जो लोग क्रोध या 
लोभके वहामें होकर तेरा पक्षपात कर रहे हे, तेरे रक्षक लने 
हृए हे, उन्हं भी में इष्ट-मित्रोके सहित यमराजके हवाले 
करेगा ।' 
इस समय भीमसेन मृगचर्मं धारण किये खड थे । धर्मि 
कारण वे हात्रुओंका नाडा नहीं कर सकते थे। भीमसेनके 
एेसा कहनेपर दुःरासन भरी सभां “ओ बेल ! ओ बे !' 
कहकर निर्लजकी तरह नाचने-कूदने लगा । भीमसेनने 
कहा-- ररे दुष्ट ! कटु वचन कहते तुञ्े शर्म नहीं आती ? 
छलसे सम्पत्ति छीनकर अव बढ-बढकर बातें बना रहा है ? 
यदि यह वृकोदर भीम कुन्तीकी कोखका जना हे तो 
रणभूमिमें तेरा कलेजा चीरकर खून पीयेगा ! यदि एेसा न 
करे तो इसे पुण्यवानोंका लोक न मिके। मे सब धनुर्धरोके 
सामने ही धृतराष्टके सारे-के-सारे पुत्रका संहार करके डान्ति 
प्राप करूंगा । यह मेरी सत्य ₹ापथ हे । 
पाण्डव राजसभासे बाहर निकलने लगे । भीमसेन सिहके 
समान धीरे-धीरे चल रहे थे । दुर्योधन उन्हें चिढ़ानेके लिये वैसे 
ही उनके पीछछे-पीछे चलने लगा । भीमसेनने मुडुकर देखा 
ओर कहा कि “मूर्खं ! यह बात यहीं नहीं समाप्त हो रही हे । 
भँ तरे सहायकोके साथ तेरा नाडा करते समय थोडे ही दिनोपें 
इस ैसीका उत्तर दगा ।' भीमसेनने अपनेको शान्त करके 
धर्मराज युधिष्ठिरके पीछे-पीछे चलते हए ही कहा कि मे 
 दुर्योधनका, अर्जुन कर्णका ओर सहदेव शाकुनिका नादा 


` $ =: करेगे । मे भरी सभाम फिर सत्य डापथ करता हू कि देवता 
। हमारी बात अवश्य पूरी करेगे । मेँ गदासे दुर्योधनकी जाँध 


इसके सिरपर अपना पैर रयूगा ओर दुःदासनके 





. ` कलेजेका गरम-गरम खून पीऊंगा।' अजुन भी बोल 
उठे-“भाईं भीमसेन ! आपकी अभिलाषा पूर्ण करनेके 


लिये अर्जुन ्रतिज्ञा करता है कि वह संग्राममे कर्णं ओर 


54 र उसके सारे साथियोका संहार करेगा । अपने साथ युद्ध 


| य करनेवाले सभी मूर्खोको र्वोको में ` यमराजके हवाले करूंगा । 
ईजी व ३ अपने स्थानसे डिग जाय, सूर्यम धेर 
२.11 जाय १ 9 =+ न स्वं ` आग ५ 
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ञ्जूठी नहीं हो सकती । यदि चौदहवें वर्ष दुर्योधनने हमारा राज्य 
सत्कारपूर्वक नहीं लोटा दिया तो हमारी वाणी अवङ्य ही 
सत्य-सत्य होकर रहेगी 1* सहदेवने कहा-- “अरे कन्धारके 
कुलकलंक ! जिन्हें तू पासे समञ्च रहा हे, वे तेरे लिये तीखे 
बाण हैँ । मेँ तेरा ओर तेरे सम्बन्धियोका अपने हाथों सत्यानाडा 
करूंगा । शर्त केवल यही हे कि तू रणभूमिमे क्षत्रियोकी तरह 
डटकर भिड्ना, मुंह मत चुराना । 
पाण्डव इस प्रकार ओर भी बहुत-सी प्रतिज्ञा करके राजा 
धृतराष्टके पास गये । युधिष्ठिरने कहा--"ताऊजी ! मेँ 
भरतवंराके वयोवृद्ध पितामह भीष्म, सोमदत्त, बाहीक, 
द्रोणाचार्य, कृपाचार्य, अश्वत्थामा, विदुर, दुर्योधनादि सब 
भाई, युयुत्सु, सञ्जय, अन्य नरपति तथा सभासदोंकी आज्ञा 
लेकर वनवासके लियि जा रहा हँं। वहसे त्कटनेपर 
आपलोगोके दर्नका सोभाग्य प्राप्न होगा।' उस समय 
सभाके किसी सभासदसे युधिष्ठिरके प्रति कुछ भी नहीं कहा 
गया । कजाके कारण सबका सिर नीचे ज्ुक गया ओर सब 
मन-ही-मन धर्मराजका कल्याण चाहने लगे। विदुरने 
कहा- "पाण्डवो ! आर्या कुन्ती राजकुमारी, कोमल शारीर 
ओर वृद्धा हे । अब वे सर्वथा आराम करनेयोग्य हें । इसलिये 
उनका वनमें जाना उचित नहीं हे । ये सत्कारपूर्वक मेरे घर 
रहं । यह बात आपलोगोँसे कहकर मै आरीर्वाद देता हू कि 
आपलोग सर्वत्र स्वस्थ ओर प्रसन्न रहं।' युधिष्ठिरने 
कहा-- "निष्पाप ! हम आपकी आज्ञा रिरोधार्य करते हे । 
आप हमारे चाचा, पितृतुल्य हें । हम सदा आपके आश्रित 
हे ।' विदुरजीने कहा--"युधिष्ठिर ! आप धर्मके मर्मज्ञ हे। 
अर्जुन विजयङ्ील हे, भीमसेन शात्नुनाराक हे, नकुल 
धन-संग्रहकुराल हँ ओर सहदेव हान्नुओंको वरामं करनेवाले 
हे । धोम्य ऋषि वेदज्ञ हैँ, पतित्रता द्रोपदी धर्म ओर अर्थके 
संग्रहमें निपुण हें । आप सभी परस्पर प्रेम-भावसे रहते हे । 
हात्नु भी आपके चित्तये भेद-भावको सृष्टि नहीं कर सकते । 
आप बडे निर्मल ओर सन्तोषी हैँ । जगते सभी लोग 
आपको चाहते हँ ओर आपके दर्शनके लिये उत्कण्ठित रहते 
है । हिमालयपर मेरुसावर्णि, वारणावतमें व्यासजी, भृगुतङ्ख 
पर्वतपर परशुरामजी ओर दूषद्ती नदीके तटपर महादेवजी 
आपको धर्मोपदेरा कर चुके हें । अञ्जन पर्वतपर आपने 
असित महर्षिसे ओर कल्माषी नदीके तटपर भगुमुनिसे ज्ञान ॥ 
भ्राप्न किया है । देवर्षिं नारद सर्वदा आपकी देख-रेख रखते । । 
ओर धोम्यमुनि तो आपके पुरोहित ही है । देखिये, विषम 
परिस्थितिमें युद्धके अवसरपर कहीं उन ऋषि्योका उपदेडा मत 
भूक जायेगा । पाण्डवश्रेष्ठ ! आप पुरूरवासे भी अधिक 
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बुद्धिमान्‌ हें । कोड भी राजा राक्तिमें आपकी समता नहीं कर 
सकता । आप धर्माचरणमें ऋषियोसे भी आगे है । दात्नुओंको 
अधीन करनेमें आप वरुणके समकक्ष हे । आप जलके 
समान निर्मल ओर अपना जीवन दान करके भी दूसरोका 
हित करते हे । मे आशीर्वाद देता हँ कि आप पृथ्वीसे क्षमा, 
सूर्यमण्डलसे तेज, वायुसे बल ओर समस्त प्राणियोंसे 
आत्मधन प्राप्त करें । आपका शारीर स्वस्थ ओर चित्त प्रसन्न 
रहे । कोई भी काम करना हो तो पहले ठीक-ठीक विचार कर 
लीजियेगा । आपने कभी कोई पाप किया है, एेसा मुञ्च 
स्मरण नहीं । इसलिये आप अवरय कृतार्थ होकर आनन्दसे 
यहां लटेगे । अब आप जाइये । आपका कल्याण हो ।' 
राजा युधिष्ठिर विदुरजीकी बातोंको सिर-आंखों चढाकर 
भीष्मपितामह ओर द्रोणाचार्यको प्रणाम करके वनवासके 
लिये चल पडे । माता कुन्तीको प्रणाम कर उनसे भी आज्ञा 
ले ली । जिस समय दुःखातुरा द्रौपदी अपनी सास कुन्ती एवं 
अन्य महिलाओंसे विदा लेनेके लिये आयी, उस समय 
अन्तःपुरमें बड़ा कोलाहल हुआ । माता कुन्तीने रोकाकुल 
वाणीस कहा-- बेटी ! तुम च्रियोका धर्म जानती हो । इस 
घोर संकटमें पड़कर दुःख मत करना । तुम स्वयं डील ओर 





सदाचारसे सम्पन्न हो । इसलिये पतियोकि प्रति तुम्हारे 
कर्तव्यके सम्बन्धमें शिक्षा देनेकी कोई आवरयकता नहीं है। 
तुम स्वयं परम साध्वी, गुणवती ओर दोनों कुलोंकी भूषण 
हो 1 निर्दोष द्रोपदी ! तुमने कोरवोको राप देकर भस्म नही 


„ छि, 


` दुबारा कपट-द्यूत ओर पाण्डर्वोकी वनयात्रा 


वि 


किया, यह उनका सोभाग्य ओर तुम्हारा सौजन्य है । तुम्हारा 
मागं निष्कण्टक हो । सुहाग अचल रहे । कुलीन च्या 
अचानक दुःख पड़नेपर धवराती नहीं । पतित्रत-धर्म सर्वदा 
तुम्हारी रक्षा करेगा ओर सब भ्रकारसे तुम्हारा मङ्गल होगा । 

एक बात तुमसे कहनी हे । तुम वनमें रहते समय मेरे प्यारे पुत्र 

सहदेवका विरोष ध्यान रखना । कहीं उसे कष्ट न होने 

पावे ।' माता कुन्तीने पाण्डवोंसे कहा- “बेटा ! तुमलोग 

धर्मपरायण, सदाचारी, भक्त, पापरहित ओर देवताओके 
पुजारी हो । तुमपर यह संकट कैसे आ पड़ा 2 अवद्य ही यह 
प्रारब्धका दोष हे । तुमलोगोने तो एेसा कोई अपराध किया 
नहीं । यह अवङ्य ही मेरे भाग्यका दोष है; क्योकि तुम मेरी 
कोखसे निकले हो । अव्य सद्गुण-सम्पन्न होनेपर भी 
तुम्हारे दुःख ओर संकटका यही कारण है । हा कृष्ण ! हा 
द्वारकाधीडा ! हा प्रभो ! आप इस भयानक कष्टसे मेरी ओर 
मेरे महात्मा पुत्रोकी रक्षा क्यों नहीं करते ? आप अनादि ओर 
अनन्त हें । जो आपका निरन्तर ध्यान करते है, उनकी आप 
रक्षा करते है--आपके सम्बन्धकी यह प्रसिद्धि इस समय 
मिथ्या.केसे हो रही है ? मेरे पुत्र धार्मिक, गम्भीर, यदास्वी 
ओर पराक्रमी है । उनके ऊपर एेसा कष्ट पड़ना उचित नहीं ह । 
भगवन्‌ ! इनपर दया कीजिये । हाय रे, नीति ओर व्यवहारमें 
कुराल भीष्म, द्रोण ओर कृपाचार्य आदि कुरुकुलके 
नायकोंकी उपस्थितिमें एेसी विपत्ति कैसे आ गयी ? बेटा 
सहदेव ! तू तो मुने प्राणोसे भी अधिक प्यारा है। तू मु 
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छोडकर कहीं मत जा । आ, आ; ल्ट आ ।' 

माता कुन्ती अधीर होकर विलाप करने लगीं । उनके 
करुण-क्रन्दनसे खिन्न होकर पाण्डवोने उन्हें प्रणाम किया 
ओर वनकी ओर चले । विदुरजीने कुन्तीको दैवकी प्रबलता 
समञ्ञाकर हान्त किया ओर स्वयं अत्यन्त आर्तं चित्तसे 


संक्षिप्त महाभारत 


[ सभापवं 


धीरे-धीरे उन्हें अपने घर ले गये । कोरवकुलकी महिलार्षँ 
द्यूत-सभामें द्रोपदीको ठे जाना, उन्हें केरा पकड़कर घसीटना 
आदि अत्याचार देखकर दुर्योधन आदिक निन्दा करने लगीं 
ओर फफक-फफककर रोने लगीं । वे बहुत देरतक अपना 
मह हाथपर रखकर इसी वातकी चिन्ता करती रहीं । 


>+ 


पाण्डवोंकी वनयात्राके बाद कौरवोंकी स्थिति 


वैशन्यायनजी कहते है--जनमेजय ! राजा धृतराष्ट्र अपने 
पुत्रका अन्याय सोचते-सोचते उदधि हयो गये । एक क्षणके 
लि भी उन्हे शान्ति नहीं मिलती थी । किसी प्रकार चेन न 
मिलनेपर उन्होने विदुरके पास दूत भेजकर उन्हें बुलवाया । 
विदुरजीके आनेपर उन्होने पूषछा-- "विदुर ! कुन्तीनन्दन 
धर्मराज युधिष्ठिर, भीमसेन, अर्जुन, नकुल, सहदेव, पुरोहित 
धम्य ओर यरास्विनी द्रोपदी-ये सब किस प्रकार वनमें जा 
रहे है, इस समय उनकी कैसी चेष्टा हे, यह सब यें सुनना 

` चाहता हू ।' 
विदुरजीने कहा- महाराज ! यह तो स्पष्ट ही है कि आपके 
पत्रनि छल-छन्दसे धर्मराजका राज्य ओर वैभव छीन लिया 
हे। फिर भी विचारज्ञील धर्मराजकी बुद्धि. धर्मसे विचकित 
नहीं हई हे । इसीसे वे कपटपूर्वक राज्यच्युत किये जानेपर भी 
| आपके पुत्रोपर दयाका ही भाव रखते हे । वे अपने क्रोधपूर्णं 
नत्रोको बंद किये हए हे । एेसा इसल्विये कि कहीं उनकी 
लाल-लाल आंखोके सामने पड़कर कोरव भस्म न हो जार्यै । 
इसीसे धर्मराज युधिष्ठिर अपना र्मह वस््रसे ढककर रास्तेमें 
चल रहे है । भीमसेनको अपने बाहुबलका बडा अभिमान हे । 
वे अपनेको बेजोड़ समञ्जते ह । इसलिये वे वनगमनके समय 
- हात्रुओंको अपनी बह फेला-फैलाकर दिखाते जा रहे हैँ कि 
` समयपर यै अपने बाहबलका जोहर दिखाऊँगा । कुन्तीनन्दन 
4 अर्जुन धर्मराजके पीछे-पीछे धूल उड़ाते चल रहे हें । इस 
6 मकार वे इस वातकी सूचना दे रहे हैँ कि युद्धके समय 
छखात्नओंपर कैसी बाण-वर्षा करेगे ! इस समय जैसे वह धूल 
| ॥ अलग-अलग उड़ रही है, वैसे ही अर्जुन रातरुओंपर अलग- 
अलग बाण-वर्षा करेगे । सहदेवने अपने मुहर धूल मल 
। रखी हे। युधिष्ठिरके पीछे-पीछे चलकर मानो वे यह कह रहे 
किं कोई मेरारमुह न द्रेखे। नकरुलने तो अपने सारे रारीरमें 
दही धूल मल ली हे। उनका अभिप्राय यह है कि मेरा सहज 
“ सन्दर रूप । देखकर कहीं मार्गकी स्तिया मोहित न हो ज्य । 










खोलकर रोते-रोत 


7 रही है । उन्होने चलते समय कहा है कि 


"जिनके कारण मेरी यह दुर्दशा हूं हे, उनकी स्रियं भी 
आजके चौदहवें वर्ष अपने स्वजनोंकी मृत्युसे दुःखित होकर 
इसी प्रकार हस्तिनापुरमें प्रवेडा करेगी ।' सबके आगे-आगे 
चल रहे हें पुरोहित धौम्य । वे नैऋत्य कोणकी ओर कुरोंकी 
नोक करके यमदेवतासम्बन्धी साममनत्रोका गायन कर रहे हे । 
उनका अभिप्राय यह है कि रणभूमिमें कोरवोके मारे जानेपर 
उनके गुरु-पुरोहित भी इसी प्रकारके मन्रोका गान करेगे । 

“पाण्डवोंकी वनयात्रासे विकल होकर सभी नागरिक 
विलाप करते हुए कह रहे हँ कि "हाय-हाय ! हमारे प्यारे 
सम्राट्‌ इस प्रकार वने जा रहे हें । कुरुकुलके बड़े-बृढोंकी 
इस मूर्खताको धि्छार है । वे लोभवहा धर्मात्मा पाण्डवोँको 
देरासे निकाल रहे हे । हम तो इनके बिना अनाथ हो गये । इन 
अन्यायी कोरवोके साथ हमारी कोई सहानुभूति नहीं रही ।' 
प्रजा इस प्रकार बिगड़ रही है ओर उधर पाण्डवोके जाते ही 
आकारामें बिना मेघके ही बिजली चमको । पृथ्वी थरथरा 
गयी । बिना अमावस्याके ही सूर्यग्रहण लग गया । नगरकी 
दाहिनी ओर उल्कापात हआ । गीध, गीदड़ ओर कोए आदि 
मांसभक्षी जीव देवालयं, बुर्जो, किलो ओर अटारियोपर 
मांस एवं हद्यं डालने लगे। इन उत्पार्तोका फल है 
भरतवंडाका सत्यानारा । यह सब आपकी दुर्मतिका फल हे ।' 
जिस समय विदुरजी धृतराष्टूसे इस प्रकार कह रहे थे, उसी 
समय देवर्षिं नारद्‌ बहूत-से ऋषियोके साथ यकायक वहां आ 
पर्हैवे ओर यह भयानक बात कहकर चलते बने कि 
दुर्योधनके अपराधके फलस्वरूप आजके चोदहवें वर्ष 
भीमसेन ओर अर्जुनके हाथों कुरुवंशाका विनाडा हो 
जायगा ।' 

अब दुर्योधन, कर्णं ओर हाकुनिने द्रोणाचार्यको ही अपना 
प्रधान आश्रय समञ्जकर पाण्डवोँका सारा राज्य उन्हें सोप 
दिया। द्रोणाचार्यने कहा-"भरतवंशियो ! पाण्डव 


देवताओकि पुत्र हे । उन्हें कोड मार नहीं सकता । यह बात 
सभी ब्राह्मण कहते हे । फिर भी धृतरा्टके पुत्रान मेरी हरण । 
च 


ली है। इसलिये इनके सहायक राजाओकेि साथ मे अपनी 
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सभापर्व ] 
हाक्तिके अनुसार इनकी पूरी-पूरी सहायता करूगा । में 
इारणागतका त्याग नहीं कर सकता 1 इच्छा न होनेषर भी यह 
काम करना पड़ रहा हे । क्या करू, दैव ही सबसे बलवान्‌ हे । 
कौरवो ! पाण्डवोंको वनमें भेजनेसे ही तुम्हारा काम पूरा नही 
हो गया । तुम्हें अपनी भलाई का प्रबन्ध शीघ्र करना चाहिये । 
तुम्हारा राज्य स्थायी नहीं है । यह चार दिनकी चाँदनी हे । दो 
घडीका खिलवाड़ हे । इससे एफूलो मत । बड़े-बड़े यज्ञ करो । 
ब्राह्मणको दान दो । जो कुछ बने, सुख भोग लो । चोदहवें 
वर्षं तुम्हें बड़ कष्टम पड़ना होगा ।' 
द्रोणाचार्यकी - -बात सुनकर धृतराष्टने कला-“विदुर ! 
गुरुजीका कहना ठीक हे । तुम पाण्डवोंको लोटा लाओ । यदि 
वे लौटकर न आवें तो उनको दाख, रथ ओर सेवक साथमे 
दे दो) एेसा भरबन्ध कर दो, जिससे मेरे पुत्र पाण्डव वनमें 
सुखसे रहें ।' यह कहकर वे एकान्तम चले गये ओर चिन्ता 
करने लगे । उनकी सासि लम्बी चलने लगी ओर चित्त विह्वल 
हो गया । उसी समय सञ्जयने उनसे कहा कि महाराज 
आपने पाण्डवोंको राजच्युत करके वनवासी बना दिया । 
उनका धन-वैभव ओर भूमि हथिया ली । अब आप होक 
क्यों कर रहे हे ?' धृतराष्टने कहा-- "सञ्जय ! पाण्डवोसे वैर 
करके भी भला, किसीको सुख मिल सकता हे? वे 
युद्धकुडाल, बलवान्‌. ओर महारथी हें ।' 
सञ्जयने तनिक गम्भीर होकर कला- महाराज ! अब यह 
निश्चित हे कि आपके कुलका तो नाडा होगा ही, निरीह षरजा 
भरी न लचेगी । भीष्मपितामह, द्रोणाचार्य ओर विदुरजीने 
आपके दुरात्मा पुत्र दुर्योधनको बहूत रोका । फिर भी उस 
निर्लजने पाण्डवोंकी प्रिय पत्नी धर्मपरायणा द्रोपदीको सभामें 
बुल्वाकर अपमानित किया । विनाडाकाल समीप आनेपर 
बुद्धि मलिन हो जाती है । अन्याय भी न्यायके समान दीखने 
लगता हे । वह, बात हदयमें इतनी बेठ जाती है कि मनुष्य 
अनर्थको स्वार्थं ओर स्वार्थको अनर्थं देखने लगता है तथा मर 
मिटता हे। काल डंडा मारकर किसीका सिर नहीं तोडता । 
उसका बल तो इतना ही है कि वह बुद्धिको विपरीत करके 
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भकेको बुरा ओर बुरेको भला दिखलाने लगता है । आपके 
पुत्रोनि अयोनिजा, पतिव्रता, अभ्रिवेदीसे उत्पन्न सुन्दरी 
दरोपदीको भरी सभामें अपमानित करके भयंकर युद्धको 
न्योता दे दिया हे। एेसा निन्दनीय काम दुष्ट दुर्योधनके 
अतिरिक्त ओर कोई नहीं कर सकता । 

धृतराषटने कहा- सञ्जय ! मेँ भी तो यही कहता हू । 
दरोपदीकी आर्तं दृष्टिसे सारी पृथ्वी भस्म हो सकती है, हमारे 
पुत्रम तो रखा ही क्या है ? उस समय धर्मचारिणी द्रौपदीको 
सभामें अपमानित होते देखकर भरतवंशकी सभी स्रियं 
गान्धारीके पास आकर करूणक्रन्दन करने लगी थीं । ब्राह्मण 
भी हमारे विरोधी हो गये है । वे सायंकाल हवन न करके 
नागरिकोके साथ उन्हीं बातोंकी चर्चा करते हँ ओर दुःखी होते 
रहते हें । जिस समय भरी सभामें द्रोपदीके वस्र खीचे गये थे, 
उस समय तूफान आ गया । बिजली गिरी, उल्कापात हुआ 1 
बिना अमावस्याके ही सूर्यग्रहण कग गया। सारी भ्रजा 
भयभीत हो गयी थी । रथरालामें आग लग गयी । मन्दिरोकी 
ध्वजा गिरने लगीं । यज्ञरालामें सियारिनें "हुओं हुओं करने 
लगीं । गधे रेंकने लगे । एसे अपङाकुन देखकर भीष्म, 
कृपाचार्य, सोमदत्त, बाहीक ओर द्रोणाचार्य सभाभवनसे 
उठकर चले गये । विदुरकी सम्मतिसे मैने द्रोपदीको महमोँगा 
वर दिया ओर पाण्डवोको इन्द्रप्रस्थ जानेकी अनुमति दे दी । 
उसी समय विदुरने मुद्खसे कहा था कि द्रोपदीको अपमानित 
करनेके फलस्वरूप भरतवंशका नारा होगा । द्रोपदी दैवके 
द्वारा उत्पन्न एक अनुपम लक्ष्मी हे । वह पाण्डवोकि पीछे-पीछे 
फिरती है। यह महान्‌ अपमान ओर छदा पाण्डव, यटदुवंङी ` 
ओर पाञ्चाल नहीं स्हेगे; क्योकि इनके सहायक ओर रक्षक 
है सत्यप्रतिज्ञ भगवान्‌ श्रीकृष्ण । बहुत समञ्ञा-बुञ्ञाकर 
विदुरने हमारे कल्याणके लिये अन्तमें यही सम्मति दी कि 
आप सबके भलेके लिये पाण्डर्वोसि सि कर लीजिये । 
सञ्जय ! विदुरकी बात धर्मानुकूल तो थी ही, अर्थकी दृष्टिसे 
भी कम लाभी नहीं थी । परंतु मैने पुत्रके मोहमें पड्कर 
उसकी भ्रसन्नताके लिये उनकी बातकी उपेक्षा कर दी। 


सभापर्व-सपाप्र 
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॥ श्रीगणेडाय नमः ॥ 


ससषिप्र महाभारत 
वनपवं 
पाण्डवोंका वनगमन ओर उनके घरति ष्रजाक्छा प्रेम 


नारायणं नमस्कृत्य नरं चैव नरोत्तमम्‌। 
देवीं सरस्वतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ 
अन्तयमिी नारायणस्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण, उनके नित्य 


सखा नरस्वरूप नररल्न अर्जुन, उनकी लीला प्रकट करनेवाली 


भगवती सरस्वती ओर उसके वक्ता महर्षिं वेदव्यासको 
नमस्कार करके आसुरी सम्पत्तिर्योपर विजय-प्रापिपूर्वक 
अन्तःकरणको शुद्ध करनेवाले महाभारत ग्रन्थका पाठ करना 
चाहिये । 
जनमेजयने पृच्- महर्षे ! दुरात्मा दुर्योधन, दुःरासन 
आदिने अपने मन्नियोकी सहायतासे कपट -द्यूतमें पाण्डवोंको 
जीत लिया । इतना ही नहीं, उन्होने वैरभाव बढानेके ल्वियि 
भला-बुरा भी कहा । तदनन्तर मेरे पूर्वज पाण्डवोने इस 
प्र पड़कर किस भकार अपना समय बिताया, उनके 
साथ वने कोन-कोन गये ? वे वनमें कैसा र्ताव करते थे, 


` क्या भोजन करते थे ओर कहाँ रहते थे ? वने उनके बारह 


वर्ष किस भ्रकार व्यतीत हए ? परम सौभाग्यवती सत्यवादिनी 


राजकुमारी द्रोपदीने किस प्रकार वनके दुःखोँको सहा ? 


आप इन सब बार्तोका वर्णन करके मेरी उत्कण्ठा शान्त 


कीजिये। 
। वैराम्पायनजीने कहा- जनमेजय ! महात्मा पाण्डव दुरात्मा 


आदिके दुर्व्यवहारसे दुःखित ओर क्रोधित होकर 


४ अपने अख्र-दाख ओर रानी द्रौपदीके साथ हस्तिनापुरसे 


निकल पडे। वे हस्तिनापुरके वर्धमानपुरके सामनेवाले द्वारसे 

नेकलकर उत्तरकी ओर चले । इन्द्रसेन आदि चोदह सेवक 
अपनी ल्ियोकि साथ डीघ्रगामी रथोंपर सवार होकर 
 पीछे-पीछे चके । जब हस्तिनापुरकी जनताको यह लात 


६ लूम ह दुःखका पारावार न रहा। सब लोग 


कर इकट्ठे हुए ओर निर्भयताके साथ 







~| { 773 । ©. ॥ <. 


पसम क्ट ९. 





सहायतासे राज्य करना चाहता है । इसके राज्यमें हम, हमारा 
ठंडा, प्राचीन सदाचार ओर धर-द्वार भी सुरक्षित 
रहेगे-इसकी आरा नहीं है । राजा पापी हो ओर उसके 
सहायक भी पापी हों तो भला कुल-मर्यादा, आचार, धर्मं 
ओर अर्थं कैसे रह सकते हे 2 ओर उनके न रहनेपर सुखकी 
तो आहा ही क्या हो सकती हे । दुर्योधन एक तो अपने 


गुरुजनोसि द्वेष करता है। दूसरे वंहाकी मर्यादा ओर 


अपने सुहद-सम्बन्धियोको भी त्याग चुका हे। ५ 


अर्थ-लोलुप, घमण्डी ओर क्रूरके हासनमें इस पृथ्वीका ही ` 
सर्वनाडा निश्चित हे । आओ, हम सब वहीं चलकर रहं जहां 
हमारे प्यारे महात्मा पाण्डव जाते. है । वे दयालु, जितेन्धिय, ` 
आदिकी ( । 
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वनपर्व ] 


हस्तिनापुरकी जनता इस प्रकार आपसमें विचार करके 
वहसे चल पडी ओर पाण्डवोके पास जाकर बडी नग्रतासे 
हाथ जोड़ कहने लगी- "पाण्डवो ! आपलोगोंका कल्याण 





हो । आपलोग हमें हस्तिनापुरे दुःख भोगनेके लिये छोडकर 
स्वयं कहां जा रहे हँ 2 आपलोग जहाँ जार्येगे, वहीं हम भी 
चर्लैगे । जबसे हमें यह बात मालूम हूं हे कि दुर्योधन आदिने 
बड़ी निर्दयतासे कपट-द्यूतमें हराकर आपलोगोंको वनवासी 
लना दिया हे, तबसे हमलोग बहुत भयभीत हो गये हँ । हमें 
एेसी अवस्थामें छोड़कर जाना उचित नहीं है । हम आपके 
सेवक, प्रेमी ओर हितैषी है । कहीं दुरात्मा दुर्योधनके कुराज्यमें 
हमारा सर्वनाडा न हो जाय । आप जानते ही है कि दुष्ट 
पुरुषोके साथ रहनेमे क्या-क्या हानियांँ ह ओर सत्पुरुषोके 
साथ रहनेमे क्या-क्या लाभ है। जेसे सुगन्धित पुष्यके 
संसर्गसे जल, तिल ओर स्थान सुगन्धित हो जाते है वैसे ही 
मनुष्य भी भले-खुरेके संगके अनुसार भला-बुरा हो जाता हे । 


दष्टोके संगसे मोहकी वृद्धि. होती है ओर सत्पुरुषोके साथसे 


धर्मकी । इसलिये बुद्धिमान्‌ पुरुर्षोको चाहिये कि ज्ञानी, वृद्ध, 


दयालु, शान्त, जितेन्द्रिय ओर तपस्वी पुरुषोका ही संग करं । 
कुलीन, विद्वान्‌ एवं धर्मपरायण पुरु्षोकी सेवा ओर उनका 
सत्संग रासत्रोके स्वाध्यायसे भी बढ़कर है । पापी पुरुषोक 
दर्ान, स्पर्शा, वार्तालाप करनेसे तथा उनके साथ बेटनेसे धर्म॑ 


पाण्डर्वोका वनगमन ओर उनके प्रति प्रजाका प्रेम १७७ 


ओर सदाचारका नाडा हो जाता है ओर उन्नतिके स्थानपर 
अवनति होती हे । नीचोके संगसे मनुरष्योकी बुद्धि नष्ट होती है 
ओर सत्पुरुषोके संगसे वह उन्नत हो जाती है। पाण्डवो ! 
जगत्के गुप्त-से-गुप्त ओर श्रेष्ठ महात्माओनि मनुष्यके अभ्युदय 
ओर निःश्रेयसकरे लिये जिन गुणोकी आवङयकता बतलायी 
है, लोक-व्यवहारमें जिन वेदोक्त आचरणोकी आवहयकता 
है, वे सब-के-सब आपलोगोमे विद्यमान रँ । इसलिये 
आप-जैसे सत्पुरुषोके साथ ही' हमलोग रहना चाहते है, 


इसीमें हमारा कल्याण हे 1' 


ग्रजाकी नात सुनकर धर्मराज युधिष्ठिरने कहा- मेरे पूजनीय 
ओर आदरणीय ब्राह्मणादि प्रजाजन ! वास्तवमें हमलोगोमें 
कोई गुण नहीं हे, फिर भी आपकलोग स्नेह ओर द्याके वदा 
होकर हममें गुण देख रहे है ओर उसका वर्णन कर रहे है--यह 
बडे सोभाग्यकी बात हे । मे अपने भाडयोके साथ आपलोगोसे 
प्रार्थना करता ह, आप अपने प्रेम ओर कृपासे हमारी बात 
स्वीकार करे । इस समय हस्तिनापुरमें पितामह भीष्य, राजा 
धृतराष्टू, महात्मा विदुर, हमारी माता कुन्ती ओर गान्धारी तथा 
हमारे सभी सगे-सम्बन्धी सुहद्‌ निवास कर रहे है । जैसे हमारे 
लिये आपलोग दुःखी हो रहे हँ, वैसे ही उनके हदयमें भी बड़ा 
इोक- बडी वेदना हे । आपलोग हमारी प्रसन्नताके लिये वहाँ 
लोट जाइये ओर उनका पालन-पोषण ओर देख-रेख कीजिये! 
आपलोग बहुत दूरत॑क आ गये, अब आगे न चले । मेरे जो 
स्वजन-सम्बन्धी आपलोगोके पास धरोहरके रूपमे रखे हए है, 
उनके साथ प्रेमका व्यवहार करें। मैं आपलोगोसे अपने 
हदयकी सच्ची बात कह रहा ह । उन लोगोँकी रक्षा ही मेरा 
सबसे बडा काम हे। आपलोगोके वैसा करनेसे मुञ्चे बड़ा 
सन्तोष होगा ओर भै उसे अपना ही सत्कार समञ्युगा । 

जिस समय धर्मराज युधिष्ठिरने अपनी षजासे यह बात 
कही, उस समय सब लोग बडे आर्तस्वरसे "हाय ! हाय 11” 
पुकार उठे । पाण्डवोके गुण, स्वभाव आदिका स्मरण करके 
उनकी आकुलताकी सीमा न रही ओर वे इच्छा न रहनेपर भी 


पाण्ड्वोके आग्रहसे लौट आये । जब पुरजन त्रोट गये, तब 
पाण्डव रथपर सवार होकर गङ्खा-तटपर भ्रमाण नामक बहत 
बडे बरगदके पास आये । उस समय सन्ध्या हो चली थी । 
वहाँ उन्होने हाथ-मुह धोया ओर केवल जलपान करके ही वह 
रात बितायी । उस समय बहुत-से ब्राह्मण ्रेमवहा पाण्डवोके 
पास आये, उनमें बहुत-से अभनिहोत्री ब्राह्मण भी थे । उनकी 


मण्डलीमें बैठकर पाण्डवोने विभिन्न प्रकारकी चर्चां करते हए ` 


वह रात बिता दी। 


=+ 








१७८ संक्षिप्त महाभारत 





[ वनपवं 





` धर्मराज युधिष्ठिरका ब्राह्मणोसे संवाद्‌ ओर होनकजीव्छा उपदे 


, वैरग्यायनजी कहते टै--जनमेजय ! रात बीत गयी । 
पाण्डव नित्यकर्मसे निवृत्त हुए । जब उन्होने वनमें जानेकी 
तैयारी की, तब धर्मराज युधिष्ठिरने ब्राह्मणोंसे 
कहा-“महात्माओ ! इस समय हमारा राज्य, लक्ष्मी ओर 
सर्वस्व शान्नु ओने छीन लिया हे । हम कन्द-मूल-फलका भोजन 
करते हुए वनमें निवास करने जा रहे हे । वनमें बड़े-बड़े विघ्र 
ओर बाधा है। इसलिये आपल्गोगोको वहां बड़ा कष्ट होगा । 


इसलिये आपलोग अब अपने-अपने अभीष्ट ॒स्थानको 


जार्यै ।' ब्राह्यणोने कहा- “राजन्‌ ! प्रेमके कारण हमलोग 
आपके साथ रहना चाहते ह । हमें आप अपने पास रखनेकी 
कृपा कोजिये। धर्मराज ! हमारे पालन-पोषणके सम्बन्धमें 
आप तनिक भी चिन्ता न करे; हम अपने-आप अपने 
भोजनका भरबन्ध कर लेगे ओर आपके साथ वनमें रगे । 


. वहां बड प्रेमसे अपने इष्टदेवका ध्यान करेगे, जप करेगे, पूजा 


करेगे; उससे आपका कल्याण होगा । वहाँ सुन्द्र-सुन्दर 
कथाएं सुनाकर बड़े सुखसे वने विचरेगे ।' धर्मराजने 
कहा- “महात्माओ ! आपलोगोंका कहना ठीक हे। मेँ 
स्वंदा ब्राह्मणोमें ही रहना चाहता हँ; परंतु इस समय मेरे पास 
धन नहीं हे, इसलिये लाचारी है । भला, मैं यह बात कैसे देख 
सकूगा कि आपलोग स्वयं अपने भोजनका प्रबन्ध करं । 
हाय ! हाय ! मेरे कारण आपलोगोंको कितना कष्ट होगा ! 

जव धर्मराज युधिष्ठिरने इस प्रकार शोक प्रकट किया ओर 
उदास होकर पुथ्वीपर बैठ गये, तब आत्मज्ञानी रोनकने उनसे 
कहा-“राजन्‌ ! अज्ञानी मनुष्योके सामने प्रतिदिन सैकड़ों 
ओर हजारों शोक तथा भयके अवसर आया करते है, 
ज्ञानियोके सामने नहीं । आप-जैसे सत्पुरुष एेसे अवसरोसे 
कर्म-बन्धनमें नहीं पडते । वे तो सर्वदा मुक्त ही रहते हे । 
आपकी चित्तवृत्ति यम, नियम आदि अष्टा्खयोगसे परिपुष्ट हे । 
श्रुति ओर स्मृतिके ज्ञानसे सम्पन्न हे। आपकी-जैसी अटल 


बुद्धि जिसे प्राप्न है वह सम्पत्तिके नाहासे, अन्न-वसख्रके न 
पिलनेसे, घोर-से-घोर विपत्तिके समय भी दुःखी नहीं होता । 


कोड भी शारीरिक अथवा मानसिक दुःख उसे प्रभावित नहीं 
कर सकता । महात्मा जनकने जगत्को इारीरिक ओर 


मानसिक दुःखसे पीडित देखकर उसकी शान्तिके लिये यह 


जलें डाल दिया जाय तो वह जक भी गरम हो जाता हे । वैसे 
ही मानसिक पीड़ासे रारीर भी व्यथित हो जाता है । इसलिये 
जैसे जके द्वारा अभिको चान्त किया जाता है, वैसे ही 
ज्ञानके हारा मनको शान्त रखना चाहिये । मनका दुःख मिट 
जानेपर इारीरका दुःख भी मिट जाता है । मनके दुःखी होनेका 
कारण हे स््रेह । स््रेहके कारण ही मनुष्य विषयोमिं फंसता है 
ओर अनेकों प्रकारके दुःख भोगने लगता है । सेहके कारण 
ही दुःख, भय, रोक आदि विकारोकी प्राप्ति होती है । सरके 
कारण ही विषर्योकी सत्ताका अनुभव होता है ओर फिर उनमें 
राग हो जाता हे । विषयोके चिन्तन ओर रागसे भी बढकर 
सेह ही हे । जैसे खोडरकी आग सारे वृक्षको जला डालती है, 
वैसे ही थोड़ा-सा भी राग धर्म ओर अर्थका सत्यानाङ्ञ कर 
देता हे । विषयोके न मिलनेपर जो अपनेक्ो त्यागी कहता है, 
वेह त्यागी नहीं है । वास्तवे सचा त्यागी तो वह दहै, जो 
विषयोके मिलनेपर भी उनमें दोष -दृष्टि करता हे ओर उनसे दूर 
रहता -हे। विरक्त पुरुष दवेषरहित भी होता हे ¦! इसल्मिये उसे 
कभी कर्मबन्धनमें नहीं धना पडता । जगते मित्र ओर 
धनका संग्रह तो करना चाहिये, परंतु उनमें आसक्ति नहीं 
करनी चाहिये । विचारक द्वारा सखेहका त्याग होता है । जैसे 
कमलके दलपर जक अटल नहीं रह सकता वैसे ही विवेकी, 
भगवत्प्राप्निके इच्छक ओर आत्म-ज्ञानी पुरुषके चित्ते सेह 
नहीं टिक सकता । विषयक दर्ानसे उसमें रमणीय-बुद्धि होती 
हे । फिर प्रियता मालूम होने लगती है । उसे लेनेकी इच्छा होती 
हे । पिल जानेपर उसकी चाट लग जाती है ओर बार-बार उसे 
पानेकी तृष्णा होती है । यह तृष्णा ही समस्त पापोंका मूल हे। 
उद्वेगकी जननी है। अधर्मसे पूर्णं ओर भयंकर है। मूर्खं 
इसका त्याग नहीं कर सकते । बृढ होनेपर भी यह बूढी नहीं 
होती । यह हारीरके साथ मिटनेवाली बीमारी है । इसका त्याग 
करनेसे ही सच्चा सुख प्राप्न होता है । जेसे लोहेके भीतर प्रवे 
करके आग उसका नाडा कर देती है, वैसे ही प्राणियोके 
हदयमें प्रवेहा करके यह तृष्णा भी उनका नाडा कर देती है 
ओर स्वयं कभी नहीं मिटती । जैसे ईधन अपनी ही आगसे 
भस्म हो जाता हे, वैसे ही लोभी पुरुष स्वाभाविक लोभसे ही 
नष्ट हो जाता हे । जैसे भ्राणियोके सिरपर मृत्युका भय सर्वदा 


सवार रहता है वैसे ही धनी पुरुषोको राजा, जल, अभि, चोर 

ओर कुटुम्बका भय सदा ही बना रहता है। जैसे मांसको 
आकाहामें पक्षी, भूमिपर हिंसक जीव ओर जलमये मगर-मच्छ | 
खा जाते है वैसे ही धनी पुरुषके धनको भी सब कहीं दूसरे ` 
लोग ही भोगा करते हैँ । मूर्खोकी तो बात ही .क्या बड़े-बड़े 4 


बात कही थी। आप उनके वचन सुनिये । इारीरके दुःखके 
चार कारण है--रोग, दुःखद वस्तुका स्पर्हा, अधिक परिश्रम 
` ओर अभिलषित वस्तुका न मिलना । इन निमित्तोसि मनमें 

चिन्ता हो जाती है ओर मानसिक दुःख हौ सारीरिक दुःखका 


|  च्छिन्ह 4 
रूप धारण कर हन्ता हे। लोहिका ` गोला यदि घड़ेके 











वनपर्व ] 


बुद्धिमानोके लिये भी धन अनर्थका ही कारण हे । वे धनसे 
सिद्ध. होनेवाके फलोके लिये कर्ममें लग जाते हे ओर अपना 
परम कल्याण करने असमर्थं हो जाते हँ । सभी प्रकारके 
धन लोभ, मोह, कंजूसी, घमण्ड, हेकडी, भय ओर उद्धेगको 
बद़ानेवाले हे ।, धनके पेदा करनेमें, रक्षा करनेमे ओर खर्च 
करनेमें भी बड़ा दुःख सहना पड़ता है । धनके लिये लोग 
एक-दूसरेके प्राण के ठेते हे । यदि धन अपने पास इकडा हो 
जाय तो वह पाले हुए शत्नुके समान हे । उसको छोड्ना भी 
कठिन हो जाता है । धनकी चिन्ता करना अपना नाहा करना 
हे । इसीसे अज्ञानी सर्वदा असन्तुष्ट रहते हैँ ओर ज्ञानी सन्तुष्ट । 
धनको प्यास कभी बुञ्मती नहीं । उसकी ओरसे ह मोड़ लेना 
ही परम सुख हे । सच्चा सन्तोष ही परम शान्ति हे । धर्मराज । 
जवानी, सुन्दरता, जीवन रत्नोकी राशि, एश्वर्य ओर प्रिय वस्तु 
तथा व्यक्तियोँका समागम-सभी अनित्य है । बुद्धिमान्‌ पुरुष 
उन्हँं कभी नहीं चाहता । इसलिये उचित यह है कि सब 
प्रकारके संग्रह-परिग्रहका परित्याग कर दे; ओर त्याग 
करनेके कारण जो कुछ भी कष्ट उठाना पडे, प्रसन्नतासे 
उठावे। अबतक जगते कोई भी संग्रही अपने संग्रहके 
कारण सुखी नहीं देखा गया है । इसलिये धर्मात्मा पुरुष उसी 
मनुष्यकी प्रहांसा करते है, जो प्रारब्धसे प्राप्न वस्तुमें ही सन्तुष्ठ 
हे । धर्मं करनेके लिये भी धन कमानेकी अपेक्षा न कमाना 
ही अच्छा है। जब अन्तमं कीचडको धोना ही पडेगा तो 
उसको छुआ ही क्यों जाय 2 धर्मराज ! इसलिये आप किसी 
भी वस्तुकी इच्छा मत कीजिये । यदि आप अपने धर्मपर 
अटल रहना चाहते हों तो धनकी इच्छा सर्वथा त्याग दे ।' 
युधिष्ठिरने कलहा-- ब्राह्मणो ! में इसलिये धन नहीं चाहता 
कि उसका स्वयं उपभोग करू । में तो केवल ब्राह्मणोंका 
भरण-पोषण चाहता हू । मेरे चित्तमें धनका लोभ तनिक भी 
नहीं हे । महात्मन्‌ ! में पाण्डुवंश्ी गृहस्थ हू । एेसी अवस्थामें 
अनुयायियोंका पालन-पोषण कैसे न करू ! गृहस्थ पुरुषके 
भोजनमें सभी प्राणी हिस्सेदार हैँ । गृहस्थके लिये यह धर्म हे 
कि वह संन्यासी आदि उन ल्मोगोको भोजन करावे, जो अपने 
हाथसे अन्न नहीं पकाते । सत्पुरुषोके घरमें तिनकोके आसन, 
बैठनेके स्थान, जल ओर मीठी बातका कभी अभाव नहीं 
होता । दुःखीको सोनेके ल्य इाय्या, थके-मोदिके लिये 
बैठनेको आसन, प्यासेको पानी ओर भूखेको भोजन तो देना 
ही चाहिये । यह सनातन धर्म है कि जो अपने पास आवे, उसे 
प्रमभरी दृष्टिसे देखे। मनसे उसके प्रति सद्धाव करे । मधुर 
वाणीसे बोले ओर उठकर आसन दे। अतिथिको आता हआ 
देखकर अगवानी ओर सत्कार तो करना ही चाहिये । जो 


धर्मराज युधिष्ठरका ब्राह्य्णोसे संवाद ओर उोनकजीका उपदेडा 
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गृहस्थ अग्रिहोत्र, गो, जातिवाले, अतिथि, भाई-बन्धु, 
सखत्री-पुत्र ओर सेवकोंका सत्कार नहीं करता उसे वे जला 
डालते हे । गृहस्थ देवता ओर पितरोकि लिये भोजन बनावे । 
उन्हं अर्पण किये बिना अपने कामें नहीं लाना चाहिये । 
कुत्ते, चाण्डाल ओर पक्षियोके लिये भी निकाल दे। यह 
बलिवेश्वदेव कर्म ॒हे। बलिवैश्वदेव करके ओर दूसरोको 
खिलाकर खाना ही अमृतभोजन है। अतिथिको प्रेमकी 
दृष्टिसे देखे, मनसे उसका भला चाहे, सत्य ओर मीठी वाणीस 
बोले, हाथोंसे उसकी सेवा करे ओर जानेके समय उसके 
पीछछे-पीरे चले। इसका नाम पञ्चदकषिण यज्ञ हे! कोई 
अनजान मनुष्य थका-मांदा मागमे चला आ रहा ह्यो तो उसे 
बडे प्रेमसे खिलाना-पिलाना चाहिये । यह महान्‌ पुण्य कार्य 
हे । जो पुरुष गृहस्थाश्रममें रहकर इस भ्रकारका व्यवहार 
करता हे, वही अपने धर्मका पालन करता हे। हमारे-जैसे 
गृहस्थको आप इससे भिन्न धर्मका उपदेह कैसे कर रहे हैँ 2 
द्ोनकजीने कहा- सचमुच इस जगतव्री चाल उल्टी हे । 
आप-जेसे सत्पुरुष दूसरोंको खिलाये बिना स्वयं खाने-पीनेमें 
संकोच करते हैँ ओर दुष्टलोग अपना पेट भरनेके लिये 
दूसरोका हक भी खा जाते हें । इन्द्रियं बड़ी बलवान्‌ ह, मनुष्य 
उनके फंदेमे फँंसकर एेसा मूढ हो जाता है कि उसे 
मार्ग-कुमार्गका ज्ञान नहीं रहता । जिस समय इद्धिय ओर 
विषयोंका संयोग होता हे, उस समय पूर्वकालीन संस्कार 
मनके रूपमे जाग्रत्‌ हो जाते हे । मन जिस इन्ियके विषयके 
पास जाता है, उसीको भोगनेके लिये उत्सुकता हो जाती हे 
ओर प्रयत्न भी होने कगता हे । संकल्पसे कामना उत्पन्न होती 
है ओर विषयोंका संयोग रहता ही है 1 इन दोनोसे पुरुष विवा 
हो जाता है ओर रूपके लोभसे पतिङ्घेके समान आगमे गिर 
पड़ता है । वह अपनी वासनाके अनुसार रसनेन्दिय ओर 
जननेन्रियके भोगोमें इस प्रकार घुल-मिल जाता है कि उसे 
अपने-आपकी भी याद्‌ नहीं रहती । अज्ञानके कारण 
कामनार्पे, कामनापूर्तिं होनेपर तृष्णा, तृष्णाके कारण अनेकों 
प्रकारके उचित-अनुचित कर्म होने लगते हँ । फिर तो क्मोकि 
अनुसार अनेक योनियोमे भटकना अनिवायं हो जाता हे। 
ब्रह्मासे लेकर तिनकेतक जलचर, थलचर ओर नभर 
प्राणियोमें उसे चक्छर काटना पडता है 1 यह गति तो बुद्धिहीन 


विषयासक्तं भ्राणियोंकी होती है! जो लोग अपने शष्ठ ` 


कर्तव्यका पालन करते है ओर जगतके च्छरसे मुक्त होना 
चाहते है, उन बुद्धिमानोंकी बात सुनिये ! कर्म करो ओर कर्मं 
छोड दो, ये दोनों ही बातें वेदाज्ञा है । इसलिये कर्मके 


अधिकारी वेदाज्ञा समञ्ञकर ही क्म करं ओर उसका त्याग ` 
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करनेवाले भी वेदाज्ञा समड्कर ही उसका त्याग करे । कर्मं 
करने ओर न करनेका- प्रवृत्ति ओर निवृत्तिका आग्रह 
अपनी बुद्धिके अभिमानपर नहीं करना चाहिये । धर्मके आठ 
मार्गं ॒है--यज्ञ, अध्ययन, . दान, तपस्या, सत्य, क्षमा, 
इद्धियनिग्रह ओर निर्त्रोभता; इनमें पहले चार कर्मरूप हे ओर 
पिछले चार मनोभावरूप । इनका अनुष्ठान भी कर्तव्यलुद्धिसे 


विजय भ्राप्र करना चाहते है, उन्हे भलीभोंति इन नियमोंका 


वै्चम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! रोनकजीका यह 
उपदेश सुनकर धर्मराज युधिष्ठिर अपने पुरोहित धौम्यके पास 
आ गये ओर अपने भाडयोके सामने ही उनसे कहने लगे- 
भगवन्‌ ! वेदोके बड़े-बड़े पारदं ब्राह्मण मेरे साथ-साथ 
 वनमें चल रहे हे । उनके पालन-पोषणकी मुड्में सामर्थ्यं नही 
है, इससे मे बहूत दुःखी हू । न तो मे उनका पालन-पोषण ही 
कर सकता हँ ओर न उन्हें छोड ही सकता हू। एेसी 

` परिस्थितिमें मुञ्चे क्या करना चाहिये, आप कृपा करके यह 
बतलाइये ।' धर्मराज युधिष्ठिरका श्रश्र सुनकर पुरोहित धौम्यने 
योगदृष्टिसे कुछ समयतक इस विषयपर विचार किया । 
तदनन्तर धर्मराजको सम्बोधन करके कहा--“ धर्मराज 





सृष्टिके भ्रारम्भमें जब सभी प्राणी भूखसे व्याकुल हो रहे थे, 


तब भगवान्‌ सूर्यने दया करके पिताके समान अपने किरण- 
` करोसि पृथ्वीका रस खीचा ओर फिर दश्षिणायनके समय 
उसमें वेह किया । इस प्रकार जब उन्होने क्षत्र तैयार कर 
दिया, तब चन्द्रमाने- उसमें ओषधिर्योका बीज डाला ओर 
उसीके फलस्वरूप अन्नकी उत्पत्ति हुड । उसी अन्नसे प्राणियोनि 
` अपनी भूख मिटावी । धर्मराज ! कहनेका तात्पर्य यह हे कि 
सूर्यकी कृपासे अन्न उत्पन्न होता हे। सूर्यं॑ही समस्त 
श्राणिर्योकी रक्षा करते हे । वही सबके पिता हैं । इसलिये तुम 












¡ पोषण करो ।' 
पुरोहित धोम्यने धर्मराजको सूर्यकी आराधन -पद्धति 
,  बतलाते हए कहा- "मै तुम्हे सूर्यके एक सौ आठ नाम 
बः 7 ह। सावधान होकर श्रवण करो-- सूर्य, अर्यमा 
व त्वष्टा, पूषा, अर्क, सविता, रवि, गभस्तिमान, अज, 
ध प्रभाकर, पृथ्वी-जल-तेज-वायु- 
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संक्षिप्त महाभारत 


अभिमान छोड़कर ही करना चाहिये । जो लोग संसारपर 


 भ्रगवान्‌ सूर्यकी ङारण ग्रहण करो ओर उनके कृपाप्रसादसे | 


® बुध, मगल, इ, ॥ 
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पालन करना चाहिये-- शुद्ध संकल्प,. इन्धिर्योपर नियन्रण, 
ब्रह्मचर्य, अहिंसा आदि त्रत, गुरुदेवकी सेवा, भोजनकी शुद्धि 
ओर नियमितता, सत्‌-राख्रोंका श्रद्धापूर्वकं स्वाध्याय, 
कर्मफलका परित्याग ओर चित्तनिरोध। इन्हीं नियमोकि 
पालनसे बड़े-बड़े देवता अपने-अपने अधिकारमें स्थित हे । 
धर्मराज ! आप भी इन नियमों ओर तपस्याके द्वारा एेसी 
सिद्धि भराप्ठ कीजिये, जिससे ब्राह्मणोके भरण-पोषणकी 
इाक्ति प्राप्र हो जाय। 


पुरोहित धोम्यके आदेशानुसार युधिष्ठिरकी सूर्योपासना ओर अक्षयपात्रकी प्राप्नि 


विवस्वान्‌, दीप्र, शुचि, सोरि, दानैश्च, ब्रह्मा, विष्णु, रुद्र, 
स्कन्द्‌, यम, वेद्यत अधि, जाठर अभि, एेन्धन अग्नि, 
तेजस्यति, धर्मध्वज, वेदकर्ता, वेदाङ्क, वेदवाहन, सत्य, त्रेता, 
द्वापर, कलि, कला, काष्ठा, मुहूर्तं, क्षपा, याम, क्षण, 
संवत्सरव्छर, अश्वत्थ, कालचक्र, विभावसु, शाश्वत पुरुष, 
योगी, व्यक्त, अव्यक्त, सनातन, कालाध्यक्ष, प्रजाध्यक्ष, 
विश्वकर्मा, तमोनुद्‌, वरुण, सागर, अं, जीमूत, जीवन, 
अरिहा, भूताश्रेय, भूतपति, सर्वलोकनमस्कृत, स्रष्टा, संवर्तक 
वाहि, सर्वादि, अलोलुप, अनन्त, कपिल, भानु, कामद्‌, 
सर्वतोमुख, हाय, विरा, वरद, सर्वधातुनिषेचिता, मन, 
सुपर्ण, भूतादि, रीघ्रग, प्राणधारक्, धन्वन्तरि, धूमकेतु, 
आदिदेव, अदितिपुत्र, द्वादशात्मा, अरविन्दाक्ष, माता-पिता- 
पितामह-स्वरूप, स्वर्गह्वार, प्रजाद्वार, मोक्षद्वार, त्रिविष्टप, 
देहकर्ता, प्रहान्तात्मा, विश्वात्मा, विश्वतोमुख, चराचरात्मा, 
सृक्ष्मात्मा, मैत्रेय ओर करूणान्वित। धर्मराज ! अमित 
तेजस्वी एवं कीर्तन करने योग्य भगवान्‌ सूर्यके ये एक सो 
आठ नाम हें । स्वयं ब्रह्माजीने इनका वर्णन किया हे। इन 
ना्मोका उच्चारण करके भगवान्‌ सूर्यको इस प्रकार नमस्कार 
करना चाहिये । समस्त देवता, पितर ओर यक्ष जिनकी सेवा 
करते है, असुर, राक्षस ओर सिद्ध जिनकी वन्दना करते है 
तपाये हए सोने ओर अभ्चिके समान जिनकी कान्ति है, उन 
भगवान्‌ भास्करको में अपने हितके लिये प्रणाम करता ह| 
जो मनुष्य सूर्योदयके समय एकाग्र होकर इसका पाठ करता 
है उसे खी, पुत्र, धन, रल्नोकी रारि, पूर्वजन्मका स्मरण, धैर्य 
ओर श्रेष्ठ बुद्धिकी भ्राप्ति होती हे । जो मनुष्य पवित्र होकर शद्ध 
ओर एकाग्र मनसे भगवान्‌ सूर्यकी इस स्तुतिका पाठ करता 
है, वह समस्त होकोंसे मुक्त होकर अभीष्ट वस्तु प्राप्न 
करता हे। 





। 
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पुरोहित धोम्यकी यह बात सुनकर संयमी एवं दृदृव्रती 
धर्मराजने हाचत्रोक्त सामग्रियोसे भगवान्‌ सूर्यकी आराधना 
ओर तपस्या की । वे स्नान करके भगवान्‌ सूर्यके सामने खड 
हए ओर आचमन, प्राणायाम आदि करके भगवान्‌ सूर्यकी 
स्तुति करने लगे । युधिष्ठिरने कहा-“सू्यदिव ! आप सारे 
जगतके नेत्र हे । समस्त प्राणियोके आत्पा हें । आप ही समस्त 
प्राणियोके मूल कारण ओर कर्मनिष्ठोके सदाचार हे। 
सांख्यनिष्ठा ओर योगनिष्ठाके उपासक अन्तम आपको ही 
भराप्त होते हँ । आप मोक्षके खुले द्वार हे ओर मुमुक्षुओकि परम 
आश्रय हं । आप ही समस्त लोकोको धारण करते, परकारित 
करते, पवित्र करते तथा बिना किसी स्वार्थके पालन करते 
हें । अबतकके बड़े-बड़े ऋषियोने आपकी पूजा की है ओर 
अब भी वेदज्ञ ब्राह्मण अपने शास्त्रोक्त मन्त्रोके द्वारा समयपर 
आपका उपस्थान करते हें । सिद्ध, चारण, गन्धर्व, यक्ष, 
गुह्यक ओर पन्नग. आपसे वर प्राप्न करनेकी अभिलाषासे 
आपके दिव्य रथके पीछे-पीरे चलते हें । तैंतीस देवता, 
विश्वेदेव आदि देवगण, उपेन्द्र ओर महेन्द्र भी आपकी 
आराधनासे ही सिद्ध हुए हें । विद्याधर कल्पवृक्षके पुष्पोंसे 
आपकी पूजा करके अपना मनोरथ सफल करते हें 1 गुह्यक, 
पितर, देवता, मनुष्य, सभी आपकी पूजा करके गौरवान्वित 
होते हें । आठ वसु, उनचास मरुद्गण, ग्यारह सद्र, साध्यगण 
ओर वालखिल्य आदि सभी आपकी आराधनासे श्रेष्ठताको 
प्राप्न हए हं । ब्रह्मलोकसे लेकर पृथ्वीपर्यन्त समस्त लोकोमिं 
एेसा कोड भी प्राणी नही, जो आपसे बढ़कर हो । यों तो बहूत 
बड़े-बड़े राक्तिरात्ी जगते निवास करते हे, परंतु आपके 
प्रभाव ओर कान्तिके सामने वे नहीं ठहर सकते । जितने भी 
ज्योतिर्मय पदार्थ हे, वे सब आपके अन्तर्गत हैँ । आप समस्त 
ज्योतियोके स्वामी हे । सत्य, सत्व ओर सभी सात्तिक भाव 
आपमें ही प्रतिष्ठित हे । भगवान्‌ विष्णु जिस चक्रके द्वारा 
असुरोंका घमण्ड चूर्णं करते हे, वह आपके ही अंडासे बना 
हू हे । आप ग्रीष्म ऋतु अपनी किरणोंसे समस्त ओषधि, 
रस ओर प्राणि्योका तेज खीच लेते हँ ओर वर्षा ऋतुमे लोटा 
देते हे; वर्षा ऋतुमे आपकी ही बहूत-सी किरणें तपती है, 
जलाती है ओर गर्जती हैं । वे ही बिजली बनकर चमकती है 
ओर बादलके रूपमे बरसती भी है । जाड़ेसे ठिदुरते हुए 
पुरुषको अभ्रिसे, ओदननोसे ओर कंबल्वोसे वैसा सुख नही 
मिलता जेसा आपकी किरणोंसे मिलता है। आप अपनी 
रह्िमियोसे तेरह द्वीपवाली पृथ्वीको प्रकादित करते हे । आप 
`विना किसीकी सहायताकी -भपेक्षाके तीनों लोकोंके हितमें 
लगे रहते हें । यदि आपका उदय न हो तो सारा जगत्‌ अन्था 


पुरोहित धौम्यके आदेकानुसार युधिष्ठिरकी सूर्योपासना ओर अक्षयपात्रकी प्राति 
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हो जाय । धर्म, अर्थं ओर कामसम्बन्धी क्ममिं किसीकी 
प्रवृत्ति ही न हो । ब्राह्मणादि द्विजाति-संस्कार, यज्ञ, मन्न, 
तपस्या ओर वर्णाश्रमोचित कर्म.आपकी कृपासे ही करते है। 
ब्रह्माका एक दिन एक हजार युगका होता है । उसके आदि- 
अन्तके विधाता भी आप ही हँ । मनु, मनुपुत्र, जगत्‌, मनुष्य, 
मन्वन्तर ओर ब्रह्मादि सम्थेकि भी स्वामी आप ही है। 
प्रल्यका समय आनेपर आपके क्रोधसे ही संवर्तक अग्रि 
प्रकट होता है ओर तीनों लोकोको जलाकर आपे स्थित हो 
जाता हे । आपकी किरणोसे ही रंग-बिरंगे एेरावत आदि मेघ 
ओर बिजलियांँ पैदा होती हें तथा प्रलय करती है । आप ही 
बारह रूप बनाकर द्वादडा आदित्योके नामसे प्रसिद्ध॒ है । 
प्रलयके समय सारे समुद्रका जल आप अपनी किरणोसे 
सुखा लेते हे । इन्द्र, विष्णु, रुद्र, प्रजापति, अचरि, सूक्ष्म मन, 
परभु, शाश्वत ब्रह्य आदि आपके ही नाम हें। आप ही हंस, 
सविता, भानु, अंशुमाली, वृषाकपि, विवस्वान्‌, मिहिर, पूषा, 
मित्र तथा धर्मं हें । आप ही सहस्नररदिम, आदित्य, तपन, 
गोपति, मार्तण्ड, अर्क, रवि, सूर्य, शारण्य एवं दिनकर हे । 
आप दही दिवाकर, सप्रसपि, धामकेडी, विरोचन, 
आज्ञुगामी, तमोघ् ओर हरिताश्च कहलाते हें। जो सप्तमी 
अथवा षष्ठीके दिन प्रसन्नता ओर भक्तिसे आपकी पूजा करता 
हे तथा अहंकार नहीं करता, उसे लक्ष्मीकी भराति होती हे । जो 
अनन्य चित्तसे आपकी पूजा ओर नमस्कार करते हे उन्हे 
आधि, व्याधि तथा आपत्तियां नहीं सतार्तीं । आपके भक्त 
समस्त रोगोँसे रहित, पापोसे मुक्त, सुखी ओर चिरजीवी होते 
हें । हे अन्नपते ! में श्रद्धापूर्वक सबको अन्न देना ओर सबका 
आतिथ्य करना चाहता ह । मुञ्मे अन्नकी कामना है । आप 
कृपा करके मेरी अभिलाषा पूर्णं कीजिये । आपके चरणों 
रहनेवाठे माठर, अरुण, दण्ड आदि उन अनुचरोको में प्रणाम 
करता हू जो वच्र, बिजली आदिके प्रवर्तक हें । क्षुभा, मेत्री 
आदि अन्य भूतमाताओंको भी मेँ प्रणाम करता ह। वे मुञ्ज 
शरणागत की रक्षा करे। 

जब धर्मराज युधिष्ठिरने भुवनभास्कर भगवान्‌ अंशु- 
मालीकी इस प्रकार स्तुति की, तब उन्होने प्रसन्न होकर अपने 
अके समान देदीप्यमान श्रीविग्रहसे उनको दर्खान दिया ओर 
कहा-- "युधिष्ठिर ! तुम्हारी अभिलाषा पूर्णं हो । में बारह 
वर्षतक तुम्हे अन्नदान करगा 1 देखो, यह तोँबेका बर्तन मेँ 
तुम्हे देता हँ । तुम्हारे रसोईघर जो कुछ फल, मूल, हाक 
आदि चार भ्रकारकी भोजनसामग्री तैयार होगी वह तबतक 
अक्षय रहेगी जबतक द्रोपदी परसती रहेगी । आजके चोदहवे 
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भगवान्‌ सूर्यं अन्तर्धान हो गये । 

जो पुरुष संयम ओर एकाग्रताके साथ किसी अभिलाषासे 
इस स्तोत्रका पाठ करता हे, भगवान्‌ सूर्यं उसकी इच्छा पूर्ण 
करते हं । जो बार-बार इसका धारण ओर श्रवण करता हे उसे 





संक्षिप्त महाभारत 
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उसको अभिलाषाके अनुसार पुत्र, धन, विद्या आदिकी प्रापि 
होती हे । खरी, पुरुष कोड भी दोनों समय इसका पाठ करे तो 
घोर-से-घोर संकटसे भी छूट जाता है । यह स्तुति ब्रह्मासे 
इन्द्रको, इन्द्रसे नारदको, नारदसे धोम्यको ओर धोम्यसे 
युधिष्ठिरको प्राप्त हई थी। इससे युधिष्ठिरकी सारी 
अभिलाषा पूर्ण हो गयीं । इस स्तोत्रके पाठसे संयोममे 
विजय ओर धनकी प्राप्ति होती है, सारे पाप छूट जाते है ओर 
अन्तमें सूर्यलोककी प्राप्नि होती हे। 

जनमेजय ! इस प्रकार धर्मराज युधिष्ठिरने भगवान्‌ सूर्यसे 
वर प्राप्न किया। तदनन्तर जलसे बाहर निकलकर पुरोहित 
धोम्यके चरण पकड़ लिये ओर भाडइयोंका आलिङ्खन किया। 
तदनन्तर वह पात्र द्रौपदीको दे दिया । रसोई तैयार हई । 
थोड़ा-सा पकाया हुआ अन्न भी उस पात्रके प्रभावसे बढ 
जाता ओर अक्षय हो जाता। उसीसे धर्मराज युधिष्ठिर 
ब्राह्मणोंको भोजन कराने लगे । धर्मराज युधिष्ठिर ब्राह्मणोकि 
भोजनके पश्चात्‌ भाइयोंको खिलाकर तन यज्ञसे बचे हुए 
अमृतके समान अन्नका भोजन करते । युधिष्ठिरके बाद द्रोपदी 
भोजन करती । तब उस पात्रका अन्न समाप्न हो जाता । इस 
प्रकार युधिष्ठिर भगवान्‌ सूर्यसे अक्षय पात्र प्राप्न करके 
ब्राह्यणोंकी अभिलाषा पूर्णं करने लगे । पर्वोपर यज्ञ होने 
लगे । कुछ दिनके बाद उन्होने सबके साथ काम्यक वनकी 
यात्रा की । 


= 


धृतराष्टुके क्रोधित होनेपर विदुरका पाण्डवोंके पास जाना ओर उनके बुलानेपर लोट आना 


वैसम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! जब पाण्डव वनमें 

चले गये; तब प्रज्ञाचक्षु धृतराष्टुके चित्तम बड़ी उद्धि्रता ओर 

जलन होने लगी .। उन्होने परम ज्ञानसम्पन्न धर्मात्मा विदुरको 

बुलाया ओर उनसे कहा-“भाईं विदुर ! तुम्हारी बुद्धि 

त महात्मा शक्राचार्यके समान शुद्ध है, तुम सृक्ष्म-से-सृक्ष्म ओर 

शष्ठ धर्मको समञ्जते हो । कोरव ओर पाण्डव तुम्हारा सम्मान 

। करते है ओर दोनोके प्रति तुम्हारी समान दृष्टि है । अब तुम 

कोई एेसा उपाय बतलाओ, जिससे दोनोंका ही हित-साधन 

। +  हो। अब पाण्डववोके चले जानेपर मुहे क्या करना चाहिये ? 

ध श्रजा किस अकार हमलोगोंसे प्रेम करे? पाण्डव भी 

क्रोधित होकर हमलो्गोकी कोई हानि न कर सके, एेसा 
र घ तुम बतलाओ।' ` 

(8 ने कहा-राजन्‌ ! अर्थ, धर्म ओर काम-डइन 











रक्षा कीजिये । आपके पुत्रोने इाकुनिककी सलाहसे भरी सभामे 
धर्मका तिरस्कार किया है, क्योकि सत्यसन्ध युधिष्ठिरको 
कपट-द्यूतसे हराकर उन्होने उनका सर्वस्व छीन लिया हे । यह 
बड़ा अधर्मं हुआ । इसके निवारणका मेरी दृष्टि एक ही 
उपाय है । वैसा करनेसे आपका पुत्र पाप ओर कलंकसे 
छ्ूटकर प्रतिष्ठा प्राप्न करेगा । वह उपाय यह है कि आपने 
पाण्डवोंका जो कुछ छीन लिया है, वह सब उन्हे दे दिया 
जाय । राजाका यह परम धर्म हे कि वह अपने हकमें ही 
सन्तुष्ट रहे, दूसरेका हक न चाहे । जो उपाय मैने बतलाया है 
उससे आपका लाञ्छन . छूट जायगा, भाई-भाईमें फूट नहीं 
पड़ेगी ओर अधर्म भी नहीं होगा । यह काम आपके लिये 
सबसे बढ़कर है कि आप पाण्डवोंको सन्तुष्ट करे ओर 
इाकुनिका अपमान करें । यदि आपके पुत्रोका सोभाग्य 


तनिक भी दोष रह गया हो तो रीघ्-से-हीघ् यह काम कर 


डालना चाहिये । यदि आप मोहवहा एेसा नहीं करेगे तो सारे 
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कुरुवंङका नाड हो जायगा । यदि आपका पुत्र दुर्योधन 


धृतराष्टके क्रोधित होनेपर विदुरका पाण्ड्वेकि पास जाना ओर उनके बुानेपर छौट आना १८३ 


यों तो विदुरजीके चित्तम सर्वदा ही पाण्डवोसे मिलनेकी 
लालसा बनी रहती थी, परंतु आज धृतराष्टुके व्यवहारसे उन्हे 
उसको पूरा करनेका अवसर मिक गया ओर उन्होनि एक 
रथपर सवार होकर काम्यक वनकी यात्रा कर दी। उनके 
हीघ्रगामी घोड़ोने थोडे ही समयमे उन्हें बहो पर्हैचा दिया । उस 
समय धर्म्मा युधिष्ठिर ब्राह्मणों, भाइयों ओर द्रोपदीके साथ 
बेठे हुए थे । उन्होने देखा ओर दूरसे ही पहचान लिया कि 
विदुरजी बडी रीघ्रतासे हमारे पास आ रहे है । युधिष्ठिरजीने 
भीमसेनसे कहा--' भाई, पता नहीं कि इस बार विदुरजी यहाँ 
आकर हमलोगोँसे क्या कर्हेगे ।' तदनन्तर पाण्डवोने उठकर 
विदुरजीको अगवानी को । स्वागत-सत्कार किया । विदुरजी 
भी यथायोग्य सबसे मिले। विश्रामके अनन्तर पाण्डवोनि 
उनके पथधारनेका कारण पृष्ठा । तब उन्होनि धृतराष्टूके 
व्यवहारा वर्णन किया कुराल-प्रश्र समाप्र हो जानेके 
पश्चात्‌ विदुरजीने कहा-- "धर्मराज ! मैं आपसे बडे कामकी 
बात कहता हू । जो मनुष्य रात्ुओके दुःख देनेपर भी क्षमा कर 
देता है ओर अपनी उन्नतिका अवसर देखता रहता है, साथ ही 
अपनी राक्ति ओर सहायकोंका संग्रह करता रहता है, वही 


भरसन्नतासे पाण्डवोके साथ रहना स्वीकार कर ले तब तो ठीक | पृथ्वीका राजा होता हे । जो अपने भाू्योको अलग नहीं कर 


ही हे, अन्यथा परिवार ओर प्रजाके सुखके लिये उस 
कुलकलंक ओर दुरात्माको कैद करके युधिष्ठिरको 
राजसिंहासनपर बैठा दीजिये । युधिष्ठिरके चित्तम किसीके 
प्रति राग-दवेष नहीं हे, इसलत्वयि वे ही धर्मपूर्वक पृथ्वीका 
डासन करें । यदि सब लोग मेल-मिलापसे रह सके तो 
पृथ्वीके सभी राजा हमारे सामने वेरर्योके समान सेवा करनेके 
लिये उपस्थित हों । दुःशासन भरी सभामें भीमसेन ओर 
द्रोपदीसे क्षमा-याचना करे । आप युधिष्ठिरको सान्त्वना देकर 
राजसिंहासनपर बैठा देँ । ओर तो क्या करू बस, आप इतना 
करनेसे कृतकृत्य हो जार्यगे । 

धृतराष्टने कहा--'विदुर ! यह तुम क्या कह रहे हो । तुम 
पाण्डवोंका हित चाहते हो ओर मेरे पुत्रोंका अहित । मेरे मनमें 
तुम्हारी बातें नहीं बेठतीं । तुम बार-बार पाण्डवोके पक्की ही 


बात कहते हो । भला, मै उनके लिये अपने पुत्रोको कैसे छोड 


सकता हू। विदुर ! मेँ तो तुम्हारा इतना सम्मान करता हू ओर 
तुम मेरे पुत्रोका अहित चाहते हो । अव मुञ्चे तुम्हारी कोड 
आवहयकता नहीं हे । तुम्हारी इच्छा हो तो यहोँ रहो अथवा 
चके जाओ ।' इतना कहकर धृतराष्ट उठ खड़े हए ओर ज्ञटपट 
महलमे चले गये । धृतराष्टकी यह दरा देखकर विदुरने 


कहा-- अब कोरवकुलका नाह अवरवम्भावी है !' एेसा | विपत्ति भी आ जाय.तो सब लोग मिल-जुलकर उसको सहन 
करते ह ओर प्रतीकार भी 1 इसलिये भादुयोको अलग नहीं 


कहकर उन्होने पाण्डवोंसे मित्वनेके ल्वियि यात्रा कर दी। 


देता, मिलाकर अपने साथ रखता हे, उसके ऊपर कभी 
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१८४ 


संकषिप्न महाभारत 


[ वनपर्व 








करना चाहिये । भाडयोके साथ सद्ची ओर महत्त्वपूर्णं बात ही | लोट आये । विदुरसे मिलकर धृतराष्टको बड़ी प्रसन्नता हुईं । 


करनी चाहिये ओर एेसा व्यवहार करना चाहिये, जिससे 
किसीको कुछ ₹हांका न हो । जो स्वयं खाय, वही अपने 
भाडयोको भी साथ बैठाकर खितावे । अपने आरामके पहले 
ही उनके आरामकी व्यवस्था कर दे। जो एेसा करता हे, 
उसीका भला होता हे ।' युधिष्ठिरने कहा--“चाचाजी ! मेँ 
बड़ी सावधानीके साथ आपके उपदेङके अनुसार काम 
करूंगा । ओर भी आप हमलोगोकी अवस्था ओर समयके 
उपयुक्त जो कुछ ठीक समजते हो, बतलारवे; हमलोग आपकी 
आज्ञाका पालन करेगे ।' 
जनमेजय ! इधर जब विदुरजी हस्तिनापुरसे पाण्डवोके 
पास काम्यकं वनमें चले गये, तब राजा धृतराष्टको अपनी 
भूलपर बड़ा पशचात्ताप हुआ । वे विदुरका प्रभाव, नीति ओर 
सन्ि-विग्रह आदिकी कुालताक्छा स्मरण करके सोचने लगे 
कि अब तो पाण्डवोंकी बन गयी । उन्ही बढती होगी ।' 
धृतराष्ट्र व्याकुल हो गये ओर भरी सभामें राजाओकि सामने 
ही मूर्छित होकर गिर पडे! जब होड हुआ, तब उन्होने 
उठकर सञ्जयसे कहा- “सञ्जय ! मेरा प्यारा भाई विदुर मेरा 
परम हितैषी ओर धर्मकी साक्षात्‌ मूर्तिं है । उसके दिना मेरा 
कलेजा फट रहा हे 1 मेने ही क्रोधवङहा होकर अपने निरपराध 
 भाईको निकाल दिया हे । तुम जल्दी जाकर उसे लिवा 
लाओ । विदुरके बिना में जी नहीं सकता । मेरे प्राणोंकी 
रक्षा करो। 
धृतराष्टकी आज्ञा स्वीकार करके सञ्जयने काम्यक वनको 
यात्रा की । काम्यक वने परहुचकर सञ्जयने देखा कि धर्मराज 
युधिष्ठिर मृगछाला ओदे अपने भाई ओर विदुरजीके साथ 
हजारों ब्राह्मणोके बीचमें बेठे हए हँ । सञ्जयने प्रणाम क्रिया 


उन्होने कहा-- "मेरे प्यारे भाई ! तुम्हारा कोड अपराध नही 

है । यह बड़े सो भाग्यकी बात है कि तुम सकुडाल लोट आये । 

तुम्हें वहां मेरी याद तो आती थी न ? तुम्हारे जानेके बाद मुद्ध 

नीद नहीं आयी । में जाग्रत्‌ अवस्थामें ही अपने रारीरको 
श्रीहीन देखता था । मेने तुमसे जो कुछ अनुचित कहा, उसके 
ल्ियि मुञ्चे क्षमा कर दो 1' विदुरजीने कहा-- "राजन्‌ ! आप 
मेरे पूजनीय ओर बडे हैं । मेने तो आपकी बातोपर कुछ ध्यान 
ही नहीं दिवा था। अब भला, उसमें क्षमा करना क्या हे। 
आपके दर्शनके लिये ही मेँ यहाँ आया हँ । मेरे लिये पाण्डव 
ओर आपके पुत्र एक-से है, फिर भी पाण्डवोंको असहाय 
देखकर मेरे मनमें स्वभावसे ही उनकी सहायता करनेकी बात 
आ जाती है । मेरे चित्तम आपके पुत्रोके प्रति कोई द्वेषभाव 
नहीं हे ।' इस प्रकार दोनों एक-दूसरेको प्रसन्न करके सुखसे 
रहने लगे । 


५५५... 
॥ 
१९९. 


ओर पाण्डववोनि उनका यथायोग्य सत्कार । विश्राम ओर 
7 कुचाल-मङ्गलके पश्चात्‌ सञ्चयने अपने आनेका कारण 
व  बतलाते हृए कहा--"विदुरजी ! राजा धृतराष्ट्र आपकी याद 
कर रहे ह। आप हस्तिनापुरमें चलकर उन्हं दर्शन दीजिये ओर 
् उनके भ्राणोंकी रक्षा कीजिये।' विदुरजीने सञ्जयके 

नानसार पाण्डर्वोसि अनुमति ली ओर फिर हस्तिनापुर 








8. 
1 ॥ 





वनपर्व ] 


दर्योधनकी दुरभिसन्धि, व्यासजीका आगमन ओर मैत्रेयजीका इाप 


१८५ 


दर्योधनकी दुरभिसन्धि, व्यासजीका आगमन ओर मत्रेयजीका हाप 


वैङम्यायनजी कहते है-जनमेजय ! जब दुरात्मा 
दर्योधनको यह समाचार मिला कि विदुरजी पाण्डवोके पाससे 
लौट आये है, तन उसे बड़ा दुःख हआ । उसने अपने मामा 
ङाकुनि, कर्णं ओर दुःदासनको बुलाकर कहा--"पाण्डवोके 
हितैषी ओर हमारे पिताजीके अन्तरङ्ग मन्त्री विदुर वनसे 
ल्ोटकर आ गये हं! वे पिताजीको एेसी उलटी-सीधी 
सम्मार्गे कि फिरसे पाण्डव बुलवा लिये जार्यै । उनके एेसा 
करनेके पहले ही आपलोग कोई एेसी युक्ति लगाव, जिससे 
मेरा काम बन जाय ।' दुर्योधनका अभिप्राय समञ्जकर कर्णने 
कहा-- “हम सब कवच एवं रासख्राख्र धारण करके रथपर 
सवार हों ओर वनवासी पाण्डवोंको मार डालनेके लिये चल 
पड । इस भ्रकार पाण्डरवोकी मूत्युकी बात लोगोको मालूम भी 
नहीं होगी ओर हमारा कलह भी सदाके लिये समाप्र हो 
जायगा । जबतक पाण्डव लड्ने-भिडनेके लिये उत्सुक नहीं है, 
सोकग्रस्त है, असहाय हैँ, तभीतक उनपर विजय प्राप्न कर 
लेनी चाहिये ।' सभीने एक स्वरसे करणकी बात स्वीकार कर 
ली । वे सब क्रोधके अधीन होकर रथोपर सवार हुए ओर 
पाण्डवोको मारनेके लिये वनके लिये चल पड़ । 
महर्षिं व्यास बडे ही शुद्ध अन्तःकरणके पुरुष हैँ । उनकी 
सामर्थ्यं अनिर्वचनीय हे। जिस समय कौरव पाण्डर्वोका 
अनिष्ट करनेके लिये यात्रा कर रहे थे, उसी समय वे वहां आ 
पर्हैचे । उन्हे अपनी दिव्य दृष्टिसे कोरवोकी दुर्बुद्धिका पता चल 
गया था। उन्होनि स्पष्टरूपसे आज्ञा देकर कौरवको वैसा 
करनेसे रोक दिया । तदनन्तर धृतराष्टूके पास जाकर वे 
बोले--"धृतराष्ट ! में तुमल्ोगोकि हितकी बात कहता ह । 
दुर्योधनने कपटयपूर्वक जूआ खेलकर पाण्डवोको हरा दिया 
ओर उन्हें वनमें भेज दिया, यह बात मुञ्चे अच्छी नहीं लगी हे । 
यह निश्चित हे कि तेरह वर्षके बाद कौरवोके दिये हुए कर्टोको 
स्परण करके पाण्डव बड़ा उग्ररूप धारण करेगे ओर बाणोँकी 
बोछारसे तुम्हारे पुत्रोका ध्वंस कर डालेगे । भला, यह कैसी 
बात है कि दुरात्मा दुर्योधन राज्यके लोभसे पाण्डर्वोको मार 
डालना चाहता है । मै कहे देता हू कि तुम अपने लाडले बेटेको 
इस कामस रोक दो। वह चुपचाप घर वेठा रहे। यदि 
पाण्ड्वोंको मार डालनेकी चेष्टा की तो वह स्वयं अपने 
प्राणोंसे हाथ धो बेठेगा। यदि तुम अपने पुत्रकी देष-बुद्धि 
मिटानेका यत्न न करोगे तो बड़ा अन्याय होगा । मेरी सम्मति 
तो यह है कि दुर्योधन अकेला ही वनमें जाकर पाण्डवोके 
पास रहे । सम्भव हे पाण्डवोके सत्संगसे दुर्योधनका देषभाव 
दूर होकर प्रमभावको जागृति हो जाय 1 परंतु यह बात है बहुत 


कठिन, क्योकि जन्प्रगत स्वभावका व्रदल जाना सरल नहीं 
। यदि तुम कुरुवंरियोंकी रक्षा ओर उनका जीवन चाहते हो 
तो तुम्हारा पुत्र दुर्योधन पाण्डवोकि साथ मेल-मिलाप 
करले।' 

धृतराष्टरने कहा--"परम ज्ञानसम्पन्न महर्षे ! जो कुछ आप 
कह रहे है, वही तो मँ भी कहता हँ । यह बात सभी लोग 
जानते है । आप कोरवोँकी उन्नति ओर कल्याणके ल््यि जो 
सम्मति दे रहे है वही विदुर, भीष्म ओर द्रोणाचार्य भी देते हे । 
यदि आप मेरे ऊपर अनुग्रह करते है, कुख्वंरिर्योपर दया 
करते हे, तो आप मेरे दुष्ट पुत्र दुर्योधनको एेसी ही रिक्षा दे ।' 
व्यासजीने कहा- राजन्‌ ! थोडी ही देरमें महर्षि मैत्रेय यहाँ 


` आ रहे है । वे पाण्ड्वोसे मिलकर अब हमलोगोसि मिलना 


चाहते हैँ । वे ही तुम्हारे पुत्रको मेल-मिलापका उपदे करेगे । 
हों, इस बातकी सूचना मैं दिये देता ह कि वे जो कुछ करे, 
बिना सोच-विचारके करना चाहिये । यदि उनकी आज्ञाका 
उल्लङ्खन होगा तो वे क्रोधसे राप दे गे ।' इतना कहकर 
महर्षिं वेदव्यास वहोँसे रवाना हो गये । 

महर्षिं मेत्रेयके पधारते ही धृतरा अपने पुत्रोके सहित 
उनकी सेवा-सत्कारमें कग गये । विश्रामके पश्चात्‌ धृतराघ्ने 
बड़ी विनयके साथ पछा--"भगवन्‌ ! आप कुरुजाङ्खल 
देसे यहोँतक आरामसे तो आये ? पाचों पाण्डव सकुलः 
तो हँ ? वे अपनी प्रतिज्ञाका पालन करना चाहते हँ अथवा 
नहीं ? आप कृपा करके यह तो बतलाडइये कि कौरव ओर 
पाण्डवम सदाके लिये मेल-मिलाप हो जायगा न!' 
मैत्रेयजीने कदहा-- "राजन्‌ ! मै तीर्थयात्रा करते-करते 
कुरुजाङ्गल देरामें गया था । वहाँ संयोगवञ् काम्यक वनमें 
धर्मराज युधिष्ठिरसे भट हो गयी । वे आजकल जटा ओर 
मृगछाला धारण किये तपोवनमें निवास कर रहे है । उनके 
दर्शनके लिये बड़े-बड़े ऋषि-मुनि आते हैँ । धृतराष्ट ! मेने वहीं 
यह सुना कि तुम्हारे पुत्रोने अनज्ञानवा जूआ खेलकर उनके 
साथ अन्याय किया है। यह तो तुमलोगकि त्यि बडी 
भयावनी बात है । वहाँसे यै तुम्हारे पास आया हू, क्योकि में 
तुमपर सदासे स्नेह ओर प्रेम रखता हू । राजन्‌ ! यह किसी 
प्रकार उचित नहीं हे कि तुम्हारे ओर भीष्मके जीवित रहते 
तुम्हारे पुत्र एक-दूसरेसे विरोध करके मर मि । तुम सबके ~~ 


केन्द्र एवं रोकने, सजा करने आदिमे समर्थं हो । फिर इस घोर : ` 
अन्यायकी क्यों उपेक्षा कर रहे हो ? तुम्हारी सभामें तुम्हारे 


सामने डाकुओंके समान जो अन्याय-कार्य हआ हे, उससे 
ऋषि-मुनियोके समाजमें तुम्हारी बड़ी हेठी हई है! अब भी | 
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संभल जाओ ।' इसके बाद दुर्योधनकी ओर र्मह | 
कहा-- "बेटा दुर्योधन ! मैं तुम्हारे हितकी बात कह रहा 
ह। तुम॒तनिक समञ्जदारीसे काम लो। पाण्डवोंका, 
, कुरुवंशियोका, सारी प्रजाका ओर तुम्हारा भी हित तथा प्रिय 
इसीमें हे कि तुम पाण्डवोसे द्रोह मत करो । वे सब-के-सब 
वीर, योद्धा, बलवान्‌, दूढ्‌ एवं नर-रत्र हे । वे बड़े सत्यपरतिज्ञ, 
आत्माभिमानी ओर राक्षसोके हात्र है । वे चाहे जब जैसा रूप 
धारण कर सकते है । उनके हाथों बड़े-बड़े राक्षसोंका नाडा 
होनेवाला हे ओर हिडिम्ब, बक, किमीरि. आदि राक्षसोंको 
उन्होने मार भी डाला है । जिस समय रातमें वे यहांसे जा रहे 
थे, कि्मीरि-जेसे बलवान्‌ राक्षसको भीमसेनने बात-क्ी- 
बातमें मार डाला । तुम तो जानते ही हो कि दिग्बिजियके समय 
भीमसेनने दस हजार हाथियोके समान बत्ी जरासन्धको नष्ट 
कर दिया । भगवान्‌ श्रीकृष्ण उनके सम्बन्धी हे । दूपदके पुत्र 
उनके साले हे । पाण्डवोके साथ युद्धे ट्र लेनेवाला इस 
समय कोड नहीं है । इसलिये तुम्हे उनके साथ मेत कर लेना 
चाहिये । बेटा ! तुम मेरी बात मान लो । क्रोधके वडा होकर 
अनर्थं मत करो ।' 
जिस समय महर्षि मेत्रेय इस प्रकार कह रहे थे, उस समय 
दुर्योधन मुसकराकर पैरसे जमीन कुरेदने ओर अपनी सडक 
समान जोधपर हाथसे ताल ठोंकने लगा । दुर्योधनकी यह 
उदण्डता देखकर मेत्रेयजीने उसको शाप देनेका विचार 
किया। किसीका क्या वडा हे। विधाताकी एेसी ही इच्छा 
| थी । उन्होने जल स्यर्ञं करके दुरात्मा दुर्योधनको रचाप 
॥ दिया- मूर्खं दुर्योधन ! तू मेरा तिरस्कार करता है ओर मेरी 
बात नहीं मानता । ठे तू इस अभिमानका फल चख । तेरे इस 
दरोहके कारण कोौरवों ओर पाण्डववोमिं घोर युद्ध होगा । उसे 





वैञ्चम्पायनजी कहते है जनमेजय ! मैत्रेय मुनिके चले 
` ऋ जानेपर राजा धृतराष्टूने विदुरजीसे पृछा -- “विदुर } भीमसेनस 
भ किमीरि राक्षसकी भेट कटां हुई ? तुम मुभे किमीरि-वधकी 
ध कथा सुनाओ।' विदुरजीने कहा--"“राजन्‌ ! पाण्डं्वोके 
काम अलौकिक हे । मुञ्ञे तो बार-बार उन्हें सुननेका 
4 ल मिलता हे। राजन्‌ ! जिस समय पाण्डव जूएमें 
हारकर वनवासके लिये हस्तिनापुरसे रवाना हूए उस समय 
1, लगातार नि 1८५८ चलते ही रहे 
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भीमसेन गदाकी चोटसे तेरी जाँध तोड़ डालैगे ।' महिं 
मैत्रेयके एेसा कहनेपर धृतरा उनके चरणोपर गिरकर 
अनुनय-विनय करने लगे । उन्होने कहा-- "भगवन्‌ ! एेसी 
कृपा कीजिये, जिससे यह चाप न लगे ।' मेत्रेयजीने कहा- 
राजन्‌ ! यदि तुम्हारा पुत्र पाण्ड्वोँसे मेल कर केगा तब 
तो मेरा शाप नहीं लगेगा, नहीं तो अवरय लगेगा ।' तदनन्तर 
महर्षिं मेत्रेयने वहसे प्रस्थान किया । दुर्योधन भी भीमसेनके 
कि्मीर-वध-सम्बन्धी पराक्रमको सुनकर उदास महसे वहसे 
चला गया । 


त किमीरि-वधकी कथा 


वनम प्रवेडा करना चाहते थे, आधी रातके समय उस मार्गको 
रोककर किर्मीर राक्षस खड़ा हो गया । वह हाथमे जलती हुई 
लूक लिये हए था । भुजा लम्बी थीं ओर डाढें भयंकर । 
आंखें लाल-लाल । सिरके खडे-खडे बाल, मानो आगकी 
लट हों । वह कभी तरह-तरहकी माया फैलाता तो कभी 


बादु्लोंकी तरह गरजता। उसकी गर्ज॑नासे सारे वनपश 


भयभीत होकर खलबला उठे । ओंधी चलने लगी । धूलसे 


आका आच्छादित हो गया । द्रौपदी तो उसके दर्दनिमात्रसे 
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बेहोरा-सी हो गयी । उसकी यह चाल देखकर पुरोहित धौम्यने 
रक्षोघ् मन्रका पाठ करके राक्षसी माया नष्ट कर दी । उसी 
समय किमी राक्षस भयावने वेषमें पाण्डवोके सामने आकर 
खड़ा हो गया । पाण्डवोंका परिचय जानकर कि्मीरिने कहा 
कि "में बकासुरका भाई ओर हिडिम्बका मित्र हं इसी 
भीमसेनने उनको मारा हे। इसलिये आज अच्छा अवसर 
मिला। इसे में अभी नष्ट किये डालता हू ।' उसी समय 
भीमसेनने एक बहुत बड़ा पेड़ उखाड़ा ओर उसके पत्ते 
तोड़-ताडकर फक दिये । भीमसेने दृढ़ताके साथ लगोट 
कसकर वृक्षको उठाया ओर राक्षसके सिरपर दे मारा । परंतु 
इससे राक्षसको कोई घबराहट नहीं हुई । राक्षसने उनके ऊपर 
एक जलती हुईं लकड़ी फेकी, परंतु भीमसेने पैरसे मारकर 
अपनेको बचा लिया । इसके बाद दोनोमें भयंकर वृक्ष-युद्ध 
हुआ, जिससे आस-पासके बहुत-से वृक्ष नष्ट हो गये । 
भीमसेनने हाथीके समान इपटकर राक्षसको अपनी बोहिमिं 
बंध तो लिया अवङ्य, परंतु वह जोर करके निकल गया 
ओर उलटे भीमसेनको ही पकड़ लिया । तदनन्तर बलवान्‌ 
भीमसेनने उसको जमीनपर गिरा दिया ओर उसकी कमर 
घुटनोंसे दबाकर गला घोंट दिया । उसका हारीर ढीला पड 
गया । आंखें निकल आयीं । इस प्रकार किमीरि राक्षसके मर 
जानेपर पाण्डवोंको बडी प्रसन्नता हुई । सब लोग भीमसेनकी 





प्ररोंसा करने लगे ओर फिर काम्यक वनमें प्रवेङा किया ।'' 
इस प्रकार विदुरजीसे किमीरि-वधकी बात सुनकर राजा 
धृतरा उदास हो गये ओर उन्होने लम्बी साँस ली । 


------ 


भगवान्‌ श्रीकृष्ण आदिका काम्यकं वनमें आगमन, उनके साथ 
पाण्डवोकी बातचीत ओर उनका वापस लोटना 


वै्म्पायनजी कहते है- जनमेजय ! जब भोज; वृष्णि, 
अन्धक आदि वंशोकि यादव, पञ्चालके धृष्टद्युम्न, चेदिदेडाके 
धृष्टकेतु एवं केकय देशके सगे-सम्बन्धिर्योको यह संवाद 
मिला कि पाण्डवगण अत्यन्त दुःखी होकर राजधानीसे चले 
गये ओर काम्यक वनमें निवास कर रहे है, तब वे कोरवोपर 
बहुत चिढकर क्रोधके साथ उनकी निन्दा करते हृए अपना 
कर्तव्य निश्चय करनेके लिये पाण्डवोके पास गये। सभी 


क्षत्रिय भगवान्‌ श्रीकृष्णको अपना नेता बनाकर धर्मराज ` 


युधिष्ठिरके चारों ओर बैठ गये। भगवान्‌ श्रीकृष्णने 
युधिष्ठिरको नमस्कार करके बडी खिन्नताके साथ कहा- 
"राजाओ ! अब यह बात निश्चित हो गयी कि पृथ्वी दुरात्मा 
दुर्योधन, कर्ण, शकुनि ओर दुःशासनका खून पीयेगी । यह 
सनातनधर्म ॒है कि जो मनुष्य किसीको धोखा देकर 
सुख-भोग कर रहा हो, उसे मार डालना चाहिये । अब 


 हमलोग इकद्रे होकर कौरवों ओर उनके सहायकोको 


युद्धे मार डाल तथा धर्मराज युधिष्ठिरका राजसिंहासनपर 
अभिषेक करें ।' 

अर्जुनने देखा कि हमलोगोँका तिरस्कार होनेके कारण 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण क्रोधित हो गये है ओर अपना कालरूप 
प्रकट करना चाहते हें । तब उन्होने लोकमहेश्चर सनातन पुरुष 
भगवान्‌ श्रीकृष्णको शान्त करनेके लिये उनकी स्तुति की । 
अर्जुने कहा- श्रीकृष्ण ! आप समस्त प्राणियोके हदयमें 
विराजमान अन्तर्यामी आत्मा हे । सारा जगत्‌ आपसे ही प्रकट 


होता ओर अन्ततः आपे ही समा जाता है, समस्त 


तपस्याओंकी अन्तिम गति आप ही है । आप नित्य यज्ञस्वरूप 
हे, आपने अहंकारस्वरूप भोमासुरको मारकर मणिके दोनों 
कुण्डल इन्द्रको दिये तथा इन्दरको इन्द्रत्व भी आपने ही दिया 
हे । आपने जगतके उद्धारके लिये ही मनुष्योमिं अवतार रहण 
किया हे । आप ही नारायण ओर हरिके रूपमे प्रकट हुए थे। 
आप ब्रह्मा, सोम, सूर्य, धर्म, धाता, यमराज, अभि, वायु, 
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कुबेर, रुद्र, काल, आकाडा, पृथ्वी ओर दिास्वरूप हेँ 
पुरुषोत्तम ! आप स्वयं अजन्मा ओर चराचर जगतके खटा 
हे । आपने ही अदितिके यहाँ वामन विष्णुके रूपमे अवतार 
ग्रहण किया था । उस समय आपने केवल तीन पगसे स्वर्ग, 
मृत्यु ओर पाताल ल्ोकोंको नाप लिया । सर्वस्वरूप ! आप 
सूर्यम उनकी ज्योतिके रूपमे रहकर उन्हे प्रकाहित क्रते हे । 
आपने विभिन्न प्रकारके सहस्रं अवतार ग्रहण करके 
धर्मविरोधी असुरोंका संहार किया है । आपने सर्वैश्चर्यमयी 
द्वारकानगरीको अपनाकर लीलाका विस्तार किया हे ओर 
अन्तमं आप उसे समुद्रम डबा देगे । आप सर्वथा स्वतन्त्र हे । 
एेसा होनेपर भी मधुसूदन ! आपमें क्रोध, ईर्ष्या, देष, असत्य 
ओर क्रूरता नहीं ह । कुटिलता तो भला, हो ही कैसे सकती 
हे। अच्युत ! सब ऋषि-मुनि आपको अपने हदयमन्दिरमे 
विराजमान दिव्य ज्योतिके रूपें जानकर आपकी इारण 
ग्रहण करते ओर मोक्षकी याचना करते हे । प्रलयके समय 
आप स्वतन्रतासे समस्त प्राणिर्योको अपने स्वरूपे लीन कर 
लेते ओर सृष्टिके समय समस्त जगतके रूपमे प्रकट हो जाते 
है । ब्रह्मा ओर हकर दोनों ही आपसे प्रकट हुए है । आपने 
बाललीलाके समय बलरामके साथ रहकर जो-जो 
कार्य किये हे, उन्हें अबतक न तो कोई कर सका 

ओर न आगे कर सकेगा ।' 
` श्रीकृष्णके आत्मा अर्जुन उनकी इस प्रकार स्तुति करके 
चुप हो गये । तब भगवान्‌ श्रीकृष्णे कहा-- "अर्जुनं ! तुम 
एकमात्र मेरे हो ओर मै एकमात्र तुम्हारा हं । जो मेरे है, वे 
तुम्हारे ओर जो तुम्हारे है, वे मेरे । जो तुमसे देष करता है, वह 
मुञ्जसे देष करता है ओर जो तुम्हारा प्रेमी है, वह मेरा प्रेमी हे। 
तुम नर हय ओर मै नारायण । हमलोगोने निश्चित समयपर 
अवतार ग्रहण किया है। तुम मुञ्ञसे अभिन्न हो ओर मेँ 
तुमसे । हम दोनों कोड अन्तर नहीं हे, हम दोनों एक स्वरूप 
हे ।' जिस समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण अर्जुनसे यह बात कह रहे 
थे, उसी समय पाण्डवोंकी राजरानी द्रोपदी रारणागतवत्सल 
भगवान्‌ श्रीकृष्णकी इरण ग्रहण करनेके लिये उनके कुछ 

पास आकर कहने लगी । 

द्रौपदीने कह-"मधुसुदन ! मैने असित ओर देवल 


॥,  भुनिके र्महसे सुना है कि सृष्टिके प्रारम्भे आपने अकेले ही 


बिना किसीकी सहायताके समस्त लोकोंकी सृष्टि की । 


परदुरामजीने मुञ्ञसे यह बात कही थी कि आप अपराजित 
र विष्णु ष्णा है । आप यजमान, यज्ञ ओर यजनीय भी है। 
ए स त्तम ! सभी ऋषि आपको क्षमारूप कहते है । आप 


ु है ओर इनसे सम्पन्न होनेवाके यज्ञस्वरूप भी है 


[ वनपर्व 





.एेसा करडयपजीने कहा था । आप समस्त देवताओके स्वामी, 


सब प्रकारके कल्याणके सम्पादक, सृष्टिकर्ता ओर महेश्वर 
है--यह बात नारदजीने कही है । जैसे बालक अपने 
खित्तरनोके साथ स्वतन्त्रूपसे खेलता हे, `वैसे ही आप 
ब्रह्मा-शंकर-इन्द्र आदि देवताओंसे बार-बार खेलते रहते है । 
स्वर्गं आपके सिरसे, पृथ्वी आपके पैरसे ओर सारे लोक 
आपके उदरसे व्याप्न हे । आप सनातन पुरुष हैँ । वेदाभ्यासी 
एवं तपस्वी, ब्रह्मचारी, अतिथिसेवी गृहस्थ, रुद्धान्तःकरण 
वानप्रस्थ ओर आत्पदर्ञीं संन्यासियोके हदयमें सत्यस्वरूप 
ब्रह्मके रूपमे स्फुरित होनेवाले आप ही हैँ । आप युद्धमें पीठ 
न दिखानेवाले पुण्यात्मा राजर्षियोके एवं समस्त धार्मिकोंकी 
परम गति हें । आप सबके प्रभु हे, विभु है, सर्वात्मा है ओर 
आपकी राक्तिसे ही सब कर्म करनेमें समर्थ हो रहे हें । लोक, 
लोकपाल, तारामण्डल, दसो दिशाँ, आकारा, चन्द्रमा ओर 
सूर्य--सब आपे ही प्रतिष्ठित हँ । प्राणियोंकी मृत्यु, 
देवताओंकी अमरता ओर संसारके समस्त कार्य आपमें ही 
प्रतिष्ठित हें । आप समस्त प्राणियोके ईश्वर हे, इसलियि मे 
भ्रमसे आपके सामने अपना दुःख निवेदन करती ह। 
श्रीकृष्ण ! में पाण्डवोंकी पती, धृष्टदय्नकी बहिन ओर 
आपकी सखी हू । मुञ्म-जेसी गोरवदालिनी खी कोरवोकी 
भरी सभामें घसीटी जाय, यह कितने दुःखकी बात है। 
कौरवोने बेईमानीसे हमारा राज्य छीन लिया, वीर पाण्डवोंको 
दास बना लिया ओर राजाओंसे ठसाठस भरी सभामें मुडा 
एकवस्त्रा रजस्वला स्रीको चोटी पकड़कर घसीट मैगवाया । 
मधुसूदन ! मे जानती हू कि गाण्डीव धनुषको अर्जुन, 
भीमसेन ओर आपके अतिरिक्त ओर कोई नहीं चदा सकता । 
फिर भी भीमसेन ओर अर्जुन मेरी रक्षा नहीं कर सके। 
धिक्तार है इनके बल-पौरुषको } इनके जीते-जी दुर्योधन 
क्षणभर भी केसे जीवित हे । यह वही दुर्योधन हे, जिसने 
अजातरात्नु सरल्चित्त पाण्डवोंको इनकी माताके साथ 
हस्तिनापुरसे निकाल दिया था । इसीने भीमसेनको विष देकर 
मार डालनेकी चेष्टा की थी । भीमसेनकी आयु रोष थी, विष 
पच गया, वे जी गये-यह दूसरी बात है । जिस समय 
भीमसेन प्रमाणकोटि वटके नीचे सो रहे थे, उस समय 
दर्योधनने इन्हे रस्सीसे रबैधवाकर गङ्गाम डाल दिया था। 
अवहय ही ये रस्सी तोड़-ताड़कर तैरकर निकल आये । 
सपांसे डसवानेमें भी उसने कोई कसर नहीं की । जिस समय 
हमारी सास अपने पाचों पुत्रके साथ वारणावत नगरमे सो 
रही थी, उसने आग लगाकर उन्हें जला डालनेकी चेष्टा की । 
एेसा नीच कर्मं भला, ओर कौन मनुष्य कर सकता है । 
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श्रीकृष्ण ! मुञ् सतीकी चोटी पकड़कर दुःरासनने भरी | कुछ कहा है, वैसा ही होगा । उसे कोई टा नहीं सकता ।' 
सभामें घसीटा ओर ये पाण्डव दुकुरु-दुकुरु देखते रहे ।' | थृष्टद्यम्नने कहा- "बहिन ! यँ द्रणको, रिखण्डी 
द्रोपदीकी ओंखोसे ओंसूको धारा बह चली । वह अपना मह | भीष्मपितामहको, भीमसेन दुर्योधनको ओर अर्जुन कर्णको 
ढककर रोने लगी । उसकी सांस लम्बी चलने लगी । उसने | मार डालैगे । जब हमें बलरामजी ओर भगवान्‌ श्रीकृष्णकी 
अपनेको कुछ संभाला ओर गद्गद कण्ठसे क्रोधे भरकर | सहायता प्राप्त हे, तब स्वयं इन्द्र भी नहीं जीत सकते । 
फिर कहने लगी । धृतराष्टके लड़के तो रखा ही क्या हे 1" 
्रौपदीने कहा--श्रीकृष्ण ! चार कारणोंसे तहे सदा मेरी | अव सबकी दृष्टि भगवान्‌ श्रीकृष्णकी ओर घूम 
रक्षा करनी चाहिये । एक तो तुम मेरे सम्बन्धी हो, दूसरे | गयी । श्रीकृष्णने धर्मराज युधिष्ठिरको सम्बोधित करके 
अभ्भिकुण्डमेसे उत्यन्न होनेके कारण में गोरवशालिनी हँ, | कहा-- "राजन्‌ ! यदि उस समय मेँ द्वारकामें होता तो 
तीसरे तुम्हारी सच्ची प्रेमिका हूं ओर चोथे तुमपर मेरा पूरा | आपको इतना दुःख नहीं उठाना पड़ता । यदि कुरुवंङ्ी मुञ्भे 
अधिकार है तथा तुम मेरी रक्षा करनेमे समर्थं हो 1" तब जूए नहीं भी बुलाते, तब भी में स्वयं वहाँ आता ओर 
श्रीकृष्णने भरी सभामें वीरोके सामने द्रोपदीको सम्बोधित बहत-से दोष दिखाकर जूएव्ा अनर्थं रोक देता। (1 
करके कहा--*कल्याणी ! तुम जिनपर क्रोधित हुईं हो, | भीष्मपितामह, ब्रोणाचार्य, कृपाचार्य . ओर बाहीकको 
उनको च्या भी इसी तरह रो्येगी । थोड़े ही दिनोमें अर्जुनके | बुलाकर धृतराष्टूसे कहता-- राजन्‌ ! तुम अपने पुत्रिं जूआ 
नाणोसे कटकर खूनसे लथपथ होकर वे जमीनपर सो | मत कराओ । बस करो 1' जूएके दोषसे राजा नकको कितनी 
जा्येगे । में बही काम करगा, जो पाण्डवोके अनुकूल होगा । | विपत्ति उठानी पड़ी, यह यैं उन्हें सुनाता । धर्मराज ! उसी 
तुम रोक मत करो । में तुमसे सत्य प्रतिज्ञा करता हू कि तुम जूएके कारण तो आप भी राज्यच्युत हए है। जूएसे बिना 
समयके ही धन-सम्पत्तिका विना हो जाता है । बार-बार 
(14:0 १. छ | खेलनेकी एेसी सनक सवार हो जाती है कि उसकी लड़ी 
` | (1/9 -॥ | टृटती ही नहीं । स्ियोसे हेलमेल, जूआ खेलना, शिकारका 
// ॥ {€ डोक ओर ₹ाराब पीना--ये चारों बाते प्रत्यक्ष दुःख हे । इनसे 
मनुष्य श्रीभ्रष्ट हो जाता है! यों तो चारों बातें बुरी है, परंतु 
उनमें जूआ सबसे बढ-चढकर है । जूएसे एक दिनमें ही सारी 
सम्पत्तिका नाहा हो जाता है । मनुष्य बुरी आदतमें फेस जाता 
है । धर्म, अर्थं आदिका बिना भोगे ही नाहा हो जाता हे ओर 
इसके कारण मित्रोमे भी गाली-गत्योज होने लगती हे। में 
राजा धृतराष्टको जूएके ओर भी बहूत-से दोष बतलाता । यदि 
वे मेरी बात मान लेते तो कुरुवंङका कल्याण होता, धर्मकी 
रक्षा होती । यदि वे मेरी हितैषितापूर्ण प्रिय बार्तोको स्वीकार 
नहीं करते तो में बलपूर्वक उन्हे दण्ड देता 1 यदि उनके जुआरी 
सभासद्‌ या मित्र अन्यायवरा उनका पक्ष लेते तो में उन्हें मार 
डालता । उस समय मेरे दवारकामें न रहनेसे ही आपने जूआ 
खेलकर घर बैठे विपत्ति बुला ली ओर आज मे आपको इस 
विपत्तिमें देख रहा हू |" 
| युधिष्ठिरे पू्-श्रीकृष्ण ! तुम उस समय द्ारकामें नहीं 
राजरानी बनोगी । चाहे आकाड्च फट जाय, हिमाचल | तो कहाँ थे ओर कौन-सा काम कर रहे थे ?' भगवान्‌ 
टुकडे-टुकडे हो जाय, पृथ्वी चूर-चूर हयो जाय, समुद्र सूख | श्रीकृष्णने कहा-““धर्मराज ! उस समय मै शाल्वका ओर 
जाय, परंतु द्रोपदी ! मेरी बात कभी ज्ूठी नहीं हो सकती ।' | उसके नगराकार विमान सौभका नाडा करनेके लिये द्वारकासे 
्रौपदीने श्रीकृष्णकी बात सुनकर टेढ़ी नजरसे अर्जुनकी ओर | बाहर चला गया था । जिस समय आपके राजसूय यज्ञम मेरी 
देखा । अर्जुने कहा-्रिये ! तुम रोओ मत । श्रीकृष्णने जो | अग्रपूजा की गयी थी ओर रिररुपालकी दुषटताके कारण येने 
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उसे भरी सभामें चक्रके द्वारा मार डाला था, उस समय मै तो 
यहो था ओर उधर रिदुपालकी मत्युका समाचार पाकर 
चाल्वने द्वारकापर चढ़ाई कर दी । वह अपने सप्तधातुनिर्मित 
सोभ विमानपर बैठकर बडी क्रूरताके साथ द्वारकाके 
कुमारोंका संहार करने लगा । बाग-बगीचे, महल नष्ट-भ्रष्ठ 
होने लगे । उसने वहाँ लोगोँसे इस प्रकार पाकि “यादवाधम 
मूख कृष्ण कहां हे ? मे उसका घमण्ड चूर-चुंर कर दगा । वह 
जहां होगा, वहीं मे उसके पास जाऊँगा । मै अपने राख्रकी 
सोगन्ध खाकर कहता हू कि मेँ कृष्णको मारे विना लोरटगा 
नहीं ।' शाल्वने लोगोंसे ओर भी कहा कि “विश्वासघाती 
कृष्णने मेरे मित्र शिरुपालको मार डाला है । इसलिये आज 
मे उसे यमराजके हवाले करूंगा ।' धर्मराज } शाल्वने बहुत 
कुछ बक-ञ्ञककर द्वारकामें बहुत ऊधम मचाया ओर सोभ 
विमानपर बैठकर मेरी बाट जोहने लगा । म जब यहांसे 
चलकर द्वारका पर्हैचा ओर मैने वहोँकी दरा देखी, तब मुञ्च 
बहत क्रोध आया ओर मैने उसकी करतूतपर विचार करके 
यही निश्चय किया कि उसको मार डालना चाहिये । मैने जब 
द्वारकासे बाहर निकल कर उसकी खोज की, तब वह समुद्रके 
एक भयानक द्वीपमें अपने सोभ विमानसहित मिला । मैने 
पाञ्चजन्य शाङ्खं बजाकर युद्धके लिये साल्वको ललकारा । 
कुछ समयतक हमलोगोमें घोर युद्ध होता रहा । अन्तमें मैने 
समस्त दानवोंको मारकर धरारायी कर दिया । 

` यही कारण हे कि में उस समय द्वारकापुरीमें नहीं था । जब 
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[ वनपर्व 


मेँ लौटकर द्वारका पर्हैचा तब मालूम हुआ कि हस्तिनापुरमे 
कपटद्यूतके द्वारा आपलोगोंको जीत लिया गया है । उसी 
समय में वहोंसे चल पड़ा ओर हस्तिनापुर होकर यहाँ 
आया ह| 

, भगवान्‌ श्रीकृष्णे युधिष्ठिरके पूछनेपर राल्व-वधकी 
कथा विस्तारसे सुनायी ओर अन्तमे उनसे द्वारका जानेकी 
अनुमति मांगी । अनुमति मिल जानेपर भगवान्‌ श्रीकृष्णने 
धर्मराज युधिष्ठिरको प्रणाम किया, भीमसेनने भगवान्‌ 
श्रीकृष्णका सिर चूमा, श्रीकृष्ण ओर अर्जुनं गले लगे, नकुल 
ओर सहदेवने उन्हे प्रणाम किया, धौम्य पुरोहितने उनका 
सम्मान किया, द्रौपदीने अपने ओंसुओंसे श्रीकृष्णको भिगो 
दिया । श्रीकृष्ण अपने स्वर्णरथमें सुभद्रा ओर अभिमन्युको 
बेठाकर युधिष्ठिरको बार-बार धीरज दे द्वारकाके लिये रवाना 
हृए । तदनन्तर धृषठदयुभ्नने द्रौ पदीके पुत्रोको लेकर अपने नगरके 
लिये प्रस्थान किया । शिशुपालके पुत्र धृष्टकेतुने अपनी बहिन 
करेणुमती (नकुल्की स्त्री) को लेकर अपनी नगरी 
शुक्तिमतीकी यात्रा की। सभी राजा-महाराजा अपने- 
अपने देश लोट गये । पाण्डवोने नहूत समज्ञा -लुञ्चाकर अपनी 
भ्रजाको लोटाना चाहा, परंतु लोग लटे नहीं । वह दूरय बड़ा 
अदभुत था। किसी प्रकार सबके लोटनेपर धर्मराज 
युधिष्ठिरे ब्राह्यणोंका सत्कार किया ओर उनसे आगे 
जानेकी आज्ञा माँगी ओर सेवकोसे कहा--^तुमलोग रथ 
तैयार करो ।' 


=+ 
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| ` वैराग्यायनजी कहते है- जनमेजय ! जब भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
आदि अपने-अपने स्थानके लिये रवाना हो गये तब 
अ्रजापतियोके समान तेजस्वी पाण्ड्वोनि वेद-वेदाङ्गवेत्ता 
।  ब्राह्मणोको सोनेकी मुहर, व्र ओर गौ देकर रथपर सवार हो 
| ४: अगले वनके लिये प्रस्थान किया । इन्द्रसेन सुभद्राकी दाइयों 
` दासियों ओर वख्राभूषणोंको लेकर बीस सैनिकोके संरक्षणमें 
। रथपर द्वारकाके लिये रवाना हुआ । उस समय मनस्वी नागरिक 
^ धर्मराज युधिष्ठिरके पास आकर उनके बार्ये खड़े हो गये ओर 
। उनमेसे मुख्य-मुख्य ब्राह्मण प्रसन्नताके साथ धर्मराजसे 
 ल्ातचीत करने लगे । पाण्डवगण ज्ुड-की-ज्ंड प्रजाको आयी 
देख खडे हो गये ओर उनसे बात करने लगे । उस समय राजा 
~ दोनों ही आपसमें पिता-पुत्रके समान व्यवहार कर 
। कहने लगी- “हा स्वामी ! हा धर्मराज ! 









अनाथ करके व्यो जा रहे है ? आप 


कुरुवंशियोमें श्रेष्ठ ओर हमारे स्वामी है । आप इस ददा तथा हम 
नागरिकोको छोडकर कहां जा रहे है ? क्या पिता कभी अपनी 
संतानको इस प्रकार अनाथ करता है 2 ्रूरबुद्धि दुर्योधन, 
छाकुनि ओर कर्णको धिक्कार है, जिन्होंने आप-जैसे धर्मात्मा 
महापुरुषको कपटद्यूतके द्वारा छलकर दुःखी करना चाहा हे। 
आप अपने बसाये हुए केलासके समान चमकीले इनद्ररस्थको 
छोडकर कहाँ जा रहे हैँ 2 आप हमलोगोंको क्यों नहीं बतला 
जाते कि मयदानवके द्वारा निर्मित सभा छोड़कर कहां जा रहे 
हे ? ' प्रजाकी बात सुनकर महापराक्रमी अर्जुने सारी ्रजासे 
ऊचे स्वरम कहा- “उपस्थित नागरिको ! धर्मराज वनमें 
निवास करनेके बाद वह दिव्यसभा ओर शात्नुओंकी कीतिं 
छीन लेगे। तुमलोग अपने धर्मके अनुसार अलग-अलग 
सत्पुरु्षोकी सेवा करके उन्हे प्रसन्न करना, जिससे आगे 


चलकर हमारा काम बन जाय ।' अर्जुनक बात सुनकर सब . 
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लोगोनि वैसा करना स्वीकार किया । उन लोगोनि युधिष्ठिरके 
बहुत कहनेपर ` पाण्डवोंको दाहिने करके खिन्नताके साथ 
अपने-अपने घरकी यात्रा की । 
प्रजाके चले जानेपर सत्यप्रतिज्ञ धर्मात्मा युधिष्ठिरने अपने 
भाडयोंसे कहा कि “हमें बारह वर्षतक निर्जन वनमें रहना हे । 
इसलिये इस : जंगलमें जहोँ फूल-फल अधिक हों, स्थान 
रमणीय ओर सुखदायक हो, ऋषियोके पवित्र आश्रम हों 
एेसा प्रदेश दढ लेना चाहिये ।' अर्जुने धर्मराजका गुरुके 
समान सम्मान ` करके कहा कि “आपने बड़े-बड़े ऋषि-मुनि 
ओर महापुरुषोंकी सेवा की है । मनुष्य-लोककी कोई भी 
वस्तु आपके लिये अज्ञात नहीं हे। इसलिये आपकी जहाँ 
इच्छा हो, वहीं निवास करना चाहिये । भाईजी ! अब जो वन 
पड़ेगा, उसका नाम दवैतवन हे । उसमें पवित्र जलसे भरा एक 
सरोवर तो हे ही, रंग-बिरंगे फूल भी खिक्त रहे हँ ओर 
आवरयक फल भी रहते हें । वह वन पक्षियोके `कलरवसे 
परिपूर्ण रहता हे । मुञ्चे तो इस वनमें रहना अच्छा लगता हे, 
परंतु आपकी अनुमति हो तभी । आज्ञा कीजिये ।' युधिष्ठिरने 
कहा कि *अर्जुन ! मेरी भी यही सम्मति हे। आओ, हमलोग 
देतवनमें चले ।' निश्चय हो जानेपर अग्निहोत्री, संन्यासी, 
स्वाध्यायी भक्षक, वानप्रस्थ, तपस्वी, व्रती, महात्मा 
त्राह्मणोके साथ धर्मात्मा पाण्ड्वोने दैतवनमें भवे किया । 
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धर्मराजके सामने आये। धर्मराजने यथायोग्य सबका 
स्वागत-सत्कार किया । तदनन्तर एक फू्लोसि लद कटम्ब- 
वृक्षक छायामें आकर बैठ गये । भीमसेन, द्रोपदी, अर्जुन, 
नकुल, सहदेव ओर उनके सेवकोनि रथोसे नीचे उतरकर घोडे 
खोल दिये ओर सब धर्मराजके पास आकर वैठ गये । वहाँ 
रहकर धर्मराज समस्त अतिधथि-अभ्यागत, ऋषि-मुनि ओर 
ब्राह्यणोंको कन्द, मूल, फलसे तृप्र करने लगे । बड़ी-बड़ी 
इष्टियाँ, श्राद्धकर्म, शान्तिक-पोष्टिक क्रियाँ धौम्य पुरोहितके 
निर्दशानुसार होती । समृद्धिङाली पाण्डव इन्द्ररस्थका राज्य 
छोडकर देतवनमें रहने लगे । 


इन्हीं दिनों परम तेजस्वी महामुनि मार्कण्डेय पाण्ड्वोके 
आश्रमपर आये । महामनस्वी युधिष्ठिरने देवता, ऋषि ओर 
मनुष्योके पूजनीय मार्कण्डेयजीका विधिपूर्वक स्वागत- 
सत्कार किया । मार्कण्डेयजी महाराज वनवासी पाण्डव ओर 
द्रोपदीकी ओर देखकर मुसकरानेभ्लगे । धर्मराज युधिष्ठिरे 
पूछा-- "माननीय ! अन्य सभी तपस्वी मुञ्चे इस दामे 
देखकर संकोचके मारे कुछ बोर नहीं पाते ओर आप मेरी 
ओर देखकर मुसकरा रहे हैँ । इसका क्या अभिप्राय हे ?' 
मार्कण्डेयजीने कहा--“ “में तुम्हें इस दामे देखकर घ्रसन्नतासे 
नहीं मुसकरा रहा हू । मुञ्चे किसी बातका घमंड नहीं हे । 
तुमलोगोंको इस दामे देखकर मुञ्चे सत्यनिष्ठ दङारथनन्दन 
भगवान्‌ रामचन्द्रकी स्मृति हो आयी है। उन्होने पिताकी 
आज्ञासे एकमात्र धनुष लेकर सीता ओर लक्ष्मणके साथ 
वनवास किया था । उन्हं मैने ऋष्यमूक पर्वतपर विचरते समय 
देखा था । भगवान्‌ रामचन्द्र इन्द्रसे भी बलवान्‌, यमको भी 
दण्ड देनेकी हाक्ति रखनेवाले, महामनस्वी तथा निर्देष थे। 
फिर भी उन्होनि पिताकी आज्ञासे वनवास स्वीकार करके 
अपने धर्मका पालन किया । यद्यपि उन्हे संग्राममे कोटं भी 
जीत नहीं सकता था, फिर भी उन्होनि राजोचित भोगोका 
त्याग करके वनवास किया । इससे यह सिद्ध होता हे कि 
मतुष्यको "मेँ बडा बलवान्‌ ह" -एेसा समञ्जकर अधर्मं नहीं 
करना चाहिये । भारतवर्षके बड़े-बड़े इतिहासप्रसिद्ध्‌ राजा 
नाभाग, भगीरथ आदिने सत्यके बलपर ही पृथ्वीका शासन 


किया था । धर्मराज ! इस समय जगतमें तुम्हारा यहा ओर ` 


तेज देदीप्यमान हो रहा हे । तुम्हारी धार्मिकता, सत्यनिष्ठ, 
सदव्यवहार जगत्करे समस्त प्राणि्योसे बढे-चदे रे । तुम 
अपनी प्रतिज्ञाके अनुसार वनवासकी तपस्या कर लेनेके 
बाद्‌ अपनी तेजोमयी राजलक्ष्मीको कोरर्वोसे छीन लोगे, इसमें 
कोई संदेह नहीं ।' ' इस प्रकार कहकर महामुनि मार्कण्डेय 


पुरोहित . धोम्थ ओर पाण्डर्वोसे अनुमति लेकर उत्तर । 


+ 





~ 
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दिज्ञाकी ओर चके गये । 

जबसे महात्मा पाण्डव द्वैेतवनमे आकर रहने लगे, तवसे 
वह विया वन ब्राह्मणोंसे भर गया। उस वनमें तथा 
सरोवरके आस-पास एेसी वेदध्वनि होती थी, जिससे वह 
ब्रह्मलोकके समान जान पड़ता था । वह ध्वनि जो सुनता, 
उसीके हदयमें वह बस जाती । एक दिन दाल्भ्यवक मुनिने 
संध्याके समय धर्मराज युधिष्ठिरस कहा कि “राजन्‌ ! देखो, 
इस समय दवैतवनके आश्रमोमे सब ओर तपस्वी ब्राह्मणोंकी 
यज्ञा प्रज्वलित हो रही हे। भृगु, अङ्किरा, वसिष्ठ, कडयप, 
अगस्त्य ओर अत्रि गोत्रके उदद्तम-उत्तम तपसी ब्राह्मण इस 
पवित्र वनमें इकडे हुए ह ओर तुम्हारे संरक्षणमे 
सुख-सुविधाके साथ अपने-अपने धर्मका पालन कर रहे हें । 
में तुमलोगोसे एक बात कहता हू, सावधानीके साथ सुनो । 
जब ब्राह्मण ओर क्षत्रिय मिल-जुलकर काम करते है 
एक-दूसरेकी सहायता करते है, तब उनकी उन्नति ओर 
अभिवृद्धि होती हे। फिर तो वे अधि ओर पवनके समान 
हिल-मिलकर हात्नुओके वन-के-वन भस्म कर डालते हें। 


वेञ्चग्यायनजी कहते है-जनमेजय ! एक दिन संध्याके 
समय वनवासी पाण्डव कुछ रोकय्रस्त-से होकर द्रोपदीके 
साथ बैठकर बातचीत कर रहे थे । बातचीतके सिलसिलेमें 
। द्रोपदी कहने कगी- सचमुच दुर्योधन बड़ा क्रूर ओर दुरात्मा 
५ ह। हमल्ोगोको दुःखी देखकर उसे तनिक भी तो दुःख नहीं 
।  होता। हरे, हरे ! उसने हमलोगोंको मृगछाला ओढाकर घोर 
जंगलमें भेज दिया, परंतु उसे रत्तीभर भी पश्चात्ताप नहीं हआ । 





#} स +: 





।  अवर्य ही उसका हदय फोौलादसे बना होगा । एक तो उसने 
 कपट-द्यूतमें जीत लिया, फिर आप-जैसे सरलं ओर धर्म्मा 
पुरुषको भरी सभामें कठोर कचन कहे ओर अब अपने 









मित्रोकि साथ मौज उड़ा रहा है। जब मैं देखती हँ कि 
 आपलोग सुनहरी पर्लेग छोडकर कुश-कासके बिछ्ोनोपर सो 
रहे है, मुञ्चे हाथी-दौतका सिंहासन याद्‌ आ जाता हे ओर मे 
रो पड़ती हँ । बड़े-बड़े राजा आपलोगोको घेरे रहते थे 
नरगोका दारीर चन्दनचर्चित होता था। आज आप 
जंगलमिं भटक रहे हे । मुञ्चे भला, केसे 


रल सकती क ग है। आपके महरम प्रतिदिन हजारों 
क~. 4 भोजन {2 + 


~+ - 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ तनपवं 








बिना ब्राह्मणका आश्रय लिये दीर्घकालतक सतत प्रयत्न 
करनेपर भी किसीको इस लोक ओर परलोककी प्राप्ति नहीं 
हो सकती । धर्मडाख्र ओर अर्थशाखरमे प्रवीण निर्तरोभी 
ब्राह्मणका आश्रय लेकर ही राजा अपने हात्नुओंका नाहा कर 
सकता हे । राजा बलिको ब्राह्यणोकी सहायतासे ही उन्नति 
प्राप्न हं थी । ब्राह्मण एक ` अनुपम दृष्टि ओर क्षत्रिय एक 
अनुपम बल है; ये दोनों जब साथ रहते है, तब जगतमें सुख- 
समृद्धिकी अभिवृद्धि होती हे। इसलिये विद्वान्‌ क्षत्रियको 
चाहिये कि अप्राप्त वस्तुकी प्राप्ति ओर प्राप्न वस्तुकी वृद्धिके 
त्वयि ब्राह्मणोंकी सेवा करके उनसे ज्ञान प्राप्न करे। 
युधिष्ठिर ! तुम तो सदा-सर्वदा ब्राह्यणोके साथ उत्तम व्यवहार 
करते ही हो । इसलिये लोकें तुम यदास्वी हो रहे हो ।' 
धर्मराज युधिष्ठिरने बड़ी प्रसन्नताके साथ दाल्भ्यवक मुनिके 
उपदेशका अभिनन्दन किया । महात्मा वेदव्यास, नारद, 
परशुराम, पृथुश्रवा, इन्द्रद्युम्न, भालटुकि, हारीत, अधिवेहय 
आदि बहूत-से व्रतधारी ब्राह्यणोने दाल्भ्यबक ओर धर्मराज 
युधिष्ठिरका सम्मान किया । 


धर्मराज युधिष्ठिर ओर द्रौपदीका संवाद, क्षमाकी षरांसा 


स्वामी भीमसेनको वनवासी ओर दुःखी देखकर आपके 
चित्तमे क्रोध क्यों नहीं उमडता 2 भीमसेन अकेले ही 
रणभूमिमे सब कौरवको मार डालनेका उत्साह रखते हे । 
परंतु आपका रुख न देखकर मन मसोसकर रह जाते हे । 
अर्जुन दो बोंहके होनेपर भी हजार बांहवाले कार्तवीर्य 
अर्जुनके समान बलहा हे । इन्हीके अस्र-कोरालसे चकित 
होकर बड़े-बड़े राजा आपके चरणों प्रणाम ओर आपके 
यज्ञम आकर ब्राह्यणोकी सेवा करते थे । वही देवता ओर 
दानवोके पूजनीय पुरुषसिंह अर्जुन आज वनवासी हो रहे हे । 
आपके चित्तमें क्रोधका उद्य क्यों नहीं होता ? सांवला रंग, 
विशाल इारीर, हाथमे ढाल-तलवार ओर वीरतामें अप्रतिम! 
एसे नकुल ओर सहदेवको वनवासी देखकर आप क्यों चुप 
हो रहे हे। राजा दुपदकी पुत्री, महात्मा पाण्डुकी पुत्रवधू, 
धृष्ठदयुम्नकी बहन ओर पाण्डवोंकी पतिव्रता पत्नी मै आज वन-~' 
वन भटक रही हू ! आपकी सहन-राक्तिको धन्य हे । ठीक है 
आपमें क्रोध नहीं हे । जिसमें क्रोध ओर तेज न हो, वह कैसा 
क्षत्रिय ! ओ समय आनेपर अपना तेज नहीं प्रकट कर 


| सकता, सभी प्राणी उसका तिरस्कार करते हे । शात्नुओंसे 
प्यारे । क्षमाका नर्ह , ्रतापके अनुरूप व्यवहार करना चाहिये ।' 





वनपर्व ] 


द्रौपदीने फिर कह- "राजन्‌ ! पह जमानेमें राजा बलिने 
अपने पितामह प्रह्ादसे पृछा था कि “पितामह ! क्षमा उत्तम 
हे या क्रोध ? आप कृपा करके मुञ्ने ठीक-ठीक समञ्ञाइये ।' 
प्रह्ादजीने कहा कि क्षमा ओर क्रोध दोनोंकी एक व्यवस्था 
हे। न सर्वदा क्रोध उचित हे ओर न क्षमा । जो पुरुष सर्वदा 
क्षमा करते जाते हं उनके सेवक, पुत्र, दास ओर उदासीन 
वृत्तिके पुरुष भी कटु वचन कहकर तिरस्कार करने लगते हे, 
अवज्ञा करते हे । धूर्त पुरुष क्षमाशीलको दबाकर उसकी 
स्रीको भी हड्पना चाहते हें । स्रियं भी स्वेच्छानुसार बरताव 
करने लगतीं ओर पातित्रत-धर्मसे भ्रष्ट होकर अपने पतिका 
भी अपकार कर डालती हें । इसके अतिरिक्त जो पुरुष कभी 
क्षमा नहीं करता, हमेरा क्रोध ही करता हे, वह क्रोधके 
आवेरामें आकर बिना विचार किये सबको दण्ड ही देने 
लगता हे । बह मित्रोंका विरोधी ओर अपने कुटुम्बका इात्नु हो 
जाता हे । सब ओरसे अपमानित होनेके कारण उसके धनकी 
हानि होने लगती हे, दुत्कार मिलती हे । उसके मनमें संताप, 
ईर्ष्यां ओर देव बद़ने लगते हे । इससे उसके हात्रुओंकी वृद्धि 
होती हे । वह क्रोधवङा अन्यायपूर्वक किसीको दण्ड दे बेठता 
हे; इसके फलस्वरूप एश्वर्य, स्वजन ओर अपने प्राणोसे भी 
उसे हाथ धोना पड़ता हे। जो सबसे रोब-दाबके साथ ही 
मिलता हे, उससे लोग डरने लगते है, उसकी भलाई करनेसे 
हाथ खींच ठेते है ओर उसमे दोष देखकर चारों ओर फैला 
देते हं । इसलिये न तो हमेशा उग्रताका बरताव करना चाहिये 


` ओर न हमेशा सरलताका । समयके अनुसार उग्र ओर सरल 
` बन जाना चाहिये। जो समयके अनुसार सरलता ओर 


उग्रताको धारण करता है, उसे इस लोक ओर परलोकमें 
सुखककी प्राप्ति होती हे। अब मेँ तुम्हे क्षमा करनेके अवसर 
लतलाता ह । यदि किसी मनुष्यने पहले उपकार किया हो, 
फिर उससे कोई बड़ा अपराध बन जाय तो पहकेके उपकारपर 
दृष्टि रखकर उसे क्षमा कर देना चाहिये । यदि कोई मनुष्य 
मूर्खतावडा अपराध कर दे, तब भी क्षमा कर देना चाहिये; 
क्योंकि सब लोग सभी कामोमें चतुर नहीं हो सकते । इसके 
विपरीत जो लोग जान-वबूञ्मकर अपराध करते हों ओर कहते 
हों कि हमने जान-बूञ्जकर अपराध नहीं किया हे तो उन्हे 
अपराध करनेपर भी पूरा दण्ड देना चाहिये । कुटिल पुरुषोंको 
क्षमा नहीं करना चाहिये । एक बारका अपराध तौ चाहे 
किसीका भी क्षमा कर देना चाहिये, परंतु दूसरी बार दण्ड 
अवय देना चाहिये । मृदुलतासे उग्र ओर कोमल दोनों 
प्रकारके पुरुष वामं किये जा सकते है । मृदुल पुरुषके लिये 
कुछ भी असाध्य नहीं हे । इसलिये मृदुलता ही श्रेष्ठ साधन हे । 


9 
^ 1 
# न्वै 


॥ ५ 


धर्मराज युधिष्ठिर ओर द्रोपदीका संवाद, क्षमाकी प्रहस 


१९३ 


अतः देर, काल, सामर्थ्यं ओर कमजोरीपर पूरा-पूरा विचार 
करके मृदुलता ओर उग्रताका व्यवहार करना चाहिये । कभी- 
कभी तो भयसे भी क्षमा करनी पडती है । यदि कोई ऊपर 
कही बातोकि प्रतिकूल बर्तवि करता हयो तो उसे क्षमा न करके 
क्रोधसे काम लेना चाहिये 1' द्रोपदीने आगे कहा- “राजन्‌ ! 
धृतराषटूके पुत्र अपराध-पर-अपराध करते जा रहे हँ । उनका 
लालच असीम हे। में समञ्चती ह कि अब उनपर क्रोध 
करनेका समय आ गया हे, आप उन्हे क्षमा न करके उनपर 
क्रोध कीजिये ।' 

युधिष्ठिरने कह्ा- प्रिये ! मनुष्यको क्रोधके वामे न होकर 
क्रोधको अपने वरामें करना चाहिये । जिसने क्रोधपर विजय 
प्राप्न कर ठी, वह कल्याण-भाजन हो गया । क्रोधके कारण 
मनुष्योंका नारा होता प्रत्यक्ष दीखता हे। में अवनतिके हेतु 
क्रोधके वमे केसे हो सकता ह ? क्रोधी मनुष्य पाप करता 
हे, गुरुजनोंको मार डालता है, शरेष्ठ पुरुष ओर कल्याणकारक 
वस्तुओंका भी कठोर वाणीसे तिरस्कार करता हे। फलतः 
विपत्तिमें पड़ जाता हे । क्रोधी मनुष्य यह नहीं समञ्ञ सकता 
कि क्या कहना चाहिये, क्या नहीं । जो मनमें आया बक 
डालता हे। उसे इस लातका भी पता नहीं चलता कि क्या 
करना चाहिये, क्या नहीं । जो चाहे कर डालता है। वह 
जिलाने योग्यको मार डालता हे, मार डालने योग्यक्ी पूजा 
करता हे ओर क्रोश्चके आवेहामें आत्महत्या करके अपने- 
आपको नरकमें डाल देता हे । क्रोध दो्षोका घर हे । बुद्धिमान्‌ 
पुरुषोने अपनी लोकिक उन्नति, पारलोकिक सुख ओर मुक्ति 
प्राप्न करनेके लिये क्रोधपर विजय प्राप्न की हे 1 क्रोधके दोष 
गिने नहीं जा सकते । इसीसे, यही सब सोचने-विचारनेसे मेरे 
चित्तमें क्रोध नहीं आता । जो मनुष्य क्रोध करनेवाकेपर भी 
क्रोध नहीं करता, क्षमा करता हे, वह अपनी ओर क्रोध 
करनेवालेकी महासंकटसे रक्षा करता हे, वह दोनोका रोग दूर 
करनेवाला चिकित्सक है। ञ्ूठ बोलनेकी अपेक्षा सच 
बोलना कल्याणकारी हे । क्रूरताकी अपेक्षा कोमलपना उत्तम 
हे । क्रोधकी अपेक्षा क्षमा ऊंची हे । यदि दुर्योधन मुञ्े मार भी 
डाले तो भी में अनेकों दोषोसे भरे ओर महात्माओंसे परित्यक्त 
क्रोधको केसे अपना सकता हू । मेने यह निश्चय कर लिया 
है कि तत्त्वदर्शी पुरुषमें, जिसे तेजस्वी कहते हे, क्रोध होता ही 
नहीं । जो अपने क्रोधको ज्ञानटृष्टिसे शान्त कर देते हे, उन्हे ही 
तेजस्वी समञ्जना चाहिये । क्रोधी मनुष्य जब अपने कर्तव्यको 
ही भूल जाता है, तब उसे कर्तव्य अथवा मर्यादाका ध्यान रह 
ही कैसे सकता हे । क्रोधी पुरुष अवध्य अ्राणिर्योको मार 


डालता है, गुरुजनोंको मर्म॑भेदी वचन कहता है; इसल्यि यदि ` 
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अपनेमें तेज हो तो पहले क्रोधको ही अपने वामे करना 
चाहिये । काम करनेकी चतुराई, दात्ुपर विजय प्राप्न करनेके 
उपायका विचार, विजय प्राप्त करनेकी राक्ति ओर स्फूतिं 
तेजस्ियोके गुण हें । ये गुण क्रोधी मनुष्यमें नहीं रह सकते । 
क्रोधके त्यागसे ही इनकी प्राप्ति होती है । क्रोध रजोगुणका 
परिणाम होनेके कारण मनुष्योंकी मृत्यु है। इसल्थियि क्रोध 
छोडकर शान्त हो जाना चाहिये । एक बार अपने धर्मसे हट 
जाना भी अच्छा, परंतु क्रोध करना अच्छा नहीं । में मूर्खोकी 
बात नहीं कहता; समञ्जदार मनुष्य भला, क्षमाका त्याग कैसे 
कर सकता हे । मनुष्योमें यदि क्षमाडीलता न हो तो सब लोग 
आपसमें लड-ञ्जगड़कर मर मिट । एक दुःखी दूसरेको दुःख 
दे, दण्ड देनेवाके गुरुजनोंपर भी प्रहार करनेको उद्यत हो जार्यै, 
* तब तो कहीं धर्मं रहे ही नहीं, प्राणियोंका नादा हो जाय । एेसी 
अवस्थामें क्या होगा ? गाट़ीके बदलेमें गाली, मारके 
बदलेमें मार, तिरस्कारके बदलेमें तिरस्कार । पिता पुत्रको, पुत्र 
पिताको, पति पल्नीको ओर पत्नी पतिको नष्ट कर डाले । कोई 
मर्यादा, कोड व्यवस्था, कोई सोहार्द न रहे । जो गाली देनेपर 
भी, मारनेपर भी क्षमा करता हे, क्रोधको वामे करता हे, 
वह उत्तम विद्वान्‌ हे । क्रोधी मूर्ख है, नरकका भागी हे । इस 
सम्बन्धे महात्मा काइयपने क्षमाशील पुरुषोके लीचमें 
क्षमाकी साधनाका गीत गाया हे-- क्षमा धर्म हे, क्षमा यज्ञ हे, 
क्षमा वेद हे, क्षमा स्वाध्याय है। जो मनुष्य क्षमाके इस 
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सर्वोत्कृष्ट स्वरूपको जानता हे, वह सन कुछ क्षमा कर सकता 
हे । क्षमा ब्रह्य है, क्षमा सत्य है, क्षमा ही भूतं ओर भविष्यत्‌ 
हे, क्षमा तप हे, क्षमा पवित्रता है, क्षमाने ही इस जगतक्रो 
धारण कर रखा है । याज्ञिकोंको जो लोक मिलते हे, उनसे भी 
ऊपरके लोक क्षमावानोंको मिलते हें। वेदज्ञोंको, 
तपस्वियोको ओर कर्मनिष्ठोको दूसरे-दूसरे लोक मिलते है 
परंतु क्षमावानोंको ब्रह्मलोकके श्रेष्ठ लोक मिकतते हें । क्षमा 
तेजस्वि्योका तेज हे, तपस्वियोँका ब्रह्म हे ओर सत्यवानोंका 
सत्य हे । क्षमा ही लोकोपकार, क्षमा ही शान्ति हे । क्षमाम ही 
सारे लोक, लोकोपकारक यज्ञ, सत्य ओर ब्रह्म प्रतिष्ठित हे । 
ेसी क्षमाको भला, में केसे छोड सकता हूँ । ज्ञानी पुरुषको 
सर्वदा क्षमा ही करना चाहिये । जव सव कुछ क्षमा कर देता 
हे, त्र वह स्वयं ब्रह्य हो जाता हे । क्षमावानोंको यह लोक 
ओर परलोक दोनों तैयार हें । यहाँ सम्मान ओर परलोकमें 
शुभ गति । जिन्होंने क्षमाके द्वारा क्रोधको दबा दिया हे, उन्हं 
परम गति प्राप्न हो गयी हे । प्रिये ! महात्मा कारडयपने क्षमाकी 
महिमा इस प्रकार गायी हे; इसे सुनकर तुम क्रोध छोड़ो ओर 
क्षमाका अवकम्बन करो । भगवान्‌ श्रीकृष्ण, भीष्पपितामह, 
आचार्यं धौम्य, मन्त्री विदुर, कृपाचार्य, सञ्जय ओर महात्मा 
वेदव्यास भी क्चमाकी ही पररासा करते हे । क्षमा ओर दया ही 
ज्ञानियोका सदाचार हे, यही सनातन-धर्म हे । मे सचाईके 
साथ क्षमा ओर दयाका पालन करूंगा । 
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ः धर्मराज युधिष्ठिरकी नात सुनकर द्रौपदीने कहा--धर्मराज ! 
इस जगते धर्मचरण, दयाभाव, क्षमा, सरलताके 
ध - ` व्यवहारसे तथा लोक-निन्दाके भयसे राज्यलक्ष्मी नहीं 
ट मिलती । यह बात प्रत्यक्ष है कि आपमें तथा आपके महाबली 
0 भाडयोें प्रजापालन करनेयोग्य सभी गुण हें । आपलोग 
भ दुःख भोगने-योग्य नहीं ह । फिर भी आपको यह कष्ट सहना 
पड रहा है । आपके भाई राज्यके समय तो धर्मपर प्रेम रखते 
ही थ, इस दीन-हीन दामे भी धर्मसे बढ़कर ओर किसीसे 
भी बेम नहीं करते। ये धर्मको अपने प्राणोंसे भी श्रेष्ठ मानते 
ह। यह बात ब्राह्मण, देवता ओर गुरु सभी जानते हैँ कि 











= 
वस? ७ तका दढ निश्चय है कि आप धर्मके लिये भीमसेन 


ना राज्य धर्मके लिये, आपका जीवन धर्मके लियि हे। 


तो वह अपने रक्षककी रक्षा करता हे। परंतु मुञ्चे तो एेसा 
मालूम हो रहा हे कि मानो बह भी आपकी रक्षा नहीं करता । 
जैसे मनुष्यके पीछे उसकी छाया चला करती हे, वैसे ही 
आपकी बुद्धि सर्वदा धर्मके पीछे चला करती हे । आप जब 
सारी पृथ्वीके चक्रवर्ती सम्राट्‌ हो गये थे, उस समय भी 
आपने छोटे-छोटे राजाओंका भी अपमान नहीं किया था, 
बड़ंकी तो बात ही क्या। आपमें सम्राटपनेका अभिमान 
बिलकुल नहीं था । आपके महलोमें देवताओंके लिये “स्वाहा 
ओर पितरोके लिये “स्वधा की ध्वनि जती रहती थी । तब 
ओर अब भी अतिथि-ब्राह्मणोंकी सेवा होती ही है। आपने 
साधु, संन्यासी ओर गृहस्थोकी सारी आवहइयकतार् पूर्ण की 
थी, उन्हं तृप्त किया था । उस समय आपके पास एेसी कोई 
वस्तु नहीं थी, जो ब्राह्मणोको न दी जा सके । अब तो आपके 


| यहो पांच दोषोकी शान्तिके लिये केवल बलिवैश्वदेव यज्ञ 
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किया जाता है ओर उसके बाद्‌ अतिथियों तथा प्राणियोंको 
खिलाकर शेष बचे हए अन्नसे अपना जीवन-निर्वाह हो रहा 
हे । आपकी बुद्धि एेसी उलटी हो गयी कि आपने राज्य, धन, 
भाडं तथा मुञ्जतकको जुएमें हार दिया । आपकी इस आपत्ति- 
विपत्तिको देखकर मेरे मनमें बड़ी वेदना होती हे, में बेहोरा-सी 
हो जाती हं । मनुष्य ईश्चरके अधीन हे, उसकी स्वाधीनता कुछ 
भी नहीं हे। ईश्वर ही प्राणियोके पूर्वजन्मके कर्मबीजके 
अनुसार उनके सुख-दुःख तथा प्रिय-अप्रिय वस्तुओंकी 
व्यवस्था करता हे । जैसे कठपुतली सूत्रधारके इच्छानुसार 
नाचती हे, वेसे ही सारी प्रजा ईश्वरेच्छानुसार संसारके 
व्यवहारमें नाच रही हे । ईश्वर सबके भीतर ओर बाहर व्याप्र 
रहता हे, सबको प्रेरित करता ओर साक्षीरूपसे देखता रहता 
हे । जीव एक कटठपुतली है; वह स्वतन्त्र नहीं, ईश्चराधीन हे । 
जेसे सूतम गूथी हई मणिरयं, नाथे हुए बेल ओर जलधारामे 
गिरे हए वृक्ष पराधीन होते हें वैसे ही जीव भी ईश्चरके अधीन 
हे। जो वस्तु जिसमें लीन होती है, तत्स्वरूप ही वह होती हे । 
मिडीसे उत्पन्न घडा आदि, मध्य ओर अन्तमें मिड़ीके अधीन 
रहता हे; ठीक वैसे ही जीव आदि, मध्य ओर अन्तमें ईश्चरके 
ही अधीन रहता हे । जीवको किसी भी बातका ठीक-ठीक 
ज्ञान नहीं हे, इसलिये बह सुख पाने या दुःख हटानेमें असमर्थं 
हे । वह ईश्वरकी ही प्रेरणासे स्वर्ग या नरकमें जाता हे । जेसे 
नन्हे-नन्हे तिनके वायुके अधीन होते है, वेसे ही सभी प्राणी 
ईश्चरके । जेसे बच्चा खित्मोनोसे खेल-खेलकर उन्हे छोड देता 
हे, वेसे ही प्रभु जगते जीवोके संयोग-वियोगकी लीला 
करते रहते हें । राजन्‌ ! मे तो एेसा समञ्ती हू कि ईश्वर 
प्राणि्योके साथ माता-पिताके समान दयाका बरताव नहीं 
करते; वे तो जेसा कोई साधारण पुरुष क्रोधसे क्रूरताका 
व्यवहार करता हो, वेसा ही करते हे । जब मेँ देखती हू कि 
आप-जेसे रील-सदाचारसम्पन्न आर्य पुरुष भलीभोति 
जीवन-निर्वाहि भी नहीं कर सकते, चिन्तासे विह्ल रहते हे 
ओर अनार्य पुरुष सुख भोगते हँ, तब मुञ्चे बड़ा दुःख होता हे । 
आपकी यह विपत्ति ओर दुर्योधनकी सम्पत्ति देखकर में 
इईश्चरकी निन्दा करती ह, क्योकि वह विषम दृष्टिसे बरताव 
करता हे। यदि कर्मका फल कर््ताको मिलता है, दूसरेको 
नहीं, तो यह विषम दृष्टि करनेका फल अवर्य ही ईश्चरको 
मिलेगा । यदि कर्मका फल कर््ताको नहीं मिलता, तब तो 
अपनी उन्नतिका कारण लोकिक बल ही हे; मुल्ने निर्बल 
पुरुषोके त्विय बड़ा रोक हो रहा हे । 
= धर्मराज युधिष्ठिरने कल्म ग्रिये ! मैने तुम्हारे मधुर, सुन्दर 
ओर आश्चर्यभरे वचन सुन लिये; तुम इस समय नास्तिकताक्ी 
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वात कर रही हो 1 प्रिये ! मैं कर्मका फल पानेके लिये कर्म 
नहीं करता । मेँ तो दान देना धर्म हे, इसलिये देता ह यज्ञ 
करना चाहिये, इसलिये यज्ञ करता हू। फल मिले या नही, 
मनुष्यको अपना कर्तव्य करना चाहिये; इसील्विये मै अपने 
कर्तव्यका पालन करता हू। सुन्दरि ! में धर्म-फलके लिये 
धर्म नहीं करता, धर्म-पालनका कारण यह हे कि वेदोँकी 
एेसी आज्ञा है ओर संत पुरुषोने उसका पालन किया हे । मैन 
स्वभावसे ही अपने मनको धर्ममें लगा दिया है। किसी भी 
धर्मज्ञ पुरुषके लिये धर्मके साथ मोल-तोल करना बहुत ही 
निन्दनीय हे। जो धर्मको दहना चाहता हे, उसे धर्मका फल 
नहीं मिलता । जो धर्मं करके नास्तिकतावा उसपर इका 
करता हे, वह पापी हे । यें तुम्हें यह बात बडी दृदृताके साथ 
कहता हू कि धर्मपर कभी इांका न करना। धर्मपर इका 
करनेवालेकी अधोगति होती हे । जो दुर्बलहदय पुरुष धर्म 
ओर ऋषियोके वचनोंपर इका करता है, बह मोक्षसे दूर हो 
जाता हे, वेदपाठी, धर्मात्मा ओर कुलीन पुरुषको ही वृद्ध कहा 
जाता हे। वह पापी तो चोरोके समान है, जो मूर्खतावहा 
शाख्रोका उल्लङ्खन करके धर्मपर इोका करता हे। प्रिये ! 
अभी तुमने कुछ ही दिनि पके परम तपस्वी मार्कण्डेय ऋषिको 
देखा था, जो धर्मक प्रभावसे चिरजीवी हें । व्यास, वसिष्ठ, 
मेत्रेय, नारद, लोमा, शुक्र आदि सभी ऋषि धर्म-पालनसे ही 
ज्ञानसम्पन्न हए हे । यह बात तुम्हारे सामने हे कि वे लोग दिव्य 
योगसे युक्त है, राप-वरदान दे सकते हे ओर देवताओंसे भी 
बडे हे । उन लोगोने अपनी अदभुत हाक्तिसे वेद्‌ ओर धर्मका 
साक्षात्कार कियादहे। वे लोग धर्मकी ही महिमाका वर्णन 
करते हे। रानी ! तुम अपने मूढ मनसे ईश्वर ओर धर्मपर 
आक्षेप मत करो ओर न कोड इहोका ही करो 1 धर्मपर राका 
करनेवाला स्वयं मूर्खं होता हे ओर बडे-बडे विचारशील एवं 
स्थितप्रज्ञोको पागल मानता हे। वह बड़े-बड़े महापुरुषोकी 
बात ओर प्रामाणिकता स्वीकार न करनेके कारण असहाय 
हे । वह घमण्डी अपमे हाथों अपने कल्याणक्छा तिरस्कार 
करता है ओर केवल उन लोकिक वस्तुओंको ही सत्य मानता 
हे, जिनसे इन्दरियोको ही सुख मिलता हे । वह लोकोत्तर 
वस्तुओंके सम्बन्धे सर्वथा अज्ञान हे। जो धर्मपर रोका 
करता हे, उसके लिये इस लोकमें कोड प्रायश्चित्त नहीं हे 1 वह 
मूर्खं चाहनेपर भी लोकिक ओर पारतोकिक उन्नति नहीं कर 
सकता । वह प्रमाणसे मह मोड़कर वेद्‌ ओर शाख्रोकी निन्दा 
करने लगता है । कामपूरतिं ओर लोभके मार्गमे चलने लगता 
है । इसके फलस्वरूप उसे नरककी प्रापनि होती है । जो दढ्‌ 
निश्चयसे निर्डक होकर धर्मका ही पालन :करता हे, उसे 
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अनन्त सुखकी भराप्नि होती है। जो ऋषियोकी बात नहीं 

मानता, धर्मका पालन नहीं करता, शासखत्रोंका उल्लङ्खन 

है, वह एक जन्म तो क्या, अनेक जन्मोमिं भी रान्ति नहीं प्राप्त 

कर सकता । सर्वज्ञ ओर सर्वदर्ञीं ऋषियोने सनातनधर्मका 

वर्णन ओर सत्पुरुषोने उसका आचरण किया है । उसमें भला, 

इका करनेका अवसर ही कहाँ हे । जैसे समुद्र पार जानेके 

इच्छक व्यापारीके लिये जहाजका ही आश्रय हे, वैसे ही 
पारलौकिक सुख-प्राप्निके इच्छकोके लिये एकमात्र धर्म ही 

जहाज हे । सुन्दरि ! यदि धर्मात्माओके वारा किया हुआ 
धर्मपालन निष्फल हो जाय तो यह सारा जगत्‌ अज्ञानके घोर 

` अन्धकारमें इब जाय । यदि तपस्या, ब्रह्मचर्य, यज्ञ, स्वाध्याय, 
दान ओर सरलता निष्फल हो जार्यै तो किसीको मोक्ष न मिले, 
कोटं विद्या न पटे, किसीको धन न मिले, सब लोग पडु- 

सरीखे हयो जार्यै । यदि एेसा होता तो सत्पुरुष धर्मका आचरण 

ही क्यों करते। सम्पूर्ण ॒धर्मराख्र एक धोखेबाजी होती । 

बड़े-बड़े ऋषि, देवता, गन्धर्वं सामर्थ्यवान्‌ होनेपर भी धर्मका 

पालन क्यों करते ? उन्होने यह समङ्जकर कि ईश्वर धर्मका 

फल अवङ्य देता है, धर्मका पालन किया है ओर वास्तवमें 

वही परम कल्याण हे 1 धर्म ओर अधर्म दोनों ही निष्फल नहीं 

होते । विद्या ओर तपका फल तो हम प्रत्यक्ष ही देख रहे हे । 

तुम्हे मेँ वेदकी प्रामाणिकता स्थापित करके धर्मपर श्रद्धा 

करनेको कह रहा ह. इतनी ही बात नहीं हे । तुम्हारा अपना 

अनुभव भी तो धर्मकी महिमा ही प्रकट करता हे । तुम्हारा 

ओर तुम्हारे भाईका जन्म यज्ञरूप धर्मके आचरणसे हुआ हे, 

यह बात क्या तुम्हे मालूम नहीं हे ? तुम्हारे जन्मका वृत्तान्त ही 

इस बातको सिद्ध करनेके लिये पर्यप्नि है कि धर्मका फल 

अवदय मिलता है। धर्मात्मा पुरुष संतोषी होते है । परंतु 

क बुद्धिहीन पुरुष बहुत फल मिलनेपर भी संतुष्ट नहीं होते । पाप 
। ओर पुण्यके फलका उदय, करमोत्पत्तिका हेतु सबका कारण 
अविद्या ओर उसका नारा करनेवाली विद्या --इन सब 
। बरार्तोको देवताओनि गुप्त रखा हे । साधारण मनुष्य इन बातोँको 
कुछ भी नहीं समञ्च सकते । जो तत्त्ववेत्ता इनका रहस्य समञ् 
जाते है, वे फलके लिये कमानुष्ठान नहीं करते कितु ज्ञानमें 
अ व स्थित होकर कर्म करते रहते हे । वास्तवमें तो यह विषय 
देवताओकि किये भी गोपनीय हे । तथापि विरक्त, मितभोजी 
जितेन्िय एवं तयस्वी योगी शुद्ध चित्तसे ध्यान करके पूर्वोक्त 
0 स्वरूप जान लेते हे । धर्माचरण करनेपर भी यदि 
फल न मिले तो भी धर्मपर संदेह नहीं करना चाहिये । 
॑ उद्योग करके यज्ञ करना चाहिये, ईरष्याका त्याग 
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ना चाहिये । इस बातके साक्षी महर्षिं करयप है 
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कि ब्रह्माजीने सृष्टिके प्रारम्भे अपने पुत्रोंसे यह कहा 
था--“कर्मका फल अवरय मिलता है ओर धर्म सनातन हे ।' 
भिये ! धर्मके सम्बन्धमें तुम्हारा संदेह कुहरेकी तरह नष्ट हो 
जाय। सब कुछ ठीक हे, एेसा निश्चय करके तुम 
नास्तिकताका त्याग कर दो ओर धर्मपर, ईश्चरपर आक्षेप न 
करो । इसको जानो ओर उन्हें नमस्कार करो 1 तुम्हारे मनमें 
एेसी बात कभी न आवे। जिनकी कृपासे भक्त पुरुष 
मृत्युरीलसे अमर हो जाते हे, उन सर्वश्रेष्ठ परमात्माका कभी 
तिरस्कार नहीं करना चाहिये । 

रौपदीने कहा--धर्मराज ! मै धर्म अथवा ईश्वरकी 
अवमानना ओर तिरस्कार कभी नहीं करती । मै इस समय 
विपत्तिकी मारी ह, इसलिये एेसा प्रलाप कर रही हँ । मे अभी 
इस सम्बन्धे ओर भी विलाप करूंगी । जानकार मनुष्यको 
कर्मं अवरय ही करना चाहिये; क्योकि बिना कर्म किये 
केवल जड पदार्थं ही जी सकते हें, चेतन प्राणी नहीं। 
पूर्वजन्मके कमेक बात तो तनिक-सा विचार करते ही सिद्ध 
हो जाती हे; क्योकि गायका बछड़ा जन्मते ही दूधके लिये थन 
पीने लगता ओर धूप लगनेपर छायामें जा वैठता हे । अवहय 
ही इस क्रियामें पूर्वजन्मके संस्कार काम करते रहते हें । सब 
प्राणी अपनी उन्नति समञ्जते हँ ओर अरत्यक्षरूपसे अपने 
कर्मोका फल भोग रहे हे । इसलिये आप कर्म कीजिये, उससे 
उकताडइये मत । आप कर्मके कवचसे सुरक्षित होकर सुखी 
होडये । सहस्रं मनुष्योेसे भी कोई एक कर्म करनेकी विधि 
ठीक-ठीक जानता है या नहीं इसमें संदेह हे। यदि 
हिमालय-जैसा पहाड़ भी प्रतिदिन खाया जाय ओर उसमें वृद्धि 
न हो तो थोडे दिनोमें क्षीण हो जाता हे । इसलिये धनकी रक्षा 
ओर वृद्धि करनेके लिये कर्म करनेकी बड़ी आवङ्यकता है । 
प्रजा यदि कर्मं न करे तो उजड़ जाय । यदि उसका कर्मं 
निष्फल हो जाय तो उसकी उन्नति रुक जाय । यदि कर्मको 
निष्फल माना जाय तो भी कर्म तो करना ही पड़ेगा; क्योकि 
कर्मं किये बिना किसी प्रकार जीविका नहीं चलः सकती । जो 
भाग्यके ऊपर भरोसा करके हाथ-पर-हाथ धरे बेठे रहते है, 
हठवादी ह, स्वयं ही वस्तुओंकी प्राप्ति मानते है, वे पूर्वजन्पके 
कमेक स्वीकार नहीं करते । उन्हें मूर्ख समञ्मना चाहिये । जो 
कर्म न करके आलस्यमय जीवन व्यतीत करता हे, वह पानीमे 
पडे कच्च घड़ेकी भांति गल जाता हे । जो काम करनेकी शक्ति 
रहते हए भी उससे हठवडा अलग रहते हे, वे चिरकालतक 
जीवनधारण भी नहीं कर सकते । जो मनुष्य इस संदेहमें रहते 
है कि मुञ्चे अमुक कर्मका फल मिलेगा या नहीं, उन्हे कर्मका ` 
कुछ भी फल नहीं मिलता । जो निस्संदेह होते है, वे अपना 
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काम बना लेते हे । धीर पुरुष सर्वदा कर्म करनेमें लगे रहते 
हें ओर फलके सम्बन्धे कभी संदेह नहीं करते । परंतु वसे 
मनुष्य होते हँ बहुत थोडे। किसान हलसे धरती जोतकर अन्न 
बो देता हे ओर संतोषके साथ प्रतीक्षा करता है । इसके बाद 
बोये हुए अन्नको.जलसे सीचकर अंकुरित करनेका काम मेघ 
करता हे। यदि मेध. किसानपर अनुग्रह न करे, जल न बरसे, 
तो इसमें किसानका कोई अपराध नहीं हे । उस समय किसान 
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यही सोचता है कि सब लोगोनि जो काम किया, वही मेने भी 
किया। अब मेघ बरसे या न बरसे; फल मिले या न पिले, 
किसान निर्दोष हे। वैसे ही धीर पुरुषको अपनी बुद्धिके 
अनुसार देडा, काल, दाक्ति ओर उपायोका ठीक-ठीक विचार 


करके अपना काम करना चाहिये। ये बातें मैने अपने ` 


पिताजीके घरपर बृहस्यति-नीतिके मर्मज्ञ विद्वानोसे सुनी ह । 
आप विचार करके अपने कर्तव्यका निश्चय कीजिये । 
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वेरग्पायनजी कहते है--जनमेजय ! द्रोपदीकी बातें सुनकर 
भीमसेनके मनमें क्रोध जग गया । वे लम्बी सांस लेते हुए 
युधिष्ठिरके कुछ पास आकर कहने लगे-'भाईजी ! आप 
सत्पुरुषोचित धर्मानुकरूल राजमार्गसे चलििये । यदि हमलोग 
धर्म,अर्थं ओर कामसे . वञ्चित होकर इस तपोवने पडे रहेंगे 
तो हमें क्या मिलेगा । दुर्योधनने हमारा राज्य--धर्म, सरलता 
अथवा बल-पोरुषसे नहीं लिया हे । उसने कपट-द्यूतके सहारे 
हमलोगोको धोखा दिया है। हम कोरवोके अपराधको 
जितना-जितना क्षमा करते जाते ह, उतना-उतना वे हमें 
असमर्थं मानकर दुःख देते जा रहे हे । इससे तो यही अच्छा 
हे कि हमल्ोग टालमटोल न करके लडाई छेड्‌ दे । निष्कपट 
भावसे युद्ध करते हए यदि हम मर भी जार्यै तो अच्छा 
हे, क्योकि उससे हमें अमरलोकोंकी प्राप्ति तो होगी । ओर 
यदि हम कोरवोंको तहस-नहस करके पृथ्वीके राजा हो जार्यै 
तो भी हमारा कल्याण ही हे । हम अपने धर्ममें स्थित है, हम 
चाहते हे कि हमारा या हो ओर कोौरवोसे वैरका बदला भी 
ले । तब तो यह आवङयक हो जाता है कि हम युद्ध-घोषणा 
कर दं। मनुष्यको केवल धर्म, केवल अर्थं अथवा केवल 
कामके सेवनमें ही नहीं लग जाना चाहिये । इन तीनोका इस 
प्रकार सेवन करना चाहिये, जिससे इनमें विरोध न हो 1 इस 
विषयमे रास्त्रोने स्ष्टरूपसे कहा है कि दिनके पके भागमें 
धर्मचिरण, दूसरे भागमें धनोपार्जन ओर सायंकाल होनेपर 
कामसेवन करना चाहिये । मैं जानता ह ओर सभी जानते है 
कि आप निरन्तर धर्माचरणमें संलग्म रहते हे । फिर भी सभी 
आपको वेदमन्त्रोके द्वारा कर्म करनेकी सलाह देते ही हे । 
दान, यज्ञ, सत्पुरुषोंकी सेवा, वेदाध्ययन ओर सरलता- ये 
मुख्य धर्म हे । इनके पालनसे इस लोक तथा परलोकमें सुख 
मिलता हे । परंतु धर्मराज +; मतुष्यमें चाहे सभी गुण हों, फिर 
भी धन न हो तो धर्माचरण नहीं हो सकता । यह निश्चय है कि 


जगत्का आधार धर्म हे ओर धर्मसे श्रेष्ठ कोड वस्तु नहीं हे । 
फिर भी धर्मका सेवन तो धनके द्वारा ही होता हे। धन 
भिक्षावृत्तिसे अथवा उत्साहहीन होकर बैठ जानेसे नहीं 
मिल्ता। वह तो धर्मका आचरण करनेसे ही मिलता हे। 
ब्राह्मण तो भीख मांगकर भी अपना जीवन-निर्वाहि कर 
सकता हे, परंतु क्षत्रियके लिये तो इस वृत्तिका निषेध हे । 
इसलिये आपको तो पराक्रम करके ही धन पानेका उद्योग 
करना चाहिये । आप अपने क्षत्रियधर्मको स्वीकार करके 
मुञ्जसे ओर अर्जुनसे शत्नुओंका नारा कराइये । रातन्नुओंपर 
विजय प्राप्र करके प्रजापालन करनेसे आपको जो फल 
मिलेगा, वह निन्दिति नहीं होगा 1 आपके लिये प्रजापालन ही 
सनातनधर्म हे । यदि आप क्षत्रियोचित धर्मका परित्याग कर 
देगे तो जगते आपकी हंसी होगी । मनुष्योका अपने धर्मसे 
डिगना संसारम अच्छा नहीं माना जा सकता। आप 
शिथिलता . छोडिये 1 दृढ़ क्षत्रियके समान वीरता स्वीकार 
करके अपने धर्मका भार वहन कीजिये । भला, बतलाइये तो 
अर्जुनके समान धनुषधारी ओर कोन योद्धा है 2 भविष्यमें 
होनेकी सम्भावना भी नहीं हे। मेरे समान गदाधारी ही कोन 
हे 2 आगे होनेकी सम्भावना भी कहाँ है। बलवान्‌ पुरुष 
अपने बलके भरोसे युद्ध करता है, सेनिकोंकी संख्याके 
बलपर नहीं । आप बलका आश्रय लीजिये । यद्यपि शाहदकी 
मक््खियांँ कमजोर होती है, फिर भी वे सब मिलकर मधु 
निकालनेवाकेका प्राण ले लेती हे । वैसे ही निर्बल पुरुष भी 
इकद होकर बलवान्‌ हान्नुका नाडा कर सकते हे । जसे सूर्य 
अपनी किरणोसे पृथ्वीका रस अ्रहण करता ओर जल 
बरसाकर प्रजाका पालन करता है, वैसे ही आप भी 
दर्योधनसे `राज्य छीनकर प्रजाका पालन कीजिये । हमारे 
पिता-पितामहने शाखविधिके अनुसार प्रजापालन किया हे । 


प्रजापालन; हमारा सनातनधर्म हे । एक क्षत्रिय युद्धम विजय 
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राजाओके विनाराके पापसे डरते हों तो यह भी ठीक नहीं हे । 


जायेगे। आप अब युद्धके सब ₹ासत्रोको रथमें रखकर 
ब्राह्मणको धन देनेके लिये शीघ्रतासे ₹शात्रुपर चढ़ाई कर 


करवाइये ओर अपने असख्रविद्याकुडाल रुरवीर भाडयोके 
साथ हस्तिनापुरपर चढ़ाई कर दीजिये । सृञ्जयवंडाके राजा, 
कैकयवंडाके राजा ओर वृष्णिकुलभूषण भगवान्‌ श्रीकृष्णकी 
सहायतासे क्या हम युद्धे विजय नहीं प्राप्न कर सकते ? हम 
अपने सहायकों ओर शक्तिके द्वारा हात्नुके हाथसे अपना राज्य 
क्योंनलैटाके? 
धर्मराज युधिष्ठिरे कहा- भैया भीमसेन ! मनुष्य पुरुषार्थ, 
ओर वीरतासे युक्त होनेपर भी अपने मनको वरामें 
नहीं कर सकता । मेँ तुम्हारी बातका अनादर नहीं करता । मेँ 
एेसा समञ्मता हू कि मेरे भाग्यमें एेसा ही होना बदा था । जिस 
समय हम जूआ खेलनेके लिये द्यूत सभामें आये, उस समय 
दुर्योधनने भरतवंी राजाओकि सामने यह दाव लगाया । 
| उसने कहा कि "युधिष्ठिर ! यदि तुम जृएमें हार जाओगे तो 
च. तुम्हे भाइयोंसहित बारह वर्षतक वनम रहना होगा ओर तेरहवें 
वर्षं गुप्रवास करना होगा । गुप्रवासके समय यदि कौरवोके 
दूत तु्हे दढ निकालैगे तो फिर बारह वर्षके लिये वनमें जाना 
नव पडेगा ओर तेरहवें वर्षमे वही बात होगी । यदि मेँ हार गया तो 
हम सभी भाई अपना रेर्य छोड़कर उसी नियमके अनुसार 
रः वनवास ओर गुप्तवास करेगे ।' भीमसेन ! मेने दुर्योधनकी 
बलात मान ली थी ओर वैसी ही प्रतिज्ञा की थी । यह बात तुम्हे 
ओर अर्जुनको भी मालूम है । इसके बाद वह अधर्ममय जूआ 
४ हआ, हमलोग हार गये ओर नियमके अनुसार वनवास कर 
रहे रै। स्युरुषोके सामने एक बार प्रतिज्ञा करके फिर 
क । ४८ राज्यके लिये कोन मनुष्य उसे तोड़ेगा । एक कुलीन मनुष्य 
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संक्षिप्त महाभारत 


पराप्त करके अथवा प्राणोंकी बलि देकर जो गति भाप्र 
हे, वह तपस्याके द्वारा भी नहीं प्राप्न ह्ये सकती । ब्राह्मण ओर 
कुस्वंशी इकदे होकर बडी प्रसन्नतासे आपकी सत्य- 
प्रतिज्ञताकी चर्चां करते हैँ । आपने लोभ, कृपणता, मोह, 
भय, काम आदिसे कभी ज्जूठ नहीं बोला हे । यदि आप 


क्योकि राजा पृथ्वी प्राप्न करनेके लिये जो कुछ पाप करता 


हे, उसे बड़ी-बड़ी दक्षिणाके यज्ञ करके दूर कर देता हे । आप 
ब्राह्मणोको हजारों गो ओर गाँवोका दान करके पापसे छूट 


दीजिये। आज ही शुभ दिन है। ब्राह्मणोंसे स्वस्तिवाचन 
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आदा लगाये बैठा रहता हे, वैसे ही तुम्हें भी अपनी उन्नतिके 
समयकी प्रतीक्षा करनी चाहिये; समय आये बिना कुछ नही 
होगा । भीमसेन ! तुम मेरी सत्य प्रतिज्ञा सुन लो, मेँ देवत्वकी 
श्राप्ि तथा इस लोकम जीवित रहनेकी अपेक्षा भी धर्मसे 
अधिक प्रेम करता हू । मेरा एेसा दृढ निश्चय है कि राज्य, पुत्र, 
कीर्तिं ओर धन-ये सब मिलकर सत्यधर्मके सोलहवें 
हिस्सेकी भी बराबरी नहीं कर सकते । 

भीमसेनने कहा--भाईजी ! जेसे सलाईसे ठेते-केते एक 
दिन अञ्जन समाप्त हो जाता हे, वैसे ही मनुष्यकी आयु 
पल-पलपर छीजती जा रही हे । एेसी स्थितिमें मनुष्यको क्या 
समयकी बाट जोहते हुए बैठ रहना चाहिये ? जिसे अपनी 
लम्बी उगम्रका पता हो, अपने अन्तसमयका ज्ञान हो, जो 
भूत-भविष्य आदि सब वस्तुओंको प्रत्यक्ष देख सकता हो, 
केवल उसीको समयक्तौ घतीक्षा करनी चाहिये । मृत्यु सिरपर 
सवार हे, इसलिये उसके प्रकट होनेके पके ही हमें राज्य प्राप्न 
करनेका उपाय कर लेना चाहिये । आप बुद्धिमान्‌, पराक्रमी, 
शाखज्ञ ओर सम्मानित वंशके हैँ । आप धृतरा्टके दुष्ट पुत्रोपर 
क्षमा क्यों करते हें 2 इस तरह चुपचाप बैठकर विलम्ब 
करनेका क्या कारण हे 2 आप हमल गोंको वनमें गुप्र रखना 
चाहते है; यह तो एेसा ही है, जैसे कोड घासके पूलेसे 
हिमालयको ढकना चाहे । आप एक जगत््रसिद्ध व्यक्ति हे । 
जैसे सूर्य आकारामें छिपकर नहीं विचर सकता, वेसे ही आप 
भी कहीं नहीं छिप सकते । अजुन, नकुल अथवा सहदेव ही 
एक साथ रहकर कैसे छिप सकेगे 2 भला, यह राजपुत्री 
द्रोपदी ही कैसे छिपकर रहेगी । मुञ्चे तो बच्चे ओर बृढ सभी 
पहचानते हे, मे एक वर्षतक गप्र केसे रह सर्वगा ? हमलोग 
अबतक वनमें तेरह महीने बिता चुके हें । वेदके आज्ञानुसार 


` आप इन्हें ही तेरह वर्षं गिन लीजिये । महीने वर्षके प्रतिनिधि 


हैँ । इसलिये तेरह महीनेमें भी तेरह वर्षकी प्रतिज्ञा पूरी कर 
सकते हें । भाईजी ! आप हात्नुओकि विनाडके लिये एक 
निश्चय कर लीजिये । क्षत्नियोके लिये युद्धके अतिरिक्त कोड 
धर्म नहीं हे। इसलिये आप युद्धका निश्चय कीजिये । 

कुछ समयतक सोच-विचारकर युधिष्ठिरने कहा- वीर 
भीमसेन ! तुम्हारी दृष्टि केवल अर्थपर है । इसलिये तुम्हारा 
कहना भी ठीक ही हे । परंतु में दूसरी बात कह रहा ह । केवल 
साहससे ही तो कोई काम नहीं करना चाहिये न ! वैसे कामसे 
तो करनेवालेको ही दुःख भोगनाः पड़ता है । कोई भी काम 
करना हो तो भलीभांति विचार करके युक्ति ओर उपायोके 
द्वारा करना चाहिये । फिर तो दैव भी अनुकूल हो जाता है। 


भ्रयोजन-सिद्धिमे कोई संदेह नहीं रहता । बल एवे घमण्डसे 


= <~ ~ क अ 9 ° १ अ > 


१.१ ६६ 
१. 


वनपर्व ] 


उत्साहित होकर बालसुलभ चपलताके कारण तुम जिस 
कामक्तो प्रारम्भ करनेके लिये कह रहे हो, उसके सम्बन्धमें 
मुञ्भे बहुत कुछ कहना हे । भूरिश्रवा, डाल, जलसन्ध, भीष्म, 
द्रोण, कर्ण, अश्चव्थामा तथा दुर्योधन, दुःडासन आदि 
धृतराष्टके प्रचण्ड पुत्र ₹हाख्राख्रविद्यामे बडे कुराल ओर 
हमपर आक्रमण करनेके लिये तैयार हें । पहले हमलोगोने 
जिन राजाओंको बलपूर्वक दबा दिया था, वे अब उनसे मिल 
गये हें । दुर्योधनने कौरव-सेनाके सब वीरो, सेनापतियों 
ओर मन््रियौको तथा उनके परिवारवालोंको, भी उत्तम- 
उत्तम वस्तुत तथा भोग-सामग्री देकर अपने पक्षम कर ल्या 
हे । वे दम रहते दुर्योधनकी ओरसे लडंगे, एेसा मेरा निश्चित 


युधिष्टिरको व्यासजीका उपदे, अर्जुनकी तपोवन-यात्रा, इन्द्रद्वारा परीक्षा १९९ 


विचार है । यद्यपि भीष्मपितामह, द्रोणाचार्य ओर कृपाचार्य 
उनपर ओर हमपर समान दृष्टि रखते हैँ, तथापि उन्होनि 
राज्यका अन्न खाया हे, इसलिये उसका बदला चुकानेके 
लिये दुर्योधनकी ओरसे . प्राणपणसे लड़गे। वे सब 
असख्र-राख्रके मर्मज्ञ ओर ईमानदार हें । मेरा विश्वास है कि 
समस्त देवताओंके साथ इन्द्र भी उन्हें नहीं जीत सकते । 
करणकी वीरता, उत्साह ओर प्रवीणता अपूर्व हे । उनका डारीर 
अभेद्य कवचसे ढका रहता है। उनको जीते बिना तुम 
दुर्योधनको नहीं मार सकते । 

इस प्रकार भीमसेनके साथ युधिष्ठिर बातचीत कर ही रहे 
थे कि भगवान्‌ श्रीकृष्णद्वेपायन वेदव्यासजी वहाँ आ पहुचे । 


युधिष्ठिरको व्यासजीका उपदेशा, प्रतिस्मृति विद्या प्राप्न करके अर्जुनकी 
तपोवन-यात्रा-एवे इन्द्रद्रारा परीक्षा 


वेङ्म्पायनजी कहते है-जनमेजय ! पाण्डवोने आगे 
बदढकर वेदव्यासजीका स्वागत किया । उन्होने व्यासजीको 
आसनपर बैठाकर विधिपूर्वकं उनकी पूजा की । वेदव्यास- 
जीने धर्मराज युधिष्ठिरसे कहा कि “प्रिय युधिष्ठिर ! यें तुम्हारे 
मनको सब बात जानता ह । इसीसे इस समय तुम्हारे पास 
आया हूँ । तुम्हारे हृदयम भीष्म, द्रोणाचार्य, कृपाचार्य, कर्ण, 
अश्वत्थामा ओर दुर्योधन आदिका जो भय है, उसका यें 
डास््रोक्त रीतिसे विनारा करूगा । तुम मेरा बतलाया हआ 
उपाय करो, तुम्हारे मनका सारा दुःख मिट जायगा ।' यह 
कहकर वेदव्यासजी युधिष्ठिरको एकान्तम ठे गये ओर 
बोके-- "युधिष्ठिर ! तुम मेरे हारणागत शिष्य हो, इसलिये मेँ 
तुम्हें मूर्तिमान्‌ सिद्धिके समान प्रतिस्मृति नामको विद्या देता 
हू। तुम यह विद्या अर्जुनको सिखा देना, इसके बलसे वह 
तुम्हारा राज्य हात्रुओंके हाथसे छीन लेगा । अर्जुन तपस्या तथा 
पराक्रमके द्वारा देवताओकि दर्शनकी योग्यता रखता हे । यह 
नारायणका सहचर महातपस्वी ऋषि नर है। इसे कोई जीत 
नहीं सकता, यह अच्युतस्वरूप है। इसल्मिये तुम इसको 
अख्रविद्या भराप्र करनेके किये भगवान्‌ हकर, देवराज इन्द्र, 
वरुण, कुबेर ओर धर्मराजके पास भेजो । यह उनसे अख 
प्राप्त करके बड़े पराक्रमका काम करेगा । अब तुमलोगोंको 
किसी दूसरे वनमें जाकर रहना चाहिये; क्योकि तपस्विर्योको 
चिरकालतक एक स्थानपर रहना दुःखदायी हो जाता है ।' 
एेसा कहकर भगवान्‌ वेदव्यासने राजा युधिष्ठिरको भरतिस्मृति 
विद्याका उपदेश किया ओर उनसे अनुमति लेकर वे वहीं 


अन्तर्धान हो गये । 

धर्मात्मा युधिष्ठिर भगवान्‌ व्यासके उपदेञ्ानुसार मन्त्रका 
मनन ओर जप.करने लगे । उनके मनमें बड़ी प्रसन्नता हुं । वे 
अब द्वैतवनसे चलकर सरस्वतीतटवर्तीं काम्यक वनमें आये । 
वेदज्ञ ओर तपस्वी ब्राह्मण भी उनके पीछे-पीछे वहां आ 
पर्वे । वहाँ रहकर पाण्डव अपने मन्त्री ओर सेवकोके साथ 
विधिपूर्वक पितर, देवता ओर ब्राह्मणोको संतुष्ट करने लगे । 
धर्मराजने एक दिन व्यासजीके अदेश्ानुसार अर्जुनको 
एकान्तमें बुलाया ओर बोके-"अर्जुन ! भीष्य, द्रोणाचार्य, 
कृपाचार्य, कर्ण, अश्चव्थामा आदि असख्र-शस्त्रोके बडे मर्मज्ञ 
है । दुर्योधनने सत्कार करके उन्हें अपने वकामें कर लिया हे । 
अब हमें केवल तुमसे ही आहा है । में इस समय तुम्हें एक 
अवरुयकर्तव्य बतलाता हँ । भगवान्‌ वेदव्यासने मुन्ने एक गाप 
विद्याका उपदेह किया हे । उसका प्रयोग करनेपर सब जगत्‌ 
भलीभाति दीखने लगता है । तुम सावधानीके साथ मुञ्मसे 
वह मन्रविद्या सीख लो ओर समयपर देवताओंका 
कृपाप्रसाद प्राप्न कर लो । इसके लिये तुम दृढ ब्रह्मचर्यव्रत 
धारण करो तथा -श्रतुष्‌, बाण, कवच ओर खड्ग लेकर 
साधुओंकी तरह मार्गमे किसीको अवकाडा दिये बिना उत्तर 
दिज्ञाकी यात्रा करो । वहाँ तुम उग्र. तपस्या करके मनको 
परमात्मामें लीन करते हए देवताओंकी कृपा भ्राप्त करना । 
वृत्रासुरसे भयभीत होकर देवताओंने अपने सब असत्रोका बल 
इन्द्रको सोप दिया था । इसलिये सारे अख-शख इन्द्रके ही ` 
पास दै । तुम इन्द्रकी शरणमे जाओ, वे तुम्हे सब अख देगे। 


ॐ - 


तुम आज ही मन्त्रको दीक्षा लेकर इन्द्रदेवके दर्नके लियं 
जाओ ।' धर्मराजने संयमी अर्जुनको रास्रविधिके अनुसार 
त्रत कराकर गुप्त मन्न सिखला दिया ओर इन्द्रकील जानेकी 
आज्ञा दे दी। अर्जुन गाण्डीव धनुष, अक्षय तरकस ओर 
कवचसे सुसज्ित होकर चलनेको तैयार हो गये । 
उस समय द्रौपदीने अर्जुनके पास आकर कहा- वीर ! पापी 
दर्योधनने भरी सभामें मुञ्े बहुत-सी अनुचित बातें कही 
थीं । यद्यपि उनसे मुञ्चे बहुत दुःख हआ था, फिर भी 
तुम्हारे वियोगका दुःख तो उससे भी बड़ा हे। परंतु 
हमारे सुख-दुःखके एकमात्र तुम्हीं सहारे हो । हमलोगोका 
जीना-मरना, राज्य ओर रश्चर्य पाना तुम्हारे ही पुरुषार्थपर 
अवलम्बित हे । इसलिये मेँ तुम्हें जानेकी सम्मति देती हूँ ओर 
भगवान्‌ तथा समस्त देवी-देवताओंसे तुम्हारे कल्याणकी 
प्रार्थना करती हू । 
अर्जुने अपने भाइयों तथा पुरोहित धोम्यको दाहिने करके 
हाथमे गाण्डीव धनुष लेकर उत्तर दिज्ञाकी यात्रा की । परम 
पराक्रमी अजुन जब इन्द्रका दर्शन करानेवाली विद्यासे युक्त 
` होकर मार्गमे चल रहे थे, तब सभी प्राणी उनका रास्ता 
छोडकर दूर हट जाते । अर्जुन इतनी तेज चालसे चके कि एक 
ही दिनमें पवित्र ओर देवसेवित हिमालयपर जा परह । 
वे गन्धमादन पर्वतपर गये ओर बड़ी सावधानीके 
साथ रात-दिन रास्ता काटते-काटते इन्द्रकीलके समीप पर्हुच 
गये । वहाँ उन्हे एक आवाज सुनायी पड़ी- खड हो जाओ ।' 





संक्षिप्त महाभारत 
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इधर-उधर देखनेपर मालूम हुआ कि एक वृक्षकी छायामे 
कोटं तपस्वी बेठा हुआ है । तपस्वीका शारीर तो दुबला था, 
परंतु ब्रह्मतेजसे चमक रहा था। इस जटाधारी तपस्वीको 
देखकर अर्जुन खडे हो गये । तपस्वीने कहा-तुम 
धनुष-बाण, कवच ओर तलवार धारण किये कौन हो ? यहां 
आनेका क्या प्रयोजन हे 2 यहाँ शाख्रका कुछ काम नहीं । 
डान्तस्वभाव तपस्वी रहते हें । युद्ध होता नहीं, इसलिये तुम 
अपना धनुष फक दो ।' तपस्वीने मुसकराकर कईं बार यह 
बात कही, परंतु अर्जुन टस-से-मस नहीं हृए 1 उन्होने रात्र न 
छोडनेका निश्चय कर रखा था । अर्जुनको अविचल देखकर 
तपस्वीने हसते हुए कहा--*अर्जुन ! में इन्र हँ । तुम्हारी जो 
इच्छा हो, मुञ्मसे मांग लो ।' अर्जुनने दोनों हाथ जोड़कर 
इन्द्रको प्रणाम किया । बोके--*भगवन्‌ ! में आपसे सम्पूर्ण 
असख्र-विद्या सीखना चाहता हूं । आप मुञ्मे यही वर दीजिये ।' 
इन्द्रने कहा-- “अब तुम अच््रोको सीखकर क्या करोगे ? 
मन चाहे एेश्चर्यभोग मोग लो ।' अर्जुने कहा- "मे लोभ, 
काम, देवत्व, सुख अथवा टेश्च्यके लिये अपने भाडयोको 
वनमें नहीं छोड सकता । में तो अस्र-विद्या सीखकर अपने 
भाइयोके पास ही लोट जाऊँगा ।' इन््रने अर्जुनको समञ्ञाकर 
कहा--'वीर ! जब तुम्हें भगवान्‌ डांकरका दरान होगा तब 
तुम्हें म सब दिव्य अचर दे दुगा 1 तुम उनके दर्ञनके लिये प्रयत्न 
करो । उनके दर्शानसे सिद्ध होकर तुम स्वरगमें आओगे ।' इन्द्र 
वहीं अन्तर्धान हो गये । 


=== 


अजनकी तपस्या, रेकरके साथ युद्ध, पाडुपताख्र तथा दिव्यास्रोकी प्रापि 


जनमेजयने पृच्-भगवन्‌ ! मनस्वी अर्जुनने किस प्रकार 

दिव्य अचर प्राप्त किये 2 यह बात मै विस्तारसे सुनना 
हः चाहता हू । 
( वैरम्पायनजीने कहा- जनमेजय ! महारथी एवं दृदनिश्चयी 
अर्जुन हिमालय लोँधकर एक बड़े कंटीले जङ्गलमें जा पर्हचे। 
` उसकी शोभा अपूर्वं थी । उसे देखकर अर्जुनके मनमें प्रसन्नता 
हं । वे डाभ (कुदा) के वख, दण्ड, मृगच्ाला ओर कमण्डलु 
धारण करके आनन्दपर्वक तपस्या करने लगे । पहले महीनेमे 
उन्होने तीन-तीन दिनपर पेड़ंसे गिरे सूखे पत्ते खाये । दूसरे 
ध ५ महीनेमे नेमे छः-छः दिनपर ओर तीसरे महीने पंद्रह-पंदरह 
 दिनपर। चौथे महीने बाह उठाकर पैरके अगूठेकी नोकके 
 बलपर निराधार खड़े हो गये ओर केवल हवा पीकर तपस्या 
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बड़े-बड़े ऋषि-मुनियोने भगवान्‌ शंकरके पास जाकर 
प्रार्थना की । उन्होने कहा- भगवन्‌ ! अर्जुनकी तपस्याके 
तेजसे दशार्णे धूमिल हो गयीं । भगवान्‌ ₹इांकरने उनसे 
कहा-- "मे आज अर्जुनक्ी इच्छा पूर्ण करूगा ।' = 
जानेपर भगवान्‌ रांकरने सोनेका-सा दमकता हुआ भीलका 
रूप ग्रहण किया । सुन्दर धनुष, सर्पाकार लाण लेकर 
पार्वतीके साथ वे अर्जुनके पास आये । बहुत-से भूत-प्रेत भी 
वेष बदलकर भील-भीलनियोके वेषमें उनके साथ हो लिये। 
भीलवेषधारी भगवान्‌ हाकरने अर्जुनके पास आकर देखा कि 
मूक दानव जङ्कली शकरका वेष धारण कर तपस्वी अर्जुनको 
मार डालनेकी घात देख रहा हे । अर्जुनने भी शुकरको देख 
लिया । उन्होने गाण्डीव धनुषपर सर्पाकार बाण चढाकर धनुष 


टकारते हए मूक दानवसे कहा-- दुष्ट ! तू मुञ्च निरपराधको ` 
। मारना चाहता हे । इसलिये मेँ तुञ्जे पहके ही यमराजके हवाले 
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करता हूं ।' ज्यों ही उन्होने बाण छोड्ना चाहा, भीलवेषधारी | अर्जुने बा्णोँकी डी लगा दी । दोनों ओरसे बार्णोकी चोट 
शिवजीने रोककर कहा कि "गैं पहलेसे ही इसे मारनेका | होने लगी । भीलका एक बाल भी बाँका न हुआ । यह 
निश्चय कर चुका हूं । इसलिये तुम इसे मत मारो ' अर्जुने | देखकर अर्जुनके आश्चर्यकी रीमा न रही । अर्जुन कुढ- 
भीलको बातक कुछ भी परवा न करके शूकरपर बाण छोड़ | कुढ्कर बाण छोड़ते ओर वे हाथसे पकड़ लेते । अर्जुनके 
दिया । शिवजीने भी उसी समय अपना वन्र-सा बाण | बाण समाप्त हो गये । अब अर्जुने धनुषकी नोकसे मारना 
चलाया । दोनोंके बाण मूकके शारीरपर जाकर टकराये, बड़ी | शुरू किया । भीलने धनुष भी छीन लिया । तलवारका रहार 
भयंकर आवाज हूं । इस प्रकार असंख्य बाणोसे श्ूकरका | किया तो वह दो टुकड़े होकर जमीनपर गिर पडी । पलथरों 
शरीर निंध गया, वह दानवके रूपमे प्रकट होकर मर गया । | ओर वृक्षोंसे प्रहार करना चाहा तो भीलने प्रहार करनके पहले 
अब अर्जुने भीक ओर देखा । उन्होने कहा--^तू कोन | ही छीन लिया । अब घूसेकी बारी आयी । भीलने बदलेमे जो 
हे ? इस मण्डलीके साथ निर्जन वनमें क्यों घूम रहा है 2 यह | धूसा मारा, उससे अर्जुनका होडा हवा हो गया । अब भीलने 
शक्र मेरा तिरस्कार करनेके लिये यहाँ आया था, मेने पहले | अर्जुनको दोनों भुजाओमिं दबाकर पिण्डी कर दिया, वे 
ही इसको मारनेका विचार भी कर ल्या था। फिर तूने हिलने-चलनेमे भी असमर्थं हो गये। टम घुटने लगा, | 
इसका वध वयो किया ? अब यें त्ने जीता नहीं छोडईगा ।' | लोहू-लुहान होकर जमीनपर पड़ गये । । 
भीलने कहा-- “इस श्करपर मैने तुमसे पहले प्रहार किया । थोडी देर बाद अर्जुनको होडा आया । उन्होने मिड़ीकी एक हि 
मेरा विचार भी तुमसे पहलेका था 1 यह मेरा निशाना था, मेने वेदी बनायी, उसपर भगवान्‌ जञकरकी स्थापना क्की ओर | 
ही इसे मारा हे । तुम तनिक ठहर जाओ । मै बाण चलाता हूं, | शरणागत होकर उनकी पूजा करने लगे । अर्जुनने देखा कि 
राक्ति हो तो सहो । नहीं तो तुम्हीं मुञ्जपर बाण चलाओ ।' | जो पुष्य उन्होने दिवमूर्तिपर चढ़ाया है, बह भीलके सिरपर हे । 
भीलकी बात सुनकर अर्जुन क्रोधसे आगबवूला हो गये । वे | अर्जुनको प्रसन्नता हुई, कुछ-कुछ शान्त हुए । उन्होने भीलके 
भीलपर बाणोंकी वर्षां करने लगे । चरणों प्रणाम किया। भगवान्‌ हौकरने प्रसन्न होकर 
आश्चर्यचकित ओर घायल अर्जुनसे मेघगम्भीर वाणीमें 
कहा-- “अर्जुन ! तुम्हारे अनुपम कर्मसे में प्रसन्न हू 
तुम्हारे-जैसा शुर ओर धीर क्षत्रिय दूसरा नहीं हे 1 तुम्हारा तेज 
ओर बल मेरे समान हे1 भैं तुमपर प्रसन्न हूं। तुम मेरे 
स्वरूपका दनि करो । तुम सनातन ऋषि हो । तुम्हे मे दिव्य 
ज्ञान देता हू । इसके प्रभावसे तुम रात्नुओं ओर देवताओंको 
भी जीत सकोगे। में प्रसन्न होकर तुम्हें एक एेसा अस्र 
बतलाता हू, जिसका कोटं निवारण नहीं कर सकता । तुम 
क्षणभरमें ही मेरा वह अख धारण कर सकोगे।' अब 
अर्जुनने भगवती पार्वती ओर भगवान्‌ इोकरका दर्शन 
किया । उन्होने घुटने टेक, चरणोका सयज्ञं कर भगवान्‌ 
गोरीङंकरको प्रणाम किया । 

अर्जुन भगवान्‌ रंकरको प्रसन्न करनेके लिये स्तुति करने 
ल्गे-“प्रभो } आप देवताओकि स्वामी महादेव हैँ । आपके 
कण्ठमें जगत्‌के उपकारका चिह्न नीलिमा हे, सिरपर जटा हे । 
आप कारणोके भी परम कारण, त्रिनेत्र एवं व्यापक है । आप 
देवताओंके आश्रय एवं जगतके भूत कारण हे । आपको 
कोटं नहीं जीत सकता । आप ही रिव ओर आप ही विष्णु 
अर्जुनके बाण जैसे ही भीलके पास आते, वह उन्हे पकड़ | है । मै आपके चरणोपमें प्रणाम करता हू । आप दक्षके यज्ञके 
लेता । भीलवेषधारी भगवान्‌ रोकर हंसखकर कहते कि | विध्वंसक एवं हरिहरस्वरूप है । आपके ललाटमे नेतर है । आप 
. “मन्दबुद्धे ! मार, खू मार; तनिक भी कमी न कर।' सर्वस्वरूप, भक्तवत्सल, त्रिशूलधारी एवं पिनाकपाणि है ओर 

सं मः ख ९--८ न 








ह + 
१ 


( ह 
"ब ॥ 
12 ॥ + 
+ च नि, , = 


8 मि^-> 
४ 


4 = , +" 
#. । ‡ 


२०२ संक्षिप्त महाभारत [ वनपर्व 












सूर्यस्वरूप, शुद्धमूर्ति एवं सृष्टिके विधाता हे । में अर्जुनके पास आया ओर उन्होने उसे ग्रहण कर लिया । उस 
चरणोमिं प्रणाम करता हू । सर्वभूतमहेश्वर, सर्वेश्वर, कल्याण- | समय पर्वत, वन, समुद्र, नगर, गाँव ओर खानोके साथ सारी 
कारी, परमकारण, स्थूल-सूक्ष्म-स्वरूप ! में आपसे क्षमा- | पृथ्वी डगमगाने लगी । भगवान्‌ शंकरने अर्जुनको आज्ञा दी 
याचना करता हू । मुञ्चे क्षमा कीजिये । मै आपके दर्शोनकी | कि “अब तुम स्वगमिं जाओ ।' अर्जुन भगवान्‌ इौकरको प्रणाम 
लालसासे इस पर्वतपर आया ह । मेने अज्ञानवरा आपसे युद्ध | करके हाथ जोड़े खड़े रहे । भगवान्‌ ₹हांकरने गाण्डीव धनुष 
करनेका साहस किया हे। इसे अपराध न मानिये, मुञ्च | (न्न == ----- 
शरणागतको क्षमा कीजिये ।' अर्जुनकी स्तुति सुनकर भगवान्‌ | | १ {द ध स (4 
होकर हँस पड़े ओर अर्जुनका हाथ पकड़कर बोले--क्षमा | | 1 [2 ८) 4 
किया ।' फिर भगवान्‌ शकरने अर्जुनको गले लगा लिया । 
भगवान्‌ शंकरने कला- "अर्जुन ! तुम नारायणके नित्य 
सहचर नर हो । पुरुषोत्तम विष्णु ओर तुम्हारे परम तेजके 
आधारपर ही जगत्‌ टिका हुआ हे । इनद्रके अभिषेकके समय 
तुमने ओर श्रीकृष्णने धनुष उठाकर दानवोंका नारा किया था । 
आज मेने मायासे भीलका रूप धारण करके तुम्हारे अनुरूप 
गाण्डीव धनुष ओर अक्षय तरकसको छीन लिया हे । अब तुस 
उन्हें ले लो । तुम्हारा डारीर भी नीरोग हो जायगा । मेँ तुमपर 
प्रसन्न ह; तुम्हारी जो इच्छा हो, वर मांग लो ।' अर्जुने 
कहा-“भगवन्‌ ! यदि आप सुञ्जपर प्रसन्न होकर वर देना 
चाहते हे तो मुञ्चे आप अपना पाडुपतास्र दे दीजिये । वह 
ब्रह्मशिर अचर प्रलयके समय जगत्का नाहा करता हे । उस 
अख्रसे मे भावी युद्धमे सबको जीत सूँ , ठेसी कृपा कीजिये । 
मै उस अच्रसे रणभूमिमें दानव, राक्षस, भूत, पिराच, गन्धर्वं 
ओर सर्पोको भी भस्म कर डाल । मै जानता हू कि मनर पढ्कर 
छोडनेपर पाडुपतास्रमेसे हजारों त्रिद्यूल, भयंकर गदा ओर | अपने हाथसे उठाकर अर्जुनको दे दिया । वे अर्जुनके सामने ही 
सर्पाकार बाण निकल पड़ते हें । मे उस पाडुपताख्रसे भीष्म, | आकाामार्गसे चले गये । 
द्रोण, कृपाचार्य ओर कटुवादी कण्कि साथ लडँ ।' भगवान्‌ | अर्जुनकी मानसिक स्थिति बड़ी विलक्षण हो रही थी । वे 
ङांकरने कहा कि "समर्थं अर्जुन ! तुम्हें मै अपना प्यारा | सोच रहे थे कि “आज मुञ्चे भगवान्‌ हांकरके दर्हान मिले।. 
पारुपताखर देता हूः क्योकि तुम उसके धारण, प्रयोग ओर | उन्होने मेरे इारीरपर अपना वरद हस्त फेरा । मेँ धन्य हूं । आज 
उपसंहारके अधिकारी हो । इन्द्र, यमराज, कुबेर, वरुण ओर | मेरा काम पूर्ण हो गया ।' अर्जुन यही सब सोच रहे थे कि उनके 
^ वायु भी उस अख्रके धारण, प्रयोग ओर उपसंहारमें कुराल | सामने वैूर्यमणिके समान कान्तिमान्‌ जलचरोसे धिरे 
हीह । फिर मनुष्य तो भला, जान ही केसे सकते है । मै तुम्हे | जलाधीड वरुण, सुवर्णके समान दमकते हुए डरीरवाले 
यह अख देता ह, परंतु तुम इसे किसीके ऊपर सहसा छोड़ मत | धनाधीरा कुबेर, सूर्यके पुत्र यमराज ओर बहूत-से 
` देना। अल्यहाक्ति मनुष्यके ऊपर प्रयोग करनेपर यह जगत्का | गुह्यक-गन्धर्वं आदि मन्दराचलके तेजस्वी रिखरपर आकर 
नाहा कर डालेगा। यदि संकल्प, वाणी, धनुष अथवा | उतरे । कुछ ही क्षण बाद्‌ देवराज इन्द्र भी इन्द्राणीके साथ ` 
दृष्टिसि- किसी भी प्रकार रातुपर इसका भ्रयोग हो तो यह | एेरावतपर बैठकर देवगर्णोसहित मन्दराचलपर आये । सब । 
` उसका नाहा कर डालता हे । देवताओंके आं जानेपर धर्मकि मर्मज्ञ यमराजने मधुर वाणीसे ` 
4 अजुन स्नान करके पवित्रताके साथ भगवान्‌ हंकरके पास | कहा-- “अर्जुन ! देखो, सब लोकपाल तुम्हारे पास आये । । 
आये ओर बोले कि अब मुहे पारापताख्रकी रिक्षा दीजिये । | आज तुम हमलोगोंके दर्शनके अधिकारी हो गये हो । इसलिये 
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<“ [= ५ ॥ अर्जुनको 
जीने अर्जुनको परयोगसे लेकर उपसंहारतक सब तत्व, | दिव्य दृष्टि लो । हमारा दर्शन करो । तुम सनातन ऋषि नर हे । ` 
हस्य सम्ा दिया । अब पारुपताख्र मूर्तिमान्‌ कालके समान । तुमने मनुष्यरूपमें अवतार ग्रहण किया हे । अब तुम भगवान्‌ 
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खर्गमं अर्जुनक अख-नृत्य-रिक्षा, उर्वङ्ीस मातृभाव, इनद्रका छोमदाको पाण्डवेकि पास भेजना 
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श्रीकृष्णके साथ रहकर पृथ्वीका भार पिटाओ। में तुम्हे 
अपना वह दण्ड देता हू, जिसका कोटं निवारण नहीं कर 
सकता 1" अर्जुनने आदरके साथ वह दण्ड स्वीकार किया । 
उसका मन््र, पूजाका विधान तथा प्रयोग-उपसंहारकी विधि 
भी सीख ली । वरुणे कहा-- “अर्जुन ! मेरी ओर देखो । में 
जलाधीडा वरुण हू । मेरा वारुण पाडा युद्धे कभी निष्फल 
नहीं होता 1 तुम इसे ग्रहण करो ओर छोडने-लोटानेकी गुप्त 
विधि भी सीख लो तारकासुरके घोर संग्राममे इसी पारासे 
मेने हजारों देत्योंको पकड़कर कैद कर लिया था । तुम इसके 
द्वारा चाहे जिसको केद कर सकते हो । 

अर्जुनके पाडा स्वीकार कर टेनेपर धनाधीडा कुबेरे 
कहा-"अर्जुन ! तुम भगवानके नररूप हो । पहले कल्पमें 
तुमने हमारे साथ बड़ा परिश्रम किया हे । इसल्मिये तुम मुञ्जसे 
अन्तर्धान नामक अनुपम अचर ग्रहण करो । यह बल, पराक्रम 


एवं तेज देनेवाला अस्र मुदे बहुत ही प्यारा हे । इससे डतर 
सोये-से होकर नष्ट हो जाते हे । भगवान्‌ इंकरने त्रिपुरासुरको 
नष्ट करते समय इसका प्रयोग करके असुरोको भस्म कर 
डाला था। यह तुम्हारे ल्ियि ही है, तुम इसे धारण करो ।' 
अर्जुनके स्वीकार कर लेनेपर देवराज इन्द्रने मेघगम्भीर 
वाणीसे कहा-"प्रिय अर्जुन, तुम भगवानके नररूप हो । 
तुम्हे परम सिद्धि, देवताओंकी परम गति प्राप्न हो गयी हे। 
तुम्हे देवताओंके बड़े-बड़े काम करने हैँ ओर स्वर्गे भी 
चलना हे । इसके लिये तुम तेयार हो जाओ । माति सारथि 
तुम्हारे लिये रथ लेकर आयेगा । उसी समय में तुम्हें दिव्य 
अस्र भी दुगा ।' इस रकार सभी लोकपाल्कोने प्रत्यक्ष भ्रकट 
होकर अर्जुनको दर्शन ओर क्रदान दिये । अर्जुने प्रसन्नतासे 
सबको स्तुति एवे फल-पूल आदिसे पूजा की । देवता अपने- 
अपने धामको चकते गये । 


------ ॐ 


स्वगे अजुनकी अस्र एवं नृत्य-रिक्षा, उर्वज्ञीके प्रति मातृभाव, इन्द्रका 
लोमा सुनिको पाण्डवोके पास भेजना 


वेलम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! देवताओंके चकते 
जानेपर अर्जुन वहीं रहकर देवराज इन्द्रके रथकी प्रतीक्षा कर 
रहे थे । थोडी ही देरमें इन्द्रका सारथि मातक्ति दिव्य रथ लेकर 





वहां उपस्थित हुआ । उस रथकी उज्ज्वल कान्तिसे आकारका 
अधरा मिट रहा था, बादल तितर-बितर हो रहे थे । भीषण 
ध्वनिसे दिशार्णँ प्रतिध्वनित हो रही थीं । उसकी कान्ति दिव्य 
थी । रथे तलवार, राक्ति, गदार्पे, तेजस्वी भाक, वचर, 
पहिर्योवाल्ी तोप, वायुवेगसे गोलियां फेकनेवाले यन््र, तमेचे 
तथा ओर भी बहुत-से असख्र-राख भरे हुए थे । दस हजार 
वायुगामी घोडे उसमे जुते हृए थे । उस मायामय दिव्य रथको 
चमकसे आंखें चोधिया जातीं । सोनेके दण्डम कमलके 
समान इयामवर्णकी वैजयन्ती नामक ध्वजा फहरा रही थी । 
मातकति सारथिने अर्जनके पास आकर प्रणाम करके कहा- 
"दन्द्रनन्+ ! श्रीमान्‌ देवराज इन्द्र आपसे मिलना चाहते हे । 
आप उनके इस प्यारे रथमें सवार होकर इीघ्र ही चलति ।' 
सारथिकी बात सुनकर अर्जुनके मनमे बडी प्रसन्नता हं । 
उन्होने गङ्ा-स्नान करके पवित्रताके साथ विधिपूर्वक मन्रका 
जप किया । तदनन्तर रास्त्रोक्तं रीतिसे देवता, ऋषि ओर 
पितरोका तर्पण किया। फिर मन्दराचलसे आज्ञा मोँगकर 
इन्द्रके दिव्य रथपर आ बैठे । उस समय इनद्रका रथ ओर भी 
चमक उठा । क्षणभरमें ही वह रथ मन्द्राचलसे उठकर वहकि 
तपस्वी ऋषि-मुनियोकी दृष्टिसे ओडक हो गया । अर्जुने 
देखा कि वहाँ सूर्यका, चन्द्रमाका अथवा अग्रिका रकाडा 
नहीं था 1 हजारों विमान वहाँ अदभुत रूपमे चमक रहे थे। वे 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 





अपनी पुण्यप्राप्न कान्तिसे चमकते रहते ह ओर पृथ्वीसे 
तारोके रूपमें दीपकके समान दीखते हें । जब अर्जुने इस 
विषयमे मातकलिसे प्रश्र किया, तब मातलिने कहा कि "वीर । 
पृथ्वीपरसे जिन्हे आप तारोके रूपमे देखते हे, वे पुण्यात्मा 
पुरुषोके निवासस्थान हें ।' अबतक वह रथ सिद्ध पुरुषोका 
मार्ग लोधकर आगे निकल गया था । इसके बाद राजर्षियोंके 
पुण्यवान्‌ लोक पडे। तदनन्तर इन्द्रकी पुरी अमरावतीके 
दान हए । 
स्वर्गकी सोभा, सुगन्धि, दिव्यता, अभिजन ओर दृरय 
अनूठा ही था। यह लोक बड़े-बड़े पुण्यात्मा पुरुषोंको प्राप्न 
होता हे, जिसने तप नहीं किया, अिहोत्र नहीं किया, जो 
युद्धसे पीठ दिखाकर भग गया, वह इस लोकका दान नहीं 
कर सकता । जो यज्ञ नहीं करते, त्रत नहीं करते, वेदमन्त्र नहीं 
जानते, तीथेमिं स्नान नहीं करते, यज्ञ ओर दानोंसे बचे रहते 
है, यज्ञमें विघ्न डालते रहते हे, क्षुद्र है, शराबी, गुरुखरीगामी, 
मांसभोजी ओर दुरात्मा है, उन्हे किसी प्रकार स्वर्गका दर्शन 
नहीं हो सकता । अमरावतीमें देवताओंके सहस्र इच्छानुसार 
चलनेवाले विमान खड थे, सहस्रो इधर-उधर आ-जा रहे थे । 
जन अप्सरा ओर गन्धवेनि देखा कि अर्जुन स्वर्गमें आ गये हें 
तब वे उनकी स्तुति-सेवा करने लगे । देवता, गन्धर्व, सिद्ध 
ओर महर्षिं प्रसन्न होकर उदारचरित्र अर्जुनकी पूजामें लग 
गये। बाजे बजने लगे। अर्जुनने क्रमडाः साध्य देवता, 
विश्वेदेवा, पवन, अश्चिनीकुमार, आदित्य, वसु, ब्रह्मर्षि, 


राजर्षि, तुम्बुरु, नारद तथा हाहा-हूहू आदि गन्धवेकि दर्शन 
किये । वे अर्जुनका स्वागत करनेके त्वयि ही बेठे हए थे। 
उनके साथ व्यवहारके अनुसार मिलकर आगे जानेषर 
अर्जुनको देवराज इन्द्रके दर्रान हुए । रथसे उतरकर अर्जुने 
देवराज इनद्रके पास जा, सिर ज्जुकाकर उनके चरणोमें प्रणाम 
किया । इन्द्रने अपने प्रेमपूर्ण हाथोसे अर्जुनको उठाकर अपने 
पवित्र देवासनपर बेठा लिया ओर फिर अपनी गोदे बेठाकर 
प्रेमसे सिर सघा । सङ्खीतविद्या ओर सामगानके कुदाल 
गायक तुम्बुरु आदि गन्धर्वं प्रेमके साथ मनोहर गाथार्णे गाने 
लगे। अन्तःकरण तथा बुद्धिको टृभानेवाली घृताची, 
मेनका, रम्भा, पूर्वचित्ति, स्वयं -प्रभा, उर्वरी, मिश्रकेङ्ञी, 
दण्डगोरी, वरूथिनी, गोपाली, सहजन्या, कुम्भयोनि, 
प्रजागरा, चित्रसेना, चित्रलेखा, सहा, मधुस्वरा आदि 
अप्सरा नाचने लगीं । इन्द्रके अभिप्रायके अनुसार देवता 
ओर गन्धवेनि उत्तम अर्ध्यसे अर्जुनका सेवा-सत्कार किया । 
उनके पैर धुलवाकर आचमन कराया । इसके अनन्तर अर्जुन 
देवराज इन्द्रके भवनमें गये । वीर अर्जुन इन्द्रके महल्में 
ठहरकर अस्त्रोके प्रयोग ओर उपसंहारका अभ्यास करने 
लगे । वे इन्द्रके परिय ओर रात्रुधाती वच्रका भी अभ्यास करने 
लगे । उन्होने अचानक ही घटा छा जाने, गर्जना करने ओर 
बिजलियोके चमकनेका भी अभ्यास कर कल्ििया। समस्त 
ङाख्र-अस्रका ज्ञान प्राप्र करनेके अनन्तर अर्जुन अपने 
वनवासी भाडयोंका स्मरण करके स्वर्गसे मर्त्यलोकमें आना 
चाहते थे । परंतु इन्द्रकी आज्ञासे वे पांच वर्षतक स्वगमें 
ही रहे । 

एक दिन अनुकूल अवसर पाकर देवराज इन्द्रने अख- 
विद्याके मर्मज्ञ अर्जुनसे कहा कि "प्रिय अर्जुन ! अब तुम 
चित्रसेन गन्धर्वसे नाचना ओर गाना सीख लो। साथ ही 
मर्त्यल्ोकमें जो बाजे नहीं हँ, उन्हे भी बजाना सीख लो ॥' 
इन्द्रके मित्रता करा देनेपर अर्जुन चित्रसेनसे मिलकर 
गाने-बजाने ओर नाचनेका अभ्यास करने लगे । अर्जुन इस 
विद्यामें प्रवीण हौ गये। यह सब करते समय भी जब 
अर्जुनको अपने भाडयों ओर माताकी याद्‌ आ जाती, तब वे 
दुःखसे विहल हो जाते । एक दिनकी बात हे । इन्द्रे देखा कि 
अर्जुन निर्निमेष नेत्रोसे उर्वरीकी ओर देख रहा हे । उन्होनि 
चित्रसेनको एकान्तम बुलाकर कहा कि "तुम उर्वी 


अप्सराके पास जाकर मेरा संदेहा कहो कि वह अर्जुनके पास ` 
जाय ।' चित्रसेनने उस परम सुन्दरी अप्सराके पास जाकर 


कहा कि "मैं देवगराज इन्द्रकी आज्ञासे तुम्हारे पास आया हू । 


तुम उनका अभिप्राय सुनो । मध्यम पाण्डव अजुन सोन्दर्य, 
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स्वभाव, रूप, व्रत, जितेच्ियता आदि स्वाभाविक गुणोंसे 
देवताओं ओर मनुष्योमें प्रतिष्ठित, बलवान्‌ तथा प्रतिभासम्पन्न 
हें। विद्या, रेशवर्य, तेज, प्रताप, क्षमा, मात्सर्यहीनता, 
वेद्‌-वेदाङ्गज्ञान तथा अन्य शासत्रोके अभ्यासमें बड़ निपुण हे । 
आठ भ्रकारकी गुरुसेवा ओर आठ प्रकारके गुणोवाल्ी 
बुद्धिको खूब जानते हैँ । वे स्वयं ब्रह्मचारी ओर उत्साही तो हे 
ही, मातृकुल ओर पितृकुलसे शुद्ध है । उनकी अवस्था भी 
तरुण हे । जैसे इन्द्र स्वर्गकी रक्षा करते हे, वैसे ही वे बिना 
किसीकी सहायताके पृथ्वीकी रक्षा कर सकते हैँ 1 वे अपनी 


नहीं, दूसरोकी प्रासा करते हे, सृक्ष्म-से-सूक्षम समस्याको भी | 


स्थूल वातकी तरह जान लेते हे । उनकी वाणी बडी मीठी है, 
मित्रोंको खून खिलाते-पिलाते हे । सत्यप्रेमी, अहंकाररहित, 
प्रमपात्र ओर दृदृप्रतिज्ञ है । वे अपने सेवकोंपर बड़ा प्रेम रखते 
हैँ ओर गुणोमें इन्द्रके समकक्ष है । तुमने अवय ही अर्जुनके 
गुण सुने होगि। वे तुम्हारी सेवासे स्वर्गका सुख प्राप्न करें । 
इसके लियि तुम्हं मेरी बात माननी चाहिये ।' उर्वहीने 
चित्रसेनका सत्कार किया ओर प्रसन्न होकर कहा- 
“गन्धर्वराज ! तुमने अर्जुनके जिन प्रधान-प्रधान गुर्णोका 
वर्णन किया है, उन्हें मै पहले ही सुनकर उनपर मोहित हो 
चुकी हँ । भे अर्जुनसे प्रेम करती हू ओर उन्हँं पहले ही वर 
चुकी हं । अब देवराजकी आज्ञा ओर तुम्हारे प्रेमसे उनके प्रति 
मेरा आकर्षण ओर भी बढा है । मै अर्जुनकी सेवा करूंगी । 
आप जा सकते हें ।' 


स्वर्गमें अर्जुनकी अस्र-नृत्य-हिक्षा, उर्वरीसे मातृभाव, इनद्रका छोमडाको पाण्डवेकि पास भेजना 
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चित्रसेनके चले जानेके बाद अर्जुनकी सेवा करनेकी 
लालसासे उर्वज्ञीने आनन्दके साथ सुगन्धस्नान किया । वह 
सुन्दर तो थी ही, अच्छे-अच्छे वस््राभूषण भी धारण कर 
ल्य । सुगन्ित पुष्पोकी माला पहनकर उर्वञ्ञी सब प्रकारसे 
सज-धज चुकी । तब वह मुसकराती हुईं पवन ओर मनके 
समान तेज गतिसे क्षणभरमें ही अर्जुनके स्थानपर जा पर्हुची 1 
द्वारपालोने उसके आगमनका समाचार अर्जुनके पास 
पर्हुचाया । उर्वरी अजुनके पास परह गयी । अर्जुन 
मन-ही-मन अनेकों प्रकारकी राका करने लगे। उन्होनि 
संकोचवङ्ञा अपनी आंखें बंद करके प्रणाम किया ओर 
गुरुजनके समान आदर-सत्कार करके कहने लगे- देवि ! 
में तुम्हें सिर ज्ञुकाकर नमस्कार करता हू । मेँ तुम्हारा सेवक 
हू, मुञ्चे आज्ञा करो ।' उर्वी अचेत-सी हो गयी । उसने 
कहा-- "देवराज इन्द्रकी आज्ञासे चित्रसेन गन्धर्व मेरे पास 
आया था । उसने मेरे पास आकर आपके गुणोका वर्णन 
किया ओर आपके पास आनेकी प्रेरणा की । आपके पिता 
इन्द्र ओर चित्रसेन गन्धर्वकी आज्ञासे मे आपकी सेवा करनेके 
लिये आयी हू । केवल आज्ञाकी ही बात नहीं । जबसे मेने 
आपके गुणोंको सुना हे, तभीसे मेरा मन आपपर लग गया 
हे । मे कामके वामे ह । बहुत दिनोसे मै लालसा कर रही 
थी । आप मुञ्चे स्वीकार कीजिये ।' उर्वहीकी बात सुनकर 
अर्जुन संकोचके मारे धरतीमे गड़-से गये । उन्होने अपने 
हाथोसे कान वेद कर लिये ओर बोके-"हरे-हरे, कहीं यह 
बात मेरे कानमे प्रवेडा न कर जाय । देवि ! निस्सदेह तुम मेरी 
गुरुपत्रीके समान हो । देवसभामें मैने तुम्हे निर्निमेष नेत्रोसे 
देखा था अवङय, परंतु मेरे मनमें कोड लुरा भाव नहीं था । 
मे यही सोच रहा था कि पुरुवेराकी यही आनन्दमयी माता हे । 
तुम्हें पहचानते ही मेरी आंखें आनन्दसे खिल उटीं । इसीसे मेँ 
तुमको देख रहा था । देवि ! मेरे सम्बन्धे ओर कोई बात 
सोचनी ही नहीं चाहिये 1 तुम मेरे ल्यि बडोकी भी बडी ओर 
मेरे पूर्वजोंकी जननी हो ।' उर्वहीने कहा-'वीर ! हम 
अप्सराओंका किसीके साथ विवाह नहीं होता । हम स्वतन्त्र 
हैं । इसलिये मुञ्जे गुरुजनकी पदवीपर बेठाना उचित नहीं हे । 
आप सुञ्जपर प्रसन्न हो जाइये ओर मुञ्ज कामपीडिताका त्याग 
मत कीजिये । मेँ काम-वेगसे जल रही हू आप मेरा दुःख 
मिटाइये ।' अर्जुने कहा- "देवि ! में तुमसे सत्य-सत्य कह 
रहा ह । दिशा ओर विदिशार्णै अपने अधिदेवताओंकि साथ 
मेरी बात सुन कै 1 जेसे कुन्ती, माद्री ओर इन्द्रपरी शची मेरी 
मातरँ है, वैसे ही तुम भी पुरुवंशाको जननी होनेके कारण 
मेरी पूजनीया माता हो । में तुम्हारे चरणोमिं सिर ज्ञुकाकर 





























श्रणाम करता हू । तुम माताके समान मेरी पूजनीय ओर मेँ 
तुम्हारा पुत्रके समान रक्षणीय हूँ ।' 

अर्जुनको बात सुनकर उर्वङी क्रोधके मारे कापिने लगी । 
उसने भोहि टेदी करके अर्जुनको शाप दिया- "अर्जुन ! मेँ 
तुम्हारे पिता इन्द्रकी आज्ञासे कामातुर होकर तुम्हारे पास 
आयी हू, फिर भी तुम मेरी इच्छा पूर्णं नहीं कर रहे हो । 
इसलिये जाओ, तुम्हे स्रियोमें नर्तक होकर रहना पडेगा ओर 
सम्मानरहित होकर तुम नपुंसकके नामसे प्रसिद्ध होओगे ।' 
उस समय उर्वज्ीके ओंठ फड़क रहे थे । सासे लम्बी चल रही 
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थीं । वह अपने निवासस्थानपर कोट गयी । अर्जुन शीघ्रतासे 
चित्रसेनके पास गये ओर उर्वंङीने जो कुछ कहा था, वह सब 
1 ` कह सुनाया । चित्रसेनने सारी बातें इन्द्रसे करीं । इन्द्रने 
|| 4 अर्जुनको एकान्ते बुलाकर बहुत कुछ समञ्ञाया-बुञ्ञाया 
|| ओर तनिक हँसते हए कहा-- प्रिय अर्जुन ! तुम्हारे-जैसा पुत्र 
| पाकर कुन्ती सचमुच पुत्रवती हई । तुमने अपने धेर्यसे 
ऋषियोको भी जीत किया । उर्वंडीने तुम्हें जो राप दिया हे 
उससे तुम्हारा बहुत काम बनेगा । जिस समय तुम तेरहवें वर्षमें 
ध करोगे, उस समय तुम नपुंसकके रूपमे एक वर्षतक 
स ५ + यह ङाप भोगोगे। फिर तुम्हे पुरुषत्वकी प्राप्ति हो 
| गी ।' अर्जुन ज न बहुत प्रसन्न हए । उनको चिन्ता मिट गयी । 
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२०६ संक्षिप्त महाभारत [ वनपर्व 


वे गन्धर्वराज चित्रसेनके साथ रहकर स्वर्गके सुख लटन लगे । 
जनमेजय ! अर्जुनका यह चरित्र इतना पवित्र है कि जो 
इसका प्रतिदिन श्रवण करता हे, उसके मनमें भी पाप 
करनेकी इच्छा नहीं होती । वास्तवमें अर्जुनका यह चस्ति 
एसा ही हे। 
इन्हीं दिनों एक दिन महर्षिं लोमदा स्व्गमिं आये ! उन्होने 
देखा कि अर्जुन इनद्रके आधे आसनपर बेठे हए हे । वे भी एक 
आसनपर बैठ गये ओर मन-ही-मन सोचने लगे कि 
“अर्जुनको यह आसन कैसे मिल गया ? इसने कौन-सा एेसा 
पुण्य किया हे, किन देको जीता है, जिससे इसे 
सर्वदेववन्दिति इनद्रासन प्राप्न हुआ हे ? ' देवराज इन्द्रने लोमडा 
मुनिके मनकी बात जान ली। उन्होने कहा--“व्रहर्षे ! 
आपके मनमें जो विचार उत्यन्न हुआ हे, उसका उत्तर मेँ देता 
हू । यह अर्जुन केवल मनुष्य नहीं हे । यह मनुष्यरूपधारी 
देवता हे । मनुष्योमें तो इसका अवतार हआ हे । यह सनातन 
ऋषि नर हे । इसने इस समय पृथ्वीपर अवतार ग्रहण किया 
हे । महर्षिं नर ओर नारायण कार्यवा पवित्र पृथ्वीपर श्रीकृष्ण 
ओर अर्जुनके रूपमें अवतीर्णं हए हैँ । इस समय निवातकवच 
नामक दैत्य मदोन्मत्त होकर मेरा अनिष्ट कर रहे हें । वे वरदान 
पाकर अपने अपेको भू गये हें । इसमें सन्देह नहीं कि 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने जेसे कालिन्दीके कालियहृदसे सर्पोका 
उच्छेद किया था, वैसे ही वे दृष्टिमात्रसे निवातकवच दैत्योको 
अनुचरोंसहित नष्ट कर सकते हे । परंतु इस छोटेसे कामके 
लिये भगवान्‌ श्रीकृष्णसे कुछ कहना ठीक नहीं हे; क्योंकि वे 
महान्‌ तेजःपुञ् हे । उनका क्रोध कहीं जाग उठे तो वह सारे 
जगत्को जलाकर भस्म कर सकता हे । इस कामके ल्वियि तो 
अकेले अर्जुन ही पर्याप हैँ । ये निवातकवचोंका नाड करके 
तब मनुष्यलोकमें जायेंगे । ब्रहयर्षे ! आप पृथ्वीपर जाकर 
काम्यक वनमें रहनेवाले दृढ़प्रतिज्ञ धर्मात्मा युधिष्ठिरसे मिलियि 
ओर कहिये कि वे अर्जुनकी तनिक भी चिन्ता न करे । साथ 
ही यह भी कहियेगा कि "अब अजुन अख्रविद्यामें निपुण हो 
गया हे । वह दिव्य नृत्य, गायन ओर वादनकलामे भी बड़ा 
कुदाल हो गया हे । आप अपने भाइयोके साथ एकान्त ओर 
पवित्र तीर्थोकी यात्रा कीजिये । तीर्थयात्रासे सारे पाप-ताप 
नष्ट हो जार्यैगे ओर आप पवित्र होकर राज्य भोगेगे।' 
ब्रह्षे ! आप बड़े तपस्वी ओर समर्थं हे, इसलिये पृथ्वीपर 
विचरते समय पाण्डवोका ध्यान रखियेगा ।' इन्द्रकी बात 
सुनकर लोमा मुनि काम्यक वनमें पाण्डवोके पास आये। 
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अर्जुनके स्वर्ग जानेपर धृतराषट ओर पाण्डवोंकी स्थिति तथा बृहदश्चका आगमन 


वैरम्पायनजीने कलहा-जनमेजय ! राजा धृतराष्टको 
अर्जुनके स्वर्गमें निवास करनेका समाचार भगवान्‌ व्याससे 
प्राप्त हुआ। उनके जानेके वाद्‌ धृतराष्टूने संजयसे 
कहा- "संजय ! मेने अर्जुनका सब समाचार पूर्णरूपसे सुन 
ल्या हे! क्या तुम्हें भी उस बातका पता है? मेरे पुत्र 
दर्योधनकी बुद्धि मन्द ॒हे। इसीसे वह बुरे कामों ओर 
विषयभोगोपें लगा रहता हे । वह अपनी दुष्टताके कारण 
राज्यका नाडा कर डालेगा । धर्मराज युधिष्ठिर बडे महात्मा हं । 
वे साधारण बातचीतमें भी सत्य बोलते हें । उन्हें अर्जुन-सा 





वीर योद्धा प्राप्न हे। अवरय ही उनका राज्य त्रिलोकीमें हो 
सकता हे । जिस समय अर्जुन अपने पैने बाणोँका रयोग 
करेगा उस समय भला, कोन उसके सामने खडा हो 
सकेगा ।' संजयने कहा-- "महाराज ! आपने दुर्योधनके 
सम्बन्धे जो कुछ कहा है, वह सत्य हे । अर्जुनके सम्बन्धमें 
मैने यह सुना है कि उन्होने युद्धम अपने धनुषका बल 
दिखाकर भगवान्‌ हांकरको प्रसन्न कर लिया हे। अर्जनकी 
परीक्षा करनेके लिये देवाधिदेव भगवान्‌ हकर स्वयं भीलका 
वेष धारण करके उनके पास आये थे ओर उनसे युद्ध किया 
था । उन्होने युद्धमें प्रसन्न होकर अर्जुनको दिव्य अस्र दिया । 
अर्जुनकी तपस्यासे प्रसन्न होकर सब लोकपालोनि आकर 
अर्जुनको दर्शन दिये ओर दिव्य अखर-रशाखर द्यि । एेसा 


भाग्यञाली अर्जुनके सिवा ओर कोन है 2 अर्जुनका बल 
अपार है, उनकी शक्ति अपरिमिति है।' धृतराष्टने 
कहा--'संजय ! मेरे पुत्रोने पाण्डवोंको बड़ा कष्ट दिया हे। 
पाण्डवोंकी शक्ति बढती ही जा रही है । जिस समय बलराम 
ओर श्रीकृष्ण पाण्डवोंकी सहायता करनेके लिये यदुकुलके 
योद्धाओंको उत्साहित करेगे, उस समय कोरवपक्षका कोई 
भी वीर उनका सामना नहीं कर सकेगा । अर्जुनके धनुषकी 
टकार ओर भीमसेनकी गदाका वेग सह सके, हमार पक्षमें 
एेसा कोई भी राजा नहीं हे । मेने दुर्योधनकी बातोमे आकर 
अपने हितेषी पुरुषोंकी हितभरी बातें नहीं मानी । जान पडता 
हे मुञ्चे पीछेसे उन्हें सोच-सोचकर पछताना पड़ेगा ।' संजयने 
कहा--'राजन्‌ ! आप सब कुछ कर सकते थे । परंतु खेह- 
वडा आपने अपने पुत्रको बुरे का्मोसे रोका नहीं । उपेक्षा 
करते रहे । उसीक्छा भयंकर फल आपके सामने आनेवाला 
हे। जिस समय पाण्डव कपट-द्यूतमें हारकर पहके-पहतः 
काम्यक वन गये थे, तब भगवान्‌ श्रीकृष्णे वहां जाकर उन्हें 
आश्वासन दिया था। उन्होने तथा धृष्ठद्य्न, राजा विराट, 
धृष्टकेतु तथा केकय आदिने वहाँ पाण्डवोंसे जो कुछ कहा था 
वह द्तोसे मालूम होनेपर मैने आपकी सेवामें निवेदन कर 
दिया था । जिस समय वे सब्र हमलोगोपर चढ़ाई करेगे उस 
समय कोन उनका सामना करेगा ?' 

जनमेजयने पूछछा-भगवन्‌ ! महात्मा अर्जुन जब अस्र 
प्राप्न करनेके लिये इन्द्रलोकं चले गये, तब पाण्डवोने 
क्या किया? 

वेरम्पायनजीने कहा- जनमेजय ! उन दिनों पाण्डव 
काम्यक वनमें निवास कर रहे थे। वे राज्यके नाडा ओर 
अर्जुनके वियोगसे बड़ ही दुःखी हो रहे थे । एक दिनकी बात 
है, पाण्डव ओर द्रौपदी इसी सम्बन्धमें कुछ चर्चा कर रहे थे। 
भीमसेनने राजा युधिष्ठिरसे कहा कि “भाईजी ! अरजुनपर ही 
हमलोगोका सब भार है । वही हमारे ्राणोंका आधार हे, वह 
इस समय आपकी आज्ञासे अस्र-विद्या सीखनेके ल्यि गया 
हुआ हे । इसमें संदेह नहीं कि यदि अर्जुनका कहीं कुछ अनिष्ट 
हो गया तो राजा दरूपद, धृष्टदयुश्न, सात्यकि, भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
ओर हमलोग भी जीवित नहीं रहेंगे । अर्जुनके बाहूबलके 
आधारपर ही हमलोग एेसा समञ्जते हँ कि शातनु हमसे हारे हए 
है, पृथ्वी हमारे वराम आ गयी है । हमारी बहम बल हे । 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण हमारे सहायक ओर रक्षक्र है । हमारे मनपें 
कोरवोंको पीस डालनेके लिये बार-बार क्रोध उठता हे । परंतु 


हम आपके कारण उसे पीकर रह जाते हे । हम भगवान्‌ 


न । 
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श्रीकृष्णकी सहायतासे कर्णं आदि सब रान्नुओंको मार डालैगे 
` + ओर अपने बाहुबलसे सारी पृथ्वीको जीतकर राज्य करेगे । 
भाजी ! जबतक दुर्योधन पृथ्वीको पूर्णरीतिसे अपने वामे 
कर ठे, उसके पहले ही उसे ओर उसके कुटुम्बको मार 
डालना चा्टिये । शासखत्रोमें तो यहांतक कहा गया है कि कपटी 
पुरुषको कपट करके भी मार डालना चाहिये । इसलिये यदि 
आप मुञ्चे आज्ञा दै तो मे आगकी तरह भभककर वहाँ जाऊँ 
ओर दुर्योधनका नाडा कर डाल ।' भीमसेनकी बात सुनकर 
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वैजञग्यायनजी कहते है- जनमेजय ! महर्षिं बृहदश्चको 
आते देखकर धर्मराज युधिष्ठिरने आगे जाकर रास्रविधिके 
अनुसार उनकी पूजा की, आसनपर बेठाया । उनके विश्राम 
कर लेनेषर युधिष्ठिर उनसे अपना वृत्तान्त कहने लगे । उन्होने 
कहा कि "महाराज ! कोरवोने कपट-बलुद्धिसे मुञ्चे बुलाकर 
छलके साथ जूआ खेला ओर मुञ्म अनजानको हराकर मेरा 
सर्वस्व छीन लिया । इतन। ही नहीं, उन्होने मेरी प्राणप्रिया 
द्रोपदीको घसीटकर भरी सभामें अपमानित किया । उन्होने 
अन्तमें हमें काली मृगछाला ओढाकर घोर वनमें भेज दिया । 
महर्षे ! आप ही बतलाइये कि इस पृथ्वीपर मुञ्ज-सा 
भाग्यहीन राजा ओर कोन है । क्या आपने मेरे-जैसा दुखी 
ओर कहीं देखा या सुना है ?' 
महर्षि बृहदश्चने कहा-- धर्मराज ! आपका यह कहना 
ठीक नहीं है कि मुञ्म-सा दुःखी राजा ओर कोई नहीं हुआ; 
` क्योकि मै तुमसे भी अधिक दुःखी ओर मन्दभाग्य राजाका 
वृत्तान्त जानता हू । तुम्हारी इच्छा हो तो में सुनाऊँ । 
धर्मराज युधिष्ठिरके आग्रह करनेपर महर्षिं कहदश्चने कहना 
्ररग्भ किया--धर्मराज ! निषध देशम वीरसेनके पुत्र नल 
नामके एक राजा हो चुके है । वे बड़े गुणवान्‌, परम सुन्दर, 
सत्यवादी, जितेन्द्रिय, सबके प्रिय, वेदज्ञ एवं ब्राह्मणभक्त थे । 
उनकी सेना बहुत बड़ी थी, वे स्वयं अस्रविद्यामें बहुत निपुण 
धे । वीर, योद्धा, उदार ओर प्रबल पराक्रमी भी थे । उन्हे जूआ 
` खेलनेका भी कुछ-कुछ रौक था । उन्हीं दिनों विदर्भं देशमें 
भ -4 भीमक नामके एक राजा राज्य करते थे । वे भी नलके समान 
ही सर्वगुणसम्पन्न ओर पराक्रमी थे । उन्होंने दमन ऋषिको 
ज्ञ करके उनके वरदानसे चार सन्ताने प्राप्त की थं --तीन 
+> 1 
। पुत्रोके नाम थे दम, दान्त ओर दमन । 
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अती 8 । दमयन्ती लक्ष्मीके समान रूपवती 
त्र विराल थे । देवताओं ओर यक्षोमिं भी वैसी' 
४-{ १; हक = 
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संक्षिप्त महाभारत 
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युधिष्ठिरने उन्हें शान्त करते हए माथा सघा ओर कहा- "मेरे 
बलाली भैया ! तेरह वर्षं पूरे हो जाने दो । फिर तुम ओर 
अर्जुन दोनों मिलकर दुर्योधिनका नाडा करना । मे असत्य नहीं 
बोल सकता; क्योकि मुञ्जमें असत्य हे ही नहीं । भीमसेन ! 
जब तुम बिना कपटके भी दुर्योधन ओर उसके सहायकोका 
नाड कर सकते हो, तब्र कपट करनेकी क्या .आवङ्यकता 
हे 2 धर्मराज युधिष्ठिर इस प्रकार भीमसेनको समङ्ञा ही रहे 
थे कि महर्षिं बृहदश्च उनके आश्रममें आते हए दीख पडे । 
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नल-दमयन्तीकी कथा, दमयन्तीका स्व्यवर ओर विवाह 


सुन्दरी कन्या कीं देखनेमें नहीं आती थी । उन दिनों कितने 
ही लोग विदर्भसे निषध देहामें आते ओर राजा नलके सामने 
दमयन्तीके रूप ओर गुणका खान करते । निषध देहासे 
विदरभमें जानेवाल्रे भी दययन्तीके सामने राजा नलके रूप, 
गुण ओर पवित्र चरित्रका वर्णन करते । इससे दोनोके हदयमें 
पारस्परिक अनुराग अङ्कुरित हो गया । 

एक दिन राजा नलने अपने महलके उद्यानमें कुछ हंसोको 
देखा । उन्होने एक हंसको पकड़ लिया । हंसने कहा-'आप 
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मुने छोड. दीजिये तो हमलोग दमयन्तीके पास जाकर आपके ` 
गु्णोका एेसा वर्णन करेगे कि वह आपको अवर्य-अवदय 
वर लेगी 1 नलने हंसको छोड दिया । वे सब उड्कर विदरभं ` 
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नलक-दमयन्तीकी कथा, दमयन्तीका स्वर्यवर ओर विवाह २०९ 








देरमें गये । दमयन्ती अपने पास हंसोको देखकर बहुत प्रसन्न 
हुईं ओर हंसोंको पकड़नेके लिये उनकी ओर दोडने लगी । 
दमयन्ती जिस हंसको पकड्नेके लिये दौड़ती, वही बोल उठता 
कि अरी दमयन्ती } निषध दामे एक नल नामका राजा हे। 
वह अश्चिनीकुमारके समान सुन्दर है । मनुष्योमे उसके समान 
सुन्दर ओर कोड नहीं है । बह मानो मूर्तिमान्‌ कामदेव है । यदि 
तुम उसकी पल्ली हो जाओ तो तुम्हारा जन्म ओर रूप दोनों 
सफल हो जायें । हमलो गोने देवता, गन्धर्व, मनुष्य, सर्पं ओर 
राक्षसोंको घूम-घूमकर देखा है । नलके समान सुन्दर पुरुष 
कहीं देखनेमें नहीं आया । जैसे तुम स्रियोमिं रत्न हो, वैसे ही 
नल पुरुषों भूषण हे । तुम दोनोंकी जोड़ी बहुत ही सुन्दर 
होगी ।' दमयन्तीने कहा-- "हस ! तुम नल्से भी एेसी ही 
बात कहना ।' हंसने निषध देहामे लोटकर नलसे दमयन्तीका 
सदे. कह दिया । 
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दमयन्ती हंसक रमुंहसे राजा नलकी कीर्तिं सुनकर उनसे 
प्रम करने लगी । उसकी आसक्ति इतनी बढ़ गयी कि वह 
रात-दिन उनका ही ध्यान करती रहती । शारीर धूमिल ओर 
दुबला हो गय।।! वह दीन-सी दीखने लगी। सखियोनि 
दमयन्तीके हदयका भाव ताडकर विदर्भराजसे निवेदन किया 
कि "आपकी पुत्री अस्वस्थ हो गयी है !' राजा भीमकने 
अपनी पुत्रीके सम्बन्धमे बड़ा विचार किया । अन्तमं वह इस 
निर्णयपर पर्हैवा कि मेरी पुत्री विवाहयोग्य हो गयी है 


इसलिये इसका स्वयंवर कर देना चाहिये । उन्होनि सब 
राजाओंको स्वयंवरका निमन्रण-पत्र भेज दिया ओर सूचित 
कर दिया कि राजाओंको दमयन्तीके स्वर्यवरमें पधारकर 
लाभ उठाना चाहिये ओर मेरा मनोरथ पूर्ण करना चाहिये । 
देश-देशाके नरपति हाथी, घोडे ओर रर्थोकी ध्वनिसे पृथ्वीको 
मुखरित करते हुए सज-धजकर विदर्भं देके पर्हचने लगे । 
भीमकने सबके स्वागत-सत्कारकी समुचित व्यवस्था की । 
देवर्षिं नारद ओर पर्वतके द्वारा देवताओंको भी दमयन्तीके 
स्वर्यवरका समाचार मिल गया । इन्द्र आदि सभी लोकपाल 
भी अपनी मण्डली ओर वाहनोसहित विदर्भं देहाके ल्मियि 
रवाना हुए । राजा नल का चित्त पहलेसे ही दमयन्तीपर आसक्त 
हो चुका था। उन्होने भी दमयन्तीके स्व्यवरमें सम्मिलित 
होनेके लिये विदर्भं देदाकी यात्रा की। देवताओनि स्वर्गसे 
उतरते समय देख किया कि कामदेवके समान सुन्द्र नल 
दमयन्तीके स्वयंवरके लिये जा रहे है । नल की सूर्यके समान 
कान्ति ओर लोकोत्तर रूपसम्पत्तिसे देवता भी चकित हो 
गये । उन्होने पहचान लिया कि ये नल हैँ! उन्होने अपने 
विमानोंको आकाङामें खड़ा कर दिया ओर नीचे उतरकर 
नलसे कहा- “राजेन्द्र नल ! आप बडे सत्यव्रती हँ । आप 
हमलोगोकी सहायता करनेके लिये दूत बन जाइये ।' नलने 
प्रतिज्ञा कर ली ओर कहा कि "करूंगा ।' फिर पृछा कि 
आपलोग कोन हें ओर मुञ्चे दूत बनाकर कौन-सा काम लेना 
चाहते हे ? ' इन्रने कहा--हमलोग देवता है । मेँ इनदर ह ओर 
ये अभ्रि, वरुण ओर यम हे । हमलोग दमयन्तीके लिये यहाँ 
आये हे । आप हमारे दूत बनकर दमयन्तीके पास जाइये ओर 
कहिये कि इन्द्र, वरुण, अभि ओर यमदेवता तुम्हारे पास 
आकर तुमसे विवाह करना चाहते हे । इनमेंसे तुम चाहे जिस 
देवताको पतिके रूपमें स्वीकार कर लो ।' नलने दोनों हाथ 
जोड़कर कहा कि “देवराज ! वहाँ आपलोगोके ओर मेरे 
जानेका एक ही प्रयोजन हे । इसलिये आप मुञ्चे दूत बनाकर 
वहाँ भेजें, यह उचित नहीं है । जिसकी किसी खरीको पल्नीके 
रूपमे पानेकी इच्छा हो चुकी हो, वह भला, उसको कैसे छोड़ 
सकता हे ओर उसके पास जाकर एेसी बात कह ही कैसे 
सकता हे। आपलोग कृपया इस विषयमे मुञ्े क्षमा 


कोजिये ।' देवताओंने कहा-- नल ! तुम पहले हमलोगेसि 


प्रतिज्ञा कर चुके हो कि मैं तुम्हारा काम करूंगा 1 अब प्रतिज्ञा 
मत॒ तोडो। अविलम्ब वहं चले जाओ।' नलने 
कहा--"राजमहलमें निरन्तर कड़ा पहरा रहता है, मै कैसे जा 
सर्वूगा 2" इन्द्रने कहा-- "जाओ, तुम वहाँ जा सकोगे । 

इन्द्रकी आज्ञासे नलने राजमहलमें बेरोक-टोक भवेडा करके 
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दमयन्तीको देखा । दमयन्ती ओर सखियां भी उसे देखकर 
अवाक्‌ रह गयीं । वे इस अनुपम सुन्दर पुरुषको देखकर मुग्ध 
हो गयीं ओर लज्ित होकर कुछ बोल न स्कीं ! 
दमयन्तीने अपनेको संभाककर राजा नठसे कला-'लीर ! 
तुम देखनेमे बडे सुन्दर ओर निर्दोष जान पडते हो । पह 
अपना परिचय बताओ । तुम यहाँ किस उदेह्यसे आये हो ओर 
यहां आते समय दह्वारपालोने तुम्हें देखा क्यों नहीं 2 उनसे 
तनिक भी चूक हो जानेपर मेरे पिता उन्हे बड़ा कड़ा दण्ड देते 
हे ।' नलने कहा-- "कल्याणी ! भँ नल हँ । लोकपालका दूत 
बनकर तुम्हारे पास आया हूं । सुन्दरी ! इन्द्र, अभि, 
ओर यम-ये चारों देवता तुम्हारे साथ विवाह करना चाहते 
हे । तुम इनमेंसे किसी एक देवताको अपने पतिके रूपमे वरण 
कर लो । यही संदेहा लेकर में तुम्हारे पास आया हूँ । उन 
देवताओकि प्रभावसे ही जब में तुम्हारे महलमें प्रवा करने 
लगा तब मुञ्चे कोड देख नहीं सका । मैने देवताओंका संदेरा 
कह दिया । अब तुम्हारी जो इच्छा हो, करो ।' दमयन्तीने बडी 
साथ देवताओंको प्रणाम करके मन्द्-मन्द 
मुसकराकर नलसे कहा--“नरेन्र ! आप मुञ्चे प्रेमदृष्टिसे 
देखिये ओर आज्ञा कीजिये कि मै यथाराक्ति आपकी क्या 
सेवा करू । मेरे स्वामी ! मेने अपना सर्वस्व ओर अपने- 
आपको भी आपके चरणों सोप दिया है । आप मुञ्धपर 
विश्वासपूर्णं प्रेम कीजिये । जिस दिनसे मेने हंसोक्की बात सुनी, 
उसी दिनसे मेँ आपके लिये व्याकुल हू । आपके लये ही मेने 
राजाओंकी भीड़ इकड़ी की है । यदि आप मुञ्च दासीकी 
प्रार्थना अस्वीकार कर दैगे तो मै विष खाकर, आगमे 
जलकर, पानीमें इकर या फांसी लगाकर आपके लिये मर 
जाऊँगी ।' राजा नलने कहा- “जब बड़े-बड़े लोकपाल तुम्हारे 
प्रणय-सम्बन्धके प्रार्थी हे, तब तुम मुञ्ज मनुष्यको क्यों चाह 
रही हो ? उन रश्र्यजञाली देवताओकि चरण-रेणुके समान भी 
तो मैं नहीं हू । तुम अपना मन उन्हें लगाओ । देवताओंका 
अप्रिय करनेसे मनुष्यकी मृत्यु हो जाती हे । तुम मेरी रक्षा करो 
ओर उनको वरण कर लो ।' नलकी बात सुनकर दमयन्ती 
घबरा गयी । उसके दोनों नेत्रोमिं ओंसू छलक आये । वह कहने 
लगी- “गै सब देवताओंको प्रणाम करके आपको ही 
घतिरूपमें वरण कर रही हू । यह मै सत्य शपथ खा रही हू ।' 
उस समय दमयन्तीका इारीर कप रहा था, हाथ जुड़े हुए थे । 
ह. रजा नटन कला- “अच्छा, तब तुम एेसा ही करो । परंतु 
॥ यह तो बतलाओ कि यँ यहाँ उनका दूत बनकर संदेदा 
। परहैवानेके लिये आया हू । यदि इस समय मैं अपना स्वार्थ 
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बना सकता हू! यदि वह धर्मके विरुद्ध न हो । तुम्हे भी एेसा 
ही करना चाहिये ।' दमयन्तीने गदगद कण्ठसे कहा- 
"नरेश्वर ! इसके लिये एक निदेषि उपाय ह । उसके अनुसार 
काम करनेपर आपको कोड दोष नहीं लगेगा । वह उपाय यह 
हे कि आप लोकपालोके साथ स्वयंवर-मण्डपमे आवें । मै 
उनके सामने ही आपको वरण कर लगी । तब. आपको दोष 
नहीं लगेगा ।' अल राजा नल देवताओके पास आये। 
देवताओंके पूछनेपर उन्होने कहा-- “में आपलोगोंकी आज्ञासे 
दमयन्तीके महलमें गया । बाहर बूढ़े द्वारपाल पहरा दे रहे थे, 
परंतु उन्होने आपलरोगोके प्रभावसे मुञ्धे देखा नहीं । केवल 
दमयन्ती ओर उसकी सखियोनि मुञ्चे देखा । वे आश्चर्यमे पड़ 
गयीं । मैने दमयन्तीके सामने आपल्नोर्गोका वर्णन किया, 
परंतु बह तो आपलोगोको न चाहक्छर मुञ्चे ही वरण करनेपर 
तुली हुं हे । उसने कहा है क्रि "सन देवता आपके साथ 
स्वयंवरमें आवें । में उनके सामने ही आपको वरण कर लगी । 
इसमें आपको दोष नहीं लगेगा ।' मेने आपलोगोके सामने 
सब बातें कह दीं । अन्तिम प्रमाण आपलोग ही हे ।' 

राजा भीमकने शुभ मुहूर्तमें स्वय॑वरका समय रखा ओर 
लोगोंको बलवा भेजा। सब राजा अपने-अपने 
निवासस्थानसे आ-आकर स्वयंवर-मण्डपमें' यथास्थान बैठने 
लगे । पूरी सभा राजाओंसे भर गयी । जब सब लोग अपने- 
अपने आसनपर बेठ गये, तब सुन्दरी दमयन्ती अपनी 
अङ्ककान्तिसे राजाओंके मन ओर नेत्रोको अपनी ओर 
आकर्षित करती हई रद्गमण्डपमें आयी । राजा ओंका परिचय 
दिया जाने लगा । दमयन्ती एक-एकको देखकर आगे बढने 
लगी । आगे एक ही स्थानपर नलके समान आकार ओर 
वेषभूषाके पांच राजा इकडे ही बैठे हए थे । दमयन्तीको संदेह 
हो गया, वह राजा नलको नहीं पहचान सकी । वह जिसकी 
ओर देखती, वही नल जान पड़ता । इसलिये विचार करने 
लगी कि “मे देवताओंको कैसे पहचान ओर ये राजा नल 
है यह कैसे जानं 2' उसे बड़ा दुःख हुआ । अन्ते 
दमयन्तीने यही निश्चय किया कि देवताओंकी शरणमे जाना 
ही उचित हे। हाथ जोड़कर म्रणामपूर्वक स्तुति करने 
लगी-"देवताओ ! हंसोके महसे नलका वर्णन सुनकर मेने 
उन्हें पतिरूपसे वरण कर लिया है । मे मनसे ओर वाणीसे 
नलके अतिरिक्त ओर किसीकको नहीं चाहती । देवताओनि 
निषधेश्वर नलको ही मेरा पति बना दिया है तथा मेने नलकी 
आराधनाके लिये ही यह त्रत प्रारम्भ किया हे । मेरी इस सत्य 
इपथके बलपर देवतालोग मुञ्े उन्हें ही दिखला दे। 
रेशचर्यराली लोकपालो ! आपलोग अपना रूप प्रकट कर 





7 ~ अ 42261 2 99. ~ 19 9.6 62150 = "0 00 @ 02 । 0 ` 


वनपर्व ] 


द, जिससे मे पुण्यहलोक नरपति नलको पहचान ट ।' 
देवताओंने दमयन्तीका यह आर्तविलाप सुना । उसके दृढ 
निश्चय, सचे प्रेम, आत्महुद्धि, बुद्धि, भक्ति ओर नल- 
परायणताको देखकर उन्होनि उसे एेसी राक्ति दे दी जिससे वह 
देवता ओर मनुष्यका भेद समञ्च सके । दमयन्तीने देखा कि 
देवताओंके इारीरपर पसीना नहीं हे । पलक गिरती नहीं दे । 
माला कुम्हलायी नहीं है । इारीरपर मेल नहीं हे। स्थिर है, 
परंतु धरती नहीं दूते । इधर नलके शारीरकी छाया पड़ रही हे । 
माला कुम्हला गयी है । इारीरपर कुछ धूल ओर पसीना भी 
हे । पलक बराबर गिर रही हे । ओर धरती छूकर स्थित हे । 





दमयन्तीने इन लक्षणोसे देवताओं ओर पुण्यरलोक नलको 
पहचान किया । फिर धर्मके अनुसार नलको वरण कर 
लिया । दमयन्तीने कुछ सकुचाकर धुँघट काढ लिया ओर 
नलके गलेमें वरमाला डाल दी । देवता ओर महिं साधु-साधु 
कहने लगे । राजाओमें हाहाकार मच गया । 

राजा नलने आनन्दातिरेकसे दमयन्तीका अभिनन्दन 
किया । उन्होने कहा--' कल्याणी ! तुमने देवताओंके सामने 
रहनेपर भी उन्हें वरण न करके मुञ्चे वरण किया है, इसलिये 
तुम ॒मुञ्जको प्रेमपरायण पति समञ्जना। मे तुम्हारी बात 


नल-दमयन्तीकी कथा, दमयन्तीका स्व्यवर ओर विवाह २११ 


करूंगा-- यह मेँ तुमसे रापथपूर्वक सत्य कहता हँ ।' दोनेनि 
प्रेमसे एक-दूसरेका अभिनन्दन करके इन्द्रादि देवता्ओंकी 


४ 
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इरण ग्रहण की । देवता भी बहुत प्रसन्न हए 1 उन्होने नकको 
आठ वर दिये । इन्द्रे कहा- "नकल ! तुम्हें यज्ञम मेरा दर्शन 
होगा ओर उत्तम गति मिलेगी ।' अभिने कहा-"जहोँ तुम 
मेरा स्मरण करोगे, वहीं मेँ प्रकट हो जाऊंगा ओर मेरे ही 
समान प्रकाडामय लोक तुम्हें प्राप्न होगि।' यमराजने 
कहा--^तुम्हारी बनायी हुई रसोई बहुत मीठी होगी ओर तुम 
अपने धर्ममें दृट्‌ रहोगे ।' वरुणने कहा- "जहां तुम चाहोगे, 
वहीं जल प्रकट हो जायगा । तुम्हारी माला उत्तम गन्धसे 
परिपूर्ण रहेगी ।' इस प्रकार दो-दो वर देकर सब देवता 
अपने-अपने,.्ोकमें चले गये । निमन्त्रित राजालोग भी विदा 
हो गये। भीमकने प्रसन्न होकर दमयन्तीक्ा नलके साथ 
विधिपूर्वकं विवाह कर दिया । राजा नल कुछ दिरनोतक विदभं 
देशकी राजधानी कुण्डिनपुरमे रहे। तदनन्तर भीमकको 
अनुमति प्राप्त करके वे अपनी पत्नी दमयन्तीके साथ अपनी 
राजधानीमें लौट आये । राजा नल अपनी राजधानीं धर्मके 
अनुसार प्रजाका पालन करने लगे। सचमुच उनके द्वारा 
"राजा" नाम सार्थक हो गया । उन्होने अश्वमेध आदि बहत-से 


यज्ञ किये 1 समय आनेपर दमयन्तीके गर्भ॑से इन्द्रसेन नामक 
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मार्नूगा । जबतक मेरे शरीरमें प्राण रंगे, तबतक मे तुमसे प्रेम । पुत्र ओर इन्द्रसेना नामक कन्याका भी जन्म हआ ॥ 
=== 
-अदिकाः ~~ #. 
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दमयन्तीके स्वयवरमें उससे विवाह करनेके लिये जा रहा हूँ ।' 
इन्द्रे हंसकर कहा--अजी, वह स्वयंवर तो कभीका पूरा हो 
गया। दमयन्तीने राजा नलको वरण कर लिया, हमलोग 
ताकते ही रह गये ।' कलियुगने क्रोधमें भरकर कहा- 
"ओह, तब तो बड़ा अनर्थ हुआ । उसने देवताओंकी उपेक्षा 
करके मनुष्यको अपनाया, इसल्यि उसको दण्ड देना 
चाहिये ।' देवताओने कहा--'दमयन्तीने हमारी आज्ञा 
प्राप्न करके नलको वरण किया हे। वास्तवे नल 
सर्वगुणसम्यन्न ओर उसके योग्य हे । वे समस्त धममोकि मर्मज्ञ 
ओर सदाचारी हैँ । उन्होने इतिहास-पुराणोके सहित वेदोका 
किया हे। वे धर्मानुसार यज्ञमें देवताओंको तृप्त 
करते हे, कभी किसीको सताते नहीं, सत्यनिष्ठ ओर दृढ- 
निश्चयी है । उनकी चतुरता, धैर्य, ज्ञान, तपस्या, पवित्रता, दम 
ओर इाम लोकपालोके समान हैँ । उनको शाप देना तो 
नरककी धधकती आगमं गिरना ह 1' यह कहकर देवतालोग 

चले गये । 
अन कल्युगने द्रापरसे कला-*भाई ! में अपने क्रोधको 
ङान्त नहीं कर सकता । इसलिये मै नलके डारीरमें निवास 
करूंगा । में उसे राज्यच्युत कर रदूगा । तब वह दमयन्तीके 
साथ नहीं रह सकेगा । इसलिये तुम भी जृएके पासोमें प्रवेदा 
करके मेरी सहायता करना ।' द्वापरने उसकी बात स्वीकार 
क्र ली । द्वापर ओर कलियुग दोनों ही नकव्छी राजधानीमें 
आ बसे। बारह वर्षतक वे इस बाती प्रतीक्षामें रहे कि 
नले कोड दोष दीख जाय । एक दिन राजा नल सन्ध्याके 
। ` समय लघुदाङ्कासे निवत्त होकर पैर धोये बिना ही आचमन 
करके सग््या-वन्दन करने बैठ गये । यह अपवित्र अवस्था 
£ देखकर कलियुग उनके रारीरमें प्रवेहा कर गया । साथ ही 
| वूरा रूप धारण करके वह पुष्करके पास गया ओर 
तुम नलके साथ जूआ खेलो ओर मेरी सहायतासे 
राजा नलको जीतकर निषध देका राज्य प्राप्त कर 
उसकी बात स्वीकार करके नक्के पास गया । 





संक्षिप्त महाभारत 
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कलियुगका दुभवि, जूएमे नकका हारना ओर नगरसे निर्वासन 


महर्षि नृहदश्च कहते है-- युधिष्ठिर ! जिस समय 
दमयन्तीके स्वयंवरसे लोटकर इन्द्रादि लोकपाल अपने- 
अपने लोकम जा रहे थे, उस समय उनकी मागमिं ही 
कलियुग ओर द्वापरसे भेंट हो गयी । इन्द्रने पूछा-- “क्यों 
कलियुग ! कहां जा रहे हो ?' कलियुगने कहा-- “मै 


बार-बारव्छी ललकारको सह न सके । उन्होने उसी समय 
पासे खेलनेका निश्चय कर लिया । उस समय नल्के ₹ारीरमें 
कलियुग घुसा हुआ था; इसलिये राजा नल दार्वैमे सोना, 
चोदी, रथ, वाहन आदि जो कुछ लगाते बह हार जाते । प्रजा 
ओर मन्त्ियोने बड़ी व्याकुलताके साथ राजा नलसे मिलकर 
जूएको रोकना चाहा ओर आकर फाटकके सामने खडे हो 
गये । उनका अभिप्राय जानकर द्वारपाल रानी दमयन्तीके 
पास गया ओर बोला कि “आप महाराजसे निवेदन कर 
दीजिये, आप धर्म ओर अर्थके तत्वज्ञ हें । आपकी सारी परजा 
आपका दुःख सह्य न होनेके कारण कार्यवडा दरवाजेषर 
आकर खड़ी हे ।' दमयन्ती स्वयं दुःखके मारे दुर्बल ओर 
अचेत हुईं जा रही थी । उसने आंखोपें आंसू भरकर गदगद 
कण्ठसे महाराजके सामने निवेदन किया--'स्वामी। 
नगरकी राजभक्त प्रजा ओर मन्तिमण्डलके लोग आपसे 





मिलने आये हँ ओर ड्योढीपर खड है । आप उनसे पिल 


लीजिये ।' परंतु नल कलियुगका आवे होनेके कारण कुछ ` 
भी नहीं बोले। मन्त्रिमण्डल ओर प्रजाके लोग. रोकग्रस्त 


होकर लोट गये । पुष्कर ओर नलमें कई महीनोंतक जूआ 
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धारण करके उनके साथ हो लिया । 







ह 


जो पासे फेकते, वे बराबर ही उनके प्रतिकूल पडते । सारा 
हाथसे निकल गया । जब दमयन्तीको इस बातका ' ५ 





या, तब राजा नल दमयन्तौके सामने अपने 


ह्येता रहा तथा राजा नल बराबर हारते गये । राजा नल जृषएे 3 | 
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चला, तब उसने बृहत्सेना नामकी धायके द्वारा राजा नकके 
सारथि वार्ष्णेयको बुलवाया ओर उससे कहा- "सारथि ! 
तुम राजाके प्रेमपात्र हो । अब यह बात तुमसे छिपी नहीं है कि 
महाराज बड़े संकटमें हो । अब यह बात तुमसे छिपी नहीं हे 
कि महाराज बड़ संकटमें पड़ गये हैँ । इसलिये तुम घोडोंको 
रथमें जोड़ तो ओर मेरे दोनों बर्चोको रथमें बैठाकर 
कुण्डिननगरमें ले जाओ । तुम रथ ओर घोडोको भी वहीं छोड़ 
देना । तुम्हारी इच्छा हो तो वहीं रहना । नहीं तो कहीं दूसरी 
जगह चले जाना।' सारथिने दमयन्तीके कथनानुसार 
मन्त्रियोंसे सलाह करके बच्चोको कुण्डिनपुरमें पर्चा दिया, 
रथ ओर घोडे भी वहीं छोड दिये । वहसे पैदल ही चलकर वह 
अयोध्या जा पर्हुचा ओर वहीं ऋतुपर्ण राजाके पास सारथिका 
काम करने लगा । 
वार्ष्णेय सारथिके चकते जानेके बाद पुष्करने पासके 
खेलमें राजा नलका राज्य ओर धन के लिया । उसने नलको 
सम्बोधन करके हसते हुए कहा-- ओर जूआ खेलोगे ?' 
परंतु तुम्हारे पास दार्वेपर लगानेके ल्विये तो कुछ हे ही नहीं । 
यदि तुम दमयन्तीको दार्वेपर लगानेयोग्य समञ्च तो फिर खेल 
हो । नलका हदय फटने लगा । वे पुष्करसे कुछ भी नहीं 
बोके । उन्होने अपने इारीरसे सब वस्त्राभूषण उतार दिये ओर 
केवल एक वस्र पहने नगरसे बाहर निकले । दमयन्तीने भी 
केवल एक साड़ी पहनकर अपने पतिका अनुगमन किया। 
नलके मित्र ओर सम्बन्धियोको बड़ा होक हुआ 1 नल ओर 
दमयन्ती दोनों नगरके बाहर तीन राततक रहे । पुष्करने नगरमें 
दिढोरा पिटवा दिया कि जो मनुष्य नलके प्रति सहानुभूति 
प्रकट करेगा, उसको फांसीकी सजा दी जायगी । भयके मारे 
नगरके लोग अपने राजा नलका सत्कारतक न कर सके । 
राजा नल तीन दिन-राततक अपने नगरके पास केवल पानी 
पीकर रहे। चोथे दिन उन्हे बड़ी भूख लगी। फिर दोनों 
फल-मूल खाकर वहसे आगे बे । 
एक दिन राजा नलने देखा कि बहूत-से पक्षी उनके पास 
ही बैठे है । उनके पंख सोनेके समान दमक रहे हे । नलने 
सोचा कि इनकी पांखसे कुछ धन मिलेगा । एेसा सोचकर 
उन्हें पकड़नेके लिये नलने उनपर अपना पहननेका वख्र डाल 
दिया । पक्षी उनका वस्र लेकर उड़ गये । अब नल नगे होकर 
बडी दीनताके साथ मह नीचे किये खड़े हो गये । पकषियोने 
कहा-- "दुर्बुद्धे ! तू नगरसे एक वस्र पहनकर निकला था । 
उसे देखकर हमें बड़ा दुःख हुआ था। ले, अब हम तेरे 
इारीरपरका वख्र लिये जा रहे हे । हम पक्षी नहीं, जूएके पासे 
है ।' नलने दमयन्तीसे पासोकी बात कह दी । 


कलियुगका दुर्भाव, जृएमे नरका हारना ओर नगरसे निर्वासन | २१३ 





इसके नाद नलने कहा- प्रिये ! तुम देख रही हो, यहो 
बहूत-से मार्ग हँ । एक अवन्तीकी ओर जाता हे, दूसरा 
ऋक्षवान्‌ पर्वतपर होकर दक्षिण देडाको । सामने विन्ध्याचल 
पर्वत हे । यह पयोष्णी नदी समुद्रे मिलती है । ये महर्षियोके 
आश्रम हें । सामनेका रास्ता विदर्भं देको जाता है। यह 
कोसक देशका मार्ग हे ।' इस प्रकार राजा नल दुःख ओर 
होकसे भरकर बड़ी सावधानीके साथ दमयन्तीको भिन्न 
भिन्न मार्गं ओर आश्रम बतलाने लगे । दमयन्तीकी अखं 
सूसे भर गयीं । बह गद्गद्‌ स्वरसे कहने लगी- “स्वामी ! 
आप क्या सोच रहे हैँ । मेरा दारीर फट रहा है । कलेजेमे कटि 
गड़ रहे है । आपका राज्य गया, धन गया, इारीरपर वख नहीं 
रहा, थके-मंदि तथा भूखे-प्यासे है; क्या भै आपको इस 
निर्जन वनमें छोड़कर अकेली कहीं जा सकती ह 2 मेँ आपके 
साथ रहकर आपके दुःख दूर करूंगी 1 दुःखके अवसररोपरः 
पलरी पुरुषके लिये ओषध है । वह धैर्य देकर पतिके दुःखको 
कम करती है 1 यह बात वैद्य भी स्वीकार करते हे ।' नलने 
कहा-- "प्रिये ! तुम्हारा कहना ठीक है । पलरी मित्र हे, पली 
ओषध हे । परंतु मैँ तो तुम्हारा त्याग करना नहीं चाहता 1.तुम 
एेसा संदेह क्यों कर रही हो ?' दमयन्ती बोली-'आप मुञ्चे 
छोड्ना नहीं चाहते, परंतु विदर्भं दाका मार्गं क्यों बतला रहे 
है ? मुञ्चे निश्चय है कि आप्र मेरा त्याग नहीं कर सकते । फिर 





भी इस समय आपका मन उलटा हो"-गया हे, इसल्यिेसौ 
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शङ्का करती ह । आपके मार्गं बतानेसे मेरा मन .दुखता हे । | कभी राजा था । इस समय में संकटमें पड़कर उनके पास नहीं 
यदि आप मुञ्चे मेरे पिता या किसी सम्बन्धीके घर भेजना | जाऊँगा ।' राजा नल दमयन्तीको समञ्याने लगे । तदनन्तर 
चाहते हों तो ठीक हे, हम दोनों साथ-साथ चले । मेरे | दोनों एक ही वस्रसे रारीर ढक वनमें इधर-उधर धूमते रहे। 
पिता आपका सत्कार करेगे । आप वहीं सुखसे रहियेगा ।' | भूख-प्याससे व्याकुल होकर दोनों एक धर्मज्ञालामें आये 
नलने कहा-परिये ! तुम्हारे पिता राजा है ओर मै भी | ओर ठहर गये । 


1 
नलका दमयन्तीको त्यागना, दमयन्तीको संकटोंसे चते हए दिव्य ऋषियोंके दर्शन 
ओर राजा सुबाहके महल्में निवास 


जहदश्चजी कहते हे- युधिष्ठिर ! उस समय राजा नके | वस्र पहने धूमे सो रही है । यह मेरे बिना दुःखी होकर वनमे 
डारीरपर वख्र नहीं था । ओर तो क्या, धरतीपर बिछानेके लिये | कैसे फिरेगी ? श्रिये ! तू धर्मात्मा है; इसल्यि आदित्य, 
एक चटाई भी नहीं थी । डारीर धूलसे लथपथ हो रहा था । 
भूख-प्यासकी पीडा अग ही थी । राजा नलः जमीनपर ही सो 
गये । दमयन्तीके जीवनमें भी कभी एेसी परिस्थिति नहीं आयी 
थी । वह सुकुमारी भी वहीं सो गयी । दमयन्तीके सो जानेपर 
राजा नलककी नींद टूटी । सच्ची बात तो यह थी कि वे दुःख ओर 
अधिकताके कारण सुखवकी नीद सो भी नहीं सकते 
थे । आंख खुलनेपर उनके सामने राज्यके छिन जाने, सगे- 
सम्बन्धियोके छूटने ओर पक्षियोके वस्र लेकर उड्‌ जानेके दङय 
एक-एक करके आने लगे । वे सोचने लगे कि "दमयन्ती मुञ्ज- 
पर बड़ा प्रेम करती हे । प्रेमके कारण ही वह इतना दुःख भी 
भोग रही हे । यदि मेँ इसे छोड़कर चता जाऊँगा तो यह अपने 
पिताके घर चली जायेगी । मेरे साथ तो इसे दुःख-ही-दुःख 
। भरोगना पड़ेगा । यदि मैं इसे छोड़कर चला जाऊँ तो सम्भव हे 
| कि इसे सुख भी मिल जाय ।' अन्तमं राजा नलने यही निश्चय 
। 8 किया कि दमयन्तीको छोड़कर चले जनेमें ही भला हे। 
दमयन्ती सच्ची पतिव्रता है । कोई भी इसके सतीत्वको भङ्‌ नहीं 
कर सकता ।' -इस प्रकार त्यागनेका निश्चय करके ओर 
सतीत्वकी ओरसे निश्चिन्त होकर राजा नलने यह विचार किया 
कि “मेँ नंगा हू ओर दमयन्तीके रारीरपर भी केवल एक ही वख 
हि। फिर भी इसके वस्रमेसे आधा फाड़ लेना ही श्रेयस्कर है । | वसु, रुद्र, अश्चिनीकुमार ओर पवन देवता तेरी रक्षा करे ।' उष 
। परत फां कैसे ? शायद वह जग जाय ?' वे धर्मडालामें | समय राजा नलका हदय दुःखके मारे दुकडे-दुकडे हभ जा 
~ ' इधर-उधर घूमने लगे । उनकी दृष्टि एक बिना म्यानकी | रहा था, वे ज्ूलेकी तरह बार-बार धर्महालासे बाहर निकलते 
 तलवारपर पड़ गयी । राजा नलने उसे उठा लिया ओर धीरेसे | ओर फिर लोट आते। रारीरमें कलियुगका प्रवेका होनेके 
` दमयन्तीका आधा व्र फाड़कर अपना हरीर ढक लिया । | कारण बुद्धि नष्ट हो गयी थी, इसलिये अन्ततः वे अपनी 
न्ती नीद थी । राजा नल उसे छोड़कर निकल पड़े । थोडी | प्राणप्रिया पल्नीको वनमें अकेली छोड़कर वहसे चले गये। ` 
बाद जब उनका हदय शान्त हुआ, त वे फिर धर्मडालामें | जब दमयन्तीकी नीद दू्टी, तब उसने देखा कि राजा नल 
¦ र दमयन्तीको मयन्तीठ #ि देखकर रोने लगे । वे सोचने लगे | वहाँ नहीं है । वह आहंकासे भरकर पुकारने लगी कि ` 
गणभ्रिया अन्तःपुरके परदे | “महाराज ! स्वामी ! मेरे सर्वस्व ! आप कहाँ है 2 ये > 
डर रही हू, आप कहाँ गये ? बस, अब अधिक हंसी न 
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नलका दमयन्तीको त्यागना, दमयन्तीको संकर्योसे बचते ऋषियोकि दर्शन, सु्ाहुके यहाँ निवास 
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कीजिये । मेरे कठोर स्वामी ! मुञ्चे क्यों डरा रहे हें ? इीघ्र 
दर्शन दीजिये । मे आपको देख रही हू । लो, यह देख लिया । 
लताओंकी आड्में छिपकर चुप क्यों हो रहे हें ? में दुःखम 
पड़कर इतना विलाप कर रही ह ओर आप मेरे पास आकर 
धेर्य भी नहीं देते ? स्वामी ! मुञ्चे अपना या ओर किसीका 
ङोक नहीं हे । मुञ्चे केवल इतनी ही चिन्ता है कि आप इस 
घोर जङ्लमें अकेले केसे रहेंगे ? हा नाथ ! निर्मलचित्तवाले 
आपको जिस पुरुषने यह दञ्ञा की हे, वह आपसे भी अधिक 
दुर्दशाको प्राप्न होकर निरन्तर दुःखी जीवन बितावे ! दमयन्ती 
इस प्रकार विलाप करती हुं इधर-उधर दौड़ने लगी । वह 
उन्मत्त-सी होकर इधर-उधर घूमती हं एक अजगरके पास 
जा पर्ची, शोकग्रस्त होनेके कारण उसे इस बातका पता भी 
नहीं चला । अजगर दमयन्तीक्ो निगलने लगा । उस समय 


भी दमयन्तीकरे चित्तम अपनी नहीं, राजा नलकी ही चिन्ता थी. 


कि वे अकेले केसे रहेंगे । वह पुकारने लगी--'स्वामी ! मञ्चे 
अनाथक्छी भाति यह अजगर निगल रहा हे, आप सुञ्भे 
छडानेके लिये क्यों नहीं दौड आते 2 ' दमयन्तीकी आवाज 
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“सुन्दरी ! तुम कोन हो ? किस कष्टम पड़कर किस उदेङ्यसे 
यहोँ आयी हो ?' दमयन्तीने व्याधसे अपनी कष्ट-कहानी 
की । दमयन्तीकी सुन्द्रता, बोल-चाल ओर मनोहरता 
देखकर व्याध काममोहित हो गया । वह मीठी-मीठी बातें 
करके दमयन्तीको अपने वामे करनेकी चेष्टा करने लगा । 
दमयन्ती दुरात्मा व्याधके मनका भाव जानकर क्रोधके 
आवेडासे प्रज्वलित हो गयी। दमयन्तीने व्याधके 
बलात्कारकी चेष्टाको बहुत रोकना चाहा; परंतु जब वह 
किसी प्रकार न माना, तब उसने शाप दे दिया-“खदि मैने 
निषधनरेडा राजा नको छोड़कर ओर किसी पुरुषका मनसे 
भी चिन्तन नहीं किया हो तो यह पापी क्षुद्र व्याध मरकर 
जमीनपर गिर पड़े।' दमयन्तीके महसे एेसी बात निकलते 
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ही व्याधके प्राण-पखेरू उड्‌ गये, वह जले हए ठठकी तरह 


पृथ्वीपर गिर पड़ा । | 
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व्याधके मर जानेपर दमयन्ती राजा नलको दढती हडं एक 
निर्जन ओर भयंकर वनमें जा पर्ची । बहूत-से पर्वत, नदी, 
नद, जङ्खल, हिंस्र पशु, पक्षी, पिशाच आदिको देखती हं 
ओर विरहके उन्मादमे उनसे राजा नलका पता पूछती हं वह 
उत्तरकी ओर बदृने लगी । तीन दिन, तीन रात बीत जानेके 
बाद दमयन्तीने देखा कि सामने ही एक बड़ा सुन्दर तपोवन 
है । उस आश्रममें वसिष्ठ, भृगु ओर अत्रिके समान मितभोजी, 
संयमी, पवित्र, जितेन्द्रिय ओर तपस्वी ऋषि निवास कर रहे 





एक व्याधके कानमे पड़ी । वह उधर ही घूम रहा था । वह वहाँ 
दौड़कर आया ओर यह देखकर कि दमयन्तीको अजगर 
निगल रहा है, अपने तेज रासरसे अजगरका मह चीर डाला । 
उसने दमयन्तीको छुड़ाकर नहलाया, आश्वासन देकर भोजन 
कराया । दमयन्ती कुछ-कुछ हान्त हं । व्याधने पूछा- 
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हे । वे वृक्षोकी छाल अथवा मृगछाला धारण किये हुए थे। 
दमयन्तीको कुछ धैर्य मिला, उसने आश्रममें जाकर बडी 
नभ्रताके साथ तपस्वी ऋषि्योको प्रणाम किया ओर हाथ 
जोड़कर खड़ी हो गयी । ऋषियोँने “स्वागत है" कहकर 
दमयन्तीका सत्कार किया ओर बोके "बैठ जाओ 1 हम 
तुम्हारा क्या काम करं 2' दमयन्तीने भद्र महिलाके समान 
पृछा-- आपकी तपस्या, अधि, धर्म ओर पडु-पक्षी तो 
सकुराल हँ न ? आपके धर्माचरणमें तो कोड विघ् नहीं 
पड़ता ? ' ऋषियोने कहा-- "कल्याणी ! हम तो सब प्रकारसे 
सकुदाक है । तुम कोन हो, किस उदेह्यसे यहाँ आयी हो ? 
हमे बड़ा आश्चर्यं ह्यो रहा है । क्या तुम वन, पर्वत, नदीव्छी 
अधिष्ठातृदेवता हयो ?' दमयन्तीने कहा-- “महात्माओ ! में 
कोड देवी-देवता नहीं, एक मनुष्य-ख्री हू । में विदर्भनरेडा राजा 
भीमककी पुत्री हू। बुद्धिमान्‌, यडास्वी एवं वीरविजयी 
निषधनरेडा महाराज नल मेरे पति हैँ । कपटद्यूतके विरोषज्ञ 
एवं दुरात्मा पुरषोने मेरे धर्मात्मा पतिको जूआ खेलनेके लिये 
उत्साहित करके उनका राज्य ओर धन ले लिया हे । में उन्दीकी 
पल्ली दमयन्ती हँ । संयोगवा वे मुञ्मसे बिच्ुड गये हें । में उन्हीं 
इाख्रविद्याकुराल एवं महात्मा पतिदेवको दूढनेके 

किये वन-वन भटक रही हँ । मै यदि उन्हे शीघ्र ही नहीं देख 
पाऊंगी तो जीवित नहीं रह सर्करगी । उनके बिना मेरा जीवन 
निष्फल है । वियोगके दुःखको में कबतक सह सर्कूगी ।' 
तपस्वियोनि कहा- 'कल्याणी ! हम अपनी तपःशुद्धि दृष्टिसे 
देख रहे हैँ कि तुम्हें आगे बहुत सुख मिलेगा ओर थोड़े ही 
दिनोमिं राजा नलका दहन होगा । धर्मात्मा निषधनरेड थोडे ही 
दिनमिं समस्त दुःखोसि छूटकर सम्पत्तिहाली निषध देङापर 
राज्य करेगे । उनके रात्र भयभीत होगे, मित्र सुखी होंगे ओर 
कुटुम्बी उन्हें अपने बीचमें पाकर आनन्दित होगे ।' इस प्रकार 
कहकर वे सब तपस्वी अपने आश्रमके साथ अन्तधनि हो 
गये । यह अश्चर्यकी घटना देखकर दमयन्ती विस्मित हो 
गयी । बह सोचने लगी कि “अहो ! मैने यह स्वप्र देखा है 
क्या 2 यह कैसी घटना हो गयी ! वे तपस्वी, आश्रम, 
पवित्रसकिला नदी, फल-पफू्लोसे कदे हरे-भरे वृक्ष 
कहाँ गये ?' दमयन्ती फिर उदास हो गयी, उसका मुख 


मुरज्ञा गया । 
वहसे चलकर विलाप करती हुईं दमयन्ती एक अरोक- 


 वृक्षके पास पर्ची । उसकी आंखोसे ज्र-ज्जर आंसू इर रहे 
न. 


उसने अङ्ोक-वृक्षसे गद्गद स्वरमें कहा--“शोकरहित 
अद्योक ! तू मेरा जोक मिटा दे। क्या कहीं तूने राजा नलको 
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नामको सार्थक कर ।' दमयन्तीने अङ्रोककी दक्षिणा की 

ओर वह आगे बढी । भयंकर वनपेँ अनेकों वृक्ष, गुफा, 

पर्वतोके शिखर ओर नदियोके आस-पास अपने पतिदेवको 

दृढती हूडं दमयन्ती बहुत दूर निकल गयी । हों उसने देखा कि 

बहूत-से हाथी, घोड़ों ओर रथोके साथ व्यापारियोँका एक ज्ञुड 
आगे बढ़ रहा है । व्यापारियोके प्रधानसे बातचीत करके ओर 
यह जानकर कि ये व्यापारी राजा सुबाहुके राज्य चेदिदेशामें जा 
रहे है, दमयन्ती उनके साथ हो गयी । उसके मनमें अपने पतिके 
दर्ानव्ी लालसा कती ही जा रही थी । कई दिनोतक चलनेके 
बाद वे व्यापारी एक भयंकर वनमें पचे । वहां एक बड़ा ही 
सुन्दर सरोवर था । म्बी यात्रा करनेके कारण सब लोग थक 
गये थे । इसलिये उन लोगोने वहीं पडाव डाल दिया दैव 
व्यापारियोके प्रतिकूल था । रातके समय जङ्कली हाथी 
व्यापारियोके हाथियोंपर टूट पडे ओर उनकी भगद्डमे सब- 





के-सब व्यापारी नष्ट-भ्रष्ट हयो गये। कोलाहल सुनकर 
दमयन्तीकी नीद्‌ ट्टी । वह इस महासंहारका दुर्य देखकर 
बावली-सी हो गयी । उसने कभी एेसी घटना नहीं देखी थी। 
वह डरकर वहसे भाग निकली ओर जहां कुछ बचे हए मनुष्य 
खड़े थे, वहां जा पर्ची । तदनन्तर दमयन्ती उन वेदपाठी ओर 
संयमी ब्राह्मणोकि साथ, जो उस महासंहारसे बच गये थे, 
डारीरपर आधा वस्र धारण किये चलने लगी ओर सायंकाल- 
के समय चेदिनरेदा राजा सुबाहुकी राजधानीमें जा पर्ची । 


वनपर्व ] 


जिस समय दमयन्ती राजधानीके राजपथपर चल रही थी, 
नागरिकोने यही समञ्ञा कि यह कोई लावली खत्री हे। 
छोटे-छोटे ब्य उसके पीछे लग गये । दमयन्ती राजमहल्के 
पास जा पर्हुची । उस समय राजमाता राजमहलकी खिड़कीमें 
बेटी हुई थीं । उन्होने बच्योसे धिरी दमयन्तीको देखकर धायसे 
कहा कि “अरी ! देख तो, यह स्री बड़ी दुखिया मालूम पड़ती 
हे । अपने लिये कोई आश्रय दढ रही है । बचे इसे दुःख दे रहे 
हे । तू जा, इसे मेरे पास ले आ । यह सुन्दरी तो इतनी है, मानो 
मेरे महलको भी दमका देगी ।' धायने आज्ञापालन किया । 
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दमयन्ती राजमहलमे आ गयी । राजमाताने दमयन्तीका सुन्दर 
इारीर देखकर पूछा-"देखनेमें तो तुम दुखिया जान पड़ती 
हो, तो भी तुम्हारा इारीर इतना तेजस्वी कैसे है 2 बताओ, तुम 


नलका रूप बदलकर सारथि होना, भीमकके द्वारा नल-दमयन्तीकी खोज, दमयन्तीका मिलना 
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कोन हो, किसकी पलरी हो, असहाय अवस्थामे भी किसीसे 
डरती क्यों नहीं हो ?' दमयन्तीने कहा-“मै एक पतिव्रता 
नारी हू। मर्ह तो कुलीन परंतु दासीका काम करती हैँ। 
अन्तःपुरमें रह चुकी हूँ । मे कहीं भी रह जाती ह। फल-मूल 
खाकर दिन बिता देती हँ । मेरे पतिदेव बहुत गुणी हैँ ओर 
मुञ्जसे प्रेम भी बहुत करते हे । मेरे अभाग्यकी बात है कि वे 
बिना मेरे किसी अपराधके ही रातके समय मुञ्चे सोती 
छोड़कर न जाने कहाँ चकते गये । मैं रात-दिन अपने 
प्राणपतिको दढती ओर उनके वियोगे जलती रहती ह ।' 
इतना कहते-कहते दमयन्तीकी ओंखोपिं ओसू उमड़ आये, 
वह रोने लगी । दमयन्तीके दुःखभरे विलापसे राजमाताका जी 
भर आया 1 वे कहने लर्गीं-'कल्याणी ! मेरा तुमपर 
स्वाभाविक ही प्रेम हो रहा हे। तुम मेरे पास रहो, में तुम्हारे 
पतिको दूढनेका प्रबन्ध करूंगी । जब वे आवें, तव तुम उनसे 
यहीं मिलना ।' दमयन्तीने कहा- "माताजी ! में एक रार्तपर 
आपके घर रह सकती हू । मँ कभी जूठा न खाऊँगी, किसीके 
पैर नहीं धोऊंगी ओर पर-पुरुषके साथ किसी अ्रकार भी 
बातचीत नहीं करूगी । यदि कोड पुरुष मुड्मसे दुष्टा करे तो 
उसे दण्ड देना होगा । बार-बार एेसा करनेपर उसे प्राणान्त 
दण्ड भी देना होगा । मैं अपने पतिको दँढनेके लिये ब्राह्यणेसि 
बातचीत करती रर्हगी । आप यदि मेरी यह शात स्वीकार करं 
तब तो मँ रह सकती हू, अन्यथा नहीं 1" राजमाता दमयन्तीके 


, नियमोको सुनकर बहुत प्रसन्न हुई ओर उन्होने कहा कि एेसा 


ही होगा । तदनन्तर उन्होने अपनी पुत्री सुनन्दाको बुलाया ओर 
कहा कि "बेटी ! देखो, इस दासीको देवी समञ्ना 1 यह 
अवस्थामें तुम्हारे बराबरकी हे, इसलिये इसे सखीके समान 
राजमहलमें रखो ओर प्रसन्नताके साथ इससे मनोरञ्जन करती 
रहो ।' सुनन्दा प्रसन्नताके साथ दमयन्तीको अपने पहले ले 
गयी । दमयन्ती अपने इच्छानुसार नियमोका पालन करती हं 
महलमें रहने लगी । 
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नलका रूप बदलना, ऋतुपर्णके यहाँ सारथि होना, भीमकके द्वारा नल- 
दमयन्तीकी खोज ओर दमयन्तीका मिलना 


नृहदश्चजीने कला- युधिष्ठिर ! जिस समय राजा नल 
दमयन्तीको सोती छोड़कर आगे बढे, उस समय वनमें 
दावाभ्नि लग रही थी । नल कुछ ठिठक गये, उनके कानमे 
आवाज आयी- "राजा नल ! शीघ्र दौड़ । सुद्भे बचाओ ।' 
नलने कहा-- डरो मत ।' वे दोडकर दावानलमें घुस गये 
ओर देखा कि नागराज कर्कोटक कुण्डली बांधकर पड़ा हुआ 


हे । उसने हाथ जोड़कर नलसे कहा- "राजन्‌ ! में कर्कोटक 
नामका सरपं हू । मैने तेजस्वी ऋषि नारदको धोखा दिया था 1 
उन्होने राप दे दिया कि जबतक राजा नक तुमह न उठावे, 
तबतक यहीं पड़ा रह । उनके उठानेपर तृ शापसे छूट जायगा । ` 
उनके श्ापके कारण मै यहोँसे एक पग भी हट-बढ्‌ नहीं 
सकता । तुम  रापसे मेरी रक्षा करो । में तुम्हं हितक्ी बात 


के 
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बताऊंगा ओर तुम्हारा मित्र बन जाऊँगा । मेरे भारसे डरो मत । | करना ओर मेरे दिये हुए वस्र धारण कर लेना ।' यह कहकर 
मे अभी हल्का हो जाता हू ।' वह अगूठेके बराबर हो गया । | क्कोटकने दो दिव्य वस्र दिये ओर वहीं अन्तर्धान हो गया । 
नल उसे उठाकर दावानलसे बाहर ले आये । कर्कोटकने राजा नल वहांसे चलकर दसवें दिन राजा ऋतुपर्णकी 
कहा-- राजन्‌ ! तुम अभी मुञ्चे पृथ्वीपर न डालो । कुछ | राजधानी अयोध्यामें पर्हुच गये । उन्होने वहाँ राजदरबारमे 
पगोतक गिनती करते हुए चलो ।' राजाः नलने ज्यों ही | निवेदन किया कि "मेरा नाम बाहुक है । मेँ घोड़ोको हांकने 
पृथ्वीपर दसवां पग डात्ना ओर कहा "दश, त्यों ही कर्कोटक | तथा उन्हे तरह-तरहकी चाल सिखानेका काम करता ह । 
नागने उन्हे डस लिया । उसका नियम था कि जन कोई "दर' | घोड़ोंकी विद्यामें मेरे-जेसा निपुण इस समय पृथ्वीपर ओर 
अर्थात्‌ “डसो' कहता तभी वह डसता, अन्यथा नहीं । | __ __ १ 2 र 
कर्कोटकके डसते ही नलका पहला रूप बदल गया ओर | |: 8 | पी | || 
कर्कोटक अपने रूपमे हो गया । आश्चर्यचकित नलसे उसने | ॥ £ [6 ट | ॥ || 
कहा-- "राजन्‌ ! तुम्हें कोई पहचान न सके, इसल्विये मेने 
तुम्हारा रूप बदल दिया हे, कलियुगने तुम्हें बहुत दुःख 
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कोड नहीं हे । अर्थसम्बन्धी तथा अन्यान्य गम्भीर समस्याओं- 
पर में अच्छी सम्मति देता हू ओर रसोई बनानेमें भी बहुत 
ही चतुर ह, एवं हस्तकौडकके सभी काम तथा ओर दूसरे भी 
कठिन कामको में करनेकी चेष्टा करूगा। आप मेरी 
| आजीविका निश्चित करके मुद्रे रख लीजिये ।' ऋतुपणने 
दिया हे, अल मेरे विषसे वह तुम्हारे शारीरम बहूत दुःखी | कहा--' बाहुक ! तुम भले आये । तुम्हारे जिम्मे ये सभी काम 
रहेगा । तुमने मेरी रक्षा की हे । अब तुम्हे हिंसक पञशु-पक्षी- | रहेगे । परंतु मेँ शीघ्रगामी सवारीको विरोष पसंद करता ह, 
` . डतर ओर ब्रह्वेत्ताओंसे भी कोड भय नहीं रहेगा । अब तुमपर | इसलिये तुम एेसा उद्योग करो कि मेरे घोड़की चाल तेज हो 

| किसी भी विषका प्रभाव नहीं होगा ओर युद्धम सर्वदा तुम्हारी | जाय । मेँ तुम्हे अश्चश्ालाका अध्यक्ष बनाता ह। तुम्हें हर 
| जीत होगी । अब तुम अपना नाम बाहुक रख लो ओर द्यूत- | महीने सोनेकी दस हजार मुहर मिला करेगी । इसके अतिरिक्त ` 
। कुराल राजा ऋतुपर्णकी नगरी अयोध्या जाओ । तुम उन्हे | वार्ष्णेय (नलका पुराना सारथि) ओर जीवल हमेशा तुम्हरे । 
। ` चडोकी विद्या बतलाना ओर वे तुम्हे जूएका रहस्य बतला गे | पास उपस्थित रहेंगे । तुम आनन्दसे मेरे दरबारमें रहो ।' राजा _ ` 
5 छ तथा तुम्हारे मित्र भी बन जार्यैगे । जूएका रहस्य जान लेनेपर ऋतुपर्णसे सत्कार पाकर राजा नल बाहुकके रूपमें वार्ष्णेय 
। तमहारी पत्री, पुत्री, पुत्र, राज्य सब कुछ मिल जायगा । जब | ओर जीवलके साथ अयोध्यामे रहने लगे । राजा नल प्रतिदिन 
पहले रूपको धारण करना चाहो, त मेरा स्मरण । रातको दमयन्तीका स्मरण करके कहा करते कि "हाय-हाय, 
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तपस्विनी दमयन्ती भूख-प्याससे घबराकर थकी-मांरी उस 
मूर्खका स्मरण करती होगी ओर न जाने कहाँ सोती होगी 2 
भला, वह अपने जीवन-निर्वाहिके लिये किसके पास जाती 
होगी ?" इसी प्रकार वे अनेकों बातें सोचते ओर इस 
ऋतुपर्णके पास रहते कि उन्हें कोड पहचान न सके । 

जब विदर्भनरेडा भीमकको यह समाचार मिला कि मेरे 
दामाद नल राज्यच्युत होकर मेरी पुत्रीके साथ वनमें चके गये 
ह, तब उन्होने ब्राह्मणको बुलवाया ओर उन्हं बहुत-सा धन 
देकर कहा कि आपलोग पृथ्वीपर सर्वत्र जा-जाकर 
नल-दमयन्तीका पता लगाडइये ओर उन्हें दढ लाडये। जो 
राह्मण यह काम पूरा कर लेगा, उसे एक सहस्र गौठ ओर 
जागीर दी जायेगी । यदि आपलोग उन्हें ला न सके, केवल 
पता ही लगा लावे तो भी दस हजार गौर्ठै दी जार्येगी । 
ब्राह्मणलत्ोग बड़ी ग्रसन्नतासे नल-दमयन्तीका पता लगानेके 
लिये निकल पडे । 

सुदेव नामक ब्राह्मण नल-दमयन्तीका पता लगानेके लिये 
चेदिनरेडाक्की राजधानीमें गया । उसने एक दिन राजमहलमें 
दमयन्तीको देख ल्िया। उस समय राजाके महलमें 
पुण्याहवाचन हो रहा था ओर दमयन्ती-सुनन्दा एक साथ 
बेठकर ही वह मङ्कलकृत्य देख रही थीं । सुदेव ब्राह्मणने 
दमयन्तीको देखकर सोचा कि वास्तवमें यही भीमक-नन्दिनी 
हे । मेने इसका जेसा रूप पहले देखा था, वैसा ही अब भी 


देख रहा हूं । बड़ा अच्छा हुआ, इसे देख लेनेसे मेरी यात्रा 
` ९.^© 4. 1 


> =< ह 


७, 


५ 


२६ 


| ^ ८.7.2८9 
-+( ति (1 य 


स 


२.९; 
५ 


२ 


९ 


प 
र 


५, 


त 


भ 


१ 


र 


द 


सः 
२९.४९ 

क ५, 

9 |; १३ ४, 
वः 


५ 


© 


।" - स 


1 


५६ 


॥ द 
चैक 


व्थ4 


----+ ।। +न . 


५९ 
५८ 4 


५. स्त 
प 


५१ ११,१५५, ९ ९९९९ 
प 


> ~ 


| [` स 





सफल हो गयी । सुदेव दमयन्तीके पास गया ओर बोला- 
 विदर्भनन्दिनी ! मेँ तुम्हारे भाईका मित्र सुदेव ब्राह्मण ह| 
राजा भीमककी आज्ञासे तुम्हं दँढनेके लिये यहाँ आया ह| 
तुम्हारे माता-पिता ओर भाई सानन्द ह । तुम्हारे दोनों बचे भी 
विदं देशमें सकुडाल हैँ । तुम्हारे विषछछोहसे सभी कुटुम्बी 
प्राणहीन-से हो रहे हें ओर तुम्हे दूढनेके ल्व सैकड़ों ब्राह्मण 
पृथ्वीपर घूम रहे हँ ।' दमयन्तीने ब्राह्मणको पहचान लिया । 
वह क्रम-क्रमसे सबका कुडाल-मङ्ल पृच्छने लगी ओर 
पूछते-पूछते ही रो पड़ी । सुनन्दा दमयन्तीको बात करते रोते 
देखकर घबरा गयी ओर उसने अपनी माताके पास जाकर 
सब हाल कहा । राजमाता तुरत अन्तःपुरसे बाहर निकल 
आयीं ओर ब्राह्यणके पास जाकर पूछने लगीं कि "महाराज । 
यह किसकी पली हे, किसकी पुत्री है, अयने घरवालोंसे कैसे 
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बिदुड्‌ गयी हे ? तुमने इसे पहचाना कैसे ?' सुदेवने 


| नल-दमयन्तीका पूरा चरित्र सुनाया ओर कहा कि जैसे राखमें 


दबी हूं आग ग्मीसि जान ली जाती है, वैसे ही इस देवीके 
सुन्दर रूप ओर ललाटसे मैने इसे पहचान लिया है । सुनन्दाने 
अपने हा्थोँसे दमयन्तीका ललाट धो दिया, जिससे उसकी 
भोहके बीचका लाल चिह् चनद्रमाके समान प्रकट हो गया । 
ललाटका वह तिल देखकर सुनन्दा ओर राजमाता दोनों ही रो 
पड़ । उन्होने दो घड़ीतक दमयन्तीको अपनी छातीसे सटाये 
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रखा । राजमाताने कहा- (दमयन्ती ! मेने इस तिल्से ` 
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पहचान लिया कि तुम मेरी बहिनक पुत्री हो । तुम्हारी माता 
भेरी सगी बहिन हे । हम दोनों दशार्ण देके राजा सुदामाकी 
पत्री हे । तुम्हारा जन्म मेरे पिताके घर ही हुआ था, उस समय 
मेने तुम्हे देखा था । जैसे तुम्हारे पिताका घर तुम्हारा है, वसे 
ही यह घर भी तुम्हारा ही है । यह सम्पत्ति जैसे मेरी हे, वैसे 
ही तुम्हारी भी ।' दमयन्ती बहूत प्रसन्न हुं । उसने अपनी 
मोसीको प्रणाम करके कहा-- "मां ! तुमने मुञ्भे पहचाना 
नहीं तो क्या हुआ 2 मेँ रही हू यहों लडकीकी ही तरह । तुमने 
मेरी अभिलाषार्ण पूर्ण को हँ तथा मेरी रक्षा की हे । इसमें मुज्ञ 
संदेह नहीं है कि भें अब यहाँ ओर भी सुखसे रर्हूगी । परंतु में 
बहुत दिनोंसे घूम रही ह । मेरे छोटे-छोटे दो बच्चे पिताजीके 


सक्षिप्त महाभारत 
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घर हें । वे अपने पिताके वियोगसे दुःखी रहते होंगे । न जाने 
उनकी क्या दशा होगी । आप यदि मेरा हित करना चाहती हे 
तो मुञ्चे विदर्भं देशमें भेजकर मेरी इच्छा पूर्ण क्रीजिये ।' 
राजमाता बहुत प्रसन्न हुईं । उन्होने अपने पुत्रसे कहकर 
पालकी रमेगवायी । भोजन, वस्त्र ओर बहूत-सी वस्तुर्णै देकर 
एक बड़ी सेनाके सरक्षणमें दमयन्तीको विदा कर दिया। 
विदं देङामें दमयन्तीका बड़ा सत्कार हुआ । दमयन्ती अपने 
भाई, बचे, माता-पिता ओर सखि्योसे मिली । उसने देवता 
ओर ब्राह्मणोकी पूजा की । राजा भीमकको अपनी पुत्रीके 
मिल जानेसे बडी प्रसन्नता हुई । उन्होने सुदेव नामक 
ब्राह्मणको एक हजार गोपे, गांव तथा धन देकर संतुष्ट किया । 


----+---~ 


नलकी खोज, ऋतुपर्णकी विदर्भ-यात्रा, कलियुगका उतरना 


नहदश्चजी कहते है- युधिष्ठिर ! अपने पिताके घर एक 

दिनि विश्राम करके दमयन्तीने अपनी मातासे कहा कि 

“माताजी ! मै आपसे सत्य कहती हू । यदि आप मुघ्ने जीवित 

रखना चाहती हँ तो मेरे पतिदेवको हईदृवानेका उद्योग 

कीजिये ।' रानीने बहुत दुःखित होकर अपने पति राजा 
भीमकसे कहा कि “स्वामी ! दमयन्ती अपने पतिके लिये 
बहुत व्याकुल हे । उसने संकोच छोड़कर मुञ्से कहा हे कि 
उन्हे दढवानेका उद्योग करना चाहिये ।' राजाने अपने आश्रित 
ब्राह्मणको बुलवाया ओर नलको दढनेके लिये उन्हें नियुक्त 
कर दिया । ब्राह्यणोने दमयन्तीके पास जाकर कहा कि “अव 
हम राजा नलका पता कगानेके लिये जा रहे हे ।' दमयन्तीने 
ब्राह्मणोसे कहा कि-"“आपलोग जिस राज्यमें जार्यै, वहाँ 
मनुष्योकी भीडमें यह बात कहे--“मेरे प्यारे छलिया, तुम मेरी 
साडीमेसे आधी फाडकर तथा मुञ्ज दासीको वनमें सोती 


छोडकर कहाँ चले गये ? तुम्हारी वह दासी अब भी उसी 


अवस्थामें आधी साडी पहने तुम्हारे आनेकी बाट जोह रही है 
ओर तुम्हारे वियोगके दुःखे दुःखी हो रही हे ।' उनके सामने 
मेरी दद्ाका वर्णन कीजियेगा ओर एेसी बात कषहियेगा 

जिससे वे प्रसन्न हों ओर मुञ्जपर कृपा कर । मेरी बात कहनेपर 


यदि आपलोगोको कोई उत्तर दे तो वह कोन हे, कहां रहता 


। है इन बातोका पता लगा लीजियेगा ओर उसका उत्तर याद 
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सुनने सुनाइयेगा । इस बातका भी ध्यान रखियेगा कि 
यह बात मेरी आज्ञासे कह रहे हँ, यह उसे मालूम 
पावे ।'” ब्राह्मणगण दमयन्तीके निर्देशानुसार राजा 
दूढनटे क्ये निकल पडे । 
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ब्राह्मणने महलमे आकर दमयन्तीसे कहा- “राजकुमारी । 
मे आपके निर्देशानुसार निषधनरेड नलका पता लगाता हआ 
अयोध्या जा पर्हैचा । वहाँ मैने राजा ऋतुपर्णके पास जाकर 
भरी सभामें तुम्हारी बात दुहरायी । परंतु वहो किसीने कुछ 
उत्तर नहीं दिया । जब मेँ चलने लगा, तब उसके बाहुक 


नामक सारथिने मुञ्चे एकान्तमें बुलाकर कुछ कहा । देवि ! 


वह सारथि राजा ऋतुपर्णके घोड़ोंको रिक्षा देता हे, स्वादिष्ठ ` 
भोजन बनाता हे; परंतु उसके हाथ छोटे ओर शरीर कुरूपहे। 
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उसने लम्बी सासि लेकर रोते हुए कहा कि "कुलीन स्त्रियां घोर 
कष्ट पानेपर भी अपने शीलकी रक्षा करती हं ओर अपने 
सतीत्वके बलपर स्वर्ग जीत लेती हे । कभी उनका पति उन्हें 
त्याग भी दे तो वे क्रोध नहीं करतीं, अपने सदाचारकी रक्षा 
करती हें । त्यागनेवाला पुरुष विपत्तिमें पड्नेके कारण दुःखी 
ओर अचेत हो रहा था, इसलिये उसपर क्रोध करना उचित 
नहीं हे । माना कि पतिने अपनी पल्नीका योग्य सत्कार नहीं 
किया, परंतु वह उस समय राज्यलक्ष्मीसे च्युत, क्षुधातुर, 
दुःखी ओर दुर्दाग्रस्त था । एेसी अवस्थामें उसपर क्रोध 
करना उचित नहीं हे। जब वह अपनी प्राणरक्षाके ल्य 
जीविका चाह रहा था, तब पक्षी उसके वस्त्र लेकर उड्‌ गये । 
उसके हदयकी पीड़ा असह्य थी ।' राजकुमारी ! बाहुककी 
यह लात सुनकर मँ तुम्हं सुनानेके लिये आया हूँ । तुम जेसा 
उचित समड्मो, करो । चाहो तो महाराजसे भी कह दो ।' 
ब्राह्मणक बात सुनकर दमयन्तीकी ओंखोमें ओंसू भर 
आये । उसने अपनी मांसे एकान्तम कहा- "माताजी ! आप 
यह बात पिताजीसे न कहें । में सुदेव ब्राह्मणको इस काममें 
नियुक्त करती हू । जसे सुदेवने मुञ्भे शुभ मुहूर्तमें यहाँ पर्हैचाया 
था, वैसे ही वह शुभ हाकुन देखकर अयोध्या जाय ओर मेरे 
पतिदेवको लानेकी युक्ति करे ।' इसके बाद दमयन्तीने 
पर्णादका सत्कार करके उसे विदा किया ओर सुदेवको 
बुलाया । दमयन्तीने सुदेवसे कहा--"ब्राह्मणदेवता ! आप 
इीघ्र-से-शीघ्र अयोध्या नगरीमें जाकर राजा ऋतुपर्णसे यह 
ब्रात किये कि भीमक-पुत्री दमयन्ती फिरसे स्वयंवरमें 
स्वेच्छानुसार पति- वरण करना चाहती है । बड़े-बड़े राजा ओर 
राजकुमार जा रहे है । स्वयेवरकी तिथि कल ही है । इसलिये 
यदि आप पर्हच सके तो वहाँ जाइये । नलके जीने अथवा 
मरनेका किसीको पता नहीं है, इसलिये वह कल सूर्योदयके 
समय दूसरा पति वरण करेगी ।' दमयन्तीकी बात सुनकर 
सुदेव अयोध्या गये ओर उन्होने राजा ऋतुपर्णसे सब बातें 
कह दीं। ॑ | 
राजा ऋतुपर्णने सुदेव ब्राह्मणकी बात सुनकर बाहुकको 
बुलाया ओर मधुर वाणीसे समञ्ञाकर कहा कि "बाहुक ! 
कल दमयन्तीका स्वयंवर हे । मै एक ही दिनमें विदर्भ देदामें 
प्ुचना चाहता ह । परंतु यदि तुम इतना जल्दी वहाँ प्च 
जाना सम्भव समञ्ञो, तभी में वहौँ जाऊँगा ।' ऋतुपर्णकी बात 
सुनकर नलका कलेजा फटने लगा । उन्होने अपने मने 


नलकी खोज, ऋतुपर्णकी विदर्भ-यात्रा, कछियुगका उतरना 
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सोचा कि 'दमयन्तीने दुःखसे अचेत होकर ही एेसा कहा 
होगा । सम्भव हे, वह एेसा करना चाहती हो । परंतु नही -नही, 
उसने मेरी प्राप्तिके लिये ही यह युक्ति की होगी । वह पतिव्रता, 
तपस्विनी ओर दीन हे । मेने दुर्बुद्धिवडा उसे त्याग कर बडी 
क्रूरता की । अपराध मेरा ही हे। वह कभी एेसा नहीं कर 
सकती । अस्तु, सत्य क्या है, असत्य क्या है- यह बात तो 
वहाँ जानेपर ही मालूम होगी । परतु ऋतुपर्णकी इच्छा पूरी 
करनेमें मेरा भी स्वार्थ हे ।' बाहुकने हाथ जोडुकर कहा कि 
“में आपके कथनानुसार काम करनेकी प्रतिज्ञा करता हू ।' 
बाहुक अश्वशालामें जाकर श्रेष्ठ घोडधोकी परीक्षा करने लगे । 
नलने अच्छी जातिके चार रीघ्रगामी घोड़े रथमें जोत लिये । 
राजा ऋतुपर्णं रथपर सवार हो गये । 

जैसे आकाराचारी पक्षी आकारे उडते हे, वैसे ही 
बाहुकका रथ थोडे ही समयमे नदी, पर्वत ओर वनोको 





लंघने लगा । एक स्थानपर राजा ऋतुपर्णका दुपड़ा नीचे गिर - 


गया । उन्होने बाहुकसे कहा-- "रथ रोको, मेँ वार्ष्णेयसे उसे 
उठवा मगाऊँ ।' नलने कहा- आपका वख्र गिरा तो अभी 
है, परंतु अब हम वहसे एक योजन आगे निकल आये ह । 


अब वह नहीं उठाया जा सकता ।' जिस समय यह बात हो 


रही थी, उस समय वह रथ एक वनम चल रहा था। 


कै , ~+ ४ 
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ऋतुपर्णने कहा-- "बाहुक ! तुम मेरी गणित-विद्याकी चतुराई 


देखो । सामनेके वृक्षमें जितने पत्ते ओर फल दीख रहे है, 


„9 @ @@ 998 8 9991 





उनकी अपेक्षा भूमिपर गिरे हए फल ओर पत्ते एक सौ एक 
गुने अधिक है । इस वृक्षकी दोनों इाखाओं ओर टहनि्योपर 
पांच करोड़ पत्ते है ओर दो हजार पंचानबे फल हें । तुम्हारी 
इच्छा हो तो गिन लो ।' बाहुकने रथ खडा कर दिया ओर कहा 
कि भै इस बहेडेके वृक्षको काटकर इनके फलों ओर पत्तोको 
ठीक-ठीक गिनकर निश्चय करगा ।' बाहुकने वेसा ही 
किया। फल ओर पत्ते ठीक उतने ही हए, जितने राजाने 


 बतलाये थे । नल आश्चर्यचकित हो गये । बाहुकने कहा-- 


“आपकी विद्या अदभुत है। आप अपनी विद्या बतला 


` दीजिये" ऋतुपर्णने कहा-"गणित-विद्याकी ही तरह में 
। । ` पासोंकी वहीकरण-विद्यामें भी एेसा ही निपुण ह ।' बाहुकने 
। कहा कि "आप मुञ्चे यह विद्या सिखा दे तो मेँ आपको 
 धोड़ोकी भी विद्या सिखा दू।' ऋतुपर्णको विदभं देशा 


पर्नेकी बहुत जल्दी थी ओर अश्वविद्या सीखनेका लोभ भी 


६ , इसल्ग्ये उन्होने राजा नलको पासोकी विद्या सिखा दी 


भरर कह दिया कि “अश्चविद्या तुम मुल पीछे सिखा देना । मेने 
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उसे तुम्हारे पास धरोहर छोड दिया ।' 

जिस समय राजा नलने पासोको विद्या सीखी, उसी समय 
कलियुग कर्कोटक नागके तीखे विषको उगलता हआ नलके 
इारीरसे बाहर निकल गया । कलियुगके बाहर निकलनेपर 
नलको बड़ा क्रोध आया ओर उन्होने उसे शाप देना चाहा । 
कलियुग दोनों हाथ जोड़कर भयसे कपता हुआ कहने 
लगा-“आप क्रोध शान्त कीजिये, मैं आपको यडास्वी 
्नाऊगा । आपने जिस समय दमयन्तीका त्याग किया था, 
उसी समय उसने मुञ्चे शाप दे दिया था । मेँ बड़ दुःखके साथ 
कर्कोटक नागके विषसे जलता हुआ आपके डारीरमें रहता 
था । मे आपकी इारणमें ह, मेरी प्रार्थना सुनें ओर मुघ्ने शाप 
न दे । जो आपके पवित्र चरित्रका गान करेगे, उन्हे मेरा भय 
नहीं होगा ।' राजा नलने क्रोध इन्त किया। कलियुग 
भयभीत होकर बहेडेके पेड़में घुस गया । यह संवाद कलियुग 
ओर नलके अतिरिक्त ओर किसीको मालूम नहीं हुआ । वह 
वृक्ष ठरठ-सा हो गया । 


इस प्रकार कलियुगने राजा नका पीछा छोड़ दिया, परंतु 
अभी उनका रूप नहीं बदला था । उन्होने अपने रथको जोरसे 
हका ओर सायंकाल होते-न-होते वे विदर्भ देशमें जा परह । 
राजा भीमकके पास समाचार भेजा गया । उन्होने ऋतुपर्णको 
अपने यहाँ बुला लिया । ऋतुपर्णके रथकी ञ्जकारसे दिङञाँ 
गज उठीं । कुण्डिनिनगरमें राजा नलके वे घोडे भी रहते थे, जो 
उनके ब्योको लेकर आये थे । रथकी घरघराहटसे उन्होने 
राजा नलको पहचान लिया ओर वे पूर्ववत्‌ प्रसन्न हो गये। 
दमयन्तीको भी वह आवाज वेसी ही जान पड़ी । दमयन्ती 
कहने लगी कि 'इस रथकी घरधराहट मेरे चित्तम उल्लास 
पैदा करती है, अवदय ही इसको हांकनेवाके मेरे पतिदेव हे । 
यदि आज वे मेरे पास नहीं आयेंगे तो मँ धधकती आगमे कूद 
पईगी । मेने कभी हसी-खेलमें भी उनसे ज्जूठ बात कही हो, 
उनका कोई अपकार किया हो, प्रतिज्ञा करके तोड़ दी हो, 
एेसी याद नहीं आती । वे हाक्तिशाली, क्षमावान्‌, वीर, दाता 
ओर एकपलीव्रती हे । उनके वियोगसे मेरी छाती फट रही है ।' 
दमयन्ती महलककी छतपर चटढकर रथका आना ओर उसपरसे 
रथी-सारथिका उतरना देखने लगी । 
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दमयन्तीके द्वारा राजा नठकी परीक्षा, पहचान, मिलन, राज्यप्राप्नि ओर कथाका उपसंहार 
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दमयन्तीके द्वारा राजा नलकौ परीक्षा, पहचान, मिलन, राज्यप्राप्नि ओर कथाका उपसंहार 


नृहदश्चजी कहते हँ युधिष्ठिर ! विदर्भनरेश भीमकने 
अयोध्याधिपति ऋतुपर्णका खूब स्वागत-सत्कार कियो । 
ऋतुपर्णको अच्छे स्थानम ठहरा दिया गया। उन्हें 
कुण्डिनपुरमें स्वयंवरका कोई चिह्न नहीं दिखायी पड़ा । 
भीमकको इस बातका बिलकुल पता नहीं था कि राजा 
ऋतुपर्णं मेरी पुत्रीके स्वयंवरका निमन्त्रण पाकर यहाँ आये हे । 
उन्होने कुराल-मङ्गलके बाद पूछा कि “आप यहाँ किस 
उदेश्यसे पधारे हे ?' ऋतुपणनि स्वय॑वरकी कोई तैयारी न 
देखकर निमन्रणकी वात दबा दी ओर कहा-- “मैं तो केवल 
आपको ब्रणाम करनेके लिये ही चला आया हूँ ।' भीमक 
सोचने लगे कि "सो योजनसे भी अधिक दूर कोड प्रणाम 
करनेके लिये नहीं आ सकता । अस्तु, आगे चलकर यह बात 
खुल ही जायेगी ।' भीमकने बडे सत्कारके साथ आग्रह 
करके तऋतुपर्णको अपने यहाँ रख लिया । बाहुक भी 
वार्ष्णयके साथ अश्चालामें ठहरकर घोडोकी सेवामें संलय् 
हो गया । 
दमयन्ती आकुल होकर सोचने लगी कि "रथकी ध्वनि तो 
मेरे पतिदेवके रथके ही समान जान पड़ती थी, परंतु उनके 
कहीं दछन नहीं हो रहे हं । हो-न-हो वार्ष्णेयने उनसे रथविद्या 
सीख ली होगी, इसी कारण रथ उनका मालूम पड़ता था । 
सम्भव हे, ऋतुपर्णको भी यह विद्या मालूम हो । उसने अपनी 
दासीको बुलाकर कहा कि “केरिनी ! तू जा। इस बातका 
पता लगा कि वह कुरूप पुरुष कोन हे । सम्भव है, यही हमारे 
पतिदेव-हों । मेने ब्राह्मणोके द्वारा जो सन्देडा भेजा था, वही 
उसे बतलाना ओर उसका उत्तर सुनकर मुञ्मसे कहना ।' 
केशिनीने जाकर बाहुकसे बातें कीं । बाहुकने राजाके 
आनेका कारण बताया ओर संक्षेपमें वार्ष्णेय तथा अपनी 
अश्चविद्या एवं भोजन बनानेकी चतुरताका परिचय दिया । 
केरिनीने पूछा-- "बाहुक ! राजा नल कहाँ हे 2 क्या तुम 
जानते हो 2 अथवा तुम्हारा साथी वार्ष्णेय जानता हे? 
बाहुकने कहा--केडिनी ! वार्ष्णेय राजा नके बच्चेको यहां 


छोडकर चला गया था । उसे उनके सम्बन्धमें कुछ भी मालृम ` 


नहीं हे । इस समय नलका रूप बदल गया है । वे छिपकर 
रहते हें । उन्हें या तो स्वयं वे ही पहचान सकते हे या उनकी 
पल्ली दमयन्ती । क्योकि वे अपने गुप चिहोंको दूसरोके सामने 
प्रकट करना नही चाहते । केशिनी ! राजा नल विपत्तिमें पड़ 
गये थे। इसीसे उन्होने अपनी पल्रीका त्याग किया । 
दमयन्तीको अपने पतिपर क्रोध नहीं करना चाहिये । जिस 
समय वे भोजनकी चिन्तामें थे पक्षी उनके व्र लेकर उड 
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गये । उनका हदय पीड़ासे जर्जरित था । यह ठीक है कि उन्होने 
अपनी पल्नीके साथ उचित व्यवहार नहीं किया। फिर भी 
दमयन्तीको उनको दुरवस्थापर विचार करके क्रोध नहीं करना 
चाहिये ।' यह कहते नल का हदय खिन्न हो गया । आखोमें 
ओसू आ गये, वे रोने लगे । केडिनीने दमयन्तीके पास 
आकर वरहोँकी सब बातचीत ओर उनका रोना भी बतलाया । 
अब दमयन्तीकी आका ओर भी दृढ़ होने लगी कि यही 
राजा नल हं । उसने दासीसे कहा कि 'केडिनी ! तुम फिर 
बाहुकके पास जाओ ओर उसके पास बिना कुछ बोले खडी 
रहो । उसकी चेष्टाओंपर ध्यान दो । बह आग मागि तो मत 
देना । जल मागि तो देर कर देना । उसका एक-एक चरित्र मुञ्च 
आकर बताओ ।' केशिनी फिर बाहुकके पास गयी ओर वहां 
उसके देवताओं एवं मनुष्योके समान बहुत-से चरित्र देखकर 
लोट आयी ओर दमयन्तीसे कहने लगी- "राजकुमारी ! 
बाहुकने तो जल, थल ओर अभ्रिपर सब तरहसे विजय प्राप्न 
कर ली हे । मैने आजतक एेसा पुरुष न कहीं देखा है ओर न 
सुना ही हे । यदि कहीं नीचा द्वार आ जाता है तो वह ज्कता 
नहीं, उसे देखकर द्वार ही ऊंचा हो जाता हे । वह बिना ज्ञुके 
ही चला जाता हे । छोटे-से-छोटा छेद भी उसके लिये गुफा 
बन जाता हे । वहाँ जलके लिये जो घडे रखे थे, वे उसकी दृष्ट 
पडते ही जलसे भर गये 1 उसने फूसका पूता लेकर सूर्यकी 
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ओर किया ओर वह जलने लगा। इसके अतिरिक्त वह 
अभिका स्प करके भी जलता नहीं है। पानी उसके 
इच्छानुसार बहता है । वह जब अपने हाथसे फूलोंको मसलने 
लगता हे, तब वे कुम्हलाते नहीं ओर प्रफुल्कित तथा सुगन्धित 
दीखते हे । इन अदभुत लक्षणोंको देखकर मेँ तो भोचक्री-सी 
रह गयी ओर बड़ी हीघ्तासे तुम्हारे पास चली आयी ।' 
दमयन्ती बाहुकके कर्म ओर चेष्टाओंको सुनकर निश्चितरूपसे 
| जान गयी कि ये अवय ही मेरे पतिदेव हें । उसने केशिनीके 
| | साथ अपने दोनों बच्चोको नके पास भेज दिया । बाहुक 
| | इन्द्रसेना ओर इनद्रसेनको पहचानकर उनके पास आ गया 
ओर दोनों बालकोंको छातीसे लगाकर गोदमें बेठा लिया । 
बाहुक अपनी संतानोंसे मिलकर घबरा गया ओर रोने लगा । 












उसके त पिताके समान स््रेहके भाव प्रकट होने लगे । 
तदनन्तर बाहुके दोनों बधे केशिनीको दे दिये ओर 
कहा- "ये बच्चे मेरे दोनों बद्योके समान ही है, इसलिये मैं इन्हे 
द देखकर रो पड़ा । केदिनी ! तुम बार-बार मेरे पास आती हो 
 . लेग 





जाने क्या सोचने ल्गेगे। इसलिये यहां मेरे पास 
बार-बार आना उत्तम नहीं है। तुम जाओ ।' केरिनीने 
,  दमयन्तीके पास आकर वहाँकी सारी बातें कह दीं । 

क 'प्राताजी ! मैने राजा नक समञ्ञकर बार-वार 
क्षा करवायी है । अब मुञ्ञे केवल उसके रूपके 


संक्षिप्त महाभारत 


ताने केहिनीको अपनी माताके पास भेजा ओर 


[ ठनपर्व 


सम्बन्धे ही संदेह रह गया हं । अब में स्वयं उसकी परीक्षा 
करना चाहती ह । इसलिये आप बाहुकको मेरे महलपें 
आनेकी आज्ञा दे दीजिये अथवा उसके पास ही जानेकी 
आज्ञा दे दीजिये । आपकी इच्छा हो तो यह बात पिताजीको 
बतला दीजिये अथवा मत बतत्ाइये ।' रानीने अपने पति 
भीमकसे अनुमति ली ओर बाहुकको रनिवासमें बुलवानेकी 
आज्ञा दे दी । बाहुक बुला लिया गया । दमयन्तीके देखते ही 
नलका हदय एक साथ ही शोक ओर दुःखसे भर आया । वे 
ंसुओंसे नहा गये । बाहुककी आकुलता देखकर दमयन्ती 
भी रोकग्रस्त हो गयी । उस समय दमयन्ती गेरुआ वस्त्र पहने 
हए थी । केरोकी जटा र्बैध गयी थी, डरीर मलिन था। 
दमयन्तीने कहा-- "बाहुक ! पहे एक धर्मज्ञ पुरुष अपनी 
पल्नीको वनमें सोती छोड़कर चला गया था । क्या कहीं तुमने 
उसे देखा है 2 उस समय वह स्री थकी-मांँदी थी, नीदसे 
अचेत थी; एेसी निरपराध स््रीको पुण्यदृत्ोक निषधनरेञ्चके 
सिवा ओर कोन पुरुष निर्जन वनमे छोड सकता है ? मेने 
जीवनभरमें जान-बूञ्जकर उनका कोई भी अपराध नहीं किया 
हे। फिर भी वे मुञ्चे बनमें सोती छोड़कर चले गये ।' इतना 
कहते-कहते दमयन्तीके नेत्रोंसे ओंसुओंककी डी लग गयी । 
दमयन्तीके विङ्ाल, सांवल एवं रतनारे नेत्रोंसे ओस्‌ टपकते 
देखकर नलसे रहा न गया । वे कहने लगे- "प्रिये ! मेन 
जानवबृञ्जकर न तो राज्यका नारा किया हे ओरन तो तुम्ह 
त्यागा हे। यह तो कलियुगकी करतूत हे । मे जानता हँ कि 
जवसे तुम मुञ्से बिद्ुडी हो तवसे रात-दिन मेरा ही 
स्मरण-चिन्तन करती रहती हो । कलियुग मेरे शरीरमें रहकर 
तुम्हारे रापके कारण जता रहता था। मैने उद्योग ओर 
तपस्याके बलसे उसपर विजय पाठी है ओर अब हमारे 
दुःखका अन्त आ गया हे । कलियुग अब मुञ्चे छोडकर चला 
गया हे, में एकमात्र तुम्हारे लिये ही यहोँ आया हू । यह तो 
बतलाओ कि तुम मेरे-जेसे प्रेमी ओर अनुकूल पतिको 
छोडकर जिस प्रकार दूसरे पतिसे विवाह करनेके लिये तैयार 
हृं हो, क्या कोड दूसरी खत्री एेसा कर सकती हे ? तुम्हार 
स्वयंवरका समाचार सुनकर ही तो राजा ऋतुपर्णं बडी 
ङीघ्रताके साथ यहाँ आये हैँ ।' दमयन्ती यह सुनकर भयके 
मारे थर-थर कोपने लगी । 

दमयन्तीने हाथ जोड़कर कहा- आर्यपुत्र ! मुञ्जपर दोष 
लगाना उचित नहीं हे । आप जानते हँ कि मेने अपने < 
प्रकट देवताओंको छोड़कर आपको वरण किया हे। मेने 
आपको दद॒नेके लिये बहूत-से ब्राह्मणोंको भेजा था ओर वे 
मेरी कही बात दुहराते हए चारों ओर घूम रहे थे। पर्णाद 
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नामक ब्राह्मण अयोध्यापुरीमें आपके पास भी पर्हुचा था । 
उसने आपको मेरी बाते सुनायी थीं ओर आपने उनका 
यथोचित उत्तर भी दिया था। वह समाचार सुनकर मैने 
आपको बुलानेके लिये ही यह युक्ति की थी । यें जानती हू कि 
आपके अतिरिक्त दूसरा कोड मनुष्य नहीं हे, जो एक दिनमें 
घोड़ोके रथसे सो योजन पर्हैच जाय । मैं आपके चरणोंका 
स्या करके शापथपूर्वक सत्य-सत्य कहती हू कि मैने कभी 
मनसे भी पर-पुरुषका चिन्तन नहीं किया हे । यदि मेने कभी 
मनसे भी पापकर्म किया हो तो निरन्तर भरूमिपर विचरनेवाले 
वायुदेव, भगवान्‌ सूर्य ओर मनके देवता चन्द्रमा मेरे प्राणोँका 
नारा कर दं । ये तीनों देवता सकल भूमण्डलमें विचरते हें । 





वे सद्ची बात बतला दे ओर यदि मेँ पापिनी होऊँ तो मुञ्चे 
दे1' उसी समय वायुने अन्तरिक्षमें स्थित होकर कहा-- 


“राजन्‌ ! मैं सत्य कहता हू कि दमयन्तीने कोटं पाप नहीं 


किया हे । इसने तीन वर्षतक अपने उज्ज्वल हीलत्रतकी रक्षा 
की हे। हमलोग इसके रक्षकरूपमे रहे है ओर इसकी 
पवित्रताके साक्षी हे । इसने स्वयंवरकी सूचना तो तुम्हे दूदनेके 
लिये ही दी थी । वास्तवमें दमयन्ती तुम्हारे योग्य है ओर तुम 
दमयन्तीके योग्य हो 1 कोई रोका न करो ओर इसे स्वीकार 
करो ।' जिस समय पवन देवता यह बात कह रहे थे, उस 
समय आकाडसे पुष्ोंकी वर्षां होने लगी, देवताओंव्छी 
दुन्दुभियाों बजने लगीं । शीतल, भन्द्‌, सुगन्ध वायु चलने 


दमयन्तीके द्वा राजा नठकी परीक्षा, पहचान, मिलन, राज्यप्राप्ति ओर कथाका उपसंहार 
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लगी । एेसा अदभुत दृङ्य देखकर राजा नलने अपना सन्देह 
छोड दिया ओर नागराज कर्कोटिकका दिया हुआ वख 
ओढकर उसका स्मरण किया ।.उनका डरीर तुरत पूर्ववत्‌ हो 
गया । दमयन्ती राजा नलको पहले रूपमे देखकर उनसे लिपट 
गयी ओर रोने लगी । राजा नलने भी प्रेमके साथ दमयन्तीको 
गलेसे लगाया ओर दोनों बाककोंको छातीसे लिपटाकर 
उनके साथ प्यारकी बात करने लगे । सारी रात दमयन्तीके 
साथ बातचीत करनेमें ही बीत गयी । 

प्रातःकाल होनेषर नहा-शटो, सुन्द्र वस्र पहनकर दमयन्ती 
ओर राजा नक भीमकके पास गये ओर उनके चरणोमें प्रणाम 
किया । भीमकने बडे आनन्दसे उनका सत्कार किया ओर 
आश्वासन दिया । बात-की-बातमें यह समाचार सर्वत्र पर्हृच 
गया, नगरके नर-नारी आनन्दम भरकर उत्सव मनाने लगे । 
देवताओंकी पूजा हं । जब राजा ऋतुपर्णको यह बात मालूम 
हुईं कि बाहुकके रूपमे तो राजा नल ही थे, यहां आकर वे 
अपनी पल्नीसे मिक गये, तब उन्हें बड़ा आनन्द हुआ ओर 
उन्होने नलको अपने पास बुलवाकर क्षमा मोगी । राजा नलने 


उनके व्यवहारोँकी उत्तमता बताकर प्ररोसा की ओर उनका ¦ 





सत्कार किया । साथ ही उन्हे अश्चविद्या भी सिखा दी । राजा 
ऋतुपर्णं किसी दूसरे सारथिको लेकर अपने नगर चले गये । 


राजा नल एक महीनेतक कुण्डिननगरमें ही रहे। तदनन्तर 
अपने श्वशुर भीमककी आज्ञा लेकर थोड़ेसे लोगोको साथकले 
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निषध देडाके किये रवाना हृए। राजा भीमकने एक 
श्ेतवर्णका रथ, सोलह हाथी, पचास घोड़े ओर छः सो पैदल 
राजा नलके साथ भेज दिये । अपने नगरमे परवेडा करके राजा 
नल पुष्करसे मिक ओर बोले कि “या तो तुम कपटभरे जूएका 
खेल फिर मुञ्मसे खेलतो या धनुषपर डोरी चढाओ ।' पुष्करने 
हंसकर कहा- “अच्छी बात हे, तुम्हे दावपर कगानेके ल्विये 
फिर धन मिल गया । -आओ, अबकी बार तुम्हारे धन तथा 
दमयन्तीको भी जीत र्गा ।' राजा नलने कहा-- "अरे भाई । 
जूआ खे ल्गो, बकते क्या हो ? हार जाओगे तो तुम्हारी क्या 
दा होगी, जानते हो ? ' जूआ होने लगा, राजा नलने पते 
ही दार्वैमें पुष्करके राज्य, रत्नोके भण्डार ओर उसके भ्राणोंको 


` भी जीत किया 1 उन्होने पुष्करसे कहा कि "यह सब राज्य मेरा 


हो गया । अब तुम दमयन्तीकी ओर आंख उठाकर भी नहीं 
देख सकते । तुम दमयन्तीके सेवक हो । अरे मूढ ! पहली 
बार भी तुमने मुञ्चे नहीं जीता था । वह काम कक्तियुगक्ता था, 
तुम्हे इस बातका पता नहीं हे । में कलियुगके दोषको तुम्हारे 
सिर नहीं मढना चाहता । तुम अपना जीवन सुखसे बिताओ, 
मैं तुम्हे छोड़ देता ह । तुम्हारी सब वस्ते ओर तुम्हारे राज्यका 























९ 
1, गः 
+ 


ककव कना 





देता ह । तुमपर मेरा प्रेम पहलेके ही समान है । तुम 
परे भाई ह 1 तुमपर अपनी आंख टेढ़ी नहीं करूगा । 
न ,' राजा नलने इस प्रकार कहकर 
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पुष्करको ध्य दिया ओर उसे अपने हदयस लगाकर जानेकी 
आज्ञा दी । पुष्करने हाथ जोड़कर राजा नलको प्रणाम किया 
ओर कहा-- "जगते आपकी अक्षय कीतिं हो' ओर आप 
दस हजार वर्षतक सुखसे जीवित रहं । आप मेरे अन्नदाता 
ओर प्राणदाता है ।' पुष्कर बडे सत्कार ओर सम्मानके साथ 
एक महीनेतक राजा नक्के नगरमे ही रहा । तदनन्तर सेना, 
सेवक ओर कुटुम्बियोके साथ अपने नगरमे चला गया । 
राजा नल भी पुष्करको पर्हैचाकर अपनी राजधानीमें लोट 
आये । सभी नागरिक, साधारण प्रजा तथा मन्तिमण्डलके 
लोग राजा नलको पाकर बहुत प्रसन्न हृए । उन्होने रोमाञ्चित 
इारीरसे हाथ जोड़कर राजा नलसे निवेदन किया- "राजेनद्र । 
आज हमलोग दुःखसे छुटकारा पाकर सुखी हुए हँ । जैसे 
देवता इन्द्रकी सेवा करते हें, वेसे ही आपकी सेवा करनेके 
लिये हम सब आये हें । 

घर-घर आनन्द मनाया जाने लगा । चारों ओर शान्ति फैले 
गयी । बड़े-बड़े उत्सव होने लगे । राजा नलने सेना भेजकर 
दमयन्तीको बुलवाया । राजा भीमकने अपनी पुत्रीको बहूत- 
सी वस्तुर्तँ देकर ससुराल भेज दिया । दमयन्ती अपनी दोनों 
संतानोंको लेकर महल आ गयी । राजा नल बडे आनन्दके 
साथ समय विताने लगे । राजा नलकी ख्याति दूर-दूरतक 
फेल गयी । वे धर्मबुद्धिसे प्रजाका पालन करने लगे । उन्होने 
बड़े-बड़े यज्ञ करके भगवान्की आराधना की । 

नृहदश्चजी कहते है-- युधिष्ठिर ! तुम्हें भी थोड़े ही दिनोपे 
तुम्हारा राज्य ओर सगे-सम्बन्धी मिल जा्येगे । राजा नलने 
जूआ खेलकर बड़ा भारी दुःख मोल ठे लिया था। उसे 
अकेले ही सब दुःख भोगना पड़ा; परंतु तुम्हारे साथ तो भाई 
है, द्रोपदी है ओर बडे-बडे विद्वान्‌ तथा सदाचारी ब्राह्मण हे । 
एेसी दामे रोक करनेका तो कोई कारण ही नहीं हे। 
संसारकी स्थितियों सर्वदा एक-सी नहीं रहतीं । यह विचार 
करके भी उनकी अभिवृद्धि ओर हाससे चिन्ता नहीं करनी 
चाहिये । नागराज कर्कोटक, दमयन्ती, नल ओर ऋतुपर्णकी 
यह कथा कहने-सुननेसे कलियुगके पापोंका नारा होता है 
ओर दुःखी मनुष्योको धैर्य मिलता हे । 

वैडम्यायनजी कहते है-जनमेजय ! फिर महिं बृहदश्चके 
प्रित करनेपर धर्मराज युधिष्ठिरकी परार्थनासे वे उनके 
पासोकी वीकरण-विद्या ओर अध्विद्या सिखलाकर स्नान 
करनेके लिये चकते गये 1 उनके जानेपर धर्मराज युधिष्टिर 


ऋषि-मुनियोसे अर्जुनकी तपस्याके ` सम्बन्धे बातचीत | | 


करने लगे। 
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वनपर्व ] नारदजीद्रारा तीर्थयात्राकी महिमाका वर्णन 


नारदजीट्रारा तीर्थयात्राकी महिमाका वर्णन 


जनमेजयने पृच्ा--भगवन्‌ ! मेरे परदांदा अर्जुनके | लिये कोड अनुष्ठान कर रहे थे । वहीं एक दिन पुलस्त्य मुनि 
वियोगमें शोष पाण्डवोने काम्यक वने किस षकार अपने | आये । भीष्मने उनकी सेवा-पूजा करके यही प्रश्र किया, जो 
दिनि बिताये 2 मुद्मसे कर रहे हो । उसके उत्तरम पुलस्त्य मुनिने जो कुछ 
वैरम्पायनजीने कहा- जनमेजय ! जब अर्जुन तपस्या | कहा, वही यँ तुम्हे सुना रहा हे । 
करनेके उदेडयसे चले गये, तब दोष पाण्डवोने अर्जुनके पुकस्त्यजीने कहा-भीष्प }! ती्थमिं प्रायः बड़े-बड़े 
वियोगे बडी उदासीके साथ अपने दिन बिताये । वे दुःख | ऋषि-मुनि रहते हँ । उन तीथोकि सेवनसे जो फल प्राप्न होता हे, 
ओर रोकमें डतर. रहते थे । उन्हीं दिनों परम तेजस्वी देवर्षि | वह मेँ तुम्हे सुनाता ह। जिसके हाथ दान लेने ओर बुरे कमं 
नारद उनके निवासस्थानपर आये। धर्मराज युधिष्ठिरने | करनेसे अपवित्र नहीं हे, जिसके पैर नियमपूर्वक पृथ्वीपर पड़ते 
भादुर्योसहित खडे होकर शास्त्रोक्त रीतिसे उनकी पूजा की । | हे अर्थात्‌ जीव-जन्तु ओंको अपने नीचे न दबाकर दूसर्योको 
देवर्षि नारदने कुल -प्रश्र पृछकर उन्हें आश्वासन दिया | सुख पर्हैचानेके लिये चलते हे, जिसका मन दूसरोके अनिष्ट- 
चिन्तनसे बचा हुआ हे, जिसकी विद्या मारण-मोहन-उन्चाटन 
आदिसे युक्त एवं विवादजननी न हो, जिसकी तपस्या अन्तः- 
करणकी शुद्धि ओर जगत्कल्याणके लिये हो, जिसकी कृति 
ओर कीतिं निष्कलंक हो, उसे तीर्थोका वह फल, जिसका 
ङास्रोमिं वर्णन है, प्राप्न होता है । जो किसी प्रकारका दान नहीं 
केता, जो कुछ मिल जाय उसीमें संतुष्ट रहता हे ओर साथ ही 
अहंकार भी नहीं करता, जो दम्भ एवं कामनासे रहित हे, थोड़ा 
खाता ओर इन्दियोको वामे रखता हे, साथ ही समस्त पासे 
बचा भी रहता हे, जो कभी किसीपर क्रोध नहीं करता, 
स्वभावसे ही सत्यका पालन करता हे, दृढतासे अपने नियमोमें 
संलग्न रहता हे ओर समस्त प्राणि्योके सुख-दुःखको अपने ` 
डारीरके सुख-दुःखके समान ही सम्मता हे, उसे रासत्रोक्त ॥ 
तीर्थफलकी प्राप्ति होती हे । तीर्थयात्राके द्वारा निर्धन मनुष्य भी 
बड़े-बड़े यज्ञोका फल प्राप्त कर सकता हे । 
मर्त्यलोके भगवानका पुष्कर तीर्थं बहूत ही प्रसिद्ध हे । 
पुष्करमें करोड तीर्थं निवास करते हें । आदित्य, वसु, रुद्र, 
साध्य, मरुद्गण, गन्धर्व, अप्सरार्णे सर्वदा वहाँ उपस्थित रहती 
हे । बड़े-बड़े देवता, दैत्य ओर ब्रहयर्षियोने तपस्या करके वहं 
सिद्धि प्राप्न की हे । जो उदार पुरुष मनसे भी पुष्करका स्मरण 
करता हे, उसके पाप नष्ट हो जाते हँ ओर स्वर्गकी प्रापि होती 
है । स्वयं ब्रह्माजी बडे प्रेमसे पुष्करमे निवास करते हे । इस 
तीर्थमें जो सान करता हे ओर देवता-पितरोंको संतुष्ट करता 
है, उसे अश्वमेध यज्ञसे भी दस गुना फल पिलता हे। जो 
पुष्करारण्य तीर्थमें एक ब्राह्मणको भी भोजन कराता हे, उसे 
इस लोक ओर परलोकमें सुख मिलता हे 1 मनुष्य स्वयं चाक, 
कन्दमूल, फल आदि जिस वस्तुसे अपना जीवन-निर्वाह 
करता है, उसी वस्तुके द्वारा श्रद्धाके साथ ब्राह्मणको भोजन 
करावे । किसीसे भी ईर्ष्या न करे । जो ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य 
ओर शुद्र परम पवित्र पुष्कर तीर्थमें स्नान करते है, उन्हे फिर 
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ओर कहा--"युधिष्ठिर ! इस समय तुम क्या चाहते हो ? मे 

तुम्हारा कोन-सा काम करू ?' धर्मराज युधिष्ठिरने उनके 

चरणोमें प्रणाम करके बड़ी नम्रताके साथ कहा- "महाराज 
सभी लोग आपकी पूजा करते हे । जब आप हमपर प्रसन्न हे 
तो हमलोग एेसा अनुभव कर रहे हे कि आपकी कृपासे हमारे 
सारे काम सिद्ध हो गये । आप कृपा करके हमलोगोँको एक 
बात बतलाडइये। जो तीर्थोका सेवन करता हुआ पृथ्वीको 
प्रदक्षिणा करता दै, उसे क्या फल मिलता हे ?" नारदजीने 
` कहा-- "राजन्‌ ! तुम सावधान होकर सुनो, एक बार तुम्हारे 
पितामह भीष्म हरिद्रारमें ऋषि, देवता एवं पितरोको तुपिके 
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जन्म नहीं ग्रहण करना पड़ता । कार्तिक मासमे पुष्कर तीर्थमें 

वास करनेसे अक्षय ल्ोकोंकी प्रापि होती है। जो सायं ओर 

श्रातःकाल दोनों हाथ जोड़कर पुष्कर कषेत्रम आये हए तीर्थोका 

स्मरण करता हे, उसे समस्त तीथोमिं स्नान करनेका पुण्य प्राप्न 

ङ्ज होता हे । खरी अथवा पुरुषने अपनी आयुभरमें जो पाप किया 

हो, वह सब पुष्कर तीर्थम स्नान करनेमात्रसे नष्ट हो जाता हे । 

{ जैसे देवताओं भगवान्‌ विष्णु प्रधान हे, वैसे ही तीथेमिं 
1 पुष्करराज. मधान है । 

^ इसी अकार अन्यान्य तीर्थोकरा भी वर्णन करते हृए.पुस्त्यजीने 

॥ कहा-राजन्‌ ! तीर्थराज प्रयीगकी महिमाका वर्णन सभी 

। करते हे। वहां अव्य जाना चाहिये । उसमें ब्रह्मा आदि देवता, 

दिज्ार्पे, दिक्पाल, लोकपाल, साध्यपितर, सनत्कुमार आदि 

परमर्षि, अङ्किरा आदि निर्मल ब्रह्यर्षि, नाग, सुपर्ण, सिद्ध, 

| नदी, समुद्र, गन्धर्वं ओर अप्सरा आदि सभी रहते हं । ब्रह्माके 

द ` साथ स्वयं विष्णुभगवान्‌ भी बहलं निवास करते हे । भयाग 

8 । मे अ्रिके तीन कुण्ड है । उनके बीचोंबीचसे श्रीगङ्गाजी 

क त होती हे । तीर्थदिरोमणि सूर्यपत्नी यमुनाजी भी आती 
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धः | कि मध्यभागको पृथ्वीकी जोध समञ्ना 
। ग पृथ्वीका जननेन्दिय हे । प्रयाग, प्रतिष्ठान 
> तर नाग, भोगवती तीर्थ- ये श्रजा- 
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चाहिये । 
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बड़े-बड़े तपस्वी ऋषि प्रजापतिकी उपासना एवं चक्रवर्तीं 
राजा यज्ञोके द्वारा देवताओंका यजन करते हैँ । इसीसे यह 
स्थान परम पवित्र हे । ऋषित्ोग कहते हँ कि प्रयाग समस्त 
तीथेसि श्रेष्ठ हे । प्रयागकी यात्रासे, प्रयागके नाम-संकीर्तनसे 
ओर प्रयागकी मिड़ीके स्परसि मनुष्यके सारे पाप छूट जाते है । 
जो विश्चविख्यात गङ्खा-यमुनाके सङ्कममें स्नान करता.हे, उसे 
राजसूय एवे अश्वमेध यज्ञका फल प्राप्न होता है। यह 
देवताओंकी यज्ञ-भूमि हे, यहाँ थोडा-सा भी दान करनेसे बहुत 
बड़े दानका फल मिलता है, यद्यपि वेदमे ओर लोक-व्यवहारमें 
हपूर्वक मृत्युको बहुत लुरा कहा गया हे, फिर भी प्रयागकी 
मृत्युके सम्बन्धे एेसी बात नहीं सोचनी चाहिये । प्रयागमें 
सदा-सर्वदा साठ करोड़ दस हजार तीर्थोका सान्निध्य रहता हे । 
चार प्रकारकी विद्याओके अध्ययनका ओर सत्यभाषणका जो 
पुण्य होता हे, वह गङ्गा-यमुनाके सङ्कममें स्नान करनेसे होता 
हे । वासुकि नागके भोगवती तीर्थम स्नान करनेसे अश्वमेध 
यज्ञका फल मिलता हे । विश्वविख्यात हंसप्रपतन तीर्थ एवं 
गङ्खादशाश्चमेधिक तीर्थं भी वहीं हे । ओर तो क्या, देवनदी 
गङ्गाजी जहां भी हों, वहीं स्नान करनेसे कुरुक्ेत्र-यात्राका फल 
मिलता हे । गङ्खास्नानमें कनखल क्ता विोष माहात्म्य है । प्रयाग 
तो उससे भी बढ़कर हे । 

जिसने सेकड़ों पाप किये हों वह भी यदि एक बार 
गङ्गाजल अपने ऊपर डाल ले तो गङ्खाजल उसके सारे पापको 
वैसे ही भस्म कर डालता है, जेसे अधि सूखी लकडीको । 
सत्ययुगमें सभी तीर्थं पुण्यदायक होते हें । त्रेतामें पुष्कर ओर 
द्वापरमें कुरुक्षेत्रकी विहोष महिमा हे । कलियुगमें तो एकमात्र 
गङ्गाका माहात्म्य ही सबसे श्रेष्ठ हे । पुष्करमें तपस्या, महालय ` 
तीर्थपर दान, मलयाचलपर हारीर-दाह ओर भुगुतुङ् क्षेत्रपर ` 
अनन करना श्रेष्ठ हे । परंतु पुष्कर, कुरुक्षेत्र, गङ्गा एवं मगध - 
देशम स्ानमात्रसे ही सात-सात पीटियांँ तर जाती हे । गङ्ाजी ` 
नामोच्चारणमात्रसे पापोंको धो बहाती हे, दर्हानमात्रसे । 
कल्याणदान करती है, स्नान ओर पानसे सात पीदियोंतक 
पवित्र कर देती है, जबतक मनुष्यकी ह्वी गङ्ाजलमें रहती है, 
तबतक उसे स्वर्गमें सम्मान प्राप्न होता हे । जो पुण्यतीर्थं एवं 
पुण्यक्षत्रोका सेवन करते ह, वे पुण्य उपार्जन करके स्वर्गके 
अधिकारी होते हे । ब्रह्माजीने यह बात स्पष्ट कह दी है कि 









नहीं ओर ब्राह्मणोँसे बढ़कर कोड प्राणी नहीं । जहाँ गङ्गाजी है, । 
वही पवित्र देङा हे, वही पवित्र तपोवन है । गङ्गातटका स्थान 

ही सिद्धिक्षेत्र हे। | 
भीष्म ! मैने जो तीर्थयात्राका वर्णन किया है, बह सत्य है ४ 


वनपर्व ] 


इसे ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैरय, सत्पुरुष, पुत्र, मित्र, शिष्य ओर 
सेवकोंको गोपनीय-से-गोपनीय निधिके रूपमे ` कानमे 
बतताना चाहिये । इस माहात्म्यके वर्णन एवे श्रवणसे बहुत 
फल मिलता है । इससे शुद्ध बुद्धि उत्पन्न होती है । इससे चारों 
वणेकि लोगोंकी इच्छा पूरी होती हे । मेने जिन तीर्थोका वर्णन 
किया हे, उनमेसे जहाँ जाना सम्भव न हो, वहाँ मानसिक 
यात्रा करनी चाहिये । उसमें बड़े-बड़े देवता ओर ऋषियोने 
स्नान किया है। भीष्म! तुम श्रद्धापूर्वकं हाख््रोक्त 
नियमानुसार इन्द्रियोको शुद्ध रखते हए तीर्थोकी यात्रा करो 
ओर अपना पुण्य बढ़ाओ । शाख्रदरशीं सत्पुरुष ही उन 
तीथेकि प्रप्र कर सकते हें । नियमहीन, असंयमी, अपवित्र 
एवं चोर उन तीर्थोकी उपलब्धि नहीं कर सकते । तुम 
सदाचारी एवं धर्मके मर्मज्ञ हो । तुम्हारे धर्मपालनके प्रतापसे 
सभी तृप्र हो रहे हें। तुमने तो देवता, पितर, ऋषि आदि 
सभीको तीर्थ-स्नान करा दिया हे । तुम्हे श्रेष्ठ लोक ओर महान्‌ 
क्रीर्तिकी घराप्ि होगी । 

"धर्मराज ! भीष्पपितामहसे इतना कहकर पुलस्त्य मुनि 
वहीं अन्तर्धान हो गये । भीष्पपितामहने विधिपूर्वक तीर्थयात्रा 
की जो इस विधिसे पृथ्वीकी परिक्रमा करता है, उसे सौ 


धोम्यद्रारा तीर्थोका वर्णन 
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अश्चमेधोंका फल प्राप्न होता है। तुम तो अकेले नहीं, इन 
ऋषियोंको भी तीर्थमें ठे जाओगे; इसल्विये तुह अठगुना 
फल प्राप्त होगा । बहूत-से तीर्थोको राक्षसनि रोक रखा हे । 
वहं केवल तुम्हीं लोग जा सकते हो । तीथेमिं वाल्मीकि, 
कर्यप, दत्तात्रेय, कुण्डजठर, विश्वामित्र, गोतम, असित, 
देवल, मार्कण्डेय, गालव, भरद्वाज, वसिष्ठ मुनि, उदालक, 
शौनक, व्यास, शुकदेव, दुर्वासा, जाबालि आदि बड़े-बड़े 
तपस्वी ऋषि तुम्हारी प्रतीक्षा कर रहे हँ । तुम उन लोर्गोको 
साथ ठेते हुए सब तीथमिं जाओ । परम तेजस्वी लोमङा ऋषि 
भी तुम्हारे पास आर्येगे । उन्हें भी ठे लो । में भी चर्ूगा । तुम 
ययाति ओर पुरूरवाके समान यास्वी धर्मात्मा हो । तुम राजा 
भगीरथ ओर लोकाभिराम रामके समान समस्त राजाओसि 
श्रेष्ठ हो । मनु, इक्ष्वाकु, पूरु, पृथु ओर इन्द्रके समान यङास्वी 
तथा प्रजापालक हो । तुम अपने ₹ात्रुओंपर विजय प्राप्न करके 
प्रजापालन करोगे ओर धर्मके अनुसार पृथ्वीका साभ्राज्य 
भोग करते हुए कार्तवीर्य अजुनके समान कीर्तिमान्‌ 
होओगे 1' इस प्रकार धर्मराज युधिष्ठिरसे कहकर देवर्षिं नारद्‌ 
वहीं अन्तर्धान हो गये । धर्मात्मा युधिष्ठिर तीथकि सम्बन्धमें 
चिन्तन करने लगे । 


----~--- 


योप्यद्राग नीश्नाच्धा वर्मन 


वेम्पायनजी कहतेः है- जनमेजय ! धर्मराज युधिष्ठिरे 
देवर्षिं नारदसे तीर्थोका माहात्म्य सुनकर अपने भाडुयोसे 
सलाह की ओर उनकी सम्मति जानकर वे अपने पुरोहित 
धोम्यके पास गये ओर बोले--"भगवन्‌ ! मेरा भाई अर्जुन 
बडा ही धीर, वीर एवं पराक्रमी हे। मेने अपने उद्योगी, 
साहसी, राक्तिराली एवं तपोधन भाईंको अचख्रविद्या प्राप्न 
करनेके लिये वनमें भेज दिया हे । मेँ तो एेसा समञ्जता ह कि 
अर्जुन ओर श्रीकृष्ण भगवान्‌ नर-नारायणके अवतार हें । 
परम समर्थं भगवान्‌ वेदव्यास भी एेसा कहते हे । इन दोनोमें 
समग्र एेश्च्य, ज्ञान, कीर्ति, लक्ष्मी, वेराग्य ओर धर्म- ये छः 
भग नित्य निवास करते हे, इसलिये इन्हे भगवान्‌ कहते हे । 
स्वयं देवर्षिं नारद भी यह बात कहते ओर उनकी प्रदासा करते 
हे । अर्जुनकी राक्ति. ओर अधिकार समड्मकर ही मेने उसे 
देवराज इन्द्रके पास अस्रविद्या ग्रहण करनेके लिये भेजा हे । 
यह तो अर्जुनक बात हूं । कोरवोंका ध्यान आते ही सबसे 
पहले भीष्पपितामह ओर द्रोणाचार्यपर दृष्टि जाती हे । 
अश्वत्थामा ओर कृपाचार्य भी दुर्जय है । दुर्योधनने पहलेसे ही 


इन पहारथिर्योको अपनी ओरसे लडनेका वचन लेकर बाँध 


रखा हे । - सूतपुत्र कर्ण भी महारथी है ओर दिव्य अस्रोका ` 
प्रयोग करना जानता हे। परंतु मेरा विश्वास हे कि भगवान्‌ 
श्रीकृष्णकी सहायतासे परपुरञ्जय धनञ्जय इन्द्रसे असख्रविद्या 
सीख आनेके बाद सब लोगोके लिये अकेला ही पर्याप्न 
होगा । अर्जुनके अतिरिक्त हमारे लिये कोई सहारा नहीं हे । 
हमलोग अर्जुनकी बाट जोहते हए ही यहाँ निवास कर रहे हे । 
उसकी शूरता ओर सामर्थ्यपर हमारा विश्वास हे । हम सभी 
अर्जुनके लिये चञ्चल हे । आप कृपा करके कोटं एेसा पवित्र 
ओर रमणीय वन बतलाइये जिसमे अन्न, फल, फूल 
आदिकी अधिकता हो एवं पुण्यात्मा सत्पुरुष रहते हो । 
हमलोग वहीं .चलकर कुछ दिनोंतक रहं ओर अर्जुनक्ी 
प्रतीक्षा करे । 

पुरोहित धोग्यने कहा--धर्मराज युधिष्ठिर ! यें तुम्हे पवित्र 
आश्रम, तीर्थं ओर पर्वतोंका वर्णन सुनाता हँ । उसके श्रवणसे 
दरोपदीकी ओर तुमलोगोकी उदासी दूर हो जायगी । तीर्थोका ` 
माहात्म्य श्रवण करनेसे पुण्य होता ओर तदनस्तर यदि उनकीं 
यात्रा की जाय तो सोगुना अधिक पुण्य होता हे। अब में 
अपनी स्मृतिके अनुसार पूर्वदिह्ाके राजर्षिसेवित तीर्थोका 
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वर्णन करता हूँ । नैमिषारण्य तीर्थका नाम तो तुमने सुना ही 
होगा । वहां देवताओकिे अलग-अलग बहुत-से क्षेत्र हे । वह 
तीर्थं परम पवित्र, पुण्यषद एवं रमणीय गोमती नदीके तटपर 
स्थित हे । वह देवताओंकी यज्ञभूमि है ओर बड़े-बड़े देवर्षि 
उसका सेवन करते हे । गयाके सम्बन्धे प्राचीन विद्वानोने 
कहा हे कि मनुष्यके बहूत-से पुत्र हों तो अच्छा है; क्योकि 
यदि उनमेसे कोडईं एक भी गया कषेत्रम जाकर पिण्डदान कर 
दे, अश्वमेध यज्ञ कर दे अथवा नील वृषोत्सर्ग कर दे तो उसके 
पहिले-पीछेकी दस-दस पीडियोंका उद्धार हो जाता हे । गया 
क्षेत्रे एक महानदी नामका ओर गयरिर नामका तीर्थस्थान 
हे । वह महानदी फल्गु हे । एक अक्षयवट नामका महावट हे 
जहां पिण्डदान करनेसे अक्षय फल मिलता हे । विश्चामित्रकी 
तपस्याका स्थान कौशिकी नदी, जहां उन्होने ब्राह्मणत्व प्राप्न 
किया था, पूर्तं दिङामें ही हे। पुण्यसलिला भगवती 
भागीरथीकी विशाल धारा भी पूर्वं दिङ्ामें ही हे। उसके 
तटपर बड़ी-बड़ी दक्षिणा देकर राजा भगीरथने बहुत-से यज्ञ 
किये थे। गङ्गा ओर यमुनाका विश्वविख्यात सङ्मस्थान 
ग्रयाग हे । वह परम पवित्र ओर पुण्यप्रद ह । बडे-बडे ऋषि 
उसकी सेवा करते हें । सर्वात्मा ब्रह्माजीने वहाँ बहुत-से 
यज्ञ-याग किये थे । इसीलिये उसका नाम प्रयाग पड़ा हे। 
अगस्त्य मुनिका उत्तम आश्रम ओर बडे-बडे तपस्वियोसे 
परिपूर्णं तपोवन भी पूर्वदि्ामें ही हें। कालञ्जर पर्वतपर 
हिरण्यविन्दु आश्रम हे । अगस्त्य पर्वत बड़ा रमणीय, पवित्र 
एवं कल्याणसाधनाके उपयुक्त हे । परङुरामका तपस्याक्षेत्र 
महेन पर्वत, जिसपर ब्रह्मान यज्ञ किया था, उधर ही हे। 
बाहूदा ओर नन्दा नामक नदियों भी वहीं हे । 
दक्षिण दिङ्ञामें गोदावरी नामकी पवित्र नदी बहती हे । उस 
नदीका जल मङ्गलमय एवं तपस्वियोंके द्वारा सेवित हे । उसके 
तटपर बडे-बडे ऋषियोके आश्रम हें । वेणा ओर भागीरथी 
नदियोकि जल भी बड़े पवित्र हे। उधर ही राजा नृगकी 
पयोष्णी नदी भीं है । पयोष्णी नदीका जल पात्रे, पृथ्वीपर 
अथवा वायुके द्वारा उड़कर इारीरका स्प कर ले तो 
जीवनभरके पाप नष्ट हो जाते हे । एक ओर गङ्गा आदि सब 
नदियोको रखा जाय ओर दूसरी ओर परम पवित्र 
पयोष्णीको, तो पयोष्णी नदी ही सबसे बढकर होगी, एेसा 


नट 4 मेरा विचार है । द्रविड देके अन्तर्गत पाण्ड्य तीर्थमें 


थः वरुणतीर्थं ओर कुमारीतीर्थं भी हें । ताम्रपर्णीं 
सोक्कर्ण्‌ & _आश्रम, अगस्त्य-आश्रम आदि भी बहत ही 
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ओर सरोवर हे । सोराष्ट देशके चमसोद्धेदन ओर प्रभास तीर्थ 
तो विश्चविश्रुत हें । पिण्डारक तीर्थ एवं उजयन्त पर्वत भी हे । 
सोराष्ट देरामें ही द्वारका भी है, जिसमें पुराण-पुरुषोत्तम स्वयं 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण निवास करते हें। वे सनातन धर्मके 
मूर्तिमान्‌ स्वरूप हें । वेदज्ञ ओर ब्रह्यज्ञ महात्मा वास्तवमें 
श्रीकृष्णका वही स्वरूप बताते हें । कमलनयन भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण पवित्रोमें पवित्र, पुण्यो पुण्य, मङ्कलोमिं मङ्ल ओर 
देवताओं देवता हें । वे क्षर, अक्षर ओर पुरुषोत्तम-सब 
कुछ हें । उनका स्वरूप अचिन्त्य एवे अनिर्वचनीय हे । वे ही 
प्रभु द्वारकामें निवास करते हें । पश्चिम दिहामे आनर्त देके 
अन्तर्गत बहुत-से पवित्र ओर पुण्यप्रद देवमन्दिर तथा तीर्थं हे । 
वहां पुण्यसलिला नर्मदा नदी हे । उसकी गति पश्चिमकी ओर 
हे । उसके तटपर बडे सुन्द्र-सुन्दर वृक्ष, ाडयां एवं जङ्गल 
हें । तीनों लोकके पवित्र तीर्थ, देवमन्दिर, नदी, वन, पर्वत, 
ब्रह्मादि देवता, ऋषि-महर्षि, सिद्ध-चारण ओर वबडे-वडे 
पुण्यात्मा प्रतिदिन नर्मदाके पवित्र जलें स्नान करनेके लिये 
आते हें । नर्मदा तटपर ही विश्रवा मुनिका आश्रम हे, जहां 
कुबेरका जन्म हआ था । वेदूर्यदिखर नामक पर्वत भी 
नर्मदातटपर ही है। उधर केतुमाला, मेध्या नदी ओर 
गङ्काद्रार--ये तीन तीर्थं हें । सेन्धवारण्य नामका एक पवित्र 
वन हे, उसमें तपस्वी ब्राह्मण रहते हे । ब्रह्माका पुण्यदायक 
सरोवर पुष्कर भी बहुत प्रसिद्ध हे । वह कर्ममार्गको त्यागकर 
ज्ञानमार्गपर आरूढ होनेवाठे ऋषियोंका पवित्र आश्रम हे। 
उसके सम्बन्धे स्वयं श्रीब्रह्माजीने कहा हे कि जो मनस्वी 
पुरुष मनसे भी पुष्कर तीर्थकी यात्राकी इच्छा करता है, उसके 
सारे पाप नष्ट हो जाते है ओर अन्तमे उसे स्वर्गकी प्राप्ति 
होती हे। 

उत्तर दिहामें परम पवित्र सरस्वती नदीके तटपर बहूत-से 
तीर्थं हें। यमुना नदीका उद्गम भी उत्तर दिहामें ही हे। 
प्रक्षावतरण नामके मङ्कलमय तीर्थमें यज्ञ करके सरस्वती 
नदीमें अवभृथस््नान किया जाता हि, फिर स्वर्गकी प्राप्ति होती 
हे। अधिरिर तीर्थं भी वहीं हे। सरस्वती नदीके तटपर 
वालखिल्य ऋषियोने यज्ञ॒ किया था। सत्पुरुष उसकी 
महिमाका बखान करते हें । दूषद्रती नदी, न्यग्रोध, पाञ्चाल्य, 
दाल्भ्यघोष ओर दाल्भ्य नामके आश्रम भी वहीं है । उत्तरके 
पर्वतोमेसे एक पर्वतको फोड़कर गङ्ाजी निकली थीं । उसी 
स्थानका नाम गङ्काद्वार हे । उस पवित्र तीर्थमें बड़-बडे ब्रहयषिं 
निवास करते हें । कनखले सनत्कुमारका निवासस्थान है। 
पूरु पर्वत भी वहीं हे । भृगु मुनिकी तपस्याका स्थान भूगुत् 
महापर्वत भी हे। 
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भगवान्‌ नारायण सर्वज्ञ, सर्वव्यापक, सर्वराक्तिमान्‌ एवं 
पुरुषोत्तम है । उनकी कीतिं बड़ी मङ्लमयी है । उनकी 
विशाला नामक नगरी बदरिकाश्रमके पास हे। विहाला 
नगरी तीनों लोकों परम पवित्र ओर प्रसिद्ध है। 
बद्रिकाश्रमके पास पहले ठंडे एवं गरम जलकी गङ्गा बहती 
थी । उनमें सोनेकी रेत चमका करती थी । बड़े-बड़े ऋषि- 
मुनि, देवी-देवता भगवान्‌ नारायणको नमस्कार करनेके लिये 
उस आश्रममें जाते हं । स्वयं परमत्माका निवासस्थान होनेके 
कारण उस तीर्थमें जगत्‌के सम्पूर्ण तीर्थं ओर देवमन्दिर निवास 
करते हं । वह पुण्यक्ेत्र, तीर्थं एवं तपोवन परब्रह्मस्वरूप हे । 


लोमा मुनिके द्वारा पाण्डवोंको इन्द्रका सन्देहा मिलना, व्यास आदिका 
आगमन तथा पाण्डवोकी तीर्थयात्राका प्रारम्भ 


वेराग्पायनजी कहते हे- जनमेजय ! युधिष्ठिर आदि सभी 
पाण्डवे, ब्राह्मण, सेवक-सब-के-सब लोमा मुनिकी 
आवभगतमें जुट गये । सेवा-सत्कार हो जानेके पश्चात्‌ 
युधिष्ठिरने पूछा कि “भगवन्‌ ! किस उदेरयसे आपका 
शुभागमन हआ हे 2 ' लोम मुनिने प्रसन्नताके साथ प्रिय 
ताणीसे कहा-- "पाण्डुनन्दन ! में स्वच्छन्द्रूपसे स्वेच्छानुसार 
सब लोकों घूमता रहता हू । एक बार मैं इन्द्रलोकमें जा 
पर्चा । वहाँ मेने देखा कि देवसभामें देवराज इन्द्रके आधे 
सिंहासनपर तुम्हारे भाई अर्जुन बेठे हूए हे । मुञ्चे बड़ा आश्चर्य 
हुआ । देवराज इनद्रने अर्जुनकी ओर देखकर सुञ्से कहा कि 
देवर्षे ! तुम ॒पाण्डवोंके पास जाओ ओर उन्हें अर्जुनका 
कुङाल-मङ्कक सुनाओ ।' इसीसे में तुमलोगोके पास आया 
हू । में तुमलोगोसे हितकी बात कहता हू । तुम सब सावधान 
होकर सुनो । तुमलोगोँकी अनुमति केकर अर्जुन जिस 
अस्रविद्याको प्राप्न करने गये थे, वह उन्होने हिवजीसे प्राप्न 
कर ली हे। भगवान्‌ डोकरने उस दिव्य अख्रको अमृतमेसे 
मराप्न किया था ओर अब वही अर्जुनको मिला है। उसके 
प्रयोग ओर प्रत्यावर्तनकी विद्या भी अर्जुने सीख ली हे। 
उससे यदि निरपराधियोंकी मृत्यु हो जाय तो उसका प्रायश्चित्त 
भी उन्होने जान लिया हे । उस अख्रसे भस्म हए बगीचेको वे 
पुनः हरा-भरा कर सकते हें । उस असख्रके निवारणका कोई 
उपाय नहीं हे। महाराक्तिदाली अर्जुने उस दिव्य अख्रके 
साथ ही यम, कुबेर, वरुण ओर इन्दरसे भी दिव्य असख्र-राख 





क्योकि देवाधिदेव निखिललोक-महेश्वर परमेश्वर स्वयं उस 
आश्रममें निवास करते हे । परमात्माके परम स्वरूपको जो 
पहचान लेता हे, उसे कभी किसी प्रकारका रोक नहीं होता । 
उन्हीं भगवानकरे निवासस्थान विदाला-बदरिकाश्रममें 
बड़े-बड़े देवर्षि, सिद्ध ओर तपस्वी निवास करते ह । अव्य 
ही वह तीर्थं अन्यान्य पवित्र ती्थसि भी परम पवित्र हे। 
धर्मराज ! तुम भ्रष्ठ ब्राह्मणों ओर भाडयोके साथ तीर्थोक्री 
यात्रा करो । तुम्हारे मनका दुःख मिटेगा ओर अभिलाषा पूर्ण 
होगी । पुरोहित धौम्य इस प्रकार पाण्ड्ोसे कह रहे थे, उसी 
समय परम तेजस्वी लोमशा ऋषिके दर्शन हुए 
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प्राप्न किये हें । विश्चावसुके पुत्र चित्रसेन गन्धर्वसे उन्होने 
सामगान, गीत, नृत्य, वाद्य आदि भी भलीभांति सीख क्ये 
हे । अब वे गान्धर्ववेदकी शिक्षा रहण करनेके अनन्तर * 
अमरावतीपुरीमें आनन्दसे निवास कर रहे हे । इन्द्रने तुमसे च ` 
कहनेके लिये यह संदेश कहा है--"युधिष्ठिर ! तुम्हारा . ` 
भाई अस्रविद्यामें निपुण हो गया हे ओर अब उसे यहाँ 
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निवातकवच नामक असुरोको मारना है। यह कनाम इतना 
कठिन है कि इसे बड़े-बड़े देवता भी नहीं कर सकते । यह 
काम करके अर्जुन तुम्हारे पास चला जायेगा । तुम अपने 
भाडयोके साथ तपस्या करके आत्मबलका उप्रार्जन करो । 
तपसे बढकर ओर कोई वस्तु नहीं है । तपसे ही मनुष्यको 
मोक्ष आदि बड़े-बड़े पदार्थोक्री भाति होती है । मै कर्णं ओर 
अजुन दोमोंको ही जानता ह । मेँ जानता हूँ कि तुम्हारे मनमें 
करणकी धाक बैठ गयी है । परंतु मे यह बात स्पष्ट कह देता 
ह कि कर्णं अर्जुनके सोलहवें हिस्सेके बराबर भी नहीं हे । 
तुम्हारे मनमें तीर्थयात्रा करनेका जो संकल्प है, उसकी पूर्तिमे 
लोमङा ऋषि तुम्हारी सहायता करेगे ।'" इस प्रकार इन्द्रका 


संदेहा कहकर लोमहाने कहा 


संक्षिप्त महाभारत 


न 


"युधिष्ठिर ! उसी समय करद ५ 


[ वनपर्व 


वनवासी ब्राह्मण उनके पास आकर बोरे कि "महाराज । 

आप लोमा मुनि ओर भाडइयोके साथ पवित्र तीर्थोकी यात्रा 
करने जा रहे हें । आप हे भी अपने साथ ठे चलिये, क्योकि 
आपके बिना हमलोग तीर्थयात्रा करनेमे असमर्थ हे । हिसक 
पञ्-पक्षी ओर काटे आदिके कारण उन तीथेमिं प्रायः 
साधारण मनुष्य नहीं जा सकते । आपके शुरवीर भाडयोके 
संरक्षणमें रहकर हमलोग भी अनायास ही तीर्थयात्रा कर 
लगे । आपका ब्राह्य्णोपर स्वाभाविक ही प्रेम हे । इसलिये 
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अर्जुने भी सुञ्से कहा कि "तपोधन ! तुम धर्मके मर्मज्ञ एवं 4 11 # 


तपस्वी हो; तुमसे राजधर्म अथवा मनुष्य-धर्मका कोई भी 
पहल छिपा नहीं हे । इसलिये मेरे पूज्य भाई युधिष्ठिरको एेसा ¢ 
उपदेश दीजिये कि वे धर्मकी पंजी इकदी करें । आप [ 


पाण्ड्वोको तीर्थयात्रा कराकर उनके पुण्यकी वृद्धि करें । 


अतः इन्र ओर अर्जुनक प्रेरणानुसार यैं तुम्हारे साथ तीर्थयात्रा (| 


करूगा । मेने पह भी दो बार तीर्थयात्रा की है, अब मेरी यह 
तीसरी यात्रा होगी । युधिष्ठिर ! तुम्हारी स्वभावसे ही धर्ममें 
रुचि है; तुम धर्मके मर्मज्ञ एवं सत्यप्रतिज्ञ हो । तुम तीर्थयात्राके 


प्रभावसे समस्त आसक्तियोसे छूटकर मुक्त हो जाओगे । जैसे | 
राजा भगीरथ, गय ओर ययाति जगते यदास्वी ओर विजयी | ५ 


हो गये है, वैसे ही तुम भी होओगे ।'' 

युधिष्ठिरने कहा- महर्षे ! आपकी बात सुनकर मुञ्चे बड़ा 
सुख मिला हे । मुञ्चे यह नहीं सूञ्जता कि मेँ आपको क्या उत्तर 
द| देवराज इन्द्र॒ जिसका स्मरण करे, उससे अधिक 
भाग्यदाली ओर कौन होगा 2 जिसे आप-जैसे सत्पुरुषका 
समागम प्राप्न हो, जिसके अर्जुन-जैसा भाई हो ओर जिसपर 
देवराज इन्दरकी कृपा हो, उसके भाग्यशाली होनेमें क्या संदेह 
है 2 देवराज इन्द्रने आपके द्वारा मुञ्े जो तीर्थयात्रा करनेका 
 अआदेदा दिया है, उसके लिये तो मैने पहलेसे ही आचार्य 


` ्चौम्यके कथनानुसार विचार कर रखा है । अब जब आपकी 
| हो, तभी यै आप्रके साथ-साथ तीर्थयात्रा करनेके लिये 
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तैयारी की । उस समय | ही आवद्यकता है । मनकी शुद्धि ही पूर्णं शुद्धि है । < 
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हम आपके साथ प्रभास आदि तीर्थ, महेन्द्र आदि पर्वत, गङ्गा 
आदि नदी एवं अक्षयवट आदि वृक्षोके दरशन करके कृतार्थ 
होगे ।' जब वनवासी ब्राह्यणोने इस प्रकार सत्कारपूर्वकं 
धर्मराज युधिष्ठिरसे प्रार्थना की, तब वे आनन्दके ओंसुओंपे 

| नहा गये ओर बोले कि "बहुत अच्छा, आपलोग भी चलि ॥' 
जव धर्मराजने इस प्रकार लोमरा मुनि एवं आचार्य धोप्यकी 
सम्मतिके अनुसार भाडयों ओर द्रोपदीके साथ तीर्थयात्रा 
करनेका विचार किया, उसी समय भगवान्‌ वेदव्यास, देवर्षिं 
नारद एवं पर्वत मुनि पाण्डवोंकी सुधि लेनेके लिये काम्यक 
वनमें आये । युधिष्ठिरने सबकी शाख्रोक्त विधिसे पूजा की। ` 


¦ वने निवास करनेके पश्चात्‌ | उन्होने कहा--“हारीरिक शुद्धि ओर मानसिक शुद्धि दोनोकी ` 





 ¶ बिश हशि कशल; च ` ॥ 7 


वनपर्व ] 


अब तुमल्ोग किसीके प्रति देषबुद्धि न रखकर सबके भरति 
मित्रबुद्धि रखो । इससे तुम्हारी मानसिक शुद्धि हो जायेगी । 
तब तीर्थयात्रा करो ।' ऋषियोंकी यह बात सुनकर द्रोपदी 
ओर पाण्डवोने प्रतिज्ञा की कि हम एेसा ही करेगे । अब दिव्य 
एवं मानव मुनियोने स्वस्तिवाचन किया । पाण्डव ओर 
दरोपदीने सब ऋषि-मुनियोके चरण दछ्ए । मार्गडीर्षं पूर्णिमाके 


नैमिषारण्य-प्रयाग-गयाकी यात्रा, अगस्त्याश्रममें लोमहाजीद्रारा अगस्त्य-लोपामद्राकी कथा २३३ 


अनन्तर पुष्य नक्षत्रमें पुरोहित धोम्य एवं वनवासी ब्राह्मणेकि 
साथ पाण्डवोने तीर्थयात्रा प्रारम्भ की। उस समय सबके 
हाथमे डंडे थे, इारीरपर फटे वख तथा मृगचर्म थे, मस्तकपर 
जटार्णे थी, इारीर अभेद्य कवचोंसे ठके हुए थे, हाथमे आयुध, 
कमरमें तलवार ओर कंधेपर बाणभरे तरकस रखे हुए थे 
तथा इन्द्रसेन आदि सेवक पीछे-पीछे चल रहे थे। 


नैमिषारण्य, प्रयाग ओर गयाकी यात्रा तथा अगस्त्याश्रममें लोमराजीद्रारा 
अगस्त्य-लोपासुद्राकी कथा 


वेङाग्पायनजी कहते है--जनमेजय ! वीर पाण्डव अपने 
साथियोंके संहित जहां -तहँ बसते हए नैमिषारण्य क्षेत्रमे 
पर्हैचे । वहाँ गोमतीमें स्नान करके उन्होने बहूत-सा धन ओर 
गोठ दान कीं । फिर देवता, पितर ओर ब्राह्यणोको तप्त कर 
उन्होने कन्यातीर्थं, अश्वतीर्थ, गोतीर्थ, कालकोटि ओर 
विषप्रस्थ पर्वतपर निवास कर बाहुदा नदीम स्नान किया ! 
वहांसे वे देवताओंकी यज्ञभूमि प्रयागमें परहैचे । यहाँ सत्यनिष्ठ 
पाण्डर्वोने गङ्गा-यमुनाके संगममें स्नान कर ब्राहार्णोको 
बहूत-सा धन दिया । इसके पश्चात्‌ वे प्रजापति ब्रह्माकी 
वेदीपर गये । यहां बहुत-से तपस्वी निवास करते थे। इस 
स्थानपर रहकर वीर पाण्डवोने तपस्या की ओर फिर वे 
ब्राह्मणको वनके कन्द, मूल, फलोसे तप्त करते हए गया 
पर्हैचे । यहोँ गयरिर नामका पर्वत ओर बेतके वनसे धिरी हुई 
अति रमणीक महानदी नापकी नदी है। वहाँपर 
ऋषिजनसेवित पवित्र शिखरोवाला धरणीधर नामक पर्वत 
भी हे । उस पर्वतपर ब्रह्मसर नामका बड़ा ही पवित्र तीर्थ हे, 
जहोँ सनातन धर्मराज स्वयं निवास करते है। एक समय 
भगवान्‌ अगस्त्यजी भी यहाँ सूर्यपुत्र यमराजसे मिलने 
आये थे । पिनाकधारी श्रीमहादेवजीका भी इस तीर्थम नित्य 
निवास है । इसके तटपर अनेकों मुनिजन निवास करते है । 
इस देडाके सहस्रो तपोधन ब्राह्मण महाराज युधिष्ठिरके पास 
आये । उन्होने वेदोक्त विधिसे चातुर्मास्य यज्ञ॒ कराया । 


` वे विप्रप्रवर वेद-वेदाङ्गके पारगामी तथा विद्या ओर तपमें 


बहुत बदे-चढे थे। उन्होने सभा जोड़कर कुछ शाख्रचर्चा 
सं° प्र रब १~--2 


भी चलायी । 

उस सभाम शमठ नामके एक विद्धान्‌ ओर संयमी 
ब्रह्मचारी थे । उन्होने अमूर्तरयाके पुत्र राजषिं गयका चरित 
सुनाया । वे बोले- "यहां महराज गयने अनेकों पुण्य 
कर्मोका अनुष्ठान किया है। उनके यज्ञमें पक्तान्न ओर 
दक्षिणाकी बड़ी भरमार थी । अन्नके सैकडों-हजारों पर्वत लग 
गये थे। घीकी सैकड़ों नहर ओर द्हीकी नदियों -सी बहने 
लगी थीं । उत्तमोत्तम ॒व्यञ्नोका ताता लगा हुआ था। 
याचर्कोंको नित्यप्रति खुकते हाथों दान दिया जाता था । जिस 
भ्रकार संसारमें लालूके कण, आकाराके तारे ओर बरसते हए 
मेधकी धाराओंको कोई नहीं गिन सकता उसी पकार गयके 
यज्ञमें दी हृं दक्षिणा भी गिनी नहीं जा सकती । कुरुनन्दन 
युधिष्ठिर ! राजर्षिं गयके एेसे ही अनेकों यज्ञ इस सरोवरके 
समीप हए हे ।' 

इस प्रकार गयशिर क्षेत्रमे चातुर्मास्य यज्ञ कर, ब्राह्मणको 
बहुत-सी दक्षिणा दे कुन्तिनन्दन युधिष्ठिर अगस्त्याश्रममें 
आये । यहाँ उनसे लोमा ऋषिने कहा- “कुरुनन्दन ! एक 
लार भगवान्‌ अगस्त्यने एक गडमे अपने पितरोको उलटे सिर 
लटकते देखकर उनसे पूछा, 'आपलोग इस भ्रकार नीचेको 
सिर किये क्यों लटके हुए हँ ?' तब उन वेदवादी सुनि्योने 
कहा, "हम तुम्हारे ही पितृगण हैँ ओर पुत्र होनेकी आड्ञा 
लगाये इस -गडढेमे लटके हए हैँ । बेटा अगस्त्य ! यदिः 


तुम्हारे एक पुत्र हो जाय तो इस नरकसे हमारा छुटकारा | 
हो सकता हे ओर तुम्हे भी सद्गति मिल सकती है 1" अगस्त्य 6 
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“पितरोको इस प्रकार ढाँढस बेधा भगवान्‌ अगस्त्यने 
विचार किया कि वंडापरम्पराका उच्छेद न हो, इसलिये विवाह 
करना आवङयक है । किंतु उन्हे कोई भी स्री अपने अनुरूप 
न जात पड़ी । तब उन्होने विदर्भं देशके राजाके पास जाकर 
॥ कहा “राजन्‌ ! पुत्रोत्यत्तिकी इच्छासे मेरा विचार विवाह 
। करनेका है । इसलिये मे आपसे आपकी पुत्री लोपामुद्राको 
| 
। 





मागता ह| आप मेरे साथ इसका विवाह कर दें । 

यः “मुनिवर अगस्त्यकी यह बात सुनकर राजाके होश उड्‌ 
।  गये। वेन तो अस्वीकार ही कर सके ओर न कन्या देनेका 
। साहस ही। उन्होनि महारानीके पास जा उन्हें सब वृत्तान्त 
सुनाकर कहा, "प्रिये ! महर्षिं अगस्त्य बडे ही तेजस्वी हे । वे 
 क्रोधित हो गये तो हरे शापकी भयानक आगसे भस्म कर 
। डलेगे। बताओ, इसं विषयमे तुम्हारा क्या मत है ?' तव 
= ई ` गजा ओर रानीको अत्यन्त दुःखी देख राजकन्या लोपामुदरान 

ध 1 नके भा अवक्र कहा पिताजी ! मेरे लिये आप खेद न 

¦ इ बात सुनकर राजाने इहास्रविधिसे 
अगस्त्यजीके साथ उसकं विवाह कर दिवा । पलरी मिल 
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संक्षिप्त महाभारत 


बड़े तेजस्वी ओर सत्यनिष्ठ थे। उन्होने पितरोसे कहा, 
“पितृगण !। आप निश्चिन्त रहिये, 
करूंगा ।' 


मे आपकी इच्छा पूर्ण 





[ वनपर्व 








जानेपर अगस्त्यजीने उससे कहा, देवि ! तुम इन बहुमूल्य 
वस्त्राभूषणोको त्याग दो ।' तब लोपामुद्राने अपने दर्शनीय 
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बहुमूल्य ओर महीन वर्को वहीं उतार दिया तथा चीर, 
पेड़की छालके वस्र ओर मृगचर्म धारण कर वह अपने पतिके 
समान ही त्रत ओर नियमोंका पालन करने लगी । तदनन्तर 
भगवान्‌ अगस्त्य हरिद्वार क्षेत्रमे आकर अपनी अनुगता 
भायकि सहित घोर तपस्या करने लगे । लोपामुद्रा बडे ही पेम 
ओर तत्परतासे अपने पतिदेवकी सेवा करती थी तथा 
भगवान्‌ अगस्त्यजी भी अपनी भायकि साथ बडे प्रेमका 
बरताव करते थे। 

“राजन्‌ ! जब इसी प्रकार बहुत समय निकल गया तो 
एक दिनि मुनिवर अगस्त्यने ऋतुसरानसे निवत्त हं 
लोपामुद्राको देखा । इस समय तपके प्रभावसे उसकी कान्ति 
बहुत बढ़ी हुईं थी । उसकी सेवा, पवित्रता, संयम, कान्ति 
ओर रूपमाधुरीने भी उन्हे मुग्ध कर दिया था। अतः उन्होने 
श्रसन्न होकर समागमके लिये उसका आवाहन किया । तब 
कल्याणी लोपामुद्राने कुछ सकुचाते हुए हाथ जोड़कर कहा, 
"मुनिवर ! इसमें संदेह नहीं किं पति संतानके लिये ही पत्रीको 
स्वीकार करता हे । कितु मेरे प्रति आपकी जो प्रीति है, उसे 
भी सार्थक करना ही चाहिये । मेरी इच्छा है कि अपने पिताके 
महल मे जिस प्रकारके सुन्दर वेष-भूषासे विभूषित रहती ` 
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थी, वेसे ही यहाँ भी रहँ ओर तब आपके साथ मेरा समागम 
ह्य । साथ ही आप भी बहुमूल्य हार ओर आभूषणणोसे 
विभूषित हों । इन काषायवसत्रोको धारण करके तो में 
समागम नहीं करूंगी । यह तपका बाना बड़ा पवित्र हे, इसे 
किसी भी प्रकार सम्भोगादिके द्वारा अपवित्र नहीं करना 
चाहिये ।' अगस्त्यजीने कहा, 'लोपामुद्रे ! तुम्हारे पिताजीके 
घरमे जो धन था, वह न तो तुम्हारे पास है ओर न मेरे ही पास 
हे। फिर एेसा केसे हो सकता हे ?' लोपामुद्रा बोली, 
"तपोधन ! इस जीवलोके जितना धन हे, उस सबको आप 
अपने तपके प्रभावसे एक क्षणमें ही भराप्र कर सकते हें ।' 
अगस्त्यजी बोरे, "परिये ! तुम जो कहती हो सो ठीक है, किंतु 
ठेसा करनेसे तपका जो क्षय होगा । तुम कोड एेसी बात 
बताओ, जिससे मेरा तप क्षीण न हो ।' लोपामुद्राने कहा, 
"तपोधन ! में उापके तपको भी नष्ट नहीं करना चाहती, 
इसलिये आप उसकी रक्षा करते हुए ही मेरी कामना पूर्णं 
करें ।' तब्र अगस्त्यजी बोले, “सुभगे ! यदि तुमने अपने मनमें 
एश्वर्य भोगनेका ही निश्चय किया है तो तुम यहाँ रहकर 
इच्छानुसार धर्मका आचरण करो, में तुम्हारे लिये धन लाने 
बाहर जाता हू ।' 

'“लोपापुद्रासे एेसा कह महषिं अगस्त्य धन मांँगनेके लिये 
महाराज श्रुतवकि पास चकते । उनके आनेका समाचार पाकर 
राजा श्रुतर्वा मन्त्रियोके सहित उनकी अगवानीके लिये अपने 
राज्यकी सीमातक आया ओर उन्हं आदरपूर्वक नगरमे के 
जाकर विधिवत्‌ अर्ध्य अर्पण किया। फिर उसने हाथ 
जोड़कर अत्यन्त विनयपूर्वक उनके आगमनका कारण पूछा । 
तब अगस्त्यजीने कहा, “राजन्‌ ! मे धनकी इच्छासे आपके 
पास आया हू । अतः आपको जो धन दूसरोको कष्ट पर्हैचाये 
बिना मिला हो, उसीमेसे यथाहाक्ति दीजिये 1' 

अगस्त्यजीककी बात सुनकर राजाने अपना सारा 
आय-व्ययका हिसाब उनके आगे रख दिया ओर कलहा कि 
इस्मेसे आप जो धन लेना उचित समञ्च, वही ले ले। 
अगस्त्यजीने देखा कि -उस हिसाबमें आय-व्ययका लेखा 
बराबर था । इसलिये यह सोचकर कि इस्मेसे थोडा-सा भी 
धन लेनेसे प्राणियोको दुःख होगा, उन्होने कुछ नहीं लिया । 

फिर वे श्रुतर्वाको साथ लेकर त्रध्षश्चके पास चले। 
व्रश्चश्चने भी अपने राज्यकी सीमापर आकर उन दोनोंका 
विधिवत्‌ स्वागत किया, उन्हे घर ठे जाकर अर्घ्य ओर पाद्य 
दिया तथा उनकी आज्ञा पाकर वहाँ पधारनेका प्रयोजन पृछा । 
तब अगस्त्यजीने कहा, “राजन्‌ ! हम दोनों आपके पास धन 
लेनैकी इच्छासे आये है, अतः तुम दूसरोको पीडा न पर्हैचाकर 


नैमिषारण्य-प्रयाग-गयाकी यात्रा, अगस्त्याश्रममे लोमदाजीद्रारा अगस्त्य-लोपामुद्राकी कथा 
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प्राप्न किये हृए धन्मेसे हमें यथासम्भव भाग दो।' 
अगस्त्यजीको बात सुनकर राजाने उन्हे आय-व्ययका हिसाब 
दिखा दिया ओर कहा कि इसमे जो धन अधिक हो वह आप 
ले लीजिये। समदृष्टि अगस्त्यजीने आय-व्ययका लेखा 
बराबर देखकर विचार किया कि इसर्मेसे कुछ भी लेनेसे 
प्राणिर्योको दुःख ही होगा। इसलिये वहसि धन लेनेका 
संकल्प छोडकर वे तीनों पुरुकुत्के पुत्र महान्‌. धनवान्‌ राजा 
त्रसदस्युके पास चले । इक्ष्वाकुकुलभूषण महाराज त्रसदस्युने 
भी उसी पकार उनका स्वागत-सत्कार किया। वहां भी 
आय-व्ययका जोड़ समान देखकर उन्होने धन नहीं लिया । 

त्र उन सब राजाओनि आपसे विचार करके कहा, 
“मुनिवर ! इस समय संसारमें इल्वल नामका एक दैत्य बड़ा 
धनवान्‌ है । उसके सिवा हम सब लोग तो धनकी इच्छा 
रखनेवाले ही हे ।' अतः वे सब मिलकर इल्वलके पास चले । 
इल्वलको जब मालूम हुआ कि महिं अगस्त्य राजाओंको 
साथ लिये आ रहे हैँ तो उसने अपने मन्त्रियोके सहित राज्यकीं 
सीमापर जाकर उनका सत्कार किया। फिर हाथ जोड़कर 
पृष्ठा, “आपलोगोने इधर कैसे कृपा की है; किये, ये 
आपकी क्या सेवा करू ?' तब अगस्त्यजीने हंसकर कलहा, 
'असुरराज ! हम आपको बड़ा सामर्थ्यवान्‌ ओर धनकुबेर 
सम्मते हे । मेरे साथ जो राजाल्ोग है ये तो विरोष धनी नहीं 
हे ओर मुञ्चे धनकी बड़ी आवहइयकता हे । अतः दूसरोको कष्ट 
पर्हैचाये बिना जो न्याययुक्तं धन आपको मिला हो, उस अपने 
धनका कुछ भाग यथाराक्ति हमें दीजिये !' यह सुनकर 
इल्वलने मुनिवरको ग्रणाम करके कहा, “मुनिवर ! मे जितना 
धन देना चाहता हँ, यदि आप मेरे उस मनोभावको बता दे तो 
मे आपको धन दे दगा ।' अगस्त्यजी बोले, "असुरराज ! तुम 
प्रत्येक राजाको दस हजार गोैँ ओर इतनी ही सुवर्णमुद्ररद 
देना चाहते हो तथा मुञ्भे इससे दूनी गो ओर सुवर्णमुदरा, एक 
सोनेका रथ ओर मनके समान वेगवान्‌ दो घोडे देनेकी तुम्हारी 
इच्छा है । तुम पता लगाकर देखो यह सामनेवाला रथ सोनेका 
ही हे ।' यह सुनकर उस दैत्यने उन्हे बहुत-सा धन दिया । उस 
रथमें जुते हुए विराव ओर सुराव नामके घोडे तुरंत ही सम्पूर्ण 
धन ओर राजाओके सहित अगस्त्यजीको उनके आश्रमपर ठे 
आये। फिर अगस्त्यजीकी आज्ञा पाकर राजालोग 
अपने-अपने देश्ोको चले गये ओर अगस्त्यजीने कोपामुद्राकी 
समस्त कामना पूर्ण क्छ । 

तन ल्पामुद्राने कहा-'भगवन्‌ \ आपने मेरी समस्त 

कामनार् पूण कर दी, अब आप मेरे गर्भ॑से एक पराक्रमी पुत्र 
उत्पन्न करें ।' अगस्त्यजी बोले, “सुन्दरि ! यें तुम्हारे सदाचारसे 
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बहुत भ्रसन्न हू । इसलिये तुम्हारी संततिके विषयमे मेरा जैसा | दस पुत्र हों ? या सहरस्रोको परास्त कर देनेवाला केवल एक 
विचार हे उसे कहता हँ सुनो । बताओ, तुम्हारे सहस्र पुत्र हों, | ही पुत्र हो ?' लोपामुदराने कहा, “तपोधन ! मुञ्चे तो सहस्रंकी 


| बराबरी करनेवाल एक ही पुत्र दीजिये 1 बहूत-से अयोग्य 
के) ||| पुरुषोसे तो एक ही योग्य ओर विद्धान्‌ पुरुष अच्छा है ।' 
॥ 





। इसपर मुनिवर अगस्त्यने “बहुत अच्छा" कह ऋतुकाल 
आनेपर अपनी सहधर्मिणीके साथ समागम किया। 
गरभाधानके पश्चात्‌ वे वनम चले गये । उनके वनमें चके 
जानेपर सात वर्षतक वह गर्भं पेटहीमें .बढता रहा । जब 
सावां वषं भी समाप्त हो गया तो लोपामुद्राके गर्भसे दृढघ्यु 
^ | नामका एक बड़ा ही बुद्धिमान्‌ ओर तेजस्वी बालक उत्पन्न 
<: हअ । वह परम तपस्वी तथा साङ्गोपाङ्ग वेद ओर उपनिषदोंका 
1 पाठ करनेवाला था। उसका जन्म होनेपर अगस्त्यजीके 
¬ `~ 34 ` ˆ ^ पितररोको उनके अभीष्ट लोक प्राप्त हो गये । तभीसे पृथ्वीपर 
|| यह स्थान “अगस्त्याश्रम'के नामसे प्रसिद्ध हुआ । राजन्‌ ! यह 
=./( आश्रम अनेकों रमणीय गुणोंसे सम्पन्न है । देखो, इसके 
1/1 समीप यह परमपवित्र भागीरथी भ्रवाहित हो रही हे । बडे-बडे 
(||; देवता ओर गन्धर्व भी इसका सेवन करते हे । यह भृगुतीर्थं 
1 नः 4 तीनों लोकोमिं प्रसिद्ध है । भगवान्‌ श्रीरामने भृगुनन्दन 
र परशुरामके तेजो कुण्ठित कर दिया था । उसे उन्होने इसी 
044 तीर्थे खान करके पुनः प्राप्न किया था । इस समय तुम्हारा 
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8 अक ^” | तेज भी दुर्योधनने हर लिया है, सो तुम इस तीर्थमें सान करके 
या सहस््रपुत्रोके समान सो पुत्र हों अथवा सो-सौके समान | उसे प्राप्न करो । 


परश्ुरामजीके तेजोहीन होने तथा पुनः तेज घराप्न करनेका प्रसङ््‌ 
|| वेशन्यायनजी कहते लै-राजन्‌ ! महषिं लोमराकी यह | अदभुत पराक्रम किये थे । उनका सुया सुनकर रेणुकासुवन 


॥ 
|| बात सुनकर महाराज युधिष्ठिने भायां ओर दरौपदीके सहित | भरगुवर्य परशुरामजीको बढ़ा कुतृह हभ ओर वे अपना 


उस तीर्थमें स्नान करके अपने पितर ओर देवताओंको संतुष्ट | क्षत्रियोका संहार करनेवाला दिव्य धनुष ले उनके पराक्रमकी 
किया। उसमें स्नान करनेसे उनका तेजस्वी रारीर ओर भी | परीक्षा लेनेके लिये अयोध्यापुरीमे आये । जब दारथजीने 
|| कान्तिमान्‌ अतीत होने लगा ओर वे रान्नुओंकि लिये दुर्जय हो | उनके आगमनका समाचार सुना तो उन्होने राजकुमार रामको 
| गये। फिर पाण्डुनन्दन युधिष्ठिरने लोमङाजीसे पृष्ठा, | सबके आगे रखकर अपने राज्यकी सीमापर भेजा। 
भगवन्‌ ! कृपा करके बताइये कि परशयुरामजीके रारीरका | रामजीको प्रसन्नवदन ओर डहाख्राख्रसे सुसजित देख 
तेज क्यों क्षीण हो गया था ओर वह उन्हे फिर किस भ्रकार | परशुरामजीने कहा, “राजकुमार ! मेरा यह धनुष कालके 
घ्राप्न हआ । समान कराल हे, यदि तुममें बल हो तो इसे चढाओ ।' तब 
9. लमञ्चजी बोे-महाराज ! भै आपको भगवान्‌ श्रीराम | श्रीरामचनदरने परजुरामजीके हाथसे वह दिव्य धनुष ले लिया 
नि: ५ रौर मतिमान्‌ परदुरामजीका चरित सुनाता ह, आप सावधान | ओर खेलहीमें उसे चढा दिया । फिर मुसकराते हए उसकी 
होकर सुनिये। महात्मा दङ्ञरथजीके यहाँ पुत्ररूपसे स्वयं | प्रत्यञ्चाका टकार किया । उसके हाब्दसे समस्त प्राणी एसे 
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भगवान्‌ विष्णुने ही रावणके वधके लिये रामावतार धारण | भयभीत हो गये मानो उनपर वज्र टूट पड़ा हो । इसके ३ ड 
दशारथनन्दन श्रीरामने बाल्यकालमें ही अनेकों उन्होनि परडुरामजीसे कहा, ब्रह्मन्‌ । लीजिये आपका धनुष 
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तो चदा दिया, अब ओर क्या सेवा करै?" तब 
परशुरामजीने उन्हें एक दिव्य बाण देकर कहा कि “इसे 
धनुषपर रखकर उसे कानतक खींचकर दिखाओ ।' 

यह सुनकर श्रीरामचन््रने कहा, भृगुनन्दन ! आप बडे 
अभिमानी जान पड़ते हे । में आपकी बातें सुनकर भी 
अनसुनी कर रहा हू! आपने अपने पितामह ऋचीककी 
कृपासे विरोषतः क्षत्रियोंको हराकर ही यह तेज घाप्न किया हे; 
निश्चय इसीसे आप मेरा भी तिरस्कार कर रहे हे । अच्छा, मेँ 
आपको दिव्य नेत्र देता हु, उनसे आप मेरे स्वरूपको देखिये 1" 
तव भृगृ्रेष्ठ परशुरामने भगवान्‌ श्रीरामके हारीरमें आदित्य, 
वसु, रुद्र, साध्य, मरुद्गण, पितर, अथि, नक्षत्र, ग्रह, गन्धर्व, 
राक्षस, यक्ष, नदियों, तीर्थ, वाकखिल्यादि ब्रह्मभूत सनातन 
मुनिवर, देवषिं तथा सम्पूर्णं समुद्र ओर पर्वतोंको देखा । इनके 
सिवा उन्हें उसमें उपनिषदोके सहित वेद, वषट्कार ओर 
यज्ञ-यागादिके सहित सजीव सामश्रुतियां ओर धनुर्वेद तथा 
मेघ, वर्षा ओर विद्युत्‌ भी दिखायी दिये । फिर भगवान्‌ 
श्रीरामने वह बाण छोड़ा तो बड़ी-बड़ी लपटोके सहित सूखा 
वच्रपात होने लगा; सारा भूमण्डल धूल्वर्षा ओर मेघवषसि 
छा गयाः; पृथ्वी कंपने लगी तथा सर्वत्र भीषण आघात ओर 
भयंकर ₹इाब्द होने लगा । रामचन्द्रजीकी भुजा ओंसे छूटे हए 
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उस बाणने परश्चुरामजीको भी व्याकुल कर दिया ओर केवल 
उनका तेज हरकर वह फिर रामजीके पास लोट आया । जब 
उन्हे कुछ चेत हुआ तो उनके डारीरमें मानो प्राणोका सञ्चार 
हयो गया ओर उन्होने भगवान्‌ विष्णुके अङारूप भगवान्‌ 
श्रीरामको षरणाम किया । फिर उनकी आज्ञा पाकर वे महेन्द्र 
पर्वतपर चले गये ओर बडे श्रान्त एवं लज्नित होकर वहाँ रहने 
लगे । इस प्रकार एक वर्षं बीत जानेपर जब पितृगणने देखा 
कि परडुरामजी बडे निस्तेज हो रहे है, उनका सारा मद 
चूर-चूर हो गया है ओर वे अत्यन्त दुःखी हैँ तो उन्होने उनसे 
कहा, "वत्स ! तुमने साक्षात्‌ विष्णुके सामने जाकर जैसा 
बरताव किया, वह ठीक नहीं था 1 वे तो तीनों लोकोमें सर्वदा 
ही पूजनीय ओर माननीय हैँ । अब तुम जाकर वधूसरकृता 
नामको पवित्र नदीमें स्नान करो । सत्ययुगमें तुम्हारे प्रपितामह 
भगुने दीप्तोद्‌ नामक तीर्थमें बड़ी तपस्या की थी । उसमें स्नान 
करनेसे तुम्हारा शरीर पुनः तेजस्वी हो जायगा ।' 

पितरोके इस प्रकार कहनेसे परशुरामजीने इस तीर्थमें 
स्नान किया ओर एेसा करनेसे उन्हं पुनः अपना खोया हआ 
तेज प्राप्न हो गया । महाराज ! परमपराक्रमी परदारामजीने 
इस प्रकार विष्णुभगवान्‌से अङ्क्छर अपना तेज खो दिया था, 
सो इस तीर्थमें स्नान करके पुनः भ्राप्र कर लिया । 


=+ 


वृत्रवध ओर अगस्त्यजीके समुद्ररोषणका वृत्तान्त 


युधिष्ठिरने कल-- विप्रवर ! मै महामति अगस्त्यजीके 
अदभुत कर्मोको विस्तारसे सुनना चाहता ह । 
ल््रेमञ्जी बोठे--राजन्‌ ! मेँ परम तेजस्वी अगस्त्यजीकी 
अत्यन्त दिव्य, अदभुत ओर अलोकिक कथा सुनाता हँ! तुम 
सावधान होकर सुनो । सत्ययुगमें कालकेय नामके बडे 
भयंकर ओर रणवीर दैत्यगण थे । वे वुत्रासुरके अधीन रहकर 
नाना प्रकारके दाख्राखरंसे सुसज्ित हयो इन्द्रादि सभी 
देवताओंपर आक्रमण करते रहते थे। तब सब देवताओनि 
मिलकर वृत्रासुरके वधका उद्योग आरम्भ किया । वे इन्द्रको 
आगे लेकर ब्रह्माजीके पास आये । ब्रह्माने यह देखकर उनसे 
कहा, 'देवताओ ! तुम जो काम करना चाहते हो, वह मुड्धसे 
छिपा नहीं हे । में तुम्हं वत्रासुरके वधका उपाय बताता हँ । 
भूलोकमें दधीच नामके एक वड़े उदारहदय महिं हे । तुम 
सब लोग जाकर उनसे वर मांगो । जब वे प्रसन्न होकर तु्हं 
वर देनेको तैयार हों तो उनसे एेसा कहना कि मुनिवर ! तीनां 
लोकोंके हितके लिये आप हे अपनी हड्ियां दे दीजिये । तब 
वे देह त्याग कर तुम्हें अपनी हडियां दे देगे । उनकी हदयस 


तुम एक छः दोतोंवाला बड़ा भयंकर ओर सृट्ढ्‌ वज्र बनाना । 
उस वच्रसे इन्द्र वृत्रासुरका वध कर सकेगा । मेने तुम्हे सब 
लाते बता दी है, अब जल्दी करो ।' 

ब्रह्माजीके इस प्रकार कहनेपर उनकी आज्ञा ले सब देवता 
सरस्वतीके दूसरे तटपर दधीच ऋषिके आश्रमम आये । यह 
आश्रम अनेकों प्रकारके वृक्ष ओर लतादिसे सुरोभित था। 
वहाँ सूर्यके समान तेजस्वी महर्षिं दधीचके दुर्शान कर उनके 
चर्णोमें भ्रणाम किया ओर ब्रह्माजीके कथनानुसार उनसे 
वर-प्रदानके लिये प्रार्थना की । तब दधीच ऋषिने अत्यन्त 
प्रसन्न होकर कहा, "देवगण ! तुम्हारा जिसमें हित हो, वही मेँ 
करूंगा; तुम्हारे लिये मै अपने डारीरको भी न्योछावर कर 
सकता हँ ।' फिर देवताओके अस्थियाचना करनेपर मन ओर 
इन्ि्योको वहामें रखनेवाके मुनिवर दधीचने सहसा अपने 
भ्राण त्याग दिये 1 देवताओनि ब्रह्माजीके आदेशानुसार उनके 
निष्ाण शरीरकी ह्या ठे लीं ओर विश्चकमकि पास 
आकर अपना भ्रयोजन बताया; विश्चवकमनि उन हड्योसि एक 


भयंकर वच्र तेयार किया ओर अत्यन्त प्रसन्न होकर इनसे 
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य 2 त्रिलोकीके नाडाका उपाय सोचने लगे । विचार करते-करते 
` "2 उने काल्व्ञ एक बड़ा ही भयंकर उपाय सूञ्चा । उनहेनि 
9 निश्चय किया कि समस्त लोकोंकी रक्षा तपसे होती है, अतः 
सबसे पहके तपका ही नाडा करना चाहिये । पृथ्वीम जो भी 

र तपस्वी, धर्मात्मा ओर ज्ञाननिष्ठ पुरुष हे, उनके संहारके लिये 
५ १, इीघ्रता करनी चाहिये । बस, उनका नाडा होनेसे सारा संसार 

स्वयं ही नष्ट हो जायगा । :; 

/ एेसा निश्चय कर वे समुद्रम रहते हुए ही त्रिलोकीका नाडा 
क) % करनेमें तत्पर हो गये । वे क्रोधमें भर गये ओर नित्यप्रति रातमे 
[ समुद्रसे बाहर आकर आस-पासके आश्रम ओर तीर्थादिमे 

८ रहनेवाले मुनिवोंको खा जाते तथा दिनमें समुद्रम छिपे रहते । 














(= # 
५ 1.९. 
ऋ व्क 
~ 
अ 
£ ५.) 
|^ 
4.1५ 
















॥॥ ॥ पि ५ 6 र ६ | 19 पि | ९ ।॥॥ मुनियोंकी हड्याँ दिखायी देने लगीं ओर उनके कारण वह 
1८. २ (| | | १ \& | एेसी जान पड़ने लगी मानो रौखोंकी ढेरियोसे ढकी हं हो । 
स @ `) | 1 । ८ राजन्‌ ! जब इस श्रकार संसारका संहार होने लगा तथा 
#॥ 1 । | ^ यज्ञ-यागादिके समारोह नष्ट हो गये तो देवतालोग बडे दुःखी 

== = नी | | | | | | "^ | ं + , हए । उन्होने देवराज इन्द्रके साथ मिलकर सलाह की ओर 

11 | | | | <= ||| | +>. 1. शरणागतवत्सल देवाधिदेव श्रीमन्नारायणकी हइारण ली। 

~ देवताओनि वैकुण्ठनाथ अपराजित भगवान्‌ मधुसूदनके पास 

कहा, देवराज ! इस वच्रसे आप देवताओंके शान्ु उग्रकर्मा | जाकर उन्हें नमस्कार किया ओर उनकी इस प्रकार स्तुति 

वृत्रासुरको भस्म कर डालिये ।' की--्रभो ! आप सारे संसारके उत्पत्ति, पालन ओर संहार 
विश्चकमकि एेसा कहनेपर देवराज इन्द्रने व्र लेकर | करनेवाके है; आपहीने इस चराचर विश्चकी रचना की है। 

बलदाली देवताओंको साथ कले पृथ्वी ओर आकाडाको | कमलनयन ! पूर्वकाले जब पृथ्वी समुद्रम डूब गयी थी तो 

धेरकर खड़े हए वृत्रासुरपर धावा बोल दिया । उस समय | आपहीने वाराहरूप धारण करके इसका उद्धार किया था। 
शिखरयुक्त पर्वतोके समान विज्ञालकाय कालकेयगण | पुरुषोत्तम ! आपहीने नृसिंहरूप धारण करके महाबली 

अनेकों अख्र-राख्र लिये वृत्रासुरकी सब ओरसे रक्षा कर रहे | आदिदैत्य हिरण्यकरिपुका बध किया था । महादेत्य बलिको 

थे । देवता ओर ऋषियोकि तेजसे सम्पन्न इन्द्रका बल बढा | मारना किसी भी देहधारीके वडाकी बात नहीं थी, उसे भी 

हआ देख वुत्रासुरने बड़ा भीषण सिंहनाद किया । उसकी | आपहीने वामनरूप धारण करके त्रिलोकके रशवर्यसे भ्रष्ट 

गर्जनासे पृथ्वी, आकाडा, समस्त दिङार्णै ओर पर्वत डगमगाने | किया था । महान्‌ धनुर्धर जम्भ बड़ा ही क्रूर ओर यज्ञयागादि- 

लगे । यहांतक कि उससे इन्द्र भी भयभीत हो गया ओर उसने | को ध्वंस करनेवाला था । उस सुप्रसिद्ध दानवका भी आपने 
वुत्रासुरपर अपना भीषण वज्र छोड़ा । उस वच्रकी चोटसे | ही दलन किया था । इसी प्रकार आपके अगणित पराक्रम 

प्राणहीन होकर वह महादैत्य उसी प्रकार पृथ्वीपर गिर पड़ा, | है । हे मधुसूदन ! हम भयभीतोके तो एकमात्र आप ही 

` जये पूर्वकाले विष्णुभगवानके हाथसे खिसककर महारोल | आश्रय है । अतः हे देवदेवेश्वर ! त्रिलोकीके कल्याणके लिये 
मन्दराचलः गिर गया था । हम आपसे प्रार्थना करते हँ कि इस महान्‌ भयसे सम्पूर्ण 
ह वृतरासुरके मारे जानेसे सभी देवता ओर महर्षियोको बड़ा | लोक, देवगण ओर इन््रकी रक्षा कीजिये । इस समय 
` आनन्द हआ ओर वे इन््रकी स्तुति करने लगे । इसके पश्चात्‌ | संसारपर बड़ा भारी भय उपस्थित है; पता नही, राते कौन 
आकर ब्राह्मणोको मार डालता हे । ब्राह्मणोका नाडा होनेसे तो 












उन्होन वुत्रासुरके वधसे दुःखी कालकेयादि समस्त दैत्योको । 
भी मारना आरम्भ किया । तब वे सब देत्य उनसे भयभीत | पृथ्वीका ही नाडा हो जायगा ओर पुथ्वीके नष्ट होनेसे खरग भी 
‰; ५.0 य  बढे-वडे श्रच्छों ओर नाकोंसे भरे हए अगाध समुद्रम | नहीं बच सकेगा । जगत्यते ! अब तो कृपापूर्वक आपके रक्षा | 


छि प गये । वहाँसे वे अत्यन्त व्याकुलः होकर आपसे | करनेसे ही इन लोकोंका संहार रुक सकता है । 





वनपर्व ] 


देवताओंकी प्रार्थना सुनकर भगवान्‌ विष्णुने कला- 
"देवगण ! में इस प्रजाओके क्षयका कारण पूरी तरह जानता 
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हू । कालकेय नामसे प्रसिद्ध एक दैत्योका बड़ा विकट दल हे । 
वे सब दैत्य वुत्रासुरका आश्रय लेकर सारे संसारको पीडित 
करते थे । दिनमें तो नाको ओर ग्राहोसे भरे हृए समुद्रमे छिपे 
रहते हे, किंतु रात्रिके समय संसारका उच्छेद करनेके लिये 
बाहर निकलकर ब्राह्मणोंका वथ करते हे । समुद्रे रहनेके 
कारण तुम उन दैर्त्योका दलन नहीं कर सकोगे, इसलिये पहले 
तुम्हं समुद्रको सुखानेका उपाय सोचना चाहिये । समुद्रको 
सुखानेमे अगस्त्यजीके सिवा ओर कोई समर्थ नहीं है ओर 
इसे सुखाये बिना उन दैत्योका पराभव नहीं हो सकता । 
इसलिये तुम किसी प्रकार अगस्त्यजीको इस कामके लिये 
तेयार कर लो ।' 

भगवान्‌ विष्णुकी यह बात सुनकर देवगण ब्रह्माजीक्ी 
आज्ञासे अगस्त्य मुनिके आश्रममें आये । वहाँ उन्होने देखा कि 
मित्रावरुणके पुत्र परम तेजस्वी तपोमूतिं महात्मा अगस्त्यजी 
ऋषियोसे धिरे हए विराजमान हैँ । देवता उनके निकट गये 
ओर मुनिके अत्मीकिक कर्मोका बखान करते हए उनकी इस 
भ्रकार स्तुति करने लगे--"पूर्वकालमें जब इन्द्रपद पाकर 
राजा नहषने लोकोको संतप्त करना आरम्भ किया तो 
आपहीने उनका दुःख दूर किया था ओर उस संसारके 
कण्टकको देवलोकके रश्चर्यसे गिराया था। पर्वतराज 


वृत्रवध ओर अगस्त्यजीके समुद्रोषणका वृत्तान्त 
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विन्ध्याचल सूर्यपर कुपित होकर एक साथ बहूत ऊँचा हो 
गया था । इससे संसारमें अधेरा रहने लगा ओर प्रजा मृत्युसे 
पीडति होने लगी । उस समय आपकी हारण लेनेसे ही उसे 
शान्ति मिली थी । भगवन्‌ ! हम भी बहूत भयभीत है, अब 
आप ही हमारे आश्रय हे । आप सबकी इच्छार्ठे पूर्ण करनेवाले 
हे, अतः हम भी दीन होकर आपसे वर मांगते है ।' 
युधिष्टिरने पृछ्- मुनिवर ! मुञ्चे यह बात विस्तारसे 
सुननेकी इच्छा हे कि विन्ध्याचल क्रोधित होकर अकस्मात्‌ 
क्यों बढ़ने लगा था । 
लोमदजी बोठे- सूर्यं उद्य ओर अस्त होनेमें पर्वतराज 
सुवर्णगिरि सुमेरुक्री प्रदक्षिणा किया करते थे 1 यह देखकर 
विन्ध्याचलने कहा, 'सूर्यदेव ! जिस प्रकार तुम सुमेरुके पास 
जाकर नित्यप्रति उसकी परिक्रमा करते हो, उसी प्रकार मेरी 
भी किया करो ।' इसपर सूर्यने कहा, "मे अपनी इच्छासे 
सुमेरुकी प्रदक्षिणा नहीं करता, बल्कि जिन्होने इस जगत्की 
रचना की हे, उन्होने मेरे लिये यह मार्ग निर्दिष्ट कर दिया हे ।" 
हे परन्तप ! सूर्यके इस प्रकार कहनेपर विन्ध्य क्रोधे भर 
गया ओर सूर्य एवं चन्द्रमाका मार्गं रोकनेके विचारसे 
अकस्मात्‌ बढ़ने लगा । तब्र सब्र देवता मिलकर पर्वतराज 
विन्ध्यके पास आये ओर अनेकों उपायोँसे उसे रोकने लगे, 
कितु उसने उनकी एक भी न सुनी । फिर वे सब-के-सवब 
धर्मत्माओमें श्रेष्ठ, परमतपस्वी ओर अदभुतपराक्रमी 
अगस्त्यजीके पास गये ओर उन्हे न 
1 
1 1 ## 11 


। 















1 ८ 
0 ॥ ८. ८८4८ ॥ | 1 १ 0 / 
4 ५) 1४ ५ \ ॥||/.; - 
(क (| | / 
॥|॥॥॥ 7 


4 1 4 ७:14 


| 








९.६ + 
` -1 ~ ६ 4 \श प 
4 4. ५ 


१ 


+ क्म कः 





२४० 


सुनाया । वे कहने लगे, “भगवन्‌ ! क्रोधके वरीभूत हआ यह 
पर्वतराज विन्ध्याचल सूर्य ओर चन्द्रमाके मार्ग तथा नक्षत्रोंकी 
गतिको रोक रहा हे । द्विजवर ! आपके सिवा ओर कोड भी 
पुरुष उसको रोकनेमें समर्थ नहीं हे । इसलिये आप रोकनेकी 
कृपा करे ।' 

देवताओंकी यह बात सुनकर अगस्त्यजी अपनी पल्नीके 
सहित विन्ध्याचलके पास आये ओर उससे बोके, “पर्वतप्रवर! 
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|| मे किसी कार्यसे दक्षिणकी ओर जा रहा हँ, इसलिये मेरी 
| इच्छा है कि तुम मुञ्चे उधर जानेका मार्ग दो । जबतक मै उधरसे 
लोर तबतक तुम मेरी श्रतीक्षा करना, उसके बाद इच्छानुसार 
बढते रहना ।' इात्रुदमन युधिष्ठिरजी ! विन्ध्याचलसे यह 
ठहराकर अगस्त्यजी दक्षिणक्ती ओर चके गये ओर वहांसे 
आजतक नहीं लोटे। इसीसे अगस्त्यजीके प्रभावसे 
विन्ध्याचलका बद्ना रुका हआ है । तुम्हारे पृष्ठनेसे यह सारा 
॑ श्रसङ्क मैने तुम्हे सुना दिया । अब, जिस प्रकार उनसे वर पाकर 
| देवताओंने कालकेरयोका संहार किया था वह सुनो । 
देवताओंकी आर्थना सुनकर अगस्त्यजीने कहा, “आप 
| लग यह कैते आये है ओर महे कया वर चाह है? 

कः  देवताओने कहा, “महात्मन्‌ ! हमारी एेसी इच्छा है कि आप 
महासागरको पी जाइये। एसा होनेषर हम देवदरोही 
४; उक परिवारके सहित मार डा्लेगे । 
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देवताओंकी बात सुनकर मुनिवर अगस्त्यने कहा, "अच्छा, मेँ 
तुम्हारी इच्छा पूर्णं करूगा ओर संसारका दुःखं दूर कर गा ॥ 
तदनन्तर वे तपःसिद्ध ऋषियों ओर देवताओंको साथ ले 
नदीनाथ समुद्रके तटपर पर्हुचकर वहां एकत्ित हुए देवता ओर 
ऋषियोंसे कहने लगे, में संसारके हितके लिये समुद्रका पान 
करता हूं ।* एेसा कहकर उन्होने बात-की-बातमें समुद्रको 
जलहीन कर दिया । तब देवतात्गरोग प्रबल होकर अपने दिव्य 


हासत्रोसे काल्केर्योका संहार करने लगे । इस प्रकार गर्ज- 
गर्जकर प्रहार करते हुए देवताओंकी मारसे वे व्याकुल हो गये 
ओर उन्हें उनका वेग असह्य हो गया । उनकी मार खाकर दो 
घड़ीतक तो कालके्योने भी भयंकर सिंहनाद करते हुए घनघोर 
युद्ध किया । कितु वे पवित्रात्मा मुनियोके तपसे पहले ही दग्ध 
हो चुके थे, इसलिये सारी शक्ति लगाकर प्रयत्न करनेपर भी वे 
देवताओंके हाथसे नष्ट हो गये तथा जो किसी प्रकार उस 
संहारसे बचे, वे पृथ्वीको फोड़कर पातालमें चकते गये । ` 
इस प्रकार दानवोका ध्वंस हो जानेपर देवताओने अनेकों 
भ्रकारसे स्तुति करते हूए अगस्त्यजीसे प्रार्थना की कि अब 
आप पीये हए जलको छोड़कर फिर समुद्रको भर दीजिये। 
इसपर अगस्त्यजी बोले, "वह जल तो पच गया, अब समुद्रको 
भरनेके लिये तुम कोड ओर उपाय सोचो ।' महर्षिकी इस 
बातसे देवताओंको बड़ा आश्चयं हुआ ओर वे उदास हो गये । 


यिः विः , सि ~ ॐ 


वनपर्व ] | सगरपुत्रोका नाडा ओर गद्गावतरण २४१ 
फिर उन्हें प्रणाम कर वे ब्रह्माजीके पास आये ओर हाथ 
जोड़कर उनसे समुद्रको भरनेकी प्रार्थना की । ब्रह्माजीने कहा, | भर जायगा ।' ब्रह्माजीकी बात सुनकर देवता अपने- 


"देवगण ! अब तुम इच्छानुसार अपने-अपने स्थानोंको | अपने स्थानोंको चले गये ओर उस्र समयकी प्रतीक्षा 
जाओ । आजसे. -बहूत समय बाद राजा भगीरथ अपने | करने लगे । 


पुरखाओंके उद्धारका प्रयत्न करेगा, उससे समुद्र फिर जलसे 


सगरपुत्रोंका नाडा ओर गङ्ावतरण 


युधिष्ठिरने पृच्-- ब्रह्मन्‌ ! समुद्रके भरनेमे भगीरथके हजार पुत्र होगि, किंतु वे सब एक साथ ही नष्ट हो 
पूर्वपुरुष किस प्रकार कारण हुए, भगीरथने उसे किस प्रकार | जार्यैगे; तथा दूसरी रानीसे वंशको चलानेवाला केवल एक ही 
भरा--यह प्रसङ्क मे विस्तारसे सुनना चाहता हँ । शूरवीर पुत्र होगा 1' एेसा कहकर भगवान्‌ रुद्र वहीं अन्तर्धान 
ल्ेम्जी बोठे-राजन्‌ ! इक्ष्वाकुवंरामे सगर नामके एक | हो गये ओर राजा सगर अत्यन्त प्रसन्न हो अपनी रानियोके 
२१११४ ॥ र सहित घर लोट आये । फिर कमलनयनी वैदर्भी ओर दौव्याने 
श गर्भं धारण किया ओर समय आनेपर वेदर्भकि गर्भसे एक 
ती उत्यन्न हं तथा होब्याने एक देवरूपी बालक उत्पन्न 
किया । राजाने उस तूबीको फेकवानेका विचार किया । इसी 
समय गम्भीर स्वरसे यह आकारावाणी हहं कि “राजन्‌ ! एेसा 
साहस न करो, इस प्रकार पुत्रका परित्याग करना उचित नहीं 
है । इस रतूबीके बीज निकालकर उन्हे कुछ-कुछ गरम किये 
| हए घीसे भरे हुए घड़मे पृथक्‌-पृथक्‌ रख दो । इससे तुमं 
साठ हजार पुत्र षाप्न होगे ।' 
आकारावाणी सुनकर राजाने वैसा ही किया । उन्होने 
` | तूबीका एक-एक बीज एक-एक घृतपूर्ण घटमें रखवा दिया 
८4 ^ | ओर प्रत्येक घडेकी रक्षा करनेके लिये एक-एक दासी नियुक्त 
¢| कर दी । बहुत काल बीतनेपर भगवान्‌ होकरकी कृपासे 
~| उनमेंसे अतुलित तेजस्वी साठ हजार पुत्र उत्पन्न हृए। वे बडे ही 
-3| घोर प्रकृतिके ओर क्रूर कर्म करनेवाले थे तथा आकाशमें 
ह -| उड़कर चलते थे 1 संख्यामें बहुत होनेके कारण वे देवताओके 
== तेन) | = 2 १. \ ८ > - | सहित सम्पूर्णं लोकोंका तिरस्कार किया करते थे। 
(~ ~= ६ | इस प्रकार बहुत समय निकल जानेपर राजा सगरने 
अश्वमेध यज्ञकी दीक्षा ली । उनका छोड़ा हुआ घोड़ा पुथ्वीपर 
विचरने लगा । राजाके पुत्र उसकी रखवालीपर नियुक्त थे । 
धूमता-घूमता बह जलहीन समुद्रके पास पर्हैवा, जो इस समय 
बड़ा भयंकर जान पडता था। यद्यापि राजकुमार बडी 
सावधानीसे उसकी चौकसी कर रहे थे, तो भी वह वहाँ 
पर्हैचनेपर अदूरुय हो गया । जब वह दनेपर भी न मिला तो 
राजपुत्रोने समज्ञा कि उसे किसीने चुरा लिया है ओर राजा 
सगरके पास आकर एेसा ही कह दिया 1 वे बो, "पिताजी । 
हमने समुद्र द्वीप, वन, पर्वत, नदी, नद्‌ ओर कन्दरा्णे-सभी 
स्थान छान डाके; परेतु हमे न तो घोड़ा ही मिला ओर न उसको 
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राजा थे। वे बडे ही. रूपवान्‌, बलवान्‌, प्रतापी ओर 
पराक्रमरील थे । उनकी वैदर्भीं ओर होव्या नामकी दो स्त्रियाँ 
थीं । उन्हे साथ लेकर वे कैलास पर्वतपर गये ओर वहाँ 
योगाभ्यास करते हए बड़ी कठिन तपस्या करने लगे । कुछ 
काल तपस्या करनेपर उन्हें त्रिपुरनाङाक त्रिनयन भगवान्‌ 
इोकरके दर्शन हए। महाराज सगरने दोनों रानियोके 
सहित भगवानके चरणों प्रणाम किया ओर पुत्रके लिये 
प्रार्थना की । 

तब श्रीमहादेवजीने प्रसन्न होकर राजा ओर रानियोंसे 


कहा, “राजन्‌ ! तुमने जिस मुहूर्तम वर मांगा है, उसके 
प्रभावसे तुम्हारी एक रानीसे तो अत्यन्त गर्वालि ओर शुरवीर 





चुरानेवाला ही 1' पुत्रोंकी यह बात सुनकर सगरको बड़ा क्रोध | ५ 
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हआ ओर उन्होने आज्ञा दी कि “जाओ, फिर घोड़ेकी खोज 
करो ओर बिना उस यज्ञपरुके लौटकर मत आना ।' 
पिताका एेसा आदे पाकर सगरपुत्र फिर सारी पृथ्वीमें 
घोड़ेकी खोज करने लगे । अन्तमें उन शुरवीरोने एक जगह 
पृथ्वीको फटी हृं देखा । उसमें उन्हें एक छिद्र भी दिखायी 
दिवा । तब वे कुदाल तथा दूसरे हथियारोसे उस चछिद्रको 
खोदने लगे । खोदते-खोदते उन्हे बहुत समय हो गया, किंतु 
फिर भी घोडा दिखायी न दिया । इससे उनका क्रोध ओर भी 
बढ़ गया ओर उन्होने ईरान कोणमें उसे पातालतक खोद 
डाला । वहां उन्होने अपने घोडेको घूमता देखा तथा उसके 
पास ही उन्हें अतुलित तेजोराशि महात्मा कपिल भी दिखायी 
दिये । घोडेको देखकर उन्हें हर्षसे रोमाञ्च हो आया, किंतु 
कालवा भगवान्‌ कपिक्पर वे क्रोधसे भर गये ओर उनका 
तिरस्कार करके घोडेको लेनेके लिये बढ़े । इससे महातेजस्वी 
कपिलजीको भी क्रोध हो आया। उन्होने त्योरी चढाकर 
सगरपुत्रोपर अपना तेज छोड़ा ओर उन मन्दबुद्धियोको भस्म 
कर दिया । उन्हें भस्मीभूत हए देख देवर्षि नारद राजा सगरके 
पास आये ओर उन्हे सारा समाचार सुना दिया । नारदजीकी 
बात सुनकर एक मुहर्तके लिये तो राजा उदास हो गये, कितु 
फिर उन्हे महादेवजीकी बातका स्मरण हो आया । तब उन्होने 
असमञ्जसके पुत्र . अपने पोते अंशुमानक्ो बुलाकर कहा, 
“बेटा ! मेरे अतुलित तेजस्वी साठ हजार पुत्र कपिलजीके 


तेजसे मेरे ही कारण नष्ट हो गये हें तथा अपने धर्मकी रक्षा 
ओर प्रजाका हित करनेके लिये मेने तुम्हारे पिताका भी 
परित्याग कर दिया हे।' 

युधिष्ठिरने पृच्- तपोधन लोपङ्जी } राजाओपें श्रेष्ठ 
सगरने अपने ओरस पुत्रको क्यों त्याग दिया था ? 

ल्ेमदजी वोले-राजन्‌ ! महाराज सगरका रौव्याके 
गभ॑से उत्पन्न हुआ पुत्र असमञ्जस नामसे विख्यात था । वह 
अपने पुरवासि्योके दुर्बल बालकोको रोने-चिल्लानेपर भी 
गला पकड़कर नदीमें डाल देता था । इससे सब पुरवासी भय 
ओर शोकसे व्याकुल रहने लगे ओर एक दिन राजा सगरके 
पास आकर हाथ जोड़कर कहने लगे, "महाराज ! आप 
हमारी हात्नुओंके दासनादिजनित संकर्टोसे रक्षा करनेवाले है, 
अतः इस समय असमञ्जससे हमें जो घोर भय उपस्थित हो 
गया हे उससे भी हमारी रक्षा कीजिये 1' पुरवासियोंकी बात 
सुनकर महाराज सगर एक मुहूर्ततक उदास रहे । ओर फिर 
मन्त्रियोँको बुलाकर इस प्रकार कहा, "यदि आपलोग मेरा 
प्रिय करना चाहते हें तो तुरंत ही एक काम कीजिये-मेरे पुत्र 
असमञ्जसको अभी इस नगरसे बाहर निकाल दीजिये ।' 
राजाके आज्ञानुसार मन्त्ियोने तत्काल वैसा ही किया । इस 
प्रकार महात्मा सगरने पुरवासि्योके हितके लिये अपने पुत्रको 
निकाल दिया था। 


सगरने अंञ्ुमान्‌ूसे कहा--'बेटा ! तुम्हारे पिताको मेँ 


~ध नगरसे निकाल चुका हँ, मेरे ओर सब पुत्र भस्म हो गये है 


€: | ओर यज्ञका घोड़ा भी मिला नहीं हे; इसलिये मेरे चित्तम बड़ा 
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खेद हो रहा हे । तुम किसी प्रकार घोड़ा दढकर लाओ, जिससे 
में यज्ञको पूरा करके स्वर्ग प्राप्न कर सर्वँ ।' सगरकी बात 
सुनकर अंशुमानको बड़ा दुःख हुआ ओर वह उसी स्थानपर 
आया, जहोँ पृथ्वी खोदी गयी थी तथा उसी मार्गसे समुद्रम 


 भ्रवेदा किया । वहाँ उसने उस अश्च ओर महात्मा कपिलको 


देखा । तेजोनिधि परमर्षिं कपिल्के दर्ान कर उसने प्रणाम 
किया ओर उनकी सेवामे वहां आनेका प्रयोजन निवेदन 


/॥ किया । अंशुमानकरो बातें सुनकर महर्षिं कपिल बहत प्रसन्न 


हए ओर उससे बोले, “वत्स ! मेँ तुह वर देना चाहता है 

तुम्हारी जो इच्छा हो मांग लो ।' अंशुमान पहले वरम यज्ञीय 
अश्च माँगा ओर दूसरे वरसे अपने पितरोंको पवित्र करनेकी 

भ्ार्थना की । तब महातेजस्वी मुनिवर कपिलने कहा, हे 
अनघ ! तुम्हारा कल्याण हो, तुम जो वर मांगते हो वह मेँ 
तुम्हे देता ह । तुमे क्षमा, धर्म ओर सत्य विद्यमान हे । तुमसे 
सगरका जीवन सफल होगा ओर तुम्हारे पिता भी पुत्रवान्‌ 


। गिने जार्यैगे । तुम्हारे श्रभावसे ही सगरपुत्र स्वगं प्राप्त करेगे। | 


है 8 
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< महाराज ! राजा भगीरथ महान्‌ धनुर्धर, चक्रवर्ती ओर 
६ 11 | महारथी थे । उनके दर्शनमात्रसे सब लोकोके मन ओर नयन 
इीतल हो जाते थे । उन्हे जब मालूम हुआ कि कपिलजीके 
क्रोपसे उनके पितृगण भस्म हो गये थे ओर उरे स्वर्गलोककी 
भी प्राप्ति नहीं हुईं तो वे बडे दुःखी हए ओर अपना राज्य 
† | मन्रीको सोपकर तपस्या करनेके लिये हिमालयपर चके गये । 
| ^ | वहाँ उन्होने फल-मूल ओर जलका ही आहार करते हुए 
(8 | देवताओके एक हजार वर्षतक घोर तपस्या की । एक हजार 
8 , दिव्य वर्षं बीतनेपर महानदी गङ्गाने उन्हें प्रत्यक्ष दर्शन दिया ओर 
` > ¦ कहा, “राजन्‌ ! तुम मुञ्चसे क्या चाहते हो ? बताओ, मेँ तुम्हे 
| क्या दँ ? तुम जो कहोगे, वही करूंगी ।' गङ्खाजीके इस अकार 
४ | कहनेपर राजाने उनसे कहा, “हे वरदायिनि ! मेरे पितृगण 
“~ | महाराज सगरके साठ हजार पुत्र घोड़ा दूँढनेके लिये निकले 
थे । उन्हें भगवान्‌ कपिलने भस्म करके यमलोकमें भेज दिया 
~> | हे । हे महानदि ! जबतक आप अपने जलसे उनका अभिषेक 
। नही करेंगी, तबतक उनको सद्गति नहीं हो सकती । उन 
सगरपुत्रोके उद्धारके लिये ही में आपसे प्रार्थना करता ह । 
लोमञ्जी कहते है-राजा भगीरथकी बात सुनकर 
विश्चवन्दनीया गङ्खाजीने उनसे इस प्रकार कहा, “राजन्‌ ! ये 
तुम्हारा कथन पूरा करूगी, इसमें तो संदेह नही; कितु जिस 
समय में आकाङासे पृथ्वीपर गिरूगी, उस समय मेरा वेग 
असह्य होगा । तीनों लोकमि एेसा कोड नहीं हे जो मुञ्चे धारण 
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व ~= ॥ | | || 741 ¦ | 
तुम्हारा पोत्र भगीरथ सगरपुत्रोका उद्धार करनेके लिये 
महादेवजीको प्रसन्न करके स्वर्गलोकसे गङ्खाजीको लावेगा 
ओर यह यज्ञीय अश्च तो तुम भ्रसन्नतासे ठे जाओ ।' 
कपिलजीके इस प्रकार कहनेपर अदुमान्‌ घोडा लेकर 
राजा सगरकी यज्ञरालामें आया ओर उसने उनके चरणोमें 
प्रणाम किया । राजा सगरने अंशुमानका सिर सघा तथा यह 
जानकर कि घोड़ा यज्ञरालामें आ गया हे उन्होने पुत्रोके मारे 










किया ओर अपना अधूरा यज्ञ पूरा कर दिया । इसके बाद 2 
बहुत दिनोंतक राजा सगरने अपनी प्रजाका पुत्रवत्‌ पालन 
किया । अन्तमं अपने पोत्रपर राज्यका भार छोड़कर स्वयं स्वर्गं | 
सिधारे । महात्मा अंज्युमानले भी अपने पितामहके समान ही 
आसमुद्र भूमण्डलका पालन किया । उनके दिलीप नामका 4 


विनाडकी बात मालूम हई तो उनके हदयमें बड़ा सन्ताप 44: 
हुआ । वे उनके उद्धारका उपाय सोचने लगे ओर गङ्गाजीको 

लानेके लिये भी उन्होंने बहुत प्रयत्न किया । परंतु बहत चेष्टा 
करनेपर भी वे सफल न हो सके । उनके परम ेश्र्यराली 


अभिषिक्त कर दिलीप वनमें चले गये ओर वहाँ कालवहा 
तपस्याके भरभावसे स्वर्गवासी हो गये । 








रर 


कर सके । हां, एक देवाधिदेव नीलकण्ठ भगवान्‌ होकर 
अवरय मुञ्े धारण करनेमें समर्थं हे । महाबाहो ! तुम तप 
करके उन्हें प्रसन्न कर त्म । जब मेँ पृथ्वीपर गिरगीतोवेही 
मुञ्ञे अपने मस्तकपर धारण कर लेगे । तुम्हारे पितरोका हित 
` करनेके ल्िये वे अवइय तुम्हारी इच्छा पूरी करेगे ।' 

यह सुनकर महाराज भगीरथ कैलासपर गये ओर कुछ 
कालतक तीत्र तपस्या करके उन्होंने महादेवजीक्ो प्रसन्न कर 
उनसे उन्होने अपने पितरोको स्वरगमिं पर्हैचानेके उदेर्यसे 
गङ्खाजीको धारण करनेके लिये वर प्राप्न कर लिया। 
भगीरथको वर देकर भगवान्‌ दाकर हिमालयपर आये ओर 
वहं खड़े होकर उनसे कहने लगे, "महाबाहो ! अब तुम 
पर्वत-राजपुत्री गङ्ासे प्रार्थना करो, में स्वर्गसे गिरनेपर उसे 
धारण कर टूगा 1' यह सुनकर महाराज भगीरथ सावधान 
होकर गङ्गाजीका ध्यान करने लगे । उनके स्मरण करते 





वैरम्पायनजी नोठे-राजन्‌ ! फिर कुन्तीनन्दन महाराज 
युधिष्ठिर क्रमाः नन्दा ओर अपरनन्दा नामकी नदियोंपर गये, 
॥ ॥ जो सब प्रकारके पाप ओर भयको नष्ट करनेवाली हे । वहाँ 
| हेमकूट पर्वतपर जाकर उन्होने बहुत-सी अदभुत बातें देखीं । 
। उस स्थानपर निरन्तर वायु बहता रहता था ओर नित्य वर्षा होती 
। थी । वहाँ वेदाध्ययनका डाब्द तो सुना जाता था, किंतु कोई 
| स्वाध्याय करनेवाला दिखायी नहीं देता था । 
तव त्रेम्जीने कहा-कुरुवर ! यहाँ नन्दा नदीमें स्नान 
करनेसे पुरुष तत्काल पापमुक्त हो जाता है, इसलिये आप 
। भराट्योंसहित इसमें स्नान करे । 
| यह सुनकर महाराज युधिष्ठिरने अपने भाई ओर साथियोके 
॑ सहित नन्दामे सान किया ओर फिर शीतल जलवाली अत्यन्त 
। रमणीक ओर पवित्र कोौरिकी नदीपर गये । वहो लोमराजीने 
कहा, “भरतश्रेष्ठ ! यह परमपवित्र देवनदी कोिकी दै । इसके 
तटपर यह विश्चामित्रजीका रमणीक आश्रम दिखायी दे रहा हे । 
यहीं महात्मा काङ्यप (विभाण्डक) का आश्रम हे। इसे 
पुण्याश्रम कहते हे । महर्षिं विभाण्डकके पुत्र ऋष्यशृङ्ग बडे ही 
तपस्वी ओर संयतेद्धिय थे । एक बार अनावृष्टि होनेपर उन्होने 
| अपने तपके श्रभावसे वर्षा कर दी थी । वे परम तेजस्वी ओर 
समर्थ विभाण्डकक्रुमार मृगीसे उत्पन्न हुए थे । 
= युधिष्ठिरने प्र्--भगवन्‌ ! मनुष्यका पञ्युजातिके साथ 
योनिसंसर्ग होना तो शाख ओर लोक दोर्नोकी ही दृष्टिमे विरुद्ध 
है, फिर परमतपस्वी काडयपनन्दन ऋष्यशङ्खने मृगीके उदरसे 
कैसे जन्म लिया ? तथा अनावृष्टि होनेपर उस बालकके भयसे 


वुत्रासुरका वध करनेवाले इनदरने कैसे वर्षां की ? 
` लोमद्यजी नोले--राजन्‌ ! ब्रह्मि विभाष्डक बड़े ही 
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सकषिप्त महाभारत 
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ही . पवित्रसकलिला गङ्खाजी महादेवजीको खड देखकर 
आकाहसे गिरने लगीं । उन्हें गिरते देखकर देवता, महिं, 
गन्धर्व, नाग ओर यक्चषलोग उनके दर्शानोंकी ` लालसासे वहं 
एकत्रित हो गये । श्रीमहादेवजीके मस्तकपर वे इस प्रकार 
गिरीं मानो स्वच्छ मोतियोंकी माला हो । भगवान्‌ होकरने उनहं 
तत्काल धारण कर लिया । तब श्रीगङ्काजीने भगीरथसे कहा 

राजन्‌ ! मं तुम्हारे लिये ही पृश्वीपर उतरी हु; अतः बताओ 
मं किस मार्गसे चर 2" यह सुनकर राजा उन्हें उस स्थानपर 
ठे गये, जहां उनके पूर्वजोके इारीर भस्म हुए थे । गङ्गाजीके 
जलसे समुद्र तत्काल भर गया । राजा भगीरथने उन्हे अपनी 
पुत्री मान ल्या । फिर सफलमनोरथ होकर राजा भगीरथने 
गङ्ाजलसे अपने पितरोको जलाञ्चकलि दी । इस प्रकार जिस 
तरह समुद्रको भरनेके लिये गङ्खाजी पृथ्वीपर पधारीं, वह सब 
वृत्तान्त मेने तुम्हें सुना दिया । 


--- + 
ऋष्यशुङ्कका चरित 


साधुस्वभाव ओर प्रजापतिके समान तेजस्वी थे । उनका वीर्य 
अमोघ था ओर तपस्याके कारण अन्तःकरण शुद्ध हो गया 
धा । एक बार वे एक सरोवरपर स्नान करने गये । वहाँ उर्वी 
अप्सराको देखकर जलमें ही उनक्छा वीर्य स्खलित हो गया। 
इतनेहीमे वहाँ एक प्यासी मृगी आयी ओर वह जलके साथ 
उस वीर्यको भी पी गयी। इससे उसको गर्भं रह गया। 
वास्तवमें यह एक देवकन्या थी । किसी कारणसे ब्रह्माजीने 
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इसे शाप देते हए कहा था कि ^तू मृगजातिमें जन् लेकर एक 
मुनिपुत्रको उत्पन्न करेगी, तब शापसे छूट जायगी ।' विधिका 
विधान अटल हे, इसीसे महामुनि ऋष्यृङ्क उस मृगीके पुत्र 
हए । वे बड़े तपोनिष्ठ थे ओर सर्वदा वनमें ही रहा करते थे । 
उनके सिरपर एक सींग था, इसीसे वे ऋष्यश्ङ् नामसे प्रसिद्ध 
हए । उन्होनि अपने पिताके सिवा किसी ओर मनुष्यको नहीं देखा 
धा, इसलिये उनका मन सर्वदा ब्रह्मचर्यमिं स्थित रहता था । 
इसी समय अगदेहामें महाराज दङारथके मित्र राजा 
लोमपाद्‌ राज्य करते थे 1 हमने एेसा सुना था कि उन्होने किसी 
ब्राह्मणको कोई चीज देमेकी प्रतिज्ञा करके पीछे उसे निरा 
कर दिया धा । इसलिये ब्राह्यणोनि उनको त्याग दिया । इससे 
उनके राज्यम वर्षा होनी बंद हो गयी ओर प्रजामें हाहाकार मच 
गया । तब उन्होने तपस्वी ओर मनस्वी ब्राह्मणोंसे पूछा, 
"भूदेवो ! अब वर्षा केसे हो, इसका कोई उपाय बताइये ।' वे 
सब अपना-अपना मत प्रकट करने लगे । तब उन्ेसे एक 
मुनिश्रेष्ठने कहा, “राजन्‌ ! ब्राह्मण आपपर कुपित है, इसका 
आप प्रायश्चित्त कीजिये । ऋष्यभृङ् नामक एक मुनिकुमार हे 1 
वे वनमें ही रहते हे ओर बडे ही शुद्ध एवं सरल हे । ख्रीजातिका 
तो उन्हें कोई पता ही नहीं हे । उन्हें आप अपने देङमें बुला 
लीजिये । वे यदि यहां आ गये तो तुरंत ही वर्षा होने लगेगी ।' 
यह सुनकर राजा लोमपादने ब्राह्मणोके पास जाकर अपने 
अपराधका प्रायश्चित्त कराया । उनके प्रसन्न होनेपर उन्होने 
अपने मन्त्रियोंको बुलाकर ऋष्यृङ्खको लानेके विषयमे 
पराम किया । उनसे सलाह करके उन्होने अपने राज्यकी 
प्रधान-प्रधान वेरयाओंको बुलाया ओर उनसे कलहा, 
'सुन्दरियो ! तुम किसी प्रकार मोहित करके ओर अपनेमें 
विश्वास उत्पन्न करके मुनिकुमार ऋष्यभङ्कको मेरे राज्यमें ले 
आओ ।' तब उन्ेसे एक वृद्धा वेङयाने कहा, ' "राजन्‌ ! मेँ 
तपोधन ऋष्यश्रङ्खको लानेका प्रयत्न तो करूंगी, परंतु सञ्च 
जिन-जिन भोग-सामग्रियोंकी आवदइयकता है उन सबको 
दिलानेकी आप कृपा करें ।' 
तब राजाका अदेह पाकर उस वृद्धाने अपनी बुद्धिके 

अनुसार नोकाके भीतर एक आश्रम तैयार कराया । उस 
आश्रमको अनेक प्रकारके फल ओर एूलोवाके बनावटी 
वृक्षोसे सजाया गया, जिनपर तरह-तरहकी आाडियां ओर 
लतार्पँ छायी हई थीं । वह नोकाश्रम बडा ही रमणीय ओर 
मनको लुभानेवाला था। उसे विभाण्डक मुनिके आश्रमसे 
थोडी दूरीपर बंधवाकर गुप्रचरोसि इस बातका पता लगवाया 
कि मुनिवर किस समय आश्रमसे बाहर चले जाते है। फिर 
` विभाण्डक मुनिको अनुपस्थितिके समय अपनी पुत्री वेदयाको 
सब बातें समज्ञाकर ऋष्यश्यूङ्के पास भेजा 1 उस वेर्याने 

` आश्रमम जाकर उन तपोनिष्ठ मुनिकुमारके दर्शन किये ओर 
उनसे कहा, "मुनिवर ! यहाँ सब तपस्वी आनन्दमे है न ? आप 


भी कुरालसे हे न ? तथा आपका वेदाध्ययन तो अच्छी तरह 


चल रहा है न 2 

ऋष्यशृद्घने कहा-आप कान्तिकि कारण साक्षात्‌ 
तेजःपुञ्जके समान ष्रकाङामान प्रतीत होते है; मे आपको कोड 
वन्दनीय महानुभाव समद्मता ह। मं पादयरक्षालनके लिये 
आपको जल दूंगा तथा अपने धर्मकि अनुसार कुछ फल भी भेट 
करूगा । देखिये, यह कृष्णमृगचर्मसे ठका हुआ कुडाका 
आसन हे; इसपर विराज जाइये । आपका आश्रम काँ हे 2 
ओर आप किस नामसे प्रसिद्ध है ? 

वेरया बोटली-काडयपनन्दन ! मेरा आश्रम इस पर्वतके 
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उस ओर यहोंसे तीन योजनकी दूरीपर है । मेरा एेसा नियम हे 
कि म किसीको प्रणाम नहीं करने देता ओर न किसीका दिया 
हुआ पाद्य ही स्य्ञं करता हू । म आपका प्रणम्य नहीं है, बल्कि 
आप ही मेरे वन्द्य हे । 

ऋष्यशृङ्ग बोले- ये भिलावे, ओंवले, करूषक, इगुदी 
ओर पिप्पली आदि पके हृए फल रखे हे; इनमेसे आप अपनी 
रुचिके अनुसार रहण करें । 

ल्रेमद्यजी कहते है राजन्‌ ! उस वे्याकी लड़कीने उन 
सब फर्लोको त्यागकर उन्हें अपने पाससे बड़े रसीले, दर्शनीय 
ओर रुचिवर्धक स्वादिष्ट पदार्थं दिये । इसके सिवा सुगन्धित 
मालार्पै, विचित्र ओर चमकीले वख तथा बदिया-लदिया 
रारबत भी दिये । उन्हं पाकर ऋष्यशृङ्ग बड़ प्रसन्न हए ओर 
हसने-खेलनेमें उनकी प्रवृत्ति हो गयी । इस प्रकार उनके मनमे ` 
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विकारका अंकुर फूटता देख वेङ्या उन्हें तरह-तरहसे त्दुभाने 
लगी । फिर कडं बार उनका गाढ़ आलि ङ्न कर उनकी ओर 
कटाक्षपात करती अ्िहोन्नका बहाना करके वहांसे चल दी 
एक मुहृत्तं बीतनेपर आश्रममें कडयपनन्दन विभाण्डक सुनि 
आये । उन्होने देखा कि ऋष्यभृङ्क अकेलेमे ध्यान-सा लगाये 
ठा हे । उसके चित्तकी स्थिति सर्वथा विपरीत हो गयी हे । 
वह ऊपरको देख -देखकर बार-बार दीर्घं निःश्वास छोडता हे । 
उसकी एेसी दीन द्रा देखकर उन्होने कहा, "बेटा ! आज 
सायंकाल्के अ्चिहोत्रके लिये तुमने समिधा ठीक क्यों नहीं 
कीं, क्या आज तुम अथिहोत्रसे निवृत्त हो चुके हो ? आज 
तुम ओर दिनोंकी तरह प्रसन्न नहीं जान पड़ते; बडे ही 
चिन्तातुर, अचेत ओर दीन-से दिखायी देते हो । बताओ तो, 
आज यहां कोई आया था क्या ?'" 
ऋष्यशरद्धने कहा- पिताजी ! यहाँ आश्रममें एक जटाधारी 
ब्रह्मचारी आया था । वह सुवर्णके समान उज्ज्वल-वर्ण था । 
उसके नेत्र कमलके समान विहाल थे । वह बड़ा ही रूपवान्‌, 
सूर्यके समान तेजस्वी ओर अत्यन्त गौरवर्ण था । उसके 
सिरपर बडी सुगन्धित ओर लम्बी-लम्बी काली जटार्णँ थीं । वे 
सुनहरी डोरियोसे गूथी हं थीं । आकारामें जैसे बिजली 
चमकती हे, उसी प्रकारं उसके गलेमें सुवण्कि आभूषण 
ज्िलमिला रहे थे । गलके नीचे उसके दो मांसपिण्ड थे । वे 
रोमहीन ओर बडे ही मनोहर थे। जिस समय वह चलता था 
उसके पेरोसे बड़ी ही अदभुत इनकार होती थी तथा मेरे 
हाथमे जेसे यह स्द्राक्षकी माला वैधी हुई हे, उसी तरह उसके 
दोनों हाथमे इ्नकारती हं सोनेकी लडियां पड़ी हुई थीं । 
उसका मुख भी बड़ा ही विचित्र ओर दर्दनीय था। उसकी 
बातचीत सुनकर हदयमें आनन्दव्ी लहर उठने लगती थीं । 
उसकी कोयलकी-सी वाणी बड़ी ही सुरीत्गी थी । उसे सुननेसे 
मेरे हदयमें हक-सी उठती थी । वह मुनिकुमार क्या था, मानो 
कोड देवपुत्र ही था । उसे देखकर मेरे मनमें उसके प्रति बहुत 
ही परीति ओर आसक्ति हो गयी है । उसने मुञ्चे नये-नये फल 
दिये थे। मैने अबतब जो-जो फल खाये हे, उनमेसे किसीमे 
भरी वैसा रस नहीं मिला । उनमें न तो वेसे छिलके ही हैँ ओर 
` न उनके समान गूदा ही है। उस रूपवान्‌ मुनिकुमारने मुञ्च 
बडा ही स्वादिष्ट जलः पीनेको दिया था। उसे पीते ही मुदम बड़े 
` आनन्दका अनुभव हुआ ओर पृथ्वी घूमती-सी दिखायी देने 
^“ लगी। वे जो बड़े ही विचित्र ओर सुगन्धित पुष्य पडे हुए है, 
उसके वसम थे हुए थे। इन्हे बिखेरकर वह तपसे 
^ देदीप्यमान मुनिकुमार अपने आश्रमको चला गया हे । उसके 
जाते ही गै अचेत-सा हो गया ह ओर मेरे शरीरणे दाह सा 
दता दै। यै चाहता ह, जल्-से-जल्ी उसके पास पहु ओर 
। उसे यहाँ लाकर सदा अपने साथ रख । 
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सक्षिप्र महाभारत 


| || लोमपादने उनका विधिवत्‌ 
चेटा! येतो राक्षसहे। येरेसे ही 


[ वनपर्व 


विचित्र ओर दर्नीय रूपसे धूमते रहते हें । ये बड़े ही पराक्रमी 
होते ह ओर एेसे सुन्दर-सुन्दर रूप धारण करके सर्वदा 
तपस्यामें विघ्न डालनेका विचार करते रहते है । जिस जितेन्द्रिय 
मुनिको उत्तम लोकों जानेकी इच्छा हो, उसे इनका साथ नहीं 
करना चाहिये । ये बडे पापी होते हं ओर तपस्वियोको विघ्र 
पर्हुचाकर ही प्रसन्न होते हें । तपस्वीको तो उनकी ओर आंख 
उठाकर देखना भी नहीं चाहिये । बेटा ! तुम जिन स्वादिष्ट पेय 
पदार्थोकी बात कहते हो, उने तो दुष्ट लोग पीते हे ओर वे ही 
एेसी रंग-बिरंगी सुगन्धित मालार्पँ पहनते हें । ये चीजें 
मुनियोके लिये नहीं बतायी गयी हे । 

"ये राक्षस हें" एेसा कहकर विभाण्डक मुनिने अपने पुत्रको 
रोक दिया ओर स्वयं उस वेरयाको दूढने लगे । जब तीन दिन- 
तक उसका कोई पता न लगा तो आश्रममें लोट आये । इसके 
पश्चात्‌ जब श्रोत विधिके अनुसार विभाण्डक मुनि फिर फल 
लेनेके लिये गये तो वह वेइया ऋष्यश्यूङ्को फंसानेके लिये 
फिर आयी । उसे देखते ही ऋष्यशृङ्ग बड़े हर्षित हए ओर 
हडबड़ाकर उसके पास दोड़ आये तथा उससे बोले, "देखो, 
पिताजीके यहां आनेसे पहके ही हम तुम्हारे आश्रमको 
चलेगे ।' हे राजन्‌ ! इस युक्तिसे विभाण्डक मुनिके एकमात्र 
पुत्र ऋष्यशृङ्गक्ो उन मां -बेटीने नावपर चदा लिया ओर उसे 
खोलकर वे तरह-तरहके उपायोंसे उन्हँं आनन्दित करती 
अद्धराज लोमपादके पास ले आयीं । अङ्कराज उन्हें अपने 
अन्तःपुरमें ठे गये । इतनेहीमें उन्होने देखा कि सहसरा वृष्ट होने 
लगी ओर सब ओर जल-ही-जल हो गया । इस प्रकार अपनी 
मनःकामना पूर्ण होनेपर राजा त्ोमपादने उन्हे अपनी कन्या 
शान्ता विवाह दी । 

इधर जब विभाण्डक मुनि फल-पफूल लेकर आश्रममे 
लोट तो बहुत दँद॒नेपर भी उन्हें अपना पुत्र दिखायी न 
दिया । इससे उन्हें बड़ा ही क्रोध हुआ ओर एेसी आहोका हू 
कि यह सारा षड्यन्त्र अङ्कगराजका ही रचा हुआ हे । अतः वे 
अङ्काधिपतिको उनके नगर ओर राष्टूके सहित भस्म कर 
डालनेके विचारसे चम्पापुरीकी ओर चले । मार्गमे चलते- 
चलते जब वे थक गये ओर उन्हें भूख सताने लगी तो वे 
ग्वालियोके सम्पत्तिशाली धघोषोमे आये । ग्वाललोने उनका 
राजाओकि समान बड़ा आद्र-सत्कार किया ओर वहोँ उन्होने 
एक रात विश्राम किया। जब गोपोने उनकी अव्यन्त ` 
आवभगत की तो उन्होने पृछा, क्यों भाइ ! तुम किसके 
सेवक हो ?' तब वे सभी ग्वालतिये बोके, "यह सब आपके 
पुत्रको ही सम्पत्ति हे ।' इस प्रकार देदा-देरामें सत्कार पानेसे 
ओर एसे ही मधुर वाक्य सुननेसे उनका उग्र कोप शान्त हो 
गया ओर वे प्रसन्न चित्तसे अङ्कराजके पास परहँचे । नरश्रेष्ठ 
1 पूजन किया । उन्होने देखा कि 3 
वगलोक जैसे देवराज इनदर रहते है, वैसे ही वहाँ उनका पत्र 
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विद्यमान हे। साथ ही उन्होने विद्युते समान चमचमाती 
अपनी पुत्रवधू शान्ताको भी देखा । पुत्रको अनेकों राम ओर 
घोष मिक देखकर तथा हान्ताको देखकर उनका सारा क्रोध 
उतर गया । फिर तो जिसमें राजा लोमपादकी विङोष प्रसन्नता 
थी, वही काम उन्होने किया । पुत्रको वहीं छोड़कर उन्होने 
उससे कहा, "जब तुम्हारे पुत्र उत्पन्न हो जाय तो राजाका सब 
प्रकार मन रखकर वनमें ही चकते आना ।' 

ऋष्य्ूङ्क भी पिताक आज्ञाका पालन कर फिर उन्हीके 
पास चले आये। शान्ता भी सब प्रकार अपने पतिके 
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अनुकूल आचरण करनेवाली थी । वह भी वनमें ही रहकर 
उनकी सेवा करने लगी । जिस भ्रकार सौभाग्यवती अरुन्धती 
वसिष्ठकी, लोपामुद्रा अगस्त्यकी ओर दमयन्ती नलकी सेवा 
करती थी उसी प्रकार रान्ताने भी अत्यन्त प्रेमपूर्वक अपने 
वनवासी पतिदेवकी सेवा की । यह पवित्रकीर्तिंशाली आश्रम 
उन्हीं ऋष्यशृङ्खका हे। इसके कारण इस समीपवर्ती विस्चाल 
सरोवरक्ी रोभा भी बहुत बढ़ गयी है । इसमें स्नान करके 
तुम कृतकृत्य ओर शुद्ध हो जाओ, फिर दूसरे तीर्थोकी 
यात्रा करना । 


पररुरामजीकी उत्पत्ति ओर उनके चरित्रोका वर्णन 


वैसचम्पायनजी कहते है-जनमेजय ! उस सरोवरमें सान 
करके महाराज युधिष्ठिर कौशिकी नदीके किनारे होते हुए 
क्रमशः सभी तीर्थस्थानोमें गये । फिर उन्होने समुद्रतटपर 
पर्हैवकर गङ्गाजीके सङ्गमस्थानमें मिली हहं पांच सो 
नदियोको सम्मिलित धारामें स्नान किया । इसके पश्चात्‌ वे 
समुद्रके किनारे-किनारे अपने भाइयोके सहित कलिङगदेरामे 
आये। वहां लोमहाजी कहने लगे, 'कुन्तीनन्दन ! यह 
कलिङ्गदेश है । यहाँ वैतरणी नदी बहती है इस स्थानपर 
देवताओंका आश्रय लेकर स्वयं धर्मराजने यज्ञ क्रिया था । 


इसके अनन्तर भाग्यवान्‌ पाण्डवोने द्रौपदीसहित वैतरणी 
नदीमें उतरकर पितृतर्पण किया । उस समय महाराज युधिष्ठिर 
कहने लगे, 'लोमहाजी 1 इस नदीमे आचमन करके यें तपके 
प्रभावसे मानवी विषर्योसे मुक्त हो गया हँ । आपकी कृपासे 
मुञ्चे सारे लोक दिखायी दे रहे हे । देखिये, यह मुञ्चे पाठ करते 
हए वानप्रस्थी महात्माओंका इाब्द्‌ सुनायी दे रहा हे!" तब 
लोमदाजीने कहा, "राजन्‌ ! चुप हो जाइये । यह ध्वनि तो तुम्हे 
तीस हजार योजन दूरसे सुनायी दे रहीहे। 

वैशम्परायनजी बोले--इसके पश्चात्‌ महात्मा युधिष्ठिर ` 


की 


त # ण्ठ र 
चैके [६ त श च म ३ न = - । क: भ ह ह 
क १. ॐ 4 क 7 - ५५५, ३ किर ८. 
+ - " "न चव 



















| ए ^ = 
द्गः ~” 

.#1 ५ ऋः 
° 
धि 

1 


3.3 थ थ 





२४८ 


महेन्द्रपर्वतपर गये ओर वहाँ एक रात निवास किया । वहाँ 


रहनेवाक्रे तपस्वियोने उनका बड़ा सत्कार किया। 
लोमरामुनिने उन भगु, अङ्गिरा, वसिष्ठ ओर कड्यपवंीय 
ऋषियोंका परिचय दिया । फिर उनके पास जाकर राजर्षिं 
युधिष्ठिरने प्रणाम किया ओर परुरामजीके सेवक वीरवर 
अकृतत्रणसे पृछा, “भगवान्‌ परशुरामजी इन तपस्वियोंको 
किस समय दर्शन देगे 2 इनके साथ ही मै भी उनके दर्शन 
करना चाहता हू ।* अकृतत्रणने कहा, “श्रीपरडुरामजी तो 
सबके हदयकी बात जाननेवाले हैँ । आपके आनेका तो उन्हं 
पता लग ही गया होगा । आपके प्रति उनका प्रेम भी हे ही। 
इसलिये वे हीघ्र ही आपको दर्हान देगे । तपस्वियोँको उनका 
दर्हन चतुर्दशी ओर अष्टमीको होता है। आजकी रात 
ब्रीतनेपर कल चतुर्दशी होगी । तब आप भी उनका दर्हन 
करेगे ।' 
युधिष्ठिरने पृच्-आप जमदभिनन्दन महाबली परश्ुराम- 
जीके सेवक है । उन्होने पहके जो-जो कृत्य कयि, वे 
सब आपने प्रत्यक्ष देखे है । अतः जिस प्रकार ओर जिस 
निपित्तसे उन्होने युद्धमें क्षत्रिरयोको परास्त किया था, वह सब 
आप मुञ्चे सुनाइये । 
अकृतत्रणने कहा- राजन्‌ ! मे भृगुवंशामे उत्पन्न हुए 
जमद्चिनन्दन देवतुल्य भगवान्‌ परडुरामजीका चरित्र सुनाता 
हूं। यह आख्यान बड़ा ही सुन्दर ओर महान्‌ हे । उन्होने 
हेहयवंशमें उत्पन्न हए जिस कार्तवीर्य अर्जुनका वध किया 
था, उसके एक हजार भुजा थी । श्रीदत्तात्रेयजीकी कृपासे 
उसे एक सोनेका विमान मिला था तथा पृथ्वीके सभी 
प्राणियोंपर उसका प्रभुत्व था । उसके रथकी गतिको कोड भी 
रोक नहीं सकता था । उस रथ ओर बरके प्रभावसे वह वीर 


देवता, यक्ष ओर ऋषि-सभीको कुचे डालता था । इस 
` भ्रकार उसके द्वारा सर्वत्र सभी प्राणी पीडित हो रहे थे। 


इसी समय कान्यक्रुब्ज (कन्नौज) नामक नगरमे गाधि 
नामका एक बलवान्‌ राजा राज्य करता था । वह वनमें जाकर 
रहने लगा । वहाँ उसके एक कन्या उत्पन्न हुई थी, जो 


 अप्सराके समान सुन्दरी थी । उसका नाम॒ था सत्यवती । 


उसके लिये भृगुनन्दन ऋचीकने राजाके पास जाकर याचना 
की । राजा गाधिने तऋ्वीक मुनिके साथ सत्यवतीका व्याह 


कर दिया। विवाहकार्य सम्पन्न हो जानेपर भृगुजी आये ओर 
| ( अपन पुत्रको रको सपल्रीक देखकर बड़े प्रसन्न हए । तब उन्होने 


“सौभाग्यवती वधु ! तुम वर मांगो, तुम्हारी 


संक्षिप्त महाभारत 


॥ । जन्म हुआ । वे बड़े ही तेजस्वी ओर प्रताप थे। 





तब भृगुजीने कहा, "तुम ओर तुम्हारी माता ऋतुस्नान करनेके 
पश्चात्‌ पुत्रोत्पत्तिकी कामनासे अलग-अलग वृक्षका 
आलिङ्गन करना । वह पीपलका आलिद्खन करे ओर तुम 
गूलरका करना । इसके सिवा येने सारे संसारमें घूमकर 
तुम्हारे ओर तुम्हारी माताके लिये बड़ प्रयल्से ये दो चर तैयार 
किये हें, इन्हे तुम सावधानीसे खा लेना ।' एेसा कहकर मुनि 
अन्तर्धान हो गये । किंतु उन मां -बेटीने चरु भक्षण करने ओर 
वृक्षका आलिङ्कन करनेमें उलट-फेर कर दिया । 

बहुत दिन लीतनेपर भगवान्‌ भृगु फिर लोटे ओर उन्हेनि 
दिव्य दृष्टिसे सब बात जान ली । तब उन्होने अपनी पुत्रवधू 
सत्यवतीसे कहा, "बेटी ! चरु ओर वृक्षोमें उलट-फेर करके 
तेरी माताने तुञ्चे धोखा दिया है । तूने जो चरु खाया हे ओर 
जिस वृक्षका आलिद्खन किया है, उसके प्रभावसे तेरा पुत्र 
ब्राह्मण होनेपर भी क्षत्रियोके-से आचरणवाला होगा तथा 
तेरी माताका पुत्र क्षत्रिय होकर भी ब्राह्मणोके-से 
आचारवाला, बड़ा तेजस्वी ओर सत्युरुषोके मार्गका 
अनुसरण करनेवाला होगा ।' तब उसने बार-बार भार्थना { 
करके अपने ससुरजीको प्रसन्न किया ओर प्रार्थना की कि 
मेरा पुत्र एेसा न हो, भके ही पोत्र एेसे स्वभाववाला हो न 
भृगुजीने “अच्छा एेसा ही हो" यह कहकर अपनी पुत्रवधूका 
अभिनन्दन किया । यथासमय उसके गर्भसे जमदग्नि मुनिका 
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महातपस्वी जमदभ्निने वेदाध्ययन आरम्भ किया ओर 
नियमानुसार स्वाध्याय करनेसे सभी वेदोको कण्ठस्थ कर 
लिया । फिर उन्होने राजा प्रसेनजितकरे पास जाकर उनकी पुत्री 
रेणुकाके लिये याचना की ओर राजाने उन्हे अपनी बेटी 
विवाह दी । रेणुकाका आचरण सब प्रकार अपने पतिदेवके 
अनुकूल था 1 उसके साथ आश्रममें रहकर वे तपस्या करे 
लगे 1 उनके क्रमाः चार पुत्र हुए । इसके बाद परशुरामजीका 
प्रादुर्भाव हुआ, ये पांचवें थे। भाडइयोमें छोटे होनेपर भी ये 
गुणोमे सबसे बदे-चढे थे । एक दिन जब सब पुत्र फल लेनेके 
ल्य चले गये तो त्रतरीला रेणुका स्नान करनेको गयी । 
जिस समय वह स्नान करके आश्रमको ततरौट रही थी, उसने 
दैवयोगसे राजा चित्ररथको जलक्रीडा करते देखा । उस 
सम्पत्तिदाली राजाको जलविहार करते देखकर रेणुकाका 
चित्त चलायमान हो गया । इस मानसिक विकारसे दीन, 
अचेत ओर त्रस्त होकर उसने आश्रमे प्रवे किया । महा- 
तेजस्वी जमदि मुनिने सब बात जान ली ओर उसे अधीर एवं 
ब्रह्मतेजसे च्युत हुई देखकर बहुत धिच्छारा । इतनेहीमें उनके 
जयेष्ठ पुत्र रुक्मवान्‌ ओर फिर सुषेण, वसु ओर विश्वावसु भी 
आ गये । मुनिने क्रमदाः उन सभीसे कहा कि इस अपनी 
मँको तुरंत मार डालो 1 किंतु वे महवा हक्के-बक्षे-से रह 


ङ्ाप दिया, जिससे उनकी विचारशाक्ति नष्ट हो गयी ओर वे 
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गये, कुछ भी न बोल सके । तब मुनिन क्रोधित होकर उन्हे | 


मृग एवं पक्षियोके समान जड-बुद्धि हो गये 1 उन सबके पीछे 
हत्नुपक्षके वीरोका संहार करनेवाले परशुरामजी आये । उनसे 
महातपस्वी जमदि मुनिने कहा, “बेटा ! अपनी इस पापिनी 
माताको अभी मार डाल ओर इसके ल्थियि मने किसी 
प्रकारका खेद न कर ।' यह सुनकर परशुरामे फरसा लेकर 
उसी क्षण अपनी माताका मस्तक काट डाला ।' 

राजन्‌ ! इससे जमदभिका कोप सर्वथा शान्त हो गया 
ओर उन्होनि प्रसन्न होकर कहा, "बेटा ! तुमने मेरे कहनेसे वह 
काम किया हे, जिसे करना बड़ा ही कठिन है; इसलिये 
तुम्हारी जो-जो कामनार्णे हो, वे सब मांग लो ।' तब उन्होने 
कहा-- "पिताजी ! मेरी माता जीवित हो जार्यै, उन्हें मेरे द्वारा 
मारे जानेकी बात याद्‌ न रहे, उनके मानस पापका नाडा हो 
जाय, मेरे चारों भाई स्वस्थ हो जार्यै” युद्धम. मेरा सामना 
करनेवाला कोई न हो ओर गैं लम्बी आयु प्राप्न करू ।' 
परमतपस्वी जमदभ्िने भी वरदानके द्वारा उनकी सभी 
कामना पूर्ण कर दीं। 

एक बार इसी तरह उनके सब पुत्र बाहर गये हुए थे; उसी 
समय अनूप देहाका राजा कार्तवीर्य अर्जुन उधर आ निकला । 
जिस समय वह आश्रममें पर्हैचा, मुनिपल्री रेणुकाने उसका 
आतिथ्य-सत्कार किया। कार्तवीर्य अर्जुन युद्धके मदसे 
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स्कार कर सम्पूर्ण क्षत्रिर्योका संहार करनेकी प्रतिज्ञा की। 
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लिया ओर वहोके वृक्षादि भी तोड़ दिये । जब परशुरामजी 
आश्रममें आये तो स्वयं जमद्िजीने उनसे सारी बातें करीं । 
उन्होने होमको गायको भी रोते देखा । इससे वे बड़े ही कुपित 
हृए ओर कालके वशीभूत हुए सहस््रार्जुनके पास आये । तब 
डात्रुदमन परडुरामजीने अपना सुन्दर धनुष ठे उसके साथ 
बड़ी वीरतासे युद्ध कर पने बाणोसे उसकी परिघसदृश् हजारो 
भुजाओंको काट डाला तथा उसे परास्त कर कालके हवाले 
किया । इससे सहस्रार्जुनके पुत्रोंको बड़ा क्रोध हुआ ओर वे 
एक दिन परशुरामजीको अनुपस्थितिमें आश्रममें बेठे हए 
जमदिजीपर जा ट्टे । परम तेजस्वी जमदथिजी तो तपस्वी 
ब्राह्मण थे उन्होने युद्धादि कुछ भी नहीं किया तो भी उन्होने 
उन्हं मार डाला । इस समय वे अनाथकी तरह हे राम ! हे 
राम !* यही चिल्लाते रहे। जब उनकी हत्या करके वे 
आश्रम-से चले गये तो परशुरामजी समिधा लेकर आये । 
वहां अपने पिताजीको इस प्रकार दुर्दशापूर्वक मरे देखकर 
उन्हें बड़ा दुःख हुआ ओर वे फूट-फूटकर रोने लगे । कुछ 
समयतक वे करुणापूर्वक तरह-तरहसे विलाप करते रहे; फिर 
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¦ अपने पिताके सब पेतकर्मं किये ओर उनका अत्रि- 
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महाबली भृगुनन्दन क्रोधके आवेशे साक्षात्‌ कालके 
समान हो गये ओर उन्होने अकेके ही कार्तवीर्यके सब पुत्रको 
मार डाला । उस समय जिन-जिन क्त्रियोनि उनका पक्ष लिया, 
उन सबका भी उन्होने सफाया कर दिया । इस प्रकार इच्छीस 
लार भगवान्‌ परदुरामने पृथ्वीको क्षत्रियहीन कर दिया ओर 
उनके रक्तसे समन्तपञ्चक क्षेत्रमें पांच सरोवर भर दिये । इसी 
समय महिं ऋचीकने साक्षात्‌ प्रकट होकर उन्हे इस घोर 
कर्मसे रोका । तन उन्होने क्षत्रियोका संहार करना बंद कर 
दिया ओर सारी पृथ्वी ब्राह्य्णोको दान कर दी । इस प्रकार 
समस्त भूमण्डल ब्राह्मणोंको देकर वे इस महेन्द्र पर्वतपर 
निवास करते हे । 

वेराग्यायनजी कहते है- राजन्‌ ! फिर चोदसके दिन अपने 
नियमके अनुसार महामना परश्ुरामजीने समस्त ब्राह्मण ओर 
भाडयोके सहित महाराज युधिष्ठिरको दर्दान दिये । धर्मराजने 
अपने भाडयोके सहित उनका पूजन किया ओर वहाँ रहनेवाले 
सब ब्राह्यणोंका भी खूब सत्कार किया । फिर परदुरामजीकी 
आज्ञासे उस रातको महेन्द्र पर्वतपर ही रहकर वे दूसरे दिन 
दक्षिणकी ओर चले । 
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वेठाम्यायनजी बोले--राजन्‌ ! महाराज युधिष्ठिर समुद्रतटके 
सन तीथकि दरछन करते आगे बढ़ने लगे । वे सब प्रकारके 
सदाचारका पालन करते थे । उन्होने भाडयोके सहित सभी 
तीथमिं स्नान किया । फिर वे क्रमशः समुद्रगामिनी प्ररास्ता 
नदीपर पर्हैचे। वहो स्नान ओर तर्पण कर उन्होने श्रेष्ठ 
ब्राह्यणोंको धन दान किया । इसके पश्चात्‌ वे गोदावरी नदीपर 
आये । उसमें स्नानादि करके निष्पाप हो उन्होने द्रविण देरामे 
समुद्रतीरवर्तीं परमपवित्र अगस्त्यतीर्थं ओर नारीतीर्थके दर्रनि 
किये । फिर वे शुर्पारक क्षेत्रमे पहुचे । वहं समुद्रके कुछ 
अंङ्ञको पार करके वे एक प्रसिद्ध वनमें आये । यहाँ उन्होने 
धनुर्धारियोमिं श्रेष्ठ परहुरामजीकी वेदी देखी । इसके 
आस-पास अनेकों तपस्वी रहते थे ओर पुण्यात्मा पुरुष इसे 
पूजनीय मानते थे। इसके पश्चात्‌ उन्होने वसु, मरुद्गण, 
अश्चिनीकुमार, आदित्य, कुबेर, इन्द्र, विष्णु, सविता, शिव, 
चन्द्रमा, सूर्य, वरुण, साध्यगण, ब्रह्मा, पितृगण, गणक 
सहित सद्र, सरस्वती, सिद्ध ओर अन्यान्य देवताओंके परम 
पवित्र ओर मनोहर मन्दिरोके दर्शन किये। उन तीथेपिं 
तरह-तरहसे उपवास कर उन्होने स्नानादि किये ओर विद्धान्‌ ॥८ 


ब्राह्मणोंको बहुमूल्य रत्नादि दान कर वे फिर शुर्पारकः क्षत्रमे 4 


लोट आये । वहोँसे वे भाडयोके सहित अन्य समुद्रतीरवर्ती 
तीथेमिं गये ओर फिर पृथ्वीभरमें प्रसिद्ध प्रभासक्षेत्रं आये । 
वहाँ स्नान ओर तर्पणादि करके उन्होने देवता ओर पितरोंको 
तृप्र किया । फिर बारह दिनतक केवल जल ओर वायु ही 
भक्षण करते हए चारों ओर अध्रि जलाकर तप किया । 

इसी समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर बलरामने सुना कि 
महाराज युधिष्ठिर प्रभासक्षेत्रमें उग्र तपस्या कर रहे है, तो वे 
अपने परिकरोके साथ उनके पास आये । उन्होने देखा कि 
पाण्डवलोग पृथ्वीपर पड़े हए है; उनके रारीर धूलसे सने हृए 
है तथा कष्टसहनके अयोग्य द्रोपदी भी महान्‌ दुःख भोग रही 
है । यह देखकरः वे बिलख-बिलखकर रोने लगे । महाराज 
युधिष्ठिर दुःख-पर-दुःख भोग रहे थे, तो भी उनका धेय 
शिथिल नहीं पड़ा था । उन्होने बलराम, कृष्ण, प्रद्युम्न, साम्ब, 
सात्यकि, अनिरुद्ध तथा ओर भी सभी वृष्णिवंशियोंका बडा 
आदर किया । उनसे सम्मानित होकर यादवोनि भी उनका 
यथोचित सत्कार किया ओर फिर देवता जैसे इन्द्रके चारों 
ओर बैठ जाते हे, उसी प्रकार वे धर्मराज युधिष्ठिरको घेरकर 
बैठ गये । ॑ 

तदनन्तर बठ्देवजीने कमलनयन भगवान्‌ श्रीकृष्णसे 
कहा-- श्रीकृष्ण ! देखो, धर्मराज सिरपर +जटारँ धारण 
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करके वनमें रहते हँ ओर वल्कल -वच््रोसे डारीर ढककर 
तरह-तरहके कष्ट भोग रहे हें तथा पापात्मा दुर्योधन पृथ्वीका 
डासन कर रहा हे । हाय ! इसके लिये पृथ्वी भी नहीं फटती । 
इससे अल्पबुद्धि पुरुष तो यही समञ्जगे कि धर्माचरणकी 
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अपेक्षा पाप करना ही अच्छा हे 1 ये साक्षात्‌ धर्मके पुत्र है, धर्म 
ही इनका आधार हे, सत्यसे भी ये कभी नहीं डिगते ओर 
निरन्तर दान भी करते रहते हँ । इनका राज्य ओर सुख भले 
ही नष्ट हो जाय, किंतु धर्मको छोड़कर ये कभी चेनसे नहीं बेठ 
सकते । पापी धृतराष्टूने अपने निर्दोष भतीर्जोको राज्यसे 
निकाल दिया हे । अब, परलोकमें पितृगणके सामने वे केसे 
करेगे कि मैने इनके साथ उचित व्यवहार किया हे । देखो, 
अब भी उन्हे यह नहीं सूञ्जता कि “में पृथ्वीमें इस प्रकार 
ओंखोसि लाचार क्यों उत्पन्न हआ हँ ओर उन्हे राज्यच्युत कर 
देनेसे अब. मेरी क्या गति होगी ।' भला, इन पाण्डरवोँका वे 
क्या सामना करेगे ? महाबाहू भीमको तो रात्रओंकी सेनाका 
संहार करनेके लिये शास्त्रोकी भी आवरयकता नहीं हे । इसके 
तो हंकारसे ही सैनिकोकि मलमूत्र निकल पडते हे । देखो, 
जब यह पूर्वदिज्ामें दिग्विजियके ल्यि गया था तो इसने 
अकेले ही वहाँसे सब राजाओंको उनके अनुचरोके सहित 
परास्त कर दिया ओर यह सकु अपने नगरमे लोट आया, 
कोड इसका बाल भी बोँका नहीं कर सका । कितु आज यह 
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कर सकता । देवताओकि सहित इन सम्पूर्ण लोकोमें इनके 
किये कौन-सा काम कठिन है ? इस समय अनिरुद्ध, गदः, 
उल्मुक, बाहुक, भानु, नीथ ओर रणवीर कुमार निडाठ तथा 
रणबाकुरे सारण ओर चारुदेष्ण-सभीको अपना-अपना 
कुलोचित पुरुषार्थ दिखाना चाहिये । वृष्णि, भोज ओर अन्धक 
वंशोके मुख्य-मुख्य योद्धा तथा सात्वत एवं शुरकुलकी सेनां 
मिलकर रणभूनिमें धृतराष्टूके पुत्रका संहार कर उज्जवल 
य प्राप्त करे । एेसा होनेपर जबतक धर्मराज युधिष्ठिर ज्‌आ 
खेलनेके समय किये हुए नियमका पालन करे, तबतक 
पृथ्वीके शासनका भार अभिमन्युके हाथमें रहे । 

भगवान्‌ श्रीकृष्ण बोठे-- सात्यकि ! तुम्हारी बात निःसन्देह 
ठीक हे, हमें तुम्हारा कथन स्वीकार हे; कितु कुरुराज अपने 
भुजबलसे न जीती हूं भूमिको लेना किसी प्रकार पसंद न 
करेगे । महाराज युधिष्ठिर किसी इच्छा, भय या लोभसे 
स्वधर्मका त्याग नहीं कर सकते । इसी प्रकार भीम, अर्जुन, 
नकुल, सहदेव ओर द्रोपदी भी काम, लोभ या भयसे अपना 
धर्म नहीं छोड सकते । भीम ओर अर्जुन तो अतिरथी है; 
पृथ्वीमें एेसा कोड वीर नहीं हे, जो युद्धमें इनके साथ लोहा 
ठे सके । माद्रीके पुत्र नुकल ओर सहदेव भी कुछ कम नहीं 
हे ? इन सबकी सहायतासे ही ये सम्पूर्णं पृथ्वीका शासन क्यो 
न करें 2 जिस समय महात्मा पञ्चालराज, केकयनरेश, 
चेदिराज ओर हय आपसमें मिलकर रणाङ्णमें कूद पडगे उस 
समय डात्रुओंक्रा नाम-निरान भी न रहेगा । 

यह सुनकर महाराज युधिष्ठिरने कहा-माधव ! आप जो 
कुछ कह रहे हे, उसमें आश्चर्यकी कोड बात नहीं है । वास्तवे 
मेरे स्वभावको टीक-ठीक श्रीकृष्ण ही जानते हैँ ओर उनके 
स्वरूपको भी यथां रीतिसे में जानता हूँ । सात्यकि ! देखो, 
जब श्रीकृष्ण पराक्रम दिखानेका समय समञ्चेगे उसी समय 
ओर श्रीकेडाव दुर्योधनपर विजय प्राप कर सकोगे । अब 
आप सब यादव वीर अपने-अपने घरोँको पधार, आपलोग 
मुञ्से मिलनेके लिये यहां आये, इसके लिये मे आपका कृतज्ञ 
हू । आप सावधानीसे धर्मका पालन करे, मे फिर आप सबको 
सकुडाल एकत्रित हए देर्खुगा । . 

तब उन यादव वीरोने बडोको प्रणाम किया ओर 
बालकोंको हदयसे लगाया । इसके पश्चात्‌ वे अपने-अपने 
घरोको चले गये तथा पाण्डवोने तीर्थयात्राके लिये प्रस्थान 
किया । इस प्रकार श्रीकृष्णको विदा कर धर्मराज युधिष्ठिर 
सकता । श्रीकृष्णके अपने भाई, अनुचर ओर लोमङजीके सहित परमपवित्रं | 

रसे सुसच्ित हो उत्तम-उत्तम बाण ओर सुदर्शन चक्र | पयोष्णी नदीपर पे । इस नदीके तीरपर शि पुत्र ¦ 
| समय युद्धे इनकी बराबरी कोड नहीं ¢ राजा गयने सात अश्वमेध यज्ञ करके इन््रको तृप्र किया था। ` 


फटे-पुराने वस्र पहनकर दुःख भोग रहा हे । इस फुतीकलि वीर 
सहदेवको देखो । इसने समुद्रतटपर अपने सामने इकडे होकर 
आये हए दक्षिणदेश्चके सभी राजाओंके दांत खड़े कर दिये 
थे। आज यह भी तपस्वी बना हआ है । द्रौपदी तो परम 
पतिव्रता ओर सब प्रकार सुख भोगने योग्य ही है । महारथी 
हूपदके समृद्धाल्ी यज्ञकी वेदीसे इसका जन्म हुआ है । यह 
भला, वनवासका दुःख केसे सहती होगी ? दुर्योधनने 
कपटद्यूतमें जीतकर धर्मराजको इनके भाई, सखी ओर 
अनुचरोंसहित राज्यसे बाहर निकाल दिया ओर वह दिनोंदिन 
बढ़ रहा हे यह देखकर इस पर्वतमालामण्डिता वसुन्धराको 
खेद क्यों नहीं होता 2 
सात्यकि कहने ठगे-बलरामजी ! यह समय व्यर्थं 
प्चात्ताप करनेका नहीं है । महाराज युधिष्ठिर यद्यपि कुछ कह 
नहीं रहे हँ, तो भी अब आगे हमारा जो कर्तव्य हो वही हमें 
करना चाहिये । संसारमें जिनके दूसरे रक्षक होते हे, वे स्वयं 
काम नहीं किया करते । मेरे सहित आप, कृष्ण, प्रद्युम्न ओर 
साम्ब चुपचाप कैसे बेठे हैँ ? हम तो तीनों लोकोंकी रक्षा कर 
सकते है; फिर हमारे पास आकर भी ये पाण्डवलोग 
¡ वनमें रहे यह कैसे हो सकता है ? आज ही 
अनेकों भरकारके अस्र-हासत्र ओर कवचादिसे सन्नद्ध यादवी 
सेना कूच करे ओर उससे पराजित होकर दुर्योधन अपने 
भाड्योसहित यमल्ोकको चला जाय । बलरामजी ! आप तो 
अकेले ही अपने कोपसे इस पृथ्वीका नाडा कर सकते हँ 
अतः देवराज इन््रने जैसे वुत्रासुरका वध किया था, उसी 
श्रकार आप दुर्योधनको उसके सम्बन्धियोंसहित मार डालिये । 
मरे भी अपने सर्पके विषकी ज्वालाके समान तीखे बाणोसे 
उसके सिरको छिन्न-भिन्न कर दूंगा ओर फिर उसे अपनी पैनी 
तलवारसे रणाङ्गणे काट डाूगा । फिर सब कोरवोंको 
मारकर उनके अनुचरोका भी नाडा कर दूणा । जिस समय 
|| भद्युश्नजी म्रधान-प्रधान कौरव वीरोका संहार करेगे उस 
॑ २४ समय, तिनकोव्की ढेरी जैसे आगको सहन नहीं कर सकती, 
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| उसी प्रकार उनके छोडे हृए तीखे तीरोको कृपाचार्य, 
| द्रोणाचार्य, कर्णं ओर विकर्णं सह नहीं सकेगे । अभिमन्युके 
। पराक्रमको भी यें खूब जानता ह ।॥ ये रणभूमिमें प्द्युम्रजीके 
| ही समान है। ओर साम्ब भी अपने बाहुबलसे रथ ओर 
। ` सारथिके सहित दुःशासनको कुचल सकते है । 

~ क १ त =न्् यड ही <, है इनके बलको तो कोई नही 
7गके विषयमे क्या करं 2 जिस समय ये 
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राजकुमारी सुकन्या ओर महर्षि च्यवन 


वेरम्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! पयोष्णी स्नान कर 
महाराज युधिष्ठिर वैदूर्यं पर्वत ओर नर्मदा नदीकी ओर गये । 
वहाँ भगवान्‌ लोमहाने समस्त तीर्थं ओर देवस्थानोंका परिचय 
दिया । तब भाडयोके सहित धर्मराज अपने सुभीते ओर 
उत्साहके अनुसार उन सभी तीर्थमिं गये ओर वहाँ हजारों 
त्राह्मणोंको धन दान किया । 
फिर ल्म मुनिने एक स्थानकी ओर संकेत करके 
कहा- "राजन्‌ ! यह महाराज रार्यातिका यज्ञस्थान हे, यहाँ 
“कोरिक सुनिने अश्िनीकुमारोके सहित स्वयं ही सोपान 


„^ किया था । इसी स्थानपर महान्‌ तपस्वी च्यवन मुनि इनद्रपर 


कुपित हए थे ओर उन्होने उसे स्तम्भित कर दिया था तथा यहीं 
उन्हें पलीरूपसे राजकुमारी सुकन्या प्राप्त हई थी । 
युधिष्ठिरने पृच्-- महातपस्वी च्यवनको क्रोध क्यों हुआ ? 
उन्होने इन्द्रको स्तब्ध क्यों किया 2 तथा अश्िनीकुमारोको 
उन्होने सोमपानका अधिकारी केसे बनाया ? भगवन्‌ ! कृपा 
करके यह सारा वृत्तान्त मुञ्चे सुनाडये । 
लरेमञजी बोठे- महर्षिं भृगुका च्यवन नामक एक बड़ा 

ही तेजस्वी पुत्र था । वह इस सरोवरके तटपर तपस्या करने 
लगा । राजन्‌ ! वह मुनिकुमार बहूत समयतक वृक्षके समान 
निश्चल रहकर एक ही स्थानपर वीरासनसे बैठा रहा । 
धीरे-धीरे अधिक समय बीतनेपर उसका इारीर तृण ओर 
लताओंसे ढक गया । उसपर चीटिर्योने अडइा जमा लिया । 
ऋषि लोँबीके रूपमे दिखायी देने लगे । वे चारों ओरसे केवल 
मिडीका पिण्ड जान पडते थे । इस प्रकार बहुत काल व्यतीत 
होनेके बाद एक दिन राजा शार्याति इस सरोवरपर क्रीडा 
करनेके लिये आया । उसकी चार सहस्र सुन्दरी रानियां ओर 
एक सुन्दर श्रुकरुटियोवाली कन्या थी । उसका नाम सुकन्या 
था। वह दिव्य आभूषणोसे विभूषित कन्या अपनी 
सहेलियोके साथ विचरती उस च्यवनजीकी बोँबीके पास 
पर्हुच गयी । उसने उस बोँबीके छिद्र्मेसे च्यवनजीकी चमकती 
हुईं आंखोको देखा । इससे उसे बड़ा कुतूहल हआ । फिर 
बुद्धि श्रमित हो जानेसे उसने उन्हे कटेसे छेद दिया । इस 
प्रकार आंखें फूट जानेसे च्यवन मुनिको बड़ा क्रोध हुआ ओर 
उन्होने शर्यातिकी सेनाके मल-मूत्र बंद्‌ कर दिये । मल-मूत्र 
रुक जानेसे सेनाको बड़ा कष्ट हुआ । यह दा देखकर राजाने 
पूछा, "यहां निरन्तर तपस्यामें निरत वयोवृद्ध महात्मा च्यवन 
रहते हे । वे स्वभावसे बड़ क्रोधी है । उनका जानकर अथवा 
बिना जाने किसने अपकार किया है ? जिससे भी एेसा हुआ 
हो, वह बिना विलम्ब किये तुरंत बता दे। 
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जब सुकन्याको ये सब बातें मालूम हुई तो उसने कहा, “में 
घूमती -घूमती एक बोँबीके पास गयी थी । उसमें. मुञ्चे एक 
चमकता हुआ जीव दिखायी दिया । वह जुगनू-सा जान पड़ता 
था। उसे मेने बींध दिया ।' यह सुनकर हार्याति तुरंत ही 
बोंबीके पास गया । वहाँ उसे तपोवृद्ध ओर वयोवृद्ध च्यवन 
मुनि दिखायी दिये उसने उनसे हाथ जोड़कर सेनाको छक्रामुक्त 
करनेकी प्रार्थना की ओर कहा कि “भगवन्‌ ! अज्ञानवडा इस 
बालिकासे जो अपराध बन गया है, उसे क्षमा करनेकी कृपा 
करे ।' तब भृगुनन्दन च्यवनने राजासे कहा, “इस गर्वील्की 
छोकरीने अपमान करनेके लिये ही मेरी अखं फोडी है । अब 
मेँ इसे पाकर ही क्षमा कर सकता ह ।' 


ल्रेमर्जी कहते है--राजन्‌ ! यह बात सुनकर राजा 
शार्यातिने बिना कोड विचार किये महात्मा चयवनको अपनी 
कन्या दे दी । उस कन्याको पाकर च्यवन सुनि प्रसन्न हो गये 
ओर उनकी कृपासे क्ेरामुक्त हो राजा सेनाके सहित अपने 
नगरमे लोट आया। सती सुकन्या भी अपने तप ओर 
नियमोका पालन करती हूड प्ेमपूर्वक अपने तपस्वी पतिकी 
परिचर्यां करने लगी । | 


एक दिन सुकन्या स्नान करके अपने आश्रमम खडी थी । 
उस समय उसपर अधिनीकुमारोकी दृष्टि पड़ी । वह साक्षात्‌ _ | 
देवराजको कन्याके समान मनोहर अद्खोवाली थी। तब | 
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किसकी पुत्री एवं किसकी भार्या हो ओर इस वने क्या 
करती हो 2" 

यह सुनकर सुकन्याने सज भावसे कहा, “में महाराज 
शर्यातिकी कन्या ओर महर्षिं च्यवनकी भार्या हू ।' 

तल अश्िनीकुमार बोके, "हम देवताओके वैद्य हैँ ओर 
तुम्हारे पतिको युवा एवं रूपवान्‌ कर सकते हे । तुम हमारी 
यह लात अपने पतिदेवसे जाकर कहो ।' 

उनकी यह बात सुनकर सुकन्या च्यवन मुनिके पास गयी 
ओर उन्हे यह बात सुना दी । मुनिने उसे अपनी स्वीकृति दे दी । 
तब उसने अधिनीकुमारोसे वैसा करनेके लिये कहा । 
अश्िनीकुमारोने कहा, "मुनि इस सरोवरमें षवे करे ।' 


महिं च्यवन रूपवान्‌ होनेको उत्सुक थे । उन्होने तुरंत ही 
जलमें प्रवे किया । उनके साथ अश्चिनीकुमारोने भी उनमें 
गोता लगाया । -फिर एक मुहूर्तं बीतनेपर वे तीनों उस 













सरोवरे बाहर निकके। वे सभी दिव्यरूपधारी, युवा ओर 
समान आकृतिवाके थे। उन तीनोंको ही देखकर चित्तमें 
। वृद्धि ह्योत थी । उन तीनोंहीने कहा, “सुन्दरि ! तम 
म्मेसे किसी भी एकको-वर लो।' वे तीनों ही ४ 
ध थे। सुकन्या एक बार तो सहम गयी परंतु फिर 

म : ॥  बुद्धिसे द्धिर ध निश्चय कर अपने, पतिको पहचान 


षी पल्ली ओर 


शष्ट 
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संक्षिप्त महाभारत 


अश्चिनीकुमारोने उसके समीप जाकर कहा, ^सुन्दरि ! तुम 








| उनकी ओर दोड़ा। इससे इन््रको बड़ी ही ई हई ओर = 
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मनमाना रूप एवं योवन पाकर च्यवन ऋषि बहुत प्रसन्न हुए 
ओर अश्चिनीकुमारोंसे बोले, “मैं वृद्ध था, तुमने ही मुञ्चे रूप 
ओर योवन दिया हे। इसल््यि मै भी तुम्हें सोमपानका 
अधिकार दिलाऊगा ।' यह सुनकर अध्िनीकुमार प्रसन्न 
होकर स्वर्गको चले गये तथा च्यवन ओर सुकन्या उस 
आश्रमम देवताओंके समान विहार करने लगे । 
जब हार्यातिने सुना कि च्यवन मुनि युवा हो गये हें तो उसे 
बड़ी ही प्रसन्नता हुई ओर वह अपनी सेनाके सहित उनके 
आश्रममें आया । उसने देखा कि च्यवन ओर सुकन्या साक्षात्‌ 
देवदम्पति-से जान पडते हें । इससे राजा ओर रानीको ठेसा हष 
हुआ मानो उन्हे सारी पृथ्वीका ही राज्य मिल गया हो । फिर 
च्यवन मुनिने राजासे कहा, राजन्‌ ! में आपसे यज्ञ 
कराऊगा, आप सब सामग्री एकत्रित कीजिये ।' राजाने बडी 
प्रसन्नतासे उनकी यह बात स्वीकार कर ती । जब यज्ञके लिये 
समस्त कामनाओंक पूर्तिं करनेवाला शुभ दिन उपस्थित हुआ 
| तो राजा शार्यातिने एक सुन्दर यज्ञमण्डप तैयार कराया । उसीमें 
भृगुनन्दन महर्षिं च्यवनने राजाके यज्ञानुष्ठानका आयोजन 
| किया । इस यज्ञम जो नयी बातें हुई, उन्हे सुनिये । जिस समय 


ण्य 


€ | च्यवन मुनिने अश्चिनीकुमारोको यज्ञका भाग दिया, तब इन्रन 
र र] उन्हें रोकते हए कहा, "मेरे विचारसे दोनों ही अश्चिनीकुमार 
| यज्ञभाग लेनेके अधिकारी नहीं हे ।' च्यवनने कहा, “ये दोनों 
77|| कमार बड़े ही उत्साही, उदारहदय, रूपवान्‌ ओर धनवान्‌ है । 
08 भला, तुम्हारे या दूसरे देवताओंके सामने इनका सोमपानमें 
|| & अधिकार क्यों नहीं हे 2 इन्द्रने कहा, 
/ करते हँ ओर मनमाना रूप धारण कर मृत्युलोकमें भी विचरते 
(4 रहते हं । इन्हं सोमपानका अधिकार केसे हो सकता हे ?' 


'ये चिकित्साकार्यं 


जब च्यवन ऋषिने देखा कि देवराज बार-बार उसी बातपर 


| जोर दे रहे हँ तो उन्होने उनकी उपेक्षा कर अश्िनीकुमारोको 
| देनेके लिये उत्तम सोमरस लिया । उन्हे इस प्रकार आग्रहपूर्वक 
| सोम लेते देखकर इन्द्रने कहा, “यदि तुम हमारे लिये तैयार हुए 


सोमरसको इस प्रकार अश्िनीकुमारोके लिये स्वयं ग्रहण 
करोगे तो में तुमपर अपना भयंकर व्र छोड गा 1' एसा 
कहनेपर भी च्यवन मुनिन मुसकराते हए अश्चिनीकुमारोकि 
लिये सोम ठे लिया । तब तो इन्द्र उनपर अपना भयंकर वज्र 
छोड़नेके लिये उद्यत हुए । वे जैसे ही प्रहार करने लगे कि 
च्यवनने उनकी भुजाको स्तम्भित कर दिया। ओर अपने 
तपोबलसे अ्िकुण्डमेसे "मद्‌" नामक एक अत्यन्त भर्यकर 
राक्षसको उत्पन्न किया, जो अपनी भीषण गर्जनासे 
त्रिभ्ुवनको त्रस्त करता हु इद्धको निगल जानेके लवि ` 
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उन्होने पुकार-पुकारकर कहा, “आजसे अश्िनीकुमार 
सोमपानके अधिकारी हुए । अब आप मेरे ऊपर कृपा करे, 


आप जेसा चाहेगे वही होगा 1" इन्द्रे जब एेसा कहा तव 
भृगुनन्दन महात्मा च्यवनका कोप छान्त हो गया ओर उन्होने 
इन्द्रको उसी समय उस दुःखसे मुक्त कर दिया । राजन्‌ ! यह 
इ्िलमिलाता हुआ द्विजसंघुष्ट नामका सरोवर उन्हीं च्यवन 
मुनिका हे । तुम अपने भाडयोंसहित इस सरोवरमें देवता ओर 
पितरोका तर्पण करो । यहां भगवान्‌ ङकरके म््रोका जप 
करनेसे तुम सिद्धि. प्राप्न कर सकते हो । यहाँ त्रेता ओर 
दवापरकी सन्िके समान काल रहता है, इस तीर्थे स्नान 
करनेवालोको कलियुगका स्पा नहीं होता । यह सब पार्पोका 
नादा करनेवाला है। इसमे स्नान करो। इसके आगे 
आर्चीक पर्वत हे! यहाँ अनेकों मनीषी महर्षिगण निवास 
करते हें । इसपर अनेक प्रकारके देवस्थान हे । यह चन्द्रमाका 
तीर्थं हे। यहां वालखिल्य नामके तेजस्वी ओर वायुभोजी 
वानप्रस्थ रहते हें 1 यहाँ तीन शिखर ओर तीन रने हँ । ये बड़ 
ही पवित्र हें । तुम प्रदक्षिणा करके क्रमाः इन सभीमें यथेच्छ 
स्नान कंरो। इसके पास ही यमुनाजी बह रही हें । स्वयं 
श्रीकृष्णने भी यहाँ तपस्या की थी । नकुल, सहदेव, 
भीमसेन, द्रोपदी ओर हम सब भी तुम्हारे साथ इसी स्थानपर 
चलेगे । इसी जगह महान्‌ धनुर्धर राजा मान्धाताने भी यज्ञ 
किया था। 


र 


राजा माच्धाताक्छा जन्वृत्तान्त 
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महाराज युधिष्ठिरे पूच्- ब्रह्मन्‌ ! राजा युवनाश्चके पुत्र 
नृपश्रेष्ठ मान्धाता तीनों लोकमि विख्यात थे । उनका जन्म किस 
प्रकार हुआ था? 
त्रेमरजी बोठे-राजा युवनाश्च इक्ष्वाकुवेरामें उत्पन्न हुआ 
था । उसने एक सहस्र अश्वमेध करके ओर भी बहुत-से यज्ञ 
किये ओर उन सभीमें बहुत बड़ी-बड़ी दक्षिणार्णँ दीं । अपने 
मन्तरियोपर राज्यका भार छोडकर उस मनस्वी राजाने मनोनिग्रह 
करते हृए निरन्तर वनमें ही रहना आरम्भ कर दिया । एक बार 
महर्षिं भृगुके पुत्रने उससे पुत्र-प्राप्निके लिये यज्ञ कराया । 
रात्निके समय उपवाससे गला सूख जानेके कारण राजाको 
बडी प्यास लगी । उसने आश्रमके भीतर जाकर जल मोगा । 
किंतु सब लोग रात्रिके जागरणसे थककर एेसी गाढ निद्रामे 
पड़े थे कि किसीने उसकी आवाज न सुनी । महर्षिने मन्नपूत 
जलका एक बड़ा कला रख छोड़ा था । उसे देखकर राजाने 
जल्दीसे उसीमेसे कुछ जल पीकर अपनी प्यास बुञ्ायी ओर 
उसे वहीं छोड़ दिया । (शः 
` कुछ देरमें तपोधन भृगुपुत्रके सहित सब मुनिजन उठे ओर 
उन सभीने उस घड़ेको जलसे खाली देखा । तब उन सभीने 
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आपसमें मिलकर पूछा कि यह किसका काम हे। इसपर | देकर कहा, “मां धाता (मेरी गुली पियेगा) ।' इसीसे 
युवनाश्चने सच-सच कह दिया कि “मेरा' हे ।' यह सुनकर | देवताओंने उसका नाम मान्धाता रखा । फिर उसके ध्यान करते 
भृगुपुत्रने कहा, "राजन्‌ ! यह काम अच्छा नहीं हआ । तुम्हारे | ही धनुर्वेदके सहित सम्पूर्णं वेद्‌ ओर दिव्य अख्र उसके पास 
एक महान्‌ बलवान्‌ ओर पराक्रमी पुत्र उत्यन्न हो-इसी | उपस्थित हो गये । साथ ही आजगव नामका धनुष, सीगोके बने 
उदेश्यसे मैने यह जल अभिमन्त्रित करके रखा था । अब जो | हुए बाण ओर अभेद कवच भी आ गये । इसके पश्चात्‌ स्वयं 
हो गया, उसे पलटा भी नहीं जा सकता । अवहय ही जो कुछ | इन्द्रने ही उसका राज्यसिंहासनपर अभिषेक किया । 
हआ हे, वह देवकी ही भ्ररणासे हुआ है । तुमने प्याससे | राजा मान्धाता सूर्यके समान तेजस्वी था । इस परम पवित्र 
व्याकुल होकर मन््रपूत जल पिया है, इसलिये तुम्हीको एक | कुरुक्षेत्र प्रदेशमे यह उसीका यज्ञ करनेका स्थान है । तुमने 
पुत्र प्रसव करना होगा ।' मुञ्मसे उसके चरित्रके विषयमे पूषा था, सो मेने उसका 
एेसा कहकर मुनि अपने-अपने स्थानोंको चके गये । फिर | महत्त्वपूर्ण वृत्तान्त सुना दिया । राजन्‌ ! इसी क्षेत्रमे पहके 
सौ वषं बीतनेपर राजाकी बायीं कोख फाड़कर एक सूर्यके | प्रजापतिने एक हजार वषमे पूर्ण होनेवाला इष्ठीकृत नामका 
समान अत्यन्त तेजस्वी बालक निकला । एेसा होनेपर भी यह / याग किया था । यहीपर नाभागके पुत्र राजा अम्बरीषने 
| ४ 0 ८ यमुनाजीके तटपर यन्नके सदस्योंको दस पद्य गो दान की थीं 
तथा अनेकों यज्ञ ओर तपस्या करके सिद्धि घराप्र की थी । यह 
क १» देरा नहुषके पुत्र पुण्यकर्मा राजा ययातिका है । यहाँ राजा 
द| [भ~ ययातिने अनेकों यज्ञ किये थे । इसी जगह महाराज भरते 
४।/|।/^ भी अश्वमेध यज्ञ करके घोड़ा छोड़ा था । राजा मरुत्तम भी 
| मुनिवर संवर्तकी अध्यक्षतामें इसी क्षत्रमे यज्ञ किया था। 
राजन्‌ ! जो पुरुष इस तीर्थमें आचमन करता है, उसे सम्पूर्ण 
। लोकोँका दर्शन होने लगता है ओर वह समस्त पापोंसे मुक्त 
(| हो जाता है । तुम इसमें आचमन करो । 
¢| महिं लोमडाकी यह बात सुनकर भाडूयोके सहित 
1 इ धर्मराज युधिष्ठिरने सान किया। उस समय महर्षिगण 
द स्वस्तिवाचन कर रहे थे। स्नान कर चुकनेपरः उन्हेने 
| लोमदाजीसे कहा, ^हे सत्यपराक्रम मुनिवर ! देखिये, इस 
तपके श्रभावसे मुञ्चे सब लोक दिखायी दे रहे ह । में य्हीसे ` 
श्वेत घोडेपर चढ़े हए अर्जुनको देख रहा हूँ ।' लोमरजीने ` 
( कहा, “महाबाहो ! तुम्हारा कथन ठीक है। महर्षिंगण इसी | 
== ~ भ्रकार स्वर्गका दर्शन किया करते है । देखो, यह परमपवित्र॒ ` 
कि इससे राजाकी मृत्यु नही हई । उस | सरस्वती नदी है । इसमें सान करनेसे पुरुष सब पासे मुक्त 
( 
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बड़ा आश्चर्य-सा हआ 


व्रालकको देखनेके लिये स्वयं देवराज इन्द्र उस स्थानपर | हो जाता है । यह चारो ओरसे पांच-पांच कोसक विस्तारवाली 
आये । उनसे देवताओनि पृष्ठा “किं धास्यति" यह बालक क्या | प्रजापति ब्रह्माकी वेदी है । यहीं महात्मा कुरुका क्षेत्र । जो 
। '  . पेयेगा ? इसपर इनद्रने उसके मुखमें अपनी तर्जनी अंगुली । कुरुक्षेत्र नामसे विख्यात हे ।' 
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कुछ अन्य तीर्थोका वर्णन ओर राजा उङीनरकी कथा 


ल्ेमञ्चजी बोठे-राजन्‌ ! यह विनङान तीर्थं हे। यहाँ 
सरस्वती नदी अदृरय हो जाती हे । यह स्थान निषाद्‌ देराका 
दरार है। यहाँ इस विचारसे कि निषादलोग मुञ्धे न देखें 
सरस्वती भूमिमें समा गयी हे । इसके आगे यह चमसोद्धेद 
नामका स्थान हे, जहाँ सरस्वती फिर प्रकट हो जाती है ओर 
जहां इसमें समुद्रे मिलनेवाली सब पवित्र नदियां मिल जाती 
हें । यह सिन्धुनदीका बहुत बड़ा तीर्थस्थान है, इसी जगह 
अगस्त्यजीसे समागम होनेपर लोपामुद्राने उन्हें पतिरूपसे वरण 
किया धा यह विष्णुपद्‌ नामका पवित्र तीर्थं दिखायी दे रहा 
है ओर यह विपाडा नामकी परम पवित्र नदी है। हे 
हात्रुदमन ! यह सबसे पवित्र कारमीर मण्डलं हे । यहाँ अनेकों 
महर्षिं निवास करते है, तुम भाडयोके सहित उनके दर्शन 
करो । यह मानसरोवरका द्वार दिखायी दे रहा है । इस तीर्थमें 
एक बडे आश्चर्यकी बात है । वह यह कि जब एक युग पूरा 
होता हे तो यहोँ श्रीपार्वतीजी ओर पार्षदोके सहित इच्छानुसार 
रूप धारण करनेवाले श्रीमहादेवजीके दर्शन होते हे । जितेन्द्रिय 
ओर श्रद्धावान्‌ याजकलोग अपने परिवारके हितकी 
 कामनासे इस सरोवरपर चैत्र मासमे स्रान करके 
श्रीमहादेवजीक्ा पूजन किया करते हे। 

यह सामने उज्जानक, तीर्थं हे । इसके पास ही यह कुङावान्‌ 
सरोवर हे। इसमे कुदोराय नामके कमल उत्पन्न होते हे । 
पाण्डुनन्दन ! अब तुम भृगुतुङ्ग पर्वतको देखोगे । पहके समस्त 
पापको नष्ट करनेवाली इस वितस्ता नदीके दन करो । ये 
यमुनाकी ओरसे आनेवाली जला ओर उपजला नामकी 
नदियां हें । इन्दीकि तटपर यज्ञानुष्ठान करके राजा उहीनर 
इन्द्रसे भी बढ़ गये थे । राजन्‌ ! एक बार इन्र ओर अभि 
उनकी परीक्षा करनेके लिये आये । इनद्रने बाजका ओर 
अभिने कबूतरका रूप धारण किया। इस भकार वे 
यज्ञ्ञालामें महाराज उदहीनरके पास पहुचे । तब बाजके भयसे 
डरकर कबूतर अपनी रक्षाके लिये राजाकी गोदीमें छिप 
गया । तब बाजने कहा, “राजन्‌ ! समस्त राजागण केवल 
आपको ही धर्मात्मा बताते हे, सो आप यह सम्पूर्णं धममेसि 
विरुद्ध कर्मं केसे करना चाहते है ? मै भूखसे मर रहा ह ओर 
यह कबूतर मेरा आहार है। आप धर्मके लोभसे इसकी रक्षा 
न करं ।' राजाने कहा, “महापशक्षिन्‌ ! यह पक्षी तुमसे डरकर 
भयभीत हआ अपने प्राण बचानेके लिये मेरी शरणमे आया 


है । इसने अभय पानेके लिये ही मेरा आश्रय लिया है । यदि 
मैं इसे तुम्हारे चेगुकमे न पड़ने दूँ तो इसमें तुम्हे धर्म क्यों नहीं 
जान पड़ता ? देखो, यह घवबराहटके मारे कैसा कप रहा है । 
इसने ्रार्णोकी रक्षाके लिये ही मेरी शरण तकी है । एेसी 
स्थितिमें इसे त्यागना तो बडी बुराईकी बात हे । जो पुरुष 
बराह्मणोंकी हत्या क्कुरता है, जो जगन्माता गोका वध करता है 
ओर जो रारणागतको त्यागता है-उन तीनोँको समान पाप 
लगता हे ।' बाज बोला, “राजन्‌ ! सब प्राणी आहारसे ही 
उत्पन्न होते हैँ ओर आहारसे ही उनकी वृद्धि होती है तथा 
आहारसे ही वे जीवित रहते हें । जिस धनको त्यागना अत्यन्त 
कठिन माना जाता है, उसके बिना भी मनुष्य बहूत दि्नोतक 
जीवित रह सकता है; कितु भोजनको त्याग कर कोड भी 
अधिक समयतक नहीं टिक सकता । आज आपने मुञ्जे 
भोजनसे वञ्चित कर दिया है, इसलिये मै जी नहीं सर्वगा । 
ओर जब मै मर जाऊँगा तो मेरे ख्री-बच्चे भी नष्टहो ही 
जायेंगे । इस प्रकार इस कबूतरको बचाकर आप कई 
प्राणियोंकी जानके गाहक हो जार्यगे । जो ध्म दूसरे धर्मका 
बाधक हो वह धम्मं नहीं, कुधर्म ही है; धर्म तो वही है, जिससे 
किसी दूसरे धर्मका विरोध न हो । जहोँ दो धर्मेपिं विरोध हो, 
वहाँ छोटे-बडेका विचार कर जिसका किसीसे विरोध न हो, 
उसी धर्मका आचरण करे । अतः राजन्‌ ! आप भी धर्म ओर 
अधर्मके निर्णये गौरव ओर लाघवपर दृष्टि रखकर जिसमें 
विहोष पुण्य हो, उसी धर्मके आचरणका निश्चय करें 1' 
इसपर राजाने कहा-पक्षिप्रवर ! आप बहत अच्छी बातें 
कह रहे हे, क्या आप साक्षात्‌ पक्षिराज गरुड़ हे 2 इसमें तो 
संदेह नही, आप धर्मके मर्मको अच्छी तरह समते हे । आप 
जो बातें कह रहे है वे बडी ही विचित्र ओर धर्मसम्मत हे । मेँ 
यह भी देखता हू कि एेसी कोई बात नहीं है, जो आपको 
मालूम न हो । कितु शरणार्थीकि परित्यागको आप कैसे अच्छा 
मानते हँ 2 पक्षिवर ! आपका यह सारा षरयल्न आहारके ल्थियि 
ही जान पड़ता हे, सो आपको आहार तो इससे भी अधिक 
दिया जा सकता है । लीजिये, मै आपको शिबि ्रदेशका 
समृद्धिराली राज्य देता हँ । ओर भी आपको जिस वस्तुकी ` 
इच्छा हो, वह ये दे सकता हँ । किंतु इस इारणमे आये हए 
पक्षीको नहीं त्याग सकता । विहगवर ! जिस कामके करनेसे 


आप इसे छोड सरके, वह मुञ्चे बताइये मे वही करगा, कितु | ९ | । 
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इस कलूतरको तो नहीं दगा । 

बाज बोत््र- नृपवर ! यदि आपका इस कलूतरणर स्नेह है 
तो इसीके बराबर अपना मांस काटकर तराजूमें रखिये । जल (1) -- न गां 
वह तोलमें इस कबूतरके बराबर हो जाय तो वही मुञ्चे दे | === 
दीजिये । उसीसे मेरी तृप्धि हो जायगी । ॥॥' 104 

त््रेमद्जी कहने लगे- राजन्‌ ! फिर परम धर्मज्ञ उद्ीनरने | *(& ॥ 18 ॥ । ||| ॥ 
अपना मांस काटकर तोलना आरम्भ किया । दूसरे पलडमें | | ॥ , ` “५ 
रखा हुआ कबूतर उनके मांससे भारी ही निकला, तो उन्होने | 
फिर अपना मांस काटकर रखा । इस प्रकार कई बार |। 
करनेपर भी जब मांस कबूतरके बराबर न हुआ तो वह स्वयं त्ति 
ही तराजूमें बैठ गया । यह देखकर बाज बोला, “हे धर्मज्ञ ! | 
मैं इन्द्र हू ओर ये अ्रिदेव है; हम आपकी धर्मनिष्ठाकी परीक्षा 
लेनेके लिये ही आपकी यज्ञरालामें आये थे । राजन्‌ ! | 
जबतक संसारमें लोगोंको आपका स्मरण रहेगा, तबतकं | 
आपका सुयज्ञा निश्चल रहेगा ओर आप पुण्यलोकोंका भोग 


22 द | 1 


किन, 
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महाराज यह पवित्र आश्रम उसी महानुभाव राजा उङीनरका 
हे । यह बड़ा ही पवित्र ओर पार्पोका नारा करनेवाला हे । (च 
आप मेरे साथ इसके दर्हनि करे । = 


अष्टावक्रके जन्म ओर चाख्त्रार्थका वृत्तान्त 


मुनिवर त्मने कला- राजन्‌ ! उदालकके पुत्र श्वेतकेतु | धनहीन पतिसे धन लानेके लिये प्रार्थना की । कहोड धन 
इस पृथ्वीभरमें मन्त्रशास्रमे पारद्गत समञ्च जाते थे। यह | लेनेके लिये राजा जनकके पास गये, किंतु वहाँ वाद 
निरन्तर फल-फूलोसे सम्पन्न रहनेवाला आश्रम उर्हीका हे। | करनेमे कुडा बन्दीने उन्हे शाखरार्थमें हरा दिया ओर 
आप इसके दर्ान कीजिये । इस आश्रमे महर्षि श्चेतकेतुको | शात्रार्थके नियमके अनुसार उन्हे जलमें नो दिया गया । जव 
मानवीके रूपमे साक्षात्‌ सरस्वती देवीके दर्शन हए थे । उद्ालकको यह समाचार विदित हआ तो उन्होने सुजाताके 
त्मेमञ्चजीने कहा-उद्याकक मुनिका कहोड नामसे प्रसिद्ध | पास जाकर उसे सब बात सुना दी ओर कहा कित्‌ 
एक शिष्य था । उसने अपने गुरुदेवकी बड़ी सेवा की । इससे | अष्टावक्रसे इसके विषयमे कुछ मत कहना । इसीसे उत्यन्न 
भ्रसन्न होकर उन्होने बहुत जल्द सब वेद पढ़ा दिये ओर अपनी | होनेके पश्चात्‌ अष्टावक्रको इसका कुछ पता न लगा। वे 
कन्या सुजाता भी उसे विवाह दी। कुछ काल बीतनेर | उदालकको ही अपना पिता समड्ते थे ओर पुत्र 
सुजाता गर्भवती हुई । वह गर्भं अम्निके समान तेजस्वी था । || शेतकेतुको अपना भाई मानते थे । 
|| एक दिन कहोड वेदपाठ कर रहे थे, उस समय वह बोला,. | एक दिन जब अष्टावक्रकी आयु बारह वर्षकी थी, वे 
| “पिताजी! आप रातभर वेदपाठ करते ह, किंतु यह | उदालककी गोदमें बैठे थे । उसी समय वहाँ श्वेतकेतु आये 
। (+ > ४ ठीक-ठीक नहीं होता । ओर उन्हे पिताकी गोदमेसे खींचकर कहा, "यह गोदी तेर 
? हिष्योकि बीचर्मे ही इस प्रकार आक्षेप करनेसे पिताको | बापकी नहीं है ।' श्वेतकेतुकी इस कटूक्तिसे उनके चित्तपर ` 
हूत क्रोध हआ ओर उन्होनि उस उदरस्थ बालकको शाप | बड़ी चोट लगी ओर उन्होने घर जाकर अपनी मातासे पूषा | 
५ ५ दिया कि तु पेटमेसे ही एसी टेदी दी जाते करता हे, इसलिये | कि “मेरे पिता कहां गये है ?" इससे सुजाताको बड़ी घबराहट | 
आठ जगहः ढा उत्पन्न होगा । जब अष्टावक्र पेटमें | बढ़ने | हुईं ओर उसने शापके भयसे सब बात बता दी । यह सब 
तो सुनाताको जड़ पीडा ह ओर उने एकान्तम अपने | रय सुनकर उनो के समय तकु मिलकर 
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यह सलाह की कि "हम दोनों राजा जनकके यज्ञमे चकते । वह 
यज्ञ बड़ा विचित्र सुना जाता हे । वहाँ हम ब्राह्मणोके बडे-बडे 
शास्त्रार्थं सुनेगे ।' एेसी सलाह करके वे दोनों मामा-भानजे 
राजा जनकके समृद्धिसम्पन्न यज्ञके लिये चल दिये । 
यज्ञ्यात्ग्रके द्वारपर पहुंचकर जन वे भीतर जाने लगे तो उनसे 
द्रारपाठने कहा-आपलोगोको प्रणाम हे। हम तो आज्ञाका 
पालन करनेवाले हे, राजाके आदेशानुसार हमारा जो निवेदन 
हे, उसपर आप ध्यान दे । इस यज्ञरालामें बालकोंको जानेकी 
आज्ञा नहीं हे, केवल वृद्ध्‌ ओर विद्वान्‌ ब्राह्मण ही इसमें प्रवेडा 
कर सकते हे । 
तव अष्टावक्रने कह- द्वारपाल ! मनुष्य अधिक वर्षोकी 
उग्र होनेसे, बाल पक जानेसे, धनसे अथ॑वा अधिक कुटुम्बसे 
बड़ा नहीं माना जाता । ब्राह्मणोमिं तो वही बड़ा है, जो वेदोका 
वक्ता हो। ऋषियोने एेसा ही नियम बताया है। मै इस 
राजसभामें बन्दीसे मिलना चाहता ह । तुम मेरी ओरसे यह 
सूचना महाराजको दे दो। आज तुम हमें विद्वानोकि साथ 
शाखार्थं करते देखोगे ओर वाद्‌ बढ़ जानेपर बन्दीको परास्त 
हआ पाओगे । 
द्रारपाल बोत्र- "अच्छा, यै किसी उपायसे आपको 
सभामें ले जानेका प्रयल्न करता ह, किंतु वहो जाकर आपको 
विद्वानोके योग्य काम करके दिखाना चाहिये ।' एेसगए कहकर 
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द्वारपाल उन्हे राजाके पास के गया । वहाँ अष्टावक्रे कहा, 
“राजन्‌ ! आप जनकवंहामे प्रधान स्थान रखते हँ ओर 


चक्रवर्तीं राजा हें । मेने सुना है, आपके यहाँ बन्दी नामका 


कोई विद्वान्‌ है । वह ब्राह्मणोंको-शाख्रार्थमें परास्त कर देता हे 
ओर फिर आपहीके आदमियोंसे उन्हे जलमें डलवा देता हे । 
यह बात ब्राह्मणोके मुखसे सुनकर यै अदत ब्रह्म विषयपर 
उससे शाखार्थं करने आया हू । वह बन्दी कहाँ है, मे उससे 
मिलूगा 1' 

राजाने कहा-'बन्दीका प्रभाव बहुत-से वेदवेत्ता ब्राह्मण 
देख चुके हें । तुम उसकी ₹हाक्तिको न समञ्ञकर ही उसे 
जीतनेको आरा कर रहे हो । पहके कितने ही ब्राह्मण आये; 
कितु सूर्यके आगे जैसे तारे फीके पड़ जाते हे, उसी प्रकार वे 
सभी उस्रके सामने हतप्रभ हो गये ।' इसपर अष्टावक्रने कहा, 
"मेरे-जेसोंसे पाला नहीं पडा, इसीसे वह सिंहके समान निर्भय 
होकर बाते करता हे । किंतु अब सुञ्जसे परास्त होकर वह उसी 
भ्रकार मूक हो जायगा, जसे रास्तेमें टूटा हुआ रथ जहोँ-का- 
तहँ पडा रहता हे 1" 

तन राजाने अष्टावक्रकी परीक्षा करनेके विचारसे कह्ा-*जो 
पुरुष तीस अवयव, बारह अरा, चोबीस पव ओर तीन सो 
साठ अरोवाले पदार्थको जानता है वह बड़ा विद्वान्‌ हे 1' यह 
सुनकर अष्टावक्र बोले--"जिसमे पक्षरूप चोबीस पर्व, 


न. 
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|> हो जायगी । अब तुम मेरे प्र्रोका उत्तर दो ओर मेँ तुम्हारी 
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इ वातोका उत्तर देता हँ । 
कः राजन्‌ ! जब भरी सभाम अष्टावक्रे क्रोधके साथ गरजकर इस 
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॥ | ॥ ५ = > मकार लकारा तो बन्दीने कहा--“अष्टावक्र ! एक ही 
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५ ॥ | | 119 | अभि अनेक प्रकारसे प्रकाहित होता है, एक सूर्य सारे 
|| | ॥ || ई जगत्को प्रकादित कर रहा है, रात्ुओंका नाडा करनेवाला 
॥॥ 
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| 
॥ देवराज इन्द्र एक ही वीर हैँ तथा पितरोका ईश्वर यमराज भी 
उ एक ही हे ।'' 
/ अष्टवक्र--“इन्द्र ओर अञ्नि-ये दो देवता है, नारद ओर 
पर्वत-ये देवर्षि भीदोदहें, दो ही अश्िनीकुमार हे, रथके 
य ॥॥ || ~= & 
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साठ अरे हैँ वह निरन्तर घूमनेवाला संवत्सररूप कालचक्र || 
आपकी रक्षा करे।' ५ 
एसा यथार्थ उत्तर सुनकर राजाने ये प्रश्र किये-- “सोनेके | 
समय कोन नेत्र नहीं मदता ? जन्म लेनेके बाद किसमें गति |> 
नहीं होती ? हदय किसमें नहीं है ? ओर वेगसे कौन बढता |~ (= उ | 
है ?' अष्टावक्रने कहा, "मछली सोनेके समय नेत्र नहीं मँदती, |` भ 1 , (/ ^ 
अण्डा उत्पन्न होनेपर चेष्टा नहीं करता, पत्थरमें हदय नहीं है |>// | | € 
ओर नदी वेगसे बढती हे ।' यह सुनकर राजाने कहा, "आप 
तो देवताओकि समान परभाववाले हे । मे आपको मनुष्य नहीं |' | 
समञ्ता। आप बालक भी नहीं है, मे तो आपको वृद्ध ही 
मानता ह । वाद-विवाद करनेमें आपके समान कोई नहीं है । | पहिये भी दो होते हँ ओर विधाताने पति ओर पत्नी-ये 
इसलिये मै आपको मण्डपका द्वार सौपता ह ओर यही वह | सहचर भी दो ही बनाये हे ।'' 
बन्दी हे । बन्दी-““यह सम्पूर्ण प्रजा कर्मवडा तीन प्रकारसे जन्म 
तन अष्टावक्रे बन्दीकी ओर घूमकर कलहा-अपनेको | धारण करती है; सब कर्मोका प्रतिपादन भी तीन वेद्‌ ही करते 
अतिवादी माननेवाके बन्दी ! तुमने हारनेवालोको जलमें | है, अध्वर्युजन भी प्रातः, मध्याह्न ओर सायं --इन तीनों समय 
डब्ोनेका नियम कर रखा है । किंतु मेरे सामने तुम बोल नहीं | यज्ञका अनुष्ठान करते है; कर्मानुसार प्रप्त होनेवाले भोगोके 
सकोगे। जैसे प्रलयकालीन अभ्रिके निकट नदीका प्रवाह | लिये स्वर्ग, मृत्यु ओर नरक--ये लोक भी तीन ही है तथा 
सूख जाता है, उसी भकार मेरे सामने तुम्हारी वादडक्ति नष्ट | वेदमे कर्मजन्य ज्योतियाँ भी तीन प्रकारकी है ।" 
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अष्टावक्र--“"ब्राह्मणोके लियि आश्रम चार है, वर्ण भी 
चार ही यज्ञोंदयारा अपना-अपना निर्वाह करते है, मुख्य दिर 
भी चार ही है, उश्कारके अकार, उकार, मकार ओर अर्ध- 
मात्रा--ये चार हीः वर्ण हँ तथा परा, पडयन्ती, मध्यमा ओर 
वैखरी भेदसे वाणी भी चार ही प्रकारकी कही गयी हे 1'' 
नन्दी--'“यज्ञकी अियों (गार्हपत्य, दक्षिणा्थि, 
आहवनीय, सभ्य ओर आवसथ्य) पांच हे, पंक्ति छन्द भी 
पाँच पदोवाला हे, यज्ञ भी (अग्निहोत्र, दा, पौर्णमास, 
चातुर्मस्यि ओर सोम) पांच ही भ्रकारके है, इन्द्रियां पांच है, 
वेदमें पञ्च रिखावाली अप्सरा भी पाँच है तथा संसारमें 
पवित्र नद भी पांच ही प्रसिद्ध हे ।'' 
अष्टावक्र--““कितने ही इस प्रकार कहते है कि अभिका 
आधान करते समय दक्षिणामें गोठ छः ही देनी चाहिये, 
कालचक्रमें ऋतु भी छः ही रहती है, मनसहित ज्ञानेन्धियां 
भी छः ही है, कृत्तिका छः ह तथा समस्त वेदोमें साधस्क 
यज्ञ भी छः ही कहे गये हें ।'' 
बन्दी--““ग्राम्य पु सात है, वन्य पञ भी सातदहीरहै, 
यज्ञको पूर्ण करनेवाले छन्द भी सात ही हैँ, ऋषि सात है, 
मान देनेके प्रकार भी सात ह ओर वीणाके तार भी सात ही 
प्रसिद्ध हें ।'' 
अष्टावक्र--““सेकडों वस्तुओंका तोल करनेवाके शाण 
(तोल) के गुण आठ होते है, सिंहका नाडा करनेवाले 
इारभके चरण भी आठ ही हे, देवताओं वसु नामक 
देवताओंको भी आठ ही सुना है ओर सब यज्ञे यज्ञस्तम्भके 
कोण भी आठ ही कहे हे ।'' 
बन्दी--“पितृयज्ञमें समिधा छोडनेके मन्त्र नौ कहे गये है, 
सुष्टिमें प्रकृतिके विभाग भी नो ही किये गये है, बृहती छन्दके 
अक्षर भी नो ही है ओर जिनसे अनेकों प्रकारकी संख्या 
उत्पन्न होती है, एेसे एकसे केकर अंक भी नो ही हे ।1'' 
अष्टावक्र-““संसारमें दिशाँ दस है, सहस्रकी संख्या भी 
सौको दस बार गिननेसे ही होती है, गर्भवती खी भी 
गर्भधारण दस मास ही करती है, तत्वका उपदे करनेवाले 
भी दस हैँ तथा पूजनेयोग्य भी दस ही है ।'" 
बन्दी-"“पडुओकि दारीरोमें ग्यारह विकारोवाली इन्दियां 


ग्यारह होती है, यज्ञके स्तम्भ ग्यारह होते है, प्राणियोके 


अष्टावक्रके जन्म ओर डास्रार्थका वृत्तान्त 
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विकार भी ग्यारह हैँ तथा देवताओमिं रुद्र भी ग्यारह ही कहे 
गये हें ।' | 

अष्टवक्र-"एक वर्षमे महीने बारह होते है, जगती छन्दक 
चरणोमें भी बारह ही अक्षर होते है, प्राकृत यज्ञ बारह दिनिका 
कहा है ओर धीर पुरुषोने आदित्य भी बारह ही कहे हैँ ।'" 

बन्दी-'तिथियोमें त्रयोदङ्ीको उत्तम कहा है ओर पृथ्वी 
भी तेरह द्वीपोवाली बतलायी गयी है 1 ' * 

इस प्रकार बन्दीके आधा इतोक ही कहकर चुप हो 
जानेपर अष्टावक्रजी दोष आधे इलोकको पूरा करते हए 
कहने लगे- "अचि, वायु ओर सूर्य- ये तीनों देवता तेरह 
दिनोके यज्ञोमरे व्यापक रहै ओर वेदों भी तेरह आदि 
अक्षरोवाले अतिचछन्द कहे गये हँ ।' -† इतना सुनते ही 
बन्दीका मुख नीचा हो गया ओर वह बडे विचारमें पड़ गया 1 
परतु अष्टावक्रके मुखसे वबाणीकी ज्जडी लगी ही रही । यह 


` देखकर सभाके ब्राह्मण हर्षध्वनि करते हए अष्टावक्रके पास 


आकर उनका सम्मान करने लगे । 

अष्टावक्रने कहा-- “राजन्‌ ! यह बन्दी चाख्त्रार्थमें अनेकों 
विद्वान्‌ ब्राह्यणोंको परास्त कर जलम डबवा चुका हे। अब 
इसकी भी तुरंत .वही गति होनी चाहिये ।' 

नन्दीने कहा-“महाराज ! मेँ जलाधीडा वरुणका पुत्र ह । 
मेरे पिताके यहाँ भी आपकी ही तरह बारह वषेमिं पूर्णा 
होनेवाला यज्ञ हो रहा है । उसीके लिये मेने जलमें डुबानेके 
बहाने चुने हए श्रेष्ठ ब्राह्मणोको वरुणलोक भेज दिया है, वे 
सब अभी लोट आवेगे । अष्टावक्रजी मेरे पूजनीय है, इनकी 
कृपासे जलें इकर भै भी अपने पिता वरुणदेवसे चीघ् 
मिलनेका सोभाग्य प्राप्त करूंगा ।' 

राजाको बन्दीकी बातों फंस देर करते देखकर अष्टावक्र 
कहने लगे-राजन्‌ ! मैं कई बार कह चुका, फिर भी तुम 
मतवा हाथीकी तरह कुछ भी सुन नहीं रहे हो । इससे 
मालूम पडता है लसोडेके परत्तोपर भोजन करनेसे तुम्हारी 
बुद्धि नष्ट हो गयी है अथवा तुम इस चापलूसकी बातोमिं आ 
गये हो । 

जनकने कहा- देव ! मँ आपकी दिव्य वाणी सुन रहा ह, 
आप साक्षात्‌ दिव्य पुरुष है । आपने रास््रार्थमें बन्दीको 
परास्त कर दिया हे। भै आपके इच्छानुसार अभी-अभी 


* त्रयोदरी. तिथिरुक्ता प्रस्ता त्रयोदराद्रीपवती मही च। 
† त्रयोदशाहानि ससार केशी त्रयोदरादीन्यतिच्छन्दासि चाहः ॥ 
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इसके दण्डकी व्यवस्था करता हँ । 


अपने पिता कहोडका अभी दर्हन करेगे । 
थी कि समुद्रमे डबाये हए सभी ब्राह्मण वरुणदेवसे सम्मानित 


आ पर्हैचे । उनर्मेसे कोडने कहा, “मनुष्य एेसे ही कामके 
ल्वियि पुत्रोंकी कामना करते हैँ । जिस कामको मे नहीं कर 


कभी-कभी दुर्बल मनुष्यके भी बलवान्‌ ओर मूरखकि भी 


अष्टावक्रकी पूजा की ओर अष्टावक्रने अपने पिताका पूजन 


आश्रमको चले । वहाँ पर्हैचकर कहोडने अष्टावक्रसे कहा, 
“तुम इस समङ्गा नदीमें प्रवेशा करो ।' बस, अष्टावक्रने जसे ही 





पाण्डवोंकी गन्धमादन-यात्रा 











तरेम मुनिने कला-राजन्‌ ! यह मधुविला नदी दिखायी 

दे रही है, इसीका दूसरा नाम समङ्का है । यह कर्दमिल क्षेत्र है । 
यहाँ राजा भरतका अभिषेक किया गया था । वुत्रासुरका वध 
। ` करनेपर इाचीपति इन्द्र जब राज्यलक्ष्मीसे भ्रष्ट हो गये थे, तब 
इस समङ्खा नदीमें स्नान करके ही वे पापोसे छुटकारा पा सके 
रः  थे। यह मैनाक पर्वतके मध्यभागे विनहान तीर्थं हे । इधर 
यह कनखल नामकी पर्वतमाला है। यह ऋषियोको बहुत 
| य है । इसके पास ही यह महानदी गङ्गा दिखायी दे रही हे। 
यहाँ भगवान्‌ सनत्कुमारने सिद्धि प्राप्त को थी । 
= ४ 1 इसमें स्नान करके तुम सब पापोंसे मुक्त हो जाओगे । 
आगे पुण्य नामका सरोवर ओर भृगुतुङ्गं नामका पर्वत 






भरावेगा । वहा ह. 


स्नान करना । देः बो, 


संक्षिप्त महाभारत 


“ बन्दीने कल- राजन्‌ ! वरुणका पुत्र होनेसे मुञ्चे इनेमें 
कुछ भी भय नहीं हे । ये अष्टावक्र भी बहुत दिनोंसे डू हुए 


त््रेमरजी कहते है-सभामें इस प्रकार बातचीत हो ही रही 


होकर जल्से बाहर निकल आये ओर राजा जनककी सभामें 


सका था, वही मेरे पुत्रने करके दिखा दिया । राजन्‌ ! ^ 


विद्वान्‌ पुत्र उत्पन्न हो जाता है ।' इसके पश्चात्‌ बन्दी भी राजा 
जनककी आज्ञा लेकर समुद्रे कूद पड़ा । तदनन्तर ब्राह्यणोने “= 


किया। फिर अपने मामा श्वेतकेतुके सहित वे अपने ॐ 


उसमें डुबकी लगायी कि उनके अग सीधे हो गये । उनके च 
संसर्गसे यह नदी भी पवित्र हो गयी । जो पुरुष इस नदीमें = 


हजार गन्धर्वं ओर किन्नर तथा उनसे चोगुने यक्ष अनेकों 


[ वनपर्व 


स्नान करता है, वह सब पापोंसे मुक्त हो जाता है । राजन्‌ ! 
तुम भी द्रोपदी ओर भाइयोके सहित स्नान ओर आचमन 
करनेके लिये इसमें भ्रवेडा करो । 
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दिखायी दे रहा हे। वहाँ अपने मनसे मान ओर क्रोधको 
निकाल देना। इधर यह रेभ्य ऋषिका श्रीसम्पन्न आश्रम 
सुशोभित है । यहांके वृक्ष सर्वदा फल-फूलोंसे लदे रहते है। 
यहाँ निवास करनेसे तुम सब पापोंसे मुक्त हो जाओगे । 
राजन्‌ ! तुम उरीरबीज, प्ैनाक, श्वेत ओर काल नामके 
पर्वतोंको लोँघकर आगे निकल आये हो । यहां सात प्रकारसे 
बहती हू श्रीभागीरथी सुरोभित है । यह बड़ा ही निर्मल ओर 
पवित्र स्थान हे । यहाँ अभि सर्वदा ही प्रज्वलित रहती है। अब ¦ 
यह स्थान मनुष्योंको दिखायी नहीं देता। तुम धैर्यपूर्वक ` 
समाधि प्राप्त करो, तब इन तीर्थोका दर्शन कर सकोगे। अब 
हम*मन्द्राचल पर्वतपर चक्ेगे । वहां मणिभद्र नामका वक्ष ` 
ओर यक्षराज कुबेर रहते है । राजन्‌ ! इस पर्वतपर अदासी ` 










वनपर्व ] पाण्डर्वोकी गन्धमादन-यात्रा २६३ 








प्रकारके शास्र धारण किये यक्षराज मणिभद्रवकी सेवां 
उपस्थित रहते हैँ । ये तरह-तरहके रूप धारण कर ठेते हे । 
यहाँ उनका प्रभाव हे, गतिमें तो वे साक्षात्‌ वायुके समान 
हें । उन बलवान्‌ यक्ष ओर राक्षसोसे सुरक्षित रहनेके कारण 
ये पर्व॑त लड़ दुर्गम हे, इसलिये यहाँ तुम बहुत सावधान 
रहना । हमें यहाँ कुबेरके साथी जो मैत्र नामके भयानक 
राक्षस हैँ, उनसे सामना करना पड़ेगा । राजन्‌ ! कैलास (४ 
पर्वत छः योजन ऊँचा ह । उस पर्वतपर देवता आया करते ||| 
है ओर उसीपर बदरिकाश्रम नामका तीर्थ भी है। अतः तुम # 
ेरी तपस्या ओर भीमसेनके बलसे सुरक्षित होकर इस २ | 


0 


{ 1 









हुईं आपकी कलकल ध्वनि सुन रहा हू । आप इन नरेन्द्र २ - ( , 4 ॥ 


युधिष्ठिरकी रक्षा करे ।' इस प्रकार गङ्गाजीसे प्रार्थना करके ! 






लोमराजीने युधिष्ठिरको सावधान होकर आगे बदनेका `: द 4 ५८ = ॥ | 


आदेश दिया । 
तन महाराज युधिष्ठिरने अपने भाइयोसे कहा-भाइयो । 


महिं लोमङाजी इस देको अत्यन्त भयंकर. मानते हे । ‰ 







इसलिये तुमलोग द्रोपदीकी संभाल रखो, इसमें प्रमाद न {2 === 


हो । यहोँ मन, वाणी ओर इारीरसे भी बहुत पवित्र रहना । 
भीमसेन ! मुनिवरने कैलासके विषयमे जो बात कही है, वह 
तुमने भी सुनी ही है। अब जरा विचार लो इसपर द्रोपदी 
कैसे बढ़ेगी । नहीं तो, एक काम करो सहदेव ! भगवान्‌ 
धोम्य, रसोइया, पुरवासियों, रथ, घोड़ों, नोकर-चाकरों ओर 
रास्तेका कष्ट न सह सकनेवाले ब्राह्मणोंको लेकर तुम लौट 
जाओ। में, नकुल ओर भगवान्‌ लोमडाजी-तीन ही 
अल्पाहारका नियम रखते हए इस पर्वतपर चदेंगे । मेरे 
लोटकर आनेतक तुम सावधानीसे हिद्रारमें रहो ओर 
जबतक भै न आऊँ, द्रौपदीकी भलीभांति देख-रेख 
करते रहो । 
भीमसेनने कहा- राजन्‌ ! इस पर्वतपर राक्षसोकी भरमार 
है । यों भी यह बड़ा ही दुर्गम ओर बीहड है । सौभाग्यवती 
द्रोपदी भी आपके बिना लोटना नहीं चाहती । इसी तरह यह 
सहदेव भी सदा आपके पीछे ही रहना चाहता है । मेँ इसके 
मनकी बात खूब जानता ह, यह भी कभी नहीं लोटेगा । 
इसके सिवा सभी लोग अर्जुनको देखनेके लिये बहूत उत्सुक 
हो रहे है, इसल्ियि सब आपके साथ ही चलेगे । यदि अनेकों 
गुहाओकि कारण इस पर्वतपर रथस यात्रा करना सम्भव 





नहो तो हम पैदल ही चलेगे। ओर आप चिन्ता न करे; 
जहां-जहोँ द्रोपदी पैदल न चलत सकेगी, वहाँ-वहाँ मे इसे 
कन्धेपर चढाकर ठे चर्दूगा । ये माद्रीकुमार नकुल ओर 
सहदेव भी सुकुमार हे; जहाँ कहीं दुर्गम स्थानें इन्हं 
चलनेकी हाक्ति न होगी, वहाँ इन्हें भी मे पार लगा दगा । 

यह सुनकर युधिष्ठिरे कला-'तुम यड्ञस्िनी पाञ्चाली 
ओर नकुल, सहदेवको भी के चलनेका साहस दिखा रहे हो, 
यह बड़ी प्रसन्नताकी बात हे । किसी दूसरेसे एेसी आखा नहीं 
की जा सकती 1 भैया ! तुम्हारा कल्याण हो ओर तुम्हारे 
बल, धर्मं ओर सुयराकी वृद्धि हो।' फिर द्रौपदीने भीं 
हैसकर कहा, “राजन्‌ ! मे आपके साथ ही चर्दूगी, आप मेरे 
लिये चिन्ता न करें ।' ॑ | 

ल्रेमरखजी नोटे-कुन्तीनन्दन ! इस गन्धमादन पर्वतपर 
तपके प्रभावसे ही चढ़ा जा सकता हे, इसलिये हम सभीको 
तपस्या करनी चाहिये । तपके द्वारा ही हम, तुम तथा नकुल, 
सहदेव ओर भीमसेन अजुनको देख सकेगे । 

वैरग्पायनजी कहते है--राजन्‌ ! इस प्रकार बातचीत 
करते वे आगे वदे तो उन्हें राजा सुबाहुका विस्तृत देका 
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दिखायी दिया । यहाँ हाथी-घोडोंकी बहुतायत थी तथा सैकड़ों 
किरात, तंगण ओर पुलिन्द जातिके लोग रहते थे । जब 
पुलिन्द देडाके राजाको पता लगा कि उसके देहामें 
पाण्डवलोग आये हैँ तो उसने बड़ प्रेमसे उनका सत्कार 
किया । उससे पूजित होकर वे बड़े आनन्दसे उसके यहां रहे; 
दूसरे दिन सूर्योदय होनेपर उन्होने बर्फलि पहाड़की ओर 
भरस्थान किया । उन्होने इन्द्रसेन आदि सेवकोंको, रसोडयोंको 
तथा द्रौपदीके सारे सामानको पुलिन्द्राजके यहाँ छोड दिया 
ओर फिर पैदल ही आगे बे । 
फिर युधिष्ठिर इस रकार कहने ठगे--भीम ! मैँ अर्जुनको 
देखनेकी इच्छासे ही पांच वर्षसे तुम सबको साथ लिये सुरम्य 
तीर्थ, वन ओर सरोवरोमे विचर रहा ह; परंतु अभीतक 
सत्यसन्ध ओर शूरवीर धनञ्जयको न देख सकनेसे मुञ्चे बड़ा 
ताप हो रहा है। अर्जुनके गुणोकी क्या बात करें ? यदि 
छोटे-से-छोटा आदमी भी उसका तिरस्कार करता तो भी बह 
उसे क्षमा कर देता था। सीधी-सादी चालसे चलनेवाले 
पुरुषोंको वह सुख-शान्ति देता था ओर उन्हं अभय कर देता 
था । यदि कोड छल-कपटसे उसके साथ घात करता तो वह, 
स्वयं इन्द्र ही क्यों न हो, उसके हाथसे बच नहीं सकता था । 
अपनी शरणमे आये हुए रात्रुपर भी उसका बड़ा उदार भाव 
रहता था । हम सबका तो वह सहारा ही था । वह रात्नुओंको 
कुचलनेवाला, सब प्रकारके र्नोको जीतनेवाला ओर 
सभीको सुखी रखनेवाला था । देखो, उसीके बाहुबलके 
श्रतापसे मुञ्चे त्रिलोकीमें विख्यात दिव्य सभा मिली थी। 
उसका पराक्रम महाबली संकर्षण, वीरवर वासुदेव ओर 
तुमसे ट्र लेता है। उसीकी देखनेके लिये हमलोग 


गन्धमादन पर्ववपर चढ़ रहे है । इस दशमे कोड सवारीपर > 
बैठकर नहीं चल सकता ओर न क्रूर, लोभी एवं अहान्तचित्त “ 
पुरुष ही यहाँकी यात्रा कर सकते हैँ । जो लोग असंयमी होते ( 


हे उन्हीको यहाँ मक्खी, मच्छर, डांस, सिंह, व्याघ्र ओर 


` सर्पादि सताते है; संयमरियोके तो ये सामने भी नहीं आते। 


अतः हमें संयतंचित्त ओर अल्पाहारी होकर इस पर्वतपर 


[ 


तटपर आते रहते हे । यहोँ मरीचि, पुलह, भृगु ओर अंगिरा 
आदि मुनिगण शुद्ध स्वरसे सामगान किया करते है। 
गङ्खाद्रारमें भगवान्‌ होकरने इसी नदीका जल अपनी जरापि 
धारण किया था। तुम सब विशुद्ध भावसे इस भगवती 
भागीरथीके पास जाकर प्रणाम करो। 

महामुनि लोमडाकी यह बात सुनकर पाण्डवोनि 
अलकनन्दाके पास जाकर प्रणाम किया। ओर फिर बड़े 
आनन्दसे समस्त ऋषियोके सहित चलने लगे । 

त््रेमराजीने कलहा-- सामने जो यह कैलास पर्वतके 
शिखरके समान सफेद-सफेद पहाड़-सा दिखायी दे रहा है. 
वह नरकासुरको हदिया हे । पूर्वकालमें देवराज इनद्रका हित 
करनेके लिये इसी स्थानपर भगवान्‌ विष्णुने उस दैत्यका वध 
किया था । उस देत्यने दस हजार वर्षतक कठोर तपस्या करके 
इन््रासन लेना चाहा । अपने तपोबल ओर बाहुबलके कारण 
देवताओंकि लिये अजेय हो गया था ओर उन्हं सदा ही तंग 
करता रहता था । इससे इन््रको बड़ी घबराहट हुईं ओर वे मन- 
ही-मन भगवान्‌ विष्णुका चिन्तन करने लगे। भगवानने 
प्रसन्न होकर दर्शन दिये । तब सभी देवता ओर ऋषियनि 
उनकी स्तुति की ओर अपना सारा कष्ट सुना दिया । इसपर 
भगवान्‌ने कहा, "देवराज ! तुम्हे नरकासुरसे भय है, यह यँ 
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तपके प्रभावसे तुम्हारा स्थान छीनना चाहता है । सो तुम | लगी-“भगवन्‌ ! आपकी कृपासे यैँ बहुत समयतक स्थिर 
निश्चिन्त रहो । वह तपस्यासे भले ही सिद्ध हो गया हो, तो भी | रही; परंतु अब बोञ्ा बहुत बढ़ गया है, इसलिये मँ ठहर नही 
मेँ शीघ्र ही उसे मार डार्लूगा ।' देवराजसे एेसा कहकर उन्होनि | सर्कूगी । मेरे इस भारको आप ही दूर कर सकते है । मै 
एक ही तमाचेसे उसके प्राण ले लिये ओर वह चोट खाये हुए | शरणागता ह, आप मुञ्धपर कृपा कीजिये ।' 
पर्वतके समान पृथ्वीपर गिर गया । इस प्रकार भगवानके पृथ्वीके ये कवचन सुनकर श्रीभगवानूने कलह पृश्ची ! तू 
द्वारा मारे हुए उस देत्यकी हडियोंका ढेर ही यह सामने दिखायी | भारसे पीडित है--यह ठीक है, किंतु भयकी कोई बात नहीं 
देरहादहे। हे । मै अब एेसा उपाय करूंगा, जिससे तू हलकी हो जायगी ।' 
इसके सिवा श्रीविष्णुभगवानका एक ओर कर्म॑ भी | एेखा कहकर भगवानने पृथ्वीको विदा कर दिया ओर स्वयं 
प्रसिद्ध हे। सत्ययुगमें आदिदेव श्रीनारायण यमका कार्य | एक सीगवाले वराहका रूप धारण किया । फिर भरूमिको उसी 
करते थे । उस समय मृत्यु न होनेके कारण सभी प्राणी बहुत | एक सींगपर रखकर सो योजन नीचेसे पानीके बाहर ले आये । 
बद्‌ गये थे । उनके भारसे आक्रान्त पृथ्वी जलके भीतर सो | इस अदभुत कथाको सुनकर पाण्डव बडे ग्रसन्न हए ओर 
योजन घुस गयी ओर श्रीनारायणकी शरणमे जाकर कहने | लोमदाजीके बताये हए मार्गसे जल्दी-जल्दी चलने लगे । 


ब्दरिक्छाश्रमव्छो यात्रा 


वेरम्पायनजी कहते हे--राजन्‌ ! जब पाण्डवोने गन्धमादन | होगा । उनपर सुकुमारी द्रौपदी कैसे चलेगी ? ' तब भीमसेनने 
पर्वतपर पदार्पण किया तो बड़ा प्रचण्ड पवन बहने लगा । | कहा, “राजन्‌ ! में स्वयं ही आपको, द्रोपदीको ओर 
वायुके वेगसे धूल ओर पत्ते उडने लगे । उन्होने अकस्मात्‌ आप चिन्ता 
पृथ्वी-आकाङ ओर सम्पूर्णं दिशाओंको आच्छादित कर | ध 
लिया । धूलके कारण अन्धकार छा जानेसे एक-दूसरेको 
देखना ओर आपसमें बात करना कठिन हो गया । थोड़ी देरमें 
जब वायुका वेग कम हुआ तो धूल उडनी बंद हो गयी ओर 
मूसलाधार वर्षा होने लगी । आकारामें क्षण-क्षणमें बिजल्दी | 
चमकने लगी ओर वच्रपातके समान मेधोंकी गड़गड़ाहट होने 
लगी । कुछ देर पीछे यह तूफान शान्त हुआ । पवनका वेग 
कम हुआ, बादल फट गये ओर सूर्यदेव उनकी ओटसे 
निकलकर चमकने लगे । 
इस स्थितिमें पाण्डवल्मोग प्रायः एक कोस ही गये होगे कि 
पञ्चाल-राजकुमारी द्रोपदी इस बवेडरके उत्पातसे थककर 
शिथिल हो गयी । वह सुकुमारी थी, इस प्रकार पैदल [र 
चलनेका उसे अभ्यास ही नहीं था, इसलिये वह पृथ्वीपर बैठ [६ क ५ 
गयी । तब धर्मराज युधिष्ठिरने उसे गोदरे लिटाकर भीमसेनसे (® ८ 7 ६५५ 
कहा, "भैया भीम ! अभी तो बहत-से ऊँचे-नीचे पर्वत | (0 क 
आवेगे । बर्फके कारण उनको पार करना बड़ा ही कठिन |“ ˆ €~. ~= 5 , ` ८/५ व 4 
सं" म ख, ९--९० 2 | 
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सिवा हिडिम्बाका पुत्र घटोत्कच भी बलमें मेरे ही समान हे, 
वह आकाडामें चल सकता है । आपकी आज्ञा होनेपर वह हम 
सबको ठे चलेगा ।' 

यह सुनकर धर्मराजने कहा, तो भीम } तुम उसे यहाँ 
बुला लो ।' उनकी आज्ञा होनेषर भीमसेनने अपने राक्षस 
पुत्रका स्मरण किया ओर उनके स्मरण करते ही घटोत्कच वहां 
उपस्थित हो गया । उसने हाथ जोड़कर पाण्डवो ओर सब 
ब्राह्मणोंका अभिवादन किया तथा उन्होनि भी उसका 
यथोचित सत्कार किया। इसके पश्चात्‌ भ्य॑कर वीर 
घटोत्कचने हाथ जोड़कर भीमसेनसे कहा, “मेँ आपके स्मरण 
करते ही आपकी सेवाके लिये उपस्थित हो गया हू । कहिये, 
क्या आज्ञा है ?' 

तब भीमसेनने उसे गलेसे लगाकर कहा, "बेटा ! तेरी 


ले । इस प्रकार धीमी चालसे चल, जिससे इसे कष्ट न हो ।' 
घटोत्कचने कहा-“मै अकेला ही धर्मराज, धौम्य, द्रोपदी 


मेरे साथ तो ओर भी सैकड़ों इच्छानुसार रूप धारण 
करनेवाले सैकड़ों शुरवीर है, वे ब्राह्मणोके सहित आप 
सभीको के चलगे।' ेसा कहकर वीर घटोत्कच तो 
वरपदीको लेकर पाण्डवोके बीचमें चलने लगा तथा दूसरे 
राक्षस पाण्डर्वोको ठे चले । अतुलित तेजस्वी भगवान्‌ लोमा 
तो अपने तपोबलसे स्वयं ही आकारामार्गसे चलने लगे । उस 
समय वे दूसरे सूर्यके समान ही जान पडते थे । घटोत्कचकी 
आज्ञासे ब्राह्म्णोको भी दूसरे राक्षसोने करन्धोपर चढ़ा 





किया । इस भ्रकार वे सुरम्य वन ओर उपवनोंको देखते हए 
बदरिकाश्रमकी ओर चले । राक्षस तो बहुत तेज चलनेवाले 


थे, इसलिये थोड़ी ही देरमे वे उन्हे बहुत दूर ले गये । 


मार्गमे जाते हए उन्होने म्लच्छोसे बसे हए उस देकाको तथा |: 


ः ‡ वहाँकी ररोकी खानों ओर तरह-तरहकी धातुओंसे सम्यन्न 
शः पर्वतकी तकैयि्योको देखा । उस देमें अनेकों विद्याधर, 
किन्नर, गन्धर्व ओर किम्पुरुष विचर रहे थे तथा जहोँ तहं 
८ व श -से वानर, मयूर, चमरी गाय, रुरु, मृग, शूकर, गवय, 
८ से ओर लंगूर घूम रहे थे । जगह-जगह नदिर्यो भी दिखायी 
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सक्षिप्त महाभारत 


माता द्रोपदी बहूत थक गयी है, तू इसे अपने कन्धेपर चढ़ा |. 


। 

४, 

.| समान था ओर अन्तःकरणका मल तपसे दग्ध हयो गया था, 4 
त देखा । उसके पास ही श्रीनर- 
यह आश्रम दिव्य वृक्षोसे | महानुभाव भी रहते थे । 
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सुशोभित था, जो सदा ही फल-फूलोसे लदे रहते थे । यहाँ 
उन्होने उस गोल टहनियोंवाली मनोहर बद्रीके भी दर्शन 
किये । इसकी छाया बड़ी ही रीतल ओर सधन थी, तथा 
इसके पत्ते बड़े चिकने ओर कोमल थे; उसमें बहुत मीठे-मीठे 
फल लगे हुए थे। उस बदरीके पास पर्हचकर वे सब 
महानुभाव ओर ब्राह्मणलोग राक्षसोके कन्धोसे उतर पड़े ओर 
जिसमें स्वयं श्रीनर-नारायण विराजते है, एेसे उस आश्रमकी 
डोभा निहारने लगे । इस आश्रममें अन्धकार नहीं था, कितु 
वृक्षोकी सघनताके कारण इसमे सूर्यकी किरणोँका प्रवे 
भी नहीं होता था । इसी प्रकार इसमें क्षुधा-प्यास, रीत-उष्ण 
आदि दोषोक्ी नाधा भी नहीं हेती थी तथा इसमें प्रवेदा करते 


ओर नकुल-सहदेव- सबको ले चल सकता हँ; तिसपर भी |. ४ |> पष्ट 





ही शोक अपने-आप निवृत्त हो जाता था । यहां महर्षिर्योकी 
भीड़ लगी रहती थी तथा ऋक्‌-साम-यजूरूपा ब्राह्मी, लक्ष्मी ” 
विराजमान थी । जो लोग धर्मबहिष्कृत थे, उनका तो इसमे 
भ्रवेडा ही नहीं हो सकता था । जिनका तेज सूर्य ओर अग्निक 









वे महिं ओर संयतेद्धिय मुुश्षु यतिजन ही वहां रहते थे। 
इनके सिवा वहोँ ब्राह्मी स्थितिको प्राप्त अनेकों ब्रह्मज्ञ | 
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भीमसेनकी हनुमान्‌जीसे भट ओर बातचीत 
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जितेन्द्रिय ओर पवित्रात्मा युधिष्ठिर अपने भाडयोके सहित 
उन महर्षियोके पास गये । वे सब दिव्य ज्ञानसम्पन्न थे । उन्होने 
जब महाराज युधिष्ठिरो अपने आश्रमे आते देखा तो वे 
भ्रसन्न होकर आहीर्वाद देते हए उनका स्वागत करनेके लिये 
चले । उन महर्षियोँका तेज अधिके समान था ओर वे निरन्तर 
स्वाध्यायमें लगे रहते थे। उन्होने विधिपूर्वकं धर्मराजका 
सत्कार किया तथा पवित्र जल, पुष्प, फल ओर मू समर्पण 
किये। महाराज युधिष्ठिरे भी बड़ी विनयसे महर्षियोंका 


सत्कार स्वीकार किया । फिर भीमसेन आदि भाडयोनि द्रौपदी 
ओर वेद-वेदाङ्गमें पारङ्गत सहस्र ब्राह्मणोकि सहित उस 
मनोरम ओर पवित्र आश्रमे भ्रवेहा किया। यह साक्षात्‌ 
इन्द्रभवन ओर स्वर्गके समान जान पड़ता था। वहकि सव 
स्थानोका दर्शन कर वे परम पवित्र भागीरथीके तटपर आये । 
वहो यह सीतानामसे विख्यात हे । उसमें स्नानादिसे पवित्र हो, 
देवता, ऋषि ओर पितरोका तर्पण एवं जप करके वे बडे 
आनन्दके साथ अपने आश्रममें रहने लगे । 


भीमसेनकी हनुमान्‌जीसे भेट ओर बातचीत 


वैराम्यायनजी कहते है- जनमेजय ! अर्जुनसे मिलनेकी 
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पास आयी ओर मनमें अत्यन्त प्रसन्न होकर भीमसेनसे कहने 
लगी-- “आर्य ! मेँ वह कमल धर्मराजको भेट करूंगी । यदि 
आपका मेरे प्रति वास्तवमें प्रेम हे तो मेरे लिये एेसे ही बहुत-से 
पुष्य ठे आइये । में इन्हें काम्यकवनमें अपने आश्रमपर के 
जाना चाहती हू ।' 

भीमसेनसे एेसा कहकर द्रोपदी उसी समय उस फूलको 
केकर धर्मराजके पास चली आयी । राजमहिषी द्रोपदीका 
आराय समञ्ञ महाबली भीमसेन अपनी प्रियाक्ता परिय 
करनेकी इच्छासे जिस ओरसे वायु उसे उडाकर लाया था, 


: | उसी ओर दूसरे फूल लेनेके विचारसे बडी तेजीसे चले । 


उन्होने मागे विघ्रोको हटानेके लिये अपना सुवर्णकी 
पीठवाला धनुष ओर विषधर सर्पके समान पने बाण के लिये 
ओर वे कुपित सिंह अथवा मतवाके हाथीके समान चलने 
लगे । मार्गमे चलते समय वे आपसमें टकराते हए बादल्ोके 
समान भीषण गर्जना करते जाते थे! उस ङब्दसे चोकन्ने 
होकर बाघ अपनी गुफाओंको छोडकर भागने लगे 1 जंगली 
जीव जहां -तहां छिपने लगे, पक्षी भयभीत होकर उड्ने लगे 
ओर मृगोके जड घबराकर चोकड़ी भरने लगे । भीमसेनकी 


| गर्जनासे सारी दिशार्णे गूँज उदी । वे बराबर आगे बढते गये । 


इच्छासे पाण्डवलोग उस स्थानपर छः रात रहे। इतनेहीमें 
दैवयोगसे इईडानकोणकी ओरसे बहते हए वायुसे एक 
सहस्रदल कमल उड आया । वह बड़ा ही दिव्य ओर साक्षात्‌ 
सूर्यके समान था। उसकी गन्ध बड़ी ही अनूठी ओर 
मनोमोहक थी । पृथ्वीपर गिरते ही उसपर द्रौपदीकी दृष्टि 
पड़ी । उसे देखते ही वह उस सौगन्धिक नामवाके कमलके 


थोडी दूर जानेपर उन्हे गन्धमादनकी चोटीपर एक कड, योजन 
लम्ना-चोड़ा केठेका बगीचा दिखायी दिया । महाबली भीम 
नृसिंहके समान गर्जना करते हए इपटकर उसके भीतर 
घुस गये । ॥ 

इस वनमें महावीर हनुमानजी रहते थे । उन्हँं अपने भाई 


भीमसेनके उधर आनेका पता लग गया । उन्होने सोचा कि 


च. 








२६८ संक्षिप्त महाभारत [ वनपर्व 


रोककर हिमालयके समान स्थित थे। 
उस महान्‌ वनमें हनुमानजीको अकेले ठेटे देखकर 
महाबली भीमसेन निर्भय उनके पास चले गये ओर 
बिजल्ीकी कड़कके समान भीषण सिंहनाद करने लगे । 
भीमसेनकी उस गर्जनासे वनके जीव-जन्तु ओर पक्षि्योको 
। वड़ा त्रास हआ 1 महालल्ी हनुमानजीने भी अपने नेत्रोंको 
। ॥ कुछ-कुछ खोलकर उपेक्षापूर्वक भीमसेनकी ओर देखा ओर 
॥ ४ फिर उन्हें अपने निकट पाकर मुसकराते हुए कहने लगे- 
‰॥ "भैया ! यें तो रोगी ह, यहाँ आनन्दसे सो रहा था; तुमने मुञ्च 
क्यों जगा दिया ? तुम समदञ्जदार हो, तुम्हें जीरवोपर द्या करनी 
चाहिये । तुम्हारी प्रवृत्ति एसे धर्मक्ा नाडा करनेवाले तथा मन 
वाणी ओर डारीरको दूषित करनेवाले क्रूर कमेमिं क्यों होती 
4 ८ हे ? मालूम होता है, तुमने विद्धानोंकी सेवा नहीं की । बताओ 
¢ तो, तुम हो कोन ओर इस वनमे किसलिये आये हो ? यहाँ 
|| ३. तो न कोई मानवी भाव रह सकता हे ओर न कोई मनुष्य ही । 
; (ˆ -~ आगे तु्हं कहांतक जाना है 2? यहांसे आगे तो यह पर्वत 
ॐ अगम्य है, इसपर कोई भी चढ़ नहीं सकता । अतः तुम ये 


भीमसेनका इधरसे होकर स्वर्गमें जाना उचित नहीं हे, क्योकि 
एेसा करनेसे सम्भव हे मागमे कोई उनका तिरस्कार कर दे 
अथवा उन्हें शाप दे दे। यह सोचकर उनकी रक्षा करनेके 
विचारसे वे केकेके बगीचे्मेसे होकर जानेवाठे सकडे मार्गको 
रोककर लेट गये । वहाँ पडे-पडे जब ओंध आनेपर वे जंभाई 
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, केकर अपनी पूँछ फटकारते थे तो उसकी प्रतिध्वनि सब | 
फैल जाती थी । इससे वह महापर्वत डगमगाने लगता था 
ओर उसके शिखर दूट-टूटकर लुढक जाते थे । वह हाब्द्‌ 
मतवाले हाथीकी गर्जनाको भी दबाकर पर्वतपर सब ओर 
कैल रहा था । उसे सुनकर भीमसेनके रोपे खड़े हो गये ओर 
वे उसके कारणको दूूढनेके लिये उस केलेके बगीचेमे सब 
ओर घूमने लगे । दूढते-दूढते उन्हे उस बगीचेमें एक मोटी 
शिलापर लेटे हृए वानरराज हनुमान्‌ दिखायी दिये । उनके 
ओढठ पतक्ते थे, जीभ ओर मह लाल थे, कानोकारंग भी 

` लाल-लाल था, भोहि चञ्चल थीं तथा खुले हुए मुखमें सफेद 

` जतकीले ओर तीखे दांत ओर दाढं दीखती थीं । उनके कारण 

उनका वदन किरणयुक्त चन्द्रमाके समान जान पड़ता था । वे 

। बड़े ही तेजस्वी थे ओर सुनहरे कदलीवृक्षोके बीच टे हुए 

हि- श्ल ह ` से जान पडते थे मानो केसरोके बीच अ्ोकका फूल 

~ द्ध खा हो । उनके अङ्गकी कान्ति भ्रज्वलित अभ्रिके समान थी 
= र र अपनी मधुके समान पीली असि इधर-उधर देख रहे 

7 शरीर बड़ा स्थूल था ओर वे स्वर्गके मार्गको 
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अमृतके समान मीठे कन्द-मूल-फल खाकर विश्राम करो 
ओर यदि मेरी बातको हितकर सम्म तो यहोँसे लोट जाओ । 
आगे जानेमें व्यर्थं अपने प्रा्णोको संकटमें क्यों डालते हो 2 
यह सुनकर भीमसेनने कहा- वानरराज ! आप कोन हँ 
ओर इस वानर-देहको आपने क्यों धारण कर रखा है ? मेँ 


तो चन्द्रवशाके अन्तर्गत कुरुवंरामें उत्पन्न हुआ हँ । मेने माता 


कुन्तीके गरभसे जन्म लिया है ओर में महाराज पाण्डुका पुत्र 
हँ, लोग मुञ्मे वायुपुत्र भी कहते हे । मेरा नाम भीमसेन हे । 
हनुमान्‌जी बोठे- मैं तो बंदर हू, तुम जो इस मार्गसे जाना 
चाहते हो सो मेँ तुम्हं इधर होकर नहीं जाने दगा । अच्छा तो 
यही हो कि तुम यहाँसे लोट जाओ, नहीं तो मारे जाओगे ।' 
भीमसेनने कहा, “मेँ मर्त या बच, तुमसे तो इस विषयमे नहीं 
पूछ रहा ह । तुम जरा उठकर मुञ्चे रास्ता दे दो ।' हनुमान्‌ बोले, 
“मैं रोगसे पीडित हू, यदि तुम्हें जाना ही है तो मुञ्चे लोँधकर 
चते जाओ ।' भीमसेन बोले, "ज्ञानसे जानने आनेवाले 
निर्गण परमात्मा समस्त प्राणियोंके देहमें व्याप्र होकर स्थित 
हे । मे इसलिये उनका अपमान या लंघन नहीं करूंगा । यदि 
ङाख्रोके द्वारा मुञ्चे भूतभावन श्रीभगवानके स्वरूपक्ा ज्ञान न 
होता तो में तुम्हीको क्या, इस पर्वतको भी उसी प्रकार लघ 
जाता जैसे हनुमानजी समुद्रको ध गये थे ।' हनुमान्‌जीने 
कहा, "यह हनुमान्‌ कौन था, जो समुद्रको लोंध गया था 
उसके विषयमे तुमः कुछ कह सकते हो तो कहो ।' भीमसेन 
बोले, “वे वानरघ्रवर मेरे भाई हे । वे बुद्धि, बल ओर उत्साहसे 


| 
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सम्पन्न तथा बडे गुणवान्‌ हे ओर रामायणे वे बहुत ही 
विख्यात हँ । वे श्रीरामचन्द्रजीकी भार्या सीताजीकी खोज 
करनेके किये एक ही छलांगमें सौ योजन विस्तृत समुद्रको 
लघ गये थे । मै भी बल-पराक्रम ओर तेजमें उन्हीके समान 
हू। इसलियि तुम खड हो जाओ ओर मुञ्चे रास्ता दे दो । यदि 
मेरी आज्ञा नहीं मानोगे तो यैं तुम्हे यमपुरीमे भेज दगा ।' 
इसपर हनुमानते कहा, “हे अनघ ! तुम रोष न करो, बुदढापेके 
कारण मुञ्जमें उठनेकी राक्ति नहीं है । इसलिये कृपा करके 
मेरी पूंछ हटाकर निकल जाओ ।' 
यह सुनकर भीमसेन अवज्ञापूर्वक हैसकर अपने बायें 
हाथसे हनुमानजीके पूछ उठाने लगे, किंतु वे उसे टस-से-मस 
न कर सके । फिर उन्होने उसे दोनों हाथोँसे उठाना चाहा, कितु 
वे इसमे भी असमर्थं रहे । तब तो उन्होने कजासे मुख नीचा 
कर लिया ओर दोनों हाथ जोड़कर प्रणाम करके उनसे कहा, 
"वानरराज ! आप मुञ्जपर प्रसन्न होडये ओर मैने जो कटु 
वचन कहे हें, उनके लिये मुञ्जे क्षमा कीजिये । मे आपका 
परिचय पाना चाहता हू, इसलिये कृपा करके बताइये कि इस 
प्रकार वानरका रूप धारण करनेवाले आप कोन हे । कोई 
सिद्ध हें, देवता हे, गन्धर्वं हैँ अथवा गुह्यक ह 2 यदि यह कोई 
गुप्त रखनेयोग्य बात न हो ओर मेरे सुननेयोग्य हो तो यै 
आपका रणागत हू ओर शिष्यभावसे पूता हू, अवरय 
बतानेकी कृपा करे' तव हनुमान्‌जीने कहा, ““कमलनयन 
भीम ! में वानरराज केसरीके कषेत्रम जगतकरे प्राणस्वरूप 
वायुसे उत्पन्न हआ हनुमान्‌ नामका वानर हं । अभ्निकी जैसे 
वायुके साथ मित्रता हे, उसी प्रकार मेरी मित्रता सुग्रीवसे थी । 
किसी कारणसे वाल्ीने अपने भाई सुग्रीवको निकाल दिया 
था । तब बहूत दिनोंतक वे मेरे साथ ऋष्यमूक पर्वतपर रहे 
थे। उस समय दडारथनन्दन भगवान्‌ श्रीराम पृथ्वीतलपर 
विचर रहे थे । वे मानवरूपधारी साक्षात्‌ विष्णु ही थे 1 अपने 
पिताकी आज्ञाका पालन करनेके लिये वे धनुर्धरोमें श्रेष्ठ 
रघुनाथजी अपनी भार्यां ओर छोटे भाई लक्ष्मणके सहित 
दण्डकारण्यम आये । जिस समय वे जनस्थानमें रहते थे, उन 
पुरुषश्रष्ठको मायासे रत्रजटित सुवर्णमय मृगका रूप धारण 
करनेवाले मारीच राक्षसके द्वारा धोखेमें डालकर राक्षसराज 
दुरात्मा रावण छलपूर्वक बलात्‌ उनकी भार्याको हर ले 
गया । इस भ्रकार खीका अपहरण होनिपर उसे भाईके साथ 
खोजते-खोजते भगवान्‌ श्रीरामकी ऋष्यमूक पर्वतपर 
वानरराज सुग्रीवस भेट हं । फिर उन दोनोंकी आपसमे 


मित्रता हो गयी ओर श्रीरामजीने वालीको मारकर 


किष्किन्धाके राज्यपर सुप्रीवको अभिषिक्त कर दिया । अपना 


भीमसेनकी हनुमान्‌जीसे भेट ओर बातचीत २६९ 


राज्य पाकर सुग्रीवने सीताजीकी खोजके लिये सहस्रो वानर 
भेजे । उस समय एक करोड़ वानरोकि साथै भी दक्षिणकी 
ओर गया । तब गृधराज सम्पातिने बताया कि सीताजी तो 
रावणके यहां हे । इसलिये पुण्यकर्मा भगवान्‌ श्रीरामका 
कार्य पूरा करनेके लिये मैने सहसा सो योजन विस्तारवाला 
समुद्र पार किया । उस मगर ओर ग्राहादिसे भरे हए समुद्रको 
अपने पराक्रमसे पार कर मैं रावणके नगरमे जनकनन्दिनी 
श्रीसीताजीसे मिला ओर फिर अड़ालिका, भराकार ओर 
गोपुरादिसे सुरोभित लंकापुरीको जलाकर वहाँ राम-नामकी 
घोषणा करके लोट आया । मेरी बात मानकर कमलनयन 
भगवान्‌ श्रीराम तुरंत ही करोड़ों वानरोके साथ चकते ओर 
समुद्रपर पुल बोधकर लंकामें पहुचे । वहाँ उन्होने संग्राममे 
समस्त ॒राक्षसोंको ओर सम्पूर्ण लोकोंको सुलानेवाले 
रावणको उसके बन्धु-बान्धवोँके सहित मारा ओर अपने 
आश्रितोंपर कृपा करनेवाकते परमधार्मिक भक्त विभीषणको 
कंकाके राज्यपर अभिषिक्त किया। फिर नष्ट हूं वैदिक 
श्ुतिके समान अपनी भार्याको के आये ओर उसके साथ 
अपनी राजधानी अयोध्यापुरीमें लोट आये । वहाँ जब उनका 
राज्याभिषेक हुआ तो मैने उनसे यह वर माँगा कि "हे 
ङात्रुदमन्‌ ! जबतक इस भरूमण्डलपर आपकी पवित्र कथा 
रहे, तबतक में जीवित रह ।' इसपर उन्होने कहा, एेसा ही 
हो ।' भीमसेन ! श्रीसीताजीकी कृपासे यहों रहते हए ही सुद्धे 
इच्छानुसार दिव्य भोग प्राप्न हो जाते हे । श्रीरामजीने ग्यारह 
सहस्न वर्षतक पृथ्वीपर राज्य किया, फिर वे अपने धामको 
चकते गये । हे अनघ } इस स्थानपर गन्धर्व ओर अप्सरार्णँ 
उनके चरित सुना-सुनाकर मुञ्चे आनन्दित करते रहते हे । 
इस मार्गमे देवता लोग रहते है, मनुष्योके लिये यह 
अगम्य है; इसीसे मैने इसे रोक लिया था । सम्भव है, इसमें 
कोटं तुम्हारा तिरस्कार कर देता अथवा तुम्हे शाप दे देता; 
क्योकि यह दिव्य मार्ग देवताओकि लिये ही है, इसमे मनुष्य 
नहीं जाते । तुम जहाँ जानेके लिये आये हो, वह सरोवर तो 
यहीं हे ।'" 

हनुमानजीके एेसा कहनेपर महाबाहु भीमसेन बड़े सन्न 
हृए ओर उन्होने बडे प्रेमसे अपने भाई वानरराज हनुमानजीको 
प्रणाम करके कोमल वाणीसे कहा, “आज मेरे समान कोड 
बड्भागी नहीं है, क्योकि आज सुञ्ञे अपने ज्येष्ठ बन्धुके दर्शान 
हए है । आपने बडी कृपा की । आपके दर्हनोंसे मुञ्चे बड़ा ही 
सुख मिला है । कितु मेरी एक इच्छा है, वह आपको अवय 
पूरी करनी होगी । वीरवर ! समुद्रको लँधते समय आपने जो 
अनुपम रूप धारण किया था, उसे यै देखना चाहता ह । इससे 
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मुञ्चे संतोष भी होगा ओर आपके क्चनोमें विश्वास भी 
ह्ये जायगा । 
भीमसेनके एेसा कहनेपर परम तेजस्वी हनुमान्‌जीने 
हंसकर कहा, “भैया ! तुम उस रूपको देख नहीं सकोगे ओर 
न कोड अन्य पुरुष ही उसे देख सकता हे । उस समयकी बात 
ही दूसरी थी, अब वह है ही नहीं । सत्ययुगका समय दूसरा 
था तथा त्रेता ओर द्वापरका दूसरा ही है । काल तो निरन्तर 
क्षय करनेवाला ही है, अब मेरा बह रूप है ही नहीं । पृथ्वी, 
नदी, वृक्ष, पर्वत, सिद्ध, देवता ओर महर्षि-ये सभी 
कालका अनुसरण करते हैँ । प्रत्येक युगके अनुसार इनके 
देह, बल ओर ्रभावमे न्यूनाधिकता होती रहती है । इसलिये 
तुम उस रूपको देखनेका आग्रह छोड़ दो । मुञ्जमें तो युग- 
युगके अनुसार बल-विक्रम रहता हे, क्योकि कालका 
अतिक्रमण करना किसीके वाकी बात नहीं हे ।' 
भीमसेनने कहा- आप मुञ्चे युगोंकी संख्या ओर प्रत्येक 
युगके आचार, धर्म, अर्थं ओर कामके रहस्य, कर्मफलका 
स्वरूप तथा उत्पत्ति ओर विनारा सुनाइये । 
हनुमान्‌जी गोके-भैया ! सबसे पहला कृतयुग है । उसमें 
सनातन-धर्मकी पूर्ण स्थिति रहती है तथा किसीका भी कोई 
कर्तव्य होष नहीं रहता । उस समय धर्मक तनिक भी क्षति 
नहीं होती ओर पिताके सामने पुत्र नहीं ही मरते। फिर 
कालक्रमसे उसमें गोणता आ जाती है । कृतयुगमें न कोई 
आधि-व्याधि थी ओर न इन्ियोमें ही दुर्बलता आती थी । उस 
समय कोई किसीकी निन्दा नहीं करता था, किसीको दुःखसे 
रोना नहीं पडता था ओर न किसीमें घमण्ड या कपट ही था । 
आपसके अगड़े, आलस्य, हेष, चुगली, भय, संताप, र्या 
ओर मत्सरका तो उस युगे नाम भी नहीं था। उस समय 
योगियोकि परम आश्रय ओर सम्पूर्ण भूतोके आत्मा, परब्रह्म 
श्रीनारायणका शङ्क वर्णं था । ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैङय ओर 
शाद्र-सभी वर्णं शाम -दमादि लक्षणोसे सम्पन्न रहते थे तथा 
प्रजा अपने-अपने क्मोमिं तत्पर रहती थी । सबके आश्रय 


एक परमात्मा ही थे, आचार ओर ज्ञान भी सबका एक ही 


था, सबके पृथक्‌-पृथक्‌ धर्म होनेपर भी वे एक वेदको ही 


माननेवाले थे ओर एक ही धर्मका अतुसरण करते थे। वे 
+ चारों आश्रमोकि कर्मोका निष्काम भावसे आचरण करके 
न परम गति प्राप्न करते थे । इस रकार जब आत्पतत््वकी प्राप्ति 

1 धर्म विद्यमान हो, तब कृतयुग समञ्ना चाहिये । 


पमय चारो वर्णोका धमं चारों पादोसे सम्पन्न रहता हे । 
ब, रज, तम -तीनों गुर्णोसि रहित कृतयुगका 


संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 


प्रवृत्ति होती है, धर्मका एक पाद नष्ट हो जाता हे ओर भगवान्‌ 
रक्तवर्ण हो जाते हें । लोगोँकी प्रवृत्ति सत्यमे रहती है तथा उन्हं 
अपने संकल्य ओर भावके अनुसार कर्म ओर दानके फल 
मिलते हैँ । वे अपने धर्मसे नहीं डिगते ओर धर्म, तप एवं 
दानादि करनेमें तत्पर रहते है । इस प्रकार त्रेतायुगमें मनुष्य 
अपने धर्ममें स्थित ओर क्रियावान्‌ होते है । इसके पश्चात्‌ 
द्वापरमें धर्मके केवल दो पाद्‌ रह जाते हँ । विष्णुभगवानका 
पीत वर्णं हो जाता है ओर वेदके चार भाग हो जाते है । उस 
समय कोड लोग तो चारों वेद पढते हैँ तथा कोड तीन, कोड 
दो ओर कोई केवल एक वेदका स्वाध्याय करते हे ओर कोई 
वेद पढ़ते ही नहीं हे । इस प्रकार रास््रोके भिन्न-भिन्न हो 
जानेसे कर्मे भी भेद हो जाता है तथा प्रजा तप ओर 
दान-इन दो धममेमिं ही प्रवृत्त होकर राजसी हो जाती हे । उस 
समय एक वेदक्ा ज्ञान न रहनेसे वेदोके अनेक भेद हो जाते 
हें तथा सतत्वगुणका हास हो जानेसे सत्यमे तो किसी- 
किसीकी ही स्थिति रहती है । सत्यसे च्युत होनेके कारण उस 
समय व्याधियां ओर कामनार्णँ भी अनेकों हो जाती हैँ तथा 
बहूत-से देवी उपद्रव भी होने लगते हे । उनसे अत्यन्त पीडित 
होकर लोग तप करने लगते हैँ तथा उनमेसे अनेकों भोग ओर 
स्वर्गकी इच्छासे यज्ञानुष्ठान करते हे । इस प्रकार द्वापरयुगमे 
अधर्मके कारण प्रजा क्षीण होने लगती हे । फिर कलियुगमें 
तो धर्मं केवल एक ही पादसे स्थित रहता हे । इस तमोगुणी 
युगके आनेपर भगवान्‌ इयामवर्ण हो जाते हे, वैदिक आचार 
नष्ट हो जाते है तथा धर्म, यज्ञ ओर क्रियाका हास हयो जाता 
है। इस समय ईति-भीति, व्याधि, तन्द्रा ओर क्रोधादि दोष 
तथा तरह-तरहके उपद्रव, मानसिक चिन्ता ओर क्षुधा--इन 
सबकी वृद्धि होने लगती है । इस प्रकार युगोके परिवर्तनसे 
धर्मम भी परिवर्तन होता रहता हे ओर धर्ममे परिवर्तन होनेसे 
ल्ोककी स्थितिमें भी परिवर्तन हयो जाता हे। जब लोककी 
स्थिति गिर जाती है, तब उसके प्रवर्तक भावोंका भी क्षय हो 
जाता है। अब शीघ्र ही कलियुग आनेवाला हे । इसलिये तुम्हं 
जो मेरा पूर्वरूप देखनेको कौतूहल हुआ हे, वह ठीक नहीं हे । 
समञ्जदार लोग व्यर्थं बातोके लिये आग्रह नहीं किया करते । 
इस भ्रकार तुमने मुञ्जसे जो बातें पृष्ठी थीं, वे सब मैने कह दी; 
अब तुम प्रसन्नतापूर्वक जा सकते हो । 
भीमसेनने कहा- यै आपके पूर्वरूपको देखे बिना यहोसे 
किसी भ्रकार नहीं जा सकता । यदि आपकी मेरे ऊपर कृपा 
है तो मुञ्जे उसके दर्शन अवय कराये । 
` भीमसेनके इस भ्रकार कहनेपर हतनुमानजीने मुसकराकर 
अपना वह रूप दिखाया, जो उन्होनि समुद्र लँघते समय धारण ` 


वनपर्व ] 


किया था। अपने भाईको प्रसन्न करनेके लिये उन्होने अपने 
डरीरको बहूत बड़ा कर दिया ओर वह लम्बाई-चोडाईमें बहत 
अधिक बढ़ गया । उस समय अतुलित कीर्तिमान्‌ हनुमानजी- 
के विराल विग्रहसे दूसरे वृक्षोके सहित वह केर्लोंका बगीचा 
आच्छादित हयो गया । कुरुश्रेष्ठ भीमसेन अपने भाईक्ा वह 
विाल रूप देखकर बड़े विस्मित हुए ओर उनके हारीरमे 
रोमाञ्च हो आया । श्रीहनुमान्‌जीका वह विग्रह तेजमें सूर्यके 
समान था ओर सोनेका पहाड-सा जान पड़ता था । उसकी 
विालताका कहांतक वर्णन करें? मानो देदीप्यमान 
आकार ही हो । उसे देखते ही भीमसेने आख बंद कर लीं । 
विन्ध्याचलके समान उस विचित्र ओर अत्यन्त भयानक 
देहको देखकर भीमसेनको रोमाञ्च हो आया ओर वे उनसे 
हाथ जोड़कर कहने लगे, "समर्थं हनुमानजी ! मेने आपके 
इस इारीरक्रा महान्‌ विस्तार देख किया । अब आप अपने इस 
स्वरूपको समेट लीजिये । आप तो साक्षात्‌ उदित होते हए 
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सूर्यके समान है ओर मैनाक पर्वतके समान अपरिमित एवं 
दुराधर्ष जान पडते हे । मेँ आपकी ओर देख नहीं सकता । हे 
वीर ! मेरे मनमें तो आज यही बड़ा आश्चर्य है कि आपके 
समीप रहते हृए भी श्रीरामजीको रावणसे स्वयं युद्ध करना 
पड़ा । उस ल॑काको तो उसके योद्धा ओर वाहनोके सहित 
आप ही अपने बाहुबलसे सहजमें नष्ट कर सकते थे। 
पवननन्दन ! एेसी कोड वस्तु नहीं हे, जो आपको प्राप्न न हो; 


भीमसेनकी हनुमानजीसे भेट ओर बातचीत 
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रावण तो अपने परिकरके सहित अकेले आपसे ही लडुनेमें 
समर्थ नहीं था 1' 

भीमसेनके इस प्रकार कहनेपर कपिश्रेष्ठ हनुमानूजीने बडे मधुर 
ओर गम्भीर शन्दोमें कहा-भारत ! तुम जैसा कहते हो, ठीक 
ही है; बह अधम राक्षस वास्तवमें मेरा सामना नहीं कर 
सकता था । किन्तु सारे लोकोको कटिके समान सालनेवाले 
उस रावणको यदि में मार डालता तो श्रीरामजीको यह कीतिं 
कैसे मिलती, इसीसे मेने उसकी उपेक्षा कर दी थी । वीरवर 
श्रीरघुनाथजीने सेनाके सहित उस राक्षसाधमका वध किया 
ओर सीताजीको अपनी पुरीमें ले आये । इससे लोगेमिं उनका 
सुयरा भी फेल गया । अच्छा, बुद्धिमन्‌ ! अब तुम जाओ। 
देखो, यह सामनेवाला मार्ग सोगन्िक वनको जाता है । वहाँ 
तुम्हें यक्ष ओर राक्षसोसे सुरक्षित कुबेरका बगीचा मिलेगा । 
तुम स्वयं ही जल्दीसे पुष्पचयन मत करने लगना । मनुष्योको 
तो विहोषरूपसे देवताओंका मान करना ही चाहिये । भैया ! 
तुम साहस मत कर बैठना, अपने धर्मका पालन करना । 
अपने धर्ममें स्थित रहकर तुम श्रेष्ठ धर्मका ज्ञान सम्पादन करो 
ओर उसी भ्रकार व्यवहार करो । क्योकि धर्मको जाने विना 
ओर बड़ोंकी सेवा क्रिये बिना बृहस्यतिके समान होते हृए भी 
तुम धर्म ओर अर्थके तत्त्वको नहीं जान सकते । किसी समय 
अधर्म धर्म हो जाता हे ओर ध्म अधर्म हो जाता है। अतः धम्मं 
ओर अधर्मका अलग-अलग ज्ञान होना चाहिये, बुद्धिहीन 
लोग इसमें मोहित हो जाते हे । धर्म आचारसे होता हे, धर्ममें 
वेद प्रतिष्ठित है, वेदसे यज्ञोंकी प्रवृत्ति हृं है ओर यज्ञोमिं 
देवताओंक्ी स्थिति है । देवताओंकी आजीविका वेदाचारके 
विधानसे बतलाये हए यज्ञोपर है ओर मनुर्ष्योका आधार 
बृहस्पति ओर शुक्रकी बनायी हूं नीतियां हें । इनमें 
ब्राह्मणलोग वेदपाठसे, वैङय व्यापारसे ओर क्षत्रिय 
दण्डनीतिसे अपना निर्वाह करते हें । इन तीनों वृत्तिर्योका 
ठीक-ठीक प्रयोग होनेसे लोकयात्राका निर्वाह होता हे । इन 
तीनोकी सम्यक्‌ घवृत्ति होनेसे इन्हीसे प्रजा धर्मको प्रादुरभूत 
करती है । दविजातियोमिं ब्राह्मणका मुख्य धर्मं आत्मज्ञान हे 
तथा यज्ञ, अध्ययन ओर दान--ये तीन साधारण धमं हे । 
इसी भ्रकार क्षत्रियका मुख्य धर्म भ्रजापालन है ओर वैदयका 
पञ्ुपालन, तथा तीनों वर्णो्की सेवा करना--यह शु्रोका 
मुख्य धर्म हे । उन्हे भिक्षा, होम अथवा व्रतका अधिकार नहीं 
हे; उन्हे तो द्विजोके धरोमें रहकर उनकी सेवा ही करनी 
चाहिये । कुन्तीनन्दन ! तुम्हारा निजधमं तो क्षत्रिर्योका श्रधान 
धर्म प्रजापालन ही है, उसका तुम विनय ओर इन्दियसंयम- ` 
पूर्वक पालन करो 1 जो राजा वृद्ध, साधु, बुद्धिमान्‌ ओर 
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संक्षिप्त महाभारत 
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विद्वानोके साथ परामर्ा करके रासन करता है बह राजदण्ड 
धारण कर सकता हे, दुर्व्यसनीका तो तिरस्कार ही होता हे । 
जब राजा प्रजाके निग्रह ओर अनुग्रहमें उचित रीतिसे प्रवृत्त 
होता हे, तभी लोककी मर्यादा सुव्यवस्थित होती हे । अतः 
राजाको देश ओर दुर्गमे अपने इत्नु ओर मित्रोंकी सेनाओंकी 
स्थिति, वृद्धि ओर क्षयका दूतद्वारा सर्वदा पता लगाते रहना 
चाहिये । साम, दान, दण्ड ओर भेद-ये चार उपाय, दूत, 
बुद्धि, गप्र विचार, पराक्रम, निग्रह, अनुग्रह ओर दक्षता-ये 
गुण ही राजाओके कार्यको सिद्ध करनेवाले हें । राजाको 
साम, दान, भेद, दण्ड ओर उपेक्षा--इन पांच साधनोके एक 
साथ या अलग-अलग प्रयोगद्वारा अपने काम बना त्मने 


चाहिये । हे भरतश्रेष्ठ ! सारी नीतियों ओर दूर्तोका मूल गुप्त ` 


विचार है; इसलिये जिस शुभ विचारसे कार्यकी सिद्धि हो, 
उसीकी ब्राह्मणोके साथ मनत्रणा करे। स्री, मूर्ख, बालक, 
लोभी ओर नीच पुरुषोके साथ तथा जिनमें उन्मादके लक्षण 
पाये जार्यै, उनके साथ गुह्य पराम न करे । परामर्हा 
विद्वानोके साथ करना चाहिये; जो सामर्थ्यवान्‌ हों, उनसे 
क्रार्य कराना चाहिये ओर जो हितैषी हों, उनसे न्याय कराना 
चाहिये । मूखोकिो तो सभी कामोंसे अलग रखना चाहिये । 
राजा धर्मकायेमिं धार्मिंकोंको, अर्थकार्यमें विद्रानोको ओर 
ल्रियोमें काम करनेके लिये नपुंस्कोँको नियुक्त करे तथा 
कठोरं कामोमें क्रूर भ्रकृतिके लोगोको लगावे 1 कर्तव्य ओर 
अकर्तव्यके विषयमे अपने ओर हात्नपक्षके लोगोकी सम्मति 
जाने तथा हात्रुओंके बलाबलका भी ज्ञान रखे । बुद्धिसे 
जिनकी अच्छी तरह परीक्षा कर ली हो, उन साधु पुरुषोपर 
अनुग्रह करे तथा मर्यादाहीन अरिष्ट पुरुषोंका दमन करे । इस 
श्रकार हे पार्थं ! मेने तुम्हें कठोर राजधर्मका उपदेह किया । 
इसका मर्म समञ्जमें आना बड़ा कठिन हे । तुम अपने धर्मके 
विभागानुसार इसका विनयपूर्वक पालन करो । जिस प्रकार 
ब्राह्मण तप, धर्म, दम ओर यज्ञानुष्ठानके द्वारा उत्तम लोक 
प्राप् करते है तथा वेहय दान ओर आतिथ्यरूप धमेसि 
सदगति भ्राप् कर लेते है, उसी प्रकार जो दण्डका ठीक-ठीक 
भ्रयोग करते है, काम ओर द्वेषसे रहित है, लोभहीन हैँ ओर 
` जिनमें क्रोध नहीं हे, एेसे क्षत्रियलोग पृथ्वीमें दुष्टोका दमन 
ओर शिष्टोका पालन करते हृए सत्पुरुषोको प्राप्त होनेवाले 
लोकें जाते हे। 
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अनुभव होने लगा । उन्हें एेसा जान पड़ा कि में बड़ा बलवान्‌ 
हँ ओर मेरे समान कोई भी महान्‌ नहीं हे । फिर हनुमानजीने 
आंखोमें आंसू भरकर सोहार्दसे गदगदकण्ठ हो भीमसेनसे 
कहा, भैया ! अब तुम जाओ, कभी कोई चर्या चकते तो मेरा 
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स्मरण कर लेना । ओर मैं इस स्थानपर रहता हँ--यह बात 
किसीसे मत॒ कहना । अब कुबेरके भवनसे भेजी हई 
देवाङ्गनाओं ओर अप्सराओंके यहाँ आनेका समय हो गया 
हे । तुम्हारे मानवी इारीरका स्पर्ञं होनेसे मुञ्चे भी संसारके 
हदयको प्रफुल्कित करनेवाकते भगवान्‌ श्रीरामका स्मरण हो 
आया । अब तुम्हें भी मेरे दर्हानोंका कुछ फल प्राप्न होना 
चाहिये । तुम भ्रातृत्वके नाते ही मुञ्मसे कोटं वर मागो । यदि 
तुम्हारी इच्छा हो कि मे हस्तिनापुरमें जाकर तुच्छ 
धृतराष्ट-पुत्रोंको मार ड्ल तो यह भी मेँ कर सकता हँ तथा 
तुम चाहो तो पत्थरोसे उस नगरको नष्ट कर दूँ अथवा अभी 
दुर्योधनको बांधकर तुम्हारे पास ले आऊँ । महाबाहो ! तुम्हारी 
जैसी इच्छा हो, उसे मेँ पूर्ण कर सकता हू ।' 

हनुमान्‌जीकी यह बात सुनकर भीमसेन बडे प्रसन्न हए ओर 
उनसे कहने लगे, "वानरराज ! आपका मङ्कल हो; मेरे ये सब 
काम तो आप कर ही चुके-अब इनके होनेमें कोड संदेह नहीं 







वैशन्यायनजी कहते है--फिर अपनी इच्छासे बदाये हए 

श ङरीरको व रीरक  सिकोड़कर वानरराज हनुमान्‌जीने दोनों भुजाओंसे 
9 सेनको छातीसे लगाया । इससे तत्काल ही भीमसेनकी 
सारी काव । जाती रही ओर सब प्रकारकी अनुकूलताका 


है। बस, आपकी दयादृष्टि बनी रहे- यही मेँ चाहता हू । आप 
हमारे रक्षक है, इसलिये अब पाण्डवलतोग सनाथ हो गये । 
आपके ही प्रतापसे हम सब हात्नुओंको जीत लगे ।' 


ग्न 


वनपर्व ] 


भीमसेनके एेसा कहनेपर उनसे हनुमानजीने कहा, “भाई 
ओर सुहद्‌ होनेके नाते ही में तुम्हारा प्रिय करूंगा 1 जिस समय 
तुम शक्ति ओर बाणोंसे व्यप्र शतन्नुकी सेनामें घुसकर सिंहनाद 
करोगे, उस समय में अपने राब्दसे तुम्हारी गर्जनाको बढा 


भीमका सौगन्धिक वनमें जाना, यक्ष-राक्षसेसि युद्ध, युधिष्ठिरादिका पर्हैचना ओर लौटना 
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दगा तथा अर्जुनकी ध्वजापर बैठा हुआ एसी भीषण गर्जना 
करूंगा, जिससे रात्नुओकि प्राण सूख जार्यैगे ओर तुम उन्हं 
सुगमतासे मार सकोगे ।' एेसा कहकर हनुमान्‌जीने उन्हें मार्ग 
दिखाया ओर वहीं अन्तर्धनि हो गये । 


 भीमके सोगन्धिक वनमें पर्हुचनेपर यक्ष-राक्षसोंसे युद्ध होना तथा युधिष्ठिरादिका 


भी वहो पर्हैच जाना ओर सबका ब्रापस कोटना 


वेशम्पायनजी कहते है--कपिवर हनुमान्‌जीके अन्तरधनि हो 
जानेपर महाबली भीमसेन उनके बताये हुए मार्गसे गन्धमादन 
पर्वतपर बदन लगे । माग्मिं वे हनुमान्‌जीके विडाल विग्रह 
ओर अक्ौकिक रोभाका तथा दङारथनन्दन भगवान्‌ 
श्रीरामके माहात्म्य ओर प्रभावका चिन्तन करते जाते थे। 
सौगन्धिक वनको देखनेकी इच्छासे जाते हए उन्होने मार्गके 
रमणीय वन ओर उपवन देखे तथा तरह-तरहके पुष्पित 
वृक्षोसे सुरोभित सरोवर ओर नदियां देखीं । 

इसी प्रकार ओर आगे बढनेपर वे केलास पर्वतके समीप 
कुबेरके राजभवनके पास एक सरोवरके निकट पर्हचे । 
भीमसेनने वहाँ पर्हचकर उसका निर्मल जल जीभरकर 
पिया । महात्मा कुबेर इस सरोवरमें जलक्रीडा किया करते 
थे । उसके आसपास देवता, गन्धर्व, अप्सरा ओर ऋषि रहते 
थे । उस सरोवर ओर सोगन्धिक वनको देखकर भीमसेन बडे 
प्रसन्न हए । महाराज कुबेरकी ओरसे हजारों क्रोधवडा नामके 
राक्षस तरह-तरहके डर ओर पहनावोंसे सुसज्ित हो इस 
स्थानक रक्षा करते थे । उन्होने महाबाहू भीमके पास जाकर 
उनसे पृष्ठा, "कृपया बताइये, आप कौन हैँ 2 आपका वेष तो 
मुनियोका-सा हे, परंतु आप हथियार भी त्यि हृए हं । 
किये, यहां आप किस उदेङयसे आये हें 2 

भीमसेनने कलहा- राक्षसो ! मेरा नाम भीमसेन हे, में 
धर्मराज युधिष्ठिरसे छोटा महाराज पाण्डुका पुत्र ह! मे 
भाड्योके साथ आकर विरालामें ठहरा हुआ हू । यहाँसे 
वायुसे उड़कर एक सुन्दर सौगन्धिक पुष्य हमारे 
निवासस्थानपर गया था । उसे देखकर द्रोपदीको वैसे ही ओर 
फूल लेनेकी इच्छा हई । इसीसे में यहाँ आया ह । 

गाक्षसोने कहा- पुरुषप्रवर ! यह यक्षराज कुबेरका भिय 
क्रीडास्थान हे। यहां मरणधर्मा मनुष्य विहार नहीं कर 
सकता । यहाँ देवर्षि, यक्ष ओर देवता भी यक्षराजसे आज्ञा 
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लेकर ही जलपान ओर विहारादि कर पाते हे । फिर आप 
उनका निराद्र करके बलात्‌ कमल क्यों लेना चाहते है, ओर 
एेसा अन्याय करनेपर भी अपनेको धर्मराजका भाई कैसे 
कहते हे ? आप महाराजकी आज्ञा ठे लीजिये । फिर जल भी 
पी सकेगे ओर कमल भी के जा सकेगे; नहीं तो आप 
कमलत्गोकी तरफ इक भी नहीं सकते । 

भीमसेन बोठे--राक्षसो ! राजालोग मांगा नहीं करते, 
यही सनातन-धर्म हे। ओर मे किसी भी प्रकार क्षात्रधर्मको 
छोडना नही चाहता । यह सुरम्य सरोवर पहाड़ी इरनोंसे बना 
हे। इसपर कुबेरके समान ही सबका अधिकार है । एेसे 
सर्वसाधारणके पदाथेकि लिये कोन किससे याचना करे ? 
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आक्रमण किया । इससे राक्षसोका रोष भी बढ़ गया ओर वे 
चारों ओरसे धेरकर उनपर तोमर ओर पडदा आदि 
अख्र-शच्रोकी वर्षा करने लगे । महात्मा भीमने उनके सब 
वारको विफल कर दिया ओर उनके ₹ासत्रोके खण्ड-खण्ड 
करके सरोवरके पास ही सैकड़ों वीरोको बिचछा दिया । 
भीमसेनकी मारसे पीडित ओर अचेत हुए वे क्रोधवडा राक्षस 
रणाङ्खणसे भागे ओर विमारनोपर चद्कर आकाडामागसे 
केलासकी चोटिरयोपर चके गये । उन्होने यक्षराज कुबेरके 
पास जाकर बहुत डरते-डरते युद्धम भीमसेनके बल ओर 
पराक्रमका वर्णन किया। इधर भीम सुगन्धित रम्य 










क. 3 कमलोको बीनने कगे । 

=: राक्षसोंकी बात सुनकर कुबेर बडे हँसे ओर बोले, “मुदे 
इन सब बारतोका पता है; दरौपदीके लिये भीमसेनको जितने 
# कमकत चाहिये उतने के जाँ ।' इससे राक्षसोका क्रोध ठंडा 
पड़ गया ओर वे भीमसेनके पास आये। 


ॐ = 3 ६  „ इधर बदरिकाश्रमे भीमसेनके युद्धकी सूचना देनेवाला 
बड़ा वेगवान्‌, तीखा ओर धूल बरसानेवाला वायु चलने 


ठेसा कहकर भीमसेन उन राक्चसोकी उपेक्षा कर स्नान 
करनेके लिये उस सरोवरमें उतर पड़े! तब सब राक्षसोने उन्हे 
रोका ओर वे एक साथ ही शखर उठाकर उनपर टूट पड । 
भीमसेनने भी अपनी यमदण्डके समान सुवर्णमण्डिता भारी 
गदा उठाकर “ठहरो ! ठहरो !* एेसा चिल्लाते हए उनपर 
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कगा। वहां बार-बार बड़ी गड़गड़ाहटके साथ पृथ्वीपर 


§#} उल्कापात होने लगा, जो सबके .हदयमें बड़ा भय उत्यन्न कर 
# देता था; धूलसे ढक जानेके कारण सूर्यका तेज मन्द पड 
ब ¶# गया, पृथ्वी डगमगाने लगी, दिङार्पँ लाल-लाल हो गयी मृग 
॥ ओर पक्षी चीत्कार करने लगे, सब ओर अधेरा-ही-अधरा छा 
| गया, आंखोंसे कुछ भी नहीं सूल्मता था । इनके सिवा वहाँ 


ओर भी अनेकों भयंकर उत्पात होने लगे । एेसी विचित्र 
स्थिति देखकर धर्मपुत्र युधिष्ठिरने कहा, "पाञ्चालि ! भीम 
कहाँ हे 2 मालूम होता है वह कहीं कुछ भयंकर कर्म करना 
चाहता है अथवा कुछ कर बैठा है; क्योकि ये अकस्मात्‌ 
होनेवाले उत्पात किसी महान्‌ युद्धकी सूचना दे रहे है ।' 

तव ॒व्रौपदीने कहा-'“राजन्‌ ! वायुसे उड़कर जो 
सौगन्धिक कमल आया था, वह मने प्रमपूर्वक भीमसेनको 
भेट करके कहा था कि यदि “आपको एेसे बहूत-से फूल 
मिल जार्यै तो आप उन्हें लेकर शीघ्र ही आ जयं!" वे 
महाबाहु मेरा प्रिय करनेके लिये उन कमलोंकी खोजमे 
अव्य ही पूर्वोत्तर दिङ्ञाकी ओर गये हे" 

्रोपदीके एेसा कहनेपर महाराज युधिष्ठिरे नकुल 
सहदेवसे कहा, “जिस ओर भीम गया है, उसी ओर 
हम सनको भी दीघर ही साथ-साथ चलना चाहिये । 
राक्षसलोग तो ब्राह्मणोंको ले चले ओर भैया घटोत्कच । 
्रपदीको ले चलो । देखो ! भीमसेन ब्रह्मवादी सिद्ध पुरुषोंका 
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कोडईं अपराध करे, उससे पहले ही यदि हम आपलोगोके 
प्रभावसे पर्हुच जार्यै तो बहुत अच्छा हो ।' 

तब घटोत्कच इत्यादि सब राक्षस “जो आज्ञा" एेसा कहकर 
पाण्डवो ओर अनेकों ब्राह्यणोको उठाकर लोमडाजीके साथ 
श्रसन्नचित्तसे चल दिये, क्योकि वे अपने लश्ष्यस्थान कुबेरके 
सरोवरको जानते थे । उन्होने शीघ्र ही जाकर एक सुन्दर वनमें 
कमलको गन्धसे सुवासित एक अत्यन्त मनोहर सरोवर 
देखा । उसीके तीरपर उन्हें परम तेजस्वी भीमसेन दिखायी दिये 
ओर उनके पास ही अनेकों मरे हए यक्ष भी देखे । भीमसेनको 
देखकर धर्मराजने बार-बार उनका आलिङ्कन किया ओर फिर 
मीठी वाणीमें कहा, 'कुन्तीनन्दन ! तुम यह क्या कर वैठे 
हो 2 यह तो तुम्हारा साहस्र ही हे, इससे देवताओंका भी 
अभ्रिय हुआ ही है । यदि तुम मेरा भला चाहते हो तो एेसा 
काम फिर कभी मत करना।' इस प्रकार भीमसेनको 
समञ्ाकर उन्होने सोगन्धिक कमल ठे ल्ियि ओर फिर 
देवताओके समान उसी सरोवरमें क्रीडा करने लगे । इतनेहीमें 
उस बगीचेके रक्षक विरालकाय यक्ष-राक्षस प्रकट हो गये । 
उन्होने धर्मराज, नकुल-सहदेव, महर्षिं लोमडा तथा दूसरे 
ब्राह्यणोंको देखकर विनयसे ज्ुककर प्रणाम किया। 
धर्मराजके सान्त्वना देनेसे वे कुबेरके दूत शान्त हुए ओर 
कुबेरको भी पाण्डवोंके आनेकी सूचन मिक गयी । फिर 
अर्जुनके आनेकी प्रतीक्षा करते हए उन्होने कुछ समयतक 
वहां गन्धमादनके शिखरपर ही निवास किया । 

वहाँ रहते समय एक दिन द्रौपदी, भाई ओर त्राह्मणोके 





साथ वार्तालाप करते हए धर्मराज युधिष्ठिरने कहा, “जहां 
पहले देवता ओर मुनिर्योने निवास किया है, एेसे अनेकों 
पवित्र ओर कल्याणकारी तीर्थं ओर मनको आनन्दित 
करनेवाले वनोंके हमने दर्न किये हँ । साथ ही जहोँ-तहाँ 
आश्रमोमें अनेकों शुभ कथार्णे सुनते हए हमने विरोषतः 
ब्राह्मणोके साथ तीथेमिं स्नान किया है तथा सर्वदा पुष्य ओर 
जलसे देवपूजन करते रहे हँ ओर जेसे कन्द-मूल-फल मिल 
सके हे, उनसे पितरोका भी तर्पण किया है। इस प्रकार 
महात्मा लोमहाने हमें क्रमशः सभी तीर्थस्थानेके दर्डान करा 
दिये हे । अब यह सिद्धोसे सेवित कुबेरजीका पवित्र मन्दिर 
हे । इसमें हमारा प्रवेङा केसे होगा ?' 

जिस समय धर्मराज इस प्रकार बातचीत कर रहे थे उसी 
समय उन्हं आकारावाणी सुनायी दी- "अब तुम यसि आगे 
नहीं जा सकते, यह मार्ग बहुत दुर्गम है; इसलिये कुबेरके 
आश्रमसे आगे न बदृकर तुम जिस मार्गसे आये हो, उसीसे 
श्रीनर-नारायणके स्थान बद्रिकाश्रमको लोट जाओ । वहासि 
तुम सिद्ध ओर चारणोंसे सेवित वृषपवकि आश्रमको जाना, 
जो बड़ा ही रमणीक ओर सिद्ध एवं चारणोसे सेवित हे । फिर 
उसे पार करके तुम आष्िषेणके आश्रममें निवास करना । 
उससे आगे जानेपर तुम्हं कुबेरके मन्दिरके दर्शन होगे 1' इसी 
समय वहाँ दिव्य गन्धमय पवित्र ओर इीतल वायु बहने लगा 
तथा पुष्योंकी वर्षा होने लगी । उस अत्यन्त आश्चर्यमय 
आकाडावाणीको सुनकर राजा युधिष्ठिर महर्षिं धोम्यकी बात 
मानकर वहोँसे लोटकर श्रीनर-नारायणके आश्रमम आ गये । 


जटासुर-वध 


देवयोगसे एक समय धर्मराजके पास एक राक्षस आया 
ओर “म समस्त शाख्रवेत्ताओमें श्रेष्ठ ओर मन्रविद्यामें कुराल 
ब्राह्मण हू ।' एेसा कहकर वह सर्वदा पाण्डवोके धनुष ओर 
तरकस तथा द्रौपदीको उड़ा के जानेकी ताकमें उन्हीके पास 
रहने लगा । उस दुष्टका नाम जटासुर था । राजन्‌ ! एक समय 
भीमसेन वनमें गये हृए थे तथा लोपादि महर्षिगण स्नान 
करने चके गये थे। उस समय जटासुर भयानक रूप धारण 
कर तीनों पाण्डव, द्रोपदी ओर सारे शखत्रोको उठाकर ले 
चला । उन्मेसे सहदेव किसी प्रकार पराक्रम करके छूट गये 


ओर उस राक्षससे अपनी कौरिकी नामकी तलवार छीनकर 
जिस ओर भीमसेन गये थे, उस ओर आवाज लगाने लगे । 
फिर जिन्हें राक्षस हरे ल्यि जाता था, उन धर्मराज 
युधिष्ठिरने उससे कहा, ^रे मूर्ख ! इस प्रकार चोरी करनेसे तो 
तेरे धर्मका नारा होता हे, तू इसका कुछ भी विचार नहीं 
करता । तुञ्जे सब षकार धर्मका विचार करके ही काम करना 
चाहिये । प्रामाणिक पुरुषोको गुरु, ब्राह्मण, मित्र ओर विश्वास 
करनेवालोसे तथा जिनका अन्न खाया हो ओर जिन्होनि 
आश्रय दिया हो, उनसे द्रोह नहीं करना चाहिये । तू हमारे यहाँ 
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समय पहचान लिया था। किंतु तू हमारे यहाँ ब्राह्यणवेषमें 
रहता था, इसलिये मेँ तुञ्े केसे मारता ? “यह राक्षस हे' एेसा 
जान लिया जाय तो भी बिना अपराधके मारना उचित नहीं है 
ओर जो बिना अपराधके मारता है, बह नरकमे जाता हे। 
माटूम होता हे आज तेरी मोत आ गयी है, इसीसे तुञ्े एेसी 
कुलुद्धि उपजी हं । अवर्य अदभुतकर्मां कालने ही तञ्च 
कृष्णाको हरण करनेकी बात सुञ्जायी है । अब तू जहाँ जाना 
चाहता हे, वहाँ नहीं जा सकता; बल्कि तुद्रे बक ओर 
हिडिम्बके रास्तेसे जाना होगा ।' 

भीमसेनके ेसा कहनेपर कालकी प्रेरणासे वह राक्षस डर 
गया ओर उन सबको छोड़कर वह युद्ध करनेके लिये तैयार 
हो गया । क्रोधसे उसके होठ कोपने लगे ओर उसने 
भीमसेनसे कहा, "अरे पापी ! तूने जिन-जिन राक्षसोंको 
युद्धमें मारा हे, उनके नाम मेने सुने है; आज तेरे ही खूनसे मे 
उनका तर्पण करूगा ।' फिर उन दोनो बड़ा भयंकर बाहुयुद्ध 
होने लगा । तब दोनों माद्रीकुमार भी क्रोधे भरकर उसपर 
टूट पडे । परंतु भीमसेनने हैसकर उन्हें रोक दिया ओर कहा 
कि “मे अकेला ही इसके लिये बहुत हू! तुम अलग रहकर 
हमारा युद्ध देखो ।' बस, अब वे दोनों वीर आपसमें होड 
बदकर बाहुयुद्ध करने लगे । जैसे देव ओर दानव एक- 
दूसरेकी वृद्धि सहन न होनेसे भिड़ जाते है, उसी प्रकार 
भीमसेन ओर जटासुर भी एक-दूसरेपर चोटें करने लगे। 
जिस प्रकार पहले खरीकी इच्छासे वाटी ओर सुग्रीवका संग्राम 




























बड़े सम्मानसे सुखपूर्वक रहा हे। अरे दुर्बुद्धि ! हमारा अन्न 
खाकर तू हमें ही कैसे हरना चाहता है ? इस प्रकार तो तेरा 
आचार, आयु ओर बुद्धि- सभी निष्फल हो गये । अब वृथा 
मरना चाहता हे । अरे राक्षस ! आज तूने इस मानवीका स्पर्हा 
क्या किया हे मानो घडे रखे हए विषको ही हिलाकर पिया है ।' 
एेसा कहकर युधिष्ठिर उसके लिये भारी हो गये, उनके 
भारसे दबकर उसकी गति उतनी तेज नहीं रही । तब धर्मराजने 
नकुल ओर द्रोपदीसे कहा, "तुम इस मूढ राक्षससे डरो मत, 
मेने इसकी गतिको कुण्ठित कर दिया है । यहांसे थोड़ी ही दूर 
महाबाहु भीमसेन होगा । बस, अब वह आता ही होगा, फिर 
इस राक्षसका कहीं नाम-निज्ञान भी नहीं रहेगा ।' तदनन्तर 
उस मूढबुद्धि राक्षसको देखकर सहदेवने धर्मराज युधिष्ठिरसे 
कहा, “राजन्‌ ! यह देदा ओर काल एेसा है कि हम इससे युद्ध 
करे । यदि इस युद्धे इसे मार डाल तो विजय पार्वेगे ओर 
यदि हम ही मारे गये तो सद्गति प्राप्न करेगे ।' फिर उन्होने 
| राक्षसको ललकारते हुए कहा, “अरे ओ राक्षस ! जरा खडा 
रह । तू या तो मुञ्चे मारकर द्रोपदीको ले जाना, नहीं तो अभी 
म्र हाथसे मारा जाकर यहाँ शयन करेगा 1' 

माद्रीकुमार सहदेव एेसा कह ही रहे थे कि अकस्मात्‌ 

` व्रधारी इन्द्रके समान गदाधारी भीमसेन दिखायी दिये। 
॥  . उन्होनि देखा कि राक्षस उनके भाइयों ओर द्रौपदीको लिये 
जाता है। यह देखकर वे क्रोधसे भर गये ओर उस राक्षससे द ॥ 
। ` बोले, “रे पापी ! मनि तो तुञ्चे यहले ही शरक परीक्षा करते ~ 
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हृ था, उसी अ्रकार इन दोनोका भी वृक्षयुद्ध होने लगा 
जिससे वहोके अनेकों वृक्ष उजड़ गये । फिर उन्होने वच्रके 
समान वेगवाली शिलाओंसे लड़ना आरम्भ किया । अन्तमें वे 
आपसमें एक-दूसरेषर धूसोंकी वर्षां करने लगे । इसी समय 
भीमसेनने जटासुरकी गर्दनपर बड़े वेगसे मुक्छा मारा । उससे 
वह राक्षस बहुत ढीला पड़ गया । उसे थका हुआ देख 


पाण्डरवोका वृषपर्वा ओर आरटििणके आश्रमोंपर जाना 


=-= जाना = ____ २७७ 


भीमसेनने पृथ्वीपर दे मारा ओर उसके सारे अङ्ग चूर-चूर 
कर दिये । फिर कोहनीकी चोटसे उसका सिर थडसे अलग 
कर दिया। 

इस प्रकार उस राक्षसका वध कर भीमसेन युधिष्ठिरके 
पास आये । उस समय मरुद्गण जैसे इन्द्रकी स्तुति करते हे, 
उसी प्रकार ब्राह्मणलोग भीमसेनकी श्रदासा करने लगे । 


=+ 
पाण्डवोंका वृषपर्वा ओर आर्िषेणके आश्रमोपर जाना 


वेम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! जटासुरके मारे 
जानेपर महाराज युधिष्ठिर फिर श्रीनर-नारायणके आश्रमे 
आकर रहनं लगे । इस समय उन्हें अपने भाई अर्जुनका स्मरण 
हो आया । वे द्रौपदीके सहित सब भाडयोंको बुलाकर कहने 
लगे, "अर्जुने मुञ्चसे कहा था कि "भ पाँच वर्षतक स्वर्गमे 
अख्रविद्या सीखनेके बाद यहाँ मृत्युलोकमें लोट आँगा । 
इसलिये जिस समय अर्जुन अस्रविद्या सीखकर यहाँ आवे 
उस समय हमलोगोको उससे मिलनेके लिये तैयार रहना 
चाहिये ।'" इस प्रकार बातचीत करते हुए उन्होने ब्राह्मण ओर 
भाइयाके साथ आगेके लिये प्रस्थान किया। वे करीं तो 
पद चलते थे ओर कीं राक्षसलोग उन्हे कन्धेपर बैठाकर ले 
चलते । इस प्रकार रास्तेमे केलासपर्वत, मैनाकपर्वत ओर 
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गन्धमादनकी तलेटीको, श्वेतगिरिको तथा ऊपर-ऊपरके 
पहाडोको अनेकों निर्मल नदियोंको देखते वे सातवे दिनि 
हिमालयके पवित्र पृष्ठपर पर्हैचे। वहाँ उन्होने राजष 


वृषपर्वाका पवित्र आश्रम देखा । बह अनेकों प्रकारके पुष्पित 
ृक्षोसे सुशोभित था । पाण्डवान उस आश्रमे पहंचकर 
परमधार्मिक राजर्षिं वृषपर्वाको प्रणाम किया। राजर्षिनि 
ुतरोके समान उनका अभिनन्दन किया । ओर उनसे सत्कृत हो 
पाण्डवोने वहाँ सात रात निवास किया । आठवें दिन उन्होन 
जगत्प्रसिद्ध वृषपर्वाजीसे आगे जानेकी इच्छा प्रकट की । 
उनके पास जो सामान बच रहा था, वह उन्होने उन्हींको दे 
दिया तथा अपने यज्ञपात्र, रत्र ओर आभूषण भी उन्हीके 
आश्रममें छोड दिये । राजर्षिं वृषपर्वा भूत ओर भविष्यतक्े 
ज्ञाता तथा समस्त धममेकि मर्मज्ञ थे। उन्होनि चलते समय 
पाण्डवोंको पुत्रोंकी तरह उपदेश दिया । फिर उनकी आज्ञा 
केकर वे उत्तर दिङ्ञाको चले । 

वहसे सत्यपराक्रम कुन्तीनन्दन युधिष्ठिर भाइयोके सहित 
पद्ल ही चले । वह प्रान्त अनेक प्रकारके मृगोंसे पूर्ण था । 
रास्तेमें पहाड़के ऊपर तरह-तरहके वृक्षंकी कुञ्ोमें निवास 
करते हए उन्होने चोथे दिन श्वेतपर्वतपर पदार्पण किया । 
धेताचल एक बहुत बडे बादलके समान सफेद-सफेद 
दिखायी देता था; इसपर जलकी अधिकता थी तथा मणि 
सुवर्णं ओर चांदीकी शिलार्ण्‌ थीं । मागमिं धौम्य, द्रौपदी 
पाण्डव ओर महर्षिं लोमा साथ-साथ ही चलते थे । उनयेसे 
कोड भी थकता नहीं था। इस प्रकार चलते-चलते वे 
माल्यवान्‌ पव॑तपर पर्हूच गये । उसके ऊपर चढकर उन्होने 
किम्पुरुष, सिद्ध ओर चारणोंसे सेवित गन्धमादनके दर्शन 
किये । उसे देखकर उन्हे हर्षसे रोमाञ्च हो आया । क्रमङाः उन 
वीरोने मन ओर नेत्रोको आनन्दित करनेवाले परम पवित्र 
गन्धमादनके वनमें प्रवेश किया। उस समय महाराज 
युधिष्ठिरने भीमसेनसे प्रेमपूर्वकं कहा, “अहो ! यह 
गन्धमादनका जंगल केसा रोभासम्पन्न है । इस मनोहर वनम 
बड़े दिव्य वृक्ष हे तथा पत्र, पुष्प ओर फल्नसे सुोभित 
तरह-तरहकी लतार्पे हे । इधर, इस परम पवित्र देवनदी 
गङ्गाको ओर तो देखो । इसमे अनेकों कलहंस क्रीडा कर रहे 
है तथा इसके तटपर ऋषि ओर किञ्चरलोग निवास करते है । 
हे कुन्तीनन्दन भीम ! तरह-तरहके धातु, नदी, किन्नर, मृग 
पक्षी, गन्धर्वं, अप्सरा, मनोरम वन, अनेकों आकारोके सर्पं 
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ओर सैकड़ों हिखरोसे सुशोभित इस पर्वतराजकी ओर जरा 


दृष्टिपात करो । 

वेञचम्पायनजी कहते है- जनमेजय ! इस प्रकार श्यूरवीर 
पाण्डव अपने लक्ष्यस्थानपर परहचकर मनमें बड़ ही आनन्दित 
हए । उस पर्वतराजको देखते-देखते उन्हे तृप्धि नहीं होती थी । 
फिर उन्होने फल-फूलवाले वृक्षोसे सुशोभित राजर्षिं 
आटिषिेणका आश्रम देखा । राजर्षि बड़ ही तपस्वी थे । उनका 
इारीर अत्यन्त कृञ था, डारीरकरी नसे दिखायी देने लगी थीं 
ओर वे समस्त धमोकि पारगामी थे । पाण्डवोंने उनके पास 


, जाकर यथायोग्य प्रणाम किया। धर्मज्ञ आर्िषिणने दिव्य 


दृष्टिसे पाण्डवोंको पहचान लिया ओर उनसे बेठनेके लिये कहा । 
पाण्डवोके बैठ जानेपर महातपा आ्टिषेणने कोरवोमें श्रेष्ठ 
धर्मराज युधिष्ठिरका सत्कार करके पूषा, "राजन्‌ ! तुम्हारा मन 
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+ 
कभी असत्यमें तो नहीं जाता, तुम बराबर धर्ममें स्थित रहते हो 
न 2 तुम्हारे माता-पिताकी सेवामें तो कोई अन्तर नहीं आता ? 
अपने समस्त गुरुजन, वृद्ध पुरुष ओर विद्वानोंका तो तुम 
सत्कार करते हो न ? पापकममिं तो कभी तुम्हारा मन नहीं 
जाता ? तुम उपकारका बदला चुकाना ओर अपकारको भूल 
जाना तो अच्छी तरह जानते हो न ओर उस ज्ञानका तुम्हे 





, अभिमान तो नहीं होता 2 तुमसे यथायोग्य मान पाकर 
साधुजन प्रसन्न रहते हें न? वनोमिं रहते समय भी तुम धर्मका 


हौ अनुवर्तन करते हो न 2 तुम्हारे व्यवहारसे धौम्यजीको तो 
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कभी कष्ट नहीं होता ? दान, धर्म, तप, रोच, आर्जव ओर 
तितिक्षाका आचरण करते हुए तुम अपने बाप-दादोके शीलका 
अनुसरण करते हो न 2 तुम राजर्षियोके द्वारा आचरित मार्गसे 
ही चलते हो न ? जब अपने कुलमें पुत्र या नातीका जन्म होता 
हे तो पितृत्ोकमें रहनेवाले पितर हँसते भी हैँ ओर रोक भी 
मनाते हे; क्योकि वे सोचते हैँ कि पता नहीं हमें इसके कुकमेसि 
दुःख ही भोगना पड़ेगा या इसके शुभ कमेसि सुख मिलेगा । हे 
पार्थ ! जो पुरुष माता, पिता, अचि, गुरु ओर आत्माकी पूजा 
करता हे, वह इहत्ोक ओर परलोक दोनोंहीको जीत लेता हे ।' 

इसपर महाराज युधिष्टिरने कलहा- भगवन्‌ ! आपने यह 
धर्मके यर्थाथ स्वरूपका वर्णन किया हे। में भी यथाहाक्ति 
अपनी योग्यताके अनुसार इसका विधिवत्‌ पालन करता ह । 

आषिषिणने कहा-- पूर्णिमा ओर प्रतिपदावकी सन्धिमें इस 
पर्वतपर केवल जल या पवनका ही सेर्वैन करनेवाले मुनिगण 
आकाडामार्गसे आते हं । उस समय यहाँ भेरी, पणव, हांख 
ओर मृदेगोका ₹दाब्द्‌ भी सुनायी देता हे । आपल्ोगोको यहीं 
बेठे-बेटे उसे सुनना चाहिये, वहाँ जानेका विचार बिलकुल 
नहीं करना चाहिये । यहासे आगे तुम्हारे लिये जाना सम्भव 
भी नहीं हे; क्योकि अव आगे देवता ओंक्छी विहारभूमि हे 
उसमें मनुष्योकी गति नहीं हो सकती । इस केलासके 
रिखरको लोंधकर केवल परमसिद्धं ओर देवर्षिगण ही जा 
सकते हं । यदि कोई मनुष्य चपलतावड जानेका प्रयत्न करता 
हे तो उससे समस्त पर्वतीय जीव द्वेष करने लगते हे ओर 
राक्षसलोग उसे लोहेकी बर्छियोसे मारते हें । पर्वसंधि्योपर 
यहां नरवाहन कुबेरजी भी बडे ठाट-बाटसे आते हं । इस 
केलासके रिखरपर ही देवता, दानव, सिद्धं ओर कुबेरका 
उद्यान हे । इस प्रकार पर्वसन्ियोंपर यहाँ सभी प्राणियोँको 
एसी ही बहूत-सी विचित्र बातें दिखायी दिया करती हें । अतः 
जबतक अर्जुन आवें, तबतक तुम यहीं निवास करो । 

अतुक्ित तेजस्वी मुनिवर आ्टिषेणको यह हितकर बात 
सुनकर पाण्डवतोग निरन्तर उरन्हीकी आज्ञाके अनुसार बरताव 
करने लगे । वे हिमालयपर रहकर महिं लोमशसे तरह- 
तरहके उपदेह सुनते रहते थे । इस भ्रकार वहां रहते हुए उनके 
वनवासका पाँचवाँ वर्षं बीत गया । घटोत्कच तो राक्षसोके 
साथ पहले ही चला गया था । जाती बार वह कह गया था कि 
आवहयकता पडनेपर में फिर उपस्थित हो जाऊंगा । उस 
आश्रमपर पाण्डवलोग कड मासतक रहे ओर उन्होनि अनेकों 
अदभुत घटना देखीं । एक दिन बहता हुआ वायु ही 
हिमालयके शिखरसे सब प्रकारके सुन्द्र ओर सुगन्धित पुष्य 
उडा लाया । बन्धु-बान्धवोंके सहित पाण्डवोनि ओर यहास्विनी 
द्रोपदीने वहाँ वे पचररगे पुष्य देखे । 
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भीमसेनके हाथसे यक्ष ओर राक्षसोंका वध तथा कुबेरके द्वारा रान्तिस्थापन 


एक दिन भीमसेन उस पर्वतपर आनन्द्से एकान्तमें बेठे थे । 
उस समय द्रोपदीने उनसे कहा, "महाबाहो ! यदि समस्त राक्षस 
आपके बाहुबलसे पीडित होकर इस पर्वतको छोड़कर भाग 
जार्यै तो केसा रहे 2 फिर तो आपके सुहदोंको इस पर्वतका 
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विचित्र पुष्पावकलिमण्डित मङ्कलमय शिखर सब भरकारके भय 
ओर मोहसे रहित दिखायी देगा । भीमसेन ! मेरे मनमें बहुत 
दिनोंसे यह बात आ रही हे ।' 

दरोपदीकी बात सुनकर भीमसेनने सुवर्णकी पीठवाला 
धनुष, तलवार ओर तरकस उठा लिये ओर वे हाथमे गदा 
लेकर बेखटके गन्धमादनपर आगे बढने लगे । यह देखकर 
द्रोपदीका उल्लास उत्तरोत्तर बढ़ने लगा । पवनपुत्र भीमसेनपर 
ग्लानि, भय, कायरता ओर मत्सरताका प्रभाव तो किसी 
समय भी नहीं होता था। उस पर्वतकी चोटीपर जाकर वे 
वहासि कुबेरके महलको देखने लगे। वह सुवर्णं ओर 
स्फटिकके भवनोसे सुशोभित था । उसके चारों ओर सोनेका 
परकोटा बना हुआ था । उसमें सब प्रकारके रत्न जगमगा रहे 
थे ओर तरह-तरहके उद्यान उसकी दोभा बढा रहे थे। इस 
भ्रकार राक्षसराज कुबेरके रल्जटित ओर पुष्यमालामण्डित 
भ्रासादको देखकर उन्होने अपने इन्नुओकि रोंगटे खड़े कर 
देनेवाला इख बजाया तथा अपने धनुषकी प्रत्यञ्चा ओर 
ताल्ियोंका भीषण शाब्द करके सब जीवोंको मोहित कर 
दिया । उस शब्दसे यक्ष, राक्षस ओर गन्धवोकि रोंगटे खड़े हो 


गये ओर वे गदा, परिघ, तलवार, त्रिद्यूल, दाक्ति ओर फरसा 
लेकर भीमसेनकी ओर दौडे। फिर तो उनके साथ 
भीमसेनका युद्ध होने लगा । भीमसेनने अपने प्रबल वेगवाके 
भालेसे उनके चलाये हुए त्रिच्यूल, राक्ति ओर फरसे आदि 
सभी रासत्रोको काट डाला । उनके हार्थोसे छूटे हृए आयुधोसे 
कटे हुए यक्ष ओर राक्षसोके ङारीर ओर सिर सब ओर 
दिखायी देने लगे। इस प्रकार अंग-भंग होनेसे यक्षलोग 
भीमसेनसे बहूत डर गये, उनके हाथसे सारे अख्र-शासत्र गिर 
गये ओर वे भयंकर चीत्कार करने लगे । अन्ते प्रचण्ड 
धनुर्धर भीमसेनसे डरकर वे अपने गदा, त्रिद्यूक, तलवार, 
हाक्ति ओर फरसे आदि फेककर दक्षिण दिज्ञाको भागे । उधर 
कुनेरका मित्र मणिमान्‌ नामका एक राक्षस रहता था । उसने 
यक्ष-राक्षसोंको भागते देखकर मुसकराकर कहा, “अरे ! 
तुम अनेकोंको अकेले आदमीने परास्त कर दिया ! अब तुम 
कुबेरके पास जाकर क्या कहोगे 2' 


उन सबसे एेसा कहकर वह राक्षस राक्ति, त्रिशूल ओर 
गदा लेकर भीमसेनपर टूट पड़ा । भीमसेनने भी मदस्रावी 
हाथीके समान उसे अपनी ओर आते देखकर अपने वत्सदन्त 
नामक तीन बाणोसे उसकी पसक्ियोपर प्रहार किया । इससे 
मणिमान्‌ अत्यन्त क्रोधे भर गया ओर उसने अपनी भारी 
गदा उठाकर भीमसेनके ऊपर छोडी । परंतु भीमसेन 
गदायुद्धकी चालये खूब दक्ष॒ थे, अतः उन्होने उसके उस 









हः (6 # ः म अ 

# वि 
(4 भ ( = 
श | ल 
५८; ॑ 41 य ११/.} (£ 


ॐ = च 


# ऋ) क ८ 
नी 
~~ ५५०१०५८.५ 
न । 1 "ह; | + 1 
५ = = ॥ इष 
/ ८.41 | 





प्र /\ „, 
१ ~ध (1141 "^ - „ 
, ~~~“ -- ~ 


क क ` व व 8 [द 9 ष 
वि 


[व "व 1 ए म 





>: ज.क ^= + ४१ ऋ ध 
कनरिन् कः ` - नो " क क क, ` का 
~ ~ कक < ^ 
ठ ते च 
7 षकाकाकन्य 
मी 2 


0 क 
नि चक 


च च १ पोतो जक जः कि क = => 


` भीमसेनका ही सुनकर उन्हें बड़ क्रोध हुआ ओर उन्होने 


२८० ] 


प्रहारेको व्यर्थं कर दिया। इसी समय उस राक्षसने सोनेकी 
मूठवाल्ी एक फौलादकी ₹ाक्ति छोडी । वह भीषण राक्ति 
भीमसेनके दाहिने हाथको घायल करके अभ्िकी 
निकालती हई पृथ्वीपरं गिर गयी । उस राक्तिके लगनेसे 
अतुलित पराक्रमी भीमसेनकी आंखें क्रोधसे घूमने लगीं ओर 
उन्होने अपनी सुवण्कि पत्रसे मदी हुईं गदा उठा ली । वे 
आकाडामें उछलकर उस गदाको घुमाते हृए उसकी ओर दोड़े 
ओर संग्रामभूमिमें भयंकर गर्जना करते हुए उसे मणिमानके 
ऊपर फेका । वह गदा वायुके समान बड़े वेगसे उस राक्षसका 
संहार करके पृथ्वीपर गिर गयी । मणिमानको मरकर पृथ्वीपर 
गिरते देख जो राक्षस मरनेसे बचे थे, वे भयंकर आर्तनाद 
करते पूर्वकी ओर भाग गये । 

इस समय पर्वतकी गुफाओंको अनेक प्रकारके खाब्दोंसे 
गूजते देखकर अजातहात्नु युधिष्ठिर, नकुल, सहदेव, धौम्य, 
द्रोपदी, ब्राह्मण ओर सब सुहद्रण भीमसेनको न देखकर 
उदास हो गये । फिर द्रोपदीको आर्षेण मुनिको सौपकर वे 
सब वीर अस्र-डख्र केकर एक साथ पर्वतपर चढने लगे । 
पहाडकी चोटीपर पर्हैचकर उन्होने इधर-उधर दृष्टि डाली तो 
देखा कि एक ओर भीमसेन खड़े हे ओर वहीं उनके मारे हुए 
अनेकों विह्ालकाय राक्षस पृथ्वीपर पड़े हें । भीमसेनको 
देखकर सब भाई उनसे गले मिले ओर फिर वहीं बैठ गये । 
महाराज युधिष्ठिरे कुबेरके महल ओर मरे हए राक्षसोंकी 
ओर देखकर भीमसेनसे कहा, “भेया भीम ! तुमने यह पाप 


साहस या मोहवडा ही किया है; तुम मुनियोका-सा जीवन | ततत 


व्यतीत कर रहे हो, इस प्रकार व्यर्थं हत्या करना तुम्हे शोभा 
नहीं देता । देखो, यदि तुम मेरी प्रसन्नता करना चाहते हो तो 
फिर कभी एेसा न करना ।' 
इधर भीमसेनके आक्रमणसे बचे हुए कुछ राक्षस बड़ी 

तेजीसे दौडकर कुबेरके पास आये ओर चीख-चीखकर उनसे 
कहने कगे, “यक्षराज ! आज संग्रामभूमिमें एक अकेले 
मनुष्यने क्रोधवङडा नामके राक्षसोंको मार डाला है। वे सब 
उसकी सारसे निःसत्त्व ओर प्राणहीन हुए पड़ है । हम जैसे-तैसे 
उसके हाथसरे बचकर आपके पास आये हे । आपका सखा 
मणिमान्‌ भी मारा जा चुका है । यह सब काण्ड एक मनुष्यने 
ही कर डाला है। अब जो करना चाहे वह कीजिये ।' यह 
समाचार पाकर समस्त यक्ष ओर राक्षसोके स्वामी कुबेरजी 
बडे ही कुपित हए, उनकी आंखें लाल हो गयीं ओर वे बोले, 
"यह सब कैसे हआ ?' फिर यह दूसरा अपराध भी 


आज्ञा दी कि हमारा पर्वतदिखरके समान ऊँचा रथ सजा 


सक्षिप् महाभारत 
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लाओ। रथ तेयार हो जानेपर राजराजेश्वर महाराज कुबेर 
उसपर चढ़कर चले । जब वे गन्धमादनपर पर्हैचे तो यक्ष- 


राक्षसोंसे धिरे हुए प्रिय-दर्हान कुबेरजीको देखकर पाण्डवोंको 
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रोमाञ्च हो आया । तथा महाराज पाण्डुके धनुष-बाणधारी 
महारथी पुत्रको देखकर कुबेरजी भी बडे प्रसन्न हुए । वे उनसे 
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देवताओंका एक कार्य कराना चाहते थे, इसलिये उन 
देखकर वे हदयमें संतुष्ट ही हए । कुबेरजीके जो सेवक पीछे 
रह गये थे, वे पक्षियोके समान सीधे ही उस पर्वतपर पर्हैच 
गये तथा यक्षराजको पाण्डवोंपर प्रसन्न देखकर उनका मन- 
मुटाव भी दूर हो गया । 

धर्मके रहस्यको जाननेवाके युधिष्ठिर, नकुल ओर सहदेवने 
कुबेरको प्रणाम किया ओर अपनेको उनका अपराधी-सा 
माना । अतः वे सब यक्षराजको घेरकर हाथ जोड़कर खडे हो 
गये । इस समय भीमसेनके हाथमे पाडा, खड्ग ओर धनुष 
सुशोभित थे ओर वे कुबेरकी ओर देख रहे थे । उन्हे देखकर 
नरवाहन कुबेरजीने धर्मराजसे कहा, "पार्थं ! आप समस्त 
प्राणियोंका हित करनेमें तत्पर रहते हैँ- यह बात सब जीव 
जानते हं । इसलिये आप भाडइयोंके सहित बेखटके इस 
पर्वतपर रहिये । देखिये, भीमसेनके ऊपर आप क्रोध न करे; 
क्योकि राक्षस तो अपने कालसे ही मरे हे, आपका भाई तो 
उसमें निमित्तमात्र हे । राजन्‌ ! एक बार कुडास्थली नामके 
स्थानमें देवताओंकी एक मन्त्रणा हूं थी । उसमें मुद्रे भी 
बुलाया गया था 1 तव में तरह-तरहके अस्र-शस्रोसे सुसजिित 
अत्यन्त भयंकर तीन सो महापद्म यक्षोके साथ वहाँ गया था । 
मागमे मुञ्धे मुनिवर अगस्त्यजी मिते । वे यमुनाजीके तटपर 
बड़ी कठोर तपस्या कर रहे थे । उस समय मेरा मित्र राक्षस- 
राज मणिमान्‌ भी मेरे साथ ही था। उसने मूर्खता, अज्ञान, 


गर्वं ओर मोहके अधीन होकर ऊपरसे उन महर्षिके ऊपर थूकर 


दिया । तब मुनिवरने कोप करके मुञ्जसे कहा, "कुबेर , 
देखो, तुम्हारे इस सखाने मुञ्चे कुछ न समञ्ञकर मेरा तिरस्कार 
किया हे; इसलिये यह अपनी सेनाके सहित केवल एक ही 


मनुष्यके हाथसे मारा जायगा । तुम्हें भी अपने इन सेनानियोके ` 
कारण दुःखी होना पड़ेगा ओर फिर उस मनुष्यका दर्शन 


करनेपर ही तुम्हारा वह दुःख दूर होगा ।' इस प्रकार महर्षियोपमें 
श्रेष्ठ अगस्त्यजीने सुद्धे यह हाप दिया था । उस हापसे आज 


व्यवहारमें धरय, कुङालता, देङा, काल ओर पराक्रम-इन 


पाँच साधनोंको बड़ी आवरयकता हे। सत्ययुगमें लोग ("८ 0 


धेर्यवान्‌, अपने-अपने कर्ममें कुराल ओर पराक्रमी होते थे । 
जो क्षत्रिय धर्यवान्‌, देरा-कालका ज्ञान रखनेवाला ओर सब 
प्रकारकी धर्मविधिमें निपुण होता हे, वह बहुत समयतक 
पृथ्वीका रासन करता हे । जो पुरुष समस्त कमपि इस प्रकार 
र्तता हे, वह संसारमें यरा प्राप्त करता है ओर मरनेपर 
सद्गति पाता हे। किंतु जो क्रोधके आवेरामें अपने पतनपर 
दृष्टि नहीं डालता ओर जिसके मन-बुद्धि पापमें ही रच-पच 


१११ 


आपके भाईने मुञ्धे मुक्त किया है। राजन्‌ ! लोकिक >: 


भीमसेनके हाथसे यक्ष ओर राक्षसोका वध तथा कुबेरके द्वारा दान्तिस्थापन २८१ 


रहे है, वह तो केवल पापका ही अनुसरण करता हे । तथा 
कर्मोका विभाग न जाननेके कारण वह इस लोक ओर 
परलोकमें नारको ही भ्राप्र होता हे । यह भीमसेन भी धर्मको 
नहीं जानता, गर्वीला है; इसकी बुद्धि बालकोके समान हे, 
सहन करना तो यह जानता ही नहीं ओर इसे किसी प्रकारका 
भय भी नहीं हे! इसलिये आप फिर राजर्षिं आरिषिणके 
आश्रममें जाकर इसे समद्ाइये । यह कृष्णपक्ष आप उसी 
आश्रममे व्यतीत कीजिये। मेरी आज्ञासे अलकापुरीमें 
रहनेवाले समस्त यक्ष, गन्धर्व, किन्नर ओर पर्वतवासी 
आपकी देख-भाकत रखेंगे । भीमसेन साहस्र करके यहाँ आ 
गया हे, सो आप समडञ्ञाकर इसे एेसा करनेसे रोक दीजिये । 
इससे छोटा आपका भाई अर्जुन तो व्यवहारविषयमें निपुण हे 
ओर सब भ्रकारकी धर्ममर्यादाको भी जानता है। इसीसे 
लोकें जितनी भी स्वर्गीय विभूतियाँ हे, वे सब उसे षराप्न हे । 
उनके सिवा उसमें दम, दान, बल, बुद्धि, कजा, धैर्य ओर 
तेज-ये सब गुण भी दहे ही।' 






कुबेरके ये वचन सुनकर पाण्डव बडे प्रसन्न हए। 
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भीमसेने भी राक्ति, गदा, खडग ओर्‌ धनुषको पीठपर 


बाँधकर उन्हँं प्रणाम किया इारणागतवत्सल कुबेरजीने 


भीमसेनसे कहा, तुम शत्नुओंका मान भङ्ख करनेवाले ओर 
सुहदोके सुखी वृद्धि करनेवाले होओ ।' फिर धर्मराजसे 
बोले, “अब अर्जन असख्रविद्यामे निपुण हो गया हे, देवराज 
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्ः सर्वतेजोमय ओर परम पवित्र हे, देवता भी उसका दर्हानि नहीं > ५ 
कर सकते । अग्रि ओर सूर्यं उस स्थानको भ्रकारित नहीं कर (4८ 
सकते, वह तो स्वयं अपने भ्रकाङासे ही प्रकारित हे। उसका ` ई ५ 
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इन््रने भी उसे घर जानेकी आज्ञा दे दी है; इसकिये अब वह | कुबेरजीकी आज्ञासे पहाड़के नीचे ल्ृढका दिये गये । इस 
ीघ्र ही यहां आवेगा ।' इस प्रकार उत्तम कर्म करनेवाले | प्रकार युद्धमें मारे जानेसे उन्हें मतिमान्‌ अगस्त्यजीका जो दाप 
धर्मराज युधिष्ठिरको उपदेश कर वे अपने स्थानको चके गये । | था, उसका भी अन्त हो गया । पाण्डवोंने वह रात बडे 
भीमसेनके हाथसे जो राक्षस मारे गये थे, उनके इाव | आनन्दसे कुबेरजीके महल ही बितायी । 


धोम्यका युधिष्ठिरको नाना स्थान दिखलाना ओर अर्जुनका गन्धमादनपर लौटकर आना 


वे्म्पायनजी कहते हे-इन्नुदमन जनमेजय ! सूर्योदय | दर्शन देवता ओर दानवोंको भी दुलभ हे । उस स्थानपर 
होनेपर मुनिवर धोम्य अपने आधिक कर्मसे निवत्त हो राजर्षिं | अचिन्त्यमूतिं श्रीहरि विराजते है। जो महान्‌ तपस्वी ओर 
आष्टिषेणके साथ पाण्डवोंकी ओर चले। पाण्डवोंने उन | शुभकमेसि पवित्रचिनत्त हो गये है, वे अज्ञान ओर मोहसे रहित 
दोनोके चरणोमं प्रणाम किया ओर फिर हाथ जोड़कर अन्य | योगसिद्ध महात्मा यतिजन ही भक्तिके द्वारा उनके पास जा 
सब ब्राह्मणोका भी अभिवादन किया। फिर धोम्यने | सकते ह । वहाँ जाकर वे फिर इस लोकम नहीं आते । 
धर्मराजका हाथ पकड़कर पूर्वं दिदाकी ओर संकेत करते हुए | राजन्‌ ! यह परमेश्चरका स्थान धुव, अक्षय ओर अविनाङी 
कहा, महाराज ! यह जो समुद्रपर्यन्त पृथ्वीपर फैला हुआ | है; तुम इसे प्रणाम करो । देखो ! सूर्य, चन्रमा ओर समस्त 
महापर्वत दिखायी दे रहा हे, इसका नाम मन्दराचल हे । | तारागण अपनी-अपनी म्यदिामें रहकर सर्वदा इस पर्वतराज 
देखिये, इसकी केसी डोभा हो रही है ! अहा ! पर्वतमाला | मेरुकी ही प्रदक्षिणा किया करते ह । इसकी परिक्रमा करते 
ओर हरी-भरी वनावलीसे यह दिशा कैसी रमणीय जान पड़ती | हुए ही नक्षत्रोके सहित चन्द्रमा पर्वसन्धियोका समय आनेपर 
हे । यह दि इन्द्र ओर कुबेरका निवासस्थान कही जाती है । | महीनोंका विभाग करते है तथा महातेजस्वी सूर्य वर्षा, वायु 
स्वधर्म, मुनिजन, प्रजाजन, सिद्ध, साध्य ओर देवतालोग | ओर तापरूप सुखके साधनोसे प्राणियोका पोषण करते हे । 
छि दिज्ञामें उदित होते हए सूर्यका पूजन करते हें । समस्त 1. ~“ ~> 
मभु परमधर्मज्ञ यमराज इस दक्षिण दिज्ञामें रहते 4 र 8 > = 
हे, जो मरनेवाले प्राणियोंका गन्तव्य स्थान है । यह पवित्र ओर ए, 
संयमनीपुरी ह नज (==, | | 
अदभुत दिखायी देनेवाली संयमनीपुरी हे। यही प्रेतराज 1 1 

यमका निवास-स्थान हे । इसका एेशर्य भी बहुत बढा-चढ़ा | ८ 
हे। इधर, पश्चिमकी ओर जो पर्वत दिखायी देता है उसे । 
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ऊपर ब्रह्माजीकी सभा हे ओर इसीपर वे स्थावर-जङ्कमकी 
रचना करते हुए निवास करते है। इसी पर्वतके ऊपर | ६ 


। बसि्ठदि सयक उदय-अ् होत रहते है । म तनिक 8 र 


मेरुपर्वतके इस पवित्र शिखरके दर्शन .करो । अनादि-निधन आव 


श्रीनारायणका स्थान इससे भी परे चमक रहा है। वह ह 
ग ८ 
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वनपर्व ] अर्जुनकी प्रवासकथा--किरातका प्रसङ्ग ओर लोकपार्छोसं अस्र प्राप्त करना २८३ 
हे भारत ! भगवान्‌ सूर्य ही समस्त जीवोंकी आयु ओर 
कर्मोका विभाग करके दिन, रात, कला, काष्ठा आदि 
कालके अवयवोंकी रचना करते हे 1' 

वेरम्पायनजी कहते है राजन्‌ ! फिर उत्तम त्रतोका पालन 


वे पांच वर्षतक इन्द्रके भवनमें रहे ओर उन्होनि देवराजसे 

अभि, वरुण, चन्द्रमा, वायु, विष्णु, इन्द्र, पडुपति, परमेष्ठी 

ब्रह्मा, प्रजापति यम, धाता, सविता, त्वष्टा ओर कुबेर आदि 

देवताओके अचर प्रप्र किये । फिर इन्द्रने उन्हें घर जानेकी 

करनेवाले पाण्डवलोग उस पर्वतपर ही निवास करने लगे। | आज्ञा दे दी। तब वे उन्हें प्रणाम कर बड़ी खुदी-खुरी 
अर्जुन अस्रविद्या सीखनेके लिये इन्द्रके पास गये थे 1 । गन्धमादन पर्वतपर लौट गये । 


= 


अर्जुनकी प्रवासकथा--किरातका प्रसङ्ग ओर लोकपालोंसे अत्र प्राप्त करना 


वेडम्पायनजी कहते है- महावीर अर्जुन इन्द्रके रथमें बेठे अर्जुने भी देवराजको प्रणाम किया ओर सेवकके 
हए अकस्मात्‌ उस पर्वतपर उतरे । उन्होने रथस उतरकर पहले | समान उनके पास खडे हो गये । इस समय उदारचित्त 
मुनिवर धोम्यके ओर फिर महाराज युधिष्ठिर ओर भीमसेनके | धर्मराजका हदय हर्षसे उमड़ रहा था, उनसे देवराज इनदरने 
चरणोें प्रणाम किया । इसके पश्चात्‌ नकुल ओर सहदेवने | कहा, "पाण्डुपुत्र ! तुम प्रसन्न रहो, तुम ही इस पृथ्वीका 
उनका अभिवादन किया । फिर कृष्णासे मिलकर ओर उसे | हासन करोगे । अब तुम काम्यक वनको लोट जाओ । 
धीरज बंधाकर वे विनयपूर्वक बडे भाई युधिष्ठिरके पास | (हन र न र = र प त 
आकर खड़े हो गये । अतुकतित ्रभावस्ाली अर्जुनसे मिलकर | || 11114 4 
पाण्डवोको बड़ा ही हर्ष हुआ । तथा अर्जुनको भी उन्हे देखकर < = (द. ८ ८८ 
अपार आनन्द हुआ ओर वे महाराज युधिष्ठिरकी प्रासा करने स^ 4 
लगे । पाण्ड्वोने इन्द्रके रथके पास जाकर उसकी परिक्रमा 
की ओर इन्द्रके सारथि मातलिका इन्द्रके समान ही सत्कार 
किया ओर उससे सब प्रकार देवताओंका कुदाल-क्षेम पूछा । 
मातलिने भी, पिता जैसे पुत्रको उपदेह करता हे उसी प्रकार, 
पाण्डवोंको उपदेदा करके उनका अभिनन्दन किया ओर फिर 
उस अमित प्रभावराली रथमें बैठकर देवराज इन्द्रके पास 
चला गया । 
मातक्िके चले जानेपर अर्जुने देवराजके दिये हए अत्यन्त 
सुन्दर ओर बहुमूल्य आभूषण द्रौपदीको दे दिये । फिर सूर्य 
ओर अधिके समान तेजस्वी पाण्डव एवं ब्राह्मणोके बीचमें 
बेठकर वे यथावत्‌ सब बातें सुनाने लगे । उन्होने बताया कि 
'इस-इस प्रकार मैने इन्द्र, वायु ओर साक्षात्‌ श्रीमहादेवजीसे 
अख प्राप्न किये हें तथा मेरे स्वंभावसे भी इन्द्र ओर समस्त 





देवता पूर्णतया संतुष्ट थे।' इस प्रकार शुद्धकर्मां अर्जुने 
संक्षेपमें अपने स्वगकि भ्रवासकालकी बहूत-सी बाते सुनायीं । 
फिर उस रातको उन्होने आनन्दपूर्वक नकुल ओर सहदेवके 
साथ इायन किया । रात्रि बीतनेपर प्रातःकालके समय वे 
भाडयोके सहित धर्मराजके पास गये ओर उन्हे प्रणाम किया । 

इसी समय देवराज इन्द्र॒ अपने सुवर्णजटित रथसे आकर 
उस पर्वतपर उतरे । जब पाण्डवोने उन्हें उतरते देखा तो वे 


उनके पास आये ओर उनका विधिवत्‌ पूजन किया । परम | किस प्रकार सारी राखविद्या श्राप की 2 ओर कैसे 


१ क च > 2 + ~" य 


अर्जुनने बडी सावधानीसे मुञ्मसे सब दाख प्राप्त कर लिय हे। 
इसने मेरा प्रिय भी किया हे । अब इसे त्रिलोकी भी नहीं जीत 
सकती ।' कुन्तीपुत्र युधिष्ठिरस एेसा कह वे फिर स्वर्गको 
लोट गये । 

इन्द्रके चले जानेपर धर्मराजने गद्गदकण्ठ होकर अर्जुनसे 
पूचछ--"*भेया ! तुम्हें इन्दरके दर्शन किस प्रकार हए ? 
भगवान्‌ होकरसे तुम्हारा कैसे समागम हुआ ? तुमने 
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्रीमहादेवीजीकी आराधना की ? भगवान्‌ इन्द्र कहते थे कि | ही शान्त कर दिया । उसके व्यर्थ हो जानेपर तो सुञ्रे बड़ा ही 


“अर्जुने मेरा ष्रिय किया हे ।' सो तुमने उनका क्या काम 
किया था ? ये सब बातें मेँ विस्तारसे सुनना चाहता हँ ।'" 
यह सुनकर अ्जुनने कला- महाराज ! जिस प्रकार मुञ्चे 
इनदर ओर भगवान्‌ हौकरके दर्शन हए, वह सुनिये । आपने 
ञ्जे जिस विद्याका उपदेह किया था, उसे सीखकर आपकी 
आज्ञासे मँ तप करनेके लिये वनमें गया । काम्यक वनसे 
चलकर मैने भृगुतुङ्ग पर्वतपर जाकर तप करना आरम्भ 
किया, किंतु वहाँ मँ केवल एक ही रात रहा । उसके पश्चात्‌ 
भैं हिमालयपर जाकर तप करने लगा । मैने एक महीनेतक 
केवल कन्द ओर फलका आहार किया, दूसरा महीना जल 
पीकर बिताया ओर तीसरे महीने निराहार रहा । चोथे महीनेमें 
भँ ऊपरको हाथ उठाये खड़ा रहा । यह सब होनेपर भी विचित्र 
बात यह हूं कि मेरे प्राण नहीं छट । पांचवें महीनेका एक दिनि 
बीतनेपर एक सूअर इधर-उधर घूमता हुआ मेरे सामने आकर 
खड़ा हो गया । उसके पीछे-पीछे एक किरातवेषधारी पुरुष 
आया । वह धनुष, बाण ओर तलवार धारण किये हुए था 
तथा उसके पीछे-पीछे कड स्रियं चल रही थीं । तब मेने धनुष 
लेकर उसपर बाण चढ़ाया ओर उस रोमाञ्चकारी सूभरको 
बीध दिया । उसी समय उस भीलने भी अपना प्रबल धनुष 
खींचकर बाण छोड़ा, जिससे कि मेरा मन दहल-सा गया । 
राजन्‌ ! फिर उसने मुञ्जसे कहा- "यह सूअर तो पह मेरा 
निड्ाना बन चुका था, फिर तुमने आखेटके नियमको 
छोड़कर उसपर वार क्यों किया ? अच्छा, तुम सावधान हो 
जाओ; में अपने पने बाणोँसे अभी तुम्हारे गर्वको चूर किये 
देता ह।' एेसा कहकर उस विदालकाय भीलने पर्वतके 
समान निश्चल खड हए मुञ्मको बार्णोसि आच्छादित कर दिया 
तथा मेनि भी भीषण बाणवर्षं करके उसे ढक दिया । उस 
समय उसके सैकड़ो-सहस्नं रूप भ्रकट होने लगे ओर मै उन 


`" सरभीपर बाणवर्षा करने लगा । फिर वे सारे रूप मुञ्चे एक हए 


दिखायी दिये, तो मेने उसे भी बींध दिया। जब इतनी 
ब्ाणवर्षा करनेपर भी भैं उसे युद्धम परास्त न कर सका तो 
मैने वायव्याख्र छोड़ा । किंतु वह भी उसका वध न कर 


` सका । इस भ्रकार वायव्याख्रको कुण्ठित हुआ देखकर मुञ्े 


बड़ा ही विस्मय हृआ। फिर मैने बारी-बारीसे उसपर 
स्थूणाकर्णं, वारुणाखर, ₹ारवर्षास्र, रालभासख्र ओर अङम- 
वर्षसि भी छोडे। किंतु वह भील उन सभी अस््रोको 
निगल गया । उनके ग्रस लिये जानेपर मेने ब्रह्माख्रको आज्ञा 
ढक गया । परंतु उस महातेजस्वी भीलने उसे भी एक क्षणमें 
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भय हुआ । फिर मैने धनुष ओर अपने दोनों अक्षय तरकस 
लेकर उसपर ब्रहार किया । किंतु वह उन्हें भी निगल गया । 
इस प्रकार जब सभी अचख्र नष्ट हो गये ओर मेरे सभी 
आयुधोको वह निगल गया तो मेरा ओर उसका बाहुयुद्ध होने 
लगा । मँ मुक्छा-मुक्छी ओर हाथापाई करनेपर भी उस पुरुषकी 
बराबरी न कर सका ओर अचेत होकर पृथ्वीपर गिर गया । 
फिर मेरे देखते-देखते वह सकर उन स्रियोके सहित वहीं 
अर्न्तधान हो गया । इससे मै भोचच्छा-सा रह गया । 

यह सब लीला करके वे देवाधिदेव महादेव उस 
किरातवेषको छोड़कर अपने दिव्य रूपसे प्रकट हुए । उनके 
कण्ठमें सर्पं पड़े हुए थे, हाथमे पिनाक धनुष था ओर साथे 
देवी पार्वती थीं । म पूर्ववत्‌ ही युद्धके लिये तैयार खडा था । 
कितु उन्होने मेरे सम्मुख आकर कहा कि "मे तुमपर प्रसन्न 
हू।' यह कहकर उन्होने मेरे छीने हुए धनुष ओर अक्षय 
बाणोंवाले दोनों तरकस ल्रोटा दिये ओर कहा, "हे वीर ! इन्दं 
धारण कर लो । मेँ तुमपर प्रसन्न हँ; बताओ, तुम्हारा क्या 
काम करू ? तुम्हारे मनमें जो बात हो, वह कह दो। 
अमरत्वको छोडकर ओर तुम्हारी सब कामना मेँ पूर्णं कर 
दूंगा ।' मेरे मनमें अस्र ही समाये हए थे, इसलिये मेने हाथ 
जोड़कर उन्हें मनसे प्रणाम करते हए कहा--*भगवन्‌ ! यदि 
आप प्रसन्न हे तो मुञ्चे तो देवताओंके दिव्य अस्त्रोंको पाने 
ओर उनका प्रयोग जाननेकी ही इच्छा है-- यही मेरा अभीष्ट 
वर हे ।' तब भगवान्‌ त्रिलोचनने कहा, “अच्छा, मेँ तुम्हें यह 
वर देता हू; अब शीघ्र ही तुम्हे मेरा पाडुपताख प्राप्न होगा ।' 
एेसा कहकर उन्होने अपना महान्‌ पाडुपताख्र मञ्चे दे दिया, 
ओर फिर कहा, "तुम इस अख्रका मनुष्योपर कभी प्रयोग न 
करना क्योकि यदि इसे अल्पवीर्य प्राणिर्योपर छोड़ा जायगा 
तो यह त्रिलोकीको भस्म कर देगा । अतः जब तुम्हें अत्यन्त 
पीड़ा हो, तभी इसका प्रयोग करना । अथवा जब हात्नुके छोड़ 
अस्त्रोको रोकना हो, तब इसका प्रयोग करना ।' इस 
प्रकार भगवान्‌ ₹हीकरके प्रसन्न होनेसे वह समस्त असख्रोको 
रोक देनेवाला ओर स्वयं किसीसे न रुकनेवाला दिव्य अख 
मूर्तिमान्‌ होकर मेरे पास आ गया । फिर भगवानकी आज्ञा 
होनेसे मै वहीं बैठ गया ओर मेरे देखते-देखते वे अन्तर्धान 
हो गये । 

महाराज ! देवदेव श्रीमहादेवजीकी कृपासे वह रात मैने 
आनन्दपूर्वक वहीं बितायी । दूसरे दिन जब दिन ढलने लगा तो 
उस हिमालयकी तलैटी्े दिव्य, नवीन ओर सुगन्धित पुष्पोकी 
वर्षा होने लगी, सब ओर दिव्य वाद्योकी ध्वनि होने लगी तथा 
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देवराज इन्द्रकी स्तुतियाँ सुनायी देने लगीं । थोडी देरमें श्रेष्ठ 
घोड्धौसे जुते हृए एक अत्यन्त सुसज्ित रथमें देवराज इन्द्र 
इन्द्राणीसहित वहाँ पधारे 1 उनके साथ ओर भी सभी देवता 
आये थे। इतनेहीमें मुञ्चे महान्‌ रश्वर्यसम्पन्न नरवाहन 
श्रीकुबेरजी दिखायी दिये । फिर मेरी दृष्टि दक्षिण दिञामें 
विराजमान यमपर ओर पूर्वं दिङ्ञामें स्थित इन्दर तथा पश्चिममें 
विराजमान महाराज वरूणपर पड़ी । राजन्‌ ! उन सबने मुञ्चे 
धैर्य बैधाकर कहा, "सव्यसाचिन्‌ ! देखो, हम सब लोकपालः 
यहाँ उपस्थित हे । तुम्हें देवताओंका कार्य सिद्ध करनेके लिये ही 
महादेवजीके दर्हान हए थे । तुम हम सबसे अच्तर ग्रहण करो ।' 
राजन्‌ ! तब मैने सावधान होकर उन देवश्रष्ठौको प्रणाम किया 
ओर विधिपूर्वक उन सबके महान्‌ अख्र ग्रहण किये । जब मेँ 
असख ले चुका तो उन्होने मुञ्े जानेकी आज्ञा दी ओर वे स्वयं 


अर्जुनद्रारा सर्गलोकमें अपनी अखदिक्षा ओर युद्धकी तेयारीका कथन २८५ 


अपने-अपने लोकोँको चके गये । देवराज इन्द्रने भी अपने 
तेजोमय रथपर चढकर मुड्मसे कहा, “अर्जुन ! तुम्हें स्वर्गमें 
आना होगा । तुमने कड बार ती्थेमिं स्नान किया है ओर बड़ी 
भारी तपस्या भी की हे । इसलिये तुम वहाँ अव्य आना । 
मेरी आज्ञासे मातलि तुम्हं स्वर्गमें पर्हुचा देगा ।' 

तब मैने इन्द्रसे कहा, “भगवन्‌ ! आप मुञ्जपर कृपा 
कीजिये, मे आपको अस््रविद्या सीखनेके लिये अपना गुरु 
बनाना चाहता हूं ।' इन्द्रे कहा, “भारत ! तुम मेरे लोके 
रहकर वायु, अभि, वसु, वरुण ओर मरूदगण-सभीसे 
अस्त्रोकी शिक्षा षराप्र करना । इसी प्रकार साध्यगण, ब्रह्मा, 
गन्धर्व, सपं, राक्षस, विष्णु ओर नितऋतिके तथा स्वयं मेरे 
अस्त्रोका भी ज्ञान प्राप्न करना ।' मुञ्से एेसा कहकर इन्द्र वहीं 
अन्तर्धान हो गये । 


+र 
अर्जुनह्यारा स्वर्गलोकमें अपनी अखरिक्षा ओर युद्धकी तैयारीका कथन 
अर्जुनने कहा- राजन्‌ ! फिर दिव्य घोड़से जुते हए इन्द्रके | वेगवान्‌ घोड़ोंको हाँका । जब मातलिने देखा कि रथके 


दिव्य ओर मायामय रथको लेकर मातलि मेरे पास आया 
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ओर मुञ्से बोला, "देवराज इन्र आपसे मिलना चाहते हे । 
यह सुनकर मैने पर्वतराज हिमालयकी घ्रदक्षिणा की ओर 
उनकी आज्ञा लेकर उस श्रेष्ठ रथमें सवार हआ । तब 
अश्वविद्यां निष्णात मातलिने उन मन ओर वायुके समान 


९, < | 


राः 


हिलनेपर भी में स्थिर रहता हू तो उसने बड़े आश्चर्यम पड्कर 
कहा, “आज मुञ्चे यह बड़ी विचित्र बात दिखायी दे रही हे । 
रथके घोडे चलनेपर मेने देवराजको भी हिते हए देखा हे, 
कितु तुम बिलकुल स्थिर दिखायी देते हो । तुम्हारी यह बात 


न = ९६ | तो मुञ्े इन्रसे भी कृकर जान पड़ती है ।' एसा कहते-कहते 


मातलि रथको आकाहामें ऊँचा ठे गया ओर मुञ्चे देवताओंके 
भवन तथा विमान दिखाने लगा । कुछ ओर आगे बदृनेपर 
उसने मुञ्चे देवताओंके नन्दनादि वन ओर उपवन दिखाये । 
उससे आगे इन्द्रकी अमरावतीपुरी दिखायी दी । उसमें सूर्यका 
ताप नहीं होता ओर न हीत, उष्ण या श्रम ही होता हे 1 वहाँ 
वृद्धावस्थाका भी कष्ट नहीं है ओर न करीं शोक, दीनता या 
दुर्बलता ही दिखायी देते हे । वहोके बहूत-से निवासी 


विमानोमें बैठकर आकाडामें विचर रहे थे। इस प्रकार ` ` 


देखता-देखता जब मै ओर आगे बढा तो सुञ्ञे वसु, सद्र, 
साध्य, पवन, आदित्य ओर अश्चिनीकुमारोके दशान हए । मैने 
उन सभीकी पूजा की ओर उन्होने मुञ्ञे आरीर्वाद दिया कि 
"तुम्हे बल, वीर्य, यङा, तेज, अस्र ओर युद्धम विजय 
प्राप्रहों। 


इसके पश्चात्‌ प्रैने देवता ओर गन्धर्वोसि पूजित अमरावती- 
पुरीम प्रवेरा किया ओर देवराज इनदरके पास पर्हैवकर उन्हे 
हाथ जोड़कर प्रणाम किया । तब दानियोमें श्रेष्ठ इन्द्रने बैठनेके 


लिये मुञ्चे अपना आधा सिंहासन दिया 1 वहाँ मेँ अख्रविद्या 
भ्राप्त करता हुआ परम प्रवीण देवता ओर गन्धवोकि साथ रहने 
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लगा । रहते-रहते विश्चावसुके पुत्र चित्रसेनसे मेरी मित्रता हो | युद्ध करनेके लिये: चल दिया । तब उस रथकी धरधराहट 
गयी । उसने मुञ्जे सम्पूर्णं गान्धर्वं चाख्रकी शिक्षा दी। वहाँ सुनकर मुञ्चे देवराज समञ्ञ सब देवता चोकन्ने होकर मेरे पास 
इन्द्रभवनमें रहकर मेने तरह-तरहके गान उभर वाद्य सुने तथा | आये । फिर वहाँ मुञ्चे देखकर उन्होने पृष्ठा, “अर्जुन ! तुम 
अप्सराओंको नृत्य करते देखा । किंतु इन सब बातोको असार | क्या करनेक्री तैयारीमें हो ? ' तब मैने उन्हे सब बात बताकर 
समञ्ञकर मेने अखरविद्यामें ही विरोष मनोनिवेरा किया । मेरी | कहा, "मै निवातकवचोंका वध करनेके ल्य जा रहा ह 
एेसी वृत्ति देखकर देवराज भी मुञ्चपर प्रसन्न रहे ओर स्वर्गमें | अतः आप मुदे एेसा आशीर्वाद दीजिये, जिससे मेरा मङ्गल 
रहते हए मेरा समय आनन्दसे बीतने लगा । मुञ्चमें सभीका || हो ।' तब उन्होने प्रसन्न होकर मुञ्जसे कहा, "इस रथमें बैठकर 
बहुत विश्वास था तथा अस्रविद्यामें भी मेँ काफी निपुण हो | इन्दरने राम्बर, नमुचि, बल, वृत्र ओर नरक आदि हजारों 
गया था। एक दिनि इनद्रने मुञ्मसे कहा, “वत्स ! अब तुम्हे | दैत्योको जीता है; अतः कुन्तीनन्दन ! इसके द्वारा तुम भी 
युद्धमें देवता भी परास्त नहीं कर सकते, फिर मर््यलोकमें | निवातकव्चोको युद्धे परास्त करोगे ।' 
रहनेवाके बेचारे मनुष्योंकी तो बात ही क्या है ? तुम युद्धमें वा 
अतुलित, अजेय ओर अनुपम होगे। अच््रयुद्धमें तुम्हारा ता॥ ` | 
सामना कर सके, एेसा कोड वीर नहीं होगा । तुम सर्वदा प 
सावधान रहते हो, व्यवहार-कुङाल हो, सत्यवादी हो, न नन 
जितेद्धिय हो, ब्राह्मणसेवी हो ओर शूरवीर हो । तुमने पंद्रह 
अचर प्राप्त किये हे ओर तुम उनका प्रयोग, उपसंहार, आवृत्ति, 
प्रायश्चित्त ओर प्रतिघात--इन पाँच विधियोको भी अच्छी | र 
तरह जानते हो । अतः ₹उात्रुदमन ! अब गुरुदक्षिणा देनेका (६ 4 
समय आ गया हे । निवातकवच नामके दानव मेरे रात्नु है। | (८ 
वे समुद्रके भीतर दुर्गम स्थानें रहते हे । वे तीन करोड़ बताये 
जाते हे ओर उन सभीके रूप, बल ओर प्रभाव समान ही हे । ॐ 
तुम उन्हें मार डाल्ो। बस, तुम्हारी गुरुदक्षिणा पूरी हो 
जायगी ।' एेसा कहकर इन्द्र मुदम अपना अत्यन्त प्रभापूर्ण (= 
दिव्य रथ दिया । उसे माति चलाता था ओर मेरे सिरपर यह £ 
अत्यन्त भ्रकाडामय मुकुट पहनाया । एक अभेद्य ओर सुन्दर 





कवच पहनाकर मेरे गाण्डीव धनुषपर एक अटूट प्रत्यञ्चा चढा 

दी। इस प्रकार जब मुञ्े सब प्रकारकी युद्धसामग्रीसे ( | अ न्न 

सुसज्नित कर दिया तो मेँ उस रथपर चढ्कर दैत्योके साथ र 2 ` ल्य 
---* ~~ 


अर्जुनह्वारा निवातकवचोके साथ अपने युद्धवका वर्णन 
अर्जुने कहा- राजन्‌ ! मार्गमे जाते हुए भी | दानर्वोसे भरा हुआ उनका नगर देखा । वहाँ पर्हैवकर 
जगह-जगहपर महर्षिंगण मेरी स्तुति करते थे। अन्तमें मेने | मातलिने अपना रथ उस नगरकी ओर दोड़ाया । रथकी 
अथाह ओर भयावह समुद्रके पासं पर्हुचकर देखा कि उसमे | घरघराहटसे दानवोंके हदय दहल गये । इसी समय मैने भी 


` फेनसे मिली हई पहाड़के समान ऊंची-ऊंची लहर उठ रही | बड़े आनन्दसे धीरे-धीरे अपना देवदत्त नामक शंख बजाना 


थीं । वे कभी इधर-उधर फैल जाती थीं ओर कभी आपसमें | आरम्भ कर दिया । उस राब्दने आकारासे टकराकर प्रतिध्वनि 


||: (^ ` टकरा जाती थीं । सब ओर रर््रोसे भरी हुईं हजारों नावे चल | पैदा कर दी । उसे सुनकर बहुत-से बड़े-बड़े जीव भी भयभीत 
(। रही थीं तथा बड़े-बड़े सतस्य, कछ्ुए, तिमि, ति्िंगल ओर | होकर इधर-उधर छिप गये । फिर अनेकों प्रकारके 


६ 4 छ मकर जलमें डले हुए पहाड-से जान पडते थे । इस श्रकार उस | असख्र-दासत्रोसे सुसज्ित सहस्रं निवातकवच दैत्य नगरसे 






।  अव्यन्त वेगदाली महासागरको देखकर उसके पास ही मैने | बाहर आये । उन्होंने हजारों प्रकारके भीषण स्वर ओर 


त अ + ~ 11 - तैः 


॥ 1 ४. @._ __ 


वनपर्व ] 


आकारवाले बाजे बजाने आरम्भ किये। इस प्रकार 
निनातकवचोके साथ मेरा भीषण संग्राम छिड गया । उसे 
देखनेके किये वहाँ अनेकों देवर्षि, दानवर्षि, ब्रह्मर्षिं ओर 
सिद्धल्ोग आ गये । ओर मेरी ही विजयकी अभिलाषासे 
मधुर वाणीद्रारा मेरी स्तुति करने लगे । 

दानवोनि मेरे ऊपर गदा, दाक्ति ओर श्लोकी अनवरत वर्षा 


आरम्भ कर दी ओर वे तड़ातड़ मेरे रथके ऊपर गिरने लगे । ` 


तब मेने बहुतोको तो प्रत्येकके दस-दस बाण मारकर 
धराज्ञायी कर दिया । इसी प्रकार अनेकों छोटे-छोटे डाख्रसे 
भी मैने सहस्नों असुरोको काट डाला । इधर घोड़ोंकी मार 
ओर रथके प्रहारसे भी अनेकों राक्षस कुचल गये ओर कितने 
ही मैदान छोड़कर भाग गये । कुछ निवातकवच स्पधसि 
लाणोंकी वर्षा करके मेरी गतिको रोकने लगे ।. तब मैने 
ब्रह्मास्रसे अभिमन्त्रित करके हजारों छोटे-छोटे बाण छोडकर 
उनका सफाया कर दिया । उस समय उन देत्योंके छिन्न-भिन्न 
ङारीरोसे उसी प्रकार रक्तका प्रवाह चलने लगा, जैसे वर्षा- 
ऋतुमे पर्वतोकी चोदियोंसे जलकी धाराँ बहने लगती हे । 
राजन्‌ ! फिर सब ओर पर्वतके समान बड़ी-बड़ी 
चड्ानोकी वर्षा आरम्भ हुई । उसने तो मुञ्भे बहुत ही खिन्न कर 
दिया । तब मेने इनद्राख्रके द्वारा अनेकों वन्रके-से वेगवाले 
बाण छोड़कर उन्हें चूर-चूर कर दिया । इस प्रकार पत्थरोकी 
वर्षां बन्द हुईं तो मोटी-मोटी जलकी धारार्णँ गिरने लगीं । 
इन्दरने मुञ्चे विशोषण नामका एक दीप्रिराली दिव्य अख्र दिया 
था । उसे छोडनेसे वह सारा जल सूख गया । इसके पश्चात्‌ 
दानवोने मायाद्वारा अभि ओर वायु छोडे। तब तुरंत ही मने 
जलास्रसे अधिको शान्त कर दिया ओर रोलाखरद्रारा वायुको 
रोक दिया । इतनेहीमें एक-एक करके वे सब दानव अदृरय 
हो गये ओर इस अन्तर्धानी मायासे कोई भी दानव मेरे नेत्रोके 
सामने न रहा । इस षकार अदृङय रहकर ही वे मेरे ऊपर राखत 
चलाने लगे तथा मेँ भी अदृर्याख्रके वारा उनसे युद्ध करने 
लगा। इस युक्तिसे गाण्डीव धनुषद्वारा छोडे हए बाण 
जहं-जहोँ वे दैत्य थे, वहीं जाकर उनके सिर काट डालते थे। 
जव मै इस प्रकार युद्धक्षेत्रमे उनका संहार करने लगा तो वे 
अपनी मायाको समेटकर नगरमे घुस गये । दैत्योके चले 
जानेसे जब वहाँका दूरय स्पष्ट हो गया तो मुञ्चे सैकड़ों -हजारों 
दानव मरे दिखायी दिये । वहाँ देत्योकी इतनी लार पड़ी थीं 
कि घोड़ोके लिये एकके बाद दूसरा पैर रखना कठिन था । 
इसलिये घोडे पृथ्वीसे उठकर आकारामें स्थित हो गये । किंतु 


अर्जुनद्वारा निवातकवचोकि साथ अपने युद्धका वर्णन 


२८७ 


निवातकवर्चौने अदृङयरूपसे पल्थरोकी वर्घा करते हुए 
आकाडाको भी आच्छादित कर दिया । पलथरोसे ठक जाने 
ओर घोड़ोकी गति रुक जानेके कारण मेँ बड़ा तंग आ गया । 
तब मातलिने मुञ्चे डरा हुआ देखकर कहा, “अर्जुन ! अर्जुन ! 
डरो मत, वच्राख्रका प्रयोग करो ।' राजन्‌ ! मातलिका यह 
वचन सुनकर मैने देवराजका प्रिय अख्र व्र छोड़ा ओर एक 
अविचल स्थानपर बेठकर गाण्डीवको अभिमन्त्रित कर मेनि 
लोहेके बने हुए वच्रके समान पैने बाण छोड । उन वच्रतुल्य 
नाणोके वेगसे आहत होकर वे पर्वतके समान विज्ञालकाय 
दैत्य एक-दूसरेसे कलिपट-लिपटकर पृथ्वीपर लुढकने लगे । 
सबसे बढ़कर आश्चर्यकी बात तो यह हं कि इतना संग्राम 
होनेपर भी रथ, मातलि या घोड़ोंको किसी भर प्रकारकी क्षति 
नहीं पर्हुची । ५ 

फिर मातलिने हंसकर मुञ्जसे कहा, "अर्जुन ! तुममें जेसा 
पराक्रम देखा जाता हे, वेसा तो देवताओंमें भी नहीं हे ।' इस 
प्रकार जब निवातकवचोंका अन्त हो गया तो नगरमें उनकी 
च्ियोँ रोने-पीटने लगीं । उस समय एेसा जान पड़ता था मानों 
डारदछ्रघतुमे सारसोंका हशब्द हो रहा हो । फिर में मातलिके 
साथ, उस नगरमे गया 1 मेरे रथका घोष सुनकर दैत्योकी 
स्त्रियां बहूत डरीं ओर उसे देखकर वे ज्लुड-की-ज्युड भागने 
लगीं । वह नगर अमरावतीसे भी बढ-चदढकर था । एेसा 
अदभुत नगर देखकर मेने मातलिसे पृष्ठा, “ेसे सुन्दर नगरमें 
देवतालोग क्यों नहीं रहते 2 मुञ्चे तो यह इन्दरपुरीसे भी बढकर 
जान पडता है ।' मातलिने कहा, “पहले यह नगर हमारे 
देवराज इन्द्रका ही था; किंतु फिर निवातकवचोनि 
देवताओंको यहँसे भगा दिया । कहते है, पूर्वकालमें महान्‌ 
तपस्या करके दानवोने भगवान्‌ ब्रह्माको प्रसन्न किया ओर 
उनसे अपने रहनेके लिये यह स्थान ओर युद्धमें देवताओंसे 
अभय माँगा । तब इन्द्रने ब्रह्माजीसे यह प्रार्थना की कि 
"भगवन्‌ ! हमारे हितके क्ये आप ही इनका संहार 
कीजिये ।' तब ब्रह्माजीने कहा, “इन्द्र ! इस विषये 
विधाताका विधान एेसा ही है कि दूसरे इारीरद्वारा तुम ही 
इनक्छा नाड करोगे ।' इसीसे इनका वध करनेके लिये इन्द्रे 
तुम्हं अपने अस्र दिये हैँ । तुमने जिन असुरोका संहार किया 
हे, उन्हे देवता नहीं मार सकते थे 1"" 

इस प्रकार उन दानवोका नाहा करके उस नगरमे हान्ति 
स्थापित कर में मातलिके साथ फिर देवलोकमें चला 
आया । 


। २८८ 


सकषिप्त महाभारत 


 [ वनपर्व 


अर्जुनक द्वारा काकिकेय ओर पोलोमोके साथ युद्ध ओर स्वर्गसे विदाईका वर्णन 


अर्जुन कहते है- तत्रैते समय मागमे मुञ्धे एक 
दिव्य नगर दिखायी दिया । वह बहुत ही विस्तृत ओर अभि 


| एवं सूर्यके समान कान्तिवाला था । उसे इच्छानुसार चाहे जहां 


॥ के जाया जा सकता था । उसमें भी दैत्यलोग ही रहते थे । उस 
| विचित्र नगरको देखकर मेने मातलिसे पूषा, “यह अदभुत 
| स्थान क्या हे ?' मातलिने कहा, “पुलोमा ओर कालिका 
| नामकी दो दानवियाँ थीं । उन्होने सहस्र दिव्य वर्षतक बड़ी 

॥ कठोर तपस्या की । तपके अन्तमें जब ब्रह्माजीने प्रसन्न होकर 

उनसे वर मांगनेको कहा तो उन्होने यह माँगा कि हमारे 

पुत्रोको थोड़ा-सा भी कष्ट न हो, देवता, राक्षस या 
| नाग--कोडं भी उन्हें मार न सके तथा उनके रहनेके लिये 

1 एक अत्यन्त रमणीय, प्रकाहापूर्णं ओर आकाराचारी नगर 

| हो । तब ब्रह्माजीने काकलिकाके पुत्रोके लिये सन प्रकारके 

। रत्नोसे सुसजिित, देवताओकि लिये भी अजेय, सब प्रकारके 
अभीष्ट भोगोसे पूर्ण तथा रोग-रोकसे रहित यह नगर तेयार 
क्िया। इसे महर्षि, यक्ष, गन्धर्व, नाग, असुर या 
राक्षस- कोड भी नहीं जीत सकते । यह नगर आकारामें भी 
उड़ता रहता है । इसमें कालिका ओर पुलोमाके पुत्र ही रहते 
हे । ये लोग सब प्रकारके उद्वेग ओर चिन्तासे दूर रहकर बडे 
आनन्दसे इसमे निवास करते हे । कोई भी देवता इन्हे जीत 

नहीं सकता । ब्रह्माने इनक्री मृत्यु मनुष्यके हाथ ही रखी है, 

अतः तुम वन्नद्वारा इन दुर्जय ओर महाबली दैत्योका भी अन्त 
करदो।' 
॑ | तब मैने प्रसन्न होकर मातलिसे कहा, “अच्छा, तुम अभी 
मुञ्चे इस नगरमे के चलो । जो दुष्ट देवराजसे द्रोह करते हे, उन्हं 
म अभी तहस-नहस कर डलगा ।' मातलि तुरंत ही मुञ्ञे उस 
सुवर्णमय नगरके पास ठे गया । मुञ्चे देखकर वे दैत्य कवच 
धारण कर, रथोमिं सवार हो बड़े वेगसे मेरे ऊपर टूट पड़े ओर 

# अत्यन्त क्रोधे भरकर मेरे ऊपर नालीक, नाराच, भाले, 

(4  हाक्ति, ऋष्टि ओर तोमरोसे वार करने लगे । तब मैने अपनी 

॥ अखरविद्याके बलसे भीषण बाणवषां कर उनकी राखवृष्टिको 
रोक दिया ओर उन सबको मोहित कर दिया, जिससे वे 

 आपस्मे ही एक-दूसरेषर प्रहार करने लगे । उनकी इस 
मुग्धावस्थार्मे ही मैने अनेकों चमचमाते हुए बाण छोड़कर 
 सैकड़कि सिर काट डाले । जब उनका इस प्रकार नाहा होने 

ग तो वे फिर अपने नगरमे ही घुस गये ओर मायाद्रारा उस 

सहित आकाडामें उड्‌ गये । तब दिव्याखत्ोके द्वारा छोड 






























टूट-फूटकर वह दैत्योंका नगर पृथ्वीपर गिर गया । 

फिर तो मुञ्जसे युद्ध करनेके लिये उनमेंसे साठ हजार रथी 
क्रोधित होकर मेरे ऊपर चट्‌ आये ओर मुञ्ने चारों ओरसे घेर 
लिया । किंतु मेने पेने-पेने बाण छोडकर उन सभीको नष कर 
दिया । थोड़ी ही देरमें समुद्रकी लहरोके समान एक दूसरा दल 
चढ़ आया । तब मेने यह सोचकर कि मानवी युद्धसे इनपर 
विजय पाना कठिन है, धीरे-धीरे दिव्य अस््रोंका प्रयोग 
आरम्भ कर दिया । किंतु वे दैत्य रथी बडे ही विचित्र योद्धा 
थे । वे मेरे दिव्य अस्त्रोंको भी काटने लगे । तब मैने देवाधिदेव 
श्रीमहादेवजीकी ही ङञारण ठी ओर “सब प्राणियोंका कल्याण 
हो' एेसा कहकर उनका सुप्रसिद्ध पादुपताख्र गाण्डीव 
धनुषपर चाया । फिर ॒ भगवान्‌ त्रिनयनको मन-ही-मन 
प्रणाम कर उन देत्योका नाडा करनेके लिये उसे छोड दिया । 
उसकी प्रचण्ड मारसे दैत्य बात-की-बातमे नष्ट हो गये । 
राजन्‌ ! इस प्रकार एक मुहर्तमें ही मेने उन दानवोंका अन्त 
कर डाला । 

इस प्रकार उन दिव्याभरणविभूषित दैत्योको रोद्राख्रके 
प्रभावसे नष्ट हुआ देख मातलिको बड़ा ही हर्षं हुआ ओर 
उसने अत्यन्त प्रसन्न हो हाथ जोड़कर कहा, "यह आकाडाचारी 
नगर देवता, दैत्य सभीके लिये अजेय था । स्वयं देवराज भी 
युद्धद्वारा इसे नहीं जीत सकते थे । कितु वीर ! अपने पराक्रम 
ओर तपोबलसे आज तुमने इसे चूर-चूर कर दिया ।' उस 
आकाहाचारी नगरके नष्ट होने ओर दानवोके मारे जानेपर 
देत्योकी ल्रियोँ भी बाल बिखेरे चीत्कार करती इस नगरके 
बाहर जा पड़ीं । वे दुःखित होकर कुररियोके समान विलाप 
करने लगीं, वह नगर गन्धर्वनगरके समान देखते-देखते 
अदृहय हो गया । 

इस प्रकार उस युद्धम विजय पाकर मेँ बड़ा प्रसन्न हआ । 
फिर सारथि मातलि मुञ्जे रणभूमिसे तुरंत ही इन्द्रके 
राजभवनमें ले गया । वहाँ पर्हूवनेपर मातलिने हिरण्यनगरके 
पतन, दानवी मायाओंके नाडा ओर रणदुर्मद निवातकवचोके 
वध आदि सभी वृत्तान्तोको ज्यों-का-त्यों सुना दिया । वह सब 
समाचार सुनकर महाराज इन्द्र बड़ प्रसन्न हए । ओर उन्होने ये 
मधुर वचन कहे, “पार्थ ! तुमने संग्राममे देवता ओर असुरोसे 


भी बदढकर काम किया हे । मेरे रात्रुओंका संहार करके तुमने 


अपनी गुरुदक्षिणा भी चुका दी हे । अब देवता, दानव, यक्ष, 
राक्षस, असुर, गन्धर्वं तथा पक्षी ओर नाग-सभीके लिये तुम 
सुद्धे अजेय हो गये हो । अतः तुम्हारे बाहुबलसे जीती हृं 
वसुन्धरापर कुन्तीनन्दन धर्मराज युधिष्ठिर निष्कण्टक राज्य 


वनपर्व ] 


करेगे । तुम्हें सभी दिव्याख्र प्राप्न है, इसलिये भूमण्डले कोड 
भी योद्धा तुम्हारा पराभव नहीं कर सकेगा । बेटा ! जब तुम 
संग्रामभूमिमे खड़े होगे तो भीष्म, द्रोण, कृप, कर्ण, इाकुनि 
ओर अन्य सब राजा तुम्हारी सोलहवीं कलाके बराबर भी 
नहीं होगे ।' 

फिर राजा इन्द्रे मुञ्चे रारीरकी रक्षा करनेवाला यह दिव्य 


अभेद्य कवच ओर यह सोनेकी माला प्रदान की । साथ दही| 


उन्होने यह देवदत्त नामक हांख भी दिया, जिसकी आवाज 
वबहूत ऊँची है, ओर यह दिव्य किरीट तो स्वयं अपने हाथसे मेरे 
मस्तकपर रखा । इसके बाद्‌ उन्होने ये बहुत ही सुन्दर दिव्य 
वस्र ओर आभूषण भी मुञ्चे प्रदान किये । इस प्रकार इन्द्रसे 


सम्मानित होकर मे वहाँ गन्धर्वकुमारोके साथ बडे| 


आनन्दपूर्वक रहा । वहाँ मेरे पांच वर्ष बीते । एक दिन इन्दरने 
मुञ्से कहा अर्जुन } अब तुम्हें यहोँसे जाना चाहिये । तुम्हारे 
भाई तुम्हें याद कर रहे हे ।' इससे में वहांसे चला आया ओर 


आज इस गन्धमादन पर्वतके शिखरपर भाड्योसहित आपका | 


दनि किया हे। 


अर्जुनके द्वारा काक्किय ओर पौलोमोके साथ युद्ध ओर खर्गसे विदारईका वर्णन 
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देवर्षिं तथा खर्गवासी देवता-सब-के-सब वहाँ आकर 
उपस्थित हए । लोकपितामह ब्रह्मा ओर भगवान्‌ शंकर भी 
अपने गणोंसहित वहां पधारे। फिर सव देवताओनि 
नारद्जीको अर्जुनके पास भेजा। वे आकर अर्जुनसे 


युधिष्ठिर बोले--धनञ्जय ! यह हमारे लिये बड़ सोभाग्यकी [® 
बात हे कि तुमने देवराज इन्द्रको अपनी आराधनासे प्रसन्न | (= 9 । ॥ 
किया ओर उनसे दिव्य अच्तर प्राप्त किये । पार्वती देवीके साथ | 


ही भगवान्‌ होकरका तुम्हे प्रत्यक्ष दर्ान हुआ तथा तुमने उन्हे | 


अपनी युद्धकलासे संतुष्ट किया--यह तो ओर भी आनन्दकी 
बात हे । तुम ल्ोकपालोंसे भी मिले ओर कुशलपूर्वक पुनः मेरे 
पास लोट आये, इससे आज मुञ्चे बड़ा सुख मिला है । अब तो 
मेँ एेसा समञ्जता ह कि मेने यह सम्पूर्णं पृथ्वी जीत ली ओर 
धृतराषटुके पुत्रोंको भी अपने अधीन कर लिया । अजुन ! अब 
मे उन दिव्य अस्त्रोको देखना चाहता हूः जिनसे तुमने वैसे 
बलवान्‌ निवातकवचोंका वध किया हे। 

युधिष्ठिरके एेसा कहनेपर अर्जुनने देवताओंके दिये हूए उन 
दिव्य अस्त्रोको दिखानेका विचार किया। पहले तो वे 
विधिपूर्वक स्नान करके शुद्ध हए, फिर अपने अङ्खमे परम 
कान्तिमान्‌ दिव्य कवच धारण कर किया एक हाथमें 
गाण्डीव धनुष ओर दूसरेमें देवदत्त शङ्खं के लिया । इस प्रकार 
वीरोचित वेषसे सुरोभित हो महाबाहु अजने उन 
दिव्याख्रोको क्रमाः दिखाना आरम्भ किया । जिस समय उन 
अस्त्रंका प्रयोग प्रारम्भ हआ, पृथ्वी वृक्षोंसहित कप उदी, 
नदी ओर समुद्रो उफान आ गया, पर्वत फटने लगे, वायुकी 
गति रुक गयी, सूर्यकी कान्ति फीकी पड़ गयी ओर जलती 
हई आग भी बुञ्म गयी । । 

तदनन्तर समस्त ब्रह्मि, सिद्ध, महर्षि, सम्पूर्णं प्राणी, 
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बोले--“अर्जुन ! अर्जुन ! ठहरो, इस समय दिव्यासत्रोका 


। 
| 


व 


प्रयोग न करो । बिना किसी लक्ष्यके इनका प्रयोग नहीं किया ` 


जाता । यदि कोड हात्रु लक्ष्य हो तो भी जबतक वह अपने 
ऊपर प्रहार करके कष्ट न पर्हचावे, तबतक उसपर भी 
दिव्यास्रोका प्रयोग नहीं करना चाहिये । अन्यथा इनके व्यर्थं 
प्रयोग करनेपर महान्‌ अनर्थ हो जाता है । यदि नियमानुसार 
तुम इनकी रक्षा करोगे तो ये राक्तिदाली ओर तुम्हे सुख 
देनेवाले होगे, इसमें तनिक भी संदेह नहीं है । यदि तुमने व्यर्थं 
प्रयोगसे इनकी रक्षा नहींकीतो ये त्रिलोकीका नाश कर 
डाकेगे; अतः आजसे फिर कभी एेसा न करना । युधिष्ठिर ! 
तुम भी इस समय इनको देखनेका लोभ छोडो; युद्धम 
इान्रुओंका मर्दन करते समय जब अर्जुन इन दिव्यास्रोका 
प्रयोग करे, तब देख लेना ।' 


इस प्रकार जब नारदजीने अर्जुनको दिव्यासख्रोका प्रयोग ` 


करनेसे रोक दिया, तब सब देवता तथा अन्य प्राणी, जो 
जहांसे आये थे, वहाँ चले गये ओर पाण्डव भी द्रोपदीके 
साथ उस वनमें प्रसन्नतापूर्वक रहने लगे । 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 


पाण्डवोंका गन्धमादन पर्वतसे चलकर अन्यत्र भ्रमण करते हए दैतवनमें ्रवेहा 
जनमेजयने पृच्- वैराम्पायनजी ! जब महारथी इन सबको एक ही साथ कन्धेपर उठाकर पार पर्हुचा देता 


अर्जुन अख्रविद्याकी पूर्णं रिक्षा पाकर इन्द्रभवनसे लोट 
आये, उसके बाद उनसे मिलकर पाण्डवोने कोन-सा कार्य 
किया? 
वैरग्यायनजी बोठे- अर्जुन अस्रविद्या सीखकर इन्द्रके 

समान महान्‌ पराक्रमी वीर हो गये थे। उनके साथ सभी 
पाण्डव उन पूर्वोक्त वनोमे ही रहते हए अत्यन्त रमणीय 
गन्धमादन पर्वतपर विचरने लगे । उस पर्वतपर बड़े ही सुन्दर 
भवनं बने हए थे तथा वहाँ नाना प्रकारके वृक्षोके निकट 
अनेकों तरहके खेल होते रहते थे; उन सबको देखते हए 
किरीटधारी अर्जुन वहां धूमते ओर हाथमे धनुष केकर सदा 

अख्रसञ्चालनका अभ्यास किया करते थे। पाण्डवगण 
कुबेरके अनुग्रहसे वहाँ रहनेके लिये उत्तम निवासस्थान पाकर 

बड़े सुखी थे । अर्जुनके साथ वे वहां चार वर्षतक रहे, परंतु 

उनको वह समय एक रातके समान ही प्रतीत हुआ । पहलेके 

छः वषं तथा वहंके चार वर्ष-इस प्रकार सब मिलकर 
पाण्डवोके वनवासके दस वर्ष सुखपूर्वक बीत गये । 

तदनन्तर एक दिन भीम, अर्जुन, नकुल ओर सहदेव 

एकान्तमें राजा युधिष्ठिरके पास बैठकर उनसे मीठे इाब्दोमें 

अपने हितकी बात बोके, "कुरुराज ! हम चाहते है आपकी 
प्रतिज्ञा सच्ची हो; तथा हम वही कार्य करना चाहते है, जो 


` आपको प्रिय लगे । हमलोगोके वनवासकरा यह ग्यारहवाँ वर्षं 


चल रहा हे । आपकी आज्ञा हिरोधार्य कर, मान-अपमानका 
विचार छोडकर हम निर्भयतापूर्वक वनमें विचर रहे हैँ । हमें 
विश्वास है, उस खोटी बुद्धिवाले दुर्योधनको चकमा देकर 
तेरहवे वर्षका अज्ञातवास भी सुखसे व्यतीत करेगे। एक 


( वर्षतक गुप्रीतिसे श्रमण करके फिर हम उस नराधमका 
अनायास ही संहार कर डालेगे ।' प 


वै्म्यायनजी कहते है--धर्म ओर अर्थके तत्वको 


।  जाननेवाले धर्मपुत्र महात्मा युधिष्ठिरने जब अपने भाडइयोका 
विचार अच्छी तरह जान लिया, तब उन्होने कुबेरके उस 
 निवासस्थानकी प्रदक्षिणा की ओर वहोकि उत्तम भवन, नदी 
= । ` सरोवर तथा समस्त यक्षराक्षस जानेके लिये आज्ञा मोगी । 


 तत्यश्चात्‌ राजा युधिष्ठिर अपने सभी भाईयों ओर ब्राह्मणोको 


जिस मार्गसि आये थे, उसीसे लोट पड़े । रास्तेमे 
जहां कहीं अगम्य पवेत : ओर [२ रने आति वहाँ घटोत्कच 
| ण 
य ए. क. 
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धा । महिं लोमहाने जब पाण्डर्वोको वहसे प्रस्थान करते 
देखा तो जिस प्रकार दयाल्दु पिता अपने पुत्रको उपदेङ्ञ देता 
हे, वैसे ही उन सबको सुन्दर उपदेह दिया ओर स्वयं 
मन-ही-मन प्रसन्न होकर देवताओकि निवासस्थानको चके 
गये । इसी प्रकार राजर्षिं आ्टिषेणने भी उन सबको उपदेडा 
दिया । तत्पश्चात्‌ वे नरश्रेष्ठ पाण्डव पवित्र तीर्थो, मनोहर 
तपोवनं ओर बड़े-बड़े सरोवरोका दर्शन करते हृए्‌ आगे बदे । 
वे कभी रमणीय वनो, कभी नदियोके तटपर, कभी 
जलारायोके किनारे ओर कभी पर्वतोकी छोटी-बडी 
गुफाओमिं रातको ठहरते जाते थे । इस प्रकार चलते-चल्ते वे 
राजा वृषपवकि अत्यन्त मनोरम आश्रमपर पहुचे । 
वृषपर्वाजीने इन लोगोका बड़ा आदर-सत्कार किया ओर 
पाण्डवोनि विश्राम करके थकावट दूर होनेपर उनसे जेसे-जैसे 
गन्धमादन पर्वतपर निवास किया था, वह सब समाचार 
विस्तारपूर्वक कह सुनाया । 
वृषपवकि आश्रमपर देवता ओर महर्षिं आकर निवास 
किया करते थे, इससे वह अत्यन्त पवित्र हय गया था । पाण्डव 
भी वहां एक रात रहकर दूसरे दिन सबेरे बदरिकाश्रम 
तीर्थ-विडाल्का नगरीमें आये । वहाँ भगवान्‌ नर-नारायणके 
क्षेत्रमे एक मासतक वे बड़े आनन्दके साथ रहे१ फिर जिस 
मार्गसे आये थे, उसीसे लौटकर उन्होने किरातराज सुबाहुके 
राज्यकी ओर प्रस्थान किया । चीन, तुषार, दरद्‌ ओर कुलिन्द 
देशोको, जहाँ रत्नों ओर मणियोकी खाने है, लोंघकर तथा 
हिमालयके दुर्गम प्रदेशोंको पार करके उन्होने राजा सुबाहुका 
नगर देखा । 
राजा सुबराहुने जब सुना कि मेरे राज्यम पाण्डवगण पधारे 
हृए है, तो वह बहूत प्रसन्न हआ ओर नगरसे बाहर आकर 
इनकी अगवानी की । राजा युधिष्ठिरने भी उसका सम्मान 
किया । सुबाहके यहाँ एक रात उन्होने बड़े आनन्दसे व्यतीत 
की । सबेरे घटोत्कचको उसके अनुचरोसहित विदा कर 
दिया । ओर सुबाहुके दिये हए बहूत-से रथ ओर सारथि साथ 
लेकर उस पर्वतपर पर्हैचे, जो यमुनाका उद्गमस्थान हे । 
उसपर रने बह रहे थे, उसके हिमाच्छादित शिखर 
बालपूर्यकी किरणें पडनेसे श्वेत ओर अरुण रंगके दिखायी 
पडते थे। वीरवर पाण्ड्वोनि उस पर्वतपर विहाखयूप नामक 
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वनमें निवास किया । वह महान्‌ वन चैत्ररथ वनके समान 
शोभायमान था । वहां उन्होने आनन्दपूर्वक एक वर्ष व्यतीत 
किया। | 

वहो निवास करते समय एक दिन भीम पर्वतकी कन्दरामे 
एक महाबली अजगरके पास जा पर्हैचे, जो मृत्युके समान 
भयानक ओर  भूखसे पीडित था। उसे देखते ही भीम 
भयभीत हो गये, उनकी अन्तरात्मा विषाद्‌ ओर मोहसे 
व्यथित हो उठी । उस अजगरने भीमके डारीरको लपेट लिया 1 
वे भयके समुद्रे डूब रहे थे । उस समय महाराज युधिष्ठिर ही 
द्विपके समान उन्हें रारण देनेवाले हए । उन्होंने ही आकर उन्हे 
सर्पके चंगुलसे छडाया । 

उस समय पाण्डवोके वनवासका ग्यारहवां वर्षं पूरा हो रहा 
था ओर ारहवाँ वर्षं समीप था । अतः वे किसी दूसरे वनमें 
भ्रमण करनेके लिये उस चेत्ररथके समान सुन्दर वनसे बाहर 
निकले ओर मरुभूमिके निकट सरस्वती नदीके तटपर जाकर 
देतवनमें पर्चे । वहाँ दवेत नामक एक सुन्दर सरोवर भी था । 
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भीमका सर्पके चंगुलमें फेसना ओर युधिष्ठिरके द्वारा सर्पके प्रश्नोंका उत्तर 


जनमेजयने पृच्-- मुनिवर ! भीम तो दस हजार हाथियोके 
समान बली ओर भयानक पराक्रम दिखानेवाले थे । वे उस 
अजगरसे अत्यन्त भयभीत कैसे हो गये ? जो कुबेरको भी 
युद्धम ललकार सकते हे, उन रात्रुहन्ता भीमको आप एक 
सपसे डरा हुआ बता रहे हे ! यह बड़े आश्चर्यकी बात हे । हमें 
यह सुननेके लिये बड़ी उत्कण्ठा हे, आप कृपा करके 
सुनाइये । 
वैम्यायनजी बोठे- राजन्‌ ! जिस समय पाण्डवलोग 
महर्षिं वृषपवकि आश्रमपर आये ओर वहाके अनेकों 
प्रकारकी आश्चर्यजनक घटनाओसे युक्त वनोमिं निवास करने 
लगे, उन्हीं दिनोंकी बात हे । एक समय भीमसेन स्वेच्छानुसार 
वनकी शोभा देखनेके लिये आश्रमसे बाहर निकले । उस 
समय उनकी कमरमें तलवार बंधी थी ओर हाथमे धनुष था । 
भीमसेन धीरे-धीरे चले जा रहे थे, इतनेमे उनकी दृष्टि एक 
विरालकाय अजगरपर पड़ी, जो एक पर्वतकी कन्द्रामें पड़ा 
हआ था । उसके पव॑तके समान विशाल ङरीरसे सारी गुफा 
रुकी हुई थी । उसे देखते ही भयके मारे शारीरके रोर खड़े हो 
जाते थे । उसके शारीरक कान्ति हल्दीके समान पीले रंगकी 
थ, मह पर्वतकी गुफाके समान था, उसमें चार चमकीली 
डादें थी। उसकी लाल-लाल अखि मानो आग उगल रही 


11. व 


थीं । वह जीभसे बारम्बार अपने जबड़े चाट रहा था । वह 
अजगर कालके समान विकराल ओर समस्त प्राणियोंको 
भयभीत करनेवाला था । उसके सांस लेनेसे जो फूत्कार राब्द 
होता था, उससे मानो वह सब जी्वोंका तिरस्कार कर 
रहा था। 

भीमसेनको सहसा अपने निकट पाकर वह महासर्पं 
अत्यन्त क्रोधे भर गया ओर उसने बलपूर्वक दोना 
भुजाओके सहित उनके डारीरको लपेट छलिया । अजगरको 
मिले हुए वरके प्रभावसे उसका स्या होते ही भीमसेनकी 
चेतना ट्प हो गयी । यद्यपि उनकी भुजाओमें दस हजार 
हाथिर्योका बल था, तो भी उस सर्पके चंगुलमें फंसकर वे 
बेकाबू हो गये ओर धीरे-धीरे छ्ूटनेके लिये तड़फड़ाने लगे; 
मगर उसने एेसा बाँध लिया किवे हिल भीन सके। 
भीमसेनके पूछनेपर उस अजगरने अपने पूर्वजन्मका परिचय 
दिया तथा शाप ओर वरदानकी कथा भी सुनायी । भीमसेने 
उससे बहूत अनुनय-विनय की, फिर भी वे सर्पके बन्धनसे 
छुटकारा न पा सके । 

इधर राजा युधिष्ठिर बडे भयंकर अनिष्टकारी उत्पात 
देखकर घबरा उठे । उनके आश्रमके दक्षिण वनमें भयानक 
आग लगी ओर उससे डरी हृं गीदड़ी अमङ्खलसूचक स्वरम 
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दारुण सत्कार करने लगी । हवा प्रचण्ड वेगसे बहने लगी, 
रेत ओर कंकड़ोकी वर्षा शरू हो गयी । साथ ही युधिष्ठिरका 
वायां हाथ भी फड़कने लगा । ये सब अपङाकुन देखकर 
बुद्धिमान्‌ राजा युधिष्ठिर समञ्ञ गये कि हमलोगोपर कोई 
महान्‌ भय उपस्थित हुआ हे । 

उन्होनि द्रोपदीसे पृछा, "भीमसेन कहाँ है ?' द्रोपदी 
बोली- “उन्हे तो वनमें गये बहुत देर हं ।' यह सुनकर वे स्वयं 
तो धोम्यतऋषिको साथ लेकर भीमकी खोजमें चले, अर्जुनको 
दरोपदीकी रक्षाका कार्य सौपा ओर नकुल-सहदेवको 
ब्राह्मणोकी सेवामें नियुक्त कर दिया । भीमके पेरोका चिद्व 
देखते हए वे उस वनमें उनकी खोज करने लगे । दूढते-दढते 
पर्वतके दुर्गम प्रदेशमे जाकर उन्होने देखा कि एक महान्‌ 
अजगरने उन्हे जकड़ लिया हे ओर वे निश्चेष्ट हो गये हे । 

उनको उस अवस्थामें देखकर धर्मराजने पूछा, “भीम ! 
वीरमाता कुन्तीके पुत्र होकर तुम इस आपत्ति केसे फंस 
गये 2 ओर यह पर्वताकार अजगर कोन है ?' 


बडे भाई धर्मराजको देखकर भीमने अपना सब समाचार 
कह सुनाया कि किस प्रकार सर्पके चंगुलमें फेसकर वे 


तुम्हें दूसरा आहार दूणा । 

सर्प बोल्-यह राजकुमार मेरे मुखके पास स्वयं आकर 
मुञ्चे आहाररूपमें प्राप्त हुआ हे । तुम यहांसे चले जाओ, यहाँ 
रुकनेमें कल्याण नहीं है । अगर रुके रहोगे तो कल तुम भी मेरे 
आहार बन जाओगे । 

युधिष्ठिरने कल-- सर्पं ! तुम कोड देवता हो या दैत्य अथवा 
वास्तवमें सर्पं ही हो 2 सच बताओ, तुमसे युधिष्ठिर प्रश्र कर 
रहा है ! भुजङ्गम ! बोलो तो सही, है कोड एेसी वस्तु जिसे 
पाकर अथवा जानकर तुम्हें प्रसन्नता हो 2 तुम भीमसेनको 
केसे छोड सकते हो 2 

सर्प बोत््र--राजन्‌ ! मे पहले जन्ममें तुम्हारा पूर्वज नहुष 
नामका राजा था। चन्द्रमासे पांचवीं पीढठीमें जो आयु नामक 
राजा हए थे, उन्हींका मेँ पुत्र हू । मेने अनेकों यज्ञ किये, तपस्या 
की, स्वाध्याय किया तथा अपने मन ओर इन्द्ियोपर भी विजय 
प्राप्न की । इन सब्र सत्कमेसि तथा अपने पराक्रमसे भी मुञ्च 
तीनों लोकोंका एेशर्य प्राप्न हुआ था । उस एेशचर्यको पाकर मेरा 
अहंकार बढ गया । मैने मन्दोन्मत्त होकर ब्राह्यणोंका अपमान 
किया, इससे कुपित हो महर्षिं अगस्त्यने मुञ्चे इस अवस्थाको 
पर्हुचा दिया । महाराज अगस्त्यकी ही कृपासे आजतक मेरी 
पूर्वजन्मकी स्मृति ट्प नहीं हुई हे । ऋषिके रापके अनुसार 


दिनके छठे भागमें यह तुम्हारा भाई मुञ्े भोजनके रूपमे प्राप्न 


हआ हे; अतः मेँ न तो इसे छोर्डूगा ओर न इसके बदले दूसरा 
आहार लगा । किंतु एक बात हे; यदि तुम मेरे पृषे हए कुछ 
प्रश्रोका उत्तर अभी दे दोगे तो उसके बाद तुम्हारे भाई 
भीमसेनको में अवदय छोड़ दगा । 

युधिष्ठिरे कहा- सर्पं ! तुम इच्छानुसार पश्र करो । यदि 
मुञ्मसे हो सकेगा तो तुम्हारी प्रसन्नताके लिये अवय सब 
प्रभ्रोका उत्तर दूंगा ! 

सर्प पृच्ा-राजा युधिष्ठिर ! बताओ, ब्राह्मण कोन है 2 
ओर जाननेयोग्य तत्तव क्या है ? 

युधिष्ठिर बोके- नागराज ! सुनो । जिसमें सत्य, दान, 
क्षमा, सुरीलता, क्रूरताका अभाव, तपस्या, दया-ये 
सदगुण दिखायी दे, वही ब्राह्मण है; एेसा स्मृतियोका सिद्धान्त 
हे। ओर जाननेयोग्य तत्तव तो वह परब्रह्म ही हे, जो 
दुःख-सुखसे परे है ओर जहाँ पर्हैचकर या जिसे जानकर मनुष्य 
चोकके पार हो जाता हे। 

सर्प बोत्- युधिष्ठिर ! ब्रह्म ओर सत्य तो चारों वणेक्ि 


[कि । | ` 


१ ` चेष्टाहीन हो गये है ओर अन्तमें कहा-“भैया ! यह महाबली 
< = नने खा जानेके लिये पकडे हुए दै । 


लिये हितकर तथा प्रमाणभूत हें तथा वेदम बताये हए सत्य, 
दान, क्रोधका अभाव, क्रूरताका न होना, अहिंसा ओर दया 
आदि सद्गुण तो चय्रोमिं भी पाये जाते है; अतः तुम्हारी 


युः 
राक्रमो भाईको ¦ 
४: 


रने सर्पे कला- आयुष्मन्‌ ! तुम मेरे इस अनन्त 
भाईको छोड़ दो । तुम्हारी भूख मिटानेके लिये मे 
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मान्यताके अनुसार तो वे भी ब्राह्मण कहे जा सकते हे । इसके | परीक्षा करना बहुत कठिन है; क्योकि इस समय सभी 
सिवा, जो तुमने दुःख ओर सुखसे रहित वेद्य (जाननेयोग्य) | वर्णोका आपसे संकर (सम्मिश्रण) हो रहा है । सभी मनुष्य 
पद बतलाया हे, उसमें भी मुञ्चे आपत्ति है । मेरे विचारमें तो | सन जातिकी स्ियोंसे संतान उत्पन्न कर रहे है। बोल-चाल, 
यह आता हे कि सुख ओर दुःख दोनोसे रहित कोड दूसरा पद | ैथुनमें प्रवृत्ति तथा जन्म ओर मरण- ये सब मनुष्यों 
है ही नहीं । एक-से देखे जाते हें । इस विषयमे आर्षं प्रमाण भी मिलता 
युधिष्ठिरने कहा--यदि द्रम सत्य आदि उपर्युक्त लक्षण है | हे । "ये यजामहे" यह श्रुति जातिका निश्चय न होनेके कारण 
ओर ब्राह्मणमें नहीं हे तो वह श्र चुर नहीं है ओर वह ब्राह्मण | ही "जो हमलोग ग्रज्ञ कर रहे है एेसा सामान्यरूपसे निर्दे 
बराह्मण नहीं हे । हे सरपं ! जिसमें ये सत्य आदि लक्षण हों, उसे | करती है। उसमें "ये" (जो) इस सर्वनामके साथ ब्राह्मण 
ब्राह्मण समञ्जना चाहिये ओर जिसमें इनका अभाव हो उसको | आदि कोड विशोषण नहीं लगाया गया है 1 इसल्वयि जो 
द्र कहना चाहिये। तथा यह जो तुमने कहा कि | तत्त्वदरछी विद्वान्‌ हे, वे शील (सदाचार) को ही अ्रधानता देते 
सुख-दुःखसे रहित कोड दूसरा पद है ही नहीं, सो तुम्हारा यह | हैँ । जब बालक जन्म लेता है तो नाल-छेदनके पहले उसका 
मत ठीक हे । वास्तवमें जो अप्राप्त है ओर कर्मोसि ही प्राप्न | जातकर्म-संस्कार किया जाता है; उसमे माता सावित्री 
होनेवाला हे, एेसा पद कोई भी क्यों न हो, सुख-दुःखसे रुन्य | कहलाती है ओर पिता आचार्य । जबतक बालकका संस्कार 
नहीं हे 1 किंतु जिस प्रकार रीत जलम उष्णता नहीं रहती | करके उसे वेदका स्वाध्याय न कराया जाय, तबतक वह 
तथा उष्ण स्वभाववाले अग्निम जलकी शीतलता नहीं होती, | चद्रके समान हे । जातिविषयक सन्देह होनेपर स्वायम्भुव मनुने 
क्योकि इनमें परस्पर विरोध हे, उसी प्रकार जो वेद्य पद्‌ है, | यही निर्णय दिया है । यदि वैदिक संस्कार करके वेदाध्ययन 
जिसे केवल अज्ञानका आवरण दूर करके अपनेसे अभिन्न | करनेपर भी डील ओर सदाचार नहीं आया, तो उसमें रल 
समञ्जना है, उसका कभी ओर कहीं भी वास्तविक | वर्णसंकरता है-एेसा विचारपूर्वक निश्चय किया गया है । 
सुख-दुःखसे सम्पर्क नहीं होता । ' जिसमें संस्कारके साथ रील ओर सदाचारका विकास हयो, 
सर्पं बोला--राजन्‌ ! यदि तुम आचारसे ही ब्राह्मणकी | उसे तो यैने पहले ही ब्राह्मण बता दिया ह । 
परीक्षा करते हो, तब तो जबतक उसके अनुसार कर्म न हो सर्प बोल्म- युधिष्ठिर ! तुम जाननेयोग्य सभी कुछ जानते 
जाति व्यर्थहीहे। हो; तुमने जो मेरे प्रश्रोंका उत्तर दिया, उसे मैने भलीभांति सुन 
युधिष्ठिरे कला-- मेरे विचारसे तो मनुष्योमें जातिकी । लिया । अब मेँ तुम्हारे भाई भीमसेनको कैसे खा सकता हँ 2 


== 


युधिष्ठिर ओर सर्पके प्रश्नोत्तर, नहुषके सर्पयोनिमें आनेका इतिहास, भीमकी रक्षा ओर 
नहुषका स्वर्गगमन 


सर्पके ग्रश्ीका उत्तर देनेके पश्चात्‌ युधिष्ठिरे सयं उससे इस | देखा जाता है । किसी दानसे तो सत्यका महत्व बढ़ जाता है 
प्रकार भ्रश्र किवा- सर्पराज ! तुम सम्पूर्णं वेद-वेदाङ्खोके ज्ञाता | ओर किसी सत्यभाषणसे दान बढुकर होता है । इसी रकार 
हो; बताओ, किन कममोकि क सर्वोत्तम गति प्राप्न | करीं तो प्रिय बोलनेकी अपेक्षा अहिंसाका अधिक गौरव हे . 
होती है ? ओर कहीं अहिसासे भी बढ़कर प्रियभाषणका महत्व हे । 
सर्पते कहा- भारत ! इस विषयमे मेरा विचार तो यह है | इस प्रकार इनके गौरव-लाघवका विचार कार्यकी अपेक्षासे 
कि सत्पात्रको दान देनेसे, सत्य ओर प्रिय वचन बोलनेसे तथा | ही हे ! 
अहिंसाधर्ममे तत्पर रहनेसे मनुष्यको उत्तम गति प्राप्न होती हे । युधिष्ठिरने पल्म-मृत्युकालमें मनुष्य अपना ङारीर तो यहीं 
युधिष्ठिर बोठे--दान ओर सत्यमे कौन बड़ा है ? अहिसा | त्याग देता है, फिर बिना देहके ही वह स्वर्गमें कैसे जाता है 
ओर, प्रियभाषण-इनमें किसका महत्व अधिक है ओर | ओर कमेकि अवहयम्भावी फलको भी कैसे भोगता है ? 
किसका कम ? सर्पने कलहा-राजन्‌ ! अपने-अपने क्मेकि अनुसार 
सर्पने कला- राजन्‌ ! दान, सत्य, अहिंसा ओर | जीवोकी तीन भ्रकारक्ी गति देखी गयी है- स्वर्गल्ेककी 
प्रियभाषण इनका गोरव-लाघव कार्यकी महत्ताके अनुसार । प्राप्ति, मनुष्ययोनिमे जन्म लेना ओर पर्ु-पक्षी आदि 
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अनन्तर वह जगतके भो गोसे विरक्त होकर मुक्त हो जाता हे। 


करो । तुम सब विषर्योको एक साथ ग्रहण क्यों नहीं करते ? 
इसका रहस्य भी बताओ । 


हे, वह स्थूल-सृक्ष्म दारीररूपी उपाधि स्वीकार करनेके कारण 
= बुद्धि आदि अन्तःकरणसे युक्त हो जाता है। ओर वह 
1 & उपाधिविशिष्ट आत्मा ही इन्धियोके द्वारा नाना प्रकारके भोग 
1 भ्रोगता है । ज्ञानेद्ियां, बुद्धि ओर मन- ये ही इस डारीरमे 
उसके करण (भोगसाधन) हैँ । तात ! विषयोंकी आधारभूत 
जो ये इन्द्रियां हे, इनमें स्थित हुए मनके द्वारा यह जीवात्मा 
{1}. बाह्यवृत्तिद्रारा क्रमडाः भिन्न-भिन्न विषर्योँका भोग करता हे । 
॥ | विषयोकि उपभोगके समय बुद्धिके द्वारा यह मन किसी एक 
(1 ही विषयमे लगाया जाता हे; इसीलिये एक साथ उसके द्वारा 
अनेकों विषर्योका ग्रहण सम्भव नहीं हे । जिसे हमने बुद्धि, 
इन्दिय ओर मनसे युक्त होनेपर “भोक्ता' बताया है, वही 
। आत्मा या अनात्माके चिन्तनमें लगी हं उत्तम-अधम बुद्धिको 
॥ रूपादि विषयोकी ओर प्रेरित करता है । बुद्धिके उत्तरकाले 
॥ भी विद्वान्‌ पुरुषोको एक अनुभूति दिखायी देती है, जहां 
` बुद्धिका ल्य ओर उदय होना स्पष्ट जाना जाता है; वह ज्ञान 
ही आत्माका स्वरूप है ओर वही सबका आधार है । राजन्‌ ! 
बस, यही कषेत्रज्ञ आत्माको प्रकाशित करनेवाली विधि हे। 





संक्षिप्त महाभारत 


योनियोपिं उत्यन्न होना । * बस, ये ही तीन योनियं हे । 
जो जीव मनुष्ययोनिमें उत्पन्न होता हे, बह यदि आलस्य ओर 
भ्रमादका त्याग करके अहिसाका पालन करते हुए दान आदि 
शुभकर्म करता हे तो उसे पुण्यकी अधिकताके कारण 
स्वर्गल्ोककी प्राप्ति होती है । इसके विपरीत कारण उपस्थित 
होनेपर मनुष्ययोनिमें तथा पड-पक्षी आदि योनियोमिं जन्य 
लेना पड़ता हे । किंतु पडु-पक्षी आदि योनिबरोमें कुछ विरोषता 
हे; वह यह कि काम, क्रोध, लोभ ओर हिसामें तत्पर होकर 
॥। जो जीव मानवतासे भ्रष्ट हो जाता है--अपनी मनुष्य होनेकी 
1 योग्यताको भी खो वैठता है, वही तीर्यग्योनिमें जन्म पाता है । 
१ फिर सत्कर्मोका आचरण करनेके निमित्त मनुष्ययोनिमें जन्म 
 ॥ लेनेके किये उसका तिर्यग्योनिसे उद्धार होता हे। इसके 









॥ : युधिष्ठिरे पृच्- सर्पं ! शब्द, स्पा, रूप, रस ओर 
| गन्ध-इनका आधार क्या हे, इसका यथार्थं रीतिसे वर्णन 


सर्प बोत््र- राजन्‌ ! जिसे लोग आत्मा नामक द्रव्य कहते 


[ वनपर्व 


सर्प बोत्र--राजन्‌ ! बुद्धिको आत्माके आश्रित समञ्मना 
चाहिये । इसीकिये वह अपने अधिष्ठानभूत आत्माकी इच्छा 
करती रहती है; अन्यथा वह आधारके बिना टिक नही 
सकती । विषय ओर इन्दियोके संयोगसे बुद्धि उत्पन्न होती है 
ओर मन तो पहलेसे ही उत्पन्न है । बुद्धि स्वयं वासनावाली नही 
है, वासनावाला तो मन ही माना गया है । मन ओर बुद्धिमें 
इतना ही भेद है । तुम भी इस विषयके ज्ञाता हो । तुम्हारा 
इसमें क्या मत है ? 
युधिष्ठिर बोठे-वुद्धिमानोपं श्रेष्ठ ! तुम्हारी बुद्धि बडी 
उत्तम हे। तुम तो जो कुछ जानना है, जान चुके हो; फिर 
मुञ्ञसे क्यो पूछते हो ? तुम्हारी इस दुर्गतिके विषयमे मुदे बड़ा 
संदेह हो रहा है । तुमने बड़े-बड़े अद्भुत कर्म किये, स्वर्गका 
निवास पाया ओर सर्वज्ञ तो तुम थे ही; भला तुम्हे कैसे मोह 
हुआ, जो ब्राह्मणोका अपमान कर बेठे ? 
सर्पने कलहा- राजन्‌ ! यह धन ओर सम्पत्ति बडे-नडे 
बुद्धिमान्‌ ओर शूरवीर मनुष्योंको भी मोहमें डाल देते हें । मेरा 
तो यह अनुभव हे कि सुख ओर विलासका जीवन व्यतीत 
करनेवाके सभी मनुष्य मोहित हो जाते हें । यही कारण है कि 
मे भी एेश्वर्यके मोहसे मदोन्मत्त हो गया था । इस मोहके 
कारण जब मेरा अधःपतन हो गया, तब चेत हुआ है; अब 
तुम्हें सचेत कर रहा हू । महाराज ! आज तुमने मेरा बहुत बड़ा 
कार्य किया, इस समय तुमसे वार्तालाप करनेके कारण मेरा 
वह कष्टदायक शाप निवृत्त हो गया । अव मे अपने पतनका 
इतिहास तुम्हें बता रहा हू । पूर्वकालमें जब मँ स्वर्गका राजा 
धा, दिव्य विमानपर चढ़कर आकाडशमें विचरता रहता था । 
उस समय अहंकारके कारण मेँ किसीको कुछ नहीं समञ्मता 
धा । ब्रह्मर्षि, देवता, गन्धर्व, यक्ष, राक्षस ओर नाग आदि जो 
भी इस त्रिलोकीमें निवास करते थे, सभी मुञ्चे कर दिया 
करते थे । राजन्‌ ! उस समय मेरी दृष्टिमें इतनी शक्ति थी कि 
जिसकी ओर आंख उठाकर देखता, उसीका तेज छीन केता 
धा। मेरा अन्याय यहोंतक बढ गया कि एक हजार 
ब्रह्र्षियोंको मेरी पालकी ढोनी पडती थी । इसी अत्याचारने 
मुञ्चे राज्यलक्ष्मीसे भ्रष्ट कर दिया । मुनिवर अगस्त्य जन 
पालकी ढो रहे थे, मेने उन्हे लात लगायी । तब वे क्रोधमें 
भरकर बोला, “अरे ओ सर्पं ! तू नीचे गिर ।' उनके इतना 
कहते ही मेरे सभी राजचिह्न टप हये गये, मै उस उत्तम 
विमानसे नीचे गिरा । उस समय मुञ्मे मालूम हआ कि मेँ सर्पं 
होकर नीचे भह किये गिर रहा हँ । तब मैने अगस्त्य मुनिसे यह 
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याचना की, "भगवन्‌ ! में प्रमादवरा विवेकड्युन्य हो गया था, र न न 
इसलिये यह घोर अपराध हुआ हे, आप क्षमा करके एेसी | 1 ् 4 2 र 
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कृपा करे, जिससे इस शापका अन्त हो जाय ।' 

मुञ्मे नीचे गिरते देखकर उनका हदय दयार हो गया ओर 
वे बोले-- "राजन्‌ ! धर्मराज युधिष्ठिर तुम्हे इस इापसे मुक्त 
करेगे । जब तुम्हारे इस अहंकार ओर घोर पापका फल क्षीण 
हो जायगा, उस समय तुम्हं फिर तुम्हारे पुण्योंका फल प्राप्न 
होगा ।' 

तब मुज्ञे उनकी तपस्याका महान्‌ बल देखकर बड़ा 
आश्चर्य हुआ । महाराज ! लो, यह है तुम्हारा भाई महाबली 
भीमसेन । मेने इसकी हिंसा नहीं की । तुम्हारा कल्याण हो, 
अब मुञ्चे विदा दो; मे पुनः स्वर्गलोकको जाऊँगा । 
यह कहकर राजा नहुषने अजगरका इारीर त्याग दिया ओर 
दिव्य देह धारण कर पुनः स्वगमें चले गये । धर्मात्मा युधिष्ठिर 
भी अपने भाई भीम ओर धोम्यमुनिको साथ के आश्रमपर 
लोट आये । वहाँ एकत्रित हुए ब्राह्मणोंसे युधिष्ठिरने यह सारी 
कथा कह सुनायी । 
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वैशम्यायनजी कहते है-- जिन दिनों पाण्डवलोग सरस्वतीके बैठकर वहाँ आ पर्हैचे । उन्होने रथसे नीचे उतरकर बडे हर्षसे 

तटपर निवास करते थे, उसी समय वहां कार्तिककी प ण ं 
पूर्णिमाका पर्वं लगा। उस अवसरपर पाण्डवोने बड़े-बडे :; 1 र 
तपस्वियोके साथ सरस्वती-तीर्थपर पर्वके अनुसार पुण्यकर्म 
किये ओर कृष्णपक्षका आरम्भ होते ही वे धोम्य मुनिके साथ 
सारथि ओर आगे चलनेवाले सेवकोंसहित काम्यक वनको 
चल दिये । वहां पर्हुचनेपर मुनियोने उनका अतिथि-सत्कार 
किया ओर वे द्रोपदीके सहित वहीं रहने लगे । 

एक दिन एक ब्राह्मण, जो अर्जुनका प्रिय मित्र था, यह 
संदेदा केकर आया कि "महाबाहू भगवान्‌ श्रीकृष्ण यहाँ शीघ्र 
ही पधारनेवाले है । भगवानको यह मालूम हो चुका है कि 
आपलोग इस वनमें आ गये हैँ । वे सदा ही आपलोगोंसे 
मिलनेको उत्सुक रहते है ओर आपके कल्याणव्ती बातें सोचा 
करते हे । दूसरा शुभ संवाद यह.है कि स्वाध्याय ओर तपस्यामें 
लगे रहनेवाले कल्पान्तजीवी महान्‌ तपस्वी महात्मा 
मार्कण्डेयजी भी रीघ्र ही आपलोगोंसे मिलेगे ।' 

वह ब्राह्मण इस भ्रकार बातें कर ही रहा था कि 
देवकीनन्दन भगवान्‌ श्रीकृष्ण सत्यभामाके साथ रथपर 


रै 
# 1 
44; 


५1 ॥ , 1 


॥५। 
क. 
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धर्मराज युधिष्ठिर ओर महाबत्टी भीमके चरणोमें आनेपर आप हमारे लिये, जो कुछ कह रहे हँ उससे भी 

करके फिर धोम्यमुनिका पूजन किया । फिर नकुल ओर | बढकर कार्य करेगे । हमल्ोगोने अपनी प्रतिज्ञाके अनुसार 

सहदेवने उन्हे रणाम किया । इसके बाद भगवान्‌ अर्जुनको | प्रायः बारह वर्घोका समय निर्जन वनमें घूम-फिरकर व्यतीत 

हदयसे लगाकर मिले ओर द्रौपदीको अपनी मीठी बातंसे | कर दिया है । अब विधिपूर्वक अनज्ञातवासकी अवधि पूरी 

सान्त्वना दी । इसी भकार श्रीकृष्णकी रानी सत्यभामा भी | करके ये पाण्डव आपकी ही डारण लेगे ।' 

दरोपदीसे गते लगकर मिली । इस प्रकार श्रीकृष्ण ओर युधिष्ठिर जब बात कर रहे थे, 
इस भ्रकार शिष्टाचार समाप्त होनेपर सभी पाण्डवोँने | उसी समय हजारों वर्षोकी आयुवाले तपोवृद्ध महात्मा 
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अपनी पल्ली द्रोपदी ओर पुरोहित धौम्यमुनिके साथ | मार्कण्डेयजीने वहाँ दर्शन दिया । मार्कण्डेयजी अजर-अमर है; 
श्रीकृष्णका सत्कार किया ओर उन्हे सब ओरसे घेरकर बैठ | वे रूप ओर उदारता आदि गुणोंसे युक्त हैँ तथा हँ तो सबसे 
"पाण्डवश्रेष्ठ ! धर्मका पालन राज्यकी प्राप्तिसे भी बढ़कर | वर्षका तरुण हो । वहाँ पधारनेपर समस्त पाण्डव, भगवान्‌ 
| बताया गया है, धर्मकी ही प्रा्िके लिये शखर तपका उपदेङा || श्रीकृष्ण ओर वनवासी ब्राह्मणोने मार्कण्डेय मुनिका पूजन 
१. देते हे । तुमने सत्यभाषण ओर सरल व्यवहारके द्वारा अपने | करके उन्हें बेठनेके लिये आसन दिया । उनका आतिथ्य 
विजय प्राप्त कर ली है। तुम किसी कामनाके लिये नहीं, | देवि नारदजी वहां .आ पर्हुचे। पाण्डवोने उनका भी 
निष्कामभावसे शुभकर्मोका आचरण करते हो! धनके | यथायोग्य सत्कार किया । इसके बाद कथाका प्रसंग 
ल्ोभसे भी स्वधर्मका त्याग नहीं करते । इसके ही प्रभावसे (4 4“ र 1 < 
भोगोको ४44 द | 
क्षमा ओर धैर्य- सब कुछ है । राज्य, धन ओर भोगों (2 2:८2 1६ | 
पाकर भी तुमने इन सदगुणोसे सदा ही प्रेम रखा है 1 अतः || 
इसमे कोड संदेह नहीं कि तुम्हारी सभी कामना पूर्ण होगी ।' 
बडे ही सुशील हे, धनुर्वेद सीखनेमे उनका बड़ा अनुराग है । 
वे अपने मित्रके साथ रहकर सदा ही सत्पुरुषोके आचारका 
पालन करते हे । रुविमणीनन्दन प्रद्युम्न जिस प्रकार अनिरुद्ध || 
प्रतिविन्ध्य आदि पुत्रको भी सिखलाता हे ।' 
इस प्रकार द्रौपदीको उसके पुत्रोका कुराल-समाचार 
सुनाकर श्रीकृष्णने पुनः धर्मराजसे कहा-- "राजन्‌ ! दशार्ह, 
पालन करेगे ओर आप उन्हे जहां चाहेगे, वहीं वे खड रहेगे । 
आपकी भरतिज्ञाका समय पूरा होते ही दरार्हवंज्ी योद्धा 
आपके इात्रुओंकी सेनाका संहार कर डलेगे। फिर आप || - 
दः र ---- ---- 
६८ अः करेगे ।' उपस्थित करनेके लिये धर्मराज युधिष्ठिरने मार्कण्डेयजीसे इस 
महात्मा युधिष्ठिरे पुरुषोत्तम श्रीकृष्णके विचार अपने | प्रकार प्रश्च किया-““मुने ! आप सबसे प्राचीन है, देवता, 
। । अनुकूल जानकर उनकी श्रदांसा की ओर उनकी ओर एकटक | दैत्य, ऋषि, महात्मा ओर राजर्षि- सबका चरित्र आपको 
भी संदेह नहीं कि पाण्डवोंके केवल आप ही सहारे है, | पालन करनेपर भी जब मैं अपनेको सुखोंसे वञ्चित पाता हूँ 
भ पुत्र आपकी ही रारण हे । हमें विश्वास है, समय । ओर सदा दुराचारमें ही लगे रहनेवाके दुर्योधन आदिको 
४९. र ५ त. । । 
` - ं 
न ४. म 
^ पि 


गये। तब भगवान्‌ श्रीकृष्णने युधिष्ठिरसे कहा-- | वृद्ध, कितु देखनेमें एेसे जान पडते हैँ मानो कोई पचीस 

¶ | धर्मका पालन करते हए इहलोक ओर परलोक दोनोपर | स्वीकार करके वे आसनपर विराजमान हए । इसी समय 
च्छ 
तुम धर्मराज कहलाते हो । तुममें दान, सत्य, तप, श्रद्धा, बुद्धि, ८ (स 
तत्यश्ात्‌ भगवान्‌ व्रौपदीसे गोठे-"याज्ञसेनि ! तुम्हारे पुत्र 

ओर अभिमन्युको असख्रविद्याकी रिक्षा देता है, वैसे ही तुम्हारे 

कुकुर ओर अन्धक वंशोके वीर सदा आपकी आज्ञाका 

सदाके लिये डोकरहित हो अपना राज्य प्राप्न कर हस्तिनापुरमें 
क दृष्टिसे देखते हए हाथ जोड़कर कहा--"केडाव ! इसमें तनिक | विदित हे । इसीलिये मेँ आपसे कुछ पूना चाहता हू । धर्मका 
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सर्वथा एेश्चर्यराली होते देखता हू तो मेरे मने प्रायः यह प्रश्र 
उठा करता हे कि पुरुष जिन इुभ अथवा अश्ुभकर्मोका 
आचरण करता है उनका फल किस तरह भोगता है ओर ईश्चर 
कर्मोका नियन्ता किस प्रकार होता हे? मनुष्यको सुख 
अथवा दुःख पमिलनेमें क्या कारण ह 2'"' 
मार्कष्डेयजी बोठे--राजन्‌ ! तुमने जो यह प्रश्र किया हे, 
वह बिलकुल ठीक हे । यहाँ जाननेयोग्य जो कुछ भी हे, वह 
सब तुम्हें विदित हे; केवल लोकमर्यादाकी रक्षाके लिये तुम 
मुञ्मसे पूछ रहे हो । अतः मनुष्य इस लोक अथवा परलोकमें 
केसे सुख-दुःखका उपभोग करता है-इस विषयमे मँ जो 
कुछ बताऊँ, उसे ध्यान देकर सुनो । सर्वप्रथम प्रजापति 
ब्रह्माजी उत्पन्न हुए । उन्होने जीवोके लिये निर्मल तथा विशुद्ध 
इारीर बनाये, साथ ही शुद्ध धर्मका ज्ञान करानेवाले उत्तम 
धर्मराख्रीको प्रकट किया । उस समयके सभी मनुष्य उत्तम 
व्रतोका पालन करनेवाले थे । उनका संकल्प कभी व्यर्थ नहीं 
जाता धा । वे सदा ही सत्यभाषण किया करते थे । सब-के- 
सब मनुष्य ब्रह्मभूत, पुण्यात्मा ओर दीर्घायु होते थे । सभी 
स्वच्छन्दतापूर्वक आकाङामार्गसे उड्कर देवताओंसे मिलने 
जाते ओर स्वच्छन्दचारी होनेके कारण जब इच्छा हुई पुनः लोट 
आते थे। वे अपनी इच्छा होनेपर भी मरते ओर इच्छाके 
अनुसार ही जीवित रहते थे । उन्हं किसी प्रकारकी बाधा नहीं 
सताती थी ओर न कोई भय ही होता था । वे उपद्रवसे रहित, 
पूर्णकाम, सभी धर्मक प्रत्यक्ष करनेवाले, जितेन्द्रिय ओर 
राग-दवेषसे रहित होते थे । उनकी आयु हजार वर्षोकी होती थी 
ओर वे हजार-हजार संतान उत्पन्न करनेकी क्षमता रखते थे । 
इसके पश्चात्‌ कालान्तरमें मनुष्योंकी आकाडा-गति बंद हो 
गयी । लोग पृथ्वीपर ही विचरने लगे, उनपर काम, क्रोधका 
अधिकार हो गया । वे छल-कपटसे जीविका चलाने लगे ओर 
लोभ तथा मोहके वीभूत हो गये । इसलिये इस हारीरपर 
उनका अधिकार न रहा । वे बारम्बार तरह-तरहकी योनियोमे 
जन्प-मरणका ङ्ेडा भरोगने लगे । उनकी कामना, उनके 
संकल्पय ओर उनका ज्ञान-सभी निष्फल हो गये। 
स्मरणराक्ति क्षीण हयो गयी । सभी सबपर संदेह करके एक- 
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दूसरेको क्रा देने लगे । इस प्रकार पापकमेमिं श्रवृत्त हए 
पापियोंकी उनके कर्मानुसार आयु भी कम हो गयी। हे 
कुन्तीनन्दन ! इस संसारमें मृत्युके पश्चात्‌ जीवकी गति उसके 
कमेकि अनुसार ही होती है । यमराजके नियत किये हए 
पुण्य-पापकमेकि फलका उपभोग करनेवाला जीव प्राप्न हृए 
सुख-दुःखको दूर करनेमें समर्थ नहीं हे! कोड राणी इस 
लोकें सुख पाता है ओर परलोकमें दुःख । किसीको 
परलोकमें ही सुख मिलता हे ओर इस लोकमें दुःख । 
किसीको दोनों ही लोकोमिं सुख मिलता है ओर किसीको 
दोनोंहीमें दुःख उठाना पड़ता हे । जिनके पास बहुत थन 
होता हे, वे अपने डारीरको हर तरहसे सजाकर नित्य आनन्द 
भोगते हं । अपने देहके ही सुखमें आसक्त हुए उन मनुष्योको 
केवल इसी लोकमें सुख मिलता हे । परलोकमें तो उनके 
ल्ियि सुखका नाम भी नहींदहे! जो लोग इस लोकें 
योगसाधना करते है, कठिन तपस्यामें लगे होते है ओर 
स्वाध्यायमें तत्पर रहते हँ तथा इस प्रकार जितेन्द्रिय एवं 
अहिंसापरायण होकर जो अपने इारीरको दुर्बल कर देते ह 
उनके लिये इस लोकमें सुख नहीं हे, वे परलोकमें सुख उठाते 
हें । जो पहले धर्मका आचरण करते हँ ओर धर्मपूर्वक ही 
धनका उपार्जन करके समयपर खरीसे विवाह कर उसके साथ 
यज्ञ-यागादिमें उस धनका सदुपयोग करते हे, उनके लिये यह 
लोक ओर परलोक दोनों ही सुखके स्थान है । परंतु जो मूर्खं 
मनुष्य विद्या, तप ओर दानके लिये प्रयास न करके केवल 
विषय-सुखके ही लिये प्रयत्न करते हँ उनके ल्ियि न तो इस 
लोकमें सुख है, न परलोकमें । राजा युधिष्ठिर ! तुम सब लोग 
बडे ही पराक्रमी ओर सत्यवादी हो । देवताओंका कार्य सिद्ध 
करनेके लिये ही तुम सब भाडयोंका प्रादुर्भाव हआ हे । तुम 
तपस्या, दम ओर सदाचारमें सदा ही तत्पर रहनेवाले ओर 
द्यूरवीर हो । इस संसारम बड़े-बड़े महत्त्वपूर्ण कार्य क्ररके तुम 
देवता ओर ऋषिर्योको संतुष्ट करोगे ओर अन्तमं उत्तम 
लोकमि जाओगे । अपने इस वर्तमान कष्टको देखकर तुम 
मनमें किसी प्रकारक्री डका न करो । यह दुःख तो तुम्हारे 
भावी सुखका ही कारण हे । 
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संक्षिप्त महाभारत 








उत्तम ब्राह्याणोंका महत्त्व 


वेरग्यायनजी कहते है- तदनन्तर पाण्डुपुत्रोने महात्मा 


मार्कण्डेयजीसे कहा- मुनिवर ! हम श्रेष्ठ त्राहमाणोंकी महिमा 


सुनना चाहते है, आप कृपया वर्णन कीजिये । 


मार्कण्डेयजी नोठे-हेहयवं्ी क्षत्नियोका परपुरञ्जय 
नामक एक राजकुमार, जो बड़ा ही सुन्दर ओर अपने वंराकी | 


मर्यादाको बढानेवाला था, एक दिन वनमें शिकार खेलनेके 
लिये गया । तृण ओर लताओंसे भरे हए उस वनमें घूमते- | 


धूमते उस राजकुमारकी दृष्टि एक मुनिपर पड़ी, जो काला | 


मृगच्मं ओढे थोड़ी ही दूरपर बैठे थे । कुमारने उन्हे काला मृग ॥ 
ही समज्ञा ओर अपने तीरका निराना बना दिया । मुनिकी 
हत्या हो गयी- यह जानकर राजकुमारको बड़ा अनुताप 
हआ, वह डोकसे मूर्च्छित हो गया । फिर वह हेहयवंरी 
क्षत्रियोके पास गया ओर उनसे इस दुर्घटनाका समाचार 


पुत्र हे, इसका पता लगाते हृए कडयपनन्दन अरिष्टनेमिके (- 
आश्रमपर पहुचे । वहां मुनिवर अरिष्टनेमिको प्रणाम करके वे 
खड़े हो गये । मुनिने उनके आतिथ्य-सत्कारके लिये मधुपर्कं 
आदि सामग्री अर्पण की । यह देखकर वे बोले-"मुनिवर ! 
हम अपने दूषित कर्मकि कारण आपसे सत्कार पानेयोग्य नहीं 
रहे । हमसे ब्राह्मणकी हत्या हो गयी हे ।' 
ब्रह्मर्षि अ्छिनेमिने कला-"आपलोगोसे ब्राह्यणकी हत्या 
केसे हुईं 2 ओर वह मरा हुआ ब्राह्मण कहाँ है 2" उनके 
पूषनेषर क्षत्रियोनि मुनिके वधका सारा समाचार टीक-ठीक 
बता दिया ओर उन्हें साथ लेकर उस स्थानपर आये, जहाँ 
मुनिकी हत्या हूडं थी । कितु वहां उन्हें मरे हुए मुनिकी लारा 
नहीं मिली । 
तव युतिवर अर्िनेमिने उनसे कहा--“परपुरञ्जय ! इधर 
देखो, यही वह ब्राह्मण हे जिसे तुमलोगोने मार डाला था । यह 
मेरा ही पुत्र है ओर तपोबलसे युक्त हे ।' उस मुनिकुमारको 
जीवित देख वे लोग बड़े आश्चर्यमें पड़े ओर कहने लगे, "यह 
तो बड़ ही आ्चर्यकी बात हे । यह मरा हुआ मुनि यों कैसे 


आ गया? इसे किस प्रकार जीवन मिला? क्या यह 


तपस्याका ही बल हे, जिसने इसे पुनः जीवित कर दिया ? 
हम यह सब रहस्य सुनना चाहते हे । 
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्ह्षिने उनसे कहा-राजाओ ! मृत्यु हमलोगोपर अपना 
प्रभाव नहीं डाक सकती । इसका क्या कारण हे, यह भी हम 
आपलोगोंको बताते हें । हम सदा सत्य ही बोलते हँ ओर 
सर्वदा अपने धर्मका पालन करते रहते हें । इसलिये हमें 
मृत्युका भय नहीं हे। हम ब्राह्मणोके कुडालकी, उनके 
चुभकर्मोकी ही चर्चां करते है; उनके दोषोका बखान नहीं 
करते। हम अतिधियोंको अन्न ओर जलसे तप्त करते है 
हमपर जिनके पालनका भार हे, उन्हे पूर्णं भोजन देते हे ओर 
उनसे बचा हुआ अन्न स्वयं भोजन करते हें । हम सदा राम, 
दम, क्षमा, तीर्थसेवन ओर दानमे तत्पर रहनेवारे हे; पवित्र 
देरामें निवास करते हें । इन सब कारणोसे भी हमें मृत्युका 
भय नहीं है । ये सब बातें मैने संक्षेपमें ही सुनायी है । अब 
आप जार्यै, ब्रह्महत्याके पापसे इस समय आपलोगोंको कोई 
भय नहीं रहा । `. 

यह सुनकर उन दैहयवंडी क्षत्रियोने एवमस्तु" कहकर 
मुनिवर अरिष्टनेमिका सम्मान एवं पूजन किया ओर प्रसन्न 
होकर अपने देहाको चके गये । 


। 110 [त 


वनपर्व ]______ =-= ] 


तार््य-सरस्वती-संवाद २९९ 


वनपवं ]_________ 


तार््य-सरस्वती-सवाद 


मार्कण्डेयजी कहते है-- पाण्डुनन्दन ! एक समय मुनिवर 
तार््यने सरस्वती देवीसे कुछ भ्रश्च किया था । उसके उत्तरमें 
सरस्वतीने जो कुछ कहा, वह में तुम्हें सुनाता हूः ध्यान 
देकर सुनो । 

तार्ष्यने पृच्ा-- भद्रे ! इस संसारमें मनुष्यका कल्याण 
करनेवाली वस्तु क्या है ? किस प्रकार आचरण करनेसे मनुष्य 
अपने धर्मसे श्रष्ट नहीं होता ? देवि ! तुम मुञ्से इसका वर्णन 
करो, मैं तुम्हारी आज्ञाका पालन करूंगा । मुच्च दृढ विश्वास (ल 
तुमसे उपदेश ग्रहण करके मेँ अपने धर्मसे गिर नहीं सकता । 

सरखतीने कहा- जो प्रमाद छोड़कर पवित्रभावसे नित्य 
स्वाध्याय - प्रणव-मन््रका जप करता रहता है ओर अचि 
आदि मागेसि प्राप्त होनेयोग्य सगुण ब्रह्मको जान लेता हे, वही 
देवलोकसे ऊपर ब्रह्मलोके जाता हे ओर देवताओंके साथ 
उसका प्रेमसम्बन्ध (पित्रभाव) हो जाता हे। दान 
करनेवाललोको भी उत्तम लोकोंकी प्राप्ति होती हे । वख्र-दान 
करनेवाला चन्द्रलोके जाता है । सुवर्णं देनेवाला देवता होता 
हे । जो अच्छे रंगकी हो, सुगमतासे दूध दुहवा लेती हो, अच्छे 
बछड़े देनेवाली हो ओर बन्धन तोड़कर भाग जानेवालो न 
हो-फेसी गौका जो लोग दान करते है, वे गोके रारीरमें 
जितने रो हों, उतने वर्षोतक परलोकं पुण्यफलोका 
उपभोग करते है । जो कपिला गोको वस्र ओढाकर उसके 
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पास कांसीकी दोहनी रखकर उसे द्रव्य, वख्र आदि एवं 
दक्षिणाके साथ दान करता है उस दाताके पास वह गो 
कामधेनुके रूपमे उपस्थित होकर उसकी सारी कामनार्एं पूर्ण 
करती है । गोदान करनेवाला मनुष्य अपने पुत्र, पोत्र आदि 
सात पीदियोका नरकसे उद्धार करता हे । काम, क्रोध आदि 
दानवोके चंगुलमें फंसकर घोर अज्ञानान्धकारसे परिपूर्णं 
नरकमें गिरते हए प्राणीको वह गोदान उसी भांति बचा लेता 
हे, जैसे हवाके ईशारेसे चलती हूं नाव समुद्रम बते हुए 
मनुष्यको । ब्राह्म विवाहकी विधिसे कन्यादान करनेवाला, 
ब्राह्मणको पृथ्वी दान देनेवाला ओर शास्रीय विधिके अनुसार 
अन्य वस्तुओंका दान करनेवाला मनुष्य इन्द्रलोके जाता हे । 
जो सदाचारी रहकर नियमपूर्वक सात वर्षोतक प्रज्वलित 
अभ्चिमें हवन करता है, बह अपने पुण्यक्मोसि अपनी सात 
उपरकी ओर सात नीचेकी पीदि्योका उद्धार कर देता हे । 
ताक््यने पृच्ा- देवि ! अब्चिहोत्रके प्राचीन निवम क्या है? 
सरसतीने कहा- अपवित्र अवस्थामें ओर हाथ-पैर धोये 
विना हवन नहीं करना चाहिये । जो वेद्का पाठ ओर अर्थ 
नहीं जानता, अर्थं जाननेपर भी जिसे उसका अनुभव नहीं हे, 
वह अभ्निहोत्रका अधिकारी नहीं है । देवता यह जाननेकी 
इच्छा रखते ह कि मनुष्य किस भावसे हवन कर रहा हे।वे 
पवित्रता चाहते है, इसीलिये श्रद्धाहीन पुरुषके दिये हए 
हविष्यको स्वीकार नहीं करते । वेद न जाननेवाले अश्रोत्रिय 
पुरुषको देवताओंके लिये हविष्य अदान करनेके कार्यमें 
नियुक्त न करे; क्योकि वैसा मनुष्य जो हवन करता है, वह 
व्यर्थ हो जाता है। अश्रोत्रिय पुरुषको वेदे अपू 
(अपरिचित) कहा गया हे 1 जैसे मनुष्य अपरिचित पुरुषका 
दिया अन्न भोजन नहीं करता, वैसे ही अश्रोत्रियका दिया हभ 


् हविष्य देवता नहीं ग्रहण करते; अतः उसे अभ्रिोत् नहीं करना 
( चाहिये । जो धन आदिके अभिमानसे रहित होकर सत्यत्रतका 


पालन करते हए प्रतिदिन श्रद्धपूर्वक हवन करते हँ ओर 


|| हवनसे शोष अन्नका भोजन करते है, वे पवित्र सुगन्धसे भरे 


4 ॥/ (> ` 1 हए गोओके लोकें जाते है ओर वहाँ परम सत्य परमात्माका 





दर्शन करते हे । 
तयन पूला- सुल्दरि ! मेरे विचारसे तो तुम 
परमात्पस्वरूपमे प्रवेहा करनेवाली क्षतरज्ञभूता अज्ञा 


(ब्रह्मविद्या) ओर कर्मफलको घ्रकारित करनेवाली उत्कृष्ठ 


2 ] बुद्धि हो; कितु वास्तवमें तुम क्या हो, यह में पष्ठ रहा ह । 





सरखती बोली- मैं परापर विद्यारूपा सरस्वती ह । तुम्हारा 
संशाय दूर करसनेके लिये ही यहो प्रकट हहं हं आन्तरिक श्रद्धा 
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्रकट होती हू! तुम निकट हो, इसल्व्यि मैने तुमसे इन 
तात्त्विक विषयोंका यथावत्‌ वर्णन किया हे। 
ताक्ष्यनि पृच्म- देवि ! जिसे परम कल्याणस्वरूप मानते 
हए मुनिजन इद्धियोंका निग्रह आदि करते.है तथा जिस परम 
मोक्षस्वरूपमें धीर पुरुष प्रवेडा करते हे, उस होकरहित परम 
मोक्षपदका वर्णन कीजिये । क्योकि जिस परम मोक्षपदको 
साख्ययोगी ओर कर्मयोगी जानते ` है, उस सनातन 
मोक्षतत्त्तको में नहीं जानता। ` 
सरस्वती बोत्यी- स्वाध्यायरूप योगम लगे हए तथा तपको 
ही धन माननेवाके योगी त्रत, पुण्य ओर योगके साधनोंसे 
जिस परमपदको भ्राप्त कर रोकरहित हो मुक्त हो जाते हे वही 
परात्यर सनातन ब्रह्म हे, वेदवेत्ता उसी परमपदको प्राप्न ह्येते 
हे । उस परमब्रह्ममे ब्रह्माण्डरूपी एक विराल बेतका वृक्ष हे, 
वह भोगस्थानरूपी अनन्त हाखाओंसे युक्त तथा हशाब्दादि 


























वेम्यायनजी कहते है- इसके बाद पाण्डुनन्दन युधिष्ठिरने 
मारकण्डेयजीसे कहा, “अब आप हमें वैवस्वत मनुके चरित्र 
सुनाइये । 
मार्कण्डेयजी बोठे-राजन्‌ ! विवस्वान्‌ (सूर्य) के एक 
श्रतापी पुत्र था, जो प्रजापतिके समान कान्तिमान्‌ ओर महान्‌ 
ऋषि था । उसने बदरिकाश्रममें जाकर एक पैरपर खडे ह्यो 
दोनों बाहे ऊपर उठाकर दस हजार वर्षतक बड़ा भारी तप 
किया। एक दिनकी बात है, मनु चीरिणी नदीके तटपर 
तपस्या कर रहे थे । वहाँ उनके पास एक मत्स्य आकर बोला 
महात्मन्‌ ! मे एक छोटी-सी मछली हः मुञ्े यहां अपनेसे 
लड़ी मछलियोसे सदा भय बना रहता है, आप कृपा करके 









मेरी रक्षा कर। 
(| वैवस्वत मनुको उस मतस्यकी बात सुनकर बड़ी दया 
(| ^ आयी । उन्होने उसे अपने हाथपर उठा लिया ओर पानीसे 
बाहर लाकर एक मटकेमें रख दिया । मनुका उस मल्स्यमे 
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त्रभाव हो गया था, उनकी अधिक देख-भालके कारण वह 
उस्र मटके्े कमे बढ़ने ओर पुष्ट होने गा । कुछ ही समयमे वह 
बढ़कर बहूत बड़ा हो गया । अतः मटकेमे उसका रहना 
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ओर भावे मेरी स्थिति है; जहाँ श्रद्धा ओर भाव हो, वहीं मै 
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विषयरूपी पवित्र सुगन्धसे सम्पन्न दहै । उस ब्रह्माण्डरूपी 
वृक्षका मूल अविद्या हे । अविद्यारूपी मूलसे भोगवासनामयी 
निरन्तर बहनेवाली अनन्त नदियां उत्पन्न होती हे । वे नदियां 
ऊपरसे तो रमणीय, पवित्र सुगन्धवात्ी प्रतीत होती हें तथा 
मधुके समान मधुर एवं जलके समान तृप्चि करनेवाले 
विषयोंको बहाया करती हे; परंतु वास्तवमें ये सब भुने हए 
जोके समान फल देनेमे असमर्थ, पूओके समान अनेक 
छिद्रोवाली, हिसा करनेसे मिल सकनेवाली अर्थात्‌ मांसके 
समान अपवित्र, सूखे शाकके समान सारञ्यन्य ओर खीरके 
समान रुचिकर लगनेवाल्ी होनेपर भी कीचड़के समान 
चित्तम मलिनता उत्पन्न करनेवाली हे । बालके कणोके समान 
परस्पर विलग एवं ब्रह्माण्डरूपी बेतके वृक्षकी राखाओं 
बहनेवाली हें । मुने ! इन्द्र, अग्रि ओर पवन आदि देवता 
मरुद्गणोके साथ जिस ब्रह्मको प्राप्न करनेके लिये यज्ञोद्ारा 
जिसका पूजन करते हे, वह मेरा परमपद हे । 


वैवस्वत मनुका चरित्र-महामत्स्यका उपाख्यान 


अब आप मुञ्े इससे अच्छा कोड दूसरा स्थान दीजिये ।' तब 
मनुने उसे मटकेर्मेसे निकालकर एक बहूत बड़ी बावलीमें । 
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डाल दिया । वह बावली दो योजन लम्बी ओर एक योजन 
चोडी थी । वहाँ भी वह मतस्य अनेकों वर्षोतक बढता रहा 
ओर इतना बढ़ गया कि अब उसका विहाल दारीर उसमें भी 
नहीं अट सका। एक दिन उसने फिर मनुसे कहा- 
भगवन्‌ ! अब तो आप मुञ्भे समुद्रकी रानी गङ्गाजीके जले 
डाल दें, वहाँ मे आरामसे रह सर्कगा; अथवा आप जहाँ ठीक 
समञ्जे, वहीं मुञ्मे पर्हृचा दे ।' 
मत्स्यके एेसा कहनेपर मनुने उसे गङ्खाजीके जल्में ले 
जाकर छोड़ दिया । कुछ कालतक वहाँ रहनेके पश्चात्‌ वह 
ओर भी बढ़ गया। फिर उसने मनुको देखकर कहा, 
भगवन्‌ ! अब तो बहुत बड़ा हो जानेके कारण में गङ्खाजीमे 
भी हिल-डल नहीं सकता । आप मुञ्जपर कृपा करके अब 
समुद्रम ठे चलिये । तब मनुने उसे गङ्गाजीके जलसे निकाला 
ओर ले जाकर समुद्रके जलमें डाल दिया । समुदरमे डालनेपर 
उस महामत्स्यने मनुसे हंसकर कहा, “तुमने मेरी हर तरहसे 
रक्षा की हे। अब इस अवसरपर जो कार्य उपस्थित है, उसे 
मेँ बताता हूः सुनो । थोड़े ही समयमे इस चराचर जगत्का 
श्रल्य होनेवाला हे । समस्त विश्वके इड्न जानेका समय आ 
गया हे; अतः एक सुदृढ नाव तैयार कराओ, उसमें बटी हुं 
मजबूत रस्सी बाँध दो ओर सप्त्षियोको साथ लेकर उसपर 
बैठ जाओ । सब प्रकारके अन्न ओर ओषधियोके बीजोंका 
अलग-अलग संग्रह करके उन्हें सुरक्षित रूपसे नावपर रख 
लो ओर नावपर बैठे-वैठे ही मेरी प्रतीक्षा करो । समयपर मै 
सींगवाले महामत्स्यके रूपमे आऊँंगा, इससे तुम मुद्मो पहचान 
लेना । अब मे जा रहा ह ।' 
उस मत्स्यके कथनानुसार मनु सब प्रकारके बीज लेकर 
नावमें बेठ गये ओर उत्ताल तरज्खोसे लहराते हए समुद्रम तैरने 
लगे । उन्होने उस महामस्स्यका स्मरण किया । उनको चिन्तित 
जानकर वह शृद्कधारी मत्स्य नोकाके पास आ गया । मनुने 
उस रस्सीका फदा उसके सीगमें डाक दिया । उससे बधकर 
वह मत्स्य उस नावको बड़े वेगसे समुद्रम खीचने लगा ओर 
नावपर बैठे हुए लोगोको जलके ऊपर हीं तैराता रहा । उस 
समय समुद्रे ऊंची-ऊंची लहर उठ रही थी, पानीके वेगसे 
उसकी गर्जना हो रही थी, प्रलयकालीन वायुके ज्ञोकोँसे वह 
नाव डगमगा रही थी । उस समय न भूमिंका पता चलता था 
न दिशाओंका । द्युलोक ओर आकाञ-- सब जलमय हो रहा 
था। केवल मनु, सप्तषिं ओर वह मस्य- ये ही दिखायी 
पडते थे । इस प्रकार वह महामत्स्य बहुत वर्षोतक महासागरये 
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उस नावको सावधानीसे सब ओर खीचता रहा । 

इसके बाद वह उस नावको खींचकर हिमालयकी सबसे 
ऊंची चोटीपर ले गया ओर उसपर बैठे हए ऋषियोसे सकर 
बोला, “हिमालयके इस रिखरमें नावक्रो बाँध दो, देरी न 
करो ।' यह सुनकर उन ऋषियोने शीघ्र ही उस नावको 
रशिखरमें बाँध दिया। आज भी हिमालयका वह रिखर 
(नोकाबन्धन' नामसे विख्यात हे । इसके बाद महामत्स्यने पुनः 
उनके हितकी बात कही-- “मै भगवान्‌ प्रजापति हँ, मुञ्जसे 
पर दूसरी कोटं वस्तु नहीं उपलब्ध होती । मैने ही मत्स्यरूप 
धारण कर तुमलोगोको इस संकटसे बचाया है । अब मनुको 
चाहिये कि देवता, असुर ओर मनुष्य आदि समस्त प्रजाकी, 
सब ॒लोकोंकी ओर सम्पूर्णं चराचरकी सृष्टि करं । इन्हे 
जगत्क्री सृष्टि करनेकी प्रतिभा तपस्यासे प्राप्त होगी । ओर 
मेरी कृपासे प्रजाकी सृष्टि करते समय इन्हें मोह नहीं होगा ।' 

यह कहक्रर वह महामत्स्य अन्तर्धान हो गया । इसके बाद्‌ 
जब मतुको सृष्टि करनेकी इच्छा हूं तो उन्होने बहुत बड़ी 
तपस्या करके हाक्ति प्राप्र की, उसके बाद सृष्टि आरम्भ की । 
फिर तो वे पहले कल्पके समान ही प्रजा उत्पन्न करने लगे । 
युधिष्ठिर ! इस पकार तुमको यह मस्स्यका भराचीन उपाख्यान 
सुनाया हे। 
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॥| | श्रीकृष्णकी महिमा ओर सहस्रयुगके अन्तमं होनेवाले प्रल्यका वर्णन 

|| वे्म्यायनजी कहते है-मत्स्योपाख्यान सुननेके हजार दिव्य वर्षं है तथा उतने ही (दो) सौ दिव्य वर्षं उसकी 
। । युधिष्ठिरने पुनः मुनिवर मार्कण्डेयजीसे कहा, “महामुने ! | सन्ध्या ओर सन्ध्यांराके है, अतः सब मिलकर चौबीस सौ 
। आपने हजार-हजार युगोके अन्तरसे होनेवाे अनेकों | दिव्य वर्षं द्वापरके हे । कलिियुगका मान है एक हजार दिव्य 







































तथा दुर्बल बनानेवाली वृद्धावस्था आपका स्पा नहीं करती । 
महाप्रलयके समय जब सूर्य, अभि, वायु, चन्द्रमा, अन्तरिक्ष, 


नष्ट हो जाती हे, उस समय पद्मपत्रपर सोनेवाके सर्वभूतेश्चर 
ब्रह्माजीके पास रहकर केवल आप ही उपासना करते हे । 
विप्रवर ! यह सारा पूर्वकालीन इतिहास आपका प्रत्यक्ष देखा 
हुभा हे, अनेकों बार अनुभव किया हुआ है । सम्पूर्णं लोकोमे 
कोड एेसी वस्तु नहीं है, जो आपको ज्ञात न हो । अतः मै 
आपसे सारी सृष्टिके कारणसे सम्बन्ध रखनेवाली कथा 
सुनना चाहता हू ।' 
मार्कण्डेयजी बोले-राजन्‌ ! मैं स्वयम्भू भगवान्‌ ब्रह्माको 
` नमस्कार करके तुम्हे यह कथा सुनाता ह । ये जो हमलोगोकि 
पास बैठे हुए पीताम्बरधारी जनार्दन (श्रीकृष्ण) है, ये ही इस 
 संसारकी सृष्टि ओर संहार करनेवाके हैँ । ये ही भगवान्‌ 
समस्त भूतोके अन्तर्यामी ओर उनके रचयिता हे । ये परम 
पवित्र, अचिन्त्य एवं आश्चर्यमय तत्व हे । ये सबके कर्ता हे 
इनका कोई कर्ता नहीं हे । पुरुषार्थकी प्रा्निमें भीये ही कारण 
हं । ये अन्तर्यामीरूपसे सबको जानते है, इन्हें वेद्‌ भी नहीं 
 जानते। सम्पूर्णं जगत्ता प्रलय हो जानेके पश्चात्‌ इन 
ˆ आदिभूत परमेश्वरसे ही यह सम्पूर्णं आश्चर्यमय जगत्‌ 
इन्द्रजालके समान पुनः उत्पन्न हो जाता हे। 
। चार हजार दिव्य वर्षोका एक सत्ययुग बताया गया है 
` उतने ही (चार) सौ वर्षं उसकी सन्ध्या ओर सन्ध्यांशके होते 
। रै । इस रकार कुल अडतालीस सौ दिव्य वर्षं सत्ययुगके है । 
| तीन हार दिव्य वर्षोका त्रेतायुग होता है, तथा तीन-तीन सौ 
। [ उसकी सन्ध्या ओर सन्ध्यांडाके होते है । इस प्रकार 
। वर्षोका एव करा होता हे । द्वापरका मान दो 
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महाप्रलय देखे हेँ। इस संसारमें आपके समान बड़ी 
आयुवाला दूसरा कोड दिखायी भी नहीं देता । आप भगवान्‌ 
नारायणके पार्षदोमें विख्यात है, परलोके आपकी 
महिमाका सर्वत्र गान होता है । आपने ब्रह्मकी उपलब्धिके 
स्थानभूत॒ हदयकमलकी कर्णिकाका योगकी कलासे 
उदघाटन कर वैराग्य ओर अभ्याससे प्राप्न हृं दिव्यृष्टद्वारा 
विश्चरचयिता भगवानका अनेकों बार साक्षात्कार किया हे। 
इसीलिये सबको मारनेवाली मृत्यु ओर सबके डारीरको क्षीण 


पृथ्वी आदिर्मेसे कोड भी रोष नहीं रहता, सारे तोक जलमस्न 
हो जाते हे, स्थावर, जंगम, देवता, असुर, सर्पं आदि जातिया 


वर्षं । उसकी सन्ध्या ओर सन्ध्यांहाके मान भी सौ-सौ दिव्य 
वर्ष हे । इस प्रकार कलियुग बारह सौ दिव्य वर्षोकिा होता हे । 
कलियुगके क्षीण हो जानेपर पुनः सत्ययुगका आरम्भ होता 
हे । इस रकार बारह हजार दिव्य वर्षोकी एक चतुर्युगी होती 
हे । एक हजार चतुर्युग बीतनेपर ब्रह्माका एक दिन होता है । 
यह सारा जगत्‌ ब्रह्माके दिनभर रहता हे, दिन समाप्त होते ही 
नष्ट हो जाता हे । इसीको इस विश्चका प्रलय कहते हे । 
सहस्रयुगको समाप्निमे जब थोडा-सा ही समय दोष रह 
जाता है, उस समय कलियुगके अन्तिम भागमें प्रायः सभी 
मनुष्य मिथ्यावादी हो जाते हें । ब्राह्मण चा्रोके कर्म करते है, 
शुद्र वैर्योकी भांति धन संग्रह करने लगते है अथवा 
क्षत्रियोके कमेसि जीविका चलाने लगते हें । ब्राह्मण यज्ञ, 
स्वाध्याय, दण्ड ओर मृगचर्म आदिका त्याग कर देते है 
भक्ष्याभक्ष्यका विचार छोड़ सभी कुछ भक्षण करते हें तथा 
जपसे दूर भागते है ओर श्र गायत्रीके जपको अपनाते है । 
इस प्रकार जब लोगोके विचार ओर व्यवहार विपरीत हो 
जाते हैँ तो प्रल्यका पूर्वरूप आरम्भ हो जाता हे । पृथ्वीपर 
प्लेच्छोंका राज्य हो जाता हे । महान्‌ पापी ओर असत्यवादी 
आन्ध, इराक, पुलिन्द, यवन तथा आभीर जातियोके लोग 
राजा होते हें। ब्राह्मण, क्षत्रिय ओर वैद्य-सभी 
अपने-अपने धर्म त्यागकर दूसरे वणेकि कर्म करने लगते हे । 
सबकी आयु, बल, वीर्य ओर पराक्रम घट जाते हैँ । मनुष्य 
नाटे कदके होने लगते हे; उनकी बातचीतमें सत्यका अंडा 
बहूत कम होता हे । उस समयकी च्रियाँ भी नटे कदवाली 
ओर बहुत बच्चे पेदा करनेवाली होती है । उनमें डील ओर 
सदाचार नहीं रह जाता । गोँव-गांवमें अन्न बिकने लगता हे, 
ब्राह्मण वेद बेचते हे, स्त्रियाँ वेहयावृत्ति करने लगती है । गोर 
बहूत कम दूध देती हे । वृक्षोमिं फएूल-फल बहुत कम लगते हे ! 
उनपर अच्छे पशक्षियोके बदके अधिकतर कोए ही बसेरा 
लेते है। 1६ 
ब्राह्मणत्कोग लोभवडा पातकी राजाओंसे भी दक्षिणा ठेते 
है, इठे धर्मका ढोंग रचते हे, भिक्षा माँगनेके बहाने दसो 
दिङ्ञाओमें घूम-घुमकर चोरी करते हे । गृहस्थ भी अपने ऊपर 
टैक्सका भार बढ़ जानेसे इधर-उधर चोरी करते फिरते है । 
ब्राह्मण मुनियोंका वेष बनाकर वैरयवृत्तिसे जीविका चलाते 
है तथा मदिरा पीते ओर गुरुपल्रीके साथ व्यभिचार करते हें । 


(न 
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जिनसे इारीरमे मास ओर रक्त दे, उन लौकिक कार्योको ही 
करते है- दुर्बल होनेके भयसे त्रत ओर तपस्याका नाम नही 
लेते । उस समय न तो समयपर वर्षा होती है ओर न बोये हुए 
लीज ही ठीक तरहसे जमते .है 1 लोक बनावटी तोल-नापसे 
व्यापार करते ह तथा व्यापारी बड़े कपटी होते हें । राजन्‌ 
कोई पुरुष विश्वास कर धरोहरकी रीतिसे उनके यहो धन 
रखते ह तो वे पापी निल उसकी धरोहरको हड़प जानेका 
प्रयल्ञ करते है ओर उससे कह देते हँ कि “हमारे यहाँ तुम्हारा 
कुछ भी नहीं हे ।' 

स्रियं पतिको धोखा देकर नोकरोके साथ व्यभिचार 
करती हे । वीर पुरुषोंकी स्त्रियाँ भी अपने स्वामीका परित्याग 
करके दूसरोका आश्रय लेती हे । इस प्रकार जब सहस्र युग 
पूरे होनेको आते है तो बहुत वर्षोतक वृष्टि ॑द्‌ हो जाती है, 
इससे थोडी शाक्तिवाले प्राणी भूखसे व्याकुल होकर मर जाते 
हे । इसके बाद सात सूर्योका बहुत प्रचण्ड तेज बढता हे; वे 
सातां सूर्य नदी ओर समुद्र आदिमे जो पानी होता हे, उसे भी 
सोख लेते है! उस समय जो भी तृण, काष्ठ अथवा सूखे- 
गीले पदार्थं होते है, वे सभी भस्मीभूत दिखायी देने लगते हं । 
इसके बाद संवर्तक नामकी प्रल्यकालीन अभि वायुके साथ 
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| लोकम फैल जाती हे । पृथ्वीका भेदन कर वह अग्नि 
रसातलतकमें पर्हैच जाती है। इससे देवता, दानव ओर 
यक्षोको महान्‌ भय पैदा हो जाता हे। वह नागलोकको 
जलाकर इस पृथ्वीके नीचे जो कुछ भी है, उस सबको 
क्षणभरमें नष्ट कर देती है । इसके बाद अश्ुभकारी वावु ओर 
वह अभि देवता, असुर, गन्धर्व, यक्ष, सर्प, राक्षस आदिसे 
युक्त समस्त विश्वको ही जलाकर भस्म कर डालते हे । 
फिर आकादामें मेरघोकी घनघोर घटा धिर आती हे, 
ब्रिजली कौधने कगती है ओर भयंकर गर्जना होती हे । उस 
समय इतनी वर्षा होती है कि वह भयानक अत्रि रान्त हो 
जाती है । ये मेघ बारह वर्षतक वर्षा करते रहते है । इससे 
समुद्र मर्यादा छोड़ देते है, पर्वत फट जाते हे ओर पृथ्वी जलमें 
डल जाती है । तत्पश्चात्‌ पवनके वेगसे आपसे ही टकराकर 
ये मेघ भी नष्ट हो जाते ह । इसके बाद ब्रह्माजी उस प्रचण्ड 
पवनको पीकर उस एकार्णवके जलमें शयन करते हं । उस 
समय देवता, असुर, यक्ष, राक्षस तथा अन्य चराचर जीर्वोका 
तो नाहा ह्य जाता है। केवल मेँ ही उस एकार्णवे उठती 
हई लहरोके थपेडे खाता हुभा इधर-उधर भटकता 
फिरता हू ।' 


== ॐ 
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मार्कण्डेयजी कहते है- राजा युधिष्ठिर ! एक समयको ॥ 





बात है, जब मै एकार्णवके जलम सावधानतापूर्वक बडी 
देरतक तैरता-तैरता बहुत दूर जाकर थक गया तो विश्राम 
लेने-लायक कोई भी सहारा न रहा । तब किसी समय उस 


~~~ ~~ 
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कोमल ओर चन्दरमाके समान नेत्रोको ¦ आनन्द देनेवाला था |. ॥ (व (#- - -- 
तथा उसकी आंखें खिले हुए कमलके समान विहार थी । ५| (=-= 
र) ({ ॥॥ | - * = 














राजन्‌ ! उसे देखकर मुञ्चे बड़ा आश्चर्य हुम । सोचने ९. 


लगा--सारा संसार तो नष्ट हो गया, फिर यह बालक यहा [<< 1 १९ 
कैसे सो रहा है। यै भूत, भविष्य ओर वर्तमान- तीनों स == 
कालोंका ज्ञाता दहः तो भी अपने तपोबलसे भलीभांति ध्यान === 
लगानेपर भी उस बालकको न जान सको । तब वह बालक, 
जिसकी अतसी-पुष्पके समान उयामसुन्दरः कान्ति थी ओर दः =-= 
"जिसके वक्षःस्थलपर श्रीवत्स शोभा पा रहा.था, मेरे कानोमें = ~ --- = 
अमृत उडेलता हूजआ-सा बोला, "मार्कण्डेय मे जानता हु तुम द =-= ~ 

'बहूत थक गये हो ओर विश्राम लेनेकी इच्छो करते हो 1 अतः [- = 
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हे मुने ! तुमपर कृपा करके मे यह निवास दे रहा हूँ ।' 




























| | ओर नगरोसे भरी हृडं यह पृथ्वी दिखायी दी । मैने उसमें गङ्ग, 


अनेकों वन-उपवन भी देखे। वहाँ मेने वर्णाश्रम-धर्मका 
यथावत्‌ पालन होते देखा । ब्राह्मणत्मोग अनेकों यज्ञोद्रारा 
यजन कर रहे थे, क्षत्रिय राजा सब वर्णोकी प्रजाका अनुरञ्जन 
करते- सबको सुखी ओर प्रसन्न रखते थे, वैरयलोग 
न्यायपूर्वक खेतीका काम ओर व्यापार कर रहे थे ओर शुद्र 
तीनां द्विजातिर्योकी सेवामें संल थे । तदनन्तर उस महात्माके 
उदरमें भ्रमण करता हआ जब आगे बढ़ा तो हिमवान्‌, 
हेमकूट, निषध, श्वेतगिरि, गन्धमादन, म्रन्दराचल, नीलशिरि, 
पेरु, विन्ध्याचल, मलय, पारियात्र आदि जितने भी पर्वत हे 
सब मुञ्चे दिखायी पडे। वहाँ इधर-उधर विचरते-विचरते मेने 
इन्द्रादि देवता, रुद्र, आदित्य, वसु, अश्चिनीकुमार, गन्धर्व, 
यक्ष, ऋषि तथा दैत्य ओर दानवोके समूहोको भी देखा । 
कहांतक करहु, इस पृथ्वीपर जो कुछ भी चराचर जगत्‌ मेरे 
देखनेमें आया था, सब उस बालकके उद्रमें मुञ्चे दीखं पड़ा । 
मँ प्रतिदिन फलाहार करता ओर घूमता रहता । इस प्रकार सो 
वर्षतक विचरता रहा, कितु कभी उसके इारीरका अन्त न 
मिला। अन्तम मेने मन-वाणीसे उस वरदायक दिव्य 
बालकको ही रारण ली। बस, सहसा उसने अपना मुख 
खोला ओर मेँ वायुके समान वेगसे अकस्मात्‌ उसके मुखसे 
बाहर आ गया। देखा तो वह अमित तेजस्वी बालक 
पहलेहीकी भांति सारे विश्वको अपने उदरमें रखकर उसी 
वटवृक्षकी हाखापर विराजमान है। मुञ्चे देखकर उस 
 महाकान्तिवाके पीताम्बरधारी बाल्कने प्रसन्न होकर कुछ 
' अद मुसकराते हए कहा, “मार्कण्डेय ! मेँ पूछता ह, तुमने मेरे इस 
{|` डारीरमे अव विश्राम तो कर लिया है न 2 तुम थके-से जान 
६ रध हो। 
{ ` उस अतुलित तेजस्वी बालकके असीम प्रभावको देखकर 


क 


{ भेन उसके लाल-लाल तलुओं ओर कोमल अगुलियोसे 


` स॒रोभित दोनों सुन्दर चरणोंको मस्तकसे चछरुआकर प्रणाम 
किया  विनयसे हाथ जोड़े प्रयन्नपूर्वक उसके पास 
जाकर न < उस १ 














संक्षिप्त महाभारत 






उस बालकके एेसा कहनेपर मुञ्चे अपने दीर्घं जीवन 
॑ मनुष्यडारीरपर बड़ा खेद हुआ । इतनेहीमें बालकने अपना मुंह 
(4 | फैलाया ओर दैवयोगसे भै परवराकी भांति उसमें प्रवेश कर 
| गया, सहसा उसके उद्रमें जा पड़ा । वहं मुदे समस्त राष्ट 


यमुना, चद्धभागा, सरस्वती, सिन्धु, नर्मदा ओर कावेरी आदि 
नदिर्योको भी देखा तथा रत्नों ओर जलजन्तुओंसे भरा हआ 
समुद्र, सूर्व ओर चन््रमासे रोभायमान आकारा तथा पृथ्वीपर 


[ वनपर्व 





किये ओर उनसे कहने लगा, भगवन्‌ ! मैने आपके डारीरके 
भीतर प्रवेडा करके वहां समस्त चराचर जगत्‌ देखा हे । 
प्रभो ! बताइये तो, आप इस विराट्‌ विश्वको इस प्रकार 
उदरमें धारण कर यहाँ बालक-वेषमें क्यों विराजमान हे ? 
सारा संसार आपके उदरमें किसल्विये स्थित हे ? कवबतक 
आप इस रूपमे यहाँ रहेगे ?' . 

इस प्रकार मेरी प्रार्थना सुनकर वे वक्ताओमें श्रेष्ठ देवदेव 
परमेश्वर मुञ्जे सान्त्वना देते हृए बोटे-- विप्रवर ! देवता भी मेरे 
स्वरूपको ठीक-ठीक नहीं जानते; तुम्हारे प्रेमसे मे जिस 
प्रकार इस जगत्को रचना करता हूं, वह बताता हू । तुम 
पितृभक्त हो, तुमने महान्‌ ब्रह्मचर्यका पालन किया हे; इसके 
सिवा, तुम मेरी शरणमे भी आये हो । इसीसे तुम्हे मेरे इस 
स्वरूपका दुर्हान हुआ हे । पूर्वकालमें मेने ही जलका ^नारा' 
नाम रखा था; वह "नारा" मेरा अयन (वासस्थान) हे 
इसलिये मेँ नारायण नामसे विख्यात हू । मेँ सबकी उत्पत्तिका 
कारण, सनातन ओर अविनारी हूं । सम्पूर्णं भूतोव्की सृष्ट 
ओर संहार करनेवाला में ही हू । तथा ब्रह्मा, विष्णु, इन्द्र, 
कुबेर, शिव, सोम, प्रजापति करयप, धाता, विधाता ओर 
यज्ञ भीमेंहीरहू। 

अचि मेरा मुख है, पृथ्वी चरण हे, चन्द्रमा ओर सूर्य नेत्र 
हे, द्युलोक मेरा मस्तक है, आकारा ओर दिहा मेरे कान हे । 
यह जल मेरे रारीरके पसीनेसे प्रकट हुआ हे । वायु मरे मनमें 
स्थित हे । पूर्वकालमें पृथ्वी जब जलमें डूब गयी थी, तो मेने 
ही वाराहरूप धारण करके इसे जलसे बाहर निकाला धा । 
ब्राह्मण मेरा मुख, क्षत्रिय दोनों भुजार्णे, वैशय ऊरु ओर श्र 
चरण हे । ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद ओर अथर्ववेद्‌- ये 
मुड्मसे ही प्रकट होते ओर सुङ्में ही ठीन हो जाते हे। 
इान्तिकी इच्छासे मन ओर इद्धियोपर संयम करनेवाले 
जिज्ञासु यति ओर श्रेष्ठ ब्राह्मण सदा मेरा ही ध्यान एवं उपासना 
करते हे । आकाहाके तारे मेरे रोमकूप हैँ । समुद्र ओर चारों 
दिहा मेरे वख, दाय्या ओर निवास-मन्दिर हे । 

मार्कण्डेय ! जिन धमेकि आचरणसे मनुष्यको 
कल्याणकी प्राप्ति होती है, वे है-सत्य, दान, तप ओर 
अहिसा । द्विजगण , सम्यक्‌ परकारसे वेदोका स्वाध्याय ओर 
अनेकों भरकारके यज्ञ करके रान्तचित्त एवं क्रोधरान्य होकर 
मुञ्चे ही प्राप्त करते है । पापी, लोभी, कृपण, अनार्य ओर 
अजितेन्द्रिय पुरुषोंको मे कभी नहीं मिल सकता । जब-जब 
धर्मकी हानि ओर अधर्मका उत्थान होता है, तब-तब यैं 
अवतार धारण करता हू । हिसामें प्रेम रखनेवाले दैत्य ओर 
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हं ओर देवता भी उनका वध नहीं कर पाते, उस समय में 
पुण्यवानोके घरमें अवतार लेकर सब अत्याचारियोंका संहार 
करता हू । देवता, मनुष्य, गन्धर्व, नाग, राक्षस आदि प्राणियों 
तथा स्थावर भूतोंको भी मै अपनी मायासे ही सचता हू ओर 
मायासे ही उनका संहार करता ह । में सृष्टि-रचनाके समय 
अचिन्त्य स्वरूप धारण करता ह ओर मर्यादाकी स्थापना तथा 
रक्षाके लिये मानव-डारीरसे अवतार लेता हूं । सत्ययुगमें मेरा 
वर्णं श्वेत, त्रेतामें पीला, द्वापरमें लाल ओर कलियुगमें कृष्ण 
होता है । कलि्मिं धर्मका एक ही भाग रोष रह जाता है ओर 
अधर्मके तीन भाग रहते हें । जब जगत्का विनारकाल 
उपस्थित होता हे, तब महादारुण कालरूप होकर में अकेला 
ही स्थावर-जंगम सम्पूर्ण त्रिलोकीको नष्ट कर देता हू । 

में स्वयम्भू, सर्वव्यापक, अनन्त, इन्दियोका स्वामी ओर 
महान्‌ पराक्रमी हू । यह जो सब भूतोंका संहार करनेवाला 
ओर सबको उद्योगील बनानेवाला निराकार कालचक्र है, 
इसका सञ्चालन यें ही करता हू। हे मुनिश्रेष्ठ ! एेसा मेरा 
स्वरूप हे । में सम्पूर्णं प्राणियोके भीतर स्थित हू, कितु मुञ्च 
कोई नहीं जानता । में शङ्क, चक्र, गदा धारण करनेवाला 
विश्वात्मा नारायण हू । सहस्रयुगके अन्तमें जो प्रलय होता हे, 
उसमें उतने ही समयतक सब प्राणिर्योको मोहित करके जलमें 
रायन करता हं । यद्यपि मेँ बालक नहीं हु, फिर भी जबतक 
ब्रह्मा नहीं जागता तबतक बालकरूप धारण करके यहाँ रहता 
ह ! विप्रवर ! इस प्रकार मेने तुमसे अपने स्वरूपका उपदेका 
किया हे, जिसको जानना देवता ओर असुरोके त्वि भी 
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कठिन ह । जबतक भगवान्‌ ब्रह्माका जागरण न हो, तबतक 
तुम श्रद्धा ओर विश्वासपूर्वक सुखसे विचरते रहो । ब्रह्माके 
जागनेपर में उनसे एकीभूत होकर आकाडा, वायु, तेज, 
जल ओर पृथ्वीकी तथा अन्य चराचर भूतोंकी भी सृष्टि 
करूंगा । 

युधिष्ठिर ! यह कहकर वे परम अदभुत भगवान्‌ 
वालमुकुन्द्‌ अन्तर्धान हो गये । इस प्रकार मेने सहस्रयुगीके 
अन्तमें यह आश्चर्यजनक प्रक्य-लीला देखी थी । उस समय 
जिन परमात्माका मुञ्चे दरन हुआ था, ये तुम्हारे सम्बन्धी 
श्रीकृष्णचन्द्र वे ही हें । इन्हीके वरदानसे मेरी स्मरणाक्ति 
कभी क्षीण नहीं होती, आयु लम्बी हो गयी है ओर मृत्यु मेरे 
वामं रहती हे । ये वृष्णिवंङामें उत्पन्न हुए श्रीकृष्ण वास्तवमे 
पुराणपुरुष परमात्मा है । इनका स्वरूप अचिन्त्य हे, तो भी ये 
हमारे सामने लीला करते हृए-से दीख रहे हें । ये ही इस 
विश्चकी सृष्टि, पालन ओर संहार करनेवाले सनातन पुरुष हे । 
इनके वक्षःस्थलमें श्रीवत्सका चिह्न हे। ये गोविन्द्‌ ही 


प्रजापतियोके भी पति हें। इन्हे यहाँ देखकर सुञ्े इस 


घटनाकी स्मृति हो आयी हे । पाण्डवो ! ये माधव ही सबके 
पिता-माता है; तुम इन्हीकी ₹ारणमें जाओ, ये ही सबको 
इारण देनेवाले हें । 

वैङम्पायनजी कहते है- मार्कण्डेय मुनिके इस प्रकार 
कहनेपर युधिष्ठिर, भीम, अर्जुन, नकुल, सहदेव ओर 
द्रोपदी-सबने उठकर भगवान्‌ श्रीकृष्णको प्रणाम किया 
ओर भगवान भी उनका आद्र करते हए आश्वासन दिया । 


ककिधर्मं ओर कल्कि-अवतार 


युधिष्ठिरने उपर्युक्त कथा सुनकर पुनः मार्कष्डेवजीसे कहा-- 
भार्गव ! आपसे मेने उत्पत्ति ओर प्रकयकी आश्चर्यमयी कथा 
सुनी । अब मुञ्े कलियुगके विषयमे सुननेका कौतूहल हो 
रहा है। कलिं जब सम्पूर्ण धर्मोका . उच्छेद हो जायगा, 
उसके बाद क्या होगा ?2 कलियुगमें मतुष्योके पराक्रम 
कैसे होगे 2 उनके आहार-विहारका स्वरूप क्या होगा ? 
लोगोको आयु कितनी होगी ?2 पहनावे कैसे होगे ? 
कलियुगके किसर सीमातक पर्हचनेपर पुनः; सत्ययुग आरम्भ 
हो जायगा 2 मुनिवर ! इन सब बातोंको आप विस्तारके 


साथ बताइये; क्योकि आपके करहनेका: ढंग बडा ही 
विचित्र हे। 


युधिषटिरके इस मकार पूछ्नेषर मार्कण्डेयजी, श्रीकृष्ण ओर | रह जाता है । सत्ययुगके बाद्‌ ज्यो -ज्यो दूसरा सुग आता हे 


पाण्डवोसे पुनः कहने ठ्गे-राजन्‌ ! कक्िकाल आनेपर इस 
जगतक्रा भविष्य कैसा होगा-इस विषयमे मेने जेसा सुना 
ओर अनुभव किया है, वह सब तुम्हे बताता हः ध्यान देकर 
सुनो । सत्ययुगमे धर्म अपने सम्पूर्णरूपमें तिष्ठत होता हे; 
उसमें छल, कपट या दम्भ नहीं होता । उस समय उस धर्मरूपी 
वृषभके चारों चरण मोजूद रहते हँ । ञेतायुगमे एक अरामं 
अधर्मं अपना पैर जमा लेता है; इससे धर्मका एक पैर क्षीण 
हो जाता है, फिर तीन ही पैरोसे वह स्थित रहता हे । द्ापरमें 
धर्म आधा ही रह जाता है, आधेमे अधर्मं आकर मिल जाता 
हे । फिर तमोमय कलियुगके आनेपर तीन अंशसि इस 
जगतपर अधर्मका आक्रमण होता हे, चोथाईं अंशम ही धमं 
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त्यो-ही-त्यों मनुष्योंकी आयु, वीर्य, बुद्धि; बल ओर 
हास होता जाता हे । युधिष्ठिर ! कलियुगमें ब्राह्मण, क्षत्रिय, 
वैङय ओर शुद्र-सभी जातियोके लोग भीतर कपट रखकर 
धर्मका आचरण करेगे । मनुष्य धर्मका जाल रचकर लोगोंको 
अधर्मे फंसा्वेगे । अपनेको पण्डित माननेवाठे लोग सत्यका 
गता घोटेगे। सत्यकी हानि होनेसे उनकी आयु थोडी हो 
जायगी 1 आयुकी कमीके कारण वे पूर्णं विद्याका उपार्जन 
नहीं कर सकेगे । विद्याहीन होनेसे अज्ञानी मतुष्योंको लोभ 
दबा लेगा। लोभ ओर क्रोधके वहीभूत हुए मूढ़ मनुष्य 
कामनाओमि आसक्त होगि। इससे उनमें आपसमें वैर बढ़ेगा, 
फिर वे एक-दूसरेके प्राण लेनेकी घातमें लगे रहेगे । ब्राह्मण, 
क्षत्रिय, वैरय- ये आपसमें सन्तानोत्पादन करके वर्णसंकर 
हो जार्येगे; इनका विभाग करना कठिन हो जायगा । ये सभी 
तप ओर सत्यका परित्याग करके शुद्रके समान हो जार्यैगे । 
कलियुगके अन्तमं संसारकी एेसी ही दा होगी । 
वस्रोमें सनके बने हए वस्र अच्छे समञ्जे जार्यैगे । धाने 
कोदोकी प्रहोसा होगी । उस समय पुरुषोंकी केवल स्रियोंसे 
" मित्रता होगी । लोग मछली-मांस खार्यैगे ओर बकरी-भेडका 
दूध पि्येगे। गोओंका तो दर्शन दुलभ हो जायगा । लोग 
एक-दूसरेको लृटगे, मारेगे । भगवानका कोई नाम नहीं 
लेगा। सभी नास्तिक ओर चोर होगे । पडुओंके अभावमें 
खेती-बारी सब चोपट हो जायगी; लोग कुदालसे खोदकर 
नदि्योकि तटपर अनाज बोर्येगे, उनमें भी फल बहुत कम 
मिलेगा । ब्राह्मणल्ोग व्रत-नियमोंका पालन तो करेगे नही, 
उल्टे वे्दोकी निन्दा करने लगेंगे; इुष्क तर्कवादसे मोहित 
न होकर वे यज्ञहोम सब कुछ छोड देगे । लोग गायों ओर एक 
सालके बछड़ोके कन्धोपर जुआ रखकर हलमें जोतेगे । ओर 
| सब लोग “अहं ब्रह्मास्मि कहकर बड़ी बकवाद्‌ करेगे, 
|| तथापि जगते कोड भी उनकी निन्दा नहीं करेगा । सारा 
|^ जगत्‌ म्लेच्छवत्‌ व्यवहार करेगा, सत्कर्म ओर यज्ञ आदिका 
कोई नाम भीन लेगा। समस्त विश्च आनन्दहीन, उत्सवञ्यून्य 
` हो जायगा । त्रोग ्रायः दीनो, असहायों ओर विधवाओंका 
धन हर लगे । कषत्रियलोग तो जगते लिये कांटा बन 
` जायेगे । मान ओर अहंकारमें चूर रहेगे । प्रजाकी रक्षा तो 
({ करेगे नही, उनसे रुपये एेठनेके लिये लोभ अधिक रखेंगे । 
| [ राजा कहलानेवाले लोगोको सिर्फ प्रजाको दण्ड देनेका रोक 
म १ होगा । लोग इतने निर्दयी हो जार्यगे कि सजन पुरुषोपर भी 
आक्रमण करके उनके धन ओर सत्रीका बलात्‌से उपभोग 
करेगे 1 उन्हे रोते-विलखते देखकर भी दया नहीं आवेगी । न 
तो को  कन्याकी 
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कन्यादान ही करेगे । कलियुगके वर-कन्या अपने-आप ही 
स्वयंवर कर लेगे । उस समयके मूख ओर असंतोषी राजा सब 
तरहके उपायोंसे दूसरोके धनका अपहरण करेगे । हाथ 
हाथको लूटेगा--अपने सगे-सम्बन्धी ही सम्पत्तिको हरण 
करनेवाके हो जार्यगे । ब्राह्मण, क्षत्रिय ओर वैरयोंका नाम भी 
नहीं रह जायगा। सब एक जातके हो जार्यगे। 
भक्ष्याभक्ष्यका विचार छोड़कर सब लोग एक-सा ही आहार 
करेगे । सत्री ओर पुरुष-सब स्वेच्छाचारी होगे; वे एक- 
दूसरेके कार्य ओर विचारको सहन नहीं कर सकेगे । 
श्राद्ध ओर तर्पण उठ जायगा । न कोड किसीका उपदेडा 
सुनेगा ओर न कोई किसीका गुरु होगा । सब अन्ञानमें डते 
रहेंगे । उस समय मनुष्यकी अधिक-से-अधिक आयु सोलह 
वर्षकी होगी । पांच-ही छः वर्षकी उग्रम कन्या्तँ गर्भवती 
होकर संतान उत्पन्न करेगी ! सात-आठ वर्षक्ी उग्रवाठे पुरुष 
सख्री-समागम करके संतानोत्पादन करने लगेगे । अपने पतिसे 
खरी ओर अपनी सत्रीसे पति संतुष्ट न होगे-दोनों ही अतृप्त ` 
रहकर परपुरुष ओर परस््रीका सेवन करेगे । 
व्यापारमें क्रय-विक्रयके समय लोभके कारण सभी 
सबको ठ्गेगे । क्रियाके तत्त्वको न जानकर भी उसे करनेमें 
प्रवृत्त होगे । सभी स्वभावतः क्रूर ओर एक-दूसरेपर अभियोग 
लगानेवाले होगे । लोग बगीचे ओर वृक्ष कटवा डालेगे, 
इसके लिये उनके हदयमें तनिक भी पीडा न होगी । प्रत्येक 
मनुष्यके जीवनपर भी. संदेह हो जायगा । लोभी मनुष्य 
ब्राह्मणोंकी हत्या करके उनका धन छीनकर भोगेगे । श्रोसे 
पीडित हुए द्विज भयसे हाहाकार करने ल्गेगे । सताये हुए 
ब्राह्मण नदी ओर पर्वतोंका आश्रय लगे । दुष्ट राजाओंके 
कारण प्रजा सर्वदा टैक्सके भारी भारसे दबी रहेगी । श्र 
धर्मका उपदेदा करेगे.ओर ब्राह्मण उनकी सेवामें रहेंगे, उनके 
उपदेङोंको प्रामाणिक बतार्वेगे । समस्त लोकका व्यवहार 
विपरीत ओर उलट-पुलट हो जायगा । लोग ही जडी हुई 
दीवारोकी पूजा करेगे, देवमूर्तियोकी नहीं । उस समयके द्र 
द्विजातियोंकी सेवा नहीं करेगे । महर्षियोके आश्रम, ब्राह्मणोके 
घर, देवस्थान, धर्मसभा आदि सभी स्थानोंकी भूमि हडयोसे 
जड़ी हुई होगी । देवमन्दिर कहीं नहीं होगे । यही सब युगान्तकी 
पहचान है । जिस समय अधिकांडा मनुष्य धर्महीन, मांसभोजी 
ओर इाराब पीनेवाले होंगे, उसी समय इस युगका अन्त होगा । 
उस समय बिना ` समयकी वर्षा होगी । शिष्य गुरुओंका 
अपमान करेगे, सदा उनका अहित करेगे । आचार्य धनहीन 
होगे, उन्हे रिष्योकरी फटकार सुननी पडेगी । धनके लालचसे 


पे कन्याकी याचना करेगा ओर न कोड | ही मित्र सोर सम्बन्धी अपने निकट रहेंगे । 
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युगान्त आनेपर समस्त प्राणियोंका अभाव हो जायगा । 
सारी दिङ्ञार्पैँ प्रज्वलित हो उठेगी। तारोकी चमक जाती 
रहेगी । नक्षत्र ओर ग्रहोंकी गति विपरीत हो जायगी । 
लोगोको व्याकुल करनेवाली प्रचण्ड ओंधियाँ उठेगी, महान्‌ 
भयको सूचना देनेवाले उल्कापात अनेकों बार होगि। एक 
सूर्य तो हे ही, छः ओर उदय होगे ओर सातो एक साथ त्पेगे । 
कड़कती हुं बिजली गिरेगी, सब दिशाओं आग लगेगी । 
उदय ओर अस्तके समय सूर्य राहुसे ग्रस्त-सा दीख पड़ेगा । 
इन्द्र बिना समयक ही वर्षा करेगा । बोयी हई खेती उगेगी ही 
नहीं । स्रियं कठोर स्वभाववाली ओर कदटुभाषिणी होंगी । 
उन्हे रोना ही अधिक पसंद्‌ होगा । वे पतिकी आज्ञामें नहीं 
रहेंगी । पुत्र माता-पिताकी हत्या करेगा । पलरी अपने बेटेसे 
मिलकर पतिका वध कर डाक्तेगी। अमावस्याके बिना ही 
सूर्यग्रहण लगेगा । पथिकोंको माँगनेपर कहीं अन्न, जल या 
ठहरनेके लिये स्थान नहीं मिलेगा; वे सब ओरसे कोरा जवाब 
पाकर निरादा हो रास्तोपर ही पडे रगे । कोए, हाथी, प्लु, 
पक्षी ओर मृग आदि युगान्तके समय बड़ी कठोर वाणी 
बोलेगे। मनुष्य मित्रों, सम्बयियों तथा अपने कुटुम्बके 
लोगोंको भी त्याग देगे । स्वदे त्यागकर परदेरशका आश्रय 
लेगे। सभी लोग 'हा तात ! हा बेटा !' इस प्रकार दर्दभरी 
पुकार मचाते हए भूमण्डलमें भटकते फिरेगे। युगान्तमें 


मार्कण्डयजीका युधिष्ठिरके लिये धर्मोपदेडा 
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संसारकी यही अवस्था होगी । उस समय एक बार इस 
लोकका संहार होगा । 

इसके पश्चात्‌ कालान्तरमें सत्ययुगका आरम्भ होगा, 
क्रमङाः ब्राह्मण आदि वर्णं हाक्तिराटी होगे। लोकके 
अभ्युदयके लिये पुनः देवकी अनुकूलता होगी । जब. सूर्य, 
चन्द्रमा ओर बृहस्पति एक ही रारिमे-एक ही पुष्य-नक्षत्रपर 
एकत्र होगे, उस समय सत्ययुगका प्रारम्भ होगा । फिर तो मेघ 
समयपर पानी बरसा्येगे । नक्षत्रोपें तेज आ जायगा । ग्रहोकी 
गति अनुकूल हो जायगी । सबका मङ्गल होगा तथा सुभिक्ष 
ओर आरोम्यका विस्तार होगा । 

उस समय कालकी प्रेरणासे हइाम्भल नामक यामके 
अन्तर्गत विष्युयडा नामके ब्राह्मणके घरमे एक बालक 
उत्पन्न होगा, उसका नाम होगा कल्की विष्णुयद्ञा । वह 
ब्राह्मणकुमार बहुत ही बलवान्‌, बुद्धिमान्‌ ओर पराक्रमी 
होगा । मनके द्वारा चिन्तन करते ही उसके पास इच्छानुसार 
वाहन, असख्र-राख्र, योद्धा ओर कवच उपस्थित हो जार्यैगे । 
वह ब्राह्मणको सेना साथ लेकर संसारम सर्वत्र फले हए 
म्लेच्छोका नाडा कर डालेगा । वही सब दुष्टोका नाड करके 
सत्ययुगक्ा प्रवर्तक होगा । धर्मके अनुसार विजय प्राप्न कर 
वह चक्रवती राजा होगा ओर इस सम्पूर्णं जगत्करो आनन्द 
प्रदान करेगा । 


र 


मार्कण्डेयजीका युधिष्ठिरके किये धर्मोपदेह्ञ 


वेश्म्पायनजी कहते है- तदनन्तर राजा युधिष्ठिरे पुनः 
मार्कण्डेयजीसे पूरा, "मुने ! प्रजाका पालन करते समय मुञ्चे 
किस धर्मका आचरण करना चाहिये ? मेरा व्यवहार ओर 
बरताव केसा हो, जिससे मेँ स्वधर्मसे भ्रष्ट न होऊँ 2 ' 
मार्कण्डेयजी बोठे-राजन्‌ ! तुम सब प्राणिर्योपर दया 
करो । सबका हित-साधन करनेमें लगे रहो । किसीके गुणोमें 
दोष न देखो । सदा सत्य-भाषण करो । सबके प्रति विनीत 
ओर कोमल बने रहो । इनद्िर्योको वरामें रखो । प्रजाकी 
रक्षामें सदा तत्पर रहो । धर्मका आचरणं ओर अधर्मका त्याग 
करो। देवताओं ओर पितरोकी पूजा करो। यदि 
असावधानीके कारण किसीके मनके विपरीत कोई व्यवहार 
हो जाय तो उसे अच्छी प्रकार दानसे संतुष्ट करके वदाम करो । 
मे सबका स्वामी ह, एसे अहंकारको कभी पास न आने दो, 
तुम अपनेको सदा पराधीन समजते रहो ।' 
तात युधिष्ठिर ! मेने तुम्हे जो यह धर्म बताया है, इसका 
भूतकालमें भी धर्मात्मा पुरुष पालन करते रहे है ओर 


भविष्यमे भी इसका पालन आवह्यक हे। तुम्हें तो सब 
मालूम ही है; क्योकि इस पृथ्वीपर भूत या भविष्य एेसा कुछ 
भी नहीं हे, जो तुम्हें ज्ञात न हो । प्रसिद्ध कुरुवंशमें तुम्हारा 
जन्म हुआ है; अतः मैने तुम्हे जो कुछ बताया हे उसका मन, 
वाणी ओर कर्मसे पालन करो । 

युधिष्ठिरने कहा- द्विजवर ! आपने जो उपदेश दिया हे, वह 
मेरे कानोंको मधुर ओर मनको बहूत ही भिय लगा हे। ये 
प्रयलनपूर्वक आपकी आज्ञाका पालन करगा। प्रभो! 
धर्मका त्याग होता है लोभ ओर भय आदिसे; मेरे मनमें न 
लोभ है, न भ्रम । इसी प्रकार किसीके प्रति डाह या जलन भी 
नहीं हे । इसलिये आपने मेरे त्यि जो कुछ भी आज्ञा की है, 
सबका पालन करूंगा । 

वैरम्पायनजी कहते है--इस भ्रकार भगवान्‌ श्रीकृष्णके 
सहित समस्त पाण्डव तथा वहं आये हए सभी ऋषि- 
महर्षिगण बुद्धिमान्‌ मार्कण्डेयजीके मुखसे धर्मोपदेडा ओर 
कथार्ते सुनकर बहुत प्रसन्न हूए । 


------ 
































मुनिवर ! सुननेमे आता है कि बक ओर दाल्भ्य-ये दोनों 
महात्मा चिरंजीवी है ओर देवराज इन्द्रसे इनकी मित्रता हे । 
अतः मे बक ओर इन्द्रके समागमका वृत्तान्त सुनना चाहता 
ह।॥ आप उसका यथावत्‌ वर्णन कीजिये । 
मार्कण्डेयजी बोले-एक समय देवता ओर असुरोमे बडा 

भारी संग्राम हआ, उसमें इन्र विजयी हए ओर उन्हे तीनां 
ल्कोंका साघ्राज्य प्राप्त हआ । उस्र समय समयपर भलीभांति 
वर्षां होनेके कारण खेतीकी उपज अधिक होती थी । प्रजाको 
कोड रोग नहीं होता था ओर सब लोग अपने धर्ममें स्थित 
रहते थे। सबके दिन बडे चैनसे बीत रहे थे। 

एक दिनकी बात हे, देवराज इनदर अपनी प्रजाको देखनेके 
ल्य एेरावतपर चदृकर निकले । वे पूर्वं दिामें समुद्रके 
समीप एक सुन्द्र ओर सुखद स्थानपर, जहाँ हरे-भरे वृक्षोकी 
पंक्ति शोभा दे रही थी, आकाहञसे नीचे उतरे । वहाँ एक बहुत 
सुन्दर आश्रम था, जहाँ बहुत-से मृग ओर पक्षी दिखायी पडते 
थे । उस रमणीक आश्रममें इन्द्रने बक मुनिका दनि किया । 
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३०८ संक्षिप्त महाभारत [ वनपर्व 
इन्द्र ओर बक सुनिका संवाद 
इसके बाद धर्मराज युधिष्ठिरने मार्कष्डेयजीसे निवेदन किया-- | उन्हें बेठनेको आसन देकर पाद्य, अर्ध्यं तथा फल-मूल 


आदिके द्वारा उनका पूजन-आतिथ्य-सत्कार किया । 
तत्पश्चात्‌ इन्द्रने नक मुनिसे इस प्रकार परश्च किया--"ब्रह्यन्‌ ! 
आपकी उम्र एक लाख वर्षकी हो गयी । अपने अनुभवसे 
बताइये, अधिक कालतक जीवित रहनेवालोंको क्या-क्या 
दुःख देखना पड़ता हे 2 

नकने कहा--अप्रिय मनुष्योके साथ रहना पडता हे, प्रिय 
व्यक्तियोके मर जानेसे उनके वियोगका दुःख सहते हुए जीवन 
बिताना पड़ता हे ओर कभी-कभी दुष्ट मनुष्योंका सङ्क भी 
प्राप्न होता रहता है; चिरजीवी मनुष्योके लिये इससे बढ़कर 
ओर क्या दुःख होगा ? अपनी ओंखोके सामने स्री ओर 
पुत्रोकी मृत्यु होती है, भाई-बन्धु ओर मित्रोका सदाके लिये 
वियोग हो जाता हे। जीवन-निर्वाहके लिये पराधीन होकर 
रहना पड़ता हे, दूसरे लोग तिरस्कार करते है; इससे बढकर 
दुःख ओर क्या हो सकता हे ? 

इन्द्रने पृच्ा- मुने ! अब यह बताइये, चिरजीवी 
मनुष्योंको सुख किस वातमें हे ? 

नकने कला- जो अपने परिश्रमसे उपार्जन करके घरमें 
केवल साग बनाकर खाता है, मगर दूसरेके अधीन नहीं हे 
उसे ही सुख हे । दूसरोके सामने दीनता न दिखाकर अपने 
घरमे फल ओर साग भोजन करना अच्छा है, परंतु दूसरेके घर 
तिरस्कार सहकर प्रतिदिन मीठा पकवान खाना भी अच्छा 
नहीं है । यही सत्पुरुषोंका विचार हे । जो दूसरेका अन्न खाना 
चाहता है, वह कुत्तेकी भांति अपमानका टुकड़ा पाता हे । उस 
दुरात्मा पुरुषके वैसे भोजनको धिक्कार हे । जो श्रेष्ठ द्विज सदा 
अतिथियों, भूत-प्राणियों तथा पितरोको अर्पण करके अर्थात्‌ 
बलिवैश्वदेव करके रोष अन्न स्वयं भोजन करता हे, उससे 
बढकर सुख ओर क्या हो सकता हे 2 इस यज्ञरोष अन्नसे 
बढ़कर पवित्र ओर मधुर दूसरा कोड भोजन नहीं हे । जो सदा 
अतिधिर्योको जिमाकर स्वयं पीछे भोजन करता हे, उसके 
अन्नके जितने ग्रास अतिथि ब्राह्मण भोजन करता हे, उतने ही 
हजार गौओके दानका पुण्य उस दाताको होता हे । तथा उसके 
द्वारा युवावस्थामें जो पाप हुए होते हँ, वे सब नष्ट हो जाते हे । 

इस भ्रकार देवराज इन्द्र ओर बक मुनिमें बहुत देरतक 
बातचीत तथा उत्तम कथा-वार्तां होती रही । इसके पश्चात्‌ 
मुनिसे पृछकर इन्द्र अपने भवन स्वर्गल्ोकको चले गये । 


वनपर्व ] 


क्षत्रिय राजाओंका महत्व- सुहोत्र, शिबि ओर ययातिकी प्रहंसा ३०९ 


क्षत्रिय राजाओंका महत््व- सुहोत्र, रिबि ओर ययातिकी प्रहोसा 


वेशञम्पायनजी कहते है- तदनन्तर पाण्डवोने मार्कण्डेयजीसे 


यह सुनकर नारदजीने तीन इलोक पटे, जिनका सारांडा 


कहा, “मुनिवर ! आपने ब्राह्मणोंकी महिमा तो सुनायी, अब | यह ॒ है-'कोरव ! अपने साथ कोमलताका वर्ताव 


हम क्षत्रियोके महत्त्वके विषयमे आपसे सुनना चाहते हैँ ।' 






श ए 


करनेवालेके लिये क्रूर मनुष्य भी कोमल बन जाता हे । क्रूरता 
तो वह क्रूरोके भ्रति ही दिखाता हे। परंतु साधु पुरुष दुष्टोके 
साथ भी साधुताका ही बर्ताव करता है; फिर वह सजनोके 
साथ साधुताका बरताव केसे नहीं करेगा ? अपने ऊपर एक 


छ, बार किये हए उपकारका बदला मनुष्य भी सौगुना करके 
-त===--८ चुका सकता है । देवताओमें ही यह उपकारका भाव होता है, 
' ठेसा कों नियम नहीं है । इस उदह्ीनरकुमार राजा हिविका 


व्यवहार तुमसे अधिक अच्छा हे 1 नीच प्रकृतिवाठे मनुष्यको 


'' , दान देकर वामे करे, ज्जूठेको सत्यभाषणसे जीते, क्रूरको 
क्षमासे ओर दुष्टको अच्छे व्यवहारसे अपने वदामें करे 1 अतः 
। तुम दोनोही उदार हो; अब तुममेसे एक जो अधिक उदार हो, 


वह मार्ग छोड़ दे ।' एेसा कहकर नारद्जी मोन हो गये । यह 


~ @& गे सुनकर कुरुू्वंरी राजा सुहोत्र शिबिको अपनी दायीं ओर 


, करके उनकी प्रहोसा करते हुए चके गये । इस प्रकार 


==> नारदजीने राजा शिबिका महत्त्व अपने मुखसे कहा हे । 





4. 


मार्कण्डेयजीने कहा-अच्छा सुनो, अब मेँ क्षत्रियका 
महत्त्व सुनाता ह । कुरुवंडी क्षत्नियोमें एक सुहोत्र नामक राजा 
हए थे। एक दिन वे महर्षियोंका सत्संग करने गये । जब 
वहांसे तोट तो रास्तेमे अपने सामनेकी ओरसे उन्होने 
उङीनरपुत्र राजा शिबिको रथपर आते देखा । निकट आनेपर 
उन दोनोने अवस्थाके अनुसार एक-दूसरेका सम्मान किया; 
परंतु गुणमें अपनेको बराबर समञ्मकर एकने दूसरेके 
लिये राह नहीं दी । इतनेहीमें वहां नारदजीं आ पहुचे । उन्होने 
पूछा-- "यह क्या बात है ? तुम दोनों एक -दूसरेका मार्ग 
रोककर क्यों खड़े हो ?' वे बोले-- "मागं अपनेसे बड़ेको 
दिया जाता है । हम दोनों तो समान हैँ, अतः कौन किसको 
मार्ग दे? य 


अब एक दूसरे क्षत्रिय राजाका महत्व सुनो । नहषके पुत्र 
राजा ययाति जब राजसिंहासनपर विराजमान थे, उन्हीं दिनों 
एक ब्राह्मण गुरुदक्षिणा देनेके किये भिक्षा माोँगनेकी इच्छासे 
उनके पास आकर बोला--“राजन्‌ ! मेँ गुस्को दक्षिणा देनेके 
लिये प्रतिज्ञा करक्रे आया हू, भिक्षा चाहता हू । संसारमें 
अधिकांडा मनुष्य माँगनेवालोसे देष करते हँ । अतः तुमसे 
पूछता ह कि क्या तुम मेरी अभीष्ट वस्तु दे सकोगे ?' 

राजा बोल-मैं दान देकर उसका बखान नहीं करता; जो 
वस्तु देनेयोग्य है, उसको देकर अपना मुख उज्ज्वल करता हँ । 
मेँ तुम्हे एक हजार लाल रंगकी गोर्णँ देता ह, क्योकि 
न्याययुक्तं याचना करनेवाला ब्राह्मण मुद्ध. बहत प्रिय हे। 
याचना करनेवाकेपर मुञ्चे क्रोध नहीं होता ओर कोड धन 
दानमे देकर भै उसके लिये कभी पश्चात्ताप भी नहीं करता । 


एेसा कहकर राजाने ब्राह्मणको एक हजार गो दीं ओर 
उन्होने वह दान स्वीकार किया । 


=+ 
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शिबिकी साधुताकी परीक्षा करें । तब अथि कबूतरका रूप 
बनाकर चला ओर इन्द्रे बाज पक्षी होकर मांसके लिये 
उसका पीछा किया । राजा रिबि अपने दिव्य सिंहासनपर बैठे 
हए थे, कबूतर उनकी गोदमें जा गिरा । यह देखकर राजाके 
पुरोहितने कहा- “राजन्‌ ! यह कबूतर बाजके डरसे अपने 
भ्राण बचानेके लिये आपकी शरणमे आया हे ।' 
कनूतरने भी कहा- महाराज ! बाज मेरा पीछा कर रहा हे, 
उससे डरकर भ्राणरक्षाके लिये आपकी रारण आया हू । 
। + वास्तवमें मेँ कबूतर नहीं, ऋषि हँ; मैने एक इारीरसे दूसरा 
॥ इरीर बदल लिया था। अब प्राणरक्षक होनेके कारण आप 
॥ ही मेरे श्राण है; मै आपकी इारण ह, मुने वचाय । मुच 
॥ ब्रह्मचारी समञ्जिये; वेदोंका स्वाध्याय करके मेने अपना डारीर 
॥ दुर्बल किया है, मै तपस्वी ओर जितेन्द्रिय हैं। आचार्यके 
।  अतिकूल कभी कोड बात नहीं कहता । मै सर्वथा निष्याप ओर 
हँ, अतः मुन्ने बाजके हवाले न करे । 
बोत्र- राजन्‌ 1 आप इस कवूतरको लेकर मेरे 


संक्षिप्त महाभारत 






#॥ ( 






(^-^ ।@, 


न ^> ~^ इस कवूतरके बराबर तोलो ओर जितना मांस चदे, वही मुञ्चे 


[ वनपर्व 





राजा रिलिक्ा चरित्र 


मार्कण्डेयजी कहते है- युधिष्ठिर ! एक समय देवताओने । संस्कृत-वाणी बोठ्ते हे, वैसी क्या कभी किसीने पश्चीके 
(1 

८ त्र उचित न्याय करू ? जो मनुष्य अपनी रारणमें आये हुए 

==> भयभीत प्राणीको उसके रात्नुके हाथमे दे देता है, उसके देशमें 


मुखसे सुनी है 2 में किस प्रकार इन दोनोंका स्वरूप जानकर 


समयपर अच्छी वर्षां नहीं होती, उसके बोये हुए बीज नहीं 
जमते ओर वह कभी संकटके समय जब अपनी रक्षा चाहता 
है तो उसे कोड रक्षक नहीं मिलता । उसकी संतान बचपनपें 
ही मर जाती हे, उसके पितरोंको पितृलोकमें रहनेको स्थान 
नहीं मिलता । वह स्वर्गमे जानेपर वहासि नीये ढकेक दिया 
जाता हे, इन्द्र आदि देवता उसके ऊपर वच्रका प्रहार करते हे । 
इसलिये मं प्राणत्याग कर दूगा, पर कबूतर नहीं दूंगा । बाज ! 


| अब तुम व्यर्थं कष्ट मत उठाओ । कबूतरको तो मै किसी तरह 


नहीं दे सकता । इस कनूतरको देनेके सिवा ओर जो भी 


¦ तुम्हारा प्रिय कार्य हो, बह बताओ; उसे मेँ पूर्ण करूंगा । 


नाज बोत्ा--राजन्‌ ! अपनी दायीं जोँधसे मांस काटकर 


अर्पण करो । एेसा करनेपर कवूतरकी रक्षा हो सकती हे । 
तन राजाने अपनी दायीं जघासे मांस काटकर उसे तराजूपर 


~ रखा, किंतु वह कबूतरके बराबर नहीं हुआ । फिर दूसरी बार 


रखा तो भी कबूतरका ही पलड़ा भारी रहा । इस भ्रकार 
क्रमडाः उन्होने अपने सभी अंगोंका मांस काट-काटकर 
तराजूपर चढाया, फिर भी कलबृूतर ही भारी रहा । तब्र राजा 
स्वयं ही तराजूपर चढ़ गये । एेसा करते समय उनके मनमें 
तनिक भी केरा नहीं हुआ । यह देखकर बाज बोल उठा-- “हो 
गयी कलूतरकी रक्षा !" ओर वहीं अन्तर्धान हो गया । 

अन राजा यिनि कनरूतरसे बोठे--“कपोत ! वह बाज कोन 
था ?' कलूतरने कहा, "बह बाज साक्षात्‌ इन्द्र थे ओर मै अत्रि 
हू । राजन्‌ ! हम दोनों तुम्हारी साधुता देखनेके लिये यहां आये 
थे । तुमने मेरे बदलेमें जो यह अपना मांस तलवारसे काटकर 
दिया है, इसके घावको मेँ अभी अच्छा कर देता हू । यहोंकी 
चमड़ीका रंग सुन्दर ओर सुनहत्वा हो जायगा तथा इससे बड़ी 
पवित्र एवं सुंदर गन्ध निकलती रहेगी । तुम्हारी जंघाके इस 
चिह्के पाससे एक यहास्वी पुत्र उत्यन्न होगा, जिसका नाम 
होगा कपोतरोमा ।' 

यह कहकर ' अग्निदेव चके गये । राजा शिबिसे कोड कुछ 
भी मागता, वे दिये बिना नहीं रहते थे। एक बार राजाके 
मन्त्ियोने उनसे पूषछा-- "महाराज ! आप किस इच्छासे एेसा 
साहस करते हँ 2 उरेय स्तुका भी दान करनेको उद्यत हो 


वनपर्व ] 


दानके लिये उत्तम पात्रका विचार ओर दानकी महिमा ३११ 





जाते हे । क्या आप यङा चाहते हें ?' 


राजा बोठे- नहीं, मै यङाकी कामनासे अथवा एेश्च्यके 


लिये दान नहीं करता। भोगोंकी अभिलाषासे भी नहीं । 
धर्मात्मा पुरुषोने इस मार्गका सेवन किया हे, अतः मेरा भी 
यह कर्तव्य हे- एसा समञ्कर ही मेँ यह सब कुछ करता हू । 


सत्पुरुष जिस मासि चके हे, वही उत्तम है--यही सोचकर 
मेरी बुद्धि. उत्तम पथका ही आश्रय लेती हे। 

मार्कष्डेयजी कहते है-इस प्रकार महाराज रिबिके 
महत्त्वको मै जानता हू, इसलिये मेने तुमसे उसका यथावत्‌ 
वर्णन किया हे। 


दानके किये उत्तम पात्रका विचार ओर दानवी महिमा 


महाराज युधिष्ठिर पचते है- मुनिवर ! मनुष्य किस 
अवस्थामें दान देनेसे इन्दरलोकमें जाकर सुख भोगता हे ? 
तथा दान आदि शुभकर्मोका भोग उसे किस प्रकार प्राप्न 
होता हे? 
मार्कण्डेयजी बोठे--(९) जो पुत्रहीन है, (२) जो 
धार्मिक जीवन नहीं व्यतीत करते, (३) जो सदा दूसरोकी ही 
रसोईमे भोजन किया करते हैँ (४) तथा जो केवल अपने 
ल्मियि ही भोजन बनाते है, देवता ओर अतिथिको अर्पण नहीं 
करते--इन चार प्रकारके मनुष्योंका जन्य व्यर्थ हे। जो 
वानप्रस्थ या संन्यास-आश्रमसे पुनः गृहस्थ-आश्रममें लौट 
आया हो, उसको दिया हुआ दान तथा अन्यायसे कमाये हूए 
धनका दान व्यर्थ हे । इसी प्रकार पतित मनुष्य, चोर, ब्राह्मण, 
मिथ्यावादी गुरु, पापी, कृतघ्र, ग्रामयाजकः, . वेदका विक्रय 
करनेवाले, शुद्रसे यज्ञ॒ करानेवाले, आचारहीन ब्राह्मण, 
शद्राके पति एवं स्रीसमूहको दिया हुआ दान भी व्यर्थं हे । इन 
दानोका कोई फल नहीं होता । इसलिये सब अवस्थाओमें 
सब प्रकारके दान उत्तम ब्राह्यर्णोको ही देने चाहिये । 
युधिष्ठिर बोठे-हे मुने ! ब्राह्मण किस विरोष धर्मका 
पालन करे, जिससे वे दूसरोंको भी तार ओर स्वयं भी तर 
जाय ? 
मार्कष्डेयजीने कटा- ब्राह्मण जप, ` मन्न, पाठ, होम, 
स्वाध्याय ओर वेदाध्ययनके द्वारा वेदमयी नोकाका निर्माण 
करते ह, जिसके सहारे वे दूसरोंको भी तारते है ओर स्वयं भी 
तर जाते हे । जो ब्राह्मणोंको संतुष्ट करता हे, उसपर समस्त 
देवता प्रसन्न होते हे । श्राद्धमे प्रयत्न करके उत्तम ब्राह्मणोंको ही 
भोजन कराना चाहिये । जिनके हारीरका रंग घृणा उत्पन्न 
करता हो, जिनके नख गंदे रहते हों, जो कोढी ओर कपटी हो, 
पिताको जीवितावस्थामें जो माताके व्यभिचारसे उत्पन्न हुए हो 
अथवा जिनका जन्म विधवा माताके गभस हुआ हो ओर जो 
पीठपर तरकस बाधे क्षत्रियवृत्तिसे जीविका चलाते हो- पसे 
्राहम्णोको श्राद्धमे यतूर्वक त्याग दे। क्योकि उनको 


जिमानेसे श्राद्ध निन्दति हो जाता है ओर निन्दित श्राद्ध 
यजमानको उसी प्रकार नष्ट कर देता हे, जैसे अथि काष्ठको 
जला डालती हे। कितु हे राजन्‌ ! अंधे, गगे, बहिरे आदि 
जिनको चास््रमे वर्जित बताया हे, उनको वेदपारङ्कत 
ब्राह्मणके साथ श्राद्धमे निमन्रण दे सकते हें । 

युधिष्ठिर ! अब मेँ तुम्हं यह बताता हू कि कैसे व्यक्तिको 
दान देना चाहिये । जो सम्पूर्ण हास्त्रोका विद्धान्‌ हो ओर 
अपनेको तथा दाताको तारनेकी राक्ति रखता हो, एसे 
ब्राह्मणको दान देना चाहिये । अतिधि्योको भोजन देनेका भी 
बहुत बड़ा महत्व हे । उन्हे भोजन करानेसे अभ्रिदेव जितने 
संतुष्ट होते हैँ, उतना संतोष उन्हें हविष्यका हवन करने ओर 
फूल एवं चन्दन चदढानेसे भी नहीं होता । अतः तुम्हे 
अतिधथियोको भोजन देते रहनेका सदा ही प्रयत्न करना 
चाहिये । जो लोग दूरसे आये हुए अतिथिको पैर धोनेके लिय 
जल, उजालेके लिये दीपक, भोजनके लिये अन्न ओर रहनेके 
क्ियि स्थान देते है, उन्हे कभी यमराजके पास नहीं जाना 
पड़ता । कपिला गोका दान करनेसे मनुष्य निस्सदेह सब 
पापोसे मुक्त हो जाता हे; अतः अच्छी तरह सजायी हुड 
कपिला गो ब्राह्मणको दान करनी चाहिये । दानपात्र ब्राह्मण 
श्रोत्रिय हो, नित्य अ््चिहोत्र करता हो 1 दरिद्रताके कारण जिन्हे 
स्री ओर पुत्रोके तिरस्कार सहने पड़ते हों तथा जिनसे अपना 
कोई उपकार न होता हो, एेसे कोगोको ही गौ दान करनी 
चाहिये, धनवानोंको नहीं । एक बात ओर ध्यान रखनेकी हे। 
एक गौ एक ही ब्राह्मणको देनी चाहिये, बहूत-से ब्राह्मणोको 
नही; क्योकि एक ही गो यदि बहूर्तोको दी गयी तो वे उसे 
बेचकर उसकी कीमत बाँट लगे । दान की हुं गो यदि बेची 
जायगी तो बह दाताकी तीन पीढीतकको हानि पर्हुचावेगी । 
जो लोग कधेपर जुआ उठानेमे समर्थं बलवान्‌ बैल ब्राह्मणको 
दान करते है, वे दुःख ओर दोसे मुक्त होकर स्वर्गलोकको 
जाते है! जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको भूमि दान करते हे, उन 
दाताओके पास सभी मनोवाज्छित भोग अपने-आप पर्हव 
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जाते हे । अन्नदानक्ा महत्व तो सबसे बढ़कर है । सरदि कोई 
दीन-दुर्बल पथिक थका-मोदा, भूखा-प्यासा, धूलभरे पैरोसे 
आकर किसीसे पूछे क्या कहीं अन्न मिल सकता हे 2" ओर 
कोड उसे अन्नदाताका पता बता दे तो उस मनुष्यको भी अन्न- 
दानका ही पुण्य मिलता है, इसमें तनिक भी संदेह नहीं हे । 
इसल्गिये युधिष्ठिर ! तुम अन्य प्रकारके दानोंकी अपेक्षा अन्न- 
दानपर विष ध्यान दिया करो । क्योकि इस जगते अन्न- 
दानके समान अदभुत पुण्य ओर किसी दानका नहीं है । जो 


अपनी राक्तिके अनुसार ब्राह्मणको उत्तम अन्नदान करता हे, 


संक्षिप्त महाभारत 


या 


वह उस पुण्यके प्रभावसे प्रजापतिलोकको प्राप्न होता हे। 
वेदोमें अन्नको प्रजापति कहा है, प्रजापति संवत्सर माना गया 
है । संवत्सर यज्ञरूप हे ओर यज्ञम सबकी स्थिति हे । यज्ञसे 
ही समस्त चराचर प्राणी उत्पन्न होते हें । इस प्रकार अन्न ही 
सब पदाथेमिं श्रेष्ठ हे । जो लोग अधिक पानीवाले तालाब या 
पोखरे खुदवाते है, बावली ओर कुपँ बनवाते है, दूसरोके 
रहनेके लिये धर्मज्ञालार्णँ तेयार कराते हे, अन्नका दान करते 
ओर मीठी वाणी बोलते हें, उन्हें यमराजकी बात भी नहीं 
सुननी पड़ती । 


(दप 


 यमलोकका मार्गं ओर वहं इस लोकमें किये हुए दानका उपयोग 


वै्न्यायनजी कहते है-यमराजका नाम सुनकर 
भाडइयोसहित धर्मराज युधिष्ठिरके मनमें बड़ा कौतूहल हुआ 
ओर उन्होने महात्मा मार्कण्डेयजीसे इस प्रकार प्रश्र 
किया-^मुनिवर ! अब यह बताइये कि इस मनुष्यलोकसे 
यमलोक कितनी दूरीपर है, केसा है, कितना बड़ा है ओर क्या 
उपाय करनेसे मनुष्य उससे बच सकता हे ।' 
मार्कण्डेयजी नोठे-धर्मत्माओमिं श्रेष्ठ युधिष्ठिर ! तुमने 
यह बहुत गूढ प्रक्र किया हे; यह बड़ा ही पवित्र, धर्मसम्मत 
तथा ऋषियोके लिये भी आदरणीय है। सुनो, में तुम्हारे 
श्श्रका उत्तर देता हँ। इस मनुष्यलोक ओर यमलोके 
छियासी हजार योजनका अन्तर है । उसके मागमे सुनसान 
आकाडामात्र हे, वह देखेनमें बड़ा भयानक ओर दुर्गम हे । 
वहाँ न वुक्षकी छाया है, न पानी है ओर न कोड एेसा स्थान 
ही हे, जहाँ रास्तेका थका हुआ जीव क्षणभर भी विश्राम कर 
सके । यमराजकी आज्ञासे उनके दूत यहाँ आते हँ ओर 
पृथ्वीपर रहनेवाके सभी जीवको बलपूर्वक पकड़कर ठे जाते 
हे । जो लोग यहो ब्राह्मणको नाना प्रकारके घोड़े आदि वाहन 
दान करिये होते हे, वे उस मार्गपर उन्हीं वाहनोंसे जाते हें । 
छत्रदान -करनेवाके मनुष्योंको उस समय छत्र मिलता हे 


जिससे वे धूपसे बचकर चलते ह । अन्नदान करनेवाले जीव 


वहा तृ त्‌ | ह्योकर यात्रा करते है; जिन्होने अन्नदान नहीं किया हे 


। भ कष्ट सहते हए चलते है । वस्र देनेवाले कपडे 





। 


| २ र प हनकःर चलते हे । भूमिका दान करनेवाले सब्र कामनाओंसे 
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डे आनन्दसे यात्रा करते है । दास्य (अनाज) दान 
से जाते हँ ओर मकान बनवाकर देनेवाले 


पतः क + 


दिव्य विमानसे बड़ आरामके साथ यात्रा करते हें । पानी दान 
करनेवा्लोको वहां प्यासका कण्ट नहीं होता। दीप दान 
करनेवाकरेके लिये अधेरेमें चलते समय प्रकाडाका प्रबन्ध 
होता हे । गोदान करनेवाले सब पापोसे मुक्त होते हे, अतः वे 
भी सुखसे यात्रा करते हें । जिन्होने एक मासतक उपवासत्रत 
किया हे, वे हंसोसे जुते हए विमार्नोपर बेठकर यात्रा करते हे । 
छः राततक उपवास करनेवाले लोग मयूरोके विमानसे जाते 
है । तीन राततक जो एक समय भोजन करते हे, वे अक्षय 
लोकोंको प्राप्न होते हें । जल देनेका प्रभाव तो बहुत ही 
अलोकिक हे, प्रेतलोकमें जल बहुत सुख देनेवाला होता हे । 
मरनेपर जिनके लिये जक दिया जाता हे, उन पुण्यात्माओकि 
लिये यमलोकके मामि पुष्पोदका नामको नदी बनी हूं 'हे । 
वे उसका डीतल ओर सुधाके समान मश्षुर जल पीते हे । जो 
पापी जीव है, उनके लिये वह पीब-सी हो जाती है। इस 
प्रकार वह नदी सब कामनाओंको पूर्णं करनेवाली हे । 

अतः हे राजन्‌ ! तुम्हं भी इन ब्राह्मणोंका व्रिधिवत्‌ पूजन 
करना चाहिये । जो  अन्नदाताको पूछता हुआ भोजनकी 
आह्ासे घरपर आ जाय, उस अतिथिका, उस ब्राह्यणका तुम 
विधिवत्‌ सत्कार करो। एेसा अतिथि या ब्राह्मण जब 
किसीके घरपर जाता हे, तो उसके पीछे इन्द्र आदि सम्पूर्ण 
देवता वहांतक जाते हे; यदि वहां उसका आद्र होता हे तो वे 
भी प्रसन्न होते हे ओर यदि आदर नहीं होता तो वे सब देवता 
भी निरा लोट जाते हे । अतः राजन्‌ ! तुम भी अतिथिका 
विधिवत्‌ सत्कार करते रहो 1 अब बताओ, ओर क्या सुनना 
चाहते हो ? 


वनपर्व ] 
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दान, पवित्रता, तप ओर मोक्षका विचार 


युधिष्टिर कहने ठगे- मुनिवर ! आप धर्मको जाननेवाले 
हे, इसीलिये आपसे बारम्बार में धर्मक बातें सुनना चाहता हू । 
मार्कण्डेयजी बोटे-राजन्‌ ! अव में तुम्हें धर्म-सम्बन्धी 
दूसरी बात सुनाता हू, ध्यान देकर सुनो । ब्राह्मणका स्वागत 
करनेसे अचि, आसन देनेसे इन्द्र, पैर धोनेसे पितर ओर उसको 
भोजनके योग्य अन्न प्रदान करनेसे ब्रह्माजी तृप्र होते हें। 
गर्भिणी गो जिस समय बल्ला दे रही हो ओर उस बछडेका 
केवल मुख ओर पेर ही बाहर निकला हो, उसी समय पवित्र 
भावसे यदि उस गोका दान कर दिया जाय तो पृथ्वीदानके 
समान पुण्य होता है; क्योंकि बच्चा जबतक पृथ्वीपर न आ 
जाय, तबतक वह गौ पृथ्वीरूप ही मानी जाती हे । उस गो ओर 
बछृडेके रारीरमें जितने रोर्णँ होते हं, उतने हजार युगोंतक दाता 
स्वर्गल्ोकमें प्रतिष्ठित होता हे । 
जो द्विज अपने हा्थोको घुटनोके भीतर किये हृए 
मोनभावसे पात्रकी ओर ध्यान रखकर भोजन करता है, वह 
अपनेको ओर दूसरोको तारनेमें समर्थ होता हे । जो मदिरा नही 
पीते, जिनकी जगते निन्दा नहीं होती ओर जो प्रतिदिन वेदिक 
संहिताका सुन्दर रीतिसे पाठ करते हें, वे ही तारनेमें समर्थ होते 
हे । श्रोत्रिय ब्राह्मण हव्य (यज्ञबकलि), कव्य (पितृबलि) 
दानका उत्तम पात्र हे; जैसे प्रज्वलित अ्रिमें किया हुआ हवन 
सफल होता हे, वैसे ही श्रोत्रियको दिया हुआ दान सार्थक 
होता हे । 
युधिष्टिरने पृच्- मुने ! अब में उस पवित्रताको सुनना 
चाहता ह, जिसके होनेसे ब्राह्मण सदा शुद्ध रहता हे । 
मार्कष्डेयजी बोटले-पवित्रता तीन प्रकारकी दे- 
वाणीकी, कर्मकी ओर जलकी। इन तीनों प्रकारकी 
पवित्रतासे जो युक्त दै, वह स्वर्गका अधिकारी हे-इसमे 
तनिक भी संदेह नहीं हे । जो ब्राह्मण प्रातः ओर सायं दोनों 
समयकी संध्या तथा गायत्रीका जप करता हे, गायत्रीकी 
कृपासे उसका पाप नष्ट हो जाता हे । वह सम्पूर्ण पृथ्वीका दान 
लेनेपर भी प्रतिग्रह-दोषसे दुःखी नहीं होता । गायत्रीका जप 
करनेवाले ब्राह्मणके ग्रह यदि विपरीत भी हों तो डान्त होकर 
उसे सुख पर्हैचाते हँ ओर भयंकर राक्षसं भी उसका तिरस्कार 
नहीं कर सकते । ब्राह्मण सब दशमे सम्मानके योग्य है । वह 
वेद पढा हो या नहीं, उसके सब संस्कारं अच्छी तरह सम्पन्न 
हूए हों या नही, उसका अपमान नहीं करना चाहिये- जैसे 
राखसे ढकी हुईं अमभ्रिपर कोड पैर नहीं रखता । जहाँ 
सदाचारी, ज्ञानी ओर तपस्वी वेदज्ञ ब्राह्मण रहते हों, वही 
स्थान नगर है । गोशाला हो या जङ्गल- जहां कीं भी 


बहुत-से शास्त्रीका ज्ञान रखनेवाले ब्राह्मण रहते हो, बह स्थान 
तीर्थं कहलाता हे । पवित्र ती्थेमिं स्नान, पवित्र वेदमन्त्र 
या भगवानके ना्मोका कीर्तन एवं सत्पुरुषकि साथ 
वार्तालाप-इन कार्यको विद्धान्‌ पुरुष उत्तम बताते हे । सज्जन 
पुरुष सत्सङ्कसे पवित्र हई सुन्दर वाणीरूप जलसे ही अपनी 
आत्माको पवित्र मानते हे । जो मन, वाणी, कमं ओर बुद्धिसे 
कभी पाप नहीं करते, वे ही महात्मा तपस्वी है; केवल उारीर 
सुखाना ही तपस्या नहीं हे । जो व्रत-उपवासादि करके मुनिकी 
वृत्तिसे रहता है कितु अपने कुटुम्बीजनोपर तनिक भी दया नहीं 
करता, वह कभी निष्पाप नहीं हो सकता । उसकी वह निर्दयता 
उस तपका नाडा करनेवाली है; केवल भोजन त्याग देनेसे 
तपस्या नहीं होती । जो निरन्तर घरपर रहकर भी पवित्र भावसे 
रहता है ओर सब प्राणियोंपर दया करता है, उसे मुनि ही 
समञ्जना चाहिये; वह सम्पूर्ण पापोंसे मुक्त हो जाता हे । 

राजन्‌ ! रास््रोमें जिनका उल्लेख नहीं हे, एेसे कर्मक 
अपने मनसे कल्पना करके लोग तपायी हूं शिला आदिपर 
बेठते हैँ । यह सब होता है तपस्याके नामपर पार्पोको जलानेके 
लिये; परंतु इससे केवल रारीरको पीड़ा होती है, ओर कोड 
लाभ नहीं होता । जिसका हदय श्रद्धा ओर भावसे चान्य हे, 
उसके पापकमेकतो अ्ि भी नहीं जला सकती । दया तथा 
मन, वाणी ओर शरीरकी रुद्धिसे ही दद्ध वैराग्य ओर मोक्ष 
प्राप्त होते है; केवल फल खाने या हवा पीकर रहेनेसे तथा 
सिर रमुडाने, घर छोडने, जटा बढ़ाने, पञ्चा तपने, जलके 
भीतर खडे रहने या मेदानमें जमीनपर इायन करनेसे ही मोक्ष 
नहीं मिलता । ज्ञान अथवा निष्काम कर्मसे ही जरामृत्यु आदि 
सांसारिक व्याधियोँसे पिण्ड छूूटता ओर उत्तम पदकी प्राप्ति 
होती हे । जिस प्रकार अर्भरिमें भूने हए बीज नहीं उगते, उसी 
प्रकार ज्ञानरूपी अभरिसे सभी अविद्याजनित क्खोकि दग्ध हो 
जानेपर पुनः उनसे आत्माका संयोग नहीं होता । 

एक या आधे इलोकसे भी यदि सम्पूर्ण भूतोके हदयदेङामें 
विराजमान आत्माका ज्ञान हो जाय तो मनुष्यके सम्पूर्ण 
डाख्रोके अध्ययनका प्रयोजन समाप्र हो जाता हे । कोड “तत्‌ 
इन दो ही अक्षरोसे आत्माको जान लेते हे, कुछ लोग 
मन्रपदोसे युक्त सैकड़ों ओर हजारों उपनिषद्‌-वाक्योसे 
आत्मतत्त्वको समञ्जते हे । जेसे भी हो, आत्मतत््वका सुदुढ्‌ 
बोध ही मोक्ष है । जिसके हदयमें संशाय हे, आत्माके भ्रति 
अविश्वास है, उसके ल्य न लोक है, न परलोक ओर न उसे 
कभी सुख ही मिलता है । ज्ञानवृद्ध पुरुषोने एेसा ही कहा हे, 


इसलिये श्रद्धा ओर विश्वासपूर्वक निश्चयात्मक बोध ही ¦ 
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॥ महामारा [वनपः 


मोक्षका स्वरूप हे । यदि तुम एक अविनाडी एवं सर्वव्यापक 
आत्माको युक्तियोसे जानना चाहते हो तो कोरा तर्कवाद 
छोडकर श्रुतियों ओर स्मृतियोंका आश्रय लो । उनमें 
आत्माका बोध करानेवाली बहुत उत्तम युक्तयो उपलब्ध 
होगी । जो शुष्क तर्कका आश्रय लेता है, उसे साधनकी 
विपरीतताके कारण आत्माकी सिद्धि नहीं होती। अतः 
आत्माको वेदोके द्वारा ही जानना चाहिये; क्योंकि आत्मा 
वेदस्वरूप हे, वेद ही उसका इारीर हे । वेदसे ही ततत्वका बोध 


तदनन्तर महाराज युधिष्ठिरने मार्कष्डेयजीसे पृच्म- मुने ! 
हमने सुना हे इश्वाकुवंही राजा कुवलाश्च बडे प्रतापी थे। ये 
राजा कुछ समयके बाद “धुन्धुमार' नामसे विख्यात हुए थे । 
सो उनके इस नाम-परिवर्तका क्या कारण हे 2 इसे मे यथार्थं 
रीतिसे सुनना चाहता हू । 

मार्कण्डेयजी बोठे-राजा धुन्धुमारका धार्मिक उपाख्यान 
मं तुम्हे सुनाता ह, ध्यान देकर सुनो । पूर्वकालमें उत्तङ्क नामसे 
प्रसिद्ध एक महर्षिं हो गये हे । मरुदेङ्ञ (मारवाड) के सुन्दर 
श्रदेहामें उनका आश्रम था । एक समय महिं उत्तद्कने भगवान्‌ 
विष्णुको प्रसन्न करनेके लिये बहुत वर्षोत्तक कठोर तपस्या 
की । भगवानने प्रसन्न होकर उन्हें प्रत्यक्ष दर्ान दिया । उनके 
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[ वनपर्व 


होता हे। आत्मामें ही वेदोका उपसंहार या लय होता है। 
आत्मा अपनी उपलन्धिमें स्वयं ही समर्थं नहीं हे, उसका 
अनुभव सूक्ष्म बुद्धिके द्वारा होता है। अतः मनुष्यको 
इन्दियोकी निर्मलताके द्वारा विषय-भोगोंको त्याग देना 
चाहिये । यह इन्ियोके निरोधसे होनेवाला अनङान (उपवास 
या विषयोंका अग्रहण) दिव्य होता हे । तपसे स्वर्ग मिलता हे, 
दानसे भोगोंकी प्राप्ति होती है, तीर्थस्नानसे पाप नष दह्येते हे; 
परंतु मोक्ष तो ज्ञानसे ही होता है-एेसा समञ्मना चाहिये । 


=-= 


~  धुन्धुमारकी कथा-उत्तङ्क मुनिकी तपस्या ओर उन्हें विष्णुका वरदान 


प्रकारके स्तोत्रपाठ करते हुए उनकी स्तुति करने लगे । 
उत्तङ्क नोठे--भगवन्‌ ! देवता, असुर ओर मनुष्य आपसे 
ही उत्पन्न हूए हे । आपने ही चराचर प्राणियोंको जन्म दिया हे । 
वेदवेत्ता ब्रह्माजी, वेद्‌ तथा उसके द्वारा जाननेयोग्य जो कुछ भी 
वस्तु हें, उन सबकी सृष्टि आपसे ही हुईं हे । देवदेव ! 
आकाडा आपका मस्तक दै, सूर्यं ओर चन्द्रमा नेत्र है, वायु 
सांस है ओर अधि आपका तेज हे । सारी दिशाँ आपकी 
भुजार्णँ हे, महासागर उदर है, पर्वत ऊरु हें ओर अन्तरिक्ष जंघा 
हे । पृथ्वी आपके चरण ओर ओषधियांँ रोम हे । इन्द्र, सोम, 
अभि, वरुण, देवता, असुर, नाग-ये सब आपके सामने 
नतमस्तक हो नाना प्रकारकी स्तुतियां करते हुए हाथ जोड़कर 
प्रणाम करते हें । भुवनेश्वर ! आप सम्पूर्णं प्राणियोमें व्याघ्र हे । 
बडे-बडे योगी ओर महर्षिं आपकी ही स्तुति किया करते हे । 
उत्त्ककी स्तुति सुनकर भगवान्‌ बहुत प्रसन्न हुए ओर 
बोले, “उत्तङ्क ! में तुमपर प्रसन्न हू, कोई वर मांगो ।' 
उत्तङ्क बोठे- प्रभो ! सारे जगत्की सृष्टि करनेवाले दिव्य 
सनातन पुरुष आप भगवान्‌ नारायणका मुञ्चे दहन मिला, 
यही मेरे लिये सबसे बढ़कर वर हे । 
विष्णुने कला- ब्रह्मन्‌ ! तुम्हारा हदय लोभसे चञ्चल नहीं 


॑ है, मुञ्जमें तुम्हारी अनन्य भक्ति है; इन कारणोसे में तुमपर 


विरहोष प्रसन्न हू । मुञ्मसे कोडं वर तो तुम्हें अव्य ही लेना 


चाहिये । 


मार्कण्डेयजी कहते है-इस प्रकार जब भगवानने बर 
मोँगनेके लिये बारम्बार अनुरोध किया, तब उत्तङ्कने हाथ 
जोड़कर यह बर माँगा-- “हे कमललोचन ! यदि आप मुञ्मपर 
प्रसन्न हें ओर मुञ्चे वर देना ही चाहते हे तो एेसी कृपा कीजिये 


, जिससे मेरी बुद्धि सदा शमदम, सत्यभाषण तथा धर्ममें ही 


लगी रहे ओर आपके भजनका अभ्यास कभी छूटने न पावे । 
भगवानूते कहा- मुने ! तुमने जो कुछ मांगा है, सब पूर्ण 


९7 ४ होगा । इसके सिवा तुम्हारे हदयमें उस योगविद्याका भी 


र सिके यके साथ नान | भ्रकाडा होगा, जिससे तुम देवताओं तथा इन तीनों लोकोंका 





क काय 


वनपर्व ] 


उत्तङ्क मुनिका राजा वृहदश्चसे धुन्धुको मारनेके ल्यि अनुरोध त 1 २ 


बहूत बड़ा कायं सिद्ध करोगे । धुन्धु नामवाला एक महान्‌ | बृहदश्च । उसके "कुवलाश्च' नामसे प्रसिद्ध एक पुत्र होगा । वह 


असुर तीनों लोकोंका विनाङ करनेके लिये घोर तपस्या 
करेगा । उस असुरका वध जिसके हाथसे होनेवाला है, 


उसका नाम तुम्हें बताता हूः सुनो। इक्ष्वाकुवंश एक 
बलवान्‌ ओर विजयी राजा होगा, उसका नाम होगा- 





मेरे योगबलका आश्रय लेकर तुम्हारी आ ज्ञासे धुन्धुको मार 
डालेगा; उस समयसे बह इस जगते "धुन्धुमार" के नामसे 
विख्यात होगा । 


महिं उत्तङ्कसे एेसा कहकर भगवान्‌ अन्तर्धान हो गये । 


= 


उत्तङ्कं मुनिका राजा बृहदश्चसे धुन्धुको मारनेके कयि अनुरोध 


मार्कण्डेयजी कहते है-- सूर्यवंशी राजा इक्ष्वाकु जब 
परल्ोकवासी हो गये तो उनका पुत्र रादाद इस पृथ्वीपर राज्य 
करने लगा । उसकी राजधानी अयोध्या थी । दाङादका पुत्र 
ककुत्स्थ, ककुत्स्थका अनेना, अनेनाका पृथु, पृथुका 
विश्चगश्च, उसका अद्रि, अद्रिका युवनाश्च ओर उसका पुत्र 


श्राव हुआ; श्रावके श्रावस्त हूभा, जिसने श्रावस्ती नामकी पुरी |° 
बसायी । श्रावस्तके पुत्रका नाम बृहदश्च हुआ, उसका पुत्र |¡ , 4 


कुवलाश्चके नामसे विख्यात हुआ । कुवलाश्चके इक्तीस हजार 
पुत्र थे । ये सभी विद्याओमें पारंगत ओर महान्‌ बलवान्‌ थे । 


राजा कुवलाश्च भी गुणोमे अपने पितासे बहुत बद़-चढकर || | 


था । जब वह राज्य संभालनेके योग्य हो गया तो उसके 


पिताने उसे राज्यपर अभिषिक्त कर दिया ओर स्वयं तपस्या ८ ~ 


करनेके लिये वनमें जानेको उद्यत हो गये । 

महर्षिं उक्तङकने जव यह सुना कि बृहदश्च वने जानेवाले है तो 
वे उनकी राजधानी आये ओर राजाको रोकते हए कहने 
लगे--राजन्‌ ! हमलोग आपकी प्रजा है, आपका कर्तव्य 


है-प्रजाकी रक्षा करना । आप पहले अपने इस प्रधान | 


कर्तव्यका ही पालन कीजिये । आपकी ही कृपासे सारी प्रजा 
ओर इस पृथ्वीका उद्वेग दूर होगा । यहाँ रहकर प्रजाकी रक्षा 
करनेमें तो बड़ा भारी पुण्य दिखायी देता है, वैसा धर्म वनमें 
जाकर तपस्या करनेमे नहीं दीखता । अतः अभी आपको एेसा 
विचार नहीं करना चाहिये । आपके बिना हम निर्विघ्रतापूर्वक 
तपस्या नहीं कर स्केगे । मस्देङहामें हमारे आश्रमके निकट ही 
रेतसे भरा हआ एक समुद्र है, उसका नाम है उज्नालक 
सागर । उसकी लंबाई-चोडाईं अनेकों योजन है । वहाँ एक 
बड़ा बलवान्‌ दानव रहता है, उसका नाम है-- धुन्धु । वह 
मधुकेटभका पुत्र है । पृथ्वीके भीतर छिपकर रहा करता ह । 
बालूके भीतर छिपकर रहनेवाला वह महाक्रुर दैत्य वर्षभरमे 
एक बार साँस लेता है । जब वह साँस छोडता है, उस समय 
पर्वत ओर वनोके सहित यह पृथ्वी डोलने लगती हे । उसके 
शासको ओंधीसे रेतका इतना ऊँचा बवडर उठता हे, जिससे 
सूर्यं भी ढक जाता है, सात दिनोतक भूचाल होता रहता हे । 
अभ्रिको लपटे, चिनगारियां ओर धू उठते रहते हे । 






महाराज ! इन सब उत्पातके कारण हमारा आश्रमम रहना 
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कठिन हो गया हे। अतः हे राजन्‌ ! मतुष्योंका कल्याण 
करनेके लिये आप उस दैत्यका वध कीजिये । 

राजा बृहदश्चने हाथ जोड़कर कहा- ब्रह्मन्‌ ! आप जिस 
उद्रयसे यहाँ पधारे है, वह निष्फल नहीं होगा । मेरा पुत्र 
कुवलाश्च इस भूमण्डले अद्वितीय वीर है, यह बड़ा धैर्य 
रखनेवाला ओर फुर्तीला है! आपका अभीष्ट कार्य वह 
अवय पूर्णं करेगा । इसके बलवान्‌ पुत्र भी अख्र-ङख्र लेकर 
इस युद्धमे इसका साथ देगे । आप मुञ्चे छोड दीजिये; क्योकि 
अब मैने शख्रोको त्याग दिया है, मै युद्धसे निवत्त हो गया हू । 

उत्तङ्कने कहा-- "बहुत अच्छा ।' फिर राजिं बृहदश्चने उत्तङ्क 
मुनिकी आज्ञा पाकर उनके अभीष्ट कार्यको पूर्ण करनेके 
लिये अपने पुत्र कुवलाश्चको आदेश दिया ओर स्वयं तपोवनमे 
चकते गये । 
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धुन्धुका वध 


युधिष्ठिरने पृच्- मुनिवर ! एेसा तो | दैत्य तो मेन 


उसका कुछ 


आजतक नहीं सुना। वह दैत्य कोन. था. 
परिचय दीजिये । 
मार्कण्डेयजी बोठे- महाराज ! धुन्धु मधु-कैटभका पुत्र 
था । एक समय उसने एक पैरसे खड़े होकर बहुत कालतक 
तपस्या की । उसकी तपस्यासे प्रसन्न होकर ब्रह्माजीने उससे वर 
मोंगनेको कहा । वह बोला, "में तो यही. वर चाहता हू कि 
देवता, दानव, गंधर्व, यश्च, राक्षस ओर सर्प-इनमेसे 
किसीके हाथसे भी मेरी मृत्यु न हो 1 ब्रह्माजीने कहा, “अच्छा 
जा; एेसा ही होगा ।' उनकी स्वीकृति पाकर शुन्धुने उनके 
चरणोका अपने मस्तकसे स्ह किया ओर वहसे चला गया । 
तभीसे बह उत्तङ्के आश्रमके पास अपने श्वाससे आगकी 
चिनगारियां छोड़ता हआ रेतीमें रहने लगा । राजा वृहदश्चके 
वन चले जानेके बाद्‌ उनका पुत्र कुवलाश्च उत्तङ्क मुनिके साथ 
सेना ओर सवारी लेकर वहां आ पर्चा । इक्छीस हजार तो 
केवल उसके पुत्रोकी सेना थी । उत्तङ्ककी अनुमतिसे भगवान्‌ 
विष्णुने समस्त ॒लोकोंका कल्याण करनेके लिये राजा 
कुवलाश्वमे अपना तेज स्थापित कर दिया । कुवलाश्च ज्यों ही 





-युद्धके लिये आगे बढा, आकाडामें उच्च स्वरसे यह आवाज 
गूज उठी कि यह राजा कुवलाश्च स्वयं अवथ्य रहकर धुन्धुको 
मारेगा ओर धुन्धुमार नामसे विख्यात होगा ।' देवताओनि 
उसके चारों ओर दिव्य पुष्योकी वर्षा की, बिना बजाये ही 
देवताओंकी दुन्दुभयो बज उटीं, ठंडी हवा चलने लगी ओर 
पृथ्वीको उडती हई धूल शान्त. करनेके किये इन्द्र धीरे-धीरे 
वर्षां करने लगा । 

भगवान्‌ विष्णुके तेजसे बढा हुआ राजा शीघ्र ही समुद्रके 
किनारे पर्चा ओर अपने पुत्रोसे चारों ओरकी रेती खुदवाने 
लगा । सात दिनोंतक खुदाई होनेके बाद महाबलवान्‌ धुन्धु 
देत्य दिखायी पड़ा । बालूके भीत्र उसका बहुत बड़ा विकराल 
डारीर छिपा हुआ था, जो प्रकट होनेपर अपने तेजसे 
देदीप्यमान होने लगा, मानो सूर्य ही प्रकादामान हो रहे हों । 
धुन्धु ्रल्यकालकी अभ्िके समान पश्चिम दिाको धेरकर 
सो रहा था । कुवलाश्चके. पुत्रोने उसे सब ओरसे घेर ल्या 
ओर तीखे बाण, गदा, मूसल,. पडदा, परिघ ओर तलवार 
आदि असत्र-ङस्त्रोसे उसपर प्रहार करने लगे । उन लोगोकी 
मार खाकर वह महाबली दैत्य क्रोधमें भरकर उठा ओर उनके 


¢ ॥ चलाये हूए तरह-तरहके अस््र-रासत्रोंको निगल गया । इसके 


बाद वह मुखसे संवर्तक अधिके समान आगकी पटं उगलने 
लगा ओर अपने तेजसे उन सब राजकुमारोको एक क्षणमें ही 


षिः इस प्रकार भस्म कर दिया, जैसे पूर्वकाले सगरपुत्रोको 


महात्मा कपिलने दग्ध किया था, यह एक अदभुत-सी बात 


घ्व | हो गयी । 


जब सभी राजकुमार धुन्धुकी क्रोधा्थिमें स्वाहा हो गये 
ओर वह महाकाय दैत्य ` दूसरे कुम्भकरण्कि समान जगकर 


सावधान हो गया, तब 'महातेजस्वी राजा कुवलाश्च उसकी 


ओर बढा । उसके शारीरेसे जलकी वर्षा होने लगी, जिसने 
धुन्धुके मुखसे निकलती हुईं आगको पी लिया । इस प्रकार 


| योगी कुवलाश्चने योगंबलसे उस आगको बुद्धा दिया ओर 


स्वयं ब्रह्माखरका श्रयोगे करके समस्त जगतक्ा भय दूर 
करनेके लिये उस दैत्यको जलाकर भस्म कर डाला । धुन्धुको 
मारनेके कारण वह “धुन्धुमार' नामसे प्रसिद्ध हआ । इस 
युद्धमें राजा कुवत्श्चैके केवल तीन पुत्र बच गये थे-दृढाश्च, 
कपिलश्च ओर , चराश्च । इन तीनोंसे ही इश्ष्वाकुवंशकी 


| परम्परा आगेतक्‌,चरली । 
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पतित्रता खी ओर कौरिक ब्राह्मणका संवाद 


धुन्धुमारकी कथा सुननेके पश्चात्‌ महाराज युधिष्ठिरने 
मारकष्डेयजीसे कहा-- भगवन्‌ ! अब में आपसे पतित्रता 
स्तरियोके सूक्ष्म धर्म ओर उनके माहात्म्यकी कथा सुनना 
चाहता ह। माता-पिता आदि गुरुजनोकी सेवा करनेवाले 
वालक ओर पातित्रत्यका पालन करनेवाली च्रियां-ये 
सबके लिये आदरणीय हें । स्रियं सदाचारकी रक्षा करती हुं 
अपने पतिको देवता मानकर जिस आदरभावसे उनकी सेवा 
करती हे, वह कोई आसान काम नहीं हे। इसी भकार 
माता-पिताकी सेवाकी भी बहुत बड़ी महिमा हे । स्रियाँ तो 
बाल्यकाले माता-पिताकी ओर विवाहके पश्चात्‌ पतिदेवकी 
बडी ही श्रद्धा ओर भक्तिके साथ सेवा करती है; उनका धर्म 
बड़ा ही कठिन है, उससे कठिन मुञ्जे कोई ओर धर्म दिखायी 
नहीं देता । इसलिये मुनिवर ! आज आप मुञ्जे पतित्रताओकि 
माहात्प्यकी कथा सुनाड़ये । 
मार्कष्डेयजी बोरे राजन्‌ ! सती स्त्रियां पतिक्छी सेवासे 
स्वर्गलोकपर विजय पाती हँ तथा माता-पिताकी सेवा करके 
उन्हे प्रसन्न करनेवाला पुत्र इस संसारमें सुयदा ओर 
सनातनधर्मका विस्तार कर अन्तमं उत्तम लोकोंको घप्र 
होता है । इसी प्रकरणको लेकर मेँ आगेकी बात कर्हगा । 
पहले पतित्रताके महत्त्व ओर धर्मका वर्णन करता हू, ध्यान 
देकर सुनो । 


पर्वकालमें कौशिक नामका एक ब्राह्मण था, वह बड़ा ही ५) 1 क 
धम्म ओर तपस्वी था। उसने अङ्खोसहित वेद ओर ^£ ^{: 


उपनिषदोका अध्ययन किया था । एक दिनकी बात है, वह 
एक वृक्षके नीचे बेठकर वेदपाठ कर रहा था । उसी समय 
उस वृक्षके ऊपर एक बगुली बैठी हुईं थी, उसने ब्राह्मण 
देवताके ऊपर बीट कर दी । ब्राह्मण क्रोधसे तमतमा उठा ओर 
लगुल्ीका अनिष्ट चिन्तन करते हए उसक्री ओर देखने लगा । 
लेचारी चिड्या पेडसे गिर पड़ी ओर उसके प्राण-पखेरू उड 
गये । बगुलीको देख ब्राह्मणके हदयमें दयाका सञ्चार हआ 
ओर उसे अपने इस कुकृत्यपर बड़ा पश्चात्ताप होने लगा । 


उसके महसे निकल पड़ा-- "ओह ! आज मैने क्रोधके ; ~ 


वह्ीभूत होकर कैसा अनुचित कार्य कर. डाला ।' 





भीतरसे एक ख्रीने कहा, “ठहरो, बाबा ! अभी लाती हु।' 
वह खरी अपने घरके जूठे बर्तन साफ कर रही थी । ज्यो ही बह 
उस कामसे निवृत्त हुई, उसके पति घरपर आ गये । वे बहूत 
भूखे थे । पतिको आया देख स्रीको बाहर खड हुए ब्राह्मणकी 
याद्‌ न रही । बह उसकी सेवामें जुट गयी । पानी लाकर उसने 
पतिके पैर थोये, हाथ-र्मुह धुकाया ओर बैठनेको आसन देकर 
एक यपात्रमें सुन्दर स्वादिष्ट भोजन परोसकर लायी ओर 
जीमनेके लिये सामने रख दिया । 

युधिष्ठिर ! वह खरी प्रतिदिन पतिको भोजन कराकर उनके 
उच्छिष्टको प्रसाद समञ्ञकर बडे प्रेमसे भोजन करती थी, 
पतिको ही अपना देवता मानती थी ओर स्वामीके विचारके 
अनुकूल ही आचरण करती थी। वह कभी मनसे भी 
परपुरुषक्रा चिन्तन नहीं करती थी । अपने हदयकी समस्त 
भावना, सम्पूर्ण ॒प्रेम पतिके चरणणोमिं चढाकर वह 
अनन्यभावसे उन्हीकी सेवामें लगी रहती थी । सदाचारका 
पालन उसके जीवनका अंग था, उसका शरीर भी शुद्ध था 
ओर हदय भी । वह घरके काम-काजमें कुङाल थी, कुटुम्बमें 
रहनेवाले प्रत्येक सख्री-पुरुषका हित चाहती थी ओर पतिके 
हित-साधनका उसे सदा ही ध्यान रहता । देवताकी पूजा 
अतिथिका सत्कार, सेवकोका भरण-पोषण ओर सास- 
पु १, भ (0 ^^ 1 । | 
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इस श्रकार बारम्बार पछताकर वह ब्राह्मण गाँवमें भिक्चाके ६ + 
लिये गया। उस ॒गांवमे जो लोग ` शुद्ध ओर पवित्र >“ 
आचरणवाले थे, उन्हीके घरोपर भिक्षा मागता हुआ वह एक ॥, 





चुका था। द्वारपर जाकर बोला--'भिश्षा देना, माई !' | ससुरकी सेवा--इनमे वह कभी असावधानी नहीं करती ` 





1: ना | र ह 
क ~ ^ जलाकर 
जलाकर खाक कर सकते हं । 
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थी । अपने मन ओर इन्धियोपर उसका पूरा अधिकार था । 
पतिकी सेवा करते-करते उसे भिक्षाके लिये खड़े हुए 
ब्राह्मणको याद्‌ आयी । पतिकी सेवाका तात्कालिक कार्य 
पूर्ण हो ही चुका था। वह भिक्षा लेकर बडे संकोचसे 
ब्राह्मणके निकट गयी । ब्राह्मण जला-भुना खड़ा था, देखते 
ही बोल्ा--' "देवी ! जब तुम्हे देर ही करनी थी तो "ठहरो 
ब्राबा }' कहकर मुञ्चे रोका क्यों? मुञ्चे जाने क्यों नहीं 
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दिया 2 * ब्राह्मणको क्रोधसे जलते देख उस सतीने बडी 
छान्तिसे कहा- "पण्डित बाबा ! क्षमा करो; मेरे सबसे 
महान्‌ देवता मेरे पति ह । वे भूखे-प्यासे, थके-मद घरपर 
आये थे; उन्हे छोडकर कैसे आती 2 उनकी ही सेवा-टहलमें 












$ 
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। ब्राह्मण बोत्र-क्या कहा ? ब्राह्मण बड़े नहीं है, पति ही 
सबसे बड़ा हे ! गृहस्थ-धर्ममें रहते हए भी तुम ब्राह्मणोंका 
अपमान कर रही हो । इन्द्र भी ब्राह्मणके सामने सिर ज्ुकाते 


| | (६ 3 है, फिर मतुरष्योकी तो बात ही क्या है ? या तुम ब्राह्मणोको 
| नहीं जानती ? कभी बड़-वृढोसे भी नहीं सुना ? अरी ! 
। ब्राहमण अभिक समान तेजस्वी है, वे चाहे तो इस पृथ्वीको भी 


सतती खीने कहा- तपस्वी बाबा ! क्रोध न कीजिये, मैँ वह 
ड्या नही ह । भेह 
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लगे 2 मैं ब्राह्मणोंकाः अपमान नहीं करती । ब्राह्मण तो 
देवताके समान होते हँ । आपका अपराध मुञ्मसे हुआ हे, 
इसके लिये क्षमा चाहती हू । मेँ ब्राह्यणोके तेजसे अपरिचित 
नहीं ह. उनके महान्‌ सोभाम्यको भी जानती हैँ । ब्राह्मणोकि 
ही क्रोधका फल हे कि समुद्रा पानी पीनेयोग्य नहीं रहा । ये 
महान्‌ तपस्वी ओर शुद्धान्तःकरण मुनिजन ही थे, जिनकी 
क्रोधाभि आज भी दण्डकारण्यमें नहीं बुञ्मती । ब्राह्यणोके ही 
तिरस्कारसे वातापि राक्षस अगस्त्यके पेटमें जाकर पच गया 
था । महात्मा ब्राह्यणोका प्रभाव बहूत बड़ा सुना गया हे । 
महात्माओंका क्रोध ओर प्रसाद दोनों ही महान्‌ हे । इस समय 


॥ . मुञ्जसे जो आपकी उपेक्षा हुई हे, उसके लिये आप क्षमा करें । 


मुञ्चे तो पतिकी सेवासे जिस धर्मका पालन होता है, वही 
अधिक पसंद हे । देवताओपें भी मेरे लिये पति ही सबसे बडे 


` देवता हें । में तो सामान्यरूपसे इस पातित्रत्यधर्मका ही पालन 


करती हूं । ब्राह्मणदेवता ! इस पतिसेवाका फल भी आप 
प्रत्यक्ष देख लीजिये । आपने कुपित होकर बगली पक्षीको 
दग्ध किया था, यह बात मुञ्े मालूम हो गयी । बाबा! 
मनुष्योंका एक बहुत बड़ा ात्ु हे, जो उनके इारीरमें ही रहता 
है; उसका नाम है-- क्रोध । जो क्रोध ओर मोहको जीत ले 
ओर जो सदा सत्यभाषण करे, गुरुजनोंको सेवासे प्रसन्न रखे 
ओर किसीके द्वारा मार खाकर भी उसे न मारे, जो अपनी 


| इन्दियोको वामे करके पवित्र भावसे धर्म ओर स्वाध्यायमें 


लगा रहे, जिसने कामको जीत लिया हे, वही, देवताओंके 
मतमें ब्राह्मण हे। जिस धर्मज्ञ ओर मनस्वी पुरुषका सम्पूर्णं 
जगतके प्रति आत्मभाव है ओर सभी धर्मोपर अनुराग 
हे, जो यजन-याजन, अध्ययन-अध्यापन आदि ब्राह्मणोचित 
क्मोकिो करते हए अपनी राक्तिके अनुसार दान भी करता 
रहता हे, ब्रह्मचर्य-अवस्थामें जो सदा वेदोंका अध्ययन करता 
है, जिसके नित्य स्वाध्यायमें कभी भूल नहीं होती, उसीको 
देवतालोग ब्राह्मण ` : मानते हें। ब्राह्मणोके ल्ियि जो 
कल्याणकारी धर्म हे; उसीका उनके समक्ष वर्णन करना 
उचित है । इसीलिये मै आपके सामने यह बात कह रही हँ । 
ब्राह्मण सत्यवादी होते है, उनका मन कभी असत्यमे नहीं 
लगता । ब्राह्मणक; लिये स्वाध्याय, दम, आर्जव (सरल 
भाव) ओर सत्यभाषण- यह परम धर्म बतलाया गया हे। 
यद्यपि धर्मका स्वरूप समञ्जनेमें कुछ कठिन हे, तथापि वह 
सत्यमे प्रतिष्ठित है । वद्ध पुरुष कहते हे, धर्मके विषयमे वेद 
ही प्रमाण है, वेदसे ही धर्मका ज्ञान होता हे । तथापि धर्मकाः 
स्वरूप सूक्ष्म 'ही देखा जाता है । केवल वेद पढनेसे उसका 


- । यथार्थं रूप भ्रकट हो ही जायगा-एेसा निश्चित रूपसे नहीं 


"9 स क अ क: 


वनपर्व ] कौहिक ब्राह्मणका मिथिलो जाकर धर्मव्याधसे उपदेङा ठेना ३१९ 
कहा जा सकता 1 मेरा तो यह विचार है कि अभी आपको | बात निकल गयी हो तो क्षमा करे, क्योकि च्रिर्योपर सभी 
धर्मका यथार्थ तत्त्व ज्ञात नहीं हुआ हे । ब्राह्यणदेव ! यदि | दया करते हे । 

परम धर्म क्या है ?* यह आप जानना चाहते हँ तो ब्राह्मण बोत्-देवी ! तुम्हारा कल्याण हो; मेँ तुमपर 
मिथिलापुरीमें जाकर माता-पिताके भक्त, सत्यवादी ओर | बहुत प्रसन्न हू । मेरा क्रोध.अब दूर हो चुका है । तुमने मुञ्चे जो 
जितेन्द्रिय धर्मव्याधसे पृषछिये। वह आपको धर्मका तत्व | उपालम्भ दिया है; यह भेरे लिये चेतावनी ही है 1 इससे मेरा 
समज्ञा देगा । भगवान्‌ आपका मङ्कल करे; अब आपकी | बड़ा कल्याण होनेवाला हे । तुम्हारा भला हो, अब मँ मिथिला 
जहाँ इच्छा हो, वहाँ पधार । यदि मेरे मुखसे कोई अनुचित | जाऊंगा ओर अपना कार्य सिद्ध करूंगा । 

---+<--- 


कोरिक ब्राह्मणका मिथिल्ामें जाकर धर्मव्याधसे उपदेडा लेना 


मार्कण्डेयजी कहते है--उस पतित्रताकी बातें सुनकर ५ करे, तो हम दोनों घरपर चले ।' 
कोरशिक ब्राह्मणको बड़ा आश्चर्य हुआ । अपने क्रोधका 
स्मरण करके वह अपराधीकी भांति अपनेको धिक्छारने १२ 
लगा । फिर धर्मकी सूक्ष्म गतिपर विचार कर उसने मन-ही- #) म ण 
मन यह निश्चय किया कि 'मुञ्चे उस सतीके कहनेपर श्रद्धा 0 |` 
ओर विश्वास करना चाहिये, अतः मे अवङय ही मिथिला ` 
जाऊंगा ओर उस धर्मात्मा व्याधसे मिलकर धर्मसम्बन्धी @ 
प्रभ्र करगा । 
इस प्रकार विचार कर वह कोतूहलवङ मिथिलापुरीको 
च दिया । रास्तेमें उसे अनेकों जंगल, गाँव ओर नगर पार 
करने पडे। जाते-जाते. वह राजा जनकसरे सुरक्षित 
मिथिलापुरीमें परह गया । उस नगरकी शोभा बड़ी सुन्द्र थी, 
उसमें धर्मका पालन करनेवाले मनुष्योका निवास था ओर | | 
अनेकों स्थानोंपर यज्ञ तथा धर्मसम्बन्धी महान्‌ उत्सव हो “ 
रहे थे। क 
कोरिक ब्राह्मण उस नगरमें प्हैचकर सब ओर घूमने ओर <“ र 
धर्मव्याधका पता लगाने लगा । एक स्थानपर जाकर उसने 7 = | ॥ = 
पृष्ठा तो ब्राह्मणोने उसे उसका स्थान बता दिया । वहाँ जाकर  . - ~> ^ ,{ ५ == = 
देखा कि धर्मव्याध कसाईखानेमें बैठकर मांस बेच रहा हे । क ५५०५११०० - -ग 
ब्राह्मण एकान्तम जाकर बेठ गया । व्याधको यह मालूम हो ब्राह्मणने प्रसन्न होकर कहा, ठीक है, एेसा ही करो । 
गया कि कोई ब्राह्मण मुद्मसे मिलनेकेःल्िये आये हे, अतः | फिर आगे-आगे ब्राह्मण चला ओर पीछे-पीछे व्याध । घरपर 
वह हीघ्र ब्राह्मणके समीप आया ओर बोला-- भगवन्‌ ! | पर्हैवकर धर्मव्याधने ब्राह्मणदेवताके पैर धोकर बेठनेको 
आपके चरणोमें प्रणाम हे । मै आपका स्रागत करता हूं । मे | आसन दिया । उसपर बैठकर उसने व्याधसे कहा, हे तात ! 
ही वह व्याध हूं, जिसे दूढते हए आपने यहोंतक आनेका कष्ट | यह मांस बेचनेका काम तुम्हारे योग्य नहीं हे । मुञ्धे तो तुम्हारे 
किया हे। आपका भला हो 1 आज्ञा दीजिये, मै क्या सेवा | इस घोर कर्मसे बड़ा ङ्ेदा हो रहा हे ।' 
कर ? यह तो मेँ जानता हू कि आप कैसे यहाँ पधार हे । उस व्याध बोत्म- विप्रवर ! मैने यह काम अपनी इच्छासे नहीं 
पतिव्रता खत्रीने ही आपको मिथिलामें भेजा, हे।' उठाया है । यह धधा मेरे कुलमें दादो-परदादोके समयसे चला 
व्याधकी बात सुनकर ब्राह्मण बड़े विस्मयमें पड़ा ओर | आ रहा है । स्वयं मै एेसा कोड कार्यं नहीं करता, जो धर्मके 
मन-ही-मन सोचने लगा-यह दूसरा आश्चर्य देखनेको | विपरीत हो । सावधानीके साथ बृढ मां-बापकी सेवा करता 
मिला । व्याधने कहा; "यह स्थान आपके योग्य नहीं है; यदि | ह । सत्य बोलता हँ । किसीकी निन्दा नहीं करता । यथाशक्ति 
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दान देता हँ ओर देवता, अतिथि तथा सेवकोंको भोजन देकर 
जो बचता हे, उसीसे अपनी जीविका चलाता हँ । 

चयुद्रका कर्तव्य है- सेवा; वैङ्यका कर्म हे खेती करना 
ओर युद्ध करना क्षत्रियोका कर्तव्य बताया गया हे। 
ब्रह्मचर्यका पालन, तपस्या, वेदाध्ययन तथा सत्यभाषण- ये 
ब्राह्मणके सदा ही पालन करनेयोग्य धर्म हें । राजाका यह 
कर्तव्य हे कि वह अपने-अपने धममोकि पालनमें लगी हुई 
परजाका धर्मपूर्वक शासन करे तथा जो लोग धर्मसे गिर गये 
हो, उन्हें पुनः धर्मपालनमें लगावे । ब्राह्मण ! यहाँ राजा 
जनकके राज्यम कोई भी एेसा नहीं है, जो धर्मके विरुद्ध 
आचरण करे । चारों बणेकि लोग अपने-अपने धर्मका पालन 
करते हें। ये राजा जनक दुराचारीको--धर्मके विरुध्‌ 
चलनेवालेको, बह अपना पुत्र ही क्यों न हो, कठोर दण्ड देते 
है । (अतः आप मुम या ओर किसी मिथिलावासीमे 
अधर्मकी आङंका न करं । ) 

में स्वयं किसी जीवकी हिंसा नहीं करता । दूसरोके मारे हए 
सूअर ओर भैसोका मांस बेचता हँ । फिर भी मेँ स्वयं मांस 
कभी नहीं खाता । ऋतुकाल प्राप्न होनेपर ही खरी-संसर्ग करता 
ह । दिनमें सदा ही उपवास ओर रात्निमें भोजन करता ह । कुछ 
लोग मेरी भ्रदांसा करते हँ ओर कुछ लोग निन्दा; परेतु मेँ उन 
सबको सदव्यवहारसे प्रसन्न रखता ह । 

दन्द्रोको सहन करना, धर्मम दृढ रहना, सब प्राणियोँका 
योग्यताके अनुसार सम्मान करना-ये मानवोचित गुण 
मनुष्यमें त्यागके बिना नहीं आते । व्यर्थका विवाद छोडकर 
बिना कहे दूसरोका भला करना चाहिये । किसी कामनासे, 


संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 


क्रोधसे या दवेषवङा धर्मका त्याग नहीं करना चाहिये । प्रिय 
वस्तुक प्राप्ति होनेपर हर्षसे फूल न उठे, अपने मनके विपरीत 
कोटं बात हो जाय तो दुःख न माने; आर्थिक संकट आ 
पड़नेपर घबराये नहीं ओर किसी भी अवस्थामें अपना धर्म न 
छोड । यदि एक बार भूलसे धर्मि विपरीत कोई काम हो 
जाय, तो पुनः दुबारा वह काम न करे । जो विचार करनेपर 
अपने ओर दूसरोके लिये कल्याणकारी प्रतीत हो, उसी 
काममें अपनेको लगाना चाहिये । बुराई करनेवालेके प्रति 
बदलेमें भी बुराई न करे, अपनी साधुता कभी न छोडे। जो 
दूसरोकी बुराई करना चाहता हे, वह पापी अपने-आप नष्ट हो 
जाता हे। जो पवित्र भावसे रहनेवाके धर्मात्मा पुरुषोके 
कर्मको अधर्मं बताकर उनकी हसी उडाते हँ, वे श्रद्धाहीन 
मनुष्य नाराको प्राप्त होते हे । पापी मनुष्य धोंकनीके समान 
व्यर्थं फले रहते हें । वास्तवमें उनमें पुरुषार्थं बिलकुल 
नहीं होता । 

जो मनुष्य पापकर्म बन जानेपर सचे हदयसे पश्चात्ताप 
करता हे, वह उस पापसे छूट जाता है; तथा “फिर एेसा कर्म॑ 
कभी नहीं करूगा' एेसा दृढ संकल्प कर लेनेपर वह भविष्यमें 
होनेवाके दूसरे पापसे भी बच जाता हे । लोभ ही पापका घर 
हे, लोभी मनुष्य ही पाप करनेका विचार करते हे । पापी पुरुष 
ऊपरसे धर्मका जा फेलाये रहते हें । जैसे तिनकोंसे ठका 
हआ कुओंँ हो, वैसे ही इनके धर्मकी आडमें पाप रहता हे । 
इनमें इद्ियसंयम, बाहरी पवित्रता ओर धर्मसम्बन्धी 
बातचीत-ये सब तो होते हे, किंतु धर्मात्मा पुरुषोंका-सा 
रिष्टाचार नहीं होता । 


=-= 


रिष्टाचारव्छा वर्णन 


मार्क्डेयजी कहते ठै- धर्मव्याधका उपर्युक्त उपदेरा 
सुनकर कौरिक ब्राह्मणने उससे पूषा, "नरश्रेष्ठ ! मुञ्चे दिष्ट 
पुरुषोके आचारका ज्ञान कैसे हो ? तुम्हीं मुञ्मसे रि्टोकि 
व्यवहारका यथार्थं रीतिसे वर्णन करो । 

व्याध बोत्म- ब्राह्मण ! यज्ञ, तप, दान, वेदोंका स्वाध्याय 
ओर सत्यभाषण-ये पांच बातें रिष्ट पुरुषोके व्यवहारमें सदा 
रहती है । जो काम, क्रोध, लोभ, दम्भ ओर उदण्डता--इन 


न दुर्गीणोको जीत लेते है, कभी इनके वर्े नहीं होते, वे ही 
शिष्ट (उत्तम) कहलाते है ओर उनका ही रिष्ट पुरुष आद्र 


है । वे सदा ही यज्ञ ओर स्वाध्यायमें लगे रहते हे, कभी 
नमाना आचरण नहीं करते। सदाचारका 
करना- दिष्ट पुरुषोका दूसरा लक्षण हे । शिष्टाचार पुरुषोमे 


दः ९ 
ॐ ९ न 


न 
५ > 





गुरुकी सेवा, क्रोधका अभाव, सत्यभाषण ओर दान-ये 
चार सदगुण अवय होते है । वेदका सार हे सत्य, सत्यका 
सार है इन्ियसंयम ओर इन्द्रियसंयमका सार है त्याग । यह 
त्याग रिष्ट पुरुषोमे सदा विद्यमान रहता हे। जो दिष्ट है, वे 
सदा ही नियमित जीवन व्यतीत करते हें, धर्मके मार्गपर ही 
चलते हे । गुरुकी ` आज्ञाका पालन करते रहते हे । 
इसलिये हे प्यारे } तुम ॒धर्मकी मर्यादा भङ्क करनेवाले 
नास्तिक, पापी ओर निर्दयी पुरु्षोका सङ्ग छोड दो । सदा 
धार्मिक पुरुषोकी -सेवामें रहो । यह शरीर एक नदी हे, पांच 
इन्द्रियों इसमें जल है, काम ओर लोभरूपी मगर इसके भीतर 
भरे पड़े है । जन्म-मरणके दुर्गम प्रदेरामें यह नदी बह रही है। 
धर्यकी नावपर बैठो ओर इसके दुर्गम स्थानों- जन्मादि 
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ङकेरोंको पार कर जाओ । जैसे कोई भी रंग सफेद कपडेपर 
ही अच्छी तरह खिता हे, उसी प्रकार रिष्टाचारका पालन 
करनेवाले पुरुषमें ही क्रमराः सञ्चित किया हुआ कर्मं ओर 
ज्ञानरूप महान्‌ धर्म भलीभाति प्रकारित होता है । अहिंसा 
ओर सत्य--इनसे ही सम्पूर्णं जीवोंका कल्याण होता है । 
अहिंसा सबसे महान्‌ धमं हे, परंतु उसकी प्रतिष्ठा है सत्यमे । 
सत्यके आधारपर ही श्रेष्ठ पुरुषोके सभी कार्य आरम्भ होते हे । 
इसलिये सत्य ही गौरवकी वस्तु है । न्याययुक्तं कर्मोका 
आरम्भ धर्म कहा गया हे । इसके विपरीत जो अनाचार है, 
उसे ही रिट पुरुष अधर्म बताते हें । जो क्रोध ओर निन्दा नहीं 
करते, जिनमें अहंकार ओर ईरष्याका भाव नहीं हे, जो मनपर 
काबू रखनेवाले ओर सरल स्वभावके पुरुष है, उन्हे 
शिषठाचारी कहते हे । उनमें सत््वगुणकी वृद्धि होती हे; जिनका 
पालन दूसरोंको कठिन प्रतीत होता हे, एेसे सदाचारोंका भी 
वे सुगमतापूर्वक पालन करते है; अपने सत्कमेकि कारण ही 
उनका सर्वत्र आद्र होता हे । उनके हाथसे कभी हिंसा आदि 
घोर कर्म नहीं होते । सदाचार पुराने जमानेसे चला आ रहा हे; 
यह सनातन धर्म हे, इसको कोई मिटा नहीं सकता । सबसे 
प्रधान धर्मं तो वह है, जिसका वेद्‌ प्रतिपादन करते है; दूसरा 
वह हे, जिसका वर्णन धर्मरास्रोमें हुआ है । तीसरा धर्म हे 
रिष्ट (संत) पुरुषोंका आचरण । इस प्रकार ये धर्मके तीन 
लक्षण हें । विद्याओमें पारङ्त होना, तीथेमिं स्नान करना तथा 
क्षमा, सत्य, कोमलता ओर पवित्रता आदि सदगुणोंका 


सञ्चय रिष्ट पुरुषोके ही आचारम देखा जाता हे । जो सबपर 
दया करते हँ, किसीका जी नही दुखाते, कभी कठोर वचन 
नहीं बोलते, वे ही संत या रिष्ट पुरुष हे । जिन्हे शुभाञुभ 
क्मेकि परिणामका ज्ञान है, जो न्यायप्रिय, सदगुणी, सम्पूर्णं 
जगतकरे हितैषी ओर सदा सन्मरार्गपर चलनेवाके है, वे सज्जन 
पुरुष ही दिष्ट हँ । उनका दान करनेका स्वभाव होता है। वे 
किसी भी वस्तुको पहके ओर सबको बोँटकर पीछे स्वीकार 
करते हैँ तथा दीन-दुःखियोपर सदा उनकी कृपा रहती हे । खी 
ओर सेवकोको कष्ट न हो, इसके लिये भी वे सदा सावधान 
रहते हँ ओर उन्हे अपनी दाक्तिसे अधिक धन आदि देते रहते 
हे । वे सर्वदा सत्युरु्षोका सङ्क करते हे; संसारम जीवननिर्वाह 
कैसे हो, धर्मकी रक्षा ओर आत्माका कल्याण किस ग्रकार 
हो-इन सब बा्तोपर उनकी दृष्टि रहती हे । अहिंसा, सत्य, 
क्रूरताका अभाव, कोमलता, द्रोह ओर अहंकारका त्याग, 
ल्जा, क्षमा, दाम, दम, बुद्धि, धैर्य, जीवदया, कामना एवं 
देषका अभाव-ये सब रिष पुरुषोके गुण हें । इनमे भी 
प्रधानता तीनकी हैे--किसीसे द्रोह न करे, दान करता रहे 
ओर सत्य बोले । शान्ति, संतोष ओर मीठे वचन- ये भी 
रिष्ट पुरुषोके गुण रहँ । इस प्रकार रि्टोके आचार- 
व्यवहारका पालन करनेवाके मनुष्य महान्‌ भयसे मुक्त हो 
जाते है । हे ब्राह्मण ! इस प्रकार जैसा मैने सुना ओर 
जाना है, उसके अनुसार शि्टोके आचारका तुमसे वर्णन 
किया दहे। 
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मार्कष्डेयजी कहते है--धर्मव्याधने कौशिक त्राह्मणसे 
कहा--"“वृद्ध पुरुषोंका कहना हे कि धर्मके विषयमे केवलः 
वेद्‌ प्रमाण है । यह बात बिलकुल ठीक है; तो भी धर्मकी 
गति बडी सूक्ष्म है । उसके अनेकों भेद, ` अनेकों राखार्णँ हे । 
वेदम सत्यको धर्म ओर असत्यको अधम बताया गया है; 
परंतु यदि किसीके प्राणोंका संकट उपस्थित हो ओर वहाँ 
असत्यभाषणसे उसके प्राण बच जाते हों तो उस अवसरपर 
असत्य बोलना धर्म हो जाता हे। वहाँ असत्यसे ही सत्यका 
काम निकलता है। एेसे समयमे सत्य बोलनेसे असत्यका ही 
फल होता है। इससे यह निष्कर्षं निकलता है कि जिससे 
परिणाममें प्राणियोका अत्यन्त हित होता हो, वह ऊपरसे 
असत्य दीखनेपर भी वास्तवमें सत्य हे। इसके विपरीत 
जिससे किसीका अहित होता हो, दूसरोके प्राण. जाते हों, वह 
देखनेमें सत्य होनेपर भी वास्तवमें असत्य एवं अधर्म हे । इस 


प्रकार विचार करके देखो, तो धर्मकी गति बडी सूक्ष्म 
दिखायी देती है । मनुष्य जो भी शुभ या अशुभ कर्मं करता 
हे, उसका फल उसे अवङय ही भोगना पडता है । यदि उसे बुरे 
क्मोकि फलस्वरूप प्रतिकूक दहा प्राप्न होती हे, दुःख आ 
पड़ते है, तो वह देवताओंकी निन्दा करता है, ईश्चरको कोसता 
है; परंतु अज्ञानवश अपने कमेकि परिणापपर उसका ध्यान 
नहीं जाता । मूर्ख, कपटी ओर चञ्चल चित्तवाला मनुष्य सदा 
ही सुख-दुःखके चक्रमे पड़ा रहता हे । उसकी बुद्धि, सुन्दर 
रिक्षा ओर पुरुषार्थ- कोई भी उसे उस चच्छरसे बचा नहीं 
सकते । यदि पुरुषार्थका फल पराधीन न होता तो जिसकी जो 
इच्छा होती, उसे ही प्राप्न कर लेता । परंतु देखा यह जा रहा 


है कि बड़े-बड़े संयमी, कार्यकुराल ओर बुद्धिमान्‌ मतष्य भी ` 


अपना काम करते-करते थक जाते है; तो भी उन्हे इच्छानुसार 


फल नहीं भिलता 1 तथा दूसरा मनुष्य, जो जीवोकी हिसा 
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करता हे ओर सदा त्कोगोको ठगता ही रहता हे, मोजसे जिंदगी 
बिता रहा हे । कोड बिना उद्योगके ही अपार सम्पत्तिका सवामी 
हो जाता हे ओर किसीको दिनभर काम करनेपर मजदूरी भी 
नसीब नहीं होती । कितने ही दीन मनुष्य पुत्रके लिये तपस्या 
करते, देवताओंको पूजते है; कितु उनके बालक पैदा होकर 
कुले कलङ्क लगानेवाले निकल जाते है । ओर बहुत-से एेसे 
है, जो अपने पिताके कमाये हए धन-धान्य तथा प्रचुर 
भोग-विलासके साधनोके साथ जन्म ठेते है ओर लोकिक 
मङ्गलाचारमें ही इनका जन्म होता है । इसमें कोई संदेह नहीं 
कि मनुष्योको जो रोग होते हे, वे उनके कममोकि ही फल है; 
जैसे बहेलिये छोटे मृगोको कष्ट देते है, उसी प्रकार वे रोग 

ओर व्याधिं जीवोको पीड़ा देती रहती है । (भोग पूरा 
होनेपर) ओषधोंका संग्रह रखनेवाले चिकित्साकुाल वैद्य 
उन रोगोंका उसी प्रकार निवारण कर देते हे, जैसे वधिक 
मूर्गोको भगा देते हे । विप्रवर ! यह तो तुम भी देखते हो कि 

जिनके पास भोजनका भण्डार भरा पड़ा है, वे प्रायः 

संग्रहणीसे कष्ट पा रहे है, उसे खा नहीं सकते । दूसरी ओर, 

जिनकी भुजाओं बल है- जो स्वस्थ ओर राक्तिरात्गी हे, वे 


संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 


अन्नके अभावमें त्राहि" (त्राहि' कर रहे है; बड़ी कठिनतासे 
उनके पेटमें कुछ जा पाता हे । इस प्रकार यह संसार असहाय 
है ओर मोह-रोकमें डा हुआ है । क्कि अत्यन्त प्रबल 
प्रवाहमें पड़कर निरन्तर उसकी आधि-व्याधिरूपी प्रचण्ड 
तरङ्खोके थपेडे सह रहा है । यदि जीव फल भोगनेमें स्वतन्् 
होता, तो न कोई मरता ओर न बृढा होता । सभी मनचाही 
कामनाओंको प्राप्न कर लेते, अभ्रियकी प्राप्ति तो किसीको 
होती ही नहीं । देखा जा रहा है कि जगते सभी लोग सबसे 
ऊंचा होना चाहते हैँ ओर इसके लिये यथाराक्ति प्रयत्न भी 
करते हे, किंतु वेसा होता नहीं । बहुतसे मनुष्य एक ही नक्षत्र 
ओर लम्रमें उत्पन्न होते है, परंतु पृथक्‌-पृथक्‌ कर्मोका संग्रह 
होनेके कारण फलकी प्रा्निमें महान्‌ अन्तर हो जाता हे। 
कहंतक कहा जाय, नित्य अपने उपयोगमें आनेवाली वस्तुपर 
भी किसीका अधिकार नहीं हे । श्रुतिके अनुसार यह जीवात्मा 
सनातन है ओर सम्पूर्णं प्राणियोका दारीर नाडावान्‌ है। 
इारीरपर आघात करनेसे शारीरका तो नाडा हो जाता हे, किंतु 
अविनाी जीव नहीं मरता; वह कर्मबन्धनमें वधा हुआ फिर 
दूसरे शरीरम प्रविष्ट हो जाता हे ।'' 


=< 


जीवात्माकी नित्यता ओर पुण्य-पाप केकि रउुभाडुभ परिणाम 


कौशिक त्राह्मणने प्रश्च किया-हे कम्वित्ताओमिं श्रेष्ठ 
जीव सनातन कैसे है, इस विषयको मैं ठीक-ठीक समड्जना 
चाहता हं । 
धर्मव्याधने कला-देहका नाडा होनेपर जीवका नाडा नहीं 
होता । मूखं मनुष्य जो कहते हैँ कि जीव मरता है, सो उनका 
यह कथन मिथ्या हे । जीव तो इस दारीरको छोड़कर दूसरे 
ङारीरमें चला जाता हे । इारीरके पाचों तत््वोंका पृथक्‌-पृथक्‌ 
पाचों भूतोपिं मिल जाना ही उसका नाहा कहलाता हे । इस 
जगते मनुष्यके किये हुए कर्मोको दूसरा कोड नहीं भोगता; 
उसने जो कुछ कर्म किया हे, उसे वह स्वयं ही भोगेगा । किये 
हए कर्मका कभी नाडा नहीं होता। पवित्रात्मा मनुष्य 
पुण्यकर्मोका आचरण करते हँ ओर नीच पुरुष पापकमोपिं 
शरवृत्त होते है । वे कर्मं मनुष्यका अनुसरण करते हँ ओर उनसे 
श्रभावित होकर वह दूसरा जन्म लेता हे । 
ब्राह्मण बोल्र-जीव दूसरी योनिमें कैसे जन्म लेता हे 2 
पाप ओर पुण्यसे उसका सम्बन्ध किस प्रकार होता हे ? ओर 
पुण्यमयी तथा पापमयी योनि्योक्ी प्राप्ति उसे किस तरह 






(4 
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श्रकार इुभक्मकि अनुसार उत्तम योनियोमे ओर 
पाप-कमकि अनुसार अधम योनिर्योमें जन्म ग्रहण करता हे 
उसका मै संक्षेपसे वर्णन करता हूँ । केवल शुभकर्मोका 
संयोग होनेसे जीवको देवत्वकी प्राप्ति होती है, शुभ ओर 
अशुभ दोनोंका मिश्रण होनेपर वह मनुष्ययोनिमें जन्म लेता 
हे । मोहमें डालनेवाले तामस केकि आचरणसे पड्यु-पक्षी 
आदि योनियोपें जाना पड़ता है ओर पापी मनुष्य नरकमें 
पड़ता है । वह जन्म, मरण ओर वुद्धावस्थाके दुःखोसे सदा 
पीडित होता रहता है। अपने ही पापोके कारण उसे बारंबार 
संसारके छ्ेरा भोगने पडते है । कर्म-बन्धनमें बधे हुए जीव 
हजारों ्रकारकीः तिर्यग्योनियों ओर नरकोमें चक्र लगाया 
करते हँ । मत्युके पश्चात्‌ पापकर्मोपि दुःख प्राप्न होता है ओर 
उस दुःखका भोग,करनेके लिये ही वह जीव नीच जातिमें 
जन्म लेता हे । वहाँ फिर नये-नये बहूतसे पापकम कर बैठता 
हे, जिनके कारण कुपथ्य खा लेनेवाके रोगीकी तरह उसे पुनः 
नाना भ्रकारके कष्ट भोगने पडते हे । इस प्रकार यद्यपि वह 
निरन्तर दुःख उठाता रहता है, तथापि अपनेको दुःखी नहीं 
मानता, दुःखको ही सुख समञ्मने लगता है । जबतक बन्धने 
डालनेवाले कर्मोका भोग पूरा नहीं होता ओर नये-नये कर्म॑ 






वनपर्व ] 


बनते रहते हँ, तबतक अनेकों क्टोको सहन करता हआ वह 
चक्रकी तरह इस संसारमें चक्छर लगाता रहता हे। 

जब बन्धनकारक कमेकि भोग पूर्णं हो जाते हं ओर 
सत्कमेकि द्वारा उसमें शुद्धि भी आ जाती है, तब वह तप ओर 
योगका आरम्भ करता हे । अतः पुण्यकमेकि फलस्वरूप उसे 
उत्तम लोकोंकी प्राप्नि होती हे, जहाँ जाकर वह डोकमें नहीं 
पडता । पाप करनेवाले मनुष्यको पापकी आदत हो जाती हे, 
फिर उसके पापका अन्त नहीं होता । इसलिये पुण्य करनेके 
ल्यि ही प्रयत्न करना चाहिये, पापका तो त्याग ही उचित है । 
जो संस्कारसम्पन्न, जितेनद्धिय, पवित्र तथा मनपर काबू 
रखनेवाला है, उस बुद्धिमान्‌ पुरुषको दोनों ही लोकों 
सुखकीः प्राप्ति होती है । इसलिये प्रत्येक मनुष्यको चाहिये कि 
बह सत्पुरुषोके धर्मका पालन करे ओर रिष्टोके ही समान 
बरताव करे । संसारमें जिससे किसीको कष्ट न पर्हैचे, एेसी 
वृत्तिसे जीविका चलावे । अपने धर्मके अनुसार ही कर्म करे, 
जिससे कर्मोका संकर (मिश्रण) न होने पावे। बुद्धिमान्‌ 
पुरुष धर्मसे ही आनन्द मानता हे, धर्मका ही आश्रय ग्रहण 
करता हे ओर धर्मसे कमाये हए धनके द्वारा धर्मका ही मूल 
सींचता हे। इस प्रकार वह धर्मात्मा होता हे, उसका चित्त 


इन्दरियकि असंयमसे हानि ओर संयमसे लाभ 
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स्वच्छ एवं प्रसन्न हो जाता है । तथा मित्रजनोसि संतुष्ट होकर 
वह इस लोक ओर परलोकमें भी आनन्दित होता है । धर्मात्मा 
पुरुष ₹उाब्द, स्पर्शा, रूप, रस ओर गन्ध-सभी प्रकारके 
विषय-सुख तथा श्रभुत्व प्राप्न करता है। यह स्थिति उसके 
धर्मका ही फल माना जाता है । धमम्कि फलरूपसे सांसारिक 
सुखोको पाकर जिसे तृप्चि या संतोष नहीं होता, वह 
ज्ञानदृष्टिके कारण वैराग्यको प्राप्त होता हे । बुद्धिके नेत्रसे 
देखनेवाला मनुष्य रागद्वेष आदि दोषोसे युक्त नहीं होता । वह 
विरक्त तो पूर्ण हो जाता है, पर धर्मका परित्याग नहीं करता । 
सम्पूर्णं जगत्क्रो नाडावान्‌ समञ्ञकर वह सबको ही त्यागनेका 
प्रयत्न करता दहै, तत्पश्चात्‌ प्रारब्धके भरोसे न बैठकर वह 
उचित उपायसे मुक्तके लिये उद्योग करता है। इस प्रकार 
वैराग्यको प्राप्न होकर वह पापकर्मोका परित्याग करता हे, 
फिर धार्मिक होकर अन्तमें मोक्ष प्राप्त कर केता हे । जीवके 
कल्याणका साधन है तप; ओर तपका मू हे इाम ओर 
दम-मन ओर इन््ियोपर विजय प्राप्र करना । उस तपके 
द्वारा मनुष्य अपनी सभी मनोवाज्छित वस्तुओंको प्राप्त करता 
हे। इन्द्रियसंयम, सत्यभाषण ओर रशाम-दम-इनके द्वारा 
मनुष्य परमपद (मोक्ष) को भी प्राप्न कर लेता हे। 


नः 


इन्धियोके असंयमसे हानि ओर संयमसे लाभ 


ब्राह्मणने प्रश्र किया-- धर्मात्मन्‌ ! इन्ियां कोन-कोन हें 2 
उनका निग्रह किस प्रकार करना चाहिये ? निग्रहका फल 
क्या है? ओर उस फलकी प्राप्ति किस प्रकार होती है 2 

धर्मव्याध बोल्-इन्दियोद्वारा किसी-किसी विषयका 
ज्ञान प्राप्न करनेके लिये सबसे पहके मनुर्योका मन घवृत्त 
होता है । उसको जान लेनेपर मनका उसके प्रति राग या देष 
हो जाता है । जिसमें राग होता है, उसके लिये मनुष्य प्रयत 
करता है, उसे पानेके लिये फिर बड़े-बड़े कार्योका आरम्भ 
करता हे। ओर प्राप्न होनेपर अपने अभीष्ट विषयोंका बारम्बार 
सेवन करता रहता हे । अधिक सेवनसे उसमें राग उत्पन्न होता 
हे, उसके निमित्तसे दूसरोके साथ हेष हो जाता हे; फिर लोभ 
ओर मोह बढते है। इस प्रकार लोभसे..आक्रान्त ओर 

राग-दवेषसे पीडित मनुष्यकी बुद्धि धर्ममें नहीं लगती 1 अगर 
वह धर्मं करता भी हे तो कोरा बहानामात्र' होता है, उसकी 
ओटमें स्वार्थं छिपा रहता ह । व्याजसे धर्माचरण. करनेवाला 
मनुष्य वास्तवमें अर्थं चाहता है ओर धर्मके ब्याजसे जब 
अर्थकी सिद्धि होने लगती है, तो वह उसीमें रम्जाता है; फिर 
उस धनसे उसके हदयमें पाप करनेकी इच्छा जाग्रत्‌ होती हे । 


जव उसके मित्र ओर विद्धान्‌ पुरुष उसे उस कर्मसे रोकते हे, 
तो उसके समर्थनमें वह अासख्रीय उत्तर देते हए भी उसे 
वेदप्रतिपादित बताता हे । रागरूपी दोषके कारण उसके द्वारा 
तीन प्रकारके अधर्म होने लगते है-- (९) वह मनसे पापका 
चिन्तन करता है, (२) वाणीसे पापकी ही बात बोलता हे 
ओर (३) क्रियाद्वारा भी पापका ही आचरण करता हे। 
अधर्ममिं लग जानेपर उसके अच्छे गुण नष्ट हो जाते हें! 
अपने-जैसे स्वभाववाले पापियोसे उसकी मित्रता बढती हे। 
उस पापसे इस लोकमें तो दुःख होता ही हे, परलोकमें भी उसे 
बडी दुर्गति भोगनी पडती हे । इस प्रकार मनुष्य केसे पापात्मा 
होता हे, यह बात बतायी गयी । 

अब धर्मकी प्राप्ति केसे होती है, इसको सुनो । किसमें 
सुख है ओर किसमें दुःख-इसके विवेचनमें जो कुशल हे, 
वह अपनी तीक्ष्ण बुद्धिसे विषयसम्बन्धी दोषोको पहकते ही 
समञ्म लेता हे। इससे वह साधु-महात्माओंका सङ करने 
लगता हे । साधुसङ्खसे उसकी बुद्धि. धर्मे प्रवृत्त हो जाती है 1. 

विप्रवर ! पञ्चभूतोंसे बना हुआ यह सम्पूर्णं चराचर जगत्‌ 
ब्रहास्वरूप हे । ब्रह्मसे उत्कृष्ट कोई पद्‌ नहीं है । पांच भूत 
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ये है-आकारा, वायु, अचि, जल ओर पृथ्वी 1 शाब्द, स्पर्ा, 
रूप, रस ओर गन्ध- ये क्रमाः इनके विहोष गुण हैँ । पांच 
भ्रतोके अतिरिक्त छठा तत्व हे चेतना, इसीको मन कहते हे । 
सातं तत्तव हे बुद्धि ओर आठवांँ हे अहंकार । इनके सिवा 
पांच ज्ञनेन्दियां, जीवात्मा ओर सत्व, रज, तम- सब 
मिलकर सत्रह तत्वोका यह समूह अव्यक्त (मूल प्रकृतिका 
कार्य) कहलाता हे । पाँच ज्ञानेन्धियोके तथा मन ओर बुद्धिके 
जो व्यक्तं ओर अव्यक्तं विषय है, उनको सम्मिलित करनेसे 
यह समूह चोबीस तत््वोका माना जाता है; यह व्यक्त ओर 
अव्यक्त दोनों ही भ्रकारका तथा भोग्यरूपहै। 
पृथ्वीके पांच गुण ह-शब्द, स्यर्हा, रूप, रस ओर गन्ध । 
इनमें गन्धको छोड़कर रोष चार गुण जलके भी है । तेजके 
तीन गुण ह-शब्द, 
स्पर्श--दो ही गुण है ओर आकाडका शाब्द ही एक गुण है । 
ये पाँच भूत एक-दूसरेके बिना नहीं रह सकते, एकीभावको 
भ्राप्र होकर ही स्थूल रूपमे प्रकारित होते है । जिस समय 
चराचर भाणी तीव्र संकल्पके द्वारा अन्य देहकी भावना करते 
हे, उस समय कालके अधीन हो दूसरे शारीरमें प्रवे करते हे । 
पूर्व देहके विस्मरणको ही उनकी मृत्यु कहते है । इस प्रकार 
क्रमाः उनका आविर्भाव ओर तिरोभाव होता रहता है । 
देहके त्येक अगमं जो रक्त आदि धातु दिखायी देते है, ये 
पञ्चभूतोकि ही परिणाम हे । इनसे सारा चराचर जगत्‌ व्याप्त 
हे । बाह्य इन्दरियोंसे जिसका संसर्ग होता है, वह व्यक्त है; कितु 
जो विषय इन्दियग्राह्य नहीं है, केवल अनुमानसे ही जाना 
जाता हे, उसे अव्यक्त समञ्ञना चाहिये । 

" " अपने-अपने विषर्योंका अतिक्रमण न करके इाब्दादि 
विषयोंको ग्रहण करनेवाली इन इन्दियोको जब आत्मा अपने 
वहे करता है, उस समय मानो बह तपस्या करता है- 
इन्दरियनिग्रहद्वारा मानो आत्मतत्वके साक्षात्कारका प्रयत्न 
करता है । इससे आत्मदृष्टि प्राप्त हो जानेके कारण वह सम्पूर्ण 
लोकोें अपनेको व्याघ्र ओर अपनेमें सम्पूर्णं लोकोको स्थित 
देखता है । इस श्रकार परात्पर ब्रह्मको जाननेवाला ज्ञानी पुरुष 





स्पा ओर रूप । वायुके ₹ाब्द्‌ ओर 


है। सब अवस्थाओमे सब भूतोंको आत्मरूपसे देखनेवाठे 
उस ब्रह्मभूत ज्ञानीका कभी भी अश्ुभकमेसि संयोग नहीं 
होता । जो मायामय ्होको ल्ंध जाता हे, उस योगीको 


ल्ञेकवृत्तिके प्रकारक ज्ञानमाग्कि द्वारा परम पुरुषार्थं ` 


(मोक्ष) की प्राप्ति होती हे । बुद्धिमान्‌ ब्रह्मान वेदोके द्वारा मुक्त 
जीवको आदि-अन्तसे रहित, स्वयम्भू अविकारी, अनुपम 
तथा निराकार बताया हे। 

हे विप्र ! सबका मूल है तप ओर तप होता हे इन्दियोंका 


संयम करनेसे ही, ओर किसी भकार नहीं । स्वर्ग-नरक आदि 


जो कुछ भी हे, वह सब इन्धियां ही है । मनसहित इन्धियोको 
रोकना ही योगका अनुष्ठान हे । यही सम्पूर्णं तपस्याका मूल है 
ओर इन्दियोंको अधीन न रखना ही नरकका हेतु हे । इन्दियोका 
साथ देनेसे--उनके पीछे चलनेसे सभी तरहके दोष संघटित 


होते है ओर उन्हीको वामे कर लेनेसे सिद्धि घप्र होती है। ` 


अपने हारीरमें ही विद्यमान मनसहित छहों इन्ियोपर जो 
अधिकार प्राप्न कर लेता हे, बह जितेन्द्रिय पुरुष पापोमें ही नहीं 
लगता, फिर अन्थसि तो उसका संयोग हो ही केसे सकता 
हे ! पुरुषका यह डारीर ही रथ हे, आत्मा सारथि हे, इच्धियां 
घोडे हैँ । जैसे कुडाल सारथि घोडोको अपने वामे रखकर 
सुखपूर्वक यात्रा करता हे, उसी प्रकार सावधान पुरुष अपनी 
इन्दियोंको अधीन रखकर सुखपूर्वक जीवनयात्रा पूर्ण करता 
है । जो देहरूपी रथमें जुते हए मन एवं इन्द्रियरूपी छः बलवान्‌ 
घोडोंकी बागडोरक्ो ठीकसे सँभालता हे, वही उत्तम सारथि 
है । सड़कपर दोड़नेवाऱ घोडोकी तरह विषयोमे विचरनेवाली 
इन इन्धि्योको वरामं करनेके लिये धैर्यपूर्वक प्रयत्न करे 
धीरतापूर्वक उद्योग करनेवालेको अवरय ही उनपर विजय 
प्राप्न होती है । विषयोंकी ओर जानेवाली इन्द्रियोके पीछे यदि 
मनको भी लगा दिया जाय तो वह बुद्धिको उसी भांति हर लेता 
हे, जैसे नदीकी मञ्मधारमें चलती हं नावको वायुका ज्मोका 
डुबो देता हे । इन छः इद्दियोके विषयमे अज्ञानी पुरुष मोहवडा 
सुखकी भावना करते हे, फलकी सिद्धि मानते है । परंतु जो 
उनके दोर्षोका ¦अनुसंधान करनेवाला वीतराग पुरुष है, वह 
उनका निग्रह करके ध्यानका आनन्द उठाता हे । 


| 
। 
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धर्मव्याधकी अपने माता-पिताके प्रति भक्ति 


२२५. 


तीनों गुणोंका स्वरूप तथा ब्रह्य साक्षात्कारके उपाय 


मार्कण्डेयजी कहते है-इसके पश्चात्‌ कोरिक ब्राह्यणने 
, धर्मव्याधसे कहा, “अब मै सत्व, रज, तम-इन तीनों 
गुणोका स्वरूप जानना चाहता हू । मुञ्ञसे इनका यथावत्‌ 
वर्णन करो ।' | 
धर्मव्याध नोल्य-अच्छा, अब मै तीनों गुणोका 
पृथक्‌-पृथक्‌ स्वरूप बताता हू; सुनो । तीनों गुणोमें जो 
तमोगुण हे, वह मोह उपजानेवाला है; रजोगुण कममेमिं प्रवृत्त 
करनेवाला हे। परंतु सत्वगुण विरोष ज्ञानका प्रकारा 
फेलानेवाला दहै, इसलिये वह सबसे उत्तम माना गया हे । 
जिसमें अज्ञान अधिक है, जो मोहयग्रस्त ओर अचेत होकर 
दिन-रात नींद लेता रहता है, जिसकी इन्ियां वहामें नहीं रै, 
जो अविवेकी, क्रोधी ओर आलसी है-एेसे मनुष्यको 
तरमोगुणी समञ्जना चाहिये । जो प्रवृत्तिकी ही बात करनेवाला 
ओर विचाररील हे, दूसरोके दोष नहीं देखता, सदा कोई- 
न-कोडं काम करना चाहता हे, जिसमें विनयका अभाव ओर 
अभिमानकी अधिकता है, उसको रजोगुणी समञ्च । जिसके 
भीतर प्रकाडा (ज्ञान) अधिक है, जो धीर ओर निष्क्रिय है, 
दूसरोके दोष न देखनेवाला ओर जितेन्धिय है तथा जिसने 
क्रोधको त्याग दिया है, वह सात्विक पुरुष हे । 
मनुष्यको चाहिये कि हल्का. भोजन करे ओर 
अन्तःकरणको रुद्ध रखे । रातके पहले ओर पिके पहरमे 
सदा अपना मन आत्मचिन्तनमे लगावे। इस प्रकार जो सदा 
अपने हदयमें आत्मसाक्षात्कारका अभ्यास करता हे, वह 
प्रज्वलित दीपककी भोति अपने. मनःप्रदीपसे निराकार 
आत्माका दर्न (बोध) प्राप्त करके मुक्त हो जाता हे । सब 
तरहके उपायोंसे क्रोध ओर लोभकी वृत्तिर्योको दाना 
चाहिये । संसारमें यही तप है ओर यही भवसागरसे पार 
उतारनेवाल्ा सेतु है । तपको क्रोधसे, धर्मको ेषसे, विद्याको 


मान-अपमानसे ` ओर अपनेको श्रमादसे बचाना चाहिये । 

क्रूरताका अभावे (दया) सव्रसे बड़ा धर्म है, क्षमा सबसे 

प्रधान बल है, सत्यं ही सबसे उत्तम त्रत है ओर आत्माका ज्ञान 

ही सबसे उत्तम ज्ञान हे । सत्य बोलना सदा कल्याणकारी हे, 

सत्यमे ही ज्ञानकीः स्थिति है । जिससे भ्राणियोका अत्यन्त 

कल्याण हो, वही सबसे बढ़कर सत्य माना गया हे । जिसके 

कर्मं कामनाओंसे बधे हुए नहीं होते, जिसने अपना सब कुछ 

त्यागक्ी अग्रिमे हवन कर दिया हे, वही बुद्धिमान्‌ है ओर वही 
त्यागी हे । किसी प्राणीकी हिंसा न करे, सवमें मित्रभाव रखते 

हए विचरे । यह दुर्लभ मनुष्यजीवन पाकर किसीसे वैर न 
करे । कुछ भी संग्रह न रखना, सभी दशाओं संतुष्ट रहना, 

कामना ओर लोलुपताको त्याग देना-- यही सबसे उत्तम ज्ञान 
है ओर यही आत्मज्ञानका साधन हे । सब प्रकारके संग्रहका 
त्याग कर परलोक ओर इहलोकके भोगोंकी ओरसे सुदृढ 

वैराग्य धारण कर बुद्धिके द्वारा मन ओर इद्दियोका संयम 

करे । जो जितेन्द्रिय है, जिसका मनपर अधिकार हो गया हे 
ओर जो अजित पदको जीतनेकी इच्छा करता है, नित्य 
तपस्यामें लगे रहनेवाके उस मुनिको आसक्ति पैदा करनेवाले 
भोगोसे अलग-अनासक्त रहना चाहिये । जहो गुण भी 
अगुण हो जाते है, जो विषयोकी आसक्तिसे रहित है, जो 
एकमात्र नित्यसिद्धस्वरूप है तथा जिसकी पापिमें अज्ञानके 
सिवा ओर कोई व्यवधान नहीं है-जो अज्ञान दूर होनेषर 
अपनेसे अभिन्नरूपमें प्रकारित होता है, वही ब्रह्मका पद हे, 
वही असीम आनन्द है । जो मनुष्य सुख ओर दुःख दो्नोकी 
इच्छा त्याग देता है तथा जो अत्यन्त आसक्तिशुन्य हो जाता हे, 
वही ब्रह्मको प्राप्न होता है। विप्रवर 1! इस प्रकार इस 
विषयको मेने जैसा सुना ओर जाना है, सो सब आपको 
सुना दिया । 
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धर्मव्याधकी . अपने माता-पिताके प्रति भक्ति 
` मार्कण्डेयजी कहते है- युधिष्ठिर ! ‡ इस ` प्रकार जब | घरके भीतर पधारिये ओर मेरे पिता-माताका दन कीजिये । 


धर्मव्याधने मोक्षसाधक धर्मोका वर्णन किंयां तो कौशिक 





व्याधके एेसा कहनेपर ब्राह्मणने भीतर रवे किया, वहाँ 
ब्राह्मण अत्यन्त प्रसन्न होकर यों बोला, "तुमने मुञ्जसे जो कुछ | उन्हें एक बहत सुन्दर गृह दिखायी पड़ा, जिसमे चार कमरे थे, | 
कहा है, सब न्याययुक्त हे । मुद्रे तो एेसा जान पडता है, धर्मके | चूनेकी सफेदी की हं थी । उस घरकी खोभा देखते ही मन | 
विषयमे एेसी कोड बात नहीं हे जो तुमं ज्ञात न हो ।' मोह जाता था। एेसा जान पडता था मानो देवताओंका । 

धर्मव्याधने कहा- ब्राह्मणदेव } अब मेरा त्यक्ष धर्म भी | निवासस्थान हो । देवताओंकी सुन्दर ्रतिमाओंसे वह भवन ; 
चलकर देखिये, जिसकी बदोलत मुञ्चे यह सिद्धि मिली हे! । ओर भी सुशोभित हो रहा था। एक ओर सोनेके ल्यि 
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लिषछछोनोंसहित पलेग था, दूसरी ओर बैठनेके किये आसन 
रखे हए थे। वहाँ धूप ओर केसर आदिकी मीठी सुगंध फैल 
रही थी । ब्राह्मणने देखा एक बहुत सुन्दर आसनपर 
धर्मव्याधके पिता-माता भोजन करके प्रसन्न चित्तसे बेठे हुए 
है, उनके डारीरपर श्वेत वस्र रोभा पा रहे हैँ ओर पुष्य-चन्दन 
आदिसे उनकी पूजा की हुई हे । 

धर्मव्याधने पिता-माताको देखते ही उनके चरणोपर सिर 
रख दिया, पृथ्वीपर पड़कर साष्टाग प्रणाम किया । बूट 
माता-पिता बडे स््रेहसे बोले, “बेटा ! उठ, उठ; तू धर्मको 
व जानता है, धर्म ही सदा तेरी रक्षा करे । हम दोनों तेरी सेवासे 
तेरे शुद्ध भावसे बहुत प्रसन्न हे । तेरी आयु बड़ी हो । तूने उत्तम 
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। गति, तप, ज्ञान ओर श्रेष्ठ बुद्धि प्राप्न की है । बेटा ! तू सत्त्र 
। २, तूने नित्य नियमसे हमारा सत्कार- हमारा पूजन किया हे । 
हमको ही देवता सम्ा हे । द्विजोके समान इाम-दमका पालन 
किया है। मेरे पिताके पितामह ओर प्रपितामह आदि तथा हम 
दोनों भी तेरे इस सेवाभावसे बहत प्रसन्न ह । मन, वाणी 
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ओर इारीरसे कभी तू हमारी सेवा नहीं छोडता । अब 
भी तेरी बुद्धिमें हमारी सेवाके सिवा ओर कोई विचार 
नहीं हे । परश्ुरामजीने जिस प्रकार अपने वृद्ध माता-पिताकी 
सेवा की थी उसी भ्रकार-उससे भी बढ़कर तूने हमारी सेवा 
कीहे। 


तत्पश्चात्‌ व्याधे अपने माता-पिताको ब्राह्यणदेवताका 


परिचय दिया । उन्होने भी ब्राह्यणका स्वागत-सम्मान किया । 
ब्राह्यणने कृतज्ञता भ्रकट की ओर पूछा, "आप दोनों इस घरमें 


पुत्र ओर सेवकोंसहित सकुशल तो हें न ? आपका शारीर तो 
नीरोग है न 2" उन्होने कहा, 


आप यहाँ सकुहाक पर्है गये न ? रास्तेमेँ कोड कष्ट 
तो नहीं हुआ 2?" ब्राह्मणने कहा, “हाँ, मुञ्े कोड कष्ट 
नहीं हुआ ।' द: 

तदनन्तर व्याधने अपने पिता-माताकी ओर देखते हए कौशिक 
ब्राह्मणसे कहा--भगवन्‌ ! ये माता-पिता ही मेरे पधान देवता 
है । जो कुछ देवताओंके लिये करना चाहिये, बह सब में इन्हीं 
दोनोके लिये करता हूं । इनकी सेवामें मुञ्चे आलस्य नहीं 
होता । जैसे सारे संसारके लिये इन्द्र॒ आदि तैंतीस देवता 
पूजनीय हैँ, उसी प्रकार मेरे लिये ये बूढ़े माता-पिता पूज्य हे । 
द्विजलोग देवताओंके लिये जैसे नाना प्रकारके उपहार समर्पण 
करते हे, उसी प्रकार मैं भी इनके लिये करता हँ । ब्रह्मन्‌ ! ये 
माता-पिता ही मेरे सर्वश्रेष्ठ देवता हे, मे फएूल-फल ओर रल्नोसे 
इन्हीको संतुष्ट करता हं । जिन्हे विद्वान्‌ लोग अत्रि कहते हे, वे 
मेरेचत्ियेदही है। चारों वेद ओर यज्ञ भी मेरे लिये 
माता-पिता ही हैँ । इन्हीके लिये मेरे पुत्र, सत्री तथा मित्र हें। 
ये प्राण भी इन्हीकी सेवामें समर्पित हें । स्री-ब्योके साथ 
नित्य मैं इन्हीवी सेवा करता हँ । स्वयं ही उन्हे नहलाता ह 
चरण धोता हँ ओर स्वयं ही भोजन परोसकर जिमाता ह । मै 
जानता हू इन्हे क्या रुचता है ओर क्या नहीं । इसीलिये इनकी 
पसंदकी चीजें लाता हँ ओर जो इन्हें अच्छी नहीं लगती, वह 
चीज नहीं काता ।-इस भ्रकार आलस्य त्यागकर मेँ सदा इनकी 
सेवामें लगा रहता हू । 





“हां भगवन्‌ ! हमारे घरमे - 
तथा सेवकोके यहाँ भी सब कुराल है । आप अपना करे, 
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कोरिक ब्राह्मणको माता-पिताकी सेवाके लिये उपदेश ओर कौरिकका जाना 


मार्कष्डेयजी कहते है- इस प्रकार धर्मात्मा व्याधने 
ब्राह्मणको अपने माता-पिताका दर्न करानेके पश्चात्‌ कहा, 
(ब्राह्मण ! माता-पिताकी सेवां ही मेरी तपस्या है, इस तपका 
बल देखिये । इसीके प्रभावसे मुञ्चे दिव्य दृष्टि प्राप्न हो गयी है, 
जिससे में यह जान गया कि आप उस पतिव्रता ख्रीके कहनेसे 
यहाँ आये हें । जिस सतीने आपको यहाँ भेजा हे, वह अपने 


* . पातित्रत्यके प्रभावसे वास्तवमें ये सभी लाते जानती हे । अब 


मै आपके हितके लिये कुछ बातें बताता हँ, सुनिये । आपने 


. वेदोका स्वाध्याय करनेके लिये पिता-माताको आज्ञा लिये 
` बिना गृहत्याग किया हे, इससे उन दोनोंका तिरस्कार हुआ हे 


` ओर यह आपके लिये अत्यन्त अनुचित कार्य है । आपके 
डोकसे वे दोनों बृढे माता-पिता अन्धे हो गये है; जाइये, उन्हं 
प्रसन्न कीजिये । एेसा करनेसे आपका धर्म नष्ट नहीं होगा । 
आप तपस्वी महात्मा ओर धर्मानुरागी है । कितु माता-पिताकी 
सेवाके विना ये सब व्यर्थ हें । आप हीघ्र ही जाकर उन्हें प्रसन्न 
कीजिये । मेरी बातमें विश्वास कीजिये, यह मैने आपके 
हितकी बात कही हे । में इससे बढकर ओर कोई धर्म नहीं 
समञ्मता ।' 
ब्राह्मण बोत्रा--धर्मात्मन्‌ ! यह मेरा बड़ा सौभाग्य धा, 
जो में यहाँ आया ओर तुम्हारा सत्सङ्ग प्राप्त हुआ । तुम्हारे 
समान धर्मका तत्त्व समञ्ञानेवाठे लोग इस संसारमें दुलभ हे । 
प्रथम तो हजारों मनुष्योमें कोई विरला ही एेसा है, जो धर्मका 
तत्व जानता हो; पर वह भी प्रायः मिलता नहीं । तुम्हारा 
कल्याण हो, आज मेँ तुमपर तुम्हारे सत्यके कारण बहूत 
प्रसन्न हं । जैसे स्वरगसे भ्रष्ट हुए राजा ययातिको उनके दौहित्रोने 
बचाया था, उसी प्रकार तुम-जेसे संतने आज मेरा नरकसे 
उद्धार किया हे। अब मै तुम्हारे कहनेके अनुसार 
माता-पिताकी सेवा करूगा । जिसका अन्तःकरण रद्ध नहीं 
हे, वह धर्म-अधर्मका निर्णय नहीं कर सकता । आश्चर्य है कि 


जातिके मनुष्यमें भी विद्यमान हे । मेँ तुमको दद्र नहीं मानता, 
किसी प्रबल प्रारब्धके कारण तुम्हारा शुद्रयोनिमें जन्म हो 
गया हे । 

ब्राह्मणके पूछनेपर व्याधने बताया कि “में पूर्व-जन्ममे 
वेदवेत्ता ब्राह्मण था; सङ्गदोषसे मेरे द्वारा कुछ एेसा कर्म बन 
गया, जिससे मुञ्चे ऋषिका राप प्राप्न हुआ । उसी डापसे मुञ्चे 
शुद्रजातिमें व्याध होना पडा हे ।' 

ब्राह्मणने कहा--्ु्र होनेपर भी मेँ तुम्हें ब्राह्मण ही मानता 
हू। जो ब्राह्मण होकर भी पापी, दम्भी ओर असन्मार्गपर 
चलनेवाला हे, वह शद्रके ही समान हे । इसके विपरीत जो 
शुद्र होकर भी ङाम, दम, सत्य तथा धर्मका सदा पालन करता 
हे, उसे मेँ ब्राह्मण ही मानता ह, क्योकि मनुष्य सदाचारसे ही 
ब्राह्मण होता हे । तुम ज्ञानवान्‌ हो, बुद्धिमान्‌ हो, तुम्हारी बुद्धि 
विशाल हे, तुम धर्मकि दत्तको जानते हो ओर ज्ञानानन्दसे तृप्र 
रहते हो; इसलिये कृतार्थ हो । अब मेँ जानेके लिये तुम्हारी 
अनुमति चाहता हू । तुम्हारा कल्याण हो ओर धर्म सदा तुम्हारी 
रक्षा करे। 

मार्कण्डेयजी कहते हे-त्राह्मणकी बात सुनकर धर्मात्मा 
व्याधने हाथ जोड़कर कहा, "बहुत अच्छा, अब आप पधार ।' 
ब्राह्यणने धर्मव्याधकी प्रदक्षिणा की ओर वहसे चल दिया । 
घर जाकर उसने माता-पिताकी पूर्ण सेवा की ओर बृढ 
माँ-बापने प्रसन्न होकर उसकी बड़ी सराहना की । युधिष्ठिर 
तुमने जो प्रश्च किया था, उसके अनुसार मेने पतित्रता खी 
ओर ब्राह्मणका महत्व सुनाया तथा धर्मव्याधने जो 
माता-पिताकी सेवाकी महिमा की थी, वह भी सुना दी। 

युधिष्ठिर बोठे- मुनिवर } आपने धर्मके विषयमे यह 
बहूत ही अदभुत उपाख्यान सुनाया हे । इसे सुनकर इतना 
सुख मिला हे कि बहुत-सा समय भी एक क्षणके समान बीत 
गया । आपसे यह धर्मकी कथा सुनते-सुनते मुञ्चे तुपि ही नहीं 
हो रही हे। 





यह सनातनधर्म, जिसका तत्व समञ्चना कठिन है, श्र 
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आत््तनादका शब्द पड़ा। वह बार-बार चिल्लाती 
थी- “अरे ! कोड पुरुष दोडो ! मेरी रक्षा करो !' इन्द्रने 
उसका विलाप सुनकर कहा, "भीरु ! तू डर मत, अब तेरे 








लिये भयकी कोड बात नहीं है ।' फिर उसके पास पर्हैचकर 
| देखा कि उसके सामने हाथमे गदा लिये केरी दैत्य खडा हे । 
। तब उस कन्याका हाथ पकड़कर इन्द्रने कहा, †रे नीच कर्म॑ 
| करनेवाले ! तू किस प्रकार इस कन्याका हरण करना चाहता 
| है 2 याद रख, मै वच्रधर इन्र ह| अब तू इसका पिण्ड छोड़ 
 (§| दे, तब केडी बोला, “अरे इन्द्र ! तू ही इसे छोड़ दे; इसे तो 
| ॥ मै वरण कर चुका ह। ेसा करनेपर ही तू जीता-जागता 
अपनी पुरीम लोट सकता हे ।' 
एेसा कहकर केडीने इन्दरपर अपनी गदा छोड़ी । किंतु 
इन्दरने अपने वञ्नद्वारा उसे बीचहीमें काट डाला । फिर केडीने 
अत्यन्त क्रुद्ध होकर इन्द्रपर एक पहाडकी चान फक । 
अपनी ओर आते देख इन्द्रने उसे भी टुकडे-दुकडे करके 
पृथ्वीपर गिरा दिया । गिरते समय उससे केड्चीको ही चोट 
लगी। उस चोटसे घबराकर वह उस कन्याक्तो छोडकर 
भरागा। केदीके भाग जानेपर इन्द्रने उस्र कन्यासे पृछा, 
“सुमुखि ! तुम करन ह्ये 2 किसकी पुत्री हो ? ओर यहं 
तुम्हारा क्या काम हे 2 
६८ कन्याने कहा-“इनदर ! यैं प्रजापतिकी पुत्री है, मेरा नाम 
देवसेना दै। दैत्यसेना मेरी बहिन है, उसे यह केशी पहले ले 
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जा चुका हे। हम दोनों बहनें भ्रजापतिकी आज्ञा लेकर 
साथ-साथ खेलनेके लिये इस मानस पर्वतपर आया करती 
थीं ओर यह केड्ी दैत्य नित्यप्रति हमें अपने साथ चलनेके 
लिये कहा करता था; किंतु देत्यसेनाका तो इसपर प्रेम था, 
में इसे नहीं चाहती थी । इसक्ियि उसे तो यह के गया, ये 
आपके बल-पराक्रमसे बच गयी । अब तुम जिस दुर्जय 
वीरको निश्चित करोगे, उसीको में अपना पति बनाना चाहती 
हु ।' इनद्रने कहा, “मेरी माता दक्षपुत्री अदिति है, इसलिये तू 
मेरी मोसेरी बहिन होती है । अच्छा, बता तेरे पतिका कैसा 
बल होना चाहिये ।' कन्या बोली, "जो देवता, दानव, यक्ष, 
किन्नर, नाग, राक्षस ओर दुष्ट देत्योको जीतनेवाला, महान्‌ 
पराक्रमी ओर अव्यन्त बलवान्‌ हो तथा जो तुम्हारे साथ 
मिलकर सभी प्राणियोपर विजय प्राप्न कर ले, वह ब्रह्मनिष्ठ 
ओर कीर्तिकी वृद्धि करनेवाला पुरुष ही मेरा पति होना 
चाहिये ।' 

मार्कष्डेयजी बोठे-राजन्‌ ! उस कन्याक्ती बात सुनकर 
इन्द्रको नडा खेद हुआ ओर उन्होने सोचा कि जेसा यह कहती 
हे, वेसा तो कोई वर इसके लये दिखायी नहीं देता । फिर वे 
उसे साथ ले ब्रह्मलोकमें पितामह ब्रह्माजीके पास गये ओर 
उनसे कहा, 'भगवन्‌ ! आप इस कन्याके लिये कोई सदगुणी 
ओर शूरवीर पति बताइये ।' ब्रह्माजीने कलहा, “इसके लिये 
जिस प्रकार तुमने विचार किया हे, वही बात मेने भी सोची 
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हे । अधिके द्वारा एक महान्‌ पराक्रमी बालक होगा । वह इस 
कन्याका पति होगा ओर तुम्हारे सेनाध्यक्षका काम करेगा ।' 
ब्रह्माजीकी यह बात सुनकर इन्द्रने उन्हे प्रणाम किया ओर 
उस कन्याको साथ लेकर जहोँ वसिष्ठादि प्रधान-प्रधान ब्रह्मर्षिं 
ओर देवर्षिं थे, वहाँ गये । उन दिनों वे महर्षिगण जो यज्ञ कर रहे 
थे, उसमें देवताल्ोग आ-आकर अपने भाग ग्रहण करते थे, 
ऋषियोके आवाहन करनेपर अग्निदेव भी वहाँ आये ओर 
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उनकी मन््रोच्चारणपूर्वक दी हुं बलियोंको ग्रहण करके भिन्न- | द प 1] ८ = , ३ ज्ज र 

| | 4 । उ स = लः 
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देखकर अभिदेवकी इन्दियाँ चञ्चल हो गयीं ओर वे बहुत (0 (0) । 56 ९ < सू 
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कामाप्निको शान्त करनेका उन्हे कोई अवसर मिलना सम्भव | {< £ == # | ( ¦ 
नहीं था, क्योकि ऋषिपन्नियां बड़ी पतित्रता ओर शुद्ध हदय- | {4 (न ¬ .. 


वाली थीं । इसलिये अध्रिदेवका हदय बहुत संतप्न होने लगा 
ओर वे निरादा होकर शारीर त्यागनेके विचारसे वनमें चले गये । 
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जब अिकी पत्नी स्वाहाको मालूम हज कि वे| (ण (9 
ऋषिपल्नियोपर मोहित 9 वनयं , (| ॥॥ 1 8, | | 
ऋषिपन्निर्योपर मोहित होनेसे कामसंतप्त होकर वनमें चले गये ५ | 1 ^ , , ध (] | 
है तो उसने विचार किया कि "मे ही ऋषिपन्नियोका रूप | ^~ ‹॥॥ 0 ॥॥ ६ १॥ | 


धारण करके उन्हें अपनेमें आसक्त करूगी । इससे उनका तो 
मेरे ऊपर भरेम बढ जायगा ओर मेरी कामवासनाकी तृप्ति 
होगी ।' यह सोचकर स्वाहाने पहले महर्षिं अद्धिराकी पलरी 
रूप-गुणरीकवती रिवाका. रूप धारण किया ओर अि- 
देवके पास जाकर कहने लगी, "अभिद्र ! में कामाभिसे 
जली जा रही हू. इसलिये तुम मेरी इच्छा पूर्णं करो । यदि तुम 
ठेसा नहीं करोगे तो मेरे प्राण नहीं बच सकते । भें महर्षिं 
अङ्किराकी भार्यां शिवा हूँ।' तब अग्निने बहूत प्रसन्न होकर 
उसके साथ समागम किया । स्वाहाने उनके वीर्यको अपने 
हाथपर के लिया ओर उसे एक सोनेके कुण्डमें रख दिया । 
इसी प्रकार स्वाहाने सप्र्षियोेसे प्त्येककी पल्नीका रूप 
धारण करके अकी काम-शान्ति की । कितु अरुन्धतीके 
तप ओर पातित्रत्यके प्रभावसे वह उसका रूप धारण नहीं कर 
सकी । इस प्रकार कामतप्ता स्वाहाने भ्रतिपदाके दिन छः बार 
अभरिके वीर्यको उसी सुवर्णके कुण्डम रखा । उससे एक 
ऋषिपूजित बालक उत्पन्न हुआ । स्खलित वीर्यसे उत्पन्न 
होनेके कारण उसका नाम ‹स्कन्द हुआ । उसके छः सिर, 
बारह कान, बारह नेत्र, बारहं भुजा तथा एक ग्रीवा ओर 
एक पेट था । वह द्वितीयाको अभिव्यक्त हुआ, तृतीयाको 
शियु रहा ओर चतुर्थीको अद्ख-प्रत्यङ्गसे सम्पन्न हो गया । 
जिस भ्रकार उदित होता हुआ सूर्यं अरूपव्णं बाद्लमें 
सुशोभित हो, उसी प्रकार विद्युतयुक्त अरुण मेघसे धिरा हआ 
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वह बालक जान पडता था । फिर त्रिपुरविनाङाक महादेवजीने 
दैत्योंका संहार करनेवाला जो विहा ओर रोमाञ्चकारी धनुष 
रख छोड़ा था, उसे स्कन्दजीने उठा लिया ओर अपने भीषण 
सिंहनादसे तीनों लोकोके चराचर जीवोंको संज्ञाशुन्य-सा कर 
दिया। उनकी उस महामेधके समान भ्यकर गर्जनाको 
सुनकर बहुतसे प्राणी पृथ्वीपर गिर॒ गये। उस समय 
जिन-जिन धाणि्योने उनकी इारण ली, उन्हें उनका पार्षद्‌ कहा 
जाता हे । उन सबको महाबाहू स्वामिकार्तिकेयने सान्त्वना दी । 
फिर उन्होने श्चेतपर्वतके ऊपर खड़े होकर हिमालयके पुत्र 
क्रौञ्चपर्वतको बा्णोसे बींध दिया 1 उसी छिद्रमें होकर हंस 
ओर गृध्र पक्षी आज भी मेरुपर्वतपर जाते हे । कार््तिकेयजीके 
वाणोंसे विद्ध होकर क्रोञ्चपर्वत अत्यन्त आर्तनाद करता हू 
गिर पड़ा । उसके गिरनेपर दूसरे पर्वत भी बड़ा चीत्कार करने 
लगे । उन अत्यन्त आत्तं पर्वतोंका वह चीत्कार-शब्द सुनकर 
भी महाबली कार्तिकेयजी विचलित नहीं हए । बल्कि एक 
हाक्ति हाथमे लेकर सिंहनाद करने लगे । जब उन्होने उस 
इाक्तिको छोड़ा तो उसने बडे वेगसे श्ेतगिरिके एक विज्ञा 
शिखरको फोड़ डाला । उनकी मारसे विदीर्ण हआ वह 
शचेतपर्वत डरकर दूसरे पहाड़ोके सहित पृथ्वीको छोडकर 
आकारामें उड़ गया । तब पृथ्वी भी भयभीत होकर जहाँ 
तहँसे फट गयी, कितु व्याकुल होकर कात्तिकेयजीके पास. 
जानेपर वह फिर बलवती हो गयी । पर्वतोनि भी उनके . 
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चरणोमें सिर ज्जुकाया ओर वे फिर पृथ्वीपर आ गये । तबसे 
शुङ्कपक्षकी पञ्चमीके दिन लोग उनका पूजन करने लगे । 
इधर, जब सप्तर्षियोंको उस महान्‌ तेजस्वी पुत्रके उत्पन्न 
होनेका समाचार मालूम हआ तो उन्होने अरुन्धतीके सिवा 
ओर सब पल्ि्योको त्याग दिवा । किंतु स्वाहाने सप्तर्षियोंसे 
बार-बार कहा कि “मेँ अच्छी तरह जानती हँ यह मेरा पुत्र है; 
आपलोग जैसा समञ्जते हे, वैसी बात नहीं हे विश्चामित्रजीने 
जब अभ्रिदेवको कामातुर देखा था तो वे भी सप्तर्षियोंकी इष्टि 
करके गुप्तरूपसे उनके पीछे चले गये थे । इसलिये उन्हें सब 
बरातोँका ठीक-ठीक पता था । उन्होने भी सप्तर्षियोंसे कहा कि 
"इसमें आपलोगोकी पननियोंका अपराध नहीं हे ।' किंतु उनसे 
सब बातें यथावत्‌ सुनकर भी उन्होने अपनी पलियोंको त्याग 
ही दिया । 
जब देवताओने स्कन्दके बल-पराक्रमकी बातें सुनी तो 
उन्होने आपसे मिलकर इन्द्रसे कहा, "देवराज ! स्कन्दका 
बल असह्य है, आप उसे तुरंत मार डालिये । यदि आप एेसा 
नहीं करेगे तो वही देवताओंका राजा बन बेठेगा ।' इन्द्रको 
यद्यपि अपनी विजयमें संदेह था, तो भी उन्होने एेरावतपर 
चद्कर सब देवता्ओंको साथ ठे स्कन्दपर धावा बोर दिया । 
(4 पर्हैचकर इन्द्र तथा समस्त देवताओंने भीषण सिंहनाद 
क्रया । उस डाब्दको सुनकर कार्तिकेयजीने भी समुद्रके 
समान बड़ी भारी गर्जना की । उस महान्‌ शब्दसे देवताओंकी 
सेना अचेत-सी हो गयी ओर उसमे खलबलाये हए समुद्रके 
समान सनसनी फेल गयी । देवताओंको अपना वध करनेके 
लिये आया देख अ्िकुमार कार्तिकेयने कुपित होकर अपने 
मुखसे अभ्रिकी धधकती हं ज्वाला छोडी । वे लपे 
पृथ्वीपर भयसे कोपती हृं देवसेनाको जलाने लगीं । इससे 
` देवताओकि मस्तक, इारीर, आयुध ओर वाहन जलने लगे 
तथा वे तितर-बितर हो जानेसे छिन्न-भिन्न तारागणके समान 
परतीत होने लगे । इस भकार जल-भुन जानेसे उन्होने इन्द्रको 
(1{ छोड़कर अत्रिपुत्र स्कन्दकी ही इरण ली । तब उन्हे कुछ 
(| चैन पिला। 
({ | देवताओकि त्याग देनेपर इन््रने स्कन्दपर वच्र छोड़ा । उस 
1 = च्रे उनके दाहिने अङ्गपर चोट की । उससे उनके अङ्गमेसे 
{| एक ओर पुरुष प्रकट हुआ । वह युवावस्थाका था तथा 
|  सोनेका नेका कवच, क्ति ओर दिव्य कुण्डल धारण किये था । 
स्कन्दके अङ्गे वज्रका प्रवेदा होनेसे उत्पन्न होनेके कारण वह 
- " नामसे भ्रसिद्ध हआ । इस प्रकार श्रलयाभ्रिके 


४; 
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दूसरे पुरुषको उत्यन्न हुआ देखकर इन्द्रको 
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ली । साधु स्कन्दने सेनाके सहित इन्द्रको अभय-दान दिया । 
तब देवतालोग अत्यन्त प्रसन्न होकर बाजे बजाने लगे । 
` उस समय ऋषियोने उनसे कहा-"देवश्रष्ठ }` तुम्हारा 
कल्याण हो, तुम सम्पूर्णं लोकोंका मङ्गल करो । अभी तुम्हे 
उत्पन्न हुए छः रात्रिया ही बीती हैँ; फिर भी तुमने सारे 
लोकोंको अपने कावू्मे कर लिया है ओर फिर 'तुम्हीने इन्हं 
अभय भी दिया हे। अतः अब तुम्हीं इन्द्र॒ बनकर तीनां 
लोकोंको निर्भय कर दो।' स्वामिकार्तिकेयने पूषा, 
“मुनिगण ! यह इन्द्र त्रिलोकीका क्या काम करता है ओर 
किस प्रकार यह देवताओंकी रक्षा करता है ?" ऋषियोनि 
कहा, इन्द्र समस्त प्राणियोंको बल, तेज, प्रजा ओर सुख 
प्रदान करता हे तथा प्रसन्न होनेपर वह सब प्रकारकी इच्छार्पँ 
पूरी कर देता है। वह दुराचारियोंका संहार करता हे, 
सदाचारि्योकी रक्षा करता है तथा प्राणियोके प्रत्येक कार्यमें 
उनका अनुरासन करता हे । जब सूर्य नहीं रहता तो वही सूर्यं 
हो जाता है ओर चन्द्रमाके अभावमें वही चन्द्रमा होकर 
चमकता है । इसी प्रकार वही भिन्न-भिन्न कारणोंसे अनि, 
वायु, पृथ्वी ओर जल बन जाता हे । ये ही सब काम इन्द्रको 
करने पडते हे, क्योकि इन्द्रम बड़ा बल होता है । वीरवर ! तुम 
भरी बड़ ही बलवान्‌ हो, इसलिये तुम्हीं हमारे इन्द्र बन जाओ ।' 
तब इन्द्रने भी कहा, "महाबाहो ! तुम इन्द्र बनकर हम सबको 
सुखी करो । तुम वास्तवमे इस पदके योग्य हो, इसलिये आज 
ही अपना अर्भिषेक कराओ ।' स्कन्दने कहा, "राक्र ! आप 
ही निश्चिन्त होकर त्रिलोकीका शासन करं । में तो आपका 
सेवक हँ, मुञ्चे इन्द्रपदकी इच्छा नहीं हे ।' इन्दर बोले, "वीर ! 
तुम्हारा बल अदभुत हे, तुम्हारे पराक्रमसे चकित हुए प्राणी 
मुञ्भे गिरी हृं दृष्टिसे देखेगे । यही नहीं, वे हमारे बीचमें भेद्‌ 
डालनेका भी भयत्न करेगे । इस प्रकार मतभेद हो जानेसे मेरी 
ओर तुम्हारी लडाई ठनेगी ओर जैसी मेरी धारणा दै, उसमें 
विजय तुम्हारी ही होगी । इसलिये तुम्हीं इन्द्र बन जाओ, इस 
विषयमे कोटं सोच-विचार मत करो ।' स्कन्दने कहा, 'हाक्र ! 


इस त्रिलोकीके ओर मेरे भी आप ही राजा है; किये, ये 


आपकी किस आज्ञाका पालन कर 2" इन्द्र बोकते "अच्छा, 
तुम्हारे कहनेसे इन्द्र तो मेँ बना रर्हूगा; किंतु यदि सचमुच तुम 
मेरी आज्ञा मानना चाहते हो तो सुनो । तुम देवसेनापतिके 
पदपर अपना अभिषेक करा लो ।' स्कन्दने कहा, 'ठीक हे; 
दानवोकि विना, देवताओंकी अर्थसिद्धि तथा गो ओर 
ब्राह्मणोके हितके लिये आप सेनापतिके पदपर मेरा अभिषेक 
भ्रसन्नतासे कर दीजिये ।' 


 मार्कण्डेयजी कहते है--स्कन्दके इस प्रकार कहनेपर इन्द्रने 





| ` =" 9 "ना का 


वनपर्व ] श्रीकार्तिकेयजीके कुछ उदार कर्म ओर उनके नाम २३१ 








समस्त देवताओंकि संहित उन्हे देवताओंका सेनापति बना | : 
दिया । उस समय महर्षियोंसे पूजित होकर वे बड़ ही सुशोभित | [= 
हुए 1 उनके मस्तकपर सुवर्णका छत्र लगाया गया । इतनेहीमे | 1 

वहाँ पार्वतीजीके सहित भगवान्‌ शंकर पधारे । उन्होने स्वयं ही | [= 
विश्चकर्माक्की बनायी हई एक माला उनके गलेमें पहना दी । ॥ 
अभिदेवने एक मुर्ग दिया । उसकी काला्थिके समान लाल 








रंगक्की ध्वजा सर्वदा उनके रथपर फहराया करती हे । जो समस्त 
्राणियोंकी चेष्टा, प्रभा, शान्ति ओर बल हे तथा देवताओंक्ी 


विजयको बढानेवाली है, बह राक्ति स्वयं ही उनके आगे आक्र 


उपस्थित हो गयी । फिर उनके ङारीरमें जन्मके साथ उत्यन्न हुए 


कवचने प्रवे किया । वह युद्ध करनेके समय स्वयं ही प्रकट 
हो जाता है । ₹दाक्ति, धर्म, बल, तेज, कान्ति, सत्य, उन्नति, 


ब्रह्मण्यता, असम्मोह, भक्तोंकी रक्षा, ात्ुओंका संहार ओर |1| भू | 
लोकोंकी रक्षा करना-- ये सब गुण स्कन्दमें जन्मतः ही हे । इस ५. 


म्रकार सभी देवगणोने उन्हे अपना सेनापति बना लिया । 


इसके पश्चात्‌ कार्तिकेयजीके आगे सहस्रो देवसेना = 


उपस्थित हुई ओर कहने लगीं कि “आप हमारे पति हें ।' तब 
उन्होने उन सभीको स्वीकार किया ओर उनसे सम्मानित हो उन 
सभीको सान्त्वना दी । फिर इन््रको केशीके हाथसे दछुटायी हू 
देवसेनाका स्मरण हो आया ओर वे सोचने लगे, "इसमें संदेह 
नहीं इन्हें ही ब्रह्माजीने देवसेनाका पति नियत किया हे ।' अतः 
वे वख्रालङ्कारोसे सुसज्ित कर उसे स्कन्दके पास लाये ओर 
उनसे कहा, "देवश्रेष्ठ॒ ! ब्रह्माजीने आपके जन्पसे पहले ही इसे 


आपकी पत्री निश्चित कर दिया हे, इसलिये आप विधिवत्‌ 
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मन्त्रोद्चारणपूर्वक इसका पाणिग्रहण कीजिये ।' तन स्कन्दने 
विधिपूर्वक उसका पाणिग्रहण किया । उस समय मन््नवेत्ता 
बृहस्पतिजीने मन््रोद्चारण ओर हदनादि किया 1 इस भकार 
देवसेना कार्तिकेयजीकी पटरानी होकर प्रसिद्ध हुड । उसीको 
ब्राह्मणलोग षष्ठी, लक्ष्मी, आशा, सुखप्रदा, सिनीवाली, कुहू, 
सदवृत्ति ओर अपराजिता भी कहते हे । 





=== 


श्रीकार्तिकेयजीके कुछ उदार कर्मं ओर उनके नाम 


मार्कण्डेयजी कहते है- राजन्‌ ! कार्तिकियको श्रीसम्पन्न 
ओर देवताओंका सेनापति हुआ देख सप्तर्षियोकी छः पल्नियांँ 
उनके पास आयीं । वे धर्मयुक्ता ओर तब्रतह्लीला थीं, फिर भी 
ऋषियोने उन्हें त्याग दिया था। उन्होने देवसेनाके स्वामी 
भगवान्‌ कार्तिकेयसे कहा, बेटा ! हमारे देवतुल्य पति्योनि 
अकारण ही हमारा त्याग कर दिया है, इसलिये हम 
पुण्यलोकसे च्युत हो गयी हे । उन्हे किसीने यह समज्ञा दिया 
है कि हमसे ही तुम्हारा जन्म हआ है । अतः हमारी सच्ची बात 
सुनकर तुम हमारी रक्षा करो । तुम्हारी कृषासे हमें अक्षय 
स्वर्गकी प्राप्ति हो सकती है । इसके सिवा हम तुम्हें अपना पुत्र 
भी बनाना चाहती हें ।' स्कन्दने कहा, “निर्दोष देवियो ! आप 
मेरी माता है ओर मै आपका पुत्र हं । इसके सिवा आपकी 
यदि कोई ओर इच्छा हो तो वह भी पूणं हो जायगी ।' 


जब कार्तिकेयजीने अपनी माताओंक्छा इस ग्रकार भिय 
किया तो स्वाहाने भी उनसे कहा, "तुम मेरे ओरस पुत्र हो । यें 
चाहती हू कि तुम मेरा एक अत्यन्त दुर्लभ प्रिय क्छार्य करो ।' 
तब स्कन्दने उससे कहा, “तुम्हारी क्या इच्छा है ?' स्वाहा 
बोली, "मैं दक्षप्रजापतिकी लाडली कन्या हू । बचपनसे ही 
अथिदेवपर मेरा अनुराग है। कितु अथिको पूर्णतया मेरे 
प्रमका पता नहीं हे । में निरन्तर उन्ींके साथ रहना चाहती ह ।' 
तब स्कन्दने कहा, ब्राह्मणोके हव्य-कव्यादि जो भी पदार्थं 
मन््रोसे शुद्ध किये हुए होगे, उन्हँ वे 'स्वाहा' एेसा कहकर ही 
अभ्िमे हवन करेगे । कल्याणी ! इस प्रकार अिदेव सर्वदा 
तुम्हारे साथ ही रहेगे 1' 

स्कन्दने एेसा कहकर फिर स्वाहाका पूजन किया 1 इससे 
उसे बड़ा संतोष हआ ओर फिर अभिसे संयुक्त हो उसने 
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स्कन्दका पूजन किया । तदनन्तर ब्रह्माजीने स्कन्दसे कहा, "तुम 
अपने पिता त्रिपुरविनाह्ाक महादेवजीके पास जाओ, क्योकि 
सम्पूर्ण लोकोंके हितके लिये भगवान्‌ रुद्रने अरम ओर 
उमाने स्वाहामें प्रवेडा करके तुम्हे उत्यन्न किया हे ।' ब्रह्माजीकी 
यह बात सुनकर श्रीकात्तिकेयजी "तथास्तु" एेसा कहकर 
महादेवजीके पास चले गये । 
मार्कण्डेयजी कहते है- जिस समय इन्द्रने अ्रिकुमार 
कार्तिकेयजीको सेनापतिके पदपर अभिषिक्त किया, उस 
समय भगवान्‌ हकर अत्यन्त प्रसन्न होकर पार्वतीजीके सहित 
एक सूर्यके समान कान्तिवाले रथमें बैठकर भद्रवटको चले । 
उस समय ` गुह्यकोके सहित श्रीकुबेरजी पुष्पक विमानमें 
बैठकर उनके आगे चलते थे। इन्द्र॒ एेरावतपर चटढकर 
देवताअके सहित उनके पीछे चलते थे । उनकी दाहिनी ओर 
वसु ओर रुद्रोके सहित अनेकों अदभुत देवसेनानी थे। 
यमराज भी मृत्युके सहित उर््हकि साथ थे । यमराजके पीछे 
भगवान्‌ हाकरका अत्यन्त दारुण तीन नोकोंवाला विजय 
नामका त्रिद्यूल चलता था। उसके पीछे तरह-तरहके 
जलचरोसे धिरे हृए जलाधीडा वरुणजी चल रहे थे । उस समय 
चन्द्रमाने महादेवजीके ऊपर श्वेत छत्र लगाया । वायु ओर 
अचि चवर किये स्थित थे। उनके पीछे राजर्षियोके सहित 
देवराज इद स्तुति करते चलते थे । | 
ह तब महादेवजीने बडी उदारतासे का्तिकियजीसे कहा, "तुम 
॥1|  सर््रदा सावधानीसे व्यृहकी रक्षा करना । स्कन्दने कहा, 







संक्षिप्त महाभारत 









[ वनपर्व 








"भगवन्‌ ! में उसकी रक्षा अवरय करूंगा 1 इसकेःसिवा कोई 
ओर सेवा हो तो किये ।' श्रीमहादेवजी बोले, बेटा `! काम 
करनेके समय भी तुम मुञ्जसे मिलते रहना । मेरे दर्न ओर 
भक्तिसे तुम्हारा परम कल्याण होगा । एेसा कहकर उन्होने 
कार्तिकेयजीको हदयसे लगाकर विदा किया 1: उनके विदा 
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होते ही बड़ा भारी उत्पात होने लगा । उससे समस्त देवगण 
मोहमें पड़ गये । नक्षत्रोके सहित आकाडा जलने लगा, 
संसार मुग्ध-सा हो गया, पृथ्वी डगमगाने ओर गड़गड़ाने 
लगी, जगते अन्धकार छा गया । इतनेहीमें वहाँ पर्वत ओर 
मेघोके समान अनेकों प्रकारके आयुधोसे सुसज्ित बडी 
भयानक सेना दिखायी दी। वह बडी ही भीषण ओर 
असंख्येय थी तथा अनेक प्रकारसे कोलाहल कर रही थी । 
वह विकट वाहिनी सहसा भगवान्‌ हकर ओर समस्त 
देवताओंपर दृूट पड़ी तथा अनेकों प्रकारके बाण, पर्वत, 
ङातघ्री, घ्रास, तलवार, परिघ ओर गदाओंकी वर्षा करने 
लगी । उन भयंकर शासत्रोकी वर्षसि व्यथित होकर थोडी ही 
देरमें देवताओंकी सेना सं्राम छोडकर भागने लगी । 
दानवोसे पीडति होकर अपनी सेनाको भागती देख 
देवराज इन्दरने उसे ढाढस बधाकर कहा, “वीरो ! भय छोडकर 
अपने हात्र संभालो, तुम्हारा मङ्गल होगा । जरा पराक्रम 
दिखानेका साहस करो, तुम्हारा सब दुःख दूर हो जायगा । इन 
भयानक ओर दुःखी दानवोंको परास्त कर दो । आओ, मेरे 
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साथ मिलकर इनपर द्ूट पड़ो।' इन्द्रकी बात सुनकर 
देवताओंको धीरज रवैधा ओर वे इन्द्रका आश्रय लेकर 
दानवोंसे युद्ध करने लगे । तब वे समस्त देवता ओर महाबली 
मरुत्‌, साध्य एवे वसुगण भी रउान्नुओंसे भिड़ गये तथा उनके 
छोड हुए अस्र-राख्र ओर बाण दैत्योंके रारीरका भरपेट रुधिर 
पान करने लगे । बार्णोकी वषसि दानवोंके शारीर छलनी हो 
गये ओर छितराये हए बादलके समान रणभूमिमें सब ओर 
गिरने लगे । इस प्रकार देवताओंने उस दानवसेनाको अनेकं 
प्रकारके बाणोँसे व्यथित कर डाला ओर उसके पैर उखाड़ 
दिये । इतनेहीमें महिष नामका एक दारुण दैत्य बड़ा भारी 
पर्वत लेकर देवताओंकी ओर दोडा। उसे देखकर देवता 
भागने लगे । कितु उसने पीछा करके भागते हुए देवताओंपर 
वह पहाड़ पटक दिया । उसके प्रहारसे दस हजार योद्धा 
धरा्ञायी हो गये । फिर महिषासुर दूसरे दानवोके सहित 
देवताओंपर टूट पड़ा । उसे अपनी ओर आते देख इन्द्रके 
सहित सभी देवगण भागने लगे । तब क्रोधातुर महिषासुर 
फुर्तीसि भगवान्‌ रुद्रके रथके पास पर्हुचा ओर उसका धुरा 
पकड़ ल्या । यह देखकर श्रीमहादेवजीने महिषासुरके 
संहारका संकल्प कर उसके कालरूप श्रीकार्तिकेयजीका 
स्मरण किया। बस, उसी समय कान्तिमान्‌ कार्तिकेय 
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रणभूमिमें उपस्थित हो गये । वे क्रोधसे सूर्यके समान तमतमा 
रहे थे । वे लाल वस्र पहने हूए थे, उनके गलेमें लाल रंगकी 


मालार्प्‌ थी, उनके रथके घोड़े लाल थे, वे सुवर्णका कवच 
धारण किये थे तथा सूर्यके समान सुनहरी कान्तिवाके रथे 
विराजमान थे । उन्हें देखते ही दैतत्योकी सेना मैदान छोडकर 
भागने लगी । महाबली कार्तिकेयजीने महिषासुरका नादा 
करनेके लिये एक प्रज्वलित शक्ति छोड़ी । उसने छूटे ही 
उसका विशाल मस्तक काट डाला । सिर कटते ही महिषासुर 
प्राणहीन होकर पृथ्वीपर गिर गया । महिषासुरके पर्वतसदह्ा 
सिरने गिरकर उत्तरकुरु देका सोलह योजन चौडा मार्ग रोक 
किया । इसी प्रकार वह हाक्ति बार-बार छोडे जानेपर सहस्त्रं 
शन्नुओंका संहार करके फिर कार्तिकेयजीके ही हाथमे लोट 
आती थी । इसी क्रमसे कीर्तिमान्‌ कार्तिकेयजीने अपने समस्त 
डात्नुओंको परास्त कर दिया-जेसे कि सूर्य अन्धकारको, 
अचि वृक्षोको ओर वायु मेधोको नष्ट कर देता हे । 

फिर उन्होने भगवान्‌ हांकरको प्रणाम किया ओर 
देवताओने उनका पूजन किया । इससे वे किरणजालमण्डित 
सूर्यके समान सुरोभित हुए । तब इन्द्रे उन्हें आलिगन करके 
कहा, 'कार्तिकेयजी ! यह महिषासुर ब्रह्माजीसे वर प्राप्न 
किये हूए था, इसलिये सब देवता इसके लिये तृणके समान 
थे; सो आज आपने इसका वध कर दिया । इस प्रकार आपने 
देवताओंका एक बड़ा भारी कांटा निकाल दिया । इसके 
सिवा आपने ओर भी एेसे ही सैकड़ों दानवोंको रणांगणमें 
गिरा दिया, जिन्होने कि पहले हमे बड़े-बड़े कष्ट दिये थे। 
देव ! आप भगवान्‌ इकरके समान ही संग्राममे अजेय होगे 
ओर यह आपका प्रथम पराक्रम प्रसिद्ध होगा । तीनों लोकोमें 
आपकी अक्षय कीत्तिं फक जायगी ओर हे महाबाहो ! सब 
देवता आपके अधीन रहेगे ।' कार्तिकेयजीसे एेसा कहकर 
देवताओंके सहित इन्द्र भगवान्‌ शिवकी आज्ञा पाकर वहासि 
चल दिये । फिर महादेवजीने अन्य देवताओंसे कहा, "तुम सब 
कार्तिकेयजीको मेरे ही समान मानना ।' एेसा कहकर शिवजी 
भद्रवटको चकते गये ओर देवता अपने-अपने स्थानोको लोट 
आये । अिकुमार कार्तिकेयजीने एक ही दिनम समस्त 
दानवोंका संहार करके त्रिलोकीको जीत लिया। तब 
महर्षियोने उनकी सम्यक्‌ परकारसे पूजा को । 

युधिष्ठिर बोठे- द्विजवर ! में भगवान्‌ कार्िकेयजीके 
तीनों लोकोमे विख्यात नाम सुनना चाहता हू । 

मार्कष्डेयजीने कहा- सुनिये ! आभ्रेय, स्कन्द, दीप्रकीतिं 
अनामय, मयूरकेतु, धर्मात्मा, भूतेरा, महिषमर्दन, कामजित, 
कामद्‌, कान्त, सत्यवाक्‌, भुवनेश्वर, शिशु, शीघ्र, शुचि, 
चण्ड, दीप्तवर्ण, रुभानन, अमोघ, अनघ, रोद्र, भ्रिय, 
चन्द्रानन, दीप्तशक्ति, प्रशान्तात्मा, भद्रकृत, कूटमोहन, 








११ 
1 त 


क १०.00 कनक 0४ 


३३४ संक्षिप्र महाभारत [ तनपर्व 








षष्टीप्रिय, धम्म, पवित्र, मात्रवत्सल, कन्याभर्ता, विभक्त, 
स्वाहेय, रेवतीसुत, परभु, नेता, विशाख, नैगमेय, सुदुश्चर, 
सुत्रत, ललित, बालक्रोडनक्छपषिय, खचारी, ब्रह्मचारी, चुर, 


ङारवणोद्धव, विश्वामित्रप्रिय, देवसेनाप्रिय, दासुदेवभ्रिय ओर 
प्रियकृत--ये कार्तिकेयजीके दिव्य नाम हे! जो इनका पाठ 
करता हे बह निःसंदेह स्वर्ग, कीर्तिं ओर धन प्राप्न करता हे । 


----- ॐ 


व्रैषदीका सत्यभामाको अपनी चर्या सुनाना 


वेडम्पायनजी कहते है-एक दिन महात्मा पाण्डव ओर 
ब्राह्मणलोग आश्रममें बेठे थे । उसी समय प्रियवादिनी द्रोपदी 
ओर सत्यभामा भी आपसमें मिलकर एक जगह वैटीं । उन 
दोनोंक भेट बहुत दिनोपर हूं थी । इसलिये वे प्रेमपूर्वक 
आपसमें हंसी करने लगीं ओर कुरुकुल एवं यदुकुलसे सम्बद्ध 
तरह-तरहक्री बते करने लगी । इसी समय श्रीकृष्णकी प्रेयसी 
महारानी सत्यभामाने दुपदनन्दिनी कृष्णासे कहा, "बहिन , 


तुम्हारे पति पाण्डवलोग लोकपालोके समान शूरवीर ओर (¢. 
सुदृढ उारीरवाले हे; तुम उनके साथ किस प्रकारका बरताव 


करती हो, जिससे कि वे तुमपर कभी कुपित नहीं होते ओर 
सर्वदा तुम्हारे अधीन रहते हें ? प्रिये ! मेँ देखती हू कि 
पाण्डवलोग सर्वदा तुम्हारे वरामें रहते है ओर तुम्हारा मह ताका 
करते हे; सो यह रहस्य मुञ्चे भी बताओ न । पाञ्चाली ! तुम 
मुञ्भे भी कोड एेसा त्रत, तप, स्नान, मन्न, ओषधि, विद्या ओर 
योवनका प्रभाव तथा जप, होम या जडी-बृूटी बताओ, जो 
यडा ओर सोभाग्यकी वृद्धि करनेवाला हो ओर जिससे सर्वदा 


सत्यभामा चुप हो गयी । तब पतिपरायणा सोभाग्यवती 
दरोपदीने उससे कहा- 

सत्ये ! तुम तो मुञ्जसे दुराचारिणी चस्नरियोके आचरणकी 
वात पूछ रही हो । भला, उन दूषित आचरणवाटी स्नरियोके 
मार्गकी बातें में केसे करहु 2 उनके विषयमे तो तुम्हारा प्रश्र या 
हाङ्का करना भी उचित नहीं हे; क्योकि तुम बुद्धिमती ओर 


श्रीकृष्णकी पडमहिषी हो । जब पतिको यह मालूम हो जाता हे, 


कि गृहदेवी उसे कामे करनेके लिये किसी मन्न-तनत्रका 
श्रयोग कर रही है तो बह उससे उसी प्रकार दूर रहने लगता है, 
जैसे घरमे धुसे हए सोंपसे । इस प्रकार जब चित्तमें उद्वेग हो 
जाता ह तो छान्ति केसे रह सकती हे ओर जो दान्त नहीं है, उसे 
सुख केसे मिल सकता हे । अतः मन्त्र-तन्त्रसे कभी भी पति 
अपनी पत्रीके वहामें नहीं हो सकता । इसके विपरीत इससे 


कड प्रकारके अनर्थं हयो जाते हे । धूर्तलोग जन्तर-मन्तरके बहाने 
` एसी चीजें दे देते है, जिनसे भर्यकर रोग पैदा हो जाते है तथा 


तिके रात्र इसी मिससे विषतक दे डालते ह । वे एेसे चूण होते 
हं कि जिन्हे यदि पति जिह्वा या त्वचासे भी स्प करलेतो वे 


८; = ब | # 


ही इयामसुन्दर मेरे अधीन रहें!" एेसा कहकर यरास्विनी 1 
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निःसंदेह उसी क्षण उसको मार डाले । ठेसी लियं अपने 
पतिर्योको तरह-तरहके रोगोंका रिकार बना देती हे । वे उनकी 
कुमतिसे जलोदर, कोट, बुढापे, नपुंसकता, जडता ओर 
बधिरता आदिके पंजोमें पड चुके हे । इस प्रकार पापियोंकी 
बातें माननेवाली वे पापिनी नारियों अपने पति्योको तंग कर 
डालती हे । किंतु खरीको तो कभी किसी प्रकार अपने पतिका 
अप्रिय नहीं करना चाहिये । 

यरास्िनी सत्यभामे ! महात्मा पाण्डवोके प्रति में जिस 
श्रकारका आचरण करती हू, वह सब सच-सच सुनाती हूः तुम 
सुनो। भै अहंकार ओर काम-क्रोधको छोड़कर बडी 
सावधानीसे सब पाण्डर्वोकी, उनकी अन्यान्य खियोके सहित 
सेवा करती ह । मेँ इष्यसि दूर रहती ह ओर मनको कावूमे 
रखकर केवल सेवाकी इच्छासे ही अपने पतियोंका मन रखती 
ह। यह सब करते हए भी में अभिमानको अपने पास नहीं 
फटकने देती । में कटुभाषणसे दूर रहती है, असभ्यतासे 





खड़ी नहीं होती, खोटी बातोंपर दृष्टि नहीं डालती, बुरी 
जगहपर नहीं बेठती, दूषित आचरणके पास नहीं फटकती 
तथा उनके अभिप्रायपूर्ण संकेतका अनुसरण करती हू । 
देवता, मनुष्य, गन्धर्व, युवा, सजधजवाला, धनी अथवा 
रूपवान्‌- केसा ही पुरुष हो, मेरा मन पाण्डवोके सिवा ओर 
कहीं नहीं जाता । अपने पतियोके भोजन किये बिना में 
भोजन नहीं करती, स्नान किये विना स्नान नहीं करती ओर 
बेठे विना स्वयं नहीं बेठती । जब-जब मेरे पति घरमे आते हे, 
तभी में खड़ी होकर आसन ओर जल देकर उनका सत्कार 
करती हूं । मै घरके बर्तनोंको मांज-धोकर साफ रखती ह, 
मधुर रसोई तेयार करती हँ । समयपर भोजन कराती हँ । सदा 
सावधान रहती हू, घरमें गुप्रूपसे अनाजका सञ्चय रखती हू 
ओर घरको इाड-बुहारकर साफ रखती ह । मेँ बातचीतमें 
किसीका तिरस्कार नहीं करती, कुलटा स्रियोके पास नहीं 
फटकती ओर सदा ही पतियोके अनुकूल रहकर आलस्यसे 
दूर रहती हू । में दरवाजेपर बार-बार जाकर खड़ी नहीं होती 
तथा खुली या कूड़ा-करकट डालनेको जगह भी अधिक नहीं 
ठहरती, किंतु सदा ही सत्यभाषण ओर पतिसेवामें तत्पर रहती 
ह| पतिदेवके बिना अकेली रहना मुञ्चे बिलकुल पसंद नहीं 
हे । जब किसी कौटुम्बिक कार्यसे पतिदेव बाहर जाते हैँ तो में 
पुष्य ओर चन्दनादिको छोड़कर नियम ओर त्रतोंका पालन 
करते हए रहती ह । मेरे पति जिस चीजको नहीं खाते, नहीं 
पीते अथवा सेवन नहीं करते, उससे मै भी दूर रहती हँ । 
स्रियोके लिये रात्रे जो-जो बाते बतायी हे, उन सबका यें 
पालन करती हं । रारीरको यथाप्राप्त बख्रालंकारोसे सुसज्नित 
रखती हू तथा सर्वदा सादधान रहकर पतिदेवका प्रिय करनेमें 
तत्पर रहती हू । 
सासजीने मुञ्चे कुटुभ्बसम्बन्धो जो-जो धर्म बताये हे, उन 
सबका मैं पालन करती हू। भिक्षा देना, पूजन, श्राद्ध, 
त्योहारोपर पक्तान्न बनाना, माननीयोका सत्कार करना तथा 
ओर भी जो-जो धर्म मेरे लिये विहित है, उन सभीका मे 
सावधानीसे रात-दिन आचरण करती हैँ । मेँ विनय ओर 
नियमोको सर्वदा सब प्रकार अपनाये रहती हं । मेरे पति 
मृदुलचित्त, सरल स्वभाव, सत्यनिष्ठ ओर सत्यधर्मका ही 
` पालन करनेवाले हें । में सर्वदा सावधान रहकर उनकी सेवामें 
तत्पर रहती हू । मेरे विचारसे तो स्ियोका सनातनधमं पतिके 
अधीन रहना ही है, वही उनका इष्टदेव हे ओर वही आश्रय हे; 
भला उसका अग्रिय कोन कामिनी करेगी ? मै अपने 
पतियोँसे बढकर कभी नहीं रहती, उनसे अच्छा भोजन नही 
करती, उनकी अपेक्षा बढ़या वच््राभूषण नहीं पहनती ओर 


द्रौपदीका सत्यभामाको अपनी चर्या सुनाना 
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न कभी सासजीसे ही वाद-विवाद करती ह, तथा सदा ही 
संयमका पालन करती हू। सुभगे ! मँ सावधानीसे सर्वदा 
अपने पतिर्योसे पहले उठती ह तथा बड़े-बूर्ढोकी सेवामें लगी 
हू। इसीसे पति मेरे वामे रहते हँ । वीरमाता, 
सत्यवादिनी, आर्या कुन्तीकी में भोजन, वस्र ओर जल 
आदिसे सदा ही सेवा करती रहती ह । वस्र, आभूषण ओर 
भोजनादिमें में कभी भी उनकी अपेक्षा अपने लिये कोड 
विहोषता नहीं रखती । पहले महाराज युधिष्ठिरके महलमें 
नित्यप्रति आठ हजार ब्राह्मण सुवण्के पात्रोमें भोजन किया 
करते थे । महाराज युधिष्ठिर अदासी हजार गृहस्थ स््नातर्कोका 
भरण-पोषण करते थे ओर उनके दस हजार दासियांँ थीं । वे 
मणिजटित सुवर्णके आभूष्णोसि सुसज्ित रहती थीं । मुदे 
उनके नाम, रूप, भोजन, वख्र-सभी वबातोंका पता रहता 
था ओर इस वातकी भी निगाह रहती थी कि किसने क्या 
काम कर लिया है ओर क्या नहीं किवा। मतिमान्‌ 
कुन्तीनन्दनको दस हजार दासियां हाथो थाल लिये दिन-रात 
अतिधथियोंको भोजन कराती रहती थी। जिस समय 
इन्द्र्रस्थमें रहकर महाराज युधिष्ठिर पृथ्वी-पालन करते थे, 
उस समय उनके साथ एक लाख घोडे ओर एक लाख हाथी 
चलते थे । उनकी गणना ओर भ्रबन्ध में ही करती थी ओर मेँ 
ही उनकी आवकयकता्ँ सुनती धी । अन्तःपुरके ग्वालों ओर 
गडरियोंसे लेकर सभी सेवकोके कामकाजकी देख-रेख भी 
मेही किया करती थी। 

यरास्विनी सत्यभामे ! महाराजकी जो कुछ आमदनी, व्यय 
ओर बचत होती थी, उस सबका विवरण मेँ अकेली ही रखती 
थी । पाण्डवलोग कुटुम्बका सारा भार मेरे ऊपर छोडकर 
पूजा-पाठमें लगे रहते थे ओर आये-गयोंका स्वागत-सत्कार 
करते थे, ओर मै सब प्रकारके सुख छोड़कर उसकी सैभाल 
करती थी । मेरे धर्मात्मा पतियोंका जो वरूणके भंडारके समान 
अट्ट खजाना था, उसका पता भी एक सुद्हीको था। मेँ 
भूख-प्यासको सहकर रात-दिन पाण्डर्वोकी सेवामें लगी 
रहती । उस समय रात ओर दिन मेरे लिये समान हो गये थे। 
मेरी यह बात सुन सच मानो कि मे सदा ही सबसे पहले उठती 
थी ओर सबसे पीछे सोती थी । पतियोंको वामे करनेका मञ्े 
तो यही उपाय मालूम है, दुष्टा स्रियोके-से आचरण न तो मेँ 
करती ह ओर न मुञ्मे अच्छे ही लगते हे । 

द्रोपदीकी ये धर्मयुक्त बातें सुनकर सत्यभामाने उसका 
आदर करते हए कहा, "पाञ्चाली ! मेरी एक घार्थना हे, तुम मेरे 
करहे-सुनेको क्षमा करना । सखियोमें तो जान-बूञ्जकर भी एसी 
हैसीकी बातें कह दी जाती हैँ ।' 


== 
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+करनेका यह निदेषि मार्ग बताती हू । यदि तुम इसपर चलोगी 
तो अपने स्वामीके मनको अपनी ओर खीच लोगी । स्रीके 
लिये इस लोक या परलोकमें पतिके समान कोई दूसरा देवता 
नहीं हे । उसकी प्रसन्नता होनेपर वह सब प्रकारके सुख पा 
। सकती हे ओर असंतुष्ट होनेपर अपने सब सुखोको मिद्धीमें 
| मिता देती हे । हे साध्वी ! सुखके द्वारा सुख कभी नहीं मिल 

। सकता, सुखप्राप्तिका साधन तो दुःख ही है। अतः तुम 
| सुहदता, प्रेम, परिचर्या, कार्यकुशलता तथा तरह-तरहके पुष्य 
4 ओर चन्दनादिसे श्रीकृष्णकी सेवा करो तथा जिस प्रकार वे 
| यह समञ्च कि मे इसे प्यारा ह, तुम वही काम करो । जब तुम्हारे 
| कानमे पतिदेवके ह्वारपर आनेकी आवाज पडे तो तुम ओंगनमें 

॥ (| खड़ी होकर उनके स्वागतके लिये तैयार रहो ओर जब वे भीतर 
आ जार्यै तो तुरंत ही आसन ओर पैर धोनेके लिये जल देकर 
उनका सत्कार करो । यदि वे किसी कामके लिये दासीको 
आज्ञा द तो तुम स्वयं ही उठकर उनके सब काम करो। 
श्रीकृष्णचन्द्रको एेसा मालूम होना चाहिये कि तुम सब प्रकार 

उन्हें ही चाहती हो । तुम्हारे पति यदि तुमसे कोई एेसी बात कहें 

कि जिसे गुप्न रखना आवङ्यक न हो तो भी तुम उसे किसीसे 

° मत कहो । पतिदेवके जो प्रिय, स्त्रेही ओर हितेषी हो, उन्हें 
तरह-तरहके उपायोसे भोजन कराओ तथा जो उनके हात्र, 
उपेक्षणीय ओर अरुभचिन्तक हों अथवा उनके प्रति 
(1  कपटभाव रखते हों, उनसे सर्वदा दूर रहो । प्रद्यु्र ओर साम्ब 
111. यद्यपि तुम्हारे पुत्र ही हे, तो भी एकान्तमें तो उनके पास भी मत 
{|  बैठो। जो अत्यन्त कुलीन, दोषरहित ओर सती हो, उन्ही 
| | च्ियोसे तुम्हारा प्रेम होना चाहिये; क्रूर, लड़की, पेद, चोरीकी 
| ।  आदतवाली दुष्टा ओर चञ्चकः स्वभावकी ल्रियोसे सर्वदा दूर 
॥। रहो। इस प्रकार तुम सब तरह अपने पतिदेवकी सेवा करो । 
| 8 ध इससे तुम्हारे यदा ओर सोभाग्यकी वृद्धि होगी, अन्तमें स्वर्गं 

। मिलेगा तथा तुम्हारे विरोधिर्योका अन्त हो जायगा । 

इस समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण मारकष्डेयादि मुनियों ओर 
महात्मा पाण्डवोकि साथ तरह-तरहकी मनोऽनुकूल बाते कर 





























सत्यभामाको को बुलाया । तब सत्यभामाजीने द्रौपदीसे 
कै मिलकर अपने विचारके अनुसार बहुत-सी ढाढस 
धानेवाली क | ं बाते कहा । वेः ॥९ „ कृष्णो । तुम चिन्ता 
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` रहे थे। वे जब द्वारका चलनेके लिये रथमें चढने लगे तो. 
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[ वनपर्व 


दरपदीका सत्यभामाको उपदेह तथा सत्यभामाकी विदाई 
द्रोपदीने कह्म- सत्ये ! मैं पतिके चित्तको अपने 
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करो, व्याकुल मत होओ ओर इस प्रकार रात-रात भर जागना 
छोड़ दो । तुम्हारे देवतुल्य पति फिर अपना राज्य प्राप्न करेगे । 
तुम्हारे समान इीलसम्पन्न ओर आदरणीया महिला अधिक 
दिन दुःख नहीं भोगा करतीं । मेने महापुरुषोके मुखस यह 
बात सुनी है कि तुम अवय ही निष्कण्टक होकर अपने 
पति्योके सहित इस पृथ्वीपर राज्य करोगी । तुम इीघ्र ही 
देखोगी कि दुर्योधनका वध करके पृथ्वीपर महाराज 
युधिष्ठिरका अधिकार होगा । तुम्हे दुःखमें देखकर भी जिन्होने 
तुम्हारा अप्रिय किया, उन सबको तुम नरकमें गया ही 
समड्ञो । युधिष्ठिर, भीम, अर्जुन, नकुल ओर सहदेवसे उत्पन्न 
हए तुम्हारे जो प्रतिविन्ध्य, सुतसोम, श्रुतकर्मा, ₹ातानीक ओर 
श्रुतसेन नामक पुत्र हे, वे सभी राखविद्यामें निपुण बाँकुरे वीर 


| है । वे अभिमन्युकी तरह ही बड़े आनन्दसे द्वारकामें रहते ह । 


सुभद्रादेवी उनकी सब प्रकार तुम्हारे समान ही देख-भाल 
रखती हँ । वे किसी प्रकारका भी भेदभाव न रखकर उनपर 
निरछल स्रेह रखती है तथा उनके दुःखमें दुःखी ओर सुखमें 
सुखी रहती हँ । भद्युभ्रकी माता रुक्मिणीजी भी उनका सब 
श्रकार लाड़-चाव करती हँ ओर श्रीयामसुन्दर भी भानु आदि 


। अपने पुत्रोसे उने किसी भी प्रकारका भेदभाव नहीं करते । 


बः 
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उनके भोजन-वस्त्रादिकी देख-भाल ससुरजी रखते हे, तथा 
ओर भी श्रीवलरामजी आदि सब अन्धक ओर वृष्णिवंरी 
यादव उनकी सब भ्रकारकी सुविधाका ध्यान रखते हें । उन्हे 


परद्युम्न ओर तुम्हारे पुत्रोके प्रति एक-सी भ्रीति है 1' एेसी ही 


बहुत-सी प्रिय, सत्य, आनन्ददायिनी ओर मनोऽनुकरूल बातें 
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कहकर सत्यभामाजीने श्रीकृष्णके रथकी ओर जानेका 
विचार किया । उन्होने द्रौपदीकी परिक्रमा की ओर फिर 
रथपर चढ़ गयीं । श्रीकृष्णने मुसकराकर द्रौपदीको धीरंज 
धाया ओर फिर पाण्डवोंको लोटाकर घोडोको तेज करके 
हारकापुरीको चके । 


कोौरवोंकी घोषयात्रा ओर उनका गन्धवेकि साथ युद्धम पराभव 


जनमेजयने पृचछ-इस प्रकार वनमें रहकर जाडा, गमी, 
वायु ओर धूप सहनेसे नरश्रेष्ठ पाण्डवोके शारीर बहुत कृडा हो 
गये थे । पेसी स्थितिमें उन्होने दवेतवनमें उस पवित्र सरोवरपर 
आक्र फिर क्या क्रिया, सो आप मुञ्जसे किये । 

वेम्पायनजी बोटे-राजन्‌ ! उस रमणीय सरोवरपर 
आक्र पाण्डवोने अपने हितचिन्तकोंको तिदा कर दिया तथा 
वहाँ कुटी बनाकर आस-पासके रमणीक वन, पर्वत ओर 
नदियोके किनारे विचरने लगे । जब वे वीरश्रेष्ठ इस प्रकार 
तनमे निवास करने लगे तो उनके पास अनेकों 
वेदाध्ययनङ्ील ब्राह्मण आते तथा नरश्रेष्ठ पाण्डवलोग 
यथाराक्ति उनकी सेवा करते । इन्हीं दिनों वहां एक बातचीत 
करनेमें कुराल त्राह्यण आया । उनसे मिलकर वह कौरवोसे 
मिला ओर फिर धृतराष्टजीके पास पर्हैचा । वृद्ध कुरुराजने 
आसन देकर उसका यथोचित सत्कार किया ओर फिर 
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आग्रहपूर्वक पाण्डर्वोका वृत्तान्त पृष्ठा । तब ब्राह्मणने कहा कि 
"इस समय युधिष्ठिर, भीम, अर्जुन, नकुल ओर सहदेव बड़ा 
भीषण कष्ट सह रहे है; वायु ओर धूपके कारण उनके हारीर 
बहुत कृश हो गये हे । द्रोपदीकी तो बात ही मत पूजिय, वह 
वीरपत्नी होकर भी अनाथा-सी हो रही है तथा सब ओरसे 
दुःखोसे दबी हूं हे ।' 

उसकी बातें सुनकर राजा धृतराष्टको बड़ा दुःख हुआ । 
जब उन्होने सुना कि राजाके पुत्र ओर पोत्र होकर भी 
पाण्डवलोग इस प्रकार दुःखकी नदीमें पड़े हए है तो उनका 
हदय करुणासे भर आया ओर वे लम्नी-लम्बी ससं लेकर 
कहने कगे, “धर्मपुत्र युधिष्ठिर तो मेरे अपराधपर ध्यान नहीं 
देगे ओर अर्जुन भी उन्दीका अनुसरण करेगा । किन्तु इस 
वनवाससे भीमका कोप तो उसी भ्रकार बढ़ रहा हे, जेसे हवा 


लगनेसे आग सुलगती रहती दे । उस क्रोधानलसे जल कर वह ` 


वीर हाथ-से-हाथ मलकर इस रकार अत्यन्त भयानक ओर 
गर्म सासे लिया करता है मानो मेरे पुत्र ओर पोत्रोको जलाकर 
भस्म कर देगा। अरे ! इन दुर्योधन, शकुनि, कर्ण ओर 
दुःशासनकी बुद्धि न जाने कहाँ मारी गयी हे । इन्होँने जो राज्य 
जुएके द्वारा छीना है, उसे ये मधु-सा मीठा समञ्जते हे; इसके 
द्वारा अपने सर्वनाङकी ओर इनकी दृष्टि ही नहीं जाती । 
देखो ! इकुनिने कपटकी चाके चलकर अच्छा नहीं किया, 
फिर भी पाण्डवोने इतनी साधुता की कि उसी समय उन्हे नहीं 


डाला, जिसके कारण कोरवोंका अन्तकाल समीप दिखायी 
दे रहा है । सव्यसाची अर्जुन अद्वितीय धनुर्धर हे, उसका 
गाण्डीव धनुष भी बडे प्रचण्ड वेगवाला है । ओर अब उसके 
सिवा उसने ओर भी अनेकों दिव्य अख प्राप्त कर लियि हे । 
भला, एेसा यहाँ कोन है जो इन तीनोके तेजको सहन 
कर सके ।' 


धृतराष्टकी ये सब वाते सुबलपुत्र शाकुनिने सुनीं ओर फिर 


मारा । किंतु इस कुपुत्रके मोहमे फैसकर मैने तो वह काम कर . 


कर्णे साथ एकान्तमें बेठे हए दुर्योधनके पास जाकर उसे 
सुनायीं । यह सब सुनकर उस समय क्षद्रबुद्धि दुर्योधन भी 
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।  वल्कलवसख्र ओर मृगचर्म ओदे देखकर मुञ्चे जेसी खुरी = र, 
(होगी, वैसी इस सारी पृथ्वीका राज्य पाकर भी नहीं होगी, | गोपको पटढाकर ठीक कर लिया था । उसने राजा धृतरा्टकी 
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उदास हये गया। तब हकुनि ओर कर्णे उससे कहा, | उपाय नहीं सूढ्म रहा है, जिससे कि मेँ द्ैतवनमें जा सकं ओर 
"भरतनन्दन ! अपने पराक्रमसे तुमने पाण्डवोंको यहोंसे | महाराज भी मुञ्चे वहाँ जानेकी आज्ञा दे दे । इसलिये तुम मामा 
निकाला हे। अब तुम अकेले ही इस पृथ्वीको इस प्रकार | इाकुनि ओर भाई दुःचासनके साथ सलाह करके कोई एेसी 
भोगो, जैसे इन्र स्वर्गका राज्य भोगता हे। देखो ! तुम्हारे | युक्ति निकालो, जिससे हमलोग दैतवने जा सक ।' 


त => क (7 | | ४ तदनन्तर सब लोग "बहुत ठीक" एेसा कहकर अपने- 
|| ॥ १ 1 त्स 1 । 


















| अपने स्थानोंको चले गये । रात्रि बीतनेपर भोर होते ही वे फिर 
प्र दुर्योधनके पास आये । तब कर्णनि हैसकर दुर्योधनसे कहा, 
"राजन्‌ ! मुञ्चे हेतवनमें जानेका एक उपाय सूञ् गया है, उसे 
|, सुनिये । आजकल आपकी गोओके गोष्ठ द्ैतवनमें ही हे ओर 
(|. वे आपकी प्रतीक्षा कर रहे हैँ; इसलिये हमलोग घोषयात्राके 
/¢ बहाने वहां चकेगे ।' यह सुनकर हाकुनि भी सकर बोल 
उठा, “हेतवनमें जानेका यह उपाय तो मुञ्चे भी खून चता हे । 
ट इस कामके कल्ये महाराज हमें अवय अपनी अनुमति दे देगे 
` ओर पाण्डवोंसे मेल-जोल करनेके ल्य भी समञ्चावेगे 
ग्वाले लोग दवेतवनमें तुम्हारे आनेकी बाट देखते ही है, इसलिये 
घोषयात्राके मिससे हम वहाँ जरूर जा सकते हे ।' 

राजन्‌ ! इस भ्रकार सलाह करके वे सव राजा धृतराष्टके 
पास आये ओर उन सबने धृतराष्टूसे तथा धृतराष्टूने उनसे 
ˆ कुडलसमाचार पूछा । उन्होने पहलेहीसे समंग नामके एक 


॥ ॥ 





बाहुबलसे आज पूर्व, पश्चिम, दक्षिण, उत्तर--चारों 
दिद्याओकि नृपतिगण तुम्हं कर देते हें। जो दीप्निमती 
राजलक्ष्मी पहकरे पाण्डवोंकी सेवा करती थी, आज वह तुम्हं 
ओर तुम्हारे भाडइयोको मिली हं है । राजन्‌ ! सुना हे कि |+ 
आजकल पाण्डवलोग दैतवनमें एक सरोवरके ऊपर कुछ 
ब्राह्मणोके साथ रहते हे । सो मेरा एेसा विचार है कि तुम खूब | ` |¦ =; 
ठाट-बाटसे वहाँ चलो ओर सूर्य जैसे अपने तापसे संसारको 
तपाता है, उसी भ्रकार अपने तेजसे पाण्डवोको संतप्त करो । 
तुम्हारी महिषियां भी बहुमूल्य वच्त्रोसे सुसज्ित होकर चले 
ओर मृगचर्म एवं वल्कलधारिणी कृष्णाको देखकर छाती 
ठंडी करं तथा अपने एेश्र्यसे उसका जी जलावें। 
जनमेजय ! दुर्योधनसे एेसा कहकर कर्ण ओर राकुनि चुप 

हो गये । तब राजा दुर्योधनने कहा, "कर्ण ! तुम जो कुछ = 
कहते हो, बह बात तो मेरे मने भी बसी हू है । पाण्डर्वोको 





इखसे बढ़कर श्रसन्नताकी बात क्या होगी कि मै | सेवामें निवेदन किया कि महाराज ! आजकल आपकी गौ 


८ ४ ्रीपदीको वने गेरुणए कपड़े पहने देख । परंतु मुञ्चे कोई एसा । समीप हीः आयी हई ह । इसपर कर्णं ओर शकुनिने कहा 
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कौरवोंकी घोषयात्रा ओर उनका गन्धवकरि साथ युद्धमें पराभव 
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"कुरुराज ! इस समय गौर्पँ बड़े रमणीक प्रदेरामें ठहरी हुड हं । 
यह समय गाय ओर बछड़ोकी गणना करने तथा उनके रंग 
ओर आयु आदिका ब्योरा किखनेके लिये भी बहुत्‌ उपयुक्त 
हे । इसलिये आप दुर्योधनको वहाँ जानेकी आज्ञा दे दीजिये ।' 
यह सुनकर धुतरा्ूने कहा, “हे तात ! गोओंकी देखभाल 
करने तो कोई आपत्ति नहीं है; किन्तु मैने सुना है कि 
आजकल नरच्ञादूल पाण्डवलोग भी उधर कहीं पासहीमें ठरे 
हए हं ! इसलिये में तुमलोगोंको वहौँ जानेकी अनुमति नहीं दे 
सक्ता, क्योकि तुमने उन्हं कपटसे जूएमें हराया है ओर उन्हे 
वनमें रहकर बहुत कष्ट भोगना पड़ा हे । कर्णं ! वे लोग तवसे 
निरन्तर तप करते रहे हैँ ओर अब सब प्रकार राक्ति-सम्यन्न 
हो गये हें। तुम तो अहंकार ओर मोहमें चूर हो रहे हो, 
इसलिये उनक्रां अपराध किये बिना मानोगे नहीं; ओर एेसा 
होनेपर वे अपने तपके प्रभावसे तुम्हे अवदय भस्म कर देगे । 
यही नहीं, उनके पास अखर-ङास्र भी हें ही । इसलिये क्रोधित 
हो जानेपर वे पाचों वीर मिलकर तुम्हं अपनी हाख्रा्िमें भी 
होम सकते इं । यदि संख्यामें अधिक होनेके कारण किसी 
ग्रकार तुमने ही उन्हें दबा लिया तो यह भी तुम्हारी नीचता ही 
समञ्ची जायगी । ओर में तो तुम्हारे लिये उनपर काबू पाना 
असम्भव ही समङ्कता ह । देखो ! अर्जुनको जिस समय दिव्य 
अख नहीं मिते थे, तभी उसने सारी पृथ्वीको जीत लिया था; 
फिर अब दिव्या पाकर तुम्हे मार डालना उसके लिये कोन 
बड़ी बात हे 2 इसलिये मुञ्धे स्वयं तुमल्ोगोका वहां जाना 
उचित नहीं जान पड़ता । गौ ओंकी गणनाके लिये कोई दूसरे 
विश्चासपात्र आदमी भेजे जा सकते हे ।' इसपर इाकुनिने 
कहा, "राजन्‌ ! हमलोग केवल गोओंकी गणना करना चाहते 
हें । पाण्डवोंसे मिलनेका हमारा विचार नहीं हे । इसलिये वहाँ 
हमसे कोई अभद्रता होनेकी सम्भावना नहीं हे। जहाँ 
पाण्डवलोग रहते होगे, वहाँ तो हम जार्यैगे ही नहीं ।' 
इाकुनिके इस प्रकार कहनेपर महाराज धृतराष्टूने, इच्छा न 
होनेपर भी, दुर्योधनको मन्तरियोके सहित जानेकी आज्ञा दे 
दी । उनकी आज्ञा पाकर राजा दुर्योधन बडी भारी सेना लेकर 
हस्तिनापुरसे चला । उसके साथ दुःरासन, शकुनि, कड भाई 
ओर हजारों स्रियं थीं । उनके सिवा आठ हजार रथ, तीस 
हजार हाथी, हजारों पैदल ओर नो हजार घोडे भी थे तथा 
सेकड़की संख्यामें बोञ्ञा ढोनेके छकडे, दूकान, बनिये ओर 
बंदीजन भी चले। इस सब लङइकरके साथ वह जहोँ-तहों 
पडावे डाकता घोषोके साथ पर्हैच गया ओर वहोँ अपना डेरा 
ठ्गा दिया। उसके साथियोने भी उस सर्वगुणसम्पन्न, 
रमणीय, परिचित, सजल ओर सधन प्रदेडामें अपने-अपने 


ठहरनेकी जगहे ठीक कर ठी! 

इस प्रकार जब सक्के ठहरनेक्ा ठीक-ठाक हो गया तो 
दुर्योधनने अपनी असंख्य गोौओंका निरीक्षण किया ओर 
उनपर नम्बर ओर निरानी डलवाकर सबकी अक्ग-अकग 
पहचान कर दी । फिर बछडोपर निडानी डलवायी ओर उनमें 
जो नाथनेयोग्य थे, उन्हँं अलग बता दिया । तथा जो. गौरं 
छोटे-छोटे बल्चोवाली थी, उनकी अलग गणना करा दी । इस 
प्रकार सब गाय-बछड़की गणना कर उन्मेस तीन-तीन 
वर्षके बछड़ोंको अलग गिन वह ग्वालोंके साथ आनन्दसे 
नमे विहार करने लगा । घूमते-घूमते वह द्वैतवनके सरोवरपर 
पर्हुचा । उस समय उसका ठाट-बाट बहुत बढा-चढा था । वहाँ 
उस सरोवरके तटपर ही धर्मपुत्र युधिष्ठिर कुटी बनाकर रहते 
थे । वे महारानी द्रौपदीके सहित इस समय दिव्य विधिसे एक 
दिनमें समाप्न होनेवाला राजर्षिं नामक यज्ञ कर रहे थे । तभी 
दुर्योधनने अपने सहस्रो सेवकोंको आज्ञा दी कि इीघ्र ही यहां 
क्रीडाभवन तैयार करो । सेवकलोग राजाज्ञाको सिरपर रख 
क्रीडाभवन बनानेके विचारसे दवैतवनके सरोवरपर गये । जब 
वे बनके दरवाजे घुसने लगे तो उनके मुखियाको गन्धवेनि 
रोक दिया, क्योकि उनके पर्हुचनेसे पहले ही वहां गन्धर्वराज 
चित्रसेन जलक्रीडा करनेके विचयारसे अपने सेवक, देवता ओर 
अप्सराओंके सहित आया हुआ था ओर उसने उस 
सरोवरको घेर रखा था । 

इस प्रकार सरोवरको धिरा हुआ देख वे सल दुर्योधनके 
पास लोट आये । उनकी बात सुनकर दुर्योधनने कुछ रणोन्मत्त 
सेनिकोँको यह आज्ञा देकर कि “उन्हें वहसे निकाल दो" उस 
सरोवरपर भेजा । उन्होने वहां जाकर गन्धवेसि कहा, “इस 
समय धृतराष्टके पुत्र महाबली महाराज दुर्योधन यहां 
जकविहारके किये आ रहे है, इसलिये तुमलोग यहोँसे हट 
जाओ ।' राजपुरुषोँकी यह बात सुनकर गन्धर्व हंसने लगे 
ओर बोके, “मालूम होता है तुम्हारा राजा दुर्योधन बड़ा ही 
मन्दबुद्धि हे, उसे कुछ भी होरा नहीं हे; इसीसे हम देवता ओंपर 
वह इस प्रकार हकूमत चलाता हे मानो हम बनिये ही हों । 
तुमलोग भी निःसंदेह बुद्धिहीन हो ओर मृल्युके हमे जाना 
चाहते हो, इसीसे होडशकी बात छोड़कर उसके कहनेसे ही 
हमारे सामने एेसे वचन बोल रहे हो । इसल्वि तुम या तो 
अपने राजाके पास लोट जाओ, नहीं तो इसी समरः यमराजके 
घरकी हवा खाअओगे 1" 

तब वे सब योद्धा इकडे होकर दुर्योधनके पास आये ओर 
गन्धवेनि जो-जो बातें कही थीं, वे सब दुर्योधनको सुनादीं। 
इससे दुर्योधनकी क्रोधाभ्नि भड्क उटी ओर उसने अपने 
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सेनापतियोंको आज्ञा दी, “अरे ! मेरा अपमान करनेवाके इन 
पापियोंको जरा मजा तो चखा दो । कोई परवा नही, वहां 
देवताओंके सहित स्वयं इन्द्र ही क्रीडा क्यों न करता हो । 
दर्योधनवरी आज्ञा पाते ही धृतराष्टके सभी पुत्र ओर सहसो 
योद्धा कमर कसकर तैयार हो गये ओर गन्धर्वोको 
मार-पीटकर बलात्‌ उस वनमें घुस गये । 
गन्धवेनि यह सब समाचार अपने स्वामी चित्रसेनको 
जाकर सुनाया । तब्र उसने उन्हें आज्ञा दी कि "जाओ, इन नीच 
कोरवोंकी अच्छी तरह मरम्मत कर दो ।' तब वे सब-के-सब 
अख्र-शख्र लेकर कोरवोपर टूट पडे। कोरवोने जब उन्हे 
अकस्मात्‌. हथियार उठाये अपनी ओर आते देखा तो वे 
दुर्योधनके देखते-देखते इधर-उधर भाग गये । तब दुर्योधन, 
ङकुनि, दुःडासन, विकणं तथा धृतराष्टके कुछ अन्य पुत्र 
र्थोपर चढ़कर गन्धवेकि सामने डट गये । कर्णं उन सबके 
आगे रहा । बस, दोनों ओरसे बड़ा भीषण ओर रोमाञ्चकारी 
युद्ध छिड़ गया । कोरवोंकी बाणवषनि गन्धवोकि शिकंजे 
ढीले कर दिये। तब गन्धर्वोको भयभीत देख चित्रसेनको 
क्रोध चढ आया ओर उसने कोरवोंका नाहा करनेके लिये 
मायाख्र उठाया । चित्रसेनकी मायासे कोरव चच्छरमें पड़ गये । 
उस समय एक-एक कौरव वीरको दस-दस गन्धवोनि धेर 
लिया । उनकी मारसे पीडित होकर वे रणभूमिसे प्राण लेकर 
भागे । इस प्रकार कोरवोंकी सारी सेना तितर-बितर हो गयी । 
अकेला कर्णं ही पर्वतके समान अपने स्थानपर अचल खडा 
रहा । दुर्योधन, कर्णं ओर शकुनि यद्यपि बहुत घायल हो गये 
थे तो भी उन्होनि गन्धवेकि आगे पीठ नहीं दिखायी । वे 
बराबर मेदानमें डटे ही रहे। तब गन्धवेनि सैकड़ों ओर 
हजारोकी संख्याम मिलकर अकेले कर्णपर ही धावा बोल 
दिया । उन्होने कर्णके रथके टुकड़-टुकड़े कर डाले । तब वह 
हाथमे ढाल-तलवार लेकर रथसे कूद पड़ा ओर विकर्णके 
।॥| रथपर बैठकर भ्राण बचानेके लिये उसके घोड़े छोड़ दिये । 
| अब तो दुर्योधनके देखते-देखते कोरवोकी सेना भागने 


| ~ छ: मुह न मोडा । जब उसने देखा कि अब गन्धर्वोकी अपार सेना 
|  उसीकी ओर बढ रही है तो उसने उसका जवाब भीषण 
| ही दिया । कितु उस बाणवर्षाकी कुछ भी परवा 
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दु ल्य ॥ उन्होने अपने वबा्णोसे उसके रथको चूर-चूर कर 
दिया । इस प्रकार रथसे नीचे गिर जानेपर उसे चित्रसेने 
इ्ञपटकर जीवित ही कैद कर लिया । इसके बाद बहुत-से 


1वधवाने रथम बड ह = 
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संक्षिप्त महाभारत 


{| 2 `  ल्गी। किंतु ओर सब भाडयोके पीठ दिखानेपर भी दुर्योधनने' 
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कुछ गन्धवेनि विन्द्‌, अनुविन्द ओर समस्त राजमहिलाओंको 
पकड़ लिया । गन्धवेकि आगेसे भागी हुईं कोरवोंकी सेनाने 
सारा बचा-खुचा सामान लेकर पाण्डवोंकी इारण ली । तब 
दर्योधनको गन्धवेकि पंजेसे छुडानेके लिये अत्यन्त आतुर हए 
उनके मन्त्रियोनि रो-रोकर धर्मराजसे कहा, "महाराज ! हमारे 
त्रियदशीं महाबाहु धृतराष्टूकुमार महाराज दुर्योधनको गन्धर्व 
पकड़कर लिये जाते हे । उन्होनि दुःशासन, दुर्विषह, दुर्मुख, 
दुर्जय तथा सब रानि्योंको भी कैद कर लिया हे । अतः आप 
उनकी रक्चाके लिये दोडिये ।' 

दुर्योधनके उन बृढ मन्त्ियोको इस प्रकार दीन ओर दुःखी 
होकर युधिष्ठिरके सामने गिड़गिड़ाते देख भीमसेनने कहा, 
"हम बहूत प्रयत्न करके हाथी-घोडोसे लेस होकर जो काम 
करते, वही आज गन्धवनि कर दिया । यह बात हमारे सुननेमें 
आयी है कि जो लोग असमर्थ पुरुषोंसे देष करते है, उन्हे दूसरे 
लोग ही नीचा दिखा देते हे । यह बात हमें गन्धवेनि प्रत्यक्ष 
करके दिखा दी । हमलोग इस समय वनमें रहकर सीत, वायु 
ओर घाम आदि सह रहे हे तथा तप करनेसे हमारे शरीर बहत 
करडा हो गये हें । इस प्रकार हम इस समय विपरीत स्थितिमें 
है ओर दुर्योधन समयक अनुकरूलतासे मोज उड़ा रहा है, सो 
वह दुर्मति हमें इस अवस्थामें देखना चाहता था ! वास्तवमें 
कौरवलोग बड़े ही कुटिल है" जन भीमसेन कठोर स्वरसे इस 
श्रकार कहने लगे तो धर्मराजने कहा, "भैया भीम ! यह समय 
कड्ती बातें सुनानेका नहीं है । देखो, ये लोग. भयसे पीडित 
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होकर उससे राण पानेके लिये हमारी शरणमे आये हैँ ओर 
इस समय बड़ी विकट परिस्थितिमें पड़े हृए हं । फिर तुम एेसी 


पाण्डवोका गन्धवेसि युद्ध करके दूर्योधनादिको छुडाना 
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बातें क्यों कहते हो ? कुटुम्बि्योमे मतभेद ओर लड़ाई -इजगडे स 


स 
होते ही रहते हे, कभी-कभी उनमें वेर भी ठन जाता है; किंतु 


जब कोड बाहरका पुरुष उनके कुलपर आक्रमण करता है तो 
उस तिरस्कारको वे नहीं सह सकते। समर्थं भीम) 
गन्धर्वल्ोग बलात्‌ दुर्योधनको पकड़कर ले गये हैँ ओर हमारे 
कुलकी स्रियं भी आज बाहरी लोगोके अधिकारमें हें । इस 
भ्रकार यह हमारे कुलका ही तिरस्कार हे । अतः शुरवीरो ! 
ङारणागतोंकी रक्षा करने ओर अपने कुलकी लाज रखनेके 
क्ये खडे हो जाओ । अस्र-राख्र धारण कर लो । देरी मत 
करो ! अर्जुन, नकुल, सहदेव ओर तुम सब मिलकर जाओ 
ओर दुर्योधनको छुडा. लाओ । देखो, कौरवोंके इन सुनहरी 
ध्वजाओंवाले रथोमे सब प्रकारके अस्र-श्र मोजूद है । तुम 
इनमे बैठकर जाओ ओर गन्ध्वसि लड़कर दुर्योधनको 


छ्ुडानेके लिये सावधानीसे प्रयलन करो । अपनी डारणमें आये | 


हृएकी तो प्रत्येक राजा यथाराक्ति रक्षा करता हे, फिर तुम तो 
महाबली भीम हो । भला, इससे बढकर ओर क्या बात होगी 
कि आज दुर्योधन तुम्हारे बाहुबलके भरोसे अपने जीवनक 
आङ्ञा कर रहा हे । हे वीर ! में तो स्वयं ही इस कार्यके ल्वियि 
जाता; किन्तु इस समय मेने यज्ञ आरम्भ किया हे, इसलिये 
मुञ्चे इस समय कोई दूसरा विचार नहीं करना चाहिये । देखो, 
यदि वह गन्धर्वराज समञ्ञाने-बुञ्ञानेसे न माने तो थोड़ा 
पराक्रम दिखाकर दुर्योधनको द्ुडा लाना ओर यदि हलके- 





#ी, => क कि 


हल्का युद्ध करनेपर भी वह न छोडे तो किसी भी प्रकार उसे 
दबाकर दुर्योधनको मुक्त कर देना 1" 

धर्मराजकी यह बात सुनकर अर्जने प्रतिज्ञा को कि “यदि 
गन्धर्वलोग समञ्ञाने-बुञ्यानेसे कोरवोंको नहीं छोड़गे तो आज 
पृथ्वी गन्धर्वराजका रक्तपान करेगी 1' सत्यवादी अर्जुनकी 
एेसी प्रतिज्ञा सुनकर कोरवोके जी-मे-जी आया । 


=---+--- 


पाण्डवोंका गन्धर्वसि युद्ध करके दुर्योधनादिको द्ुडाना 


वैज्चम्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! युधिष्ठिरकी बातें सुनकर 
भीम आदि सभी पाण्डवोके मुख हर्षसे खिल गये ओर वे 
युद्धके लिये उत्साहित होकर खड हो गये । फिर उन्होने अभेद्य 
कवच ओर तरह-तरहके दिव्य आयुध धारण किये ओर 
गन्धर्वोपर धावा बोल दिया । जब विजयोन्मत्त गन्धवेनि देखा 
कि लोकपात्रोके समान चारों पाण्डव रथोपर चढ़कर 
रणभूमिमें आये हे तो वे लोट पडे ओर व्यूहरचना करके उनके 
सामने खडे हो गये । 
तब अजने गन्धर्वोको सम्मते हृए कहा, "तुम मेरे भां 
राजा दुर्योधनको छोड दो ।' इसपर गन्धवेनि कहा, "हमें आज्ञा 
देनेवाला तो गन्धर्वराज चित्रसेनके सिवा ओर कोई नहीं हे; 
एक वे ही हमें जेसी आज्ञा देते है, वैसा हम करते हे ।' 
गन्धवेकि एेसा कहनेपर कुन्तीनन्दन अर्जुनने उनसे फिर कहा, 


'परायी च्रियोको पकडना ओर मनुष्योके साथ युद्ध 
करना-एेसा निन्द्नीय काम तो गन्धर्वराजको रोभा नहीं 
देता। तुमलोग धर्मराज युधिष्ठिरको आज्ञा मानकर इन 
महापराक्रमी धृतराष्पुत्रोंको छोड दो । यदि तुम शान्तिसे इन्हं 
नहीं छोड़ोगे तो मैं स्वयं ही पराक्रमद्वारा इनको छुड़ा गा ।' 
एेसा कहनेपर भी जब गन्धवेनि अर्जुनकी बात उड़ा दी तो वे 
उनके ऊपर पेने-पेने बाण बरसाने लगे तथा गन्धवेनि भी 
उनपर बाणोकी इ्जडी लगा दी । अर्जुनने आगरेयाख्र छोड़कर 
हजारों गन्धर्वो यमराजके पास भेज दिया । महाबली 
भीमने भी तीखे-तीखे तीरोसे सेकड़ां गन्धर्वोका अत कर 
दिया 1 माद्रीपुत्र नकुल ओर सहदेवने भी संग्रामभूमिमें कदम 
बटढाकर अनेकों शात्ुओंको घेर-धेरकर मार डाला । महारथी 
पाण्डवलोग जब गन्धर्वोको इस प्रकार दिव्य अस््रोसे मारने ` 
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लगे तो वे धृतराष्टके पुत्रको लेकर आकाडामें उड़कर जाने 
लगे । कुन्तीकुमार अर्जुनने उन्हें आकाराव्छी ओर उडते देख 
ब्राणोंका एक एेसा विस्तृत जाल छा दिया कि जिसने चारों 
ओरसे उनकी गति रोक दी । उस जालमे वे उसी प्रकार बंद 
हो गये, जेसे पिंजडे पक्षी । अतः वे अत्यन्त कुपित होकर 
अर्जुनपर गदा, हाक्ति ओर ऋष्टि आदि असख्र-रासत्रोकी वर्षा 
करने लगे। तब महावीर अर्जुनने उनपर स्थूणाकर्णः, 
इन्द्रजाल, सोर, आयरेय तथा सोम्य आदि दिव्य अख्र चलाय । 
इनकी मारसे वे अत्यन्त पीडित होने लगे । ऊपर जानेसे तो 
उन्हे बाणोंका जाल रोक रहा था ओर इधर-उधर जाते तो 
अर्जुनके बाणोसे बंधने लगते । 

जब चित्रसेनने देखा कि गन्धर्वं अर्जुनके बाणोंसे अत्यन्त 
त्रस्त हो रहे है तो वह गदा केकर उनकी ओर दोड़ा । किंतु 
अर्जुनने अपने बाणोंद्वारा उस लोहेकी गदाके सात टुकड़े कर 
दिये। तब वह मायासे अदृङ्य रहकर अर्जुनके साथ युद्ध 
करने लगा । इससे अर्जुनको बड़ा क्रोध हुआ ओर वे 
दिव्यास््रोसे अभिमन्त्रित आकाराचारी आयुधोसे युद्ध करने 
लगे तथा अन्तर्धान रहनेपर भी उसके राब्दका अनुसरण 
करके डशब्दवेधी बाणोसे उसे बींधने लगे । अर्जुनके उन 
अख्र-राखरोसे चित्रसेन तिलमिला उठा ओर उसने अपनेको 
श्रकट करके कहा, “अर्जुन ! देखो, युद्धमें तुम्हारे सामने 
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आया हुआ मेँ तुम्हारा सखा चित्रसेन हू ।' अर्जुनने जब अपने 
सखाको युद्धसे जर्जरित देखा तो उन्होने अपने दिव्यास्त्रौको 
लोटा लिया । यह देखकर सन पाण्डव बड़ प्रसन्न हुए ओर 
फिर रथोमें बेठे हुए भीम, अर्जुन, नकुल, सहदेव ओर 
चित्रसेन आपसमें कुडाल-ग्रश्र करने लगे । 

तन महाधनुर्धर अर्जुनने चित्रसेनसे हंसकर पृच्छ--"वीरवर ! 
कोरवोंका पराभव करनेमें तुम्हारा क्या उदर्य था ? तुमने 
स्रियोके सहित दुर्योधनको क्यों केद किया हे ? ' चित्रसेने 
कहा, “ "वीर धनञ्जय ! देवराज इनद्रको स्वगमें ही दुरात्मा 
दुर्योधन ओर पापी कर्णका अभिप्राय मालूम हो गया था । 
ये लोग यह सोचकर कि आजकल पाण्डवतोग वनम 
विपरीत परिस्थितिमें रहकर अनाथोंकी तरह कष्ट भोग रहे हैँ 
ओर हम खूब आनन्दम है, तुम्हे देखने ओर इस दुर्दशामे 
यज्ञास्विनी द्रोपदीकी हसी उड़ानेके लिये आये थे । इनकी एेसी 
खोटी मनोवृत्ति जानकर उन्होने मुञ्जसे कहा, "जाओ, 
दर्योधनको उसके भाई ओर मन्त्ियोके सहित बांधकर यहां 
ले आओ। किंतु देखो, भाडयोके सहित अर्जुनकी सब 
ग्रकार रक्षा करना; क्योकि वह तुम्हारा प्रिय सखा ओर 
(गानविद्याका ) रिष्य हे ।” तब देवराजके कहनेसे में तुरंत ही 
यहाँ आ गया ओर इस दुष्टको बांध भी लिया । अब मेँ 
देवलोकको जा रहा हू ओर इन्द्रके आनज्ञानुसार इस दुरात्माको 
भी ले जाऊंगा ।'' अर्जुनने कहा, "चित्रसेन ! यदि तुम मेरा 
प्रिय करना चाहते हो तो धर्मराजके आदेशसे तुम हमारे भाई 
दुर्योधनको छोड़ दो ।' 

चित्रसेनने कहा- अर्जुन ! यह पापी है ओर बड़ा घमण्डमें 


+ भरा रहता है, इसे छोड़ना उचित नहीं हे । इसने तो धर्मराज 













५ ८१ ` सब बातें उन्हें बता दीं । तब अजातान्नु महाराज युधिष्ठिरे 
ः ¢ „५ ~ गन्धर्वोकी लात सुनकर उनकी प्रहांसा की ओर समस्त 
1 ६. < | ट कोौरवोंको छडवा दिया । वे गन्धर्वोसि कहने लगे, “आपलोग 
ह. बलवान्‌ ओर हाक्तिसम्पन्न है; यह बड़े सोभाग्यकी बात है कि 

=> . आपने मेरे भाई-बन्धु ओर मन्त्रियोके सहित दुराचारी 
दर्योधनका वध नहीं किया । मेरे ऊपर आपलोगोंका यह बड़ा 
उपकार हुआ है ।' फिर बुद्धिमान्‌ महाराज युधिष्ठिरकी आज्ञा 
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दर्योधनका अनुताप ओर प्रायोपवेराका निश्चय 
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लेकर अप्सराओकि सहित चित्रसेनादि गन्धर्वं अत्यन्त प्रसन्न- 
चित्तसे स्वर्गको चले गये । देवराज इन्द्रे दिव्य अमृतकी वर्षा 
करके कोरवोंके हाथसे मरे हए गन्धर्वोको जीवित कर दिया । 
अपने स्वजन ओर राजमहिषियोंको गन्धवेपि मुक्त कराकर 
पाण्डवोंको भी बड़ी प्रसन्नता हं । कोौरवोनि खत्री ओर 
कुमारोके सहित पाण्डर्वोका बड़ा सत्कार किया । 

तन भाडयोके सहित बन्धनसे टे हुए दुर्योधनसे धर्मराज 
युधिष्ठिरने बडे प्रेमसे कहा, “भेया ! एेसा साहस फिर कभी 
मत करना; देखो, साहस करनेवालोंको कभी सुख नहीं 
मिलता । अब तुम सब भाडयोके सहित कुशतपपूर्वक अपने 
घर जाओ । इस घटनासे मनमें किसी प्रकारका खेद्‌ मत 


मानना ।' धर्मराजके इस प्रकार आज्ञा देनेपर दुर्योधनने उन्हं 


ग्रणाम किया ओर हदयमें अत्यन्त लज्ित होकर अपने 
नगरकी ओर चला गया । उस समय वह एेसा व्याकुल हो रहा 
था मानो उसकी इनद्धियाँ नष्ट हो गयीं हों तथा क्षोभक कारण 
उसका हदय फटा जाता था । 


~ += 
दर्योधनका अनुताप ओर प्रायोपवेशाका निश्चय 


|| | | 


जनमेजयने पूच्-- मुनिवर ! दुर्योधन लज्नाके भारसे बहुत 
दब गया था तथा होकसे उसका हदय अत्यन्त उद्विम्र हो रहा 
था । एेसी स्थितिमें उसने हस्तिनापुरमें किस प्रकार प्रवेरा 
किया, वह मुञ्चे विस्तारसे सुनानेकी कृपा कीजिये । 

वेज्ञम्पायनजीने कलहा--राजन्‌ ! जब युधिष्ठिरने धृतराष्टपुत्र 
दर्योधनको विदा किया तो वह लज्नासे मुख नीचा किये हृदयम 
कुढता हुआ चतुरङ्गिणी सेनाके सहित वहसे हस्तिनापुरको 
चला । मार्गम एक रमणीक स्थानपर, जहोँ जल ओर घासकी 
अधिकता थी, उसने विश्राम किया । वरहो कर्णे उसके पास 
आकर कहा, "राजन्‌ ! बड़े सो भाग्यकी बात हे कि आपका 
जीवन बच गया ओर हमारा पुनः समागम हुआ । मुञ्चे तो 
आपके सामने ही गन्धवेनि एेसा तंग किया कि में उनके 
बाणोंसे पीडित हं सेनाको भी नहीं संभाल सका । अन्तमें जब 
नाकमें दम आ गया तो वहोसे भागना ही पड़ा । उस अतिमानुष 
युद्धसे आप रानियों ओर सेनाके सहित सकुराल कोट आये, 
किसी प्रकारका घाव आदि भी आपको नहीं लगा-यह 
देखकर मुञ्े बड़ा आश्चर्यं हो रहा है। इस समय अपने 
भाइ्योके सहित आपने युद्धमे जो काम करके दिखाया है, उसे 
कर सकनेवाला कोई दूसरा पुरुष संसारमें दिखायी नहीं देता ।' 
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तो संसारमें मेरा यदा फैल जाता ओर इन्द्रलोकमें अक्षय 
पुण्यलोकोंकी प्राप्ति होती । अब मेरा जो विचार हे, वह सुनो । 
में यहाँ अन्न-जल छोड़कर प्राण त्याग रदगा। तुम ओर 
दुःशासनादि मेरे सब भाई हस्तिनापुर चकते जाओ । अब मेँ 
हस्तिनापुर जाकर महाराजके आगे क्या उत्तर दगा 2 भीष्म, 
द्रोण, कृपाचार्य, अश्चल्थामा, विदुर, सञ्जय, बाह्लीक, भूरिश्रवा 
तथा दूसरे बडे-बृदे ओर उदासीन वृत्तिवालते प्रधान-प्रधान 
ब्राह्मण मुञ्मसे क्या करेगे ओर में उन्हें क्या उत्तर दगा ? इस 
जीनेसे तो मरना ही अच्छा हे। 

इस भ्रकार दुर्योधन अत्यन्त चिन्ताग्रस्त हो रहा था । उसने 
फिर दुःडासनसे कहा, "भैया ! तुम मेरी बात सुनो । में तुम्ह 
राज्य देता हूं । इसे स्वीकार करके तुम मेरी जगह राजा बनो 
ओर कर्णं तथा शकुनिकी सलाहसे इस समृद्धिाती पृथ्वीका 
डासन करो ।' दुर्योधनकी यह बात सुनकर दुःशासनका गला 
दुःखसे भर आया ओर उसने दुर्योधनके चरणोंपर सिर रखते 
हए रोकर कहा, "महाराज ! एेसा कभी नहीं हो सकता । सारी 
भूमि फट जाय, सूर्य अपने तेजको ओर चन्द्रमा अपनी 
ङीतलताको त्याग दे, हिमालय अपने स्थानको छोड़ दे ओर 
अथि उष्णताका परित्याग करदे; तो भी आपके बिना में 
पृथ्वीका शासन नहीं करूगा । बस, आप प्रसन्न हो जाइये ।' 
एेसा कहकर दुःङासनने दोनों हाथोंसे अपने बड़े भाईके चरण 
पकड़ लिये ओर वह ढाढ़ मारकर रोने लगा । दुर्योधन ओर 
दुःशासनको अत्यन्त दुःखित देख कर्णको भी बड़ी व्यथा हुई 
ओर उसने उनसे कहा, "आप दोनों नासमड्मीसे सामान्य 
पुरुषोके समान क्यों शोक करते हें 2 होक करनेवालोंका 
डोक तो कभी दूर नहीं हो सकता । अतः धर्यं धारण करे, इस 
प्रकार रोक करके डात्नुओंका हर्ष मत बटढाइये । पाण्डवोने 
आपको गन्धवेकि हाथसे दछुडाया-एेसा करके तो उन्होने 
अपने कर्तव्यका ही पालन किया हे 1 राज्यके भीतर रहनेवाले 
पुरुषोंको सर्वदा राजाका प्रिय करना ही चाहिये । इसलिये एेसी 
कोई बात हो भी गयी तो उससे आपको संताप नहीं होना 
चाहिये । देखिये, आपके प्रायोपवेराके विचारको सुनकर 
आपके सभी भाई उदास हो गये हे । इसलिये इस संकल्पको 
छोडकर खड़े होडये ओर अपने भाइयोको ढाढस बंधाइये । 
यदि आप मेरी बात नहीं मानेंगे तो मेँ भी आपके चरणोंकी 
सेवामें यहीं रहगा । आपके बिना तो मेँ भी जीवित नहीं 
सकता ।' 

तन॒सुबलयुत्र॒ उकुनिने भी दर्योधनको समञ्लाते हृए 
कहा-राजन्‌ ! कर्णने जो यथार्थं बात कही है, वह तो तुमने 
सुनी ही है। फिर मैने तुम्हं जो समृद्धि्ालिनी राजलक्ष्मी 
` पाण्डवोंसे छीनकर दी है, उसे तुम इस प्रकार मोहवडा क्यों 
 खोना चाहते हो 2 तुम आज मूरख॑तासे ही अपने प्राण 


कणकि इस प्रकार कहनेपर राजा दुर्योधने गद्गदकण्ठ होकर 
कह्म-राधेय ! तुम्हें असली भेदका पता नहीं है, इसीसे मेँ 

तुम्हारे कथनका बुरा नहीं मानता । तुम तो यही समङ्जते हो कि 
गन्धर्वोको मैने अपने पराक्रमसे हराया हे । सच्ची बात तो यह हे 

कि मेरे ओर मेरे भाडयोके साथ गन्धर्वोका बहुत देरतक युद्ध 
हआ ओर उसमें दोनों ही ओरकी हानि भी हुई । किंतु जब वे 
मायासे युद्ध करने लगे तो हम उनका सामना नहीं कर सके । 
अन्तमें हार हमारी ही हुड ओर गन्धवेनि हमें सेवक, मन्त्री, पुत्र, 
स्री, सेना ओर सवारियोके सहित केद कर लिया । फिर वे हमें 
आकाडामागसे के चले । उसी समय हमारे कुछ सेनिक ओर 
मन्त्ियोने पाण्डवोके पास जाकर कहा कि 'गन्धर्वलोग 
धृतराष्टूकुमार राजा दुर्योधनको उनके भाई ओर स्रियोके सहित 
पकड़कर ले जा रहे है, इस समय आप उन्हं दुडाइये 1' तव 
धर्मात्मा युधिष्ठिरने अपने सब भाडयोंको समज्ञाकर हमें 
बन्धनसे छुडानेके लिये आज्ञा दी । पाण्डवल्ोग उस स्थानपर 

आये ओर गन्धर्वोको हरानेकी राक्ति रखते हए भी उन्होने उन्हे 
समञ्ञाकर डान्तिपूर्वक छोड देनेका प्रस्ताव किया । कितु 
गन्धर्वं हमें छोडनेको तेयार नहीं हए । इसपर भीमसेन, अर्जुन, 

नकुल ओर सहदेव उनपर बाणोंकी वर्षा करने लगे । तब 
गन्धर्वलोग रणभूमि छोड़कर हमें घसीटते हुए आकारामें चढने 

लगे । उस समय हमने आंख उठायी तो देखा कि सब ओरसे 
बाणोके जालसे धिरा हुआ अजुन दिव्य अस्त्रक वर्षां कर रहा 

हे । इस प्रकार जब अर्जुनक पने बाणोसे सारी दिरार्णँ रुक 

गयीं तो अर्जुनके मित्र चित्रसेनने अपना रूप प्रकट कर दिया । 

फिर दोनों मित्र आपसमें खूब मि ओर दोनोंहीने कुराल-प्रश् 
किया। कर्णं ! फिर शत्नुदमन अर्जुने हँंसते-हेसते उत्साह- 
पूर्वक यह बात कही, “वीरवर ! आप मेरे भाइयोंको छोड 

` दीजिये । पाण्डवोके जीवित रहते हए इनका तिरस्कार नहीं होना 
चाहिये ।* महात्मा अर्जुनके इस प्रकार कहनेपर गन्धर्वराज 
चित्रसेनने उसे बताया कि हमल्ोग पाण्डवोंको उनकी सख्रीके 
सहित इस दुर्दशामें देखनेके लिये वहां गये थे । चित्रसेनने जब 

ये ाब्द कहे तो में लज्नासे यह सोचने लगा कि धरती फट जाय 
तो मै यहीं समा जाऊँ। फिर पाण्डवोंके सहित गन्धवेनि 
युधिष्ठिरके पास जाकर हमें केदीकी हालतमें खड़ा किया ओर 
उन्हे भी हमारा खोटा विचार सुनाया । इस प्रकार च््रियोके 
सामने यें दीन ओर केदीकी दामे युधिष्ठिरको भेंट किया 
गया । बताओ, इससे बढ़कर दुःखकी ओर क्या बात होगी ? 
जिनका मैने सर्वदा निराद्र किया ओर जिनका सदासे दात्र 
.. लना रहा, उन्हीनि भुञ्ञ मन्दमतिको बन्धनसे छड़ाया ओर मुदे 
नः जीवनदान नदान दिया । हे वीर ! इसकी अपेक्षा तो यदि उस महान्‌ 
संग्राममे मेरे प्राण निकल जाते तो बहुत अच्छा होता । इस 
जीना किस कामका ? यदि गन्धर्व मुञ्चे मार डालते 
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त्यागनेको तैयार हए हो । अथवा मेरे विचारसे तुमने कभी 
बडे-बृढोकी सेवा नहीं की, इसीसे एेसी उलटी बातें सूञ्लती 
हे । यह तो हर्षकी बात है ओर तुम्हे इसके लिये पाण्डर्वोका 
सत्कार करना चाहिये ओर तुम शोक कर रहे हो ! तुम्हारा यह 
काम तो उलटा ही है। इसलिये तुम उदासी छोड़ दो ओर 
पाण्डवोने तुम्हारे साथ जो उपकार किया हे, उसे स्मरण करके 
उन्हे उनका राज्य दे दो । इससे तुम यडा ओर धर्मं प्राप्न करोगे । 
तुम मेरी बात मानकर एेसा ही करो, इससे तुम कृतज्ञ माने 
जाओगे । तुम पाण्ड्वोके साथ भाईचारेका-सा व्यवहार 
करके उन्हे अपनी जगह बैठा दो ओर उनका पेतुक राज्य उन्हें 
सोप दो । इससे तुम्हे सुख मिलेगा । 


वेङम्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! इस प्रकार दुर्योधनको 
उसके सुहद्‌, मन्त्री, भाई ओर बन्धु-बान्धवोंने बहुतेरा 
समञ्ञाया; परंतु वह अपने निश्चयसे नहीं डिगा । उसने कुडा 
ओर वल्कल्के वख धारण किये ओर स्वर्ग-प्राप्तिकी इच्छासे 
वाणीका संयम कर उपवासके नियमोंका पालन करने लगा । 





दुर्योधनका प्रायोपवेरा-परित्याग 


दर्योधनको प्रायोपवेहा करते देखकर देवताओंसे पराजित 
पातालवासी दैत्य ओर दानवोने विचारा कि यदि इस प्रकार 
दुर्योधनका प्राणान्त हो गया तो हमारा पक्ष गिर जायगा । 
इसलिये उन्होने उसे अपने पास बुलानेके लिये बृहस्पति ओर 
शुक्रके बताये हुए अथर्ववेदोक्त मनत्रोह्रारा ओपनिषद्‌ 
कर्मकाण्ड आरम्भ किया । वेद-वेदाङ्गपें निष्णात ब्राह्मणलोग 
मन्त्रोच्चारणपूर्वक अभिमें घी ओर दूधकी आहुति देने लगे । 
कर्म समाप्र होनेपर यज्ञकुण्डमेंसे एक बड़ी ही अदभुत कृत्या 
जँभाई लेती प्रकट हूं ओर बोली, “बताओ, में क्या करू 2 ' 
तब दैत्योने प्रसन्न होकर कहा, ^तृ प्रायोपवेरा करते हुए राजा 
दर्योधनको यहाँ ठे आ ।' तब कृत्या "जो आज्ञा' कहकर गयी 
ओर एक क्षणमें ही दुर्योधनके पास पर्हूच गयी । फिर एक 
क्षणमें ही उसे केकर रसातलम पर्हुच गयी । दुर्योधनको आया 
देखकर दानवोके चित्त प्रसन्न हो गये ओर उन्होने उससे 
अभिमानपूर्वक कहा, "भरतकुलदीपक महाराज दुर्योधन ! 
आपके पास सदा ही बड़े-बड़े शुरवीर ओर महात्मा बने रहते 
हे । फिर आपने यह भ्रायोपवेराका साहस क्यों किया हे ? जो 
पुरुष आत्महत्या करता हे, वह तो अधोगतिको प्राप्न होता है 
ओर लोके भी उसको निन्दा होती हे । आपका यह विचार 
तो धर्म, अर्थ आर सुखका नाड करनेवाला है; इसे आप 
छोड़ दीजिये । आप शोक क्यों करते हे, आपके लियि अब 


किसी प्रकारका खटका नहीं हे। आपकी सहायताके च्थिये 


अनेकों दानववीर पुथ्वीमें उत्पन्न हो चुके हं । कुछ दूसरे दैत्य, 
भीष्म, द्रोण ओर कृप आदिके डारीरोपें प्रवेडा करेगे, जिससे 
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करेगे । उनके सिवा क्षत्रियजातिमें उत्पन्न हुए ओर भी अनेकों 
देत्य ओर दानव आपके शात्नुओके साथ युद्धमें पूरे पराक्रमसे 
भिड़ जार्येगे। महारथी कर्णं अर्जुन तथा ओर भी सभी 

इात्नुओंको परास्त करेगा । इस कामके लिये हमने संराप्तक 
* नामवाले सहस्रो दैत्य ओर राक्षसोको नियुक्त कर दिया हे । वे 
सुभ्रसिद्ध वीर अर्जुनको नष्ट कर डालेगे। आप होक न करे, 
अब इस पृथ्वीको शत्रुओंसे रहित ही समञ्जे ओर निर्हन्ध होकर 
इसे भोगे । देखिये, देवताओने तो पाण्डवोंका आश्रय ले रखा 
है ओर आप सर्वदा हमारी गति हे ।' इस प्रकार दुर्योधनको 
उपदेह देकर उन्होने कहा, “अब आप अपने घर जाइये ओर 
ङान्नुओंपर विजय प्राप्न कीजिये ।' 
देत्योके विदा करनेषर कृत्याने दुर्योधनको फिर 
श्रायोपवेशके स्थानपर ही पर्हैचा दिया ओर वह वहीं अन्तर्धान 
हो गयी । कृत्याके चके जानेपर दुर्योधनको चेत हुआ ओर 
उसने इस सब प्रसंगको एक स्वघ्र-सा समञ्चा । दूसरे दिनि 
सबेरा होते ही सूतपुत्र कर्णने हाथ जोड़कर हँसते हए. कहा, 
"महाराज ! मरकर कोड भी मनुष्य हात्रुओंको नहीं जीत 


जनमेजयने पृच्- मुनिवर ! कृपा करके किये कि जिस 


हस्तिनापुरमे महाधनुर्धर धृतराषटपुत्र, सूतपुत्र कर्ण, महाबली 
डाकरुनि, भीष्प, द्रोण ओर कृपाचार्यने क्या किया 2 
वेञ्म्यायनजी बोठे-राजन्‌ ! दुर्योधनके लोट आनेपर 
पितामह भीष्मने उससे कहा, “वत्स ! जब तुम द्वेतवनको 
जानेके लिये तेयार हुए थे, उसी समय मैने तुमसे कहा था कि 
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॥ | वहां चले ही गये । वहाँ शत्रुभोके हाथसे तुम्हे बन्धनम पड़ना 
पड़ा ओर फिर धर्मज्ञ पाण्डवोने ही तुम्हे उनसे छडाया; इससे 















॥ तुम्हारे भी सामने ही यह सूतपुत्र गन्धर्वोसि डरकर भाग गया 
ह 
य 
भः पराक्रम भी देखा ही होगा । यह कर्णं तो धनुर्वेद, चुरवीरता 
या धर्में पाण्डवोके चौथा हिस्तेके बराबर भी नहीं है । अत 
इस कुलकी वृद्धिके लिये भै तो पाण्डवोंके साथ संधि कर 
क ही । अच्छा स सम्मता ह।' । 
र इस भ्रकार्‌ कहनेपर राजा दुर्योधन हसकर 
इाकुनिवे ` साथ चल दिये 
 शकुनिके साथ चल दिये 
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सकषिप्त महाभारत 





समय महामना पाण्डवगण द्वैतवनमें रहते थे, उस समय | 


सुद्धे तुम्हारा वहाँ जाना अच्छा नहीं मालूम होता । किंतु तुम | 


तुम्हें लज्जा नहीं आती ? देखो, उस समय सारी सेना ओर ८ 


था । उस समय तुमने महात्मा पाण्डव ओर दुष्टलुद्धि कर्णका | ˆ | ; | 


उन्हे जाते देखकर कर्णं ओर | बात सुने बिना ही जाते देख भीष्मजी भी अपने घरको । 





न 
ध 


[ तनपर्व 





सकता; जो जीता रहता हे, वह कभी. सुखके दिनि भी देख 
लेता है । आप इस तरह क्यों सो रहे है, शोककी .ठेसी क्या 
बात हे 2 एक नार अपने पराक्रमसे शात्रुओंको संतप्त करके 
अब मरना क्यों चाहते हं 2 आपको अर्जुनका पराक्रम 
देखकर भय तो नहीं हो गया हे । यदि एेसा हे तो आपके आगे 
सद्ची प्रतिज्ञा करके कहता हँ कि में उसे संग्राममे मार 
र्गा । में प्रति्ञापूर्वक रार छूकर कहता हँ कि पाण्डवोंके 
अज्ञातवासका तेरहवाँ वर्ष समाप्त होते ही मै उन्हें आपके 
अधीन कर दूगा।' कर्णके इस प्रकार कहने ओर 
दुःशासनादिके बहुत अनुनय-विनय करनेपर तथा दैत्योकी 
लात याद्‌ करके दुर्योधन आसनसे खडा हो गया । उसने 
पाण्डवोके साथ युद्ध करनेका पच्छा विचार कर लिया ओर 
फिर हस्तिनापुर चलनेके लिये रथ, हाथी, घोडे ओर 
पदातियोँसे युक्त अपनी चतुरङ्गिणी सेनाको तैयारी करनेकी 
आज्ञा दी । वह विहा वाहिनी सज-धजकर गङ्गाजीके . 
श्रवाहके समान चलने लगी । इस प्रकार कुछ ही समयमे सव 
लोग हस्तिनापुर पर्हैच गये । 
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कर्णकी दिग्विजय ओर दुर्योधनका वैष्णवयाग 
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गये । उनके जानेपर धृतराष्पुत्र राजा दुर्योधन फिर उसी जगह | 


न 


वनपर्व ] 


आकर अपने मन्त्रियोंसे सत्ाह करने लगा कि "हमारा हित 
किस भ्रकार हो ओर अब हमें क्या करना चाहिये ?' उस 
समय कर्णने कहा- “राजन्‌ ! सुनिये, गैं आपसे एक बात 
कहता हू । भीष्म सदा ही हमारी निन्दा करते रहते हँ ओर 
पाण्डवोंकी प्ररोसा करते हें। आपसे देष करनेके कारण 
उनका मेरे परति भी द्वेष हो गया हे ओर आपके आगे वे मेरी 
तरह-तरहसे निन्दा करते हें । सो में भीष्मके उन ङाब्दोंको सहन 
नहीं कर सकता । आप मुञ्चे सेवक, सेना ओर सवारी देकर 
पृथ्वीको विजय करनेकी आज्ञा दीजिये । आपकी विजय 
अवय होगी । मैं हासत्रोकी रापथ करके सद्ची प्रतिज्ञा 
करता हूं ।' 


कण्कि ये ब्द सुनकर दुर्योधनने अत्यन्त प्रमसे कहा-'वीर |: 
कर्ण ! तुम सदा ही मेरा हित करनेके लिये उद्यत रहते हो । | | 
यदि तुम्हे निश्चय है कि में अपने सारे शात्नुओंको परास्त कर ॥ / 


दगा तो तुम जाओ ओर मेरे मनको शान्त करो ।' दुर्योधनके 


आवरयक चीजें तेयार करनेकी आज्ञा दी । फिर अच्छा मुहूत 


देखकर माङ्लिक द्रव्योंसे स्नान कर शुभ नक्षत्र ओर तिथिमें | 
कूच किया । उस समय ब्राह्मणोने उसे आीर्वाद दिया तथा |! 


उसके रथकी घर-घराहटसे तीनों लोक गूज उठे । 


हस्तिनापुरसे बड़ी भारी सेनाके साथ चलकर पहले | 
महाधनुर्धर कर्णने राजा द्रूपदकी राजधानीको घेरा ओर बड़ा 


भीषण युद्ध करके वीर दरूपदको अपना आश्रित बना लिया । 


करणकी दिग्विजय ओर दुर्योधनका वेष्णवयाग 





एेसा कहनेपर कर्णने अपनी दिग्विजिय-यात्राके लिये सभी | 


ड 
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ओर श्रीडौलकी ओर गया। वहाँ केरल, नील ओर 
वेणुदारिसुत आदि अनेकों राजाओंसे कर लेकर फिर 
शिशुपालके पुत्रको परास्त किया । उसके आसपासके जो 
राजा थे, उन्हें भी उस महावीरने अपने अधीन कर लिया । 
इसके पश्चात्‌ अवन्तिदेङके राजाओंको जीतकर सामपूर्वक ` 
वृष्णिवंरियोंको अपने पक्षमें किया ओर फिर पश्चिम दिङ्ाको 
जीतना आरम्भ किया । उस दिहामे जाकर उसने यवन ओर 
लर्बर राजाओंसे कर लिया 1 इस षकार उसने पूर्व, पश्चिम, 
उत्तर, दक्षिण- सभी दिङ्ाओमिं सारी पृथ्वी विजय कर ली । 
इस तरह सारी पृथ्वीको अपने वराम करके जव वह 
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उससे कररूपमे उसने बहुत-सा सोना, चाँदी ओर तरह-तरहके ५ ५१] 


रत्न लिये । उसके बाद जो राजा द्ूपदके अधीन थे, उन्हे 
जीतकर उनसे भी कर लिया । फिर वहसे चलकर वह उत्तर 
दिङशामें गया ओर उधरके सब राजाओंको हराया । महाराज 
भगदत्तको जीतकर वह शात्नुओंसे लड़ता-लड़ता हिमालयपर 
चढ गया । इस प्रकार उस ओरके सब राजाओंको जीतकर 
उसने नेपाल देडाके राजाओंको भी परास्त किया फिर 
हिमालयसे नीचे आकर पूर्वकी ओर धावा किया । ओर उस 
ओरके अङ्ग, वङ्‌, कलिङ्क, रुण्डिक, मिथिला, मगध, 
कर्कखण्ड, आवरीर, योध्य ओर अहिक्षत्र आदि राज्योँको 
जीतकर अपने वहामे किया । इसके पश्चात्‌ उसने वत्सभूमिको 
जीता ओर फिर केवला, मृत्तिकावती, मोहनपत्तन, त्रिपुरी 
ओर कोसला आदि पुरि्योंको अपने अधीन किया। इन 
सबको जीतकर ओर इनसे कर लेकर कर्णने दक्षिणकी ओर 
प्रस्थान किया । उधर भी उसने अनेकों महारधिर्योको परास्त 
किया । रुक्मीके साथ कर्णका बड़ा घोर युद्ध हआ, किन्तु 
अन्तमे उसे भ इच्छानुसार कर देना पड़ा । फिर वह पाण्ड्य 
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धनुर्धर वीर कर्णं हस्तिनापुरमें आया तो राजा दुर्योधनने अपने 
भाई, बदे-लृटढे ओर बन्धु-बान्धवोके सहित अगवानी करके 
उसका विधिवत्‌ सत्कार किया तथा बडी प्रसन्नतासे उसकी 
दिग्बिजियकी घोषणा करायी । फिर कर्णसे कहा, (कर्णं ! 
तुम्हारा मङ्ग हो । तुमसे मुञ्चे वह चीज मिली हे जिसे में 
भीष्म, द्रोण, कृप ओर बाह्वीकसे भी प्राप्न नहीं कर सका । 
वे सब-के-सब पाण्डव तथा दूसरे राजा तो तुम्हारे सोलहवें 
अहाकी बराबरी भी नहीं कर सकते । मेने पाण्डर्वोका बड़ा 


भारी राजसूय यज्ञ देखा था; तो अब मेरी इच्छा भी राजसूय 


यज्ञ करनेकी रै, तुम उसे पूरी करो 1' दुर्योधनके इस भकार 


कहनेपर कर्णने उससे कहा, "राजन्‌ ! इस समय सभी 
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सक्षिप्न महाभारत 





न्रृपतिगण आपके अधीन हें । आप याजकोंको लुत्ाकर 
यज्ञी तैयारी कराइये 1" 

तब दुर्योधनने अपने पुरोहितको बुलाकर उनसे कहा, 
"द्विजवर ! आप मेरे लिये शासत्रानुसार विधिवत्‌ राजसूय यज्ञ 
आरम्भ कर दीजिये । इसकी . समाप्तिपर में यथेष्ट दक्षिणाँ 
दगा ।' इसपर पुरोहितने कहा, "राजन्‌ ! युधिष्ठिरके जीवित 
रहते हए आप यह यज्ञ नहीं कर सकते । किंतु एक दूसरा यज्ञ है, 
जो किसीके लिये भी निषिद्ध नहीं है । आप विधिवत्‌ उसे ही 


कीजिये । उसका नाम वैष्णव यज्ञ है ओर वह राजसूय यज्ञके ही | 
जोड़का हे । हमें वह बहुत प्रिय हे । उससे आपका हित होगा | 


ओर वह बिना किसी विघ्र-बाधाके सम्पन्न हो जायगा ।' 
ऋत्विजोके एेसा कहनेपर राजा दुर्योधनने कर्मचारियोंको 
यथायोग्य आज्ञा दी तथा उन्होने उसके आज्ञानुसार क्रमहाः 
सारी तैयारियां कर दीं । तब महामति विदुर एवं मन्त्रियोन 
दु्योधनको सूचना दी- "राजन्‌ ! यज्ञकी सब सामग्रियां तैयार 
हे । सोनेका बहुमूल्य हल भी बन चुका है ओर यज्ञका नियत 
समय भी आ गया है ।' यह सुनकर राजा दुर्योधनने यज्ञ आरम्भ 





करनेकी आज्ञा दे दी । बस, यज्ञकार्यं आरम्भ हो गया ओर ८” 


दुर्योधनको राखरानुसार विधिपूर्वक यज्ञकी दीक्षा दी गयी । इस 
समय धृतराष्टु, विदुर, भीष्म, द्रोण, कृप, कर्ण, डाकुनि ओर 
गान्धारी-सभीको बड़ी प्रसन्नता हई । राजाओं ओर 
ब्राह्मणोको निमन्नित करनेके लिये शीघ्रगामी दूत भेजे गये । वे 
सब तेज चलनेवाल्ी सवारियोपर बैठकर जहों-तहों जाने लगे । 
उनरमेसे एक दूतसे दुःशासनने कहा, "तुम शीघ्र ही द्ेतवन जाओ 
ओर वहाँ रहनेवाके पाण्डवो तथा ब्राह्मणोको विधिवत्‌ यज्ञका 
निमन्त्रण दो ।' उसने पाण्डवोके पास जाकर प्रणाम किया ओर 
उनसे कहा, “महाराज ! नृपतिश्रेष्ठ दुर्योधन अपने पराक्रमसे 
बहूत-सा धन प्राप्न करके एक महायज्ञ कर रहे हें । उसमे 
सम्मिलित होनेके लिये जहोँ-तहोँसे बहूत-से राजा ओर ब्राह्मण 
आ रहे है । महामना कुरुराजने मुञ्चे आपकी सेवामें भेजा हे । 
धृतराष्टूकुपार महाराज दुर्योधन आपको यज्ञके लिये निमन्नित 
करते हे । आप उनका यह अभीष्ट यज्ञ देखनेकी कृपा करें ।' 
दूतकी यह बात सुनकर राजा युधिष्ठिरने कहा, “अपने 
पूर्वजोकी कीर्तिं बढ़ानेवाके राजा दुर्योधन महायज्ञके द्वारा 
भगवानक्रा यजन कर रहे है-- यह बड़ी प्रसन्नताकी बात हे। 
हम भी उसमें सम्मिलित होते; किंतु इस समय एेसा किसी 
स्कार नहीं हो सकता, क्योकि तेरह वर्षतक हमें बनवासके 
नियमका पालन करना है ।' धर्मराजको यह. बात सुनकर 
भीमसेनने कहा, ^तुम दुर्योधनसे कह देना कि तेरह वर्ष 


~ 
नि 


बीतनेपर जब युद्धयज्ञमे अस्र-शस्त्रसे प्रज्वलित अ््िमें तुञ्च 
होमा जायगा, तभी धर्मराज युधिष्ठिर वहाँ आवेगे ।' भीमके 
सिवा अन्य पाण्डवोने कुछ भी नहीं कहा । फिर दूतने 
दुर्योधनके पास जाकर सब बातें ज्यों-की-त्यों सुना दीं । 

अब अनेकों देशोसे प्रधान-प्रधान पुरुष ओर ब्राह्मण 
हस्तिनापुरमें आने लगे । धर्मज्ञ विदुरजीने दुर्योधनकी आज्ञासे 
सभी वणेकि पुरुषोंका यथायोग्य सत्कार किया तथा उनके 
इच्छानुसार खाने-पीनेकी सामग्री, सुगन्धित माला ओर तरह- 
तरहके वस्र देकर उन्हें संतुष्ट किया । राजा दुर्योधनने सभीके 
किये शाखत्रानुसार यथायोग्य निवासगृह बनवाये तथा सभी 
राजा ओर ब्राह्मणोंको बहुत-सा धन देकर विदा किया । फिर 
वह भाडयों तथा कर्णं ओर राकुनिके सहित हस्तिनापुरमें लोट 
आया । 

जनमेजयने पृच्- मुने ! दुर्योधनको बन्धनसे द्ुडानेके 
पश्चात्‌ महाबली पाण्डवोने उस वनमें क्या किया, यह मुञ्च 
तानेकी कृपा करे । 

वैशचम्पायनजी बोठे- राजन्‌ ! कुछ दिन उसी वनमें रहकर 
फिर धर्मज्ञ पाण्डव ब्राह्मण तथा दूसरे साथियोके सहित वहसे 
चकत दिये । इन्द्रसेन आदि सेवक भी उनके साथ हो ल्िये। 
फिर जिस मार्गे शुद्ध अन्न ओर स्वच्छ जलका सुपास था, 
उससे चलकर वे काम्यकवनके पवित्र आश्रममें पर्हैच गये । 


अह = 
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व्यासजीका युधिष्ठिरके पास आना ओर उन्हे तप एवं दानका महत्त्व बताना 


वेरम्पायनजी कहते है--जनमेजय ! इस प्रकार वने रहते 
हए महात्मा पाण्डवोंके ग्यारह वर्षं बड़े कष्टसे बीते । वे फल- 
मूल खाकर रहते थे । सुख भोगनेके योग्य होकर भी महान्‌ 
दुःख सहते थे । वे सब-के-सव महापुरुष थे, इसल्विये यह 
सोचकर कि "यह हमारे कष्टका समय है, इसे धैर्यपूर्वक सहन 
करना चाहिये" घबराते नहीं थे। राजा युधिष्ठिर सोचते- 
"हमारे भाडु्योपर जो यह महान्‌ दुःख आ पड़ा हे, यह मेरी ही 
करनीका तो फल हे ! ये सब मेरे ही अपराधसे तो कष्ट भोग 
रहे हं 1' ये बातें उनके हदयमें काटि-सी चुभती थीं, उन्हँ 
रातभर नींद नहीं आती थी । अर्जुन, भीम, नकुल, सहदेव 
ओर द्रोपदी भी राजा युधिष्ठिरका मह देखकर सारा कष्ट 
धरयपूर्वक सह लेते थे । चेहरेपर दुःखका भाव नहीं प्रकट होने 
देते थे । उत्साहयुक्त चेष्टाओंसे उनके शारीरका भाव ही बदल 
गया था। 

एक समयक्छी लात हे, सत्यवतीनन्दन व्यासजी पाण्डवोँको 
देखनेके लिये वहाँ आये । उन्हं आते देख युधिष्ठिर आगे 
बद्कर बड़े सत्कारके साथ कलिवा लाये । उन्हें आदरपूर्वकं 
एक आसनपर बेठाया ओर भक्तिभावसे प्रणाम करके प्रसन्न 
किया। फिर स्वयं भी सेवाके विचारसे विनयपूर्वक उनके 
पास ही वेठ गये । अपने पौत्रोंको वनवासके क्टसे दुर्बल 
ओर जङ्कली फल-मूल खाकर जीवन-निर्वाह करते देख 
व्यासजीकी आंखों ओंसू भर आये । वे गद्गद कण्ठसे 


€ री 
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ब्रोले-- "महाबाहु युधिष्ठिर ! सुनो, संसारमें तपस्याके बिना 
(कष्ट उठाये .बिना) किसीको भी उच्च कोटिका सुख नहीं 
मिलता । तपसे बढ़कर दूसरा कोड साधन नहीं है, तपसे ही 
महत्‌ पद (ब्रह्म) की प्राप्ति होती हे। कहांतक कर; तुम 
थोडेमें इतना ही जान लो कि एेसी कोई वस्तु नहीं है, जो 
तपस्यासे न मिल सके । सत्य, सरलता, क्रोधका अभाव, 
देवता ओर अतिथियोंको देकर अन्नादि ग्रहण करना, इद्ियों 
ओर मनको वामे रखना, दूसरोके दोष न देखना, किसी 
जीवको हिसा न करना, बाहर-भीतरकी पवित्रता रखना- ये 
सदगुण मनुष्यको पवित्र करनेवाले है; इनसे अभ्युदय ओर 
निःश्रेयसकी सिद्धि होती है । जो लोग इन धर्मोका पालन न 
कर अधर्ममें रुचि रखनेवाले हे, उन्हे प-पक्षी आदि तिर्यग्‌ 
योनियोमें जन्म लेना पड़ता है । उन कष्टदायक योनियोमिं जनप 
लेकर वे कभी सुख नहीं पाते । इस लोकमें जो कुछ कर्म 
किया जाता है, उसका फल परलोकमें भोगना पडता हे । 
इसलिये अपने इारीरको तप ओर नियमोके पालनमें लगाना 
चाहिये । राजन्‌ ! समयपर यदि कोड ब्राह्मण या अतिथि आ 
जाय तो प्रसन्न होकर अपनी शक्तिके अनुसार उसे दान दे, 
विधिवत्‌ पूजा करके उसे ्रणाम करे ओर मनमें कभी मत्सर 
(देष) को स्थान न दे। 

युधिष्ठिरने पृच्- महामुने ! दान ओर तपस्यामे किसका 
फल अधिक है 2 ओर इन दोना कोन कठिन हे 2 

व्यासजीने कहा- राजन्‌ ! दानसे बढ़कर कठिन कार्य इस 
पुथ्वीपर दूसरा कोड नहीं हे । कोगोंको धनका लोभ विरोष 
होता है, धन मिलता भी बडे कष्टसे है । उत्साही मनुष्य थनके 


~ लिये अपने प्यारे प्राणोंका भी मोह छोड़कर जङ्कलोमें भटकते 


है, समुद्रम गोते लगाते हे । कोई खेती करते ओर कोड गो 
पालते हे । कोड लोग तो धनकी इच्छासे दूसरोकी दासता भी 
स्वीकार कर लेते हें । इस प्रकार कष्ट सहकर कमाये हए 
धनका त्याग बड़ा ही कठिन है। अतः दानसे दुष्कर कोड 


^. कार्य नहीं है । इसीलिये मै दानको सर्वश्ष्ठ मानता ह । उसमे 
--५ भी यदि धन न्यायसे कमाया गया होः ओर उत्तम देश, काल 


तथा पात्रका विचार करके उसका दान किया जाय तो इसका 
ओर भी अधिक महत्त्व समञ्जना चाहिये 1 अन्यायपूर्वक श्राप 
किये हुए धनसे जो दान-ध्म किया जाता हे, वह कर्ताकी 


४५ महान्‌ भयसे रक्षा नहीं करता। युधिष्ठिर ! यदि अच्छे 









^# समयपर शुद्धभावसे सत्पात्रको थोड़ा भी दान दिया जाय तो 


परलोकमें उसका अनन्त फल होता हे । इस विषयमे जानकार 


` “4441 लोग एक पुराने इतिहासका उदाहरण दिया करते है कि 


मुद्गल ऋषिने एक द्रोण (सादे पंद्रह सेरके लगभग) धानका 
दान करके महान्‌ फक घाप किया था। 
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युधिष्ठिरे पृच्म--भगवन्‌ ! महात्मा सुद्गलने एक 
धानव्का दान कैसे ओर किस विधिसे किया था, तथा वह दान 
किसे दिया गया था-यह सब मुञ्चे बताइये । 
व्यासजी नोठे-राजन्‌ ! कुरुक्षेत्रे एक मुद्गल नामक 
ऋषि रहते थे । वे बड़े धर्मात्मा ओर जितेन्द्रिय थे । सदा सत्य 
बोलते ओर किसीकी भी निन्दा नहीं करते थे । अतिधियोंकी 
सेवाका उन्होने त्रत ठे रखा था, डे कर्मनिष्॒ ओर तपस्वी 
महात्मा थे। रि ओर उच्छ-वृत्तिसे ही उनकी जीविका 
चलती थी । पंद्रह दिनोमे एक द्रोण धान इकदा कर लेते थे। 
उसीसे “इष्टीकृत' नामक यज्ञ करते ओर पंद्रहवें दिन प्रत्येक 
अमावस्या तथा पूर्णिमाको दुर्श-पोर्णमास याग किया करते 
थे । यज्ञोमें देवता ओर अतिधियोंको देनेसे जो अन्न बचता, 
उसीसे परिवारसहित निर्वाह करते थे । घरमें खी थी, पुत्र था 
ओर वे खयं थे । तीनों एक पक्षमे एक ही दिन भोजन करते 
थे । महाराज ! उनका प्रभाव एेसा था कि प्रत्येक पर्वके दिनि 
देवराज इन्द्र देवताओंके सहित उनके यज्ञमें साक्षात्‌ उपस्थित 
होकर अपना भाग लेते थे 1 इस प्रकार मुनिवृत्तिसे रहना ओर 
प्रसन्न चित्तसे अतिथियोको अन्न देना- यही उनके जीवनका 
त्रत था । किसीके प्रति द्वेष न रखकर बड़ शुद्धभावसे वे दान 
करते थे। इसलिये वह एक द्रोण अन्न पंद्रह दिनके भीतर 
कभी घटता नहीं था, बराबर बढता रहता था; दरवाजेपर 
अतिथि देखकर उस अन्नमें अवरय वृद्धि हो जाती थी। 
सेकड़ों ब्राह्मण ओर विद्वान्‌ उसमेसे भोजन पाते, पर कमी 
नहीं आती । 
मुनिके इस त्रतकी ख्याति बहुत दूरतक फेल चुकी थी । 
एक दिन उनकी कीर्तिकथा दुर्वासा मुनिके कानों पड़ी । वे 
नंग-धड़ंग पागल्गोका-सा वेष बनाये मूड मुडाये क॑टु वचन 
कहते हए वहां आ परहैचे । आते ही बोले “विप्रवर ! आपको 
` म्राटूम ह्यना चाहिये कि में भोजनकी इच्छासे यहां आया हू 
मुदगलने कहा, “भे आपका स्वागत करता हू।' ओर पाद्य 
अर्ध्य, आचमनीय आदि पूजनकी सामग्री भेट की । तत्पश्चात्‌ 
' उन्होने अपने भूखे अतिधथिको बड़ी श्रद्धासे भोजन परोसकर 
 जिमाया । श्रद्धासे प्राप्न हआ वह अन्न बड़ा सरस लगा; मुनि 
भूखे तो थे ही, सब खा गये । मुद्गल उन्हे बराबर अन्न देते 
रहे ओर वे उसे हडप करते रहे । अन्तमं जब उठने लगे तो जो 
` कुछ जूठा अन्न बचा था, उसे अपने डारीरमें लपेट लिया ओर 
 जिधः से आः थे, उधर ही निकल गये । इसी प्रकार दूसरे 
र्वपर भी आये ओर भोजन करके चले गये । मुद्गल 
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दानोंका संग्रह करने लगे । स्री ओर पुत्रे भी उनका साथ 
दिया । भूखसे उनके मनमें तनिक भी विकार या खेद्‌ नहीं 
हआ । क्रोध, ईर्ष्या या अनाद्रका भाव भी नहीं उठा । वे 
ज्यो-के-त्यों शान्त ने रहे । पर्व आनेपर दटु्बसि मुनि फिर 
उपस्थित हुए । इसी प्रकार वे लगातार छः बार भरत्येक पर्वपर 
आये । कितु कभी भी मुदगत्ठ ऋषिके मनमें कोड विकार 
नहीं देखा । हर बार उनके चित्तको शान्त ओर निर्मल 
ही पाया । 


इससे दुर्वासाको बडी प्रसन्नता हई । उन्होने मुद्गलसे 

कहा, "मुने ! इस संसारम तुम्हारे समान दाता कोई भी नहीं 
हे। ईर्ष्यां तो तुमको छ्ूतक नहीं गयी हे । भूख बडे-बडे 
लोगोके धार्मिक विचारको हिता देती है ओर धर्यं हर ठेती 
हे। जीभ तो रसना ही ठहरी; यह सदा रसका आस्वादन 
करनेवाली हे, मनुष्यका चित्त रसकी ओर खींचती ही रहती 
हे । भोजनसे ही प्राणोंकी रक्षा होती हे । मन तो इतना चञ्चल 
हे कि इसको वामे करना अत्यन्त कठिन जान पड़ता हे । मन 
ओर इन्िर्योकी एकाग्रताको ही निश्चितरूपसे तप कहा गया 
हे । इन सब इन्दियोंको काबू रखकर भखका कष्ठ सहते हुए 
बडे परिश्रमसे प्राप्त किये हुए धनको शुद्ध हदयसे दान करना 
अव्यन्त कठिन हे । कितु यह सब कुछ तुमने सिद्ध कर लिया 
हं । तुमसे मिलकर मं बहूत & हू, तुम्हारा अपने ऊपर 
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अनुग्रह मानता ह । इन्दियविजय, धेर्य, दान, इाम, दम, दया, 
सत्य ओर धर्म--ये सब तुममें पूर्णरूपसे विद्यमान है । तुमने 
अपने शुभ कमेसि सभी लोकोंको जीत लिया, परम पद प्राप्न 
कर लिया हे। देवता भी तुम्हारे दानकी महिमा गा-गाकर 
उसकी सर्वत्र घोषणा करते हे ।' 

दुर्वासा मुनि इस प्रकार बात कर ही रहे थे कि 
देवताओंका दूत एक विमानके साथ वहाँ आ पर्चा । उसमें 
दिव्य हंस ओर सारस जुते हृए थे ओर उससे दिव्य सुगन्ध फेल 
रही थी । वह देखनेमे बड़ा ही विचित्र ओर इच्छानुसार 
चलनेवाला था । देवदूतने महर्षिं मुदगलसे कहा- "मुने ! यह 
विमान आपको शुभकममेसि प्राप्न हुआ हे, इसपर बेठिये । 
५.५, 
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पूते हैँ यह कैसा हे । आपकी आज्ञाके अनुसार मै बताता हू । 
स्वर्ग यहम बहुत ऊपरका लोक है, उसको “स्वर्लोक! भी 
कहते हे । बडे उत्तम मार्गसे वहाँ जाना होता है, वहोकि लोग 
सदा. विमानोंपर विचरा करते हँ । जिसने तप, दान या महान्‌ 
यज्ञ नहीं किये हे, अथवा जो असत्यवादी या नास्तिक है, 
उनका उस लोकमें प्रवे नहीं होता। जो लोग धर्मात्मा, 
जितेन्द्रिय, शाम-दमसे सम्पन्न ओर देषरहित है तथा जिन्हेनि 
दानधर्मका पालन किया है, वे उस लोकें जाते है; इसके 
सिवा वे शुरनीर भी, जिनकी वीरता युद्धमें प्रमाणित हो चुकी 
हे, स्वर्गलोकके अधिकारी हें । वहाँ देवता, साध्य, विश्वेदेव, 
महर्षि याम, धाम, गन्धर्वं ओर अप्सरा-इन सवके 
अलग-अलग अनेकों लोक है, जो बडे ही कान्तिमान्‌, 


इच्छानुसार प्राप्न होनेवाकते भोगोसे सम्पन्न तथा तेजस्वी हे । 


स्वगमें तैंतीस हजार योजनका एक बहुत ऊँचा पर्वत हे, 
जिसका नाम है सुमेरुगिरि 1 वह पर्वत सुवर्णका है । उसके 
ऊपर देवताओंके नन्दनवन आदि अनेकों सुन्द्र उद्यान है, जो 


| | पुण्यात्पाओंके विहारके स्थान है । वहाँ किसीको भूख-प्यास 


नहीं लगती, मनम कभी उदासी नहीं आती, गर्मी ओर 
जाडेका कष्ट नहीं होता ओर न कोई भय ही होता है 1 वहाँ 


॥॥॥ . कोई एेसी अशुभ वस्तु नहीं होती, जिसको देखकर घृणा हो ॥ 
| सब ओर मनको प्रसन्न करनेवाली सुगन्ध छायी रहती हे, 
, इीतल-मन्द्‌ हवा चलती है । सब ओर मन ओर कानोको श्रिय 


लगनेवाले शाब्द सुन पड़ते है । वहाँ कभी शोक नहीं होता, 
किसीका विलाप नहीं सुनायी देता; न बुढापा आता हे ओर 
न इारीरमे थकावटका अनुभव होता हे। स्वर्गवासियोक 


४ ) /, ‰/ / £ रीर तैजस ; ३ । पण्यकमोि 
न > ८८#- ८ ˆ. इारीरमें तेजस ततत्वकी प्रधानता होती हे । वे शरीर पुण्यकमेसि 


॥ 

र 

(निः ॥ 2 

आप सिद्ध हो चुके हें ।' देवदूतव्छी बात सुनकर महर्षिने उससे 
कहा, “देवदूत ! सत्पुरुषोमिं सात पग एक साथ चलनेसे ही 
मित्रता हो जाती है, उसी मैत्रीको सामने रखकर मै आपसे 
कुछ पूछ रहा हू! उत्तरम जो सत्य ओर हितकर बात हो, उसे 
बताइये । आपकी लात सुनकर फिर अपना कर्तव्य निश्चित 





` करेगा । प्रश्न यह हे--^स्वर्गमे क्या सुख है ओर क्या 


दोष है 2 

देवदूत बोत्म- महर्षिं मुद्गल ! आपकी बुद्धि बड़ी उत्तम 
है । जिसको दूसरे लोग बहुत बड़ी चीज समजते है, वह 
स्वर्गका उत्तम सुख आपके चरणोमे लोट रहा है; फिर भी 


आप अनजान-से बनकर र सम्बन्धमें विचार करते है 
॑ 


# ^. > 


ॐ ही भ्राप्त होते है, माता-पिताके रजवीर्यसे उनकी उत्पत्ति नहीं 


होती । उनमें कभी पसीना नहीं निकलता, दुर्गन्ध नहीं आती 
ओर मल-मूत्र भी नहीं निकलता । उनके कपडे कभी मेले 
नहीं होते। वहोँके दिव्य कुसुमोकी मालार्पँ दिव्य सुगन्ध 
फैलाती रहती है, कभी कुम्हलाती नहीं । तुम्हारे सामने जो यह 
विमान है, रूस विमान वहोँ सबके पास होते हं । वे किसीसे 
ईर्ष्या नहीं रखते, देष नहीं मानते । बड़े सुखसे जीवन व्यतीत 
करते हे । 

इन देवताओंके लोकसे भी ऊपर अनेकों दिव्य लोक हे । 
इनमें सबसे ऊपर ब्रह्मलोक हे । वहाँ अपने जभ क्मेसि पवित्र 
ऋषि-मुनि जाते हे । वहीं ऋभु नामक देवता भी रहते हे, जो 
स्वर्गवासी देवताओंके भी पूज्य है। देवता भी उनकी 
आराधना करते हैँ । उनके लोक स्वयंघ्रकारा है, तेजस्वी हे 
ओर सब तरहकी कामनाओंको पूर्ण करनेवाले हे । उन्हं 
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करना चाहते हें । वह परा सिद्धिकी अवस्था है, जो सबको 
सुलभ नहीं है । भोगोँकी इच्छा रखनेवाके तो उस सिद्धिको पा 
ही नहीं सकते । 

ये जो तैंतीस देवता है, उन्हीके लोकोंको मनीषी पुरुष 
उत्तम नियमोकि आचरणसे तथा विधिपूर्वक दिये हुए दानसे 
श्राप्न करते हे । तुमने अपने दानके प्रभावसे यह सुखमयी 
सिद्धि षाप्र की हे, अपनी तपस्याके तेजसे देदीप्यमान होकर 
अब उसका उपभोग करो । हे विप्र ! यही स्वर्गका सुख देँ 
ओर ये ही वहोँके अनेकों प्रकारके लोक हें । इस प्रकार 
अबतक तो भने स्वग्कि गुण बताये है, अब दोष भी सुनो । 


कर्मं नहीं किया जाता। वहांका भोग अपनी मूल र्पूजी 
गैवाकर ही प्राप्न होता हे । मेरी समञ्जमें यही वहोँका सबसे 
बड़ा दोष है कि वहांसे एक-न-एक दिन पतन हो ही जाता है । 
सुखद रश्चर्यका उपभोग करके उससे निम्न स्थानें गिरनेवाले 
श्राणियोंको जो असंतोष ओर वेदना होती है, उसका वर्णन 
करना कठिन हे । उनके गलेकी माला कुम्हला जाती है, यही 
स्वग्से गिरनेकी सूचना है । यह देखते ही उनके मनमें भय 
समा जाता है-अवब गिरा, अब गिरा। उनपर रजोगुणका 
प्रभाव पडता हे । जब गिरने लगते हैँ तो उनकी चेतना टप् हो 
जाती हे, सुध-बुध नहीं रहती । ब्रह्मलोकतक जितने भी लोक 
है, सबमें यह भय लना रहता है । 
मुद्ग गोले-ये तो आपने स्वर्गके महान्‌ दोष बताये । 
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ल्ोकोके एेधर्यके लिये मनमें ईर्ष्यां नहीं होती । | 
उनकी जीविका निर्भर नही हआ करती । उन्हें अमृत पीनेकी 
भी आवङ्यकता नहीं रहती । उनके देह दिव्य ज्योतिर्मय हे, 
उनका कोड विरोष आकार नहीं है। वे सुखस्वरूप हैँ 
सुख-भोगकी इच्छा उन्हें कभी नहीं होती । वे देवताओके भी 
देवता एवं सनातन हें । महाप्रल्यके समय भी उनका नाडा 
नहीं होता । फिर उनमें जरा-मृत्युकी आदराका तो हो ही कैसे 
सकती हे ? हर्ष-प्रीति, सुख-दुःख, रागद्वेष आदिका उनमें 
अव्यन्ताभाव होता हे । स्वर्गके देवता भी उस स्थितिको घराप्न 






स्व्गमिं अपने किये हुए कर्मोका ही फल भोगा जाता हे, नया . 
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इनके अतिरिक्त जो निदेषि लोक हो, उसका वर्णन कीजिये । 
देवदूतने कला-ब्रह्मलोकसे भी ऊपर विष्णुका परम धाम 
हे; वह शुद्ध सनातन ज्योतिर्मय लोक है, उसे परब्रहमपद भी 
कहते हं । विषयी पुरुष तो वहाँ जा ही नहीं सकते । दम्भ, लोभ, 
क्रोध, मोह ओर द्रोहसे युक्त पुरुष भी वहाँ नहीं पर्हैव सकते । 
वहो तो ममता ओर अहंकारसे रहित, द्वन्धोंसे परे रहनेवाले, 
जितेन्द्रिय तथा ध्यानयोगमें लगे रहनेवाले महात्मा पुरूष ही जा 
सकते हे । मुद्गल ! तुम्हारे प्रश्चरके अनुसार ये सारी बातें मेने 
बता दीं । अब कृपा करके चलो, जल्दी चले; देर न करो । 
व्यासजी कहते हे-देवदूतकी बात सुनकर मुद्गल ऋषिने 
उसपर अपनी बुद्धिस विचार किया ओर फिर बोले- 
"देवदूत ! मेरा आपको प्रणाम हे, आप प्रसन्नतासे पधारिये । 
स्वर्गमें तो बड़ा भारी दोष है; मुञ्चे उस स्वर्गसे ओर वहाँके 
सुखसे कोई काम नहीं है । ओह ! पतनके बाद तो स्वर्ग- 
वासियोको बड़ा भारी दुःख ओर पश्चात्ताप होता होगा। 
इसक्विये मुञ्चे स्वर्ग नहीं चाहिये । जहाँ जाकर व्यथा ओर 
डोकसे पिण्ड छूट जाय, केवल उसी स्थानक्छा अद मैं 
अनुसन्धान करूगा ।' एेसा कहकर धर्मात्मा मुनिने देवदूतको 
तो विदा कर दिया ओर स्वयं पूर्ववत्‌ रिलोञ्छ-वृत्तिसे रहते 
हूए उत्तम रीतिसे इामका पालन करने लगे । उनकी दष्टे 
निन्दा ओर स्तुति, मिडीका ढेला ओर सुवर्ण-- स्र एक-से 
हो गये । वे विशुद्ध ज्ञानयोगका आश्रय ले नित्य ध्यानयोगके 
परायण रहने लगे । ध्यानसे वेराग्यका बल पाकर उन्हे उत्तम 
बोध भ्राप्न हुआ, जिसके द्वारा उन्होने मोक्षरूपा परम सिद्धि 
प्राप्न कर ली । इसलिये युधिष्ठिर ! तुम्हं भी रोक नहीं करना 
चाहिये । मनुष्यपर सुखके बाद्‌ दुःख ओर दुःखके बाद सुख 
आता रहता हे । तेरहवें वर्षके बाद तुम्हे अपने पिता- 
पितामहोका राज्य अव्य प्राप्न होगा । अब अपने मनकी 
चिन्ता दूर करो । 
वेरम्पायनजी कहते है-भगवान्‌ व्यास युधिष्ठिरसे इस 
प्रकार कहकर पुनः तप करनेके लिये अपने आश्रमपर 


चले गये । 
+= 
दर्योधनके द्वारा दुर्वासाका अतिथि-सत्कार ओर वरदान पाना 


जनमेजयने पृक्ा-वैदाम्पायनजी ! जिस समय महात्मा | साथ कैसा बर्ताव किया--भगवन्‌ ! अब आप मुञ्भे यही 
वनमें निवास कर ऋषि-मुनिर्योके साथ अत्यन्त | बात बताइये । 


वेञ्म्पायनजी नोले- महाराज ! जब दर्योधनने यह सुना 


"व्यतीत कर रहे थे उस समय दुःकासन, कर्ण ओर राकुनिकी | कि पाण्डवलोग तो वनमें भी उसी प्रकार आनन्दसे रहते है 
| पापाचारी दुरात्मा दुर्योधन आदिने उनके | जैसे नगरके निवासी रहा करते है, तो उनकी बुराई करनेका 


[+ "कद नव, क, 
~ ॥॥ [ 
+ ९4 । 8 1 { ‡ 








वनपर्व ] 


विचार किया । फिर तो छल-कपटकी विद्यामें प्रवीण कर्णं 
ओर दुःशासन आदिकी मण्डली एकत्रित हुई ओर पाण्डववोको 
हानि पर्हुचानेके अनेकों उपायोपर विचार होने लगा । इसी 
बीचमें महान्‌ यरास्वी महर्षि दुर्वासाजी अपने दस हजार 
रिष्योंको साथ लिये हए वहां आ गये । परम क्रोधी दुर्वासा 
मुनिको घरपर पधारा देख दुर्योधन बहुत विनय दिखाता हुआ 
भाइयोंसहित उनके पास गया ओर नप्रतापूर्वक उन्हे 
अतिथिसत्कारके लिये निमन्नित किया । बड़ी विधिसे उनकी 
पूजा की ओर स्वयं दासकी भांति उनको सेवामें खडा रहा । 
दर्वासाजी कट दिन वहाँ ठहरे रहे । दुर्योधन आलस्य छोड़कर 
रात-दिन उनकी सेवा करता रहा । भक्तिभावके कारण नहीं, 
उनके रापसे डरकर वह सेवा करता था । मुनिका भी स्वभाव 
विचित्र था । कभी कहते-- “मुञ्चे बड़ी भूख लगी हे, राजन्‌ । 
डीघ्र भोजन तेयार कराओ ।' एेसा कहकर नहाने चके जाते 
ओर वहांसे ल्ोटते खूल देर करके । आनेपर कहते “आज तो 
भूख बिलकुल नहीं हे, नहीं खाऊंगा ।' यह कहकर दृष्टिसे 
ओड्जल हो जाते । इस प्रकारका बरताव उन्होने बारंबार किया, 
तो भी दुर्योधनके मनमें न तो कोई विकार हुआ ओर न क्रोध 
ही । इससे दुर्वासाजी प्रसन्न हो गये ओर बोले-- “भें तुम्हे वर 
देना चाहता हू; जो इच्छा हो, माँग लो ।' 
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दर्वासाकी यह बात सुनकर दुर्योधनने मन-ही-मन एेसा 
समञ्चा मानो उसका नया जन्म हुआ हे ! मुनि संतुष्ट हों तो 
उनसे क्या मांगना चाहिये-इस्र बातके किये कर्ण, दुःशासन 
आदिके साथ पहलेसे ही सलाह हो चुकी थी । जब मुनिने वर 
मांगनेको कहा तो उसने बडे प्रसन्न होकर यह वरदान माँगा, 
"ब्रह्मन्‌ ! हमारे कुलमें सबसे बडे हे युधिष्ठिर । वे इस समय 
अपने भाड्योके साथ वने निवास करते हें । बड़े गुणवान्‌ 
ओर सुरील ह । जेसे अपने रिष्योके साथ आप आज हमारे 
अतिथि हुए हें, उसी प्रकार उनके भी अतिथि होड़ये । यदि 
आपकी मुञ्मपर कृपा हो तो मेरी एक ओर प्रार्थनापर ध्यान 
रखकर जाइयेगा 1 जिस समय राजकुमारी द्रौपदी सब ब्राह्यणो 
ओर अपने पतियोको भोजन कराकर स्वयं भी भोजन करनेके 
पश्चात्‌ विश्राम कर रही हो, उस समय आप वहाँ पधार 1' 

'तुमपर प्रेम होनेके कारण मै एेसा ही करेगा ।' यही 
कहकर दुर्वासाजी जेसे आये थे, वैसे ही चले गये । दुर्योधनने 
समज्ञा अब “मेने बाजी मार ली 1' उसने प्रसन्न होकर कर्णसे 
हाथ मिलाया । कर्णने भी कहा-बडे सोभाग्यकी बात हे; 
अब तो काम बन गया । राजन्‌ ! तुम्हारी इच्छा पूरी हं ओर . 
तुम्हारे खात्नु दुःखके महासागरमें डूब गये- यह सब कितने 
आनन्दकी बात हे 


---+--- 
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वेम्पायनजी कहते हे- तदनन्तर एक दिन दुर्वासा मुनि 
इस बातका पता लगाकर कि पाण्डव ओर द्रोपदी-सभी 
लोग भोजनसे निवृत्त हो आराम कर रहे है, दस हजार 
रिष्योको साथ लेकर वनमें युधिष्ठिरके पास पर्हैचे । राजा 
युधिष्ठिर अतिथिको आते देख भाडयोसहित आगे बदकर उन्हे 
लिवा लाये । हाथ जोड़कर प्रणाम किया ओर एक सुन्दर ^ 
आसनपर बैठाया। फिर विधिवत्‌ पूजन करके उन्हे {^ 
आतिथ्यके लिये निमन्त्रण देते हृए कहा- "भगवन्‌ ! आप ‡ {? |\॥ 
नित्यकर्मसे निवृत्त होकर डीघ्र आइये ओर भोजन कीजिये । २६८ (८५ 4.6 
मुनि भी रिष्योके साथ स्नान करने चले गये । उन्होने इस .. 
बातका तनिक भी विचार नहीं किया कि "ये इस समय ष (५ ^ 
रिष्योसहित मुञ्चे कैसे भोजन दे सकेगे ।' सारी मुनिमण्डली === - 1 (४९ 


जलें स्नान करके ध्यान लगाने लगी । 


इधर, पतित्रता द्रौपदीको अन्नके लिये बड़ी चिन्ता हुई । | ॥ 
उसने बहुत सोचा-विचारा, किंतु उस समय अन्न मिलनेका 
कोड उपाय उसके ध्यानमें नहीं आया । तब वह मन-ही-मन 
भगवान्‌ श्रीकृष्णका इस प्रकार स्मरण करने लगी-'हे “८ 
कृष्ण ! हे महाबाहु श्रीकृष्ण ! देवकीनन्दन ! हे अविनाही 
वासुदेव ! चरणोमें पड़ हुए दुःखियोंका दुःख दूर करनेवाले “ 
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हे जगदीश्चर ` तुम्हीं सम्पूर्णं जगतके आत्मा हो । इस विश्चको 
नाना ओर बिगाड़ना तुम्हारे ही हाथोंका खेल दहै । प्रभो । 
तुम अविनाह्ञी हो; शारणागतोंकी रक्षा करनेवाकरे गोपालः ! 
तुम्हीं सम्पूर्णं परजाके रक्षक परात्पर परमेश्वर हो; चित्तकी 
वृत्तियों ओर चिदवृत्तियोके प्रेरक तुम्हीं हो, मे तुम्हे प्रणाम 
करती हू । सबके वरण करने योग्य वरदाता अनन्त ! आओ; 
जिन्हे तुम्हारे सिवा दूसरा कोई सहारा देनेवाला नहीं हे, उन 
असहाय भक्तोकी सहायता करो । पुराणपुरुष ! प्राण ओर 
मनकी वृत्तियां तुम्हारे पासतक नहीं पर्हच पातीं । सबके साक्षी 
परमात्मन्‌ ! में तुम्हारी शरणमे हं । रारणागतवत्सल ! कृपा 
करके मुञ्जे बचाओ । नील कमलदकके समान इयामसुन्दर , 

कमलपुष्यके भीतरी भागके समान किञ्चित्‌ लाल नेत्रवाले ! 

कोस्तुभमणिविभूषित एवं पीताम्बर धारण करनेवाले 
श्रीकृष्ण ! तुम्हीं सम्पूर्णं भूतोके आदि ओर अन्त हो, तुम्हीं 

परम आश्रय हो । तुम्हीं परात्पर, ज्योतिर्मय, सर्वव्यापक एवं 

सर्वात्मा हो । ज्ञानी पुरुषोने तुमको ही इस जगत्का परम बीज 

ओर सम्पूणं सम्पदाओंका अधिष्ठान कहा हे । देवेडा ! यदि 

तुम मेरे रक्षक हो तो मुञ्मपर सारी विपत्तियां टूट पडं तो भी 

भय नहीं हे । आजसे पहके सभामें दुःशासनके हाथसे जेसे 

तुमने मुञ्चे बचाया था, उसी प्रकार इस वर्तमान संकटसे भी 
मेरा उद्धार करो ।' * 


दरपदीने जब इस प्रकार भक्तवत्सल भगवान्की स्तुति की 
तो उन्हें मालूम हो गया कि द्रोपदीपर संकट आ प्ड़ा। वे 
अचिन्त्यगति परमेश्वर तुरन्त वहाँ आ पर्हैचे। भगवानको 
आया देख द्रोपदीके आनन्दका पार न रहा; उन्हे प्रणाम करके 
उसने दुर्वासा मुनिके आने आदिका सारा समाचार कह 
सुनाया । भगवान्‌ बोले, “कृष्णे ! इस समय में बहुत थका 
हआ ह! भूख लगी है; पहके रीघ्र मुञ्मे कुछ खानेको दे फिर 


सारा प्रबन्ध करती रहना ।' 

उनकी बात सुनकर द्रोपदीको बड़ी ल्जा हु, 
वरोत्ी--*भगवन्‌ ! सूर्यनारायणकी दी हुई बटलोईसे तो 
तभीतक अन्न मिक्ता हे, जबतक में भोजन न कर ल । आज 
तो में भी भोजन कर चुकी हू; अतः अब कुछ भी नहीं हे 
कसि लाऊँ 2 

भगवानने कहा, 
कष्ट पा रहा हूँ ओर तुञ्जे हंसी सूञ्मती हे । यह हंसीका समय 
नहीं हे; जल्दी जा ओर बटलोई लाकर मुञ्भे दिखा ।' 

इस प्रकार हठ करके भगवानने द्रोपदीसे बटलोई 








# कृष्ण॒कृष्ण॒ महाबाहो देवकीनन्दनाव्यय ॥ ` 
वासुदेव जगन्नाथ प्रणतार्तिविनारन । विश्वात्मन्‌ विश्चजनक विश्वहर्तः प्रभोऽव्ययः ॥ 
प्रपन्नपाक गोपा प्रजापाठ परात्पर। आकरूतीनो च चित्तीन प्रवर्तक नतास्मि ते॥ 
वरेण्य वरदानन्त॒ अगतीनो गतिर्भव । पुराणपुरुष प्राणमनोवृत््याद्यगोचर ॥ 
सर्वाध्यक्ष पराध्यक्ष त्वामहं उरणं गता। पाहि मां कृपया देव॒ इारणागतवत्सल ॥ 
नील्त्पकदलदयाम पद्मगरभारुणेक्षण । पीताम्बरपरीधान लसत्कोस्तुभभूषण ॥ 
त्वमादिरन्तो भूतानां त्वमेव च परायणम्‌। परात्परतरं ज्योतिर्विश्चात्मा सर्वतोमुखः ॥ 


9 ह, व = नः 9 = व 1 क. | । र = 
। = ब 2 ॥ 
^ धः 4 9. - ^. क = (5 ५ (न नन + क," ~ 
ट <. थ स - > "१ # 
4 ॥ + “ कोन $~ न्द 1 
| द 4 ट ० । रे 


। + "त, ह = 





~ ` ~ भन = 


। त्वामेवाहुः परं बीजं निधानं सर्वसम्पदाम्‌। त्वया नाथेन देवेशा सर्वापद्भ्यो भयं न हि ॥ 
 दुःशासनादहं पूर्व॑ सभायां मोचिता यथा। तथेव 


संकटादस्मान्मामुद्धर्तमिहार्हसि ॥ 
(महा वन० २६३ । ८-- १६) 





"द्रोपदी ! में तो भूख ओर धकावटसे 
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मगवायी । देखा तो उसके गलेमे जरा-सा साग लगा हुआ हे, 
उसे ही लेकर उन्टोने खा लिया ओर बोले- "इस सागके द्वारा 
सम्पूर्ण जगतक्रे आत्मा यज्ञभोक्ता परमेश्वर तृप्त एवं संतुष्ट 
हों ।' फिर सहदेवसे कहा-- "अव हीघ्र ही मुनिर्योको 
भोजनके लिये लला लाओ ।' उनकी आज्ञा पाते ही सहदेव 
दुर्वासा आदि सभी मुनियोंको, जो देवनदीमें स्नानके लिये गये 
हए थे, बुलाने चले । 

मुनिलोग पानीये खड़े होकर अघमर्षण कर रहे थे 1 उन्हं 
सहसा पूर्ण तृप्ति मालूम हई, मानो भोजन कर चुके हों; 
बार-बार अननक रससे युक्त डकारे आने लगीं । जलसे बाहर 
निकलकर सख एक्-दूसरेकी ओर देखने लगे 1 सबको एक 
ही अवस्था हो रही थी । फिर सब लोग दुर्वासासे कहने लगे, 
व्रहमर्षे ! राजाको अन्न तैयार करानेकी आज्ञा देकर हमलोग 
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यहाँ नहाने आये थे, पर इस समय तो इतनी तृप्ति हो गयी है 
कि कण्ठतक अन्न भरा हआ जान पड़ता हे । केसे भोजन 
करेगे ? हमने जो रसोई तेयार करायी हे, वह व्यर्थं होगी । 
अब इसके लिये क्या करना चाहिये 2" 





| राजर्षिं युधिष्ठिरका महान्‌ अपराध किया हे । राजा 
अम्बरीषका प्रभाव अभी हमें भरूला नहीं है, उस घटनाको याद्‌ 
करके में भगवानके भक्तंसे सदा डरता रहता हू । समस्त 
पाण्डव भी वेसे ही महात्मा हं । ये धार्मिक, रुरवीर, विद्धान्‌, 
व्रतधारी, तपस्वी, सदाचारी तथा नित्य भगवान्‌. वासुदेवके 
भजनमें ही लगे रहनेवाके हें । जैसे आग रुईकी ढेरीको जला 
डालती है, उसी भ्रकार क्रोधित होनेपर पाण्डव भी हरमे जला 
सकते हे । इसलिये शिष्यो ! अब कल्याण इसीमें है कि 
पाण्डवोसे विना पूछे ही तुरंत भाग चलो । 
अपने गुरुदेव दुर्वासा मुनिकी यह लात सुनकर भला, 
रिष्यलोग केसे ठहर सकते थे ! पाण्डर्वोके भयसे भागकर 
सबने द्सों दिङ्ञाओंकी इारण ठी । सहदेवने जब देवनदी 
गङ्ाजीमें मुनियोंको नहीं देखा, तो आसपासके घाटोंपर 
घूम-घूमकर खोजने लगे । वहाँ रहनेवाके तपस्वी ऋषियोसे 
उन्होने उनके भाग जानेका समाचार सुना, तब वे युधिष्ठिरके 
पास लोट आये ओर सारा वृत्तान्त उनसे निवेदन कर दिया । 
तत्पश्चात्‌ जितेन्द्रिय पाण्डव उनके पुनः लोट आनेकी आशासे 
लड़ी देरतक प्रतीक्षा करते रहे । उनको यह संदेह था कि “मुनि 
आधी रातके बाद अचानक आकर फिर हमसे छल करेगे । 
यह देववडा हमलोगोंपर बड़ा संकट आ गया, किस प्रकार 
इससे हमारा उद्धार हो ?' इस प्रकार चिन्ता करते हए वे 
बारंबार उच्छवास खींचने लगे । उनकी यह दशा देख भगवान्‌ 
श्रीकृष्णने कहा-- "परम क्रोधी दुर्वासा मुनिसे आपलोरगोपर 
बहूत बड़ी विपत्ति आनेवाली है, यह जानकर द्रोषदीने मेरा 
स्मरण किया था; इससे में तुरंत यहां आ गया । अब 
आपलोगोको दुर्वासासे तनिक भी भय नहीं हे, वे आपके 
तेजसे डरकर पहले ही भाग गये है । जो सदा धर्मम तत्पर रहते 
है, वे दुःखमे नहीं पडते । अब आपलोर्गोसे जानेके लिये 
आज्ञा चाहता हँ । आपलोगोका कल्याण हो ॥' 
भगवानकी बात सुनकर द्रोपदीसहित पाण्डवोंकी घबराहट 
दूर हुड । वे बोले-'गोविन्द ! तुम्हं ही अपना रक्षक पाकर 
हमलोग बड़ी-बड़ी विपत्तियोंसे पार हए हें । जेसे महासागरमं 
डूबते हृएको जहाज मिल जाय, उसी प्रकार तुम हमे सहायक 
मिले हो । जाओ, यों ही भक्तोंका कल्याण किया करो ।' 
इस प्रकार उनकी अनुमति लेकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
दवारकापुरीको चले गये ओर पाण्डव भी द्रोपदीके साथ एक 


दुर्वासा बोठे- सचमुच ही व्यर्थं भोजन बनवाकर । वनसे दूसरे वनमें घूमते हए प्रसन्नतापूर्वक रहने लगे । 
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जयद्रथके्‌ द्वारा द्रोपदीका हरण 


वैञ्म्यायनजी कहते है-एक समयकी बात दहै, 


पाण्डवल्लोग द्रोपदीको अपने आश्रमपर अकेली छोडकर 
पुरोहित धोम्यकी आज्ञासे ब्राह्मणोके लिये आहारका प्रबन्ध 
करने वनमें चकते गये थे। उसी समय सिन्धुदेशका राजा 
जयद्रथ, जो वृद्धक्षत्रका पुत्र था, विवाहकी इच्छासे शाल्व 
देशकी ओर जा रहा था । वह बहुमूल्य राजसी ठाट-बाटसे 
सजा हुआ था, उसके साथ ओर भी अनेकों राजा थे । उन 
सबके साथ वह काम्यकं वनमें आया । वहाँ निर्जन वनमें 
अपने आश्रमके दरवाजेपर पाण्डवोंकी प्यारी पलरी द्रोपदी 
खडी थी, जयद्रथकी दृष्टि उसपर पड़ी । वह अनुपम सुन्दरी 
थी । उसका इयाम इहारीर एक दिव्य तेजसे दमक रहा था, 
आश्रमके निकट वनका भाग उसकी कान्तिसे प्रकारामान हो 
रहा था । जयद्रथके साथियोने उस अनिन्द्य सुन्दरीककी ओर 
देखकर हाथ जोड़ लिये ओर मन-ही-मन तर्क-वितर्क करने 
लगे-यह कोई अप्सरा है या देवकन्या है अथवा 
देवताओंकी रची हहं माया है 2 
सिन्धुराज जयद्रथ उस सुन्दराङ्खीको देखकर चकित रह 
गया, उसके मनमें लुरे विचार उठे ओर वह कामसे मोहित हो 
गया। उसने अपने साथी राजा कोटिकास्यसे कहा, 
“कोटिक ! जरा जाकर पता तो लगाओ यह स्वद्धसुन्दरी 
किसकी खरी हे। अथवा यह मनुष्यजातिकी खत्री हे ही नहीं ! 
यदि यह मिल जाय तो मुञ्चे विवाहकी कोई आवङ्यकता ही 
नहीं रहेगी । पृष्ठो तो, यह किसकी है, कहोंसे आयी है ओर 
इस क॑टीले जेगलमें किस उदेरयसे इसका आना हूभा हे ? 
क्या यह मेरी सेवा स्वीकार करेगी ? इसे पाकर तो मेँ कृतार्थ 
हो जाता ।' 
सिन्धुराजके वचन सुनकर कोटिक रथसे नीचे उतर पड़ा 
ओर गीदड़ जैसे व्याघ्रकी सत्रीसे बात करे, उसी प्रकार 
द्रोपदीके पास जाकर बोला-““सुन्दरिं ! कदम्बकी डाली 
ज्लकाकर इसके सहारे इस आश्रमपर अकेली खड़ी हहं तू 
कौन है ? ते इस भयानक जंगलमें डर नहीं लगता 2 क्या 


` तू किसी देव, यक्ष या दानवकी पल्ली हे 2 अथवा कोई श्रेष्ठ 
। ` अप्सरा या नागकन्या है? यमराज, चन्द्रमा, वरुण ओर 


कुवेर--इनमेसे डन से तो तू किसीकी पत्नी नहीं हे ? बता, धाता 
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विष्णु या इन्द्र-किसके धामसे तू यहां 


4 4.५ 


में राजा सुरथका पुत्र हू, मुद्ध लोग 'कोटिकास्य' कहते 
हे । तथा सौवीर देङाके बारह राजकुमार हाथमे ध्वजा लेकर 
जिनके रथके पीछे चलते हैँ ओर छः हजार रथी, हाथी, घोडे, 
पेदलोकी सेना सदा जिनका अनुसरण किया करती हे, वे 
सोवीरनरेदा राजा जयद्रथ उधर खड हे; उनका नाम कभी 
तुम्हारे सुननेमे भी आया होगा । इनके साथ आर भी करई 
राजा हँ । अपना परिचय तो हमने बताया, पर तेरे विषयमे 
अभी हम अनभिज्ञ ही हे; अतः बता, तू किसकी पत्नी हे ओर 
किसकी सुपुत्री 2! 

कोटिकास्यके प्रश्र करनेपर द्रौपदीने एक वार धीरेसे 
उसकी ओर देखा ओर कदम्बकी डालीका सहारा छोड़कर 
अपनी रेङामी चादर संभालते हए नीची दृष्टि करके कहा- 
“राजकुमार ! मेने अपनी बुद्धिस विचारकर अच्छी तरह 
समङ्ञ लिया है कि मेरी-जेसी सखरीको तुमसे बातचीत करना 
उचित नहीं हे । पर यहाँ इस समय दूसरा कोड पुरुष या खत्री 
मोजूद नहीं हे, जो तुम्हारी बातका जवाब दे सके; इसलिये 
बोलना पड़ा हे । में अपने पातितव्रतधर्मका पालन करनेवाली 
खरी हू, सो भी इस समय अकेली हू; इस वनम अकले तुम्हारे 
साथ केसे बात कर सकती हू। परंतु मं तुम्हें पहलेसे ही 
जानती ह कि तुम राजा सुरथके पुत्र हो ओर तुम्हारा 
कोटिकास्य नाम रहै, इसलिये तुमसे अपने बन्धुओं ओर 
विख्यात वंडाका परिचय दे रही हू । में राजा द्रुपदको पुत्री हू, 
मेरा नाम कृष्णा हे । पांच पाण्डवोके साथ मेरा विवाह हुआ 
है; वे इन्द्रपरस्थके रहनेवाले हे, उनका नाम भी तुमने सुना 
होगा । अब तुम सब लोग अपने वाहन खोलकर यहाँ उतरो, 
पाण्डवोंका आतिथ्य स्वीकार कर फिर अपने अभीष्ट 
स्थानको चले जाना । उनके आनेका समय हो गया हे। 
धर्मराज अतिथियोके बडे भक्त हे, आपलोगोंको देखकर 
बहुत प्रसन्न होगे ।' 

द्रोपदी कोटिकास्यसे एेसा कहकर अपनी पर्णकुटीमें चली 
गयी । उसका उन लोगोपर विश्वास हो गया था, अतः उनके 
अतिथि-सत्कारकी तैयारीमे लग गयी। कोटिकास्य 
राजाओकि पास गया ओर द्रोपदीके साथ जो कुछ बात हुई 
थी, सब कह सुनायी । उसको लात सुनकर दुष्ट जयद्रथने 
कहा, “में स्वयं जाकर द्रोपदीको देखता हँ ।' वह अपने छः 
भाइयोको साथ लेकर, जेसे भेडिया सिंहकी गुफामें प्रवेदा 





वनपर्व ] जयद्रथके द्वारा द्रौपदीका हरण २५७ 


करे उसी प्रकार पाण्डवोकि आश्रममें घुस आया ओर द्रौपदीसे 
बोला, "सुन्दरी ! तुम कुडालसे तो हो 2 तुम्हारे स्वामी स्वस्थ 
तो हे; तथा. ओर जिन लोगोकी तुम कुडाल-कामना रखती 
हो, वे सब-भी. तो सकुङाल हें न ?' 
्रोपदीने . कहा- राजकुमार ! तुम स्वयं सकुराक तो हो 
न ? तुम्हारे राज्य, खजाना ओर सैनिक तो कुडालसे ह न ? 
मेरे पति कुरुवंडी राजा युधिष्ठिर सकुडाल हें तथा उनके सब 
भाई भी कुडालसे हें । राजन्‌ ! यह पैर धोनेके लिये जल ओर 
आसन ग्रहण.क्ररो । तुम सब लोगोके जलपानके लिये अभी 
प्रबन्ध करती हू । . 
जयद्रथ वोला- मेरी कुराल हे ! जलपानके लिये तुम जो 
कुछ देना चाहती हो, सब मुञ्चे प्राप्न हो चुका । अब तुमसे यही 
कहना हे कि पाण्डवोके पास अब धन नहीं रहा, वे राज्यसे 
निकाल दिये गये । अब इनकी सेवा करना व्यर्थं हे । इतनी 
भक्तिसे जो तुम इनको सेवा करती हो, उसका फल तो केवल 
ङ्ेडा ही होगा । तुम इन पाण्डवोंको छोड दो ओर मेरी पत्री 
होकर सुख भोगो । मेरे साथ ही सम्पूर्णं सिन्धु ओर सोवीर 
देङ्ञका राज्य तुम्हं प्राप्न होगा-रानी बनोगी । 
जयद्रथकी यह बात सुनकर द्रोपदीका हदय कोप उठा, 
उसकी भोहं रोषसे तन गयीं । सहसा उस स्थानसे वह पीछे हट 
, गयी । उसके इस प्रस्तावका तिरस्कार करके द्रोपदीने . बहुत 
कड़ी बातें सुनायीं ओर बोली, “खबरदार ! फिर कभी एेसी 
बात मंहसे मत निकालना, तुञ्मे शर्म आनी चाहिये । मेरे पति 
महान्‌ यरास्वी हे, सदा धर्ममें स्थित रहनेवाके हे, युद्धमें यक्षो 
ओर राक्षसोंका भी मुकाबला कर सकते हे । एेसे महारथी 
वीरोको शानके खिलाफ ओ्छी बातें कहते हुए तुमरे लजना 
नहीं आती ? ॐरे मूर्खं ! जेसे वांस, केला ओर नरकुल- ये 
फल देकर अपना. नाहकर लेते है, केकडेकी मादा अपनी 
मृत्युके ल्यि ही गर्भं धारण करती है, उसी प्रकार तू भी 
अपनी मोतके लिये ही मेरा अपहरण करना चाहता हे ! 
जयद्रथ बोत््र-- कृष्णे ! मै सब जानता हं । मुञ्जे खूल 
मालूम है कि तुम्हारे पति राजपुत्र पाण्डव कैसे हे । परंतु इस 
समय यह विभीषिका दिखाकर तुम हमें डरा नहीं सकती । 
हम तुम्हारी बातोमें नहीं आ सकते । अब तुम्हारे सामने सिर्फ 
दो काम हे-या तो सीधी तरहसे हाथी या रथपर चलकर बेठ 
जाओ या पाण्डवोकि हार जानेपर सोवीरराज जयद्रथसे 
दीनतापूर्वक गिड़गिड़ाते हए कृपाकी भीख मांगना । 


द्रौपदीने कहा- मेरा बल, मेरी राक्ति महान्‌ है; कितु 
सोवीरराजकी दृष्टे में दुर्बल-सी प्रतीत हो रही ह । मुद्रे अपने 
ऊपर विश्चास हे, यों जोर-जबरदस्ती करनेसे भी मेँ जयद्रथके 
सामने कभी दीन वचन नहीं बो सकती । एक रथपर एक 
साथ बैठकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर वीरवर अर्जुन जिसकी 
खोजमें निकलेगे, उस द्रोपदीको देवराज इन्द्र भी हरकर नहीं 
ले जा सकते, बेचारे मनुष्यकी तो ताकत ही क्या है 2 अर्जुन 
जब रात्रुपक्षके वीरोंका संहार करने लगते है, उस समय 
दुहमनोंका दिल दहल जाता है; वे मेरे लिये आकर तेरी 
सेनाको चारों ओरसे घेर लेगे ओर गमीकि दिनेमिं आग जेसे 
तिनकोंको जलाती हे, वेसे ही भस्म कर डालेगे । जिस समय 
तू गाण्डीव धनुषसे छोडे हए बाणसमूहोको टीडर्योकी तरह 
वेगसे उडते देखेगा ओर पराक्रमी वीर अर्जुनपर तेरी दृष्टि 
पड़गी, उस समय अपने इस कुकर्मको याद्‌ करके तू अपनी 


बुद्धिको धिद्कारेगा । अरे नीच ! जब भीम हाथमे गदा लिये 


दोडंगे ओर नकुल-सहदेव क्रोधजन्य विष उगलते हुए तेरी 
ओर टूट पडंगे, तब तुञ्े बड़ा पश्चात्ताप होगा । यदि मेने कभी 
मनसे भी अपने पूजनीय पतिर्योका उल्लङ्खन. नहीं किया- 


(11 (0 0 1 4 (11 1 
14 


11111111 

274 (श 1/# #., ५, ८ # | 
1111111 
८ + {१1 ॥ 
1 ॥ *#॥ 4 ] ५ । 1.4 ४ } 


॥ 






| 


( व. 
२०। ¢, 3 ह 
|) १ § |" 14 
1५ | ४ 
४११ 


यदि मेरा अखण्ड पातित्रत्य सुरक्षित हो, तो इस सत्यक 
 प्रभावसे यें आज देखूगी कि पाण्डव तुञ्जे जीतकर अपने 
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` वदाम करके जमीनपर घसीट रहे है । मै जानती हत्‌ नृशंस हे, 
मुञ्े बलपूर्वक खीचकर ले जायगा; मगर इसकी भी कोई 
|| । परवा नहीं । मेरे पति कुरुवंडी वीर इीघ्र ही मुञ्जसे मिलेगे 
|| {. ` ओर उनके साथ मे पुनः इसी काम्यक वनमें आकर रहंगी । 
तदनन्तर द्रोपदीने देखा जयद्रथके आदमी मुञ्जे पकड़ने आ 
रहे हें । तब वह डोंटकर बोली, “खबरदार ! कोई मुञ्चे हाथ 
न लगाना !' फिर भयभीत होकर उसने अपने पुरोहित धोम्य 
मुनिको पुकारा । तबतक जयद्रथने आगे बढ़कर द्रौपदीके 
दुषटेका छोर पकड़ लिया । द्रोपदीने उसे जोरसे ध्रा दिया । 
धक्का लगते ही पापी जयद्रथ जडसे कटे हुए वृक्षक भोति 
जमीनपर गिर पड़ा । फिर बड़े वेगसे उठकर उसने द्रौपदीका 


ओर लोट रहे थे, उस समय एक गीदड़ बड़े जोरसे रोता हुआ 
उनके वाम भागसे निकल गया । इस अपङाकुनपर विचार 
कर राजा युधिष्ठिरने भीम ओर अर्जुनसे कहा- "यह गीदड 
हमलोगोके बायीं ओर आकर जो रोता हे, इससे स्पष्ट जान 
पडता हे कि पापी कोरवोने यहाँ आकर कोई महान्‌ उपद्रव 
किया हे ।' इस प्रकार बातें करते हए जब वे आश्रमपर आये 
तो देखते हे कि उनकी प्रिया द्रोपदीकी दासी धात्रेयिका रो रही 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 


दुपड़ा पकड़ लिया ओर उसे जोर-जोरसे खीचने लगा । द्रोपदी 
लारम्बार उच्छवास लेने लगी ओर उसने जैसे-तेसे धोम्य 
मुनिके चरणोमें प्रणाम किया ओर रथपर चढ़ गयी । 

धौम्य बोले-जयद्रथ ! जरा क्षत्रियोके प्राचीन धर्मका तो 
खयाल कर । महारथी पाण्डव वीरोपर विजय पाये बिना तुञ्चे 
इसे ठे जानेका कोई अधिकार नहीं ह । पापी ! धर्मराज आदि 
पाण्डवोसे मुठभेड़ हो जानेपर तुञ्जे इस नीच कर्मका फल 
मिलेगा-इसमें कोटं भी सदेह नहीं हे । 

यह कहकर धौम्य मुनि हरकर ले जायी. जाती हई 
राजकुमारी द्रौपदीके पीछे-पीछे पैदल सेनाके बीचमें होकर 
चलने लगे । 


= ॐ =----- 


पाण्डवोके द्वारा द्रोपदीक्ी रक्षा ओर जयद्रथकी पराजय 


वै्चम्यायनजी कहते है जब पाण्डव वनमेसे आश्रमकी | हे । उसे उस अवस्थामें देख इन्द्रसेन सारथि रथस उतर पड़ा 


ओर दौड़ते हृए उसके पास जाकर बोला--'तू इस तरह 
धरतीपर पडी-पडी क्यों रो रही हे ? तेरा मह सूखा हआ हे। 
दीन हो रहा हे । उन निर्दयी ओर पापी कोरवोने यहाँ आकर 
राजकुमारी द्रोपदीको कोई कष्ट तो नहीं दिया ?' 

दायी बोली-इन्द्रके समान पराक्रमी इन पाचों पाण्डवोंका 
अपमान करके जयद्रथ द्रोपदीको हर ठे गया हे । देखो, अभी 
उसके रथकी लीके ओर सेनिकोकि पेरोके चिह्न नये बने हूए 
हें । अभी राजकुमारी दूर नहीं गयी होगी; जल्दी रथ 
ल्रोटाओ ओर जयद्रथका पीछा करो । अब यहाँ अधिक | 
नहीं होनी चाहिये । 

पाण्डव बारंबार क्रुद्ध सर्पकी भांति फुफकार छोड़ते ओर 
अपने धनुषका टकार करते हृए उसी मार्गसे चले । कुछ ही दूर 
जानेपर जयद्रथकी फौजके घोड़ोकी टापोंसे उडती हुई धूल 
दीख पड़ी । उन्होने पैदल सेनाके बीचमें जाते हए धौम्य 
मुनिको भी देखा, जो भीमको पुकार रहे थे। पाण्डवोने 
मुनिको आश्वासन दिया कि “अब आप सुखपूर्वक चक्विये ।' 


0 || फिर जब उन्होनि एक ही रथमें अपनी प्रियतमा द्रोपदी ओर 


जयद्रथको बेठे देखा तो उनकी क्रोधा प्रज्वलित हो उठी । 
फिर तो भीम, अर्जुन, नकुल ओर सहदेव- सबने जयद्रथको 
ललकारा । पाण्डर्वोको आया देख हात्नुओंके होडा उड़ गये । 
पैदल सेना तो बहुत डर गयी, हाथ जोड़ने लगी । पाण्डवोने 


उसे तो छोड़ दिया; कितु दोष जो सेना थी, उसे सब ओरसे | 


क धेरकर इतनी बाण-वर्षा की कि अन्धकार-सा छा गया । 





५.८} | तब सिन्धुराजने अपने साथके राजाओंको उत्साहित करते | 
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हए कहा--“शत्नुओंके मुकाबलेमें डटकर खड हो जाओ; 
दोड़ो, मारो ।' फिर उस युद्धे महान्‌ कोलाहल आरम्भ हो 
गया । शिवि, सोवीर ओर सिन्धु देदोके सैनिक महाबलवान्‌ 
व्याघ्रके समान भीम-अर्जुन-जेसे उत्कट वीरोको देखकर 
दहल उठे, उन्हं बड़ा विषाद्‌ होने लगा । भीमपर असख्र- 
शचत्रोको वर्षा होने लगी, किंतु वे विचलित नहीं हुए । उन्होने 
जयद्रथकी सेनाके अग्रभागमें स्थित सवारसहित एक हाथी 
ओर चोदह पैदलोंको गदासे मार डाला । अर्जुने यांच सौ 
महारथी वीरोंका संहार किया । युधिष्ठिरने सो योद्धाओंका 
नाड किया । नकुल हाथमे तलवार ले रथसे नीचे कूद पड़ा 
ओर शान्नुओकि मस्तक काटकर इस भांति बिखेर दिये, जैसे 
बीज बो रहा हो । सहदेवने अपना रथ हाथी-सवारोंसे भिडा 
दिया ओर जसे कोटं शिकारी पेडपर बैठे हए मोरोंको 
मार-मारकर गिरावे उसी प्रकार बाणोसे उन्हे गिराने लगा । 
इतनेमें त्रिगर्त देशका राजा धनुष लेकर अपने विराल 
रथसे नीचे उतर पड़ा ओर गदाके प्रहारसे राजा युधिष्ठिरके 
चारों घोडोंको मार डाला । उसको अपने निकट आया देख 
राजा युधिष्ठिरने अर्धचनद्राकार बाणसे उसकी छातीको चीर 
डाला । इससे वह रक्त वमन करता हुआ गिरकर मर गया । 
घोडे मर जानेसे युधिष्ठिर अपने सारथि इन्द्रसेनके साथ रथसे 
उतरकर सहदेवके विशाल रथपर बेठ गये । 
भीमसेनने देखा मेरे ऊपर राजा कोटिकास्य चढा आ रहा 
हे; उन्होने छरा मारकर उसके सारथिका मस्तक काट लिया, 
कितु उसे पतातक न चला । सारथिके मरनेसे उसके घोड़े 
रणभूमिमें इधर-उधर भागने लगे । कोटिकास्यको विमुख 
होकर भागते देख भीमने प्रास नामक रशस्रसे उसे मार डाला । 
अर्जुने अपने तीखे बाणोंसे सोवीर देशके बारह राजाओंके 
धनुष ओर मस्तक काट लिये । उन्होने रिबि ओर इक्ष्वाकु- 
वंके राजाओंका तथा त्रिगर्तं ओर सिन्धुदेशके नृपतियोंका 
भी संहार किया । 
इन सन वीरोके मारे जानेपर जयद्रथ बहूत डर गया । उसने 
द्रौपदीको नीचे उतार दिया ओर स्यं प्राण बचानेके लिये 
वनकी ओर भाग गया । धर्मराजने देखा कि धोम्यको आगे 
करके द्रोपदी आ रही है तो सहदेवके द्वारा उसे रथपर 
चदवा ल्िया। 


युद्ध समापन होनेपर भीमने युधिष्ठिरस कहा-“भेया ! 
शात्रुओके प्रधान-प्रधान वीर मारे गये । बहुत-से इधर-उधर 
भाग भी गये ह । आप नकुल, सहदेव ओर महात्मा धौम्य 
मुनिके साथ आश्रमपर जाइये ओर द्रोपदीको रान्त कीजिये । 
में तो उस मूर्ख जयद्रथको जीवित नहीं छोड सकता । भले ही 
वह पाताले जाकर छिप गया हो अथवा स्वयं इन्द्रं सारथि 
बनकर उसकी सहायता करने आ गया हो ।' 

युधिष्ठिरने कलहा- महाबाहू भीम ! यद्यपि सिन्धुराज 
जयद्रथ बड़ा दुष्ट हे, तो भी बहिन दुःदाका ओर यडास्विनी 
गान्धारीका खयाल करके उसको जानसे मत मारना । 

तदनन्तर राजा युधिष्ठिर द्रोपदीको केकर पुरोहितजीके साथ 
आश्रमपर आये । वहाँ मार्कण्डेय मुनि तथा ओर भी बहुत-से 
ब्राह्यण-ऋषि द्रोपदीके लिये शोक कर रहे थे 1 जब उन्होने 
पलीसहित धर्मराजको लौटे देखा ओर उनके मुखसे सिन्धु 
तथा सोवीर देके वीरोकी पराजयका समाचार सुना तो सब 
लोग बहुत प्रसन्न हए । राजा उन ऋषिर्योके साथ बाहर बेठे 
ओर द्रोपदीने नकुल-सहदेवके साथ आश्रममें वेड किया । 

इधर भीम ओर अर्जुनको यह पता मिला कि जयद्रथ एक 
कोस आगे निकल गया हे, तब वे अपने ही हार्थोसे घोडोंको 
होंकते हुए बड़े वेगसे दोडे । यहोँ अर्जुने एक अदभुत पराक्रम 
दिखाया; यद्यपि जयद्रथ दो मीक आगे था तो भी उन्होनि 
अभिमन्त्रित किये हुए बाण चलाकर उसके घोड़ोको मार 
डाला । घोड़ोके मरनेसे जयद्रथ बहत दुःखी हुआ ओर 
अर्जुनको एेसे अदभुत पराक्रम करते देख उसने भाग जानेमें 
ही अपना उत्साह दिखाया । वह वनकी ओर दोडने लगा 1 
अर्जुनने देखा जयद्रथ तो अब भागनेमें ही अपना पराक्रम 
दिखा रहा हे तो उन्होने उसका पीछा करते हए कहा- 
"राजकुमार ! लोटो, कोयो; तुम्हारा भागना उचित नहीं हे । 
क्या इसी बलपर परायी स्रीको जबरदस्ती ले जाना चाहते 
थे 2 अरे ! अपने सेवकोंको हात्नुओंके बीचमें छोड़ केसे 
भागेजारहेहो ?' 

-अर्जुनके इस प्रकार कहनेपर भी सिन्धुराज नहीं लोटा 1 
तब महाबत्की भीमने वेगसे दोडकर उसका पीछा किया ओर 
कहा- “खड़ा रह, खडा रह !' अर्जुनको जयद्रथपर दया आ ` 
गयी, उन्होने कहा- "भैया ! उसे जानसे न मारना ।' 


~ ४.५ ----- 
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भीमके हाथों जयद्रथकी दुर्गति ओर बन्धन तथा युधिष्ठिरकी दयासे 
छ्ूटकर तपस्या करके उसका वर प्राप्न करना 


वेरम्यायनजी कहते है- भीम ओर अर्जुन--दोनाों 
भाडद्ोको अपने वधके लिये तुले हुए देख जयद्रथ बहुत 
दुःखी हुआ ओर घबराहट छोड़कर प्राण बचानेकी इच्छासे 
बहुत तेजीसे भागने लगा । उसे भागते देख भीम भी रथसे 


कूद पड़े ओर वेगपूर्वक दोड़कर उसकी चोटी पकड़ ली । फिर | ण 
क्रोधमें भरे हृए भीमने उसे ऊपर उठाकर जमीनपर पटक दिया | ~ 4. 


ओर खूब कचूमर निकाला । उन्होने उसका सिर पकड़कर 
कईं चपत लगाये । जब उसने पुनः उठनेकी कोरिङ्ञ की तो 
उसके सिरपर लात जमा दी । वह बहूत रोने-चिल्लाने लगा तो 


भी भीमसेन दोनों घुटने टेककर उसकी छातीपर चढ़ गये ओर | 
धूसोसे मारने लगे । इस प्रकार बडे जोरकी मार पड़नेसे "| 


जयद्रथ उसकी पीडा सह न सका ओर अचेत हो गया । फिर 
भी भीमका क्रोध अभी शान्त नहीं हुआ । तब अर्जुने उन्हं 


रोका ओर कहा-"दुःशलाके वेधव्यका खयाल करके | 


मरहाराजने जो आज्ञा दी थी, उसका भी तो विचार कीजिये ।' 


भीमसेने कहा-इस नीच पाने छेदा पानके अयोग्य / 


दरोपदीको कष्ट पर्हैचाया हे, अतः अब मेरे हाथसे इसका 
जीवित रहना ठीक नहीं हे। लेकिन क्या करू ?2 राजा 
युधिष्ठिर सदा ही दयालु बने रहते हे ओर तुम भी नासमञ्जीके 
कारण मेरे एसे कामोमें बाधा पर्हुचाया करते हो ? 
एेसा कहकर भीमने जयद्रथके लम्बे-लम्बे बालोंको 
अर्धचन्द्राकार बाणसे मूंडकर पांच चोयियाँ रख दीं ओर कटु 
वचनोसे उसका तिरस्कार करते हए कहा--*अरे मूढ ! यदि 
तू जीवित रहना चाहता हे तो मेरी बात सुन । तू राजाओंकी 
सभामें सदा अपनेको दास बताया कर; यह ₹इार्तं स्वीकार हो 
तो तुञ्चे जीवनदान दे सकता हू।' 
जयद्रथने स्वीकार किया। वह धूलमे लथपथ ओर 
अचेत-सा हो गया था । वह धरतीपरसे उठनेको चेष्टा करने 
लमा । यह देख भीमने उसे बांधा ओर उठाकर अपने रथपर 
डाल लिया । फिर अर्जुनको साथ लिये आश्रमपर युधिष्ठिरके 


पास आये। भीमसेनने जयद्रथको उसी अवस्थामें धर्मराजके 
सामने पेश किया, वे हस पड़े ओर कहा-- "अच्छा, अब इसे 


छोड दो ।' भीमने कहा-"द्रोपदीसे भी यह बात कह देनी 


चाहिये, अब यह पापी पाण्डरवोका दास हो चुका है !' उस 







शु (म ्रीपदीने युधिष्टिरकी ओर देखकर भीमसेनसे 


हा- "आपने इसका सिर मडकर पांच चोटियां रख दी हं 


` | तथा ५९५ हराजकी दासता भी स्वीकार कर चुका हे; अत 
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जयद्रथ बन्धनसे मुक्त कर दिया गया । उसने विह्वल होकर 
राजा युधिष्ठिरको तथा वहाँ बेठे हृए सभी मुनियोंको प्रणाम 
किया । दयालुं राजाने उसकी ओर देखकर कहा-- "जा, तु 


दासभावसे मुक्त कर दिया; फिर कभीणेसान करना।तू 


स्वयं तो नीच हे ही, तेरे साथी भी वेसे ही नीच हें । तूने परायी 
स्रीको अपनानेकी इच्छा की ! धिक्छार हे तुञ्चे ! भला, तेरे 
सिवा दूसरा कौन मनुष्य इतना अधम होगा जो एेसा खोटा 
कर्मं करे। जयद्रथ ! जा, अब कभी पापमें मन न लगाना; 
अपने रथ, घोडे ओर पेदल-सवब साथ लिये जा ।' 


युधिष्ठिरके एेसा कहनेपर जयद्रथ बहुत लकज्ित हुआ । बह 


चुपचाप नीचा मह किये चला गया । पाण्डवोंसे पराजित ओर 
अपमानित होनेके कारण उसे महान्‌ दुःख हुआ, अतः अपने 
निवासस्थानको न जाकः वह हरद्वारं चला गया। वहां 
भगवान्‌ इशोकरकी रारण होकर उसने बहुत कड़ी तपस्या की । 
शिवजी उसपर बहुत प्रसन्न हए । उन्होने प्रत्यक्ष प्रकट होकर 
उसकी पूजा स्वीकार की ओर स्वयं वर माँगनेको कहा । 


अकी ॐ शाका; त थ कः 


जयद्रथने कहा- “में युद्धमें रथसहित पाचों पाण्डवोंको जीत 


लू, यही वरदान दीजिये भगवान्‌ रोकर बोके-"एेसा नहीं 
हो सकता । पाण्डवोंको तो युद्धमे न कोई जीत सकता है ओर 


न मार ही सकता है । केवल एक दिन तुम अर्जुनको छोड़ रोष 


~ न अ 
-- ~~ 


#॥| 1१ 


वनपर्व ] 


श्रीराम आदिका जन्म, कुबेर तथा रावण आदिकी उत्पत्ति, तपस्या ओर वरप्रप्न ३६१ 





चार पाण्डवोंको युद्धमें पीछे हटा सकते हो । अर्जुनपर तुम्हारा 
वहा इसलिये नहीं चलेगा कि वे देवताओके स्वामी नरके 
अवतार हँ, जिन्होंने बदरिकाश्रमे भगवान्‌ नारायणके साथ 
तपस्या की हे । उन्हँं तो सारा विश्च भी नहीं जीत सकता, 
देवताओंके लिये भी वे अजेय हें । मेने उन्हं पाडुपत नामक 
दिव्य बाण दिया हे, जिसकी तुलनाका कोई अचर हे ही नहीं । 


इसी प्रकार उन्होने अन्यं लोकपाल्कोसे भी व्र आदि महान्‌ द 
असरदार प्राप्न किये हें । इस समय दुषटोका नाडा ओर | 
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धर्मकी रक्षा करनेके लिये भगवान्‌ विष्णुने यदुवंशमें अवतार [८ 2 


लिया हे। उन्हीको लोग श्रीकृष्ण कहते हं । वे अनादि, 


अनन्त, अजन्मा परमेश्वर ही वक्षःस्थलपर श्रीवत्सचिह्न ओर [ 


अद्घोपर सुन्दर पीताम्बर धारण किये इयामसुन्द्र श्रीकृष्णके 
रूपमे सदा अर्जुनकी रक्षा करते हे । इसलिये अर्जुनको देवता 


भी नहीं हरा सकते; फिर मनुष्योमें कोन एेसा है, जो उन्हे जीत [| 


घरको चता गया । पाण्डवलोग उसी काम्यक वनमें निवास | 


क्रते रहे । 
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जनमेजयने पृच्म-वैराम्पायनजी ! इस प्रकार द्रोपदीका 
, अपहरण हो जानेपरं महान्‌ कण्ट उठानेके बाद मनुष्योमें सिंहके 

समान पराक्रमी पाण्डवोने क्या किया ? 
वेङाम्पायनजी कहते है- राजन्‌ ! जैसा कि मेने बताया हे, 
जयद्रथको जीतकर उसके हाथसे द्रौपदीको द्ुडा लेनेके 
पश्चात्‌ धर्मराज युधिष्ठिर मुनिमण्डलीके साथ बेठे थे। 
महर्षिलोग भी पाण्डर्वोपर आये हुए संकटके कारण बारम्बार 
शोक प्रकट कर रहे थे । उनमेसे मार्कण्डेयजीको लक्ष्य करके 
युधिष्ठिरने कहा-- भगवन्‌ ! आप भूत, भविष्य ओर 
वतमान- सब कुछ जानते हें । देवर्षियोमें भी आपका नाम 
विख्यात हे। आपसे मे अपने हदयका एक संदेह पूछता हू, 
उसका निवारण कीजिये । यह सोौभाग्यदालिनी दूपदकुमारी 
यज्ञको वेदीसे प्रकट हुई हे, इसे गर्भवासका क्ट नहीं सहना 
पड़ा हे । महात्मा पाण्डुकी पुत्रवधू होनेका भी गौरव इसे मिला 
हे । इसने कभी भी पाप या निन्दित कर्मं नहीं किया हे । यह 
ध्म॑का तत्त्व जानती ओर उसका पालन करती हे । एसी 
भी पापी जयद्रथने अपहरण किया । यह अपमान हमे 


भना पडा। सगे-सम्बन्धियोसे दूर जंगलमें रहकर हम 
स प्रण रव॒° १ 4 १ ३ 


तरह-तरहके कष्ट भोग रहे ह । अतः पूरते है-- आपने हमारे 
समान मन्दभाग्य पुरुष इस जगते कोड ओर भी देखा या 
सुना हे ?' 

मार्कष्डेयजी बोले--राजन्‌ ! श्रीरामचन््रजीक्ो भी वनवास 
ओर स्रीवियोगका महान्‌ कष्ट भोगना पड़ा हे । राक्षसराज 
दुरात्मा रावण मायाजालं बिछाकर आश्रमपरसे श्रीराम 
चन्द्रजीकी पत्नी सीताको हर के गया था। जटायुने उसके 
कार्यम विघ्र खडा किया तो उसने उसको मार डाला । फिर 
श्रीरामचन्द्रजी सुम्रीवकी सहायतासे समुद्रपर पुल बोधकर 
कंकामें गये ओर अपने तीखे बाणोँसे लंकाको भस्म कर 
सीताको वापस लाये । 

युधिष्ठिरने पृषछा- मुनिवर ! में पुण्यकमां श्रीरामचनद्रजीका 
चरित्र कुछ विस्तारके साथ सुनना चाहता ह; अतः आप 
बताये कि श्रीरामचन्द्रजी किस वंशमें प्रकट हुए, उनका बल 


ओर पराक्रम कैसा था । साथ ही यह भी किये कि रावण 


किसका पुत्र था ओर उसका श्रीरापचन्रजीसे क्या वेर था । 
मार्कण्डेयजी बोठे--इश्ष्वाकुके वंशमे एक अज नामसे 
प्रसिद्ध राजा हए थे । उनके पुत्र थे-दडहारथ, जो बडे ही 
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पवित्र आचरणवाले ओर स्वाध्यायश्चील थे । दङारथके धर्म 
ओर अर्थका तत्त्व जाननेवाले चार पुत्र हृए-राम, लक्ष्मण, 
भरत ओर हात्ुघ्र । रामकी माता कौसल्या थी ओर भरतकी 
कैकेयी, तथा लक्ष्मण ओर शतु सुमित्राके पुत्र थे । विदेह 
देडाके राजा जनककी एक पुत्री थी, जिसका नाम था सीता । 
उसे स्वयं विधाताने ही श्रीरामचन्द्रनीकी प्यारी रानी होनेके 
ल्वियि रचा था । इस प्रकार यह मैने राम ओर सीताके जन्मका 
वृत्तान्त बतलाया हे। ` 
अब रावणके जन्मकी कथा सुनो । सम्पूर्णं जगत्की सृष्टि 
करनेवाले स्वयम्भू ब्रह्माजी राबणके पितामह थे । उनके परम 
प्रिय मानस पुत्र पुस्त्यजी थे । पुलस्त्यकी पललीका नाम था 
गौ; उससे वैश्रवण (कुबेर) नामक पुत्र हुआ । वह प्रिताको 
छोडकर पितामहकी सेवामें रहने लगा । इससे पुलस्त्यको बड़ा 
क्रोध हुआ ओर उन्होने (योगबलसे) अपने-आपको ही दूसरे 
ङारीरसे प्रकट किया। इस प्रकार आधे डारीरसे रूपान्तर 
धारण कर पुलस्त्यजी विश्रवा नामसे विख्यात हुए । वे 
वैश्रवणपर सदा कुपित रहा करते थे । किंतु ब्रह्माजी उसपर 
प्रसन्न थे; इसलिये उन्होने उसको अमरत्व षदान किया, 
धनका स्वामी ओर लोकपाल बनाया, महादेवजीसे उसकी 
मित्रता करायी ओर नलकूबर नामक पुत्र प्रदान किया । 
उन्होने राक्षसोसे भरी लंकाको कुबेरकी राजधानी बनाया 
ओर उन्हे इच्छानुसार विचरनेवाला एक पुष्पक नामका विमान 
दिया । इतना ही नहीं, ब्रह्माजीने कुबेरको यक्षोका स्वामी बना 
दिया ओर उसे “राजराज' की उपाधि भी दी । 
पुलस्त्यके आधे देहसे जो "विश्रवा" नामक मुनि प्रकट हए 
थे, वे कुबेरको कुपित दृष्टिसे देखने लगे । राक्षसोके स्वामी 
कुबेरको यह बात मालूम हो गयी कि मेरे पिता मुञ्जपर नाराज 
हे; अतः वे उन्हे प्रसन्न रखनेका प्रयत्न करने लगे । उन्होने तीन 


 राक्षस-कन्याओंको पिताकी सेवामें नियुक्त किया । वे बडी 
सुन्दरी ओर नाचने-गानेमें निपुण थीं । तीनों ही अपना भला . 
` चाहती थी, इसलिये एक-दूसरीसे लाग-डँट रखकर सदा ` 
महात्मा विश्रवाको संतुष्ट करनेका प्रयत्न किया करती थीं 
उनके नाम थे- पुष्पोत्कटा, राका ओर मालिनी । मुनि उनकी ` , 
 सेवाओसि भसन्न हो गये ओर ्रत्येकको लोकपालोके समान 
। पराक्रमी पुत्र होनेका वरदान दिया । पुष्योत्कटाके दो पुत्र 


हृए-रावण ओर कुम्भकर्ण । इस पृथ्वीपर इनके समान 


बलवान्‌ दूसरा कोड नहीं था। मालिनीसे एक पुत्र 


` जन्म हुआ । राकाके गर्भसे एक पुत्र ओर एक 
पुत्रका नाम खर था ओर पुत्रीका नाम शर्पणखा । 
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ओर सत्कर्मकुदाल था । रावणके दस मुख थे,. बह सबसे 
ज्येष्ठ था । उत्साह, बल ओर पराक्रममें भी वह महान्‌ था । 
डारीरिक बलमें कुम्भकर्णं सबसे बढा-चढा थाः। मायावी 
ओर रणकुडाक तो था ही, देखनेमे भी बड़ा भर्यकर था । 
खरका पराक्रम धनुर्विद्यामें बढा हुआ था; बह मांसाहारी ओर 
ब्राह्मणोंका षी था । शूर्पणखाकी आकृति बड़ी भयानक 
थी; वरह सदा मुनियोंकी तपस्यामें विघ्न डाला करती थी । 
एक दिन कुबेर महान्‌ समृद्धिसे युक्त हो पिताके साथ वैठे 
थे; रावण आदिने जब उनका वह वैभव देखा तो उनके मनम 
डाह पैदा हुई । उन सबने तपस्या करनेका निश्चय किया । 
ब्रह्माजीको संतुष्ट करनेके लिये उन्होने घोर तपस्या आरम्भ 
की । रावण एक पैरसे खडा हो पञ्चाध्नि तापता हुआ वायुके 
आहारपर रहकर एकाग्र चित्तसे एक हजार वर्षतक तपस्या 
करता रहा । कुम्भकर्णनि भी आहारका संयम किया । वह 
भूमिपर सोता ओर कठोर नियमोंका पालन करता था। 
विभीषण केवल एक सूखा पत्ता खाकर रहते थे । उनका भी 
उपवासमें ही प्रेम था, वे सदा जप किया करते थे । कुम्भकर्णं 
ओर विभीषणने भी उतने ही वर्षोतिक कठोर तप किया । खर 
ओर शर्पणखा--ये दोनों तपस्यामें लगे हुए अपने भाडइयोंकी 
प्रसन्न चित्तसे सेवा करते थे। 
एक हजार वर्षं पूरे होनेपर रावणने अपने मस्तक 
काट-काटकर अिमें उनकी आहूति दे दी। उसके इस 
अदभुत कर्मसे ब्रह्माजी बहुत संतुष्ट हुए । उन्होने स्वयं जाकर 
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उन सबको तपस्या करनेसे रोका ओर सबको पृथक्‌-पृथक्‌ 


वरदानका लोभ दिखाते हए कहा, "पुत्रो ! मैं तुम सबपर 


प्रसन्न हँ, वर मांगो ओर तपसे निवृत्त हो जाओ। एक 
अमरत्व छोड़कर जो जिसकी इच्छा हो, मांग ले; वह पूर्ण 
होगी ।' (फिर रावणकी ओर लक्ष्य करके कहा--) "तुमने 


महत्त्वपूर्णं पद प्राप्त करनेकी इच्छासे अपने जिन मस्तकोकी रतः 
आहूति दी है, वे सब पूर्ववत्‌ तुम्हारे रारीरमें जुड़ जागे । तुम {^ 


इच्छानुसार रूप धारण कर सकोगे तथा युद्धम रात्नुओंपर 
विजयी होगे- इसमें तनिक भी सदेह नहीं हे । 

रावण बोला--गन्धर्व, देवता, असुर, यक्ष, राक्षस, सर्प, 
किन्नर तथा भूरतोसे मेरी कभी पराजय न हो। 


ब्रह्माजीने कहा- तुमने जिन लोगोका नाम लिया हे, इनमेंसे ९ ¶् 


किसीसे भी तुम्हें भय नहीं होगा । केवल मनुष्यसे हो सकता हे । 


उनके एेसा कहनेपर रावण बहूत प्रसन्न हुआ । उसने = 
सोचा-- मनुष्य मेरा क्या कर लगे, में तो उनका भक्षण ^ . 


करनेवाला हू। इसके बाद ब्रह्माजीने कुम्भकर्णसे वरदान 
माँगनेको कहा । उसकी बुद्धि मोहसे मस्त थी, इसलिये उसने 
अधिक कालतक नींद लेनेका वरदान मोगा । ब्रह्माजी उसे 
'तथास्तु' कहकर विभीषणके पास गये ओर बारम्बार 
कहा-- "बेटा ! में तुमपर बहुत प्रसन्न हू, तुम भी वर मांगो ।' 

विभीषण वोठे-- भगवन्‌ ! बहुत बड़ा संकट आनेपर भी 
कभी भरे मनमें पापका विचार न उठे तथा बिना सीखे ही मेरे 
ृदयमें "ब्रह्माख्रके प्रयोगकी विधि' स्फुरित हो जाय । 

ब्रह्माजीने कहा-राक्षस-योनिमें जन्म लेकर भी तुम्हारा मन 
अधर्ममें नहीं लगा हे, इसलिये तुम्हे "अमर होने' का भी वर 
देरहाहूं। 

मार्कण्डेयजी कहते है- इस प्रकार वरदान प्राप्न कर लेनेपर 
राबणने सबसे पके लंकापर ही चढ़ाई की ओर कुबेरको 
युद्धमें जीतकर लंकासे बाहर कर दिया । भगवान्‌ कुबेर लका 
छोडकर गन्धर्व, यक्ष, राक्षस ओर किन्नरोके साथ गन्ध- 
मादनपर आकर रहने लगे । रावणने उनका पुष्पक विमान भी 
छीन लिया । इससे रुष्ट होकर कुबेरने चाप दिया कि "यह 


देवताओंका रीछ ओर वानर-योनिमें उत्पन्न होना ३६३ 


4 





"= ( ८ भत == 
71111 द 
[१६१.१। # ११ 


, 





(० ऋः # ५ 
विमान तुम्हारी सवारीमें नहीं आ सकता; जो युद्धमें तुम्हें मार 
डालेगा, उसीको यह वहन करेगा । में तुम्हारा बड़ा भाई ओर 
मान्य था, फिर भी तुमने मेरा अपमान किया है; इसका फल 
यह होगा कि बहुत जल्द तुम्हारा नाडा हो जायगा ।' 

विभीषण धर्मात्मा था, वह सत्युरुषोके धर्मका विचार 
करके सदा कुबेरका अनुसरण किया करता था । इससे प्रसन्न 
होकर कुबेरे अपने भाई विभीषणको यक्ष ओर राक्षसोंकी 
सेनाका सेनापति बना दिया । इधर, मनुष्यभक्षी राक्षस ओर 
महाबली पिशाचोने मिलकर रावणको अपना राजा बना 
लिया । दङ्ञानन बड़ा उत्कट बलवान्‌ था; उसने चढाईं करके 
देत्यों ओर देवताओके पास जितने रत्न थे, सबका अपहरण 
कर लिया । सारे संसारको रुलानेके कारण उसका "रावण" 
नाम सार्थक हुआ । देवताओंको तो वह सदा भयभीत क्छिये 
रहता था । 
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` कर दिया हे, वह अब संसारकी समस्त ्रजाको सता रहा दै; 


देवताओंका रीछ ओर वानर-योनिमें उत्पन्न होना 


माकण्डेवजी कहते हे तदनन्तर रावणसे क्ट पाये हुए | आप ही उसके भयसे हमारी रक्षा कीजिये ।' 
ब्रह्मि, देवर्षि तथा सिद्धगण अध्निदेवको आगे करके ब्रह्माजीने कहा-*अभरे ! देवता या असुर उसे युद्धमें नही ` 
ब्रह्माजीकी ₹ारणमें गये । अभिने कहा, "भगवन्‌ ! आपने जो | जीत सकते । इसके लिये जो कार्य आवश्यक था, बहमैनेकर ` 
पहले वरदान देकर विश्रवाके पुत्र महाबली रावणको अवध्य | दिया है; अब शीघ्र ही उसका दमन हो जायगा । भेने चतुर्भुज 
भगवान्‌ विष्णुसे अनुरोध किया था, वे मेरी घ्रार्थनासे संसारमें 
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कान्ति दमकती रहती थी । युद्धमें उनका पराक्रम देवराज 
 इन्द्रसे कम नहीं था । उनका नयनाभिराम रूप देखकर रात्ुके ˆ{[[[4 
त भमी नेत्र ओर मन ल्भा जाते थे । वे सब धमकि तत्त्ववेत्ता ओर छः 
` बृहस्यतिके समान बुद्धिमान्‌ थे। सम्पूर्णं प्रजाका उनमें ` ˆ ` __ 
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अवतार ले चुके हे । वे ही रावणके दमनका कार्यं करेगे ।' | देवताओने भी अवतीर्णं होकर रीछ ओर बानरोकी स्रियोे पुत्र 
फिर इद्धको लक्ष्य करके कहा, “इन्ध ! तुम भी सब | उत्यन्न किये । वे सब वानर ओर रीछ यज तथा बलये अपने 
देवताओकि साथ पृथ्वीपर रीछ ओर वानरोके रूपमे जन्म लो | पिता देवताओकि समान ही हुए । वे पर्वतोके शिखर तोड़ 
ओर इच्छानुसार रूप धारण करनेवाके बलवान्‌ पुत्र उत्पन्न | डालते थे । शाल ओर ताके वृक्ष तथा पल्थरकी चड़ानें ही 
करो ।' फिर दुन्दुभी नामवाली गन्धवीसे कहा-- "तुम भी | उनके आयुध थे। उनका डारीर वच्रके समान अभेद्य ओर 
देवकार्यको सिद्धिके लिये पृथ्वीपर अवतार धारण करो ।' | सुदृढ़ था । वे सभी इच्छानुसार रूप धारण करनेवाले, बलवान्‌ 
ब्रह्माजीका आदे सुनकर दुन्दुभी मन्थराके नामसे | ओर युद्ध करनेमें निपुण थे । ब्रह्माजीने यह सब व्यवस्था करके 
अवतीर्णं हं । वह इारीरसे कुबड़ी थी । इसी प्रकार इन्द्र आदि | मन्थरासे जो काम लेना था, वह उसे समज्ञा दिया । 
=+ 
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युधिष्ठिरने पृच्ा-- मुनिवर ! आपने श्रीरामचन्द्रजी आदि | श्रीरामचन्द्रजीके गुणोंका स्मरण करते हए राजा दरारथने 
सभी भाड्योके जन्मकी कथा तो सुना दी, अब मेँ उनके | पुरोहितको बुलाकर कहा, व्रह्मन्‌ ! आज . पुष्य नक्षत्र है 
वनवासका कारण सुनना चाहता हू । दरथकुमार राम ओर | रातमें बड़ा पवित्र योग आनेवाला है । आप राज्याभिषेककी 
लक्ष्मण तथा यज्ञस्विनी सीताको वनमें क्यों जाना पड़ा ? | सामग्री एकत्र कीजिये ओर रामको इसक्री सूचना भी दे 
मार्कष्डेयजीने कहा-अपने पुत्रके जन्मसे राजा दशरथको | दीजिये ।' राजाकी यह बात मन्थराने भी सुन ली 1 वह ठीक 
बड़ी प्रसन्नता हुं । उनके वे तेजस्वी पुत्र क्रमदाः बदने लगे। | समयपर कैकेयीके पास जाकर बोी-- “रानी कैकेयी । 
उन्होने उपनयनके पश्चात्‌ विधिवत्‌ ब्रह्यचर्यका पालन किया | आज राजाने तुम्हारे ल्यि दुर्भाग्यकी घोषणा की ह। 
ओर वेद तथा रहस्यसहित धनुर्वेदके पारङ्गत विद्धान्‌ हुए । | कौसल्याका ही भाग्य अच्छा है कि उसके पुत्रका 
समयानुसार जब उनका विवाह हुआ, उस समय राजा विरोष | राज्याभिषेक हो रहा हे । तुम्हारे एेसे भाग्य कहाँ ? तुम्हारा पुत्र 
भ्रसन्न ओर सुखी हए। चारो पुत्रोमें राम सबसे ज्येष्ठ थे; वे | तो राज्यका अधिकारी ही नहीं है ! 
अपने मनोहर रूप ओर सुन्दर स्वभावसे समस्त प्रनाको | मन्थराकी बात सुनकर परम सुन्दरी कैकेयी एकान्तमे 
आनन्दित करते थे, सबका मन उनमें रमता था । ‹ 
राजा दहारथ बडे बुद्धिमान्‌ थे, उन्होने सोचा-- "अब मेरी 
अवस्था बहुत अधिक हो गयी; अतः रामको युवराजपदपर 
अभिषिक्त कर देना चाहिये ।' इस विषयमे उन्होने अपने 
मन्त्ियों ओर धर्मज्ञ पुरोहितोंसे भी सलाह ली । सबने राजाके 
इस समयोचित प्रस्तावका अनुमोदन किया । 
श्रीरामचन्द्रजीके सुन्दर नेत्र कुछ-कुछ लाल थे, भुजार्णँ 
चुटर्नोतक लम्बी थी, मस्त हाथीके समान चाल थी, छाती 
चोडी ओर सिरपर काले-काले धुघराे बाल थे । देहकी दिव्य 


अनुराग था। वे सभी विद्याओमिं प्रवीण, जितेन्धिय, दुष्टोको {1/4 1 
देनेवाले, धर्मात्मा, साधुओंके रक्षक, धैर्यवान्‌, दुर्धर्ष, ‹ 
ओर अजेय थे । एसे गुणवान्‌ तथा माता कोसल्याका 
नन्द्‌ ? बढानेवाले वाले पुत्रको देख-देखकर राजा ददारथ बहुत 
रहा क्रते य 
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अपने पति राजा दङारथके पास गयी ओर प्रेम जताती हई 
हंस-हंसकरः ` मधुर हशब्दो बोली, “राजन्‌ ! आप बडे 
सत्यवादी . हँ; पहले जो मुञ्चे एक वर देनेको कहा था, उसे 
दीजिये ।' राजाने कहा, लो, अभी देता हू; तुम्हारी जो इच्छां 
हो, माँग लो ।' केकेयीने राजाको वचनबद्ध्‌ करके कहा, 
“आपने रामके ल्य जो राज्याभिषेकका सामान तैयार 
कराया हे, उससे भरतका अभिषेक किया जाय ओर राम 


वने चले जार्यै ।' केकेयीकी यह अप्रिय बात सुनकर 
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राजाको बड़ा दुःख हुआ, वे महसे कुछ भी न बोल सके । 
रामको जब यह मालूम हुआ कि पिताजी केकेयीको वरदान 
देकर मेरा वनवास स्वीकार कर चुके हे, तो उनके सत्यकी 
रक्षाके क्ये वे स्वयं वनकी ओर चल दिये। लक्ष्मण भी 
हाथमे धनुष क्रिये भाईके पीछे हो लिये तथा सीताने भी 
रामका साथ दिया । रामके वन चकते जानेपर राजा दडारथने 
इारीर त्याग दिया। 

तदनन्तर केकेयीने भरतको (ननिहालसे) बुलवाया ओर 
कहा- "राजा स्वर्गवासी हो गये ओर राम-लक्ष्मण वनमें है; 
अब यह विशाल साभ्राज्य निष्कण्टक हो गया है, तुम इसे 
ग्रहण करो ।' भरत बडे धर्मात्मा थे । वे माताकी बात सुनकर 
बोले--'कुलघातिनी ! धनके लालच तूने कितनी 
करूरताका काम किया हे । पतिकी हत्या की ओर इस वंराका 
सत्यानारा कर डाला ! मेरे माथेपर कलंकका टीका लगा 


दिया ।' यह कहकर वे फूट-फूटकर रोने लगे । उन्होने सारी 
प्रजाके निकट अपनी सफाई दी कि इस षडयन्त्रमे मेरा 
बिलकुल हाथ नहीं था। फिर वे श्रीरामचन्द्रजीको लोटा 
लानेकी इच्छासे कौसल्या, सुमित्रा ओर कैकेयीको अगे 
करके डात्नुघ्रके साथ वनेको चले। साथमे वसिष्ठ-वामदेव 
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आदि बहुत-से ब्राह्मण ओर हजारों पुरवासी भी थे । चित्रकूटः 
पर्वतपर जाकर भरतने लक्ष्मणसहित रामको धनुष हाथमे 
लिये तपस्वीके वेषमें देखा । भरतके अनुनय-विनय करनेपर 
भी राम लोटनेको राजी न हए । पिताकी आज्ञाका पालन 
करना था, इसलिये उन्होने भरतको ही समञ्मा-बुञ्माकर 
वापस कर दिया । भरतजी अयोध्यामें न जाकर नन्दियाममें 
रहने लगे ओर भगवान्‌ श्रीरामकी चरण-पादुका सामने 
रखकर राज्यका प्रबन्ध देखने लगे । 

रामने सोचा, यदि यहाँ र्हगा तो नगर ओर घरान्तके लोग 
बराबर आते-जाते रहेगे। इसल्यि वे शरभङ्ख ॒सुनिके 
आश्रमके पास घोर जंगलमे चकते गये। ₹हारभङ्गका 
आदर-सत्कार करके वे दण्डकारण्यमे जाकर गोदावरी नदीके 


. | सुरम्य तटपर रहने लगे । वहसे पास ही जनस्थान नामक 


वनका एक भाग था, उसमे “खर' राक्षस रहता था। 
शर्पणखाके कारण रामका उसके साथ वैर हो गया। 
श्रीरामचन्द्रजीने वहोँके तपस्वियोकी रक्षाके लिये चोदह हजार 
राक्षसोका संहार किया 1 महाबलवान्‌ खर ओर दूषणका वध 
करके उन्होने उस स्थानको धर्मारण्य एवं निर्भय बना दिया । 
चर्पणखाके नाक ओर होठ काट लिये गये थे, इसीके कारण 
यह विवाद खडा हआ था । जब जनस्थानके वे सब राक्षस 
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मारे गये, तो सूर्पणखा लंकामे गयी ओर दुःखसे व्याकुल 
होकर रावणके चर्णोपर गिर पड़ी । उसके मुखपर अब भी 
लोहके दाग बने हृए थे, जो सूख गये थे । अपनी बहिनको 
इस विकृत दरामे देखकर रावण क्रोधसे विह्वल हो उठा ओर 
दात कटकटाता हआ सिंहासनसे कूद पड़ा । उसने मन्त्ियोंको 
वहां ही छोड एकान्तम जाकर शयर्पणखासे कहा, "कल्याणी । 
बताओ तो किसने मेरी परवा न करके, मुञ्चे अपमानित 
करके तुम्हारी यह दरा की है। कोन तीखा त्रिद्यूल लेकर 
अपने सारे खारीरमें चुभोना चाहता हे ? कोन सिंहकी दाढोमे 
हाथ डालकर बेखटके खडा है ?' इस प्रकार बोलते हए 
रावणके कान, नाक ओर आंख आदि छिद्रोसे आगकी 





मार्कष्डेयजी कहते है-रावणको आया देख मारीच सहसा 
उठकर खड़ा हो गया ओर फल-मूल आदि लाकर उसने 








् पृच्छा, “राक्षसराज ! एेसी क्या आवरयकता आ पड़ी, जिसके 
^. च्य आपने यहोँतक आनेका कष्ट उठाया ? मुञ्मसे यदि 
|" आपका कोड कठिन-से-किन कार्य भी होनेवाला हो तो उसे 
क निःसंकोच बतावं ओर एेसा समञ्जे कि वह काम अब पूरा ही 
हो गया।' 
रावणा क्रोध ओर अमर्षे भरा हुभा था, उसने एक-एक 
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चर्पणखाने रामके पराक्रम ओर खर-दूषणसहित समस्त 
राक्षसोके संहारका सारा वृत्तान्त कह सुनाया । उसने अपनी 
बहिनको सान्त्वना दी ओर उस समयका कर्तव्य निश्चित 
करके नगरकी रक्षा आदिका प्रबन्ध कर आकाडामारगसे 
उड़ा । उसने गहरे महासागरको पार किया, फिर ऊपर-ही- 
ऊपर गोकर्ण-तीर्थमें पर्हुचा । वहं आकर रावण अपने 
भूतपूर्वं मंत्री मारीचसे मिला, जो श्रीरामचन्द्रजीके ही डरसे 
वहां छिपकर तपस्या कर रहा था । 
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॑ 
| ¦ कपटमृगका वध ओर सीताका हरण 


मारीचने कहा-- “रावण ! श्रीरामचन्द्रजीके पास जानेसे 
तुम्हारा कोड काभ नहीं हे । में उनका पराक्रम जानता ह । भला, 
इस जगते एेखा कोन है जो उनके बाणोंका वेग सह सके । 
उन्हीं महापुरुषके कारण आज मेँ यहाँ सन्यासी बना बैठा हँ । 
बदलता लेनेकी नीयतसे उनके पास जाना मूत्युके मुखमें जाना 
है ! किस दुरात्माने तुम्हें एेसा करनेकी सलाह दी है ?' 
उसकी बात सुनकर रावणके क्रोधका पारा ओर भी चढ़ 
गया । उसने डंटकर कहा- "मारीच ! यदि तू मेरी बात नहीं 
मानेगा तो निश्चय जान, तुञ्जे अभी मूत्युके मुखमें जाना 


पड़्गा ।' 
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मारीचने मन-ही-मन सोचा--यदि मृत्यु निश्चित हे तो श्रेष्ठ 
पुरुषके ही हाथसरे मरना अच्छा होगा । फिर उसने पृछा 
"अच्छा बताओ, मुञ्चे तुम्हारी क्या सहायता करनी होगी ?" 
रावण बोला- "तुम एक सुन्दर मृगका रूप धारण करो, 
जिसके सींग रलमय प्रतीत हों ओर हारीरके रोणे भी 
चित्र-विचित्र रत्नोके ही रंगवाले जान पड़ं । फिर सीताकी दृष्ट 
जहां पड़ सके, एेसी जगह खड़े रहकर उसे लुभाओ । सीता 
तुम्हें देखते ही, पकड़ लानेके लिये अवहय ही रामचन्द्रको 
तुम्हारे पास भेजेगी । उनके दूर चके जानेपर सीताको वङामें 
करना सहज होगा । मेँ उसे हरकर के जाऊंगा ओर रामचन्द्र 
अपनी प्यारी स्रीके वियोगमें बेसुध होकर प्राण दे देगे । बस, 
तुम्हें यही सहायता करनी हे ।' 
रावणकी बात सुनकर मारीचको बहुत दुःख हुआ । वह 
रावणके पीङे-पीछे चला । श्रीरामचन्द्रजीके आश्रमके निकट 
पर्हैचकर दोनोनि पहलेकी सलाहके अनुसार कायं आरम्भ कर 
दिया । मृगरूपमें मारीच एेसे स्थानपर खड़ा हुआ, जहासि 
सीता उसे भलीभाति देख सके । विधिका विधान प्रबलः हे; 
उसीकी प्रेरणासे सीताने रामको बह मृग मार त्ानेके कल्ये 
भेजा । श्रीरामचन्द्रजी सीताका प्रिय करनेके कल्वियि हाथमे 
धनुष ले स्वयं तो मृगको मारने चकते ओर लक््मणको सीताकी 
रक्षाम नियुक्त कर दिया । उनको अपना पीछा करते देख वह 
मृग कभी छिपता ओर कभी प्रकट होता हुआ उन्हे बहुत दूर 
ले गया । तब भगवान्‌ रामने यह जानकर कि यह तो निराचर 
है, उसे अपने अचूक बाणका निशाना बनाया । रामचनद्रजीके 
बाणकी चोट खाकर मारीचने उनके ही स्वरमे “हा सीते ! हा 
लक्ष्मण !!' कहकर आर्तनाद्‌ किया । 
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वह करूणाभरी पुकार सुनकर सीता जिधरसे आवाज 
आयी थी, उस ओर दोड पडी । यह देखकर लक्ष्मणने 
कहा-- “माता ! डरनेकी कोई बात नहीं हे । भला कोन एेसा 
हे जो भगवान्‌ रामको मार सके । घबराओ नहीं, एक ही 
मुहूर्तम तुम अपने पतिदेव श्रीरामचन्द्रजीको यहाँ उपस्थित 
देखोगी । 

लक्ष्मणको लात सुनकर सीताने उन्हें सदेहभरी दृष्टिसे 
देखा । यद्यपि वह साध्वी ओर पतिव्रता थी, सदाचार ही 
उसका भूषण था; तथापि सख्रीस्वभावडा वह लक्ष्मणके परति 
बडे ही कठोर वचन कहने लगी । लक्ष्मण भगवान्‌ रामके 
प्रेमी ओर सदाचारी थे, सीताके मर्मभेदी वचन सुनकर उन्होने 
दोनों कान बंद्‌ कर लिये ओर श्रीरामचन्द्रजी जिस मार्गसे गये 
थे, उसीसे वे भी चक पडे। हाथमे धनुष ले श्रीरामके 
चरण-चिह्वोको देखते हए वे आगे बढ़ गये । 


इसी अवसरपर साध्वी सीताको हर ठे जानेकी इच्छासे 
सन्यासीके वेषमें रावण वहो उपस्थित हआ 1 यतिको अपने 
आश्रममें आया देख धर्मको- जाननेवाल्ी जनकनन्दिनीने 
फल-मूलके भोजन आदिसे अतिथि-सत्कारके लिय उसे 
निमन्त्रित किया । रावण बोला, “सीते ! में राक्षसोका राजा 
रावण हू, मेरा नाम सर्वत्र विख्यात हे । समुद्रके पार बसी हहं 
रमणीय लङ्कापुरी मेरी राजधानी हे । सुन्दरी ! तुम इस तपस्वी 
रामको छोड़कर मेरे साथ लङ्काम चलो । वहाँ मेरी पत्री 
बनकर रहना । बहूत-सी सुन्दरी सिया तुम्हारी सेवामें रहेगी 
ओर तुम उन सबमें रानीकी भांति रोभायमान होगी ।' 


रावणके एेसे वचन सुनकर जानव्कीने अपने दोनों कान 
मद लिये ओर बोली- "बस, अब एेसी बातें महसे मत 
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निकाल । आकाडसे तारे टूट पड़, पृथ्वी टूक-टूक हो जाय 
ओर अभ्नि अपने उष्ण-स्वभावका त्याग करदेतो भीमं 
श्रीरामचन््रजीका परित्याग नहीं कर सकती 1" यह कहकर वह 
आश्रममें ज्यों ही षवेडा करने लगी, रावणने दौड़कर उसे रोक 
लिया ओर बडे कठोर स्वरम डराने-धमवकाने लगा । बेचारी 
सीता बेहोडा हो गयी ओर रावण उसके केदा पकड़कर 
बलपूर्वक आकाङामार्गसे ले चला। वह ^राम' का नाम 
ले-लेकर रो रही थी ओर राक्षस उसे हरकर लिये जा रहा था । 
इसी अवस्थामे एक पर्वतकी गुफामें रहनेवाक्ते गृधराज 
जटायुने सीताको देखा । 
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मार्कण्डेयजी कहते है- राजन्‌ ! गृधराज जटायु अरुणका 
पुत्र था, उसके बड़े भाईका नाम था सम्पाति । राजा दहारथके 
साथ उसकी बड़ी मित्रता थी । इसी नाते वह सीताको अपनी 
पुत्रवधूकरे समान समञ्जता था । उसे रावणके चंगुलमें फंसी 
देखकर जटायुके क्रोधकी सीमा न रही । महान्‌ वीर तो वह 
धा ही, रावणके ऊपर वेगसे पटा ओर ललकारकर कहने 
लगा-"निज्ाचर ! तू मिधिलेदाकुमारी सीताको छोड दे, 
तुरंत छेड़ दे। यदि मेरी पुत्रवधूको नहीं छोडेगा तो तुञ्जे 
जीवनसे हाथ धोना पडेगा ।' 
ेसा कहकर जटायुने रावणको छेदना आरम्भ किया । 
नखोसे, पंखोंसे ओर चोचसे मार-मारकर उसके सैकड़ों घाव 
कर दिये। सारा डारीर जर्जर हो गया । देहसे रक्तकी धारा 
हने लगी, मानो पहाडसे रना गिर रहा हो । रामचन्द्रजीका 
प्रिय ओर हित चाहनेवाठे जटायुको इस भ्रकार चोट करते 
। देख रावणने हाथमे तलवार ली ओर उसके दोनों पंख काट 
। डलठे। इस तरह जटायुको मारकर वह राक्षस सीताको लिये 
। हए फिर आकामार्गसे चल दिया । सीताको जहोँ कहीं 
¢ म॒नियोका आश्रम दीखता, जहां -जहां नदी, तालाब या पोखरा 
£ दिखायी पड़ता, उन सब स्थानोपर वह कोई-न-कोडई अपना 
। ` गहना गिरा देती थी। आगे जाकर सीताने एक पर्वती 
 चोटीपर बैठे हृए पांच बड़े-बड़े वानरोको देखा, वहोँ भी उसने 
~ रका एक बहुमूल्य दिव्य वख्र गिरा दिया । रावण 
| भति बड़ी मोजसे आकाहामें चल रहा 
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लये हए विश्चकर्माकी बनायी हुईं अपनी मनोहरपुरी लङ्कामे 


जा पर्हुचा । 
इस प्रकार इधर सीता हरी गयी ओर उधर श्रीरामचन्द्रजी 


उस कपटमृमको मारकर लोटे । रास्तेमें उनकी लक्ष्मणसे भेट 


हई । रामने उलाहना देते हए कहा-- "लक्ष्मण ! राक्षसोसे भरे 
हुए इस घोर जंगलमें जानकोको अकेली छोड़कर तुम यहाँ 
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केसे चकते आये ?' लक्ष्मणने सीताकी कही हूं सारी बातें 
उन्हे सुना दीं । सुनकर श्रीरामचन्द्रजीके मनमें बड़ा केरा हआ । 
हीघ्रतापूर्वक आश्रमके पास पर्हूचकर उन्होने देखा कि एक 
पर्वतके समान विङालकाय गृध अधमरा पड़ा हुआ हे । दोनों 
भाई जब निकट पर्हुचे तो गृधने उनसे कहा-- "आप दोनोंका 
कल्याण हो, में राजा दङारथका मित्र गृधराज जटायु ह ।' 
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उसकी बात सुनकर दोनों भाई परस्पर कहने लगे- "यह 
कोन हे, जो हमारे पिताका नाम लेकर परिचय दे रहा हे ?' 
निकट आनेपर उन्होने उसके दोनों पंख कटे हए देखे । गृधने 
बताया कि 'सीताको द्रुड़ानेके लिये युद्ध करते समय 
राबणके हाथसे मेँ मारा गया हू ।' रामने पूछा- “रावण किस 


दिश्ाकी ओर गया हे ?' गृधने सिर हिलाकर इरारेसे दक्षिण | | 


दिहा बतायी ओर प्राण त्याग दिया । उसका संकेत समड्ञकर 
भगवान्‌ रामने पिताका मित्र होनेके नाते उसे आदर देते हुए 
उसका विधिवत्‌ अन््येष्टि-संस्कार किया । 

तदनन्तर आश्रमपर जाकर उन्होने देखा कुराकी चटाई उजडी 
हई हे, कुटी उजाड़ हो गयी है, घर सूना है । इससे सीता-हरणका 
निश्चय हयो जानेसे दोनों भाइ्योंको बड़ी वेदना हुई । उनका 
हदय दुःख ओर सोचसे व्याकुल हो गया । फिर वे सीताकी 
खोज करते हुए दण्डकारण्यके दक्षिणकी ओर चल दिये । 

कुछ दूर जानेपर उस महान्‌ बनें राम ओर लक्ष्षणने देखा 
कि मृगोके ज्ण्ड इधर-उधर भाग रहे है । थोड़ी ही देरमे उन्हे 


भयानक कबन्ध दिखायी पड़ा । वह मेधके समान काला ओर 
पर्वतके सदृ विरालकाय था। शाल्वृक्षकी राखाके 
समान उसकी बड़ी-बड़ी भुजार्एं थी । चौडी छाती, विडाल 
खें, लम्बा-सा पेट ओर उसमें बहत बड़ा मह- यही उसकी 
हलिया थी । उस राक्षसने अचानक आकर लक्ष्मणका हाथ 
पकड़ लिया ओर उन्हे अपने रमुहकी ओर खींचा । इससे 
लक्ष्मण बहुत दुःखी हुए ओर नाना प्रकारसे विलाप करने 
लगे। तब भगवान्‌ रामने लक्ष्मणको धैर्य ॑देते हए 
कहा-- "नरश्रेष्ठ ! तुम खेद न करो; मेरे रहते यह राक्षस 
तुम्हारा बाल बांका नहीं कर सकता । देखो, में इसकी बायीं 
भुजा काटता हूः तुम भी दाहिनी बांह काट लो।' यह 
कहते-कहते रामने तिलके पोधेके समान उसकी एक बाह 
तीखी तलवारसे काटकर गिरा दी । फिर लक््मणने भी अपने 
खड्गसे उसकी दूसरी बह काट ली ओर पसत्कीपर भी प्रहार 
किया । इससे कबन्धके प्राणपखेरू उड़ गये ओर वह पुथ्वीपर 
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गिर पड़ा । उसकी देहसे एक सूर्यके समान प्रकाडमान दिव्य 

पुरुष निकलकर आकारामें स्थित हो गया । श्रीरामचन्द्रजीने . 
उससे पृषछा-- “तू कोन है ?' उसने कहा--'*भगवन्‌ ! यें 

विश्वावसु नामक गन्धर्वं ह, ब्राह्मणके सापसे राक्षसयोनिमें 

आ पड़ा था। आज आपके स्पर्शसे मे ङापमुक्त हो गया । 

अब सीताका समाचार सुन्यि-लङ्काका राजा रावणं 
सीताको हरकर "ले गया है । यहोसे थोड़ी ही दूरपर ऋष्यमूक | 
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पर्वत है, उसके निकट "पम्पा नामक छोटा-सा सरोवर हे। 
वहाँ ही अपने चार मन्त्रियोके साथ राजा सुग्रीव रहा करते हे । 
वे सुवर्णमालाधारी वानरराज वालीके छोटे भाई हे । उनसे 
मिलकर आप अपने दुःखका कारण बताइये; उनका इील 
ओर स्वभाव आपके ही समान हे, अवरय ही वे आपकी मदद 


कर सकते हें । मे तो इतना ही कह सकता ह कि आपकी 


जानकीसे भेंट होगी ।'' 
यह कहकर वह परमकान्तिमान्‌ दिव्य पुरुष अन्तर्धान हो 


गया ओर राम तथा लक्ष्मण दोनों ही उसकी बात सुनकर 
बहत विस्मित हूए । 


भगवान्‌ रामकी सुग्रीवसे मैत्री ओर वालीका वध 


मार्कण्डेयजी कहते है-तदनन्तर सीताहरणके दुःखसे 
व्याकुल श्रीरामचन्द्रजी पम्पा सरोवरपर आये । उसके जलम 
स्नान करके उन्होने पितरोका तर्पण किया; फिर दोनों भाई 
ऋष्यमूक पर्वतपर चदुने लगे । उस समय पर्वतकी चोटीपर 
उन्हे पांच वानर दिखायी पड़े । सुप्रीवने जब दोनोंको आते 
देखा तो उन्होने अपने बुद्धिमान्‌ मन्त्री हनुमानक्रो उनके पास 
भेजा । हनुमानसे बातचीत हो जानेपर दोनों उनके साथ 
सुग्रीवके पास गये 1 श्रीरामचन्द्रजीने सुग्रीवके साथ मेत्री की 
ओर उनसे अपना कार्य निवेदन किया । उनकी बात सुनकर 
वानरोने उन्हे बह दिव्य व्रख्र दिखलाया, जिसे हरणके समय 
सीताने आकाडासे नीचे डाल दिया था। उसे पाकर रामको 
ओर भी निश्चय हो गया कि सीताको रावण ही ठे गया हे। 
उस समय श्रीरामचन्द्रजीने सुय्रीवको समस्त भूमण्डलके 
वानरोके राजपदपर अभिषिक्त कर दिया । साथ ही उन्होने यह 
प्रतिन्ना की कि “में युद्धमें वालीको मार डार्लूगा ।' तब 
सुग्रीवने भी सीताको दढ लानेकी प्रतिज्ञा की । इस प्रकार 
प्रतिज्ञा करके दोनोनि एक-दूसरेको 'विश्चास दिलाया, फिर सब 
मिलकर युद्धकी इच्छासे किष्किन्धाको चके । वहां पर्हुचकर 
सुग्रीवने बड़े जोरसे गर्जना की । वाीको यह सहन नही हो 
सका; उसे युद्धके लिये निकलते देख उसकी सत्री ताराने 
रोकते हए कहा-- "नाथ ! आज सुग्रीव जिस भ्रकार सिंहनाद 
कर रहा है, उससे मालूम होता है कि इस समय उसका बल 
बढा हआ है; उसे कोड बलवान्‌ सहायक मिल गया हे 1 अत 


॥ आप रसे न निकले।' वाल्ीने कहा, “तुम सम्पूर्ण 


भ्राणिर्योकी आवाजसे ही उनके विषयमे सब कुछ जान लेती 


॥ ८ हो; सोचकर बताओ तो सही, सुग्रीवको किसने सहारा दिया 


है 2?" तारा क्षणभर विचार करनेके बाद बोली- "राजा 
दशरथके पुत्र महाबली रामकी खत्री सीताको किसीने हर लिया 
ध हे; उसकी खोजके लिये उन्होनि सुग्रीवसे मित्रता जोडी हे। 
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सुमित्राकुमार लक्ष्मण हे, उन्हें भी कोड युद्धम नहीं जीत 
सकता । इनके सिवा मैन्द, द्विविद, हनुमान्‌ ओर जाम्बवान्‌-- 
ये चार सुग्रीवके मन्त्री है; ये लोग भी बडे बलवान्‌ हैँ । अतः 
इस समय श्रीरामचन्द्रजीके बलका सहारा लेनेके कारण 
सुग्रीव तुम्हें मार डालनेपें समर्थ हे।' 

ताराने यद्यपि उसके हितकी बात कही थी, तो भी उसने 
उसके ऊपर आक्षेप किया ओर किष्किन्ा-गुफाके द्वारसे 
बाहर निकल आया । सुग्रीव माल्यवान्‌ पर्वतके पास खडा 
था, वहाँ पर्हैचकर वालीने उससे कहा-- "अरे ! तू तो अपनी 
जान बचाता फिरता था, पहले अनेकों बार तुञ्जे युद्धमें 
जीतकर भी मैने भाई जानकर जीवित छोड दिया था । आज 
फिर मरनेके लिये क्या जल्दी आ पडी ?' 


वनपर्व ] 


उसकी बात सुनकर सुग्रीव भगवान्‌ रामको सूचित करते 
हृए-से हेतुभरे वचन बोले--"भेया ! तुमने मेरा राज्य ले 
लिया, खत्री छीन ली; अब मे किसके आसरे जीवित ररह । यही 
सोचकर मरने चला आया हू ।' इस प्रकार बहूत-सी बातें 
कहकर वाली ओर सुग्रीव दोनों एक-दूसरेसे गुथ गये । उस 
युद्धम साल ओर ताडके वृक्ष तथा पद्थरकी चडने- ये ही 
उनके असख्र-राख्र थे । दोनों-दोनोंपर प्रहार करते, दोनों जमीन- 
पर गिर जाते ओर फिर दोनों ही उठकर विचित्र ठंगसे पेते 
बदलते तथा मुच्छ ओर धँसोंसे मारते थे! नख ओर दांतोसे 
दोनोके रारीर छिन्न-भिन्न होकर लोहू-लुहान हो रहे थे । पता 
नहीं चलता था कि कोन वाली हे ओर कोन सुग्रीव । तब 
हनुमान्‌जीने सुप्रीवकी पहचानके लिये उनके गलेमें एक माला 
डाल दी । चिह्वके द्वारा सुम्रीवको पहचानकर भगवान्‌ रामने 
अपना महान्‌ धनुष खींचकर चढाया ओर वालीको लक्षय 
करके बाण छोड दिया । वह बाण वालीकी छातीमें जाकर 


लगा । वालीने एक बार अपने सामने खड़े हुए लक्ष्मणसहित | 


भगवान्‌ रामको देखा ओर उनके इस कार्यकी निन्दा करता 
हुआ वह मूर्च्छित होकर जमीनपर गिर पड़ा । वालीकी मूत्युके 
पश्चात्‌ सुप्रीवने किष्किन्धाके राज्य ओर तारापर अपना 
अधिकार जमा लिया । उस समय वर्षाकालका आरम्भ था; 
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महीने व्यतीत क्िये। उन दिनों सुग्रीवने भलीभांति उनका 
स्वागत-सत्कार किया । 


= 


त्रिजटाका स्वप्र, रावणका प्रलोभन ओर सीताका सतीत्व 


मार्कण्डेयजी कहते है--कामके वरीभूत हए रावणने 
सीताको लङ्कामें ले जाकर एक सुन्दर भवनमें ठहराया । वह 
भवन नन्दनवनके समान मनोहर उद्यानके भीतर 
अडोकवाटिकाके निकट बना हुआ था । सीता तपस्विनीवेषमें 
वहाँ ही रहती ओर प्रायः तप-उपवास किया करती थी । 
निरन्तर अपने स्वामी श्रीरामचन्द्रजीका चिन्तन करते-करते 
वह दुबली हो गयी ओर बड़े कष्टसे दिन व्यतीत कर रही थी । 
रावणने सीताकी रक्षाके लिये कुछ राक्षसी च्रिर्योको नियुक्त 
कर रखा था, उनकी आकृति बड़ी भयानक थी । कोटं फरसा 
किये हए थी ओर कोडं तलवार । किसीके हाथमें त्रिशूल था 
तो किसीके हाथमें मुद्गर । कोड जलती ह टुजआदठी ही ल्यि 
रहती थी । वे-सब-क्र-सब सीताको सब ओरसे घेरकर बडी 
सावधानीके साथ रात-दिन उसकी रक्षा करती थीं । वे बडे 
विकट वेष बनाकर कठोर स्वरम सीताको धमकाती ह 
आपसे कहती थी-- “आओ, हम सब मिलकर इसको काट 
डाले ओर तिलके समान टुकड़-दुकडे करके लाँटकर खा 
जार्ये ।' उनकी बाते सुनकर एक दिन सीताने कहा-- 


'बहिनो ! तुमलोग मुञ्चे जल्दी खा जाओ । अब इस जीवनके 
क्ये तनिक भी लोभ नहीं हे । में अपने स्वामी कमललोचन 
भगवान्‌ रामके बिना जीना ही नहीं चाहती । प्राणप्यारेके 
वियोगमें निराहार ही रहकर अपना इारीर सुखा ङा्टगी, कितु 
उनके सिवा दूसरे पुरुषका सेवन नहीं करूंगी 1 इस बातको 
सत्य जानो ओर इसके बाद जो कुछ करना हो, करो ।' 
सीताकी बात सुनकर -वे भयकर राब्द्‌ करनेवाली 
राक्षसियां रावणको सूचना देनेके लिये चली गयीं । उनके 
चकते जानेपर एक त्रिजटा नामकी राक्षसी वहां रह गयी । वह 
धर्मको जाननेवाली ओर प्रिय वचन बोलनेवाली थी । उसने 
सीताको सान्त्वना देते हए कहा--“"सखी ! मेँ तुमसे कुछ 
कहना चाहती हू । मुद्खपर विश्वास करो ओर अपने हदयसे 
भयको निकाल दो । यहाँ एक श्रेष्ठ राक्षस रहता हे, जिसका 
नाम है अविन्ध्य । वह वृद्ध होनेके साथ ही बड़ा बुद्धिमान्‌ हे 
ओर सदा श्रीरामचन्द्रजीके हितचिन्तनमें लगा रहता हे । उसने 
तुमसे कहनेके लिये यह संदेश भेजा है-^तुम्हारे स्वामी 
महाबली भगवान्‌ राम अपने भाई लक्ष्मणके साथ कुराल- 
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पूर्वक हें । वे इन्द्रके समान तेजस्वी वानरराज सुग्रीवके साथ 
मित्रता करके तुम्हे छुडानेका उद्योग कर रहे हे । अवः रावणसे 
भी तुम्हे भय नहीं मानना चाहिये; क्योकि नलकूबरने जो 
उसको शाप दे रखा हे, उसीसे तुम सुरक्षित रहोगी । एक बार 
रावणने नलकरूबरकी खी रम्भाका स्य किया था, इसीसे 
उसको शाप हुआ । अब वह अजितेद्धिय राक्षस किसी भी 
परसख्रीको विवङा करके उसपर बलात्कार नहीं कर सकता । 
तुम्हारे स्वामी श्रीरामचन्द्रजी लक्ष्मणको साथ लेकर हीघ्रही 
यहां आनेवाले हें । उस समय सुग्रीव उनकी रक्षामें रहेगे । 
` भगवान्‌ राम अवरय ही तुम्हें यहासे डा ले जार्यैगे । ' मेने भी 
अनिष्टकी सूचना देनेवाकरे घोर स्वप्र देखे है, जिनसे रावणका 
विनादाकाल निकट जान पडता है। सपनेमें देखा हे कि 
` रावणका सिर मूड दिया गया है, उसके सारे हारीरमें तेल लगा 
है ओर वह कीचडुमें डू रहा हे । यह भी देखनेमें आया कि 
गदहोसे जुते हए रथपर खड़ा होकर वह बारम्बार नाच रहा हे । 
उसके साथ ही ये कुम्भकर्णं आदि भी मूड मुड़ाये लाल चन्दन 
लगाये लाल-लाल पफूलोकी माता पहने नंगे होकर दक्षिण 
दिज्ञाको जा रहे है । केवकछ विभीषण ही शेत छत्र धारण किये 
सफेद पगड़ी पहने श्वेत पुष्य ओर चन्दनसे चर्चित हो श्वेतपर्वतके 
ऊपर खडे दिखायी पडे हे । विभीषणके चार मन््री भी उनके 
साथ उन्हीके वेषमें देखे गये हे; अतः ये लोग उस आनेवाले 
महान्‌ भयसे मुक्त हो जार्यगे । स्वप्रे यह भी देखा कि भगवान्‌ 
रामके बाणोसे समुद्रसहित सम्पूर्ण पृथ्वी आच्छादित हो गयी हे; 
अतः यह निश्चय है कि तुम्हारे पतिदेवका सुया समस्त 
। भूमण्डले फेल जायगा । सीते ! अब तुम रीघ्र ही अपने पति 
॥ ओर देवरसे मिलकर प्रसन्न होगी ।'" 
| त्रिजटाकी ये बातें सुनकर सीताके मनमें बड़ी आदा बध 
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गयी कि पुनः पतिदेवसे भेट होगी । उसकी बात समाप्त होते 
ही सभी राक्षसियाों सीताके पास आकर उसे घेरकर बैठ 
गयीं । वह एक शिलापर बेटी हुईं पतिकी यादें रो रही थी । 
इतनेहीमें रावणने आकर उसे देखा ओर कामबाणसे पीडित 
होकर उसके पास आ गया । सीता उसे देखते ही भयभीत हो 
गयी । रावण कहने लकगा-'सीते ! आजतक तुमने जो अपने 
पतिपर अनुग्रह दिखाया, यह बहूत हुआ; अव मुद्मपर कृपा 
करो । में तुमं अपनी सब ल्रियोमें ऊँचा आसन देकर पटरानी 
बनाना चाहता हूँ । देवता, गन्धर्व, दानव ओर दैत्य--इन 
सबकी कन्यार्पे मेरी पल्नीके रूपमे यहाँ विद्यमान हे । चोदह 
करोड़ पिाच, अडाईस करोड राक्षस ओर इनके तिगुने यश्च 
मेरी आज्ञाका पालन करते हें । मेरे भाई कुबेरकी तरह मेरी 
सेवामें भी अप्सरार्णँ रहती है । मेरे यहाँ भी इन्द्रके समान दिव्य 
भोग प्राप्त होते हे । यहाँ रहनेसे तुम्हारा बनवासका दुःख दूर 
हो जायगा; इसलिये सुन्दरी ! तुम मन्दोदरीके समान मेरी 
पली हो जाओ ।' 

रावणके एेसा कहनेपर सीताने दूसरी ओर पह फेर किया, 
उसकी ओंखोसे ओंसुओंकी जडी लग गयी । तृणक्छी ओट 
करके वह कोपती हुं बोली --“राक्षसराज ! तुमने अनेकों 
बार एेसी बातें मेरे सामने कही है; इनसे मुञ्ञे बड़ा कष्ट पर्हुचा 
है तो भी मुञ्ज अभागिनीको ये सभी बातें सुननी पडी हैँ । तुम 
मेरी ओरसे अपना मन हटा लो । मेँ परायी खरी हू. पतिव्रता 
हू; तुम किसी तरह मुञ्चे पा नहीं सकते 1' यह कहकर सीता 
अञ्चलसे अपना मुह ककर एफूट-पूटकर रोने लगी । उसका 
कोरा उत्तर पाकर रावण वहसे अन्तर्धान हो गया ओर 
डोकसे दुबली हहं सीता राक्षसियोंसे धिरी वहीं रहने लगी । 
उस समय त्रिजटा ही उसकी सेवा किया करती थी । 
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मार्कष्डेयजी कहते टै श्रीरामचन्द्रजी लक्ष्मणके साथ 
५ माल्यवान्‌ पर्वतपर रहते थे; सुग्रीवने उनकी रक्षाका पूरा 
` अबन्ध कर दिवा था। एक दिन भगवान्‌ राम लष्ष्पणसे 
।  बोले-सुमित्रानन्दन ! जरा किष्किन्धामें जाकर पता तो 
लगाओ सुग्रीव क्या कर रहा है । मँ तो समद्चता हँ वह अपनी 
त हई हई अ्रतिज्ञाका पालन करना नहीं जानता; अपनी 

के कारण उपकारीका भी अनादर कर रहा है । यदि 
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उद्योग न करता हो, विषयभोगे ही ठ 


क: सीताकी खोजमें वानरोका जाना तथा हनुमानजीका श्रीरामचनद्रजीसे 
८ सीताका समाचार कहना 


आसक्त हो तो उसे भी तुम वालीके ही मार्गपर पर्हैचा देना । 
यदि हमारे कार्यके लिये कुछ चेष्टा कर रहा हो तो उसे साथ 
लेकर हीघ्र ही यहाँ लोट आना, विलम्ब न करना ।' 
भगवान्‌ रामके एेसा कहनेपर बडे भाईकी आज्ञा 
माननेवाले वीरवर लक्ष्मणजी भ्रत्यञ्चा चढ़ाया हुआ धनुष 
लेकर किष्किन्धाकी ओर चल दिये । नगरद्वारपर पर्हैवकर वे 
बेरोट-टोक भीतर घुस गये । वानरराज सुग्रीव लक्ष्मणको 
कुपित जानकर खरीको साथ ले बहुत ही विनीतभावसे उनकी 


वनपर्व ] सीताकी खोजमें वानररोका जाना, हनुमान्‌जीका श्रीरामचन्द्रजीसे सीताका समाचार कहना २३७३ 


अगवानीमें आये । उन्होने उनका पूजन ओर सत्कार किया, | सुग्रीवके पास आये ओर कहने लगे- "वानरराज ! वाली 
इससे लक्ष्मणजी प्रसन्न हृए ओर निर्भय होकर श्रीराम- | तथा आपने जिस महान्‌ मधुबनकी अबतक रक्षा की है, वह 
चन्द्रनीका आदेश सुनाने लगे । सब सुन लेनेपर सुग्रीवने हाथ | आज उजाड हो रहा है । आपने जिन-जिनको दक्षिण भेजा था, 
जोड़कर कहा-- "लक्ष्मण ! मेरी बुद्धि खोटी नहीं हे, मैं कृतघ्न | वे पवननन्दन हनुमान्‌, ` वालिकुमार अङ्गद तथा ओर भी 

ओर निर्दयी भी नहीं ह । सीताकी खोजके लिये जो यत्न मने | बहूत-से वानर मधुवन का स्वेच्छानुसार उपभोग कर रहे है । 
किया हे, उसे ध्यान देकर सुनिये । सब दिङाओमें सुरिक्षित उनकी धृष्टताका समाचार सुनकर सुग्रीव समञ्ञ गये कि 
वानर पठाये गये है; उनके लोटनेका समय भी नियत कर | उन्होने अपना काम पूरा कर लिया हे । क्योकि एेसी चेष्टा वे ही 
---- एेसा सोचकर बुद्धिमान्‌ सुग्रीवने श्रीरामचन्द्रजीके पास 

किया होगा। 

आये । उनमेसे हनुमानक्की चाल-ढाल ओर मुखकी भ्रसन्नता 
, ` सुग्रीव तथा लक्ष्मणको प्रणाम किया 1 फिर रामके पनेर 


(| 100 | ^/// भृत्य कर सकते हें, जो स्वामीका कार्य सिद्ध करके आये हों । 
| ||| जाकर यह समाचार कह सुनाया । श्रीरामचन्द्रजीने भी यही 

तदनन्तर हनुमान्‌ आदि वानर वीर मधुवने विश्राम 

ै। देखकर श्रीरामचन्द्रजीको यह विश्वास हो गया कि इसने ही. 

हनुमानले कहा--““रामजी ! मै आपको बहुत भिय समाचार 
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भाण | अनुमान किया कि उन वानरोनि अवदय ही सीताक्ता दर्नि 
9 षि. करनेके पश्चात्‌ सुग्रीवसे मिलनेके लिये राम-लक्ष्मणके निकट 
सीताका दर्शन किया है । हनुमान्‌ आदिने वहाँ आकर श्रीराम, 


॥\ सुनाता ह; मेने जानकीजीका दर्शन किया हे 1 पहले हम सब 
| लोग यहाँसे दक्षिण दिर्रामें जाकर पर्वत, वन ओर गुफाओमें 
| -|| | दढते-रदूढते थक गये थे । इतनेमे एक बहुत बड़ी गुफा 
| दिखायी पड़ी, वह अनेकों योजन लम्बी-चौडी थी; भीतर कुछ 


दिया गया है । कोई भी एक महीनेसे अधिक समय नहीं लगा 
सकता । उन्हे आज्ञा दी गयी है कि वे इस पृथ्वीपर 
धूम-घूमकर प्रत्येक पहाड़, जंगल, समुद्र, गोव, नगर ओर 
घरमे सीताकी खोज करें । पांच रातमें उनके कटनेका समय 
पूरा हो जायगा, उसके बाद आप श्रीरामचन्द्रजीके साथ बहुत 
ही प्रिय समाचार सुरनेगे ।' 

सुग्रीवकी बात सुनकर लक्ष्मणजी बहुत प्रसन्न हए । उन्होने 
अपना क्रोध त्याग दिया ओर इस प्रबन्धके लिये सु्रीवकी 
बड़ी षरासा की । फिर उन्हें साथ लेकर वे श्रीरामचन्द्रजीके 
पास गये ओर सुप्रीवने जो कुछ प्रबन्ध किया था, उसे उनसे 
निवेदन किया । समय पूरा होते-होते तीन दिङ्ाओमें खोज 
करके हजारों वानर आ पर्हैचे । केवल दक्षिण दिङ्ञामें गये हए 
वानर अभीतक नहीं लोट थे। आये हए वानरोने बताया कि 
बहुत दढनेपर भी हमें रावण ओर सीताका पता नहीं लगा । 
. फिर दो मास व्यतीत होनेषर छु वानर बडी इहीघ्रतासे 





॥ कयित कद क कोन त क 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 





दूरतक अधेरा था, घने जंगल थे ओर उसमें बहूत-से जानवर 
रहते थे । बहुत दूरतक मार्ग ते करनेके बाद सूर्यका प्रकाडा 
देखनेमें आया । वहां एक बहुत सुन्दर दिव्य भवन बना हुआ 
था, वह मय दानवका निवासस्थान बताया जाता हे । उसमें 
भावती नामकी एक तपस्विनी तप कर रही थी । उसने 
हमलोगोको नाना प्रकारके भोजन दिये, जिन्हे खानेसे हमारी 
धकावट दूर हयो गयी, डारीरमें बल आ गया । फिर प्रभावतीके 
बताये हए मार्गसे हमलोग ज्यों ही गुफासे बाहर निकले त्यों 
ही देखते हे कि हम लवणसमुद्रके निकट पर्हुच गये हे ओर 
सह्य, मलय तथा दर्दुर नामक पर्वत हमारे सामने हे । फिर हम 
सब लोग मलय पर्वतपर चढ़ गये । वहोंसे जब समुद्रपर दृष्टि 
पड़ी तो हदय विषादसे भर गया । हम जीवनसे निराह हो 
गये । भयंकर जल-जन्तुओंसे भरा हुआ यह सैकड़ों योजन 
विस्तृत महासागर कैसे पार किया जायगा, यह सोचकर हमें 
बड़ा दुःख हआ । अन्तमं अनरान करके प्राण त्याग देनेका 
निश्चय करके हम सब लोग वहाँ बेठ गये । आपसमें बातचीत 
होने लगी; बीचमें जटायुका प्रसङ् छिड़ गया । उसे सुनकर 
एक पर्वतरिखरके समान विहालककाय घोररूपधारी भयंकर 
पक्षी हमारे सामने प्रकट हुआ; देखनेसे जान पडता था मानो 
दूसरे गरुड़ हों । उसने हमलोगोके पास आकर पषछा-- "कोन 
जटायुकी बात कर रहा हे ? में उसका बड़ा भाई ह, मेरा नाम 
सम्पाति हे; मुञ्चे अपने भाईको देखे बहुत दिन हो गये हे, अतः 
उसके सम्बन्धे मे जानना चाहता हू ।' तन हमने जटायुकी 
मृत्यु ओर आपके संकटका समाचार संक्षेपसे सुना दिया । यह 
अप्रिय समाचार सुनकर उसे बड़ा कष्ट हआ ओर फिर पूछने 
लगा- “राम कोन है 2 सीता कैसे हरी गयी 2 ओर जटायुकी 
मृत्यु किस ्रकार हहं 2 ' इसके उत्तरमें हमने आपका परिचय, 
आपपर सीताहरण, जटायुमरण आदि संकर्टोका आना तथा 
अपने अनङहानका कारण- यह सब कुछ विस्तारसे बताया । 
यह सुनकर उसने हमलोगोंको उपवास करनेसे रोककर 


कहा--'रावणको मेँ जानता ह! उसकी महापुरी लङ्का भी मेरी 
देखी हई है; वह समुद्रके उस पार त्रिकूट गिरिकी कन्दरामें बसी 
हे । विदेहकुमारी सीता वहीं होगी; इसमे तनिक भी विचार 
करनेकी आवङयकता नहीं हे ।' 

““उसकी बात सुनकर हमलोग तुरंत उठे ओर समुद्र पार 
करनेके विषयमे सलाह करने लगे । जब कोई भी उसे 
लँधनेका साहस्र न कर सका, तब में अपने पिता वायुके 
स्वरूपमें प्रवे करके सो योजन विस्तृत समुद्र लांघ गया । 
समुद्रके जले एक राक्षसी थी, जाते समय उसे भी मार 
डाला । लद्कामें पर्हैचकर रावणके अन्तःपुरमें मेने पतित्रता 
सीताका दनि किया । वे आपके दर्नक्की लालसासे बराबर 
तप ओर उपवास करती रहती हे । उनके पास एकान्तम जाकर 
कहा-- "देवी ! में श्रीरामचन्द्रजीका दूत एक वानर हु, आपके 
दर्शनके लिये आकाडामार्गसे यहाँ आया हूँ । दोनों राजकुमार 
श्रीराम ओर लक्ष्मण कुङलसे है, वानरराज सुग्रीव इस समय 
उनके रक्षक हैँ, उन सबने आपका कुङाल-समाचार पृष्ठा हे । 
अब थोडे ही दिनोमें वानरोकी सेना साथ लेकर आपके 
स्वामी यहाँ पधारनेवाले हें । आप मेरी बारतोपर विश्वास करे, 
मे राक्षस नहीं हू।' सीता थोड़ी देरतक विचार करके 
बोली --"अविन्ध्यके कथनानुसार मे समड्मती हू तुम 
| हो । उसने तुम्हारे-जेसे मन्रियोसे युक्त सुग्रीवका भी 
परिचय दिया हे । महाबाहो ! अब तुम भगवान्‌ रामके पास 
जाओ ।' एेसा कहकर उसने अपनी पहचानके लिये यह एक 
मणि दी तथा विश्वास दिलानेके लिये एक कथा भी सुनायी; 
जब आप चित्रकूट पर्वतपर रहते थे, उस समय आपने एक 
कोएके ऊपर सींकका बाण मारा था। यही उस कथाका 
मुख्य विषय हे। इस प्रकार सीताका संदेहा अपने हदयमें 
धारण करके मैने लङ्कापुरी जलायी ओर फिर आपकी सेवामें 
चला आया ।'" यह प्रिय समाचार सुनकर श्रीरामचन्द्रजीने 
हनुमानक्रो बडी प्रासा को । 


= 


वानर-सेनाका संगठन, सेतुका निर्माण, विभीषणका अभिषेक ओर लङ्कामें सेनाका प्रवेहा 


मरार्कष्डेयजी कहते है- तदनन्तर वहाँपर सुग्रीवकी आज्ञासे 


बड़े-बड़े वानर वीर एकत्रित होने लगे । सर्वप्रथम वालीका 
श्वशुर सुषेण श्रीरामचन्द्रजीकी सेवामें उपस्थित हुआ, उसके 


वानरोकी फौज केकर आया । महाबली पनसके साथ बावन 
करोड़ सेना थी । अत्यन्त पराक्रमी दधिमुख भी तेजस्वी 
वानरोकी बहुत बडी सेना लेकर उपस्थित हुआ । जाम्बवानके 


साथ भयानक पौरुष दिखानेवाके काले रीछंकी सो अरब 
सेना थी। ये तथा ओर भी बहुत-से वानर-सेना ओके सरदार 
श्रीरामचनद््रजीकी सहायताके लिये वहोँ एकत्रित हुए । इन 
वानरोमेसे कितनोंहीका इारीर पर्वतरिखरके समान ऊँचा था; 


साथ वेगवान्‌ वानरोकी दस अरब सेना थी । महाबलवान्‌ 

गज ओर गवय एक-एक अरब सेना लेकर आये । गवाक्षके 
पाथ साठ अरब वानर थे। गन्धमादन पर्वतपर रहनेवाला 
न्धमादन नामसे श्रसिद्ध वानर अपने साथ सो अरब 
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कड भैसोंकी तरह मोटे ओर काके थे; कितने ही रारद-ऋतुके 
बादल-जेसे सफेद थे; बहूतोका मुख सिन्दूरके समान लाल 
धा । वानरोकी वह विज्ञा सेना भरे-पूरे महासागरके समान 
दिखायी पड़ती थी । सुग्रीवकी आज्ञासे उस समय माल्यवान्‌ 
पर्वतके ही आस-पास सबका पड़ाव पड़ गया । 

इस भ्रकार जब सब ओरसे वानरोकी फौज इकड़ी हो 
गयी, तब सुग्रीवसहित भगवान्‌ रामने एक दिन अच्छी तिथि, 
उत्तम नक्षत्र ओर शुभ मुहूर्तम वहसे कूच कर दिया । उस 
समय सेना व्यूहके आकारमें खडी की गयी थी । उस व्यूहके 
अग्रभागमें पवननन्दन हनुमान्‌ थे ओर पिछले भागकी रक्षा 
लक्ष्मणजी कर रहे थे । इनके अतिरिक्त नल, नील, अङ्खद, 
क्राथ, मेन्द ओर द्विविद भी सेनाकी रक्षा करते थे । इन सबके 
दवारा सुरक्षित होकर वह फोज श्रीरामचन्द्रजीका कार्य सिद्ध 
करनेके लिये आगे बढ रही थी । मार्गमे अनेकों जंगल तथा 
पहाडोपर पड़ाव डालती हूं बह लवणसमुद्रके पास जा पर्हूची 
ओर उसके तटवर्तीं वनमें उसने डेरा डाल दिया । 

तदनन्तर भगवान्‌ रामने प्रधान-प्रधान वानरोके बीच 
सुग्रीवस समयोचित बात कही- "हमारी यह सेना बहुत बडी 
हे ओर सामने अगाध महासागर हे, जिसको पार करना बहुत 
ही कठिन है; एेसी दामे आपलोग उस पार जानेके लिये 
क्या उपाय ठीक समड्भते हँ 2 इतनी सेना उतारनेके ल्य तो 
हमल्ोगोके पास नावे भी नहीं हं । व्यापारियोके जहाजोसे पार 
जाया जा सकता हे; पर हमारे-जेसे लोग अपने स्वार्थके लिये 
उन्हें हानि कैसे परहा सकते हं ? हमारी फौज दूरतक फैली 
हृ है, यदि इसकी रक्षाका उचित प्रबन्ध नहीं हुआ तो मोका 
पाकर हात्नु इसका नाडा कर सकता हे । हमारे विचारमें तो यह 
आता हे कि किसी उपायसे समुद्रकी ही आराधना करे, यहाँ 
उपवासपूर्वक धरना दे; यही कोड मार्गं बतावेगा । उपासना इन 
करनेपर भी यदि इसने मार्गं नहीं बताया तो अपने अधिके छ ~= 
समान तेजस्वी अमोध बार्णोसे इसे जलाकर सुखा डादूगा । ॥ ¦ (¢ 

यों कहकर श्रीरामचन्द्रजी लक्ष्मणसहित आचमन करके 
समुद्रके किनारे कुशासन बिछाकर लेट गये । तब नद ओर ¢ 
 नदियोके स्वामी समुद्रने जलचरोंसहित प्रकट होकर स्वप्रे 
भगवान्‌ रामको दर्शन दिया ओर मधुर वचनो कहा- 
"कौसल्यानन्दन ! मे आपकी क्या सहायता करत ?' 
श्रीरामचन्द्रजीने कहा--"नदीश्वर ! मै अपनी सेनाके लिये 
मागं चाहता हु, जिससे जाकर रावणका वध कर सक्र । यदि 
मेरे मांगनेषर भी रास्ता न दोगे तो अभिमन्त्रित किये हए दिव्य 
बाणोसे तुम्हें सुखा डार्लगा । 


श्रीरामचन्धनीकी बात सुनकर समुद्रको बड़ा कष्ट हुआ, 


उसने हाथ जोड़कर कहा- "भगवन्‌ ! में आपका मुकाबला 
करना नहीं चाहता ओर आपके कामम विघ्र डालनेकी भी मेरी 
इच्छा नहीं हे । पह मेरी बात सुन लीजिये; फिर जो कुछ 
करना उचित हो, कीजिये । यदि आपकी आज्ञा मानकर राह 
दे दुगा तो दूसरे लोग भी धनुषका बल दिखाकर मुञ्चे एेसी 
आज्ञा दिया करेगे । आपकी सेनामें नल नामक एक वानर 
हे । वह विश्चकर्माका पुत्र है, उसे दिल्पहाख्रका अच्छा ज्ञान 
हे; बह अपने हाथसे जो भी तृण, काष्ठ या पलथर डालेगा, उसे 
मेँ ऊपर रोके र्हा । इस प्रकार आपके लिये एक पुक्‌ तैयार 
हो जायगा ।' ` 

यों कहकर समुद्र॒ अन्तर्धान हो गया । श्रीरामचन्द्रजीने 
धरना छोड़ दिया ओर नलको बुलाकर कहा- "नल ! तुम 
समुद्रपर एक पुल बनाओ, मुञ्चे मालूम हुआ हे कि तुम इस ` 
कार्यमिं कुराल हो ।' इस प्रकार नलको आज्ञा देकर भगवान्‌ 
रामने पुल तैयार कराया, जिसकी लम्बाई चार सो कोसकी ` 
ओर चोडा चालीस कोसकी थी । आज भी वह इस पृथ्वीपर 
'नलसेतु'के नामसे प्रसिद्ध हे । 

तदनन्तर वहां श्रीरामचन्द्रजीके पास राक्षसराज राव्रणका 
भाई परम धर्मात्मा विभीषण आया । उसके साथ चार मन््री 
भी थे। भगवान्‌ राम बडे ही उदार हदयवाक्ते थे, उन्होने 
विभीषणको स्वागतपूर्वक अपना ल्िया। सुम्रीवके मनमें 
डोका हुईं कि यह शत्रुका कोड जासूस न हो, परंतु 
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भाया गतकः कक ऋ च, 


श्रीरामचन््रजीने उसकी चेष्टा, व्यवहार तथा मनोभावोँकी 
परीक्षा करके उसे सत्य ओर शुद्ध पाया, इसीलिये उन्होने बहत 
प्रसन्न होकर उसका आदर किया । इतना ही नहीं, उन्होने उसी 
क्षण विभीषणको राक्षसोके राजपदपर अभिषिक्त कर दिया, 
लक्ष्मणसे उसकी मित्रता करा दी ओर स्वयं उसे अपना गुप्त 
सलाहकार बना लिया । फिर विभीषणकी सम्मति लेकर सब 
लोग पुलकी राहसे चले ओर न समुद्रके पार पच 
गये । वहाँ लङ्काकी सीमापर फौनकी छावनी पड़ गयी 


मार्कण्डेयजी कहते है-लङ्काके उस वनमें अन्न ओर 
पानीका अधिक सुभीता था, फल ओर मूल प्रचुर मात्रामें 





चारों ओर सात गहरी खायां थी, जिसमें अगाध जल था ओर 

उसमें बहुत-से मगर आदि जलजन्तु भरे रहते थे । इन खाइयोमें 
खेरकी कोले गडी हुईं थी, मजबूत किंवाड्‌ लगे थे, गोलाबारी 
करनेवाली मीने फिट की गयी थीं । इन सब कारणोे उनमें 
भ्रवेडा करना कठिन था। मूसल, बनेठी, बाण, तोमर, 
तलवार, फरसे, मोमके मुद्गर ओर तोप आदि अस्र-रा्ख्रोका 
भी विहोष संग्रह था। नगरके सभी द्रवाजोपर छिपकर 
बेठनेके लिये लु्जं बने हृए थे ओर धूम-फिरकर रक्षा करनेवाके 
रिसाले भी तैनात किये गये थे । इनमें अधिकांडा पैदल ओर 
बहत-से हाथीसवार तथा घुडसवार भी थे । 


इधर, अङ्गदजी दूत बनकर लङ्काम गये । नगरद्वारपर 
पर्हुचकर उन्होनि रावणके पास खबर भेजी ओर निडर होकर 
पुरीमें प्रवे किया। उस समय करोड़ों राक्षसोके बीच 
महाबली अङ्गद मेघमालासे धिरे हए सूर्यकी भांति डोभा पा रहे 
थे। रावणके पास पर्हैवकर उन्होने कहा--“^राक्षसराज ! 
कोसल देदाके राजा श्रीरामचन्द्रजीने तुमसे कहनेके लिये जो 
संदेङञा भेजा है, उसे सुनो ओर उसके अनुसार कार्य करो । “जो 
अपने मनपर काबू न रखकर अन्यायमें लगा रहता है, एसे 
राजाको पाकर उसके अधीन रहनेवाले देदा ओर नगर भी नष्ट 
। हो जाते हे।' सीताका बत्मपूर्वक अपहरण करके अपराध तो 
| अकेठे तुमने किया है; परंतु इसका दण्ड बेचारे निरपराध 
(| लोगोंको भी भोगना पड़ेगा, तुम्हारे साथ वे भी मारे जार्यैगे । 
। ` तमने बल ओर अहंकारसे उन्मत्त होकर वनवासी ऋषि्योकी 
। हत्या की, देवताओंका अपमान किया ओर राजर्षियों तथा 
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संक्षिप्त महाभारत 


प्राप्य थे; इसीलिये वहाँ सेनाका पड़ाव पड़ा था ओर भगवान्‌. || (2 | 
राम सब ओरसे उसकी रक्षा करते थे । इधर रावण भी लङ्काम ||. 

डाखरोक्त प्रकारसे युद्धसामग्रीका संग्रह करने लगा । लङ्ाकी | 
चहारदिवारी ओर नगरद्वार बहुत ही मजबूत थे; अतः स्वभावसे |` 
ही किसी आक्रमणकारीका वहो पहुंचना कठिन था । नगरके |. 
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अवबलाओंके भी प्राण ल्ियि। इन सब. 


[ वनपवं 





वानर वीरोने बहोके कड सुन्दर-सुन्दर बगीचोको तहस-नहस 
कर डाला । रावणके दो मन्त्री थे, दुक ओर सारण । वे दोनों 
भेद लेने आये थे ओर वानरोके वेषे रामचन्द्रजीकी सेनाम 
मिल गये थे। विभीषणने उन दोनोको पहचानकर पकड 
लिया । फिर जब वे अपने असली रूपमे प्रकट हुए तो उन्हं 
रामकी सेना दिखाकर छोड दिया । लंकाके उपवनमें सेना 
ठहरायी गयी ओर भगवान्‌ रामने अत्यन्त बुद्धिमान्‌ अङ्गदको 
दूत बनाकर रावणके पास भेजा । 


=+ 


अङ्दका रावणके पास जाकर रामका संदेहा सुनाना ओर राक्षसों तथा वानरोंका संग्राम 
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हाक्ति देखना । जनकनन्दिनी सीताको छोड दो, अन्यथा मेरे 
हाथसे कभी भी तुम्हारा छुटकारा होना असम्भव हे । मेँ अपने 
तीखे बाणोसे इस भूमण्डलको राक्षसोंसे शून्य कर दंगा 1" 
श्रीरामचन्द्रजीके दूतके मुखसे एेसी कठोर बात सुनकर 
रावण सहन न कर सका । वह क्रोधसे अचेत हो गया । उसका 
इदारा पाकर चार राक्षस उठे ओर जिस प्रकार पक्षी सिंहको 
पकड़े, उसी तरह उन्होने अंगदके चार अंगोको पकड़ लिया । 
अंगद उन चारोको ल्ियि-दिये ही उछलकर महलव्छी छतपर जा 
लेठे । उछछलते समय उनके इारीरसे छूटकर वे चारों राक्षस 
जमीनपर जा गिरे । उनकी छाती फट गयी ओर अधिक चोर 


लगनेके कारण उन्हें बड़ी पीड़ा हं । अंगद महलके क॑गूरेपर 
चढ गये 
, सेनाके समीप आ पर्वे । वहाँ श्रीरामचन््रजीसे मिलकर उन्होने 
“सारी बातें बतार्यी। रामने अंगदकी 


ओर वहोसे कूदकर लंकापुरीको लँघते हए अपनी 
दको बडी प्ररांसा की, फिर वे 


विश्राम करने चले गये। 


४. 
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तदनन्तर भगवान्‌ रामने वायुके समान वेगवाले वानरोकी 
सम्पूर्ण सेनाके द्वारा लङ्कापर एक साथ धावा बोल दिया ओर 
उसको चहारदिवारी तुडवा डाली । नगरके दक्षिण द्वारम प्रवेदा 
करना बड़ा कठिन था, किंतु लक््मणने विभीषण ओर 





लद्काके भीतर घुस गये । उस समय उनके साथ तीन करोड 
भाटुओंकी सेना भी थी । इधर रावणने भी राक्षस वीररोको 
युद्धका आदेशा दिया । आज्ञा पाते ही इच्छानुसार रूप धारण 
करनेवाले भयंकर राक्षस लाख-लाखकी टोली बनाकर आ 
पर्हचे ओर किलेबेदी करके अस्र-राखत्रोकी वर्षद्वारा वानररोको 
भगाने ओर अपने महान्‌ पराक्रमका परिचय देने लगे 1 इधर 
वानर भी खम्भोंसे मार-मारकर निराचरोको गिराने लगे । 
दूसरी ओर भगवान्‌ रामने बार्णोँकी वर्षा करके उनका संहार . 
आरम्भ किया । एक ओर लक्ष्मण भी अपने सुदृढ बा्णोषे 
किलेके भीतर रहनेवाठे राक्षसोके प्राण लेने लगे । 

जब रावणको यह सब समाचार ज्ञात हआ तो वह अमर्षमे 
भरकर पिाचों ओर राक्षसोंकी भयावनी सेना साथ ले स्वयं 
भी युद्धके लिये आ पर्हैचा । वह दूसरे शुक्राचार्यके समान 


युद्धराख्रकी कलामें प्रवीण था । शुक्रकी बतायी हुड रीतिसे “ 


उसने अपनी सेनाका व्यूह राया ओर वानरोंका संहार करने 
लगा । श्रीरामचन्द्रजीने जब रावणको व्यूहाकार सेनाके साथ 
लड़नेको उपस्थित देखा तो उन्होने उसके मुकाबलेमें 
वृहस्पतिको बतायी हुड रीतिसे अपनी सेनाका व्यूह सचाया । 
फिर रावणके साथ भगवान्‌ राम, इन्द्रजित्के साथ लक्ष्मण, 
विरूपाक्षके साथ सुग्रीव, निखर्वटके साथ तार, तुण्डके साथ 
नल ओर पटुहासे पनसका युद्ध. होने लगा 1 जिसने जिसको 
अपने जोड़का समज्ञा, वह उसके साथ भिड़ गया । यह युद्ध 


जाम्बवानको आगे करके उसे भी धूलमें मिला दिया । फिर | यहतक बढा कि प्राचीन कालका देवासुर-संयाम इसके 
युद्ध करनेमें कुडाल वानर-वीरोकी सो अरब सेना लेकर । सामने फीका पड़ गया । 


-------- ४.९ ----> 


प्रहस्त, धूप्राक्ष ओर कुम्भकर्णका वध 


मार्कण्डेयजी कहते है- तदनन्तर युद्धम भयानक पराक्रम 
दिखानेवाले प्रहस्तने सहसा विभीषणके पास आकर गर्जना 
करते हुए उन्हें गदासे मारा । विभीषणने भी एक महाराक्ति 
हाथमे ली ओर उसे अभिमन्ित कर प्रहस्तके मस्तकपर दे 
मारा । उस राक्तिका वेग वच्रके समान था; उसका आधात 
लगते ही प्रहस्तका मस्तक कटकर गिर पडा ओर वह ओंधीसे 
उखाड़ हए वृक्षके समान धराङायी हो गया । उसको मरते 
देख धूम्राक्ष नामक राक्षस बड़े वेगसे वानरोकी ओर दौड़ा 
ओर अपने बाणोके प्रहारसे सबको इधर-उधर भगाने लगा । 
यह देख पवननन्दन हुनमानने धूम्राक्षको उसके घोडे, रथ ओर 
सारथिसहित मार डाला । उसके मरनेसे वानरोंको कुछ 
तसल्ली हुड ओर वे अन्यान्य राक्षसोको मारने लगे । 


उनकी भयंकर मार पडनेसे सभी राक्षस जीवनसे निराङा हो 
गये । जो मरनेसे बचे, वे भयके मारे भागकर लङ्काम घुस 
गये 1 वहाँ जाकर सबने रावणको युद्धका समाचार सुनाया 1 
उनके मुखसे सेनासहित प्रहस्त ओर धूप्राक्षके वधका 
वृत्तान्त सुनकर रावण बड़ी देरतक इोकभरे उच्छवास केता 
रहा; फिर सिहासनसे उठकर कहने लगा-- “अब 
कुम्भकर्णके पराक्रम दिखानेका समय आ गया हे ।' एेसा 
सोचकर उसने ऊँची आवाजवाले नाना भरकारके बाजे 
बजवाये ओर विहोष प्रयत्न करके घोर निद्राम पड़े हए 
कुम्भकर्णको जगाया । फिर जब वह कुछ स्वस्थ ओर शान्त 
हुआ तो उससे रावणने कहा, “भया कुम्भकर्ण ! तुम्हें पता 
नही, हम लोगोपर बड़ा भारी भय आ पर्हैचा हे । मैं रामकी 


। 
| 
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खत्री सीताको हर लाया था, उसीको वापस लेनेके लिये वह | दौड़े आये ओर एक डालका वृक्ष उखाडकर उन्होने 
समुद्रपर पुल बोधकर यहां आया हुआ है; उसके साथ | कुम्भकण्कि सिरपर दे मारा। वह हाल दरूट गया, पर 


संक्षिप्त महाभारत [ वनपर्व 


हमारे कड आत्मीय व्यक्तियोको मार डाला है ओर राक्षसोंका 
संहार मचा रखा हे । तुम्हारे सिवा कोड एेसा वीर नहीं हे, जो 
उसे मार सके । तुम बलवानोमें श्रेष्ठ हो, इसलिये कवच 
आदिसे सुसज्ित हो युद्धके लिये जाओ ओर राम आदि 
सम्पूर्णं शत्तुओंका नाह करो ।' 

रावणको आज्ञा मानकर कुम्भकर्णं जब अपने अनुचरो - 





। 
| 

। वानरोकी बहुत बड़ी सेना है। अबतक उसने प्रहस्त आदि 
। 





६1. सहित नगरसे बाहर निकला तो उसकी दृष्टि सामने ही खडी 
१ हृं वानर-सेनापर पड़ी, जो विजयके उल्लाससे शोभा पा रही 
[ थी । फिर जब उसने भगवान्‌ रामके दुर्नकी इच्छासे उस 
४: सेनामें इधर-उधर दृष्टि डाली तो उसे हाथमे धनुष लिये 
१ लक्ष्मण भी दिखायी पड़े। इतनेहीमे वानरोनि आकर 
१. कुम्भकर्णको सब ओरसे धेर कतिया ओर बड़े-बड़े पेड 
उखाड़कर उसको मारने लगे । कुछ वानर नाना प्रकारके 
। भयानक अच्र-दासत्रोका प्रहार करने लगे । कुम्भकर्ण इससे 
जरा भी विचलित न हुआ, वह हैसते-हसते वानरोका भक्षण 
करने लगा। देखते-देखते बल, चण्डबल ओर वज्रनाहु 


ए 
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द: ` नामक वानर उसके मुखके ग्रास बन गये । कुम्भकर्णका यह 

दुःखदायी कर्म देखकर तार आदि वानर थरा उठे ओर बड़े 

४ जोरसे चीत्कार करने लगे । उनका क्रन्दन सुनकर सुप्रीव वहां 
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र ओर सुग्रीवको बलपूर्वक पकड़कर अपनी दोनों भुजाओं 


कुम्भकर्णको पीड़ा न पर्हुची । हँ, उसके स्पर्हासे वह कुछ 
सावधान अवरय हो गया । फिर तो उसने विकट गर्जना की 
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दाब लिया । लक्ष्मणजी यह सब देख रहे थे । जब वह राक्षस 
सुग्रीवको लेकर जाने लगा तो वे दोड़कर उसके सामने आ 
गये । उन्होने कुम्भकर्णको लक्षय करके एक बड़ा वेगहाली 
बाण मारा, वह उसके कवचको काटकर ₹हारीरको छेदता 
हू रक्तरञ्जित हो जमीनमें समा गया । छाती छिद जानेके 
कारण सुग्रीवको तो उसने छोड़ दिया ओर अपने दो हाथोमें 
एक बहुत बड़ी चडान लिये लक्ष्मणपर धावा किया । 
लक्ष्मणने भी बडी इहीघ्रताके साथ दो तीखे बाण मारकर 
ऊपर उठी हहं उसकी दोनों भुजाओंको काट डाला । अब 
उसके चार बो हो गयीं । कुम्भकण्नि पुनः चारों हाथमे 
शिला केकर आक्रमण किया; किंतु सुमित्रानन्दनने 
हस्तलाघव दिखाते हूए फिरसे बाण मारकर उन चारों 
भुजाओंको भी काट दिया । तब उसने अपना शरीर बहुत बड़ा 
कर किया; उसके अनेकों पैर, अनेकों सिर ओर अनेकों 
भुजा हो गयीं । यह देख लक्ष्मणने ब्रह्मास्रका प्रहार करके 
उस पर्वताकार राक्षसको चीर डाला । जैसे बिजली गिरनेसे 


वृक्ष धराशायी हो जाता है, उसी प्रकार उस दिव्याखरसे आहत 
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होकर वह महाबली राक्षस पृथ्वीपर गिर पड़ा । कुम्भकर्णको 
प्राणहीन होकर गिरते देख राक्षसलोग भयके मारे भाग 


गये । इस युद्धर्मे राक्षसोंका ही अधिक संहार हुआ । वानर 
| बहत कम मारे गये । 


= 


राम-लक्ष्मणको मूर्छा ओर इन्द्रजिता वध 


मार्कण्डेयजी कहते है- तदनन्तर रावणने अपने वीर पुत्र 
इन्द्रजित्से कहा-- "बेटा ! तू हाख्रधारियोपें श्रेष्ठ है, युद्धमें 
इनद्रको भी जीतकर तूने अपने उज्ज्वल सुयङ्का विस्तार 
किया हे; अतः युद्धभूमिमें जाकर राम, लक्ष्मण ओर 
सुग्रीवकता नाडा कर ।' 
 इन्द्रजितने "बहुत अच्छा' कहकर पिताक आज्ञा स्वीकार 
की ओर कवच बांध, रथपर बैठकर तुरंत ही संग्रामभूमिकी 
ओर चत दिया । वहाँ पर्हूचकर उसने स्पष्टरूपसे अपना नाम 
बताकर परिचय दिया ओर युद्धके ल्य लक्ष्मणको 
ललकारा । लक्ष्मण भी धनुषपर बाण संधान किये बडे वेगसे 
उसके सामने आ गये ओर सिंह जैसे छोटे मृगोको भयभीत 
करता हे, उसी प्रकार अपने धनुषकी टंकारसे सब राक्षसोंको 
त्रास देने लगे । इन्द्रजित्‌ ओर लक्ष्मण दोनों ही दिव्याख्रोका 
प्रयोग जानते थे, दोनोंकी ही आपसमें बड़ी लाग-डांट थी, 
दोनों ही एक-दूसरेपर विजय पाना चाहते थे; अतः उनमें बडे 
जोरकी लड़ाई छिड़ गयी । इसी बीचमें वालिकुमार अङ्गदने 
एक पेड उखाड़कर उसे इन्द्रजितके सिरपर मारा । चोट खाकर 
भी वह विचलित नहीं हुआ । इतनेमें अङ्गद उसके निकट चले 
आये । फिर तो उसने उनकी बायीं पसलीमें बडे जोरसे गदा 
मारी । अङ्गद बडे बलवान्‌ थे, अतः उसके इस प्रहारको 
उन्होने कुछ भी नहीं गिना । क्रोधे भरकर पुनः एक रालका 
वृक्ष उखाड़ लिया ओर उसे इन्द्रजित्के ऊपर फैका; उसकी 
चोटसे उसका रथ चकनाचूर हो गया ओर घोडे तथा सारथि 
मर गये । तब इन्द्रजित्‌ उस रथसे कूद पड़ा ओर मायाका 
आश्रय ले वहीं अन्तर्धान हो गया । उसे अन्तर्हित हुए देख 
भगवान्‌ राम भी वहां आ गये ओर अपनी सेनाकी सब 
ओरसे रक्षा करने लगे । इन्द्रजित्‌ भी क्रोधे भरकर राम ओर 
लक्ष्मणके सारे इारीरपर सेकड़ों-हजारों बाणोंकी वर्षा करने 
लगा। वानरोने देखा कि वह छिपकर बाणोँकी डी लगा 
रहा हे, तो वे हा्थोमें बड़ी-बड़ी हिला लिये आकारामे 
उड्कर उसका पता लगाने लगे । इन्द्रजित्‌ छिपे-ही-छिपे उन 
वानरों तथा राम ओर लक्ष्मणको भी बाणोसे बीधने लगा । 
दोनों भाइयोके दारीर बाणोंसे भर गये ओर वे आकाडासे गिरे 
हए सूर्यं ओर चन्द्रमाकी भांति इस पृथ्वीपर गिर पडे । 
इतनेमें वहाँ विभीषण आ परहैचे । उन्होने परज्ञाख्रसे उनकी 


मूर्छा दूर की ओर सुग्रीवने विहाल्या नामकी ओषधिको दिव्य 
मन््रसे अभिमन्नित करके उसे दोनों भाइ्योकी देहे लगाया । 
इसके प्रभावसे सरलतापूर्वक उनके इारीरका बाण निकलकर 
क्षणभरमें ही घाव अच्छा हो गया । इस उपचारसे वे दोनों 
महापुरुष शीघ्र ही होहामें आ गये, आलस्य ओर थकावट दूर 
हो गयी । तदनन्तर भगवान्‌ रामको पीडासे रहित देख 
विभीषणे हाथ जोड़कर कहा- "महाराज ! श्वेतगिरिसे यहाँ 
आपकी सेवामें एक गुह्यक आया हे,-जो कुबेरकी आज्ञासे 
यह दिव्य जल ले आया है । इससे ओंख धो लेनेपर आप 
मायासे छ्िपि हए प्राणिर्योको भी देख सकते हें तथा 
जिसे-जिसे यह जल देंगे, वह-वह मनुष्य भी उन्हें देख 
सकता हे ।' 





किया ओर उससे अपने दोनों नेत्र धोये । इसके बाद्‌ लक्ष्मण, 


सुभ्रीव, जाम्बवान्‌, हनूमान्‌, अङ्खद, मेन्द, दविविद्‌ ओर नीलने 
भी उसका उपयोग क्रिया । प्रायः सभी पमुख वानरोने उससे 


अपने-अपने नेत्र धोये । विभीषणके बताये अनुसार ही उस . 


[ति 1 
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जलका प्रभाव देखा गया। एक ही क्षणमें उन्‌ सबकी 
ओखोसे अतीन्धिय वस्तुओंका भी पत्यक्ष होने लगा । 
इन्द्रजित्‌ने उस दिन जो बहादुरी ` दिखायी थी, उसका 
बसवान करनेके लिये वह अपने पिताके पास चला गया था; 
वहसे पुनः युद्धकी इच्छासे वह क्रोधमें भरा हुआ आ रहा था, 
इतनेमे विभीषणी सम्मतिसे लक्ष्मणने उसके ऊपर धावा 


किया । यह देख इन््रजितने अनेकों मर्मभेदी बाण मारकर 


संक्षिप्त महाभारत 
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लक्ष्मणको बीध डाला । तब लक्ष्मणने भी अ्िके समान 
दाहक बा्णोसे इन्द्रजित ऊपर प्रहार किया । ~ लक्ष्मणकी 
चोटसे आहत होकर इन्द्रजित्‌ क्रोधसे मूर्छित हो गया ओर 
उसने अपने शात्रुके ऊपर विषधर सोपोके समान आठ बाण 
मारे । फिर लक्ष्मणने भी अिके समान तीखे स्पर्दावाठे तीन 
बाण मारे । उन बाणोँका स्पर्शा होते ही इन्द्रजितके प्राणपखेरू 
उड़ गये । 


=---#+- 
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मार्कष्डेयजी कहते हे-- श्रिय पुत्र मेधनादके मारे जानेपर 
रावण रत्रजटित सुवर्णे रथपर बैठकर लङ्कासे चला । उसके 
साथ तरह-तरहके अख्र-शस्त्रोसे सुसज्ित अनेकों भयंकर 
राक्षस थे। इस प्रकार वह वानर-यूथपतियोके साथ मुठभेड़ 
करता रामजीकी ओर चला । उसे क्रोधातुर होकर रामजीकी 
ओर आते देख सेनाके सहित मेन्द, नील, नल, अङ्कद्‌, 
हनुमान्‌ ओर जाम्बवानते चारों ओरसे धेर लिया । उन रीछ 
ओर वानर वीरोने वृक्षोकी मारसे रावणके देखते-देखते 
उसकी सेनाको तहस-नहस कर दिया । मायावी राक्षसराजने 
जब देखा कि डतु मेरी सेनाको नष्ट किये डाकते हे तो उसने 
माया फैलायी । थोड़ी ही देरमें उसके रारीरसे निकले हुए 
बाण, शक्ति ओर ऋष्टि आदि आवु्धोसे सुसज्ित 
सैकड़-हजारों राक्षस दिखायी देने लगे । कितु भगवान्‌ रामने 





दिव्य अ कि द्वारा उन सभीको मार डाला। इसके बाद 
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रावणने दूसरी माया फेलायी । वह राम ओर लक्ष्मणके ही 
रूप धारण करके राम-लक्ष्मणकी ओर दोड़ा । राक्षसराजकी 
इस मायाको देखकर भी लक्ष्मणजीको किसी प्रकारक्ी 
घबराहट नहीं हूं । उन्होने रामजीसे कहा, "भगवन्‌ ! अपने ही 
समान आकारवाके इन पापी राक्षसोंको मार डालििये ।' तब 
श्रीरामने उन्हें तथा ओर भी अनेकों राक्षसोको धराज्ञायी 
कर दिया । 

इसी समय इन्द्रका सारथि मातक्ति नीलवर्ण घोड़ंसे जुता 
हआ सूर्यके समान तेजस्वी रथ लिये उस रणाङ्णमें रामजीके 
पास उपस्थित हुआ ओर उनसे कहने लगा, “रघुनाथजी ! यह 
नीले घोड़ंसे जुता हुआ इन््रका जैत्र नामक श्रेष्ठ रथ है, इसीपर 
चढ़कर इन्द्रने संग्रामभूमिमें सैकड़ों दैत्य ओर दानवोंका वध 
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किया हे । पुरुषसिंह ! आप भी मेरे सारथ्यमें इसीपर सवार 
होकर तुरंत रावणको मार डाल्थिये, देरी मत कीजिये ।' तब 
श्रीरघुनाथजी प्रसन्न होकर “ठीक है" ेसा कहकर उस रथपर 
चढ़ गये । रावणपर चढ़ाई करते ही सब राक्षस हाहाकार 
करने लगे तथा आकारां देवतालोग दुन्दुभिर्योका राब्द 
करते हए सिंहनाद करने लगे । इस प्रकार राम ओर राबणका 
बड़ा भीबण संग्राम छिड़ गया । उस युद्धकी कोई दूसरी उपमा 
मिलनी असम्भव ही हे। राक्षसराज राबणने रामके ऊपर 
इनद्रके वच्रके समान एक अत्यन्त कठोर त्रिद्ूल छ्रोडा । उस 
त्रिशूलको रामजीने तत्काल अपने पेने बाणोसे काट डाला । 
उनका यह दुष्कर कार्य देखकर रावणपर भय सवार हो गया 
ओर वह क्रोधित होकर हजारो -लाखों तीखे-तीखे बाण 
बरसाने लगा । उनके सिवा उसने भुशुण्डी, चूल, मूसल, 
फरसा, हाक्ति ओर तरह-तरहके आकारकी शतध्ियों ओर 
पेने-पेने छुरोकी भी वर्षा आरम्भ कर दी । रावणकी इस 
विकट मायाको देखकर समस्त वानर इधर-उधर भागने 
लगे । तवर रामजीने अपने तरकसोंसे एक बाण खींचकर उसे 
ब्रह्मास्रसे अभिमन्नित किया ओर फिर उस अतुलित 
प्रभावपूर्ण बाणको राबणपर छोड दिया । रामजीने ज्यों ही 
धनुषको कानतक खींचकर उसे छोडा वह राक्षस अपने रथ, 
घोडे ओर सारथिके सहित भीषण अभिसे व्याप्न होकर जलने 
लगा । इस प्रकार पुण्यकर्मा भगवान्‌ रामके हाथसे रावणका 
वध हुआ देखकर गन्धर्व ओर चारणोंके सहित सब देवता. बड़े 
श्रसन्न हुए । 
राजन्‌ ! देवताओे द्रोह करनेवाले नीच राक्षस रावणको 
मारकर राम, लक्ष्मण ओर उनके सुहर्दोको बड़ा आनन्द 
हुआ । फिर देवता ओर ऋषिरयोने जय-जयकार करते हुए 
आशीर्वाद देकर महाबाहू रामका अभिनन्दन किया । सभी 
देवताओंने कमलनयन भगवान्‌ रामकी स्तुति की ओर 
गन्धवेनि एूलोंकी वर्षा तथा गान करके उनका पूजन किया । 
फिर भगवान्‌ रामने लद्काके राज्यपर विभीषणका अभिषेक 
किया। इसके पश्चात्‌ अविन्ध्य नामका बुद्धिमान्‌ ओर 
वयोवृद्ध मन्त्री सीताजीको लेकर विभीषणके साथ रामजीके 
पास आया ओर उनसे बड़ी दीनतापूर्वक कहने लगा, 
"महात्मन्‌ ! सदाचारपरायणा देवी जानकीको स्वीकार 
कीजिये !' उस समय सुन्दरी श्रीसीताजी एक पालकीमें बेदी 
थीं । वे रोकसे अत्यन्त कृडा हो गयी थीं तथा उनके ङारीरमें 
मैल चढ़ा हुआ था ओर जटा बढ़ी हई थीं । उन्हे देखकर 
रामजीने कहा, "जनकनन्दिनी ! सुञ्े जो काम करना था, वह 
मै कर चुका; अब तुम्हारी जहाँ इच्छा हो वहाँ चली जाओ । 
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मेरे समान जो पुरुष धर्मविधिको जाननेवाला है, वह दूसरेके 
हाथमें गयी हुई स्रीको एक मुहूतं भी केसे रख सकता है 2" 
रामजीके एसे कठोर वचन सुनकर सुकुमारी सीताजी 
व्याकुल होकर कटे हुए केलेके समान सहसरा पृथ्वीपर गिर 
पड़ी तथा समस्त वानर ओर लक््मणजी भी यह बात सुनकर 
प्राणहीन-से होकर निश्चेष्ट रह गये । 

इसी समय संसारव्की रचना करनेवाके देवाधिदेव ब्रह्माजी 
विमानपर बैठकर वहाँ पधारे ! उनके साथ ही इन्द्र, अभि, 
वायु, यम, वरुण, कुबेर ओर सप्तर्षियोने भी दर्खन दिया तथा 
दिव्य तेजोमयी मूरति धारण किये राजा दहारथ भी एक 
हंसोंवाके प्रकाडपूर्ण श्रेष्ठ विमानपर बैठकर आये । उस समय 
देवता ओर गन्धर्वसि व्याप्त वह सारा आकारा तारोसे भरे हए 
इारत्कालीन आकाडके समान शोभा पाने लगा। तब 
यास्विनी जानकीजीने उन सबके बीचमें खड होकर विङ्ञालः 
वक्षःस्थलवाले श्रीरामचन््रनीसे कहा, "राजपुत्र ! आप खी 
ओर पुरुषोकी स्थितिसे अच्छी तरह परिचित हे, इसलिये ये 
आपको कोड दोष नहीं देती; किंतु आप मेरी बात सुनिये । यह 
निरन्तर गतिज्ञील वायु सभी प्राणियोके भीतर चल रहा हे । 
यदि मैने कभी कोई पाप किया हो तो यह मेरे भार्णोवको हर 
ले । वीरवर ! यदि मेने स्वप्रमे भी आपके सिवा किसी ओर 
पुरूषका चिन्तन न किया हो तो इन देवताओंके साक्षी देनेपर 
आप मुञ्ने स्वीकार करें!" तब वायुने कहा, “हे राम ! मै 
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निरन्तर गतिङील वायु हूं । सीता सचमुच निष्कलंक हे । तुम 


अपनी भाक स्वीकार करो ।' अिने कहा, “रघुनन्दन ! मैँ 


्णियोके शारीरके भीतर रहता ह, अतः मँ प्राणियोकी बहुत 
गुप्त बातोको भी जानता हू मे सत्य कहता हँ कि मैथिलीका 
जरा भी अपराध नहीं है ।' वरुण बोले, "राघव ! समस्त 
भूतोमें रस मुञ्जसे ही उत्यन्न होते है, मै निश्चवपूर्वक तुमसे 
कहता हः तुम मिधिलेशकुमारीको ग्रहण करो ।' ब्रह्माजीने 
कहा, “रघुवीर ! तुमने देवता, गन्धर्व, सर्प, यक्ष, दानव ओर 
महर्षियोके शत्रु रावणका वध किया है । मेरे वरके प्रभावसे 
यह अबतक सभी जीवोके लिये अवध्य हो रहा था । किसी 
कारणव मेने कुछ समयके लिये इस पापीकी उपेक्षा कर दी 
थी । इस दुष्टने अपने वधके लियि ही सीताको हरा था। 
नलकरूबरके शापद्वारा मेने ही जानकीकी रक्षा कर दी थी। 
रावणको पहले ही यह शाप हो चुका था कि "यदि तू किसी 
परख्रीका चील उसकी इच्छाके बिना भंग करेगा तो तेरे 
सिरके अव्य ही सैकड़ों दटुकडे हो जार्यैगे ।' अतः परम 
तेजस्वी राम ! तुम किसी भ्रकारकी शङ्का मत करो ओर 
सीताको स्वीकार कर लो। तुमने देवताओंका बड़ा भारी 
काम किया हे ।' दशारथजी कहने लगे, "वत्स ! मँ तुम्हारा 
पिता दङारथ हू । मेँ तुमपर बहुत प्रसन्न ह, तुम्हारा कल्याण 


[ वनपर्व 


हो । मैं तुम्हें आज्ञा देता हू कि अब तुम अयोध्याका राज्य 
करो ।' तब रामजी बोले, महाराज ! यदि आप मेरे पिताजी 
हे तो मँ आपको प्रणाम करता हूं । मेँ आपकी आज्ञासे अब 
सुरम्यपुरी अयोध्याको जाऊँगा ।' 

मार्कण्डेयजी कहते है-राजन्‌ ! फिर रामजीने सब 
देवताओंको प्रणाम किया ओर अपने बन्धुवगेसि अभिनन्दित 
हो इस प्रकार श्रीसीताजीसे मिले, जेसे इन्द्र इन्द्राणीसे मिलते 
हं । इसक पश्चात्‌ रात्नुसूदन श्रीरामभद्रने अविन्ध्यक्ो अभीष्ट 
वर दिया ओर त्रिजटा राक्षसीको धन ओर मानद्वारा संतुष्ट 
किया । यह सन हो जानेपर भगवान्‌ ब्रह्मान उनसे कहा 
"कौसल्यानन्दन ! कहो, आज तुम्हे हम क्या-क्या अभीष्ट वर 
दे ?" तब रामजीने उनसे ये वर माँगे-- "मेरी धर्ममें स्थिति 
रहे, शात्रुओंसे कभी पराजय न हो ओर राक्षसोके द्वारा जो 
वानर मारे जा चुके हे, वे फिर जी उठ ।' इसपर ब्रह्माजीके 
"तथास्तु" एेसा कहते ही सब वानर जीवित होकर खड़े हो 
गये । इस समय सौभाग्यवती सीताने भी हनुमान्‌जीक्रो यह 
वर दिया, "पुत्र ! भगवान्‌ रामकी कीर्तिं रहनेतक तुम्हारा 
जीवन रहेगा ओर मेरी कृपासे तुम्हें सदा ही दिव्य भोग प्राप 
होते रहेंगे ।' फिर वहाँ सबके सामने ही वे इन्द्रादि सब देवता 
अन्तधनि हो गये । 


= 


श्रीरामचन््रजीका अयोध्यामें लौटना ओर राज्याभिषेक 


इसके पश्चात्‌ विभीषणसे सम्मानित हो श्रीरामचन्द्रजीने 
लङ्काकी रक्षाका प्रबन्ध `किया ओर फिर सु्रीवादि सभी 
श्रमुख वानरोके सहित आकाराचारी पुष्क विमानपर बैठकर 
सेतुके ऊपर होकर समुद्रको पार किया । समुद्रके इस ओर 
आकर उन्होने पह जहो अपने मुख्य-मुख्य मन्न्ियोके सहित 
ङायन किया था, वर्हीपर विश्राम किया । फिर परमधार्मिक 
भगवान्‌ रामने रल्नोंकी भेट देकर समस्त रीछ ओर वानरोको 


संतुष्ट करके विदा किया । जब सब रीछ-वानर चके गये तो - 


आप विभीषण ओर सुप्रीवके सहित पुष्यक विमानद्वारा ¢ 


किष्किन्धापुरीको चले। माग्मिं जानकीजीको वनकी 
रमणीयताका दिग्दर्हान कराते रहे। किष्किन्धामें पर्हुचकर 
उन्होने महान्‌ पराक्रमी अङ्खदको युवराज-पदपर अभिषिक्त 
किया । फिर वे सबको साथ लिये लक्ष्मणजीके सहित, जिस 
रास्ते आये थे, उसीसे, अपनी राजधानीको चकते । अयोध्याके 
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समीप पर्हैकर उन्होने हनुमान्‌जीको अपना दूत बनाकर 
भरतीजीके पास भेजा । जब हनुमानजी लक्षणों द्वारा उनका 
मनोभाव समञ्चकर ओर उन्हे रामजीके पुनरागमनका प्रिय 
समाचार सुनाकर लौट आये तो सब लोग नन्दिप्राममें परह । 








००11 क वीयाय 


वनपर्व ] ` 


रामजीने देखा कि भरतजी चीरवच्र पहने हुए हे । उनका इारीर 
मैलसे भरा हुआ है ओर वे पादुकार्णँ सामने रखे आसनपर 
बेठे हे । भरत ओर हात्नुघ्से मिलकर परम पराक्रमी रघुनाथजी 
ओर लक्ष्मणजी बडे प्रसन्न हए । फिर भरत ओर रातरुघ्र भी 
अपने बडे भाईसे मिले। जानकीजीके दर्शन करके भी 
भरत-शात्रुघ्को बड़ा हर्षं हुआ । तदनन्तर भरतजीने बडे 
न्ट = 
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आनन्दसे भगवान्‌ रामको अपने पास धरोहररूपसे रखा हुआ 
उनका राज्य सप दिया । फिर विष्णुदेवतावाके श्रवणनक्षत्रका 


सावित्रीचसत्र--सावित्रीका जन्म ओर विवाह 
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पुण्यदिवस आनेपर वसिष्ठ ओर वामदेव दोनोनि मिलकर 
शुररिरोमणि भगवान्‌ रामका राज्याभिषेक किया । 

अभिषेक हो जानेपर श्रीरामचन्द्रजीने कपिराज सुग्रीव ओर 
पुलस्त्यनन्दन विभीषणको घर जानेकी आज्ञा दी । भगवान 
तरह-तरहके भोगोँसे उनका सत्कार किया । इससे जब उन्हें 
प्रसन्न ओर आनन्दयुक्त देखा तो उनका कर्तव्य समञ्ञाकर 
उन्हे विदा किया । इस समय रामसे बिद्ुडनेमें उन्हँ बड़ा ही 
दुःख हुआ । फिर पुष्पक विमानकी पूजा कर उसे कुबेरजीको 
ही दे दिया तथा देवर्षियोंकी सहायतासे गोमती नदीके तीरपर 
दस अश्वमेध यज्ञ किये, जिनमें अन्नार्थियोकि लिये हर सम्य 
भण्डार खुला रहता था । 

मार्कण्डेयजी कहते है- महाबाहू युधिष्ठिर ! इस प्रकार 
पूर्वकालमें अतुलित पराक्रमी श्रीरामचन्द्रजी वनवासके 
कारण बड़ा भयंकर कष्ट भोग चुके हें । पुरुषसिंह ! तुम 
क्षत्रिय हो, सोक मत करो; तुम अपने भुजबलके भरोसे 
प्रत्यक्ष फल देनेवाले मार्गपर चल रहे हो । तुम्हारा इसमें 


` अणुमात्र भी अपराध नहीं हे । इस संकटपूर्ण मार्गमे तो इन्द्रके 


सहित सभी देवता ओर असुरोको आना पड़ा है । किंतु जिस 
प्रकार इन्द्रने मरुतोंकी सहायतासे वृन्रासुरक्ता ना किया था, 
उसी प्रकार अपने इन देवतुल्य धनुर्धर भाडूर्योकी सहायतासे 
तुम अपने सभी रान्नुओंको संग्राममे परास्त करोगे । रामजी तो 
अकेले ही भयंकर पराक्रमी रावणको युद्धम मारकर 
जानकीजीको ठे आये थे । उनके सहायक तो केवल वानर 
ओर रीछ ही थे। इन सब बातोंपर तुम विचार करो । 


वैरम्पायनजी कहते है इस प्रकार मतिमान्‌ मार्कण्डेय- 
जीने राजा युधिष्ठिरको धैर्य बैधाया । 


सावित्रीचसि्रि-साविन्रीका जन्य ओर विवाह 


युधिष्ठिरने पृच्- मुनिवर ! इस द्रोपदीके लिये मुञ्चे जैसा 
जोक होता है वैसा न तो अपने लिये होता है, न इन भाडयोके 
ल्विये ओर न राज्य छिन जानेके लिये ही । यह जैसी पतिव्रता 
है, वैसी क्या कोई दूसरी भाग्यवती नारी भी आपने पहले 
कभी देखी या सुनी है 2 

मार्कष्डेयजीने कलह्म- राजन्‌ ! राजकन्या सावित्रीने जिस 
प्रकार यह कुलकामिनियोंका परम सोभाम्यरूप पातित्रत्यका 
सुयरा प्राप्त किया था, वह मै कहता हः सुनो । मद्रदेशमें 
अश्चपतिनामका एक बड़ा ही धार्मिक ओर ब्राह्मणसेवी राजा 
था । वह अत्यन्त उदारहदय, सत्यनिष्ठ, जितेन्द्रिय, दानी, 


चतुर, पुरवासी ओर देशवासियोंका प्रिय, समस्त प्राणियोकि 
हितमें तत्पर रहनेवाला ओर श्षमाहील था। उस नियमनिष्ठ 
राजाकी धर्महीला ज्येष्ठा पल्ीको गर्भं रहा ओर यथासमय 
उसके एक कमलनयनी कन्या उत्पन्न हं । राजाने भ्रसन्न 
होकर उस कन्याके जातकर्मादि सब संस्कार किये। वह 
कन्या सावित्रीके मन्त्रद्वारा हवन करनेपर सावित्री देवीने ही 
प्रसन्न होकर दी थी; इसलिये ब्राह्मणोने ओर राजाने उसका 
नाम “सावित्री' रखा । 

मूर्तिमती लक्ष्मीके समान वह कन्या धीरे-धीरे बढ़ने लगी । 
यथासमय उसने युवावस्थामें प्रवेडा किया । कन्याको युवती 
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राजन्‌ ! आपकी यह पुत्री कहाँ गयी थी ओर अब कासि 
आ रही हे 2 यह युवती हो गयी है, फिर भी आप किसी 























, 1 4 न 41 ग) 1 | „1 वरके साथ इसका विवाह क्यों नहीं करते 2" अश्चपतिने 
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हई देखकर महाराज अश्वपति बड़े 
सावित्रीसे कहा, बेटी ! अब तू विवाहके योग्य हो गयी है, ~ 
इसलिये स्वयं ही अपने योग्य कोड वर खोज ले । धर्मडाख्रकी = =“ 
एेसी आज्ञा है कि विवाहके योग्य हो जानेपर जो कन्यादान ए ------~---< - 
नहीं करता, वह पिता निन्दनीय है; ऋतुकालमें जो ख्रीसमागम ॥ "111 । --=----- | 
नहीं करता, वह पति निन्दाका पात्र है ओर पतिके मर जानेपर | =: व ---- ~, प 
उस विधवा माताका जो पालन नहीं करता वह पुत्र निन्दनीय न ~ 
हे । अतः तू शीघ्र ही वरकी खोज कर ले ओर एेसा कर, 
जिससे मेँ देवताओंकी दृष्टे अपराधी न बनं ।' पुत्रीसे ेसा 
कहकर उन्होनि अपने बूढ़े मन्िर्योको आज्ञा दी कि *आपलोग 
सवारी लेकर सावित्रीके साथ जार्यै ।' 
तपस्विनी सावित्रीने कुछ सकुचाते हए पिताकी आज्ञा 
स्वीकार की ओर उनके चरणोमिं नमस्कार कर सुवर्णके रथमें 
चढकर बृढ मन्नियोके साथ वरकी खोज करनेके लिये चल 
दी। वह राजर्षियोके रमणीय तपोवनोमिं गयी ओर उन 
माननीय वृद्ध पुरुषोके चरणोंकी- वन्दना कर फिर क्रमदाः 
^ अन्य सब वनोमिं भी विचरती रही । इस तरह वह सभी तीथमिं 
| 9 ब्राह्मणोको धन-दान करती विभिन्न देकोमें घूमती रही । 
1. राजन्‌ ! एक दिन मद्रराज अश्वपति अपनी सभायें बैठे हए 
। देवषिं नारदसे बाते कर रहे थे । उसी समय मन्नरियोके सहित 
सावित्री समस्त ती्थोमं विचरकर अयने पिताक घर पहली । 
` बह पिताको नारदजीके साथ बैठे हुए देखकर उसने दोनोहीके 
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नामसे विख्यात एक बड़ धर्मात्मा राजा थे । पीछे वे अन्धे हो 
गये थे। इस प्रकार आँखें चली जानेसे ओर पुत्रकी 
बाल्यावस्था होनेसे अवसर पाकर उनके पूर्वशान्न एक पदड्धोसी 
राजाने उनका राज्य हर लिया । तब अपने बालक पुत्र ओर ' 
भायकि सहित वे वनमें चले आये ओर बड़े-बड़े त्रतोका 
पालन करते हुए तपस्या करने लगे । उनके कुमार सत्यवान्‌, 
जो अब वनम रहते हुए बड़े हो गये है, मेरे अनुरूप हैँ ओर 
मैने मनसे उन्हीको अपने पतिरूपसे वरण किया है ।' 

यह सुनकर नारदजीने कहा- राजन्‌ ! बड़े खेदवकी बात है । 
हाय ! सावित्रीसे तो बड़ी भूल हो गयी, जो इसने बिना जाने 
ही गुणवान्‌ समञ्जकर सत्यवानको वर लिया ! इस कुमारके 
पिता सत्य बोलते हे ओर माता भी सत्यभाषण ही करती है । 
इसीसे ब्राह्मणोने इसका नाम सत्यवान्‌" रखा हे। 

राजाने पूच्ा--अच्छा, इस समय अपने पिताका लाडला 
राजकुमार सत्यवान्‌ तेजस्वी, बुद्धिमान्‌, क्षमावान्‌ ओर 
| शूरवीर तो है न ? 
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नारदजी बोले-वह द्युमत्मेनका वीर पुत्र सूर्यके समान 
तेजस्वी, वृहस्पतिके समान बुद्धिमान्‌, इनद्रके समान वीर, 
पृथ्वीके समान क्षमारील, रन्तिदेवके समान दाता, उङीनरके 
पुत्र िलिके समान ब्रह्मण्य ओर सत्यवादी, ययातिके समान 
उदार, चन्द्रमाके समान प्रियदर्शन ओर अश्िनीकुमारोके 
समान अद्वितीय रूपवान्‌ हे । वह जितेन्द्रिय है, मृदुलस्वभाव है, 
शूरवीर हे, सत्यवादी है, मिलनसार है, ईर््याहीन हे, लजारील 
है ओर तेजस्वी है । तप ओर शीले बढ़े हए ब्राह्मणलोग 
संक्षेपमें उसके विषयमे ठेसा कहते हे कि उसमें सरलताका 
निरन्तर निवास रहता है ओर उसमें उसकी अविचल स्थिति हो 
गयी हे । | 
अश्चपतिने कला--भगवन्‌ ! आप तो उसे सभी गुणोंसे 
सम्पन्न बता रहे हं । अन यदि उसमें कोड दोष हों तो वे भी मुञ्जे 
बताइये । 
नारदजीने कह्-उसमें केवल एक ही दोष हे; किंतु उससे 
उसके सारे गुण दने हृए हँ तथा किसी प्रयलद्वारा भी उसे निवृत्त 
नहीं किया जा सकता । उसके सिवा उसमे ओर कोई दोष नहीं 
है । बह दोष यह है कि आजसे एक वर्ष बाद सत्यवानकी आयु 
समाप्त हो जायगी ओर वह देहत्याग कर देगा । 
तव राजाने सावित्रीसे कहा- सावित्री ! यहाँ आ । देख, तू 
फिर जा ओर किसी दूसरे बरकी खोज कर । देवषिं नारदजी 
मुञ्जसे कहते हे कि सत्यवान्‌ तो अल्पायु है, वह एक वर्षं पीछे 
ही देहत्याग कर देगा । 
सावित्रीने कला-- पिताजी ! काष्ट-पावाणादिका टुकड़ा 
एक बार ही उससे अलग होता है, कन्यादान एक लार ही 
किया जाता है ओर “मेने दिया' एेसा संकल्प भी एक लार ही 
होता हे । ये तीन बाते एक-एक बार ही हुआ करती हे । अब 
तो जिसे मेने एक बार वरण कर लिया--वह दीर्घायु हो 
अथवा अल्पायु तथा गुणवान्‌ हो अथवा गुणहीन- वही मेरा 
पति होगा; किसी अन्य पुरुषको मेँ नहीं वर सकती । पहले 
मनसे निश्चय करके फिर वाणीसे कहा जाता है ओर उसके 
बाद कर्मद्वारा किया जाता हे । अतः मेरे लिये तो मन ही परम 
प्रमाण हे। 
नारदजी बोठे-राजन्‌ ! तुम्हारी पुत्री सावित्रीकी बुद्धि 
निश्चयात्मिका हे। इसलिये इसे किसी भी प्रकार इस धर्मसे 
विचकित नहीं किया जा सकता । सत्यवानमें जो-जो गुण हे, 
वे किसी दूसरे पुरुषमें हे भी नहीं । अतः मुञ्चे भी यही अच्छा 
जान पडता है कि आप उसे कन्यादान कर दे । 
राजान कहा-- आपने जो बात कही है, वह बहूत ठीक हे 


सावित्रीचसित्र--सावित्रीका जन्म ओर विवाह 
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ओर किसी प्रकार टालीं नहीं जा सकती । अतः मँ ठेसा ही `. 


करूंगा । मेरे तो आप ही गुरु हे । 

फिर कन्यादानके विषयमे नारद्जीकी आज्ञाको ही 
रिरोधार्य समञ्ञ राजा अश्चपतिने सब वैवाहिक सामग्री 
एकत्रित करायी ओर वृद्ध ब्राह्मण तथा पुरोहितके सहित सभी 
ऋत्विजोको बुलाकर दुभ दिनमें कन्याके सहित घरस्थान 
किया । जब एक पवित्र वने राजा द्युमत्सेनके आश्रमपर 
पहुचे तो ब्राह्मणोकि साथ पैदल ही उन राजर्षिके पास गये । 
वहाँ उन्होने नेत्रहीन राजा द्युमत्सेनको सालवृक्षके नीचे एक 
कु्ञके आसनपर बैठे देखा । राजा अश्चपतिने राजर्षिं 
द्युमत्सेनकी यथायोग्य पूजा की ओर विनीत ₹ा्दोमें उन्हँ 
अपना परिचय दिया । धर्मज्ञ राजर्षिने अर्ध्य ओर आसन देकर 
राजाका सत्कार किया ओर पृछा, 'कहिये, किस निपित्तसे 
पधारनेको कृपा की ?' तब अश्चवपतिने कहा, “राजर्षे ! मेरी 
यह सावित्री नामको एक रूपवती कन्या हे 1 इसे अपने धर्मके 
अनुसार आप अपनी पुत्रवधूके रूपमें स्वीकार कीजिये ।' 

दयुमत्सेनने कहा-हम राज्यसे भ्रष्ट हो चुके हँ ओर यहाँ 
वनमें रहकर संयमपूर्वक तपस्वियोंका जीवन व्यतीत करते हे । 
आपकी कन्या तो यह सब कष्ट सहन करनेयोग्य नहीं हे । वह 
यहोँ आश्रमम वनवासके दुःखको सहन करती हई कैसे 
रहेगी 2 

अश्चपतिने कहा- राजन्‌ ! सुख ओर दुःख तो 
आने-जानेवाले हे, इस बातको में ओर मेरी पुत्री दोनों जानते 
हे । मेरे-जेसे आदमीसे आपको एेसी बात नहीं कहनी चाहिये, 
मेँ तो सब प्रकार निश्चय करके ही आपके पास आया हँ । 

दयुमत्सेन बोटे-राजन्‌ ! मे तो पके ही आपके साथ 
सम्बन्ध करना चाहता था, कितु राज्यच्युत होनेके कारण मेने 
अपना विचार छोड दिया था। अब यदि मेरी पहलेकी 
अभिलाषा स्वयं ही पूर्ण होना चाहती है तो एेसा ही हो । आप 
तो मेरे अभीष्ट अतिथि हे। 

तदनन्तर.उस आश्रममें रहनेवाके सभी ब्राह्मणोंको बुलाकर 
दोनों राजाओने विधिवत्‌ विवाह-संस्कार कराया ओर 
यथायोग्य रीतिसे वर-कन्याको आभूषण आदि भी दिये। 
इसके पश्चात्‌ राजा अश्वपति बडे आनन्दसे अपने भवनको 
लोट आये । उस सर्वगुणसम्पन्ना भार्याको पाकर सत्यवानको 
बड़ी प्रसन्नता हट ओर अपना मनमाना वर पाकर सावित्रीको 
भी बड़ा आनन्द हुआ । पिताके चके जानेपर सावित्रीने सब 
आभूषण उतार दिये ओर वल्कल -वस्र तथा गेरुए कपडे पहन 
लिये । उसकी सेवा, गुण, विनय, संयम ओर सबके मनके 
अनुसार काम करनेसे सभीको बहुत संतोष हआ । उसने 


ह, 



































| = र रहै।' इसपर द्युमत्सेनने कहा, “जवसे पिताके कन्यादान करनेपर 


= = आज इसकी इच्छा अवदय पूरी होनी चाहिये । अच्छा, बेटी ! 
२4 जाः मार्गमे 
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" ्ारीरिक सेवा ओर सब भ्रकारके वस्राभूषणोद्वारा सासको | कार्यकुरालता, शान्ति ओर एकान्तमें सेवा करके पतिदेवको 


ओर देवताके समान सत्कार करते हुए अपनी वाणीका संयम | प्रसन्न किया । इस भकार उस आश्रममें रहकर तपस्या करते 
करके ससुरजीको संतुष्ट किया । इसी प्रकार मधुर भाषण, | हुए उन्हे कुछ समय बीता । 
== 
सावित्रीद्रारा सत्यवानक्ो जीवनदानं 
जब बहूत दिन बीत गये तो अन्तमं वह समय भी आ ही | अपने पतिदेवके साथ चल दी । बह ऊपरसे तो हंसती-सी जान 


गया, जिस दिन कि सत्यवान्‌ मरनेवाला. था। सावित्री ॥ १ ॥॥॥ | || | ॥॥॥|| | 


एक-एक दिन गिनती रहती थी ओर उसके हदयमें नारदजीका | 
तिना # 
1 
„1“ ||| 


कचन सदा ही बना रहता था । जब उसने देखा कि अब इन्हे | | ५ 
॥ | | ॥॥ 
॥ १) 1 ध 
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चौथे दिन मरना है तो उसने तीन दिनका त्रत धारण किया ओर ॥ (=) 
वह रात-दिन स्थिर होकर बैठी रही । कल पतिदेवके प्राण |. | 
श्रयाण करेगे, इस चिन्तामेँ सावित्रीने बेठे-वेठे ही वह रात / । ||| [क्कि 
बितायी । दूसरे दिन यह सोचकर कि आज ही वह दिन है, उसने | / ||| ५ 
सूर्यदेवके चार हाथ ऊपर उठते-उठते अपने सब आदिक कृत्य ॥ 1८ | 
समाप्त किये ओर प्रज्वलित अभ्निमे आहुतियाँ दीं । फिर सभी 
ब्राह्मण, बडे-वृढे, सास ओर ससुरको क्रमाः प्रणाम कर 
संयमपूर्वक हाथ जोड़कर खड़ी रही । उस तपोवनमें रहनेवाले 1111 
सभी तपस्वियोनि उसे अवैधव्यके सूचक शुभ आरोीर्वाद दिये |॥ 
ओर सावित्रीने तपस्वियोकी उस बाणीको “एेसा ही हो" इस |~ 
श्रकार -ध्यानयोगमें स्थित होकर ग्रहण किया । इसी समय |` 
सत्यवान्‌ कन्धेषर कुल्हाड़ी रखकर वनसे समिधा लानेको 
तैयार हुआ । तब सावित्रीने कहा, "आप अकेके न जार्यै, "मै | 
भी आपके साथ चर्टूगी ।' सत्यवानले कहा, "प्रिये ! तुम पके 
कभी वनमें गयी नहीं हो, वनका रास्ता बड़ा कठिन होता हे 
ओर तुम उपवासके कारण दुर्बल हो रही हो; फिर इस विकट 
मार्गमे पैदल ही कैसे चलोगी ?" सावित्री बोली, 'उपवासके 
कारण मुञ्चे किसी पकारकी शिथिलता या थकान नहीं हे, 
चलनेके लिये मनमें बहुत उत्साह है। इसलिये आप रोकिये 
मत ।' सत्यवानते कहा, "यदि तुम्हें चलनेका उत्साह दहै तो मैं तो 
जो तुम्हे अच्छा लगे, करनेको तैयार ह; किंतु तुम माताजी ओर 
'पिताजीसे भी आज्ञा कते लो ।' 
तव सावित्रीने अपने सास-ससुरको रणाम करके कहा, 
“मेरे स्वामी फलादि लानेके लिये वनमें जा रहे हे । यदि सासजी 
ओर ससुरजी आज्ञा दे तो आज मैं भी इनके साथ जाना चाहती 
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पड़ती थी, कितु उसके हदयमें दुःखकी ज्वाला धधक रही 
थी । वीर सत्यवानने पहले तो अपनी पत्नीके सहित फल 
बीनकर एक टोकरी भर ली ओर फिर बह लकदडियां काटने 
लगा । लकड़ी काटते-काटते परिश्रमके कारण उसे पसीना 
आ गया ओर इसीसे उसके सिरमें दर्द होने लगा । इस भ्रकार 
श्रमसे पीडित हयेकर उसने सावित्रीके पास जाकर कहा, 
प्रिये ! आज लकड़ी काटनेके परिश्रमसे मेरे सिरमें दर्द होने 
लगा हे तथा सारे अङ्खोमे ओर हदयमें भी दाह-सा होता है; 
मुञ्चे शरीर कुछ अस्वस्थ-सा जान पड़ता है ओर एेसा मालूम 
होता है कि मानो मेरे सिरमें कोड बरछीं छेद रहा हे। 
कल्याणी ! अब मेँ सोना चाहता हँ, बैदनेकी सुञ्जमें शक्ति 
नहीं हे ।' 

यह सुनकर सावित्री अपने पतिके पास आयी ओर उसका 
सिर गोदीमें रखकर पृथ्वीपर बेठ गयी । फिर वह नारदजीकी 
बात याद करके उस मुहूर्त, क्षण ओर दिनका विचार करने 


सावित्री बहू बनकर हमारे आश्रमे रही है, तवसे मुदे इसके 
किसी भी बातके लिये याचना करनेका स्मरण नहीं हे । अत 


सत्यवान सैभाल रखना । 
छार सास-ससुरकी आज्ञा पाकर यास्विनी सावित्री 


नि * ॥.. न > 
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लगी । इतनेहीमें उसे वहां एक पुरुष दिखायी दिया । वह लाल 
वख्र पहने था, उसके सिरपर मुकुट था ओर अत्यन्त तेजस्वी 
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उसका इारीर इयाम ओर सुन्दर था, नेत्र लाल-लाल थे, 
हाथमे पारा था ओर देखनेमे बह बड़ा भयानक जान पडता 
था । वह सत्यवानके पास खड़ा हुआ उसीकी ओर देख रहा 
था । उसे देखते ही सावित्रीने धीरेसे पतिका सिर भूमिपर रख 
दिया ओर सहस्रा खडी हो गयी । उसका हदय धड़कने लगा 
ओर उसने अत्यन्त आर्तं होकर उससे हाथ जोड़कर कहा, “मे 
समञ्जती हँ आप कोई देवता है, क्योकि आपका यह हारीर 
मनुष्यका-सा नहीं हे । यदि आपकी इच्छा हो तो बताइये आप 
कोन है ओर क्या करना चाहते हे ।' 
यमराजने कहा- सावित्री ! तू पतित्रता ओर तपस्विनी है, 
इसलिये में तुञ्से सम्भाषण कर र्ठूगा । तू मुञ्चे यमराज जान । 
तेरे पति इस राजकुमार सत्यवानकी आयु समापन हो चुकी 
हे, अब मे इसे पाहामें बोधकर ले जाऊँगा । यही मेँ करना 
चाहता हँ । 
सावित्रीने कहा-भगवन्‌ ! मैने तो ेसा सुना है कि 
मतुष्योको लेनेके लिये आपके दूत आया करते है । यहाँ स्वय 
आप ही कैसे पधारे 2 
यमराज बोठे- सत्यवान्‌ धर्मात्मा, रूपवान्‌ ओर | 


समुद्र है । यह मेरे दूतोद्धारा के जाये जानेयोग्य नहीं हे । इसीसे ` 
मँ स्वयं आया ह । 

इसके बाद यमराजने बलात्‌ सत्यवानके डारीर्मेसे पाडामें 
बधा हआ अंगुष्ठमात्र परिमाणवाला जीव निकाला । उसे लेकर 
वे दक्षिणकी ओर चल दिये । तन दुःखातुरा सावित्री भी 
यमराजके पीछे ही चल दी । यह देखकर यमराजने कहा, 
"सावित्री ! तृ लोट जा ओर इसका ओ्ध्वदेहिक संस्कार कर । 
तू पतिसेवाके ऋणसे मुक्त हो गयी है । पतिके पीछे भी तुद 
जहांतक आना था, वहोँतक आ चुकी हे ।' 

सावित्री बोली- मेरे पतिदेवको जहां भी ठे जाया जायगा 
अथवा जहोँ वे स्वयं जार्यगे, वहीं मुञ्चे भी जाना चाहिये यही 
सनातनधर्म है । तपस्या, गुरुभक्ति, पतिप्रेम, त्रताचरण ओर 
आपकी कृपासे मेरी गति-कीं भी रुक नहीं सकती । 

यमराज बोठे- सावित्री ! तेरी स्वर, अक्षर, व्यञ्जन एवं 
युक्तिरयोसे युक्त बात सुनकर मेँ बहुत प्रसन्न हँ । तू सत्यवान 


: | जीवनके सिवा ओर कोई भी वर माँग ले। मैं तुञ्जे सब 


प्रकारका वर देनेको तैयार हँ | ¦ 

सावित्रीने कहा- मेरे ससुर राज्यभ्रष्ट होकर वनयं रहने लगे 
ह ओर उनकी आंखें भी जाती रही हैँ 1 सो वे आपकी कृपासे 
नेत्र प्राप्न करे, बलवान्‌ हो जार्यै ओर अचि तथा सूर्यके समान . 
तेजस्वी हो जार्यै । 

यमराज बोठे-साध्वी सावित्री ! में तुञ्भे यह वर देता ह । 
तूने जैसा कहा है, वैसा ही होगा। तू मार्गं चलनेसे 
रिथिल-सी जान पडती है । अब तु लोट जा, जिससे तञ्च 
विरोष थकान न हो। 

सावित्रीने कहा-पतिदेवके समीप रहते हए मुञ्चे श्रम कैसे 
हो सकता हे। जहाँ मेरे भाणनाथ रहेंगे, वहीं मेरा निश्चल 
आश्रम होगा । देवेश्वर ! जहाँ आप पतिदेवको ले जा रहे है, 
वहाँ मेरी भी गति होनी चाहिये । इसके सिवा मेरी एक बात 
ओर सुनिये। सत्पुरुषोका तो एक बारका समागम भी 
अत्यन्त अभीष्ट होता है । उससे भी बढ़कर उनके साथ प्रेम हो 
जाना है । संतसमागम निष्फल कभी नहीं होता, अतः सर्वदा 
सत्पुरुषोके ही साथ रहना चाहिये । 

यमराज बोठे- सावित्री ! तूने जो हितकी बात कही हे, 
वह मेरे मनको बडी ही प्रिय जान पडी है । उससे विद्वानोंकी 
भी बुद्धिका विकास होगा ! अतः इस सत्यवानके जीवनके 
सिवा तू कोड भी दूसरा वर माँग ले। 

सावित्रीने कहा- पहले मेरे मतिमान्‌ ससुरजीका जो राज्य 

छीन लिया गया है, वह उन्हे स्वयं ही प्राप्न हो जाय ओर वे अपने 
धर्मका त्याग न कर यह मे आपसे दूसरा वर माोँगती हँ । 
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यमराज बोले राजा द्युमत्सेन शीघ्र ही अपने-आप राज्य 
प्राप्त करेगे ओर वे अपने धर्मका भी त्याग नहीं करेगे । अल 
तेरी इच्छा पूरी हये गयी; तू लोट जा, जिससे तुञ्े व्यर्थं श्रम 
न हो। 
सावित्रीने कल्म- देव ! इस सारी ्रजाका आप नियमसे 
संयम करते है ओर उसका नियमन करके उसे अभीष्ट फल 
भी देते है; इसीसे आप "यम' नामसे विख्यात है । अतः भै जो 
बात कहती हूँ, उसे सुनिये । मन, वचन ओर कर्मसे समस्त 
श्राणियोके भ्रति अद्रोह, सबपर कृपा करना ओर दान 
देना-यह सत्युरुषोका सनातनधर्म है । ओर इस प्रकारका तो 
श्रायः यह सभी लोक है-सभी मनुष्य अपनी शक्तिके 
अनुसार कोमलताका बर्ताव करते हैँ । किंतु जो सत्पुरुष है, 
वे तो अपने पास आये ङान्रुओंपर भी दया करते हे । 
यमराज बोठके- कल्याणी ! प्यासे आदमीको जैसे जल 
पाकर आनन्द ह्येता है, तेरी यह बात वैसी.ही भिय लगनेवाली 
, हे । इस सत्यवानके जीवनके सिवा तू फिर कोई अभीष्ट वर 
मांग ले। 
सावित्रीने कहा- मेरे पिता राजा अश्वपति पुत्रहीन है; उनके 
अपने कुलकी वृद्धि करनेवाके सौ ओरस पुत्र हो-यह मेँ 
तीसरा वर मांगती हू । 
यमराज बोठे- राजपुत्री ! तेरे पिताके कुलकी वृद्धि 
करनेवाले सो तेजस्वी पुत्र होगे । अब तेरी इच्छा पूर्ण हो गयी, 
तू लौट जा; अब बहुत दूर आ गयी हे । 
सावित्रीने कला-पतिदेवकी सन्निधिके कारण यह कुछ 
दूरी नहीं जान पड़ती । मेरा मन तो बहुत दूर-दूरकी दौड़ लगाता 
है । अतः अब मं जो बात कहती हँ, उसे भी सुननेकी कृपा 
करें । आप विवस्वान्‌ (सूर्य) के प्रतापी पुत्र है, इसलिये 
पण्डितजन आपको “वैवस्वत' कहते हें । आप इात्नुमित्रादिके 
भ्रेदभावको छोडकर सबका समानरूपसे न्याय करते है, 
इसीसे सव श्रजा धर्मका आचरण करती है ओर आप 
“धर्मराज' कहलाते है । इसके सिवा मनुष्य सत्पुरुषोका जेसा 
विश्वास करता है, वैसा अपना भी नहीं करता । इसलिये वह 


| 8 : ` सबसे ज्यादा सत्पुरुषो ही प्रेम करना चाहता है । ओर 
। विश्वास सभी जीवोको सुहदताके कारण हुआ करता है; अत 


 सुहदताकी अधिकताके कारण ही सब लोग संतोमे 

` विहोषरूपसे विधधास किया करते हे । 

। ` यमयन्‌ कले-सुन्दरी ! तते जैसी बात कही है, वैसी मेने 

। तेरे सिवा ओर किसीके सहसे नहीं सुनी । इससे मे बहत प्रसन्न 
ठ दर सत्यवानके जीवनके सिवा कोई भी चौशा वर माँग 
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सावित्रीने कलह्ा- मेरे सत्यवानके द्वारा कुलकी वृद्धि 
करनेवाले बड़े बलवान्‌ ओर पराक्रमी सौ ओरस पुत्र 
हो-यह भँ चौथा वर मांगती हँ । 
यमराज बोले-अबक्ते ! तेरे बल ओर पराक्रमसे सम्पन्न 
सो पुत्र होंगे, जिनसे तुञ्चे बड़ा आनन्द प्राप्न होगा । राजपुत्री 
अब तू लोट जा, जिससे तु्ने थकान न हो । तू बहत दूर आ 
गयी हे। 
सावित्रीने कल्-सत्पुरुषोंकी वृत्ति निरन्तर धर्ममें ही रहा 
करती है, वे कभी दुःखित या व्यथित नहीं होते । सत्युरुषोके 
साथ जो सत्युरु्बोका समागम होता है, बह कभी निष्फल नहीं 
होता ओर संतोंसे संतोको कभी भय भी नहीं होता । सत्पुरुष 
सत्यके बलसे सूर्यको भी अपने समीप बुला लेते है, वे अपने 
तपके भ्रभावसे पृथ्वीको धारण किये हुए है । संत ही भूत ओर 
भविष्यत्के आधार हे, उनके बीचमें रहकर सत्पुरुषोको कभी 
खेद नहीं होता । यह सनातन सदाचार सत्पुरुषोद्यारा सेवित 
हे-एेसा जानकर सत्पुरुष परोपकार करते है ओर 
प्रत्युपकारकी ओर कभी दृष्टि नहीं डालते । 
यमराज बोठे--पतित्रते ! जेसे-जैसे तू मुञ्चे गम्भीर अर्थसे 
युक्त एवं चित्तको प्रिय लगनेवाली धर्मानुकरूल बातें सुनाती 
जाती है, वेसे-वैसे ही तेरे प्रति मेरी अधिकाधिक श्रद्धा होती 
जाती है । अब तू मुञ्जसे कोई अनुपम वर माँग ठे। 
सावित्रीने कह्-हे मानद } आपने जो सुञ्ञे पुत्र-भ्ाप्निका 
वर दिया है, वह बिना दाम्पत्यधर्मके पूर्ण नहीं हो सकता । 
अतः अब मेँ यही वर माँगती ह कि ये सत्यवान्‌ जीवित हो 
जार्यै । इससे आपहीक्छा वचन सत्य होगा, क्योकि पतिके 
बिना तो मँ मोतके मुखम ही पड़ी हुई हं । पतिके बिना सुञ् 
कैसा ही सुख मिक, मुञ्चे उसकी इच्छा नहीं है; पतिके बिना 
मुञ्चे स्वर्गकी भी कामना नहीं है; पतिके बिना यदि लक्ष्मी 
आवे तो मुञ्चे उसकी भी आवहइयकता नहीं है तथा पतिके 
बिना तो भँ जीवित रहना भी नहीं चाहती । आपहीने सुञ्े सौ 
पुत्र होनेका वर दिया है, ओर फिर भी आप मेरे पतिदेवको 
त्क्य जा रहे हँ! अतः मेँ जो यह वर माँग रहीं कि 
यह सत्यवान्‌ जीवित हो जाय, इससे भी आपका ही वचन 
सत्य होगा । 
यह सुनकर सूर्यपुत्र यम बडे प्रसन्न हृए ओर “ेसा ही हो' 
कहते हए सत्यवानका बन्धन खोल दिया । इसके बाद वे 
सावित्रीसे कहने लगे, "हे कुलनन्दिनी कल्याणी ! ले, मेँ तेरे 
पतिको छोडता हु । अब यह सर्वथा नीरोग हो जायगा । तू इसे 
घर ठे जा, इसके सभी मनोरथ पूर्ण होगे । यह तेरेसहित चार 


| सौ वर्षतक जीवित रहेगा तथा धर्मपूर्वक यज्ञानुष्ठान करके 
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दूढनेको चल देते थे । अतएव कल्याणी ! सुद्े इस, समय 
अपने अन्धे पिताकी ओर उनकी सेवामें लगी हुई दुर्बलङारीर 
अपनी माताकी जितनी चिन्ता हो रही है, उतनी अपने डारीरकी 
भी नहीं हे । मेरे परम पूज्य पवित्रतम माता-पिता मेरे लिये आज 
कितना संताप सह रहे होंगे ! जबतक मेरे माता-पिता जीवित 
है, तभीतक मैं भी जीवन धारण किये हँ ।' 
पतिकी बात सुनकर सावित्री खडी हो गयी । उसने 
सत्यवानको उठाया, अपने वाये कन्धेपर उसका हाथ रखा 
ओर दायां हाथ उसकी कमरे डालकर उसे के चली । तव 
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लोकमें कीर्ति प्राप्न करेगा । इससे तेरे गर्भसे सो पुत्र उत्पन्न 
होगे 1. इस प्रकार सावित्रीको वर देकर ओर उसे ल्तैटाकर 
प्रतापी धर्मराज अपने लोकको चले गये । 

यमराजके चले जानेपर सावित्री अपने पतिको पाकर उस 
स्थानपर आयी, जहाँ सत्यवानकरा इाव पड़ा था। पतिको 
पृथ्वीपर पड़ा देखकर वह उसके पास बैठ गयी ओर उसका 
सिर उठाकर गोदमें रख लिया । थोडी ही देरमें सत्यवान . 
डारीरमें चेतना आ गयी ओर वह सावित्रीकी ओर बार-बार 
परमपूर्वक देखता हआ इस प्रकार बाते करने लगा मानो बहुत 
दिनोके भ्रवासके बाद लोटा हो 1 बह बोला, “मै बड़ी देरतक 
सोता रहा, तुमने जगाया क्यों नहीं 2 ओर यह काके रंगका 
मनुष्य कोन था, जो मुञ्चे खीचे लिये जाता था ?' सावित्रीने 
कहा, "पुरुषश्रेष्ठ ! आप बड़ी देरसे मेरी गोदे सोये पड़ हे । वे 
जयाम वर्णे पुरुष भ्रजाका नियनच्रण करनेवाले देवश्रष्ठ 
भगवान्‌ यम थे। अब वे अपने लोकको चकते गये हे । देखिये, 
सूर्यं अस्त हो चुका है ओर रात्रि गादी होती जा रही है; इसलिये 
ये सब बातें तो जैसे-जैसे हृं है, कल सुनाऊँगी । इस समय तो 
आप उठकर माता-पिताके दर्हन कीजिये ।' | 

सत्यवानूने कहा- ठीक है, चलो । देखो, अब मेरे सिरमें दर्द 
नहीं है ओर न मेरे किसी ओर अगमं पीडा ही हे। मेरा सारा 
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इसलिये अब सीधे इसी मार्गसे चली चलो, कुछ ओर सोच- 
विचार मत करो । मै भी अब स्वस्थ ओर सबलं हे गया ह 
इारीर स्वस्थ प्रतीत होता है । मेँ चाहता हं तुम्हारी कृपासे शीघ्र | ओर माता-पिताको देखनेकी भी सुञ्े जल्दी हे ।' एेसा कहकर 
ही अपने वृद्ध माता-पिताके दर्शन कर । प्रिये ! मे किसी दिन । वह जल्दी-जल्वी आश्रमकी ओर चलने लगा । 
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२९० 


संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 


द्युमत्सेन ओर होव्याकी चिन्ता, सत्यवान्‌ ओर सावित्रीका आश्रमम पहंचना 
तथा द्युमत्पेनककरा राज्य पाना 


मार्कण्डेयजी कहते है-राजन्‌ ! इसी बीचमें द्युमत्सेनको 


दृष्टि प्राप्त हयो गयी ओर उन्हें सब वस्तुरतँ दिखायी देने लगीं । 
पुत्रके न आनेसे उन्हें बड़ी चिन्ता हूं ओर रानी होव्याके सहित 
वे उसे सब आश्रमोपें घूमकर देखने लगे । फिर उनके पास 
समस्त आश्रमवासी ब्राह्मण आये ओर उन्हें धीरज ैधाकर 
उनके आश्रममें ले गये । वहां बृढे-वृढे ब्राह्मण उन्हें पराचीन 
राजाओंकी तरह-तरहव्की कथार्णे सुनाकर धर्यं धाने लगे । 
उनमें एक सुवर्णं नामका ब्राह्मण था । वह बड़ा सत्यवादी 
था । उसने कहा, “सत्यवान खरी सावित्री तप, इन्धियसंयम 
ओर सदाचारका सेवन करनेवाली हे; इसलिये वह अवरय 
जीवित होगा।' एक दूसरे ब्राह्मण गोतमने कहा, “मैने 
अङ्खोसहित वेदोका अध्ययन किया हे ओर बहूत तपस्या भी 
की हे तथा कुमारावस्थामें ब्रह्मचर्यपालन ओर गुरु तथा 
अग्रिको तृप्त भी किया हे। इस तपस्याके प्रभावसे मुञ्च 
दूसरोके मनकी बात मालूम हो जाती हे । अतः मेरी बात सच 
मानो, सत्यवान्‌ अवय जीवित हे ।' फिर सभी ऋषि कहने 
लगे, सत्यवानक्री खी सावित्रीमें अवेधव्यके सूचक सभी 
शुभ लक्षण विद्यमान हे, अतः सत्यवान्‌ जीवित ही है ।' 
दाल्भ्यने कहा, देखिये, आपको दृष्टि मिली हे ओर सावित्री 
त्रतका पारण किये बिना ही सत्यवानके साथ गयी हे; अतः 
वह अवय जीवित होना चाहिये ।' 
जब सत्यवक्ता ऋषियोने द्युमत्सेनको इस प्रकार समञ्ञाया 
तो उन सबकी बात मानकर वे स्थिर हो गये । इसके कुछ ही 
देर बाद सत्यवानके सहित सावित्री आ गयी ओर वे दोनों 
्रसन्न होते हए आश्रममें घुस गये । उन्हे देखकर ब्राह्मणोने 
कहा, “लो राजन्‌ ! तुम्हे पुत्र मिक गया ओर नेत्र भी प्राप्नहो 
गये ।' फिर सत्यवानसे पूषा, "सत्यवान्‌ ! तुम स्रीके साथ 
गये थे, सो पहले ही क्यों नहीं लोट आये ? इतनी रात 
बीतनेपर केसे लोटे हो ? एेसी क्या अड्चन आ गयी थी ? 


ऋ राजकुमार ! आज तो तुमने अपने माता-पिता ओर हम 


सबको भी बड़ी चिन्तामें डाल दिया, सो हम नहीं जानते क्या 


॥ . 3 कारण हुआ । जरा सब बाते बताओ तो । 


सत्यवान्‌ कामै पिताजीसे आज्ञा लेकर सावित्रीके 


सहित गया था। वहां जंगलमें लकड़ी काटते-काटते मेरे 
सिर दरद होने लगा । उस समय एेसा जान पड़ता है कि उस 


के कारण ही म बहुत देरतक सोता रहा । इतनी देर तो 
` कभी कभी नहीं सोया । आप सब लोग किसी प्रकारकी 
नेमित्तसे। हमे आनेमें देरी हो गयी ओर 


कोई कारण नहीं हे । 
गौतम बोठे-सत्यवान्‌ ! तुम्हारे पिता द्युमत्सेनको आज 
अकस्मात्‌ दृष्टि घ्राप्न हो गयी हे । तुम्हे वास्तविक कारणका 
पता नहीं हे, ये सन नाते तो सावित्री बता सकती हे। 
सावित्री ! तुञ्चे हम प्रभावमें साक्षात्‌ सावित्री (ब्रह्माणी) के 
समान ही समञ्जते हे, तुञ्जे भूत-भविष्यत्की बातोंका भी ज्ञान 
हे। तू इसका कारण अवय जानती हे । हमें उसे सुननेकी 
इच्छा हे, सो यदि गोपनीय न हो तो हमें भी कुछ सुना दे। 
सावित्रीने कल्ा--आप जेसा समड् रहे है, वेसी ही बात है; 
आपका विचार मिथ्या नहीं हो सकता । मेरी बात भी आपसे 
छिपी नहीं हे । अतः जो सत्य हे, वही सुनाती ह; श्रवण 
कीजिये । नारदजीने मुञ्चे यह बता दिया था कि अमुक दिन तेरे 
पतिक मृत्यु होगी । वह दिन आज आया था, इसीसे मेने इन्हं 
वनमें अकेले नहीं जाने दिया ! जब ये सोये हए थे तो साक्षात्‌ 
यमराज आये ओर इन्हें बांधकर दक्षिण दिराको ले चले । मेने 
सत्य वचनद्वारा उन देवश्रेष्ठकी स्तुति की । इसपर उन्होने मुञ्चे 
पांच वर दिये, सो सुनिये । ससुरजीको नेत्र ओर राज्य प्राप्न 
हों-दो वर तो ये थे; मेरे पिताजीको सो पुत्र मिले ओर सौ पुत्र 
मुले ष्राप्तहों-दोये थे; तथा पांचवें रके अनुसार मेरे 
पतिदेव सत्यवानको चार सौ वर्षकी आयु प्राप्त हुई हे। 
पतिदेवकी जीवन-प्राप्तिके लिय ही मेने यह त्रत किया था। 
इस प्रकार विस्तारसे मेने आपको सब कारण बता दिया । 
ऋषियोने कहा- साध्वी ! तू सुरीला, त्रतरीला ओर 
पवित्र आचरणवाल्की हे । तूने उत्तम कुलमें जन्म लिया हे। 
राजा द्युमत्सेनका दुःखाक्रान्त परिवार आज अन्धकारमय 
गडढेमें डूबा जाता था, सो तूने उसे बचा लिया । 
मार्कण्डेयजी कहते है- राजन्‌ ! वहाँ एकत्रित हुए 
ऋषियोने इस प्रकार प्रासा करके सख्रीरलभूता सावित्रीका 
सत्कार किया तथा राजा ओर राजकुमारकी अनुमति केकर 
प्रसन्नचित्तसे अपने-अपने आश्रमोंको चले गये । दूसरे दिन 
डाल्वदेशके समस्त राजकर्मचारियोने आकर द्युमत्सेनसे कहा 
कि “वहाँ जो राजा था उसे उसीके मन््रीने मार डाला हे तथा 
उसके किसी सहायक ओर स्वजनको भी जीवित नहीं छोड़ा 
हे । दात्नुकी सारी सेना भाग गयी है ओर सारी प्रजाने आपके 
विषयमे एकमत होकर यह निश्चय किया हे कि उन्हे दीखता 
हो अथवा न दीखता हो, वे ही हमारे राजा होगे । राजन्‌ । 
सा निश्चय करके ही हमें यहाँ भेजा गया है । हम आपके 
ये सवारियां ओर आपकी चतुरङ्गिणी सेना लाये ह । 





वनपर्व ] 


आपका मङ्कल हो, अब प्रस्थान करनेकी कृपा कीजिये । 
नगरमे आपकी जय घोषित कर दी गयी हे। आप अपने 
बाप-दादोके राज्यपर चिरकालतक प्रतिष्ठित रहं 1' 
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स्वप्रमे ब्राह्मणवेषधारी सूर्यदेवकी कर्णको चेतावनी 










३९१ 


फिर राजा द्युमत्येनको नेत्रयुक्त ओर स्वस्थ डारीरवाला 


देखकर उन सभीके नेत्र आश्चर्यसि खिल उठे ओर उन्होने उन्हें 


सिर ज्युकाकर प्रणाम किया । राजाने आश्रममें रहनेवाले वृद्ध 
ब्राह्मणोंका अभिवादन किया ओर उनसे सत्कृत हो अपनी 


राजधानीको चल दिये। वहाँ पर्हुचनेपर पुरोहितोनि बड़ी 
॥ 1 भ्रसन्नतासे द्युमत्येनका राज्याभिषेक किया ओर उनके पुत्र 
| महात्मा सत्यवान्कतो युवराज बनाया । इसके बहुत समय बाद्‌ 
#॥ | सावित्रीके सो पुत्र हए, जो संग्राममे पीठ न दिखानेवाले ओर 


याको वृद्धि करनेवाले शुरवीर थे। इसी भ्रकार मद्रराज 


श १] अश्वपतिकी रानी मालवीके गर्भसे उसके वैसे ही सौ भाई 
^| हृए। इस प्रकार सावित्रीने अपनेको तथा माता-पिता, 


सास-ससुर ओर पतिके कुल-इन सभीको संकटसे उवार 
कल्िया। इसी प्रकार यह सावित्रीके समान हीलवती, 


-6 | कुलकामिनी, कल्याणी द्रौपदी भी आप सबका उद्धार 





कर देगी । 

वेरम्पायनजी कहते है- राजन्‌ ! इस प्रकार 
मार्कण्डेयजीके समञ्ञानेसे शोक ओर संतापसे मुक्त होकर 
महाराज युधिष्ठिर काम्यकवनमें रहने लगे । जो पुरुष इस 


-| परम पवित्र सावित्रीचरित्रको श्रद्धापूर्वक सुनेगा, वह समस्त 


मनोरथोके सिद्ध होनेसे सुखी होगा ओर कभी दुःखे 


| नहीं पडेगा । 


------ # -¶ 


स्वघ्रमें ब्राह्मणवेषधारी सूर्यदेवकी कर्णको चेतावनी 


जनमेजयने पृचछ- ब्रह्मन्‌ ! लोमराजीने इनद्रके वचनानुसार 
पाण्डुपुत्र युधिष्ठिरसे जो यह महत्त्वपूर्ण वाक्य कहा था कि 
"तुम्हं जो बड़ा भारी भय लगा रहता है ओर जिसकी तुम 
किसीके सामने चर्चां भी नहीं करते, उसे भी अर्जुनके स्वर्गमें 
आनेपर में दूर कर र्दूगा'; सो वैराम्पायनजी ! धर्मात्मा 
महाराज युधिष्ठिरको कर्ण्से वह कोन-सा भारी भय था, 
जिसको वह किसीके आगे बात भी नहीं चलते थे 2 
वेराम्पायनजी कहते हे-- भरतश्रेष्ठ राजा जनमेजय ! तुम 
पूछ रहे हो, अतः में तुम्हें बह कथा सुनाता ह! सावधानीसे 
मेरी बात सुनो । जब पाण्डवोके वनवासके बारह वर्षं बीत 
गये ओर तेरहवाँ वर्षं आरम्भ हआ तो पाण्डवोके हितैषी इन्द्र 
कर्णसे उनके कवच ओर कुण्डल माँगनेको तैयार हुए । जब 
सूर्यदेवको इन्द्रका एेसा विचार मालूम हुआ तो वे कर्णके 
पास आये । ब्राह्मणसेवी ओर सत्यवादी वीरवर कर्णं अत्यन्त 
निश्चिन्त होकर एक सुन्दर बिछ्ोनेवाली बहुमूल्य सेजपर सोये 
हए थे । सूर्यदेव पुत्रस्नेहवडा अत्यन्त दयार होकर वेदवेत्ता 


ब्राह्मणके रूपमे स्वप्रावस्थामें उनके सामने आये ओर उनके 
हितके कल्ये समञ्माते हृए इस प्रकार कहने लगे, 
'सत्यवादियोमिं श्रेष्ठ महाबाहु कर्ण ! में स्रेहवरा तुम्हारे परम 
हितकी बात कहता हँ, उसपर ध्यान दो । देखो, पाण्डर्वोका 
हित करनेकी इच्छासे देवराज इन्द्र ब्राह्मणक रूपमें तुम्हारे पास 
कवच ओर कुण्डल मांँगनेके लिये आयेगे। वे तुम्हारे 
स्वभावको जानते हँ तथा सारे संसारको भी तुम्हारे इस 
नियमका पता हे कि किसी सत्पुरुषके माँगनेपर तुम उसकी 
अभीष्ट वस्तु दे देते हो ओर स्वयं कभी किसीसे कुछ नहीं 
मांगते । कितु यदि तुम अपने जन्मके साथ ही उत्पन्न हुए इन 
कवच ओर कुण्डलोंको दे दोगे तो तुम्हारी आयु क्षीण हो 
जायगी ओर तुम्हारे ऊपर मृत्युका अधिकार हो जायगा । तुम 
सच मानो, जबतक तुम्हारे पास ये कवच ओर कुण्डल रहेगे, 
तुम्हे युद्धम कोडं भी रान्न नहीं मार सकता 1 ये रत्रमय 
कवच-कुण्डल अमृतसे उत्पन्न हए है; इसलिये यदि तुम्हं प्राण 
प्यारे हे तो इनकी अवरय रक्षा करनी चाहिये ।' 
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कण्नि पृछ्ा- भगवन्‌ ! आप मेरे प्रति अत्यन्त स्नेह 
दिखाते हृए मुञ्चे उपदेरा कर रहे हें । यदि इच्छा हो तो बताइये 
इस ब्राह्मणवेषमें आप कोन है ? 

त्ाह्मणने कहा- हे तात ! मेँ सूर्य ह; में स्रेहवडा ही तुम्हं 
ठेसी सम्मति दे रहा हू। तुम मेरी बात मानकर एेसा ही करो । 
इसीमें तुम्हारा विरोष कल्याण हे । 

कर्ण बोठे-जव स्वयं भगवान्‌ भास्कर ही मुञ्े मेरे 
हितकी इच्छासे उपदेह कर रहे हैँ तो मेरा परम कल्याण तो 
निश्चित ही है; कितु आप मेरी यह प्रार्थना सुननेकी कृपा करें । 
आप वरदायक देव हें, आपको प्रसन्न रखते हुए मेँ प्रेमपूर्वक 
यह निवेदन करना चाहता हू कि यदि आप मुञ्चे प्यार करते 
हे तो इस त्रतसे मुञ्चे विचलित न करं । सूर्यदेव ! संसारमें मेर 


इस व्रतको सभी लोग जानते हँ कि मं श्रेष्ठ ब्राह्यणोंको 
मागनेपर अपने प्राण भी अवरय दान कर सकता हूं । यदि 


देवशरेष्ठ इन्र पाण्डवोकि हितके लिये ब्राह्मणका वेष धारण 
करके मेरे पास भिक्षा मांगनेके लिये आर्येगे तो में उन्हे अपने 
ये दिव्य कवच ओर कुण्डल अवदय दे दगा । इससे तीनों 
लोकि जो मेरा नाम हो रहा हे, उसे बड़ा नहीं लगेगा । 


संक्षिप्त महाभारत 


के 


[ वनपर्व 


मेरे-जैसे लोगोँको याकी ही रक्षा करनी चाहिये, भ्रा्णोँकी 
नहीं । संसारमें यडास्वी होकर ही मरना चाहिये । | 
सूर्यने कहा- कर्णं ! तुम देवताओंकी गप्र बातें नहीं जान 
सकते । इसलिये इसमें जो रहस्य हे, वह में तुम्हे नहीं ताना 
चाहता; समय आनेपर तुम्हं वह स्वयं ही मालूम हो जायगा । 
कितु में तुमसे फिर भी कहता हू कि तुम माँगनेपर भी इन्द्रको 
अपने कुण्डल मत देना, क्योकि इन कुण्डलसे युक्त रहनेपर 
तो अर्जुन ओर उसका सखा स्वयं इन्द्र भी तुम्हे युद्धमें परास्त 
करनेमें समर्थं नहीं हे । इसलिये यदि तुम अर्जुनको जीतना 
चाहते हो तो ये दिव्य कुण्डल इनद्रको कदापि मत देना । 
कणि कहा--सूयदिव ! आपके प्रति मेरी जेसी भक्ति हे, 
वह आप जानते ही हे; तथा यह वात भी आपसे छिपी नहीं 
हे कि मेरे लिये अदेय कुछ भी नहीं ह । भगवन्‌ ! आपके 
प्रति मेरा जेसा अनुराग हे वेसा प्रेम तो स्री, पुत्र, हारीर ओर 
सुहदोकि प्रति भी नहीं हे। इसमे भी सदेह नहीं कि 


† महानुभावोंका अपने भक्तोपर अनुराग रहा ही करता हे। 


अतः इस नातेसे आप जो मेरे हितकी बात कह रहे हे, उसके 
लिये मै आपको सिर ज्ुकाता हू ओर आपको प्रसन्न रखते 
हए बार-बार यही प्रार्थना करता हू कि आप मेरा अपराध 
क्षमा करे तथा मेरे इस त्रतका अनुमोदन करे, जिससे कि 
याचना करनेपर में इन्द्रको अपने प्राण भी दान कर सकं । 

सर्य बोठे-अच्छा, यदि तुम अपने ये दिव्य कवच ओर 
कुण्डल दो ही तो अपनी विजयके लिये उनसे यह प्रार्थना 
करना कि “देवराज ! आप मुञ्चे अपनी ₹ात्नुओंका संहार 
करनेवाली अमोघ राक्ति दीजिये, तब मै आपको कवच ओर 
कुण्डल दूंगा ।' महाबाहो इनद्रकी वह राक्ति बड़ी प्रबल हे । 
जबतक वह सैकडों-हजारों शात्नुओंका संहार नहीं कर लेती 
तबतक छोडनेवाकेके हाथमे लोटकर नहीं आती । 

एेसा कहकर भगवान्‌ सूर्यं अन्तर्धान हो गये । दूसरे दिनि 
जप समाप्न करनेके अनन्तर कर्णने वे सब बातें सूर्यनारायणसे 
कहीं । उन्हें सुनकर भगवान्‌ भास्करने मुसकराकर कहा, "यह 
कोरा स्वप्र ही नहीं हे, सब सच्ची घटना हे ।' तब कर्ण भी उन 
बातोको ठीक समञ्ञकर ₹दाक्ति पानेकी इच्छासे इन्द्रकी प्रतीक्षा 
करने लगे। 


=-->+#=- 
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करणकी जन्मकथा--कुन्तीकी ब्राह्मणसेवा ओर वरप्राप्ि 


जनमेजयने पृचछ-- मुनिवर ! सूर्यदेवने जो गुह्य बात 
कर्णको नहीं बतायी, वह क्या थी ? तथा कण्कि पास जो 
कवच ओर कुण्डल थे, वे केसे थे ओर उसे कहासे प्राप्त हुए 
थे ? तपोधन !} ये सब बातें में सुनना चाहता हँ! कृपया वर्णन 
कीजिये । 

वेरम्यायनजी बोठे--राजन्‌ ! मेँ तुम्हे वह सूयदिवकी गुह्य 
बात बताता हू ओर यह भी सुनाता हँ कि वे कवच ओर 
कुण्डल केसे थे । पुरानी बात हे, एक बार राजा कुन्तिभोजके 


॥॥ 


||| ||| 


पास एक महान्‌ तेजस्वी ब्राह्मण आया । उसका इारीर बहुत 
ऊँचा था तथा मूछछ-दाढ़ी ओर सिरके बाल बदे हए थे । वह 
बड़ा ही दर्शनीय ओर भव्यमूरतिं था तथा हाथमें दण्ड लिये हए 
था । उसका इारीर तेजसे दमक रहा था ओर मधुके समान 
पिङ्खलवर्णं था, बाणी मधुर थी तथा तप ओर स्वाध्याय ही 
उसके भूषण थे। उन ब्राह्मणदेवताने राजासे कहा, 
“राजन्‌ ! मेँ आपके घर भिक्षा मांगनेके लिये आया हूँ । किंतु 
आपको या आपके सेवकोंको मेरा कोड अपराध नहीं करना 
होगा । यदि आपकी सुचि हो तो इस प्रकार मे आपके यहाँ 
रहैगा ओर इच्छानुसार आता-जाता रहा ।' 

तब राजा कुन्तिभोजने प्रेमपूर्वक उनसे कहा, "महामते! 
मेरी पृथा नामको एक कन्या है। वह बड़ी सुरीला, 
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सदाचारिणी, संयमरीला ओर भक्तिमती है । वही पूजा ओर 
सत्कारपूर्वक आपकी सेवा किया करेगी। उसके 
इील-सदाचारसरे आपको अवङ्य संतोष होगा।' एेसा 
कहकर राजाने विधिवत्‌ ब्राह्मणदेवताका सत्कार किया ओर 
विङ्ञालनयना पृथाके पास जाकर कहा, "बेटी ! ये महाभाग 
ब्राह्मणदेवता हमारे यहाँ ठहरना चाहते हैँ ओर मैने तुञ्जपर पूरा 
भरोसा रखकर इनकी बात स्वीकार कर ली है । अतः किसी 
भी प्रकार मेरी बातको ज्जूठी मत होने देना । ये जो कुछ मागि, 
वही चीज बिना अनखाये देती रहना । ब्राह्मण परम तेजोरूप 
ओर परमतपःस्वरूप होता ह । ब्राह्यणोको नमस्कार करनेसे ही 
सूर्यदेव आकारामें प्रकारित होते हे । बेटी ! उन तब्राह्यण- 
देवताकी परिचर्याका भार ही इस समय तुञ्जे सोपा जा रहा 
हे । तू नियमपूर्वक निव्यप्रति इनकी सेवा करती रहना । पुत्री ! 
में जानता हू कि तेरा बचपनसे ही ब्राह्मणोके, गुरुजनोकि, 
बन्धुओंके, सेवकोंके, मित्र-सम्बन्धी ओर माताओके तथा 
मेरे प्रति सब प्रकार आदरयुक्त बरताव रहा है 1 इस नगरमें 
अथवा अन्तःपुरमें एेसा कोड पुरुष नहीं जान पडता, जो तुञ्चसे 
असंतुष्ट हो । तू वृष्णिवंशमें उत्पन्न हं शुरसेनकी लाडली 
कन्या हे । तुञ्चे बचपनमें ही प्रीतिपूर्वक राजा शुरसेने मुञ्धे 
दत्तकरूपसे दे दिया था 1 तू वसुदेवजीकी बहिन है ओर मेरी 
संतानं सर्वश्रेष्ठ हे । राजा शुरसेनने एेसी प्रतिज्ञा की थी कि 
अपनी प्रथम संतान में आपको र्दूगा।' उस प्रतिज्ञाके 
अनुसार ही उनके देनेसे तू मेरी पुत्री हुई । सो बेटी ! यदि तू 
दर्प, दम्भ ओर अभिमानको छोड़कर इन वरदायक ब्राह्मण- 
देवताको सेवा करेगी तो अवय कल्याण प्राप्त करेगी ।' 

इसपर कुन्तीने कहा- राजन्‌ ! आपकी प्रतिज्ञाके अनुसार 
मेँ बहुत सावधान रहकर इन ब्राह्मणदेवताकी सेवा करगी । 
ब्राह्यणोंकी पूजा करना तो मेरा स्वभाव ही है । इससे आपका 
प्रिय ओर मेरा परम कल्याण होगा । ये चाहे सायंकालमे 
आवें, चाहे सबेरे आवें, चाहे रातमे आवें ओर चाहे 
आधीरातके समय आबे, इन्हे मे किसी भकार कुपित होनेका 
अवसर नहीं दूगी । राजन्‌ ! इसमें तो मेरा बड़ा लाभ हे कि 
आपकी आज्ञामें रहकर ब्राह्मणोकी सेवा करते हए अपना 
कल्याण कसल ।' 

कुन्तीके एेसा कहनेपर राजा कुन्तिभोजने उसे बार-बार 
हदयसे लगाया ओर उसे उत्साहित करते हए उसका सारा 
कर्तव्य सम्मा दिया । राजाने कहा, “ठीक हे, कल्याणी ! 
तुद्मे निःशङ्क होकर एेसा ही करना चाहिये!" उससे एेसा 
कहकर परम यहास्वी कुन्तिभोजने उन ब्राह्मणदेवताक्ो वह 
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कन्या सोप दी ओर उनसे कहा, ब्रह्मन्‌ ! मेरी यह 
छोटी आयुकी है ओर बहत सुखमें पलटी है । यदि इससे कोई 
अपराध हो जाय तो आप उसपर ध्यान न दे। महाभाग 
ब्राह्मणलोग वृद्ध, बालक ओर तपस्वियोके तो अपराध 
करनेपर भी प्रायः क्रोध नहीं करते 1" यह सुनकर ब्राह्मणने 
कहा, “ठीक हे ।' इसके पश्चात्‌ राजाने उन्हें प्रसन्न होकर हंस 
ओर चन््रमाके समान श्वेत भ्रासादमें ले जाकर रखा । वहां 
अभ्रिालामें उनके लिये एक तेजस्वी आसन बिछाया गया 
तथा उसी प्रकार पूरी-पूरी उदारतासे उन्हे भोजनादिकी समस्त 
वस्तु भी समर्पित की गयीं । राजपुत्री पृथा भी आलस्य ओर 
अभिमानको एक ओर रखकर उनकी परिचयमिं दत्तचित्त 
होकर लग गयी । उसका आचरण बड़ा सराहनीय था । उसने 
शुद्ध मनसे सेवा करके उन तपस्वी ब्राह्मणको पूर्णतया प्रसन्न 
कर लिया । उनके ञ्डकने, बुरा-भत्ा कहने तथा अपय 
भ्राषण करनेपर भी पृथा उनको अप्रिय लगनेवाल्ा काम नहीं 
करती थी । उनका व्यवहार बड़ा अटपटा था। कभी वे 
अनियत समयपर आते, कभी आते ही नहीं ओर कभी ठेसा 
भोजन मांगते, जिसक्रा मिलना अव्यन्त कठिन होता । किंतु 
पृथा उनके सब काम इस प्रकार कर देती मानो उसने पहलेसे 
ही उनकी तेयारी कर रखी हो । वह रिष्य, पुत्र ओर बहिनके 
समान उनको सेवामें तत्पर रहती थी । उसके रदील-स्वभाव 
ओर संयमसे ब्राह्मणको बड़ा संतोष हभ ओर वे उसके 
कल्याणके लिये पूरा प्रयत्न करने लगे । 
; + राजन्‌ ! कुन्तिभोज सायंकाल ओर सबेरे दोनों समय 
॥ पृथासे पूछा करते थे कि "बेटी ! त्राह्मणदेवता तुम्हारी सेवासे 
` अ असन्न है न 2" यडास्विनी पृथा उन्हे यही उत्तर देती थी कि वे 
| खूल्र प्रसन्न हे । इससे उदारयित्त कुन्तिभोजको बडी प्रसन्नता 
होती थी । इस प्रकार एक वर्षं पूरा हो जानेपर भी जब उन 
ट  विप्रवरको पृथाका कोडं दोष दिखायी नहीं दिया तो वे बडे 
असन्न हए ओर उससे कहे, "कल्याणी ! तेरी सेवासे मे बहुत 
` भ्रसन्न ह । तु मुञ्जसे एेसे वर मांग ले, जो इस लोकमें मनुष्योके 
` दुलभ हें ।* तब कुन्तीने कहा, "विप्रवर ! आप 
वेदवेत्ताओपें श्रष्ठ हे । आप ओर पिताजी मुञ्ञपर प्रसन्न हे, मेरे 
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सब काम तो इसीसे सफल हो गये । अब मुञ्चे वरोकी कोई 
आवरहयकता नहीं हे ।' 

त्राह्मणने कल्ल भद्रे ! यदि तू कोडईं वर नहीं मांगती तो 
देवताओंका आवाहन करनेके लिये मुञ्से यह मन्त्र ग्रहण 
कर ले । इस मनत्रसे तू जिस देवताका आवाहन करेगी, वही 
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तेरे अधीन हो जायगा । उसकी इच्छा हो अथवा न हो, इस 
मन्त्रके प्रभावसे वह शान्त होकर सेवकके समान तेरे आगे 
विनीत हो जायगा । 

ब्राह्मणदेवताके एेसा कहनेपर अनिन्दिता पृथा रापके 
भयसे दूसरी बार उनसे मना नहीं कर सकी । तब उन्होने उसे 
अथर्ववेद्‌-रिरोभागमें आये हुए मन्त्रोका उपदेश किया । 
पृथाको मन्रदान करके उन्होने कुन्तिभोजसे कहा, "राजन्‌ ! 
“में तुम्हारे यहाँ बडे सुखसे रहा । तुम्हारी कन्याने मुञ्चे सब 
प्रकार संतुष्ट रखा । अब में जाऊंगा ।' एेसा कहकर वे वहीं 
अन्तर्धान हो गये । 
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सूर्यद्वारा कुन्तीके गर्भसे कर्णका जन्म ओर अधिरथके यहाँ उसका 
पालन तथा विद्याध्ययन 


वैचम्यायनजी कहते है- राजन्‌ ! उन ब्राह्मणदेवताके चके 
जानेपर वह कन्या मन्त्रोके बलाबलके विषयमे विचार करने 
लगी । उसने सोचा, "उन महात्माजीने मुञ्चे ये कैसे मन्न दिये हे, 
में शीघ्र ही इनकी हाक्तिकी परीक्षा करगी ।' एक दिन वह 
महलपर खड़ी हई उदय होते हए सूर्यकी ओर देख रही थी । उस 
समय उसकी दृष्टि दिव्य हो गयी ओर उसे दिव्यरूप कवच- 
कुण्डलधारी सूर्यनारायणके दरशन होने लगे । उसी समय उसके 
मनमें ब्राह्मणक दिये हुए मन््रोकी परीक्षाका कौतूहल हआ । 
उसने विधिवत्‌ आचमन ओर प्राणायाम करके सूर्यदेवका 
आवाहन किया । इससे तुरंत ही वे उसके पास आ गये । उनका 
इारीर मधुके समान पिङ्कलवर्ण था, भुजार्पँ विराल थीं, ्रीवा 
शङ्खके समान थी, मुखपर मुसकानकी रेखा थी, भुजाओंपर 
बाजूंद ओर सिरपर मुकुट था तथा तेजसे सारा इारीर 
देदीप्यमान था । वे अपनी योगराक्तिसे दो रूप धारण कर 
एकसे संसारको प्रकारित करते रहे ओर दूसरेसे पृथाके पास 
आ गये । उन्होने बड़ी मधुर वाणीसे कुन्तीसे कहा, "भद्रे ! तेरे 
मन्रकी शाक्तिसे में बलातसे तेरे अधीन हो गया हू! बता, में क्या 
करू 2 अव तू जो चाहेगी, वही मे करूंगा ।' 

कुन्तीने कह्ा- भगवन्‌ 1 आप जहोसे आये हे, वहीं पधार 
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इसके लिये आप मुञ्चे क्षमा करें । 

सूर्य गोठे- तन्वि ! तू मु्से जानेको कहती है तो मै चला 
तो जाऊंगा, परंतु देवताका आवाहन करके उसे बिना कोई 
प्रयोजन सिद्ध किये लोटा देना न्यायानुकूल नहीं हे । सुन्दरी ! 
तेरी एेसी इच्छा थी कि ^सूर्यसे मेरे पुत्र हो, वह लोके अतुलित 
पराक्रमी हो ओर कवच तथा कुण्डल धारण किये हो 1' अतः 
तू मुञ्चे अपना शारीर समर्पित कर दे; इससे तेरे, जैसा तेरा 
संकल्प था, वेसा ही पुत्र उत्पन्न होगा । 

कुन्ती बोल््री-रदिममालिन्‌ ! आप अपने विमानपर 
बैठकर पधारिये । अभी मै कन्या हू, इसलिये एेसा अपराध 
करना मेरे किये बड़ दुःखकी बात होगी । मेरे माता-पिता ओर 
जो दूसरे गुरुजन हें, उन्हें ही इस उारीरको दान करनेका 
अधिकार हे । में धर्मका लोप नहीं करूंगी । लोकें सिरियोके 
सदाचारकी ही पूजा होती हे ओर वह सदाचार अपने डारीरको 
अनाचारसे सुरक्षित रखना ही है । मेने मूर्खतासे मन््रके बलव्छी 
परीक्षा करनेके लिये ही आपका आवाहन किया था, सो 
भगवन्‌ ! मुञ्जे बालिका जानकर यह अपराध क्षमा करे । 

सूर्यने कहा-भीरु ! - तू बालिका हे, इसील्विि मेँ तेरी 
खुहामद्‌ कर रहा हु; किसी दूसरी खरीकी मे विनय नहीं करता । 
कुन्ती ! तू मुद्रे अपना डारीर दान कर दे, इससे तुञ्चे शान्ति 
मिलेगी । 

कुन्ती बोटखी- देव ! मेरे माता, पिता तथा अन्य सम्बन्धी 
अभी जीवित हे । उनके रहते हए तो यह सनातन विधिका लोप 
नहीं होना चाहिये । यदि आपके साथ मेरा यह शाख्रविधिसे 
विपरीत समागम हुआ तो मेरे कारण संसारमें इस कुलकी 
कीर्तिं नष्ट हो जायगी । ओर यदि आप इसे धर्म मानते हैँ तो 
अपने बन्धुजनोके दान न करनेपर भी में आपकी इच्छा पूर्णं कर 
सकती हूं । किंतु आपको दुष्कर आत्पदान करनेपर भी भै सती 
ही रहः क्योकि संसारे प्राणियोके धर्म, यज्ञ, कीर्ति ओर आयु 
आपहीके ऊपर अवलम्बित हे । 

सूर्यने कहा- सुन्दरी ! णेसा करनेसे तेरा आचरण 
अधर्ममय नहीं माना जायगा । भला, लोकोके हितकी दृष्टिसे में 
भी अधर्मका आचरण कैसे कर सकता हँ ? 

कुन्ती बोटली-- भगवन्‌ ! यदि एेसी बात है ओर मुड्धसे आप 
जो पुत्र उत्पन्न करे बह जन्मसे ही उत्तम कवच ओर कुण्डल पहने 
हए हो तो मेरे साथ आपका समागम हो सकता है 1 किंतु वह 
बालक पराक्रम, रूप, सत्व, ओज ओर धर्मसे सम्पन्न होना 


चाहिये । 
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सूयनि कहा-राजकन्ये ! मेरी माता अदितिसे मुञ्चे 
जो कुण्डल ओर उत्तम कवच मिले है, वे ही मै उस बालकको 
टूगा। | 
कुन्ती बोल्ी--ररिममालिन्‌ ! आप जैसा कह रहे है, यदि 
वैसा ही पुत्र मुञ्जसे हो तो में बड़ प्रेमसे आपके साथ सहवास 
करूंगी । । 

वैञ्चम्पायनजी कहते है- तब भगवान्‌ भास्करने अपने तेजसे 
उसे मोहित कर दिया ओर योगराक्तिसे उसके भीतर प्रवेडा 
करके गभं स्थापित किया, उसके कन्यात्वको दूषित नहीं 
किया । गर्भाधान हो जानेपर वह फिर सचेत हो गयी । इस 
रकार आकाहामें जेसे चन्द्रमा उदित होता हे, वैसे ही माघ रुङ्का 
प्रतिपदाके दिन पृथाके गर्भ स्थापित हुआ । उसके अन्तःपुरमें 
रहनेवाली एक धायके सिवा ओर किसी सख्रीको इसका पता 
नहीं चला । सुन्दरी पृथाने यथासमय एक देवताके समान 
कान्तिमान्‌ बालक उत्पन्न किया. तथा सूर्यदिवकी कृपासे वह 
कन्या ही बनी रही । वह बालक अपने पिताके समान ही 
ङारीरपर कवच ओर कानमे सुवर्णके उज्ज्वल कुण्डल पहने 
हए था तथा उसके नेत्र सिंहके समान ओर कन्धे बेलके-से थे । 
पृथाने धात्रीसे सलाह करके एक पिटारी मेगायी । उसमें अच्छी 
तरहसे कपडे बिछछाये ओर ऊपर चारो ओर मोम चुपड़ दिया । 
फिर उसीमें उस नवजात रि्ुको लिटाकर ऊपरसे ढक्छन 
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लगाकर अश्चनदीमें छोड दिया । उस पिटारीको जलें छोड़ते 
समय कुन्तीने रो-रोकर जो डाब्द कहे थे, वे सुनो-- "बेटा । 
नभचर, स्थलचर ओर जलचर जीव तथा दिव्य प्राणी तेरा 
मङ्ग करे । तेरा मार्गं मङ्कलकमय हो । रात्नुसे तुञ्ञे कोड विघ्न न 
हो । जलम जलके स्वामी वरूण तेरी रक्षा करें, आकारामें 
सर्वगामी पवन तेरा रक्षक हों तथा तेरे पिता सूर्यदिउ तेरी सर्वत्र 
रक्षा करें । तू कभी विदेङामे भी मिलेगा तो इन कवच ओर 
कुण्डलोसे में तुञ्चे पहचान र्लूगी ।' पृथाने इसी प्रकार 
करुणापूर्वक बहुत विलाप किया ओर फिर अत्यन्त व्याकुल 
होकर धात्रीके साथ राजमहलमें लोट आयी । 

वह पिटारी तेरती-तेरती अश्चनदीसे चर्मण्वती (चम्बल) 
नदीमें गयी ओर उससे यमुनामें पर्हुच गयी । फिर यमुनामें 
बहती-बहती बह गङ्गाजीमें चली गयी ओर जहाँ अधिरथ सूत 
रहता था, उस चम्ापुरीमे आ गयी । इसी समय राजा 
धृतराष्टका मित्र अधिरथ अपनी स््रीके साथ गङ्खातटपर 
आया । राजन्‌ ! उसकी स्त्री राधा संसारम अनुपम रूपवती 
थी, कितु उसके कोटं पुत्र नहीं हआ था । इसलिये वह 
पुत्रप्ाप्निके किये विहोषरूपसे यत्न करती रहती थी । 
देवयोगसे उसकी दृष्टि गङ्काजीमें बहती हुईं पिटारीपर पड़ी 1 
जब वह गङ्ाजीकी तरद्गोसे टकराकर किनारेपर कग गयी 
तो उसने कुतूहलवरा अधिरथसे कहकर उसे जलसे बाहर 
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निकलवाया । जब उसे ओजारोसे खुलवाया तो उसमें एक 
तरुण सूर्यके समान तेजस्वी बालक दिखायी दिया । वह 
सोनेका कवच पहने हए था तथा उसका मुख उज्ज्वलः 
कुण्डललोकी कान्तिसे दिप रहा था। 

उस बालकको देखकर अधिरथ ओर उसकी सखत्रीके नेत्र 
विस्मयसे खिल उठे। अधिरथने उसे गोदमें लेकर अपनी 
सख्रीसे कहा, "प्रिये ! मेने जबसे जन्म लिया हे, तवसे आज ही 
एसा विचित्र बालक देखा हे । मे तो एेसा समञ्चता हू यह कोई 
देवताओंका बालक हमारे पास आया हे। में पुत्रहीन था, 
इसकिये अवङय देवताओने ही मुञ्चे यह पुत्र दिया हे ।' एेसा 
कहकर उसने वह बालक राधाको दे दिया । तथा राधाने उस 
दिव्यरूप देवरिङुको, जो कमल कोके समान रोभासम्पन्न 
था, विधिवत्‌ ग्रहण कर लिया ओर उसका नियमानुसार 
पालन करने लगी । इस प्रकार वह पराक्रमी बालक बड़ा होने 
लगा । तवसे अधिरथके ओरस पुत्र भी होने लगे। उस 
बालकको वसुवर्म (सोनेका कवच) ओर सुवर्णमय कुण्डल 
पहने देखकर ब्राह्यणोने उसका नाम वसुषेण रखा । इस तरह 
वह अतुलित पराक्रमी .बालक सूतपुत्र कहलाया ओर 
"वसुषेण" या "वृष" नामसे विख्यात हुआ । दिव्यकवचधारी 


इन्द्रको कवच-कुण्डल देकर कर्णका अमोघ हाक्ति प्राप्त करना 
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होनेसे पृथाने भी दूतद्वारा मालूम करा लिया कि उसका श्रेष्ठ 
पुत्र अङ्खदेशमें एक सूतके धर पल रहा है । अधिरथने जब 
देखा कि अव यह बड़ा हो गया है तो उसे विद्योपार्जनके ल्थिये 
हस्तिनापुर भेज दिया । वहाँ वह द्रोणाचार्यके पास रहकर 
अख्रविद्या सीखने लगा । इस प्रकार दुर्योधनके साथ उसकी 
मित्रता हो गयी । उसने द्रोण, कृप ओर परज्ुरामजीसे चारो 
प्रकारके अस््रोका सञ्चालन सीखा ओर इस प्रकार महान्‌ 
धनुर्धर होकर सम्पूर्णं लोकों परसिद्ध हो गया । वह दुर्योधनसे 
मेक करके सर्वदा पाण्डवोंका अप्रिय करनेमें तत्पर रहता था 
ओर सदा ही अर्जुनसे युद्ध करनेकी यहे रहता था \ 

राजन्‌ ! निःसंदेह यही सू्दिवकी गप्र बात थी कि 
कर्णका जन्म सूर्यद्वारा कुन्तीके उद्रसे हुआ था ओर पालन 
सूतपरिवारमें । कर्णको कवच-कुण्डलयुक्त देखकर महाराज 
युधिष्ठिर उसे युद्धमें अवध्य (अजेय) समञ्जते थे, ओर इसीसे 
उन्हं चिन्ता रहती थी । महाराज ! कर्ण मध्याह्वके समय जले 
खडे होकर हाथ जोड़कर सूर्यकी स्तुति किया करते थे । उस 
समय ब्राह्मणलोग धन पानेको इच्छासे उनके आस-पास लगे 
रहते थे; क्योकि उनके पास एेसी कोड वस्तु नहीं थी, जिसे 
वे ब्राह्यणोको न द सके । 


=+ 


इन्द्रको कवच-कुण्डल देकर कर्णका अमोघ रक्त प्राप्न करना 


श्रीवेञ्चम्पायनजी कहते है-- राजन्‌ ! एक दिन देवराज इन्दर 
ब्राह्यणका रूप धारण करके कर्ण्के पास आये ओर "भिक्षां 
देहि' एेसा कहा । इसपर कर्णने कहा, "पधारिये, आपका 
स्वागत हे । कहिये, में आपको सुवर्णविभूषिता स्रियं दूया 
बहूत-सी गोओंवाले गाँव अर्पण कर 2 आपकी क्या सेवा 
करू ?' | 
ब्राह्मणने कह्ा- इनकी मुञ्चे इच्छा नहीं हे; यदि आप 
वास्तवमें सत्यप्रतिज्ञ हँ तो आपके जो ये जन्रके साथ उत्पन्न 
हए कवच ओर कुण्डल है, ये ही उतारकर हमें दे दीजिये । 
आपसे मुञ्चे इन्हीको लेनेकी बहुत उतावली हे, मेरे लिये यह 
सबसे बढ़कर लाभकी बात होगी । 
कणनि कहा--विष्रवर ! मेरे साथ उत्पन्न हए ये कवच 
ओर कुण्डल अमृतमय हे । इनके कारण तीनों लोकों मुञ्च 
कोड नहीं मार सकता । इसलिये इन्हे मे अपनेसे विलग करना 
नहीं चाहता । इसलिये आप मुञ्ञसे विस्तृत ओर ₹ातरुहीन 
पृथ्वीका राज्य ले लीजिये, इन कवच ओर कुण्डलोंको देकर 
तो में रात्नुओंका शिकार बन जाऊंगा । ` 
जब एेसा कहनेपर भी इनदरने दूसरा वर नहीं माँगा तो 


कर्णने हैसकर कहा, देवराज ! मेँ आपको पके ही पहचान 
गया हूं। में आपको कोड वस्तु दू ओर उसके बदलेमें मुम 
कुछ भी न मिले, यह उचित नहीं है । आप साक्षात्‌ देवराज 
हे; आपको भी मुञ्चे कोई वर देना चाहिये । आप अनेकों 
अन्य जीवोके स्वामी ओर उनकी रचना करनेवाले हे । 
देवेश्वर ! यदि में आपको कवच ओर कुण्डल दे र्दगा तो 
हात्नुओंका वध्य हो जाऊँगा ओर आपकी भी हंसी होगी । 
इसल्यि कोई बदला देकर आप भके ही ये दिव्य 
कवच-कुण्डल ले जाइये; ओर किसी भ्रकार में इन्हे दे 
नहीं सकता । 

इन्धने कहा- में तुम्हारे पास आनेवाला हू, यह बात 
सूर्यको मालूम हो गयी थी; निःसंदेह उन्हीनि तुम्हें भी सब लाते 
बता दी होंगी । सो, कोड बात नहीं; तुम जेसा चाहते हो, वैसा 
ही सही । तुम एक वज्रको छोडकर मुञ्जसे कोटं भी चीज मांग 
सकते हो । 

कर्ण बोठे-इन्द्रदेव ! आप इन कवच ओर कुण्डलोके 
बदलेमें सुञ्े अपनी अमोघ शक्ति दे दीजिये, जो संग्राममे 
अनेकों शत्नुओंका संहार कर देनेवाली हे । 
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संक्षिप्त महाभारत 





तब शक्तिके विषयमे थोड़ी देर विचार करके इन्द्रने कहा, 
"तुम मुञ्चे अपने रारीरके साथ उत्पन्न हुए कवच ओर कुण्डल 
दे दो ओर सुञ्से मेरी राक्ति ले लो । कितु इसके साथ एक ₹रार्त 
हे। वह यह कि मेरे हाथसे छूटनेपर यह राक्ति अवङ्य ही 
सैकड़ों शात्रुओंका संहार करती हे ओर फिर मेरे ही हाथमे लोट 


आती है; सो यह जब तुम्हारे हाथसे छ्टेगी तो जो 


गरज-गरजकर तुम्हे अत्यन्त संतप्त कर रहा होगा, एेसे एक ही 
प्रबल डात्रुको मारकर फिर मेरे ही हाथमें आ जायगी ।' 
कण्नि कहा- देवराज ! मैं भी केवल एक ही एेसे शात्रुको 
मारना चाहता हू. जो घनघोर युद्धमें गरज-गरजकर मुञ्चे संतप्त 
कर रहा हो ओर जिससे मुञ्चे भय उत्पन्न हो गया हो । 
इन्र बोले तुम युद्धमें गरजते हए एक प्रबल रात्रुको 
मारोगे तो सही; कितु जिसे तुम मारना चाहते हो उसकी रक्षा 
तो भगवान्‌ श्रीकृष्ण करते है, जिन्हे वेदज्ञ पुरुष अजित, वराह 
ओर अचिन्त्य नारायण कहते हे । 
कणने कहा-भगवन्‌ ! भले ही एेसी बात हो; तथापि 
आप मुञ्चे एक वीरका नाज करनेवाली अमोघ शाक्ते दीजिये, 
जिससे कि गैं अपनेको संतप्त करनेवाले ₹ान्नुका संहार 
कर सकं । 
इन्र बोले एक बात ओर है । यदि दूसरे राख्त्रके रहते हुए 
ओर भ्राणान्त संकट उपस्थित होनेसे पहले ही तुम प्रमादवङा 
इस अमोघ शाक्तिको छोड दोगे तो यह तुम्हारे ही ऊपर पडगी । 
कणन कदा- इन्द्र ! आपके कथनानुसार मै आपकी इस 
ङक्तिको बडे भारी संकटमें पड्नेपर ही छोडगा, यह मे 
सच-सच कहता हू । 
वैगरम्यायनजी कहते है- राजन्‌ ! तब उस प्रज्वक्ित 
हाक्तिको लेकर कर्णं एक पेने राख्रसे अपने समस्त अंगोँको 
छीलकर कवच उतारने लगे । उन्हें शस्रसे अपना इारीर काटते 
ओर बार-बार मुसकराते हृए देखकर देवतालोग दुन्दुभियां 





बजाने लगे ओर दिव्य पुष्पोकी वर्षा करने लगे । इस प्रकार 
अपने इारीरसे उधेडकर उन्होने वह खूनसे भीगा हुआ दिव्य 
कवच इन्द्रको दे दिया तथा दोनों कुण्डलोंको भी कानसे 
काटकर उन्हें सोप दिया । इस दुष्कर कर्मके कारण ही वे 
"कर्ण" कहलाये । 

इस प्रकार कर्णको ठगकर ओर उन्हे संसारम यरास्वी 
बनाकर इन्द्रने निश्चय किया कि अब पाण्डवोंका काम सिद्ध हो 
गया । इसके पश्चात्‌ वे हँसते-हसते देवलोक को चले गये । जब 
धृतरा्टके पुत्रोंको कर्णि ठगे जानेका समाचार मालूम हुआ 
तो वे बड़े ही दुःखी हए ओर उनका सारा गर्व ढीला पड़ गया 
तथा वनवासी पाण्ड्वोनि कर्णको एेसी परिस्थितिं पड़ा सुना 
तो वे बडे प्रसन्न हुए । 


=---+- 


ब्राह्मणकी अरणी लानेके कल्विये पाण्डवोंका मृगके पीछे जाना तथा भीमसेनादि चारों 
भाडर्योका एक सरोवरपर निर्जीव होकर गिरना 


राजा जनमेजयने पृच्ा-मुनिवर ! इस प्रकार प्रौपदीके 
जयद्रथद्वारा हरे जानेसे तो पाण्डवोंको बड़ा भारी कष्ट हभ 


>  था। अतः उन्होनि उसे फिर पाकर क्या किया ? 


नोठे-इस भ्रकार द्रौपदीके हरे जानेसे 


क ~ क) & वैशम्यायनजी 
। ` -अव्यन्त दुःखी होकर राजा युधिष्ठिर काम्यकवनको छोड़कर 


7इयोसाहत पुन 









दैतवनमें ही आ गये। वहो सुस्वादु 


फल-मूलादिकी प्रुरता थी तथा तरह-तरहके वृक्षोके कारण 
वह बड़ा रमणीय जान पड़ता था । वहाँ वे मिताहारी होकर 
फलाहार करते हूए द्रौपदीके सहित रहने लगे । 

उस वनमें एक ब्राह्मणके अरणीसहित मन्थनकाष्ठसे एक 
हरिन सींग खुजल्काने लगा । देवयोगसे वह काष्ठ उसके सींग 
फंस गया । मृग कुछ बड़े डीलडोलका था । वह उसे लिये हुए 


3 





क 


वनपर्व ] 


ब्राह्मणकी अरणीके ल्यि मृगानुगमन, सरोवरपर भीमसेनादि चारों भाइयोका निर्जीव होना ३९९ 





उछलता-कूदता दूसरे आश्रममें परह गया । यह देखकर वह 
ब्राह्मण अचिहोत्रकी रक्षाके ल्य घबराकर जल्दीसे 
पाण्डवोके पास आया । उसने भाड्योके साथ बेठे हुए 
महाराज युधिष्ठिरके पास आकर कहा, राजन्‌ ! मेने अरणीके 


वृक्ष दिखायी दे रहे हें तथा सारसोंका शाब्द भी सुनायी देता 
हे। इसलिये यहाँ अवहय पानी होगा ।' तब सत्यनिष्ठ 
युधिष्ठिरने कहा, “तों सोम्य ! तुम ज्ीघ्र ही जाओ ओर 
तरकसोमिं पानी भर लाओ ।' 

बड़े भाईकी आज्ञा होनेपर नकुल “हूत अच्छा" ेसा 
कहकर बड़ी तेजीसे चके ओर जल्दी ही जलाङायके पास 
परु गये । वहां सारसरसे धिरा हुआ बड़ा निर्मल जल देखकर 


४ “वे ज्यों ही पीनेके लिये ज्जुके कि उन्हं यह आकाडावाणी 


£ ` 1 सुनायी दी, ' तात नकुल ! साहस न करो, पहलेहीसे मेरा एक 


† नियम हे । मेरे रश्रोका उत्तर दो । उसके बाद जल पीना ओर 


के जाना ।' कितु नकुलको बड़ी प्यास लगी हई थी । उन्होने 


।#, | उस वाणीकी कोटं परवा नहीं की । किंतु ज्यों ही वह शीतल 


~ | जक पीया कि उसे पीते ही वे भूमिपर गिर गये। 


नकुलको देर हुई देख कुन्तीनन्दन युधिष्ठिरने वीर सहदेवसे 


( (> | कहा, ` सहदेव ! तुम्हारे ज्येष्ठ भ्राता भाई नकुलको गये बहुत 
“> _ `| देर हो गयी है । अतः तुम जाकर उन्हे लिवा लाओ ओर जल 


मृग अपना सींग खुजलाने लगा, इससे वह उसके सीगमें फेस 
गया । वह विया मृग चौकड़ी भरता हआ उसे लेकर भाग 
गया । सो आप उसके खुरोके चिन्ह देखते हए उसे पकडये 
ओर वह मन्थनकाष्ठ ला दीजिये, जिससे मेरे अचिहोत्रका 
लोपन हो। 

ब्राह्मणकी बात सुनकर महाराज युधिष्ठिरको बहुत दुःख 
हआ ओर वे भाड्योसहित धनुष लेकर मृगके पीछे चले । सब 
भार्योने उसे बीधनेका बहुत प्रयल्न किया । किंतु वे सफल न 
हए तथा देखते-देखते बह उनकी ओआंखोँसे ओड्ल हो गया । 
उसे न देखकर वे हतोत्साह हो गये ओर उन्हे बहुत दुःख हुआ । 
घूमते-धूमते वे गहन वने एक वटवृक्षके पास पर्हैचे ओर 
भूख-प्याससे रिथिल होकर उसकी शीतल छायाम बेठ गये । 
तब धर्मराजने नकुलसे कहा, “भैया ! तुम्हारे ये सब भाई 
प्यासे ओर थके हुए ह । यहां पासं ही कहीं जल या 
जलाङायके पास उत्न्न होनेवाके वृक्ष हों तो देखो ।' नकुल 
जो आज्ञा' कहकर वृक्षपर चढ़ गये ओर इधर-उधर देखकर 
कहने लगे- "राजन्‌ ! मुञ्चे जलके पास लगनेवाले बहूत-से 





भी लेते आओ ।' सहदेव भी “जो आज्ञा' एेसा कहकर उसी 
दिङ्ञामें चले। वहां उन्होने भाई नकुलको मृत-अवस्थामें 


-पृथ्वीपर. पड़े देखा । उन्हे भाईके लिये बड़ा रोक हआ, किंतु 
~| इधर प्यास भी पीडित कर रही थी । वे पानीकी ओर चले । 
= इसी समय आकाडावाणीने कहा, “तात सहदेव ! साहस्र न 


:॥ करो । पहलेहीसे मेरा एक नियम हे । मेरे रश्रोका उत्तर दो । 
सहित अपना मन्थनकाष् पेडपर टोँग दिया था । उसमें एक | 


उसके बाद जल पीना ओर के जाना ।' सहदेवको बडे जोरकी 
प्यास लगी हूं थी । उन्होने उस वाणीकी कोटं परवा नहीं 
को । कितु ज्यों ही उन्होने वह शीतल जल पीया कि उसे पीते 
ही वे भूमिपर गिर गये । 

अब धर्मराजने अजुनसे कहा, 'शान्रुदमन अर्जुन ! तुम्हारे 
भाई नकुल-सहदेव गये हए है । तुम उन्हे लिवा लाओ ओर 
जल भी ठे आओ । भैया ! हम सब दुःखियोंके तुम ही सहारे 
हो 1" तब अर्जुने धनुष-बाण उठाया ओर तलवार म्यानसे 
बाहर निकाली । इस प्रकार वे सरोवरपर पर्हैचे । किंतु वहाँ 
उन्होने देखा कि जल लेनेके लिये आये हए उनके दोनों भाई 
मरे पड़ हें । इससे पुरुषसिंह पार्थको बड़ा दुःख हुआ ओर वे 
धनुष चढाकर उस वनमें सब ओर देखने लगे । परंतु उन्हें वहां 
कोई भी प्राणी दिखायी नहीं दिया । तब प्याससे शिथिल 
होनेके कारण वे जलकी ओर चके! इसी समय उन्हे यह 
आकाहावाणी सुनायी दी-"कुन्तीनन्दन ! तुम पानीकी ओर 
क्यों जाते हो ? तुम जबरदस्ती यह पानी नहीं पी सकोगे 1 यदि 
तुम मेरे पूछे हए प्रभरोंका उत्तर दे दोगे तो ही जल पी सकोगे 
ओर ले जा भी सकोगे ' इस प्रकार रोके जानेपर अनने 
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कहा," जरा प्रकट होकर रोको । फिर तो मेरे बाणोसे विद्धे | भी ले आओ ।' भीमसेन "बहुत अच्छा' एेसा कहकर उस 


होकर ेसा कहनेका साहस ही नहीं कर सकोगे ।' एेसा 
कहकर अर्जुने शब्दवेधका कोरा दिखाते हए सारी 
दिङ्ञाओंको अभिमन्नित बाणोसे व्याप्त कर दिया । तब यक्षने 
कहा, “अर्जुन ! इस वृथा उद्योगसे क्या होना है ? तुम मेरे 
श्रभरोका उत्तर देकर जल पी सकते हो । यदि बिना उत्तर दिये 
पीओगे तो पीते ही मर जाओगे!" यश्चके एेसा कहनेपर 
सव्यसाची धनञ्जयने उसकी कोई परवा नहीं की ओर वे जल 
पीते ही गिर गये। 
अब कुन्तीनन्दन युधिष्ठिरने भीमसेनसे कहा, भरतनन्दन । 

नकुल, सहदेव ओर अर्जुन जल लानेके लिये बड़ी देरके गये 
हए हे, अभीतक नहीं लौटे । तुम उन्हें लिवा लाओ ओर जल 


स्थानपर आये, जहाँ कि उनके सव भाई मारे गये थे । उन्हे 
देखकर भीमको बड़ा दुःख हुआ । इधर प्यास भी उन्हे बेतरह 
सता रही थी । उन्होने समज्ञा "यह काम यक्ष-राक्षसोंका हे 
ओर आज मुञ्चे उनसे अवरय युद्ध करना पड़ेगा, इसलिये 
पहले पानी पी लू ।' यह सोचकर वे प्याससे व्याकुल होकर 
जलको ओर चले। इतनेहीमें यक्ष बोल उठा, "भैया 
भीमसेन ! साहस न करो । पहलेहीसे मेरा एक नियम हे । मेरे 
प्रश्नोका उत्तर देकर तुम जल पी सक्तेहो ओरक्तेजा भी 
सकते हो ।' अतुलित तेजस्वी यक्षके एेसा कहनेपर भी भीमने 
उसके प्रश्रोका उत्तर दिये बिना ही जल पीया ओर पीतेहीवे 
भूमिपर गिर गये । 


= - 


यक्ष-युधिष्ठिर-संवाद 


वैशम्यायनजी कहते है-इधर महाराज युधिष्ठिर भीमको 
बहूत विलम्ब हआ देखकर बडे चिन्तित हुए । उनका चित्त 
चोकानलसे संतप्त हो उठा ओर वे स्वयं ही जानेको खड़े हो 
गये । जलाडयके तटपर पर्हुचकर उन्होने देखा कि उनके चारों 
भां मरे हृए पडे हे । उन्हं निश्चेष्ट पड़े देखकर महाराज युधिष्ठिर 
अत्यन्त खिन्न हो गये। डशोकसमुद्रमे इबकर वे सोचने 
लगे- “इन वीरोको किसने मारा है ? इनके अङ्के कोड 
डाख्रप्रहारका चिह्न भी नहीं है ओर यहाँ किसीके श्वरणचिह्व 
भी दिखायी नहीं देते। जिसने मेरे भाइयोको मारा हे, में 
समड्मता हँ, वह कोड महान्‌ प्राणी होगा । अच्छा, पहले मेँ 


एकाय्रतापूर्वक इसके कारणका विचार करू अथवा जल १1 ॥ न ~ 
 हमलोगोसे छिपे-छिपे कूटबुद्धि शाकुनिके द्वारा दुर्योधनने यह , ८६ 4 ८ ^, 
विषैला सरोवर बनवा दिया हो । किंतु इसका जकः विषैला भी 
` नहीं जान पड़ता, क्योकि मर जानेपर भी मेरे इन भाइयोंके 
, इारीरमें कोड विकार नहीं जान पड़ता तथा इनके चेहरेका रंग 


पीनेपर मुञ्चे स्वयं ही इसका पता लग जायगा । एेसा न हो कि 


हारे भाड्योको मारा हे । यदि तुम मेरे प्रश्रोका 
उत्तर नहीं दोगे तो पांचवें तुम भी इन्हीके साथ सोओगे । हे 


तात! सा करो रो । मेरा पहलेहीसे 
का शं उत्तर दे † \। पीना ओर ठे भरी जाना । 





॥ 


------- 


से यह नियम है । तुममेरे 


युधिष्ठिरे कल्म-यह काम पक्षीका तो हो नहीं सकत।। 
अतः मेँ आपसे पूता हू कि आप रुद्र, वसु अथवा मरुत्‌ 
आदि प्रधान देवताओमेंसे कोन हे । 

यक्षे कहा- मेँ कोरा जलचर पक्षी ही नहीं हँ, मे यक्ष ह । 


तुम्हारे ये महान्‌ तेजस्वी भाई मेने ही मारे हे । 


यक्षकी यह अमङ्खलमयी ओर कठोर वाणी सुनकर राजा 


युधिष्ठिर उसके पास जाकर खडे हो गये । उन्होने देखा कि 
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एक विकट नेत्रोंवाला विालकाय यक्ष वृक्षके ऊपर बैठा हे । 
वह बड़ा ही दुर्धर्ष, तालके समान लम्बा, अ्चिके समान 
तेजस्वी ओर पर्वतके समान विराल है; वही अपनी गम्भीर 
नादमयी वाणीसे उन्हें ललकार रहा है । फिर वह युधिष्ठिरसे 
कहने लगा, "राजन्‌ ! तुम्हारे इन भाडयोंको मैने बार-लार 
रोका था, फिर भी इन्होनि मूर्खतासे जल ले जाना ही चाहा; 
इसीसे मेने इन्हें मार डाला । यदि तुम्हे अपने प्राण बचाने हों तो 
यहो जल नहीं पीना चाहिये । यह स्थान पहलेहीसे मेरा है । मेरा 
यह नियम हे कि पहले मेरे भ्रश्रोका उत्तर दो, उसके बाद्‌ जल 
पीना ओर ठे भी जाना ।' 
युधिष्टिरने कलमं आपके अधिकारकी चीजको ठे जाना 
नहीं चाहता । आप मुञ्चसे पश्र कीजिये । कोड पुरुष स्वयं ही 
अपनी प्ररोसा करे, इस बातकी सत्पुरुष बड़ाई नहीं करते । मे 
अपनी बुद्धिके अनुसार उनके उत्तर दुगा । 
यक्षने पृा-- सूर्यको कौन उदित करता है ? उसके चारों 
ओर कौन चलते हँ 2 उसे अस्त कोन करता है 2 ओर वह 
किसमें प्रतिष्ठित है ? 
युधिष्ठिर बोठे- ब्रह्म सूर्यको उदिति करता है, देवता 
उसके चारों ओर चलते हे । धर्म उसे अस्त करता हे ओर वह 
सत्यमें प्रतिष्ठित हे । 
यक्षे पृषछा- मनुष्य श्रोत्रिय किससे होता हे ? महत्‌ पदको 
किसके द्वारा प्राप्न करता है 2 किसके द्वारा वह द्वितीयवान्‌ 
होता हे 2 ओर किससे बुद्धिमान्‌ होता है ? 
युधिष्ठिरे कहा--श्रुतिके द्वारा मनुष्य श्रोत्रिय होता हे। 
तपसे महत्यद प्राप्न करता हे । धृतिसे द्वितीयवान्‌ (ब्रह्मरूप) 
होता है ओर वृद्ध पुरुषोंकी सेवासे लुद्धिमान्‌ होता है । 
यक्षने पूचछ- ब्राह्मणोमें - देवत्व क्या है? उनमें 
सत्पुरुषोका-सा धर्म ॑क्या है ? मनुष्यता क्या है? ओर 
असत्पुरुषोंका-सा आचरण क्या है ? 
युधिष्ठिर नोले- वेदोका स्वाध्याय ही ब्राह्मणों देवत्व हे, 
तप सत्पुरुषोका-सा धर्म है, मरना मानुषी भाव है ओर निन्दा 
करना असत्पुरुषोका-सा आचरण हे । 
यक्षने पृच्-क्त्रियोमे देवत्व क्या है? उनमें 
सत्पुरुषोंका-सा धर्म क्या हे ? मनुष्यता क्या है ? ओर उनमें 
असत्पुरुषोका-सा आचरण क्या है ? 
युधिष्ठिर बोले बाणविद्या क्षत्रिर्योका देवत्व है, यज्ञ उनका 
सत्पुरुषोका-सा धर्म हे, भय मानवी भाव है ओर दीनोंकी रक्षा 
न करना असत्पुरुषोका-सा आचरण है । 
यक्षने पूछा--कोन एक वस्तु यज्ञीय साम है ? कौन एक 
यज्ञीय यजुः है ? कोन एक वस्तु यज्ञका वरण करती है ? ओर 


यक्ष-युधिष्ठिर-संवाद्‌ 
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किस एकका यज्ञ अतिक्रमण नहीं करता ? 

युधिष्ठिरने उत्तर दिया- प्राण ही यज्ञीयं साम दहे, मन ही 
यज्ञीय यजुः है, एकमात्र ऋक्‌ ही यज्ञका वरण करती है ओर 
एकमात्र ऋका ही यज्ञ अतिक्रमण नहीं करता । 

यक्षने पृच्ा-आवपन (देवतर्पण) करनेवालोके कल्ये 
कोन वस्तु श्रेष्ठ है ? निवपन (पितरोंका तर्पण) करनेवालोके 
लिये क्या श्रेष्ठ हे ? प्रतिष्ठा चाहनेवालोके लये कौन वस्तु श्रेष्ठ 
हे 2 तथा संतान चाहनेवालोके कल्ये क्या श्रेष्ठ है ? 

युधिष्ठिर बोले-आवपन करनेवालोके लिये वर्षा श्रेष्ठ फल 
हे, निवपन करनेवालोके लिये बीज (धन-धन्यादि सम्पत्ति) 
श्रेष्ठ हे, प्रतिष्ठा चाहनेवालोके लिये गौ श्रेष्ठ है ओर संतान 
चाहनेवाल्ोके लिये पुत्र श्रेष्ठ हे । 

यक्षे पृच्ा-एेसा कौन पुरुष है जो इन्धियोके विषर्योको 
अनुभव करते हए, श्वास लेते हए तथा बुद्धिमान्‌, लोकम 
सम्मानित ओर सब प्राणियोंका माननीय होकर भी वास्तवमें 
जीवित नहीं हे । 

युधिष्ठिरने कला- जो देवता, अतिथि, सेवक, माता-पिता 
ओर आत्मा-इन पाँचोंका पोषण नहीं करता, वह श्वास 
लेनेपर भी जीवित नहीं हे । 

यक्षने पूछ-पृथ्वीसे भी भारी क्या हे 2 आकाङसे भी 
ऊँचा क्या है ? वायुसे भी तेज चलनेवाला क्या है 2 ओर 
तिनकोसि भी अधिक संख्यामें क्या है 2 

युधिष्ठिर बोठे- माता भूमिसे भी भारी (बढ़कर) हे, पिता 
आकारासे भी ऊँचा दै, मन वायुसे भी तेज चलनेवाला दै ओर 
चिन्ता तिनकोंसे भी बढकर हे । 

यक्षने पूचा- सो जानेपर पलक कौन नहीं मूदता ? उत्पन्न 
होनेपर चेष्टा कोन नहीं करता ? हदय किसमें नहीं हे ? ओर 
वेगसे कोन बढता है 

युधिष्ठिरे कहा- मछली सोनेपर भी पलक नहीं मूदती, 
अण्डा उत्पन्न होनेपर भी चेष्टा नहीं करता । पल्थरमें हदय नहीं 
है ओर नदी वेगसे बढती हे । 

यक्षने पृच्ा--विदेहामें जानेवाकेका मित्र कौन है ? घरमें 
रहनेवाकेका मित्र कोन हे 2 रोगीका मित्र कोन है? ओर 
मृत्युके समीप परहैचे हृए पुरुषका मित्र कोन हे ? 

युधिष्ठिर बोटले-साथके यात्री विदेरामें जानेवालेके मित्र 
है । खरी घरमें रहनेवालेकी मित्र है । वैद्य रोगीका मित्र है ओर 
दान मुमूर्षुं (मरनेवाके) पुरुषका मित्र हे । 

यक्षने पच्ा-समस्त प्राणियोका अतिथि कोन है? 
सनातन धर्मं क्या है ? अमृत क्या है ? ओर यह सारा जगत्‌ ` 
क्याहै? 


हि ॥ चे छव । 
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`  युधिष्ठिरने उत्तर दिया- अभि समस्त प्राणिर्योका अतिथि हे, 
गोका दृध अमृत हे, अविनारी नित्यधर्म ही सनातन धर्म है 
ओर वायु यह सारा जगत्‌ हे ! ॑ 
यक्षे पूच्- अकेला कोन विचरता है ? एक बार उत्पन्न 
होकर पुनः कौन उत्पन्न होता है ? रीतकी ओषधि क्या हे ? 
ओर महान्‌ आवपन (क्षेत्र) क्या है? 
युधिष्ठिर गोठे- सूर्य अकेला विचरता है, चन्द्रमा एक बार 
जन्म लेकर पुनः जन्य लेता है, अभि शीतक ओषधि हे ओर 
पृथ्वी बड़ा भारी आवपन हे । 
` यक्षने पृच्--धर्मका मुख्य स्थान क्या हे ? याका मुख्य 
स्थान क्या हे ? स्वर्गका मुख्य स्थान क्या है 2 ओर सुखका 
मुख्य स्थान क्या है 2 
युधिष्ठिरे कल--धर्मका मुख्य स्थान दक्षता हे, याका 
मुख्य स्थान दान हे, स्वर्गका मुख्य स्थान सत्य हे ओर सुखका 
मुख्य स्थान हील हे । 
यक्षे पृष्ा-मनुष्यका आत्मा क्या है ? उसका दैवेकृत 
सखा कोन है ? उपजीवन (जीवनका सहारा) क्या है ? ओर 
उसका परम आश्रय क्या हे ? 
युधिष्ठिर बोठे- पुत्र मनुष्यका आत्मा है, खरी उसका 
देवकृत सखा है, मेघ उपजीवन हे ओर दान परम आश्रय हे । 
यृक्षने पृच्-धन्यवादके योग्य पुरुषोमें उत्तम गुण क्या 
हे 2 धनोमें उत्तम धन क्या है ? लाभे प्रधान लाभ क्या हे 2 
ओर सुखोमें श्रेष्ठ सुख क्या है ? 
युधिष्ठिर बोठे-धन्य पुरुषोमिं दक्षता ही उत्तम गुण हे, 
धनोमिं शाच््रज्ञान प्रधान हे, लाभोमे आरोग्य प्रधान है ओर 
सुखोमिं संतोष श्रेष्ठ सुख हे । 
यक्षने पछ-लोकमें शरेष्ठ धर्म क्या है ? नित्य फलवाला 
धर्म क्या हे 2 किसको वामे रखनेसे शोक नहीं होता ? ओर 


किनके साथ की हहं संधि नष्ट नहीं होती ? 


युधिष्टिर बोठे-लोकमें दया श्रेष्ठ धर्म हे, वेदोक्त धर्म नित्य 


फलवाला है, मनको वामे रखनेसे शोक नहीं होता ओर 
। ्  सत्पुरुषोके साथ की हहं संधि नष्ट नहीं होती । 


यक्षे युच्ा-किस वस्तुके त्यागनेसे मनुष्य परिय होता है 2 


किसे त्यागनेपर रोक नहीं करता? किसे त्यागनेपर वह 
। अर्थवान्‌ होता है 2 ओर किसे त्यागकर सुखी होता हे ? 


बोठे--मानको त्यागनेसे मनुष्य प्रिय होता हे, 


संक्षिप्त महाभारत 


[ वनपर्व 


क्रोधको त्यागनेपर होक नहीं करता, कामको त्यागनेपर वह 
अर्थवान्‌ होता हे ओर लोभको त्यागकर सुखी होता हे । 

यक्षने पृचछ- ब्राह्मणको किसलिये दान दिया जाता है ? 
नट ओर नर्तकोंको क्यों दान देते है ? सेवकोंको दान देनेका 
क्या प्रयोजन है 2 ओर राजाको क्यों दान दिया जाता है ? 

युधिष्ठिरे कहा- ब्राह्मणको धर्मकि लिये दान दिया जाता 
हे, नट-नर्तकोंको यके लिये दान (इनाम) देते है, सेवकोंको 
उनके भरण-पोषणके लिये दान (वेतन) दिया जाता हे ओर 
राजाको भयके कारण दान (कर) देते हे । 

यक्षने पूच्ा-जगत्‌ किस वस्तुसे ठका हुआ है ? किसके 
कारण बह प्रकाशित नहीं होता ? मनुष्य मित्रोको किसलये 
त्याग देता है 2 ओर स्वर्गमें किस कारणसे नहीं जाता 2 

युधिष्ठिरे उत्तर दिया--जगत्‌ अज्ञानसे ढका हुआ हे, 
तमोगुणके कारण वह प्रकारित नहीं होता, लोभके कारण 
मनुष्य मित्रोंको त्याग देता है ओर आसक्तिके कारण स्वर्गमें 
नहीं जाता । 

यक्षने पृच्- पुरुष किस प्रकार मरा हुआ कहा जाता हे ? 
राष्ट किस प्रकार मरा हुआ कहलाता हे ? श्राद्ध किस प्रकार 
मृत हो जाता है 2 ओर यज्ञ केसे मृत हो जाता है ? 

युधिष्ठिर बोले- दरिद्र पुरुष मरा हआ है, बिना राजाका 
राज्य मरा हुआ हे, श्रोत्रिय ब्राह्यणके बिना श्राद्ध मृत हो जाता 
हे ओर बिना दक्षिणाका यज्ञ मरा हुआ हे । 

यक्षे पूछा- दिका क्या हे 2 जल क्या है ? अन्न क्याहै ? 
विष क्या हे ? ओर श्राद्धका समय क्या है ? यह बताओ । 

युधिष्ठिरने कल- सत्पुरुष दिशा है,* आकारा जल हे, गो 
अन्न है, † प्रार्थना (कामना) विष है ओर ब्राह्मण ही श्राद्धका 
समय हे।‡ 

यक्षे पृचछा- उत्तम क्षमा क्या है ? लजना किसे कहते हे ? 
तपका लक्षण क्या है ? ओर दम क्या कहलाता है ? 

युधिष्ठिरने कहा- दन्द्रोको सहना क्षमा हे, न करनेयोग्य 
कामसे दूर रहना लज्ना है, अपने धर्मे रहना तप है ओर मनका 
दमन दम हे। | 

यक्षने पृछा-राजन्‌ ! ज्ञान किसे कहते हैँ ? इम क्या 
कहलाता है? दया किसका नाम है? ओर आर्जव 
(सरलता) किसे कहते हे ? 

युधिष्ठिर बोटे- वास्तविक वस्तुको ठीक-ठीक जानना 





„ † वयोकि गौसे दूध-घी आदि हव्य होता है, उससे हवनद्वा वर्ष होती है ओर वर्षसि अत्न होता ह । 
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ज्ञान है, चित्तकी दान्ति ङाम है, सबके सुखकी इच्छा रखना 
दया ह ओर समचित्त होना आर्जव (सरलता) हे। 
यक्षने पृचछा--मनुष्योका दुर्जय रान्न कोन हे 2? अनन्त 
व्याधि क्या है? साधु कोन माना जाता है? ओर असाधु 
किसे कहते हें ? 
युधिष्ठिरे कहा- क्रोध दुर्जय शात्नु है; लोभ अनन्त व्याधि 
हे; जो समस्त प्राणियोंका हित करनेवाला हो, वह साधु हे ओर 
निर्दय पुरुष असाधु हे 1 
यक्षने पूचछा-राजन्‌ ! मोह किसे कहते हें ? मान क्या 
कदहलाता है 2 आलस्य किसे जानना चाहिये 2 ओर शोक 
किसे कहते हे 2 
युधिष्ठिर बोठे--धर्ममूढता ही मोह है, आत्पाभिमान ही 
मान हे, धर्म न करना आलस्य है ओर अज्ञान शोक है । 
यक्षने पृष्ा-ऋषिर्योने स्थिरता किसे कहा हे ? धैर्य 
क्या कहलाता हे ? स्नान किसे कहते है ? ओर दान किसका 
नामहे? 
युधिष्ठिरने कहा-अपने धर्में स्थिर रहना ही स्थिरता हे, 
इन्द्रियनिग्रह धैर्य हे, मानसिक मलोंको छोडना स्नान है ओर 
प्राणियोंकी रक्षा करना दान हे। 
यक्षने यृछा-- किस पुरुषको पण्डित समड्मना चाहिये ? 
नास्तिक कोन कहलाता है ? मूर्ख कोन है ? काम क्या हे 2 
तथा मत्सर किसे कहते हें 2 
युधिष्ठिरने कह्ा--धर्मज्ञको पण्डित समञ्जना चाहिये; मूर्खं 
नास्तिक कहलाता है ओर नास्तिक मूर्खं हे; जो जन्म-मरणरूप 
संसारका कारण हे; वह वासना काम है ओर हदयका ताप 
मत्सर हे । 
यक्षने पूछा-अहंकार किसे कहते हँ ? दम्भ क्या कहलाता 
हे ? जिसे परमदेव कहते हे, वह क्या है ? ओर पैरान्य 
किसका नामहे 2 
युधिष्ठिर बोठे- महान्‌ अज्ञान अहंकार है, अपनेको 
ज्ूठमूठ बड़ा धरम्मि प्रसिद्ध करना दम्भ हे, दानका फल दैव 
कहलकाता है ओर दूसरोंको दोष लगाना पेडुन्य (चुगली) हे । 
यक्षते पूछ्ा--धर्म, अर्थं ओर काम- ये परस्पर-विरोधी 
हें। इन नित्य विरुद्धौका एक स्थानपर कैसे संयोग हो 
सकता है ? 
युधिष्ठिरने कहा-जब धर्म ओर भार्या परस्पर वदावर्तीं हों 
तो धर्म, अर्थं ओर काम- तीनोंका संयोग हो सकता हे ! * 


यक्ष-युधिष्ठिर-सवाद 
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यक्षने पूचछा--भरतश्रेष्ठ ! अक्षय नरक किस पुरुषको प्राप्र 
होता हे? 

युधिष्टिर बोठे-जो पुरुष भिक्षा माँगनेवाके किसी 
अकिञ्चन ब्राह्मणको स्वयं बुलाकर फिर उसे नहीं देता, वह 
अक्षय नरक प्राप्न करता है । जो पुरुष वेद, धर्मशासख्र, ब्राह्मण, 
देवता ओर पितृधमेमिं मिथ्याबुद्धि रखता है, वह अक्षय नरक 
प्राप्त करता ह तथा धन पास रहते हृए भी जो लोभवङा दान 
ओर भोगसे रहित है तथा पीछेसे यह कह देता है कि मेरे पास 
है ही नही, वह अक्षय नरक प्राप्न करता हे। 

यक्षने पृषछा--राजन्‌ ! कुल, आचार, स्वाध्याय ओर 
हास्रश्रवण इनर्मेसे किसके द्वारा ब्राह्मणत्व सिद्ध होता हे, यह 
वात निश्चय करके बताओ । 

युधिष्ठिरने कल्म-भरिय यक्ष ! सुनो । कुल, स्वाध्याय ओर 
साख्रश्रवण-इनमेंसे कोड भी त्राह्यणत्वमे कारण नही है; 
निःसंदेह आचार ही ब्राह्मणत्वमें कारण है । अतः प्रयल्नपूर्वक 
सदाचारकी रक्षा करनी चाहिये । ब्राह्मणको तो इसपर 
विरोषरूपसे दृष्टि रखनी आवहयक हे; क्योकि जिसका 
सदाचार अक्षुण्ण हे, उसका ब्राह्मणत्व भी बना हुआ हे ओर 
जिसका आचार नष्ट हो गया, वह तो स्वयं भी नष्ट हो गया 1 
पढनेवाले, पढ़ानेवाले तथा हाख्रका विचार करनेवाले-ये 
सब तो व्यसनी ओर मूर्खं ही है; पण्डित तो वही है, जो अपने 
कर्तव्यका पालन करता है । चारों वेद्‌ पडा होनेपर भी यदि 
कोड दूषित आचारवाला हे तो वह किसी भी प्रकार शुद्धसे 
बढकर नहीं हे; वस्तुतः जो अध्रिहोत्रमे तत्पर ओर जितेन्िय हे, 
वही "व्राह्मण" कलहा जाता हे । 

यक्षने पूचछ- बताओ, मधुर वचन बोलनेवाकेको क्या 
मिलता है ? सोच-विचारकर काम करनेवाला क्या पा केता 
हे 2 जो बहुत-से मित्र बना लेता हे, उसे क्या लाभ होता है ? 
ओर जो धर्मनिष्ठ है, उसे क्या मिलता है ? 

युधिष्ठिरने कहा- मधुर वचन बोलनेवाला सबको भ्रिय 
होता है; सोच-विचारकर काम करनेवालेको अधिकतर 
सफलता मिलती है; जो बहुत-से मित्र बना लेता हे, वह सुखसे 
रहता है ओर जो धर्मनिष्ठ है, उसे सदगति मिलती हे । 

यक्षने पृच्म- सुखी कोन है ? आश्चर्य क्या है ? मार्गं क्या 
हे ? ओर वार्त्ता क्या है ? मेरे इन चार प्रश्नोंका उत्तर दो । 

युधिष्ठिरने कलहा--जिस पुरुषपर ऋण नहीं है ओर जो 
परदेरामें नहीं हे, वह दिनके पांचवें या छठे भागमें भी अपने 


* अर्थात्‌ जब भार्या धर्मानुवर्तिन हो तो इन तीनोंका संयोग हो सकता है; वयोकि भार्या कामका साधन है, बह यदि अग्निहोत्र एवं दानादि 
धर्मका विरोध नही करेगी तो उनका यथाठत्‌ अनुष्ठान होनेसे वे अर्थक भी साधक हो जायेगे । इस प्रकार काम, धर्म ओर अर्थ-तीनोंका 


साथ-साथ सम्पादन हो सकेगा । 





































धरके भीतर चाहे साग-पात ही पकाकर खा ठे तो वही सुखी 
हे। रोज-रोज प्राणी यमराजके घर जा रहे है; किंतु जो बचे 
हए है, वे सर्वदा जीते रहनेकी इच्छा करते है- इससे बढ़कर 
ओर क्या आश्चर्य होगा। तर्ककी कहीं स्थिति नहीं हे, 
, श्चुतियां भी भिन्न-भिन्न हे, एक ही ऋषि नहीं है जिसका वचन 
 भ्रमाण माना जाय तथा धर्मका तत्व गुहामें निहित है अर्थात्‌ 
अत्यन्त गूढ़ हे; अतः जिससे महापुरुष जाते रहे है, बही मार्ग 
, हे। इस महामोहरूप कड़ाहमे काल-भगवान्‌ समस्त 
` भ्राणियोको मास ओर ऋतुरूप करछीसे उलट-पलटकर 
` सूर्यरूप अचि ओर रात-दिनरूप. ईधनके द्वारा राध रहे 
है-- यही वार्ता है । 
यक्षने पृचछ- तुमने मेरे सब प्रश्रोके उत्तर ठीक-ठीक दे 
` दिये, अब तुम पुरुषकी भी व्याख्या कर दो ओर यह बताओ 
कि सबसे बड़ा धनी कोन है 2 
युधिष्ठिर बोठे- जिस व्यक्तिके पुण्यकर्मोकी कीर्तिका 
इाब्द्‌ जहांतक स्वर्ग ओर भूमिको स्पा करता है, वर्हीतक वह 
पुरुष भी है । जिसकी दृष्टिमे प्रिय-अप्रिय, सुख-दुःख ओर 
भूत-भविष्यत्‌- ये जोड़े समान है, वही सबसे धनी पुरुष हे। 
 यक्षने कहा- राजन्‌ ! जो सबसे धनी पुरुष है, उसकी 
तुमने ठीक-ठीक व्याख्या कर दी; इसलिये अपने भाडयोमेंसे 
जिस एकको तुम चाह्ये, वही जीवित हो सकता हे । 
युधिष्ठिर बोठे- यक्ष ! यह जो इयामवर्ण, अरुणनयन, 


वैशरम्पायनजी कहते है- राजन्‌ ! तब यक्षके कहते ही सब 
पाण्डव खड हो गये तथा एक क्षणमें ही उनकी सब 
भूख-प्यास जाती रही । 
युधिष्ठिरे पूच्ा--भगवन्‌ ! आप कोन देवश्रेष्ठ हैँ 2 आप 
यक्ष ही है, एेसा तो मुञ्े मालूम नहीं होता । आप वसुओमंसे 
८ स्द्रिंसे अथवा मरुतोमेसे तो कोई नहीं हँ 2 अथवा स्वयं 
` देवराज इन्द्रही है? मेरे ये भाई तो सो-सो, हजार-हजार 
वीरोसे युद्ध करनेवाले है । एेसा तो मैने कोई योद्धा नहीं देखा 
जिसने इन सभीको रणभूमिमें गिरा दिया हो । अब जीवित 
^. होनेपर भी इनकी इन्दियों सुखकी नींद सोकर उठे हुओंके 
समान स्वस्थ दिखायी देती है सो आप हमारे कोई सुहद्‌ है 


| चः न । 
देखनेके चि ही यहाँ आया हू ५११ कोच 
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सुविहाक हालवृक्षके समान ऊँचा ओर चोडी छातीवाला 
महाबाहु नकुल हे, वही जीवित हो जाय । 

यक्षने कहा- राजन्‌ ! जिसमें दस हजार हाथियोके समान 
बल है, उस भीमको छोड़कर तुम नकुलको क्यों जिलाना 
चाहते हो ? तथा जिसके बाहुबलका सभी पाण्डवोंको पूरा 
भरोसा है, उस अर्जुनको भी छोड़कर तुम्हें नकुलको जिला 
देनेकी इच्छा क्यो हे 2 

युधिष्ठिरने कह्म--यदि धर्मका नार किया जाय तो वह नष्ट 
हुआ धर्म ही कर्ताको भी नष्ट कर देता है ओर यदि उसकी 
रक्षा की जाय तो वही कर्ताकी भी रक्षा कर लठेता हे। इसीसे 
में धर्मका त्याग नहीं करता, जिससे कि नष होकर धर्म ही 
मेरा नाडा न कर दे। मेरा एेसा विचार है कि वस्तुतः सबके 
प्रति समान भाव रखना परम धर्म हे । लोग मेरे विषयमे ठेसा 
ही समञ्जते हँ कि राजा युधिष्ठिर धर्मात्मा हैँ! मेरे पिताकी 
कुन्ती ओर माद्री-दो भायि थी, वे दोनों ही पुत्रवती बनी 
रहं-एेसा मेरा विचार हे । मेरे लिये जेसी कुन्ती हे, वेसी ही 
माद्री हे; उन दोनोमें कोई अन्तर नहीं है । यै दोनों माताओकि 
भ्रति समान भाव ही रखना चाहता हू, इसल्वयि नकुल ही 
जीवित हो । 

यक्षने कहा- भरतश्रेष्ठ ! तुमने अर्थं ओर कामसे भी 
समताका विरोष आदर किया हे, इसलिये तुम्हारे सभी भाई 
जीवित हो जार्यै । 


= 


सब पाण्डवोंका जीवित होना, महाराज युधिष्ठिरका वर पाना तथा पाण्डवोंका 
अज्ञातवासके लिये सब ब्राह्यणोसे विदा होना 


मृदुता, लजना, अचञ्चलता, दान, तप ओर ब्रह्मचर्य--ये सब 
मेरे रारीर हे तथा अहिंसा, समता, दान्ति, तप, शौच ओर 
अमत्सर-इन्हें तुम मेरा मार्ग समदो । तुम मुञ्चे सदा ही प्रिय 
हो । यह बड़ी प्रसन्नताकी बात है कि तुम्हारी इाम, दम, 
उपरति, तितिक्षा ओर समाधान-इन पांच साधनोंपर भीति है 
तथा तुमने भूख-प्यास, दोक-मोह ओर जरा-मृत्यु--इन छः 
दोर्षोको जीत लिया है । इनमें पहले दो दोष आरम्भे ही रहते 
है, बीचके दो तरूणावस्था आनेपर होते ह तथा अन्तिम दो 
दोष अन्तसमयपर आते हे । तुम्हारा मङ्गल हो, मै धर्म ह ओर 
तुम्हारा व्यवहार जाननेकी इच्छासे ही यहाँ आया हू । निष्याप 
राजन्‌ ! तुम्हारी समदृष्टिके कारण मेँ तुमपर प्रसन्न ह तुम 
अभीष्ट वर मोग लो; जो मेरे भक्त है, उनकी कभी दुर्गति 
नहीं होती । 


युधिष्ठिरने कहा भगवन्‌ } पहला वर तो भै यही मांँगता' 
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पाण्डर्वोका जीवित होना, युधिष्ठिरका वर पाना तथा पाण्डर्वोकी अनज्ञातवासार्थं विदाई 
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हू कि जिस ब्राह्यणके अरणीसहित मन्थनकाष्ठको मृग लेकर | करनेवाके थे । एक दिन वे अयने प्रेमी वनवासी तपस्वियोकि 


भाग गया हे, उसके अच्धिहोत्रका लोप न हो । . 

यक्षने कहा--राजन्‌ ! उस ब्राह्मणके अरणीसहित 
मन्थनकाष्टको तो तुम्हारी परीक्षाके ल्य में ही मृगरूपसे 
केकर भाग गया था । वह मेँ तुम्हं देता हँ । तुम कोड दूसरा वर 
ओर मांग लो। 


५. 
युधिष्ठिर बोठे-हम बारह वर्षतक वनम रहे, अब तेरहवां 


वषं आ लगा हे; अतः एेसा वर दीजिये कि इसमें हमें कोई 
पहचान न सके । | 
यह सुनकर भगवान्‌ धर्मने कला--“मैने तुम्हें यह वर दिया । 


यद्यपि तुम पृथ्वीपर अपने इसी रूपसे विचरोगे, तो भी तुम्हे उ २ 
कोटं पहचान नहीं सकेगा। तथा तुममेसे जो-जो जैसा-जेसा 6 


चाहेगा, वह वैसा-वेसा ही रूप धारण कर सकेगा । इसके 


साथ बेठे थे । उस समय अज्ञातवासके लिये आज्ञा लेनेके लिये 


उन्होने हाथ जोड़कर कहा, ण । हम बारह वर्षतक तरह- 








सिवा तुम एक तीसरा वर भी मांग लो । राजन्‌ ! तुम मेरे पुत्र | ५) ^ ८, 


हो ओर विदुरने भी मेरे ही अंहासे जन्म लिया है; अतः मेरी 
दृष्टिमें तुम दोनों ही समान हो । 
युधिष्ठिरने कलहा-भगवन्‌ } आप सनातन देवाधिदेव हे । 


आज साक्षात्‌ आपके ही दर्रान हुए, इससे अब मेरे लिये क्या ॥ 
दुर्लभ हे? तो भी आप मुञ्चे जो वर देगे, वह में 


| ( 
॥ (न! ॥॥1 ५4५ 


सिर-आंखोपर टूगा । मुञ्चे ठेसा वर दीजिये कि मेँ लोभ, मोह 


ओर क्रोधको जीत सक तथा दान, तप ओर सत्यमे सर्वदा मेरे । 


मनवो षवृत्ति रहे । 
धर्मराजने कहा- पाण्डुपुत्र ! इन गुणोंसे तो तुम स्वभावसे 

ही सम्पन्न हो, आगे भी तुम्हारे कथनानुसार तुममें ये सब धर्म 
ने रहेगे । 

वेराम्पायनजी कहते है-एेसा कहकर भगवान्‌ धर्म 
अन्तर्धान हो गये तथा सब पाण्डव साथ-साथ आश्रममें लोट 
आये । वहां आकर उन्होने उस तपस्वी ब्राह्मणको उसकी 
अरणी दे दी। 

जो लोग इस श्रेष्ठ आख्यानको ध्यानमें रखेंगे उनके मनकी 
अधर्ममे, सुहद्विदरोहमे, दूसरोका धन हरनेमे, परस्रीगमनमे 
अथवा कृपणतामें कभी प्रवृत्ति नहीं होगी । 

वैराग्पायनजी कहते है- राजन्‌ ! धर्मराजकी आज्ञा पाकर 
सत्यपराक्रमी पाण्डवलोग अज्ञात . रहनेके लिये तेरहवें वर्षमे 
गुप्तरूपसे रहे थे। वे सब बडे नियम-त्रतादिका पालन 





तरहकी कठिनाइयाों सहते हए वनमें निवास करते रहे है । अब 
हमारे अज्ञातवासका तेरहवाँ वर्षं रोष है । इसमे हम छिपकर 
रहेंगे । आप हमें इसके लिये आज्ञा देनेकी कृपा करें । दुरात्मा 
दुर्योधन, कर्णं ओर दाकुनिने हमारे पीछे गुप्तचर लगा दिये है 
तथा पुरवासी ओर स्वजनोंको सचेत कर दिया है कि यदि हे 
कोड आश्रय देगा तो उसके साथ कड़ाईका व्यवहार किया 
जायगा । अतः अब हमको किसी दूसरे राष्ट जाना होगा । 
अतः आप हमें परसन्नतासे अन्यत्र जानेकी आज्ञा प्रदान करें ।' 

तब समस्त वेदवेत्ता मुनि ओर यतियोनि उन्हें आीर्वाद 
दिये ओर उनसे फिर भी भेट होनेकी आञ्ा रखकर वे अपने- 
अपने आश्रमोंको चके गये । फिर धोम्यके साथ पाचों पाण्डव 
खडे हए ओर द्रोपदीके सहित बहोँसे चल दिये । एक कोस 
आकर वे दूसरे ही दिनसे अज्ञातवास आरम्भ करनेके चल्थिये 
आपसमें सलाह करनेके ल्विये बेठ गये । 


----#-- 
वनपर्व समाप्र 



























नारायणं नमस्कृत्य नरं चेव नरोत्तमम्‌। 

देवीं सरस्वतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ 
अन्तयमिी नारायणरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण, उनके नित्य 
सखा नरस्वरूप नररल्न अर्जुन, उनकी लीला प्रकट करनेवाली 
भगवती सरस्वती ओर उसके वक्ता महर्षिं वेदव्यासको 
नमस्कार करके आसुरी सम्पत्तियोपर विजयप्राप्तिपूर्वक 
अन्तःकरणको शुद्ध करनेवाकते महाभारतग्रन्थका पाठ 

करना चाहिये । 

जनमेजयने पृच्- ब्रह्मन्‌ ! मेरे प्रपितामरहोने दुर्योधनके 
भयसे कष्ट उठाते हए विराटनगरमें अपने अज्ञातवासका 
समय किस प्रकार पूरा किया? तथा दुःख-पर-दुःख 
उठानेवाटी पतिव्रता द्रोपदी भी वहाँ कैसे छिपकर रह सकीं ? 


¢ जिस प्रकार अज्ञातवास किया था, सो बताता ह; सुनो। 
॥  यक्षसे वरदान पानेके अनन्तर एक दिन धर्मपुत्र राजा 
' व  युधिष्ठिरने अपने सब भाड्योंको पास बुत्ाकर इस प्रकार 
॥ कहा-“राज्यसे बाहर होकर वनमें रहते हए हमलोगोके बारह 
| वर्षं बीत गये; अब यह तेरहवाँ लग रहा है, इसमे बड़े क्टसे 
` कठिनाड्योका सामना करते हए गुप्तरूपसे रहना होगा । 
1 अर्जुन ! तुम अपनी रुचिके अनुसार कोई अच्छा-सा 
निवासस्थान बताओ, जहां हम सब लोग चलकर एक वषं रहे 
ओर उात्रुओंको इसकी कार्नोकान खबर न हो । 
< ४ अर्जुन र बोठे-महाराज ! इसमें तनिक भी संदेह नहीं कि 
के दिये हुए वरके भ्रभावसे हमे कोई भी मनुष्य 
नहीं सकता; अतः हमलोग स्वच्छन्दतापूर्वक इस 
 रहेगे । तो भी यँ आपसे निवास करनेयोग्य 
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वेरग्यायनजीने कलहा- राजन्‌ ! तुम्हारे ्रपितामहोनि वहाँ 
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सकषिप्र महाभारत 
विराटपर्व 
विराटनगरमें कोन क्या कार्य करे, इसके विषयमे पाण्डवोंका विचार 


दारण, नवरा, मल्ल, शाल्व, युगन्धर, कुन्तिराष्टु, सुरा 
ओर अवन्ती । इनमेंसे किसी भी देडशाको आप निवासके लिये 
पसंद्‌ कर ले, उसीमें हम सब लोग इस वर्षं रहेँगे । 

युधिष्ठिरने कला- तुम्हारे बताये हुए देरोमेंसे मस्स्यदेशका 
राजा विराट बहुत बलवान्‌ हे ओर पाण्डुवंङापर प्रेम भी रखता 
हे; साथ ही वह उदार, धर्मात्मा ओर वृद्ध भी है। इसलिये 
विराटनगरमें ही हम एक वर्षतक निवास करे ओर राजाका 
कुछ काम करते रहे । कितु अब तुम लोग यह बताओ कि 
मत्स्यदेरामें रहते हुए हम राजा विराटके किन-किन कामोंको 
कर सकते हें । 

अर्जुनने पृच्-- नरदेव ! आप उनके राष्टमे केसे रह 
सकैगे 2 अथवा कोन-सा काम करनेसे विराटनगरमें 
आपका मन लगेगा ? 

युधिष्ठिर बोले में पासा खेलनेकी विद्या जानता हँ ओर 
वह खे मुञ्चे पसंद भी है; इसल्विये कंक नामक ब्राह्मण 
नकर राजाके पास जाऊंगा ओर उनकी राजसभाका एक 
सभासद्‌ बना ररहूगा । मेरा काम होगा-राजा, मन्त्री तथा 
राजाके सम्बन्धियोंको पासा खेलाकर प्रसन्न रखना । 
भीमसेन ! अब तुम बताओ, कौन-सा काम करनेसे विराटके 
यहां प्रसन्नतापूर्वक रह सकोगे 2 

भीमने कहा- मं रसोई बनानेके काममें चतुर हँ, अतः 
बल्लव नामक रसोइया बनकर राजाके दरलारमें उपस्थित 
होऊंगा । 

युधिषिर- अच्छा, अजुन क्या काम करेगा ? 

अर्जुन- मे हा्थोमें शाङ्खं तथा हाथीदतकी चूडियां 
पहनकर सिरपर चोटी रथ दगा ओर अपनेको नपसक 
घोषित कर "बृहन्नला' नाम बताऊंगा। मेरा काम 
होगा--राजा विराटके अन्तःपुरकी च््रियोंको संगीत ओर 
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विराटपर्व ] 


बजाना भी सिखाऊँगा । इस तरह नर्तकीके रूपमें में अपनेको 
छिपाये ररहुगा । 

युधिष्टिर- भैया नकुल ! अब तुम अपनी लात व्रताओ, 
राजा विराटके यहोँ तुम्हारे द्वारा कोन-सा कार्य सम्पन्न हो 
सकेगा ? 

नकुल मुञ्जे अश्चविद्याकी विहोष जानकारी हे, घोड़ंको 
चाल सिखलाना, उनकी रक्षा ओर पालन करना तथा उनके 
रोगोकी चिकित्सा करना-इन सब कायि में विरोष कुडालः 
हू, अतः राजाके यहाँ जाकर में अपना नाम ग्रन्थिक बताऊंगा 
ओर उनका अश्चपाल बनकर ररहुगा । 

अव युधिष्ठिरने सहदेवसे पृच्र- भैया ! राजाके पास 
जाकर तुम किस प्रकार अपना परिचय दोगे ओर कोन-सा 
काम करके अपने स्वरूपको गुप्त रख सकोगे । 

सहदेव- मै राजा विराटकी गोओंकी सभाक रसखगा । 
कितनी ही उद्धत गौ क्यों न हो, यें उसे काबू कर लेता हँ । 
गोओके दुहने ओर परीक्षा करनेमे भी मेँ कुराल हू । गोओंके 


धोम्यका युधिष्ठिरको राजाके यहां रहनेका ढंग बताना 


६०७ 


जो लक्षण या चरित्र मङ्खलमय होते ह, उनका भी मुञ्चे अच्छा 
ज्ञान है। मैं उन शुभ लक्ष्णोँवाले बैलोको भी जानता ह 
जिनके मूत्रको सूघ लेनेमात्रसे वां खरी भी गर्भं धारण कर 
सकती हे । इसलिये मे गोओंकी सेवा करूंगा । मेरा नाम 
होगा "तन्तिपाल" । मुञ्चे कोई पहचान नहीं सकता; में अपने 
कार्यसे राजाको श्रसन्न कर र्गा । 

अव युधिष्टिर द्रौपदीकी ओर देखकर कहने ठगे- यह 
दरूपदकुमारी तो हमलोगोँको प्राणेसि भी अधिक प्यारी है; 
भला यह वहाँ जाकर कोन-सा कार्य करेगी ? 

द्रोपदी गोली- महाराज ! आप मेरे लिये चिन्ता न करं । 
जो चस्रियांँ दूसरोके घर सेवाके कार्य करती है, उन्हें सेरन्धी 
कहते है; अतः मे “सेरन्धी' कहकर अपना परिचय दग । 
केरोकि भृङ्खारका कार्य म अच्छी तरह जानती हू । पूषठनेपर 
बताऊंगी कि में द्रोपदीकी दासी थी। मैं स्वतः अपनेको 
किपाकर र्खुगी; इसके अलावा, विराटकी रानी सुदेष्णा भी 
मेरी रक्षा करेगी । अतः आप मेरी ओरसे निश्चिन्त रहे । 


= 


धोम्यका युधिष्ठिरको राजाके यहाँ रहनेका ढंग बताना 


वैरम्पायनजी कहते है- ्रोपदीसहित सब भाडइयोंकी बातें 
सुनकर राजा युधिष्ठिरे कहा--''विधाताके निश्चयके 
अनुसार जो-जो कार्य तुमलोग करनेवाले हो, सो सब तुमने 
सुना दिये; मुञ्चे भी अपनी बुद्धिके अनुसार जो कुछ उचित 
जान पड़ा, बह अपना कर्तव्य बताया । अब पुरोहित धोम्य 
मुनि सेवको ओर रसोइयोके साथ राजा द्ूपदके घरपर जाकर 
रहं ओर हमारे अभ्रिहोत्रकी रक्षा करे । इन्द्रसेन आदि सारथि 
ओर सेवकगण खाली रथ लेकर द्वारका चले जार्यै । तथा ये 
सब च्रियां ओर द्रोपदीकी दासियांँ रसोड़यों ओर नोकरोंसहित 
पञ्चालको लोट जाय । किसीके पूछनेपर सबको यही बताना 
चाहिये कि "हमें पाण्डवोंका पता नहीं है, वे हमको देतवनमें 
ही छोडकर न जाने कहाँ चले गये ।,'" 

इस प्रकार परस्पर निश्चय करके पाण्डवोने धोम्य मुनिसे 
सलाह ली । धोम्यने उनके समक्ष अपना विचार इस प्रकार 
रखा- "पाण्डवो ! तुमने ब्राह्मण, सुहद, सेवक, वाहन, 
असख्र-राख्र ओर अभि आदिके सम्बन्धमें जेसी व्यवस्था की 
है, सब ठीक हे । अब मँ तुम्हे यह बता देना चाहता है कि 
राजाके घरमे रहकर कैसा बरताव करना चाहिये । राजासे 
मिलना हो तो पहले द्वारपालसे मिलकर उनकी आज्ञा भगा 
लेनी चाहिये; राजाओंपर पूर्णा विश्वास कभी नहीं करना 


चाहिये । अपने लिये वही आसन पसंद करे, जिसपर दूसरा 
®: ए 
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कोई बेठनेवाला न हो । समञ्जदार मनुष्यको कभी राजाकी 
रानियोंसे मेल-जोल नहीं बढाना चाहिये । इसी प्रकार जो 
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उनकी यात्रा पैदल ही हो रही थी। वे कभी 
' जग्मे ठरते जाते थे । आगे जाकर 


४०८ संक्षिप्त महाभारत 


द्वेष रखते हों या जो त्योग राजासे शान्ता करते हों, उनसे भी 
मित्रता नहीं करनी चाहिये । छोटे-से-छोटा कार्य भी राजाको 
जताककर ही करे, एेसा करनेसे कभी हानि नहीं उठानी पड़ती । 
अग्नि ओर देवताके समान मानकर प्रतिदिन भ्रयलपूर्वक 
राजाव्की परिचर्यां करनी चाहिये । जो उनके साथ कपटपूर्ण 
बरताव करता हे, वह निःसंदेह मारा जाता है । राजा जिस-जिस 
कार्यके लिये आज्ञा दे, उसका ही पालन करे; लापरवाही, 
घमण्ड ओर क्रोधको सर्वथा त्याग दे। प्रिय ओर हितकारी 
बात के; प्रियसे भी हितकर वचनका महत्व विरोष है । सभी 
विषयों ओर सब लातोमे राजाके अनुकूल रहे। जो चीज 
राजाको पसंद न हो, उसका कदापि सेवन न करे; उसके 
हात्नुओंसे बातचीत करना छोड़ दे ओर कभी भी अपने 
स्थानसे विचलित न हो । एेसा बरताव करनेवाला मनुष्य ही 
राजाके यहाँ रह सकता हे । विद्वान्‌ पुरुष राजाके दाहिने. या 
बायें भागमें बेठे; जो इडाख्र लेकर पहरा देनेवाले हों, उन्हें 
राजाके पिछले भागमें रहना चाहिये । यदि राजा कोई अप्रिय 
बात कह दे, तो उसे दूसरोके सामने प्रकारित न करे । "मै 
ज्ुरवीर ह, बड़ा बुद्धिमान्‌ हँ एेसा घमण्ड न दिखाये, सदा 
राजाको प्रिय लगनेवाला कार्य करता रहे । अपने दोनों हाथ, 
ओठ ओर घुटनोको व्यर्थं न हिलावे; बहुत बातें न बनावे । 
किसीकी हंसी हो रही हो तो बहुत हर्ष न प्रकट करे। 
पागरलोकी तरह ठहाका मारकर भी न हँसे । जो किसी वस्तुक 
मिलनेपर खुह्ीके मारे फूल नहीं उठता, अपमान हो जानेपर 
बहत दुःखी नहीं होता ओर अपने कामें सदा सावधान रहता 


हे, वही राजाके यहां टिक सकता हे । यदि कोई मन्त्री पहले 


राजाका कृपापात्र रहा हो ओर पीछे अकारण उसे दण्ड 


 भरोगना पडे, तो भी यदि वह उसकी निन्दा नहीं करता तो फिर 
उसे सम्पत्ति प्राप्न हो जाती हे। सदा अपना ही लाभ सोचकर 


राजाकी दूसरोके साथ अधिक बातचीत नहीं करानी चाहिये; 


। युद्ध आदि योग्य अवसरो पर राजाको सब प्रकारकी राजोचित 
 हाक्तियोसे विरिष्ट बनानेका श्रय करते रहना चाहिये । जो 
¦ रस 
1 
= 1 स दरोपदीका क्रमाः राजमहलमें पर्हचना 
वैञचम्पायनजी कहते है- तदनन्तर महापराक्रमी पाण्डव 
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सदा उत्साह दिखानेवाला, बुद्धि-बलसे युक्त, रुरवीर, 
सत्यवादी, दयालु, जितेन्धिय ओर छायाकी भांति राजाके 
पीछे चलनेवाला हो, वही राजाके घरमे गुजारा कर सकता 
हे। जब दूसरेको किसी कामके लिये भेजा जा रहा हो, उस 
समय जो स्वयं ही उठकर आगे आ जाय ओर पे “मेरे 
लिये क्या आज्ञा है 2" वही राजभवनमें टिक सकता है। 
राजाके समान अपनी वेष-भूषा न बनावे, उनके अत्यन्त 
निकट न रहे तथा अनेकों प्रकारकी विरुद्ध सलाह न दिया 
करे । एेसा करनेसे ही मनुष्य राजाका प्रिय हो सकता हे । यदि 
राजाने किसी कामपर नियुक्त कर दिया हो, तो उसमें दूसरोसे 
घूसके रूपमें थोड़ा भी धन न लवे; क्योंकि जो चोरीका धन 


लेता हे, उसे किसी-न-किसी दिन बन्धन अथवा वधका दण्ड 


भोगना पड़ता हे । पाण्डवो ! इस प्रकार प्रयलपूर्वक अपने 
मनको वरामं रखकर अच्छा र्ताव करते हुए तेरहवाँ वर्ष पूर्णं 
करो; इसके बाद अपने देङामें आकर स्वच्छन्द विचरना ।' 

युधिष्ठिर बोले- ब्रह्मन्‌ ! आपने हमलोगोंको बहुत अच्छी 
सीख दी । हमारी माता कुन्ती ओर महाबुद्धिमान्‌ विदुरजीको 
छोडकर दूसरा कोड नही है, जो एेसी बात बता सके । अब हमें 
इस दुःखसे छुटकारा दिलाने, यहोसे प्रस्थान करने ओर विजयी 
होनेके किये जो कर्तव्य आवङयक हो, उसे आप पूरा करें । 

वैराग्पायनजी कहते है- राजा युधिष्ठिरके एेसा कहनेपर 
ब्राह्मणोमे श्रेष्ठ॒धोम्यजीने यात्राके समय जो कुछ भी 
हासख्रविहित कर्तव्य हे, उसका विधिवत्‌ सम्पादन किया । 
पाण्ड्वोंकी अ्िहोत्रसम्बन्धी अधिको प्रज्वलित करके उन्होनि 
उनकी समृद्धि ओर विजयके लिये वेदमन्त्र पढ़कर हवन 
किया। इसके बाद पाण्डवोने अग्रि, ब्राह्मण ओर 
तपस्वि्योकी प्रदक्षिणा की ओर द्रोपदीको आगे करके वे 
अन्ञातवासके लिये चल दिये । उनके चले जानेपर धोम्यजी 
उस आहवनीय अधिको लेकर पञ्चाल देरामें चके गये । तथा 
इन्द्रसेन आदि सेवक द्वारका जाकर रथ ओर घोड़ोंकी रक्षा 
करते हए आनन्दपूर्वक रहने लगे । 


शूरसेन देशोके बीचसे होकर यात्रा करने लगे । उनके हाथमे 
धनुष ओर कमरमें तलवार थी । इारीरका रंग फीका हो गया 
था, दाढी-मूरे बढ़ गयी थीं । धीरे-धीरे वनका मार्ग तै करके 
वे मसस्यदेकामें जा पर्हैचे ओर क्रमः आगे बदृते हुए विराटकी 
जधानीके निकट पर्हूय गये । तब चुधिष्ठिरने अर्जुनसे 
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कहा-- "भैया ! नगरमें प्रवे करनेके पहठे यह निश्चय हो 
जाना चाहिये कि हमलोग अपने अस्र-डस्र कहां रखें । 
तुम्हारा यह गाण्डीव धनुष बहुत बड़ा हे, संसारके सब लोगों 
इसकी प्रसिद्धि हे; अतः यदि हमलोग अस्रोको साथ लेकर 
नगरमे प्रवेहा करेगे, तो इसमें कोई संदेह नहीं कि सब लोग 
हमें पहचान लेगे 1 एेसी दरामें हमें अपनी प्रतिज्ञाके अनुसार 
फिर बारह वर्षके लिये वनवास करना पडेगा ।' 

अर्जुनने कला- राजन्‌ ! इमञानभूमिके निकट एक 
टीलेपर यह शामीका बहुत बड़ा सघन वृक्ष दिखायी दे रहा हे; 
इसकी हाखार्पे बड़ी भयानक हँ, अतः इसके ऊपर किसीका 
चदढना कठिन हे ! इसके सिवा इस समय यहाँ एेसा कोई 
मनुष्य भी नहीं हे, जो हमलोगोंको इसपर हार रखते देख 
सके । यह वृक्ष रास्तेसे बहुत दूर जंगलमें हे, इसके आस-पास 
हिसक जीव ओर सर्पं आदि रहते हें । इसलिये इसीपर हम 
अपने अख्र-राख्र रखकर नगरमे प्वेशा करे; ओर वहाँ जेसा 
सुयोग हो, उसके अनुसार समय व्यतीत करें । 


वैलम्पायनजी कहते है- धर्मराजसे यों कहकर अर्जुन 
अस्र-हास्त्रोको वहाँ रखनेका उद्योग करने लगे । पहकठे सबने 
अपने-अपने धनुषकी डोरी उतार ली; फिर चमकती हई 
तलवारों, तरकसों ओर द्रेके समान तीखी धारवाले 
बाणोंको धनुषके साथ बंधा । तब युधिष्ठिरने नकुलसे 
कहा-'वीर ! तुम शामीपर चढ़कर ये धनुष रख दो ।' आज्ञा 
पाते ही नकुल उस वृक्षपर चढ़ गये ओर उसके खोड्रेमे, जहां 
वर्षाका पानी पड़नेकी सम्भावना नहीं थी, सबके धनुष 
रखकर उन्होने एक मजबूत रस्सीसे शाखाके साथ बोध 
दिया । इसके बाद पाण्डवोने एक मुर्देकी लारा लाकर उसे उस 
वृक्षपर लटका दिया, जिससे उसकी दुर्गन्धके कारण कोई 
मनुष्य वृक्षके निकट न आ सके। यह सब प्रबन्ध करके 
युधिष्ठिरने पाचों भाडयोंका एक-एक गुप नाम रखा, जो 
क्रमाः इस भरकर है- जय, जयन्त, विजय, जयत्सेन ओर 
जयद्वल । फिर अपनी प्रतिज्ञाके अनुसार अज्ञातवास करनेके 
लिये उन्होने विराटके बहुत बड़े नगरमे प्रवेरा किया । 


नगरमे भ्रव करते समय महाराज युधिष्ठिरने भाड्योकि 
साथ मिलकर त्रिभुवनेश्वरी दुर्गाका स्तवन किया 1 देवी प्रसन्न 
हो गयीं । ओर उन्होने प्रकट होकर विजय तथा राज्यप्राप्तिका 
वरदान दिया ओर यह भी कहा कि “विराटनगरमें तुम्हे कोट 
पहचान नहीं सकेगा ।' 
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तदनन्तर वे राजा विराटकी सभामे गये । राजा विराट 
राजसभामें बैठे थे। सबसे पहले युधिष्ठिर उनके दरबारमे 


पर्हचे, वे एक वख पासे बोधकर ठेते गये थे। वहाँ 
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ब्राह्मण हू; मेरा सर्वस्व ठट गया हे, इसलिये मेँ आपके यहाँ 
जीविकाके लिये आया हूं। आपकी इच्छाके अनुसार सब 
कार्य करते हुए आपहीके निकट रहनेकी में इच्छा करता हूँ ।' 
राजाने बड़ी ग्रसन्नताके साथ उनका स्वागत किया ओर 
उनकी प्रार्थना स्वीकार कर ली। फिर प्रेमपूर्वक पृछा- 
ब्राह्मणदेवता ! मे यह जानना चाहता हँ कि तुमने किस 
राजाके राज्यसे यहां पधारनेका कष्ट किया है, तुम्हारा नाम 
ओर गोत्र क्या हे, तथा तुम कोन-सी कला जानते हो । 
युधिष्ठिर बोले-राजन्‌ ! मँ व्याघ्रपाद गोत्रमें उत्पन्न हआ 
हू । मेरा नाम हे कक । पहले मेँ राजा युधिष्ठिरके साथ रहता 
था। जूआ खेलनेवालोमें पासा फेकनेकी कलाका मुञ्चे 
विहोष ज्ञान है । 
विराटने कह कंक ! मेने तुम्हें अपना मित्र बनाया; जैसी 
सवारीमें मँ चलता ह. वेसी ही तुम्हे भी मिलेगी । पहननेके 
वख्र ओर भोजन-पान आदिका प्रबन्ध भी पर्याप्त मात्रामें 
रहेगा । बाहरके राज्य, कोष ओर सेना आदि तथा भीतरके 
धन-दारा आदिकी देखभाल तुमपर छोडता ह । तुम्हारे लिये 
राजमहलका फाटक सदा खुला रहेगा, तुमसे कोड परदा नहीं 
रखा जायगा । जो लोग जीविकाके बिना कष्ट पाते हों ओर 


तुम्हारे पास आकर याचना करर, उनकी प्रार्थना तुम हर समय 


मुञ्जको सुना सकते हो; तुम्हे विश्वास दिलाता हू कि उन 


याचकोंकी सभी कामनार्णँ मँ पूर्ण करूंगा । तुम मुञ्जसे कुछ 


भरी कहते समय भय या संकोच न करना । 


राजासे इस श्रकार बातचीत करके युधिष्ठिर बड़ सम्मानके 
साथ वहां सुखपूर्वक रहने लगे । उनका गुप रहस्य किसीपर 
प्रकट न हुआ । 

तदनन्तर सिंहको-सी मस्त चालसे चलते हृए भीमसेन 
राजाके द्रबारमें उपस्थित हए । उनके हाथमे चमचा, करी 
ओर साग काटनेके लिये एक लोहेका काला दुरा था । वेष 
तो रसोडयेका था, पर उनके डारीरसे तेज निकल रहा था । ` 
उन्होने आते ही कहा-- "राजन्‌ ! मेरा नाम बल्लव हे। यें 
रसोडंका काम जानता हू, मुभे बहुत अच्छा भोजन बनाना 
आता हे । आप इस कामके लिये मुद्रे रख ले ।' 

विराटने कल- बल्लव ! मुञ्मे विश्वास नहीं होता कि तुम 
रसोइये हो, तुम तो इन्द्रके समान तेजस्वी ओर पराक्रमी 
दिखायी देते हो ! 
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भीमसेन बोले महाराज ! विश्वास कीजिये, मेँ रसोइया हँ 
ओर आपकी सेवा करने आया हँ । राजा युधिष्ठिरने भी मेरे 
बनाये हुए भोजनका स्वाद लिया है । इसके सिवा, जैसा कि 
आपने कहा हे, मेँ पराक्रमी भी हू बल्में मेरे समान दूसरा 
कोई नहीं है । पहलवानीमें भी मेरी बराबरी कोड नहीं कर 
सकता । मै सिहं ओर हाथियोंसे युद्ध करके आपको प्रसन्न 
किया करूंगा । 

विराटने कला-अच्छा, भैया ! तुम अपनेको भोजन 
लनानेके काममें कुडाल बताते हो तो यही काम करो । यद्यपि 
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में यह काम तुम्हारे योग्य नहीं समञ्चता, तथापि तुम्हारी इच्छा 
देखकर स्वीकार कर रहा हूँ । तुम मेरी पाकरालाके प्रधान 
अधिकारी रहो 1 जो लोग पहलेसे उसमें काम कर रहे हे, मे 
तुम्हं उन सबका स्वामी बना रषा हू । 

इस प्रकार भीमसेन राजा विराटकी पाकशात्ाके प्रधान 
रसोइये हए । उन्हें कोड पहचान न सका । राजके वे बडे ही 
प्रिय हो गये । इसके बाद द्रोपदी सैरन्धीका-सा वेष बनाये 
दुखियाक्री तरह नगरमे भटकने लगी । उस्र समय राजा 
विराटककी रानी सुदेष्णा अपने महलसे नगरकी शोभा देख रही 
थीं, उनकी दृष्टि द्रोपदीपर पड़ी । बह एक वस्र धारण किये 
अनाथा-सी जान पड़ती थी । रूप तो उसका अदभुत था ही । 
रानीने उसे अपने पास बुलाकर पूषछा- "कल्याणी ! तुम 
कोन हो ओर क्या करना चाहती हो ?' द्रोपदीने कहा- 





"महारानी ! मँ सैरन्धी हू ओर अपने योग्य काम चाहती हः जो 
मुदे नियुक्त करेगा, में उसका कार्य करगी ।' सुदेष्णा 
बोली- “भामिनि ! तुम्हारी-जैसी रूपवती ल्रियांँ सेरन्धी नही 
हअ करतीं । तुम तो बहुत-से दास ओर दासियोंकी स्वामिनी 


पाण्डरवोंका मस्स्यदेशरमे ङामीवृक्षपर अस्र रखना, युधिष्ठिर, भीम, द्रौपदीका महल जाना ४११ 


जान पड़ती हो । बड़ी-बड़ी अखे, लाल-लाल ओठ, राङ्खके 
समान गला, नस ओर नाडियाँ मांससे ढकी हुईं ओर पूर्ण 
चन्द्रमाके समान मनोहर मुखमण्डल ! यह हे तुम्हारा सुन्द्र 
रूप, जिससे लक्ष्मी-सी जान पड़ती हो । अतः सच-सच 
बताओ, तुम कोन हो 2 यक्ष या देवता तो नहीं हो 2 अथवा 
तुम कोड अप्सरा, देवकन्या, नागकन्या या चन्द्रपत्नी रोहिणी 
या इन्द्राणी तो नहीं हो 2 अथवा ब्रह्मा या प्रजापतिकी 
देवियोमेंसे कोई हो 2' 

द्रोपदी बोली-रानी} ये सच कहती ह-देवता 
या गन्धर्वीं नहीं ह. सेवाका काम करनेवाली सैरन्ध्री ह| 
बालोंको सुन्दर बनाना ओर गूथना जानती ह, चन्दन या 
अङ्कराग भी बहुत अच्छा तैयार करती हू । मल्लिका, उत्पल, 
कमल ओर चम्पा आदि पूलोके बहुत सुन्द्र एवं विचित्र- 
विचित्र हार गथ सकती ्हू। आजसे पहले में महारानी 
द्रोपदीकी सेवामें रह चुकी ह। जहोँ-तहांँ घूम-फिरकर 
सेवा करती रहती हँ, ओर भोजन तथा वख्रके सिवा ओर 
कुछ नहीं लेती । वह भी जितना मिल जाय, उतनेसे ही संतोष 
कर लेती हूं। 

सुदेष्णाने कहा--यदि राजा तुमपर मोहित न हों तो में तुम्हे 
अपने सिरपर रख सकती हू । किंतु मुञ्चे संदेह हे कि राजा तुम्हं 
देखते ही सम्पूर्णं चित्तसे तुम्हें चाहने लगेगे । 

दरौपदी बोल्ी- महारानी ! राजा विराट अथवा कोई भी 
परपुरुष मुञ्चे प्राप्न नहीं कर सकता । पांच तरुण गन्धर्वं मेरे 
पति हे, जो सदा मेरी रक्षा करते रहते हें । जो सुञ्जे अपनी 
जूठन नहीं देता, मुङ्से पेर नहीं धुलवाता, उसके ऊपर मेरे 
पति गन्धर्वलोग प्रसन्न रहते है; परंतु जो मुञ्चे अन्य साधारण 
स्रियोके समान समञ्ञकर मेरे ऊपर बलात्कार करना चाहता 
हे, उसको उसी रातमें शारीरत्याग करना पडता है; मेरे पति उसे 
मार डालते हँ । अतः कोई भी पुरुष मुञ्चे सदाचारसे विचकित 
नहीं कर सकता । 

सुदेष्णाने कहा- नन्दिनि ! यदि एेसी बात हे, तो में तुरं 
अपने महलमें रखूगी । तुम्हे पैर या जूठन नहीं दूने पडंगे 1 

विराटकी रानीने जब इस प्रकार आश्वासन दिया, तब 
पातित्रतधर्मका पालन करनेवाली सती द्रोपदी वहाँ रहने 
लगी; उसे भी कोडईं पहचान न सका । 
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सहदेव, अर्जुन ओर नकुलका विराटके भवनमें भवेह 
वैम्पायनजी कहते है- तदनन्तर सहदेव भी ग्वालेका सतावे--उन सनको मै जानता ह । इसके सिवा मैः उत्तम 








बनाकर वैसी ही भाषा बोलता हुआ राजा विराटकी 
गो्ालाके निकट आया । उस तेजस्वी पुरुषको बुलाकर राजा 
स्वयं उसके समीप गये ओर पूछने लगे- “तुम किसके 
आदमी हो, कहांसे आये हो ? कौन-सा काम करना चाहते 


लक्षणोवाले एसे बैलोकी भी पहचान रखता हू, जिनका मूत्र 
सघनेमात्रसे वन्ध्या स्रीको भौ गर्भं रह जाता हे। 

विराटने कटा मेरे पास एक ही रंगके एक लाख पु हे, 
उनमें सभी उत्तम गुणोका सम्मिश्रण हे । आजसे उन प्ुओं 



























1 1 द 0 >> | ओर उनके रक्षकोंको मैं तुम्हारे अधिकारमें सौपता हू । मेरे पञ 
नि 1 < । रहेंगे ् 
+ अब तुम्हारे ही अधीन रहेंगे, इस प्रकार राजासे परिचय करके 
0 न „ल, <, ऋ सहदेव वहाँ सुखसे रहने लगे; उन्हे भी कोई पहचान न सका । 
२/7 ` =>). राजान उनके भरण-पोषणका उचित प्रबन्ध कर दिया । 
= क्प ~ -- भ स ८ 4 ~~~ 


तदनन्तर वहां एक बहुत ` सुन्दर पुरुष दीख पड़ा, जो 
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हो 2 ठीक-ठीक बताओ ।' सहदेवने कहा-- “म जातिकां 
वैशय ह! मेरा नाम अरिष्टनेमि है; पहले मै पाण्डवोके यहां 
॥ गौओंकी संभालके लिये रहता था, पर अब तो वे पता नहीं 
{` कहां चले गये । बिना काम किये जीविका नहीं चल सकती 

। । ओर पाण्डवोकि बाद आपके सिवा दूसरा कोई राजा मुञ्च 
पसंद नहीं है, जिसके यहाँ नौकरी कस्त ।' 

राजा विराटने कलहा- तमहं किस कामका अनुभव है ?. 

किस हार्तपर यहाँ रहना चाहते हो ? ओर इसके लिये तुमह 
क्या वेतन देना पड़ेगा 2 
| ` सहदेव गठे-मै यह बता चुका हूं कि पाण्डरवोकी 
 ।  गौओंकों संभालनेका काम करता था। वहाँ लोग मुञ्चे ` 
 \ तन्तिपाल" कहते थे। चालीस कोसके अंदर जितनी गो 
| रहती ह उनकी भूत, भविष्य ओर वर्तमान कालकी संख्या 
. मुञ्चे सदा मालूम रहती हे; कितनी गौरे थी, कितनी हें ओर .| कलामें बहूत प्रवीण हूं । आप मुञ्चे उत्तराको इस कलाकी 
ंगी- इसका पका मुञ्चे ठीक-ठीक ज्ञान रहता है । जिन | शिक्षा देनेके लिये रखः-ले। मै महारानीके यहां नाचनेका 

वोप रजं ग बढती होती रहे, उन्हे कोई राग-व्याधि न | काम करेगा । ;; ¦ | ू 















समान मस्तानी चाल थी । मानो वह अपने एक-एक पगसे 
पृथ्वीको कंपाता चलता था । वह वीरवर अर्जुन था । राजा 
विराटकी सभाम पर्हैचकर उसने अपना इस प्रकार परिचय 
दिया-- महाराज ! में नपुंसक ह, मेरा नाम बृहन्नला हे । ये 
नाचता-गाता ओर बाजे बजाता हूँ । नृत्य ओर संगीतक 
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विराटने कहा-बृहन्नले ! तुम्हारे-जेसे पुरुषसे तो यह काम ५ 11" - 


लेना मुञ्चे उचित नहीं जान पड़ता; तथापि मेँ तुम्हारी प्रार्थना 


स्वीकार करता हँ, तुम मेरी बेटी उत्तरा तथा राजपरिवारकी 1 {न 4 


अन्य कन्याओंको नृत्यकलाकी शिक्षा दिया करो । 


यह कहकर मत्स्यनरेराने वृहन्नलाकी संगीत, नृत्य ओर ¢ 


बाजा बजानेकी कलाओं परीक्षा की । इसके बाद अपने ^) ५ 
मन्तियोसे यह सत्ाह ली कि इसे अन्तःपुरमें रखना चाहिये या ¢ \(: 


नहीं ! फिर तरुणी स्रियाँ भेजकर उसके नपुंसकपनेकी जांच ` 
करायी । जब सब तरहसे उसका नपुंसक होना प्रमाणित हो ..` 


गया, तब उसे कन्याके अन्तःपुरमें रहनेकी आज्ञा मिली । वहाँ : ‰ ‹ 


रहकर अर्जुन उत्तरा ओर उसकी सखियोंको तथा अन्य 
दासियोँको भी गाने, बजाने ओर नाचनेकी शिक्षा देने 


लगे; इससे वे उन सबके प्रिय हो गये। कपटवेषमे | 


कन्याओंके साथ रहते हृए भी अर्जुन सदा अपने मनको 


पूर्णरूपसे वरामं रखते थे । इससे बाहर या भीतरका कोई भी = 


उन्हें पहचान न सका । 


इसके वाद्‌ नकुल अश्वपालका वेष धारण किये राजा ----- 


विराटके यहाँ उपस्थित हुआ ओर राजभवनके पास 
इधर-उधर धूम-फिरकर घोडे देखने लगा । फिर राजाके 
दरबारमें आकर उसने कहा-- "महाराज ! आपका कल्याण 
हो । में अरश्वोको शिक्षा देनेमें निपुण हँ, बड़े-बड़े राजा ओके 
यहां आदर पा चुका हूं। मेरी. इच्छा है कि आपके यहाँ 
घोडोंको रिक्षा देनेका काम कर्त ।' 

विराटने कला- में तुम्हे रहनेके लिये धर, सवारी ओर 
बहुत-सा धन दूंगा । तुम हमारे यहाँ घोड़ोको रिक्षा देनेका 
काम कर सकते हो। कितु पहके यह तो बताओ तुम्हं 
अश्चसम्बन्धी किस कलाका विडोष ज्ञान हे। साथ ही अपना 
परिचय भी दो। 

नकुलने कहा" महाराज ! मै घोड़ंकी जाति ओर स्वभाव 
पहचानता हूं, उन्हे रिक्षा देकर सीधा कर सकता हू । दुष्ट 
घोड़ोंको ठीक करनेका भी उपाय जानता हँ । इसके सिवा 
धोर्डोकी चिकित्साका भी मुन्ने पूरा ज्ञान हे । मेरी सिखायी हुई 





घोड़ी भी नहीं बिगड़ती, फिर घोडोंकी तो बात ही क्या हे? 
मे पहले राजा युधिष्ठिरके यहाँ काम करता था, वहाँ वे तथा 
दूसरे लोग भी मुञ्जे ग्रन्थिक नामसे पुकारते थे। 

विराट बोले-मेरे यहाँ जितने घोडे ओर वाहन हे, उन 
सबको मेँ आजसे तुम्हारे अधीन करता हँ । घोडे जोतनेवाले 
पुराने सारथि लोग भी तुम्हारे अधिकारमें रहेगे। तुमसे 
मिलकर आज मुद्मे उतनी ही प्रसन्नता हुईं हे, जितनी राजा 
युधिष्ठिरके दर्शनसे होती थी । 

इस प्रकार राजा विराटसे सम्मानित होकर नकुल वहां रहने 
लगे । नगरमे घूमते समय भी उस सुन्दर युवकको कोटं पहचान 
नहीं पाता था । जिनके दर्शनमात्रसे ही पापोका नाडा हो जाता 
था, वे समुद्रपर्यन्त पृथ्वीके स्वामी पाण्डवलोग इस तरह अपनी 


, परतिज्ञाके अनुसार अज्ञातवासकी अवधि पूरी करने कगे । 
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भीमसेनके हाथसे जीमूत नामक मल्लका वध 


राजा जनमेजयने पृ्- ब्रह्मन्‌ ! इस भ्रकार जब | सुनो । पाण्ड्वोंको धृतराष्टके पुत्रोसे सदा शङ्का बनी रहती थी व ~ + - च 
पाण्डवगण विराटनगरमें छिपकर रहने लगे, उसके बाद | इसलिये वे द्रौपदीक्री देख -रेख रखते हए बहूत छिपकर ते ˆ | 
उन्होने क्या किया ? थे, मानो पुनः माताके गर्भमें निवास कर रहेहों। इसप्रकार ` 

वैशम्पायनजी बोके--राजन्‌ ! पाण्डववोने वहाँ छिपे रहकर | जब तीन महीने बीत गये ओर चोथे महीनेका आरम्भ हआ, 
राजा विराटको प्रसन्न रखते हए जो कुछ कार्य किया, उसे | उस समय मसस्यदेशमें ब्रह्ममहोत्सवका बहत बड़ा समायेह 


४१४ 


|  अखाडेमे विजय पायी थी । 





| सको लड्नेके लिये बुलाया; परंतु उसे कूदते ओर पैतरे 


होती थी । जन सभी पहलवान उत्साहहीन ओर उदास हो गये 


कका ~ कः - सि 
आ 99 क 


| समान धीमी चालसे चलकर रंगभूमिमें प्रवेडा किया; फिर 


संक्षिप्त महाभारत 


हुआ । उसमें सभी दिराओंसे हजारों पहलवान जुटे थे । वे 
सब-के-सब बड़े बलवान्‌ थे ओर राजा उनका विोष सम्मान 
किया करते थे। उनके कन्धे, कमर ओर ग्रीवा सिंहके समान 
थे; इारीरका रंग गोरा था । राजाके निकट उन्होने अनेकों लार 


| उन सब पहलवानोमे भी एक सबसे बड़ा था । उसका नाम 
था-जीमूत । उसने अखाडमें उतरकर एक-एक करके 


बदलते देख किसीको भी उसके पास जानेकी हिम्मत नहीं 


तब मत्स्यनरेशाने अपने रसोडइयेको उसके साथ भिडनेकी 
| आज्ञा दी। राजाका सम्मान रखनेके लिये भीमसेनने सिंहके 


[ विराटपर्व 





ही उन वीरोका भयंकर युद्ध होता रहा । किसीने भी इाख्रका 
उपयोग नहीं किया । 

तदनन्तर जसे सिंह हाथीको पकड़ केता हे, उसी भरकार 
भीमसेनने उछलकर जीमूतको दोनों हाथोसे पकड़ लिया ओर 
ऊपर उठाकर उसे घुमाना आरम्भ किया । उनका यह पराक्रम 





1 (| 


उन्हे लगोटा कसते देख वहोंकी जनताने हर्षध्वनि की । ~ 


भीमसेनने युद्धके ल्य तैयार होकर वत्रासुरके समान , 


| विख्यात पराक्रमी जीमूतको ललकार । दोनोमें ही लडनेका 
॥ उत्साह था, दोनों ही भयानक पराक्रम दिखानेवाले भे ओर 


















तथा हृष्ट-पुष्ट थे । पहके उन दोनोनि एक -दूसरेसे बाहं मिलार्यी, 
फिर वे परस्पर जयकी इच्छासे खूब उत्साहसे युद्ध करने लगे । 
जैसे पर्वत ओर वच्रके टकरानेसे घोर राब्द होता हे, उसी 


होता था । एक-दूसरेका कोड अंग जोरसे दबाता तो दूसरा उसे 
छुडा लेता । दोनों अपने हाथोसे मुद बाँध परस्पर प्रहार 
 करते। दोनों दोनोके डारीरसे गुथ जाते ओर फिर धके देकर 
| हि एक दूसरेको दूर हटा देते। कभी एक दूसरेको पटककर 
। 8 > जमीनपर रगड़ता तो दूसरा नीचेसे ही कुलोंचकर ऊपरवालेको 
॥ ` दूर फक देता । दोनों दोनोंको बलपूर्वक पीछे हटाते ओर 
म॒क्रोसे छातीपर चोट करते। कभी एकको दूसरा अपने 
कन्धेपर उठा लेता ओर उसका मुँह नीचे करके घुमाकर पटक 
देता, जिससे बड़े जोरका शाब्द होता । कभी परस्पर वच्रपातके 
समान राब्द्‌ करनेवाले चटोंकी मार होती । कभी हाथकी 
गलियां फैलाकर एक-दूसरेको थप्यड़ मारते । कभी नखोसि 
बकोटते। कभी पैरोमें उलड्माकर एक-दूसरेको गिरा देते 
कभी घुटने ओर सिरसे टकर मारते, जिससे बिजली गिरनेके 
समान डाब्द होता। कभी प्रतिपक्षीको गोदमें घसीट लाते 
कभी खेले ही उसे सामने खींच ठेते, कभी दारये-बायं पैतरे 
| ` ओर कभी एकलबारगी पीछे ककेलकर पटक देते थ । 
इस रकार दोनों दोनोंको अपनी ओर खीचते ओर चुटनोंसे 
श्हार करते थे । केवर बाहुबल, शारीरबल ओर प्राणबलसे 
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दोनोके ही शारीर साठ वर्षके मतवा हाथीके समान ऊचे ` 


प्रकार उनके पारस्परिक आघातसे भयानक चटचट ङाब्द ` --=< ~ \ = 
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देखकर सभी पहलवानों ओर मत्स्यदेहके दर्शक लोगोको 
बड़ा आश्चर्य हुआ । भीमने उसे सो बार घुमाया, जिससे वह 
शिथिल ओर बेहोडा हो गया; इसके बाद उन्होने पृथ्वीपर 
पटककर उसका कचूमर निकाल डाला । इस प्रकार भीमके 
हाथसे उस जगत््रसिद्ध्‌ पहलवानके मारे जानेसे राजा 
विराटको बड़ी खुरी हं । 

इस तरह अखाडमे बहुत-से पहलवानोको मार-मारकर 
भीमसेन राजा विराटके स्त्ेहभाजन बन गये थे । जब उन्हं युद्ध 
करनेके कल्ये अपने समान कोई पुरुष नहीं मिलता, तो 
हाथियों ओर सिंहोसे लड़ां करते थे । अर्जुन भी अपने नाचने 
ओर गानेकी कलासे राजा तथा उनके अन्तःपुरकी च्िर्योको 
प्रसन्न रखते थे । इसी प्रकार नकुल भी अपने द्वारा सिखलाये 
हए वेगसे चलनेवाले घोडोकी तरह-तरहकी चाले दिखाकर 
मस्यनरेडाको संतुष्ट करते थे । सहदेवके सिखाये हए बैंको 
देखकर भी शजा बडे प्रसन्न रहते थे । इस प्रकार सभी पाण्डव 
वहाँ छिपे रहकर राजा विराटका कार्य करते थे। 
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द्रोपदीपर कीचककी आसक्ति ओर उसके द्वारा द्रौपदीका अपमान 


वेरम्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! पाण्डवोके मत्स्यनरेशकी 
राजधानीमें रहते हए दस महीने बीत गये । यज्ञसेनकुमारी 
द्रौपदी, जो स्वयं स्वामिनीकी भांति सेवाके योग्य थी, रानी 
सुदेष्णाकी शुश्रूषा करती हई बड़े कष्टसे समय व्यतीत करती 
थी । जब वर्षं पूरा होनेमें कुछ ही समय बाकी रह गया, 
तबव्की बात है। एक दिन राजा विराटके सेनापति महाबली 
कीचककी दृष्टि उस द्रोपदीपर पड़ी, जो राजमहलमें 
देवकन्याके समान विचर रही थी। यह कीचक राजा 
विराटका साला था, वह सैरन्धीको देखते ही कामबाणसे 
पीडित होकर उसे चाहने लगा । कामनाकी आगमे जलता 
हआ कीचक अपनी बहिन रानी सुदेष्णाके पास गया ओर 
हंस-हंसकर कहने लगा-'सुदेष्णो ! यह सुन्दरी, जो मुदे 
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अपने रूपसे उन्मत्त बना रही हे, पहले तो कभी इस महलमें 
नहीं देखी गयी थी । देवाङ्नाके समान यह मनको मोहे लेती 
है। बताओ यह कोन है ? किसकी खत्री है ?2 ओर कसि 
आयी हे ? मेरा चित्त इसके अधीन हो चुका है; अब इसकी 
प्राप्निके सिवा दूसरी कोई ओषधि नहीं है, जो मेरे हदयको 
शान्ति दे सके । अहो ! बड़े आश्चर्यकी बात है कि यह तुम्हारे 
यहां दासीका काम कर रही हे; यह कार्य कदापि इसके योग्य 
नहीं हे। मे तो इसे अपनी तथा अपने सर्वस्वकी स्वामिनी 
लनाना चाहता हू ।' 


क 


इस प्रकार रानी सुदेष्णासरे कहकर कीचक राजकुमारी 
पास आकर बोला--“कल्याणी ! तुम कोन हो ? 
किसकी कन्या हो ओर कहास आयी हो 2 ये सब बातें मुञ्चे 
बताओ । तुम्हारा यह सुन्दर रूप, यह दिव्य छवि ओर यह 
सुकुमारता संसारम सबसे बढ़कर हे । ओर यह उज्ज्वल मुख 
तो अपनी कमनीय कान्तिसे चन्द्रमाको भी लज्ित कर रहा 
हे । तुम-जैसी मनोहारिणी स्री इस पृथ्वीपर मैने आजसे पहले 
कभी नहीं देखी थी । सुमुखी ! बताओ तो तुम कमलमिं वास 
करनेवाली लक्ष्मी हो या साकार विभूति ? लजना, श्री, कीर्तिं 
ओर कान्ति--इन देवियोमेसे तुम कोन हो 2 यह स्थान 
तुम्हारे रहनेके लायक नहीं हे । तुम सुख भोगनेके योग्य हो 
ओर यहाँ कष्ट उठा रही हो ! मेँ तुम्हे सर्वोत्तम सुख-भोग 
समर्पण करना चाहता हूँ, स्वीकार करो । इसके बिना तुम्हारा 
यह रूप ओर सोन्दर्य व्यर्थं जा रहा हे । सुन्द्री ! यदि तुम 


आज्ञा दो तो में अपनी पहली च्नरि्योको त्याग दूँ अथवा उन्हें 


तुम्हारी दासी बनाकर रख। में स्वयं भी सेवकके समान 
तुम्हारे अधीन र्गा ।' ` 

दरौपदीने कहा- मँ परायी खत्री है, पुञ्चसे एेसा कहना उचित 
नहीं है । जगते सभी प्राणी अपनी खरीसे प्रेम करते हँ, तुम 
भी धर्मका विचार करके एेसा ही करो । दूसरेकी सख्रीकी ओर 


कभी किसी प्रकार भी मन नहीं चलाना चाहिये 1 सत्पुरुषोका . 


यह नियम होता हे कि वे अनुचित कर्मोका सर्वथा त्याग कर 
देते हे । 

सैरनीकी यह बात सुनकर कीचक बोला-'सुन्दरी ! तुम 
मेरी ्रार्थनाको इस तरह मत दुकराओ 1 में तुम्हारे लिये बड़ा 
कष्ट पा रहा हँ; मुञ्ने अस्वीकार करके तुम्हे बड़ा पञछतावा 
होगा । इस सम्पूर्णं राज्यपर मेरा ही चासन हे, मे किसीको भी 
उजाडने-बसानेकी हशाक्ति रखता हू । रारीरिक बलमें भी मेरे 
समान इस पृथ्वीपर कोड नहीं है । मे अपना सारा राज्य तुमपर 
निछावर कर रहा हँ! पटरानी' बनो ओर मेरे साथ सर्वोत्तम 
भरोग भोगो ।' . 

सैरन्ी गोली- सूतपुत्र ! तू इस श्रकार मोहके फंदेमें 
पड़कर अपनी जान न गवा । याद्‌ रख, पाँच गन्धर्वं मेरे पति 
है; वे बडे भयानक हँ ओर सदा मेरी रक्षा करते रहते हे । अतः 
इस कुत्सित विचारको त्याग दे; नहीं तो मेरे पति कुपित होकर 


तुम्हे मार डाकेगे । क्यों अपना सर्वनाडा कराना चाहता है ? ` 


कीचक ! सुड्मपर कुदृष्टि डालकर तू आकाङ, पाताल या 


समुद्रम भी भागकर छिपे तो भी मेरे आकाडाचारी पति्योके 
हाथसे जीवित नहीं बच सकता । जैसे कोड रोगी कष्ट पाकर 
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भेज दीजिये । मैं तो अपमानके डरसे वहाँ नहीं जाना चाहती । 
सुदेष्णाने कहा-- भें तुम्हे यहांसे भेज रही हँ, अतः वह 
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क्यों याचना कर रहा हे ? 


राजकुमारी ग्रोपदीके दुकरानेपर कीचक कामसंतप्न हो 
सुदेष्णाके पास जाकर बोला, "बहिन ! जिस उपायसे भी 
सैरन्ध्री मुञ्चे स्वीकार करे, सो करो; नहीं तो मे उसके मोहमें 
राण दे दूगा।' इस प्रकार विलाप करते हुए कीचककी बात 
सुनकर रानीने कहा- "भैया ! मेँ सैरन्ध्रीको एकान्तम तुम्हारे 
पास भेज दूँगी; वहाँ यदि सम्भव हो तो उसे अपने इच्छानुसार 
` समञ्मा-बुञ्माकर प्रसन्न कर लेना ।' अपनी बहिनकी बात 
मानकर कीचक वहसे चला गया ओर किसी पर्वके दिनि 
अपने धरपर उसने खाने-पीनेकी वबहूत उत्तम सामग्री 
तैयार करवायी । तत्पश्चात्‌ सुदेष्णाको उसने भोजनके लिये 
आमन्नित किया । सुदेष्णाने सैरन्धीको बुलाकर कहा- 
"कल्याणी ! मुञ्चे बड़े जोरकी प्यास लग रही है। तुम 
कीचकके घर जाओ ओर वहसे पीनेयोग्य रस ले आओ ।' 
88 सैरन्धी बोती- रानी ! मँ उसके घर नहीं जाऊंगी । आप 
॥ तो जानती ही है कि वह कितना बड़ा निर्लज हे ! में आपके 
1 च यहां व्यभिचारिणी होकर नहीं रर्हुगी । जिस समय मेरा इस 
| ` महलयें प्रवेडा हभ था, उस समयक प्रतिज्ञा तो आपको याद्‌ 
| ^ होगी ही। ष्रि मे करयो भेज रही है ? मूं कीचक कामसे 
॥ छ पीडित हो रहा है, देखते ही मेरा अपमान कर लैठेगा । आपके 






लेकर रोती ओर डरती हुईं कीचकके घरकी ओर चली । 
अपनी सतीत्वकी रक्षाके लिये वह मन-ही-मन भगवान्‌ 
सूर्यकी हरणे गयी । सूयन उसकी देख-रेखके लिये 
गुप्तरूपसरे एक राक्षस भेजा, जो सब अवस्थाओमिं साथ 
रहकर उसको रक्षा करने लगा । 

द्रौपदी भयभीत हूं हरिणीके समान डरते-डरते उसके पास 
गयी । उसे देखते ही वह आनन्दमें भरकर खडा ह्ये गया ओर 
बोलका- “सुन्दरी ! तुम्हारा स्वागत हे, मेरे लिये आजकी 
रात्रिका प्रभात बड़ा मङ्गलमय होगा । मेरी रानी ! तुम मेरे घर 
आ गयीं; अब मेरा प्रिय काम करो ।' द्रौपदी बोली-“मुञ्े 
महारानी सुदेष्णाने तुम्हारे पास यह कहकर भेजा हे कि शीघ्र 
जाकर पीनेयोग्य रस ले आओ, प्यास सता रही हे।' 
कीचकने कहा-- "कल्याणी ! उसकी ्मेगायी हू चीजें दूसरी 
दासियाँ पर्चा देंगी ।' यह कहकर उसने द्रोपदीका दाहिना 
हाथ पकड़ लिया । द्रोपदी बोली- "पापी ! यदि मैने आज- 
तक कभी मनसे भी अपने पति्योके विरुद्ध आचरण नहीं 
किया हो तो इस सत्यके प्रभावसे देखूगी कि तू शत्नुसे 
पराजित होकर पृथ्वीपर घसीटा जा रहा है ।' 
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इस प्रकार कीचकका तिरस्कार करती हू द्रोपदी पीछे हट 
रही थी ओर वह उसे पकड़ना चाहता था । वह ज्जटके देकर 


अपनेको द्ुड़ानेका उद्योग कर ही रही थी कि कीचकने सहसा 


इ्जपटकर उसके दुपट्ैका छोर पकड़ लिया । अब वह बड़ 
वेगसे उसे काबू लानेका प्रयत्न करने लगा । बेचारी द्रोपदी 
लार-बार लम्बी स्पे लेने लगी। फिर सभलकर उसने 
कोचकको बडे जोरका धच्छा दिया, जिससे बह पापी जडसे 
कटे हुए वृक्षकी भांति धमसे जमीनपर जा गिरा। उसे 
गिराकर वह कोंपती हई दोडकर राजसभाकी रारणमें आ 


गयी । कीचकने भी उटकर भागती हुई दरोपदीका पीछा किया [= 
ओर उसके केश पकड़ लिये । फिर राजाके सामने ही उसे .& 


पृथ्वीपर गिराकर लात मारी। इतनेमें सूर्यके द्वारा नियुक्त 


राक्षसने कीचकको पकड़कर आंधीके समान वेगसे दूर फेक ॥ 
दिया । कीचकक्ा सारा डारीर कांप उठा ओर वह निश्चेष्ठ | | 


होकर पृथ्वीपर गिर पड़ा। 


उस समय राजसभामें युधिष्ठिर ओर भीमसेन भी बैठे थे, 3८ 


उन्होने द्रोपदीका वह अपमान अपनी आंखों देखा 1 यह 
अन्याय उनसे सहा नहीं गया, दोनों भाई अमर्षसे भर गये । 
भीम तो उस दुरात्मा कीचकको मार डालनेको इच्छासे 
क्रोधके मारे दांत पीसने लगे । उनकी आंखोके सामने धूं 
छा गया, भोहि टेदी हो गयीं ओर ललाटसे पसीना निकलने 
लगा। वे क्रोधावेङामें उठना ही चाहते थे कि युधिष्ठिरने 
अपना गुप्र रहस्य प्रकट हो जानेके रसे अपने अगूठेसे उनका 
अगूठा दबाकर उन्हे रोक दिया । 
इतनेमें द्रोपदी सभाभवनके द्वारपर आ गयी ओर 
मत्स्यराजसे सुनाकर कहने लगी- "मेरे पति सम्पूर्णं जगत्को 
मार डालनेकी राक्ति रखते हे, किंतु वे धर्मके पारामें बंधे हुए 
हे; मे उनकी सम्मानित धर्मपत्नी हू, तो भी आज एक सूतपुत्रने 
मुञ्चे लात मारी हे । हाय ! जो इारणार्थियोको सहारा देनेवाले 
हें ओर इस जगते गप्ररूपसे विचरते रहते है, वे मेरे पति 
महारथी बीर आज कहाँ हे ? अत्यन्त बलवान्‌ ओर तेजस्वी 
होते हए भी वे अपनी इस प्रियतमा एवं पतित्रता पल्ीको एक 
सूतके द्वारा अपमानित होते देख कैसे कायरोकी भांति 
लरददित कर रहे हे ? यहांका राजा विराट भी धर्मको दूषित 
करनेवाला हे । इसने एक निरपराध खरीको अपने सामने मार 
खाते देखकर भी सहन कर लिया हे ! भला, इसके रहते हुए 
मेँ अपने इस अपमानका बदला क्योकर ले सकती हू ? यह 
राजा होकर भी कीचकके प्रति राजोचित न्याय नहीं कर रहा 
हे ! मत्स्यराज ! तुम्हारा यह ल्टेरोका-सा धमं इस राजसभां 
डोभा नहीं देता । तुम्हारे निकट आकर भी कीचकके द्वारा मेरे 


द्रोपदीपर कीचककी आसक्ति ओर उसके द्वारा द्रौपदीका अपमान 
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प्रति जो व्यवहार हुआ है, वह कभी उचित नहीं कहा जा 
सकता । सभासद्‌ लोग भी सृतपुत्रके इस अत्याचारपर विचार 
करे । वह स्वयं तो पापी हे ही, इस मत्स्यनरेशको भी धर्मका 
ज्ञान नहीं हे। साथ ही ये सभासद्‌ भी धर्मको नहीं जानते, 
तभी तो धर्मको न जाननेवाठे इस राजाकी सेवा करते हें ।' 

इस प्रकार ओआंखोमे आंसू भरे द्रौपदीने बहूत-सी बाते 
कहकर राजा विराटको उलाहना दिया । फिर सभास्दोके 
पृषनेपर उसने कलहका कारण बताया । इस रहस्यको 
जानकर सभी सदस्योनि द्रौपदीके सत्पाहसकी षरहासा की ओर 
कीचकको बारम्बार धिक्नारते हए कहा- "यह साध्वी जिस 
पुरुषकी धर्मपत्नी है, उसे जीवनम बहुत बड़ा लाभ मिला हे । 
मनुष्यजातिमें तो एेसी सख्रीका मिलना कठिन ही हे । हम तो 
इसे मानवी नहीं, देवी मानते हें ।' 

इस प्रकार जब सभासद्‌ कोग द्रोपदीकी श्ररोंसा कर रहे थे, 
युधिष्ठिरने उससे कहा-'सैरन्धी ! अब यहाँ खड़ी न `हो, 
रानी सुदेष्णाके महलमें चली जा । तेरे पत्ति गन्धर्वं अभी 
अवसर नहीं देखते, इसलिये नहीं आ रहे हे । वे अवश्य ही 
तेरा प्रिय कार्य करेगे ओर जिसने तुम्हे कष्ट दिया है, उसे नष्ट 
कर डार्लेगे ।' 


द्रौपदी चली गयी, उसके बाल खुले हए थे ओर आंखे 
क्रोधसे लाल हो रही थीं । रानी सुदेष्णाने उसे रोते ओर आंसू 
बहाते देखकर पूछा--"कल्याणी ! तुम्हे किसने मारा हे ? 
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क्यों रो रही हो ? किसके भाग्यसे आज सुख उठ गया, 


संक्षिप्त महाभारत 
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तुम्हारा अपमान कर रहा है; तुम्हारी राय हो तो भै आज ही 


जिसने तुम्हारा अप्रिय किया हे ? * द्रौपदीने कहा-- “आज | उसे मरवा डा ।' द्रोपदीने कहा-- "वह जिनका अपराध कर 


दरबारमें राजाके सामने ही कीचकने मुञ्चे मारा हे ।' सुदेष्णा 


बोलत्ी-- “सुन्दरी ! कीचक कामसे मतवाल्ा होकर बारम्बार 


रहा है, वे ही लोग उसका वध करेगे । अब अव्य ही वह 
यमलोककी यात्रा करेगा । 


-----%- 


` द्रोपदी ओर भीमसेनकी बातचीत 


वेशम्यायनजी कहते है- सेनापति कीचकने जबसे लात 
मारी थी, तभीसे यास्विनी राजकुमारी द्रौपदी उसके वधकी 
बात सोचा करती थी। इस कार्यकी सिद्धिके लिये उसने 
भीमसेनका स्मरण किया ओर रात्रिके समय अपनी डाय्यासे 
उठकर उनके भवनम गयी । उस समय उसके मनमें 
अपमानका बहूत बड़ दुःख था । पाकरालामें प्रवे करते ही 


सेनापति मुञ्जे लात मारकर अभी जीवित है, तो भी तुम यहाँ 

निश्चिन्त होकर कैसे सो रहे हो ?' 
दरोपदीके जगानेपर भीमसेन अपने पलंगपर उठ बैठे ओर 
उससे बोले-“प्रिये ! एेसी क्या आवङयकता आ पड़ी कि 
तुम उतावली-सी होकर मेरे पास चली आयी ? देखता हूँ, 
तुम्हारे शारीरका रंग अस्वाभाविक हो गया है, तुम दुर्बल ओर 
उदास हो रही हो । क्या कारण है ? पूरी बात बताओ, जिससे 

मै सब कुछ जान सकृ । 

 ग्रोपदीने कहा- मेरा दुःख क्या तुमसे छिपा है .? सब कुछ 
द जानकर भी क्यों पृषते हो 2 क्या उस दिनकी बात भूल गये 
हो, जब कि प्रातिकामी मुञ्चे 'दासी' कहकर भरी सभाम 
घसीट ले गया था 2 उस अपमानकी आगमे में सदा ही 
जलती रहती ह । संसारमें मेरे सिवा दूसरी कौन राजकन्या है, 
जो एेसा दुःख भोगकर भी जीवित हो ? वनवासके समय 
| ४, दुरात्पा जयद्रथने जो मेरा स्यां किया, वह मेरे लिये दूसरा 
अपमान था; पर उसे भी सहना ही पड़ा । अबकी लार पुनः 
यहोके धूर्तं ॑राजा विराटकी ओखिंके सामने उस दिनि 
कीचकके द्वारा अपमानित हुईं । इस प्रकार बारम्बार 
स अपमानका दुःख भोगनेवाली मेरी-जैसी कोन स्री अपने 
| आण धारण कर सकती है ? एेसे अनेकों कष्ट सहती रहती 
हू, पर तुम भी मेरी सुध नहीं लेते; अब मेरे जीनेसे क्या लाभ 
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विराटका साला होता है। वह बड़ा ही दुष्ट हे । भरतिदिन 

` सैरन्धीके वेषयें मुन्ञे राजमहलमें देखकर कहता है-- "तुम मेरी 
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अपनी जीविकाके लिये दूसरे राजाकी उपासना करते देखती 
हू तो बड़ा दुःख होता है। जब पाकशालां भोजन तैयार 
होनेषर तुम विराटकी सेवामें उपस्थित होते ओर अपनेको 
बल्लव-नामधारी रसोइया बताते हो, उस समय मेरे मनमें 
बड़ी वेदना होती है। यह तरुण वीर अर्जुन, जो अकेले ही 
रथमें बैठकर देवताओं ओर मनुष्योपर विजय पा चुका हे 

आज विराटकी कन्याओंको नाचना सिखा रहा है ! धर्म्मे 

श्ुरतामे ओर सत्यभाषणमें जो सम्पूर्णं जगतके लिये एक 
आदरं था, उसी अजुनको स्रीके वेषमें देखकर आज मेरे 
हदयमें कितनी व्यथा हो रही है ! तुम्हारे छोटे भाई सहदेवको 
जब मेँ गोओंके साथ ग्वालोके वेषमें आते देखती हतो मेरे 
डारीरका रक्त सूख जाता है । मुञ्भे याद है, जब वनको आने 
लगी उस्र समय माता कुन्तीने रोकर कहा था- "पाञ्चाली । 
सहदेव मुञ्चे बड़ा प्यारा है; यह मधुरभाषी, धर्मात्मा तथा 


। अपने सब भाडइृयोका आदर करनेवाला है। किंतु है बड़ा 


कमि; ~ 
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संकोची; तुम इसे अपने हाथसे भोजन कराना, इसे कष्ठ न 
होने पाये ।' यह कहते-कहते उन्होने सहदेवको छातीसे लगा 
लिया था। आज उसी सहदेवको देखती हू रात-दिन 
गौओंकी सेवामें जुटा रहता है ओर रातको बछडोके चमडे 
विछाकर सोता है । यह सब दुःख देखकर भी मै किसलये 
जीवित रह 2 समयका फेर तो देखो-जो सुन्दर रूप, 
असख्र-विद्या ओर मेधा-शाक्ति-इन तीनोसे सदा सम्पन्न रहता 
हे, वह नकुल आज विराटके घर घोडोकी सेवा करता हे । 
उनकी सेवामें उपस्थित होकर घोडोंकी चाके दिखाता हे ) 
क्या यह सब देखकर भी मे सुखसे रह सकती हू ? राजा 
युधिष्ठिरको जुएका व्यसन है ओर उसीके कारण मुञ्े इस 
राजभवनमें सेरन्धीके रूपमे रहकर रानी सुदेष्णाकी सेवा 
करनी पडती हे । पाण्डवोंकी महारानी ओर हूपदनरेदाकी पुत्री 
होकर भी आज मेरी यह दहा हे ! इस अवस्थामें मेरे सिवा 
कोन स्री जीवित रहना चाहेगी ? मेरे इस कडशसे कौरव, 
पाण्डव तथा पञ्चालवंङाका भी अपमान हो रहा है । तुम सब 
लोग जीवित हो ओर में इस अयोग्य अवस्थामें पड़ी हँ । एक 
दिनि समुद्रके पासतककी सारी पृथ्वी जिसके अधीन थी, 
आज वही द्रोपदी सुदेष्णाके अधीन हो उसके भयसे डरी रहती 
हे । कुन्तीनन्दन ! इसके सिवा एक ओर असह्य दुःख, जो 
मुञ्मपर आ पड़ा हे, सुनो ! पहले मे माता कुन्तीको छोड़कर 
ओर किसीके लिये, स्वयं अपने लिये भी कभी उबटन नहीं 
पीसती थी; परंतु अब राजाके लिये चन्दन धिसना पडता है; 
देखो ! मेरे हा्थोमें घट पड़ गये हे, पहले एेसे नहीं थे । 
एेसा कहकर द्रौपदीने भीमसेनको अपने हाथ दिखाये । 
फिर वह सिसकती हं बोली-- “न जाने देवताओंका मेने 
कोन-सा अपराध किया है, जो मेरे लिये मोत भी नहीं आती । 
भीमने उसके पतले-पतकरे हार्थोको पकड़कर देखा, सचमुच 
काले-काके दाग पड़ गये थे। उन हार्थोको अपने मुखपर 
लगाकर वे रो पडे। ओंसुओंकी. इडी लग गयी । फिर 
आन्तरिक ङ्ंरासे पीडित होकर भीमसेन कहने लगे- 
"कृष्णो ! मेरे बाहुबलको धिक्छार हे !. अर्जुनके गाण्डीव 
धनुषको भी धिक्छार है, जो तुम्हारे लकाल-लाल कोमल हाथ 
आज काले पड़ गये ! उस दिन सभामें मेँ विराटका सर्वनाडा 
कर डालता अथवा एेश्र्यके मदसे उन्मत्त हुए कीचकका 
मस्तक पैरोसे कुचल डालता; किंतु धर्मराजने रुकावट डाल 
दी, उन्होने कनखियोंसे देखकर सुद्धे मना कर दिया । इसी 
श्रकार रज्यसे च्युत होनेपर भी जो कोरवोका वध नहीं किया 
गया, दुर्योधन, कर्ण, शकुनि ओर दुःशासनका सिर नहीं काट 
लिया गया--इसके कारण आज भी मेरा रारीर क्रोधसे 
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जलता रहता है; वह भूल अब भी हदये कटैकी तरह 
कसकती रहती हे । सुन्दरी ! तुम अपना धर्म न छोड़ो । 
बुद्धिमती हो, क्रोधका दमन करो । पूर्वकाल्मे भी बहुत-सी 
स्रियोने पतिके साथ कष्ट उठाया हे । भृगुवंी च्यवनमुनि जब 
तपस्या कर रहे थे, उस समय उनके डारीरपर दीमकोंकी बांँवी 
जम गयी थी 1. उनकी खरी हई राजकुमारी सुकन्या । उसने 
उनकी बडी सेवा की । राजा जनककी पुत्री सीताका नामतो 
तुमने सुना ही होगा; वह घोर वनमें पतिदेव श्रीरामचन््रजीकी 
सेवामें रहती थी । एक दिनि उसे राक्षस हरकर लंकामें ठे गया 
ओर तरह-तरहके कष्ट देने लगा; तो भी उसका मन 
श्रीरामचन्द्रजीमें ही लगा रहा ओर अन्तमें वह उनको सेवा्े 
परु भी गयी । इसी प्रकार लोपामुद्राने सांसारिक सुखोका 
त्याग करके अगस्त्य मुनिका अनुगमन किया था। सावित्री 
तो अपने पति सत्यवान पीछे यमलोकतक चली गयी थी । 
इन रूपवती पतिव्रता स्रियोका जैसा महत्त बताया गया हे, 
वेसी ही तुम भी हो; तुममें भी वे सभी सदगुण मोजृद है । 
कल्याणी ! अब तुम्हें अधिक दिनोतक प्रतीक्षा नहीं करनी 
हे । वर्षं पूरा होनेमे सिर्फ डेढ़ महीना रह गया हे । तेरहवाँ वर्षं 
पूर्णं होते ही तुम राजरानी बनोगी । | 

द्रौपदी नोली- नाथ ! इधर बहुत कष्ट सहना पड़ा हे, 
इसलिये आर्तं होकर मैने ओंसू बहाये है, उलाहना नहीं दे रही 


हू । अब इस समय जो कार्य उपस्थित है, उसके लिये उद्यत 


हो जाओ । पापी कीचक सदा मेरे आगे घरार्थना किया करता 
हे । एक दिन मैने उससे कहा- "कीचक ! त्‌ कामसे मोहित 
होकर मृत्युके मुखमें जाना चाहता है, अपनी रक्षा कर 1 यें 
पांच गन्धर्वोकी रानी ह, वे बडे वीर ओर साहसके काम 
करनेवाले हैँ । तुञ्ञे अवहय मार डालैगे ।' मेरी बात सुनकर 
उस दुष्टने कहा-"सैरन्धी ! मे गन्धर्वेसि तनिक भी नहीं 
डरता । संग्राममे यदि लाख गन्धर्वं भी आवें तो में उनका 
संहार कर डार्टूगा । तुम मुञ्चे स्वीकार करो ।' 

इसके बाद्‌ उसने रानी सुदेष्णासे मिलकर उसे कुछ 
सिखाया । सुदेष्णा अपने भाईके प्रेमवहा मुञ्धसे कहने 
लगी- "कल्याणी ! तुम कीचकके घर जाकर मेरे ल्थियि 
मदिरा लाओ । मैं गयी; पहले तो उसने अपनी बात मान 
लेनेके लिये समञ्ञाया । किंतु जब मैने उसकी प्रार्थना दुकरा 
दी, तो उसने कुपित होकर बलात्कार करना चाहा 1 उस 
दुष्टका मनोभाव मुञ्मसे छिपा न रहा; इसलिये बडे वेगसे 
भागकर मैं राजाकी रारणमें गयी । वहां भी पर्हूवकर उसने 
राजाके सामने ही मेरा स्र किया ओर पृथ्वीपर गिराकर 
लात मारी । कीचक राजाका सारथि है, राजा ओर रानी दोनों 
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ही उसे बहुत मानते हे । परंतु है वह बड़ा ही पापी ओर क्रूर 
रजा रोती-चिल्लाती रह जाती है ओर वह उसका धन लूट 
लाता हे । सदाचार ओर धर्मके मार्गपर तो वह कभी चलता 
ही नहीं । उसका भाव मेरे प्रति खराब हो चुका है; जब मु 
देखेगा, कुत्सित भ्रस्ताव करेगा ओर ठुकरानेषर सुञ्भे मारेगा । 
इसल्ठिये अब मे अपने प्राण दे दंशी । वनवासका समय पूरा 
होनेतक यदि चुप रहोगे तो इस बीचमें पल्नीसे हाथ धोना 
पड़ेगा । क्षत्रियका सबसे मुख्य धर्म है शत्नुका नादा करना । 
परंतु धर्मराजके ओर तुम्हारे देखते-देखते कीचकने मुदम लात 
मारी ओर तुमलोगोनि कुछ भी नहीं किया । तुमने जटासुरसे 
भेरी रक्षा की हे, मुञ्चे हरकर के जानेवाले जयद्रथको भी 
पराजित किया हे। अब इस पापीको भी मार डालो । यह 
बराबर मेरा अपमान कर रहा है। यदि यह सूर्योदयतक 
जीवित रह गया, तो में विष घोलकर पी जाऊंगी । भीमसेन , 
इस कीचकके अधीन होनेकी अपेक्षा तुम्हारे सामने प्राण 
त्याग देना मे अच्छा समञ्मती ह । 
यह कहकर द्रोपदी भीमसेनके वक्षपर गिर पड़ी ओर 
फूट-फूटकर रोने लगी । भीमने उसे हदयसे लगाकर 
आश्वासन दिया, उसके ओंसुओंसे भीगे हए मुखको अपने 
हाथसे पोछा ओर कीचकके प्रति कुपित होकर कहा- 
"कल्याणी ! तुम जेसा कहती हो, वही करूंगा; आज 
कीचकको उसके बन्धु-बान्धवोंसहित मार डङार्लूगा । तुम 
अपना दुःख ओर होक दूर कर आज सायंकालमे उसके 
साथ पिलनेका संकेत करः दो। राजा विराटने जो नयी 
नृत्यशाला बनवायी हे, उसमे दिनमें तो कन्या नाचना 
सीखती हे, परंतु रातमें अपने घर चली जाती हँ । वहो एक 
बहुत सुन्दर मजबूत पर्लैग भी बिठा रहता हे । तुम एेसी बात 


करो, जिससे कीचक वहं आ जाय । वहीं मेँ उसे यमपुरी 
भेज दूंगा ।' 


इसन प्रकार बातचीत करके दोनोनि दोष रात्रि बड़ी 


संक्षिप्त महाभारत 
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ही तुम्हें गिराकर मैने लात लगा दी ! देखा मेरा प्रभाव ? अब 
तुम मुञ्ज-जेसे बलवान्‌ वीरके हाथमे पड़ चुकी हो । कोड तुम्हे 
बचा नहीं सकता । विराट तो कहनेमात्रके लिये मत्स्यदेदडाका 
राजा हे; वास्तवमें तो में ही यहाँका सेनापति ओर स्वामी ह| 
इसलिये भलाई इसीमें हे कि तुम खुक्ञी-खुरी मुञ्धे स्वीकार 
कर ल्ो। फिर तो मेँ तुम्हारा दास हो जाऊँगा 1" 

्रीपदी गोली--कीचक ! यदि एेसी बात है, तो मेरी एक 
इतं स्वीकार करो । हम दोनोके मिलनकी बात तुम्हारे भाई 
ओर मित्र भी न जानने पावें । 

कीचकने कला-- सुन्दरी ! तुम जैसा कह रही हो, वही 
करूंगा । 

दरौपदी बोत्ी-राजाने जो नृत्यराला बनवायी है, 
वह रातमें सूनी रहती है; अतः अधरा हो जानेपर तुम वहीं 
आ जाना । 

इस प्रकार कीचकके साथ बात करते समय द्रौपदीको 
आधा दिनि भी एक महीनेके समान भारी मालूम हुआ । 
तत्पश्चात्‌ बह दर्पमें भरा हुआ अपने घर गया । उस मूर्खको 
यह पता न था कि सैरनधीके रूपमे मेरी मृत्यु आ गयी हे । 

इधर द्रौपदी पाकालामें जाकर अपने पति भीमसेनसे 
मिली ओर बोली-- "परन्तप ! तुम्हारे कथनानुसार मैने 
कीचकसे नृत्यरालामें मिलनेका संकेत कर दिया है। वह 
रात्रिके समय उस सूने घरमे अकेले आवेगा, अतः आज 
अवडय उसे मार डालो ।' भीमने कहा-- “में धर्म, सत्य तथा 
भाइयोकी ङापथ खाकर कहता हँ कि इन्द्रने जिस प्रकार 
वृत्रासुरको मार डाला था, उसी प्रकार मैं भी कीचकका प्राण 
ले लगा । यदि मत्स्यदेडके लोग उसकी सहायतामें आयेंगे तो 
उन्हें भी मार डार्लूगा; इसके बाद दुर्योधनको मारकर पृथ्वीका 
राज्य घ्राप्र करूंगा ।' 

द्रौपदी बोल्ी- नाथ ! तुम मेरे ल्यि सत्यका त्याग न 
करना । अपनेको छिपाये हुए ही कीचकको मार डालना । 











विकलतासे व्यतीत की ओर अपने उग्र संकल्पको मनमें ही भीमसेनने कहा-- भीरु ! तुम जो कुछ कहती हो, वही 
छिपा रखा । सबेरा होनेपर कीचक पुनः राजमहल गया | करूंगा; आज कीचकको गै उसके बन्धुओंसहित नष्ट कर 
ओर द्रौपदीसे कहने लगा- “सेरी ! सभामें राजाके सामने | दंगा । 
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कीचक ओर उसके भाडयोका वध ओर राजाका सैरन्धीको संदे 


।  वैरम्यायनजी कहते है-राजन्‌ ! इसके बाद भीमसेन | आज्ञासे कीचक : भी मनमानी तरहसे सज-धजवकर 
2: रात्रिक समय नृत्यञ्ालामें जाकर छिपकर बैठ गये ओर इस | नूत्यश्ालामें आया । वह संकेतस्थान समञ्ञकर नृत्यश्ञालाके 

= १. र प्रतीक्षा करने लगे, जैसे सिंह मृगकी घाते | भीतर चला गया । उस समय वह भवन सब ओर अन्धकारसे 
। इस : | इस समय पाञ्चालीके साथ समागम होनेकी | व्याप्र था। अतुलित पराक्रमी भीमसेन तो वहां पहकेहीसे 


स । # 
५ ॥ि वि 
' हि ~ 2 
| ॥ 


१८ 
१ 
£ 


(~ क ष. 
2.९ 
क "के = 





विराटपर्व ] 


मोजूद्‌ थे ओर एकान्तमें एक हाय्यापर लेटे हए थे । दुर्मति 
कोचक भी वहीं पर्हैच गया ओर उन्हें हाथसे टटोलने लगा । 
दरोपदीके अपमानके कारण भीम इस समय क्रोधसे जल रहे 
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थे। काममोहित कीचकने उनके पास पर्हुचकर हर्षसे 
उन्म्त्तचित्त हो मुसकराकर कहा- "सुभ्रू ! मेने अनेक 
प्रकारका जो अनन्त धन संचित किया है, वह सब में तुम्हें भेट 
करता हूं। तथा मेरा जो धन-रल्नादिसे सम्पन्न सैकड़ों 
दासियोंसे सेवित, रूप-लावण्यमयी रमणीरलोंसे विभूषित 
ओर क्रीडा एवे रतिकी सामप्रियोंसे सुरोधित भवन है, वह 
भी तुम्हारे लिये ही निछावर करके में तुम्हारे पास आया हँ । 
मेरे अन्तःपुरकी नारियों अकस्मात्‌ मेरी प्रहोसा करने कगती 
है कि आपके समान सुन्दर वेष-भूषासे सुसज्ित ओर 
दर्शनीय कोई दूसरा पुरुष नहीं है । .. 
भीमसेने कहा-आप दर्शनीय है यह डी प्रसन्नताकी 
बात हे, कितु आपने एेसा स्प्ञं पहले कभी नहीं किया होगा । 
एेसा कहकर महाबाहु भीमसेन सहसा उछलकर खड़े हो 
गये ओर उससे हैसकर कहने लगे, रे पापी ! तू पर्वतके 
समान बडे डील-डोलवाला हे; किंतु सिंह-जैसे विशाल 
-गजराजको घसीटता है, उसी प्रकार आज मेँ तुद पृथ्वीपर 
मसर्लगा ओर तेरी बहिन यह सब देखेगी । इस प्रकार जब तू 
मर जायगा तो सैरन्धी बेखटके विचरेगी तथा उसके पति भी 
आनन्दसे अपने दिन बितार्वेगे। तब महाबली भीमने उसके 
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कीचक ओर उसके भादरयोका वध ओर राजाका सेरनश्रीको संदेदा 





पुष्पगुम्फित केरा पकड़ लिये । कीचक भी बड़ा बलवान्‌ था । 
उसने अपने केडा छड़ां लिये ओर बड़ी फुतीसे दोनो हाथोसि 
भीमसेनको पकड़ लिया। फिर उन क्रोधित पुरुषसिंहोमें 
परस्पर बाहुयुद्ध होने लगा । दोनो ही बड़े वीर थे । उनकी 
भुजाओंकी रगड़से बांस फटनेकी कड़कके समान बड़ा भारी 
ङाब्द होने लगा । फिर जिस प्रकार प्रचण्ड ओँधी वृक्षको 
्मङ्मोड डालती हे, उसी प्रकार भीमसेन कीचकको धके देकर 
सारी नृत्यदाकामें घुमाने लगे । महाबली कीचकने भी अपने 
घुटनोंकी चोटसे भीमसेनको भरूमिपर गिरा दिया। तव 
भीमसेन दण्डपाणि यमराजके समान बडे वेगसे उछलकर 


। खडे हो गये 1 भीम ओर कीचक दोनों ही बड़े बलवान्‌ थे । 


इस समय स्पधथकि कारण वे ओर भी उन्प्रत्त हो गये तथा 
आधी रातके समय उस निर्जन नास्यहालापें एक-दूसरेको 
रगडने लगे । वे क्रोधे भरकर भीषण गर्जना कर रहे थे, 
इससे बह भवन बार-बार गूँज उठता था । अन्तमें भीमसेनने 
क्रोधे भरकर उसके बाल पकड़ लिये ओर उसे थका 
देखकर इस प्रकार अपनी भुजाओमे कस लिया, जैसे रस्सीसे 
पडुको बाँध देते हे । अब कीचक फटे हए नगारेके समान 
जोर-जोरसे डकराने ओर उनकी भुजाओंसि छ््टनेके लिये 
छटपटाने लगा । किंतु भीमसेनने उसे ` कईं बार पुथ्वीपर 
घुमाकर उसका गला पकड़ लिया ओर कृष्णाके कोपको 
शान्त करनेके लिये उसे घोँटने लगे 1 इस भ्रकार जब उसके 
सब अग चकनाचूर हो गये ओर ओंखोकी पुतलियाँ बाहर 


निकल आयीं तो उन्होने उसकी पीठपर अपने दोनों घुटने 


टेक दिये ओर उसे अपनी भुजाओंसे मरोड़कर पडुकी मोत 
मार डाला । | 


कीचकको मारकर भीमसेनने उसके हाथ, पैर, सिर ओर 


गरदन आदि अंगोको पिण्डके भीतर ही घुसा दिया। इस 


प्रकार उसके सब अंगोंको तोड़-मरोडकर उसे मांसक्ा लदा 
बना दिया ओर द्रौपदीको दिखाकर कहा, "पाञ्चाली ! जरा 
यहाँ आकर देखो तो इस कानके कीडेकी क्या गति बनायी 
हे 1" एेसा कहकर उन्होने दुरात्मा कीचकके पिण्डको पेरोसे 
ठुकराया ओर द्रौपदीसे कहा, भीरु ! जो कोड तुम्हारे ऊपर 
कुदृष्टि डाकेगा, वह मारा जायगा ओर उसकी यही गति 
होगी 1 इस भ्रकार कृष्णाकी प्रसन्नताके लिये उन्होने यह दुष्कर 
कर्मं किया । फिर जब उनका क्रोध ठंडा पड़ गया तो वे 
द्रोपदीसे पृषकर पाकरालामे चके आये। 

कीचकका वथ कराकर द्रौपदी बडी प्रसन्न हुई, उसका 
सारा संताप हान्त हो गया । पिर उसने उस नृत्यशालाकी 
रखवाली करनेवालोंसे कहा, देखो, वह कीचक पड़ा हआ है; 
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मेरे पति गन्धवोनि उसकी यह गति की है । तुमलोग वहाँ 
जाकर देखो तो सही। द्रोपदीकी यह बात सुनकर 
नाद्यरालाके सहस्रं चोकीदार माले लेकर वहां आये । 
फिर उन्होने उसे खूनसे लथपथ ओर प्राणहीन अवस्थामें 
१ पृथ्वीपर पड़े देखा । उसे बिना हाथ-पाँवका देखकर उन 
|| । सबको बड़ी व्यथा हुई । उसे उस स्थितिमें देखकर सभीको 
| बड़ा विस्मय हुआ । 
॥ उसी समय कीचकके सब बन्धु-बान्धव वहाँ एकत्रित हो 
गये ओर उसे चारों ओरसे धेरकर विलाप करने लगे । उसकी 
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॥ एसी दुर्गति देखकर सभीके रोंगटे खडे हो गये । उसके सारे 
॥ ` अवयव डारीरमें घुस जानेके कारण वह पृथ्वीपर निकालकर 
र रखे हए क्कुएके समान जान पडता था । फिर उसके 
सगे-सम्बन्धी उसका दाह-संस्कार करनेके लिये नगरसे बाहर 

के जानकी तैयारी करने लगे । उनकी दृष्टि लाडासे थोडी ही 

दूरीपर एक खम्भेका सहारा किये खड़ी हुई द्रोपदीपर पड़ । 

। जव सब लोग इक हो गये तो उन उपकीचकों (कीचकके 
 भाडयों) ने कहा, “इस दुष्टाको अभी मार डालना चाहिये, 
 इसीके कारण कीचककी हत्या हूं हे । अथवा मारनेकी भी 
~ क्या आवरयकता है, कामासक्त कीचकके साथ ही इसे भी 
जला दो; एेसा करनेसे मर जानेपर भी सूतपुत्रका प्रिय ही 
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दोनों हाथोको फैलानेपर जितनी कम्बाई होती है, उसे एक व्याम कहते हें । 


[ विराटपर्व 


होगा ।' यह सोचकर उन्होने राजा विराटसे कहा, "कीचककी 
मृत्यु सेरन्धीके ही कारण हुईं हे, अतः हम इसे कीचकके ही 
साथ जला देना चाहते है; आप इसके लिये आज्ञा दे दीजिये ।' 
राजाने सूतपुत्रोके पराक्रमकी ओर देखकर सैरन्धीको 
कीचकके साथ जला डालनेकी सम्मति दे दी। 
बस, उपकोचकोँने भयसे अचेत हुईं कमलनयनी 
कृष्णाको पकड़ लिया ओर उसे कीचककी रथीपर डालकर 
लोध दिया । इस प्रकार वे रथी उठाकर मरघटरकी ओर चक्रे । 
कृष्णा सनाथा होनेपर भी सूतपुत्रोके चंगुलमे पड़कर 
अनाथाको तरह विलाप करने लगी ओर सहायताके ल्मिये 
चिल्ला-चिल्लाकर कहने लगी, “जय, जयन्त, विजय, 
जयत्सेन ओर जयद्रल मेरी टेर सुनें । ये सूतपुत्र मुञ्रे लिये जा 
रहे हं । जिन वेगवान्‌ गन्धवेकि धनुषकी प्रत्यञ्चाका भीषण 
शब्द्‌ संग्रामभूमिमें वच्राघातके समान सुनायी देता हे ओर 
जिनके रथोका घोष बड़ा ही प्रबल हे, वे मेरी पुकार सुरन; 
हाय ! ये सूतपुत्र मुञ्चे ल्यि जा रहे हें।' 
कृष्णाकी वह दीन वाणी ओर विलाप सुनकर भीमसेन 
बिना कोडं विचार किये अपनी इाय्यासे खडे हो गये ओर 
कहने लगे, "सेरन्धी ! तू जो कुछ कह रही है, वह मेँ सुन रहा 


हू; इसलिये अब इन सूतपुत्रोसे तेरे त्विय कोई भयककी बात 


नहीं हे ।' एेसा कहकर वे नगरका परकोटा लोँधकर बाहर 
आये ओर बड़े तेजीसे इमरानकी ओर चले । वे इतने वेगसे 
गये कि सूतपुत्रोंसे पहले ही मरघटमें परहंच गये । चिताके 
समीप उन्हं ताडके समान एक दस व्याम! लम्बा वृक्ष दिखायी 
दिया । उसको शाखार्णे मोटी-मोटी थीं तथा ऊपरसे वह सूखा 
हआ था । उसे भीमसेनने भुजाओं भरकर हाथीके समान 
जोर लगाकर उखाड़ लिया ओर उसे कन्धेपर रखकर 
दण्डपाणि यमराजके समान सूतपुत्रोकी ओर चले । इस समय 
उनकी जंघाओंसे टकराकर वहाँ अनेकों बड़, पीपल ओर 
ढाकके वृक्ष गिर गये । 


भीमसेनको सिंहके समान क्रोधपूर्वक अपनी ओर आते 
देखकर सब सूतपुत्र डर गये ओर भय एवं विषादसे कंपते 
हए कहने लगे, “अरे ! देखो, यह बलवान्‌ गन्धर्व वृक्ष उठाये 
बडे क्रोधसे हमारी ओर आ रहा है; जल्दी ही इस सैरन्धीको 
छोड़ो, इसीके कारण हमें यह भय उपस्थित हुआ है ।' अब तो 
भीमसेनको वृक्ष उठाये देखकर वे सब-के-सन सैरन्धीको 
छोड़कर नगरकी ओर भागने लगे । उन्हें भागते देखकर 
पवननन्दन भीमसेनने, इन्द्र जेसे दानवोंका वध करते हे उसी 
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प्रकार, उस वृक्षसे एक सो पांच उपकीचकोँको यमराजके घर | समान अपने इारीर ओर वस्रोको धोकर नगरमे आयी तो उसे 
भेज दिया । उसके पश्चात्‌ उन्होने द्रौपदीको बन्धनसे द्ुडाकर | देखकर पुरवासी लोग गन्धवेसि भयभीत होकर इधर-उधर 


ओसुओंक्ी धारा बह रही थी आर वह अत्यन्त दीन हो रही 


धी । उससे दुर्जय वीर भीमसेने कहा, "कृष्णे ! तेरा कोड , 


अपराध न होनेपर भी जो लोग तुञ्े तग करेगे, वे इसी प्रकार 
मारे जार्यगे । अब तू नगरको चली जा, तेरे लिये कोड भयकी 
बात नहीं हे । मं दूसरे रास्तेसे राजा विराटके रसोईंघरकी 
ओर जाऊँगा ।' 
जब नगरनिवासि्योने यह सारा काण्ड देखा तो उन्होने 
राजा विराटके पास जाकर निवेदन किया कि गन्धवेनि 
महाबत्गी सूतपुत्रोको मार डाला है ओर सैरन्ध्री उनके हाथसे 
छूटकर राजभवनकी ओर जा रही है । उनकी यह बात सुनकर 
महाराज विराटे कहा, 'आपलोग सूतपुत्रोंकी अन्च्येष्टि क्रिया 
करें । बहुत-से सुगन्धित पदार्थं ओर रल्नोके साथ सब 
कीचकोंको एक ही प्रज्वलित चितामें जला दो ।' फिर 
कीचकोके वधसे भयभीत हो जानेके कारण उन्होने महारानी 
सुदेष्णाके पास जाकर कहा, ““जब सेरन्धी यहाँ आवे तो तुम 
मेरी ओरसे उससे यह कह देना कि “सुमुखि ! तुम्हारा 
कल्याण हो, अब तुम्हारी जहां इच्छा हो वहों चली जाओ 
महाराज गन्धवेकि तिरस्कारसे डर गये हं । ` 
राजन्‌ ! जब मनस्विनी द्रोपदी सिंहसे री हुईं मृगीके 





स्र ॑ ५। 
ढाढस दिया। इस समय पाञ्चालीके नेत्रोंसे निरन्तर 








भागने लगे तथा किन्ही-किर्न्हीनि नेत्र ही र्मूद ल्विये । रास्तेमें 
द्रोपदी नृत्यह्ञालामें अर्जुनसे मिली, जो उन दिनों राजा 
विराटकी कन्याको नाचना सिखाते थे। उन्होने कहा, 
सेरन्धी ! तू उन पापियोके हाथसे केसे छूटी ओर वे कैसे मारे 


गये ? मे सब बातें तेरे मुखसे ज्यो -की त्यों सुनना चाहती हँ । 
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सेरन्धीने कहा, "बृहन्नले ! अब तुम्हं सेरन्धीसे क्या काम हे ? 
क्योकि तुम तो मोजमें इन कन्याओंके अन्तःपुरमें रहती हो । 
आजकल सैरन्धीपर जो-जो दुःख पड़ रहे है, उनसे तुम्हं क्या 
मतलब हे । इसीसे मेरी हसी करनेके लिये तुम इस प्रकार पृछ 
रही हो 1 बृहन्नलाने कहा, "कल्याणी ! इस नपुंसक योनिमें 
पड़कर बृहन्नला भी जो महान्‌ दुःख पा रही हे, उसे क्या तू 
नहीं समञ्यती 2? में तेरे साथ रही हँ ओर तू भी हम सबके 
साथ रहती रही है । भला, तेरे ऊपर दुःख पड्नेपर किसको 
दुःख न होगा ?' 

इसके पश्चात्‌ कन्याओंके साथ ही द्रोपदी राजभवनमें गयी 
ओर रानी सुदेष्णाके पास जाकर खड़ी हो गयी । तब सुदेष्णाने 
राजा विराटके कथनानुसार उससे कहा, ' भद्रे ! महाराजको 
गन्धवेसि तिरस्कृत होनेका भय है । तू भी तरुणी है ओर 
संसारमें तेरे समान कोड रूपवती भी दिखायी नहीं देती । 
पुरुषोंको विषय तो खभावसे ही प्रिय होता है ओर तेरे गन्धर्वं 





बड़े क्रोधी हें । अतः जहाँ तेरी इच्छा हो, वहां चल्गी जा । 


वे्ग्यायनजी कहते है- राजन्‌ ! भाडयोके सहित 
कीचकको अकस्मात्‌ मारा गया देखकर सभी लोगोको 
आश्चर्यं हआ तथा उस नगर ओर राष्टमे जहाँ-तहाँ वे आपसमें 
मिलकर एेसी चर्चां करने लगे-- "महाबली कीचक अपनी 
द्ूरवीरताके कारण राजा विराटको बहुत प्यारा था, उसने 
अनेकों सेनाओंका संहार किया था; किंतु साथ ही वह दुष्ट 
परख्रीगामी था, इसीसे उस पापीको गन्धवेनि मार डाला ।' 
महाराज ! इात्नुसेनाका संहार करनेवाले दुर्जय वीर कीचकके 
विषयमे देडा-देशमें एेसी ही चर्चा होने लगी । 

इस समय अज्ञातवासकी अवस्थामें पाण्डवोंका पता 
लगानेके लिये दुर्योधनने जो गुप्तचर भेजे थे वे अनेकों राम, 
राष्ट ओर नगरोमें उन्हे दढकर हस्तिनापुरमें लौट आये । वहां 
वे राजसभामें बेठे हृए कुरुराज दुर्योधनके पास गये । उस 
समय वहां महात्मा भीष्म, द्रोण, कर्ण, कृप, त्रिगत्तदिङ्ञके 
। राजा ओर दुर्योधनके भाई भी मोजूद थे । उन सबके सामने 
। ` उन्हाने कहा, ^राजन्‌ ! पाण्डवोंका पता लगानेके लिये हम 
। सदा ही बड़ा भ्रयत्न करते रहे; किंतु वे किधरसे निकल गये, 
यह हम जान ही न सके । हमने पर्वतोके ऊँचे-ऊँचे शिखरोपर, 
| ५ भिन्न-भिन्न देहे, जनताकी भीडमें तथा गांव ओर नगरोपमं 
| भी उनकी बहुत खोज की; परंतु कहीं भी उनका पता नहीं 
| 










लगा। मालूम होता है वे बिलकुल नष्ट हो गये; इसलिये अब 
तो आपके लिये मङ्गल ही हे । हमें इतना पता अवहय लगा 
हे कि इन्द्रसेन आदि सारथि पाण्डवोके बिना ही दवारकापुरीमें 
पर्हैचे है; वहाँ न तो द्रौपदी है ओर न पाण्डव ही है । हां, एक 
बड़े आनन्दका समाचार ह । वह यह कि राजा विराटका जो 
महाबली सेनापति कीचक था, जिसने कि अपने महान्‌ 
पराक्रमसे त्रिगत्तदेदाको दलित कर दिया था, उस पापात्माको 
उसके भाड्योसहित रात्रिम गुप्तरूपसे गन्धवनि मार डाला है ।' 
दूर्तोकी यह बात सुनकर दुर्योधन बहुत देरतक विचार 
करता रहा, उसके बाद्र उसने सभासदोंसे कहा--"पाण्डवोकि 
अज्ञातवासके इस तेरहवें वर्षमे थोड़े ही दिन शोष ह । यदि यह 
। समाप्त ह्यो गया तो सत्यवादी पाण्डव मदमाते हाथी ओर 
। विषधर सपि समान क्रोधातुर हयेकर कौरवो लिये 
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ही ले जार्येगे ओर आपका भी हित करेगे । उनके द्वारा 


सेरन्धीने कहा, "महारानीजी ! तेरह दिनके लिये महाराज | महाराज ओर उनके बन्धु-लान्धवोंका भी अव्य ही बड़ा 
मुञ्े ओर क्षमा करें । इसके पश्चात्‌ गन्धर्वगण मुञ्चे स्वयं | हित होगा । 
र ==“ 
॥ कोरवसभामें पाण्डवोकी खोजके विषयमे बातचीत तथा विराटनगरपर चढ़ाई 
करनेका निश्चय 
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दुःखदायी हो जार्यैगे । वे सभी समयका हिसाब रखनेवाले है, 

इसलिये करीं दुविज्ञेयरूपमें छिपे होगे । इसलिये कोड एेसा 

उपाय करना चाहिये कि वे अपने क्रोधको पीकर फिर वनपें 
ही चले जार्यै । इसलिये चीघ्र ही उनका पता लगाओ, जिससे 
कि हमारा यह राज्य सब प्रकारकी विघ्र-बाधा ओर 
विरोधिर्योसे मुक्त होकर निरकालतक अक्षुण्ण बना रहे ।' यह 
सुनकर कर्णने कहा, *भरतनन्दन ! तो हीघ्र ही दूसरे 
कार्यकुडाल जासूस भेजे जाय । वे गुप्तरूपसे धन-धान्यपूर्ण 
ओर जनाकीर्णं देशोमें जार्यै तथा सुरम्य सभाओमे, सिद्ध 
महात्माओकि आश्रमोमे, राजनगरोमि, ती्थोमिं ओर गुफाओमं 
वहोँके निवासियोसे बड़े विनीत शब्दोमें युक्तिपूर्वक पषछकर 
उनका पता लगाव ।' दुःशासनने कहा, "राजन्‌ ! जिन दूतोपर 
आपको विरोष भरोसा हो, वे मार्गव्यय केकर फिर 
पाण्डबोकी खोज करनेके लिये जाँ । कर्णने जो कुछ कहा 
है, वह हमें बहुत ठीक जान पड़ता है 1' 
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तव॒ तत्तवार्थदर्शी परमपराक्रमी द्रोणाचार्ये कहा, 
'पाण्डवलोग शूरवीर, विद्वान्‌, बुद्धिमान्‌, जितेन्द्रिय, धर्मज्ञ, 
कृतज्ञ ओर अपने ज्येष्ठ भ्राता धर्मराजकी आज्ञामें चलनेवाले 
हे । एेसे महापुरुष न तो नष्ट होते हे ओर न किसीसे तिरस्कृत 
ही होते हें । उनमें धर्मरान तो बडे ही शुद्धचित्त, गुणवान्‌, 
सत्यवान्‌, नीतिमान्‌, पवित्रात्मा ओर तेजस्वी हें । उन्हे तो 
आंखोसे देख लेनेपर भी कोडईं नहीं पहचान सकेगा । अतः 
इस बातपर ध्यान रखकर ही हमें ब्राह्मण, सेवक, सिद्धपुरुष 
अथवा उन अन्य लोगोंसे, जो कि उन्हें पहचानते हे, दटृवाना 
चाहिये ।' 
इसके पश्चात्‌ भरतवंरियोके पितामह, देरा-कालके ज्ञाता 
ओर समस्त धर्मोको जाननेवाले भीष्मजीने कोरवोके हितके 
लिये कहा, “भरतनन्दन ! पाण्डवोके विषयमे जेसा मेरा 
विचार हे, वह कहता हँ । जो नीतिमान्‌ पुरुष होते है, उनकी 
नीतिक्ो अनीतिपरायण लोग नहीं ताड सकते। उन 
पाण्डवोंके विषयमे विचार करके हम इस सम्बन्धे जो कुछ 
कर सकते हें, वही में अपनी बुद्धिके अनुसार कहता हूः 
देषवरा कोई बात नहीं कहता । युधिष्ठिरकी जो नीति हे, 
उसकी मेरे-जेसे पुरुषको कभी निन्दा नहीं करनी चाहिये । उसे 
अच्छी नीति ही कहना चाहिये, अनीति कहना किसी षकार 
ठीक नहीं हे । राजा युधिष्ठिर जिस नगर या राष्टूमे होंगे वहांकी 
जनता भी दानङ्ञील, प्रियवादिनी, जितेन्द्रिय ओर लजारील 
होगी । जहाँ वे रहते होगे वहोके लोग प्रियवादी, संयमी, 
सत्यपरायण, हष्टयुष्ट, पवित्र ओर कार्यकुङाल होगे । जहाँ 
उनकी स्थिति होगी, वहोँके मनुष्य स्वयं ही धर्ममें तत्पर होगे 
तथा वे गुणोमें दोषका आरोप करनेवाले, इर्ष्यालु, अभिमानी 
ओर मत्सरी नहीं होगे। वहाँ हर समय वेदध्वनि होती 
होगी, यज्ञोमे पूर्णाहतियां दी जाती होगी तथा बड़ी-बड़ी 
दक्षिणाओंवाके बहूत-से यज्ञ होते होगे । वहां मेघ निश्चय ही 
ठीक-ठीक वर्षा करता होगा तथा वहोंकी भूमि धन-धान्यपूणं 
ओर सब प्रकारके आतङ्कोसे श्य होगी । वहां आनन्द्दायी 
पवन चलता होगा, धर्मका स्वरूप पाखण्डदन्य होगा ओर 
किसी प्रकारका भय नहीं होगा । उस स्थानपर गोओंकी 
अधिकता होगी ओर वे कृञ या दुर्बल न होकर खूब हष्टपुषट 
होगी । उनके दूध, दही ओर धी भी बड़े सरस ओर गुणकारक 
होगे । राजा युधिष्ठिर अत्यन्त धर्मनिष्ठ है । उनमें सत्य, धैर्य, 
दान, शान्ति, क्षमा, लजना, श्री, कीरति, तेज, दयालुता ओर 
सरलता निरन्तर निवास करते ह । अतः अन्य साधारण पुरुष 
तो क्या, ब्राह्मणलोग भी उन्हे नहीं पहचान सकते । अतः 
एसे लक्षण पाये जार्यै, वहीं मतिमान्‌ पाण्डवलोग गुप्त रीतिसे 
सं म० ख० ९१-२५ 
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रहते होगे । तुम वहीं जाकर उन्हं दृढो, इसके सिवा उनके 
विषयमे में दूसरी बात नहीं कह सकता । यदि तुम्हं मेरे 
कथनमें विश्वास हे तो इसपर विचार करके जो उचित समड्ञो, 
वह इीघ्र ही करो ।' 

इसके पश्चात्‌ महर्षिं शारद्वानके पुत्र कृपने कहा, "वयोवृद्ध 
भीष्यजीका पाण्डवोंके विषयमे जो कथन हे, वह युक्तियुक्त 
ओर समयानुसार हे । उसमें धर्म ओर अर्थ दोनों ही निहित हे, 
साथ ही वह बड़ा मधुर ओर हेतुगर्भित भी हे । उन्हीके अनुरूप 
इस विषयमे मेरा भी जो कथन हे, वह सुनो । तुमरलोग 
गुप्रचरोंसे पाण्डवोंकी गति ओर स्थितिका पता कगवाओ 
ओर उसी नीतिका आश्रय लो, जो इस समय हितकारिणी 
हो । यह याद रखो कि अज्ञातवासकी अवधि समापन होते ही 
महाबली पाण्डवोंका उत्साह बहुत बढ़ जायगा । उनका तेज तो 
अतुलित हे ही । अतः इस समय तुम्हे अपनी सेना, कोडा ओर 
नीतिकी संभाल रखनी चाहिये, जिससे कि समय आनेपर हम 
उनके साथ यथावत्‌ संधि कर सके । बुद्धिसे भी तुम्हं अपनी 
इाक्तिकी जोँच रहनी चाहिये ओर इस बातका भी पता रहना 
चाहिये कि तुम्हारे बलवान्‌ ओर निर्बल मित्रोमें निश्चित हाक्ति 
कितनी ह 1 तुम्हें अपनी श्रेष्ठ, निकृष्ट ओर मध्यम कोटिकी 
सेनाका रुख देखकर यह निश्चय करना चाहिये कि वह तुमसे 
संतुष्ट हे या नहीं । उसके अनुसार ही हमें रात्रुओंसे संधि या 
विग्रह करने होगे-यदि सेना संतुष्ट होगी तो हम रान्नुओके 
प्रति अपने धनुष सँभालेगे ओर यदि वह असंतुष्ट होगी तो 
उनसे संधि कर लगे । साम (समदञ्ञाना), दान (धन आदि 
देना), भेद (फोड़ केना), दण्ड ओर कर लेना-यह नीति 
हे । इससे हात्नुको आक्रमणद्वारा, दुर्बलोंको बलसे द्बाकर, 
मित्रोंको हेलमेल करके ओर सेनाको मिष्टभाषण ओर 
वेतनादि देकर अपने काबूमे कर लेना चाहिये 1 इस रकार 
यदि तुम अपने कोडा ओर सेनाको बढ़ा लोगे तो ठीक-ठीक 
सफलता प्राप्तं कर सकोगे । 

इसके पश्चात्‌ त्रिगत्तदेशके राजा महाबली सुङामाने कर्ण- 
की ओर देखते हए दुर्योधनसे कहा, "राजन्‌ ! मस्स्यदेकाके 
डाल्ववंङीय राजा बार-बार हमारे ऊपर आक्रमण करते रहे 
हे । मत्स्यराजके सेनापति महाबली सूतपुत्र कीचकने ही मुञ्जे 
ओर मेरे बन्धु-बान्धवोंको बहुत तंग किया था । कीचक बड़ा 
ही बलवान्‌, क्रूर, असहनङ्ञीक ओर दुष्ट प्रकृतिका पुरुष था । 
उसका पराक्रम जगदविख्यात था । इसलिये उस समय हमारी 
दाल नहीं गली । अब उस पापकर्मा ओर नृरोंस सूतपुत्रको 
गन्धरवेनि मार डाला हे! उसके मारे जानेसे राजा विराट 
आश्रयदहीन ओर निरुत्साह हो गया होगा। इसलिये यदि 
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आपको, समस्त कौरवोंको ओर महामना कर्णको ठीक जान 
पड़ तो मेरा तो उस देपर चढ़ाई करनेका मन होता हे । उस 
देशको जीतकर जो विविध प्रकारके रत्न, धन, ग्राम ओर राष्ट 
हाथ लगेगे, उन्हें हम आपसमें लोँट लगे 1" 

त्रिगर्तराजकी बात सुनकर कर्णे राजा दुर्योधनसे कहा, 
राजा सुङामनि बड़ी अच्छी बात कही है। यह समयके 
अनुसार ओर हमारे बडे कामकी हे । अतः हम सेना सजाकर, 
उसे छोटी-छोटी टुकडियोमें बाँटकर अथवा जैसी आपकी 
सलाह हो, वैसे ही तुरंत उस देङपर चढ़ाई कर दें । 


संक्षिप्त महाभारत 


[ विराटपर्व 


त्रिगर्तराज ओर कर्णकी बात सुनकर राजा दुर्योधनने 
दुःङासनको आज्ञा दी, "भाई ! तुम बडे-बृटढोंसे सलाह करके 
चढाईकी तेयारी करो । हमलोग सब कौरवोके सहित एक 
नाकेपर जार्यैगे ओर महारथी सुहार्मा त्रिगत्तदेशीय वीर ओर 
सारी सेनाके सहित दूसरे योर्चपर । पहले सुशर्मा चढ़ाई 
करेगे। उसके एक दिन बाद हमारा कूच होगा। ये 
ग्वालियोपर आक्रमण करके विराटका गोधन छीन लगे । 
उसके लाद हम भी अपनी सेनाको दो भागोमें विभक्त करके 
राजा विराटकी एक लाख गोर्ठँ हरेगे ।' 
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विराट ओर सुहर्माका युद्ध तथा भीमसेनद्रारा सुरार्माका पराभव 


वेरम्पायनजी कहते हे-राजन्‌ ! सुरामनि अपने पूर्व 
वैरका बदला लेनेके लिये त्रिगत्तदेदाके सभी रथी ओर पदाति 
वीरोको लेकर कृष्णपक्षकी सप्तमी तिथिके दिन विराटकी 
गोरे छीननेके लिये अभ्निकोणसे आक्रमण किया । उसके 
दूसरे दिन समस्त कोरवोने मिलकर दूसरी ओरसे जाकर 
विराटकी हजारों गोरे पकड़ लीं । अब छद्रवेषमें छिपे हुए 
अतुलित तेजस्वी पाण्डवोंका तेरहवाँ वषं भत़्ीभांति समाप्त हो 
चुका था । इसी समय सुङामनि चढाईं करके राजा विराटकी 
बहुत-सी गोर कैद कर लीं । यह देखकर राजाका प्रधान गोप 
लड़ी तेजीसे नगरमे आया ओर फिर रथसे कूदकर राजसभामें 


2 प्हुचकर राजाको प्रणाम करके कहने लगा, "महाराज ! 
। ^ त्रिगत्तदेश्के योद्धा हमें युद्धमें परास्त करके आपकी एक 
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लाख गोरे लिये जा रहे है । आप उन्हें छरुडानेका भ्रबन्ध 
कोजिये। एेसा न हो आपका गोधन बहूत दूर निकल जाय ।' 
यह सुनते ही राजाने मल्स्यदेराके वीरोकी सेना एकत्रित की । 
उस्ने रथ, हाथी, घोडे ओर पदाति-सभी प्रकारके योद्धा 
थे; अनेकों ध्वजा-पताकार्णँ फहरा रही थीं तथा अनेकों राजा 
ओर राजपुत्र कवच पहनकर युद्धके लिये तैयार हो गये थे । 
इस श्रकार सैकड़ों देवतुल्य महारथियोनि स्वेच्छासे कवच 
धारण कर लिये ओर युद्धसामग्रीसे सम्पन्न सफेद रथोमिं 
सोनेके साजसे सजे हए घोडे जुतवाकर उनपर बैठ-बैठकर 
नगरसे बाहर निकले । 

इस प्रकार जब सारी सेना तैयार हो गयी तो राजा विराटने 


| अपने छोटे भाई इातानीकसे कहा, “मेरा एेसा विचार है कि 
। कंक, बल्लव, तंतिपार ओर ग्रन्थिक भी बड़े वीर हे ओर 


, 1 सुरो ओर जो ऊपरसे दृढ किंतु भीतरसे कोमल हों 
॥ यह बात सुनकर इातानीकने । 
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पाण्डवोके लिये भी रथ तैयार करनेकी आज्ञा दी। ओर 
महारथी पाण्डवगण सुवर्णजटित रथोपर चदढकर एक साथ ही 
राजा विराटके पीछे चके । वे चारों ही भाई बड़े शुरवीर ओर 
सच्चे पराक्रमी थे । उनके सिवा आठ हजार रथी, एक हजार 
गजारोही ओर साठ हजार घुडसवार भी राजा विराटके साथ 
चके । भरतश्रेष्ठ ! विराटकी वह सेना बड़ी ही भली जान 
पडती थी । वह गोओके खुरोके चिह्न देखती आगे बढने 
लगी । मस्स्यदेरीय वीर नगरसे निकलकर व्यूहरचनाकी 
विधिसे चके ओर उन्होने सूर्य ढलते-ढलते त्रिगर्तोको पकड़ 
लिया । बस, दोनों ओरके वीर परस्पर शस्र-संचालन करने 
लगे ओर उनमें देवासुर-संग्रामकी तरह बड़ा ही भयंकर ओर 
रोमाञ्चकारी युद्ध छिड़ गया । उस समय इतनी धूल उडी कि 
पक्षी भी अंधे-से होकर पृथ्वीपर गिरने लगे ओर दोनों ओरसे 
छोड गये बाणोंकी ओटमें सूर्यनारायण भी दीखने बंद हो 
गये। रथी रथियोसे, पदाति गदातियोंसे, घुडसवार 
घुडसवारोसे ओर गजारोही गजारोहियोसे भिड़ गये । वे 
क्रोधमें भरकर एक-दूसरेषर तलवार, पद्विरा, प्रास, हाक्ति 
ओर तोमर आदि अस्र-रासत्रोसे प्रहार करने लगे। परंतु 
परिघके समान प्रचण्ड भुजदण्डोंसे प्रहार करनेपर भी वे 
अपना सामना करनेवाले वीरको पीछे नहीं हटा पाते थे । 
बात-की-बातमें सारी रणभूमि कटे हुए मस्तक ओर छिदे हुए 
देहोसे पटी-सी दिखायी देने लगी । 

इस प्रकार युद्ध करते-करते इातानीकने सौ ओर 
विरालाक्षने चार सो त्रिगर्तं वीरोंको धराडायी कर दिया । 
फिर वे दोनों महारथी शात्ुओंकी सेनाके भीतर घुस गये ओर 


| विपक्षी वीरोके केडा पकड्-पकड्कर पटकने लगे तथा उन्होने 


बहुतोके रथोको चकनाचूरं कर दिया । राजा विराटने पांच सौ 
रथी, आठ सो घुडसवार ओर पांच महारथी मार डाले । फिर 
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तरह-तरहसे रथयुद्धका कोडा दिखाते वे सोनेके रथपर चदे 
हूए सुङमसि आक्छर भिड गये । उन्होने दस नाणोसे सुरशमकि 
ओर पांच-पाँच बांणोसे उसके चारों घोडोंको बींध डाला । 
तथा रणोन्मत्त सुङामनि उन्हें पचास बाणोसे बंध दिया। 
सुरामा बड़ा बाँकुरा वीर था, उसने मत्स्यराजकी सारी सेनाको 


अपने प्रबल पराक्रमसे रोद डाला ओर फिर राजा विराटकी ` 


ओर दौडा। उसने विराटके रथके दोनों घोडोंको तथा 


अङ्करक्षक ओर -सारथिको मारकर उन्हें जीवित ही पकड़ 


लिया ओर अपने रथमें डालकर चल दिया । 
यह देखकर कुन्तीनन्दन युधिष्ठिरने भीमसेनसे कहा, 


"महाबाहो ! त्रिगर्तराज सुरार्मां महाराज विराटको ल्यि जा । क 


रहा दे, तुम उन्हें ्जटपट दृडा लो; एेसा न हो वे हात्नुओंके 
पंजेमे फंस जार्यँ ।' तन भीमसेनने कहा, महाराज ! आपकी 


आज्ञासे मं इन्दं अभी द्ुडाता हू । इस सामनेवाके वृक्षक ` 


शाखार्णँं बहुत अच्छी हे, यह तो गदारूप ही जान पडता हे; 
इसको उखाडकर इसीके द्वारा में रात्नुओंको चौपट कर दुगा 1' 


युधिष्ठिर बोले, “भीमसेन ! एेसा साहस्का काम मत करना । ५. 


इस वृक्षको तो खडा रहने दो । यदि तुम एेसा अतिमानुष कर्मं 
करोगे तो लोग पहचान जार्यैगे कि यह तो भीम हे । इसलिये 
तुम कोई दूसरा ही मनुष्योचित डाखर लो ।' 
धर्मराजके एेसा कहनेपर भीमसेनने बड़ी एफ्तीसि अपना 
श्रेष्ठ धनुष उठाया ओर मेध जैसे जल बरसाता है, वेसे ही 
सुशर्मापर बाणोंकी वर्षा करने लगे । यह देखकर भाडइयोके 
सहित सुशर्मा धनुष चद़ाकर लोट पड़ा ओर एक निमेषमें ही 
वे रथी भीमसेनसे भिड़ गये । भीमसेनने गदा लेकर विराटके 
सामने ही सैकडों-हजारों रथी, गजारोही, अश्वारोही ओर 
प्रचण्ड धनुषधारी शुरवीरोको मारकर गिरा दिया तथा अनेकों 
पेदलोको भी कुचल डाला। एेसा विकट युद्ध देखकर 
रणोन्मत्त सुरार्माका सारा मद्‌ उतर गया, वह इस सेनाके 
सत्यानाडाके लिये चिन्तित हो उठा ओर कहने लगा- "हाय , 
जो हर समय कानतक धनुष .चढ़ाये दिखायी देता था, वह 
मेरा भाई तो पहले ही मर गया ।' फिर वह भीमसेनपर 
बार-बार तीखे बाण छोड़ने कगाः। यह देखकर सभी पाण्डव 
क्रोधे भर गये ओर घोड़ंको त्रिगर्तोकी ओर मोडकर उनपर 
दिव्य अच्त्रीकी वर्षा करने लगे। राजा युधिष्ठिरे बात-की- 
लातमें एक हजार योद्धाओंको मार डाला, भीमसेनने सात 
हजार त्रिगर्तोको धराडायी कर दिया तथा नकरुलने सात सो 
ओर सहदेवने तीन सो वीरोको नष्ट. कर डाला । 
अन्तमं भीमसेन सुरार्मकि पास्‌. आये ओर अपने पैने 
बाणोसे उसके घोड़ोंको तथा अङ्गरक्षकरंको मार .डाला । फिर 





उसके सारथिको रथके जुएपरसे गिरा दिया । सुरामकि 
रथका चक्ररक्षक मदिराक्च भीमपर प्रहार करने चला। 
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इतनेहीमें वृद्ध होनेपर भी राजा विराट रथसे कूद पड़े ओर गदा 
लेकर बडे जोरसे उसपर ज्जपटे । रथहीन हो जानेसे सुशर्मा 
प्राण लेकर भागने लगा । तब भीमसेनने कहा, "राजकुमार ! 
लोटो, तुम्हे युद्धसे पीठ दिखाना उचित नहीं हे । क्या इसी 
पराक्रमसे तुम जबरदस्ती गोओंको ले जाना चाहते थे ? ' एेसा 
कहकर वे ज्जट अपने रथसे कूद पडे ओर सुदामकि राणोके 
ग्राहक होकर उसके पीछे दोडे । उन्होने लपककर सुशमि 
बाल पकड़ लिये ओर उसे उठाकर पृथ्वीपर पटककर रगड्ने 
लगे । सुहार्मा रोने-चिल्लाने लगा, तब भीमसेनने उसके 
सिरपर लात मारी ओर उसकी छातीपर घुटने टेककर उसके 
एेसा घूसा मारा कि वह अचेत हो गया । महारथी सुशमकि 
पकड़ लिये जानेपर त्रिगर्तोकी सारी सेना भयभीत होकर 
भागने गी । तब महारथी पाण्डवोने समस्त गोओंको फेर 
ल्या तथा सुरा्मको परास्त करके उसका सारा धन 
छीन लिया । 

भीमसेनके नीचे पड़ा हुआ सुशर्मा अपने प्राण बचानेके 
लिये छटपटा रहा था । उसका सारा अंग धूलसे भर गया था 


ओर चेतना टटुप्त-सी हो गयी थी । भीमसेनने उसे बोधकर 


अपने रथपर रख लिया ओर महाराज युधिष्ठिरके पास ले 


जाकर उन्हं दिखाया । युधिष्ठिर उसे देखकर हसे ओर 
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"भया ! इस नराधमको छोड़ दो ।' 
भीमसेनने सुरामसि कहा, रे मूढ ! यदि तू जीवित रहना 
चाहता हे तो तुञ्चे विद्वानों ओर राजाओंकी सभामें यह कहना 
पड़ेगा कि में दास हूँ । तभी तुञ्मे जीवनदान कर सकता हू ।' 
इसपर धर्मराजने प्रेमपूर्वक कहा, भैया ! यदि तुम मेरी बात 
=+ 


भीमसेनसे बोले, 


कोरवोंकी चढाईः उत्तरका रहन्नलाको 
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मानते हो तो इस पापकर्मा सुशर्माको छोड़ दो । यह महाराज 
विराटका दास तो हो ही चुका हे।' फिर त्रिगरत्तराजसे कहा, 
"जाओ अब तुम दास नहीं हो; फिर कभी एेसा साहस 
मत करना ।' 
युधिष्ठिरकी यह बात सुनकर सुङामनि लजनासे मुख नीचा 
कर लिया ओर जब भीमसेनने उसे छोड दिया तो उसने राजा 
विराटके पास जाकर उन्हें प्रणाम किया । इसके पश्चात्‌ वह 
अपने देशको चला गया । फिर मस्स्यराज विराटने प्रसन्न 
होकर युधिष्ठिरसे कहा, “आइये, इस सिंहासनपर मै आपका 
अभिषेक कर दू, अब आप ही हमारे मत्स्यदेराके स्वामी हों । 
इसके सिवा आपके मनमें यदि कोई एेसी चीज पानेकी इच्छा 
हो, जो संसारमें अत्यन्त दुर्लभ हो, तो बह. भी मेँ देनेको तैयार 


हू; क्योंकि आप तो सभी पदार्थं पानेयोग्य हें ।' 


तब युधिष्ठिरने मत्स्यराजसे कहा, “महाराज ! आका 
कथन बड़ा ही मनोहर हे, में उसकी हदयसे सराहना करता हँ । 
आप बड़े दयालु हें, भगवान्‌ आपको सर्वदा सब प्रकार 
आनन्दमें रखें । राजन्‌ ! अब ₹रीघ्र ही दूतोको नगरमे 
भिजवाइये । वे आपके सम्बन्धियोंको इस इुभ समाचारकी 
सूचना द ओर नगरमे आपकी विजयकी घोषणा करा दे ।' तब 
राजाने दूतोको आज्ञा दी कि "तुम नगरमे जाकर मेरी विजयकी 
सूचना दो ।' मत्स्यराजकी आज्ञाको सिरपर चढाकर दूत बडे 
हर्षसे नगरकी ओर चले ओर रात-रातमें रास्ता तय करके सबेरे 
ही नगरके समीप पर्हुचकर विजयी घोषणा कर दी । 


ज्नलाको सारथि बनाकर युद्धम 


जाना ओर कोरव्र-सेनाको देखकर रसे भागना 


वेद्म्यायनजी कहते है- राजन्‌ ! जब मत्स्यराज विराट 
गोओंको छुडानेके लिये त्रिगर्तसेनाकी ओर गये तो दुर्योधन 
भी मोका देखकर अपने मन्त्रियोके सहित विराटनगरपर चढ़ 
आया। भीष्म, द्रोण, कर्ण, कृप, अश्वथामा, इाकुनि, 
दुःशासन, विविंडाति, विकर्ण, चित्रसेन, दुर्मुख, दुःङक तथा 


ओर भी अनेकों महारथी दुर्योधनके साथ थे । ये सब कौरव 
वीर विराटकी साठ हजार गोओंको सब ओरसे रथोकी 
पंक्तिसे रोककर के चके । उन्हें रोकनेपर जब मार-पीट होने 
लगी तो ग्वाल उन महारथियोके सामने न ठहर सके ओर 
उनकी मार -खाकर जोर-जोरसे चिल्लाने लगे। तब 


सरदार रथपर चढ़कर अत्यन्त दीनकी तरह रोता- 


लिः ता नगरमे आया । वह सीधा राजमहलके दरवाजेपर 


 स्थसे से उतरकर भीतर चला गया । वहाँ उसे 


विराटका पुत्र भूमिञ्धय (उत्तर) मिला । गोपराजने उसीको 
सारा समाचार सुना दिया ओर कहा, '“राजकुमार ! आपकी 
साठ हजार गौओंको कोरव लिये जा रहे है । आप राज्यके बड़ 
हितचिन्तक है; इस समयः अपनी अनुपस्थिति महाराज 
आपको ही यहाँका प्रबन्ध सोप गये हँ ओर सभामें वे आपकी 
प्रहासा करते हुए यह कहा -भी करते हैँ कि “मेरा यह 
कुलदीपक पुत्र ही मेरे अनुरूप ओर बड़ा शूरवीर है ।' अतः 
इस समय आप तुरंत ही गो ओंको छड़ानेके लिये जाये ओर 
महाराजके कथनको सत्य; करके दिखाइये ।'" 

राजकुमार अन्तःपुरमें . स््रियोके बीचमें बेठा था। जब 
उससे ग्वालियेने ये बातें ; कहीं तो वह अपनी बड़ाई करता ` 
हआ कहने लगा, “भाई \ आज में जिस ओर गौ्ठँ गयी है, 
उधर अवहय जाऊंगा ।मेरा धतुष तो काफी मजबूत है; किंतु 
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किसी एसे सारथिकी आवङयकता हे, जो घोडे चलानेमें बहुत 
निपुण हो । इस समय मेरी निगाहमें कोटं एेसा आदमी नहीं 
हे, जो मेरा सारथि बन सके । अतः तुम हीघ्र ही मेरे लिये 
कोई कुराल सारथि तला करो। फिर तो, इन्द्र जैसे 
दानवोंको भयभीत कर देते हैँ उसी प्रकार में दुर्योधन, भीष्म, 
कर्ण, कृपाचार्य, द्रोण ओर अश्वव्थामा-इन सभी महान्‌ 
धनुर्धरोके छक्र छुड़ाकर एक क्षणमें ही अपनी गोओंको लोटा 
लाऊँंगा । जिस समय वे युद्धमें मेरा पराक्रम देखेगे, उस समय 
उन्हें यही कहना पड़ेगा कि यह साक्षात्‌ पृथापुत्र अर्जुन ही तो 
हमें तंग नहीं कर रहा हे ।' 
जब्र राजपुत्रने स्रियोके बीचमें बार-बार अर्जुनका नाम 
लिया तो द्रौपदीसे न रहा गया । वह स्रियोमेसे उठकर उत्तरके 
पास आयी ओर उससे कहने लगी, "यह जो हाथीके समान 
विरालकाय ओर दर्दनीय युवक वृहन्नला नामसे विख्यात हे, 
पहले अर्जुनका सारथि ही था । यदि यह आपका सारथि हो 
जायय तो आप निश्चय ही सब कौरवोंको जीतकर अपनी गौत 
लोटा ला्येगे ।' सैरन्धीके एेसा `कहनेपर उसने अपनी बहिन 
उत्तरासे कहा, "बहिन ! तू शीघ्र ही जाकर बृहन्नलाको लिवा 
ला ।' भाईके कहनेसे उत्तरा तुरंत ही नत्यशालामें पर्ची । 


, बृहन्नलाने अपनी सखी राजकुमारी उत्तराको देखकर पूछा, 


"कहो, राजकन्ये ! केसे आना हा ?' तब राजकन्याने बड़ी 
विनय दिखाते हुए कहा, “बृहन्नले ! कोौरवलोग हमारे राष्टकी 
गोओंको लिये जा रहे है, उन्हें जीतनेके लिये मेरा भाई धनुष 


१ 


कौर्वोकी चढ़ाई, उत्तरका बृहन्नलाको सारथि बनाकर युद्धमें जाना ओर डरकर भागना 
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धारण करके जा रहा है । तुम मेरे भाईके सारथि बन जाओ 
ओर कोरवलोग गौओंको दूर लेकर जार्यै, उससे पहके ही रथ 
उनके पास पर्हुचा दो ।' कुमारी उत्तराके इस प्रकार कहनेपर 
अर्जुन उठे ओर राजकुमार उत्तरके पास आये । वृहन्नलाको 
दूरहीसे आते देखकर राजकुमारने कहा, ' बृहन्नठे ! जिस 
समय में गोओंको बचानेके लिये कोरवोके साथ युद्ध कर, 
उस समय तुम मेरे घोडोंको उसी रकार अपने काबू रखना 
जिस प्रकार पहलेसे रखते आये हो । मेने सुना है पहले तुम 
अर्जुनके भिय सारथि थे ओर तुम्हारी सहायतासे ही 
पाण्डवप्रवर अर्जुनने सारी पृथ्वीको जीता था ।' इसके पश्चात्‌ 
उत्तरने सूर्यके समान चमचमाता हुआ बदिया कवच धारण 
किया तथा अपने रथपर सिंहकी ध्वजा लगाकर बृहन्नलाको 
सारथि बनाया । फिर बहुमूल्य धनुष ओर बहूत-से उत्तम- 
उत्तम बाण लेकर उसने युद्धके ल्यि कूच किया । इस 
समय वृहन्नलाकी सखी उत्तरा ओर दूसरी कन्याओंने कहा, 
'लृहन्नठे ! तुम संग्रामभूमिमे आये हए भीष्म, द्रोण आदि 
कोरवोंको जीतकर हमारी गुड्योके लिये रंग-बिरंगे महीन 
ओर कोमल व्र लाना ।' इसपर अर्जुनने हैसकर कहा, “यदि 
ये राजकुमार उत्तर रणभूमिमें उन महारथियोंको परास्त कर 
देगे तो मै अवश्य उनके दिव्य ओर सुन्दर वत्र लाऊँगी ।' 
अब राजकुमार उत्तर राजधानीसे निकलकर बाहर आया 
ओर अपने सारथिसे बोला, "तुम जिधर कौरवलोग गये हे, 
उधर ही रथ ले चलो । यहां जो कोरवलोग विजयकी आशासे 
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सख्री-पुरुष आपसमें मिलकर तुम्हारी हंसी करेगे । मुञ्से भी 
सेरन्धीने तुम्हारा सारथ्य करनेको कहा था, इसलिये अब 
बिना गोरे लिये नगरकी ओर जाना मेरा काम नहीं हे । 
उत्तर बोत््र-चृहन्नके ! कोरवलोग मत्स्यराजकी बहुत-सी 
गौरे लिये जाते हे तो ठे जाय ओर सख्री-पुरुष मेरी हसी करे 
तो करते रहें, कितु अब युद्ध करना मेरे वङाकी बात नहीं हे । 
एेसा कहकर राजकुमार उत्तर रथसे कद्‌ पड़ा ओर सारी 
मान-मर्यादाको तिलाञ्जकि देकर धनुष-बाण फेककर भागा । 
यह देखकर वृहन्नलाने कहा, “शुरवीरोंकी दृष्टम युद्धस्थलसे 
भागना क्षत्नियोका धर्मं नहीं हे । क्षत्रियके लिये तो युद्धमे 
मरना ही अच्छा है, डरकर पीठ दिखाना अच्छा नहीं हे ।' एेसा 
कहकर कुन्तीनन्दन अर्जुन भी रथसे कूद पड़े ओर भागते हुए 
राजकुमारके पीछे दोडे ओर बडी तेजीसे सो ही कदमपर 
उसके बाल पकड़ लिये । अर्जुनद्वारा पकड किये जानेपर उत्तर 
कायरोकी तरह दीन होकर रोने लगा ओर बोला, 'कल्याणी 
वृहन्नले ! सुनो, तुम जल्दी ही रथ लोटा ले चलो । देखो, 
जिन्दगी रहेगी तो अच्छे दिन भी देखनेको मिल ही जार्यगे ।' 





आकर इकट्े हए हे, उन सबको जीतकर ओर उनसे गोर्पँ 
लेकर मैं बहूत जल्द लोट आऊँगा ।' तब पाण्डुनन्दन अर्जुने 
उत्तरके उत्तम जातिके घोड़ोंकी लगाम ढीली कर दी । अर्जुनके 
होँकनेसे वे हवासे बात करने लगे ओर एेसे दिखायी देने लगे 
मानो आकाडामें उड़ रहे हों । थोड़ी ही दूर जानेपर उत्तर ओर 
अर्जुनको महाबली कोरवोंकी सेना दिखायी दी । वह विहाल 
वाहिनी हाथी, घोडे ओर रथोंसे भरी हुई थी । कर्ण, दुर्योधन, 
कृपाचार्य, भीष्म ओर अश्चव्थामाके सहित महान्‌ धनुर्धर द्रोण 
उसकी रक्षा कर रहे थे । उसे देखकर उत्तरके रोंगटे खड़े हो 
गये ओर उसने भयसे व्याकुल होकर अर्जुनसे कहा, ` “मेरी 
ताब नहीं हे कि मैं कौरवोके साथ लोहा ले सर्वँ; देखते नही 
हो, मेरे सारे रोगटे खड हो गये हैँ 2 इस सेनामें तो अगणित 
वीर दिखायी दे रहे हे । यह तो बड़ी ही विकट है, देवतालोग 
भी इसका सामना नहीं कर सकते । मेँ तो अभी बालक ही 
ह, डाखराखरका भी विरोष अभ्यास नहीं किया है; फिर मेँ 
अकेत्य ही इन उाखरविद्याके पारगामी महावीरोंसे केसे 
।  लईगा। इसलिये बृहन्नले ! तुम लोट चलो ।' 
1 £ १ | बहत्नल्मने कहा-राजकुमार ! तुमने ख्री-पुरुषोके सामने | उत्तर इसी भ्रकार घबराकर बहूत अनुनय-विनय करता 
| स अपने पुरुषार्थकी बडी घ्रदोसा को थी ओर तुम रात्चसे लडनेके | रहा, किंतु अर्जुन हैसते-हसते उसे रथके पास ले आये ओर 
/ च्वि दही घर्से निकले हो, फिर अब युद्ध क्यों नहीं करते ? | कहने लगे, "राजकुमार ! यदि ₹ात्रुओसे युद्ध करनेकी तुम्हारी 
यदि : 2. इन्हे परास्त किये विना घर लोट चलोगे तो सब | हिम्मत नहीं है तो लो, तुम घोड़ोंकी रास संभलो; यैं युद्ध 
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करता हँ । तुम इस रथिर्योकी सेनामें चले चलो; डरना मत, | घुसकर कौरवोंसे लगा ओर तुम्हारी गोर छुड़ाकर लाऊँगा । 
मे अपने बाहुबलसे तुम्हारी रक्षा करूंगा । ओर तुम डरते क्यों | तुम जरा मेरे सारथिका काम कर दो ।' इस प्रकार महावीर 
हो, आखिर हो तो क्षत्रियके ही बालक । फिर शात्रुओकि | अर्जुनने युद्धसे डरकर भागते हए उत्तरको समञ्चाया ओर उसे 
सामने आकर घबराना केसा ? देखो, में इस दुर्जय सेनामें | फिर रथपर चढ़ा लिया । 

----+--- 


अर्जनका रामीवृक्षके पास जाकर अपने रास्राख्रसे सुसज्ित होना ओर उत्तरको 


अपना परिचय देकर कोरवसेनाकी ओर जाना 


वेम्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! जब भीष्म, द्रोण आदि 
प्रधान-प्रधान कौरव महारथियोने उस नपुसकवेषधारी 
पुरुषको उत्तरको रथमें चढाकर इामीवृक्षकी ओर जाते देखा 


तो वे अर्जुनकी आका करके मन-ही-मन बहूत डरे । तब ॥ 


इाख्रविद्याविशारद द्रोणाचार्यजीने पितामह भीष्पसे कहा 
"गङ्खापुत्र ! यह जो  स्रीवेषधारी दिखायी देता हे, वह इन्द्रका 
पुत्र कपिध्वज अर्जुन जान पडता हे । यह अवरय ही हमें युद्धमें 
जीतकर गोर्णँ ठे जायगा । इस सेनामें मुञ्चे तो इसका सामना 
करनेवाला कोई भी योद्धा दिखायी नहीं देता । सुनते हँ कि 


हिमालयपर तपस्या करते समय अर्जुने किरातवेषधारी [> 


भगवान्‌ शंकरको भीः युद्ध करके प्रसन्न कर लिया था।' 


इसपर कर्णं बोला, "आचार्य ! आप सदा ही अर्जुनके गुण  ््् 


गाकर हमारी निन्दा किया करते हे, किंतु वह मेरे ओर 
दर्योधनके तो सोलहवें अंशके बराबर भी नहीं हे ।' दुर्योधनने 


कहा, *ओर कर्ण ! यदि यह अर्जुन है, तब तो मेरा काम ही [, ,+.---““> ~. 


लन गया; क्योकि पहचान किये जानेके कारण अब 
पाण्डवोंको फिर बारह वर्षतक वनमें विचरना पडेगा । ओर 


यदि कोई दूसरा पुरुष नपुंसकके रूपमे आया हे तो में इसे [~ .. 


अपने पेने बार्णोसे धराश्ायी कर ही दुगा । 

राजन्‌ ! इधर अर्जुन रथको हामीवृक्षके पास ले गये ओर 
उत्तरसे बोले, “राजक्रुमार ! मेरी आज्ञा मानकर तुम डीघ्रही 
इस वृक्षपरसे धनुष उतारो, ये तुम्हारे धनुष मेरे बाहूबलको 
सहन नहीं कर सर्केगे । इस वृक्षपर पाण्डवोंके डर रखे हए 
हे ।' यह सुनकर राजकुमार उत्तर रथसे उतर पड़ा ओर उसे 
विवा होकर उस वृक्षपर चदढना पड़ा। अर्जुनने रथपर 
बेठे-वेठे ही फिर आज्ञा दी, “इन्हे अटपट उतार लाओ, देरी 
मत करो ओर जल्दी ही इनके ऊपर जो वस्त्रादि लिपटे हुए है 
उन्हें खोल दो । उत्तर पाण्डवोके उन अत्युत्तम धनुषोको लेकर 
नीचे उतरा ओर उनपर कपटे हुए पत्तोंको हटाकर उन्हं 
अरजुनके आगे रखा । उत्तरको गाण्डीवके सिवा वहाँ चार 
धनुष ओर दिखायी दिये । उन सूर्यके समान तेजस्वी धनुषोंको 
खोलते ही सब ओर उनकी दिव्य ` कान्ति फैक गयी । तब 
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उत्तरने उन प्रभावपूर्ण ओर विडाल धनुषोंको हाथसे छूकर 
पूषा कि “ये किसके हैँ 2" 

अर्जुनने कटहा-राजकुमार ! इनमें यह तो अजुनका 
सुप्रसिद्ध गाण्डीव धनुष हे। यह संग्रामभूमिसे शन्ुओंकी 
सेनाको क्षणभरमें नष्ट-श्रष्ट कर डालता है, तीनों लोकोमिं 
इसकी सुप्रसिद्धि है ओर यह सभी शख्रोंसे बढा-चटढा हे । यह 
अकेला ही एक लाख रशाख्रोकी बराबरी करनेवाला हे । 
अर्जुने इसीके द्वारा संग्राममे देवता ओर मनुष्योको परास्त 
किया था। देखो, यह चित्र-विचित्र रंगोसे सुरभित, 
लचकीला ओर गांठ आदिसे रहित है । आरम्भमें एक हजार 
वर्षतक तो इसे ब्रह्माजीने धारण किया था 1 फिर पाँच सो 
तीन वर्षतक यह प्रजापतिके पास रहा । उसके बाद पच्चासी 
वर्षं इसे इनद्रने धारण किया ओर पांच सो वर्षतक चनद्रमाने 
तथा सो वर्षतक वरूणने अपने पास रखा । अब पैसठ 
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वर्षकाल अथात्‌ साढे बत्तीस सालसे यह परम दिव्य धनुष 
अर्जुनके पास है; उसे यह वरुणसे ही प्राप्त हुआ है। 
जो सोनेसे मढा हआ देवता ओर मतुष्योंसे पूजित सुन्दर 
पीठवाला धनुष हे, वह भीमसेनका हे । खात्रुदमन भीमने 
इसीसे सारी पूर्वं दिया जीती थी । तीसरा यह इन्द्रगोपके 
चिह्लोवाका मनोहर धतुष महाराज युधिष्ठिरका है। चोथा 
धनुष, जिसमें सोनेके बे हए सूर्य चमचमा रहे है, नकुलका 
.हे तथा जिसमें सुवण्कि फतिंगे चित्रित है, बह पाँचवाँ धनुष 
माद्रीनन्दन सहदेवका है । 
` उत्तरने कहा-बृहन्नले ! जिन हीघ्रपराक्रमी महात्माओंके 
ये सुन्दर ओर सुनहले आयुध इस प्रकार चमचमा रहे हें वे 
पृथापुत्र अर्जुन, युधिष्ठिर, नकुल, सहदेव ओर भीमसेन कहां 
हें? वे तो सभी बड़े महानुभाव ओर रात्ुओंका संहार 
करनेवाले थे । जवसे उन्होने जृएमें अपना राज्य हारा हे, तवसे 
उनके विषयमे कुछ ॒सुननेमें नहीं आया । तथा च्तरियोमें 
रत्रस्वरूपा पाञ्चालकुमारी द्रोपदी भी कहां हे ? 


कंक युधिष्ठिर है, तुम्हारे पिताके रसोई पकानेवाके बल्लव 

भीमसेन हें, अश्वरिक्षक ग्रन्थिक नकुल है, गोपाल तन्तिपाल 

सहदेव है ओर जिसके लिये कीचक मारा गया है, बह सैरन्धी 

द्रौपदी हे । 
उत्तर बोत््र- मैने अर्जुनके दस नाम सुने है । यदि तुम मुदे 
उन नामोके कारण सुना दो तो मुञ्चे तुम्हारी बातमें विश्वास हो 
सकता हे । 

अर्जुने कहा- मैं सारे देको जीतकर उनसे धन लाकर 

धनहीके बीचमें स्थित था, इसलिये “धनञ्जय ' हुआ । म जब 

संग्राममे जाता हू तो वहसे युद्धोन्मत्त डात्ुओंके जीते बिना 

कभी नहीं लोटत, इसलिये "विजय" हँ । संग्रामभूमिमें युद्ध 

करते समय मेरे रथमें सुनहके साजवाकरे श्वेत अश्च जोते जाते 

है, इसलिये मे “श्चेतवाहन' हँ । मैने उत्तराफाल्गुनी नक्षत्रमे 

दिनके समय हिमालयपर जन्म लिया था, इसलिये लोग मुदे 
फाल्गुन" कहने कगे । पहठे बड़े-बड़े दानवोके साथ युद्ध 

+ करते समय इन्द्रने मेरे सिरर सूर्यके समान तेजस्वी किरीट 
पहनाया था, इसलिये में “किरीटी' हू । में युद्ध करते समय 
कोई बीभत्स (भयानक) कर्म नहीं करता, इसीसे मैं देवता 
ओर मनुष्यों “बीभत्सु नामसे प्रसिद्ध ्ह। गाण्डीवको 
। -खीचनेमें मेरे दोनों हाथ कुदाल है, इसलिये देवता ओर मनुष्य 
मनने “सव्यसाची नामसे पुकारते हे । चारों समुद्रपर्यन्त पृथ्वीमें 
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अर्जुनने कहा- में ही पृथापुत्र अर्जुन हँ, मुख्य सभासद्‌ 


[ -विरारपर्व 


दुर्जय, दमन करनेवाला ओर इन्द्रका पुत्र ह; इसलिये देवता 
ओर मनुष्योमें "जिष्णु" नामसे विख्यात हं । मेरा दसवां नाम 
"कृष्ण पिताजीका रखा हुआ हे, क्योकि मेँ उज्ज्वल 
कृष्णवर्णं तथा लाड्‌ला बालक होनेके कारण चित्तको 
आकर्षित करनेवाला था । 

यह सुनकर विराटपुत्रने अर्जुनको प्रणाम किया ओर 
कहा, “मे भूमिञ्जय नामका राजकुमार हँ ओर मेरा नाम उत्तर 
भी हे। आज मेरा बड़ा सोभाग्य है जो मेँ पृथापुत्र अर्जुनका 
दर्शन कर रहा ह । मेने आपको न पहचाननेके कारण जो 
अनुचित शब्द कहे है, उनके लिये आप मुञ्चे क्षमा करे । आप 
इस सुन्द्र रथमें सवार होड़ये । मे आपका सारथि बर्नूगा ओर 
जिस सेनामें आप चलनेको करेगे, उसीमें मे आपको ले 
चरलूगा ।' 

अर्जुनने कहा- पुरुषश्रेष्ठ ! मेँ तुमपर प्रसन्न ह; तुम्हारे लिये 
कोई खटकेकी बात नहीं हे, में संग्राममे तुम्हारे सब रात्नुओके 
पैर उखाड दगा । तुम शान्त रहो ओर इस संग्राममे रात्नुओंके 
साथ लडते हुए मेँ जो भीषण कर्मं कर, वह देखते रहो । जिस 
समय में गाण्डीव धनुष लेकर रणभूमिमें रथपर सवार 
होऊंगा, उस समय हात्नुओंकी सेना मुञ्चे जीत नहीं सकेगी । 
अंब तुम्हारा भय दूर हो जाना चाहिये । 

उत्तरने कहा-अव मेँ इनसे नहीं डरता; क्योकि में अच्छी 
तरह जानता हू कि आप संग्रामभूमिमें भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर 
साक्षात्‌ इन्द्रके सामने भी उट सकते हें । अब तो मुञ्चे आपकी 
सहायता मिक गयी हे, इसलिये मेँ युद्धक्ेत्रमे देवताओसे भी 
मुकाबला कर सकता हू। मेरा सारा भय भाग चुका हे; 
बताइये, में क्या करूँ 2 पुरुषश्रेष्ठ ! मेने अपने पिताजीसे 
सारथिका काम सीखा था। इसलिये मै आपके रथके 
घोड़ोंको अच्छी तरह संभाल रगा । 

इसके पश्चात्‌ अर्जुने शुद्धतापूर्वक रथपर पूर्वाभिमुख 
बेठकर एकाग्र चित्तसे समस्त अस्त्रोको स्मरण किया । उन्होने 
प्रकट होकर हाथ जोड़कर कहा, "पाण्डुकुमार ! आपके दास 
हम सब उपस्थित हे" । अर्जने कहा, "तुम सब मेरे मनमें 
निवास करो ।' इस प्रकार अस्त्रोंको ग्रहण करके अर्जुनका 
चेहरा प्रसन्नतासे खिल गया ओर उन्होंने गाण्डीव धनुषपर 
डोरी चढ़ाकर उसकी टङ्कार की। तब उत्तरने कहा, 
"पाण्डवश्रेष्ठ ! आप तो अकेले ही है, इन राख्राख्रके पारगामी 
अनेकों महारथियोंको संग्राममे कैसे जीत सकेगे- यह 
सोचकर तो आपके सामने भी मेँ बहुत भयभीत हो रहा है । 
यह सुनकर अर्जुन खिलखिलाकर हंस पड़े ओर कहने लगे 
“वीर ! डरो मत । बताओ, कोरवोंकी घोषयात्राके समय 


विराटपर्व ] 


जब मैने महाबली गन्धवेसि युद्ध किया था उस समय मेरा 
सहायक कौन था ? देवराजके लिये निवातकक्च ओर 
पौलोम दैत्योके साथ युद्ध करते समय मेरा कोन साथी था 2 


दरोपदीके स्वयंवरमें जब मुञ्धे अनेकों राजाओंका सामना करना | 


पड़ा था, उस समय किसने मेरी सहायता की थी ? में गुरुवर 


अर्जुनसे युद्ध करनेके विषयमे कौरव महारथियेमिं विवाद 


४३२ 


द्रोणाचार्य, इन्द्र, कुबेर, यमराज, वरुण, अधिदेव, कृपाचार्य, {> 


लक्ष्मीपति श्रीकृष्ण ओर भगवान्‌ हाङ्कर-इन सबका आश्रय 
पा चुका हू । फिर भला, इनसे युद्ध क्यों नहीं कर सर्कूगा । तुम 
इन मानसिक भयोंको छोडकर जल्दीसे रथ होंको ।' 


न न ` त = क जा सोभ को जक) ऋ, = ज 


इस प्रकार उत्तरो अपना सारथि बनाकर पाण्डवप्रवर {८ 


अर्जुने शामीवृक्षकी परिक्रमा की ओर फिर अपने सब अस्र- | ' 


ङाख्र लेकर अ्रिदेवके दिये हए रथका ध्यान किया । ध्यान 
करते ही आकारसे एक ध्वजा-पताकासे सुरोभित दिव्य रथ 
उतरा । अर्जुनने उसकी प्रदक्षिणा की ओर इस वानरकी 
ध्वजावाले रथमें बेठकर धनुष-बाण धारण किये उत्तरकी ओर 
प्रस्थान किया । फिर उन्होने अपना महान्‌ शाङ्खं बजाया, 
जिसका भीषण घोष सुनकर हात्नुओंके रोंगटे खड़े हो गये । 


राजकुमार उत्तरको भी बड़ा भय मालूम हुआ ओर वह रथके [- >> 


{¢ 
\ \ ॥ 


भीतरी भागमें घुसकर बैठ गया । तब अर्जुने रासे खींचकर 
घोडोंको खडा किया ओर उत्तरको हदयसे लगाकर आश्वासन 
देते हए कहा, "राजपुत्र ! डरो मत । आखिर, तुम क्षत्रिय ही हो; 
फिर रात्नुओंके बीचमें आकर घबराते क्यों हो ?' 

उत्तरने कहा- ने शाङ्खं ओर भेरियोके राब्द तो बहुत सुने 
हें तथा सेनाकी मोर्चेबन्दीसे खडे हए हाथियोकी चिग्धाड 
सुननेका भी मुञ्मे कई बार अवसर मिला हे; कितु एेसा राङ्खका 
शाब्द तो मेने पहले कभी नहीं सुना । इसीसे इस राङ्कके शब्द, 
धनुषकी टङ्कार, ध्वजामें रहनेवाते अमानुषी भूतोकी हुद्कार 
ओर रथकी घरघराहटसे मेरा मन बहत ही घबरा रहा हे । 
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इस प्रकार बात करते-करते एक मुहूर्ततक आगे चलते 
रहनेपर अर्जुने उत्तरसे कहा, ^अब तुम रथपर अच्छी तरहसे 
बैठकर अपनी टोँगोंसे बैठनेके स्थानको जकड़ लो तथा 
रासोंको सावधानीसे संभाल लो, मैं फिर राङ्क बजाता हू ।' तब 
अर्जुने एेसे जोरसे शङ्खध्वनि की, मानो वे पर्वत, गुफा, दिशा 
ओर चड़ार्नोको विदीर्ण कर देगे । उससे भयभीत होकर उत्तर 
फिर रथके भीतर धुसकर बेठ गया । उस राङ्खध्वनि, 
गाण्डीवकी टङ्कार ओर रथकी घरधराहटसे धरती दहल उटी । 
अर्जुने उत्तरको फिर धैर्य धाया । 
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अर्जुनसे युद्ध करनेके विषयमे कोरव महारथियोमे विवाद 


इस भीषण उब्दको सुनकर कोरवसेनाे द्रोणाचार्ये कहा-- 
यह मेघगर्जनके समान जो रथकी भीषण घरधराहट सुनायी दे 
रही हे, जिससे पृथ्वीमें भी कम्प होने लगा है- इससे जान 
पड़ता है कि यह अर्जुनके सिवा कोड ओर नहीं हे । देखो, हमारे 
शाख्रोकी कान्ति फीकी पड़ गयी है, घोडे भी प्रसन्न नहीं जान 
पड़ते ओर अग्मिहोत्रोकी अभ्रियो भी प्रकाडाहीन-सी हो रही है; 
इससे जान पड़ता है कि कोड अच्छा परिणाम नहीं होगा । सभी 
योद्धाओकि मुख निस्तेज ओर मन उदास दिखायी देते हे । 
अतः हम गोओंको हस्तिनापुरकी ओर भेजकर व्यूहरचना 


करके खडे हो जार्यै । 

अन राजा दु्योधनने भीष्य, द्रोण ओर महारथी कृपाचार्यसे 
कहा- मेने ओर कणि आचार्यचरणसे यह बात कड बार 
कही है ओर फिर भी कहता है, पाण्डवोँसे हमारी यह बात 
ठहरी थी कि जूएमें हारनेपर उन्हें बारह वर्षतक वनमें रहना 
पडेगा तथा एक वर्षतक किसी नगर या वनमें अज्ञातवास 
करना पड़ेगा । अभी इनका तेरहवाँ वषं पूरा नहीं हआ हे, 
ओर यदि उसके पूरे होनेसे पहले ही अर्जन हमारे सामने आ 
गया हे तो पाण्डवोको बारह वर्षतक फिर वनमें रहना पडेगा । 
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इस बातका निर्णय पितामह भीष्म कर सकते हे । इसके सिवा 
एक बात यह भी है कि इस रथमें बैठकर चाहे मत्स्यराज विराट 
आया हो, चाहे अर्जुन, हमें तो सबसे लडना ही है ! एेसी ही 
हमारी प्रतिज्ञा भी हे । फिर ये भीष्म, द्रोण, कृप, विकर्ण ओर 
अश्वत्थामा आदि महारथी इस प्रकार निरुत्साह होकर क्यों बेठे 
हे 2 इस समय सभी महारथी घबराये-से दिखायी देते हैँ । कितु 
युद्धके सिवा ओर कोड बात हमारे किये हितकर नहीं ह 
इसलिये आप सब अपने मनको उत्साहित रखें । यदि देवराज 
इन्द्र ओर स्वयं यमराज भी संग्राम करके हमसे गोधन छीन ले 
तो एेसा कोन है जो हस्तिनापुर लोटकर जाना चाहेगा ? 
दुर्योधनकी नात सुनकर कणने कहा-आपलोग आचार्य 
द्रोणको सेनाके पीछे रखकर युद्धकी नीतिका विधान करें 
देखिये न, अर्जुनको आते देखकर ये उसकी प्रहोसा करने लगे 
॥ दे इससे हमारी सेनापर क्या प्रभाव पड़ेगा 2 इसलिये एेसी 
जीपिसे काम लेना चाहिये, जिससे हमारी सेनामें फूट न पडे । 
जिस समय ये अर्जुनके घोड़की हिनहिनाहट सुनेगे, उसी 
। समय इनके घबरानेसे सारी सेना अव्यवस्थित हो जायगी । 
इस समय हम विदेरामें है ओर बड़े भारी जंगलमें पड़े हुए हं 
ॐ `  गर्मीकी कि ऋतु है तथा शत्रु हमारे सिरपर आ बोला हे; इसलिये 
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आ पड़े तो इनसे किसी प्रकारकी साह नहीं लेनी चाहिये । 
पण्डितोकी शोभा तो मनोरम महल्ोमे, सभाओं ओर 
बगीचोमें चित्र-विचित्र कथात सुनानेमें ही हे। अथवा 
बलिवेश्वदेवादिके द्वारा अन्नका संस्कार करनेमें तथा कीटादि 
गिर जानेसे उसके दूषित हो जानेपर भी पण्डितोकी सम्मति 
काम दे सकती हे। अतः रात्रुकी भ्ररासा करनेवाके इन 


1 पण्डितलोगोको पीछेकी ओर रखकर एेसी नीतिका आश्रय 
.-“| लो, जिससे रात्नुका नाडा हो । सब गोौओंको बीचमें खडी कर 


लो । उनके चारों ओर व्यूहरचना कर दो तथा रक्षकोंको 


| नियुक्त करके रणक्षेत्रकी संभाल रखो, जहांसे कि हम 


शात्ुओंसे युद्ध कर सके । मे पहले प्रतिज्ञा कर ही चुका हँ । 


५ उसके अनुसार आज संग्रामभूमिमें अर्जनको मारकर 
| दुर्योधनका अक्षय ऋण चुका दूँगा । 


यह सुनकर कृपाचार्यने कटा--कछर्णं ! युद्धके विषयमे 


। तुम्हारी बुद्धि सदा ही बड़ी कड़ी रहती हे । तुम न तो काकि 
। स्वरूपपर ध्यान देते हयो ओर न उसके परिणामक्ा विचार करते 


हो । विचार करनेपर तो यही सम्म आता हे कि हमलोग 
अर्जुनसे लोहा लेनेमें समर्थं नहीं हें । देखो, उसने अकेले ही 


| चित्रसेन गन्धर्वके सेवकोंको युद्ध करके समस्त कौरवोंकी 


रक्षा की थी तथा अकेले ही अभ्रिदेवको तृप्त किया था । जब 
किरातवेषमें भगवान्‌ शङ्कर उसके सामने आये तो उनसे भी 
उसने अकेले ही युद्ध किया था । निवातकवच ओर कालकेय 
दानर्वोँको तो देवता भी नहीं दबा सके थे 1 उन्हें भी उसने युद्धमे 
अकेले ही मारा था। अर्जुनने तो अकेले ही अनेकों 
राजाओंको अपने अधीन कर छलिया था; तुम्हीं बताओ, तुमने 
भी अकेले रहकर कभी कोई एेसी करतूत करके दिखायी 
हे 2 अर्जुनके साथ युद्ध करनेक्री सामर्थ्य तो इन््रमे भी नहीं है; 
तुम जो उसके साथ भिडनेकी बात कह रहे हो, इससे मालूम 
होता है तुम्हारा मस्तिष्क ठिकाने नहीं है । इसकी तुम्हे दवा 
करानी चाहिये । हों, द्रोण, दुर्योधन, भीष्म, तुम, अश्वत्थामा 
ओर हम-सब मिलकर अजुंनका सामना करेगे; तुम अकेले 
ही उससे भिडनेका साहस मत करो । 


इसके नाद अश्वत्थामाने कलहा-अभी तो हमने गोओंको 


जीता भी नहीं हे ओर न हम मत्स्यराज्यकी सीमापर ही परहैचे है, 
हस्तिनापुर भी अभी बहुत दूर हे; फिर तुम एेसे बढ्-बढकर 


राते क्यों बनाते हो ? दुर्योधन तो बड़ा ही क्रूर ओर निलज है; 
नहीं तो जूएमें राज्य जीतकर भला, किस क्षत्रियको संतोष 
होगा 2 अतः जिस प्रकार तुमने जूआ खेला था, इन्द्रस्थको 
जीता था ओर द्रौपदीको बलात्‌ सभामें बुलाया था, उसी 


भ्रकार अब अर्जुनके साथ संग्राम करना। अरे! काल, 


$ [ह| ॥ # 
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पवन, मृत्यु ओर बड़वान जब कोप करते हैँ तो कुछ-न-कुछ 
डोष छोड़ देते है; किंतु अर्जुन तो कुपित होनेपर कुछ भी बाकी 
नहीं छोड़ता । अतः जिस प्रकार तुमने द्यूतसभामें दाकुनिकी 
सलाहसे जूआ खेला था, उसी प्रकार तुम मामाजीकी 
देख-रेखमें ही अर्जुनसे लड़ लो । भाई ! ओर कोई भी वीर 
युद्ध करे, मै तो अर्जुनसे लगा नहीं । यदि गोरे लेनेके लिये 
मस्स्यराज विराट आया तो उससे मेँ अवदय युद्ध करूगा 
फिर भीष्पपितामह बोठे--अश्चत्थामा ओर कृपाचार्यका 
विचार बहुत ठीक हे । कर्ण तो क्षत्ियधर्मके अनुसार युद्ध 
करनेपर ही तुला हुआ हे। किसी भी समड्ञदार आदमीको 
आचार्य द्रोणपर दोष नहीं लगाना चाहिये । ओर जब अर्जुन 
हमारे सामने आ गया है तो आपसमें विरोध करनेका अवसर 
तो यह हे ही नहीं । आचार्य कृप, द्रोण ओर अश्चल्थामाको भी 
इस समय क्षमा ही करना चाहिये । बुद्धिमानोने सेनासे सम्बन्ध 
रखनेवाले जितने दोष बताये हँ, उनमें आपसकी फूट सबसे 
बढकर हे । 
दु्योधिनने कला-आचार्यचरण ! इस समय क्षमा करें 
ओर शान्ति रखें । यदि इस समय गुरुदेवके चित्तम कोई 
अन्तर न आया, तभी हमारा आगेका काम बनना सम्भव हे। 
तब कर्ण, भीष्म ओर कृपाचार्यके सहित दुर्योधनने 
आचार्य द्रोणसे क्षमा करनेकी प्रार्थना की । इससे हान्त 
होकर द्रोणाचार्यने कहा, “दान्तनुनन्दन भीष्पने जो बात कही 
हे, में तो उसे सुनकर ही प्रसन्न हो गया था । अच्छा, अब 
युद्धव्रो नीतिका विधान करो । दर्योधनको पाण्डवोके तेरहवें 
वर्षके पूरे होनेमें संदेह हे, किंतु एेसा हुए बिना अर्जुन कभी 
हमारे सामने नहीं आता । दुर्योधनने इस विषयमे कटं बार 
शङ्का की हे । अतः भीष्पजी इस विषयमे ठीक निर्णय करके 
बतानेकी कृपा करें ।' ¦ 
इसपर पितामह भीष्मने कहा--कला, काष्टा, मुहूर्त, दिन, 
पक्ष, मास, नक्षत्र, ग्रह, ऋतु ओर संवत्सर--ये सन मिलकर 
एक कालचक्र बने हए हँ । वह कालचक्र कलाकाष्टठादिके 
विभागपूर्वक घूमता रहता है। उनमें सूर्य ओर चन्द्रमा 
नक्षत्रोको लोंघ जाते हे तो कालकी कुछ वृद्धि हो जाती हे । 
इसीसे हर पांचवें वर्षं दो महीने बढ़ जाते हे । इसल्मियि मेरा 
ेसा विचार हे कि पाण्डवोंको अब तेरह वर्षसे पांच महीने 
ओर बारह दिनका समय अधिक हो गया है । पाण्डवोनि 


अर्जुनसे युद्ध करनेके विषयमे कौरव महारधथिरयोमिं विवाद 


४२५ 


जो-जो ग्रतिज्ञार्णे की थी, उनका ठीक-ठीक पालन किया है। 
इस समय इस अवधिका भी अच्छी तरह निश्चय करके ही 
अर्जुन हमारे सामने आया हे । ये सभी बडे महात्मा तथा धर्म॑ 
ओर अर्थके मर्मज्ञ है। भला, युधिष्ठिर जिनके नेता है वे 
धर्मके विषयमे कोई चूक कैसे कर सकते हँ 2 पाण्डवल्ोग 
निर्लोभि है, उन्होने बड़ा दुष्कर कर्म किया है; इसलिये 
वे राज्यको भी किसी नीतिविरुद्ध उपायसे लेना नहीं 
चाहेगे। पराक्रमपूर्वक राज्य लेनेमेँ तो वे वबनवासके 
समय भी समर्थं थे, कितु धर्मपाहामें बधे होनेके कारण वे 
क्षात्रधर्मसे विचलित नहीं हए । इसलिये जो एेसा कहेगा कि 
अर्जुन मिथ्याचारी हे, उसे मुहकी खानी पड़ेगी । पाण्डवलोग 
मोतको गले लगा लेगे किंतु असत्यको कभी नहीं 
अपनावेगे। साथ ही उनमें एेसी वीरता भी हे कि समय 
आनेपर उनका जो हक होगा, उसे वे वज्रधर इन्द्रसे सुरक्षित 
होनेपर भी नहीं छोडंगे । इसलिये राजन्‌ ! युद्धोचित अथवा 
धर्मोचित कोटं भी काम डीघ्र ही करो, क्योकि अब अर्जुन 
समीप ही आ गया हे। 

दुरयोधनने कला--पितामह ! पाण्डवोंको राज्य तो मेँ 
दगा नहीं; अतः अब जो युद्धके लिये तयारी करनी हो, वही 
ङीघ्र करो । 

भीष्म बोके-इस विषयमे मेरा जैसा विचार है, बह सुनो । 
तुम तो चोथाई सेना लेकर हस्तिनापुरकी ओर चले जाओ 1 
दूसरा चोथाई भाग गौओंको लेकर चला जाय । डोष आधी 
सेनाके साथ हम अर्जुनका मुकाबला करेगे । अर्जुन युद्धके 
किये आ रहा हे; अतः मै, द्रोणाचार्य, कर्ण, अश्चव्थामा ओर 
कृपाचार्य उससे युद्ध. करेगे । पीछे यदि राजा विराट या स्वयं 
इन्द्र॒ भी आवेगा तो, जसे तट समुद्रको रोके रहता है उसी 
प्रकार में उसे रोक रगा । 

महात्मा भीष्पकी यह बात सभीको अच्छी लगी । फिर 
कोरवराज दुर्योधनने भी वैसा ही किया । भीष्मने पहके तो 
दुर्योधन ओर गौओंको विदा किया 1 उसके बाद्‌ मुख्य-मुख्य 
सेनानियोंकी व्यवस्था करके व्यूहरचना आरम्भ की । उन्होने 
कहा, "द्रोणजी ! आप तो बीचमें खडे होये, अश्वत्थामा 
बायीं ओर रहं, मतिमान्‌ कृपाचार्य सेनाके दाहिने पार्धकी 
रक्षा करे, कर्णं कवच धारण करके सेनाके आगे खडे हो, 
ओर मे सारी सेनाके पीछे रहकर उसकी रक्षा करूगा। 








५८ अजनः  ॥> | 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ विरारपर्व 


अजुनका दुर्योधनके सामने आना, विकर्णं ओर कर्णको पराजित करना 
तथा उत्तरको कोरव वीरोका परिचय देना 


वेञ्म्यायनजी कहते हे-इस प्रकार जब कोौरवसेनाकी 
व्यूहरचना हो गयी तो तुरंत ही अर्जुन अपने रथकी घरघराहटसे 
आकाराको गुञ्जायमान करते हृए आ गये । यह सब देखकर 
द्रोणाचार्यने कहा, “वीरो ! देखो, दूरसे ही वह अर्जुनकी 
ध्वजाका अग्रभाग दीख रहा हे । यह उसीके रथकी घरधराहट 
हे ओर उसकी ध्वजापर बैठा हआ वानर ही किलकारी मार रहा 
हे । इस उत्तम रथपर बैठा हुआ यह महारथी अजुन ही वज्रके 
समान कठोर टङ्कार करनेवाले गाण्डीव धनुषको खींच रहा हे । 
देखो, एक साथ ही ये दो बाण मेरे पेरोपर आकर गिरे है ओर 
दो मेरे कानोंको स्य्ञ करते हृए निकल गये हें । इस समय वह 
अनेकों अतिमानुष कर्म करके वनवाससे लोटा हे, इसलिये 
इनके द्वारा वह मुञ्चे प्रणाम करता है ओर मुञ्चसे 
कुराल-समाचार पृषता हे । अपने बन्धु-बान्धवोंके अत्यन्त 
प्रिय अर्जुनको आज हमने बहुत दिनपर देखा हे ।' 
इधर अर्जुनने कहा-सारथे ! तुम रथको कोरवसेनासे 
इतनी दूरीपर के चलो, जितनी दूर कि एक बाण जाता हे । 
वहसि मे देखगा कि कुरुकुलाधम दुर्योधन कहाँ है । 
इसके बाद्‌ अर्जुने सारी सेनापर दृष्टि ककर देखा, कितु 
उन्हे दुर्योधन कहीं दिखायी नहीं दिया । तब वे कहने लगे, मुञ्च 
दुर्योधन तो यहां दिखायी नहीं देता । माटूम होता हे बह दक्षिणी 
मासे गों लेकर अपने प्राण बचानेके लिये हस्तिनापुरकी 
ओर भाग गया हे । अच्छा, इस रथसेनाको तो छोड दो; उस 
ओर चलो, जिधर दुर्योधन गया है ।' अर्जुनकी आज्ञा पाकर 
उत्तरने उसी ओरको रथ होक दिया, जिधर दुर्योधन गया था । 
दुर्योधनके पास पर्हुचकर अर्जुन अपना नाम सुनाकर उसकी 
सेनापर टिडयोके समान बाण बरसाने लगे । उनके छोड हए 
्राणोसे ढक जानेके कारण पृथ्वी ओर आकाडा दिखायी देने 
बंद हो गये । अर्जुनके राङ्खकी ध्वनि, रथके पहियोकी घर- 
घराहट, गाण्डीवकी टङ्कार ओर उनकी ध्वजामें रहनेवाले दिव्यं 
ग्राणियोके डाब्दसे पृथ्वी कोप उठी तथा गोण पछ उठाकर 
रंभाती हृं सब ओरसे लोटकर दक्षिणकी ओर भागने लगीं । 
स वैरशग्यायनजी कहते है- अजुन धतुर्धारियोमे शरेष्ठ था, उसने 
क शात्रुसेनाको बड़े वेगसे दबाकर गोओंको जीत लिया । इसके 
। वाद युद्धकी इच्छासे बह दुर्योधन की ओर चला । कोरव वीरोने 
ः ` देखा गौ तो तीत्र गतिसे विराटनगरकी ओर भाग गयीं ओर 









अर्जुन सफल होकर दुर्योधनकी ओर बदा आ रहा हे, तो वे बडी 
#घरतासे वहाँ आ पर्हैचे । कौरर्वोकी उस सेनाको देखकर 
ने विराटकुमार उत्तरसे कहा-- "राजपुत्र ! आजकल 
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दुर्योधनका सहारा पाकर कर्ण बड़ा अभिमानी हो रहा है, वह 
मुड्मसे युद्ध करना चाहता हे; अतः पहले उसीके पास मुञ् 
ले चलो ।' 

उत्तरने अर्जुनका रथ युद्धभूमिके मध्यभागमें ठे जाकर 
खड़ा किया । इतनेमे चित्रसेन, संग्रामजित्‌, शत्नुसह ओर जय 
आदि महारथी वीर उसके मुकाबलेमें आ डटे । युद्ध छिड 
गया । अर्जुनने इनके रथोंको उसी प्रकार भस्म कर दिया, जैसे 
आग वनको जला डालती हे । जब यह भयानक संग्राम हो रहा 
धा, उसी समय कुरुवंडाका श्रेष्ठ योद्धा विकर्ण रथपर बैठकर 
अर्जुनके ऊपर चढ़ आया । आते ही वह विपाठ नामक 
बाणोकी वर्षां करने लगा । अर्जुनने उसका धनुष काटकर्‌ 
रथक्रो ध्वजाके दुकड़-टुकडे कर दिये । विकर्णं तो भाग गया, 
कितु “रात्ुन्तप' नामक राजा सामने आकर अर्जुनके हाथसे 
मारा गया । फिर तो जसे प्रचण्ड ओआंधीके वेगसे बडे-बडे 
जङ्कलोके वृक्ष हिल उठते हे, उसी प्रकार अर्जुनक्ी मार खाकर 
कोरवसेनाके वीर कोपने लगे । कितने ही आहत हो प्राण 
त्यागकर पृथ्वीपर गिर पड़ । इस युद्धमें इन्द्रके समान पराक्रमी 
वीर भी अर्जुनके द्वारा परास्त हुए । बह शत्रुओंका संहार करता 
हआ युद्धभूमिमें विचर रहा था, इतनेमें कर्णे भाई संग्राम- 
जितसे उसकी मुठभेड हो गयी । अर्जुने उसके रथमें जुते हुए 








विराटपर्व ] 


अर्जुनका विकर्णं एवं कर्णको पराजित करना तथा उत्तरको कौरव वीरोका परिचय देना 


लाल-लाल घोड़ोंको मारकर एक ही बाणसे उसका सिर काट 
क्रिया । भाईके मारे जानेपर कर्णं अपने पराक्रमके जोरामें 
आकर अर्जुनकी ओर दोडा ओर बारह बाण मारकर उसने 
अर्जुनको बींध डाला, उसके धघोड़को छेद दिया ओर 
राजकुमार उत्तरके हाथमे भी चोट परहुचायी । यह देख अर्जुन 
भी, जसे गरुड नागकी ओर दोडे उसी प्रकार, कर्णपर टूट 
पड़ा । ये दोनों वीर सम्पूर्ण धनुर्धारियोमें श्रेष्ठ, महाबली ओर 
सब रात्नुओंका प्रहार सहनेवाले थे । इनका युद्ध देखनेके ल्मिये 
सभी कोरव वीर ज्यों-के-त्यों खड हो गये । 
अपने अपराधी कर्णको सामने पाकर अर्जुन क्रोध ओर 
उत्साहसे भर गया ओर एक ही क्षणमें उसने इतनी बाणवृष्टिं 
की कि रथ, सारथि ओर घोडोंसदहित वह छिप गया । इसके 
बाद कोरवोंके अन्यान्य योद्धाओंको भी अर्जुने रथ ओर 
हाधियोंसहित बेध डाला । भीष्म आदि भी अपने रथसहित 
अर्जुनके बाणोंसे ढक गये । इससे उनकी सेनामें हाहाकार 
मच गया । इतनेमें कणि अर्जुनके तमाम बाणोको काट दिया 
ओर अमर्षमें भरकर उसके चारों घोड़ों तथा सारथिको बीध 
दिया । साथ ही रथकी ध्वजाको भी काट डाला । इसके बाद 
उसने अर्जुनको भी घायल किया । कर्णके बाणोंसे आहत 
होकर अर्जुन सोते हुए सिंहके समान जाग उठा ओर उसके 
ऊपर पुनः बाणोकी वर्षां करने लगा । अपने वच्रके समान 
तेजस्वी बाणोंसे उसने कर्णक बाह, जङ्का, मस्तक, ललाट 
ओर कण्ठ आदि अङ्खोको वीध डाला। कर्णका ₹ारीर 
क्षत-विक्षत हो गया, उसे बडी पीडा होने लगी । फिर तो, जेसे 
एक हाथीसे हारकर दूसरा हाथी भाग जाता हे, उसी प्रकार 
वह युद्धके मैदानसे भाग खडा हुआ । 
कर्णे भाग जानेपर दुर्योधन आदि वीर अपनी-अपनी 
सेनाके साथ धीरे-धीरे अर्जुनकी ओर बढ़ आये । तब अर्जुने 
हैसकर दिव्य अच्त्रोका प्रयोग करते हुए कोरवसेनापर 
प्रत्याक्रमण किया । उस समय उस सेनाके रथ, घोडे, हाथी 
ओर कवच आदिमेंसे कोई भी एेसा नहीं बचा था जिसमें 
दो-दो अंगुलपर अर्जुनके तीखे बाणोका घाव न हुआ हो । 
अर्जुनके दिव्यास्रका प्रयोग, घोड़ोंकी रिक्षा, उत्तरकी रथ 
-होँकनेकी कला, पार्थके अच््रसंचालनका क्रम ओर पराक्रम 
देखकर रातु. भी बड़ाई करने लगे। अर्जुन प्रल्यकालीन 
अधिके समान हात्नुओंको भस्म कर रहा था; उस समय उसके 
तेजस्वी स्वरूपकी ओर रानु आंख उठाकर देख भी न सके । 
उसके दोडते हुए रथको समीप आनेपर एक ही बार कोई भी 
शत्रु. पहचान पाता था, दुबारा उसे इसका अवसर नहीं 
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मिलता; क्योकि अर्जुन तुरंत ही उस हात्रुको रथसे गिराकर 
परलोक भेज देता था । समस्त कौरव सैनिकोकि इारीर उसके 
द्वारा छिन्ञ-भिन्न होकर कष्ट पा रहे थे; वह अर्जुनका ही काम 
धा, दूसरेसे उसकी तुलना नहीं हो सकती थी । उसने 
द्रोणाचार्यको तिहत्तर, दुस्सहको दस, अश्चल्थामाको आठ, 
दुःशासनको बारह, कृपाचार्यको तीन, भीष्मको साठ ओर 
दर्योधनको सो बाणोसे घायल किया । फिर कर्णि नामक 
बाण मारकर कर्णका कान बींध डाला; साथ ही उसके घोडे, 
सारथि तथा रथको भी नष्ट कर दिया । यह देखकर सारी सेना 
तितर-बितर हो गयी । 

तब विराटकुमार उत्तरने अर्जुनसे कहा- “विजय ! अव 
आप किस सेनामें चलना चाहते हैँ 2 आज्ञा दीजिये, में वहीं 
रथ ले चरटू।' अर्जुनने कहा- "उत्तर ! जिस रथके 
लाल-लाल घोडे है, जिसपर नीली पताका फहरा रही है, उस 
रथपर बेठे हुए जो अत्यन्त कल्याणकारी वेषमें व्याघ्रचर्मधारी 
महापुरुष दिखायी पडते है, वे है कृपाचार्य ओर वही है उनकी 
सेना । तुम मुञ्चे उसी सेनाके निकट ले चलो । ओर देखो ! 
जिनकी ध्वजामें सुवर्णमय कमण्डल्ुका चिह्व हे, वे ही ये 
सम्पूर्ण इाख्रधारियोमें श्रेष्ठ आचार्य द्रोण हें । तुम मेरे रथसे 
इनकी प्रदक्षिणा करो । जब ये मुञ्जपर प्रहार करेगे, तभी मेँ 
भी इनपर ₹उाख्र छोईगा; एेसा करनेसे ये मुञ्जपर कोप नहीं 
करेगे । इनसे थोडी ही दूरपर, जिसके रथको ध्वजामें "धनुष" 
का चिह्न दिखायी देता है, यह आचार्य द्रोणका पुत्र महारथी 
अश्वत्थामा हे । तथा जो र्थोकी सेनाओमें तीसरी सेनाके साथ 
खडा है, सुवर्णका कवच पहने हे, जिसकी ध्वजाके ऊपर 
सुवर्णमय हाथीका चिह्न बना हे, वही यह धृतराष्टुका पुत्र राजा 
सुयोधन हे। जिसकी ध्वजाके अग्रभागमें हाथीकी सुन्दर 
भूङ्खलाका चिह्न दिखायी दे रहा हे, यह कर्णं हे; इसे तो तुम 
पह ही जान चुके हो । तथा जिनके सुन्दर रथपर सुवर्णमय 
पाँच मण्डलवाली नीके रेगकी पताका फहराती हे, जो . 
हस्तत्राण पहने हए है, जिनका धनुष बहूत बडा ओर पराक्रम 
महान्‌ हे, जिनके उत्तम रथपर सूर्य ओर ताराओंके चिह्ववाली 
अनेकों ध्वजा है, मस्तकपर सोनेका टोप ओर उसके ऊपर 
श्वेत छत्र शोभा पा रहा है, जो मेरे मनमें भी उद्वेग पैदा करते 
रहते है- ये है हम सब लोगोके पितामह ान्तनुनन्दन 
भीष्मजी । इनके पास सबसे पीछे चलना चाहिये; क्योकि ये 
मेरे कार्यमें विघ् नहीं डालेगे ।' 

अर्जुनकी बातें सुनकर उत्तर सावधान हो गया ओर जहां 
कृपाचार्यका रथ खडा था, वहीं अर्जुनका रथ भी ठे गया ॥ . 
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` वेञम्णयनजी कहते है विराटकुमारने रथ बढ़ाकर 
कृपाचार्यकी अदक्षिणा की ओर फिर उनके सामने उसे ठे 
जाकर खड़ा कर दिया। तदनन्तर, अर्जुनने अपना नाम 
बताकर परिचय दिया ओर देवदत्त नामक बडे भारी शङ्खको 
जोरसे बजाया । उससे इतनी ऊंची आवाज हई, मानो पर्वत फट 
रहा हो । वह राङ्कनाद आकारामें गूज उठा ओर उससे जो 
श्रतिध्वनि हई, वह वच्रपातके समान जान पडी । युद्धार्थी 
महारथी कृपाचार्यने भी अर्जुनपर कुपित हो अपना राङ्क जोरसे 
बजाया । उसका हशब्द तीनों लोकोमें व्याप्त हो गया। फिर 
उन्होने अपना महान्‌ धनुष हाथमे ले उसकी टङ्कार की ओर 
अजुनके ऊपर दस हजार बाणोंकी वर्षां करके विकट गर्जना 
की। तब अर्जुनने भल्ल नामक तीखा बाण मारकर 
कृपाचार्यका धनुष ओर हस्तत्राण काट दिया ओर कवचके 
ट्कड़-टुकड़ कर दिये 1 कितु उनके इारीरको तनिक भी कडा 
नहीं पर्हैचाया । कृपाचार्यने दूसरा धनुष उठाया, पर अर्जुनने 
उसे भी काट दिया । इस प्रकार जब कृपाचार्यकि कई धनुष 
काट डाले तो उन्होने प्रज्वलित वच्रके समान दमकती हुं एक 
इाक्ति अजुनके ऊपर फेकी । आकाडासे उल्काके समान अपने 
ऊपर आती हं उस शक्तिको अर्जुने दस बाण मारकर काट 
डाला । फिर एक बाणसे कृपाचार्यके रथका जुआ काट दिया, 
चार बाणोसे चारों घोडे मार दिये ओर छठे बाणसे 


1 




























आचार्य कृप ओर द्रोणकी पराजय 


सारथिका सिर धड़से अलग कर दिया । धनुष, रथ, घोडे ओर 
सारथिके नष्ट हो जानेपर कृपाचार्य हाथमें गदा लेकर कूद्‌ पडे 
ओर उसे अजुंनके ऊपर फेका । यद्यपि कृपाचार्यने उस गदाको 
बहुत संभलकर चलाया था, तो भी अर्जुने बाण मारकर उसे 
उलट लटा दिया । तब कृपाचार्यकी सहायता करनेवाले योद्धा 
कुन्तीनन्दनको चारों ओरसे घेरकर बाण बरसाने लगे । यह 
देख विराटकुमार उत्तरने घोड़ोंको वामावर्तं घुमाया ओर 
"यमक' नामक मण्डल बनाकर शात्नुओंकी गति रोक दी । तब 
वे रथहीन कृपाचार्यको साथ ले अर्जुनके निकटसे भाग गये । 

जब कृपाचार्य रणभूमिसे हटा लिये गये तो लाल घोडोंवाले 
रथपर बेठे हए आचार्य द्रोण धनुष-बाणसे सुसज्ित हो 
अर्जुनके ऊपर चढ़ आये । दोनों ही अस््रविद्याके पूर्ण ज्ञाता, 
धेर्यवान्‌ ओर महान्‌ बलवान्‌ थे; दोनों ही युद्धमें पराजित 
होनेवाले नहीं थे । इन दोनों गुरु-रिष्योकी आपसमें मुटभेड्‌ 
होते देख भरतवंरियोंकी वह विशाल सेना बारम्बार कापने 
लगी । महारथी अर्जुन अपना रथ द्रोणाचार्यके पास ठे गया 
ओर अत्यन्त हर्षमें भरकर मुसकराते हुए उसने गुरुको प्रणाम 
करके कहा--"युद्धमें सदा ही विजय पानेवाले गुरुदेव । 
हमलोग आजतक तो वनमें भटकते रहे ह, अब ₹हात्नुओंसे 
बदला लेना चाहते हे; आपको हमलोगोपर क्रोध नहीं करना 
चाहिये । जबतक आप सुञ्जपर प्रहार नहीं करेगे, में भी आपपर 
असख नहीं छो्ईूगा-एेसा मैने निश्चय कर किया है; इसलिये 
पहले आप ही मुञ्जपर प्रहार करें ।' 

तन आचार्य द्रोणने अर्जुनको लक्ष्य करके इक्छीस बाण 
मारे; वे बाण अभी पर्हुचने भी नहीं पाये थे कि अर्जुने 
बीचमें ही काट डाले । इसके बाद उन्होने अर्जुनके रथपर 
हजार बाणोँको वर्षां करते हए अपना अदभुत हस्तलाघव 
दिखलाया, तथा उनके श्चेतवर्णवाे घोडोको भी घायल 
किया । इस प्रकार दोनों-ही-दोनोपर समान भावसे बाण-वर्षा 
करने लगे । दोनों ही विख्यात पराक्रमी ओर अत्यन्त तेजस्वी 
थे। दोनोंका वेग वायुके समान तीव्र था ओर दोनों ही 
दिव्यासत्रोका प्रयोग जानते थे। अतः बाणोंकी जडी लगाते 
हए वे वहाँ खडे हुए राजा ओंको मोहित करने लगे । युद्धके 
मुहानेपर खडे हृए वीर विस्मयके साथ कहते थे, "भला, 
अर्जुनके सिवा दूसरा कोन है जो युद्धमें ग्रोणाचार्यका सामना 
कर सके । क्षत्रियका धर्म॑ भी कितना कठोर है, जिसके 
कारण अर्जुनको गुरुके साथ लड्ना पड़ रहा है !' द्रोणाचार्य 


| एेद्र, वायव्य ओर आग्नेयं आदि जो-जो अस्र अर्जुनपर छोड 
थे, उन सबको वह दिव्यात्रोके द्वारा नष्ट कर देता था। 
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आकाडाचारी देवता आचार्यं द्रोणकी प्रासा करते हुए कहते, 
सब दत्यो ओर देवताओंपर विजय पानेवाले प्रबलः प्रतापी 
अर्जुनके साथ जो द्रोणाचार्यने युद्ध किया, यह बड़ा ही दुष्कर 
कार्यहे।' 

अर्जुनको युद्ध-कलाकी अच्छी शिक्षा मिली थी; वह 
निशाना मारनेमे कभी चूकता नहीं था, उसके हाथमे बडी 
फुर्तीं थी ओर वह दूरतक अपने बाण फैकता था । यह सब 
देखकर आचार्य द्रोणको भी बड़ा विस्मय होता । गाण्डीव 
धनुषको ऊपर उठाकर अमर्षमें भरा हुआ अर्जुन जन दोनों 


अर्जुनके साथ अश्वथामा ओर कर्णका युद्ध तथा उनकी पराजय ४३९ 


हाथोसे खीचता, उस समय टिद्ियोकि समान बार्णोकी वषसि 
आकारा छा जाता ओर देखनेवाके आश्चर्यम पड़कर धन्य- 
धन्य कहकर उसको सराहना करने लगते थे । जब आचार्यक 
रथके पास लाखों बाणोकी वर्षा होने लगी ओर वे रथसहित 
ढक गये, त उस सेनाम बड़ा हाहाकार मच गया । 
दरोणाचार्यके रथकी ध्वजा कट गयी थी, कवचके टुकड़- 
टुकड़े हो गये थे ओर उनका दारीर भी बाणोसे क्षत-विक्षत 
हो रहा था; अतः वे जरा-सा मोका मिलते ही अपने 
शीघ्रगामी घोड़ोको हांककर तुरंत रणभूमिसे बाहर हो गये । 


अर्जुनके साथै अश्वल्थामा ओर कर्णका युद्ध तथा उनकी पराजय 


वेरम्यायनजी कहते है- तदनन्तर अश्चलथामाने अर्जुनके 
ऊपर धावा किया । जसे मेघ पानी बरसाता है, उसी भकार 
उसके धनुषसे बाणोंकी वृष्ट होने लगी । उसका वेग वायुके 
समान प्रचण्ड था, तो भी अर्जुनने सामना करके उसे रोक 
दिया ओर उसके धोड़ंको अपने बाणोंसे मारकर अधमरा 
कर दिया । घायल हो जानेके कारण उन्हें दिङ्ञाका भान न 
रहा । महाबली अश्चत्थामाने भी अर्जुनकी जश-सी 
असावधानी देख एक बाण मारा ओर उसके धनुषकी प्रत्यञ्च 
काट दी । उसके इस अलौकिक कर्मको देखकर देवताओनि 
प्रासा की ओर द्रोण, भीष्म, कर्णं तथा कृपाचार्यने भी 
साधुवाद्‌ दिया । तत्पश्चात्‌ अश्चव्थामाने अपना श्रेष्ठ धनुष 
तानकर अर्जुनको छातीमे कड बाण मारे। अर्जुन 
खिलखिलाकर हस पड़ा ओर उसने गाण्डीवको बलपूर्वक 
ज्मुकाकर तुरत ही उसपर नयी प्रत्यञ्चा चढ़ा दी । फिर उन 
दोनोपें रोमाञ्चकारी युद्ध आरम्भ हो गया । दोनों ही शुरवीर 
थे; इसल्ियि अपने सर्पाकार ज्वलित बाणोसे वे 
एक-दूसरेपर चोट करने लगे । महात्मा अर्जुनके पास दो दिव्य 
तरकस थे, जिसमें कभी बाणोंकी कमी नहीं होती थी; 
इसलिये वह युद्धम पर्वतके समान अचल था। इधर 
अश्वत्थामा जल्दी-जल्दी प्रहार कर रहा था, इसलिये उसके 
बाण समाप्त हो गये; अतः उसकी अपेक्षा अर्जुनका जोर 
अधिक रहा । यह देखकर कर्णने अपने धनुषकी टङ्कार की; 
उसको आवाज सुनकर अर्जुने जब उधर देखा तो कर्णपर 
उसकी दृष्टि पड़ी । देखते ही अर्जुन क्रोधमें भर गया ओर 
कर्णको मार डालनेकी इच्छासे आंखें फाड-फाडकर उसकी 


ओर देखने लगा । फिर अश्चव्थामाको छोडकर उसने सहसा 
कर्णपर धावा किया ओर निकट जाकर कहा- “कर्णं ! तू 
सभामें जो बहुत डींग हांकता था कि युद्धमें मेरे समान कोई 
हे ही नहीं, उसे सत्य करके दिखानेका आज यह अवसर प्राप्न 
हुआ हे । मुञ्से मुकाबला हए बिना ही जो तू बड़ी-बड़ी बातें 
बना चुका हे, आज इन कोरवोके बीच मेरे साथ युद्ध करके 
उसको सत्य सिद्ध कर । याद हे, सभाके बीचमें दुष्टलोग 
द्रोपदीको कष्ट पर्चा रहे थे ओर तू तमाशा देख रहा था 2 
आज उस अन्यायका फल भोग । उन दिनों धर्मके बन्धनमें 
धे रहनेके कारण मैने सब कुछ सहन कर लिया था, 
किंतु आज उस क्रोधका फल इस युद्धमें मेरी विजयके रूपमे 
तू देख ।' 

कण्नि कहा- अर्जुन ! तू जो कहता है, उसे करके दिखा । 
राते बहुत बढ़-बद्कर बनाता हे; पर काम जो तूने किया है, 
वह किसीसे छिपा नहीं है । पहले जो कुछ तूने सहन किया हे, 
उसमें तेरी असमर्थता ही कारण थी । हो, आजसे यदि देखुगा, 
तो तेरा पराक्रम भी मान लगा । ओर मुञ्जसे लडनेकी जो तेरी 
इच्छा है, यह तो अभी-अभी हई है; पुरानी नहीं जान पड़ती 1 
अच्छा, आज तू मेरे साथ युद्ध कर ओर मेरा बल भी देख । 

अर्जुनने कहा-राधापुत्र ! अभी थोडी ही देर हं, तू मेरे 
सामने युद्धसे भाग गया था; इसीलिये तेरी जान बच गयी, 
केवल तेरा छोटा भाई ही मारा गया । भला, तेरे सिवा दूसरा 
कोन मनुष्य होगा, जो अपने भाईकों मरवाकर युद्ध छोड़कर 
भाग भी जाय ओर सत्पुरुषोके बीच खड़ा होकर एेसी वाते 
भी बनावे। । 
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एेसा कहकर अर्जुन करणके ऊपर कवचको भी छिन्न-भिन्न 
कर देनेवाले लार्णोका प्रहार करने लगा । कर्णं भी बार्णोकी 
वृष्टि करता हुआ मुकाबलेमें डट गया । अर्जुने पृथक्‌-पृथक्‌ 
बाण मारकर कर्ण्के घोड़ोको बींध डाला, उसका हस्तत्राण 
काट दिया ओर भाथे कटकानेकी रस्सी भी काट डाटी । तब 
कर्णने भी तरकससे तीर निकाठे ओर अर्जुनके हाथोंको बींध 
दिया, इससे उसकी बंधी हं मुडी खुल गयी । तत्पश्चात्‌ 
महाबाह्‌ अर्जुने कर्णके धनुषको काट दिया । धनुष कट 
जानेपर उसने ₹शाक्तिका ब्रहार किया; किंतु अर्जुने बा्णोसि 
उसके भी दुकड़-टुकड़े कर दिये । यह देख कर्णके अनुगामी 


गाण्डीवसे छूटे हए लाणोद्रारा वे सब-के-सब यमलोकके 
अतिथि हो गये । इसके बाद अर्जुनने कानतक धनुष खींचकर 


घोड़े पथ्वीपर गिरकर मर गये । फिर अर्जुने एक तेजस्वी 
बाण कर्णको छातीमें मारा। वह बाण कवचको भेदकर 
उसके ₹डारीरमें घुस गया । कर्ण बेहोदा हो गया, उसकी 
अखोके सामने अधरा छा गया। भीतर-ही-भीतर पीडा 
सहता हआ बह युद्ध छोड़कर उत्तर दिशाकी ओर भाग 





वेन्पायनजी कहते है--कर्णपर विजय पानेके अनन्तर 
| अर्जुनने उत्तरसे कहा- “जहां रथकी ध्वजामें सुवर्णमय 
॑ ताडका चिह्न दिखायी दे रहा हे, उसी सेनाके पास मुञ्चे ठे 
| चलो । वहाँ मेरे पितामह भीष्पजी, जो देखनेमें देवताके समान 
| जान पडते हे, रथमें विराजमान हैँ ओर मेरे साथ युद्ध करना 
। चाहते है ।' उत्तरका दारीर बाणोंसे बहुत घायल हो चुका था । 
४ अतः उसने अ्जनसे कहा- “वीरवर ! अब मेँ आपके 
, धोढ़ंको काबू नहीं रख सकता । मेरे प्राण संतप्त है, मन 
घबरा रहा है। आजतक किसी भी युद्धम मैने इतने 
शुरवीरोका समागम नहीं देखा था । आपके साथ. जब इन 
^ लो्गोका युद्ध देखता ह, तो मेरा मन डवाडोल हो जाता है । 
टकरानेका शाब्द, राङ्खोकी ऊँची ध्वनि, वीरोका 
हाथिर्योकी चिग्धाड़ तथा विजलीकी गड़गड़ाहटके 
गाण्डीवी टकार सुनते-सुनते मेरे कान हरे हो रहे हँ 
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योद्धाओने एक साथ अर्जुनपर आक्रमण किया; परंतु ८ र 


कड तीखे बाणोसे कर्णके घोड़ोंको लीध डाला । घायल हुए | 


रणङाक्ति क्षीण हो गयी हि।. अब मुञ्चे चालुक ओर ॥ 


[ विराटपर्व 





गया। महारथी अर्जुन तथा उत्तर उच्च स्वरसे गर्जना 
करने लगे। 
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अर्जुन ओर भीष्मका युद्ध तथा भीष्मका मूर्छित होना 
बागडोर संभालनेकी शक्ति नहीं रह गयी हे ।' 


अर्जुनने कलहा- नरश्रेष्ठ ! डरो मत, धरय रखो; तुमने भी 
युद्धमें बड़े अदभुत पराक्रम दिखाये हें । तुम राजाके पुत्र हो । 
इात्रुओंका दमन करनेवाले मत्स्यनरेशके विख्यात वंडामें 
तुम्हारा जन्म हुआ हे । इसलिये इस अवसरपर तुम्हे उत्साहहीन 
नहीं होना चाहिये । राजपुत्र ! भलीभाति धीरज रखकर रथपर 
बेठो ओर युद्धके समय घोडोपर नियन्त्रण रखो । अच्छा, अब 
तुम मुञ्मे भीष्पजीकी सेनाके सामने ठे चलो ओर देखो कि 
मै किस प्रकार दिव्य अखत्रोका प्रयोग करता हँ । आज सारी 
सेनाको तुम चक्रकी भोति घूमते हए देखोगे। इस समय मै 
तुम्हें बाण चलानेकी तथा अन्य हास्रोके सञ्नालनकी भी 
अपनी योग्यता दिखाऊंगा । मेने मुदीको दूद्‌ रखना इनद्रसे, 
हाथोंकी फु्तीं ब्रह्माजीसे तथा संकटके अवसरपर विचित्र 
श्रकारसे युद्ध करनेकी कला प्रजापतिसे सीखी है। इसी 
श्रकार स्द्रसे रोद्राख्रकी, वरुणसे वारुणाखकी, अभ्भिसे 
आभरेयाख्रकी ओर वायु देवतासे वायव्याख्रकी शिक्षा प्राप्न 
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की हे। अतः तुम भय मत करो, मै अकेठे ही कोौरवरूपी 
वनको उजाड्‌ डार्ठूगा । 

इस प्रकार अर्जुनने जब धीरज र्बधाया, तब उत्तर उसके 
रथको भीष्पजीके द्वारा सुरक्षित रथसेनाके पास ठे गया । 
कोरर्वोपर विजय पानेकी इच्छासे अर्जुनको अपनी ओर आते 
देख निष्ठुर पराक्रम दिखानेवाले गङ्कानन्द्न भीष्मने 
धीरतापूर्वक उसकी गति रोक दी । तब अर्जुनने बाण मारकर 
भीष्मजीके रथकी ध्वजा जड्से काटकर गिरा दी । इसी समय 
महाबली दुःशासन, विकर्ण, दुःसह ओर वितिंराति-इन 
चार वीरोने आकर धनञ्जयको चारों ओरसे घेर लिया। 
दुःशासनने एक बाणसे विराटनन्दन उत्तरको बींधा ओर 
दूसरेसे अर्जुनकी छातीमें चोट पर्हुचायी । अर्जुने भी तीखी 
धारवाले बाणसे दुःशासनका सुवर्णजटित धनुष काट दिया 
ओर उसव्छी छातीमें पांच बाण मारे । उन बाणोसे उसको बडी 
पीड़ा हुं ओर वह युद्ध छोडकर भाग गया । इसके बाद 
विकर्णं अपने तीखे बाणोँसे अर्जुनको घायल करने लगा । 
तब अर्जुनने उसके ललाटमें एक बाण मारा । उसके लगते ही 
घायल होकर वह रथसे गिर पड़ा । तदनन्तर दुःसह ओर 
विवाति दोनों एक साथ आकर अपने भाईका बदला लेनेके 
लिये अर्जुनपर बाणोंकी वर्षा करने लगे । अर्जुन तनिक भी 
विचलित नहीं हआ, उसने दो तीखे बाण छोड़कर उन दोनों 
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अर्जुन ओर भीष्मका युद्ध तथा भीष्पका मूर्च्छित होना 


ठ्ठ 


एक ही साथ बीध दिया ओर उनके घोड़को भी 
मार डाला । जब सेवकोनि देखा कि दोनेकि घोडे मर गये ओर 
डारीर घायल होकर लोहू-लहान हो रहे है, तो वे उन्हं दूसरे 
रथपर बिठाकर युद्धभूमिसे हटा के गये । ओर जिसका 
निराना कभी खाली नहीं जाता था, वह महाबली अर्जुन 
रणभूमिमें चारों ओर घूमने लगा । 

जनमेजय ! धनञ्जयके एसे पराक्रम देखकर दुर्योधन, 
कर्ण, दुःशासन, विविंडाति, द्रोणाचार्य, अश्वत्थामा तथा 
महारथी कृपाचार्य अमर्षसे भर गये ओर उसे मार डालनेकी 
इच्छासे अपने दृढ धनुषोकी रङ्कार करते हए पुनः चढ़ आये 1 
वहाँ आकर सब एक साथ अर्जुनपर बाण बरसाने लगे 1 
उनके दिव्यास््रोसे सब ओरसे आच्छन्न हो जानेके कारण 
उसके इारीरका दो अंगु भाग भी एेसा नहीं बचा था, 
जिसपर बाण न लगे हों । एेसी अवस्थामें अर्जुनने तनिक 
हैसकर अपने गाण्डीव धनुषपर एेन्द्र-अख्रका सन्धान किया 
ओर बाणोकी इ्डी लगाकर समस्त कोौरवोंको ढक दिया । 
वर्षा होते समय जैसे बिजली आकाङामें चमककर सम्पूर्णं 
दिङ्ञाओं ओर भूमण्डलको पभ्रकारित करती हे, उसी प्रकार 
गाण्डीव धनुषसे टे हए बार्णोद्रारा दसो दिरार्पे आच्छन्न हो 
गयीं । रणभूमिमें खडे हए हाथीसवार ओर रथी सब मूर्छित 
हो गये । सबका उत्साह ठंडा पड़ गया, किसीको होडा न रहा । 
सारी सेना तितर-बितर हो गयी; सभी योद्धा जीवनसे निरा 
होकर चारों ओर भागने लगे । 
यह देखकर रान्तनुनन्दन भीष्पजीने सुवर्णजटित धनुष 
ओर मर्मभेदी बाण लेकर अर्जुनके ऊपर धावा किया । उन्होने 
अर्जुनकी ध्वजापर फुफकारते हए सपोकि समान आठ बाण 
मारे । उनसे ध्वजापर स्थित हए वानरको बड़ी चोट पर्हैची ओर 
उसके अग्रभागे रहनेवाले भूत भी घायल हुए । तब अर्जुने 
एक बहुत बड़े भालेसे भीष्मजीका छत्र काट डाला; कटते ही 
वह पृथ्वीपर गिर पडा । साथ ही उसने उनकी ध्वजापर भी 
बाणोँसे आघात किया ओर शीघ्रतापूर्वक उनके घोड़ोको, 
पार्रक्षकको तथा सारथिको भी घायल कर दिया। 
भीष्पपितामह इस बातको सहन नहीं कर सके । वे अर्जुनपर 
दिव्याख्रोका प्रयोग करने लगे। जवाबमे अजुनने भी 
दिव्यास्रोका प्रहार किया । उस समय इन दोनों वीरोमें बलि 
ओर इन्द्रके समान रोमाञ्चकारी संग्राम होने लगा । कौरवः 
प्रहुसा करते हए कहने लगे--"भीष्मजीने अर्जुनके साथ जो 
युद्ध ठाना है, यह बड़ा ही दुष्कर कार्य हे 1 अर्जुन बलवान्‌ है, 
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तरुण है, रणकुडाल् ओर फुर्ती करनेवाला है; भला, युद्धमें ~ ` | 
भीष्म ओर द्रोणके सिवा दूसरा कौन इसके वेगको सह || || | द „~= 

सकता हे ? अर्जुन ओर भीष्म दोनों ही महापुरुष उस युद्धमें !| | _ £ . 
प्राजापत्य, देन, आनेय, रोद्र, वारुण, कौबेर, याम्य ओर 
वायव्य आदि दिव्याखत्रोका म्रयोग करते हुए विचर रहे थे। 
अर्जुन ओर भीष्म सभी असत्रोके ज्ञाता थे । पहले तो इनमें 
दिव्यासत्रोका युद्ध हआ, इसके बाद बाणोंका संग्राम छिड़ा । 
अर्जुने भीष्मका सुवर्णमय धनुष काट दिया । तब महारथी 
भीष्मने एक ही क्षणम दूसरा धनुष लेकर उसपर प्रत्यञ्चा चढ़ा 
दी ओर क्रुद्ध होकर वे अर्जुनके ऊपर बाणोकी वर्षा करने 
लगे । उन्होने अपने बाणोंसे अर्जुनकी बायीं पसल्ली बींध 
डाली । तब उसने भी हंसकर, तीखी धारवाला एक बाण 
मारा ओर भीष्मका धनुष काट दिया । उसके बाद दस बाणोसे 
उनकी छाती बीध डाली । इससे भीष्मजीको बड़ी पीड़ा हुई 
ओर वे रथका कूबर थामकर देरतक बैठे रह गये । 
भीष्पजीको अचेत जानकर सारथिको अपने कर्तव्यका 
स्मरण हुभा ओर वह उनकी रक्षाके लिये उन्हे युद्धभूमिसे 
बाहर ले गया । 








दुर्योधनकी पराजय, कोौरव-सेनाका मोहित होना ओर कुर्देशको लौटना 
केम्यायनजी कहते है जब भीष्पजी संग्रामका मुहाना | | | 
छोड़कर रणसे बाहर हो गये, उस समय दुर्योधन अपने रथकी 
|| पताका फहराता तथा गर्जता हुआ हाथमे धनुष ठे धनञ्जयके 
॥ ऊपर चढ़ आया । उसने कानतक धनुष खींचकर अर्जुनके 
{ ललाटमें बाण मारा; वह बाण ललाटमें धंस गया ओर उससे 
गरम-गरम रक्तकी धारा बहने लगी । इससे अर्जुनका क्रोध 
बढ़ गया ओर वह विषाभ्निके समान तीखे बाणे दुर्योधनको 
बीधने लगा । इस प्रकार अर्जुन दुर्योधनको ओर दुर्योधन 
। अर्जुनको बीधते हुए आपसे युद्ध करने लगे । तत्पश्चात्‌ 
। अर्जुने एक बाण मारकर दर्योधनकी छाती छेद दी ओर उसे 
। घायल कर दिया। फिर उन्होने कौरवोके मुख्य-मुख्य 
। 
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॥ 
। ४: 3 |  योद्धाओंको मार भगाया । योद्धाओंको भागते देख दुर्योधनने 
|| भी अपना रथ पीछे लोटाया ओर युद्धसे भागने गा । 


॑ 8 ~ ध: अर्जुने देखा दुर्योधनका इारीर घायल हो गया है ओर वह 
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.  र्माहसे रक्त वमन करता हुआ बडी तेजीके साथ भागा जा रहा 
म र क्यों भागा जा रहा है, अरे ! इससे तेरी 
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ुर्योधनकी पराजय, कौरव-सेनाका मोहित होना ओर कुरुदेकाको लौटना ४४३ 





विशाल कीर्तिं नष्ट हो रही है ! तेरे विजयके वाजे जसे पहले 
जते थे, वेसे अवर नहीं बज रहे है ! तूने जिन्हे राज्यसे उतार 
दिया हे, उन्हीं धर्मराज युधिष्ठिरका आज्ञाकारी यह मध्यम 
पाण्डव अर्जुन युद्धके लिये खडा हे, जरा पीछे फिरकर मह तो 
दिखा । राजाके कर्तव्यका तो स्मरण कर। वीर पुरुष 
दुर्योधन ! अब आगे-पीछे तेरा कोई रक्षक नहीं दिखायी देता, 
इसलिये भाग जा ओर इस पाण्डवके हाथसे अपने प्यारे 
प्राणोंको बचा ले।' 
इस प्रकार युद्धम महात्मा अर्जुनके ललकारनेपर अकुडाकी 
चोट खाये हए मत्त गजराजके समान दुर्योधन लोट पड़ा । अपने 
क्षत-विक्षत इारीरको किसी तरह सभालकर उसे पुनः युद्धमें 
आते देख कर्णं उत्तर ओरसे उसकी रक्षा करता हुआ अर्जुनके 
मुकाबलेमे आ गया । पश्चिमसे उसकी रक्षा करनेके ल्ियि 
भीष्पजी धनुष चद़ाये लोट आये । द्रोणाचार्य, कृपाचार्य, 
विविंडाति ओर दुःशासन ओर अपने बड़े-बड़े धनुष लिये रीघ्र 
ही आये । दिव्य अस्र धारण किये हुए उन योद्धाओंनि अर्जुनको 
चारों ओरसे घेर लिया ओर जैसे बादल पहाडके ऊपर सब 
ओरसे पानी बरसाते हं, उसी प्रकार वे उसपर बाणोंकी वर्षा 
करने लगे । अर्जुनने अपने अख्र छोड़कर ₹डात्नुओके अर्स्रोका 
निवारण कर दिया ओर कौरवको लक्षय करके सम्मोहन 
नामक अच्तर प्रकट किया, जिसका निवारण होना कठिन था । 
इसके बाद्‌ उसने भयङ्कर आवाज करनेवाले अपने राङ्कवको 
दोनों हार्थोसे थामकर उच्च स्वरसे बजाया । उसकी गम्भीर 
ध्वनिसे दिशा-विदिञ्ञा, भूलोक तथा आका र्गूज उदे। 
अर्जुनके बजाये हुए उस शह्ककी आवाज सुनकर कौरव वीर 
बेहोरा हो गये, उनके हा्थोसे धनुष ओर बाण गिर पड़े तथा वे 
सभी परम डशान्त- निश्चेष्ट हो गये । 
उन्हें अचेत हुए देख अर्जुनको उत्तराकी बातका स्मरण हो 
आया; अतः उसने उत्तरसे कहा- "राजकुमार ! जबतक इन 
कोरवोंको होडा नहीं येता, तबतक ही तुम सेनाके बीचसे 
निकल जाओ ओर द्रोणाचार्य तथा कृपाचार्यके श्वेत, कणके 
पीठे तथा अश्चव्थामा एवं दुर्योधनके नीके वख्र लेकर लोट 
आओ । मेँ समञ्चता हँ पितामह भीष्मजी सचेत है, क्योकि वे 
इस सम्मोहनास्रको निवारण करना जानते हे । इसलिये उनके 
घोड़ोंको अपनी बायीं ओर छोड़कर जाना; क्योकि जो होहामें 
हे, उनसे इसी प्रकार सावधान होकर चलना चाहिये ।' 
अर्जुनके एेसा कहनेपर विराटकुमार उत्तर घोडोंकी 
बागडोर छोड़कर रथसे कूद पडा ओर महारथियोके वस्र ठे 
पुनः शीघ्र ही उसपर आ बैठा । तदनन्तर वह रथ हाँककर 
अर्जुनको युद्धके धेरेसे बाहर के चला । इस प्रकार अर्जुनको 





जाते देख भीष्मजी उसे बाणोसे मारने लगे । तब अर्जुनने भी 
उनके घोड़ोंको मारकर उन्हं भी दस बा्णोसे बींध दिया; 
इसके बाद सारथिके भी प्राण ले लिये । फिर उन्हें युद्धभूमिमें 
छोडकर वह रथियोके समूहसे बाहर आ गया । उस समय 
बादलोंसे षरकट हुए सूर्यकी भांति उसकी रोभा ह । 

इसके बाद सभी कोरव वीर धीरे-धीरे होङामें आ गये । 
दुर्योधनने जब देखां कि अर्जुन युद्धके घेरेसे बाहर होकर 
अकले खडा हे, तो वह भीष्मजीसे घबराहटके साथ बोला- 
“पितामह ! यह आपके हाथसे केसे बच गया 2 अब भी 
इसका मान-मर्दन कीजिये, जिससे छुटने न पावे ।' भीष्मने 
हैसकर कहा-- "कुरुराज ! जब तू अपने विचित्र धनुष ओर 
बाणोंको त्यागकर यहाँ अचेत. पड़ा हुआ था, उस समय तेरी 
बुद्धि कहां थी, पराक्रम कहां चला गया था ? अर्जुन कभी 
निर्दयताका व्यवहार नहीं कर सकता, उसका मन कभी 
पापाचारमें प्रवृत्त नहीं होता; वह त्रिलोकीके राज्यके त्वि भी 
अपना धर्म नहीं छोड सकता । यही कारण है कि उसने इस 
युद्धे हम सब लोगोके प्राण नहीं लिये । अब तृ शीघ्र ही 
कुर्देराको लोट चल, अर्जुन भी गोओंको जीतकर लोट 
जायगा । मोहवड अब अपने स्वार्थका भी नाड न करः; 
सबको अपने लिये हितकर कार्यं ही करना चाहिये ।' 

पितामहके ये हितकारी वचन सुनकर दुर्योधनको अब इस 
युद्धमे किसी लाभको आज्ञा न रही । वह भीतर-ही-भीतर 
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अत्यन्त अमर्षका भार लिये लम्बी ससं भरता हआ चुप हो 
गया । अन्य योद्धाओंको भी भीष्पका वह कथन' हितकर 
श्रतीत हआ । युद्ध करनेसे तो अर्जुनरूपी अभि उत्तरोत्तर 
श्रज्वलित ही होती जाती थी, इसलिये दुर्योधनकी रक्षा करते 


संक्षिप्त महाभारत 


[ विराटपर्व 


जगत्को गजायमान कर दिया । इसके बाद सहसा देवदत्त 
नामक शाङ्खं बजाया, जिसे सुनकर रात्रुओंका दिल दहल 
गया । उस समय अपने रथकरी सुवर्णमालामण्डित ध्वजासे 
समस्त हात्रुओंका तिरस्कार करके अर्जुन विजयोल्लाससे 


हृए सबने लौट जानेकी ही राय पसंद की । . सुखोभित हो रहा था । जब कौरव चके गये तो अर्जुने प्रसन्न 
कोरव वीरोंको लौटते देख अर्जुनको बड़ी प्रसन्नता हुईं । | होकर उत्तरसे कहा-- "राजकुमार ! अब घोड़को लौटाओ; 


उसने अपने पितामह हान्तनुनन्दन भीष्म ओर आचार्य द्रोणके 
चरणोमें सिर ज्जुकाकर प्रणाम किया तथा अश्चलथामा 
कृपाचार्य ओर अन्यान्य माननीय कुरुवंशि्योको बार्णोँकी 
विचित्र रीतिसे नमस्कार किया। फिर एक बाण मारकर 
दुर्योधनके रल्रजटित मुकुटको काट डाला। इस प्रकार 
माननीय वीरोका सत्कार कर उसने गाण्डीव धनुषकी टङ्कारसे 


` वदचम्पायनजी कहते है- इस प्रकार उत्तम दृष्टि रखनेवाला 
अजुन संग्राममे कोरवोंको जीतकर विराटका वह महान्‌ गोधन 
लोटाकर ले आया। जब धृतराषटके पुत्र इधर-उधर सब 
दिश्चाओमें भाग गये, उसी समय बहूत-से कोौरवोंके सैनिक, 
जो घने जङ्कलमें छिपे हए थे, निकलकर डरते-डरते अर्जुनके 


पास आये। वे भूखे-प्यासे ओर थके-मादि थे; परदेहामे होनेके ` | [च्छ "त्त? =-= 


कारण उनकी विकलता ओर भी बढ़ गयी थी । उन्होने प्रणाम 
करके अर्जुनसे कहा--"कुन्तीनन्दन ! हमल्गोग आपकी किस 
आज्ञाका पालन करें ?' 


अर्जुने कलह- तुमलोगोका कल्याण हो । डरो मत, अपने 


देको लोट जाओ । मैं संकटमें पड़ हृएको नहीं मारना चाहता । 


इस बातके लिये तुमलोगोको पूरा विश्वास दिलाता हू । 

वह अभयदानयुक्त वाणी सुनकर वहां आये हृए सभी 
योद्धाओने आनु, कीतिं तथा यज्ञ देनेवाके आरीवदिोंसे 
अर्जुनको श्रसन्न किया । उसके बाद अर्जुने उत्तरको हदयसे 
लगाकर कहा-- “तात ! यह तो तुम्हं माल्म ही हो गया हे कि 
तुम्हारे पिताके पास पाण्डव निवास करते हे; परंतु अपने नगरमे 
प्रवेदा करके तुम पाण्डवोंकी घ्रहोसा न करना, नहीं तो तुम्हारे 


पिता डरकर भ्राण त्याग दैगे।' उत्तर बोला- सव्यसाचिन्‌ । 





तुम्हारी गौओंको हमने जीत लिया ओर रात्र भाग गये; 
इसलिये अब आनन्दपूर्वक अपने नगरकी ओर चलो ।' 

कोरवोंका अर्जुनके साथ होनेवाला यह अदभुत 
युद्ध देखकर देवतालोग बडे प्रसन्न हुए ओर अर्जुनके 
पराक्रमका स्मरण करते हुए अपने-अपने लोकको चले 
गये । 


~ ` 7, रक्तै इङ्ग पि फ मि सिक श्ि = 





| | ----- । 
| | = हि 
| उत्तरका अपने नगरमे प्रवेरा, स्वागत तथा विराटके द्वारा युधिष्ठिरका तिरस्कार एवं | 
|| क्षमाप्रार्थना 


| ' ` "` ओ ऋ च ककः वो क क क क क क क अ क्क्ष 


ध्वजापर बेठा हआ अभ्चिके समान तेजस्वी विराककाय वानर 
भ्रतोके साथ ही आकाडामें उड़ गया । इसी प्रकार जो माया 
थी, वह भी विलीन हो गयी) `फिर रथपर सिंहके चिह्ववाली 
राजा विराटकी ध्वजा चढाःदीःगयी ओर अर्जुनके सब शखर, 
गाण्डीव धनुष तथा तरकस-पुनः रामीवृक्षमें बोध दिये गये । 


2  जबतक आप इस बातको श्रकाहित करनेके लिये स्वयं मुञ्मसे 
` नहीं करेगे, तबतक पिताजीके निकट आपके विषयमे में कुछ 
~ "जट करूगा ् हग 1 

~ अर्जुन पुनः इमदानभूमिमे आया ओर उसी 
डा हुआ । उसी समय उसके रथकी 
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तत्पश्चात्‌ महात्मा अर्जुन सारथि बनकर बैठा ओर उत्तर रथी 
बनकर आनन्दपूर्वक नगरकी ओर चला । अर्जुनने पुनः चोटी 
भूथकर धारण कर ठी ओर वृहन्नलाके वेषमें होकर घोडोकी 
बागडोर संभाती। रास्तेमे जाकर उसने उत्तरसे कहा- 
राजकुमार ! अन इन ग्वालोंको आज्ञादोकिवेङहीघ्रही 
नगरमे जाकर प्रिय समाचार सुनावे ओर तुम्हारी विजयकी 
घोषणा करें ।' 

अर्जुनक बात मानकर उत्तरने तुरंत ही दूतोको आज्ञा 
दी--"तुमलोग नगरमें पर्हुचकर खबर दो कि इात्ु हारकर 
भाग गये, अपनी विजय हूं ओर गर्णे जीतकर वापस लायी 
गयी हें ।' 


जनमेजय ! सेनापति राजा विराटे भी दक्षिण दिङ्ञासे 
गोओंको जीतकर चारों पाण्डववोंको साथ लियि बडी 
प्रसन्नताके साथ नगरमे प्रवेश किया। उसने संम्राममें 
त्रिगर्तोपर विजय पायी थी। जिस समय अपनी सब गोर्ठँ 
साथ लेकर पाण्डवोंसहित वहाँ पदार्पण किया, उस समय 
उसकी विजयश्रीसे अपूर्वं शोभा हो रही थी। राजसभामें 
पर्ूचकर उसने सिंहासनको सुशोभित किया; उसे देखकर 
सुहद-सम्बन्धिरयोको बडा हर्षं हुआ । सब लोग पाण्डवोके 
साथ मिलकर राजाकी सेवा करने लगे । इसके बाद राजा 
विराटने पृष्ठा --'कुमार उत्तर कहाँ गया हे ?" इसके उत्तरमें 
रनिवासमें रहनेवाल्ी स्रियो ओर कन्याओनि निवेदन 
किया-- "महाराज ! आपके युद्धम चले जानेपर कोरव यहाँ 
आये ओर गौओंको हरकर ठे जाने लगे । तब कुमार उत्तर 
क्रोधे भर गया ओर अत्यन्त साहसके कारण अकेले ही उन्हे 
जीतनेके लिये चल दिया । साथमे सारथिके रूपमे बृहन्नला 
हे। कोौरवोंकी सेनामें भीष्म, कृपाचार्य, कर्ण, दुर्योधन, 
द्रोणाचार्य ओर अश्चल्थामा-ये छः महारथी आये हे ।' 


विराटने जब सुना कि “मेरा पुत्र अकेले बृहन्नलाको 
सारथि बनाकर केवल एक रथ साथमे ठे कोरवोंसे युद्ध 
करने गया हे" तो उसे बड़ा दुःखं हआ ओर अपने प्रधान 
मन्निर्योसे बोला- "मेरे जो योद्धा त्रिगत्तकि साथ युद्धम 
घायल न हए हो, वे बहुत-सी सेना साथ लेकर उत्तरकी 
रक्षाके लिये जार्यै ।' सेनाको जानेकी आज्ञा देकर उसने पुनः 
मन्नियोंसे कहा-'पहके शीघ्र इस बातका पता लगाओ कि 
कुमार जीवित हे या नहीं । जिसका सारथि एक हिजड़ा हे, 
उसके अबतक जीवित रहनेकी तो सम्भावना ही नहीं हे ।' 


उत्तरका अपने नगरमे प्रवेरा, स्वागत तथा विराटके द्वारा युधिष्ठिरका तिरस्कार एवं क्षमाप्रार्थना ८४५ 


राजा विराटको दुःखी देखकर धर्मराज युधिष्ठिरने हंसकर 
कहा-'राजन्‌ ! यदि वृहन्नला सारथि है तो विश्वास कीजिये, 
आपका पुत्र समस्त राजाओं, कौरवो तथा देवता, असुर, 
सिद्ध ओर यक्षोको भी युद्धम जीत सकता है ।' इतनेमें उत्तरके 
भेजे हूए दूत विराटनगरमें आ पर्हचे ओर उन्होने उत्तरकुमारकी 
विजयका समाचार सुनाया । उसे सुनकर मन्त्रीने राजाके पास 
आकर कहा-- “महाराज ! उत्तरने सब गौओंको जीत 
लिया, कौरव हार गये ओर कुमार अपने सारथिके साथ 
कुरालपूर्वक आ रहे हें ।' | 

युधिष्ठिर नोठे-"यह बड़े सोभाग्यकी बात हे कि गोत 
जीतकर वापस लायी गयीं ओर कौरव हारकर भाग गये । 
कितु इसमें आश्चर्य करनेकी आवरयकता नहीं है; जिसका 
सारथि बृहन्नला हो, उसकी विजय तो निश्चित ही हे।' 

पुत्रको विजयका समाचार सुनकर राजा विराटके हर्षका 
ठिकाना न रहा । उनके इारीरमें रोमाञ्च हो आया । दर्तोको 
इनाम देकर उन्होने मन्ियोको आज्ञा दी कि “सडकोके 
किनारे विजयपताका फहरानी चाहिये । फूलों तथा नाना 
प्रकारको सामग्रियोसे देवताओंको पूजा होनी चाहिये । सब 
कुमार ओर प्रधान-प्रधान योद्धा गाजे-बाजेके साथ मेरे 
पुत्रकी अगवानीमें जार्यै । तथा एक आदमी हाथीपर बेठकर 
घंटा बजाते हए सारे नगरमे मेरी विजयका समाचार सुनावे ।' 

राजाकी इस आज्ञाको सुनकर समस्त नगरनिवासी, 
सोभाग्यवती तरुणी स्रियांँ तथा सूत-मागध आदि माङ्कलिक 
वस्तुर्णेँ हाथमे ले गाजे-बाजेके साथ विराटकुमार उत्तरको 
लेनेके लिये आगे गये । इन सबको भेजनेके पश्चात्‌ राजा 
विराट बडे प्रसन्न होकर बोले-“सेरन्धी ! जा, पासे ले आ; 
ककजी }! अब जू आरम्भ करना चाहिये ।' यह सुनकर 
युधिष्ठिरने कहा- "मेने सुना हे, अत्यन्त हर्षसे भरे हए 
चालाक खिलाडीके साथ जूआ नही-खेलना चाहिये । आप 
भी आज आनन्दमम्न हो रहे हे, अतः आपके साथ खेलनेका 
साहस नहीं होता । भला, आप जूआ क्यों खेलते हँ 2 इसमें 
तो बहूत-से दोष हँ । जहोँतक सम्भव हो, इसका त्याग ही कर 
देना उचित है । आपने युधिष्ठिरको देखा होगा, अथवा उनका 
नाम तो सुना ही होगा; वे अपना विहा साप्राज्य तथा 
भाद्योको भी जृएमें हार गये थे। इसीतल्यि मै जूएको 
पसंद नहीं करता । तो भी यदि आपकी विहोष इच्छा हो तो 
खेलेगे ही ।' 

जूआका खेल आरम्भ हो गया । खेलते-खेलते विराटने 
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ओर देखा । द्रोपदी अपने पतिका अभिप्राय समञ्ञ गयी । वह 
जलसे भरा हुआ एक सोनेका कटोरा के आयी ओर उसमें वह 
सन रक्त उसने ले लिया । 
|| तदनन्तर राजकुमार उत्तरने नगरमे बडी प्रसन्नताके साथ 
प्रवेरा किया । विराटनगरके स्री-पुरुष तथा आस-पासके 
परान्तके लोग भी उसकी अगवानीमें आये थे; सबने कुमारका 
स्वागत-सत्कार किया । इसके वाद्‌ राजभवनके द्वारपर 
पर्हुचकर उसने पिताके पास समाचार भेजा । द्वारपालने 
दरबारमें जाकर विराटसे कहा-- "महाराज ! वृहन्नलाके साथ 
राजकुमार उत्तर उ्योढीपर खड हें ।' इस शुभ संवादसे राजाको 
बड़ी प्रसन्नता हूं । उन्होने द्वारपालसे कहा-- "दोनोंको शीघ्र ही 
भीतर लिवा लाओ, में उनसे मिलनेको उत्सुक हूं ।' इसी समय 
युधिष्ठिरने द्वारपालके कानमे धीरेसे जाकर कहा--“ “पहले 
सिर्फ उत्तरको यहाँ ले आना, वृहन्नलाको नहीं; क्योकि उसने 
यह परतिज्ञा कर रखी हे कि “जो सं्रामके सिवा कहीं अन्यत्र 
मेरे रारीरमें घाव कर देगा या रक्त निकाल देगा, उसका प्राण 
ठे टूगा ।' मेरे बदनमें रक्त देखकर वह क्रोधे भर जायगा 
ओर उस दशमे वह विराटको उनकी सेना, सवारी तथा 
कहा- देखो, आज मेरे बेटेने उन प्रसिद्ध कोरवोपर विजय | मन्नियोंसहित मार डालेगा 1'" 
पायी हे !* युधिष्ठिरने कहा-"वृहन्नला जिसका सारथि हो तत्पश्चात्‌ पह उत्तरने ही सभाभवनमें प्रवेङा किया । आते 
वह भला, युद्धमें क्यों नहीं जीतेगा ?' यह उत्तर सुनते ही राजा | ही पिताके चरणोमें सिर ज्जुकाया, फिर कंकको भी प्रणाम 
कोपमें भरकर बोले- अधम ब्राह्मण ! तू मेरे बेटेकी प्रहांसा | किया । उसने देखा, 'कंकजीकी नासिकासे रक्त बह रहा है 
एक हिजडके साथ कर रहा हे ? मित्र होनेके कारण मं तेरे इस स ण] 
अपराधको तो क्षमा करता हू! किंतु यदि जीवित रहना चाहता 
हे, तो फिर कभी एेसी बात न कहना ।' राजा युधिष्ठिरने 
कहा “राजन्‌ ! जहां द्रोणाचार्य, भीष्म, अश्वत्थामा, कर्ण, ; 
कृपाचार्य ओर दुर्योधन आदि महारथी युद्ध करनेको आये हों, 
वहाँ वृहन्नलाके सिवा दूसरा कोन है जो उनका मुकाबला कर 
सके । जिसके समान किसी मतुष्यका बाहुबल न हुआ हे न || ^|. 
आगे होनेकी आडा है, जो देवता, असुर ओर मनुष्योपर भी | (८; 
विजय पा चुका हे, एसे वीरको सहायक पाकर उत्तर क्यों न = 
|. विजयी होगा ?' विराटने कहा-- “अनेकों बार मना किया, 
| किंतु तेरी जबान बंद न हुई ! सच है, यदि कोई दण्ड देनेवाला 
(| ज रहे तो मनुष्य धर्मका आचरण नहीं कर सकता !' यह 
। | कहते-कहते राजा कोपसे अधीर हो गया ओर पासा उठाकर 
उसने युधिष्ठिरके महपर दे मारा । फिर डोँटते हुए कहा-- "अब 
पासा जोरसे लगा। युधिष्ठिरकी नाकसे रक्त निकलने 
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पाण्डवोंकी पहचान ओर अर्जुनके साथ उत्तराके विवाहका प्रस्ताव ४४७ 





ओर वे एकान्तमें भूमिर बैठे हुए है, साथ ही सैरन्धी उनकी 
सेवामें उपस्थित हे ।' तब उसने बड़ी उतावलीके साथ अपने 
पितासे पृछा-- "राजन्‌ ! इन्दं किसने मार दिया ? किसने यह 
पाप कर डाला ?' विराटे कहा- “मने ही इसे मारा हे, यह 
बड़ा कुटिल हे; इसका जितना आद्र किया जाता है, उतनेके 
योग्य यह कदापि नहीं है । देखो न, जब तुम्हारे रोर्यकी 
प्रहांसा की जाती है उस समय यह उस हिजडेकी तारीफ करने 
लगता हे ! ' उत्तर बोला-- "महाराज ! आपने बहुत बुरा काम 
किया; इन्दं जल्दी प्रसन्न कीजिये, नहीं तो ब्राह्मणका क्रोध 
आपको समूल नष्ट कर देगा ।' 

बेटेकी बात सुनकर राजा विराटने कुन्तीनन्दन युधिष्ठिरसे 
क्षमायाचना की । राजाको क्षमा मांगते देख युधिष्ठिर 
बोले-- "राजन्‌ ! क्षमाका त्रत तो मेने चिरकालसे ठे रखा हे, | 


राजकुमारी उत्तराको दे दिये। उन 





रथपर बैठकर गोओंको जीता ओर कौरवोंको हराया हे। 
उसीने कृपाचार्य, द्रोणाचार्य, भीष्म, अश्चलामा, कर्णं ओर 
दर्योधन--इन छः मरहारथिर्योको बाण मारकर रणभूमिसे 
भगाया हे । उसीने उनकी सारी सेनाको हराकर हंसते-हसते 
उनके वस्र भी छीन कल्ये । 

विराट बोठे-"वह महाबाहु वीर देवपुत्र कहाँ हे 2 में उसे 
देखना चाहता हू ।' उत्तरने कहा-- "वह तो वहीं अन्तर्धान हो 
गया, कल-परसोंतक यहाँ प्रकट होकर दर्हनि देगा ।' 

उत्तरका यह संकेत अर्जुनक ही विषयमे था, पर नपुंसक- 
वेषमें छिपे होनेके कारण विराट उसे पहचान न सका । उनकी 
आज्ञासे बृहन्नलाने वे सब कपड़े, जो युद्धसे लाये गये थे, 
बहुमूल्य एवं रंग-विरंगे 
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यदि पृथ्वीपर गिर पडता तो इसमे कोड संदेह नहीं कि राज्यके ५ र / 1 || ५ 
साथ ही तुम्हारा विनाश हो जाता; इसीलि्िये रक्तको मेने गिरने २४०५ य र (/ ॥ : 
नहीं दिया था ।' य 


वृहन्नत्ाने भी भीतर पर्हुचकर विराट ओर कंकको प्रणाम ‹ 
किया। विराटने अर्जुनके सामने ही उत्तरकी प्रदांसा शुरू ||| 
की--'केकेयीनन्दन ! तुम्हें पाकर आज में वास्तवमें पुत्रवान्‌ | 
ह । तुम्हारे-जैसा पुत्र न तो मेरे हुआ ओर न होनेकी सम्भावना || 
हे । बेटा ! जो एक साथ एक हजार निशाना मारनेमें भी कभी | 
नहीं चूकता उस कण्कि साथ, इस जगत जिनको बराबरी 
करनेवाला कोई है ही नहीं उन भीष्मजीके साथ तथा 
कौरवोके आचार्य द्रोण, अश्चव्थामा ओर योद्धाओंको कपा 
देनेवाले कृपाचार्यके साथ तुमने केसे मुकाबला किया 2 | (| 
तथा दुर्योधनके साथ भी तुम्हारा किस प्रकार युद्ध हुआ ? यह # ‰ (/ ` 
सब मेँ सुनना चाहता हू ।' ` 4 406 5 

उत्तरने कहा- महाराज !. यह मेरी विजय नहीं हे । यह सब | वसत्रोको पाकर उत्तरा बहुत प्रसन्न हुईं । इसके बाद्‌ अर्जुनने 
काम एक देवकुमारने किया हे । में तो डरकर भागा आ रहा | राजा युधिष्ठिरके प्रकट होनेके .विषयमें उत्तरसे सलाह करके 
था, किंतु उस देवपुत्रने मुञ्चे लौटाया ओर स्वयं ही उसने | उसके अनुसार कार्य किया । 


=+ 


पाण्डवोंकी पहचान ओर अर्जुनके साथ उत्तराके विवाहका प्रस्ताव 


वैम्पायनजी कहते है- तदनन्तर इसके तीसरे दिन पाचों 
महारथी पाण्डवोने स्नान करके श्वेत वख धारण किये ओर 
राजोचित आभूषणोसे भूषितं हो युधिष्ठिरको आगे करके 
सभाभवनमें प्रवेश किया । सभामें पर्हुचकर वे राजाओंके 
योग्य आसनपर विराजमान हो गये । इसके बाद राजकार्यं 


तेजस्वी पाण्डवोंको राजासनपर बेठे देख. राजाको बड़ा क्रोध 
हुआ । फिर थोडी देरतक मन-ही-मन विचार करके उसने 
केकसे कहा-- "तुम तो पासा खेलनेवाले हो । सभापें पासा 
बिछठानेके लिये मेने तुम्हं नियुक्त किया था । आज इस प्रकार 


देखनेके लिये स्वयं राजा विराट वहो पधारे । अभिक समान ` 
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इ १.९५ चत को मारनेवाले गन्धर्वं भी येही हें । यह नकुलः हे, जो 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ विराटपर्व 





बन-ठनकर सिंहासनपर कैसे बैठ गये ?' 

राजाने यह वाक्य परिहासके भावसे कहा था। उसे 
सुनकर अर्जुने मुसकराते हए कहा-- "राजन्‌ ! तुम्हारे 
सिंहासनकछी तो बात ही क्यादहे, ये तो इन्द्रके भी आधे 
आसनपर बेठनेके अधिकारी हें। ये ब्राह्मणोके रक्षक, 
शाखतरोके विद्वान्‌, त्यागी, यज्ञकर्ता ओर ददृताके साथ अपने 
त्रतका पालन करनेवाले हँ । ये मूर्तिमान्‌ धर्म हे, पराक्रमी 
पुरुषोमिं शरेष्ठ ह; इस जगते सबसे अधिक बुद्धिमान्‌ ओर 
तपस्याके आश्रय हे । जिन अस्त्रोको देवता, असुर, मनुष्य, 
राक्षस, गन्धर्व, किन्नर, सपं ओर बड़े-बड़े नाग भी नहीं 
जानते, उन सबका इन्हे ज्ञान है । ये दीर्घदर्शी महातेजस्वी ओर 
अपने देङञवासियोके प्रेमपात्र हें । ये महर्षियोके समान हे 
राजर्षिं हे ओर समस्त लोकोमें विख्यात हे । महारथी बलवान्‌. 
धर्मपरायण, धीर, चतुर, सत्यवादी ओर जितेन्द्रिय हें । एेश्चर्य 
ओर धनमें ये इन्द्र ओर कुबेरके समान हें । इनका नाम 
हे--धर्मराज युधिष्ठिर ! ये कोरवोमें सर्वश्रेष्ठ ह । उदयकालीन 
सूर्यकी शान्त श्रभाके समान इनको सुखदायिनी कीर्ति समस्त 
संसारमें फैली हई है । ये धर्मराज जब कुरुदेशमें रहते थे, उस 
समय इनके पीछे दस हजार वेगवान्‌ हाथी तथा अच्छे घोडोंसे 
जुते हए सुवर्णमालामण्डित तीस हजार रथ चलते थे । जेसे 
देवता कुबेरकी उपासना करते हे, वेसे ही सब राजा ओर 
कौरवलोग इनकी उपासना किया करते थे । इन्होंने इस देके 
सब राजाओंसे कर कलियां हे । इनके यहाँ प्रतिदिन अदासी 
हजार स्नातक ब्राह्मणोंकी जीविका चलती थी। ये वृदे, 
अनाथ, लँगड़-लके ओर अन्धे मतुष्योकी रक्षा करते थे । 
प्रजाको तो ये सदा पुत्रके समान मानते थे । इनके सदगुणोको 
गिनाया नहीं जा सकता । ये नित्य धर्मपरायण ओर दयालु है । 
राजन्‌ ! एेसे उत्तम गुणोंसे युक्त होकर भी ये आपके 

राजासनपर बैठनेके अधिकारी क्यों नहीं है ?' 
` वियटने कहा- यदि ये कुरुवंज्ञी कुन्तीनन्दन राजा युधिष्ठिर 


| हें, तो इनमें इनका भाई अर्जुन ओर-महाबली भीमसेन कोन 


हे 2 नकुल, सहदेव अथवा यजास्विनी द्रौपदी कौन है 2 जवसे 
पाण्डवलोग जृएमें हार गये, तवसे कीं भी उनका पता 
नहीं लगा । 

अर्जुनने कलहा- राजन्‌ ! ये जो बल्लव -नामधारी आपके 
पोडया है, ये ही भयङ्कर वेग ओर .पराक्रमवाले भीमसेन हे । 


अबतक आपके यहाँ घोडोंका प्रबन्ध कर रहा हे ओर यह हे 
सहदेव, जो गोओंकी सभा रखता रहा हे। ये ही दोनों 
महारथी माता माद्रीके पुत्र हे । तथा यह सुन्दरी, जो आपके 
यहां सैरन्धीके रूपमे रही हे, द्रोपदी है; इसके ही लिये 
कीचकका विनाडा किया गया है। मेरा नाम है अर्जुन ! 
अवङय ही आपके कानमे कभी मेरा नाम भी पडा होगा । 

अर्जुनकी बात समापन होनेपर कुमार उत्तरने भी पाण्डवोंकी 
पहचान करायी । इसके बाद अर्जुनका पराक्रम बताना 
आरम्भ किया, "पिताजी ! ये ही युद्धमें गोओंको जीतकर ठे 
आये ह; इन्होने ही कोरवोंको हराया हे । इन्हीके राङ्क 
गम्भीर ध्वनि सुनकर मेरे कान बहरे हो गये थे ।' 

यह सुनकर राजा विराटने कहा-"उत्तर ! अव हमें 
पाण्डवोंको प्रसन्न करनेका शुभ अवसर प्राप्त हआ हे । तुम्हारी 
राय हो तो में अर्जुनसे कुमारी उत्तराका व्याह कर दूँ ।' उत्तर 
बोला--"पाण्डवत्रोग सर्वथा श्रेष्ठ, पूजनीय ओर सम्मानके 
योग्य हे; तथा इसके लिये हमें मोका भी मिल गया हे। 
इसलिये आप इनका सत्कार अवरय करें ।' विराटने कहा- 
"युद्धम में भी रात्नुओके फंदेमे फंस गया था; उस समय 
भीमसेनने ही मुञ्चे ुडाया ओर गौ ओंको भी जीता हे । मैने 
अनजानमें राजा युधिष्ठिरको जो कुछ अनुचित वचन कहे हे 
उनके लिये धर्मात्मा पाण्डुनन्दन मुञ्चे क्षमा करे ।' 

इस प्रकार क्षमाप्रार्थना करके राजा विराटको बड़ा संतोष 
हुआ ओर उसने पुत्रके साथ सलाह करके अपना सारा राज- 
पाट ओर खजाना युधिष्ठिरकी सेवामें सोप दिया। फिर 
पाण्डवों ओर विरोषतः अर्जुनक दर्शनसे अपने सोभाग्यकी 
सराहना की । सबका मस्तक सूघकर प्यारसे गले लगाया । 
इसके वाद्‌ वह अतृप्न नेत्रोंसे उन्हें एकटक देखने लगा ओर 
अत्यन्त प्रसन्न होकर युधिष्ठिरसे बोला- "बडे सोभाग्यकी 
बात हे, जो आपलोग कुडालपूर्वक वनसे लोट आये । ओर 
यह भी अच्छा हुआ कि इस कष्टदायक अज्ञातवासकी 
अवधिको आपने पूरा कर लिया । मेरा सर्वस्व आपका हे, इसे 
निःसंकोच स्वीकार करें । अर्जन मेरी पुत्री उत्तराका पाणिग्रहण 
करे, ये सर्वथा उसके स्वामी होनेयोग्य हें ।' 

विराटके एेसा कहनेपर युधिष्ठिरने अर्जुनकी ओर देखा । 
अर्जुने मस्स्यराजको इस प्रकार उत्तर दिया- "राजन्‌ ! मेँ 
आपकी कन्याको अपनी पुत्रवधूके रूपमें स्वीकार करता हँ । 
मत्स्य ओर भरतवंराका यह सम्बन्ध उचित ही हे ।' 








विरारपर्व ] 
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अभिमन्युके साथ उत्तराका विवाह 


वैडम्पायनजी कहते है-अर्जुनकी बात सुनकर राजा 
विराटने कहा-- "पाण्डवश्रेष्ठ ! मेँ स्वयं तुम्हं अपनी कन्या दे 
रहा हू, फिर तुम उसे अपनी पल्नीके रूपमें क्यों नहीं स्वीकार 
करते ?' अर्जुने कहा-- "राजन्‌ ! मँ बहुत कालतक आपके 
रनिवासमें रहा हू ओर आपको कन्याको एकान्तम तथा 
सबके सामने पुत्रीभावसे ही देखता आया ह। उसने भी 
मुञ्रपर पिताकी भांति ही विश्वास किया हे । में नाचता था 
ओर सङ्खीतका जानकार भी ह इसलिये वह मुञ्से प्रेम तो 
बहूत करती हे, परंतु सदा मुञ्चे गुरु ही मानती आयी हे । वह 
वयस्क हो गयी है ओर उसके साथ एक वर्षतक मुदम रहना 
पड़ा हे । इस कारण तुम्हे या ओर किसीको हमपर कोड 
अनुचित संदेह न हो, इसलिये उसे में अपनी पुत्रवधू रूपमें 
ही वरण करता हं । एसा करके ही में शुद्ध, जितेन्धिय तथा 
मनको वहामें रखनेवाला हो सर्कूगा ओर इससे आपकी 
कन्याका चरित्र भी शुद्ध समज्ञा जायगा । मेँ निन्दा ओर 
मिथ्या कलद्कसे डरता ह, इसलिये उत्तराको पुत्रवधूके ही 
रूपमें ग्रहण करूगा । मेरा पुत्र भी देवकुमारके समान हे, वह 
भगवान्‌ श्रीकृष्णका भानजा हे । वे उसपर बहुत प्रेम रखते हं । 
उसका नाम है अभिमन्यु । वह सब प्रकारकी अस्रविद्यामें 
निपुण हे ओर तुम्हारी कन्याका पति होनेके सर्वथा योग्य हे ।' 

विराटने कहा- पार्थ ! तुम कोरवोमें श्रेष्ठ ओर कुन्तीके 
पत्र हो । तुम्हे धर्माधर्मका इतना विचार होना उचित ही हे । तुम 
सदा धर्मम तत्पर रहनेवाके ओर ज्ञानी हो । अब इसके बादका 


जो कुछ कर्तव्य हो, उसे पूर्णं करो । जब अर्जुन मेरा सम्बन्धी [- व 


हो रहा हे, तो मेरी कोन-सी कामना अपूर्णं रह गयी 2 


भगवान्‌ श्रीकृष्ण, बलदेव, कृतवर्मा, सात्यकि, अक्रूर 
ओर साम्ब आदि क्षत्रिय अभिमन्यु ओर सुभद्राको साथ 


लेकर आये । जिन्होने द्वारकां एक वर्षतक वास किया था 


वे इन्द्रसेन आदि सारथि भी रथोंसहित वहां आ गये । भगवान्‌ 
श्रीकृष्णके साथ दस हजार हाथी, दस हजार घोडे, एक अरव 
रथ ओर एक निखर्वं (दस खरब ) पैदल सेना थी । वृष्णि, 
अन्धक ओर भोजवंराके भी बलवान्‌ राजकुमार आये थे । 
श्रीकृष्णने निमन्त्रणमें बहूत-सी दासियाँ, नाना प्रकारके रल 
ओर बहत-से वख युधिष्ठिरको भेंट किये 1 

राजा विराटके धर हङ्ख, भेरी ओर गोमुख आदि 
भांति-भांतिके बाजे बजने लगे । अन्तःपुरकी सुन्द्री स्रया 
नाना प्रकारके आभूषण ओर वस्त्रोसे सज-धजकर कानोमें 
मणिमय कुण्डल पहने रानी सुदेष्णाको आगे करके महारानी 
द्रोपदीके यहाँ चली । वे राजकुमारी उत्तराका सुन्दर शङ्कार 
करके उसे सब ओरसे धेरे हुए चल रही थीं । द्रोपदीके पास 
पर्हैचकर उसके रूप, सम्पत्ति ओर डोभाके सामने सब फोकी 
पड़ गयीं । अर्जुने सुभद्रानन्दन अभिमन्युके लिये सुन्दरी 
विराटकुमारीको स्वीकार किया उस समय वहां इन्द्रके 
समान वेष-भूषा धारण किये राजा युधिष्ठिर भी खडे थे, 
उन्होने भी उत्तराको पुत्रवधूके रूपमे अङ्खीकार किया। 


विराटके एेसा कहनेपर अवसर देखकर राजा युधिष्ठिरने ५ 


भी इन दोनोंकी बातोंका अनुमोदन किया । फिर विराट ओर ई १ / 


युधिष्ठिरने अपने-अपने मित्रोके यहां तथा भगवान्‌ श्रीकृष्णके 
पास दूत भेजा । अब तेरहवाँ वर्षं बीत चुका था, इसलिये 


पाण्डव विराटके उपप्रव्य नामक स्थानें जाकर रहने लगे । 1 1 त्त 1 | 


अभिमन्यु, श्रीकृष्ण तथा अन्यान्य दारार्हवंरियोको बुलवाया 
गया । कारिराज ओर होव्य--ये एक-एक अक्षोहिणी सेना 


केकर युधिष्ठिरके यहाँ प्रसन्नतापूर्वक पधारे । राजा टूपद भी | 


एक अक्षोहिणी सेनाके साथ आये । उनके साथ शिखण्डी 
ओर धृष्टद्युम्न भी थे । इनके सिवा ओर भी बहूत-से नरेरा 


अक्षोहिणी सेनाके साथ वहाँ पधारे । राजा विराटने यथोचित | 


` सत्कार किया ओर सबको उत्तम स्थानोपर ठहराया । 
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[ विराटपर्व 


- | | तदनन्तर भगवान्‌ श्रीकृष्णके सामने अभिमन्यु ओर उत्तराका विवाह सम्पन्न हो जानेपर युधिष्ठिरने भगवान्‌ श्रीकृष्णसे 


हआ । विवाहकालमें विराटने प्रज्वक्ित अ्रिमें | भेटमें मिले हए धनमेंसे ब्राह्मणोंको बहत कुछ दान किया । 





विधिवत्‌ हवन करके ब्राह्मणोंका सत्कार किया ओर दहेजमें | हजारों गोर्णँ, रत्र, वस्त्र, भूषण, वाहन, बिछछछोने तथा 


वरपक्षको वायुके समान वेगवाले सात हजार घोडे, दो सो | खाने-पीनेकी उत्तम वस्ते अर्पण कीं । उस महोत्सवके समय 
हाथी तथा बहुत-सा धन दिया । साथ ही राजपाट, सेना ओर | हजारो -लाखों हृष्टपुष्ट मनुष्योंसे भरा हआ मत्स्यनरेडाका वह 
खजानेसहित अपनेको भी सेवामें समर्पण किया । | नगर बहुत ही इडोभायमान हो रहा था । 
| श~ 
विराटपर्व समाप्र 
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॥ श्रीगणेडाय नमः ॥ 


संक्षिप्र महाभारत 
उद्योगपर्व 
विराटनगरमें पाण्डवपक्षके नेताओंका परामर्ा, सैन्यसंग्रहका उद्योग तथा 
राजा दरूपदका धृतराष्टके पास दूत भेजना 


नारायणं नमस्कृत्य नरं चैव नरोत्तमम्‌। 
देवीं सरखतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ ४ 
अन्तयमिी नारायणस्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण, उनके नित्य 
सखा नरस्वरूप नररल अर्जुन, उनकी लीला प्रकट करनेवाली 
भगवती सरस्वती ओर उसके वक्ता महर्षिं वेदव्यासको 
नमस्कार करके आसुरी सम्पत्तियोपर विजयप्रापिपूर्वक 
अन्तःकरणको शुद्ध करनेवाले महाभारत ग्रनथका पाठ करना 
चाहिये । 
वेरम्पायनजी कहते है- राजन्‌ ! करुरुपवीर पाण्डवगण 
अभिमन्युका विवाह करके अपने सुहृद्‌ यादवोंके सहित बडे 
प्रसन्न हुए ओर रात्निमे विश्राम करके दूसरे दिन सबेरे ही 
त्रिराटको सभामें परहुच गये । सबसे पहले समस्त राजाओंके 
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माननीय ओर वृद्ध विराट एवं दूपद्‌ आसर्नोपर बैठे । फिर 
पिता वसुदेवजीके सहित. बलराम ओर श्रीकृष्ण विराजमान 
हए । सात्यकि ओर बलरामजी तो पञ्चालराज दइूपदके पास 
बेठे तथा श्रीकृष्ण ओर युधिष्ठिर राजा विराटके समीप 
विराजमान हुए । इनके पश्चात्‌ दूपदराजके सब पुत्र, भीमसेन, 
अर्जुन, नकुल, सहदेव, प्रदयुप्न, साम्ब, विराटपुत्रोके सहित 
अभिमन्यु ओर द्रोपदीके सब कुमार--ये सभी सुवर्णजटित 
मनोहर सिंहासनोपर जा बैठे। 

जब सब लोग आ गये तो वे पुरुषश्रेष्ठ आपसमें मिलकर 
तरह-तरहकी बातचीत करने लगे । फिर श्रीकृष्णकी सुम्मति 
जाननेके लिये एक मुहूर्ततक उनकी ओर देखते हए 
आस्नोपर बेठे रहे । तब श्रीकृष्णने कहा, “सुबलपुत्र राकुनिने 
जिस प्रकार कपद्यूतमें हराकर महाराज युधिष्ठिरका राज्य 
छीन लिया ओर उन्हे वनवासके नियममें बाँध दिया था, वह 
सब तो आपलोगोको मालूम ही है । पाण्डवलोग उस समय 
भी अपना राज्य लेनेमे समर्थं थे; परंतु वे सत्यनिष्ठ थे, 
इसलिये उन्होने तेरह वर्षतक उस कठोर नियमका पालन 
किया । अब आपलोग एसा उपाय सोचें, जो कौरव ओर 
पाण्डवोके लिये धर्मानुकूल ओर कीर्तिकर हो; क्योकि 
अधर्मके द्वारा तो धर्मराज युधिष्ठिर देवताओंका राज्य भी नहीं 


लेना चाहेगे । हों, धर्मं ओर अर्थसे युक्त हो तो इन्हें एक 


गोवका आधिपत्य स्वीकार करनेमे भी कोई आपत्ति नही 


` | होगी । यद्यपि धृतराष्टके पुत्रोके कारण इन्हे असह्य कष्ट 


भोगने पडे हे, तथापि अपने सुहदोके सहित ये सर्वदा उनका 
मङ्गल ही चाहते रहे हे । अब ये पुरुषध्रवर अपना वही राज्य 
चाहते है, जिसे इन्होने अपने बाहुबलसे राजाओंको परास्त 
करके प्राप्न किया था । यह बात भी आपलोगोसे छिपी नहीं 
है कि जब ये बालक थे, तभीसे क्रूरस्वभाव कौरव इनके पीछे 
पड़े हुए हँ ओर इनका राज्य हडपनेके तयि तरह-तरहके 


1 षडय्न रचते रहे हे । अब उनके बदे-चढे लोभ, राजा 
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४५२ संक्षिप्त महाभारत 


युधिष्ठिरकी धर्मज्ञता ओर इनके पारस्परिक सम्बन्धका विचार 
करके आप सब मिलकर ओर अलग-अलग कोई बात तय 
करें । ये लोग तो सदा सत्यपर डटे रहे हँ ओर इन्होंने अपनी 
प्रतिज्ञाका भी ठीक-ठीक पालन किया हे । इसलिये यदि अब 


धृतराष्टके पुत्र अन्याय करेगे तो ये उन्हे मार डालेगे । ओर इस | #ः ५ 


काममें उनका अन्याय देखकर इनके सुहदगण भी उनका 
मुकाबला करेगे । किंतु अभीतक हमें ठीक-ठीक दुर्योधनके 
विचारका भी पता नहीं हे कि वह क्या करना चाहता है ओर 
दूसरी ओरका विचार जाने बिना आप किसी कर््तव्यका 
निश्चय भी केसे कर सकते हे 2 इसलिये उन लोगोंको 
समञ्ञाने ओर महाराज युधिष्ठिरको आधा राज्य दिलानेके 
ल्वियि इधरसे कोड धर्मात्मा, पवित्रचित्त, कुलीन, सावधान 
ओर सामर्थ्यवान्‌ पुरुष दूत बनकर जाना चाहिये ।' 
राजन्‌ ! श्रीकृष्णका भाषण धर्मार्थयुक्त, मधुर ओर 
पक्षपातसुन्य था । बलरामजीने उसकी बडी प्रासा की ओर 
फिर इस प्रकार कहना आरम्भ किया, "आपने श्रीकृष्णका 
धर्म ओर अर्थके अनुकूल भाषण सुना । वह जैसा धर्मराजके 
लिये हितकर है, वैसा ही कुरुराज दुर्योधनके लिये भी है । वीर 
कुन्तीपुत्र आधा राज्य कोरवोकि लिये छोडकर दोष आधेके 
त्वयि ही प्रयत्न करना चाहते हे । अतः यदि दुर्योधन आधा 
राज्य दे दे तो वह बडे आनन्दमें रह सकता है । अतः यदि 
दर्योधनका विचार जानने ओर उसे युधिष्ठिरका संदेका 
सुनानेके लिये कोई दूत भेजा जाय ओर इस प्रकार 
कोौरव-पाण्डवोंका निपटारा हो जाय तो मुञ्चे बड़ी प्रसन्नता 
होगी । वहां जो दूत जाय, उसे जिस समय सभामें कुरुश्रेष्ठ 
भरष्प, धृतराष्ट, द्रोण, अश्वत्थामा, विदुर, कृपाचार्य, डाकुनि, 
कर्ण तथा इहाख्र ओर रास्त्रम पारङ्खत दूसरे धृतराष्टपुत्र 
उपस्थित हों ओर जब सब वयोवृद्ध एवं विद्यावृद्ध पुरवासी 
भी वहां आ जार्यै, तब उन्हे प्रणाम करके राजा युधिष्ठिरका 
कार्य सिद्ध करनेवाला वचन कहना चाहिये । किसी भी 
अवस्थामें कोरवोंको कुपित नहीं करना चाहिये । उन्होने 
सबल होकर ही इनका धन छीना था । युधिष्ठिरकी जूएमे 
आसक्ति थी ओर अपने प्रिय दयूतक्रा आश्रय लेनेपर ही उन्होने 
इनका राज्य हरण किया था । यदि ₹ाकुनिने इन्हे जूएमें हरा 


दिया तो इसमे उसका कोड अपराध नहीं कहा जा सकता । ` 


 बलरामजीकी यह बात सुनकर सात्यकि एक साथ 


| तड़ककर खड़ा हो गया ओर उनके भाषणकी बहूत निन्दा 
करते हुए इस प्रकार कहने लगा, “पुरुषका जैसा चित्त होता है 
वसी ही वह बात भी कहता है । आपका भी जैसा हदय है, वैसी 







` हीबात कह रह है संसारे 


में शुरवीर भी होते है ओर कायर 


क; 
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भी । लोगों ये दोनों पक्ष पूरी तरहसे देखे जाते हं । यह ठीक 
कि धर्मराज जूआ खेलना नहीं जानते थे ओर इाकुनि इस 
क्रियामें पारङ्त था । किंतु इनकी उसमें श्रद्धा नहीं थी । एेसी 
स्थितिमे यदि उसने इन्हें जूएके लिये निमन्त्रित करके जीत 
लिया तो उसकी इस जीतको धर्मानुकूल केसे कह सकते हें ? 
अजी ! कोरवोने तो इन्हे बुलाकर कपटयपूर्वक हराया था; फिर 
उनका भला केसे हो सकता है ? महाराज युधिष्ठिर वनवासकी 
अवधि पूरी करके अब स्वतन्त्र हँ ओर अपने पैतृक राज्यके 
अधिकारी हे । ेसी स्थितिमें ये उनसे भीख मागिं- यह केसे हो 
सकता है ? भीष्म, द्रोण ओर विदुरने तो कौरवोंको बहुतेरा 
समद्ञाया हे; किंतु पाण्डवोंको उनकी पेतृक सम्पत्ति देनेके 
लिये उनका मन ही नहीं होता । अब मेँ रणभूमिमें अपने पेन 
बाणोंसे उन्हें सीधा कर दगा ओर महात्मा युधिष्ठिरके चर्णोपर 
उनका सिर रगड़वाऊँंगा । यदि वे इनके आगे ज्जुकनेको तैयार 
न हए तो अपने मन्तरि्योसहित.यमराजके घर जार्यगे । भला, 
हेसा कौन है जो संग्रामभूमिमें गाण्डीवधारी अर्जुन, चक्रपाणि 
श्रीकृष्ण, दुर्धषं भीम, धनुर्धर नकुल, सहदेव, वीरवर विराट 
ओर दूपद्‌ तथा मेरा वेग सहनः कर सके । धृषठद्यश्न, पाण्डवोकि 
पाँच पुत्र, धनुर्धर अथिमन्यु तथा काल ओर सूर्यके समान 
पराक्रमी गद, प्रद्युम्न ओर साम्बादिके प्रहारोको सहन करनेकी 
भी कौन ताब रखता हे 2 हमलोग राकुनिके सहित दुर्योधन 
ओर कर्णको मारकर ` महाराज युधिष्ठिरका राज्याभिषेक 
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करेगे । आततायी शात्नुओंको मारनेमें तो कभी कोई दोष नहीं 
हे । रात्नुओकि आगे भीख मांगना तो अधर्म ओर अपयडाका 
ही कारण होता हे। अतः आपलोग सावधानीसे महाराज 
युधिष्ठिरके हदयकी यह अभिलाषा पूरी करे कि वे धृतराष्टुके 
देनेसे ही अपना राज्य प्राप्न कर ले। इस प्रकार उन्हेयातो 


अभी राज्य मिल जाना चाहिये, नहीं तो सारे कौरव युद्धे 


= करेगे +. ~ 
मारे जाकर पृथ्वीपर शायन करेगे ।' 


इसपर राजा द्रुपदने कहा-- महाबाहो ! दुर्योधन जान्तिसे 
राज्य नहीं देगा । पुत्रके मोहवरा धृतराष्ट भी उसीका अनुवर्तन 
करेगे तथा भीष्म ओर द्रोण दीनताके कारण ओर कर्णं एवं 
इाकुनि मूर्खतासे उसीकी-सी कहेगे। मेरी बुद्धिम भी 
श्रीबलदेवजीका प्रस्ताव नहीं जंचा, फिर भी हान्तिकी 
इच्छावाले पुरुषको एेसा करना ही चाहिये । दुर्योधनके सामने 
मीठे वचन तो किसी प्रकार नहीं बोलने चाहिये; मेरा एेसा 
विचार हे कि वह दुष्ट मीठी बातोसे कावूमे आनेवाला नहीं हे । 
दुष्टत््ोग मृदुभाषीको शक्तिहीन समञ्जते ह । वे जहाँ नर्म देखते 
हे, वहीं अपना मतलब सधा हआ समञ्च लेते है । हम यह भी 
करेगे, पर साथ ही दूसरा उद्योग भी आरम्भ करें । हमें अपने 
मित्रके पास दूत भेजने चाहिये, जिससे वे हमारे लिये अपनी 
सेना तैयार रखें ।. इाल्य, धृष्टकेतु, जयत्सेन ओर 
केकयराज--इन सभीके पास रीघ्रगामी दूत भेजने चाहिये । 
दुर्योधन भी निश्चय ही सब राजा ओके पास दूत भेजेगा ओर 
वे जिसके द्वारा पहले आमन्ित होंगे, पहकरे उसीको 
सहायताके लिये वचन दे देगे । इसलिये राजा ओके पास पहले 
हमारा निमन्त्रण पर्हुचे- इसके लिये रीघ्रता करनी चाहिये । 
में तो समञ्चता ह हमें बहुतः बड़े कामका भार उठाना हे । ये 
मेरे पुरोहितजी बड़े विद्धान्‌ ब्राह्मण हे, इन्हें अपना संदेहा देकर 
राजा धृतराष्टके पास भेजिये.। दुर्योधन, भीष्म, धृतराष्ट ओर 
द्रोणाचार्य--इनसे अलग-अलग. जो कुछ कहलाना हो, वह 
इन्हें समज्ञा दीजिये । 
श्रीकृष्ण बोठे- महाराज दुपदने बहुत ठीक बात कही हे । 
इनकी सम्मति अतुक्तित तेजस्वी महाराज युधिष्ठिरके कार्यको 
सिद्ध करनेवाली हे । हमलोग सुनीतिसे काम लेना चाहते हे । 
अतः पहले हमें एेसा ही करना चाहिये । जो पुरुष विपरीत 
आचरण करता हे, वह तो महामूर्खं हे। आयु ओर शाख्र- 
ज्ञानको दृष्टिसे आप ही हम सब्ेः बडे हँ, हम सब तो आपके 
शिष्यवत्‌ हं । अतः राजा धृतराष्टेके पास आप ही एेसा सदेश 
भिजवाइये, जो पाण्डवोंकी कार्यसिद्धि करनेवाला हो । आप 
उन्हें जो संदेह भिजवार्येगे, वह हम सबको भी अवय मान्य 
होगा । यदि कुरुराज धृतराष्टने न्यायपूर्वक संधि कर ली 


विराटनगरमं पाण्डवपक्षका परामर्श तथा राजा द्रूपदका धृतराष्टके पास दूत भेजना ४५३ 
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तो फिर कोौरव-पाण्डवोंका भीषण संहार नहीं होगा । ओर 
यदि मोहवर अभिमानके कारण दुर्योधनने संधि करना 
स्वीकार न किया तो वह गाण्डीवधनुर्धर अर्जुनके कुपित 
होनेपर अपने सलाहकार ओर सगे-सम्बन्धियोकि सहित 
नष्ट-्रष्ट हो जायगा । 

इसके पश्चात्‌ राजा विराटने श्रीकृष्णका सत्कार करके उन्हे 
बन्धु-बान्धवोंसहित विदा किया 1 भगवानके द्वारका चलते 
जानेपर युधिष्ठिरादि पाचों भाई ओर राजा विराट युद्धकी सब 
तेयारियाँ करने लगे। राजा विराट, द्रुपद ओर उनके 
सम्बन्धियोने सब राजाओंके पास पाण्डवोँको सहायता देनेके 
लिये संदेका भेजे ओर वे सभी नृपतिगण कुरुश्रेष्ठ पाण्डवोंका 
तथा विराट ओर टूपदका निमन्रण पाकर बडी प्रसन्नतासे 
आने लगे । पाण्डवोके यहाँ सेना इकट्ी हो रही है--यह 
समाचार पाकर धृतरा्टुके पुत्र भी राजाओंको एकत्रित करने 
लगे । उस समय कौरव ओर पाण्डवोंकी सहायताके लिये 
आनेवाले राजाओंसे सारी पृथ्वी व्याप्र हो गयी । 

राजा -दरुपदने अपने परोहितसे कहा- पुरोहितजी ! भूतोमें 
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प्राणधारी श्रेष्ठ है, भ्राणि्योमे बुद्धिसे काम लेनेवाले 
जीव श्रेष्ठ है, बुद्धियुक्त जीवोमिं मनुष्य श्रषठ है, मनुष्योमे द्विज 
श्रेष्ठ हे, द्विजे विद्वानोंका दर्जा ऊंचा हे, विद्वानोमे सिद्धान्तके 
ज्ञाता उत्कृष्ट है ओर सिद्धान्तज्ञोमे ब्रह्मवेत्ता श्रेष्ठ हैँ । मेरे 
विचारसे आप सिद्धान्तवेत्ताओमें प्रमुख है, आपका कुल भी 
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बहत श्रेष्ट हे तथा आयु ओर शाखरज्ञानकी दृष्टिसे भी आप ज्येष्ठ 
ही हे । आपकी बुद्धि शुक्राचार्य ओर बृहस्पतिजीके समान हे । 
यह बात तो आपको मालूम ही है कि कोरवोने पाण्डवोंको ठगा 
धा-डाकुनिने कपटद्यूतके द्वारा युधिष्ठिरको धोखा दिया था, 
इसकिये अब वे स्वयं तो किसी भी प्रकार राज्य नहीं देगे । किंतु 
आप धृतराष्टको धर्मयुक्त बातें सुनाकर उनके वीरोका चित्त 
अवङय बदल दे सकते हें । विदुरजी भी आपके वचनोँका 
समर्थन करेगे । आप भीष्म, द्रोण, ओर कृप आदिमे मतभेद 
पेदा कर सकेगे । इस भकार जब उनके मन्तरियोमे मतभेद हो 
जायगा ओर योद्धालोग उनके विरुद्ध हो जार्येगे तो कौरवलोग 
तो उन्हे एकमत करनेमे लग जार्यैगे ओर पाण्डवलोग इस 
बीचमें सुभीतेसे सेन्य-संगठन ओर धनसञ्चय कर लेगे । आप 


अधिक समय लगानेका प्रयत्न करें, क्योकि आपके रहते हूए 
वे सैन्य एकत्रित करनेका काम नहीं कर सकैगे। एेसा भी 
सम्भव है कि आपकी संगतिसे धृतरा आपकी धर्मानुकूल 
लात मान ले । आप धर्मनिष्ठ है; अतः मेरा एेसा विश्वास है कि 
उनके साथ ध्मानुकूल आचरण करके, कृपालु पुरुषोके आगे 
पाण्डवोके छकेरोकी बात कहकर ओर बड़-बृटढोके आगे 
पूर्वपुरुषोके बरते हए कुलधर्मकी चर्चां चलाकर आप उनके 
चित्तोंको बदल देंगे । अतः आप युधिष्ठिरकी कार्यसिद्धिके 
लिये पुष्य नक्षत्र ओर विजय मुहूर्तमें प्रस्थान करें । 

दरुपदके इस प्रकार समञ्ञानेपर उनके सदाचारसम्पन्न ओर 
अर्थनीतिविद्ारद पुरोहित पाण्डवोंका हित करनेके उदेश्यसे 
अपने रिष्योसहित हस्तिनापुरक्ो चल दिये । 


श्रीकृष्णको अर्जन ओर दुर्योधनका निमन्रण तथा उनके द्वारा दोनों पक्षोकी सहायता 


वलम्पायनजी कहते है-राजन्‌ 1 हस्तिनापुरकी ओर 


पुरोहितको भेजकर फिर पाण्डरवोने जहां -तहोँ राजाओंके पास 


दूत भेजे । इसके पश्चात्‌ श्रीकृष्णचन््रको निमन्नित करनेके |\| 


ल्विये स्वयं कुन्तीनन्दन अर्जुन द्वारकाको गये । दुर्योधनको भी 
अपने गुप्नचरोद्वारा पाण्डववोंकी सब चेष्टाओंका पता लग 
गया । उसे जब मालूम हुआ कि श्रीकृष्ण विराटनगरसे द्वारका 
जा रहे हे तो थोडी-सी सेनाके साथ वहाँ पर्हूच गया । उसी 
दिन पाण्डुकुमार अर्जुन भी पर्हैचे । वहाँ पर्हुचनेपर उन दोना 
वीरोने श्रीकृष्णको सोते पाया । तब दुर्योधन ₹ायनागारमें 
जाकर उनके सिरहानेकी ओर एक उत्तम सिंहासनपर बेठ 


गया । उसके पीछे अर्जुनने प्रवेडा किया । वे बड़ी नप्रतासे | ७ 


हाथ जोड़े हए श्रीकृष्णके चरणोंकी ओर खड़े रहे । जागनेपर 
भगवानकी दृष्टि पहले अर्जुनपर ही पड़ी । फिर उन्होने उन 


दोनोंहीका स्वागत-सत्कार कर उनसे आनेका कारण पूछा । 


` तव दुर्योधनने हेसते हए कहा, "पाण्डवोके साथ हमारा जो युद्ध 


होनेवाला हे, उसे आपको हमारी सहायता करनी होगी । 


आपकी तो जैसी अर्जुनसे मित्रता है, वैसी ही मुञ्से भी है 
तथा हम दोनोंसे एक-सा ही सम्बन्ध भी हे; ओर आज आया 
भी पहले ये ही ह। सत्पुरुष उसीका साथ दिया करते हे, जो 


` पहले आता हे; अतः आप भी सत्पुरुषोके आचरणका ही 


अनुसरण करे । । 
कहा-आप पहले आये है--इसमें तो संदेह 


£ 


नही, कितु मैने पहले देखा < अर्जुनको 
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ये ह ओर २ जनको 









इसलिये यै | ओर न हात्र ही धारण करूगा । अर्जुन ! धर्मातुसार पहले | -- 
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दोनंहीकी सहायता करूंगा । मेरे पास एक अरब गोप हे, वे 
मेरे ही समान बलिष्ठ है ओर सभी संग्राममे जूढनेत्राले है । 
उनका नाम नारायण है । एक ओर तो वे दुर्जय सैनिक रहेगे 
ओर दूसरी ओर मेँ स्वयं ररहुगा; कितु मेँ न तो बुद्ध करेगा 
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तुमं चुननेका अधिकार है, क्योकि तुम छोटे हो; इसलिये 
दोनोमेसे तुम्हं जिसे लेना हो, उसे ले लो । 

श्रीकृष्णके एेसा कहनेपर अर्जुनने उन्दीको लेनेकी 
इच्छा प्रकट को । जब अर्जुनने स्वेच्छासे मनुष्यरूपमें 
अवतीर्ण हाज्ुदमन श्रीनारायणको लेना स्वीकार किया तो 
दुर्योधनने उनको सारी सेना के ली। इसके पश्चात्‌ वह 
महाबली बलरामजीके पास गया ओर उन्हें अपने आनेका 
सारा समाचार सुनाया । तब बलदेवजीने कहा, "पुरुषश्रेष्ठ ! 
मे श्रीकृष्णके बिना एक क्षण भी नहीं रह सकता; अतः 
उनका रुख देखकर मेने यह निश्चय कर लिया हे किमे 
न तो अर्जुनकी सहायता करूंगा ओर न तुम्हारे साथ ही 
रहृगा ।' 

बलरामजीके एेसा कहनेपर दुर्योधनने उनका आलि ङ्खन 
किया ओर यह समञ्धकर कि नारायणी सेना लेकर मेने 


डाल्यका सत्कार तथा उनका दुर्योधन ओर युधिष्ठिर दोनाको वचन देना 
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श्रीकृष्णको ठग लिया हे, उसने अपनी ही जीत पक्की समञ्ञी । 
इसके पश्चात्‌ वह कृतवमकि पास आया । कृतवमनि उसे एक 
अक्षोहिणी सेना दी । उस सारी सेनाके सहित दुर्योधन हर्षसे 
फूला-फूला वहासि चल दिया । 

इधर जब दुर्योधन श्रीकृष्णके महलस चला गया तो 
भगवानने अर्जुनसे पूछा, "अर्जुन ! मे तो लगा नही, फिर 
तुमने क्या समञ्ञकर मुञ्चे मांगा ? ' अर्जुने कहा, "भगवन्‌ ! 
मेरे मनये सदासे यह विचार रहता है कि आपको अपना 
सारथि बनाऊं । इस विचारमें मेरी कड रात्रिया निकल गर्यीं 
हे । आप इसे पूरा करनेकी कृपा करें ।' श्रीकृष्णने कहा, 
"अच्छा, तुम्हारी कामना पूर्ण हो, में तुम्हारा सारथ्य करूगा 1' 
यह सुनकर अर्जुनको बड़ी प्रसन्नता हई ओर वे श्रीकृष्ण तथा 
अन्य दाार्हवंह्ीय प्रधान पुरुषोके साथ राजा युधिष्ठिरके 
पास लौट आये । 


राल्यका सत्कार तथा उनका दुर्योधन ओर युधिष्ठिर दोनोंको क्चन देना 


वैडम्यायनजी कहते हे--राजन्‌ ! दूतोके मुखसे पाण्डवोंका 
संदेह सुनकर राजा डाल्य बड़ी भारी सेना ओर अपने महारथी 
पुत्रोके सदित पाण्डवोंकी सहायताके लिये चले । उनके पास 
इतनी बड़ी सेना थी कि उसका पड़ाव दो कोसके बीचमें 
पड़ता था । वे एक अक्षोहिणी सेनाके स्वामी थे तथा उनकी 
सेनाके सेकडों-हजारों क्षत्रिय वीर सञ्चालक थे । इस विङाल 
सेनाके सहित वे बीच-बीचमें विश्राम करते धीरे-धीरे 
पाण्डवोके पास चले । 
दर्योधनने जब महारथी राल्यको पाण्डवोंकी सहायताके 
लिये आते सुना तो उसने स्वयं जाकर उनके सत्कारका प्रबन्ध 
किया । उनके सत्कारके लिये उसने रिल्पियोद्वारा रास्तेके 
रमणीय प्रदेशमे सुन्दर-सुन्दर र्रजटित सभाभवन बनवा दिये 
ओर उनमें तरह-तरहकी क्रीडाओंकी सामग्रियां रख दीं । जब 
ङल्य उन सभाओं पर्हुचते तो दुर्योधनके मन्त्री उनका 
देवताओंके समान सत्कार करते । एकके बाद वे दूसरी सभां 
पर्हचे, वह भी देवभवनके समान कान्तिमयी थी । वहाँ उन्होनि 
अनेकों अलौकिक विषयोका सेवन किया । तब उन्होने अत्यन्त 
प्रसन्न होकर सेवकोसे पूछा, "इन सभाओंको युधिष्ठिरके किन 
आदमियोने तैयार किया है ? उन्हे मेरे सामने लाओ, उन्हे तो 
कुछ इनाम मिलना चाहिये । यँ उन्हें कुछ पारितोषिक दुगा । 


युधिष्ठिरको भी इस बातें मेरा समर्थन करना चाहिये ।' 

सेवकोने चकित होकर यह सब समाचार दुर्योधनको 
सुनाया । दुर्योधनने जब देखा कि इस समय ₹डाल्य अत्यन्त 
प्रसन्न ह ओर अपने प्राण देनेको भी तेयार हँ तो वह उनके 
सामने आ गया । मद्रराजने दुर्योधनको देखकर ओर वह सारा 
प्रयत्न उसीका जानकर उसे प्रसन्नतासे गक लगा लिया ओर 
कहा कि “तुम्हारी जो इच्छा हो, वह माँग लो ।' दुर्योधनने 
कहा, "महानुभाव ! आपका वाक्य सत्य हो । आप मुञ्चे 
अवय वर दीजिये । मेरी इच्छा है कि आप मेरी सम्पूर्ण 
सेनाके नायक हों ।' दाल्यने कहा, “अच्छा, मैने तुम्हारी बात 
स्वीकार की 1 बताओ, तुम्हारा ओर क्या काम करू ?' तब 
दर्योधनने बार-बार यही कहा कि “मेरा तो आपने सब काम 
पूरा कर दिया ।' 

इसके पश्चात्‌ उल्यने कहा- दुर्योधन ! तुम अपनी 
राजधानीको जाओ, मुञ्चे अभी युधिष्ठिरसे मिलना है । उनसे 
मिलकर में शीघ्र ही तुम्हारे पास आ जाऊंगा ।' दुर्योधनने 
कहा, "राजन्‌ ! युधिष्ठिरसे मिलकर आप शीघ्र ही आवे, हम 
तो अब आपके ही अधीन है; हमारे वरदानकी बात याद्‌ 
रखें ।' फिर शल्य ओर दुर्योधन परस्र गले मिले । दुर्योधन 


राल्यकी आज्ञा लेकर अपने नगरमे चला आया ओर राल्य 
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दुर्योधनको यह सब लात सुनानेके किये युधिष्ठिरके पास 
आये । विराटनगरके उपप्रुव्य प्रदेरामं पर्हुचकर वे पाण्डवोकी 

छावनीमे आये । वहाँ उन्होने सभी पाण्डवोंको देखा ओर 

` ` उनके दिये हए अर्ध्य-पाद्यादिको ग्रहण किया । फिर मद्रराजने 
कुङञलग्रभ्रके पश्चात्‌ युधिष्ठिरका आलिदङ्खन किया तथा भीम, 

$ | | अर्जुन ओर अपने भानजे नकुल-सहदेवको हदयसे लगाकर 
जब वे आसनपर बैठ गये तो उन्होने राजा युधिष्ठिरसे कहा, 
“कुरुश्रेष्ठ ! तुम कुडशलसे तो हो ? यह बड़ी प्रसन्नताकी बात 

है कि तुम वनवासके बन्धनसे छूट गये । तुमने द्रोपदी ओर 

भराडयोके सहित निर्जन वमे रहकर सचमुच बड़ा दुष्कर कार्यं 

कियां हे। उससे भी कठिन अज्ञातवासको भी तुमने अच्छा 

निभा दिया । सच हे, राज्यच्युत होनेपर तो दुःख ही भोगना 
पडता है; फिर सुख कहाँ 2 राजन्‌ ! क्षमो, दम, सत्य, 

, अहिंसा ओर अदभुत सदगति-ये तुममें स्वभावतः विद्यमान 

है । तुव बड़े ही मृदुलस्वभाव, उदार, ब्राह्मणसेवी, दानी ओर 

` धर्मनिष्ठ हो । तुम्हे इस महान्‌ दुःखंसे मुक्त हुआ देखकर मुञ्धे 

बड़ी प्रसन्नता हो रही हे ।' 
| > इसके बाद रांजा डाल्यने जिस प्रकार दुर्योधनके साथ 
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नकां संपागम हुआ था, वह सब ओर उसकी सेवा -दीभ्रूषा 
तथा अधने वर देनेकी बीत भी युधिष्ठिरको सुना दी । यह 
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सुनकर राजा युधिष्ठिरने कहा, "महाराज ! आपने प्रसन्न 
होकर दुर्योधनको सहायता देनेका वचन दे दिया, यह बहुत 
अच्छा किया । किंतु एक काम में भी आपसे कराना चाहता 
हू । राजन्‌ ! आप युद्धमें साक्षात्‌ श्रीकृष्णके समान पराक्रमी 
हे । जिस समय कर्णं ओर अर्जुन रथोपर चदढकर आपसमें 
युद्ध करेगे, उस समय आपको कर्णका सारथि बनना 
होगा- इसमें संदेह नहीं हे । यदि आप मेरा भला चाहते हें तो 
उस समय अर्जुनकी रक्षा करे ओर मेरी विजयके लिये 
कर्णका उत्साह भंग करते रहें ।' 

उल्यने कलह--युधिष्ठिर ! सुनो, तुम्हारा मङ्कल हो । मेँ 
संग्रामभूमिमें कर्णका सारथि अवय बर्नुगा, क्योकि वह 
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मुञ्जे सर्वदां श्रीकृष्णके समान ही समञ्जता हे। उस समय मेँ ` 
अवहय उससे टेढे ओर अप्रिय वचन करूंगा । इससे उसका 
गर्वं ओर तेज नष्ट हो जायगा ओर फिर उसको मारना सहज 
हो जायगा । राजन्‌ ! तुमने ओर द्रोपदीने जूएके समय बड़ा 
दुःख सहन किया था । सूतपुत्र कने तुम्हे बडे कटु वचन 


सुनाये थे । सो तुम इसके लिये अपने चित्तमें क्षोभ मत करो । | 


दुःख तो बड़े-बड़े महापुरुषोंको भी उठाने पड़ते है । देखो 
इन्द्राणीके सहित स्वयं इन्द्रको भी महान्‌ दुःख उठाना पड़ा था । 


न 
॥# 
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त्रिरिरा ओर वुत्रासुरके वधका वृत्तान्त तथा इन््रका तिरस्कृत होकर जलम छिप जाना 


युधिष्ठिरने पृचा--राजन्‌ ! इन्द्र॒ ओर इन्द्राणीको किस 
प्रकार अत्यन्त घोर दुःख उठाना पड़ा था, यह जाननेकी मुञ्े 
इच्छा हे । 

शल्यने कला- भरतश्रेष्ठ ! सुनो, मेँ तुम्हें वह प्राचीन 
इतिहास सुनाता हूं । देवश्रष्ठ त्वष्टा नामके एक प्रजापति थे । 
इन्द्रसे द्वेष हो जानेके कारण उन्होने एक तीन सिरवाता पुत्र 
उत्पन्न किया । वह बालक अपने एक मुखसे वेदपाठ करता 
था, दूसरेसे सुधापान करता था ओर तीसरेसे मानो सल 
दिराओंको निगल जायगा, इस प्रकार देखता था । वह बडा 
ही तपस्वी, मृदु, जितेन्धिय तथा धर्मं ओर तपमें तत्पर था । 
उसका तप बड़ा ही तीत्र ओर दुष्कर था । उस अतुक्तित तेजस्वी 
बालकका तपोबल ओर सत्य देखकर देवराज इनद्रको बड़ा 
खेद हआ । उन्होने सोचा कि "यह इस तपस्याके प्रभावसे इन्द्र 
न हो जाय । अतः यह किस प्रकार इस भीषण तपस्याको 


छोडकर भोगोमे आसक्त हो ?' इसी प्रकार बहुत सोच- 


विचारकर उन्होने उसे फसानेके लिये अप्सराओंको आज्ञा दी 1 
इन्द्रो आज्ञा पाकर अष्सरार्पे त्रिरिराके पास आयीं 


करके अप्सरा इनद्रके पास लोट गयीं ओर उनसे हाथ 
जोड़कर कहने लगीं, "महाराज ! त्रिशिरा बड़ा ही दुर्धर्ष है, उसे 
धेर्यसे डिगाना सम्भव नहीं हे । अब ओर जो कुछ करना चाहे, 
वह करें ।' इन्द्रने अप्सराओंको तो सत्कारपूर्वक विदा कर 
दिया ओर स्वयं यह विचार किया कि “आज गैं उसपर वज्र 
छोईगा, जिससे वह तुरत ही नष्ट हो जायगा ।' एेसा निश्चय 
कर उन्होने क्रोधे भरकर त्रिरिरापर अपने भीषण वच्रका 
प्रहार किया । उसके लगते ही वह विद्ञाल पर्वतशिखरके 
समान मरकर पृथ्वीपर गिर पडा। इससे इन्द्र प्रसन्न ओर 
निर्भय होकर स्वर्गलोकको चकते गये । 

प्रजापति त्वष्टाको जब मालूम हुआ कि इन्द्रने मेरे पुत्रको 
मार डाला है तो उनकी आंखें क्रोधसे लाल हो गयीं ओर 


उन्होने कहा, "मेरा पुत्र सदा ही क्षमारील ओर राम-दमसम्पन्न 
॥॥ 1 |) 
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था। वह तपस्या कर रहा था। इन्द्रे उसे बिना किसी 
अपराधके ही मार डात्ा है। इसलिये अब मैं इन्द्रका नारा 
४ करनेके लिये वुत्रासुरको उत्पन्न करूंगा । लोग मेरे पराक्रम 

¦ | ओर तपोबलको देखे ।' एेसा विचारकर महान्‌ यशस्वी ओर ।. 

ओर उसे तरह-तरहके भावोंसे लुभाने लगीं । किंतु त्रिरिरा | तपस्वी त्वष्टाने क्र्ध होकर जलका आचमन किया ओर `` ` 
अपनी इन्रियोको वरामं करके पूर्वसमुद्र॒ (प्रशान्त | अग्निम आहति डालकर वुत्रासुरको उत्यन्न कर उससे कहा, 


महासागर) के समान अविचल रहे। अन्तमं बहुत भ्रयल्न | "इनदरशा्रो ! मेरे तपके भ्रभावसे तुम बढ़ जाओ ।' बस, सूर्यं 
सः मः ख. ९-९६ 
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| आकाड्को छूने लगा ओर बोला, "किये मैँ क्या कर ?' 
| त्वष्टाने कहा, “इन्द्रको मार डालो ।' तब वह स्वर्गमें गया । वहाँ 
इन्द्र ओर वुत्रका बड़ा भीषण संम्राम हआ । अन्तमं वीरवर 


| 
| निगल गया । तवर देवताओंने वृत्रका नाडा करनेके ल्मिये 
| जंभाईंकी रचना की ओर ज्यों ही वृत्रने जँभाई ली कि देवराज 
अपने अंग सिकोडकर उसके खुले हृए मुखसे बाहर आ गये । 
इन्द्रको बाहर आया देखकर देवता बडे प्रसन्न हुए । इसके 
पश्चात्‌ फिर इन्द्र ओर वृत्रका युद्ध होने लगा । जब त्वष्टाका 
तेज ओर बल पाकर वीर वत्रासुर संग्राममे अत्यन्त प्रबल हो 
गया तो इन्द्र मैदान छोडकर भाग गये । 
इन्द्रके भाग जानेसे देवताओंको बड़ा ही खेद हुआ ओर वे 
त्वष्टाके तेजसे घबराकर इन्द्र ओर मुनियोके साथ मिलकर 
सलाह करने लगे कि अब क्या करना चाहिये । इन्द्रने कहा, 
'देवताओ ! वृत्रने तो इस सारे संसारको घेर लिया है । मेरे 
पास एेसा कोई राख नहीं हे, जो इसका नारा कर सके । अतः 
मेरा तो एेसा विचार है कि हमल्ोग मिलकर विष्णुभगवानके 
धामको चले ओर उनसे सलाह करके इस दुष्टके नाका 
| उपाय मालूम करं ।' 
49 इन्द्रके इस भकार कहनेपर सब देवता ओर ऋषिगण 
ङारणागतवत्सल भगवान्‌ विष्णुकी दारणमें गये ओर उनसे 
कहने लगे, पूर्वकालमें आपने अपने तीन डगोँसे तीनों 
लोकोको नाप लिया था। आप समस्त देवताओके स्वामी हे । 
यह सारा संसार आपसे व्याप्न है। आप देवदेवेश्वर हे । सब 
लोक आपको नमस्कार करते हे । इस समय यह सारा जगत्‌ 
वृत्रासुरसे व्यप्र है; अतः हे असुरनिकन्दन ! आप इन्द्र तथा 
सम्पूर्णं देवताओंको आश्रय दीजिये ।' विष्णुभगवानने कहा, 
“मुञ्चे तुमलोर्गोका हित अवङ्य करना है; इसलिये मेँ एेसा 
(उपाय बताता ह, जिससे इसका अन्त हो जायगा । तुम सब 
^ क देवता, ऋषि ओर गन्धर्व विश्चरूपधारी वुत्रासुरके पास जाओ 
। ^ ओर उसके प्रति सामनीतिका भ्रयोग करो । इससे तुम उसे जीत 
| ।  ल्ेगे। देवताओ ! इस भ्रकार मेरे ओर इन्द्रके प्रभावसे 
॥ तम्हारी जीत होगी । मेँ अदृदयरूपसे देवराजके आयुध वज्रमे 
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 विष्णुभगवानके ष्णुभ ः त के एेसा कहनेपर सब देवता ओर ऋषि 
| पमे कके वुत्रासुरके वत्र रके पास चके ओर उससे बोले 


संक्षिप्त महाभारत 


| 
| | ओर अथिके समान तेजस्वी वृत्रासुर उसी समय बढ़कर | 


वृत्रासुरने देवराज इन्द्रको पकड़ लिया ओर उन्हे साबित ही 
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तुम इन्द्रको जीत नहीं सके हो । तुम दोनोंको लड़ते हुए बहुत 
समय बीत गया है; इससे देवता, असुर ओर मनुष्य-सभी 
प्रजाको बड़ा कष्ट हो रहा हे । अतः अब सदाके लिये तुम इन्द्रसे 
मित्रता कर लयो ।' महर्षियोंकी यह बात सुनकर परम तेजस्वी 
वृत्रने कहा, “आप तपस्वीलोग अवहय ही मेरे माननीय हें । 
किंतु जो बात में कहता हू, वह यदि पूरी की जायगी तो 
आपलोग जैसा कह रहे हे, वह सब मै करनेको तैयार ह । मुद्ध 
इन्द्र ओर देवतालोग किसी भी सूखी या गीती वस्तुसे, पत्थर 
या ककड़ीसे, इाख्र या अख्रसे अथवा दिन या रातमें न मार 
सके-इस शर्तपर तो मेँ सदाके लिये इन्द्रके साथ सन्धि करना 
स्वीकार कर सकता हू ।' तब ऋषियोने उससे कहा, “ठीक हे, 


ेसा ही होगा ।' इस प्रकार सन्धि हो जानेसे वृत्रासुर बड़ प्रसन्न ` 


हुआ । देवराज भी मनमें प्रसन्न तो हए, कितु वे सदा वुत्रासुरको 
मारनेका अवसर ूढते रहते थे । 

एक दिन इन्द्रने सन्ध्याकालमें वुत्रासुरको समुद्रके तटपर 
विचरते देखा । उस समय वे वृत्रको दिये हुए वरर विचार 
करने लगे- "यह सन्ध्याकाल हे, इस समय न दिन है न रात; 
ओर मुञ्चे अपने हात वृत्रका वध अवहय करना है । यदि आज 
भै इस महान्‌ असुरको धोखेसे नहीं मारता है तो मेरा हित नहीं 


तो भी । हो सकता ।' एसा विचारकर इन्द्र ज्यों ही विष्णुभगवानका 
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नहुषका इन्द्रपद प्राप्तकर इन्द्राणीपर आसक्त होना, अश्मेधद्रारा इनद्रका रद्ध होना 


४५९ 


तुरंत ही अपने वच्रके सहित वह फेन वुत्रासुरपर फैका ओर 
भगवान्‌ विष्णुने उस फेनमें प्रवेहा करके उसी समय 
वृत्रासुरको मार डाला । वृत्रके मरते ही सारी ग्रजा प्रसन्न हो 
गयी तथा देवता, गन्धर्व, यक्ष, राक्षस, नाग ओर ऋषि- ये 
सन नद्रव्छी स्तुति करने लगे । 

इन्द्रे देवताओंके लिये भयका कारण बने हए महाबली 
वृत्रासुरका वध तो किया, कितु पहले त्रिरिराको मारनेसे 
लगी हुई ब्रह्महत्याके कारण ओर अब असत्य व्यवहारके 
कारण तिरस्कृत होनेसे वे मन-ही-मन बहुत दुःखी रहने लगे । 


> = छ इन पापोके कारण वे संज्ञारुन्य ओर अचेतन-से हो गये तथा 


सम्पूर्ण लोकोकी सीमापर जाकर जलमें छिपकर रहने लगे । 


। जब देवराज ब्रह्महत्यासे पीडित होकर स्वर्ग छोड़कर चले गये 






॥| तो सारी पृथ्वी वृक्षोके मारे जाने ओर वनोके सूख जानेपर 
4 ऊजड्‌-सी हो गयी । नदियोकी धाराँ टूट गयीं ओर सरोवर 
| जलहीन हो गये । अनावृष्टिके कारण सभी जीर्वोमिं खलबली 
| मच गयी तथा देवता ओर महर्षियोंको भी बड़ा त्रास होने 
लगा । कोई राजा न रहनेसे सारा जगत्‌ उपद्रवोसे पीडित रहने 
लगा । तब देवताओंको भी भय हुआ कि अब हमारा राजा 
कोन हो; क्योकि देवताओमेंसे तो किसीका भी मन राज्यका 
भार संभालनेके लिये होता नहीं था । 


स्मरण किया कि उन्हें समुद्रपर पर्वतके समान फेन उठता 
दिखायी दिया । वे सोचने लगे- "यह न सूखा हे न गीला, 
ओर न कोई शखर ही है। अतः यदि में इसे वृत्रासुरपर फेकू 
तो वह एक क्षणमें ही नष्ट हो. जायगा ।' यह सोचकर उन्होने 


ॐ 


नहषकी इन्द्रपदय्राप्नि, उसका इन्द्राणीपर आसक्त होना ओर इन्द्राणीका 
अवधि मांगकर अश्वमेध यज्ञद्रारा इन्द्रको शुद्ध करना 





राजा शल्य कहते है-- युधिष्ठिर ! तब सब देवता ओर 
ऋषियोनि कहा कि “इस समय राजा नहुष बड़ा प्रतापी हे, 
उसीको देवताओंके राजपदपर अभिषिक्त करो । वह बड़ा ही 
तेजस्वी, यहास्वी ओर धार्मिक है ।' यह सलाह करके उन 
सबने नहुषके पास जाकर कहा कि "आप हमारे राजा हो 
जाइये ।' तव॒ नहुषने कहा, “मँ तो बहुत दुर्बल हू । 
आपलोगोंकी रक्षा करने योग्य मुञ्खमें शक्ति नहीं हे ।' ऋषि 
ओर देवताओने कहा, ` राजन्‌ ! देवता, दानव, यक्ष, ऋषि, 
राक्षस, पितृगण, गन्धव ओर भूत-ये सब आपकी दृष्टिके 
सामने खड़े रहेँगे । आप इन्हे देखकर ही इनका तेज लेकर 
बलवान्‌ हो जार्यैगे । आप धर्मको आगे रखते हए सम्पूणं 


लोकोके स्वामी बन जाइये तथा स्वर्गलोकमें रहकर ब्रह्मषिं 
ओर देवताओंकी रक्षा कीजिये!" एेसा कहकर उन्होने 
स्वर्गलोके नहूषका राज्याभिषेक कर दिया । इस भ्रकार वह 
सम्पूर्ण लोकोंका स्वामी हो गया । 

किंतु इस दुलभ वर ओर स्वर्गके राज्यको पाकर पहले 
निरन्तर धर्मपरायण रहनेपर भी वह भोगी हो गया । वह 
समस्त देवोद्यानोमे, नन्दनवनमे तथा कैलास ओर हिमालय 
आदि पर्वतोके शिखरोपर तरह-तरहकी क्रीडा करने लगा । 
इससे उसका मन दूषित हो गया । एक दिन वह क्रीडा कर रहा 
था, उसी समय उसकी दृष्टि देवराजव्ी भार्यां साध्वी 
इन्द्राणीपर पड़ी । उसे देखकर वह दुष्ट अपने सभासदासे कहने 
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आती ? आज तुरंत ही ₹ाचीको मेरे महलमें आना चाहिये । 


नहुष्री बात सुनकर देवी इनद्राणीके चित्तम बड़ी चोट | 
लगी ओर उसने बृहस्पतिजीसे कहा, "ब्रह्मन्‌ ! मे आपकी | 


डारण ह, आप नहुषसे मेरी रक्षा करं । आपने मुञ्चे कड बार 
अखण्ड सौभाग्यवती, एककी पत्नी ओर पतित्रताका वचन 
दिया है; अतः आप अपनी वह वाणी सत्य करें ।' तब 


बृहस्यतिजीने भयसे व्याकुल हं इन्द्राणीसे कहा, देवी ! मेने. 


जो-जो कहा है, वह अवरय ही सत्य होगा । तुम नहुषसे मत 
डरो । मै सच कहता हँ, तुम्हें शीघ्र ही इनद्रसे मिला दगा ।' 
इधर जब नहषको मालूम हुआ कि इन्द्राणी वृहस्यतिजीकी 
छारणमें गयी है तो उसे बड़ा क्रोध हुआ । उसे क्रोधे भरा 
देखकर देवता ओर ऋषियोने कहा, "देवराज ! क्रोधको 
त्यागिये, आप-जैसे सत्पुरुष क्रोध नहीं किया करते । इन्द्राणी 
परख्री है, अतः आप उसे क्षमा करं । आप अपने मनको 
परख्रीगमन-जैसे पापसे दूर रखे; आखिर आप देवराज हे, 
अतः अपनी प्रजाका धर्मपूर्वक पालन करं । भगवान्‌ आपका 


मङ्गल करे 


ऋषियोनि इसी प्रकार नहुषको बहूत समञ्ञाया, कितु 


| कामासक्त होनेके कारण उसने उनकी एक न सुनी । तब वे 
। बहस्यतिजीके पास गये ओर उनसे बोले, 'देवर्षिरषठ ! हमने 
क: र 







ना है कि इनद्राणी आपकी शरणमे आयी हे ओर आपहीके 





लगा, "मै देवताओंका राजा ओर सम्पूर्ण लोकोंका स्वामी हू। | 
फिर इन्दरवकी महिषी देवी इन्द्राणी मेरी सेवाके लिये क्यों नहीं || 


[ उद्योगपर्व 





भवने हे तथा आपने उसे अभयदान दिया हे । परंतु हम 
देवता ओर ऋषित्ोग आपसे प्रार्थना करते हँ कि आप उसे 
नहुषको दे दीजिये ।' देवता ओर ऋषियोके इस प्रकार 
कहनेपर देवी इन्द्राणीके नेत्रोमे आंसू भर आये ओर वह 
दीनतापूर्वक रो-रोकर इस प्रकार कहने लगी, "व्रह्मन्‌ ! मे 





॥ 
|] 






नहुषको पतिरूपसे स्वीकार नहीं करना चाहती; में आपकी 
हारणमें हँ, आप इस महान्‌ भयसे मेरी रक्षा करें ।' 


लृहस्पतिजीने कहा, “इन्द्राणी ! मेरा यह निश्चय हे कि मेँ 
ङारणागतका त्याग नहीं कर सकता । अनिन्दिते ! तू धर्मको 
जाननेवाली ओर सत्यशीला है, इसल्यि में तुञ्जे नहीं 
त्यागूगा ।' फिर देवताओंसे कहा, ““में धर्मविधिको जानता 
हू, मैने धर्मडाखरका श्रवण किया हे ओर सत्यमे मेरी निष्ठा हे, 
इसके सिवा मेँ हू भी ब्राह्मण जातिका, इसलिये मेँ कोड न 
करने योग्य काम नहीं कर सकता । आपलोग जाइये, मैं एेसा 
नहीं कर सर्कूगा । इस विषयमे पूर्वकालमें ब्रह्माजीने कुछ 
वचन कहे है, उन्हे सुनिये- 

.““जो पुरुष भयभीत होकर इारणमें आये हए व्यक्तिको 


` हान्ुके हाथमे दे देता हे, उसका बोया हुआ बीज समयपर नही 


उगता, उसके खेतमे समयपर वर्षा नहीं होती तथा रक्षाकी 
आवङयकता होनेपर उसे कोड रक्षक नहीं मिलता । -एेसा 
ुर्बलचित्त पुरुष जो अन्न (भोग) प्राप्त करता है, वह व्यर्थं हो 
जाता है । उसकी चेतनाराक्ति नष्ट हो जाती .हे, वह स्वर्गसे गिर 


॥ का अक 1 1 2 


उद्योगपर्व ] 


जाता है ओर देवताल्ोग उसके समर्पित हव्यको ग्रहण नहीं 


करते । उसकी संतान अकाले ही नष्ट हो जाती है, उसके थ (८; 


पितर सदा नरकोमें निवास करते हँ ओर इन्द्रके सहित 
देवतात्मरोग उसपर वज्राघात करते हे । 


इस श्रकार ब्रह्माजीके कथनानुसार डारणागतके त्यागसे # 
होनेवाले अधर्मको जानते हए में इन्द्राणीको नहुषके हाथमे | . 
नहीं दे सकता । आपलोग कोड एेसा उपाय करे, जिससे | 1 


इसका ओर मेरा दोनोंका ही हित हो 1'' 


तन देवताओनि इन््राणीसे कटा-- देवी ! यह स्थावरजंगम (# 


सदारा जगत्‌ एक तुम्हारे ही आधारसे टिका हओ हे । तुम 


नहुषका इनद्रपद प्राप्तकर इनद्राणीपर आसक्त होना, अश्वमेधद्रार इन्द्रका रुद्ध होना 





प 0 
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पतित्रता ओर सत्यनिष्ठ हो । एक बार नहुषके पास चलो । (°. ८4 


तुम्हारी कामना करनेसे बह पापी शीघ्र ही नष्ट हो जायगा ओर | 


देवराज शक्र फिर अपना रेशर्य प्राप्न करेगे। अपनी (@ 0. 


कार्यसिद्धिके लिये देवताओंसे एेसा निश्चय करके इन्द्राणी श 
अत्यन्त संकोचपूर्वक नहुषके पास गयी । उसे देखकर देवराज । 


नहुषने कहा, “शुचिस्मिते ! में तीनों लोकोँका स्वामी हँ! 
इसलिये सुन्दरी ! तुम मुञ्चे पतिरूपमें वर लो ।' नहूषके एेसा 
कहनेपर पतित्रता इन्द्राणी भयसे व्याकुल होकर कोँपने 
लगी । उसने हाथ जोड़कर ब्रह्माजीको नमस्कार किया ओर 
देवराज नहषसे कहा, ^सुरेश्वर ! मै आपसे कुछ अवधि 
मोंगती हू । अभी यह मालूम नहीं है कि देवराज राक्र कहँ 
गये हँ ओर वे फिर लोटकर आवेगे या नहीं । इसकी 
ठीक-ठीक खोज करनेपर यदि उनका पता न लगा तो मेँ 
आपकी सेवा करने लर्भूगी ।' नहुषने कहा, !सुन्दरी ! तुम 
जैसा कहती है, वैसा ही सही । अच्छा, रदाक्रका पता लगा 
लो । किंतु देखो, अपने इन सत्य वचनोंको याद रखना 1' 
इसके पश्चात्‌ नहुषसे विदा होकर इन्द्राणी बृहस्पतिजीके 
घर आयी । इन्द्राणीकी बात सुनकर अग्नि आदि देवता इकदे 
होकर इन्द्रके विषयमें विचार करने लगे । फिर वे देवाधिदेव 
भगवान्‌ विष्णुसे मिले ओर उनसे व्याकुल होकर कहा, 
देवेश्वर ! आप जगत्के स्वामी तथा हमारे आश्रय ओर पूर्वज 
हे ! आप समस्त प्राणिर्योँकी रक्षाके लिये ही विष्णुरूपमें 
स्थित हुए हँ । भगवन्‌ } आपके तेजसे वृत्रासुरका विनाडा हो 





जानेपर इन्द्रको ब्रह्महत्याने घेर लिया हे । आप उससे छूटनेका 
उपाय बताइये ।' देवताओंकी यह वात॒ सुनकर 
विष्णुभगवानने कहा, "इन्द्र॒ अश्वमेध यज्ञद्वारा मेरा ही पूजन 
करे, में उसे ब्रह्महत्यासे मुक्त कर दगा । इससे वह सब 
प्रकारके भयसे छूटकर फिर देवताओंका राजा हो जायगा 
ओर दुष्टबुद्धि नहुष अपने कुकर्मसे नष्ट हो जायगा ।' 
भगवान्‌ विष्णुकी वह सव्य, शुभ ओर अमृतमयी वाणी 
सुनकर देवतालोग ऋषि ओर उपाध्यायोके सहित उस 
स्थानपर गये, जहां भयसे व्याकुल इन्द्र छिपे हए थे । वहाँ 
इन्द्रकी शुदधिके लिये ब्रह्महत्याकी निवृत्ति करनेवाला अश्वमेध 
महायज्ञ आरम्भ हुआ । उन्होने ब्रह्महत्याको विभक्त करके उसे 
वृक्ष, नदी, पर्वत, पृथ्वी ओर लखियोमे बांट दिया 1 इससे इन्द्र 
निष्पाप ओर निःदचोक हो गये । किंतु जब वे अपना स्थान 
ग्रहण करनेके लियि आये तो उन्होने देखा कि नहुष 
देवताओंके वरके भ्रभावसे दुःसह हो रहा है तथा अपनी दष्टिसे 
ही वह समस्त प्राणियोकि तेजको नष्ट कर देता है । यह देखकर 
वे भयसे कांप उठे ओर वहांसे फिर चकते गये, तथा अनुकूल 
समयकी प्रतीक्षा करते हए सब जीवोंसे अदुरुय रहकर 
विचरने लगे । | 





= 


“न तस्य . बीजं रोहति रोहकाले न तस्य वर्ष वर्षति वर्षकाठे । भीतं प्रपन्नं प्रददाति रात्रवे न स त्रातारं रभते त्राणमिच्छन्‌ ॥ 
मोघमन्नं विन्दति चाप्यचेताः स्व्गाल्लोकाद्‌ श्रर्यति नष्टचेष्टः । भीतं प्रपन्नं प्रददाति यो वै न तस्य हव्यं प्रतिगृहन्ति देवाः ॥ . 
प्रमीयते चास्य प्रजा ह्यकाले सदा विवासं पितरोऽस्य कुर्वते । भीतं प्रपन्नं प्रददाति डत्रवे सेन्द्रा देवाः श्रहरन््यस्य तच्रम्‌॥ 





४६२ 


संक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 


इन्द्रकी बतायी हृडं युक्तिसे नहुषका पतन तथा इन्द्रका पुनः देवराज्यपर प्रतिष्ठित होना 


युधिष्ठिर ! इन्द्रके चले जानेसे इनद्राणीपर फिर शोकके 
बादल रमडराने लगे । वह अत्यन्त दुःखी होकर !हा इन्द्र ! ' 
एेसा कहकर विलाप करने लगी ओर कहने कगी- “यदि मैने 
दान किया हो, हवन किया हो ओर गुरुजनोंको अपनी सेवासे 
संतुष्ट रखा हो तथा मुञ्में सत्य हो तो मेरा पातित्रत्य अविचल 
रहे, भैं कभी किसी अन्य पुरुषकी ओर न देखै। मेँ 
उत्तरायणकी अधिष्ठात्री रात्निदेवीको प्रणाम करती ह । वे मेरा 
, मनोरथ सफल करें ।' फिर उसने. एकाग्रचित्त होकर रात्निदेवी 
उपश्ुतिकी उपासना की ओर यह प्रार्थना की कि “जहांपर 
देवराज हो, बह स्थान मुञ्चे दिखाइये ।' 

इन्द्राणीकी यह प्रार्थना सुनकर उपश्रुति देवी मूर्तिमती 
होकर प्रकट हो गयीं । उन्हें देखकर इन्द्राणीको बडी प्रसन्नता 
हृं ओर उसने उनका पूजन करके कहा, "देवी ! आप कोन 
हैँ 2 आपका परिचय पानेके लिये मुञ्चे बडी उत्कण्ठा हे ।' 
उपश्रुतिने कहा, "देवी ! मेँ उपश्रुति ह । तुम्हारे सत्यके प्रभावसे 
ही में तुम्हे दर्शन देनेके लिये आयी हू । तुम परतित्रता ओर 
यम-नियमसे मुक्त हो, में तुम्हं देवराज इन्द्रके पास ले चर्टूगी । 
तुम जल्दीसे मेरे पीछे-पीछे चली आओ, तुम्हें देवराजके दर्हन 
हो जार्येगे ।' फिर उपश्रुतिके चलनेषर इन्द्राणी उनके पीछे हो 
त्की तथा देवताओंके वन, अनेकों पर्वत तथा हिमालयको 
लंघकर एक दिव्य सरोवरपर पर्ची । उस सरोवरमें एक 
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अति सुन्दर विजा कमलिनी थी । उसे एक ऊँची नाकवाले 
गौरवर्ण महाकमलने घेर रखा था । उपश्चुतिने उस कमलके 
नालको फाड़कर उसमें इनद्राणीके सहित भ्वेडा किया ओर 
वहां एक तन्तुमें इन्द्रको छिपे हए पाया । तब इन्द्राणीने 
पूर्वकर्मोका उल्लेख करते हुए इन्द्रको स्तुति की । इसपर इन्द्रन 
कहा, "देवी ! तुम यहाँ केसे आयी हो ओर तुम्हे मेरा पता 
केसे लगा ?" तब इन््राणीने उन्हे नहुषकी सब बातें सुनायीं 
ओर अपने साथ चलकर उसका नाडा करनेकी प्रार्थना की ।' 
इन्द्राणीके इस षकार कहनेपर इन्द्रे कहा, "देवी ! इस 
समय नहुषका बल बढा हुआ हे, ऋषियोनि हव्य-कव्य देकर 
उसे बहुत बढ़ा दिया हे । इसलिये यह पराक्रम प्रकट करनेका 
समय नहीं हे । में तुम्हें एक युक्ति बताता हू, उसके अनुसार 
काम करो । तुम एकान्ते जाकर नहुषसे कहो कि “तुम 
ऋषियोंसे अपनी पालकी उठवाकर मेरे पास आओतोमें 
प्रसन्न होकर तुम्हारे अधीन हो जाऊंगी ।''' देवराजके एेसा 
कहनेपर इाची “जो आज्ञा" एेसा कहकर नहषके पास गयी । . 
उसे देखकर नहुषने मुसकराकर कहा, "कल्याणी ! तुम खूब 
आयीं । कहो, मेँ तुम्हारी क्या सेवा करू 2? तुम विश्वास करो, 
में सत्यकी रापथ करके कहता हू कि येँ तुम्हारी बात अवइय 
मार्नुगा ।' इन्द्राणीने कहा, 'जगत्यते ! मेने आपसे जो अवधि 
मोगी हे, मै उसके बीतनेकी ही प्रतीक्षापें ह । परंतु मेरे मनमें 
एक बात है, आप उसपर विचार कर ठे । यदि आप मेरी वह 
प्रेमभरी बात पूरी कर देगे तो मैं अवरय आपके अधीन हो 
जाऊंगी । राजन्‌ ! मेरी एेसी इच्छा है कि ऋषिलोग आपसमें 
मिलकर आपको पालकीमें बैठाकर मेरे पास लावे ।' 
नहुषने कहा--'सुन्द्री ! तुमने तो मेरे लिये यह बड़ी ही 
अनूठी सवारी बतायी हे, एेसे वाहनपर तो कोई नहीं चढा 
होगा । यह मुञ्मे बहुत पसंद आया हे। मुञ्धे तो तुम अपने 
अधीन ही समञ्च । अब सप्तर्षि ओर ब्रहमर्षिलोग मेरी पालकी 
लेकर चलेगे ।' एेसा कहकर राजा नहुषने इन्द्राणीको विदा 
कर दिया ओर अत्यन्त कामासक्त होनेके कारण ऋषियोंसे 
पालकी उठवाने लगा । 
इधर इाचीने बृहस्पतिजीके पास जाकर कहा, “नहुषने मुञ्ज 
जो अवधि दी थी, बह थोडी ही होष रह गयी हे । अब आप 
इीघ्र ही शक्रकी खोज कराइये । मेँ आपकी भक्त ह, आप 
मेरे ऊपर कृपा करं ।' तब बृहस्पतिजीने कहा, "ठीक है, तुम 


| दुष्टचित्त नहषसे किसी प्रकार भय मत मानो । यह नराधम 


महर्षियोसे अपनी पालकी उठवाता हे ! इसे धर्मका कुछ भी 
ज्ञान नहीं हे ! इसलिये अब इसे गया ही समञ्मो । यह बहुत 


उद्योगपर्व ] इनद्रकी बतायी हई युक्तिसे नहषका पतन तथा इनद्रका पुनः देवराज्यपर प्रतिष्टित होना ४६३ 
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दिन इस स्थानमें नहीं टिक सकता । तुम तनिक भी मत डरो, 
भगवान्‌ तुम्हारा मङलं करेगे ।' इसके पश्चात्‌ महातेजस्वी 
बृहस्पतिजीने अभि प्रज्वलित करके राख्रानुसार उत्तम हविसे 
हवन किया ओर अभ्िदेवसे इन्द्रकी खोज करनेके लिये 
कहा । उनकी आज्ञा पाकर अभ्रिदेवने ताल-तलेया, सरोवर 
ओर समुद्रे इन्रकी खोज की । दढते-दढते वे उस सरोवरपर 
पर्हुच गये, जहो इन्द्र छिपे हए थे । वहाँ उन्हें देवराज एक 


जाकर) (किं \ | || | ( ( (((((((1\॥1 | # ~= 
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ओर सब देवता देवराज इन््रके साथ मिलकर नहषके नाहाका 
उपाय सोचने लगे । इतनेहीमें वहाँ परम तपस्वी अगस्त्यजी 
दिखायी दिये । उन्होने इन्द्रका अभिनन्दन करके कहा, “बड़ी 
भ्रसन्नताकी बात हे कि विश्वरूप ओर वत्रासुरका वथ हो 
जानेसे आपका अभ्युदय हो रहा है। आज नहष भी 
देवराजपदसे भ्रष्ट हो गया । इससे भी मुघ्मे बड़ी प्रसन्नता हे । 
तब इन्दरने अगस्त्यमुनिका स्वागत-सत्कार किया ओर जब वे 
आसनपर विराज गये तो उनसे पृछा, “भगवन्‌ ! यैं यह 
जानना चाहता हू कि पापबुद्धि नहुषका पतन किस प्रकार 
हआ ।' अगस्त्यजीने कहा, "देवराज ! दुष्टचित्त नहुष जिस 
प्रकार स्वर्गसे गिरा हे, वह प्रसङ्ग मै सुनाता हः सुनिये । 
| महाभाग देवर्षि ओर ब्रह्मि पापात्मा नहुषकी पालकी उठाये 
| चकत रहे थे । उस समय ऋषियोंके साथ उसका विवाद होने 
| लगा ओर अधर्मसे बुद्धि बिगड़ जानेके कारण उसने मेर 
| मस्तकपर त्त मारी । इससे उसका तेज ओर कान्ति नष्ट हो 
| गयी । तब मेने उससे कहा, "राजन्‌ ! तुम प्राचीन महर्षियोके 
५2|| चलाये ओर आचरण किये हुए कर्मपर दोषारोपण करते हो, 
|| तुमने ब्रह्माके समान तेजस्वी ऋषियोंसे अपनी पालकी 
2 | &‰| उठवायी है ओर मेरे सिरपर त्वात मारी है; इसलिये तुम 
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कमलनालक्‌ तन्तु छिपे दिखायी दिये। तब उन्होने (9 नक 
वृहस्पतिजीको सूचना दी कि इन्द्र अणुमात्र रूप धारण करके सलि 
एक कमलनालके तन्तुमें छिपे हए हे । यह सुनकर बृहस्पतिजी 
देवर्षियों ओर गन्धवेकि सहित उस सरोवरके तटपर आये 
ओर इन््रके प्राचीन कर्मोका उल्लेख करते हए उनकी स्तुति 
करने लगे । इससे धीरे-धीरे इन्द्रका तेज बढने लगा ओर वे 
अपना पूर्वरूप धारण करके हशाक्तिसम्पन्न हो गये । उन्होनि 
बृहस्पतिजीसे कहा, कहिये, अब आपका कोन कार्य रोष 
हे ? महादेत्य विश्वरूप तो मारा ही गया ओर विद्ालकाय 
वृत्रासुरका भी अन्त हो गया ।' वृहस्यतिजीने कहा, 
"देवराज ! नहुष नामका एक मानव राजा देवता ओर 
ऋषियोंके तेजसे बढकर उनका अधिपति हो गया है । वह हमें 
बहुत ही तेग करता हे । तुम उसका नादा करो ।' 

राजन्‌ ! जिस समय बृहस्यतिजी इनद्रसे एेसा कह रहे थे 
उसी समय वहाँ कुबेर, यपर, चन्रमा ओर वरुण भी आ गये 
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वह दुष्ट इन्द्रपदसे च्युत हयो गया हे, अब आप स्वर्गलोकर्मे 
चलकर सब्र ल्ोकोंका पालन कीजिये ।' 

तब देवराज इन्द्र॒ एेरावत हाथीपर चढकर अग्निदेव, 
बृहस्पति, यम, वरुण, कुबेर, समस्त देवगण तथा गन्धर्व ओर 
अप्सराओके सहित देवल्ोकको गये। वहां इन्द्राणीसे 
मिलकर वे अत्यन्त आनन्दपूर्वक सब लोकोंका पालन करने 
लगे। इसी समय वहाँ भगवान्‌ अङ्घिरा पधारे। उन्होने 


संक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 


अथर्ववेदके मन्त्रोसे देवराजका पूजन किया । इससे न्द्र 
बहुत असन्न हुए ओर उन्हें यह वर दिया कि “आपने 
अथर्ववेदका गान किया है, इसलिये इस वेदमें आप 
अथवद््किरा नामसे विख्यात होगे ओर यज्ञका भाग भी प्राप 
करेगे ।' इस भ्रकार अथ्वद्धिरा ऋषिका सत्कार कर उन्हं 
इन्द्रने विदा दिया। फिर वे समस्त देवता ओर तपोधन 
ऋषियोंका सत्कार कर धर्मपूर्वक भ्रजाका पालन करने लगे । 


= 


शल्यकी विदाई तथा कौरव ओर पाण्डवोके सैन्यसंग्रहका वर्णन 


वह भी पाण्ड्वोके रिविरमें पर्हैच गयी । इस प्रकार जहाँ 
तहोँसे आकर सात अक्षौहिणी सेना महात्मा पाण्डवोंके पक्षमें 
एकत्रित हो गयी । कोरवोके साथ युद्ध करनेके लिये उत्सुक 
इस विशाल वाहिनीको देखकर पाण्डव बडे प्रसन्न हुए । 


महाराज शल्य कहते है- युधिष्ठिर ! इस प्रकार इन््रको 
अपनी भायकि सहित कष्ट भोगना पड़ा था ओर अपने 
इात्रुओंका वध करनेकी इच्छासे अज्ञातवास भी करना पड़ा 
था। अतः यदि तुम्हे द्रोपदी ओर अपने भाडयोंसहित वनमें 
रहकर कष्ट भोगने पड़े हँ तो उनके लिये तुम रोष न करो । 
जैसे इन्द्रने वुत्रासुरको मारकर राज्य प्राप्न किया था, उसी 


श्रकार तुम्हे भी अपना राज्य मिलेगा । तथा जैसे अगस्त्यजीके (1 


शापसे नहषका पतन हआ था, वैसे ही तुम्हारे दान्नु कर्ण ओर 
दर्योधनादिका भी नाड हो जायगा । 

राजा डल्यके इस भकार ढांँढस बैधानेपर धर्मात्माओमें 
श्रेष्ठं युधिष्ठिरने उनका विधिवत्‌ सत्कार किया । इसके पश्चात्‌ 
मद्रराज उनसे अनुमति केकर अपनी सेनाके सहित दुर्योधनके 
पास चके आये । 

वैम्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! इसके पश्चात्‌ यादव 


महारथी सात्यकि बड़ी भारी चतुरङ्गिणी सेना लेकर राजा ` (\ 
युधिष्ठिरके पास आये । उनकी सेनाको भिन्न-भिन्न देदोसे (८. ` 


आये हए अनेकों वीर सुोभित कर रहे थे। फरसा 


भिन्दिपाल, शूल, तोमर, मुदगर, परिघ, यष्टि (लाठी), (4 । 


पाडा, तलवार, धनुष ओर तरह-तरहके चमचमाते हए बाणोंसे 4 {1 


उनकी सेना एकदम दिप उठी थी । यह सेना राजा युधिष्ठिरकी 
छावनी पर्ची । इसी तरह एक अश्षोहिणी सेना लेकर 4 
चेदिराज धृष्टकेतु आया, एक अक्षौहिणी सेनाके साथ [ 
जरासन्धका पुत्र मगधराज जयत्सेन आया तथा समुद्रतीरवर्ती 
` तरह-तरहके योद्धाओकि साथ पाण्ड्यराज भी युधिष्ठिरकी 


सेवामें उपस्थित हआ । इस प्रकार भिन्न-भिन्न देशोकी 


((  सेनाका समागम होनेसे पाण्डवपश्षका सैन्यसमुदाय बड़ा ही 


दर्हानीय, भव्य ओर हाक्तिसम्यन्न जान पड़ता था । महाराज 
सेना भी उनके महारथी पुत्रों ओर देश-देङ्ासे आये 
हुए -शस्वीसेक क रोके कारण बडी भली जान पड़ती थी । मल्स्यदेशीय 
राजा विराटवं सेनामे पर्वतीय राजा सम्मिलित थे। 


=» | 
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दूसरी ओर राजा भगदत्ते एक अक्षौहिणी सेना देकर 
कोरवोंका हर्षं बढाया । उनकी सेनामें चीन ओर किरात 
देरोकि वीर थे। इसी प्रकार दुर्योधनके पक्षमें ओर भी कड 
राजा एक-एक अश्षोहिणी सेना लेकर आये । हदीकके पुत्र 
कृतवर्मा भोज, अन्धक ओर कुकुरवंजश्ीय यादव वीरोके 
सहित एक अक्षौहिणी सेना लेकर दुर्योधनके पास उपस्थित 
हृए। सिन्धुसोवीर देडाके जयद्रथ आदि राजाओकि साथ भी 


उद्योगपर्व ] 


कई अक्षौहिणी सेना आयी । काम्बोजनरेडा सुदक्षिण इाक 
ओर यवन वीरोके सहित आया । उसके. साथ भी एक 
अक्षोहिणी सेना थी । इसी प्रकार माहिष्मती पुरीका राजा 
नील दक्षिण देके महाबली वीरोके सहित आयां । अवन्ति 
देशके राजा विन्द ओर अनुविन्द भी एक-एक अक्षौहिणी 
सेना लेकर दुर्योधनकी सेवामें उपस्थित हए । केकय देके 
राजा पाँच सहोदर भाई थे । उन्होने भी एक अक्षौहिणी सेनाके 
साथ उपस्थित होकर कुरुराजको ष्रसन्न किया । इसके सिवा 
जहाँ -तहोँसे आये हुए अन्य राजाओंकी तीन अक्षौहिणी सेना 


दरपदके पुरोहितके साथ भीष्म ओर धृतराष्टकी बातचीत ४६५ 


ओर भी हो गयी । इस प्रकार दुर्योधनके पक्षे कुल ग्यारह 
अक्षौहिणी सेना एकत्रित हुं । वह तरह-तरहकी ध्वजाओसि 
सुशोभित ओर पाण्डवोंसे भिडनेके लिये उत्सुक थी । पञ्चनद, 
कुरूजाङ्गल, रोहितवन, मारवाड़, अहिच्छत्र, कालकूट, 
गङ्गातट, वारण, वटधान ओर यमुनातटका पर्वतीय प्रदे- 
यह सारा धन-धान्यपूर्ण विस्तृत क्षेत्र कौर्वोंकी सेनासे 
भरा हुआ था । महाराज दरूषदने अपने जिस पुरोहितको दूत 
बनाकर भेजा था, उसने इस प्रकार एकत्रित हई वह कोरव- 
सेना देखी । 


== 


हुपदके पुरोहितके साथ भीष्म ओर धृतराष्टकी बातचीत 


वेराग्यायनजी कहते है- तदनन्तर वह दइूपदका पुरोहित 
राजा धृतराष्टुके पास पर्चा । धृतरा, भीष्म ओर विदुरने 
उसका बड़ा सत्कार किया । पुरोहितने पहकरे अपने पक्षका 
कुडाल-समाचार कह सुनाया, पीछे उनकी कुडाल पृषछी । 
इसके बाद उसने समस्त सेनापति्योके लीच इस प्रकार 
कहा-- "यह बात प्रसिद्ध हे कि धृतराष्ट ओर पाण्डु दोनों एक 
ही पिताके पुत्र हँ, अतः पिताके धनपर दोनोका समान 
अधिकार हे । परंतु धृतराष्टूके पुत्रोंको तो उनका पैतृक धन 
प्राप्त हुआ ओर पाण्डुके पुत्रको नहीं मिला-इसका क्या 
कारण है? कोरवोने अनेकों बार कई उपाय करके 
पाण्डवोंके प्राण लेनेका उद्योग किया; परंतु उनकी आयु दोष 
थी, इसलिये ये उन्हें यमलोक न भेज सके। इतने कष्ट 
सहनेके बाद भी महात्मा पाण्डववोने अपने बलसे राज्य बढाया; 
कितु क्षुद्र विचार रखनेवाले धृतराष्टपत्रोने शाकुनिके साथ 
मिलकर छलसे वह सारा राज्य छीन लिया । राजा धृतराष्टून 
भी इस कर्मका अनुमोदन किया ओर पाण्डव तेरह वर्षतक 
वने रहनेको विवद किये गये। इन सब अपरार्धोको 
भूलकर वे अब भी कोरवोके साथ समञ्ञोता ही करना चाहते 
है । अतः पाण्डवों ओर दुर्योधनके बर्तावपर ध्यान देकर भिन्नो 
तथा हितेषिर्योका यह कर्तव्य है कि वे दुर्योधनको समञ्ञावें । 
पाण्डव वीर हेतो भी वे कोौरवोके साथ युद्ध करना नहीं 
चाहते । उनकी तो यही इच्छा हे कि “संग्राममे जनसंहार किये 
बिना ही हमें हमारा भाग मिक जाय ।' दुर्योधन जिस लाभको 
सामने रखकर युद्ध करना चाहता है, वह सिद्ध नहीं हो 
सकता; क्योकि पाण्डव कम बलवान्‌ नहीं हे । युधिष्ठिरके 
पास भी सात अक्षौहिणी सेना एकत्र हो गयी है ओर वह 
युद्धके लिये उत्सुक होकर उनकी आज्ञाकी बाट जोहती हे । 


इसके सिवा पुरुषसिंह सात्यकि, भीमसेन, नकुल ओर 


सहदेव-ये अकेले ही हजारों अक्षोहिणी सेनाके बराबर है । 
एक ओरसे ग्यारह अक्षौहिणी सेना आवे ओर दूसरी ओर 
अकेला अर्जुन हो तो अर्जुन ही उससे बढ़कर सिद्ध होगा । 
से ही महाबाहु श्रीकृष्ण भी हैँ । पाण्डर्वोकी सेनाकी 
प्रबलता, अर्जुनका पराक्रम ओर श्रीकृष्णकी बुद्धिमत्ता 
देखकर भी कोन मनुष्य उनसे युद्ध करनेको तैयार होगा ? 
अतः धर्म ओर समयका विचार करके आपलोग पाण्डवोको 
जो देने योग्य भाग है, उसे इीघ्र प्रदान करें । यह उपयुक्त 
अवसर आपके हाथसे चला न जाय, इसका ध्यान रखना 
चाहिये ।' 

पुरोहितके वचन सुनकर महाबुद्धिमान्‌ भीष्पमजीने उसकी 
बड़ी प्ररासा की ओर यह समयोचित वचन कहा- "व्रह्मन्‌ ! 
बडे सोभाग्यकी बात है कि सभी पाण्डव भगवान्‌ श्रीकृष्णके 
साथ कुरालपूर्वक हे । यह जानकर बडी प्रसन्नता हुड कि उन्हं 
राजाओंकी सहायता प्राप्न है; साथ ही यह भी आनन्दका 
विषय है कि वे धर्ममें तत्पर हे । वे पाँचों भाई पाण्डव युद्धका 
विचार त्यागकर अपने बन्धुओंसे सनि करना चाहते है, यह 
तो ओर भी आनन्दकी बात है । वास्तवमें किरीटधारी अर्जन 
बलवान्‌, अख्रविद्यामें निपुण ओर महारथी है; भला, युद्धमें 
उसका मुकाबला कोन कर सकता है ? साक्षात्‌ इन्द्रम भी 
इतनी ताकत नहीं है; फिर दूसरे धनुषधारियोकी तो बात ही 
क्या है? मेरातो विश्वास है कि वह तीनों लोकमि एकमात्र 
समर्थं वीर हे ।' 

जब भीष्मजी इस प्रकार कह रहे थे, उस समय कर्ण 
क्रोधमें भर गया ओर धृष्टतापूर्वक उनकी बात काटकर कहने 
लगा- "ब्रह्मन्‌ ! अर्जुनके पराक्रमकी बात किसीसे छिपी 
नहीं है 1 फिर बारम्बार उसे कहनेसे क्या लाभ ? पहलेकी 
लात है। शाकुनिने दुर्योधनके लिये जृएमें युधिष्ठिरको हराया 
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संक्षिप्त महाभारत 
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था, उस समय वे एक हात मानकर वनमें गये थे । उस सार्तको | उनके डरसे राज्यका चौथाई भाग भी नहीं दे सकते । यदि वे 
पूरा किये बिना ही वे मत्स्य तथा पञ्चाल देशवालोके भरोसे 
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अपने बाप-दादोका राज्य लेना चाहते हँ तो ग्रतिज्ञाके अनुसार 


| नियत समयतक पुनः वनमें रहें । यदि धर्म छोडकर लडनेपर 
| ही उतारू ह तो इन कौरव वीरोके पास आनेपर वे मेरे 
| वचनोंको भी भलीभांति याद्‌ करेगे ।' 


भीष्मजी बोठके-राधापुत्र) र्मुहसरे कहनेकी क्या 


| आवरयकता हे; एक बार अर्जुनके उस पराक्रमको तो याद 


| महारथिर्योको जीत छलिया था । तुम्हारा पराक्रम तो उसी समय 
| देखा गया, जब कि अनेकों बार उसके सामने जाकर तु्ह 
| परास्त होना पड़ा । यदि हमलोग इस त्राह्यणके कथनानुसार 
| ॥ कार्य नहीं करेगे, तो अव्य ही युद्धे पाण्डवोंके हाथसे 


| मरकर हमें धूल फकनी पड़ेगी । 


भीष्मके ये वचन सुनकर धृतराष्टूने उनका सम्मान किया 


| ओर उन्हे प्रसन्न करते हुए कर्णको डँटकर कहा--' भीष्मजीने 


जो कहा हे, इसीमें हमारा ओर पएाण्डर्वोका हित हे । इसीसे 
जगत्का भी कल्याण हे । ब्राह्यणदेवता ! में सबके साथ 


| सत्ाह करके सञ्जयको पाण्डवोके पास भेजगा । अन आप 


धृतरा ओर सञ्जयकी लातचीत 


वैश्चम्यायनजी कहते है- तदनन्तर धृतराष्टूने सञ्जयको 
सभामें बुलाकर कहा- “सञ्जय ! लोग कहते हैँ पाण्डव 
उपग्व्य नामक स्थानमें आकर रह रहे हे । तुम भी वहाँ जाकर 
उनकी सुध लो । अजातरात्र युधिष्ठिरसे आदरपूर्वक मिलकर 
| कहना- “बडे आनन्दकी बात हे कि आपलोग अब्र अपने 
। स्थानपर आ गये हे ।" उन सब लोगोसे हमारी कुराल कहना 
| ओर उनकी पूषछना 1 वे बनवासके योग्य कदापि नहीं थे, फिर 
8 भ्री वह कष्ट उन्हे भोगना ही पड़ा। इतनेपर भी उनका 
{ . हमलोगोपर कऋरोध नहीं है । वास्तवमें वे बडे निष्कपट ओर 
| सजनोंका उपकार करनेवाले हे । सञ्जय ! मेनि पाण्डर्वको 
। कभी बेईमानी करते नहीं देखा । इन्होने अपने पराक्रमसे 
ल्मी प्राप्न करके भी सब मेरे ही अधीन कर दी थी । मसदा 
इनयें दोष दढा करता था; पर कभी कोई भी दोष न पा सका 
जससे इनकी निन्दा करू । ये समय पड़नेपर धन देकर 
र््ोकी सहायता करते ह । भ्रवाससे भी इनकी मित्रतामें 
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कमी नहीं आयी । ये सबका यथोचित आदर-सत्कार करते 
है । आजमीढवंशी क्षत्रियोके पक्षमे दुर्योधन ओर कण्कि 
सिवा दूसरा कोई भी इनका रात्र नहीं हे। सुख ओर 
प्रियजनोंसे बिद्ुडे हए इन पाण्डवोके क्रोधको ये ही दोनों 
बढ़ाते रहते हैँ । मूर्खं दुर्योधन पाण्ड्वोके जीते-जी उनका भाग 
अपहरण कर लेना सरल समञ्चता हे । जिस युधिष्ठिरके पीछे 
अर्जुन, श्रीकृष्ण, भीमसेन, सात्यकि, नकुल, सहदेव ओर 
सप्पूर्ण सुञ्जयवंही वीर है, उनका राज्यभाग युद्धके पहले ही 
दे देनेमे कल्याण हे। गाण्डीवधारी अर्जन अकेले ही रथमें 
बैठकर सारी पृथ्वीको अपने अधिकारमें कर सकता हे; इसी 
प्रकार विजयी एवं दुर्धर्षं वीर महात्मा श्रीकृष्ण भी तीनां 
लोकोके स्वामी हो सकते है । भीमके समान गदाधारी ओर 
हाथीकी सवारी करनेवाला तो कोड है ही नहीं । उसके साथ 
यदि वैर हआ तो वह मेरे पुत्रोको जलाकर भस्म कर डाकेगा । 
साक्षात्‌ इन्द्र भी उसे युद्धम हरा नहीं सकते। माद्रीनन्दन 
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उपषव्यर्मे सञ्जय ओर युधिष्ठिरका संवाद 
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नकुल ओर सहदेव भी राद्धचित्त एवं बलवान्‌ हँ । जैसे दो 


सहायताके लये आया हे । सात्यकि तो उनकी अभीष्टसिद्धिं 


बाज पक्षियोके समूहको नष्ट कर, उसी प्रकार वे दोनों भाई | लगा ही हुआ ह । 
ात्नुओंको जीवित नहीं छोड सकते । पाण्डवपक्षमें जो धृष्द्युम् 
नामक एक योद्धा हे, वह बडे वेगसे युद्ध करता हे। 
मत्स्यदेराका राजा विराट भी अपने पुत्रींसहित पाण्डवोंका 


य 
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"“कुन्तीनन्दन युधिष्ठिर बडे धर्मात्मा, लजनाडीक ओर 
बलवान्‌ हें । शत्रुभाव तो उन्होने किसीके प्रति किया ही नहीं । 
कितु दुर्योधनने उनके साथ भी छल किया हे । मुञ्चे तो भय 
हे कहीं वे क्रोध करके मेरे पुत्रको जलाकर भस्मन कर 
डाल । मं राजा युधिष्ठिरके कोपसे जितना डरता ह उतना भय 


(1111 मुञ्च श्रीकृष्ण, भीम, अर्जुन, नकुल ओर सहदेवरसे भी नहीं है; 





४ 
सहायक हे; सुना हे वह युधिष्ठिरका बड़ा भक्त हं। 
पाण्ड्यदेका राजा भी बहूत-से वीरोके साथ पाण्डर्वोकी 


८५९ (1 क्योकि युधिष्ठिर बडे तपस्वी है, उन्होने नियमानुसार 


ब्रह्मचर्यका पालन किया हे। अतः वे अपने मनमें जो भी 
संकल्प करेगे, वह पूरा होकर ही रहेगा । पाण्डव श्रीकृष्णसे 
बहुत प्रेम रखते हं । उन्हें अपने आत्माके समान मानते हे । 
कृष्ण भी बडे विद्वान्‌ हं ओर सदा पाण्डवोके हितसाधनमें लगे 


| रहते हं । वे यदि सन्धिके लिये कुछ भी कर्हेगे तो युधिष्ठिर 


मान लेगे; वे उनकी बात नहीं टाल सकते । सञ्जय ! तुम वहां 
मेरी ओरसे पाण्डवो आर सृञ्चयवंडी वीरोंकी तथा श्रीकृष्ण 
सात्यकि, विराट एवं द्रोपदीके पांच पुत्रोकी भी कुदाल 
पूना । फिर राजाओंके मध्यमे समयानुसार जो भी उचित 
हो, बातचीत करना । जिससे भरतवंरियोंका हित हो, परस्पर 
क्रोध या मनमुटाव न बढे ओर युद्धका कारण भी उपस्थित 
न होने पावे-एेसी बात करनी चाहिये ।'' 
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उपप्रव्यमें सञ्जय ओर युधिष्ठिरका संवाद 


वेरम्पायनजी कहते हे--राजा धृतराष्टूके वचन सुनकर 
सञ्जय पाण्डवोसे मिलनेके लिये उपष्व्यमे गया । वहां 
पर्हुचकर उसने पह कुन्तीनन्दन राजा युधिष्ठिरको प्रणाम 
किया, इसके बाद प्रसन्न होकर कहा--'राजन्‌ ! बडे 
सोभाग्यकी बात है कि आज अपने सहायकोके साथ आप 
सकुडाल दिखायी दे रहे हें । अम्बिकानन्दन राजा धृतराष्टूने 
आपकी कुराल पृषी है । भीम, अर्जुन, नकुल ओर सहदेव तो 
कुङात्यपूर्वक हे न 2 सत्यत्रतका आचरण करनेवाली वीरपली 
राजकुमारी द्रोपदी तो प्रसन्न हेन? 

राजा युधिष्ठिरने कहा- सञ्जय ! तुम्हारा स्वागत हे, तुमसे 
मिलकर आज हमें बड़ी प्रसन्नता हुईं । हम अपने भाडयोकि 
साथ यहाँ कुडालपूर्वक हें । हमारे पितामह भीष्मजीकी कुडाल 
कहो, क्या उनका हमलोगोपर पूर्ववत्‌ सनेहभाव हे 2 अपने 
पुत्रोंसहित राजा धृतरा तथा महाराज बाहीक तो कुरालसे हे 
न 2? सोमदत्त, भूरिश्रवा, राजा इाल्य, पुत्रसहित द्रोणाचार्यं 
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ओर कृपाचार्य- ये प्रधान धनुर्धर भी स्वस्थ ह न? 
भरतवंङकी बडी-बूढी सियो, माताओं तथा बहुओंको तो 
कोई कष्ट नहीं है 2 रसोई बनानेवाली सरिया, दासियाँ, पुत्र, 
भानजे, बहिन ओर धेवते निष्कपटभावसे रहते हैँ न 2 राजा 
दुर्योधन पहलेहीको भाति ब्राह्यणोके साथ यथोचित बर्ताव 
करता हे या नहीं ? मैने जो ब्राह्मणोँको वृत्ति दी थी, उसको 
छीनता तो नहीं है? क्या कभी सब कोरव इक होकर 
धृतराष्ट ओर दुर्योधनसे मुद्रे राज्यभाग देनेके लिये कहते हे ? 
राज्यमे लुटेरोके दलको देखकर कभी उन्हे वीराग्रणी 
अर्जुनकी भी याद्‌ आती हे 2 क्योकि अर्जुन एक ही साथ 
इकसठ बाण चला सकता हे । भीमसेन भी जब गदा हाथमे 
लेता हे तो उसे देखकर शान्नुसमूह कपि उठता हे । एेसे पराक्रमी 
भीमका भी कभी वे स्मरण करते हे 2 महाबली एवं अतुल 
पराक्रमी नकुल-सहदेवको वे भूल तो नहीं गये हँ 2 मन्दबुद्धि 
दुर्योधन आदि जब खोटे विचारसे घोषयात्नाके लिये वनमें गये 
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पयोद सि ण यि जाक 


ओर युद्धमें पराजित हो शान्नुओंकी केदमें जा पडे, उस समय 
भीमसेन ओर अर्जुनने ही उनकी रक्षा की थी- यह बात उन्हे 
याद्‌ आती हे या नहीं ? सञ्जय ! यदि हमलोग दुर्योधनको 
सर्वथा पराजित न कर सके तो केवल एक बार उसकी भलाई 
कर देनेसे उसको वामे करना कठिन ही जान पडता हे । 

सञ्जय बोत््र- पाण्डुनन्दन ! आपने जो कुछ कहा है 
बिलकुल ठीक हे। जिनकी कुडा आपने पूषी है, वे सभी 
कुरुश्रेष्ठ सानन्द हे । दुर्योधन तो रात्रुओंको भी दान करता हे 
फिर ब्राह्मणोंको दी हुईं वृत्ति केसे छीन सकता हे 2 धृतराष्ट 
अपने पुत्रोको आपसे द्वेष करनेकी आज्ञा नहीं देते । वे तो उन्हे 
द्रोह करते सुनकर मन-ही-मन बहुत संतप्त होते हे । कारण कि 
वे अपने यहां आये हए ब्राह्मणोके मुखसे बराबर सुनते हे कि 
“मित्रद्रोह सब पातकोंसे भारी पाप हे ।' युद्धकी चर्या चलनेपर 
राजा धृतराष्ट वीराग्रणी अर्जुन, गदाधारी भीम तथा रणधीर 
नकुल-सहदेवका सदा ही स्मरण करते हे । अजातहात्नु ! अब 
आप ही अपनी बुद्धिसे विचार करके कोई एेसा मार्ग 
निकालिये जिससे कौरव, पाण्डव तथा सुञ्जयवंरियोंको सुख 
मिले। यहाँ जो राजा उपस्थित है, उन्हे बुला लीजिये । अपने 
मन्न्ियों ओर पुत्रोंको भी साथ रखिये । फिर आपके चाचा 
धृतराष्टूने जो संदेश भेजा है, उसे सुनिये । 
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युधिष्ठिरे कहा-सञ्जय ! यहाँ भगवान्‌ श्रीकृष्ण, 
सात्यकि तथा राजा विराट मौजूद हैः पाण्डव ओर 
[39 --सवब एकत्रित हे । अब धृतराष्ट्का संदेङा सुनाओ ॥ 
बोला--राजा धृतराषयुद्ध नही, शान्ति चाहते हं । 
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उतावलीके साथ रथ तैयार कराकर मुदे वहां 





ह, ष 


[ उद्योगपर्व 





भेजा हे । में समञ्चता ह भाई, पुत्र ओर कुटुम्बीजनोके साथ 
राजा युधिष्ठिर इस बातको पसंद करेगे । इससे पाण्डवोंका 
हित होगा । कुन्तीके पुत्रो ! आप अपने दिव्य इारीर, नम्रता 
ओर सरलता आदिके कारण सव धर्मो एवं उत्तम गुणोंसे युक्त 
हे । उत्तम कुलमें आपलोगोका जन्म हुआ है । आप बड़े ही 
दयालु ओर दानी हे । स्वभावतः संकोची, रीलवान्‌ ओर 
कमेकि परिणामको जाननेवाले हें । आपका हदय सत्त्वगुणसे 
परिपूर्ण हे, अतः आपसे किसी खोटे कर्मका होना सम्भव 
नहीं हे । यदि आपलोगोपें कोई दोष होता तो वह प्रकट हो 
जाता; क्या सफेद वस्त्रे काला दाग छिप सकता हे? 
जिसके करनेमे सबका विना दिखायी दे, सब प्रकारसे 
पापका उदय होता हो ओर अन्तमें नरकका द्वार देखना पडे, 
उस युद्ध्‌-जेसे कठोर कर्ममें कोन समद्धदार पुरुष प्रवृत्त हो 
सकता हे 2 वहाँ तो जय ओर पराजय दोनों समान हें । भला, 
कुन्तीके पुत्र अन्य अधम पुरुषोके समान पेसा कर्म करनेके 
लिये केसे तेयार हो गये जो न धर्मका साधक हे, न अर्थका । 
यहाँ भगवान्‌ वासुदेव हे, सबमें वृद्ध पञ्चालराज द्रुपद्‌ है; इन 
सबको प्रणाम करके में प्रसन्न करना चाहता हूं। हाथ 
जोड़कर आपलोगोकी रारणमें आया हू; मेरी प्रार्थनापर ध्यान 
देकर वही कार्य करे, जिससे कोरव ओर सृञ्जयवंडाका 
कल्याण हो । मुञ्चे विश्वास हे भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुन 
मेरी प्रार्थना दुकरा नहीं सकते; ओर तो क्या, मेरे माँगनेपर 
अर्जुन अपने प्राणतक दे सकते हें । एेसा समञ्कर ही में 


== सन्िके लिये प्रस्ताव करता हूं । सन्धि ही डान्तिका सर्वोत्तम 
, उपाय हे । भीष्पपितामह ओर राजा धृतराषटकी भी यही 


सम्मति हे। 

युधिष्ठिरने कल सञ्जय ! तुमने एेसी कोन-सी बात सुनी 
हे, जिससे मेरी युद्धकी इच्छा जानकर भयभीत हो रहे हो ? 
युद्ध करनेकी अपेक्षा उसे न करना ही अच्छा है । सन्धिका 


# अवसर पाकर भी कोन युद्ध करना चाहेगा ? इस बातको में 


भी सम्मता हू कि बिना युद्ध किये यदि थोड़ा भी लाभहोतो 
उसे बहुत मानना चाहिये । सञ्जय ! तुम जानते हो हमने वनम 


ऋ कितना करा उठाया हे । फिर भी तुम्हारी बातका खयाल करके 


हम कोौरवोंके अपराध क्षमा कर सकते हें । कोौरवोने पहले 
हमारे साथ जो बरताव किया ओर उस समय हमलोगोंका उनके 
साथ जेसा व्यवहार था, यह भी तुमसे छिपा नहीं हे । अब भी 
सब कुछ वेसा ही हो सकता हे । तुम्हारे कथनानुसार हम रान्ति 
धारण कर लगे । किंतु यह तभी सम्भव हे, जब इन्द्रप्रस्थ 
(दिल्ली) में मेरा ही राज्य रहे ओर दुर्योधन इस बातको 
स्वीकार करके वहांँका राज्य हमें वापस कर दे। 


"भि 
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सञ्जय बोल्-- पाण्डुनन्दन ! आपकी प्रत्येक चेष्टा धर्मके 
अनुसार होती हे, यह बात लोकम प्रसिद्ध हे ओर देखी भी जा 
रही हे । यद्यपि यह जीवन अनित्य है, तथापि इससे महान्‌ 
सुयशाकी प्राप्ति हो सकती है-इस बातको सोचकर आप 
अपनी कीर्तिका नाडा न करें । अजातरात्रो ! यदि कौरव युद्ध 
किये बिना तुम्हे अपना राज्यभाग न दे सके तो भी मैं अन्धक 
ओर वृष्णिवंङी राजाओके राज्यमें भीख माँगकर निर्वाह कर 
लेना अच्छा सम्मता हू; परंतु युद्ध करके सारा राज्य पा लेना 
भी अच्छा नहीं हे । मनुष्यका जीवन बहूत थोडे समयतक 
रहनेवाला हे; वह सदा क्षीण होनेवाला दुःखमय ओर चञ्चल 
हे । अतः पाण्डव ! यह नरसंहार तुम्हारे यके अनुकूल नहीं 
हे; तुम युद्धरूपी पापमें प्रवृत्त मत होओ । इस जगतकरे भीतर 
धनकी तृष्णा बन्धनमें डालनेवाली है, उसमें फंसनेपर धर्ममें 
बाधा आती हे । जो धर्मको अङ्खीकार करता हे, वही ज्ञानी हे । 
भोगोंकी इच्छा रखनेवात्ा मनुष्य अर्थसिद्धिसे भ्रष्ट हो जाता 
हे । जो ब्रह्मचर्य ओर धर्माचरणका त्याग करके अधर्ममें प्रवृत्त 
होता है तथा जो मूर्खताके कारण परलोकपर अविश्वास 
करता हे, वह अन्नानी मृल्युके पश्चात्‌ बड़ा कष्ट भोगता हे । 
परलोकमें जानेपर भी अपने पहलेके किये हुए पुण्य-पापरूपी 
कर्मोका नाडा नहीं होता । पहले तो पाप-पुण्य ही मनुष्यके 
पीछे चलते हे, फिर मनुष्यको इनके पीछे चलना पड़ता हे । 
इस उारीरके रहते हए ही कोड भी सत्कर्म किया जा सकता 
हे, मरनेके बाद कुछ भी नहीं हो सकता । आपने तो 
परलोकमें सुख देनेवाले अनेकों पुण्य कर्मं किये हें, जिनकी 
सत्पुरुषोने बड़ी प्रहांसा की ह । इतनेपर भी यदि आपलोगोँको 
वह युद्धरूपी पापकर्म ही करना हे, तब तो चिरकालके लिये 
आप वनमें जाकर रहँ--यही अच्छा हे । वनवासमें दुःख तो 
होगा, पर हे वह धर्म । कुन्तीनन्दन ! आपकी बुद्धि कभी भी 
अधर्म्में नहीं लगती; आपने क्रोधवङहा कभी पापकर्म किया 
हो, एेसी बात भी नहीं है। फिर बताइये, क्या कारण हे 
जिसके किये आप अपने विचारके विपरीत कार्य करना 
चाहते हे ? | 
युधिष्ठिरे कह्म- सञ्जय ! तुम्हारा यह कहना बिलकुल 
ठीक हे कि सब प्रकारके क्मेमिं धमं ही श्रेष्ठ हे । परंतु में जो 
कार्य करने जा रहा हू, वह धर्म हे या अधर्म-इसकी पहले 
खूब जांच कर लो; फिर मेरी निन्दा करना । कहीं तो अधर्म 
ही धर्मका चोला पहन लेता हे, करीं पूरा-का-पूरा धर्मं 
अधर्मके रूपमे दिखायी देता हे ओर कहीं धर्म अपने स्वरूपम 


ही रहता हे । विद्वानलोग अपनी बुद्धिस इसकी परीक्षा कर 
ठेते हे । एक वर्णे लिये जो धर्म हे, वही दूसरेके लिये अधर्म 
हे। इस प्रकार यद्यपि धर्म ओर अधर्म नित्य रहनेवालठे दे, 
तथापि आपत्तिकालमें इनका अदल-बदल भी हाता हे। जो 
धर्म जिसके लिये मुख्य बताया गया हे, वह उसीके लिये 
प्रमाणभूत दहै। दूसरोके द्वारा उसका व्यवहार तो 
आपत्तिकाले ही हयो सकता हे। आजीविकाका साधन 
सर्वथा नष्ट हो जानेपर जिस वृत्तिका आश्रय लेनेसे जीवनक 
रक्षा एवं सत्कर्मोका अनुष्ठान हो सके, उसका आश्रय लेना 
चाहिये 1 जो आपत्तिकाल न होनेपर भी उस समयक धर्मका 
पालन करता है तथा जो वास्तवमें आपत्तिग्रस्त होकर भी 
तदनुसार जीविका नहीं चलाता-वे दोनों ही निन्दाके पात्र हं 1 
जीविकाका मुख्य साधन न होनेपर ब्राह्मणोंका नाश नहो 
जाय, इसके लिये विधाताने अन्य वर्णक वृत्तिसे जीविका 
चलाकर उसके लिये प्रायश्चित्त करनेका विधान किया हे। 
इस व्यवस्थाके अनुसार यदि तुम सुञ्धे विपरीत आचरण करते 
देखो तो अवदय निन्दा करो । मनीषी पुरुषोंको सत्त्वादिके 
बन्धनसे मुक्त होनेके लिये संन्यास लेनेके पश्चात्‌ सत्पुरुषोके 
यहसे भिक्षा लेकर जीवन-निर्वाहि करना चाहिये; उनके ल्यि 
ङाख्रका एेसा विधान हे। परंतु जो ब्राह्मण नहीं हं तथा 
जिनकी ब्रह्मविद्यामें निष्ठा नहीं हे, उन सबके ल्य 
अपने-अपने धर्मोका पालन ही उत्तम माना*गया हे। मेरे 
पिता-पितामह तथा उनके भी पूर्वज जिस मार्गको मानते रहे, 
तथा यज्ञकी इच्छासे वे जो-जो कर्म करते रहे, में भी उन्हीं 
मार्गो ओर कर्मोको मानता ह, उनसे अतिरिक्त नहीं । अतः में 
नास्तिक नहीं हं । सञ्जय ! इस पृथ्वीपर जो कुछ भी धन हे, 
देवताओं, प्रजापतियों तथा ब्रह्माजीके लोकमें भी जो वेभव 
हे, वे सभी मुञ्चे भ्ाप्न होते हों तो भी में उन्हें अधर्मसे लेना नहीं 
चा्हैगा । यहोँ भगवान्‌ श्रीकृष्ण हँ; ये समस्त ध्मेकि ज्ञाता, 
कुडाक, नीतिमान्‌, ब्राह्मणभक्त ओर मनीषी हें । बड़े-बड़े 
बलवान्‌ राजाओं तथा भोजवंङाका शासन करते हे 1 यदि में 
सन्िका परित्याग अथवा युद्ध करके अपने धर्मसे भ्रष्ट हो 
निन्दाका पात्र बन रहा ह, तो ये भगवान्‌ वासुदेव इस विषयमे 
अपने विचार प्रकट करे; क्योकि इन्दं दोनों पक्षोका 
हित-साधन अभीष्ट हे । ये प्रत्येक कर्मका अन्तिम परिणाम 
जानते है, विद्वान्‌ है; इनसे श्रेष्ठ दूसरा कोई नहीं हे। 
ये हमारे सबसे बढकर प्रिय है, में इनकी बात कभी नहीं 
टाल सकता । । 
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| भगवान्‌ श्रीकष्णने कटा- सञ्जय ! जिस प्रकार मे 


॑ पाण्ड्वोको विनासे चाना चाहता ह, उनको एश्वर्य दिलाना 
॑ तथा उनका प्रिय करना चाहता हू, उसी प्रकार अनेकों पुत्रोसे 
॑ युक्त राजा धृतराष्टके अभ्युदयकी भी शुभ कामना करता हू । 
॑ मेरी एकमात्र यही इच्छा है कि दोनों पक्ष शान्त रहें । राजा 
| युधिष्ठिरको भी शान्ति ही प्रिय हे, यह बात सुनता हँ ओर 
| पाण्डवोके समक्ष इसे स्वीकार भी करता हू। परंतु सञ्जय , 


ज्ान्तिका होना कठिन ही जान पडता हे; जब धृतरा अपने 


कलह केसे नहीं बढ़ेगा ? तुम यह जानते हो कि मुञ्मसे या 
युधिष्ठिरसे धर्मका लोप नहीं हो सकता; तो भी उत्साहके साथ 
अपने धर्मका पालन करनेवाले युधिष्ठिरके धर्मलोपकी इका 
तुम्हे क्यों हुई ? ये तो पहलेसे ही डास्रीय विधिके अनुसार 
कुटुम्बमें रह रहे है; अपने राज्यभागको प्राप्न करनेका जो ये 
प्रयास करते हे, इसे तुम धर्मका लोप क्यों बता रहे हो 2 इस 
प्रकारके गार्हस्थ्यजीवनका भी विधान तो ह ही; इसे छोडकर 
नवासी होनेका विचार तो ब्राह्मणों होना चाहिये । कोई तो 
॥ गृहस्थधर्मे रहकर कर्मयोगके द्वारा पारलौकिक सिद्धिका 
|| होना मानते है, कुछ लोग कर्मको त्यागकर ज्ञानके द्वारा ही 
।  सिद्धिका प्रतिपादन करते हे; परतु खाये-पिये बिना किसीकी 
४. भी भूख नहीं मिट सकती । इसीसे ब्रह्मवेत्ता ज्ञानीके ल्वियि भी 
(ग घर भिक्चाका विधान है । इस ज्ञानयोगकी विधिका 
न मी साथ ही विधान हे; ज्ञानपूर्वक किया हुआ कर्म॑ 
 उच्छित है, बन्धनका होता । इनमें कर्मको 
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पुत्रोंसहित लो भवा इनका राज्य भी हडप लेना चाहता हे, तो ख, 


[ उद्योगपर्व 


| सञ्जयके प्रति भगवान्‌ श्रीकृष्णके वचन 


त्यागकर केवल संन्यास आदिको ही जो त्ोग उत्तम मानते ह 
वे दुर्बल हे; उनके कथनका कोई मूल्य नहीं हे । सञ्चय ! तुम 
तो सम्पूर्ण लोकोंका धर्म जानते हो । ब्राह्मण, क्षत्रिय ओर 
वेह्योका धर्म भी तुम्हं अज्ञात नहीं हे । एेसे ज्ञानवान्‌ होकर भी 
कोौरवोके लिये तुम हठ क्यों कर रहे हो ? राजा युधिष्ठिर 
शास्त्रोका सदा स्वाध्याय करते है, अश्वमेध ओर राजसूय 
यज्ञोका अनुष्ठान भी इन्होंने किया हे । इसके सिवा धनुष, 


(५ ह्रः कवच, हाथी, घोडे, रथ ओर राख आदिसे भी भलीभांति 
| सम्पन्न हं । पाण्डव स्वधर्मानुसार कर्तव्यका पालन करते रहं 
) | | ओर क्षत्रियोचित युद्धकर्ममें प्रवृत्त होकर यदि देववर मृत्युको 


भी प्राप्न हो जार्यै तो इनकी वह मृत्यु उत्तम ही मानी जायगी । 
यदि तुम सब कुछ छोड़कर डान्ति धारण करनेको ही धर्म॑ 
मानते हो तो यह बताओ कि युद्ध करनेसे राजाओंके धर्मका 
ठीक-ठीक पालन होता हे या युद्ध छोड़कर भाग जानेसे 2 


५ इस विषयमे मं तुम्हारा कथन सुनना चाहता हू । पाण्डवोंका 


धृतराष्ट सहस्रा हड़प लेना चाहता हे । उसके पुत्र समस्त कौरव 
भी उसीका साथ दे रहे हं । कोड भी प्रायीन राजधर्मव्की ओर 


¶ दृष्टि नहीं डालता । लुटेरा छिपे रहकर धन चुरा ठे जाय अथवा 


सामने आकर बलपूर्वक डाका डाले-दोनों ही दामे वह 
निन्दाका पात्र हे । सञ्जय ! तुम्हीं बताओ, दुर्योधन ओर उन 
चोर-डाकुओमें क्या अन्तर हे ? दुर्योधन तो क्रोधके वङ्ीभूत 
हो रहा है; उसने जो छलसे राज्यका अपहरण किया है, उसे 
लोभके कारण धर्म मानता है ओर राज्यको हथियाना चाहता 
हे । किंतु पाण्डवोंका राज्य तो धरोहरके रूपमे रखा गया था, 
उसे कोरवलोग कैसे पा सकते हैँ 2 दुर्योधनने जिन्हें युद्धके 
ल्य एकत्रित किया हे, वे मूर्ख राजालोग घमंडके कारण 
मोतके फदेमे आ फंसे हे । सञ्जय ! भरी सभामें कोरवोने जो 
तवि किया था, उस महान्‌. पापकर्मपर भी दृष्टि डालो । 
पाण्डवोंकी प्यारी पत्नी सुशीता द्रोपदी रजस्वलाकी अवस्थामें 
सभामें लायी गयी; पर भीष्म आदि प्रधान कोरवोने भी 
उसकी ओरसे उपेक्षा दिखायी । उस समय यदि बालकसे 
लेकर बृढेतक सभी कोरव दुःङासनको रोक देते तो मेरा परिय 
कार्य होता ओर धृतराष्टुके पुत्रका भी हित होता । सभामे 
बहुत-से राजा एकत्रित थे, परंतु दीनतावञ किसीसे भी उस 
अन्यायका विरोध नहीं किया जा सका । केवलः विदुरजीने 
अपना धर्म समञ्जकर मूर्खं दुर्योधनको मना किया था । 
सञ्जय ! वास्तवे धर्मको बिना समञ्ञे ही तुम इस सभापें 
पाण्डुनन्दन युधिष्ठिरको ही धर्मका उपदेश करना चाहते हो ? 
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द्रौपदीने उस सभामें जाकर बड़ा दुष्कर कार्य किया, जो कि 
उसने अपने पतियोंको संकटसे बचा लिया । उसे वहाँ कितना 
अपमान सहना पड़ा ! सभामें वह अपने श्हुरोके पास खडी 
थी तो भी उसे लक्ष्य करके सूतपुत्र कर्णने कहा- 
"याज्ञसेनी ! अब तेरे लिये दूसरी गति नहीं है, दासी बनकर 
दर्योधनके महलमें चली जा । तेरे पति तो दावोमं हार चुके है; 
अब किसी दूसरे पतिको वर ठे ।' जब पाण्डव वनमें जानेके 
लिय काला मृगचर्मं धारण कर रहे थे, उस समय दुःशासनने 
यह कितनी कड़वी बात कही-- "ये सब-के-सब नपुंसक 
अब नष्ट हो गये, चिरकालके लिये नरकके गर्तमें गिर गये ' 
सञ्जय ! कहांतक कहें, जूएके समय जितने निन्दित वचन 
कहे गये थे, वे सब तुम्हे ज्ञात हे; तो भी इस बिगड़ हए 
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कार्यको बनानेके लिये में स्वयं हस्तिनापुर चलना चाहता हू । 
यदि पाण्डर्वोका स्वार्थं नष्ट किये बिना ही कोरवोके साथ 
सन्धि करानेमें सफल हो सका तो में अपने इस कार्यको 
बहुत ही पुनीत ओर अभ्युदयकारी समञ्जगा ओर कौरव भी 
मोतके फंदेसे छूट जार्यैगे । कौरव लताओंके समान हँ ओर 
पाण्डव वृक्षकी शाखाके समान । इन जाखा्ओंका सहारा 
लिये बिना लता बढ़ नहीं सकर्तीं । पाण्डव धृतराष्टकी 
सेवाके लिये भी तैयार हैँ ओर युद्धके लिये भी । अब राजाको 
जो अच्छा लगे, उसे स्वीकार करं । पाण्डव धर्मका आचरण 
करनेवाकते हँ; यद्यपि ये राक्तिराली योद्धा है तो भी सन्धि 
करनेको उद्यत हे । तुम ये सब बातें धृतराष्टको अच्छी तरह 
समञ्ञा देना । 


= 
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सञ्चयने कहा- पाण्डुनन्दन ! आपका कल्याण हो 1 अब 
मेँ जाता हू ओर इसके लिये आपकी आज्ञा चाहता हँ । मेने 
मानसिक आवेहाके कारण वाणीसे जो कुछ कह दिया, इससे 
आपको कष्ट तो नहीं हुआ ? 

युधिष्ठिर बोठे- सञ्जय ! जाओ, तुम्हारा कल्याण हो । 
तुम तो कभी हमें कष्ट देनेकी बात सोचते भी नहीं । समस्त 
कौरव तथा हम पाण्डवलोग जानते हे तुम्हारा हदय शद्ध है 
ओर तुम किसीके पक्षपाती न होकर मध्यस्थ हो। तुम 
विश्वसनीय हो, तुम्हारी बाते कल्याणकारिणी होती हें । तुम 
डीलवान्‌ ओर संतोषी हो, इसलिये मुञ्चे प्रिय लगते हो । 
तुम्हारी बुद्धि कभी मोहित नहीं होती; कटु वचन कहनेषर भी 
तुम्हें कभी क्रोध नहीं होता । सञ्जय ! तुम हमारे प्रिय हो ओर 
विदुरके समान दूत बनकर आये हो तथा अर्जुनके प्रिय सखा 
हो । वहाँ जाकर स्वाध्यायङील ब्राह्मणों, संन्यासियों तथा 
वनवासी तपस्वियोंसे ओर बडे-बृढे लोगोंसे मेरा. प्रणाम 
कहना । बाकी जो लोग हों, उनसे कुडाल-समाचार कहना । 
जो प्रजाका पालन करते हुए राज्यमें निवास करते हों, उन 
क्षत्रियं ओर जो राष्टूके भीतर व्यापार करके जीविका चला 
रहे हों, उन वैरयोंसे भी मेरी कुराल कहकर उनकी भी कुङालः 
पूना । आचार्यं द्रोणसे प्रणाम कहना, अश्चव्थामाकी कुदाल 
पूना ओर कृपाचार्यके घर जाकर मेरी ओरसे उनका 
चरणस्य करना । जिनमें शूरता, नृरांसताका अभाव, 
तपस्या, बुद्धि, चील, राखज्ञान, सतव ओर धैर्य आदि 
सदगुण विद्यमान हे, उन भीष्मजीके चरणोमिं मेरा नाम लेकर 
प्रणाम कहना । राजा धृतराष्टको प्रणाम करके मेरी कुडाल 


कहना ओर दुर्योधन, दुःशासन तथा कर्णं आदिसे भी कुराल 
पृषना । दुर्योधिनने पाण्ड्वोसे युद्ध करनेके लिये जिन वाति, 
जाल्वक, केकय, अम्बष्ठ, त्रिगर्तं तथा पूर्व, उत्तर, पश्चिम, 
दक्षिण एवं पर्वतीय प्रान्तोके राजाओंको एकत्रित किया हे, 
उनमें जो लोग क्रूरतासे रहित, सुरील ओर सदाचारी हों, उन 
सबसे भी कुराल पृषना । 

तात सञ्जय }! गम्भीर बुद्धिवाले दीर्घदर्ीं विदुरजी 
हमलोगोके प्रेमी, गुरु, स्वामी, पिता, माता, मित्र ओर मन्री 
है; उनकी भी मेरी ओरसे कुहा पृषना । कुरुकुलकी जो 
सर्वगुणसम्पन्ना बडी-बूढी सियाँ हमारी माता है, उन सबसे 
मिलकर हमारा प्रणाम कहना तथा वहाँ जो हमारे भाड्योकी 
रियं है, उन सबकी कुङञल पूना 1 वे सुन्दर कीर्तियुक्त ओर 
प्रहोसनीय आचरणवाली स्रियो सुरक्षित रहकर सावधानता- 
पूर्वक गृहस्थधर्मका पालन तो कर रही हँ न ? उनसे यह भी 
पूछना--'देवियो ! तुम अपने श्वशुरोके साथ कल्याणमय 
तथा कोमलः बरताव तो करती हो न ? तुमलोगोपर तुम्हारे पति 
जिस प्रकार परसन्न रहँ, वैसा ही व्यवहार तो करती रहती 
होन 2" 

सेवकोसे पृ ना--'धृतराष्टपुत्र दुर्योधन प्राचीन 
सदाचारका पालन तो करता है न ? तुम्हे सब प्रकारके भोग 
तो देता है न ?' काने-कुबडे, लैगडे-लले, दरिद्र तथा बोने 
मनुष्योसे भी, जिनका दुर्योधन पालन करता है, कुशल 
पूना । दुर्योधनसे कहना- “मैने कुछ ब्राह्मणोके लिये 
वृक्तियोँ नियत कर रखी थी, किंतु खेद है तुम्हारे कर्मचारी 
उनके साथ ठीक व्यवहार नहीं करते । मे उनको पुनः पूर्ववत्‌ 
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| 
| | उन्हीं वृत्तियोंसे युक्त देखना चाहता ह ।' इसी प्रकार राजाके 
यहाँ जितने अभ्यागत-अतिथि पधारे हों तथा सब दिह्ञाओंसे 
जो-जो दूत आये हों, उन सबकी कुराल पूना ओर मेरी 
कुराल भी उन्हे सुना देना । यद्यपि दुर्योधनने जैसे योद्धाओंका 
संग्रह किया हे वैसे इस पृथ्वीपर दूसरे नहीं है, तथापि धर्म ही 
नित्य हे । मेरे पास तो दात्रुका नाडा करनेके लियि एक धर्म ही 
महाबलवान्‌ हे। सञ्जय ! दर्योधनको तुम यह बात भी सुना 
देना-- "तुम्हारे हदयको जो यह कामना पीडा देती रहती है कि 
भे कोरवोका निष्कण्टक राज्य करू, सो इसकी सिद्धिका 
कोड उपाय नहीं हे । हम एेसे नहीं है, जो चुपचाप तुम्हारा यह 
प्रिय कायं होने दे। भारत वीर! या तो तुम इन्द्रभस्थ 
(दिल्ली) का राज्य मुञ्चे दे दो अथवा युद्ध करो 1 

सञ्जय ! सजनन-असजन, बालक -वृद्ध, निर्बल तथा 
बलवान्‌-सब विधाताके वरामं हे । मेरे सैनिक-बलकी 
जिज्ञासा करनेपर तुम सबको मेरी ठीक स्थिति बता देना । 
फिर राजा धृतराष्टके पास जाकर उन्हें प्रणाम करके मेरी 
ओरसे कुदाल पूना ओर कहना “आपके ही पराक्रमसे 
पाण्डव सुखपूर्वक जीवन बिता रहे हे । जब वे बालक थे, तब 
आपकी ही कृपासे उन्हें राज्य मिला था। एक बार पहले 
राज्यपर बिठाकर अब उन्हें नष्ट होते देख उपेक्षा न कीजिये ।' 
सञ्जय ! यह भी बताना कि "तात ! यह राज्य एकहीके लिये 
पर्याप्न नहीं है, हम सब लोग मिलकर साथ रहकर जीवन 
व्यतीत करे; एेसा होनेपर - आप कभी रशत्नुओंके वरामें 
नहीं हग ।' 

इसी तरह पितामह भीष्मको भी मेरा नाम ले, सिर 
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वैशम्यायनजी कहते है- राजन्‌ ! तदनन्तर राजा युधिष्ठिर- 

करी आज्ञा ठे सञ्जय वहोंसे चल दिया । हस्तिनापुरमें पर्हैवकर 

वह डीघ् ही अन्तःपुरमें गया ओर द्वारपालसे बोला- 

“प्रहरी ! तुम राजा धृतराष्टको मेरे आनेकी सूचना दे दो, मुञ्च 

उनसे अत्यन्त आवङयक काम हे ।' द्वारपालने जाकर कहा- 

। “राजन्‌ ! प्रणाम । सञ्जय आपसे मिलनेके लिये द्वारपर आये 
खड़े है, पाण्डवोकि पाससे उनका आना हुआ है; किये 

उनके लिये क्या आज्ञा हे ?' 

`  धृतरषटूने कटा-सञ्जयको स्वागतपूर्वक भीतर ले आओ 

तो कभी भी उससे मिलनेमें रुकावट नहीं हे, फिर वह 


४ र क्यं खड़ा है ? 
पाकर सञ्जयने उनके महलमें 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 


ज्जुकाकर भ्रणाम करना ओर उनसे कहना- "पितामह ! यह 
ङान्तनुका वा एक लार इल चुका था, आपहीने इसका पुनः 
उद्धार किया हे । अब आप अपनी बुद्धिसे विचारकर एेसा 
कोटं उपाय कीजिये, जिससे आपके सभी पोत्र परस्पर 
प्रमपूर्वक जीवन धारण कर सके।' इसी प्रकार मन्त्री 
विदुरजीसे भी कहना-- "सोम्य ! आप युद्ध न होनेकी 
ही सलाह द; क्योकि आप तो सदा युधिष्ठिरका हित 
चाहनेवाले हें ।' 

इसके वाद्‌ दुर्योधनसे भी बार-बार अनुनय-विनय करके 
कहना--^तुम कौरवोके नाराका कारण न बनो । पाण्डव 
अत्यन्त बलवान्‌ होनेपर भी पहले बड़े-बड़े छ्रेरा सह चुके हे, 
यह बात सभी कौरव जानते हे । तुम्हारी अनुमतिसे दुःरासनने 


जो द्रौपदीके केदा पकड़कर उसका तिरस्कार किया, इस . 


अपराधका भी ह्भने कोड खयाल नहीं किया । कितु अब हम 
अपना उचित भाग लगे । तुम दूसरेके धनसरे अपनी लोभयुक्त 
बुद्धि हटा लो । एेसा करनेसे ही शान्ति होगी ओर परस्पर 
प्रेम भी बना रहेगा। हम रान्ति चाहते हँ, तुम हम- 
लोगोंको राज्यका एक ही हिस्सा दे दो। सुयोधन) 
अविस्थल, वृकस्थल, माकन्दी, वारणावत ओर पाँचवाँ 
कोई भी एक गाँव दे दो, जिससे हमलोगोके युद्धकी 
समाप्ति हो जाय । हम पांच भाडयोंको पांच ही गाँव दे दो, 
जिससे शान्ति बनी रहे ।' सञ्जय ! में रान्ति रखनेमें भी 
समर्थं हँ ओर युद्ध करनेमें भी । धर्मडाख्र ओर अर्थाख्रका 
भी मुञ्च पूर्ण ज्ञान हे । में समयानुसार कोमल भी हो सकता 
हू ओर कठोर भी । 


= 


सञ्जयकी धृतराष्टूसे भेट 


भ्वेडा किया ओर सिंहासनपर बैठे हुए राजाके पास जा हाथ 
जोड़कर कहा- “राजन्‌ ! में सञ्जय आपको प्रणाम करता 
हू। पाण्डरवोसे मिलकर यहां आया ह । पाण्डुनन्दन ` राजा 
युधिष्ठिरने आपको भ्रणाम कहा है ओर कुडा पूरी है । 
उन्होने बडी प्रसन्नताके साथ आपके पुत्रका समाचार पृष्ठा 
है- आप अपने पुत्र, नाती, मित्र, मन्त्री तथा आभ्रितोके 
साथ आनन्दपूर्वक है न ?' 

धृतराष््ने कहा- तात सञ्जय ! धर्मराज अपने मन्त्री, पुत्र 
ओर भाइयोके साथ कुरालसे तो है ? 

सञ्जय बोत्र-राजन्‌ ! युधिष्ठिर अपने मन्नियोके साथ 
कुरालपूर्वक हे । अब वे अपना राज्यभागः त्येना चाहते हे । वे 
विशुद्ध भावसे धर्मं ओर अर्थका सेवन करनेवाले, मनस्वी, 


उद्योगपर्व ] 
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[ता 


विद्वान्‌ तथा हीलवान्‌ है । किंतु तुम जरा अपने कर्मोकी 
ओर तो दृष्टि डालो । धर्म ओर अर्थसे युक्त जो श्रेष्ठ पुरु्षोका 
व्यवहार है, उससे बिलकुल विपरीत तुम्हारा वर्ताव हे । इसके 
कारण इस लोकें तो तुम्हारी खूब निन्दा हो ही चुकी, यह 
पाप परलोक्में भी तुम्हारा पिण्ड नहीं छोडेगा। 
तुम अपने पुत्रके वरामं होकर पाण्डवोके बिना ही सारा 
राज्य अपने अधीन कर लेना चाहते हो । राजन्‌ ! तुम्हारे 
द्वारा पृथ्वीपर बड़ा अधर्मं फेलेगा; यह कर्म तुम्हारे योग्य 
कदापि नहीं हे । बुद्धिहीन, दुराचारी कुलमें उत्पन्न, क्रूर, 
दीर्घकालतक वेर रखनेवाले, क्षत्रविद्यामें अनिपुण, 
पराक्रमहीन ओर अरिष्ट पुरुषोपर आपत्तियां टूट पड़ती 
हं । जो सदाचारी कुलमें उत्पन्न, बलवान्‌, यशस्वी, विद्वान्‌ 
ओर जितेन्द्रिय है, वह प्रारब्धके अनुसार सम्पत्तिको प्राप्न 
करता हे। 
तुम्हारे ये मन््रीलोग सदा कमेमिं -लगे रहकर नित्य 

एकत्रित हो बैठक किया करते है; इन्होने पाण्डवोंको राज्य न 
देनेका जो प्रबल निश्चय कर लिया है, यह कोरवोंके नाराका 
ही कारण है । यदि अपने पापके कारण कोौरवोंका असमयमें 
ही विना होनेवाला होगा तो इसका सारा अपराध युधिष्ठिर 


जगते प्रिय-अभरिय, सुखदुःख, 


तुम्हारे ही सिरर रखकर इनका विना भी करना चा्हेगे । 
इसलिये संसारमें तुम्हारी बड़ी निन्दा होगी । राजन्‌ ! इस 
निन्दा-प्रहंसा-ये 
मनुष्यको प्राप्त होते ही रहते हैँ । परंतु निन्दा उसीकी हयती है, 
जो अपराध करता है तथा प्रासा भी उसीकी की जाती हे, 
जिसका व्यवहार बहुत उत्तम होता हे। भरतवंरार्मे विरोध 
फेलानेके कारण मँ तुम्हारी ही निन्दा करता हू। इस विरोधके 
कारण निश्चय ही प्रजाजनोंका सत्याना होगा । सारे संसारमें 
इस प्रकार पुत्रके अधीन होते तो मेने तुमको ही देखा ह । तुमने 
एेसे लोगोँका संग्रह किया है जो विश्चासके योग्य नहीं है; तथा 
अपने विश्चासपात्रोंको दण्ड दिया हे । इस दुर्बलताके कारण 
अब तुम पृथ्वीकी रक्षा करनेमे कभी समर्थ नहीं हो सकते । 
इस समय रथके वेगसे बहुत हिलने-डलनेके कारण मेँ थक 
गया ह; यदि आज्ञा दो तो बिचछछोनेपर सोनेके लिये जाऊँ । 
प्रातःकाल सभी कौरव जब सभामें एकत्र होगे, उस समय 
अज्ञातात्रुके वचन सुनना । 


धृतराष्टने कहा- सूतपुत्र ! मेँ आज्ञा देता हू, तुम घरपर `. 


जाकर इायन करो। सबेरे सभामें ही तुम्हारे कहे हए 
युधिष्ठिरके संदेशको सभी कौरव सुनेगे। 


+ 


विदुरजीके द्वारा धृतराष्टको नीतिका उपदेडा (विदुरनीति) 


(पहला अध्याय) 


वेरम्यायनजी कहते है-सञ्जयके चकते जानेपर महा- 
बुद्धिमान्‌ राजा धृतराष्टूने द्वारपालसे कहा-- “मे विदुरसे 
मिलना चाहता हू । उन्हें यहां शीघ्र बुला लाओ ।' धृतराष्टका 
भेजा हआ वह दूत जाकर विदुरसे बोला- "महामते ! हमारे 
स्वामी महाराज धृतराष्ट आपसे मिलना चाहते हँ ।' उसके एेसा 
कहनेपर विदुरजी राजमहकके पास जाकर बोले- 
'्रारपाल ! धृतराष्टको मेरे आनेकी सूचना दे दो ।' द्वारपालने 
जाकर कहा-- "महाराज ! आपकी आज्ञासे विदुरजी यहाँ आ 
पहुचे है, वे आपके चरणोँका दर्शन करना चाहते हे । मुदे 
आज्ञा दीजिये, उन्हें क्या कार्य बताया जाय ?' धृतराष्टूने 
कहा-"महालुद्धिमान्‌ दूरदरीं विदुरको यहाँ के आओ, मुदे 
इस विदुरसे मिलनेमें कभी भी अड्चन नहीं हे 1" द्वारपाल 
विदुरके पास आकर बोला-"“विदुरजी ! आप बुद्धिमान्‌ 
महाराज धृतराष्टके अन्तःपुरमें प्रवेरा कीजिये । महाराजने 
मुञ्चसे कहा है कि “मुञ्चे विदुरसे मिलनेमे कभी अड्चन 
नहीं हे 1" ॥ ९--६॥ 


भीतर जाकर विचारमें पड़े हए राजासे हाथ जोड़कर 
बोले- "महाप्राज्ञ ! में विदुर ह, आपकी आज्ञासे यहो आया 
ह । यदि मेरे करने योग्य कुछ काम हो तो मेँ उपस्थित ह, मुञ्च 
आज्ञा कीजिये ।' ॥ ७-८ ॥ 

धृतराषट्ने कहा- विदुर ! सञ्जय आया था, मुञ्जे 
लुरा-भलता कहकर चला गया हे । कल सभां वह अज्ञातरान् 
युधिष्ठिरके वचन सुनावेगा । आज गैं उस कुरुवीर युधिष्ठिरकी 
बात न जान सका--यही मेरे अङ्खोको जला रहा है ओर 
इसीने मुञ्चे अबतक जगा रखा है । तात ! मेँ चिन्तासे जलता 
हआ अभीतक जग रहा हू । मेरे लिये जो कल्याणक बात 
समो, वह कहो; क्योकि तुम धर्म ओर अर्थके ज्ञाने निपुण 
हो । सञ्जय जबसे पाण्डवोके यहाँसे लोटकर आया हे, तबसे 
मेरे मनको पूर्ण शान्ति नहीं मिलती 1 सभी इन्दियों विकल हो 
रही है । कल वह क्या कहेगा, इसी बातकी मुञ्े इस समय 
बडी भारी चिन्ता हो रही हे ।॥ ९-९२॥ 

विदुरजी बोठे- जिसका बलवानके साथ विरोध हो गया 


वैटम्पायनजी कहते है- तदनन्तर विदुर धृतरा्टके महलकेः | है उस साधनहीन दुर्बल मनुष्यको, जिसका सब कुछ हर 
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तो आप कष्ट नहीं पा रहे है 2 ॥ १३-९४ ॥ 


करनेवाले सुन्दर वचन सुनना चाहता हूः क्योकि र 
राजर्षिवेशमें केवल तुम्हीं विद्वानोंके भी माननीय हो ।॥ ९५ ॥ 

विदुरजी बोठे-महाराज धृतराष्ट ! श्रेष्ठ लक्षणोसे सम्पन्न 
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आज्ञाकारी थे, पर आपने उन्हे वनमें भेज । । आप 
धर्मात्मा ओर धर्मके जानकार होते हए भी आंखोंसे अथे 
होनेके कारण उन्हें पहचान न सके, इसीसे उनके विपरीत हो 
गये ओर जनह राज्यका भाग देनेमें आपकी सम्मति नहीं ई । 
युधिष्ठिरमें क्रूरताका अभाव, दया, धर्म, सत्य तथा पराक्रम 
हे; वे आपमें पूज्यबुद्धि रखते है । इन्हीं सदगुणोके कारण वे 
सोच-विचारकर चुपचाप बहुत-से छेदा सह रहे है । आप 
दुर्योधन, उाकुनि, कर्ण तथा दुःङासन-जैसे अयोग्य 
व्यक्तिरयोपर राज्यका भार रखकर कैसे एेश्र्यवृद्धि चाहते है ? 
अपने वास्तविक स्वरूपका ज्ञान, उद्योग, दुःख सहनेकी राक्ति 
, . ओर धर्में स्थिरता- ये गुण जिस मनुष्यको पुरुषार्थसे च्युत 
नहीं करते, वही पण्डित कहलाता है । जो अच्छे कर्मोका 
धः सेवन करता ओर बुरे का्मोसे दूर रहता है, साथ ही जो 
= आस्तिक ओर श्रद्धालु है, उसके ये सद्गुण पण्डित होनेके 
` लक्षण है। क्रोध, हर्ष, गर्व, लजना, उदरण्डता तथा अपनेको 
४ समञ्जना-ये भाव जिसको पुरुषार्थसे भ्रष्ट नहीं करते, 
न दूसरे | 
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ल्या गया हे उसको, कामीको तथा चोरक्रो रातमे जागनेका 
रोग लग जाता है। नरेद्र ! कहीं आपका भी इन महान्‌ 
दोषोसे सम्पर्कं तो नहीं ह्य गया है ? कहीं पराये धनके लोभसे 
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॥ 


# 1, 









॥. 
{~ 


५॥ 


ड. ४ न 2 


४७४ संक्षिप्त महाभारत महामार (उपः उद्योगपर्व 
न र ~ ^ उगत 





ओर पहलेसे किये हुए विचारको नहीं जानते, बल्कि काम 
पूरा होनेपर ही जानते है, वही पण्डित कहलाता है। 
सदी-गमीं, भय-अनुराग, सम्पत्ति अथवा दरिद्रता- ये 
जिसके कार्यम विघ्न नहीं डालते, वही पण्डित कहलाता है । 
जिसको लोकिक बुद्धि धर्म ओर अर्थका ही अनुसरण करती 
हे ओर जो भोगको छोडकर पुरुषार्थका ही वरण करता हे, 
वही पण्डित कहलनाता ह । विवेकपूर्णं बुद्धिवाले पुरुष राक्तिके 
अनुसार काम करनेकी इच्छा रखते हैँ ओर करते भी हे, तथा 
किसी वस्तुको तुच्छ समञ्जकर उसकी अवहेलना नहीं करते । 


¶ किसी विषयको देरतक सुनता है किंतु डीघ्र ही समञ्ज लेना, 


समञ्ञकर कर्तव्यवुद्धिसे पुरुषार्थमें प्रवृत्त होना--कामनासे 
नही, बिना पूरे दूसरेके विषयमे व्यर्थं कोई बात नही 
कहना-- यह पण्डितका मुख्य लक्षण हे । पण्डितोंकी-सी 
बुद्धि रखनेवाके मनुष्य दुर्लभ वस्तुकी कामना नहीं करते, 


खोयी हुईं वस्तुके विषयमे शोक करना नहीं चाहते ओर 
| विपत्तिमें पड़कर घबराते नहीं । जो पहले निश्चय करके फिर 
, कार्यका आरम्भ करता है, कार्यके बीचमें नही रुकता, 


समयको व्यर्थ नहीं जाने देता ओर चित्तको वामे रखता हे, 


| वही पण्डित कहलाता हे । भरतकुलभूबण ! पण्डितजन श्रेष्ठ 
कममोमिं रुचि रखते है, उन्नतिके कार्य करते हे तथा भलाई 


करनेवालोपें दोष नहीं निकालते । जो अपना आदर होनेपर 


हर्षके मारे फूल नहीं उठता, अनादरसे संतप्त नहीं होता तथा 


गङ्गाजीके कुण्डके समान जिसके चित्तको क्षोभ नहीं होता, 
वह पण्डित कहलाता हे। जो सम्पूर्णं भौतिक पदार्थोकी 
असलियतका ज्ञान रखनेवाला, सब कायोकि करनेका ठंग 
जाननेवाला तथा मनुष्योमें सबसे बढ़कर उपायका जानकार 
हे, वह मनुष्य पण्डित कहलाता है। जिसकी बाणी कहीं 
रुकती नहीं, जो विचित्र ढगसे बातचीत करता है, तर्कमें 
निपुण ओर प्रतिभाराली है तथा जो म्रन्थके तात्पर्यको शीघ्र 
बता सकता हे, वह पण्डित कहलाता है। जिसकी विद्या 
बुद्धिका अनुसरण करती हे ओर बुद्धि विद्याका, तथा जो 
शिष्ट पुरुषोकी मर्यादाका उल्लंघन नहीं करता, वही “पण्डितः 
को पदवी पा सकता है । बिना पठे ही गर्व करनेवाले, दरिद्र 
होकर भी बड़े-बड़े मनसूे बांधनेवाके ओर बिना काम किये 
ही धन पानेको इच्छा रखनेवाके मनुष्यको पण्डितलोग मूखं 
कहते है । जो अपना कर्तव्य छोडकर दूसरेके कर्तव्यका 
पालन करता हे, तथा मित्रके साथ असत्‌ आचरण करता है, 
वह मूखं कहलाता है । जो न चाहनेवालोंको चाहता है ओर 
चाहनेवार्लोको त्याग देता है, तथा जो अपनेसे बलवान्‌के 
साथ वैर बाँधता है, उसे "मूढ विचारका मनुष्य' कहते है । 


क का 2 ` ` य द 
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उद्योगपर्व ] 


जो इान्नुको मित्र बनाता ओर मित्रसे देष करते हए उसे कष्ट 
पर्हुचाता हे, तथा सदा बुरे कर्मोका आरम्भ किया करता हे, 
उसे “मूढ चित्तवाला' कहते हें । भरतश्रेष्ठ ! जो अपने 
कामोको व्यर्थं ही फेलाता है, सर्वत्र संदेह करता हे तथा घ्र 
होनेवाले कामें भी देर लगाता हे, बह मूढ हे । जो पितरोंका 
श्राद्ध ओर देवताओंका पूजन नहीं करता तथा जिसे सुहद्‌ मित्र 
नहीं मिलता, उसे “मूढ चित्तवाला" कहते हें । मूढ चित्तवाला 
अधम मनुष्य बिना बुलाये ही भीतर चला आता हे, बिना पूरे 
ही बहुत बोलता हे, तथा अविश्चसनीय मनुष्योपर भी विश्वास 
करता हे । अपना व्यवहार दोषयुक्त होते हए भी जो दूसरेषर 
उसके दोष बताकर आक्षेप करता हे तथा जो असमर्थ होते 
हए भी व्यर्थका क्रोध करता हे, वह मनुष्य महामूर्ख हे । जो 
अपने बलको न समञ्ञकर बिना काम किये ही ध्म ओर 
अर्थसे विरुद्ध तथा न पाने योग्य वस्तुकी इच्छा करता है, वह 
पुरुब इस संसारम "मूढलुद्धि' कहताता हे । राजन्‌ ! जो 
अनधिक्छारीको उपदेरा देता ओर शुन्यकी उपासना करता हे 
तथा जो कृपणका आश्रय लेता हे, उसे मूढ चित्तवाला कहते 
हें । जो बहुत धन, विद्या तथा एेशर्यको पाकर इठलाता नही, 
वह पण्डित कहलाता है । जो अपनेद्रारा भरण-पोषणके योग्य 
व्यक्तियोको बटे बिना अकेकरे ही उत्तम भोजन करता ओर 
अच्छा वस्र पहनता है, उससे बढकर क्रूर कोन होगा 2 मनुष्य 
अकेला पाप करता है ओर बहूत-से लोग उससे मोज उडाते 
हे । मोज उड़ानेवाठे तो छूट जाते है, पर उसका कर्ता ही 
दोषका भागी होता हे । किसी धनुर्धर वीरके द्वारा छोड़ा हुआ 
बाण सम्भव है एकको भी मारे या न मारे। मगर बुदधिमान्‌- 
द्वारा प्रयुक्त की हुई लुद्धि राजासमेत सम्पूर्ण राष्टका विनाङा 


कर सकती हे । एक (बुद्धि) से दो (कर्तव्य-अकर्तव्य) का 


निश्चय करके चार (साम, दान, भेद, दण्ड) से तीन (शत्रु, 
मित्र तथा उदासीन ) को वहम कीजिये । पांच (इनद्धियो) को 
जीतकर छः (सन्धि, विग्रह, यान, आसन, द्वैधीभाव ओर 
समाश्रयरूप) गुणोंको जानकर तथा सात (खत्री, जूआ, 
मृगया, मद्य, कठोर वचन, दण्डकी कठोरता ओर अन्यायसे 
धनका उपार्जन) को छोड़कर सुखी हो जाइये । विषका रस 
एक (पीनेवाले) को ही मारता है, डाख्रसे एकका ही वध 
होता है, किंतु मन्त्रका फूटना राष्ट ओर प्रजाके साथ ही 
राजाका भी विना कर डालता हे। अकेले स्वादिष्ट भोजन 
न करे, अकेला किसी विषयका निश्चय न करे, अकेला 
रास्ता न चले ओर बहुत-से लोग सोये हों तो उनमें अकेला 
न जागता रहे ॥ १६-५९॥ 

राजन्‌ ! जैसे समुद्रके पार जानेके लिये नाव ही एकमात्र 


विदुरजीके द्वारा धृतराष्टुको नीतिका उपदेदा ४७५ 


साधन हे, उसी भरकार स्वग्केि लिये सत्य ही एकमात्र सोपान 
हे, दूसरा नही; कितु आप इसे नहीं समञ्च रहे हँ । क्षमारील 
पुरुषोमिं एक ही दोषका आरोप होता हे, दूसरेकी तो सम्भावना 
ही नहीं हे । वह दोष यह है कि क्षमाडील मनुष्यको लोग 


असमर्थं सम्म लेते हे । किंतु क्षमाज्ञील पुरुषका वह दोष नहीं 


मानना चाहिये; क्योकि क्षमा बहुत बड़ा बल है। क्षमा 


असमर्थं मनुष्योका गुण तथा समर्थोका भूषण हे। इस 


जगते क्षमा व्ीकरणरूप हे 1 भला, क्षमासे क्या नही सिद्ध 
होता ? जिसके हाथमे शान्तिरूपी तलवार हे, उसका दुष्ट 
पुरुष क्या कर लगे ? तृणरहित स्थानमें गिरी हृं आग 


अपने-आप बुञ्ध जाती है । क्षमाहीन पुरुष अपनेको तथा 


दूसरेको भी दोषका भागी बना लेता हे । केवल धर्म ही परम 
कल्याणकारक है, एकमात्र क्षमा ही हान्तिका सर्वश्रेष्ट उपाय 
हे। एक विद्या ही परम संतोष देनेवाली है ओर एकमात्र 


अहिंसा ही सुख देनेवाली हे । बिलमें रहनेवाले मेढक आदि 


जीवोंको जेसे साँप खा जाता हे, उसी प्रकार यह पृथ्वी रात्रुसे 
विरोध न करनेवाले राजा ओर परदेदा सेवन न करनेवाले 
ब्राह्मण-इन दोनोंको खा जाती है। जरा भी कठोर न 
बोलना ओर दुष्ट पुरुषोंका आद्र न करना-इन दो कर्मोको 
करनेवाला मनुष्य इस लोकमें विरोष डोभा पाता हे । दूसरी 
स्रीद्रारा चाहे गये पुरुषकी कामना करनेवाली स्रियो तथा 
दूसरोके द्वारा पूजित मनुष्यका आदर करनेवाले पुरुष-ये दो 


प्रकारके लोग दूसरोपर विश्वास करके चलनेवाले होते हे । जो 
निर्धन होकर भी बहुमूल्य वस्तुकी इच्छा रखता ओर असमर्थ 
होकर भी क्रोध करता है-ये दोनों ही अपने इारीरको सुखा 


देनेवाले कँटोके समान हे। दो ही अपने विपरीत कर्मके 


कारण होभा नहीं पाते- अकर्मण्य गृहस्थ ओर प्रपञ्छमें 
लगा हआ संन्यासी । राजन्‌ ! ये दो प्रकारके पुरुष स्वर्गके भी 
ऊपर स्थान पाते है-हाक्तिशाली होनेपर भी क्षमा करनेवाला 
ओर निर्धन होनेपर भी दान देनेवाला । न्यायपूर्वकं उपार्जित 
किये हुए धनके दो ही दुरुपयोग समञ्ने चाहिये--अपात्नको 
देना ओर सत्यात्रको न देना । जो धनी होनेपर भी दान न दे 
ओर दरिद्र होनेपर भी कष्ट सहन न कर सके-इन दो 
प्रकारके मनुष्योंको गलेमें पत्थर बोधकर पानीमें डबा देना 
चाहिये । पुरुषश्रेष्ठ ! ये दो प्रकारके पुरुष सूर्यमण्डलको 
भेदकर ऊर्ध्वगतिको प्राप्न होते है योगयुक्त संन्यासी ओर 
संग्राममे लोहा लेते हए मारा गया योद्धा । भरतश्रेष्ठ ! 
मनुष्योंकी कार्यसिद्धिके लिये उत्तम, मध्यम ओर अथम- ये 
तीन प्रकारके उपाय सुने जाते हँ, एेसा वेदवेत्ता विद्वान्‌ जानते 


हें । राजन्‌ ! उत्तम, मध्यम ओर अधम- ये तीन प्रकारके | 


२४१७६ 


पुरुष होते हे; इनको यथायोग्य तीन ही भरकारके कममेमिं | 


चाहिये । राजन्‌ ! तीन ही धनके अधिकारी नहीं माने जाते- 
. स्री, पुत्र तथा दास । ये जो कुछ कमाते हैँ, वह धन उपीका 
होता है जिसके अधीन ये रहते हे । दूसरेके .धनका हरण, 
दूसरेकी खीका संसर्गं तथा सुहद्‌ मित्रका परित्याग- ये तीनों 
ही दोष नाद करनेवाले होते है । काम, क्रोध ओर लोभ-- ये 
आत्माका नाड करनेवाकते नरकके तीन द्रवाजे है; अतः इन 
तीनोको त्याग देना चाहिये । भारत ! वरदान पाना, राज्यक्ती 
प्राप्ति ओर पुत्रका जन्म- ये तीन एक ओर ओर रात्रुके कष्टसे 
छूटना- यह एक तरफ; वे तीन ओर यह एक बरार ही हे । 
भक्त, सेवक तथा मेँ आपका ही ह, एेसा कहनेवाले--इन 
तीन प्रकारके हारणागत मनुष्योंको संकट पड़नेपर भी नहीं 
। छोड़ना चाहिये । थोडी बुद्धिवाले, दीर्घसूत्री, जल्दबाज ओर 
। स्तुति करनेवाले लोगोके साथ गप्र सलाह नहीं करनी चाहिये । 
| ये चारों महाबली राजाके लिये त्यागने योग्य बताये गये हे 
9 विद्धान्‌ पुरुष एेसे लोगोको पहचान ल । तात ! गृहस्थधर्ममें 
। स्थित लक्ष्मीवान्‌ आपके घरमे चार प्रकारके मनुष्योंको सदा 
रहना चाहिये- अपने कुटुम्बका बृढा, संकटमें पड़ा हुआ उच्च 
कुलका मनुष्य, धनहीन मित्र ओर बिना सन्तानव्ी बहिन । 
महाराज ! इन्द्रके पृष्ठनेपर उनसे वृहस्पतिजीने जिन चारोको 
तत्काल फल देनेवाला बताया था, उन्हें आप मुञ्जसे 
स संकल्प, बुद्धिमानोंका प्रभाव, 
विद्वानोँकी नम्रता ओर पापि्योंका विनाडा । चार कर्म भयको 
दूर करनेवाले है; किंतु वे ही यदि ठीक तरहसे सम्पादित न हों 
तो भय प्रदान करते हे । वे कर्म है--आदरके साथ अिहोत्र, 
आदरपूर्वक मोनका पालन, आदरपूर्वक स्वाध्याय ओर 
आदरके साथ यज्ञका अनुष्ठान । भरतश्रेष्ठ ! पिता, माता, 
अभि, आत्मा ओर गुरु-मनुष्यको इन पांच अियोंकी बडे 
यत्रसे सेवा करनी चाहिये । देवता, पितर, मनुष्य, संन्यासी 
ओर अतिथि-इन पाचोकी पूजा करनेवाला मनुष्य शुद्ध यडा 
 भ्राप्र करता है। राजन्‌ ! आप जहाँ -जहों जार्यगे वहाँ -वहां 
मित्र, रात्रु, उदासीन, आश्रय देनेवाके तथा आश्रव 
 घानेवाले- ये पंच आपके पीछे लगे रहेगे। पोच 
ज ज्ञानेन्िर्योवाले न्दियोवाठे पुरुषकी यदि एक भी इन्दिय छिद्र (दोष) युक्त 
 होजाय तो उससे उसकी बुद्धि इस प्रकार बाहर निकल जाती 
है मह्यकके छेदसे पानी ॥ ५२-- ८२ ॥ 
उन्नति चाहनेवाके पुरु्षबोकी नीद, तनद्रा 4 ध 
क्रोध, आलस्य तथा दीर्घसूत्रता (जल्दी हो जानेवाले काम 
व आदत) --इन छः दुर्गु्णोको त्याग देना 
आचार्य मन्त्रोशचारण न कररेलाके 
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होता, रक्षा करनेमे असमर्थं राजा, कटु वचन बोलनेवाली 
खरी, ग्राममें रहनेकी इच्छावाक्रे ग्वाे तथा वनमें रहनेकी 
इच्छावाले नाई-इन छःको उसी भांति छोड़ दे, जैसे समुद्रव्री 
सैर करनेवाला मनुष्य फटी हूं नावका परित्याग कर देता हे । 
मनुष्यको कभी भी सत्य, दान, कर्मण्यता, अनसूया (गुणोमें 
दोष दिखानेकी प्रवृत्तिका अभाव), क्षमा तथा धैर्य--इन छः 
गुर्णोक्ता त्याग नहीं करना चाहिये । धनकी आय, नित्य नीरोग 
रहना, स्रीका अनुकूल तथा भरियवादिनी होना, पुत्रका 
आज्ञाके अंदर रहना तथा धन पेदा करनेवाली विद्याका 
ज्ञान-ये छः बातें इस मनुष्यलोके सुखदायिनी होती हे । 
मनमें नित्य रहनेवाले छः इात्ु--काम, क्रोध, लोभ, मोह, 
मद्‌ तथा मात्सर्यको जो वामे कर लेता हे, वह जितेन्द्रिय 
पुरुष पा्पोसे ही लिप्न नहीं होता; फिर उनसे उत्पन्न होनेवाले 
अनर्थोकी तो बात ही क्या हे । निभ्नांकित छः प्रकारके मनुष्य 
छः प्रकारके लोगोंसे अपनी जीविका चलाते हे, सातवेंकी 
उपलब्धि नहीं होती । चोर असावधान पुरुबसे, वेद्य रोगीसे, 
मतवराली स्रियं कामियोंसे, पुरोहित यजमानोसे, राजा 
्जगड़नेवाललोसे तथा विद्धान्‌ पुरुष मूखेसि अपनी जीविका 
चत्काते हें । क्षणभर भी देख-रेख न करनेसे गो, सेवा, खेती, 
स्री, विद्या तथा चुद्रसे मेल-ये छः चीजें नष्ट हो जाती हे । 
ये छः सदा अपने पूर्व उपकारीका अनादर करते है- रिक्षा 
समाप्र हो जानेपर रिष्य आचार्यका, विवाहित बेटे माताका, 
कामवासनाकी डान्ति हो जानेपर मनुष्य स्रीका, कृतकार्य 
पुरुष सहायकका, नदीकी दुर्गम धारा पार कर लेनेवाले पुरुष 
नावका तथा रोगी पुरुष रोग छ्ूटनेके बाद वेद्यक्ा तिरस्कार 
कर देते हे । नीरोग रहना, ऋणी न होना, परदेङामे न रहना, 
अच्छे लोगोके साथ मेल होना, अपनी वृत्तिसे जीविका 
चत्ाना ओर निडर होकर रहना-राजन्‌ ! ये छः 
मनुष्यलोकके सुख हैँ । ईर्ष्यां करनेवाला, घृणा करनेवाला, 


असन्तोषी, क्रोधी, सदा हांकित रहनेवाला-ओर दूसरेके ` 


भाग्यपर जीवन-निर्वाह करनेवाला- ये छः सदा दुःखी रहते 
है । स्रीविषयक आसक्ति, जूआ, हिकार, मद्यपान, वचनकी 
कठोरता, अत्यन्त कठोर दण्ड देना ओर धनका दुरुपयोग 
करना-ये सात दुःखदायी दोष राजाको सदा त्याग देने 
चाहिये । इनसे दृढमूल राजा भी प्रायः नष्ट हो जाते 
हें ॥ ८३-९७ ॥ 

विनाहाके मुखमें पड़नेवाले मनुष्यके आठ पूर्वचिह्व 
है प्रथम तो वह ब्राह्मणोसे द्वेष करता है, फिर उनके 
विरोधका पात्र बनता है, ब्राह्मणोंका धन हड़प लेता है, उनको 
मारना चाहता है, ब्राह्मणोकी निन्दामें आनन्द मानता है, 
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उनकी प्ररांसा सुनना नहीं चाहता, यन्ञ-यागादिमें उनका 
स्मरण नहीं करता तथा कुछ माँगनेपर उनमें दोष निकालने 
लगता हे । इन सब दोषोको बुद्धिमान्‌ मनुष्य समञ्जे ओर 
समञ्ञकर त्याग दे। भारत! मित्रसि समागम, अधिक 
धनकी घ्राति, पुत्रका आलिङ्गन, मेथुनमें प्रवृत्ति, समयपर 
प्रिय वचन बोलना, अपने वर्गके लोगोमें उन्नति, अभीष्ट 
वस्तुक्री प्राप्ति ओर जनसमाजमे सम्मान--ये आठ हर्षके सार 
दिखायी देते हे ओर ये ही अपने ल्ोकिक सुखके भी साधन 
होते हं । बुद्धि, कुलीनता, इन्धियनिग्रह, ास्त्रज्ञान, पराक्रम, 


अधिक न बोलना, शाक्तिके अनुसार दान ओर कृतज्ञता-ये ¦ 


आठ गुण पुरुषी ख्याति बढ़ा देते हे । जो विद्वान्‌ पुरुष 
(ओंँख, कान आदि) नौ दरवाजेवाले, तीन (वात, पित्त 
तथा कफरूपी) खंभोवाले, पांच (ज्ञानेद्धियरूप) 
साक्षीवाले, आत्माके निवासस्थान इस इारीररूपी गृहको 
जानता हे, वह बहुत बड़ा ज्ञानी हे ॥। ९८-- १०५ ॥ 
महाराजं धृतरा ! दसं प्रकारके लोग धर्मको नहीं जानते, 
उनके नाम सुनो । नरोमें मतवाला, असावधान, पागल, थका 
हुआ, क्रोधी, भूखा, जल्दबाज, लोभी, भयभीत ओर 
कामी-ये दस हेँ। अतः इन सब लोगोमें विद्धान्‌ पुरुष 
आसक्ति न बटढ़ावे। इसी विषयमे असुरोके राजा प्रह्ादने 
सुधन्वाके साथ अपने पुत्रके प्रति कुछ उपदेङ्ञ दिया था । 


नीतिज्ञ कोग उस पुराने इतिहासका उदाहरण देते हं । जो राजा 


काम ओर क्रोधका त्याग करता है, ओर सुपात्रको धन देता 
हे, विरोषज्न है, रास्त्रोंका ज्ञाता ओर कर्तव्यको डीघ्र पूरा 
करनेवाला हे, उसे सब लोग प्रमाण मानते हे । जो मनुष्योमिं 
विश्वास उत्पन्न करना जानता है, जिनका अपराध प्रमाणित हो 
गया हे उन्दीको दण्ड देता हे, जो दण्ड देनेकी न्यूनाधिक मात्रा 
तथा क्षमाका उपयोग जानता है, उस राजाकी सेवामें सम्पूर्णं 
सम्पत्ति चली आती है । जो किसी दुर्बलका अपमान नहीं 
करता, सदा सावधान रहकर शात्रुके साथ बुद्धिपूर्वक व्यवहार 
करता दे, बलवानोके साथ युद्ध पसंद नहीं करता तथा समय 
आनेपर पराक्रम दिखाता है, वही धीर है। जो धुरन्धर 
महापुरुष आपत्ति पड्नेपर कभी दुःखी नहीं होता, बल्कि 
सावधानीके साथ उद्योगका आश्रय लेता है, तथा समयपर 
दुःख सहता हे, उसके रान्नु तो पराजित ही है । जो निरर्थक 
विदेङ्ञवास, पापियोंसे मेल, परस्रीगमन, पाखण्ड, चोरी, 
चुगलखोरी तथा मदिरापान नहीं करता, बह सदा सुखी रहता 
है। जो क्रोध या उतावलीके साथ धर्म, अर्थं तथा कामका 
आरम्भ नहीं करता, पृषछनेपर यथार्थं बात ही बतलाता हे, 
मित्रके -लिये ज्जगड़ा नहीं पसंद करता, आदर न पानेषर क्रुद्ध 


विदुरजीके द्वारा धृतराषटको नीतिका उपदेडा ४७७ 


नहीं होता, विवेक नहीं खो बैठता, दूसरोकि दोष नहीं देखता, 
सबपर दया करता हे, दुर्बल होते हए किसीकी जमानत नहीं 
देता, बढ़कर नहीं बोलता तथा विवादको सह लेता हे, एसा 
मनुष्य सब जगह प्ररोसा पाता हे । जो कभी उदृण्डका-सा वेष 
नहीं बनाता, दूसरोके सामने अपने पराक्रमको भी डीग नहीं 
हाँकता, क्रोधसे व्याकुल होनेपर भी कटु वचन नहीं बोलता, 
उस मनुष्यको लोग सदा ही प्यारा बना लेते हैँ । जो शान्त हई 
वैरकी आगको फिर प्रज्वलित नहीं करता, गर्वं नहीं करता, 
हीनता नहीं दिखाता तथा “में विपत्तिमें पड़ा हू! एेसा सोचकर 
अनुचित काम नहीं करता, उस उत्तम आचरणवाले पुरुषको 
आर्यजन सर्वश्रेष्ठ कहते है । जो अपने सुखमें प्रसन्न नहीं होता, 
दूसरेके दुःखके समय हर्षं नहीं मानता ओर दान देकर 
पश्चात्ताप नहीं करता, वह सजनोमे सदाचारी कहलाता हे । 
जो मनुष्य देडाके व्यवहार, लोकाचार तथा जातियोके धर्मक 
जाननेकी इच्छा करता है, उसे उत्तम-अधमका विवेक हो 
जाता हे। वह जहाँ जाता है, वहीं महान्‌ जनसमूहपर अपनी 
प्रभुता स्थापित कर केता है। जो बुद्धिमान्‌ दम्भ, मोह, 
मात्सर्य, पापकर्म, राजद्रोह, चुगलखोरी, समूहसे वैर, 
मतवाले, पागल: तथा दुर्जनोंसे विवाद छोड़ देता हे, वह श्रेष्ठ 
हे । जो दान, होम, देवपूजन, माङ्लिक कर्म, प्रायश्चित्त तथा 
अनेक प्रकारके लोकिक आचार-इन नित्य किये जानेयोग्य 
कर्मोको करता है, देवतालोग उसके अभ्ुदृषुकी सिद्धि कसते 
है । जो अपने बराबरवालगके साथ विवाह, मित्रता, व्यवहार 
तथा बातचीत करता है, हीन पुरुषोके साथ नहीं ओर गुणोमें 
बदे-चटे पुरुषोको सदा आगे रखता है, उस विद्रानकी नीति 
श्रेष्ठ हे । जो अपने आश्रित जनोंको बाँटकर थोड़ा ही भोजन 
करता हे, वह बहुत अधिक काम करके भी थोड़ा सोता हे 
तथा माँगनेपर जो मित्र नहीं ह उन्हें भी धन देता हे, उस मनस्वी 
पुरुषको सारे अनर्थ दूरसे ही छोड़ देते हें । जिसके अपनी 
इच्छाके अनुकूल ओर दूसरोकी इच्छाके विरुद्ध कार्यको दूसरे 
लोग कुछ भी नहीं जान पाते, मन्त्र गप्त रहने ओर अभीष्ट 
कार्यका ठीक-ठीक सम्पादन होनेके कारण उसका थोड़ा भी 
काम बिगड़ने नहीं पाता । जो मनुष्य सम्पूर्णं भूतोंको शान्ति 
प्रदान करने तत्पर, सत्यवादी, कोमल, दूसरोको आद्र 
देनेवाला तथा पवित्र विचारवाला होता है, वह अच्छी खानसे 
निकले ओर चमकते हए श्रष्ठ॒रत्रकी भांति अपनी 
जातिवालोमे अधिक प्रसिद्धि पाता है। जो स्वयं ही अधिक 
लजनादील है, वह सब लोगोमें श्रेष्ठ समज्ञा जाता है । वह 
अपने अनन्त तेज, शुद्ध हदय एवं एकाग्रतासे युक्त 


होनेके कारण कान्तिमे सूर्यके समान सोभा पाता हे। । 


ठ\७८ 


अम्निकानन्दन ! शापसे दग्ध राजा पाण्डुके जो पांच 
पुत्र वनमें उत्पन्न हुए, वे पांच इन्द्रके समान हाक्तिङाली 


धतरा बोके- तात ! में चिंतासे जलता हुआ अभीतक 
जाग रहा हू; तुम मेरे करनेयोग्य जो कार्य समञ्जो, उसे 
बताओ; क्योकि तुम धर्मं ओर अर्थके ज्ञानमे निपुण हो । 
उदारचित्त विदुर ! तुम अपनी बुद्धिस विचारकर मञ्चे 
ठीक-ठीक उपदेह करो । जो बात युधिष्ठिरके लिये हितकर 
ओर कोरवोकि लिये कल्याणकारी समञ्ञो, बह सब अवदय 
बताओ । विद्वन्‌ ! मेरे मनमें अनिष्टकी आहका बनी रहती हे, 
इसलिये मेँ सर्वत्र अनिष्ट ही देखता हुः अतः व्याकुल हद्यसे 
मं तुमसे पूछ रहा हँ--अजातरान्ु युधिष्ठिर क्या चाहते है, सो 
सब ठीक-ठीक बताओ ॥ ९-३ ॥ 
विदुरजीने कहा-मनुष्यको चाहिये कि वह जिसकी पराजय 
नहीं चाहता, उसको बिना परे भी कल्याण करनेवाली या 
अनिष्ट करनेवाली, अच्छी अथवा बुरी-जो भी बात हो, 
बता दे। इसलिये राजन्‌ ! जिससे समस्त कोौरवोंका हित हो, 
वही बात आपसे कर्हगा । मे जो कल्याणकारी एवं धर्मयुक्त 
वचन कह रहा हू, उन्हे आप ध्यान देकर सुनेँ-- भारत । 
असत्‌ उपायों (जूआ आदि) का प्रयोग करके जो कपटपूर्ण 
कार्य सिद्ध होते है, उनमें आप मन मत लगाइये । इसी प्रकार 
अच्छे उपा्योका उपयोग करके सावधानीके साथ किया गया 
कोड कर्मं यदि सफल न हो तो बुद्धिमान्‌ पुरुषको उसके लिये 
मने ग्लानि नहीं करनी चाहिये । किसी प्रयोजनसे किये गये 
कममिं पहले प्रयोजनको समञ्ञ लेना चाहिये । खूब 
 सोच-विचारकर काम करना चाहिये, जल्दबाजीसे किसी. 
कामका आरम्भ नहीं करना चाहिये । धीर मनुष्यको उचित हे 
कि पहले कमेकि प्रयोजन, परिणाम तथा अपनी उतन्नतिका 
विचार करके फिर काम आरम्भ करे यान करे। जो राजा 
स्थिति, लाभ, हानि, खजाना, देदा तथा दण्ड आदिकी 
€ र मात्राको नहीं जानता, वह राज्यपर स्थिर नहीं रह सकता । जो 
| इनके श्रमार्णोको टीक-टीक जानता ह तथा धर्म ओर अर्थके 
ह ५ व द्तचित्त रहता दै, वह राज्यको प्राप्न करता है । “अब तो 
` राज्य प्राप दी हो गया -एेसा समञ्जकर अनुचित बरताव नहीं 
= उदण्डता सम  सम्यत्तिको उसी भ्रकार नष्ट कर देती 
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उनका न्यायोचित राज्यभाग देकर आप अपने पुत्रके 
साथ आनन्द भोगिये । नरेन्र } एेसा करनेपर आप देवता 


हे, उन्हें आपहीने ब्चपनसे पाला ओर शिक्षा दी है; वे भी | तथा मनुष्योकी टीका-टिप्यणीके विषय नहीं रह 
सदा आपको आज्ञाका पालन करते रहते है । तात ! उन्हें | जार्यँगे ॥ ९०६- १९२८ ॥ 
=+ 
विदुरनीति 
(दूसरा अध्याय) 


हे, जैसे सुन्दर रूपको लुढ़ापा । मछली बढिया चारेसे ढकी हुई 
लोहेकी कोंटीको लोभमें पड़कर निगल जाती हे, उससे 
होनेवाके परिणामपर विचार नहीं करती । अतः अपनी उन्नति 
चाहनेवाले पुरुषको वही वस्तु खानी (या ग्रहण करनी) 
चाहिये जो खानेयोग्य हो तथा खायी जा सके, खाने (या 
ग्रहण करने) पर पच सके ओर पच जानेपर हितकारी हो । 
जो पेड्से कच्चे फल्रंको तोडता हे, वह उन फलस रस तो 
पाता नहीं, उलटे उस वृक्षके बीजका नाडा होता ह । परंतु जो 
समयपर पके हुए फलको ग्रहण करता है, वह फलसे रस 
पाता हे ओर उस बीजसे पुनः फल प्राप्न करता हे । जैसे भौरा 
फूलोंकी रक्षा करता हुआ ही उनके मधुका आस्वादन करता 
हे, उसी प्रकार राजा भी प्रजाजनोको कष्ट दिये बिना ही उनसे 
धन ले । जैसे माली बगीचेमे एक-एक फूल तोड़ता हे, उसव्छी 
जड़ नहीं काटता, उसी प्रकार राजा प्रजाकी रक्षापूर्वक उनसे 
कर ले। कोयला बनानेवालेकी तरह जड़ नहीं काटनी 
चाहिये । इसे करनेसे मेरा क्या लाभ होगा ओर न करनेसे 
क्या हानि होगी-इस प्रकार कमेकि विषयमे भलीभांति 
विचार करके फिर मनुष्य करे या न करे। कुछ एेसे व्यर्थं 
कार्य हें, जो नित्य अप्राप्त होनेके कारण आरम्भ करनेयोग्य 
नहीं होते; क्योकि उनके लिये किया हुआ पुरुषार्थ भी व्यर्थं 
हो जाता है । जिसकी प्रसन्नताका कोई फल नहीं ओर क्रोध 
भी व्यर्थं हे, उसको भजा स्वामी बनाना नहीं चाहती- जैसे 
सत्री नपुंसकको पति नहीं बनाना चाहती । जिनका मूल 
(साधन) छोटा ओर फल महान्‌ हो, बुद्धिमान्‌ पुरुष उनको 
घ्र ही आरम्भ कर देता है; वैसे कामोमें वह विघ्न नहीं आने 
देता । जो राजा, मानो ओंखोंसे पी जायगा-इस प्रकार 
प्रेमके साथ कोमल दृष्टिसे देखता हे, बह चुपचाप बैठा भी रहे 
तो भी प्रजा उससे अनुराग रखती है । राजा वृक्षकी भांति 
अच्छी तरह फूलने (प्रसन्न रहने) पर भी फलसे खाली रहे 
(अधिक देनेवाला न हो) । यदि फलसे युक्त (देनेवाला) हो 
तो भी जिसपर चढ़ा न जा सके, एेसा (पर्हैवके बाहर) होकर 
रहे। कश्चा (कम हाक्तिवाला) होनेपर पके (दाक्तिसम्पन्न) 
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की भोति अपनेको प्रकट करे। एेसा करनेसे वह नष नहीं 
होता । जो राजा नेत्र, मन, वाणी ओर कर्म-इन चारोसे 
ग्रजाको प्रसन्न. करता हे, उसीसे प्रजा प्रसन्न रहती है । जैसे 
व्याधसे हरिन भयभीत होता है उसी प्रकार जिससे समस्त 
प्राणी डरते हं, वह समुद्रपर्यन्त पृथ्वीका राज्य पाकर भी 
श्रजाजनोकि वारा त्याग दिया जाता हे । अन्यायमें स्थित हुआ 
राजा बाप-दादोंका राज्य पाकर भी अपने ही क्मेसि उसे इस 
तरह भ्रष्ट कर देता हे, जैसे हवा बादलको छिन्न-भिन्न कर देती 
हे । परम्परासे सज्जन पुरुषोद्रारा किये हुए धर्मका आचरण 
करनेवाले राजाके राज्यकी पृथ्वी धन-धान्यसे पूर्ण होकर 
उन्नतिको प्राप्त होती है ओर उसके एश्चर्यको बढाती है । जो 
राजा धर्म छोड़कर अधर्मका अनुष्ठान करता है, उसकी 
राज्यभूमि आगपर रखे हुए चमडेकी भांति संकुचित हो जाती 
हे । जो यत्न दूसरे रा्टका नाडा करनेके लिये किया जाता हे 
वही अपने राज्यकी रक्चाके लिये करना उचित हे । धर्मसि ही 
राज्य प्राप्न करे ओर धर्मसे ही उसकी रक्षा करे; क्योंकि 
धर्ममूलक राज्यलक्ष्मीको पाकर न तो राजा उसे छोडता हे 
ओर न वही राजाको छोडती है । निरर्थक बोलनेवाले, पागल 
तथा लकवाद्‌ करनेवाके बच्येसे भी सब ओरसे उसी भोति 
तत्तवक्ी बात ग्रहण करनी चाहिये, जैसे पल्थरोमेसे सोना ठे 
लिया जाता हे। जैसे उज्छवृत्तिसे ` जीविका चलानेवाला 
एक-एक दाना चुगता रहता हे, उसी प्रकार धीर पुरुषको 
जहां-तहांसे भावपूर्ण वचनो, सूक्तियों ओर सत्कर्मोका संग्रह 
करते रहना चाहिये । गोत गन्धसे, ब्राह्मणलोग वेदसे, राजा 
जासूसोसे ओर सर्वसाधारण ओंखोसे देखा करते हे । 
राजन्‌ ! जो गाय बड़ी कठिनाईसे दुहने देती है, वह बहुत छेदा 
उठाती है; किंतु जो आसानीसे दूध देती हे, उसे लोग कण्ट नहीं 
देते । जो धातु बिना गरम किये मुड़ जाते हे, उन्हे आगमे नहीं 
तपाते। जो काठ स्वयं ज्जुका होता है, उसे कोड ज्ञुकानेका 
प्रयत्न नहीं करते । इस दृष्टान्तके अनुसार बुद्धिमान्‌ पुरुषको 
अधिक बलवानकरे सामने ज्ुक जाना चाहिये; जो अधिक 
बलवानके सामने ज्ञुकता हे, बह मानो इन्द्रदेवताको प्रणाम 
करता हे । पडुओंके रक्षक या स्वामी हें बादल, राजाओंके 
सहायक हँ मन्त्री, स्रियोके बन्धु (रक्षक) ह पति ओर 
ब्राह्मणोके बान्धव हे वेद । सत्यसे धर्मकी रक्षा होती है, योगसे 
विद्या सुरक्षित होती है, सफाईसे सुन्द्र रूपकी रक्षा होती है 
ओर सदाचारसे कुलकी रक्षा होती हे । तोलनेसे नाजकी रक्षा 
होती हे, फेरनेसे घोडे सुरक्षित रहते है, बारम्बार देखभाल 
करनेसे गोओंकी तथा मैले वख्रसे स्रियोंकी रक्षा होती हे। 
मेरा एेसा विचार है कि सदाचारसे हीन मनुष्यका केवल ऊँचा 
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कुल मान्य नहीं हो सकता; क्योंकि नीच कुले उत्यन्न 
मनुष्योका भी सदाचार ही श्रेष्ठ माना जाता है । जो दूसरोके 
धन, , रूप, पराक्रम, कुलीनता, सुख, सौभाग्य ओर 
सम्मानपर डाह करता `हे, उसका यह रोग असाध्य हे। न 
करनेयोग्य काम करनेसे, करनेयोग्य काममें भ्रमाद्‌ करनेसे 
तथा कार्य सिद्ध होनेके पहले ही मन्न प्रकट हो जानेसे डरना 
चाहिये ओर जिससे नहा चदे, ेसा पेय नहीं पीना चाहिये । 
विद्याका मद्‌, धनका मद्‌ ओर तीसरा ऊँचे कुलका मद है । 
ये घमंडी पुरुषोके लिये तो मद्‌ हे, परंतु सनन पुरुषोके लिये 
दमके साधन हें। कभी किसी कार्यमें सजनोंद्वारा ्रार्थित 
होनेपर दुष्टलोग अपनेको प्रसिद्ध दुष्ट जानते हए भी सजन 
मानने लगते हें । मनस्वी पुरुषोको सहारा देनेवाले संत हे, 
संतोके भी सहारे संत ही है; दुर्ोको भी सहारा देनेवाले संत 
है, पर दुष्टलोग संतोंको सहारा नहीं देते । अच्छे वख्रवाला 
सभाको जीतता (अपना प्रभाव जमा लेता) हे; जिसके पास 
गौ हे, वह मीठे स्वादकी आकाक्षाको जीत लेता है; सवारीसे 
चलनेवाला मार्गको जीत लेता (तय कर केता) हे ओर 
ङीलवान्‌ पुरुष सबपर विजय पा लेता हे । पुरुषमें शील ही 
प्रधान है; जिसका वही नष्ट हो जाता है, इस संसारमे उसका 
जीवन, धन ओर बन्धुओंसे कोई प्रयोजन सिद्ध नहीं होता । 
भरतश्रेष्ठ ! . धनोन्मत्त पुरुषोके भोजनमें मांसकी, मध्यम 
श्रेणीवालोके भोजनम गोरसकी तथा दरिद्रोके भोजनमें 
तेलकी ग्रधानता होती हे । दरिद्र पुरुष. सदा ही स्वादिष्ट भोजन 
करते है; क्योकि भूख ही स्वादकी जननी है ओर वह 
धनियोके लिये सर्वथा दुर्लभ हे । राजन्‌ ! संसारमें धनिर्योको 
प्रायः भोजन करनेकी शक्ति नहीं होती, कितु दरिद्रोके पेटमें 
काठ भी पच जाते हं । अधम पुरुषोको जीविका न होनेसे भय 
लगता है, मध्यम श्रेणीके मनुष्योको मृत्युस भय होता है; परंतु 
उत्तम पुरुषोको अपमानसे ही महान्‌ भय होता हे। यों तो 
पीनेका नरा आदि भी नाही हे, कितु एेश्र्यका नहा तो 
बहुत ही बुरा है; क्योकि एशचर्यके मदसे मतवाला पुरुष भ्रष्ट 
हए विना होडामें नहीं आता । वमे न होनेके कारण विषयोमे 
रमनेवाली इन्दियोंसे यह संसार उसी भांति कष्ट पाता है जेसे 
सूर्यं आदि ग्रहोंसे नक्षत्र तिरस्कृत हो जाते हे ॥ ४- ५४ ॥ 
जो जीवोंको वामे करनेवाली सहज पांच इन्दियोसे जीत 
किया गया, उसकी आपत्तियां शुङ्खपक्षके चन्द्रमाकी भाति 


बढती है । इन्दियोसहित मनको जीते बिना ही जो मन्नियोको 


जीतनेकी इच्छा करता है या मन्नियोको अपने अधीन किये 
बिना शात्नको जीतना चाहता हे, उस अजितेन्द्रिय पुरुषको सब 


लोग त्याग देते है । जो पहले इ्दियोसहित मनको ही दात्र 





४८० संक्षिप्त महाभारत 


समञ्ञकर जीत लेता है, उसके बाद यदि वह मन्नियों तथा 

ङात्रुओंको जीतनेकी इच्छा करे तो उसे सफलता मिलती हे । 
इनद्धियों तथा मनको जीतनेवाले, अपराधियोंको दण्ड देनेवाले 
ओर जांच-परखकर काम करनेवाले धीर पुरुषककी लक्ष्मी 
अत्यन्त सेवा करती हैँ । राजन्‌ ! मनुष्यका शारीर रथ है, लुद्धि 
सारथि है ओर इन्द्रियां इसके घोडे हे । इनको वरामं करके 
सावधान रहनेवाला चतुर एवं बुद्धिमान्‌ पुरुष कावूमें किये हुए 
घोड़ोसे रथीकी भांति सुखपूर्वक यात्रा करता हे । रिक्षा न 
पाये हए तथा काबू न आनेवाले घोडे जेसे मूर्खं सारथिको 
मागमिं मार गिराते है, वैसे ही ये इच्धियां वामे न रहनेपर 
पुरुषको मार डालनेमे भी समर्थ होती हें । इन्द्रियां वहामें न 
होनेके कारण अर्थको अनर्थं ओर अनर्थको अर्थं समञ्जकर 
अज्ञानी पुरुष बहुत बड़े दुःखको भी सुख मान बेठता हे । जो 
धर्म ओर अर्थका परित्याग करके इन्दियोके वहामें हो जाता 
है वह हीघ्र ही एश्वर्य, प्राण, धन तथा स्रीसे भी हाथ धो 
ब्ैठता है । जो अधिक धनका स्वामी होकर भी इद्धियोपर 
अधिकार नहीं रखता, वह इन्द्रियोको वरामं न रखनेके 
कारण ही ेशचर्यसे. भ्रष्ट हो जाता है। मन, बुद्धि ओर 
इद्धिर्योको अपने अधीन कर अपनेसे ही अपने आत्माको 
जाननेकी इच्छा करे; क्योकि आत्मा ही अपना बन्धु ओर 
आत्मा ही अपना दात्र है । जिसने स्वयं अपने आत्माको ही 
जीत लिया हे, उसका आत्मा ही उसका बन्धु है । वही सच्चा 
बन्धु ओर वही नियत रात्नु है। राजन्‌ ! जिस प्रकार सूक्ष्म 
छेदवाले जालमे फंसी हं दो बड़ी-बड़ी मछलियां मिलकर 
जालको काट डाकती है, उसी प्रकार ये काम ओर क्रोध- 
दोनों विशिष्ट ज्ञानको लुप्त कर देते हं । जो इस जगत्‌ धर्म 
तथा अर्थका विचार कर विजय-साधन-सामग्रीका संग्रह 
करता है, वही उस सामग्रीसे युक्त होनेके कारण सदा 
सुखपूर्वक समृद्धिाली होता रहता हे । जो चित्तके विकारभूत 
पाँच इन्ियरूपी भीतरी हात्रु्ओंको जीते बिना ही दूसरे 
हात्रुओंको जीतना चाहता है, उसे रात्नु पराजित कर देते हे । 
इन्धिर्योपर अधिकार न होनेके कारण बडे-ब्डे साधु भी 


 कर्मधि तथा राजालोग राज्यके भोग-विलासोसे वैधे रहते हे । 


£ क.  दुष्टौका त्याग न करके उनके साथ मिले रहनेसे निरपराध 


& 





सजन भी समान ही दण्ड पाते हँ, जेसे सूखी लकड़में मिल 


 जानेसे गीली भी जल जाती है; इसलिये दुष्ट पुरुषोके साथ 


कभी मेल न करे । जो पाँच विषर्योंकी ओर दौड़नेवाले अपने 


[ उद्योगपर्व 


पाँच इन्धियरूपी इात्नुओंको मोहके कारण वामे नहीं करता, 
उस मनुष्यको विपत्ति ग्रस लेती हे । गुणोमें दोष न देखना, 
सरलता, पवित्रता, सन्तोष, प्रिय वचन बोलना, इन्दियदमन, 
सत्यभाषण तथा अचञ्चलता-- ये गुण दुरात्मा पुरुषोमें नहीं 
होते । भारत ! आत्मज्ञान, खिन्नताका अभाव, सहनरीलता, 
धर्मपरायणता, व्चनकी रक्षा तथा दान-ये गुण अधम 
पुरुषोमें नहीं होते । मूर्खं मनुष्य विद्वानोंको गात़्ी ओर निन्दासे 
कष्ट पर्हुचाते हँ । गाली देनेवाला पापका भागी होता है ओर 
क्षमा करनेवाला पापसे मुक्त हो जाता हे । दुष्ट पुरुषोका बल 
हे हिंसा, राजाओंका बल हे दण्ड देना, च्ियोंका बल हे सेवा 
ओर गुणवानोंका बल है क्षमा । राजन्‌ ! वाणीका पूर्ण संयम 
तो बहूत कठिन माना ही गया हे; परंतु विोष अर्थयुक्त ओर 
चमत्कारपूर्णं बाणी भी अधिक नहीं बोल्गी जा सकती । राजन्‌) 
मधुर शाब्दोमे कही हुईं बात अनेक प्रकारसे कल्याण करती है 
कितु वही यदि कटु शब्दम कही जाय तो महान्‌ अनर्थका 
कारण बन जाती हे । बाणोसे नधा हुआ तथा फरसेसे काटा 
हआ वन भी पनप जाता है; किंतु कटुवचन कहकर वाणीसे 
किया हुआ भयानक घाव नहीं भरता । कर्णि, नालीक ओर 
नाराच नामक बाणोंको इारीरसे निकाल सकते हँ; परंतु कटु 
वचनरूपी कोटा नहीं निकाला जा सकता, क्योकि वह हदयके 
भीतर थस जाता है। वचनरूपी बाण मुखस निकलकर 
दूसरोके मर्मपर चोट करते हे; उनसे आहत मनुष्य रात-दिनि 
घुल्ता रहता हे । अतः विद्धान्‌ पुरुष दूसरोपर उनका प्रयोग न 
करे । देवतातोग जिसे पराजय देते हे; उसकी बुद्धिको पह 
ही हर लेते है; इससे वह नीच कर्मोपर ही अधिक दृष्टि रखता 
है । विनाराकाल उपस्थित होनेपर बुद्धि मलिन हो जाती है; 
फिर तो न्यायके समान प्रतीत होनेवाला अन्याय हदयसे बाहर 
नहीं निकलता । भरतश्रेष्ठ ! आपके पुत्रोंकी वह बुद्धि नष्ट हो 
गयी हे; आप पाण्डवोके साथ विरोधके कारण इन अपने 
पुत्रको पहचान नहीं रहे हें । महाराज धृतराष्ट ! जो 
राजलक्षणोंसे सम्पन्न होनेके कारण त्रिभुवनका भी राजा हो 
सकता हे, वह आपका आज्ञाकारी युधिष्ठिर ही इस पृथ्वीका 
हासक होने योग्य हे। वह धर्म॑ तथा अर्थके तत्वको 
जाननेवाला, तेज ओर बुद्धिसे युक्त, पूर्णं सो भाग्यङाल्ी तथा 
आपके सभी पुत्रोंसे बढ-चद्रकर हे । राजेन्द्र ! धर्मधारियोें 
श्रेष्ठ युधिष्ठिर दया, सोम्यभाव तथा आपके लिहाजके कारण 
अनेकों कष्ट सह रहा हे ॥ ५५-८६ ॥ 





॥ 
। 
। 
^ 


विदुरनीति 6 _ _ 
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विदुरनीति 


(तीसरा अध्याय) 


धृतरषट्ने कला- महाबुद्धे ! तुम पुनः धर्म ओर अर्थसे 
युक्त वाते कहो, इन्हें सुनकर मुञ्चे तृप्ति नहीं होती । इस 
विषयमे तुम अदभुत भाषण कर रहे हो ॥ ९॥ 

विदुरजी बोठे-सवब तीथेमिं स्नान ओर सब प्राणियोंके 
साथ कोमलताका बर्ताव- ये दोनों एक समान -है; अथवा 


कोमलताके बर्तावका विरोष महत्व है। विभो ! आप ( र 


अपने पुत्र कौरव, पाण्डव दोनोके साथ समानरूपसे 
कोमलताका बरताव कीजिये। एेसा करनेसे इस लोकमें 
महान्‌ सुया घ्राप्न करके मरनेके पश्चात्‌ आप स्वर्गलोकमें 

जार्येगे । पुरुषश्रेष्ठ ! इस लोकमें जबतक मनुष्यकी पावन 
 कौीर्तिका गान किया जाता है, तबतक वह स्वर्गलोकमे 
प्रतिष्ठित होता हे। इस विषयमे उस प्राचीन इतिहासका 


उदाहरण दिया करते है, जिसमें 'केरिनी' के लिये सुधन्वाके ; 
साथ विरोचनके विवादका वर्णन है । राजन्‌ ! एक समयकी , 
बात हे, केरिनी नामवाली एक अनुपम सुन्दरी कन्या , 


सर्वश्रेष्ठ पतिको वरण करनेकी इच्छासे स्वय॑वर-सभापें 
उपस्थित हुईं । उसी समय दैत्यकुमार विरोचन उसे प्राप 
करनेको इच्छासे वहां आया । तब केहिनीने वहां दैत्यराजसे 
इस प्रकार बातचीत की ॥ २-७ ॥ 
केशिनी बोटी--विरोचन ! ब्राह्मण श्रेष्ठ होते ह या 
देत्य ? यदि ब्राह्मण श्रेष्ठ होते है तो में सुधन्वासे विवाह 
क्योंन करू? ॥ ८.॥ 
विरोचनने कलहा-केरिनी ! हम प्रजापतिकी श्रेष्ठ सन्तानें 
हे, अतः सबसे उत्तम है । यह सारा संसार हमलोगोका ही हे । 
हमारे सामने देवता या ब्राह्मण कोन चीज हे 2 ॥ ९॥ 
केशिनी बोली-- विरोचन ! इसी जगह हम दोना प्रतीक्षा 
करे, कल प्रातःकाल सुधन्वा यहाँ आवेगा, फिर मेँ तुम 
दोनोको एकत्र उपस्थित देसुगी ॥ .९० ॥ 
विरोचन बोत््र--कल्याणी ! तुम जैसा कहती हो, वही 
करूंगा । भीरु ! प्रातःकाल तुम मुञ्भे ओर सुधन्वाको एक 
साथ उपस्थित देखोगी ॥ ९९ ॥ 
विदुरजी कहते है--राजन्‌ ! इसके बाद्‌ जब रात 
बीती ओर सूर्यमण्डलका उदय हआ, उस समय सुधन्वा 
उस स्थानपर आया जहाँ विरोचन केशिनीके साथ मोजृद था । 
भरतश्रेष्ठ ! सुधन्वा ब्रह्वादकुमार विरोचन ओर केशिनीके 
पास आया । ब्राह्मणको आया देख केरिनी उठ खडी 
हृं ओर उसने उसे आसन, पाद्य ओर अर्यं निवेदन 
किया ॥ १२-९३॥ 


^ 





सुधन्वा नोत्र- ग्रह्ादनन्दन ! मैं तुम्हारे इस सुवर्णमय 
सुन्दर सिंहासनको केवल छू लेता हू, तुम्हारे साथ इसपर बैठ 
नहीं सकता; क्योकि एेसा होनेसे हम दोनों एक समान हो ` 
जार्यगे ॥ ९४ ॥ 

विरोचनने कहा-सुधन्वन्‌ ! तुम्हारे लिये तो पीढा, चटाई 
या कुडाका आसन उचित है; तुम मेरे साथ बराबरके 
आसनपर बैठने योग्य हो ही नहीं ॥ ९५॥ 

सुधन्वाने कहा--पिता ओर पुत्र एक साथ एक आसनपर 
बेठ सकते हे; दो ब्राह्मण, दो क्षत्रिय, दो वृद्ध, दो वैडय ओर 
दो श्र भी एक साथ बैठ सकते हँ । किंतु दूसरे कोड दो 
व्यक्ति परस्पर एक साथ नहीं बेठ सकते 1 तुम्हारे पिता रह्ाद्‌ 
नीचे बैठकर ही मेरी सेवा किया करते है । तुम अभी बालक 
हो, घरमे सुखसे पठे हो; अतः तुम्हे इन वातोका कुछ भी 
ज्ञान नहीं हे ।॥ ९६-९७ ॥ 

विरोचन बोत््र-सुधन्वन्‌ ! हम असुरोके पास जो कुछ 
भी सोना, गो, घोडा आदि धन है, उसकी मै नाजी लगाता 
हूः हम-तुम दोनों चलकर जो इस विषयके जानकार हों, उनसे 
पूञे कि हम दोनोमे कोन श्रेष्ठ है ॥ ९८ ॥ 

सुधन्वा बोत्- विरोचन ! सुवर्ण, गाय ओर घोड़ा तुम्हारे 
ही पास रहें । हम दोनों ्राणोंकी बाजी लगाकर जो जानकार 
हों, उनसे पूछ ॥ ९९ ॥ 

विरोचनने कहा- अच्छा, भ्राणोंकी बाजी लगानेके पश्चात्‌ 
हम दोनों कहो चलेगे ? मैं तो न देवताओंके पास जा सकता 
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ह ओर न कभी मनुष्योंसे ही निर्णय करा सकता हूं ।। २० ॥ 

सुधन्वा बोत्र-प्राणोंकी बाजी लग जानेपर हम दोनों 
तुम्हारे पिताके पास चलेगे। (मुञ्चे विश्वास है कि) ब्रह्ाद 
अपने बेटेके लिये भी ञ्जूठ नहीं बोल सकते ॥ २९॥ 

` विंदुरजी कहते है--इस तरह बाजी लगाकर परस्पर क्रुद्ध 

हो विरोचन ओर सुधन्वा दोनों उस समय वहाँ गये, जहाँ 
प्रह्ादजी थे ॥ २२ ॥ 

म्रह्ादने (मन-ही-मन) कला- जो कभी भी एक साथ नहीं 
चले थे, वे ही दोनों ये सुधन्वा ओर विरोचन आज सांपकी 


तरह क्रुद्ध होकर एक ही रास्ते आते दिखायी देते हे । (फिर [ष्ट 


विरोचनसे कहा--) विरोचन ! मैं तुमसे पूता ह, क्या 


सुधन्वाके साथ तुम्हारी मित्रता हो गयी है ? फिर कैसे एक | 1 1 


चलते थे ॥ २३- २४ ॥ 


विरोचन बोल्म- पिताजी ! सुधन्वाके साथ मेरी मित्रता (८ 


संक्षिप्त महाभारत 
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बाहरी दरवाजेपर भूखका कष्ट उठाता हुआ बहूत-से 
डान्नुओंको देखता हे । ज्जूठ बोलनेसे यदि पडु मरता हो तो पाँच 
पीदियां, गो मरती हो तो दस पीढियां, घोडा मरता हो तो सो 
पीढियां ओर मनुष्य मरता हो तो एक हजार पीढियाोँ नरकमें 
पडती हें । सोनेके लिये ज्जूठ बोलनेवाला भूत ओर भविष्य 
सभी पीदि्योको नरकमें गिराता हे । पृथ्वी तथा स्रीके लिये 
ञ्जूठ कहनेवाला तो अपना सर्वनाङा ही कर लेता हे, इसलिये 
तुम स्रीके लिये कभी ञ्जूठ न बोलना ॥ ३९१-३४ ॥ 
म्रह्ादने कहा-- विरोचन ! सुधन्वाके पिता अङ्किरा मुञ्जसे 


नहीं हई है । हम दोना प्ा्णोकी बाजी लगाये आ रहे है । मँ | | 6 ५ 


आपसे यथार्थं बात पृषता हू। मेरे प्रभ्रका ज्जूठा उत्तर न 


दीजियेगा ॥ २५॥ 


| | ॥ 4 
श्रह्ादने कहा- सेवको ! सुधन्वाके लिये जल ओर ५ ‹ = 
मधुपर्कं लाओ । (फिर सुधन्वासे कहा ।) ब्रह्मन्‌ ! तुम मेरे = = 


पूजनीय अतिथि हो, मेने तुम्हारे लिये सफेद गो खूब [ख 


मोटी-ताजी कर रखी हे ॥ २६॥ 


सुधन्वा बोत््र- प्रहाद ! जल ओर मधुपक तो मुञ्चे मार्गमे ॐ नि र 
ही मिल गया है। तुम तो जो मं पूछ रहा हू, उस भ्रश्रका ~ 


ठीक-ठीक उत्तर दो-क्या ब्राह्मण श्रेष्ठ ह अथवा 
विरोचन ? ॥ २७ ॥ 

ग्रहाद बोठे- ब्रह्मन्‌ ! मेरे एक ही पुत्र है ओर इधर तुम 
स्वयं उपस्थित हो; भला, तुम दोनोके विवादमें मेरे-जेसा 
मनुष्य कैसे निर्णय दे सकता हे ? ॥ २८ ॥ 

सुधन्वा बोल्र- मतिमन्‌ ! तुम्हारे पास गो तथा दूसरा जो 


कुछ भी प्रिय धन हो, वह सब अपने ओरस पुत्र विरोचनंको 
दे दो; परतु हम दोनोकि विवादे तो तुम्हे ठीक-ठीक उत्तर देना 
ही चाहिये ॥ २९॥ 


म्रह्ादने कहा-सुधन्वन्‌ ! अब मेँ तुमसे यह बात पूछता 


 ह-जो सत्य न बोले अथवा असत्य निर्णय करे, एसे दुष्ट 
 वक्ताकी क्या स्थिति होती है 2 ॥ ३० ॥ 


सुधन्वा बोत्र-सौतवाली खरी, जए हारे हुए जुआरी 


` ओर भार ढोनेसे व्यथित इारीरवाले मनुष्यकी रातमें जो स्थिति 


~ "~ 


, वही स्थिति उलटा न्याय देनेवाले वक्ताकी भी होती 
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श्रेष्ठ है, सुधन्वा तुमसे श्रेष्ठ हे, इसकी माता भी तुम्हारी मातासे 
भ्रष्ठ हे; अतः तुम आज सुधन्वासे हार गये । विरोचन ! अव 
सुधन्वा तुम्हारे प्राणोंका मालिक हे । सुधन्वन्‌ ! अब यदि तुम 
दे दो तो भे विरोचनको पाना चाहता ह ।। ३५--३६ ॥ 
सुधन्वा बोत््- प्रह्वा ! तुमने धर्मको ही स्वीकार किया 
हे, स्वार्थवडा ज्जूठ नहीं कहा है; इसलिये अब इस दुर्लभ 
पुत्रको फिर तुम्हें दे रहा हू। श्रह्वाद्‌ ! तुम्हारे इस पुत्र 
विरोचनको मैने पुनः तुम्हें दे दिया । किंतु अब यह कुमारी 
केरिनीके निकट चलकर मेरा पैर धोवे ॥ ३७-३८॥ 
विदुरजी कहते है- इसलिये राजेन्द्र ! आप पृथ्वीके ल्यि 
ज्जूठ न बो । बेटेके स्वार्थवहा सच्ची बात न कहकर पुत्र ओर 
मन्तरियोके साथ विनाडाके मुखमें न जार्यै । देवताल्ोग 
चरवाहोकी तरह डंडा लेकर पहरा नहीं देते । वे जिसकी रक्षा 
करना चाहते ह, उसे उत्तम बुद्धिसे युक्त कर देते है । मनुष्य 
जैसे-जैसे कल्याणमें मन लगाता है, वैसे-ही-वैसे उसके सारे 
अभीष्ट सिद्ध होते है-इसमें तनिक भी संदेह नहीं है। 


कपटपूर्णं व्यवहार करनेवाले मायावीको वेद पापोसे मुक्त नहीं 


क क क ब क्क का 
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करते। कितु जेसे पंख निकल आनेपर चिदि्योके बच्चे 
घोसा छोड़ देते है, उसी प्रकार वेद भी अन्तकाले उसे 
त्याग देते हें । हइाराब पीना, कलह, समूहके साथ वेर, 
पति-पल्नीमें भेद पेदा करना, कुटुम्बवालोमिं भेदबुद्धि उत्यन्न 
करना, राजाके साथ द्वेष, खत्री ओर पुरुषमें विवाद ओर लुरे 
रास्ते-ये सब त्याग देने योग्य बताये गये हँ । हस्तरेखा 
देखनेवाला, चोरी करके व्यापार करनेवाला, जुआरी, वेद्य, 
हात्र, मित्र ओर चारण-इन सातोंको कभी भी गवाह न 
बनावे । आदरके साथ अथ्धिहोत्र, आदरपूर्वक मोनका पालन, 
आदरपूर्वक स्वाध्याय ओर आद्रके साथ यज्ञका 
अनुष्ठान-ये चार कर्मं भयको दूर करनेवाले हे; किंतु वे ही 
यदि ठीक तरहसे सम्पादित न हों तो भय प्रदान करनेवाले होते 
हं । घरमे आग लगानेवाला, विष देनेवाला, जारज संतानकी 
कमाई खानेवाला, सोमरस बेचनेवाला, राख बनानेवाला, 
चुगली क्छरनेवाला, मित्रद्रोही, परस्रीलम्पट, गर्भकी हत्या 
करनेवाला, गुरुखीगामी, ब्राह्मण होकर इाराब पीनेवाला, 
अधिक तीखे स्वभाववाला, कोएकी तरह कोंय-कांय 
करनेवाला, नास्तिक, वेदकी निन्दा करनेवाला, घूसखोर, 
पतित, क्रूर तथा शाक्ति रहते हूए रक्षाके लिय प्रार्थना करनेपर 
भी जो हिंसा करता हे--ये सब-के-सब ब्रह्महत्यारेके समान 
हें । जलती हई आगसे सोनेको पहचान होती है, सदाचारसे 
सत्युरुषकी, व्यवहारसे साधुकी, भय आनेपर शुरकी, 
आर्थिक कठिनाईमें धीरकी ओर कठिन आपत्तिमें शत्रु एवं 
मित्रकी परीक्षा होती है। बुढापा सुन्दर रूपको, आङा 
धीरताको, मृत्यु प्राणोंको, दोष देखनेकी आदत 
धमचिरणको, क्रोध लक्ष्मीको, नीच पुरुषोंकी सेवा 
सत्स्वभावको, काम लजाको ओर अभिमान सर्वस्वको नष्ट 
कर देता हे। शुभ क्मेसि लक्ष्मीकी उत्पत्ति होती है, 
प्रगल्भतासे बढती दहै, चतुरतासे जड़ जमा लेती है ओर 
संयमसे सुरक्षित रहती दै! आठ गुण पुरुषकी रोभा बढ़ाते 
है--बुद्धि, कुलीनता, दम, शाखज्ञान, पराक्रम, बहुत न 
बोलना, यथाशक्ति दान ओर कृतज्ञता । तात ! एक गुण एेसा 
हे, जो इन सभी महत्त्वपूर्ण गुणोंपर हठात्‌ अधिकार जमा लेता 
है । जिस समय राजा किसी मतुष्यका सत्कार करता हे, उस 
समय वह एक ही गुण (राजसम्मान) सभी गुणोंसे बढकर 
डोभा पाता हे। राजन्‌! मनुष्यलोकमे ये आठ गुण 
स्वर्गलोकका दर्शन करानेवाके है; इनमेसे चार तो सजनोंका 
अनुसरण करते हँ ओर चारका स्वयं सजन ही अनुसरण 
करते हें । यज्ञ, दान, अध्ययन ओर तप-ये चार सजनोकि 
पीछे चलते है; ओर इन्द्रियनिग्रह, सत्य, सरलता तथा 
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कोमलता-इन चारोका संतलरोग स्वयं अनुसरण करते हें । 
यज्ञ, अध्ययन, दान, तप, सत्य, क्षमा, दया ओर 
अलोभ--ये धर्मके आठ प्रकारके मार्गं बताये गये हे । 
इनमेसे पहले चारोका तो दम्भके लिये भी सेवन किया जा 
सकता हे; परंतु अन्तिम चार तो जो महात्मा नहीं है, उनमें रह 
ही नहीं सकते । जिस सभां बड़-वृढे नही, वह सभा नही; जो 
धर्मकी बात न करें, वे बृह नर्ही; जिसमे सत्य नही, वह धर्म॑ 
नहीं ओर जो कपटसे पूर्ण हो, वह सत्य नहीं है 1 सत्य, 
विनयका भाव, हास््रज्ञान, विद्या, कुलीनता, डील, बल, 
धन, शूरता ओर चमत्कारपूर्णं बात कहना--ये दस स्वर्गके 
साधन हें । पापकीर्तिवाला मनुष्य पापाचरण करता हुआ 
पापरूप फलको ही प्राप्न करता है ओर पुण्यकर्मा मनुष्य पुण्य 
करता हुआ अत्यन्त पुण्यफलका ही उपभोग करता हे । 
इसलिये प्ररोसित त्रतका आचरण करनेवाकते पुरुषको पाप 
नहीं करना चाहिये; क्योकि बारम्बार किया हुआ पाप 
बुद्धिको नष्ट कर देता हे । जिसकी बुद्धि नष्ट हो जाती हे, 
वह मनुष्य सदा पाप ही करता रहता हे । इसी प्रकार बारम्बार 
किया हुआ पुण्य बुद्धिको बढाता हे । जिसकी बुद्धि बढ 
जाती है, वह मनुष्य सदा पुण्य ही करता है । इस प्रकार 
पुण्यकर्मा मनुष्य पुण्य करता हुआ पुण्यलोकको ही जाता हे । 
इसलिये मनुष्यको चाहिये कि वह सदा एकाग्रचित्त होकर 
पुण्यका ही सेवन करे । गुणों दोष देखनेवाला, मर्मपर 
आघात करनेवाला, निर्दयी, शत्रुता करनेवाला ओर इाठ 
मनुष्य पापका आचरण करता हुआ रीघ्र ही महान्‌ कष्टको 
प्राप्न होता हे । दोषटृष्टिसे रहित शुद्ध बुद्धिवाला पुरुष सदा 
जशुभकर्मोका अनुष्ठान करता हुआ महान्‌ सुखको प्राप्त होता हे 
ओर सर्वत्र उसका सम्मान होता है 1 जो बुद्धिमान्‌ पुरुषोसे 
सदबुद्धि प्राप्त करता है, वही पण्डित हे; क्योकि बुद्धिमान्‌ 
पुरुष ही धर्म ओर अर्थको प्राप्न कर अनायास ही अपनी 
उन्नति करनेमे समर्थं होता है । दिनभरमें वह कार्य करे, 
जिससे रातमें सुखसे रहे ओर आठ महीने वह कार्य करे, 
जिससे वषकि चार महीने सुखसे व्यतीत कर सके । पहली 
अवस्थामें वह काम करे, जिससे वृद्धावस्थामें सुखपूर्वक रह 
सके ओर जीवनभर वह कार्य करे, जिससे मरनेके बाद भी 
सुखसे रह सके । सजन पुरुष पच जानेपर अन्नकी, 
निष्कलंक जवानी बीत जानेपर स्रीकी, संग्राम जीत लेनेषर 
शरी ओर तत्त्वज्ञान प्राप्त हो जानेपर तपस्वीकी भररांसा करते 
हे । अधर्मसे प्राप्त हृए धनके द्वारा जो दोष छिपाया जाता हे, 
वह तो छिपता नहीं; उससे भिन्न ओर नया दोष भ्रकट हो जाता 
है । अपने मन ओर इद्धियोको वामे करनेवाले रिष्योकि 
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शासक रुरु हे, दुष्टोके शासक राजा हे ओर छिपे-छिपे पाप 
करनेवारोके शासक सूर्यपुत्र यमराज हें। ऋषि, नदी, 
. ` महात्माओंके कुल तथा स्रियोके दुश्चरित्रका मूल नहीं जाना 
जा सकता । राजन्‌ ! ब्राह्यणोंकी पूजा करनेवाला, दाता, 
कुटुम्बीजनोके पति कोमलताका बरताव करनेवाला ओर 
इीलवान्‌ राजा चिरकालतक पृथ्वीका पालन करता हे । शर, 
विद्वान्‌ ओर सेवाधर्मको जाननेवाले- ये तीन प्रकारके मनुष्य 
पृथ्वीसे सुवर्णरूपी पुष्पका सञ्चय करते हैँ । भारत ! बुद्धिसे 


विचारकर किये हुए कर्म श्रेष्ठ होते हँ, बाहुबलसे किये 
जानेवाके कर्मं मध्यम श्रेणीके है, जङ्खासे होनेवाके कार्य 
अधम हें ओर भार ढोनेका काम महा अधम है । राजन्‌ ! अब 
आप दुर्योधन, राकुनि, मूर्खं दुःशासन तथा कर्णपर राज्यका 
भार रखकर उन्नति कैसे चाहते हैँ ? भरतश्रेष्ठ ! पाण्डव तो 
सभी उत्तम गुणोंसे सम्पन्न हें ओर आपमें पिताका-सा भाव 
रखकर बरताव करते ह; आप भी उनपर पुत्रभाव रखकर 
उचित बरताव कीजिये ॥ ३९-७७ ॥ 


=+ 


विदुरनीति 


(चोथा अध्याय) 


विदुरजी कहते है- इस विषयमे दत्तात्रेय ओर साध्य 
देवताओके संवादरूप इस प्राचीन इतिहासा उदाहरण दिया 
करते हे; यह मेरा भी सुना हआ है । प्राचीन कालकी बात 
है, उत्तम ॒त्रतवाके महालुद्धिमान्‌ महिं दत्तात्रेयजी हंस 
(परमहंस) रूपसे विचर रहे थे; उस समय साध्य देवताओंने 
उनसे पूछा- ॥ ९-२ ॥ 










लुद्धिमान्‌ जान पड़ते हे; अतः हमल्ोगोंको विद्वत्तापूर्णं अपनी 
उदार वाणी सुनानेकी कृपा करें ।। ३ ॥ 

हंसने कहा- देवताओं ! मैने सुना है कि धैर्य-धारण, 
मनोनिग्रह तथा सत्य-धर्मोका पालन ही कर्तव्य है; इसके द्वारा 
पुरुषको चाहिये कि हदयकी सारी गाँठ खोलकर भिय ओर 
अप्रियको अपने आत्पाके समान समञ्च दूसरोसे गाली 
सुनकर भी स्वयं उन्हें गाली न दे । क्षमा करनेवालेका रोका 
हुआ क्रोध ही गाली देनेवालेको जला डालता हे ओर उसके 
पुण्यको भी ले लेता हे । दूसरेको न तो गाली दे ओर न उसका 
अपमान करे, पित्रंसे द्रोह तथा नीच पुरुषोंकी सेवा न करे, 


| सदाचारसे हीन एवं अभिमानी न हो, रूखी तथा रोषभरी 


वाणीका परित्याग करे । इस जगते रूखी बाते मनुष्योके 


{0 6*4.:| मर्मस्थान, ह्वी, हदय तथा प्राणोको दग्ध करती रहती हँ 
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बोठे- महिं ! हम सब लोग साध्य देवता हे 


आपव केवल 1 देखकर । 
नहीं : प 
बही कर सक्र ¦ ' 

८. ~ । 














खक्र हम आपके विषयमे कुछ अनुमान 


इसलिये धर्मानुरागी पुरुष जलानेवाली रूखी लातोँका सदाके 
ल्ियि परित्याग कर दे। जिसकी वाणी रूखी ओर स्वभाव 
कठोर है, जो मर्मपर आधात करता ओर वाग्बाणोसे 
मनुष्योको पीड़ा पर्हुचाता हे, उसे एेसा समञ्जना चाहिये कि 
वह मनुष्योमें महादरिद्र है ओर अपनी वाणीमें दरिद्रताको बधे 
हए ढो रहा है । यदि दूसरा कोड इस मनुष्यको अग्रि ओर 
सूर्यके समान दग्ध करनेवाले तीखे वाग्बाणोंसे बहुत चोट 
पर्हुचावे तो बह विद्वान्‌ पुरुष चोट खाकर अत्यन्त वेदना सहते 
हए भी एेसा समञ्च कि वह मेरे पुण्योको पुष्ट कर रहा हे । जैसे 
वस्त्र जिस रंगमें रंगा जाय वैसा ही हो जाता है, उसी भ्रकार 
यदि कोड सजन, असज्जन, तपस्वी अथवा चोरकी सेवा 
करता है तो उसपर उसीका रंग चढ जाता है। जो स्वयं 
किसीके प्रति बुरी बात नहीं कहता, दूसरोसे भी नहीं 
कहलाता, मार खाकर भी बदलेमें न तो स्वयं मारता है ओर 


| न दूसरोसे ही मरवाता हे, अपराधीको भी जो मारना नहीं 





त 
| 
| 
| 
। 
# 
त 


उद्योगपर्व ] 


विदुरनीति ४८५ 





चाहता, देवता भी उसके आगमनकी बाट जोहते रहते हें । 
बोलनेसे न बोलना अच्छा बताया गया है; कितु सत्य बोलना 
वाणीकी दूसरी विहोषता है, यानी मोनकी अपेक्षा भी दूना 
लाभप्रद हे। सत्य भी यदि प्रिय बोला जाय तो तीसरी 
विरोषता हे ओर वह भी यदि धर्मसम्मत कहा जाय तो वह 
वचनकी चौथी विहोषता है । मनुष्य जैसे लोगोके साथ रहता 
हे, जेसे लोगोकी सेवा करता है ओर जैसा होना चाहता हे, 
वेसा ही हो जाता ह । जिन-जिन विषयोंसे मनको हटाया जाता 
हे, उन-उनसे मुक्ति होती जाती हे; इस प्रकार यदि सब ओरसे 
निवृत्ति हो जाय तो मनुष्यको लेहामात्र दुःखका भी कभी 
अनुभव नहो। जोन तो स्वयं किसीसे जीता जाता, न 
दूसरोको जीतनेकी इच्छा करता है, न किसीके साथ वैर 
करता ओर न दूसरोको चोट परहंचाना चाहता है, जो निन्दा 
ओर ्रहसामे समान भाव रखता है, बह हर्ष-शोकसे परे हो 
जाता हे। जो सबका कल्याण चाहता है, किसीके 
अकल्याणको बात मनमें भी नहीं लाता, जो सत्यवादी, 
कोमल ओर जितेन्धिय है, वह उत्तम पुरुष माना गया हे । जो 
इ्ूटी सान्त्वना नहीं देता, देनेको प्रतिज्ञा करके दे ही डालता 
हे, दूसरोके दोषोंको जानता है, बह मध्यम श्रेणीका पुरुष है ! 
देखिये, दुःशासन गन्धरवेद्वारा पीटा गया, अस्र-रास््रोसे 
विदी्णं किया गया, (उस समय पाण्डवोँने उसकी रक्षा की; ) 
तो भी वह कृतघ्न क्रोधके वशीभूत हो फौण्डवोंकी लुराईसे मह 
नहीं मोड़ता । वह दुरात्मा किसीका भी मित्र नहीं है । एेसी 
चित्तवृत्ति अधम पुरुषोंकी ही हुआ करती हे । जो अपने 
विषयमे सदेह होनेके कारण दूसरोसे भी कल्याण होनेका 
विश्वास नहीं करता, मित्रोंको भी दूर रखता है, अवङ्य ही वह 
अधम पुरुष हे! जो अपनी उन्नति चाहता है, वह उत्तम 
पुरुषोकी ही सेवा करे, समय आ पड़नेपर मध्यम पुरुषोंकी 
भी सेवा कर ले, परंतु अधम पुरुषोकी सेवा कदापि न करे । 
मनुष्य दुष्ट पुरुषोके बलसे, निरन्तरके उद्योगसे, बुद्धिस तथा 
पुरुषार्थसे धन भके ही प्राप्त कर ले; परंतु इससे उत्तम कुलीन 
पुरुषोके सम्मान ओर सदाचारको वह कदापि नहीं भ्राप्न कर 
सकता ॥ ४-२९॥ 
धृतराष्टने कहा- विदुर ! धर्म ओर अर्थके नित्यज्ञाता 
एवं बहुश्रुत देवता भी उत्तम कुलम उत्पन्न पुरुषोकी इच्छा 
करते हँ । इसलिये मेँ तुमसे यह प्रश्र करता हू कि उत्तम कुल 
कोन हे ॥ २२॥ 
विदुरजी बोले जिनमें तप, इद्धियसंयम, वेदोका 
स्वाध्याय, यज्ञ, पवित्र॒ विवाह, सदा अन्नदान ओर 


सदाचार--ये सात गुण वर्तमान है, उनहं उत्तम कुल कहते हे । | चित्त चञ्चल है, जो वृदधोकी सेवा नहीं करता, उस 


जिनका सदाचार शिथिल नहीं होता, जो अपने दोषोसे 
माता-पिताको कष्ट नहीं परहुचाते, भरसन्नचित्तसे धर्मका 
आचरण करते हे तथा असत्यका परित्याग कर अपने कुलकी 
विङोष कीतिं चाहते हं, उन्दीका कुल उत्तम हे । यज्ञ न होनेसे, 
निन्दित कुलमें विवाह करनेसे, वेदका त्याग ओर धर्मका 
उल्लङ्खन करनेसे उत्तम कुल भी अधम हो जाते हे। 
देवताओंके धनका नाडा, ब्राह्यणके धनका अपहरण ओर 
ब्राह्मणोकी मर्यादाका उल्लङ्खन करनेसे उत्तम कुक भी अधम 
हो जाते हें । भारत ! ब्राह्मणोके अनादर ओर निन्दासे तथा 
धरोहर रखी हुईं वस्तुको छिपा लेनेसे अच्छे कुक भी 
निन्दनीय हो जाते है । गोओ, मनुष्यों ओर धनसे सम्पन्न होकर 
भी जो कुल सदाचारसे हीन हँ, वे अच्छे कुलोंकी गणनामें 
नहीं आ सकते । थोड़े धनवाले कुल भी यदि सदाचारसे 
सम्पन्न है, तो वे अच्छे कुलोकी गणनामें आ जाते हँ ओर 
महान्‌ यङा प्राप्न करते हें । सदाचारकी रक्षा यलनपूर्वक करनी 
चाहिये; धन तो आता-जाता रहता है । धन क्षीण हो जानेपर 
भी सदाचारी मनुष्य क्षीण नहीं माना जाता; किंतु जो 
सदाचारसे भ्रष्ट हो गया, उसे तो नष्ट ही समञ्ञना चाहिये 1 जो 
कुल सदाचारसे हीन ही है, वे गोओं, पडुओं, घोड़ों तथा 
हरी-भरी खेतीसे सम्पन्न होनेषर भी उन्नति नहीं कर पाते। 
हमारे कुलमें कोई वैर करनेवाला न हो, दूसरोके धनका 
अपहरण करनेवाला राजा अथवा मन्त्री न हो ओर मित्रद्रोही, 
कपटी तथा असत्यवादी न हो। इसी प्रकार माता-पिता, 
देवता एवं अतिथियोंको भोजन करानेसे पहके भोजन 


करनेवाला भी न हो । हमल्ोगोमेसे जो ब्राह्यणोंकी हत्या करे, ` 


त्राह्मणोके साथ हेष करे तथा पितरोंको पिण्डदान एवं तर्पण 
न करे, वह हमारी सभामें न जाय । तृणका आसन, पृथ्वी, 
जल ओर चौथी मीठी वाणी-सजनोंके घरमे इन चार 
चीजोंकी कमी कभी नहीं होती । राजन्‌ ! पुण्यकर्म करनेवाले 
धर्मात्मा पुरुषोके यहाँ ये तृण आदि वस्तु बड़ी श्रद्धाके साथ 
सत्कारके लिये उपस्थित की जाती हैँ । नृपवर ! छोटा-सा भी 
रथ भार ढो सकता हे, किंतु दूसरे काठ बडे-बडे होनेपर भी 
एेसा नहीं कर सकते । इसी प्रकार उत्तम कुलमें उत्पन्न उत्साही 
पुरुष भार सह सकते है, दूसरे मतुष्य वैसे नहीं होते । जिसके 
कोपसे भयभीत होना पडे तथा होकित होकर जिसकी सेवा 
को जाय, वह मित्र नहीं हे । मित्र तो वही है, जिसपर पिताकी 
भोति विश्वास किया जा सके; दूसरे तो संगीमात्र है । पहलेसे 
कोटं सम्बन्ध न होनेपर भी जो मित्रताका बर्ताव करे वही 
बन्धु, वही मित्र, वही सहारा ओर वही आश्रय है। जिसका 
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अनिश्चितमति पुरुषके लिये मित्रोंका संग्रह स्थायी नहीं होता । 
जैसे हंस सूखे सरोवरके आस-पास ही मँडराकर रह जाते हे 
भीतर नहीं परवेडा करते, उसी प्रकार जिसका चित्त चञ्ल हे, 
जो अज्ञानी ओर इच्धियोका गुलाम हे, उसे अर्थकी प्राप्ति नहीं 
होती । दुष्ट पुरुषोंका स्वभाव मेघके समान चञ्चल होता हे, वे 
सहसा क्रोध कर बैठते हे ओर अकारण ही प्रसन्न हो जाते हे । 
जो मित्रोसे सत्कार पाकर ओर उनकी सहायतासे कृतकार्य 
होकर भी उनके नहीं होते, एेसे कृतघ्नोके मरनेपर उनका मांस 
मांसभोजी जन्तु भी नहीं खाते । धन हो यान हो, मित्रोकातो 
सत्कार करे ही । मित्रोसे कुछ भी न मांगते हुए उनके 
सार-असारकी परीक्षा न करे। संतापसे रूप नष्ट होता हे, 
संतापसे बल नष्ट होता हे, संतापसे ज्ञान नष्ट होता हे ओर 
संतापसे मनुष्य रोगको प्राप्न होता है। अभीष्ट वस्तु रोक 
करनेसे नहीं मिलती; उससे तो केवल इारीरको कष्ट होता है 
ओर इडात्न प्रसन्न होते हे । इसक्िये आप मनमें शोक न करें । 
मनुष्य बार-बार मरता ओर जन्म लेता हे, बार-बार हानि 
उठाता ओर बढता ह, बार-बार स्वयं दूसरेसे याचना करता है 
ओर दूसरे उससे याचना करते हे, तथा बारम्बार वह दूसरोके 
ल््यि होक करता है ओर दूसरे उसके लिये शोक करते हे । 
सुख-दुःख, उत्पत्ति-विनाडा, लाभ-हानि ओर जीवन- 
मरण- ये लारी-बारीसे प्राप्त होते रहते ठे; इसलिये धीर 


 पुरुषको इनके लिये हर्ष ओर होक नहीं करना चाहिये । 


ये छः इन्द्रियां बहुत ही चञ्चल है; इनमेंसे जो-जो इन्द्रिय 
जिस-जिस विषयकी ओर बढती है, उससे बुद्धि उसी 
प्रकार क्षीण होती है जसे एूटे घ्डेसे पानी सदा चू 
जाता हे ॥ २३-४८ ॥ 

धृतराष्ने कहा--काटमें छिपी हई आगके समान सूक्ष्म 
धर्मसे बधे हए राजा युधिष्ठिरके साथ मेने मिथ्या व्यवहार 
किया है; अतः वे युद्ध करके मेरे मूर्ख पुत्रोका नाडा कर 
डर्लेगे । महामते ! यह सब कुछ सदा ही भयसे उदधि हे, मेरा 
यह मन भी भयसे उद्वि्य है; इसलिये जो उदधेगश्यूलय ओर 
डान्तप्रद्‌ हो, वही मुञ्चे बताओ ॥ ४९-५० ॥ 

विदुरजी वोठे-पापञ्यूल्य नरेडा ! विद्या, तप, 
इन्धिय-निग्रह ओर लो भत्यागके सिवा ओर कोड आपके लिये 
छ्ान्तिका उपाय मै नहीं देखता । बुद्धिसे मनुष्य अपने भयको 


संक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 


पुण्यकर्म ओर अच्छी तरह की हुईं तपस्याके अन्तमं सुखकी 

वृद्धि होती है । राजन्‌ ! आपसमें फूट रखनेवाठे लोग अच्छे 

बिचछछोनोंसे युक्त पलेग पाकर भी कभी सुखकी नीद नहीं सोने 

पाते; उन्हें स्नरियोके पास रहकर तथा वंदीजनोद्रारा की हं 

स्तुति सुनकर भी प्रसन्नता नहीं होती । जो परस्पर भेदभाव 

रखते हें, वे कभी धर्मका आचरण नहीं करते । सुख भी नहीं 

पाते । उन्हें गोरव नहीं प्राप्न होता तथा रान्तिकी वार्ता भी नहीं 

सुहाती । हितकी बात भी कही जाय तो उन्हे अच्छी नहीं 
लगती, उनके योग-क्षेमकी भी सिद्धि नहीं हो पाती; राजन्‌ ! 

भेदभाववाले पुरुषोंकी विनाडाके सिवा ओर कोड गति नहीं 
हे। जेसे गोओमें दूध, ब्राह्यणमें तप॒ ओर युवती च्रियोमें 

चञ्चकताक्रा होना अधिक सम्भव हे, उसी प्रकार अपने 
जाति-बन्धुओंसे भय होना भी सम्भव ही हे । नित्य सीचकर 
बदायी हूडं पतती लतार्ठे बहुत होनेके कारण बहुत वर्षोतिक 
नाना प्रकारके इ्मोके सहती ह; यही बात सत्पुरुषोके विषयमे 
भी समञ्चनी चाहिये । वे दुर्बल होनेपर भी सामूहिक राक्तिसे 
बलवान्‌ हो जाते हें । भरतश्रेष्ठ ! जलती हई . लकडियां 
अलग-अलग होनेपर धृओं फेकती हे ओर एक साथ होनेपर 
प्रज्वलित हो उठती हें । इसी प्रकार जातिबन्धु भी फूट होनेपर 
दुःख उठाते ओर एकता होनेपर सुखी रहते हें । धृतराष्ट ! जो 
लोग ब्राह्मणों, स्रियो, जातिवालों ओर गोओंपर ही शूरता 
प्रकट करते हे, वे डंठलसे पके हुए फलोंकी भांति नीचे गिरते 
हें । यदि वृक्ष अकेला है तो वह बलवान्‌, दृढमूलः तथा बहुत 
बड़ा होनेपर भी एक ही क्षणमें ओंधीके द्वारा बलपूर्वक 
ङाखाओंसहित धराङ्ञायी किया जा सकता हे। किंतु जो 
बहुत-से वृक्ष एक साथ रहकर समूहके रूपमे खडे हे, वे 
एक-दूसरेके सहारे बड़ी-सी-बड़ी ओंधीको भी सह सकते हे । 
इसी प्रकार समस्त गुणोंसे सम्पन्न मनुष्यको भी अकेले 
होनेपर हन्न अपनी ताकतके अंदर समञ्जते हें, जेसे अकेले 
वृक्षको वायु । किंतु परस्पर मेल होनेसे ओर एकसे दूसरेको 
सहारा मिलनेसे जातिवाले लोग इस प्रकार वृद्धिको प्राप्न होते 
हे, जेसे तालाबमें कमल । ब्राह्मण, गो, कुटुम्बी, बालक, 
स्री, अन्नदाता ओर हारणागत-ये अवध्य होते हें । राजन्‌ ! 
आपका कल्याण हो, मतुष्यमें धन ओर आरोग्यको छोडकर 
दूसरा कोड गुण नहीं हे; क्योकि रोगी तो सुर्के समान हे । 
महाराज ! जो बिना रोगके उत्पन्न, कड़वा, सिरमें दर्द पैदा 
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। दुर करता है, तपस्यासे महत्‌ पदको प्राप्त होता है, गुरुरश्रूषासे 
ज्ञान ओर योगसे शान्ति पाता हे । मोक्षकी इच्छा रखनेवाले 
2 ष्य दानके पुण्यका आश्रय नहीं लेते, वेदके पुण्यका भी 






करनेवाला, पापसे सम्बद्ध, कठोर, तीखा ओर गरम है, जो 
सजनोद्वारा पान करनेयोग्य है ओर जिसे दुर्जन नहीं पी 
नहीं लेते; कितु निष्कामभावसे रागदवेषसे रहित हो इस | सकते--उस क्रोधको आप पी जाइये ओर शान्त होडये । 
लोकें विचरते रहते हे । सम्यक्छ्‌ अध्ययन, न्यायोचित युद्ध, | रोगसे पीडित मनुष्य मधुर फरलोका आद्र नहीं करते, 
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विदुरनीति 
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विषयोमें भी उन्हे कुछ सुख या सार नहीं मिलता । रोगी सदा 
ही दुःखी रहते हे; वे न तो धन-सम्बन्धी भोगोका ओर न 
सुखका ही अनुभव करते हे । राजन्‌ ! पहले जूएमें द्रोपदीको 
जीती गयी देखकर मैने कहा था, "आप द्यूतक्रीडामें आसक्त 
दर्योधनको रोकिये, विद्धानूलोग इस प्रवञ्चनाके लिये मना 
करते हे; कितु आपने मेरा कहना नहीं माना । वह बल नहीं, 
जिसका मृदुल स्वभावके साथ विरोध हो; सूक्ष्म धर्मका शीघ्र 
ही सेवन करना चाहिये । क्रूरतापूर्वक उपार्जन की हुईं लक्ष्मी 
नश्वर होती है; यदि वह मृदुलतापूर्वक बढायी गयी हो 
तो पुत्र-पौत्रोंतक स्थिर रहती है ! राजन्‌ ! आपके पुत्र 
पाण्डवोंकी रक्षा करें ओर पाण्डुके पुत्र आपके पुत्रोंकी रक्षा 


करें । सभी कौरव एक-दूसरेके डात्रुको रात्र ओर मित्रको 
मित्र समञ्म। सबका एक ही कर्तव्य हो, सभी सुखी 
ओर समृद्धिशाली होकर जीवन व्यतीत करे। अजमीढ- 
कुलनन्दन ! इस समय आप ही कौरवोके आधारस्तम्भ हे, 
कुरुवंशा आपके ही अधीन हे । तात ! कुन्तीके पुत्र अभी 
बालक हैँ ओर वनवाससे बहुत कष्ट पा चुके हे; इस समय 
अपने यज्ाकी रक्षा करते हए पाण्डर्वोका पालन कीजिये । 
कुरुराज ! आप पाण्डवोंसे सनि कर लं, जिससे हात्रुओंको 
आपका छिद्र देखनेका अवसर न मिले। नरदेव ! समस्त 
पाण्डव सत्यपर डटे हए हँ; अब आप अपने पुत्र दुर्योधनको 
रोकिये । ५९- ७४ ॥ 


----+--- 


विदुरनीति 


(पोंचवों अध्याय) 


विदुरजी कहते हे-राजेन्द्र ! विचित्रवीर्यनन्दन ! स्वायम्भुव 
मनुजीने कहा हे कि नीचे लिखे सत्रह प्रकारके पुरुषोको पाडा 
हाथमें लिये यमराजके दूत नरकमें ले जाते ह-जो 
आकाडापर मुष्टिसे प्रहार करता हे, न ज्ञुकाये जा सकनेवाले 
वर्षाकालीन इन्द्रधनुषको ज्जुकाना चाहता हे, पकड़े न 
आनेवाली सूर्यकी किरणोंको पकड़नेका भ्यास करता हे 
डासनके अयोग्य पुरुषपर शासन करता है, मर्यादाका 
उल्लङ्खन करके संतुष्ट होता हे, इात्नुकी सेवा कररता हे, 
स्रीरक्षाके द्वारा अपनी जीविका चलाता हे, याचना करनेके 
अयोग्य पुरुषसे याचना करता है तथा आत्मप्ररांसा करता हे, 
अच्छे कुले उत्पन्न होकर भी नीच कर्म करता है, दुर्बल 
होकर भी बलवानसे वैर बाोँधता हे, श्रद्धाहीनको उपदे 
करता हे, न चाहनेयोग्य वस्तुको चाहता है, श्चरुर होकर 
पुत्रवधूके साथ परिहास पसंद करता है तथा पुत्रवधूकी 
सहायतासरे संकटसे दूटकर भी पुनः उससे अपनी प्रतिष्ठा 
चाहता हे, परस्रीसे समागम करता हे, आवहयकतासे अधिक 
ख्रीकी निन्दा. करता हे, किसीसे कोई वस्तु पाकर भी "याद्‌ 
नहीं हे" एेसा कहकर उसे दबाना चाहता है, मांगनेपर दान 
देकर उसके लिये अपनी ङग होंकता है ओर ज्जूठको सही 
साबित करनेका प्रयास करता हे। जो मनुष्य अपने साथ 
जेसा बरताव करे, उसके साथ वैसा ही बरताव करना 
चाहिये- यही नीति हे । कपटका आचरण करनेवालेके साथ 
कपटपूर्ण बरताव करे ओर अच्छा बरताव करनेवाकेके साथ 
साधु-व्यवहारसे ही पेडा आना चाहिये । बुढापा रूपका, 
आज्ञा धैर्यका, मृत्यु प्राणोंका, असूया धर्माचरणका, काम 


लज्नाका, नीच पुरुषोंकी सेवा सदाचारका, क्रोध लक्ष्मीका 
ओर अभिमान सर्वस्वका ही नारा कर देता हे ।॥ १- ८ ॥ 

धृतराषट्ने कहा-जब सभी वेदोमें पुरुषको सो वर्घकी 
आयुवाला बताया गया हे, तो वह किसर कारणसे अपनी पूर्ण 
आयुको नहीं पाता 2 ॥ ९ ॥ 

विदुरजी बोठे- राजन्‌ ! आपका कल्याण हो । अत्यन्त 
अभिमान, अधिक बोलना, त्यागका अभाव, क्रोध, अपना 
ही पेट पालनेकी चिन्ता ओर मित्रद्रोह-ये छः तीखी तलवार 
देहधारियोंकी आयुको काटती हे । ये ही मनुष्योका वध करती 
हे, मृत्यु नहीं । भारत ! जो अपने ऊपर विश्वास करनेवालेकी 
स्रीके साथ समागम करता हे, गुरुखरीगामी रहै, ब्राह्मण 
होकर शुद्रकी स्रीसे सम्बन्ध रखता हे, इाराब पीता हे 
तथा जो बड़ोपर हुकुम चलानेवाला, दूसरोकी जीविका नष्ट 
करनेवाला, ब्राह्मणोको सेवाकार्यके चल्वियि इधर-उधर 
भेजनेवाला ओर हारणागतकी हिसा करनेवाला है- ये सब- 
के-सवब ब्रह्महत्यारेके समान है; इनका सङ्खं हो जानेपर 
प्रायश्चित्त करे- यह वेदोकी आज्ञा दहै। बडोंकी आज्ञा 
माननेवाला, नीतिज्ञ, दाता, यज्ञरोष अन्न भोजन करनेवाला, 
हिंसारहित, अनर्थकारी कायेसि दूर ॒रहनेवाला, कृतज्ञ, 
सत्यवादी ओर कोमल स्वभाववाला विद्वान्‌ स्वर्गगामी होता 
हे । राजन्‌ ! सदा प्रिय वचन बोलनेवाला मनुष्य तो सहजमे 
ही मिल सकते हँ; किंतु जो अप्रिय होता हुआ हितकारी हो, 
एसे वचनके वक्ता ओर श्रोता दोनों ही दुर्लभ ह । जो धर्मका 
आश्रय लेकर तथा स्वामीको प्रिय लगेगा या अप्रिय- 
इसका विचार छोड़कर अप्रिय होनेपर भी हितकी बात कहता 
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हे, उसीसे राजाको सच्ची सहायता मिलती है । कुलकी रक्षाके 
ल्विये एक मनुष्यका, ग्रामकी रक्षाके लिये कुलका, देराकी 
रक्चाके लिये गोँवका ओर आत्माके कल्याणके लिये सारी 
पृथ्वीका त्याग कर देना चाहिये । आपत्तिके लिये धनवककी रक्षा 
करे, धनके द्वारा भी सत्रीकी रक्षा करे ओर स्री एवं धन 
 दोनोके द्वारा सदा अपनी रक्षा करे । पहकेके समयमे जूआ 
खेलना मतुष्योमें वैर डालनेका कारण देखा गया है; अतः 
बुद्धिमान्‌ मनुष्य हंसीमें भी जूआ न खेले। राजन्‌ ! मैने 
जूएका खेल आरम्भ होते समय भी कहा था कि यह ठीक 
नहीं हे; किंतु रोगीको जैसे दवा ओर पथ्य नहीं भाते, उसी 
तरह मेरी वह बात भी आपको अच्छी नहीं लगी । नरेन्ध । 
आप कोओंके समान अपने पुत्रके द्वारा विचित्र पङ्कवाले 
मोरोके सदृरा पाण्डवोंको पराजित करनेका प्रयत्न कर रहे हे, 
सिंहोको छोडकर सियारोकी रक्षा कर रहे है; समय आनेपर 
आपको इसके लिये पश्चात्ताप करना पड़ेगा । तात ! जो 
स्वामी सदा हितसाधनमे लगे रहनेवाकते अपने भक्त सेवकपर 
कभी क्रोध नहीं करता, उसपर भृत्यगण विश्वास करते हे ओर 
उसे आपत्तिके समय भी नहीं छोड़ते । सेवकोंकी जीविका बंद 
करके दूसरोके राज्य ओर धनके अपहरणका प्रयत्न नहीं 
करना चाहिये; क्योकि अपनी जीविका छिन जानेसे भोगोसे 
वञ्चित होकर पहलेके प्रेमी मन््री भी उस समय विरोधी लन 
जाते है ओर राजाका परित्याग कर देते हें । पहले कर्तव्य, 
आय-व्यय ओर उचित वेतन आदिका निश्चय करके फिर 
सुयोग्य सहायकोंका संग्रह करे; क्योकि कठिन-से-कठिन 
कार्य भी सहायकोदरारा साध्य होते हैँ । जो सेवक स्वामीके 
अ्भिप्रायको समञ्जकर आलस्यरहित हो समस्त कार्योको पूरा 
करता हे, जो हितकी बात कहनेवाला, स्वामिभक्त, सजन 
ओर राजाकी हाक्तिको जाननेवाला है, उसे अपने समान 
समञ्ञकर कृपा करनी चाहिये । जो सेवक स्वामीके आज्ञा 
देनेयर उनकी बातका आदर जही करता, किसी काममें लगाये 
जानेषर इनकार कर जाता है, अपनी बुद्धिपर गर्वं करने ओर 
प्रतिकूल बोलनेवाके उस भृत्यको रीघ्र ही त्याग देना चाहिये 1 
अहकाररहित, कायरताद्यन्य, हीघ्र काम पूरा करनेवाला 
दयालु, शुद्धहदय, दूसरोके बहकावेमें न आनेवाला, नीरोग 
। ` ओर उदार वचनवाला--इन आठ गुणोसे युक्त मतुष्यको 
/ “दूत बनाने योग्य बताया गया हे । सावधान मनुष्य विश्वास 
होनेपर भी सार्यकालमें कभी रात्रुके घर न्‌ जाय, रातं 
।  छिपकर चौराहेपर न खड़ा हो ओर राजा जिस ख्रीको ग्रहण 
. ` चाहता ह्य, उसे श्राप करनेका यत्न न करे । दुष्ट 
गेवाला बहुत लोगेकि साथ मनत्रणा- 
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समितिमें बेठकर सलाह ठे रहा हो, उस समय उसकी बातका . 
खण्डन न करे; “में तुमपर विश्वास नहीं करता' एेसा भी न 
कहे । अपितु कोड युक्तिसंगत बहाना बनाकर वहसे हट 
जाय । अधिक दयात्टुं राजा, व्यभिचारिणी स्त्री, 
राजकर्मचारी, पुत्र, भाई, छोटे बच्योवाली विधवा, सैनिक 
ओर जिसका अधिकार छीन लिया गया हो, वह पुरुष--इन 
सबके साथ लेन-देनका व्यवहार न करे। ये आठ गुण 
पुरुषकी शोभा बढते है-- बुद्धि, कुलीनता, राखज्ञान, 
इन्दियनिग्रह, पराक्रम, अधिक न नोल्नेका स्वभाव, 
यथाराक्ति दान ओर कृतज्ञता । तात ! एक गुण एेसा है, जो 
इन सभी महत्त्वपूर्ण गुणोपर हठात्‌ अधिकार कर लेता हे। 
राजा जिस समय किसी मनुव्यका सत्कार करता हे, उस 
समय यह गुण (राजसग्मान ) उपर्युक्त सभी गुणोंसे बढ़कर 
डोभा पाता हे। नित्य स्नान करनेवाले मनुष्यको बल, रूप, 
मधुर, स्वर, उज्ज्वल वर्ण, कोमलता, सुगन्ध, पवित्रता, 
शोभा, सुकुमारता ओर सुन्दरी च्रियां-- यह दस लाभ प्रप्र 
होते हें । थोड़ा भोजन करनेवालेको निश्नाङ्िति छः गुण प्राप 
होते है-- आरोग्य, आयु, बल ओर सुख तो मिलते ही है; 
उसकी संतान सुन्द्र होती हे, तथा “यह बहुत खानेवाला है' 
एेसा कहकर लोग उसपर आक्षेप नहीं करते 1 अकर्मण्य, 
बहुत खानेवाले, सब लोगोंसे वैर करनेवाले, अधिक 
मायावी, क्रूर, देदा-कालका ज्ञान न रखनेवाले ओर निन्दित 
वेष धारण करनेवाके मनुष्यको कभी अपने घरमे न ठहरने 
दे । बहुत दुःखी होनेपर भी कृपण, गाली बकनेवाले, मूर्खं, 
जंगलमें रहनेवाले, धूर्त, नीचसेवी, निर्दयी, वैर बोँधनेवाले 
ओर कृतघ्रसे कभी सहायताकी याचना नहीं करनी चाहिये । 
क्कराप्रद्‌ कर्मं करनेवाला, अत्यन्त प्रमादी, सदा असत्यभाषण 
करनेवाला, अस्थिर भक्तिवाला, स्तेहसे रहित, अपनेको चतुर 
माननेवाला-इन छः प्रकारके अधम पुरुषोकी सेवा न करे । 
धनक्ी प्राप्ति सहायककी अपेक्षा रखती है, ओर सहायक 
धनकी अपेक्षा रखते हे; ये दोनों एक-दूसरेके आश्रित है, 
परस्परके सहयोग बिना इनकी सिद्धि नहीं होती । पुत्रोको 
उत्यन्न कर उन्हें ऋणके भारसे मुक्त करके उनके लिये किसी 
जीविकाका प्रबन्ध कर दे; फिर कन्याओंका योग्य वरके 
साथ विवाह कर देनेके पश्चात्‌ वनमें मुनिवृत्तिसे रहनेकी इच्छा 
करे। जो सम्पूर्ण श्राणियोके लिये हितकर ओर अपने लिये 
भी सुखद हो, उसे इईश्वरार्पणवुद्धिसे करे, सम्पूर्ण सिद्धिरयोका 
यही मूलमन्त्र हे । जिसमें बदनेकी हाक्ति, प्रभाव, तेज, 
पराक्रम, उद्योग ओर निश्चय है, उसे अपनी जीविकाके 
नाशका भय कैसे हो सकता है ? पाण्डवोके साथ युद्ध 
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करनेमे जो दोष हे, उनपर दृष्टि डालिये; उनसे संग्राम छिड 
जानेपर इन्द्र॒ आदि देवताओंको भी कण्ट ही उठाना पडेगा । 
इसके सिवा पुत्रोके साथ वेर, नित्य उद्वेगपूर्णं जीवन, 
कीर्तिका नारा ओर हात्नुओंको आनन्द होगा । आकाडामें 
तिरछे उदित हए धूमकेतुसे जैसे सारे संसारम अरान्ति ओर 
उपद्रव खडा हो जाता हे, उसी तरह भीष्म, आप, द्रोणाचार्य 
ओर राजा युधिष्ठिरका बढा हूभा कोप इस संसारका संहार 
कर सकता है । आपके सो पुत्र, कर्णं ओर पांच पाण्डव- ये 
सव पिलकर समुद्रपर्यन्त सम्पूर्ण प्रथ्वीका हासन कर सकते 
हे । राजन्‌ ! आपके पुत्र बनके स्मान हैँ ओर पाण्डव उसमें 
रहनेवाले व्याघ्र ह । आप व्याघ्रोस्हित समस्त बनको नष्ट न 
कीजिये तथा वनसे उन व्याघ्रोंको दूर न भगाइये 1 व्याघ्रोके 
बिना नक्की रक्षा नहीं हो सकती व्था वनके बिना व्याघ्र नहीं 
रह सकते; क्योकि व्याघ्र वनक) रक्षा करते है ओर वन 
व्याघ्रोक्छी । जिनका मन पापोमिं छगा रहता है, वे लोग 
दूसरोके कल्याणमय गुणोको ज्ननेकी वैसी इच्छा नहीं 
रखते, जेसी कि उनके अवगुणोंकं जाननेकी रखते हे । जो 
अर्थव्फी पूर्ण सिद्धि चाहता हो, उसेप्रहलठे धर्मका ही आचरण 
करना चाहिये । जसे स्वर्गसे अमृत र नहीं होता, उसी पकार 
धर्मसे अर्थं अलग नहीं होता । जि्की बुद्धि पापसे हटाकर 
कल्याणमें लगा दी गयी हे, उसने सारमें जो भी प्रकृति ओर 
विकृति है--उस सबको जान लिया! । जो समयानुसार धर्म, 
अर्थं ओर कामका सेवन करता , वह इस लोक ओर 
परलोकमें भी धर्म, अर्थं ओर वमको प्राप्न करता है। 
राजन्‌ ! जो क्रोध ओर हर्षके उठे ए वेगको रोक लेता है 
ओर आपत्तिमे भी धैर्यको खो नहीं बेता, वही राजलक्ष्मीका 
अधिकारी होता है । राजन्‌ ! आपककल्याण हो, मनुष्योमे 
सदा पाँच प्रकारका बल होता ह; उसे(निये । जो बाहुबल ह, 
वह कनिष्ठ बल कहलाता हे; मन्त्रीकामलना दूसरा बल है; 


मनीषीलोग धनके लाभको तीसरा बल बताते है; ओर 
राजन्‌ ! जो बाप-दादोंसे प्राप्न हआ स्वाभाविक बल 
(कुटुम्बका बल) हे, वह “अभिजात' नामक चोथा बल हे। 
भारत ! जिससे इन सभी बलोंका संग्रह हो जाता है, वह 
बर्लोमें श्रेष्ठ “बुद्धिका बल' कहलाता है । जो मनुष्यका बहुत 
बड़ा अपकार कर सकता हे, उस पुरुषके साथ वैर ठानकर 
इस विश्वासपर निश्चिन्त न हो जाय कि मँ उससे दूर ह (वह 
मेरा कुछ नहीं कर सकता) । ठेसा कोन बुद्धिमान्‌ होगा जो 
स्री, राजा, सांप, पढे हुए पाठ, सामर्थ्यज्ञाली व्यक्ति दातु, 
भोग ओर आयुष्यपर पूर्णं विश्वास कर सकता है 2 जिसको 
लुद्धिके बाणसे मारा गया हे, उस जीवके लिये न कोड वैद्य 
है, न दवा हे, न होम, न मनर, न कोई माङ्गलिक कार्य, न 

अथर्ववेदोक्त प्रयोग ओर न भलीभाति सिद्ध बूटी ही हे। 
भारत ! मनुष्यको चाहिये कि वह साप, अभि, सिंह ओर 
अपने कुलमें उत्पन्न व्यक्तिका अनादर न करे; क्योकि ये सभी 
बडे तेजस्वी होते हें । संसारम अध्रि एक महान्‌ तेज है, वह 
काठमें छिपी रहती हे; किंतु जबतक दूसरे लोग उसे प्रज्वलित 
न कर दें, तबतक वह उस काठको नहीं जलाती । वही अरि 
यदि काष्ठसे मथकर उदीप्न कर दी जाती हे, तो वह अपने 
तेजसे उस काठको तथा दूसरे जङ्गलको भी जल्दी ही जला 
डालती हे । इसी प्रकार अपने कुलमें उत्न्न वे अभ्रिके समान 
तेजस्वी पाण्डव क्षमाभावसे युक्त ओर विकारशुन्य हो काष्ठमें 
छिपी अ्चिकी तरह शान्तभावसे स्थित हैँ । अपने पुत्रोंसहित 
आप लताके समान हैँ ओर पाण्डव महान्‌ शालवृक्षके सद्दा 
हे; महान्‌ वृक्षका आश्रय लिये बिना लता कभी बढ नहीं 
सकती । राजन्‌ ! अग्बिकानन्दन ! आपके पुत्र एक वन है 
ओर पाण्डवोंको उसके भीतर रहनेवाले सिंह समद्जिये । 
तात ! सिंहसे सूना हो जानेपर वन नष्ट हो जाता हे ओर वनके 
बिना सिंह भी नष्ट हो जाते हें ।॥ ९०-६४ ॥ 


१ 
विदुरनीति 


(छठा अध्याय) 


विदुरजी कहते है--जब कोई मानय वृद्ध पुरुष निकट 
आता है, उस समय नवयुवक व्यक्तिव्ष्राण ऊपरक्रो उठने 


` लगते है; फिर जब वह वुद्धके स्वागत्‌ उठकर खड़ा होता 


ओर प्रणाम करता है, तो पुनः प्राणोंक्वास्तविक स्थितिमें 
प्राप्न करता हे। धीर पुरुषको चाहिये, ब्र कोड साधु पुरुष 
अतिथिके रूपमे घरपर आवे तो पहत्मभासन देकर, जल 
लाकर उसके चरण पखारे, फिर उसो कुडाल पृषछकर 
सं° म० ख” १-९७ 


अपनी स्थिति बतावे, तदनन्तर आवइयकता समञ्जकर अन्न 
भोजन करावे । वेदवेत्ता ब्राह्मण जिसके घर दाताके लोभ, 
भय या कंजूसीके कारण जल, मधुपर्कं ओर गोको नहीं 


स्वीकार करता, श्रेष्ठ पुरुषोने उस गृहस्थका जीवन व्यर्थं ` 


बताया हे । वैद्य चीरफाड करनेवाला (जरा) , ब्रहमचर्यसे 
भ्रष्ट, चोर, क्रूर, ₹हाराबी, गर्भहत्यारा, सेनाजीवी ओर 
वेदविक्रेता--ये यद्यपि पैर धोनेके योग्य नहीं है, तथापि यदि 





के कन कि "श 1 0 


/ 


४९० सकषिप् महाभारत 


अतिथि होकर आवें तो विरोष परिय यानी आदरके योग्य होते 


हे । नमक, पका हुआ अन्न, दही, दूध, मधु, तेल, घी, तिल, 
मास, फल, मूल, साग, लाल कपड़ा, सब प्रकारक्छी गन्ध 
ओर गुड़-इतनी वस्तुरे बेचनेयोग्य नहीं है । जो क्रोध न 
करनेवाला, ढेला, पत्थर ओर सुवर्णको एक-सा समञ्मने- 
वाला, शोकहीन, सन्ि-विग्रहसे रहित, निन्दा-प्रडांसासे 
च्युन्य, प्रिय-अप्रियकका त्याग करनेवाला तथा उदासीन हे, वही 
भिक्षुक (संन्यासी) हे। जो नीवार (जंगली चावल), 
कन्द-मूल, इगद्‌ (लिसोडा) ओर साग खाकर निर्वाह करता 
हे, मनको वहामें रखता हे, अ्रिहोत्र करता हे, नमे रहकर 
भी अतिथिसेवामे सदा सावधान रहता है, वही पुण्यात्मा 
तपस्वी (वानषस्थी ) श्रेष्ठ माना गया हे । बुद्धिमान्‌ पुरुषकी 
बुराई करके इस विश्चासपर निश्चिन्त न रहे कि "यैं दूर हू । 
बुद्धिमानकी बोहिं बड़ी लम्बी होती है, सताया जानेपर वह 
उन्हीं बाहोंसे बदलता लेता है। जो विश्चवासका पात्र नहीं हे, 
उसका तो विश्वास करे ही नर्ही; किंतु जो विश्चासपात्र ह 
उसपर भी अधिक विश्वास न करे। विश्वासी पुरुषसे उत्पन्न 
हुआ भय मूलोच्छेद्‌ कर डालता हे । मनुष्यको चाहिये कि वह 
इर््यारहित, लि्योका रक्षक, सम्पत्तिका न्यायपूर्वकं विभाग 
करनेवाला, प्रियवादी, स्वच्छ तथा स्रियोके निकट मीठे वचन 
बोलनेवाला हो, परंतु उनके वरामं कभी न हो । स्रियं घरकी 
लक्ष्मी कही गयी है; ये अत्यन्त सोभाग्यज्ञालिनी, पूजाके 
योग्य, पवित्र तथा रकी शोभा हें। अतः इनकी 
विहोषरूपसे रक्षा करनी चाहिये । अन्तःपुरकी रक्षाका कार्य 
पिताको सोप दे, रसोईघरका प्रबन्ध माताके हाथमे दे दे, 
गोओंकी सेवामें अपने समान व्यक्तिको नियुक्त करे ओर 
कृषिका कायं स्वयं करे। सेवकद्वारा वाणिज्य-व्यापार 
करे ओर पुत्रके द्वारा ब्राह्मणोंकी सेवा करे । जलसे अचि, 
ब्राह्मणसे क्षत्रिय ओर पल्थरसे लोहा पैदा हुआ हे । इनका तेज 
सर्वत्र व्याघ्र होनेपर भी अपने उत्यत्तिस्थानमें शान्त हो जाता 
हे। अच्छे कुलमें उत्पन्न, अभ्रिके समान तेजस्वी, क्षमाीलः 
ओर विकारद्यून्य संत पुरुष सदा काष्ठमे अभिकी भांति 
चान्तभावसे स्थित रहते हे । जिस राजाकी मन्रणाको उसके 
लहिरग एवं अन्तरग सभासदतक नहीं जानते, सल ओर दृष्टि 
रखनेवाला वह राजा चिरकालतक रेशर्यका उपभोग करता 
हे। धर्म, काम ओर अर्थसम्बन्धी कार्योको करनेसे पहले न 


[ उद्योपर्व 





मित्र होनेपर भी पण्डित न हो, पण्डित होनेपर भी जिसका मन 
वरामें न हो, वह अपना गुप्र मन्त्र जाननेके योग्य नहीं हे। 
राजा अच्छी तरह परीक्षा किये बिना किसीको अपना मन्त्री न 
बनावे। क्योकि धनकी प्राप्ति ओर मन्त्रकी रक्षाका भार 
मन््नरीपर ही रहता हे । जिसके धर्म, अर्थं ओर कामविषयक 
सभी कार्यको पूर्ण होनेके बाद्‌ ही सभासदगण जान पाते हे, 
वही राजा समस्त राजाओमें श्रेष्ठ हे। अपने मन्रको गुप् 
रखनेवाले उस राजाको निःसंदेह सिद्धि. प्राप्न होती हे। जो 
मोहवरा बुरे कर्म करता हे, वह उन कार्योका विपरीत परिणाम 
होनेसे अपने जीवनसे भी हाथ धो बेठता हे । उत्तम कर्मोका 
अनुष्ठान तो सुख देनेवाला होता हे, किंतु उनका न किया 
जाना पश्चात्तापका कारण माना गया हे। जसे वेदोको पढे 
बिना ब्राह्मण श्राद्धका अधिकारी नर्हीं होता, उसी प्रकार 
सन्धि, विग्रह, यान, आसन, द्वैधीभाव ओर समाश्रय नामक 
छः गुणोंको जाने बिना कोई गुप्त मन्रणा सुननेका अधिकारी 
नहीं होता । राजन्‌ ! जो सन्धि-विग्रह आदि छः गुणोकी 
जानकारीके कारण प्रसिद्ध हे, स्थिति, वृद्धि ओर हासको 
जानता है तथा जिसके स्वभावकी सब लोग प्ररासा करते हे, 
उसी राजाके अधीन पृथ्वी रहती हे । जिसके क्रोध ओर हर्ष 
व्यर्थं नहीं जाते, जो आवरयक कार्योकिी स्वयं देखभाल करता 
है ओर खजानेकी भी सवयं जानकारी रखता हे, उसकी पृथ्वी 
पयप्रि धन देनेवाली ही होती हे । भूपतिको चाहिये कि अपने 
"राजा" नामसे ओर राजोचित “छत्न' धारणसे संतुष्ट रहे । 
सेवक्ोको पयप्ि धन दे, सब अकेले ही न हड़प ले। 
ब्राह्मणको ब्राह्मण जानता हे, स्रीको उसका पति जानता हे 
मन्त्रीक्ो राजा जानता है ओर राजाको भी राजा ही जानता हे । 
वरामं आये हृए वधयोग्य रात्नुको कभी छोडना नहीं चाहिये । 
यदि अपना बल अधिकनहो तो नम्र होकर उसके पास समय 
बिताना चाहिये, ओर बल होनेपर उसे मार ही डालना चाहिये; 
क्योकि यदि शत्रु मारा न गया तो उससे शीघ्र ही भय उपस्थित 
होता है । देवता, ब्राह्मण, राजा, वृद्ध, बालक ओर रोगीपर 
होनेवाले क्रोधको प्रयलपूर्वक रोकना चाहिये । निरर्थक कलह 
करना मूर्खोका काम हे, बुद्धिमान्‌ पुरुषको इसका त्याग 
करना चाहिये । एेसा करनेसे उसे लोकमें यङ मिलता है ओर 
अनर्थका सामना नहीं करना पडता । जिसके प्रसन्न होनेका 
कोई फल नहीं तथा जिसका क्रोध भी व्यर्थं होता हे, 





` बताये, करके ही दिखाये । एेसा करनेसे अपनी मन्त्रणा 
दूसरोषर ्रकट नहीं होती । पर्वतकी चोटीपर चढ़कर अथवा | पतिको । बुद्धिसे धन प्राप्त होता हे, ओर मूर्खता दरिद्रताका 
राजमहलके एकान्त स्थानम जाकर या जंगलमें निर्जन | कारण है-एेसा कोहं नियम नहीं है । संसारचक्रके वृत्तान्तको 


एसे राजाको प्रजा उसी भांति नहीं चाहती जैसे सत्री नपुंसक 
( = ४  स्थानपर केवल विद्वान्‌ पुरुष ही जानते हे, दूसरे लोग नहीं । भारत ! 


[वि क च. च 







उद्योगपर्व ] 


मूर्ख मनुष्य विद्या, शील, अवस्था, बुद्धि, धन ओर कुलमे 
बड़ माननीय पुरुषोका सदा अनाद्र किया करता हे । जिसका 
चरित्र निन्दनीय हे, जो मूर्ख, गुणोमें दोष देखनेवाला, 
अधार्मिक, बुरे वचन बोलनेवाला ओर क्रोधी है, उसके ऊपर 
इीघ्र ही अनर्थं (संकट) टूट पड़ते हं । ठगई न करना, दान 
देना, बातपर कायम रहना ओर अच्छी तरह कही हहं हितकी 
वबात-ये सब सम्पूर्ण भूतोंको अपना बना लेते हें । किसीको 
भी धोखा न देनेवाला, चतुर, कृतज्ञ, बुद्धिमान्‌ ओर सरल 
राजा खजाना खतम हो जानेपर भी सहायकोंको पा जाता हे, 
अर्थात्‌ उसे सहायक मिल जाते हं । धरय, मनोनिग्रह, 
इद्दियसंयम, पवित्रता, दया, कोमल वाणी ओर मित्रसे द्रोह 
न करना-ये सात बातें लक्ष्मीको बढ़ानेवाली हें । राजन्‌ ! 
जो अपने आश्रितो धनका ठीक-ठीक ्वटवारा नहीं करता 
तथा जो दुष्ट, कृतघ्न ओर निर्लज हे, एेसा राजा इस लोकमें 
त्याग देनेयोग्य हे । जो स्वयं दोषी होकर भी निदेषि आत्मीय 
व्यक्तिको कुपित करता हे, वह सर्पयुक्त घरमे रहनेवाले 
मनुष्यको भांति रातमें सुखसे नहीं सो सकता । भारत ! 


विदुरनीति 


४९१ 


जिनके ऊपर दोषारोपण करनेसे योग ओर क्षेत्रमे बाधा आती 
हो, उन लोगोंको देवताकी भांति सदा प्रसन्न रखना चाहिये । 
जो धन आदि पदार्थ सत्री, प्रमादी, पतित ओर नीच पुरुषोके 
हाथमे सोप दिये जाते हँ, वे संहायमें पड़ जाते हे । राजन्‌ । 
जहोंका रासन स्री, जुआरी ओर बालकके हाथमे हे, वहोंके 
लोग नदीमें पत्थरकी नावपर बेठनेवालोकी भांति विपत्तिके 
समुद्रे डूब जाते हें । जो लोग जितना आवदइयक है, उतने ही 
काममें लगे रहते हे, अधिकमें हाथ नहीं डालते, उन्हें में 
पण्डित मानता हू; क्योकि अधिकम हाथ डालना संघर्षका 
कारण होता हे । जुआरी जिसकी तारीफ करते हे, चारण 
जिसकी प्ररासाका गान करते हँ ओर वेहया्ठँ जिसकी बडाई 
किया करती हँ, वह मनुष्य जीता ही मूर्देके समान हे । भारत ! 
आपने उन महान्‌ धनुर्धर ओर अत्यन्त तेजस्वी पाण्डवोको 
छोड़कर जो यह महान्‌ रेश्चर्यका भार दुर्योधनके ऊपर रख 
दिया हे; इसलिये आप हीघ्र ही उस रेश्वर्यमदसे मूढ 
दर्योधनको त्रिभुवनके साघ्राज्यसे गिरे हए बलिकी भांति इस 
राज्यसे भ्रष्ट होते देखियेगा ॥ ९--४७ ॥ 


----+---- 


विदुरनीति 


(सातां अध्याय) 


धृतराष्ट्ने कहा-- विदुर ! यह पुरुष रेश्र्यकी प्राप्ति ओर 
नाहम स्वतन्त्र नहीं हे । ब्रह्माने धागेसे बध हुईं कठपुतलीकी 
भोति इसे प्रारब्धके अधीन कर रखा हे; इसलिये तुम कहते 
चलो, में सुननेके ल्वियि धेर्य धारण किये बेठा हू ।॥ १॥ 

विदुरजी बोठे--भारत ! समयके विपरीत यदि बृहस्पति 
भी कुछ बोल तो उनका अपमान ही होगा ओर उनकी 
बुद्धिकी भी अवज्ञा ही होगी । संसारमें कोई मनुष्य दान देनेसे 
प्रिय होता है, दूसरा प्रिय वचन बोलनेसे प्रिय होता हे ओर 
तीसरा मन्त्र तथा ओषधके बलसे प्रिय होता है; किंतु जो 
वास्तवमें प्रिय है, वह तो सदा प्रिय ही हे । जिससे द्वेष हो जाता 
हे वह न साधु, न विद्वान्‌ ओर न बुद्धिमान्‌ ही जान पडता हे । 
प्रियतमके तो सभी कर्म शुभ ही होते हँ ओर दुरमनके सभी 
काम पापमय । राजन्‌ ! दुर्योधनके जन्म लेते ही मेने कहा था 
कि "केवल इसी एक पुत्रको तुम त्याग दो । इसके त्यागसे सो 
पुत्रोकी वृद्धि होगी ओर इसका त्याग न करनेसे सौ पुत्रोका 
नारा होगा । जो वृद्धि भविष्यमें नाशका कारण बने, उसे 
अधिक महत्त नहीं देना चाहिये । ओर उस क्षयका भी बहत 
आदर करना चाहिये, जो आगे चलकर अभ्युद्यका कारण 


हो । महाराज ! वास्तवमें जो क्षय वृद्धिका कारण होता हे, वह 
क्षय ही नहीं हे। कितु उस लाभको भी क्षय ही मानना 
चाहिये, जिसे पानेसे बहूर्तोका नाडा हो जाय 1 धृतरा ! कुछ 
लोग गुणके धनी होते हँ ओर कुछ लोग धनके धनी । जो 
धनके धनी होते हृए भी गुणोके कंगाल हे, उन्हे सर्वथा त्याग 
दीजिये ॥ २--८ ॥ 

धृतराष्ट्ने कहा--विदुर ! तुम जो कुछ कह रहे हो, 
परिणाममें हितकर है; बुद्धिमान्‌ लोग इसका अनुमोदन करते 
हे । यह भी ठीक है कि जिस ओर धर्म होता हे, उसी पक्षकी 
जीत होती है तो भी मे अपने बेटेका त्याग नहीं कर 
सकता ॥ ९ ॥ 

विदुरजी बोठे- जो अधिक गुणोंसे सम्पन्न ओर विनयी है, 
वह प्राणियोंका तनिक भी संहार होते देख उसकी कभी 
उपेक्षा नहीं कर सकता । जो दूसरोव्की निन्दामें ही लगे रहते हे, 
दूसरोको दुःख देने ओर आपसमें फूट डालनेके लिये सदा 
उत्साहके साथ प्रयत्न करते है, जिनका दरशन दोषसे भरा 
(अशुभ) है ओर जिनके साथ रहनेमे भी बहुत बड़ा खतरा 
है, एेसे लोगोंसे धन लेनेमे महान्‌ दोष है ओर उन्हं देनेमें बहूत 
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बड़ा भय हे । दूसरोमें फूट डालनेका जिनका स्वभाव है, जो 
कामी, निर्लज्न, शाठ ओर प्रसिद्ध पापी है, वे साथ रखनेके 
अयोग्य- निन्दित माने गये हें । उपर्युक्त दोषोके अतिरिक्त 
ओर भी जो महान्‌ दोष हे, उनसे युक्त मनुष्योका त्याग कर 
देना चाहिये । सोहार्दभाव निवृत्त हो जानेपर नीच पुरुषोका 
प्रेम नष्ट हो जाता है, उस सोहार्दसे होनेवाले फलकी सिद्धि 
ओर सुखका भी नारा हो जाता है । फिर वह नीच पुरुष निन्दा 
करनेके यल करता हे, थोडा भी अपराध हो जानेपर मोहवदा 
विनाडाके लिये उद्योग आरम्भ कर देता हे । उसे तनिक भी 
च्ान्ति नहीं मिलती। उस प्रकारके नीच, क्रूर तथा 
अजितेन्द्रिय पुरुषोसि होनेवाले सङ्पर अपनी बुद्धिसे पूर्ण 
विचार करके विद्वान्‌ पुरुष उसे दूरसे ही त्याग दे । जो अपने 
कुटुम्बी, दरिद्र, दीन तथा रोगीपर अनुग्रह करता हे, वह पुत्र 
ओर पडुओसे समृद्ध होता ओर अनन्त कल्याणका अनुभव 
करता हे । राजेनद्र ! जो त्ोग अपने भकतेकी इच्छा करते हे, 
उन्हे अपने जाति-भाडइयोंको उन्नतिङील् बनाना चाहिये; 
इसलिये आप भलीभाति अपने कुल्की वृद्धि करें । राजन्‌ ! 
जो अपने कुटुप्बीजनोंका सत्कार करता हे, वह कल्याणका 
भागी होता हे। भरतश्रेष्ठ ! अपने कुटुम्बके लोग गुणहीन हों, 
तो भी उनकी रक्षा करनी चाहिये। फिर जो आपके 
कृपाभिलाषी एवं गुणवान्‌ है, उनकी तो बात ही क्या हे ? 
राजन्‌ ! आप समर्थं हे, वीर पाण्डवोपर कृपा कीजिये ओर 
उनकी जीविकाके लिये कुछ गांव दे दीजिये । नरेश्वर ! एेसा 
करनेसे आपको इस संसारमें यञ प्राप्न होगा । तात ! आप 
वृद्ध है, इसलिये आपको अपने पुत्रोपर हासन करना 
चाहिये । भरतश्रेष्ठ ! मुञ्चे भी आपके हितको ही लात कहनी 
चाहिये। आप मुञ्चे अपना हितेषी समञ्च । तात ! शुभ 
चाहनेवालेक्ो अपने जातिभाडयोके साथ कलह नहीं करना 
चाहिये; बल्कि उनके साथ मिलकर सुखका उपभोग करना 
चाहिये । जातिभाडइयोके साथ परस्पर भोजन, बातचीत एवं 
ग्रेम करना ही कर्तव्य हे; उनके साथ कभी विरोध नहीं करना 


चाहिये। इस जगते जातिभाई तारते ओर डबाते भी हे । 


उनमें जो सदाचारी हे, वे तो तारते हँ ओर दुराचारी डबा देते 
हे । राजेन्द्र ! आप पाण्डवोके प्रति सद्व्यवहार करं । मानद ! 
उनसे सुरक्षित होकर आप हात्रुओंके आक्रमणसे बचे रहेंगे । 
विषैके बाण हाथमे लिये हुए व्याधके पास पर्हुचकर जैसे 


मृगको कष्ट भोगना पड़ता है, उसी रकार जो जातीय बन्धु 


अपने धनी बन्धुके पास परहुचकर दुःख पाता हे, उसके 
` भ्रागी वह धनी होता है । नरश्रेष्ठ ! आप पाण्डवोको 
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अतः इस बातका पहले ही विचार कर लीजिये । (इस 
जीवनका कोड ठिकाना नहीं हे1) जिस कर्मके करनेसे 
अन्तमें खाटपर बेठकर पछताना पडे, उसको पहलेसे ही नहीं 
करना चाहिये । शुक्राचा्यकि सिवा दूसरा कोडईं भी मनुष्य 
एेसा नहीं हे, जो नीतिका उल्लङ्कन नहीं करता; अतः जो बीत 
गया सो बीत गया, अन रोष कर्तव्यका विचार आप-जेसे 
लुद्धिमान्‌ पुरुषोपर ही निर्भर हे । नरेश्वर ! दुर्योधनने पहक्ते यदि 
पाण्डरवोके प्रति यह अपराध किया हि, तो आप इस कुलमें 
बड़-बृटे हं; आपके द्वारा उसका मार्जन हो जाना चाहिये । 
नरश्रेष्ठ ! यदि आप उनको राजपदपर स्थापित करदेगे तो 
संसारमें आपका कलङ्क धुल जायगा ओर आप बुद्धिमान्‌ 
पुरुषोके माननीय हो जार्यैगे। जो धीर पुरुषोके वचनोके 
परिणामपर विचार करके उन्हें कार्यरूपमें परिणत करता हे, 
वह चिरकालतक याका भागी बना रहता हे। कुराल 
विद्वानोके द्वारा भी उपदेह किया हुआ ज्ञान व्यर्थ ही हे, यदि 
उससे कर्तव्यका ज्ञान न हुआ अथवा ज्ञान होनेपर भी उसका 
अनुष्ठान न हुआ । जो विद्वान्‌ पापरूप फल देनेवाले कर्मोका 
आरम्भ नहीं करता, वह बढता हे । किंतु जो पूर्वमे किये हए 
पापोंका विचार न करके उन्हींका अनुसरण करता हे, वह 
लुद्धिहीन मनुष्य अगाध कीचड़से भरे हुए नरके गिराया 
जाता हे। बुद्धिमान्‌ पुरुष मन्रभेदके इन छः द्वारोको जाने, 
ओर धनको रक्षित रखनेकी इच्छासे इन्हे सदा बेद्‌ 
रखे-नरोका सेवन, निद्रा, आवर्यक लातोंकी जानकारी न 
रखना, अपने नेत्र, मुख आदिका विकार, दुष्ट मन्त्ियोमें 
विश्वास ओर मूर्खं दूतपर भी भरोसा रखना । राजन्‌ ! जो इन 
द्वारोको जानकर सदा बंद किये रहता हे, वह अर्थ, धर्म ओर 
कामके सेवनमें लगा रहकर रात्नुओंको भी वशमें कर लेता 
हे । बृहस्पतिके समान मनुष्य भी राख््रज्ञान अथवा वृद्धोंकी 
सेवा किये बिना धर्मं ओर अर्थका ज्ञान नहीं प्राप्न कर 
सकते। समुद्रम गिरी हुईं वस्तु नष्ट हो जाती हे; जो सुनता 
नही, उससे कही हहं बात नष्ट॒हो जाती हे; अजितेद्धिय 
पुरुषका शाखत्रज्ञान ओर राखमें किया हुआ हवन भी नष्ट ही 
हे । बुद्धिमान्‌ पुरुष बुद्धिसे जोँचकर अपने अनुभवसे बारम्बार 
उनकी योग्यताका निश्चय करे; फिर दूसरोसे सुनकर ओर 
स्वयं देखकर भलीभाति विचार करके विद्वानोके साथ मित्रता 
करे। विनयभाव अपयङडाका नाडा करता हे, पराक्रम 
अनर्थको दूर करता हे, क्षमा सदा ही क्रोधका नाडा करती है 
ओर सदाचार कुलक्षणका अन्त करता है। राजन्‌ ! नाना 
प्रकारकी भोगसामयग्री, माता, घर, स्वागत-सत्कारके ढंग 


| ओर भोजन तथा वस्रके द्वारा कुलकी परीक्षा करे। 
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देहाभिमानसे रहित पुरुषके पास भी यदि न्याययुक्तं पदार्थ 
स्वतः उपस्थित हो तो वह उसका विरोध नहीं करता, फिर 
कामासक्त मनुष्यके ल्यि तो कहना ही क्या हे? जो 
विद्वानोंकी सेवामें रहनेवाला, वेद्य, धार्मिक, देखनेमें सुन्दर, 
मित्रोसे युक्त तथा मधुरभाषी हो, एसे सुहदकी सर्वथा रक्षा 
करनी चाहिये । अधम कुलमें उत्पन्न हुआ हो या उत्तम 
कुलमें-- जो मर्यादाका उल्लङ्खन नहीं करता, धर्मकी अपेक्षा 
रखता हे, कोमल स्वभाववाला तथा सल्ज है, वह सैकड़ों 
कुलीनोंसे बढ़कर हे । जिन दो मनुष्योंका चित्तसे चित्त, गुप 
रहस्यसे गुप्त रहस्य ओर बुद्धिसे बुद्धि मिल जाती है, उनकी 
मित्रता कभी नष्ट नहीं होती । मेधावी पुरुषको चाहिये कि 
दुबरद्धि एवं विचारशाक्तिसे हीन पुरुषका तृणसे ठके हुए कुर्पँ- 
को भोति परित्याग कर दे; क्योकि उसके साथ की हूं मित्रता 
नष्ट हो जाती हे । विद्धान्‌ पुरुषको उचित हे कि अभिमानी, 
मूर्ख, क्रोधी, साहसिक ओर धर्महीन पुरुषोके साथ मित्रता न 
करे। मित्र तो एेसा होना चाहिये जो कृतज्ञ, धार्मिक, 
सत्यवादी, उदार, दृढ अनुराग रखनेवाला, नजितेद्धिय, 
मर्यादाके भीतर रहनेवाला ओर मेत्रीका त्याग न करनेवाला 
हो । इन्द्रियोको सर्वथा रोक रखना तो मृत्युसे भी बढकर 
कठिन है; ओर उन्हें बिलकुल खुली छोड देनेसे देवताओंका 
भी नारा हो जाता है। सम्पूर्ण प्राणियोके प्रति कोमलताका 
भाव, गुणोमें दोष न देखना, क्षमा, धेर्य ओर मित्रोंका 
अपमान न करना-ये सब गुण आयुको बढानेवाके है- 
एसा विद्वानलोग कहते हें । जो अन्यायसे नष्ट हए धनको 
, स्थिरबुद्धिका आश्रय ले अच्छी नीतिसे पुनः कोटा लानेकी 
इच्छा करता हे, छह वीर पुरुषोका-सा आचरण करता हे । जो 
आनेवाले दुःखको रोकनेका उपाय जानता रहे, 
वर्तमानकाकिक कर्तव्यके पालनमें दृढ निश्चय रखनेवाला हे 
ओर अतीतकालमें जो कर्तव्य शोष रह गया है, उसे भी जानता 
हे, वह मनुष्य कभी अर्थसे हीन नहीं होता । मनुष्य मन, वाणी 
ओर कर्मसे जिसका निरन्तर सेवन करता है, वह कायं उस 
पुरुषको अपनी ओर खींच लेता है। इसलियि सदा 
कल्याणकारी कायक ही करे । माङ्गलिक पदार्थोका स्पा, 
चित्तवृत्तियोका निरोध, रास्रका अभ्यास, उद्योगरीलता, 
सरलता ओर सत्पुरुषोका बारम्बार दर्शन--ये सब 
कल्याणकारी हँ । उद्योगमें लगे रहना धन, लाभ ओर 
कल्याणका मूल है। इसलिये उद्योग न छोडनेवाला मनुष्य 
महान्‌ हो जाता है ओर अनन्त सुखका उपभोग करता हे । 
तात ! समर्थं पुरुषके लिये सब जगह ओर सब समयमें 
्षमाके समान हितकारक ओर अव्यन्त श्रीसम्पन्न बनानेवाला 


उपाय दूसरा नहीं माना गया हे । जो हाक्तिहीन है, बह तो 
सबपर क्षमा करे ही; जो ₹दाक्तिमान्‌ है, वह भी धर्मके लिये 
क्षमा करे । तथा जिसकी दृष्टिमें अर्थं ओर अनर्थ दोनो समान 
हें, उसके लिये तो क्षमा सदा ही हितकारिणी होती हे। जिस 
सुखका सेवन करते रहनेपर भी मनुष्य धर्म ओर अर्थसे भ्रष्ट 
नहीं होता, उसका यथेष्ट सेवन करे; कितु मूढत्रत (आसक्ति 
एवं अन्यायपूर्वक विषयसेवन ) न करे । जो दुःखसे पीडित, 
प्रमादी, नास्तिक, आलसी, अजितेन्द्रिय ओर उत्साहरहित हे, 
उनके यहाँ लक्ष्मीका वास नहीं होता । दुष्ट बुद्धिवाठे लोग 
सरलतासे युक्त ओर सरलताके ही कारण कजाडीलः 
मनुष्यको अराक्त मानकर उसका तिरस्कार करते हे ! अत्यन्त 
श्रेष्ठ, अतिशय दानी, अति ही द्ुरवीर, अधिक त्रत- 
नियर्मोका पालन करनेवाले ओर बुद्धिके घमण्डमें चूर 
रहनेवाले मनुष्यके पास लक्ष्मी भयके मारे नहीं जाती । 
राजलक्ष्मी न तो अत्यन्त गुणवानोकि पास रहती है ओर न 
बहुत निर्गुणोके पास । यह न तो बहूत-से गुणोको चाहती हे 
ओर न गुणहीनके भ्रति ही अनुराग रखती है । उन्पत्त गोकी 
भाति यह अन्धी लक्ष्मी कहीं-कहीं ही ठहरती हे । वेदोका फल 
हे अथिहोत्र करना, रात्राध्ययनका फल हे सुरीलता ओर 
सदाचार, खरीका फल है रति-सुख ओर पुत्रकी प्राप्ति तथा 
धनका फल हे दान ओर उपभोग । जो अधर्मके द्वारा कमाये 
हए धनसे परलोक-साधक यज्ञादि कर्म करता हे, वह मरनेके 
पश्चात्‌ उसके फलक्मो नहीं पाता; क्योकि उसका धन बुरे 
रास्तेसे आया होता हे । घोर जंगल, दुर्गम मार्गमे, कठिन 
आपत्तिके समय, घबराहटमें ओर प्रहारके लिये शाख्र उठे 
रहनेपर भी मनोबलसम्पन्न पुरुषोंको भय नहीं होता । उद्योग, 
संयम, दक्षता, सावधानी, ध्य, स्मृति ओर सोच-विचारकर 
कायरिम्भ करना-इन्हे उन्नतिका मूलमन्त्र समञ्धिये । 
तपस्वियोका बल है तप, वेदवेत्ताओंका बल है वेद्‌, 
असाधुओंका बल हे हिंसा ओर गुणवानोंका बल हे क्षमा। 
जल, मूल, फल, दृध, घी, ब्राह्मणक इच्छापूर्तिं, गुरूका 
वचन ओर ओषध- ये आठ त्रतके नाक नहीं होते। जो 
अपने प्रतिकूल जान पड़े, उसे दूसरोके प्रति भी न करे। 
थोड़मे धर्मका यही स्वरूप हे। इसके विपरीत जिसमें 
कामनासे प्रवृत्ति होती है-वह तो अधर्म है! अक्रोधसे 
क्रोधको जीते, असाधुको सदव्यवहारसे वामे करे, 
कृपणको दानसे जीते ओर इूठपर सत्यसे विजय भ्राप्त करे । 
स्री, धूर्त, आलसी, डरपोक, क्रोधी, पुरुषत्वके अभिमानी, 
चोर, कृतघ् ओर नास्तिकका विश्वास नहीं करना चाहिये । जो 


नित्य गुरुजनांको प्रणाम करता है ओर वृद्ध पुरुषोकी सेवामें 


॥.94.1 


लगा रहता है, उसकी कीर्ति, आयु, यरा ओर बल- ये चारों 
बढते हें । जो धन अत्यन्त छेरा उठानेसे, धर्मका उल्लङ्खन 
करनेसे अथवा ₹शात्नुके सामने सिर ज्जुकानेसे प्राप्न होता हो, 
उसमें आप मन न लगाडइये । विद्याहीन पुरुष, संतानोत्पत्ति- 
रहित ख्रीप्रसङ्ख, आहार न पानेवाली प्रजा ओर बिना राजाके 
राष्टके लिये सोक करना चाहिये । अधिक राह चलना देह- 
धारियोके लये दुःखरूप बुढापा है, बराबर पानी गिरना 
पर्वेतोंका बुढापा हे, सम्भोगसे वञ्चित रहना स्रियोके लिये 
बुढापा है ओर वचनरूपी बाणोका आघात मनके लिये 
बुढ़ापा हे। अभ्यास न करना वेदोंका मल हे, ब्राह्यणोचित 

| नियमोंका पालन न करना ब्राह्मणका मल हे, बाहीक देदा 
र (बलख-बुखारा) पृथ्वीका मल है तथा ज्जूठ बोलना पुरुषका 
| मल हे, क्रीडा एवं हास-परिहासकी उत्सुकता पतिव्रता ख्रीकां 

( मल है ओर पतिके बिना परदेरामें रहना ख्रीमात्रका मल हे। 
। सोनेका मल है चांदी, चाँदीका मल हे रंगा, रांगिका मल हे 





संक्षिप्त महाभारत 
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सीसा ओर सीसेका मल है मल । सोकर नीदको जीतनेका 
प्रयास न करे । कामोपभोगके द्वारा स्रीको जीतनेकी इच्छा न 
करे । लकड़ी डालकर आगको जीतनेकी आज्ञा न रखे ओर 
अधिक पीकर मदिरा पीनेकी आदतको जीतनेका प्रयास न 
करे । जिसका मित्र धन-दानके द्वारा वरामें आ चुका हे, इन्त 
युद्धमें जीत ल्ियि गये हेः ओर च्रियाँ खान-पानके द्वारा 
वङ्ीभूत हो चुकी हे, उसका जीवन सफल हे । जिनके पास 
हजार हें, वे भी जीवित हं, तथा जिनके पाससोदहे,वेभी 
जीवित हें; अतः महाराज धृतराष्ट ! आप अधिकका लोभ 
छोड़ दीजिये, इससे भी किसी तरह जीवन रहेगा ही । इस 
पृथ्वीपर जो भी धान, जो, सोना, पड ओर स्त्रियां है, वे सब- 
के-सब एक पुरुषके लिये भी पूरे नहीं हे-एेसा विचार करने- 
वाला मनुष्य मोहम नहीं पड़ता । राजन्‌ ! में फिर कहता हु, यदि 
आपका अपने पुत्रों ओर पाण्डवोमे समान भावटहेतो उन सभी 
पुत्रके साथ एक-सा बर्तवि कीजिये ॥ १०-- ८५ ॥ 


=+ 
विदुरनीति 


(आठवां अध्याय) 


विदुरजी कहते है- जो . सजन पुरुषोंसे आदर पाकर 
आसक्तिरहित हो अपनी शक्तिके अनुसार अर्थ-साधन करता 
रहता हे, उस श्रेष्ठ पुरुषको डीघ्र ही सुयदाकी प्राप्ति होती है; 
क्योकि संत जिसपर प्रसन्न होते है, वह सदा सुखी रहता है । 
जो अधर्मसि उपार्जित महान्‌ धनरारिको भी उसकी ओर 
आकृष्ट हृए बिना ही व्याग देता हे, वह जैसे सोप अपनी पुरानी 
कचुलको छोड़ता है उसी प्रकार, दुःखोंसे मुक्त हो सुखपूर्वक 
॥ ङायन करता हे । ञ्जूठ बोलकर उन्नति करना, राजाके पासतक 
॥ चगली करना, गुरुसे भी मिथ्या आग्रह करना--ये तीन कार्य 
^ ब्रह्महत्याके समान हे। गुणोमें दोष देखना एकदम मृत्युके 
समान हे, कठोर बोलना या निन्दा करना लक्ष्मीका वध हे। 
सुननेकी इच्छाका अभाव या सेवाका अभाव, उतावलापन 
। ओर आत्प-परहांसा-- ये तीन विद्याके हात्र हँ । आलस्य, मद्‌, 
५ स मोह, चञ्चलता, गोष्ठी, उद्रण्डता, अभिमान ओर लोभ- ये 
सात विद्यार्थियोके लिये सदा ही दोष माने गये हे । सुख 
 चाहनेवाठेको विद्या कहाँसि मिले ? विद्या चाहनेवालेके लिये 
४५ क. - नहीं है । सुखकी चाह हो तो विद्याको छोडे ओर विद्या 
चाहे तो सुखका त्याग करे। ईधनसे आगकी, नदिरयोसे 
समस्त श्राणि्योसे मृत्युकी ओर पुरुषोसे कुलटा 
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तृपति नहीं होती। आहा धेर्यको, यमराज ` 


य्यको ओर सार- उठाकर तुरंत धरसे बाहर कर देते है । पहले तो उसके लिये 


संभालका अभाव पडुओंको नष्ट कर देता हे । इधर एक ही 
ब्राह्मण यदि क्रुद्ध हो जाय तो सम्पूर्ण राष्टुका नाडा कर देता 
हे। बकरियां, कासिका पात्र, चाँदी, मधु, अर्क खीचनेका 
यन्त्र, पक्षी, वेदवेत्ता ब्राह्मण, बृढा कुटुम्बी ओर विपत्तिग्रस्त 
कुलीन पुरुष-ये सब आपके घरमे सदा मौजूद रहें । 
भारत ! मनुजीने कहा हे कि देवता, ब्राह्मण तथा 
अतिधियोंकी पूजाके लिये बकरी, बेल, चन्दन, वीणा, 
तर्पण, मधु, घी, लोहा, ताँबेके बर्तन, राङ्क, रालय्राम ओर 
गोरोचन- ये सब्र वस्तुर्णँ घरपर रखनी चाहिये । तात ! अब 
में तुम्हें यह बहुत ही महत्वपूर्ण एवे सर्वोपरि पुण्यजनक बात 
बता रहा ह कामनासे, भयसे, लोभसे तथा इस जीवनके 
ल्यि भी कभी धर्मका व्याग न करे धर्मं नित्य हे, किंतु 
सुख-दुःख अनित्य ह; जीव नित्य है, पर इसका कारण 
(अविद्या) अनित्य है। आप मन्नियोँको छोडकर नित्यमें 
स्थित होडये ओर संतोष धारण कीजिये; क्योंकि संतोष ही 
सबसे बड़ा लाभ हे। धन-धान्यादिसे परिपूर्ण पृथ्वीका रासन 
करके अन्तमें समस्त राज्य ओर विपुल भोगोँको यहीं छोड़कर 
यमराजके वामे गये हए बड़े-बड़े बलवान्‌ एवं महानुभाव 
राजाओंकी ओर दृष्टि डालिये । राजन्‌ ! जिसको बडे कष्टसे 
पाला-पोसा था, वही पुत्र जब मर जाता है तो मनुष्य उसे 


॥ 
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सनत्सुजात ऋषिका आगमन 
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लाल छितराये करुण स्वरोमें विलाप करते हे, फिर साधारण 
काठकी भांति उसे जलती चितामें ्ञोंक देते हें । मरे हए 
मनुष्यका धन दूसरे लोग भोगते है, उसके इारीरकी 
धातुओंको पक्षी खाते हं या आग जलाती हे । यह मनुष्य 
पुण्य-पापसे बंधा हुआ इन्हीं दोनोके साथ परलोकमें गमन 
करता हे । तात ! बिना फल-पफरूलके वृक्षको जेसे पक्षी छोड 
देते हे, उसी प्रकार उस प्रेतको उसके जातिवाले, `सुहद्‌ ओर 
पत्र चितामें छोड़कर लोट आते हे । अध्िमे डाले हुए उस 
पुरुषके पीछे तो केवत उसका अपना किया हुआ बुरा या 
भला कर्म ही जाता हे। इसलिये पुरुषको चाहिये कि वह 
धीरे-धीरे प्रयलपूर्वक धर्मका ही संग्रह करे । इस लोक ओर 
परलोकसे ऊपर ओर नीचेतक सर्वत्र अज्ञानरूप महान्‌ 
अन्धकार फेला हुआ है; वह इन्धियोको महान्‌ मोहमे 
डालःवाला हे । राजन्‌ ! आप इसको जान लीजिये, जिससे 
यह आपका स्पा न कर सके । मेरी इस बातको सुनकर यदि 
आप सब ठलीक-ठीक समञ्म सकेगे तो इस मनुष्यलोकमें 
आपको महान्‌ यजा प्राप्त होगा ओर इहलोक तथा परल्ोकमें 
आपके लिये भय नहीं रहेगा । भारत ! यह जीवात्मा एक नदी 
हे। इसमें पुण्य ही तीर्थ है, सत्यस्वरूप परमात्मासे इसका 
उद्गम हुआ हे, धेर्य ही इसके किनारे है, इसमें दयाकी लहर 
उठती हं, पुण्यकर्म करनेवाला मनुष्य इसमें स्नान करके 
पवित्र होता हे; क्योकि लोभरहित आत्मा सदा पवित्र ही हे 1 
काम-क्रोधादिरूप ग्राहसे भरी, पांच इन्ियोंक जलसे पूर्ण 
इस संसारनदीके जन्म-मरणरूप दुर्गम प्रवाहको धेर्यकी नौका 
बनाकर पार कीजिये । जो बुद्धि, धर्म, विद्या ओर अवस्थामें 
बड़े अपने बन्धुको आदर-सत्कारसे प्रसन्न करके उससे 
कर्तव्य-अकर्तव्यके विषयमें प्रश्र करता हे, वह कभी मोहमें 
नहीं पड़तः। दिश्र ओर उद्रकी धेर्यसे रक्षा करे, अर्थ्‌ 
कामवेग ओर भूखकी ज्वालाको धर्यपूर्वक सहे । इसी रकार 


हाथ-पैरकी नेत्रोसे, नेत्र ओर कानोँकी मनसे तथा मन ओर 
वाणीकी सत्कमेसि रक्षा करे । जो प्रतिदिन जलसे स्नान- 
सन्ध्या-तर्पण आदि करता हे, नित्य यज्ञोपवीत धारण किये 
रहता हे, नित्य स्वाध्याय करता हे, पतितोका अन्न त्याग देता 
हे, सत्य बोलता ओर गुरुकी सेवा करता है, वह ब्राह्मण कभी 
ब्रह्मलोकसे भ्रष्ट नहीं होता । वेदोंक्रो पढकर, अग्रिहोत्रके लिये 
अ्रिके चारों ओर कुडा बिछाकर नाना प्रकारके यज्ञोद्रारा 
यजन कर ओर प्रजाजनोंका पालन करके गो ओर त्राहमणोके 
हितके लिये संग्राममे मृत्युको प्राप्त हआ कषत्रिय इहाख्रसे 
अन्तःकरण पवित्र हो जानेके कारण ऊर्ध्वलोकको जाता हे । 
वेङय यदि वेद-शास््रोका अध्ययन करके ब्राह्मण, क्षत्रिय तथा 
आश्रितजनोको समय-समयपर धन देकर उनकी सहायता 
करे ओर यज्ञोद्वारा तीनों अ्रियोके पवित्र धूमकीं सुगन्ध लेता 
रहे तो वह मरनेके पश्चात्‌ स्वर्गलोकमें दिव्य सुख भोगता हे। 
शुद्र यदि ब्राह्मण, क्षत्रिय ओर वेडयकी क्रमसे न्यायपूर्वक 
सेवा करके इन्हें संतुष्ट करता हे तो वह व्यथासे रहित हो, 
पापोंसे मुक्त होकर देहत्यागके पश्चात्‌ स्वर्गसुखका उपभोग 
करता हे। महाराज ! आपसे यह मेने चारों वर्णोका धर्म 
बताया हे; इसे बतानेका कारण भी सुनिये । आपके कारण 
पाण्डुनन्दन युधिष्ठिर क्षत्रियधर्मसे च्युत हो रहे हे, अतः आप 
उन्हे पुन: राजधर्मम नियुक्त कीजिये ॥ ९-२९ ॥ 

धृतराने कहा- विदुर ! तुम प्रतिदिन मुञ्े जिस प्रकार 
उपदेश दिया करते हो, वह बहुत ठीक हे । सौम्य ! तुम मुञ्चसे 
जो कुछ भी कहते हो, एेसा ही मेरा भी विचार हे । यद्यपि में 
पाण्डवोके प्रति सदा एेसी ही बुद्धि रखता ह, तथापि 
दुर्योधनसे मिलनेपर फिर बुद्धि पलट जाती हे 1 प्रारब्धका 
उल्लङ्खन करनेको राक्ति किसी भी प्राणीमें नहीं हे। मे 
तो प्रारब्धको ही अचल मानता हू, उसके सामने पुरुषार्थं तो 
व्यर्थं हे,।। २०--३२ ॥ 


सनत्सुजात ऋषिका आगमन 
सनत्सुजातीय- पहला अध्याय 


धृतराष्ट बोठे--विदुर ! यदि तुम्हारी वबाणीसे कुछ ओर 
कहना रोष रह गया हो तो कहो; मुञ्चे उसे सुननेको बडी इच्छा 
हे । क्योकि तुम्हारे कहनेका ठंग बड़ा अनूठा हे ॥ ९ ॥ 
 विदुरने कलहा--भरतवंङी धृतराषट ! "सनत्सुजात" नामसे 
विख्यात जो ब्रह्माजीके पुत्र परम प्राचीन सनातन ऋषि हे, 
उन्होने एक बार कहा था--"मृतयु है ही नहीं ।' महाराज ! वे 


समस्त बुद्धिमानोमें श्रेष्ठ है, वे ही आपके हदयमें स्थित व्यक्त 
ओर अव्यक्त-सभी प्रकारके प्रश्रोका उत्तर देगे ॥ २-३ ॥ 

धृतरष्टने कहा- विदुर ! क्या तुम उस तत्त्वको 
नहीं जानते, जिसे अब पुन: सनातन ऋषि मुञ्ये बतावेगे 2 
यदि तुग्हारी बुद्धि कुछ भी काप देती हो तो तुम्हीं सुद्धे 
उपदा रो ॥ ४ ॥ 
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विदुर बोके-राजन्‌ ! मेरा जन्म चयुद्रा स्रीके गर्भसे हआ 


है; अतः इसके अतिरिक्त ओर कोई उपदेडा देनेका मेरा 


अधिकार नहीं हे। कितु कुमार सनत्सुजातकी बुद्धि सनातन 
ब्रह्मको विषय करनेवाली हे, में उसे जानता हँ । ब्राह्मणयोनिमें 
जिसका जन्म हआ हे, वह यदि गोपनीय तत्त्वका भी 
भ्रतिपादन कर दे तो भी देवताओंकी निन्दाका पात्र नहीं 
बनता । यही कारण हे कि मेँ स्वयं उपदेह न करके आपको 
सनत्सुजातका नाम बतलाता हूं ।। ५-६ ॥ 

धृतराष्टने कहा- विदुर ! उन परम प्राचीन सनातन 
ऋषिका पता मुञ्जे बताओ । भला, इसी देहसे यहाँ ही उनका 
समागम केसे हो सकता है ? ॥ ७॥ 

वेरम्पायनजी कहते है- राजन्‌ ! तदनन्तर ॒विदुरजीने 


उत्तम त्रतवाले उन सनातन ऋषिका स्मरण किया । उन्होने भी 
यह जानकर कि विदुर मेरा चिन्तन कर रहे है, प्रत्यक्ष दर्शन 
दिया । धृतराष्टूने भी रास्त्रोक्त विधिसे पाद्य-अर््य, मधुपर्कं 
आदि अर्पण करके उनका स्वागत किया । इसके बाद्‌ जब वे 
सुखपूर्वक्र बैठकर विश्राम करने लगे तो विदुरने उनसे 
कहा--' भगवन्‌ ! धृतराष्टूके हदयमें कुछ संडाय खड़ा हुआ 
हे, जिसका समाधान मेरे यारा कराना उचित नहीं हे । आप ही 
इस विषयका निरूपण करनेके योग्य हे । जिसे सुनकर ये 
नरेश सव दुःखोसे पार हो जार्यै ओर लाभहानि, प्रिय- 
अप्रिय, जरा-मृव्यु, भय-अमर्ष, भूख-प्यास, मद-एेशर्य, 
चिन्ता-आलस्य, काम-क्रोध तथा उन्नति-अवनति-ये द्वनद्र 
इन्हें कष्ट न पर्चा सके ॥ ८-- १२ ॥ 


न ॐ 


सनत्सुजातजीके द्वारा धृतराष्टुके प्रश्रोका उत्तर 


सनत्सुजातीय-- दूसरा अध्याय 


वैरमग्यायनजी कहते है- तदनन्तर बुद्धिमान्‌ एवं महामना ल 
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एकान्तम सनत्सुजात मुनिसे प्रश्र किया ॥ ९ ॥ 


धृतरा गोठे-सनत्सुजातजी ! मेँ यह सुना करता हँ कि 4 







मृत्यु हे ही नही" एेसा आपका सिद्धान्त है । साथ ही यह भी 4 (६; | 
015 8 


सुना हे कि देवता ओर असुरोने मृत्युसे बचनेके लिये - 


ब्रह्मचर्यका पालन किया था। इन दोनों कोन-सी बात | ( (0 


ठीक है? ॥ २॥ 
सनत्सुजातने कहा- राजन्‌ ! तुमने जो प्रश्र किया हे, उसमें 


दो पक्ष हे । मृत्यु हे ओर वह कर्मसे दूर होती है--एक पक्ष; ॥ | 


ओर “मृत्यु हे ही नही"- यह दूसरा पक्ष । परंतु वास्तवमें यह 
बात जेसी है, वह मेँ तुम्हे बताता ह ध्यानसे सुनो ओर मेरे 
कथने सदेह न करना । क्षत्रिय ! इस प्रभ्के उक्त दोनों ही 


4 आसुरी सम्यत्तिवाले मनुष्य मूत्युसे पराजित हए ओर 











क 1 
७१५1 । 


< छ इ अभ्रमादसे ही देवी सम्पत्तिवाले महात्मा पुरुष ब्रह्मस्वरूप हो 
। जाते हं। यह निश्चय है कि मृत्यु व्याघ्रके समान प्राणियोका 
> क्षण नहीं करती; क्योकि उसका कोई रूप देखनेमें नहीं 
कुछ लोग मेरे बताये हुए प्रमादसे भिन्न "यम' को मृत्यु 


भ 


पहल्दुओंको सत्य समड्मो । कुछ ॒विद्वानोने मोहवड इस <~ 
मृत्युकी सत्ता स्वीकार की है । किंतु मेरा कहना तो यह है कि 
भ्रमाद ही मृत्यु हे ओर अप्रमाद अमृत हे । प्रमादके ही कारण 


पितृलोकमें राज्य-ङासन करते 





हे। वे पुण्यकर्म करनेवालोके लिये सुखदायक ओर 
पापियोके लिये भयंकर हें । इन यमकी आज्ञासे ही क्रोध, 
भ्रमाद्‌ ओर लोभरूपी मृत्यु मनुष्योके विनारामें प्रवृत्त होती हे । 
अहंकारके व्ीभूत होकर विपरीत मार्गपर चलता हुआ कोटं 
भी मनुष्य आत्माका साक्षात्कार नहीं कर पाता। मनुष्य 
मोहवरा अहंकारके अधीन हो इस लोकसे जाकर पुनः-पुन 

जन्म-मरणके च्छरमें पडते हं । मरनेके बाद्‌ उनके मन, इन्धिय 


ओर प्राण भी साथ जाते है । शरीरसे भ्राणरूपी इद्धियोका 
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वियोग होनेके कारण मृत्यु "मरण" संज्ञाको प्राप्न होती हे। 
प्रारब्धकर्मका उदय होनेपर कर्मके फलमें आसक्ति रखनेवाले 
लोग स्वर्गादि लोकोंका अनुगमन करते है; इसील्मियि वे 
मृत्युको पार नहीं कर पाते। देहाभिमानी जीव 
परमरात्मसाक्षात्कारके उपायको न जाननेके कारण भोगकी 
वासनासे सब ओर नाना प्रकारकी योनि्योमें भटकता रहता 
हे । इस प्रकार जो विषयोंकी ओर ज्ुकाव है, वह अवदय ही 
इन्दरियोको महान्‌ मोहमें डालनेवाला हे; ओर इन ज्जूठे 
विषयोमें राग रखनेवाके मनुष्यकी उनकी ओर भ्रवृत्ति होनी 
स्वाभाविक हे। मिथ्या भोगोमे आसक्ति होनेसे जिसके 
अन्तःकरणकी ज्ञानराक्ति नष्ट हो गयी हे, वह सब ओर 
विषयोका ही चिन्तन करता हुआ मन-ही-मन उनका 
आस्वादन करता हे । पहले तो विषयोंका चिन्तन ही लोगोंको 
मारे डाक्ता हे, इसके बाद वह काम ओर क्रोधको साथ 
लेकर पुनः जल्दी ही प्रहार करता हे। इस प्रकार ये 
विषय-चिन्तन, काम ओर क्रोध ही विवेकहीन मनुष्योको 
मू्युके निकट पर्हुचाते हें । परंतु जो स्थिरवबुद्धिवाले पुरुष है, वे 
धेर्यसे मृत्युके पार हो जाते हें । अतः जो मृत्युको जीतनेकी 
इच्छा रखता हं, उसे चाहिये कि विषयोके स्वरूपका विचार 
करके उन्हे तुच्छ मानकर कुछ भी न गिनते हए उनकी 
कामनाओंको उत्पन्न होते ही नष्ट कर डाले । इस प्रकार जो 
विद्वान्‌ विषर्योकी इच्छाको मिटा देता हे, उसको (साधारण 
प्राणियोंकी) मृत्युकी भांति मृत्यु नहीं मारती, अर्थात्‌ वह 
जन्म-मरणसे मुक्त हो जाता ह । कामनाओंके पीछे चलनेवाला 
मनुष्य कामनाओके साथ ही नष्ट हो जाता है ओर 
कामनाओंका त्याग कर देनेपर जो कुछ भी दुःखरूप रजोगुण 
हे, उस सबको वह नष्ट कर देता है । यह काम ही समस्त 
भ्राणियोके लिये मोहक होनेके कारण तमोगुण ओर 
अन्ञानरूप हे तथा नरकके समान दुःखदायी देखा जाता हे । 
जसे मतवाले पुरुष चलते-चलते गड्ढेकी ओर दौड़ पडते है, 
वैसे ही कामी पुरुष भोगो सुख मानकर उनकी ओर दोडते 
हे । जिसके चित्तकी वृत्तियां कामनाओंसे मोहित नही हई है, 
उस ज्ञानी पुरुषका इस लोकम तिनकोके बनाये हुए व्याघ्रके 
समान मृत्यु क्या बिगाड़ सकती हे ? इसलिये राजन्‌ ! इस 
कामको आयु (सत्ता) नष्ट करनेकी इच्छासे दूसरे किसी भी 
विषयभोगको कुछ भी न गिनकर उसका चिन्तन त्याग देना 
चाहिये । राजन्‌ ! यह जो तुम्हारे शरीरके भीतर अन्तरात्मा हे, 
मोहके वरीभूत होकर यही क्रोध, लोभ ओर मृव्युरूप हो 
जाता हे। इस रकार मोहसे होनेवाके मत्युको जानकर जो 
ज्ञाननिष्ठ हो जाता हे, वह इस लोकमें मृत्युसे कभी नहीं 


सनत्सुजातजीके द्वारा धृतराष्टके प्रश्रांका उत्तर 
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डरता । उसके सामने आकर मृत्यु उसी प्रकार नष्ट हो 
जाती हे, जसे मृत्युके अधिकारमें आया हुआ मरणधर्मा 
मनुष्य ॥ ३--९६ ॥ 

धृतराष्ट बोठे-द्विजातियोकि च्वि यज्ञोद्रारा जिन 
पवित्रतम, सनातन एवं श्रेष्ठ लोकोंकी प्राप्ति बतायी गयी दे, 
यहां वेद उन्हीको परम पुरुषार्थं कहते है; इस बातको 
जाननेवाला विद्वान्‌ उत्तम कर्मोका ही आश्रय क्यों 
न लठे।॥ १७॥ 

सनत्सुजातने कहा- राजन्‌ ! अज्ञानी पुरुष ही इस 
प्रकार भिन्न-भिन्न लोकों गमन करता हे तथा वेद कर्मके 
बहूत-से प्रयोजन भी बताते हें । परंतु जो निष्काम पुरुष 
हे, वह ज्ञानमार्गके द्वारा अन्य सभी मार्गोका बोध 
करके परमात्मस्वरूप होता हुआ ही परमात्माको प्राप्न 
होता हे ।॥ ९८ ॥ 

धृतराष्ट्र बोठे--विद्धन्‌ ! यदि वह परमात्मा ही क्रमाः इस 
सम्पूर्णं जगतके रूपमे प्रकट होता है, तो उस अजन्मा ओर 
पुरातन पुरुषपर कोन रासन करता है 2 अथवा उसे इस 
रूपमे आनेकी क्या आवइयकता है ओर क्या सुख मिलता 
हे- यह सब मुञ्चे ठीक-ठीक बताइये ॥ १९ ॥ 

सनत्सुजातने कहा- तुम्हारे प्रश्रे जो अनेकों विकल्प 
किये गये हे, उनके अनुसार भेदकी प्राप्ति होती है ओर उसे 
स्वीकार कर लेनेसे महान्‌ दोष आता हे; क्योकि अनादि 
मायाके सम्बन्धसरे जीवोँका नित्य भ्रवाह चलता रहता 
हे-एेसा माननेसे इस परमात्माकी महत्ता नष्ट नहीं होती ओर 
उसकी मायाके सम्बन्धसे जीव भी पुनः-पुनः उत्पन्न होते रहते 
हे । यह जो दृर्यमान जगत्‌ है, वह परमात्माका स्वरूप हे ओर 
परमात्मा नित्य हे। वह विकार यानी मायाके योगसे इस 
विश्वको उत्पन्न करता हे, तथा माया उस परमात्ाव्छी हाक्ति 
हे-एेसा माना जाता है । ओर एेसे अर्थके प्रतिपादनमें वेद 
प्रमाण हें ॥ २०-२९॥ 

धृतराष्ट्र बोठे-इस जगते कुछ लोग एेसे है, जो धर्मका 
आचरण नहीं करते तथा कुछ लोग उसका आचरण करते हे । 
अतः मे पूता ह कि धर्म पापके द्वारा नष्ट होता है या धर्म ही 
पापको नष्ट कर देता है ? ॥ २२ ॥ 

सनत्सुजातने कहा-राजन्‌ ! धर्म ओर पाप दोनोके दो 
प्रकारके फल होते हे ओर उन दोनोका ही उपभोग करना .. 
पड़ता है । परमात्मामें स्थिति होनेपर विद्वान्‌ पुरुष उस नित्य 
वस्तुके ज्ञानद्वारा अपने पूर्वकृत पाप ओर पुण्य दोनोका 
सदाके लिये नाशा कर देता है । यदि एेसी स्थिति नहीं हई तो 
देहाभिमानी मनुष्य कभी पुण्यफलको प्राप्त करता हे ओर 
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संक्षिप्त महाभारत 


जोगप 





कभी क्रमराः भ्राप्न हए पूर्वोपार्जिंत पापके फलका अनुभव 
करता हे । इस भकार पुण्य ओर पापके जो स्वर्ग-नरकरूप दो 
अस्थिर फल हे, उनका भोग करके बह इस जगते जन्म ठे 

| पुनः तदनुसार कमेमिं लग जाता हे । किंतु कमि; तत्को 


जाननेवाल्ा निष्काम पुरुष धर्मरूप करम्ि हः, अपने 
| पूर्वपापका यहाँ ही नाड कर देता है। इस प्रक: र्मही 
| अत्यन्त बलवान्‌ है; इसल्मियि धर्माचरण कर. :लोंको 


समयानुसार अवर्य सिद्धि. प्राप्न होती हे ॥ २३- ५ ॥ 

धृतराष्ट गोले विद्वन्‌ ! पुण्यकर्म करनेवाले द्विज ¦ तियोंको 
अपने-अपने धर्मकि फलस्वरूप जिन सनातन लोकोकरी प्राप्न 
बतायी गयी हे, उनका क्रम बताइये; तथा उससे भिन्न जो 
अत्यन्त उत्कृष्ट मोक्षसुख हे, उसका भी निरूपण कीजिये । 

| अब मे सकाम कर्मकी बात नहीं जानना चाहता ॥ २६ ॥ 
॥ सनत्स॒जातने कहा- जैसे बलवान्‌ पहलवानोमें अपना बल 
बढानेके निमित्त एक-दूसरेसे लाग-डांट रहती हे, उसी प्रकार 
जो निष्कामभावसे यम-नियमादिके पालनमें दूसरोसे बढनेका 
भ्यास करते है, वे ब्राह्मण यहांसे मरकर जानेके बाद 
ब्रह्मलोके अपने तेजका प्रकाङा फेत्ाते हें। जिनकी 
वर्णाश्रमधर्ममें स्पर्धां हे, उनके लिये वह ज्ञानव्छा साधन हे; 
कितु वे ब्राह्मण यदि सकामभावसे उसका अनुष्ठान करें तो 
मृत्यके पश्चात्‌ यहोसे देवताओके निवासस्थान स्वगमें जाते हें । 
ब्राह्मणके सम्यक्‌ आचारकी वेदवेत्ता पुरुष प्रासा करते हं । 
कितु अपनेमें वर्णाश्रमका अभिमान रखनेके कारण जो 
बहिर्मुख हे, उसे अधिक महत्त्व नहीं देना चाहिये । जो 
निष्कामभावसे श्रोतधर्मका पालन करनेसे अन्तर्मुख हो गया 
| हे, एेसे पुरुषको श्रेष्ठ समञ्जना चाहिये । जेसे वर्षा ऋतुमें 
1 तृण-घासर आदिकी बहुतायत होती है, उसी प्रकार जहां 
। 8 ब्रह्मवेत्ता संन्यासीके योग्य अन्न-पान आदिक अधिकता 
। मालृम पडे उसी देहम रहकर जीवन-निर्वाह करे । 
भूख-प्याससे अपनेको कष्ट न पर्हुचावे । किंतु जहां अपना 
+ माहात्म्य भ्रकादित न करनेपर भय ओर अमङ्गल प्राप्त होता 
हो, वहाँ रहकर भी जो अपनी विहोषता प्रकट नहीं करता वही 
।  ., ष्ठ पुरुष है, दूसरा नहीं । जो किसीको आत्मप्रशंसा करते 
र देख जलता नही, तथा ब्राह्मणक धनका अपहरण करके 
उपभोग नहीं करता, उसके अन्नको स्वीकार करनेमे 
सत्पुरुषोकी सम्मति हे । जेसे कुत्ता अपना वमन किया हुआ 
खा लेता है, उसी श्रकार जो अपने पराक्रम वां 
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प्रदर्हन करके जीविका चलाते हें वे संन्यासी 


वमन-भोजन करनेवाकरे हैँ, ओर इससे उनकी सदा ही 

अवनति होती हे । जो कुटुम्बीजनोंके बीचमें रहकर भी अपनी 

साधनाको उनसे सदा गुप्त रखनेका प्रयत्न करता है, एेसे 

ब्राह्मणको ही विद्धान्‌ पुरुष ब्राह्मण मानते हे । इसलिये उपर्युक्त 

रूपसे जीवन बितानेवालेेक्षत्नियको भी ब्रह्मका प्रकाडा प्राप्न 

होता हे, वह भी अपने ब्रह्मभावको देखता हे । इस प्रकार जो 

भेदशुन्य, चिह्वरहित, अविचल, शुद्ध एवं सब प्रकारके द्वेतसे 

रहित आत्मा हे, उसके स्वरूपको जाननेवाला कोन ब्रह्मवेत्ता 

पुरुष उसका हनन (अधःपतन) करना चाहेगा ? जो उक्त 

प्रकारसे वर्तमान आत्माको उसके विपरीतरूपसे सम्मता हे 

आत्माका अपहरण करनेवाले उस चोरने कोन-सा पाप नहीं 
किया ? जो कर्तव्यपालनमें कभी थकता नहीं, दान नहीं लेता, 

सत्पुरुषोमें सम्मानित ओर शान्त हे, तथा शिष्ट होकर भी 
रिष्टताका विज्ञापन नहीं करता, वही ब्राह्मण ब्रह्मवेत्ता एवं 
विद्वान्‌ हे । जो लौकिक धनकी दृष्टिसे निर्धन होकर भी दैवी 

सम्पत्ति तथा यज्ञ-उपासना आदिसे सम्पन्न है, वे दुर्धर्ष ओर 
निर्भय हैँ; उन्हें ब्रह्मकी साक्षात्‌ मूर्तिं समड्मना चाहिये । यदि 
कोड इस लोकमें अभीष्ट सिद्ध करनेवाले सम्पूर्णं देवताओंको 
जान ठे, तो भी वह ब्रह्मवेत्ताके समान नहीं होता ! क्योकि वह 
तो अभीष्ट फलकी सिद्धिके ल्ियि ही प्रयत्न कर रहा हे। जो 
दूसरोसे सम्मान पाकर भी अभिमान न करे ओर सम्माननीय 
पुरुषको देखकर जले नहीं, तथा प्रयत्न न करनेपर भी 
विद्वानूलोग जिसे आद्र दे, वही वास्तवमे सम्मानित हे। 
जगते जब विद्धान्‌ पुरुष आदर देँ तो सम्मानित व्यक्तिको एेसा 
मानना चाहिये कि आंखोके खोलने-मीचनेके समान अच्छे 
लोगोंकी यह स्वाभाविक वृत्ति हे, जो आदर देते हें । किंतु इस 
संसारमें जो अधर्ममें निपुण, छल-कपटमें चतुर ओर माननीय 
पुरुषोंका अपमान करनेवाले मूढ मनुष्य हँ, वे आदरणीय 
व्यक्तियोका कभी आद्र नहीं करेगे । यह निश्चित है कि मान 
ओर मोन सदा एक साथ नहीं रहते; क्योकि मानसे इस लोकें 
सुख मिलता है ओर मोनसे परलोकमें । ज्ञानीजन इस बातको 
जानते हे । राजन्‌ ! लोकें एेशर्यरूपा लक्ष्मी सुखका घर मानी 
गयी हे, कितु वह भी कल्याणमारगमें लटेरोकी भांति विघ्न 
डालनेवाली हे। प्रजाहीन मनुष्यके लिये तो ब्रह्यज्ञानमयी 
लक्ष्मी सर्वथा दुर्कभ हे । संत पुरुष यहाँ उस ब्रह्मसुखके अनेकों 
द्वार बतलाते हे, जो कि मोहको जगानेवाले नहीं हे तथा जिनको 
कठिनतासे धारण किया जाता हे। उनके. नाम है- सत्य, 
सरलता, लजना, दम, शोच ओर विद्या ॥ २७-- ४६ ॥ 





उद्योगपर्व ] 


्रह्ज्ञानमें उपयोगी मौन, तप आदिके लक्षण तथा गुण-दोषका निरूपण 
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ब्रहाज्ञानमे उपयोगी मोन, तप आदिके लक्षण तथा गुण-दोषका निरूपण 
सनत्सुजातीय- तीसरा अध्याय 


धृतराष्ट्र बोटे- विद्वन्‌ ! यह मोन किसका नाम हे? 
(वाणीका संयम ओर परमात्माका स्वरूप- )इन दोमेसे 
कोन-सा मोन है ? यहाँ मोन-भावका वर्णन कीजिये । क्या 
विद्वान्‌ पुरुष मोनके द्वारा मोनरूप परमात्माको प्राप्न 
होता ह ? मुने ! संसारमें लोग मौनका आचरण किस प्रकार 
करते हें ?॥ १९॥ 
सनत्सुजातने कला--राजन्‌ ! जहां मनके सहित वाणीरूप 
वेद नहीं परह पाते, उस परमात्माका ही नाम मोन है; इसलिये 
वही मोनस्वरूप हे । वैदिक तथा लोकिक ₹ाब्दोका जहांसे 
प्रादुर्भाव हुआ हे, वे परमेश्वर तन्मयतापूर्वक ध्यान करनेसे 
प्रकाङामें आते हें ।॥ २॥ 
धृतराष्ट्र गोले- जो ऋग्वेद, यजुर्वेद ओर सामवेदको जानता 
हे तथा पाप करता हे, वह उस पापसे लिप्न होता हैया 
नहीं 2 ॥ ३॥ 
सनत्सुजातने कहा-- राजन्‌ ! में तुमसे असत्य नहीं कहता; 
ऋक्‌, साम अथवा यनुर्वेद-कोईं भी पाप करनेवाले 
अज्ञानीकी उसके पापकर्मसे रक्षा नहीं करते । जो कपटयपूर्वक 
धर्मका आचरण करता है, उस मिथ्याचारीका वेद्‌ पापोसे 
उद्धार नहीं करते । जेसे पंख निकल आनेपर पंछी अपना 
घोंसला छोड़ देते है, उसी प्रकार अन्तकाले वेद्‌ भी उसका 
परित्याग कर देते हे ।॥ ४-५॥ 
धृतराट्र नोठे- विदन्‌ ! यदि धर्मके बिना वेद रक्षा करनेमें 
समर्थ नहीं हे तो वेदवेत्ता ब्राह्मणोके पवित्र होनेका प्रलाप * 
चिरकालसे क्यों चला आता हे 2 ॥ ६॥ 
सनत्सुजातने कहा- महानुभाव ! परमात्माके ही नाम आदि 
विरोषरूपोसे इस जगतक्री प्रतीति होती है । यह बात वेद्‌ (द 
वाव ब्रह्मणो रूपे" इत्यादि मन्त्रोद्रारा) अच्छी तरह निर्दा करके 
कहते हे । किंतु वास्तवमें उसका स्वरूप इस विश्वसे विलक्षण 
बताया जाता हे। उसीकी प्राप्निके लिये वेदमें (कृच्छर 
चान्द्रायणादि) तप ओर (ज्योतिष्टोमादि) यज्ञका प्रतिपादन 
किया गया है । इन तप ओर यज्ञोके द्वारा उस श्रोत्रिय विद्वान्‌ 
पुरुषको पुण्यको प्राप्ति होती हे । फिर उस पुण्यसे पापको नष्ट 
कर देनेके पश्चात्‌ ज्ञानके प्रकारासे वह अपने सचिदानन्द- 
स्वरूपका साक्षात्कार करता हे । इस प्रकार विद्वान्‌ पुरुष ज्ञानसे 
आत्माको प्रप्र होता हे। अन्यथा धर्म, अर्थं ओर कामरूप 


त्रिवर्ग-फलकी इच्छा रखनेके कारण वह इस लोकम किये हुए 
सभी क्मेको साथ लेकर उन्हें परलोकमें भोगता हे तथा भोग 
समाप्न होनेपर पुनः इस संसारमार्गे लोट आता हे। इस 
लोकमें तपस्या की जाती है ओर परलोकमें उसका फल भोगा 
जाता हे (-यह सवके लिये साधारण नियम है) । परंतु 
अवर्य पालन करनेयोग्य तपमें स्थिर रहनेवाठे ब्रहावेत्ता 
पुरुषोके लिये तो यही लोक है- उन्हें यहीं (जीवनकालमें ही) 
ज्ञानरूप फल प्राप्न हो जाता हे ॥ ७- ९० ॥ 

धृतराषट वोठे-सनत्सुजातजी ! एक ही तपकी कभी वृद्धि 
ओर कभी हानि कैसे होती हे ? आप इसे इस प्रकार बताइये, 
जिससे हम भलीभंति समञ् सके । ९९ ॥ 

सनत्सुजातने कला- जो किसी कामना या पापरूप दोषसे 
युक्त नहीं होता, उसे विशुद्ध तप कहते हे । केवल वही तप ऋद्ध 
ओर समृद्ध होता है । (किंतु जब उस तपमें कामना या पापरूप 
दोषका संसर्ग होता हे तो उसकी हानि होने लगती हे 1) राजन्‌ ! 
तुम जो कुछ मुञ्ञसे पृ रहे हो, यह सब तपस्यामूलक- तपसे 
ही प्रप्र होनेवाला हे; वेदवेत्ता विद्वान्‌ इस तपसे ही परम अमृत 
(मोक्ष) को प्राप्न होते हे ।॥ ९१२-९३ ॥ 

धृतरा्ट बोठे-सनत्सुजातजी ! मेने दोषरहित तपस्याका 
महत्त्व सुना; अब तपस्याके जो दोष हे, उन्हें बताइये, जिससे मेँ 
इस सनातन गोपनीय तत्त्वको जान सूं ।॥ ९४ ॥ 

सनत्सुजातने कहा- राजन्‌ ! तपस्याके क्रोध आदि बारह 
दोष हँ तथा तेरह प्रकारके क्रूर मनुष्य होते हे । पितरों ओर 
ब्राह्मणोके धर्मं आदि बारह गुण शास्रोमे प्रसिद्ध हं । काम, 
क्रोध, लोभ, मोह, असंतोष, निर्दयता, असूया, अभिमान, 
सोक, स्पृहा, ईर्ष्या ओर निन्दा-मनुष्योमे रहनेवाके ये बारह 
दोष सदा ही त्याग देनेयोग्य हे । नरश्रेष्ठ ! जैसे व्याधा मूर्गोको 
मारनेका अवसर देखता हआ उनकी टोहमें लगा रहता हे, उसी 
प्रकार इनमेसे एक-एक दोष मनुर्ष्योका छिद्र देखकर उनपर 
आक्रमण करता हे । अपनी बहुत बड़ाई करनेवाले, लोलुप, 
अहंकारी, निरन्तर क्रोधी, चञ्चल ओर आश्रितोकी रक्षा नहीं 
करनेवाले-ये छः प्रकारके मनुष्य पापी ह । महान्‌ संकटमें 
पडुनेपर भी ये निडर होकर इन पापकर्मोका आचरण करते हे । 
संभोगमें ही मन लगानेवाके, विषमता रखनेवाले, अत्यन्त 
मानी, दान देकर पश्चात्ताप करनेवाले, अत्यन्त कृपण, अर्थं 





"णय, ४७ ४४४४४२२ गमका चै 


* "ऋग्यजुःसामभिः पूतो ब्रह्मलोके महीयते ।' (ऋग्वेद, यजुर्वेद ओर सामवेदसे पवित्र होकर ब्राह्मण ब्रह्मलोके प्रतिष्ठित होता हे 
इत्यादि वचन वेदवेत्ता ब्राह्यणोकि पवित्र एवं निष्पाप होनेकी बात कहते हें । 
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। ओर कामक्ी परहांसा करनेवाके तथा स्रियोके दोषी- ये सात 
| ओर पहलेके छः, कुल तेरह प्रकारके मनुष्य नृङांस-वर्ग 
(क्रूर-समुदाय) कहे गये हें । धर्म, सत्य, इनद्दियनिग्रह, तप, 
मत्सरताका अभाव, लजना; सहनशी्छत, किसीके दोष न 
| देखना, यज्ञ करना, दान देना,. धैर्यं ओर हाख्त्रज्ञान- ये 
ब्राह्मणक बारह त्रत हें । जो इन बारह व्रतों (गुणों) पर 
अपना प्रभुत्व रखता हे, वह इस सम्पूर्ण पृथ्वीके मनुष्योँको 
अपने अधीन कर सकता हे । इनमेसे तीच, दो या एक गुणसे 
भरी जो युक्त हे, उसके पास सभी तरहका धन हैे-एेसा 
| समञ्मना चाहिये । दम, त्याग ओर आत्मकल्याणमें प्रमाद न 
|| करना-इन तीन गुणोमिं अमृतका वास हे। जो मनीषी 
(बुद्धिमान्‌) ब्राह्मण हे, वे कहते हँ कि इन गुणोंका मुख 
सत्यस्वरूप परमात्माकी ओर हे अर्थात्‌ ये परमात्माकी प्राप्ति 
करानेवाके हें । दम अठारह गुणोवाला हे। (नि्नाङ्कित 
अठारह दोषोके त्यागको ही अठारह गुण समञ्जना 
चाहिये-) कर्तव्य-अकर्तव्यके विषयमे विपरीत धारणा, 
असत्यभाषण, गुणोमें दोषदृष्टि, स्रीविषयक कामना, सदा 
धनोपार्जनमें ही लगे रहना, भोगेच्छा, क्रोध, रोक, तृष्णा, 
लोभ, चुगली करनेकी आदत, डाह, हिसा, संताप, चिन्ता, 
कर्तव्यकी विस्मृति, अधिक बकवाद ओर अपनेको बड़ा 
समञ्जना-इन दोषोसे जो मुक्त है, उसीको सत्पुरुष दान्त 
(जितेद्धिय) कहते हं ॥ १५--२५॥ 
मदमे अठारह दोष है; ऊपर जो दमके विपर्यय सूचित 
किये गये हे, वे ही मदके दोष बताये गये हैँ । (आगे मदके 
स्वतन्त्र दोष भी कहे जार्यैगे ।) त्याग छः प्रकारका होता हे, 
वह छहों प्रकारका त्याग अत्यन्त उत्तम हे; कितु इनमें तीसरा 
अर्थात्‌ कामत्याग बहत ही कठिन हे, उसके द्वारा मनुष्य नाना 
भ्रकारके दुःखोको निश्चय ही पार कर जाता है। कामका 
| त्याग कर देनेपर सब कुछ जीत लिया जाता हे । राजेन्द्र ! छः 
^ ्रकारका जो सर्वश्रेष्ठ त्याग हे, उसे बताते हे । लक्ष्मीको पाकर 
^ दर्षित न होना--यह प्रथम व्याग है; यज्ञ-होमादिमें तथा कुर, 
। तालाब ओर बगीचे बनाने आदिमे धन खर्च करना दूसरा 
त्याग है ओर सदा वैराग्यसे युक्त रहकर कामका त्याग 
। करना-वह तीसरा त्याग कहा गया हे । तथा एेसे त्यागीको 
न ष  सचिदानन्दस्वरूप कहते ह । अगः यह तीसरा त्याग विहोष 
। < माना गया है । पदा्थकि त्यागसे जो निष्कामता आती हे 
| स्वेच्छापूर्वक निर उनका उपभोग करनेसे नहीं आती । अधिक 
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वेर्दोका अध्ययन नहीं किया हे, वे अनृच कहते हे । 


उसका कामनापूर्तिके लिये उपभोग करनेसे भी कामका त्याग 
नहीं होता । किये हृए कर्म सिद्ध न हों तो उनके ल्य दुःख न 
करे, उस दुःखसे ग्लानि नहीं उठावे । इन सब गुणोंसे युक्त 
मनुष्य यदि द्रव्यवान्‌ हो तो भी वह त्यागी हे । कोई अप्रिय 
घटना हो जाय तो भी कभी व्यथाको न प्राप्न हो (यह चौथा 
त्याग हे) ¦ अपने अभीष्ट पदार्थ-सखतरी-पुत्रादिक्छी कभी 
याचना न करे (यह पाँचवाँ त्याग हे) । सुयोग्य याचकके आ 
जानेपर उसे दान करे (यह छठा त्याग हे) । इन सबसे कल्याण 
होता है । इन त्यागमय गुणोंसे मनुष्य अप्रमादी होता हे । उस 
अप्रमादके भी आठ गुण माने गये हँ-- सत्य, ध्यान, समाधि, 
तर्क, वैराग्य, चोरी न करना, ब्रह्मचर्य ओर अपरिग्रह । ये आठ 
गुण त्याग ओर अप्रमाद दोनोके ही समञ्जन चाहिये । इसी 
प्रकार जो मदके अठारह दोष पहले बताये गये हँ, उनका 
सर्वथा त्याग करना चाहिये । प्रमादके आठ दोष हं, उन्हे भी 
त्याग देना चाहिये । भारत ! पांच इन्द्रियां ओर छठा 
मन-इनकी अपने-अपने विषयोमें जो भोगवुद्धिसे प्रवृत्ति 
होती हे-छः तो ये ही प्रमादविषयक दोष हँ ओर भूतकालकी 
चिन्ता तथा भविष्यकी आरा-दो दोषये हं। इन आठ 
दोषोंसे मुक्त पुरुष सुखी होता है । राजेन्द्र ! तुम सत्यस्वरूप हो 
जाओ, सत्यमे ही सम्पूर्ण लोक प्रतिष्ठित हें । वे दम, त्याग ओर 
अप्रमाद आदि गुण भी सत्यस्वरूप परमात्माकी मराति 
करानेवाके है, सत्यमे ही अमृतकी प्रतिष्ठा हे । दोषोंको निवृत्त 
करके ही यहाँ तप ओर त्रतका आचरण करना चाहिये-- यह 
विधाताका बनाया हुआ नियम हे । सत्य ही श्रेष्ठ पुरुबोंका त्रत 
है । मनुष्यको उपर्युक्त दोषोंसे रहित ओर गुणोंसे युक्त होना 
चाहिये । एेसे पुरुषका ही विद्ध तप अत्यन्त समृद्ध होता है । 
राजन्‌ ! तुमने जो मुञ्जसे पूषा हे, वह मेने संक्षेपमें बता दिया । 
यह तप जन्म, मृत्यु ओर वृद्धावस्थाके कष्टको दूर करनेवाला, 
पापहारी तथा परम पवित्र हे ॥ २६-४० ॥ 

धृतराष्ट्ने कहा- मुने ! इतिहास-पुराण जिनमें पांचवांँ हे, 
उन सम्पूर्ण वेदोके द्वारा कुछ लोगोँका विहोषरूपसे नाम लिया 
जाता है। (अर्थात्‌ वे पञ्चवेदी कहलाते है) दूसरे लोग 
चतुर्वेदी ओर त्रिवेदी कहे जाते है । इसी प्रकार कुछ लोग 
द्विवेदी, एकवेदी तथा अनृचः कहलाते हे । इनमेसे कोन-से 
एेसे हे, जिन्हे में निश्चितरूपसे ब्राह्मण समञ्ञू ? ॥ ४९-४२ ॥ 

सनत्सुजातने कहा- राजन्‌ ! एक ही वेदको न जाननेके 
कारण बहूत-से वेद कर दिये गये हँ । उस सत्यस्वरूप एक 
वेदके सारतत्व परमात्मामें तो कोई बिरला ही स्थित होता है 
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ब्रहज्ञानमें उपयोगी मौन, तप आदिके लक्षण तथा गुण-दोषका निरूपण 


(वही ब्राह्मण माननेयोग्य हे) । इस भ्रकार वेदके तत्वको न 
जानकर भी कुछ लोग "में विद्वान्‌ ह! एेसा मानने लगते हे; फिर 
उनकी दान, अध्ययन ओर यज्ञादि कमेमिं लोकिक एवं 
पारत्ोकिक फलके लोभसे प्रवृत्ति होती हे । वास्तवमें जो 
सत्यस्वरूप परमात्मासे च्युत हो गये हे, उन्हीका वैसा संकल्प 
होता हे । फिर सत्यरूप वेदके प्रामाण्यका निश्चय करके ही 
उनके द्वारा यज्ञोका विस्तार (अनुष्ठान) किया जाता हे। 
किसीका यज्ञ मनसे, किसीका वाणीसे तथा किसीका 
क्रियाके द्वारा सम्पादित होता हे । पुरुष संकल्पमय हे ओर वह 
अपने संकल्पके अनुसार प्राप्न हुए लोकोंका अधिष्ठाता होता 
हे । किंतु जबतक संकल्प शान्त न हो, तबतक दीक्षित-त्रतका 
आचरण अर्थात्‌ यज्ञादि कर्मं करते रहना चाहिये । यह 
"दीक्षित" नाम "दीक्ष त्रतादेरो' इस धातुसे बना हे । सत्पुरुषोके 
लिये सत्यस्वरूप परमात्मा ही सबसे बढकर हे। क्योकि 
(परमात्माके) ज्ञानका फल प्रत्यक्ष है ओर तपका फल परोक्ष 
हे (इसल्थिये ज्ञानका ही आश्रय लेना चाहिये) । बहुत 
पदनेवाले ब्राह्मणको केवल बहुपाठी (बहुज्ञ) समञ्जना 
चाहिये । इसल्विये क्षत्रिय ! केवल बातें बनानेसे ही किसीको 
ब्राह्मण न मान लेना । जो सत्यस्वरूप परमात्मासे कभी पृथक्‌ 
नहीं होता, उसीको तुम ब्राह्मण समञ्च । राजन्‌ ! अथर्वा मुनि 
एवं महर्षिसमुदायने पूर्वकालमें जिनका गान कियाद, वेही 
छन्द (वेद) हे । कितु सम्पूर्ण वेद पढ़ लेनेपर भी जो वेदोके 
द्वारा जाननेयोग्य परमात्माके तत्त्वको नहीं जानते, वे वास्तवमें 
वेदके विद्वान्‌ नहीं हे । नरश्रेष्ठ ! छन्द (वेद) उस परमात्मामें 
स्वच्छन्द सम्बन्धसे स्थित हं (अर्थात्‌ स्वतःप्रमाण दै) । 
इसलिये उनका अध्ययन करके ही वेटवेत्ता आर्यजन वेद्यरूप 
परमात्माके ततत्वको प्राप्न हुए हँ । राजन्‌ ! वास्तवमें वेदोके 
तत्त्तको जाननेवाला कोड नहीं हे, अथवा यों समड्मो कि कोई 
बिरला ही उनका रहस्य जान पाता है। जो केवल वेदके 
वाक्योको जानता हे, वह वेदोके द्वारा जाननेयोग्य परमात्माको 
नहीं जानता । किंतु जो सत्यमे स्थित हे, वह वेदवेद्य 
परमात्माको जानता है । जो ज्ञेय मन आदि अचेतन हे, उनमेसे 
कोड ज्ञाता नहीं हे। इसील्िये मनुष्य मन आदिके द्वारा न तो 
आत्माको जानते है ओर न अनात्माको । जो आत्माको जान 
केता हे, वही अनात्माको भी जानता है । जो केवल अनात्माको 
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जानता हे, वह सत्य आत्माको नहीं जानता । जो पुरुष (ज्ञाता) 
वेदोको जानता हे, वही वेद्य (जगत्‌ आदि) को भी जानता है; 
परंतु उस ज्ञाताको न वेदपाठी जानते हँ ओर न वेद्‌ ही । तथापि 
जो वेदवेत्ता ब्राह्मण हे, वे उस आत्मतत्वको वेदक द्वारा ही 
जानते हें । दितीयाके चनद्रमाकी सुश्च कलाको बतानेके लिये 
जसे वृक्षकी राखाकी ओर संकेत किया जाता हे, उसी प्रकार 
उस सत्यस्वरूप परमात्माका ज्ञान करानेके ल्ियि ही वेदोका भी 
उपयोग किया जाता है-एेसा विद्धान्‌ पुरुष मानते हे । मे तो 
उसीको ब्राह्मण सम्मता ह, जो परमात्माके ततत्वको जानने- 
वाला ओर वेदोकी यथार्थं व्याख्या करनेवाला हो, जिसके 
अपने संदेह मिट गये हों ओर दूसरोके भी सम्पूर्ण संदायोको 
मिटा सके । इस आत्माकी खोज करनेके लिये पूर्व, दक्षिण, 
पश्चिम या उत्तरकी ओर जानेकी आवर्यकता नहीं है; फिर 
आग्नेय आदि कोणोंकी तो बात ही क्या है? इसी प्रकार 
दिग्विभागसे रहित प्रदेङामे भी उसे नहीं रदूढना चाहिये । 
आत्माका अनुसंधान अनात्म-पदा्थमिं तो किसी तरह करे ही 
नही, वेदके वाक्योमे भी न दूढकर केवल तपके द्वारा उस 
प्रभुका साक्षात्कार करे । सब प्रकारकी चेष्टासे रहित होकर 
परमात्माकी उपासना करे, मनसे भी कोड चेष्टा न करे। 
राजन्‌ ! तुम भी अपने हदयाकाडामें स्थित उस विख्यात 
परमेश्वरकी उपासना करो । मोन रहने अथवा जंगलमें निवास 
करनेमात्रसे कोडं मुनि नहीं होता। जो अपने आत्माके 
स्वरूपको जानता हे, वही श्रेष्ठ मुनि कहलाता हे। सम्पूर्णं 
अ्थेको व्याकृत (प्रकट) करनेके कारण ज्ञानी पुरुष 
वैयाकरण कहलाता हे। यह समस्त अर्थोका भ्रकटीकरण 
मूलभूत ब्रह्मसे ही होता है, अतः वही मुख्य वैयाकरण हे; 
विद्धान्‌ पुरुष भी ब्रह्मभूत होनेके कारण इसी प्रकार अर्थोको 
व्याकृत (व्यक्त) करता हे, इसलिये वह भी वैयाकरण हे । जो 
सम्पूर्णं लोकोको प्रत्यक्ष देख लेता हे, वह मनुष्य उन सब . 
लोकोका द्रष्टामात्र कहलाता हे (सर्वज्ञ नहीं होता) । किंतु जो 
एकमात्र सत्यस्वरूप ब्रह्मे ही स्थित हे, वह ब्रह्मवेत्ता ब्राह्मण 
सर्वज्ञ हो जाता हे । राजन्‌ ! पूर्वोक्त धर्म आदिमे स्थित होनेसे 
तथा वेदोंका विधिवत्‌ अध्ययन करनेसे भी मनुष्य इसी षकार 
परमात्माका साक्षात्कार करता है । यह बात अपनी बुद्धिद्वारा 
निश्चय करके मेँ तुम्हे बता रहा हू ॥ ४२-- ६३ ॥। | 
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धतराष््ूने कहा-सनत्सुजातजी ! आप जिस सर्वेत्तिम ओर 
| सर्वरूपा ब्रह्मसम्बयिनी विद्याका उपदेदा कर रहे हे, उसमें 
विषय-भोगोंकी चर्चां बिलकुल नहीं हे । कुमार ! मेरा तो यह 
। कहना हे कि आप इस परम दुर्कभ विषयका पुनः प्रतिपादन 
| करें ।॥ ९॥ 
सनत्सुजातने कला-राजन्‌ ! तुम जो मुद्मसे प्रश्र करते 
| समय अत्यन्त हर्षसे पूरक उठते हो, सो इस प्रकार जल्दबाजी 
| करनेसे ब्रह्मकी उपलब्धि नहीं होती । बुद्धिम मनके कय हो 
| जानेपर सब वृत्तियोंका निरोध करनेवाली जो स्थिति है, 
उसका नाम हे ब्रह्मविद्या ओर वह ब्रह्मचर्यका पालन करनेसे 
ही उपलब्ध होती हे ॥ २ ॥ 
धृतराष्ने कहा- जो कमेदह्धारा आरम्भ होनेयोग्य नहीं हे 
, तथा कार्यके समय भी जो इस आत्मामं ही रहती है, उस 
अनन्त ब्रह्मसे सम्बन्ध रखनेवाली इस सनातन विद्याको यदि 
आप ब्रह्मचर्यसे ही प्राप्र होनेयोग्य बता रहे है तो मेरे- 
जैसे लोग ब्रह्मसम्बन्धी अमृतत्व (मोक्ष) को कैसे पा 
सकते हें 2 ॥ ३ ॥ 
सनत्सुजातजी बोठे-अवब में अव्यक्त ब्रह्यसे सम्बन्ध 
रखनेवाली उस पुरातन विद्याका वर्णन करूगा, जो 
मनुष्योंको बुद्धि ओर ब्रह्मचर्यकि द्वारा प्राप्त होती हे, जिसे 
पाकर विद्वान्‌ पुरुष इस मरणधर्मा डारीरको सदाके लिये त्याग 
देते हँ तथा जो बुद्धि गुरुजनोमिं नित्य विद्यमान रहती हे ॥ ४ ॥ 
धृतराषट्ने कहा- ब्रह्मन्‌ ! यदि वह ब्रह्मविद्या ब्रह्मचर्यके 
दवारा ही सुगमतासे जानी जा सकती है तो पहले मुञ्भे यही 
बताइये कि ब्रह्मचर्यका पालन कैसे होता हे ॥ ५॥ 
सनत्सुजातजी बोठे- जो लोग आचार्यके आश्रममें प्रवा 
कर अपनी सेवासे उनके अन्तरङ्ग भक्त हो ब्रह्मचर्यका पालन 
करते है, वे यहाँ ही डाखरकार हो जाते हैँ ओर देहत्यागके 
पश्चात्‌ परम योगरूप परमात्माको प्राप्न होते हे । इस संसारमें 
रहकर जो सम्पूर्णं कामनाओंको जीत लेते हँ ओर ब्राह्मी 
। स्थिति प्राप्न करनेके लिये ही नाना प्रकारके द्वद्धौको सहन 
। करते है, वे सत्त्वगुण स्थित हो यहाँ ही मूँजसे सीककी भांति 
$. देहसे आत्माको (विवेकके द्वारा) पृथक्‌ कर लेते हे। 
। भारत ! यद्यपि माता ओर पिता--ये ही दोनों इस शारीरको 
जन्म देते हे, तथापि आचार्यके उपदेङासे जो जन्म प्राप्त होता 
थ वह परम पवित्र ओर अजर-अमर है । जो परमार्थं -ततत्वके 
४२ सत्यको प्रकट करके अमरत्व अदान करते हए 
करते हे, उन आचार्यको पिता-माता 
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ब्रह्माच्यं तथा ब्रहाकका निरूपण 
सनत्सुजातीय- चोथा अध्याय 


ही समञ्चना चाहिये तथा उनके किये हए उपकारका स्मरण 
करके कभी उनसे द्रोह नहीं करना चाहिये । ब्रह्मचारी 
रिष्यको चाहिये कि वह नित्य गुरुको प्रणाम करे । बाहर- 
भीतरसे पवित्र हो प्रमाद छोड़कर स्वाध्यायमें मन लगावे, 
अभिमान न करे, मनमें क्रोधको स्थान न दे । यह ब्रह्मचर्यका 
पहला चरण हे । जो शिष्यकी वृत्तिके क्रमसे ही जीवन-निर्वाहि 
करता हुआ पवित्र हो विद्या प्राप्त करता हे, उसका यह नियम 
भी ब्रह्यचर्यब्रतका पहला ही पाद्‌ कहलाता है । अपने भाण 
ओर धन लगाकर भी मन, वाणी तथा कर्मसे आचार्यका 
प्रिय करे-यह द्वितीय पाद कहा जाता है। गुरुके प्रति 
शिष्यका जेसा श्रद्धा ओर सम्मानपूर्ण लर्ताव हो, वैसा ही 
गुरुकी पली ओर पुत्रके साथ भी होना चाहिये । यह भी 
ब्रह्मचर्यका द्वितीय पाद ही कहलाता हे । आचार्यने जो अपना 
उपकार किया, उसे ध्यानमें रखकर तथा उससे जो प्रयोजन 
सिद्ध हुआ, उसका भी विचार करके मन-ही-मन अव्यन्त 
ग्रसन्न होकर शिष्य आचार्यके प्रति जो एेसा भाव रखता है कि 
"इन्होने मुञ्चे बड़ी उन्नत अवस्थामें पर्हैचा दिया'--यह 
ब्रह्मचर्यका तीसरा पाद्‌ हे ।. आचार्यके उपकारक्छा बदला 
चुकाये बिना अर्थात्‌ गुरुदक्षिणा आदिके द्वारा उन्हे संतुष्ट 
किये बिना विद्वान्‌ शिष्य वहोंसे अन्यत्र न जाय । (दक्षिणा 
देकर या सेवा करके) कभी मनमें एेसा विचार न लावे कि 
“मे गुरुका उपकार कर रहा ह," तथा महसे भी कभी एेसी 
लात न निकाले। यह ब्रह्मचर्यका चोधा पाद्‌ हे । ब्रह्मचारी 
शिष्य पहले गुरुके निकट रिक्षा ओर सदाचारका एक चरण 
प्राप्त करता हे, फिर उत्साहपूर्वक तीक्ष्ण बुद्धिके द्वारा उसे दूसरे 
पादका ज्ञान होता हे। तत्पश्चात्‌ अधिक कालतक मनन 
करनेसे वह तीसरे पादका ज्ञान प्राप्न करता हे, फिर शाख्रके 
द्वारा सहपाठियोके साथ विचार करनेसे बह चौथे पादको 
जानता हे । पूर्वोक्त बारह धर्मं आदि जिसके स्वरूप है, तथा 
दूसरे-दूसरे यम-नियमादि जिसके अङ्ख एवं उत्साह-राक्ति बल 
हे, वह ब्रह्मचर्य आचार्यके सम्पर्कमें रहकर वेदके अर्थका 
तत्त्व जाननेसे ही सफल होता है-एेसा विद्रानोंका कथन है। 
इस तरह ब्रह्यचर्यपालनमें षवत्त होकर जो कुछ भी धन प्राप्न 
हो सके, उसे आचार्यको अर्पण करना चाहिये । ठेसा करनेसे 
वह रिष्य सत्पुरुषोकी अनेक गुणोंवाली वृत्िको प्राप्न होता 
हे । गुरुपुत्रके प्रति भी उसकी यही वृत्ति होती है । एेसी वृत्तिसे 
रहनेवाले रिष्यकी इस संसारमें सब प्रकारसे उन्नति होती है । 
वह बहुत-से पुत्र ओर प्रतिष्ठा प्राप्त करता है। सम्पूर्ण 
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दि्ा-विदिरार्पँ उसके क्ये सुखकी वर्षा करती हं तथा 
उसके निकट बहूत-से दूसरे लोग ब्रह्यचर्य-पालनके लिये 
निवास करते हें । इस ब्रह्मचर्यके पालनसे ही देवताओंने देवत्व 
प्राप्न किया ओर महान्‌ सोभाग्यङाली मनीषी ऋषियोंको 
ब्रह्मलोककी प्राप्ति हई । इसीके प्रभावसे गन्धर्वो ओर 
अप्सराओंको दिव्य रूप प्राप्न हुआ। इस ब्रह्मचर्यके ही 
प्रतापसे सूर्यदेव समस्त लोकोंको प्रकारित करनेमें समर्थ 
होते हें । रसभेदरूप चिन्तामणिसे याचना करनेवालोंको जेसे 
उनके अभीष्ट अर्थक प्राप्नि होती हे, उसी प्रकार ब्रह्मचर्य भी 
मनोवाज्छित वस्तु. प्रदान करनेवाला हे-एेसा समञ्ञकर ये 
ऋषि-देवता आदि ब्रह्मचर्यके पालनसे वैसे भावको प्राप्त हूए । 
राजन्‌ ! जो इस ब्रह्मचर्यका आश्रय लेता हे, वह ब्रह्मचारी 
यम-नियमादि तपका आचरण करता हुआ अपने सम्पूर्ण 
डारीरको भी पवित्र बना लेता हे। तथा इससे विद्वान्‌ पुरुष 
निश्चय ही आत्मबलको प्राप्त होता हे ओर अन्तसमयमें वह 
मृत्युको भी जीत लेता हे। राजन्‌ ! सकाम पुरुष अपने 
पुण्यकमेकि द्वारा नारावान्‌ लोकोंको ही प्राप्न करते हे, किंतु 
जो ब्रह्मको जाननेवाल्ा विद्वान्‌ हे, वही उस ज्ञानके द्वारा 
सर्वरूप परमात्माको घराप्न होता हे । मोक्षके लिये ज्ञानके सिवा 
दूसरा कोई मार्गं नहीं हे ।॥ ६--२४ ॥ 

धृतराट्र कोटे- विद्धान्‌ पुरुष यहाँ सत्यस्वरूप परमात्पाके 
जिस अमृत एवं अविना्ी परमपदका साक्षात्कार करते हे 
उसका रूप केसा हे 2 क्या वह स्फेद्‌-सा, लाल-सा अथवा 
काजल-सा काला या सुवर्ण-जेसे पीले रंगका प्रतीत 
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होता है 2 ॥ २५॥ 

सनत्सुजातने कहा-- यद्यपि श्वेत, लाल, काले, लोहेके 
सदृरा अथवा  सूर्यके समान प्रकाडमान-- अनेकों प्रकारके 
रूप प्रतीत होते हं, तथापि ब्रह्मका वास्तविक रूप न पृथ्वीम 
हे, न आकाङ्में । समुद्रका जक भी उस रूपको नहीं धारण 
करता । ब्रह्मका वह रूप न तारों हे, न बिजलीके आश्रित 
हे ओर न बादल्लोमें ही दिखायी देता हे । इसी प्रकार वायु, 
देवगण, चन्द्रमा ओर सूर्यमें भी वह नहीं देखा जाता । राजन्‌ ! 
ऋग्वेदको ऋचाओमें, यजुर्वेदके मन्त्रम, अथर्ववेदके सूक्तोमें 
तथा विद्ध सामवेदमें भी वह नहीं दृष्टिगोचर होता । रथन्तर 


` ओर बार्हद्रथ नामक साममे तथा महान्‌ त्रतमें भी उसका 


दर्न नहीं होता; क्योकि वह ब्रह्म नित्य हे। ब्रहाके उस 
स्वरूपका कोई पार नहीं पा सकता, वह अज्ञानरूप 
अन्धकारसे परे हे। महाप्रलयमें सबका अन्त करनेवाला 
काल भी उसीमें लीन हो जाता हे । वह रूप उस्तरेकी धारके 
समान अत्यन्त सूक्ष्म ओर पर्वतोंसे भी महान्‌ हे (अर्थात्‌ वह 
सृक्ष्मसे भी सूक्ष्मतर ओर महानसे भी महान्‌ है) । वही सनका 
आधार हे, वही अमृत हे, वही लोक, वही यदा तथा वही ब्रह्य 
हे । सम्पूर्ण भूत उसीसे प्रकट हए ओर उसीमें लीन होते हे । 
विद्वान्‌ कहते ह-- कार्यरूप जगत्‌ वाणीका विकारमात्र हे 1 
कितु जिसमें यह सम्पूर्णं जगत्‌ प्रतिष्ठित दै, उस नित्य 
कारणस्वरूप ब्रह्मको जो जानते हं, वे अमर हो जाते हें । वह 
ब्रह्म रोग, रोक ओर पापसे रहित है ओर उसका महान्‌ यहा 
सर्वत्र फेला हुआ हे ॥ २६-२९॥ 


योगप्रधान ब्रहाविद्याव्छा प्रतिपादन 
सनत्सुजातीय-पांचवां अध्याय 


सनत्सुजातजी कहते है-राजन्‌ ! होक, क्रोध, लोभ, 
काम, मान, अत्यन्त निद्रा, ईर्ष्या, . मोह, तृष्णा, कायरता, 
गुणोमें दोष देखना ओर निन्दा करना- ये बारह महान्‌ दोष 
मनुष्योके प्राणनाराक हैँ । राजेन्द्र ! एक-एक करके ये सभी 
दोष मनुष्यको प्राप्न होते है, जिनसे आवेहामें आकर मूढलुद्धि 
मानव पापकर्म करने लगता हे । लोलुप, क्रूर, कठोरभाषी, 
कृपण, मन-ही-मन क्रोध करनेवाले ओर अधिक 
आत्मप्ररोसा करनेवाले- ये छः प्रकारके मनुष्य निश्चय ही 
क्रूर कर्म करनेवाले होते हे । ये धन पाकर भी अच्छा बरताव 
नहीं करते । सम्भोगमें मन लगानेवाले, विषमता रखनेवाले, 
अत्यन्त अभिमानी, थोड़ा देकर बहुत डग होँकनेवाले, 


कृपण, दुर्बल होकर भी अपनी बहुत बड़ाई करनेवाले ओर 
स्नरियोंसे सदा द्वेष रखनेवाले-ये सात प्रकारके मनुष्य ही 


पापी ओर क्रूर कहे गये हे । धर्म, सत्य, तप, इन्द्रियसंयमः, 


डाह न करना, लजना, सहनङ्ीलता, किसीके दोष न देखना, 
दान, शाखरज्ञान, धेर्य ओर क्षमा- ये ब्राह्मणक बारह महान्‌ 
त्रत ह । जो इन बारह त्रतोसे कभी च्युत नहीं होता, वह इस 
सम्पूर्णं पृथ्वीपर शासन कर सकता हे । इनमेसे तीन, दो या 
एक गुणसे भी जो युक्त है, उसका अपना कुछ भी नहीं 
होता-एेसा समञ्चना चाहिये ` (अर्थात्‌ उसकी किसी भी 
वस्तुमे ममता नहीं होती) । इन्द्रियनिग्रह, त्याग ओर 
अप्रमाद-इनमें अमृतको स्थिति हे । ब्रह्म ही जिनका प्रधान 
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लक्ष्य हे, उन बुद्धिमान्‌ ब्राह्मणोके ये ही मुख्य साधन हें । सच्ची 
| हो या ्ूठी, दूसरोकी निन्दा करना ब्राह्मणको रोभा नहीं 
| देता । जो लोग दूसरोककी निन्दा करते हे, वे अवदय ही नरकमें 
| पड़ते हे । मदके अठारह दोष है, जो पहले सूचित करके भी 
1 स्ष्टरूपसे नहीं बताये गये थे-लोकविरोधी कार्य करना, 
| । ङास्रके प्रतिकूल आचरण करना, गुणि्योपर दोषारोपण, 
| असत्यभाषण, काम, क्रोध, पराधीनता, दूसरोके दोष 
| बताना, चुगली करना, - धनका दुरुपयोग, कलह, डाह, 
ग्राणियोंको कष्ट पर्हुचाना, ष्या, हर्ष, बहुत बकवाद, 
विवेक-युन्यता तथा गुणोमें दोष देखनेका स्वभाव । इसलिये 
विद्धान्‌ पुरुषक्ो मदके वरीभूत नहीं होना चाहिये; क्योकि 
सत्पुरुषोने इसकी सदा ही निन्दा की हे । सौहार्दं (मित्रता) के 
| छः गुण हें, जो अवरय ही जाननेयोग्य हे । सुहद्क्रा प्रिय 
॥ होनेपर हर्षित होना ओर अप्रिय होनेपर मनमें कष्टका अनुभव 
§ करना-ये दो गुण हे । तीसरा गुण यह है कि अपना जो कुछ 
॥ चिरसंचित धन हे, उसे मित्रके माँगनेपर दे डाके । मित्रके लिये 
अयाच्य वस्तु भी अवरय देनेयोग्य हो जाती है; ओर तो क्या, 
सुहदके मोँगनेपर वह शुद्ध भावसे अपने प्रिय पुत्र, वेभव तथा 
पल्नीको भी उसके हितके लिये निछावर कर देता हे । मित्रको 
धन देकर उसके यहां प्रव्युपकार पानेकी कामनासे निवास न 
करे-यह चोथा गुण हे। अपने परिश्रमसे उपार्जित धनका 
उपभोग करे (मित्रकी कमाईपर अवलम्बित न रहे) - यह 
पोचवाँ गुण हे । तथा मित्रकी भलाईके लिये अपने भलेकी 
परवा न करे-यह छठा गुण हे । जो धनी गृहस्थ इस प्रकार 
गुणवान्‌, त्यागी ओर सात्विक होताः है, वह अपनी पाचों 



















स्सुजातनी कहते टै जो प्रसिद्ध ब्रहम है बह रुद्ध, महान्‌ 
(७ ज्योतिर्मय ४ मय, देदीप्यमान एवं विडाल यडारूप हे; सन देवता 
= उसीकी #की उपासना करते हे । उसीके प्रकारासे सूरय प्रकाशित होते 
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संक्षिप्त महाभारत 


< वृद्धिका प्राप्त होता हे । वह रुद्ध ज्योतिर्मय ब्रह्म ही | 
सम्पूर्ण ‹ 2 र स्थित होकर श्रकाडा कर 


[ उद्योगपर्व 


इन्द्ियोंसे पाचों विषयोंको हटा लेता हे । जो वैराग्यकी कमीके 
कारण सतत्वसे भ्रष्ट हो गये हे, एेसे मनुष्योके दिव्य लोकोंकी 
प्राप्निके संकल्पसे संचित किया हुआ यह इन्दियनिग्रहरूप तप 
समृद्ध होनेपर भी केवल ऊर्ध्वलोकोंकी प्राप्चिका कारण होता 
हे (मुक्तिका) नहीं । क्योकि सत्यस्वरूप ब्रह्मका बोध न 
होनेसे ही इन सकाम यज्ञोंकी वृद्धि होती हे। किसीका यज्ञ 
मनसे, किसीका वाणीसे ओर किसीका क्रियाके द्वारा सम्पन्न 
होता हे। संकल्पसिद्ध अर्थात्‌ सकामपुरुषसे संकल्परहित 
यानी निष्काम पुरुषकी स्थिति ऊंची होती हे। किंतु 
ब्रह्मवेत्ताकी स्थिति उससे भी विरि हे । इसके सिवा एक 
बात ओर बताता हँ, सुनो । यह महत्त्वपूर्ण शास्र परम यडरूप 
परमात्माकी प्राप्ति करानेवाल्रा हे, इसे शिष्योको अवय 
पढाना चाहिये । परमात्मासे भिन्न यह सारा दृरय-प्रपञ्च 
वाणीका विकारमात्र है-एेसा विद्वानूलोग कहते हें । इस 
योगदास्त्रमे यह परमात्मविषयक सम्पूर्ण ज्ञान प्रतिष्टित हे; इसे 
जो जान क्ेते हे, वे अमर हो जाते हें । राजन्‌ ! केवल सकाम 
पुण्यकर्मके द्वारा सत्यस्वरूप ब्रह्मको नहीं जीता जा सकता । 
अथवा जो हवन या यज्ञ किया जाता हे, उससे भी अज्ञानी 
पुरुष अमरत्वको नहीं पा सकता तथा अन्तकाले उसे जान्ति 
भी नहीं मिलती । सब प्रकारक चेष्टसे रहित होकर एकान्तमें 
उपासना करे, मनसे भी कोई चेष्ठा न होने दे तथा स्तुतिसे प्रेम 
ओर निन्दासे क्रोध न करे । राजन्‌ ! उपर्युक्त साधन करनेसे 
मनुष्य यहाँ ही ब्रह्मका साक्षात्कार करके उसमें स्थित हो जाता 
हे । विद्वन्‌ ! वेदोमें क्रमाः विचार करके जो मेने जाना हे, वही 
तुम्हं बता रहा हू ।॥ ९-२९॥ 


= - 


परमात्माका स्वरूप ओर उनका योगीजनोके द्वारा साक्षात्कार 
सनत्सूजातीय- छठा अध्याय 


रहा है; वह दूसरोसे प्रकारित न होकर स्वयं ही सबका 
प्रकाहाक है, उसी सनातन भगवानक्रा योगीजन साक्षात्कार 
करते हे । परमात्मासे आप अर्थात्‌ प्रकृति उत्पन्न हुड, प्रकृतिसे 
सलिल यानी महत्तत्त्व प्रकट हुआ, उसके भीतर आकाडामें सूर्य 
ओर चनद्रमा-ये दो देवता आश्रित है । जगतव्रो उत्पन्न 
करनेवाले ब्रह्मका जो स्वयप्रकादा स्वरूप दहै, वही सदा 


सावधान रहकर इन दोनों देवताओं तथा पृथ्वी ओर 
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परमात्माका खरूप ओर उनका योगीजनेकि द्वारा साक्षात्कार 
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आकाराको धारण करता है। उस सनातन भगवान्करा 
योगीजन साक्षात्कार करते हे । उक्त दोनो देवताओंको, पृथ्वी 
ओर आकाडाको, सम्पूर्ण दिह्ाओंको तथा इस विश्वको वह 
शुद्ध ब्रह्म ही धारण करता हे । उसीसे दिशार्णँ प्रकट हुई है, 
उसीसे सरितार्पँ प्रवाहित होती हैँ ओर उसीसे बड़े-बड़े समुद्र 
प्रकट हए हें । उस सनातन भगवानक्रा योगीजन साक्षात्कार 
करते हं । स्वयं विनारारील होनेपर भी जिसका कर्मं (भोगे 
बिना) नष्ट नहीं होता, उस देहरूपी रथके मनरूपी चक्रमे जुते 
हए इन्दरियरूपी घोडे बुद्धिमान्‌, दिव्य एवं अजर (नित्य 
नवीन ) जीवात्माको जिस परमात्माकी ओर ले जाते हे, उस 
सनातन भगवानका योगीजन साक्षात्कार करते हें। उस 
परमात्माका स्वरूप किसी दूसरेकी तुलनामें नहीं आ सकता, 
उसे कोई चर्म-चक्षुओंसे नहीं देख सकता । जो निश्चयात्मिका 
बुद्धिस, मनसे ओर हदयसे उसे जान ठेते हे, वे अमर हो जाते 
हे; उस सनातन भगवान्‌का योगीजन साक्षात्कार करते हें । 
दस इन्ियाँ, मन ओर बुद्धि-इन बारहका समुदाय जिसके 
भीतर मोजूद हे तथा जो परमात्मासे सुरक्षित हे, उस अविद्या 
नामक नदीके विषयरूप मधुर जलको देखने ओर पीनेवाले 
लोग संसारमे भयेकर दुर्गतिको प्राप्त होते हे; इससे मुक्त 
करनेवाक्ते उस सनातन परमात्माका योगीजन साक्षात्कार 
करते हें । जेसे शाहदकी मक्खी आधे मासतक मधुका संग्रह 
करके फिर आधे मासतक उसे पीती रहती हे, उसी प्रकार यह 
श्रमणी संसारी जीव पूर्वजन्मके संचित कर्मको इस 
जन्ममें भोगता हे । परमात्मने समस्त प्राणियोके लिये उनके 
कर्मानुसार अन्नकी व्यवस्था कर रखी है; उस सनातन 
भगवानका योगीलोग साक्षात्कार करते हैँ जिसके विषयरूपी 
पत्ते सुवर्णके समान मनोरम दिखायी पड़ते है, उस संसाररूपी 
अश्च वृक्षपर आरूढ होकर पंखहीन जीव कर्मरूपी पंख 
धारणकर अपनी वासनाके अनुसार विभिन्न योनियोपें पडते 
है किंतु जिसके ज्ञानसे जीवोंकी मुक्ति होती है, उस सनातन 
परमात्माका योगीजन साक्षात्कार करते हे । पूर्ण परमेश्वरसे 
पूर्ण- चराचर प्राणी उत्पन्न होते हे, पूर्णसे ही वे पूर्ण प्राणी 
चेष्टा करते हे, फिर पूर्णसे ही पूर्णं ब्रह्मम उनका उपसंहार होता 
हे तथा अन्तमे एकमात्र पूर्ण ब्रह्मं ही दोष रहता है; उस सनातन 
परमात्माका योगीलोग साक्षात्कार करते ह । उस पूर्णं ब्रह्मसे 
ही वायुका आविर्भाव हुआ है ओर उसीयें उसकी स्थिति हे । 


उसीसे अग्रि ओर सोमकी उत्पत्ति हई है, तथा उसीमे इस 


प्राणका विस्तार हू हे। करातक गिनावें , हम अलग-अलग 


वस्तुओंका नाम बतानेमे असमर्थ हँ; तुम इतना ही समञ्मो कि 
सब कुछ उस परमात्मासे ही प्रकट हुआ है । उस सनातन 
भगवानकरा योगीलोग साक्षात्कार करते हे । अपानको ्राण 
अपनेरमे लीन कर लेता है, प्राणको चन्द्रमा, चन्द्रमाको सूर्य 
ओर सूर्यको परमात्मा अपनेमें लीन कर लेता है; उस सनातन 
परमेश्वरका योगीलोग साक्षात्कार करते हे। इस संसार- 
सकलिलसे ऊपर उठा हुआ हंसरूप परमात्मा अपने एक 
अंको ऊपर नहीं उठा रहा है; यदि उसे भी वह ऊपर उठा ले 
तो सबका बन्ध ओर मोक्ष सदाके लिये मिट जाय । उस 
सनातन परमेश्वरका योगीजन साक्षात्कार करते हें । हदयदेङामें 
स्थित वह अङ्गृष्ठमात्र अन्तर्यामी परमात्मा लिङ्गदारीरके 
सम्बन्धसे जीवात्माके रूपमे सदा जन्म-मरणको प्राप्न होता हे । 
उस सबके शासक, स्तुतिके योग्य, सर्वसमर्थ, सबके आदि- 
कारण एवे सर्वत्र विराजमान परमात्माको मूढ पुरुष नहीं 
देख पाते; कितु योगीजन उस सनातन परमेश्चरका साक्षात्कार 
करते हें । कोई साधनसम्पन्न हो या साधनहीन, सब मनुष्योपि 
समानरूपसे यह ब्रह्म दृष्टिगोचर होता हे । यह बद्ध ओर मुक्तमें 
भी समभावसे स्थित है; अन्तर इतना ही है कि इन दोनोमंसे 
जो मुक्त पुरुष है, वे आनन्दके मूक स्रोत परमात्माको प्राप्न हो 
जाते हे । उसी सनातन भगवानका योगीलोग साक्षात्कार 
करते है । विद्वान्‌ पुरुष ब्रह्मविद्याके द्वारा इस लोक ओर 
परलोक दोनोंको व्याप्न करके ब्रह्मभावको प्राप्न होता है । उस 
समय उसके द्वारा यदि अ्रिहोत्र आदि कर्म न भीहएहो, तो 
भी वे पूर्ण हए समञ्चे जाते हे । राजन्‌ ! यह ब्रह्मविद्या तुममें 
लघुता न आने दे; तथा इसके द्वारा तुम्हें वह प्रज्ञा प्राप्न हो, 
जिसे धीर पुरुष ही प्राप्न करते हैँ । उसी प्रज्ञाके द्वारा योगी- 
लोग उस सनातन परमात्माका साक्षात्कार करते हें! इस 
प्रकार ,परमात्मभावको प्राप्न हुआ महात्मा पुरुष अनिको 
अपनेमे धारण कर लेता हे । जो उस पूर्ण परमेश्चवरको जान 
लेता हे, उसका प्रयोजन नष्ट नहीं होता (अर्थात्‌ वह कृतकृत्य 
हो जाता है) । उस सनातन परमात्माका योगीलोग साक्षात्कार 
करते हें । कोई मनके समान वेगवाला क्यों न हो ओर दस 
त्ाख भी पंख लगाकर क्यों न उड; अन्तमें उसे हदयस्थित 
परमात्मामे ही आना पडेगा। उस सनातन परमात्माका ` 
योगीजन साक्षात्कार करते है! इस परमात्माका स्वरूप 
देखनेमें नही आता; जिनका अन्तःकरण अव्यन्त विराद्ध है, वे 
ही उसे देख पाते हे । जो सबके हितैषी ओर मनको वरामं 
करनेवाले है तथा जिनके मनमे कभी दुःख नहीं होता- रसे 
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ह्येकर जो संन्यास लेते हे, वे मुक्त हो जाते हे । उस सनातन 
परमात्माका योगीत्मोग साक्षात्कार करते है। जैसे साप 
बिललोंका आश्रय के अपनेको छिपाये रहते है, उसी प्रकार 
कुछ दम्भी मनुष्य अपनी रिक्षा ओर व्यवहारकी आडमें अपने 
गूढ़ पार्पोको छिपाये रखते. हे । मूर्खं मनुष्य उनपर विश्वास 
करके अत्यन्त मोहमें पड़ जाते हे ओर जो यथार्थ मार्ग यानी 
परमात्माके मागमे चलनेवाले हे, उन्हें भी वे भयमें डालनेके 
क्कि मोहित करनेकी चेष्टा करते हे; कितु योगीजन 
भगवत्कृपासे उनके फदेमें न आकर उस सनातन परमात्माका 
ही साक्षात्कार करते है! राजन्‌ ! मे कभी किसीके 
असत्कारका पात्र नहीं होता । न मेरी मृत्यु होती है न जन्म, 
फिर मोक्ष तो हो ही कहोसे सकता हे ? (क्योकि में नित्यमुक्त 
ब्रह्म हू ।) सत्य ओर असत्य सब कुछ मुद्ध सनातन सम ब्रह्मं 
स्थित हे । एकमात्र मेही सत्‌ ओर असत्क्री उत्पत्तिका स्थान 
ह। मेरे स्वरूपभूत उस सनातन परमात्माका योगीजन 
साक्षात्कार करते हें 1 परमात्माका न तो साधु कर्मसे सम्बन्ध 
हे ओर न असाधु कर्मसे! यह विषमता तो देहाभिमानी 
मनुष्योमें ही देखी जाती हे । ब्रह्मका स्वरूप सर्वत्र समान ही 
समञ्ना चाहिये । इस प्रकार ज्ञानयोगसे युक्त होकर उस 
आनन्दमय ब्रह्मको ही पानेकी इच्छा करे। उस सनातन 
परमात्माक्ता योगीत्मोग साक्षात्कार करते हें । इस ब्रह्मवेत्ता 
पुरुषके हदयको निन्दाके वाक्य संतप्त नहीं करते। “मेने 
स्वाध्याय नहीं किया, अिहोत्र नहीं किया' इत्यादि बातें भी 
उसके मनको क्रा नहीं पर्हुचातीं । ब्रह्मविद्या शीघ्र ही उसे वह 
स्थिर बुद्धि प्रदान करती हे, जिसे धीर पुरुष ही प्राप्न कृरते हे । 
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वे्म्यायनजी कहते है- राजन्‌ ! इस प्रकार भगवान्‌ 
सनत्सुजात ओर बुद्धिमान्‌ विदुरजीके साथ बातचीत करते 
राजा धृतराष्टुको सारी रात बीत गयी । प्रातःकाल होते ही 
 देदा-देश्ान्तरोसे आये हृए सब राजालोग तथा भीष्म, द्रोण 


कृप, राल्य, कृतवर्मा, जयद्रथ, अश्वथामा, विकर्ण, सोमदत्त 

बाहीक, विदुर ओर युयुत्सुने महाराज धृतराष्टुके साथ तथा 
। दुःशासन, चित्रसेन, शकुनि, दुर्मुख, दुःसह, कर्ण, उलूक ओर 
तिने कुरुराज दुरयोधनके साथ सभामे प्रवेश किया । वे 
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[ उद्योगपर्व 


उस बुद्धिके द्वारा जो प्राप्त होनेयोग्य है, उस सनातन 
परमात्माका योगीजन साक्षात्कार करते हें ।॥। ९१-२४ ॥ 
इस प्रकार जो समस्त भूतोमें परमात्माको निरन्तर देखता हे 
वह एेसी दृष्टि प्राप्त होनेके अनन्तर अन्यान्य विषय-भोगोमे 
आसक्त मनुष्योके ल्य क्या रोक करे? जेसे सब ओर 
जलसे लबालब भरे बडे जलारायके प्राप्न होनेपर जल्के लिये 
अन्यत्र जानेकी आवरयकता नहीं होती, उसी प्रकार आत्म- 
ज्ञानीके लिये सम्पूर्ण वेदोंकी जरूरत नहीं रह जाती । यह 
अद्गुष्ठमात्र अन्तर्यामी परमात्मा सबके हदयके भीतर स्थित हे, 
कितु किसीको दिखायी नहीं देता । बह अजन्मा, चराचरस्वरूप 
ओर दिन-रात सावधान रहनेवाला है। जो उसे जान लेता हे, 
वह विद्वान्‌ परमानन्दमें निम्र हो जाता हे ॥ २५- २७ ॥ 
धुतराष्ट ! में ही सबकी माता ओर पिताहं, महीपुत्र 
ओर सबका आत्मा भीमे हीहं। जो हे, वह भी ओर जो नहीं 


हे, वह भीमेंहीर्हू। भारत ! मैं ही तुम्हारा बूटा पितामह, ` 


पिता ओर पुत्र भी ह । तुम सब लोग मेरे ही आत्मामें स्थित 
हो; फिर भीन तुम हमारे हो ओर न हम तुम्हारे हें (क्योकि 
आत्मा एक ही है) । आत्मा ही मेरा स्थान हे ओर आत्मा ही 
मेरा जन्म (उद्गम) हे । में सवमें ओतप्रोत ओर अपनी नजर 
(नित्य-नूतन) महिमामें स्थित ह । मे अजन्ा, चराचरस्वरूप 
तथा दिन-रात सावधान रहनेवाला हूं । मुञ्चे जानकर विद्वान्‌ 
पुरुष परम प्रसन्न हो जाता ह । परमात्मा सृक्ष्मसे भी सूक्ष्म तथा 
विड्ुद्ध मनवाला हे, वही सब भूतम अन्तर्यामीरूपसे 
विराजमान है! सम्पूर्णं भ्राणियोके हद्यकमलमें स्थित उस 
परम पिताको विद्धान्‌ पुरुष ही जानते हे ॥ २८--३१९॥ 


सञ्जयका कौरवोकी सभामे आकर दुर्योधनको अर्जुनका सदे सुनाना 


सभी सञ्जयके मुखसे पाण्डवोंकी धर्मार्थयुक्तं लाते सुननेके 
लिये उत्सुक थे। सभामें पर्हुचकर वे सब अपनी-अपनी 
मर्यादाके अनुसार आसनोंपर बेठ गये । इतनेहीमें द्ारपालने 
सूचना दी कि सञ्जय सभाके द्वारपर आ गये हं । सञ्जय तुरंत ही 
रथसे उतरकर सभामें आये ओर कहने लगे, 'कोौरवगण ! मेँ 
पाण्डवोके पाससे आ रहा हू । उन्होने आयुके अनुसार सभी 
कौरवको यथायोग्य कहा हे । 

धृतराष्ने पृच्- सञ्जय ! में यह पठता ह कि वहोँ सब 
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सञ्जयका कोौर्वोकी सभामें आकर दुर्योधनको अर्जुनका संदेङा सुनाना 
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क्या कहा था 2 

सञ्जयने कलहा- राजन्‌ ! वहां श्रीकृष्णके सामने महाराज 
युधिष्ठिरकी सम्मतिसे महात्मा अर्जुनने जो शाब्द कहे हें, उन्हे 
कुरुराज दुर्योधन सुन ले । उन्होने कहा है कि “जो कालके 
गाल जानेवाला, मन्दबुद्धि महामूढ सूतपुत्र सदा ही मुञ्जसे 
युद्ध करनेकी डींग हांकता रहता हे, उस कटुभाषी दुरात्मा 
कर्णको सुनाकर तथा जो राजालोग पाण्डवोके साथ युद्ध 
करनेके लिये बुलाये गये हे, उन्हं सुनाते हए तुम मेरा संदेहा 
इस प्रकार कहना जिससे मन्तरियोके सहित राजा दुर्योधन उसे 
पूरा-पूरा सुन सके ।' गाण्डीवधारी अर्जुन युद्धके लिये उत्सुक 
जान पड़ता था । उसने आंखें लाल करके कहा है-- "यदि 
दुर्योधन महाराज युधिष्ठिरका राज्य छोडनेके लिये तेयार नहीं 
है तो अवरय ही धृतराष्टूके पुत्रोका कोटं एेसा पापकर्म हे, 
जिसका फल उन्हं भोगना बाकी हे । यदि दुर्योधन चाहता हे 
कि कौरवोंका भीम, अर्जुन, नकुल, सहदेव, श्रीकृष्ण, 
सात्यकि, धृष्टद्युम्न, शिखण्डी ओर अपने संकल्पमात्रसे पृथ्वी 
एवं आकाडाको भस्म कर सकनेवाके महाराज युधिष्ठिरके 
साथ युद्ध हो तो ठीक है; इससे तो पाण्डरवोंका सारा मनोरथ 
पूर्णं हो जायगा । पाण्डवोंके हितकी दृष्टिसे आपको सन्धि 





गा करनेकी कोई आवश्यकता नहीं है, फिर तो युद्ध ह होने दे। 


महाराज युधिष्ठिर तो नम्रता, सरलता, तप, दम, धर्मरक्षा ओर 
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बल-इन सभी गुणोंसे सम्पन्न हे । वे बहुत दिनोंसे अनेक 
प्रकारके कष्ट उठाते रहनेपर भी सत्य ही बोलते हँ तथा 
आपलोगोके कपट-व्यवहारोको सहन करते रहते हें । किंतु 
जिस समय वे अनेकों वषेसि इकदे हए अपने क्रोधको 
कोरवोपर छोडंगे, उस समय दुर्योधनको पछताना पड़ेगा । 
जिस समय दुर्योधन रथमें बेठे हए गदाधारी भीमसेनको बडे 
वेगसे क्रोधरूप विष उगलते हुए देखेगा, उस समय उसे युद्ध 
करनेके लिये अवरय पश्चात्ताप होगा । जिस प्रकार एफूसको 
ड्मोपडियोंका गाँव आगसे जलकर खाक हो जाता है, वेसी ही 
दशा कौरवोंकी देखकर, बिजली मारे हुए खेतके समान 
अपनी विहा वाहिनीको नष्ठ-श्रष्ट देखकर तथा भीमसेनकं 
शाख्राभिसे ज्जुलसकर कितने ही वीरोको धराडायी ओर 
कितनोंहीको भयसे भागते देखकर दुर्योधनको युद्ध छेडनेके 
लिये जरूर पछताना पडेगा । जब विचित्र योद्धा नकुल 
युद्धस्थलमें रात्रुओंके सिरकी ढेरी लगा देगा, जब लजाज्ञील 
सत्यवादी ओर समस्त धर्मोका आचरण करनेवाला फुर्तीला 
वीर सहदेव शत्नुओंका संहार करता हुआ राकुनिपर आक्रमण 
करेगा ओर जब दुर्योधन द्रौपदीके महान्‌ धनुर्धर शूरवीर ओर 
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रथयुद्धवि्ारद पुत्रको कोौरवोपर इ्यपटते देखेगा तो उसे युद्ध 
ठाननेके लिये अवय अनुताप होगा । अभिमन्यु तो साक्षात्‌ 


श्रीकृष्णके समान ही बली हे; जिस समय वह अस््र-राख्रसे 
सुसज्ित होकर मेघोके समान बाणवर्षा करके ₹ात्रुओंको 
संतप्न करेगा, उस समय दुर्योधनको रण रोपनेके लिये अवय 
पछतावा होगा । जिस समय वृद्ध महारथी विराट ओर द्रुपद 
अपनी-अपनी सेनाओंकि सहित सुसज्ित होकर सेनासहित 
धृतराष्टपुत्रोपर दृष्टि डालैगे, उस समय दुर्योधनको पश्चात्ताप ही 
करना पडेगा । जब कोस्वोमिं अग्रगण्य संतशहिरोमणि महात्मा 
भीष्य रिखण्डीके हाथसे मारे जार्यैगे तो मे सच कहता हू मेरे 
डाल बच नहीं सरकेगे । इसमें तुम तनिक भी संदेह न करना । जब 
अतुलित तेजस्वी सेनानायक धृष्टद्युम्न अपने बाणोंसे धृतराष्टुके 
पुत्रोको पीडति करते हए द्रोणाचार्यपर आक्रमण करेगे तो 
दुर्योधनको युद्ध छेडनेके लिये पछताना पडेगा । सोमकवंशामे 
श्रेष्ठ महाबली सात्यकि जिस सेनाका नेता है, उसके वेगको रान्न 
कभी सह नहीं सकगे । तुम दुर्योधनसे कहना कि “अब तुम 
राज्यकी आहा छोड दो ।' क्योंकि हमने हिनिके पोत्र, युद्धमे 
अद्वितीय रथी, महाबली सात्यकिको अपना सहायक बना 
लिया है। वह सर्वथा निर्भय ओर असख्र-रस्र-संचालनमे 


-यारङ्गत है । जिस समय दुर्योधन रथम गाण्डीव धनुष, श्रीकृष्ण 


ओर उनके दिव्य पाञ्चजन्य शङ्ख, घोडे, दो अक्षय तूणीर, देवदत्त 


दाङ्खं ओर मुञ्ञको देखेगा उस समय उसे युद्धके किये पछतावा 
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ही होगा। जिस समय युद्ध करनेके लिये इकद्वे हए उन 
टुटेरोको नष्ट करके नवीन युगको प्रवृत्त करनेके लिये में 
आगके समान प्रज्वलित होकर कोरवोंको भस्म करने ल्गूगा, 
उस समय पुत्रोके सहित महाराज धृतराष्टको भी बड़ा क्ट 
होगा । दुर्योधनका सारा गर्वं गलित हो जायगा ओर अपने 
भाई, सेना तथा सेवकोके सहित राज्यसे भ्रष्ठ होकर वह 
मन्दमति वैरियोके हाथसे मार खाकर कोपने कगेगा तथा उसे 
बड़ा पश्चात्ताप होगा । मेने वच्रधर इन्द्रसे यह वर माँगा था कि 


इस युद्धम श्रीकृष्ण मेरे सहायक हों । 


एक दिन पूर्वाह्में में जप करके बेठा था कि एक 





ब्राह्मणने आकर मुञ्ञसे कहा- “अर्जुन ! तुम्हें दुष्कर कर्मं 
करना हे, अपने डात्रुओंके साथ युद्ध करना हे। तुम क्या 
चाहते हो 2 उच्चैःश्रवा घोडेपर बैठकर वच्र हाथमें लिये इन्द्र 
तुम्हारे डात्नुओंका नाडा करते आगे-आगे चले, अथवा सुग्रीव 
आदि घोड़ोंसे युक्त दिव्य रथपर बेठे भगवान्‌ श्रीकृष्ण तुम्हारी 
रक्षा करते हए पीछे चके ?' उस समय मैने वच्रपाणि इन््रको 
छोडकर इस युद्धम सहायकरूपसे श्रीकृष्णका ही वरण 
किया । इस प्रकार इन डाकुओकि वधके लिये मुञ्चे श्रीकृष्ण 
मिल गये हे । मालूम होता हे यह देवताओंका ही किया हुआ 
विधान हे । श्रीकृष्ण भले ही युद्ध न करे, फिर भी यदि ये 
मनसे ही किसीकी जयका अभिनन्दन करने लगे तो वह अपने 
शात्रुओंको अव्य परास्त कर देगा; भले ही देवता 
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ओर इन्दर ही उसके रात्र हो, फिर मनुष्योकी तो बात ही क्या 
हे? इन श्रीकृष्णने आकाडाचारी सौभयानके स्वामी 
महाभयंकर ओर मायावी राजा राल्वसे युद्ध किया था ओर 
सोभके द्रवाजेपर ही शाल्वकी छोडी हुई शतघ्रीको हासे 
पकड़ किया था । भला इनके वेगको कौन मनुष्य सहन कर 
सकता हे ? मैं राज्यप्राप्निकी इच्छासे पितामह भीष्म, पुत्रसहित 
आचार्य द्रोण ओर अनुपम वीर कृपाचार्यको प्रणाम करके 
युद्ध करूगा । मेरे विचारसे तो जो कोड पापात्मा इस युद्धम 
पाण्डवोंसे लड़ेगा, उसका निधन धर्मतः निश्चित हे । कौरवो ) 
में तुमसे स्पष्ट कहता ह, धृतराष्टके पुत्रका जीवन यदि बच 
सकता हे तो युद्धसे दूर रहनेषर ही एेसा सम्भव है; युद्ध करनेपर 
तो कोई भी नहीं बचेगा । यह बात निश्चित हे कि मैं संग्राम- 
भूमिमें कर्णं ओर धृतराष्पत्रोको मारकर कौरवोंका सारा 
राज्य जीत रूगा । जिस प्रकार अजातङात्रु महाराज युधिष्ठिर 


कर्ण, भीष्म ओर द्रोणकी सम्मति तथा सञ्जयद्रारा पाण्डवपक्षके वीररीका वर्णन ५०९ 


हात्रुओंके संहारमें हमें सफल-मनोरथ मान रहे है, वैसे ही 
अदृष्टके ज्ञाता श्रीकृष्णको भी इसमें कोई संदेह नहीं हे । मे स्वयं 
भी सावधान होकर अपनी बुद्धिस देखता ह तो मुञ्चे इस 
युद्धका भावी रूप एेसा ही दिखायी देता हे । मेरी योगदष्टि भी 
भविष्यदरनमें भूल करनेवाली नहीं हे । मुञ्चे स्पष्ट दीख रहा हे 
कि युद्ध करनेपर धृतराष्टूके पुत्र जीवित नहीं रगे । जिस प्रकार 
ग्रीष्पऋतुमे अभि प्रज्वलित होकर गहन वनको जला डालता हे, 
में अख्रविद्याकी विभिन्न रीतियोसे स्थूणाकर्णं, पाञयुपताख, 
ब्रह्मात्र ओर इनद्राखरादि महान्‌ अ्ख्रोका षयोग करके किसीको 
बाकी नहीं छोडगा । सञ्जय ! तुम उनसे स्पष्ट कह देना कि मेरा 
राह दृढ ओर उत्तम निश्चय है कि मुञ्चे एेसा करनेपर ही डान्ति 
मिलेगी । अतः उन्हें वही करना चाहिये जो वृद्ध भीष्म, 
कृपाचार्य, द्रोणाचार्य, अश्चलथामा ओर बुद्धिमान्‌ विदुरजी 
कहं 1 वैसा करनेपर ही कौरवलोग जीवित रह सकेगे ।'' 


कर्ण, भीष्म ओर द्रोणकी सम्मति तथा सञ्जयद्वारा पाण्डवपक्षके वीरोका वर्णन 


वेशग्पायनजी कहते है-भरतनन्दन ! उस समय कोरवोंकी 
सभामे सभी राजालोग एकत्रित थे । सञ्जयका भाषण समाप्र 
होनेपर खान्तनुनन्दन भीष्पने दुर्योधनसे कहा, “एक समय 
वृहस्पति, 


इुक्राचार्य 





तथा इन्द्रादि देवगण 
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ब्रह्माजीके पास गये ओर उन्हें घेरकर बेठ गये । उसी समय दो 
प्राचीन ऋषि अपने तेजसे सबके चित्त एवं तेजको हरते हए 
सबको लोधकर चले गये । बृहस्पतिजीने ब्रह्माजीसे पृछा कि 
"ये दोनों कोन हे, जो आपकी उपासना किये विना ही चके जा 
रहे हैँ 2 तंब ब्रह्माजीने बतलाया कि “ये प्रबल पराक्रमी 
महाबली नर-नारायण ऋषि हे, जो अपने तेजसे पृथ्वी एवं 
स्वर्गको भ्रकारित कर रहे हं । इन्होंने अपने कर्मसे सम्पूर्ण 
लोकोके आनन्दको बढाया हे । इन्होंने परस्पर अभिन्न होते हए 
भी असुरोका विनाहा करनेके लिये दो डारीर धारण क्रिये हे । 
ये अत्यन्त बुद्धिमान्‌ तथा ङात्नुओंको संतप्त करनेवाले हें । 
समस्त देवता ओर गन्धर्वं इनकी पूजा करते हे ।* “सुनते 
है--इस युद्धम जो अर्जुन ओर श्रीकृष्ण एकत्र है, ये दोनों 


नरनारायण नामके प्राचीन देवता ही हे । ङन्दे इस संसारमें . 


इन्द्रके सहित देवता ओर असुर भी नहीं जीत सकते । इनमें 
श्रीकृष्ण नारायण ह ओर अर्जुन नर है । वस्तुतः नारायण ओर 
नर-ये दो रूपोपें एक ही वस्तु हँ । भेया दुर्योधन ! जिस 
समय तुम शङ्ख, चक्र ओर गदा धारण किये श्रीकृष्णको ओर 
अनेकों अख्र-शख्र एवं भयंकर गाण्डीव धनुष लिये अर्जुनको 
एक ही रथमें बेठे देखोगे, उस समय तुम्हें मेरी बात याद्‌ 
आवेगी । यदि तुम मेरी बातपर ध्यान नहीं दोगे तो समञ्च लेना 
कि कोरवोका अन्त आ गया है तथा तुम्हारी बुद्धि अर्थं ओर 


. धर्मसे भ्रष्ट हो गयी है । तुम्हे तो तीनहीकी सलाह ठीक जान 
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। पड़ती हे-एक तो अधमजाति सूतपुत्र करणकी, दूसरे 
| सुबलपुत्र शकुनिकी ओर तीसरे अपने क्षद्रबुद्धि पापात्मा भाई 
दुःशासनको ।' 
इसपर कर्ण बो उठा- पितामह ! आप जैसी बात कह 
रहे है, वह आप-जेसे वयोवृद्धोके मुखसे अच्छी नहीं गती । 
में क्षात्रधर्मे स्थित रहता हू ओर कभी अपने धर्मका परित्याग 
नहीं करता । मेरा एेसा कोन-सा दुराचार है, जिसके कारण 
आप मेरी निन्दा कर रहे हें 2 मेने दुर्योधनका कभी कोई 
अनिष्ट नहीं किया ओर अकेला में ही युद्धमें सामने आनेपर 
समस्त पाण्डर्वोको मार डार्टूगा । 
कर्णकी बात सुनकर पितामह भीष्मने राजा धृतराष्टको 
सम्बोधन करके कहा- "कर्णं जो सदा ही यह कहता रहता 
हे कि “मैं पाण्डवोंको मार डार्ठूगा,' सो यह पाण्डवोके 


"क # कवः 


सोलहवें अंडाके बराबर भी नहीं हे । तुम्हारे दुष्ट पुत्रोंको जो 
५ अनिष्ट फल मिलनेवाला हे, वह सब इस दुष्टलुद्धि. सूत्रपुत्रकी 
| ही करतूट है। तुम्हारे पुत्र मन्दमति दुर्योधनने भी इसीका बल 
।/ पाकर उनका तिरस्कार किया है। पाण्डवोने मिलकर ओर 
। । अलग-अलग जसे दुष्कर कर्म किये हैँ, वैसा इस सूतपुत्रने 
| कौन-सा पराक्रम किया है 2 जब विराटनगरमें अर्जुने इसके 
सामने ही इसके प्यारे भाईको मार डाला था तो इसने उसका 
(> क्या कर किया था? जिस समय अर्जुने अकेले ही समस्त 

किया ओर इहे परास्त करके इनके वसत 
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छीन लिये, उस समय क्या यह कहीं बाहर चला गया था 2 
घोषयात्राके समय जब गन्धर्वत्ोग तुम्हारे पुत्रको केद्‌ करके 
ले गये थे, उस समय यह कों था 2 अब तो बडा बेलकी 
तरह गरज रहा हे! वहाँ भी भीमसेन, अर्जुन ओर 
नकुल-सहदेवने मिलकर ही गन्धर्बोकिो परास्त किया था। 
भरतश्रेष्ठ ! यह बड़ा ही बकवादी है । इसकी सब बातें इसी 
तरह ्ूठी हे । यह तो धर्म ओर अर्थ दोनोंहीको चौपट कर 
देनेवाला हे ।' 

भीष्पकी बात सुनकर महामना आचार्य द्रोणने उनकी 
प्रासा की ओर फिर राजा धृतराष्टूसे कहा-- “राजन्‌ 
भरतश्रेष्ठ भीष्म जेसा कहते हँ, वेसा ही करो; जो लोग अर्थ 
ओर कामके ही गुलाम हे, उनकी बात नहीं माननी चाहिये । 
मे तो युद्धसे पहले पाण्डवोके साथ सन्धि करना ही अच्छा 
समञ्चता हू । अर्जुनने जो बात कही हे ओर सञ्चयने उसका जो 
संदेरा आपको सुनाया हे, में उस सबको समञ्मता हू । अर्जुन 
अवङय वेसा ही करेगा । उसके समान तीनों लोकोमे कोई 


| धनुर्धर नहीं हे ।' 


राजा धृतरा्टूने भीष्प ओर द्रोणके कथनपर कोई ध्यान 
नहीं दिया ओर वे सञ्जयसे पाण्डवोंका समाचार पृष्छने लगे । 
उन्होने पृछा--'सञ्जय ! हमारी विशाल सेनाका समाचार 


¶ # । पाकर धर्मपुत्र राजा युधिष्ठिरने क्या कहा था ? युद्धके ल्य 
९९. वे क्या-क्या तैयारियां कर रहे हं तथा उनके भाई ओर 
‰ पुत्रोमेसे कोन-कोन आज्ञा पानेके लिये उनके मुखकी ओर 


ताकते रहते हें 2 ' 

सञ्जयने कहा- महाराज ! राजा युधिष्ठिरके मुखकी ओर 
तो पाण्डव ओर पाञ्चाल दोनों ही कुटुम्बोके त्ोग देखते रहते 
हँ ओर वे सभीको आज्ञा भी देते हे । ग्वालिये ओर गडरियोसे 
लेकर पञ्चाल, केकय ओर मत्स्य देरोके राजवंङातक सभी 
युधिष्ठिरका सम्मान करते हे । 

धतराष्टने पृचछ-सञ्जय ! यह तो बताओ, पाण्डवलोग 


| किसकी सहायता पाकर हमारे ऊपर चढ़ाई कर रहे है । 


सञ्जयने कला-राजन्‌ ! पाण्डवोके पक्षम जो-जो योद्धा 
सम्मिलित हए है, उनके नाम सुनिये । आपके साथ युद्ध 
करनेके लिये वीर धृष्टद्युम्न उनसे मिक गया है । हिडिम्ब राक्षस 
भी उनके पक्षमें हे । भीमसेन तो अपने बलके लिये प्रसिद्ध हैँ 
ही । वारणावत नगरमे उन्होने पाण्ड्वोँको भस्म होनेसे बचाया 
था । उन्होने गन्धमादन पर्वतपर क्रोधवडा नामके राक्षसोका 
नाहा किया था । उनकी भुजाओं दस हजार हाथियोंका बल 
है। उन्हीं महाबली भीमके साथ पाण्डवलोग आपपर 
आक्रमण कर रहे हँ । अर्जुनके पराक्रमके विषयमे तो कहना 


--- [1 मिहि षि 
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ही क्या है ? श्रीकृष्णके साथ अकेके अर्जुने ही अग्निकी 
तृधिके लिये युद्धमें इन्द्रको परास्त कर दिया धा । इन्होंने युद्ध 
करके साक्षात्‌ देवाधिदेव त्रिदूलपाणि भगवान्‌ डोकरको 
प्रसन्न किया था। यही नहीं, धनुर्धर अर्जुनने ही समस्त 
लोकपालोंको जीत लिया था। उन्हीं अर्जुनको साथ लेकर 
पाण्डव आपपर चढ़ाई कर रहे हें । जिन्होने म्लेच्छसे भरी हुई 
पश्चिम दिङ्ञाको अपने अधीन कर लिया था, वे तरह-तरहसे 
युद्ध करनेवाले वीर नकुल भी उनके साथ हं तथा जिन्होंने 
काडी, अंग, मगध ओर कलिग देको युद्धमें जीत लिया 
था, वे सहदेव भी आपपर आक्रमण करनेमें उनके सहायक 
हें । पितामह भीष्मके वधके लये जिसे यक्षने पुरुष कर दिया 
हे, वह रिखण्डी भी बड़ा भारी धनुष धारण किये पाण्डवोके 
साथ हे । केकयदेङाके पांच सहोदर राजकुमार बडे धनुर्धर हे । 
वे भी कवच धारण करके आपपर चढाई कर रहे हं। 
सात्यकि कितनी फुर्तसि रात्र चलानेवाला हे । उसके साथ 


भी आपको संग्राम करना पडेगा । जो अज्ञातवासके समय 
पाण्डवोके आश्रय बने थे, उन राजा विराटसरे भी युद्धस्थलमें 
आपलोगोकी मुठभेड़ होगी । महारथी कािराज भी उनकी 
सेनाका योद्धा हे; आपके ऊपर चढाई करते समय वह भी 
उनके साथ रहेगा। जो वीरतामें श्रीकृष्णके समान ओर 
संयममें महाराज युधिष्ठिरके समान हे, उस अभिमन्युके सहित 
पाण्डवलोग आपपर आक्रमण करेगे । शिश्युपालका पुत्र एक 
अक्षौहिणी सेना लेकर पाण्डवोंके पक्षे सम्मिलित हुआ हे । 
जरासन्धके पुत्र सहदेव ओर जयत्सेन- ये रथयुद्धरमे बड़े ही 
पराक्रमी हे, वे भी पाण्डवोंकी ओरसे ही युद्ध करनेको तैयार 
हं । महातेजस्वी द्रुपद बड़ी भारी सेनाके सहित पाण्डवोकि लिये 
प्राणान्त युद्ध करनेके लिये तैयार हँ । इसी प्रकार पूर्व ओर 
उत्तर दिञ्ञाओंके ओर भी सेकडों राजा पाण्ड्वोके पक्षमें ठे, 
जिनकी सहायतासे धर्मराज युधिष्ठिर युद्धकी तैयारी कर 
रहे हे । 


== 
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राजा धृतर्टूने कल- सञ्जय ! यों तो तुमने जिन-जिनका 
उल्लेख किया हे, वे सभी राजा बडे उत्साही हें । फिर भी एक 
ओर उन सबको मिलाकर समञ्चो ओर दूसरी ओर अकेले 
भीमको । जैसे अन्य जीव सिंहसे रते रहते हें, वेसे ही में भी 
भीमसे डरकर रातभर गर्म-गरमं ससं लेता हुआ जागता रहता 


देखनेवाला, भारी गर्जना करनेवाला, महान्‌ वेगवान्‌, बड़ा ही 
उत्साही, विरालबाहु ओर बड़ा ही बली हे । वह अवय युद्ध 
करके मेरे अल्पवीर्य पुत्रको मार डलेगा। उसकी याद्‌ 
आनेपर मेरा दिक धड़कने लगता हे । बाल्यावस्थामें भी जल 
मेरे पुत्र उसके साथ खेलें युद्ध करते थे तो वह उन्हे हाथीको 
तरह मसल डालता था। जिस समय वह रणभूमिमें क्रोधित 
होगा उस समय अपनी गदासे रथ, हाथी, मनुष्य ओर 
घोडे-सभीको, कुचल डाकेगा। वह मेरी सेनाके बीचमें 
होकर रास्ता निकाल लेगा, उसे इधर-उधर भगा देगा ओर 
जिस समय हाथमे गदा लेकर रणाङ्खणमें नत्य-सा करने 
लगेगा उस समय पलय-सी मचा देगा । देखो, मगधदेरके 
राजा महाबली जरासन्धने यह सारी पृथ्वी अपने वहामें करके 





जानते हें । होक तो मुञ्चे उन लोगोके लिये हे, जो पाण्डवोके 
साथ युद्ध करनेपर ही तुके हए. हे । विदुरे आरम्भमें ही जो 
रोना रोया था, आज वही सामने आ गया । इस समय 


कोरवोपर जो महान्‌ विपत्ति आनेवाली है 


हू। कुन्तीपुत्र भीम बड़ा ही असहनरील, कडूर ₹ातरुता | ¦ २ 4/६ 
माननेवाला, सच्ची हंसी करनेवाला, उन्मत्त, टेढ़ी निगाहसे 


८4 


संतप्त कर रखी थी; किंतु भीमसेने श्रीकृष्णके साथ उसके [= = 
अन्तःपुरमें जाकर.उसे भी मार डाला । भीमसेनके बलको ये (== = 
ही नही- ये भीष्म, द्रोण ओर कृपाचार्य भी अच्छी तरह (~>; 
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कारण जूआ ही जान पड़ता हे । मे बड़ा मन्दमति हूँ । हाय ! 
एेश्र्यके लोभसे ही मेने यह महापाप कर डाला था । सञ्जय ! 
मे क्या करू ? कैसे करू 2 ओर कहाँ जाऊँ । ये मन्दमति 
कौरव तो कालके अधीन होकर विनाङाकी ओर ही जा रहे 
हे । हाय ! सो पुत्रोके मरनेपर जब मुदे विवडा होकर उनकी 
च्रियोका करुणक्रन्दन सुनना पड़ेगा तो मोत भी मुञ्ने कैसे 
स्रा करेगी ? जिस प्रकार वायुसे प्रज्वलित हुआ अभि 
धास-पूसकी ढेरीको भस्म कर देता हे, वैसे ही अर्जुनकी 
सहायतासे गदाधारी भीम मेरे सब पुत्रको मार डाकेगा । 

देखो, आजतक युधिष्ठिरकी मैने एक भी ज्जूठ बात नहीं 
सुनी; ओर अर्जुन-जैसा वीर उसके पक्षम हे, इसलिये वह तो 
त्रिलोकीका राज्य भी पा सकता हे । रात-दिन विचार करनेपर 
भी मुञ्चे ठेसा कोड योद्धा दिखायी नहीं देता, जो रथयुद्धमें 
अजुनका सामना कर सके। यदि किसी प्रकार वीरवर 
द्रोणाचार्य ओर कर्णं उसका मुकाबला करनेके लिये आगे 
बदें भी, तो भी अर्जुनको जीतनेके विषयमे तो मुञ्जे बड़ा भारी 
संदेह ही है । इसलिये मेरी विजय होनेकी कोड सूरत नहीं हे । 
अर्जुन तो सारे देवताओंको भी जीत चुका है । वह करीं हारा 
हो-यह मेने आजतक नहीं सुना; क्योकि जो स्वभाव ओर 
आचरणमें उसीके समान है, वे श्रीकृष्ण उसके सारथि हे । 
जिस समय वह रणभूमिमें रोषपूर्वक पेने-पेने बाणोंकी वर्षा 
करेगा, उस समय विधाताके रचे हुए सर्वसंहारक कालके 
समान उसे काबू करना असम्भव हो जायगा । उस समय 
महरलोमें बेठा हुआ मेँ भी निरन्तर कौरवोंके संहार ओर फूट 
आदिक बातें ही सर्नृगा । वस्तुतः इस युद्धम सब ओरसे 
भरतवङापर विनाडाका ही आक्रमण होगा । 

सञ्जय ! जैसे पाण्डवलोग विजयके लिये उत्सुक है, वैसे 
ही उनके सब साथी भी विजयके लिये करिबद्ध ओर 
पाण्डवोके लिये अपने प्राण निछावर करनेको तैयार है । तुमने 
मेरे सामने डत्रपक्षके पञ्चाल, केकय, मत्स्य ओर मगधदेज्ञीय 
राजाओकि नाम लिये हें। किंतु जगत्ख्रष्टा श्रीकृष्ण तो 
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इच्छामात्रसे इन्द्रके सहित इन सभी त्ोकोंको अपने व्रहामें कर 
सकते हें ! वे भी पाण्डवोकी विजयका निश्चय किये हुए है । 
सात्यकिने भी अर्जुनसे सारी रास्रविद्या सीख ली है; वह 
बीजोके समान बाणोँकी वर्षा करता हुआ युद्धक्षेत्रमे डटा 
रहेगा । महारथी धृष्टद्युम्न भी बड़ा भारी शखज्ञ हे, वह भी मेरे 
पक्षके वीरोसे युद्ध करेगा ही । भैया ! मुञ्धे तो हर समय 
युधिष्ठिरके कोप ओर अर्जुनके पराक्रमका तथा नकुल- 
सहदेव ओर भीमसेनका भय लगा रहता है । युधिष्ठिर 
सर्वगुणसम्पन्न हे ओर प्रज्वलित अग्रिके समान तेजस्वी हे । 
एेसा कोन मूढ हे, जो पतगेव्ी तरह उसमें गिरना चाहेगा । 
इसलिये कौरवो ! मेरी बात सुनो । मै तो उनके साथ युद्ध न 
करना ही अच्छा समञ्जता हू । युद्ध करनेपर तो निश्चय ही इस 
सारे कुलका नाड हो जायगा । मेरा तो यही निश्चित विचार 
हे ओर एेसा करनेसे ही मेरे मनको डान्ति मिल सकती हे । 
यदि तुम सबको भी युद्ध न करना ही ठीक मालूम हो तो हम 
संधिके लिये प्रयत्न करें । 

सञ्जयने कहा- महाराज ! आप जेसा कह रहे हे वेसी ही 
बात हे। मुञ्चे भी गाण्डीव धनुषसे समस्त क्षत्रियका नाडा 
दिखायी दे रहा हे । देखिये, यह कुरुजाङ्ल देदा तो पैतृक 
राज्य है ओर शोष सब भूमि आपको पाण्डवोंकी ही जीती हई 
मिली हे । पाण्डवोने अपने बाहुबलसे जीतकर यह भूमि 
आपको भेट कर दी हे; परंतु आप इसे अपनी ही विजय की 
हूं मानते हे । जब गन्धर्वराज चित्रसेने आपके पुत्रोको केद्‌ 
कर लिया था, उस समय उन्हें भी अर्जुन ही दुडाकर लाया 
धा। बाण छोडनेवालोमें अर्जुन श्रेष्ठ हे, धनुषोमें गाण्डीव 
श्रेष्ठ हे, समस्त प्राणियोपें श्रीकृष्ण श्रेष्ठ हे ओर ध्वजाओमे 
वानरके चिह्ववाल्ी ध्वजा सबसे श्रेष्ठ हे । ये सब वस्तु 
अर्जुनके ही पास हें । अतः अर्जुन कालचक्रके समान हम 
सभीका नाडा कर डाकेगा। भरतश्रेष्ठ ! निश्चय मानिये- 
जिसके सहायक भीम ओर अर्जुन है, यह सारी पृथ्वी आज 
उसीकी हे । 
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दुर्योधनका वक्तव्य ओर सञ्जयद्वारा अर्जुनके रथका वर्णन 
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वषयमें कोड चिन्ता करनेकी भी आवहयकता | वनवासी पाण्डवोकि पास बडी भारी सेनाके साथ श्रीकृष्ण 
ओर इशालरओंको संग्राममे | आये थे तथा केकयराज, धृष्टकेतु, धृष्टद्युप्नः ओर पाण्डवोके 
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दर्योधनका वक्तव्य ओर सञ्जयद्वाया अर्जुनके रथका वर्णन 
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7 थी, कितु अब वह सब-की-सवब हमारे हाथमे हे । इसके 
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सिवा यहाँ जो राजालोग इकडे हुए है, वे भी हमारे 


४| सुख-दुःखको अपना ही समञ्जते है । समय पड्नेषर ये मेरे 


लिये आगमें भी प्रवेहा कर सकते हँ ओर समुद्रम भी कूद 


म ~| सकते ह-- यह आप निश्चय मानें । आप डत्रुओके विषयमे 


त "ता प्प - 


सःथी अन्यान्य महारथी एकत्रित हए थे तो इन सभीने आपकी 
ओर सब कोरवोंकी बड़ी निन्दा की थी । वे लोग कुटुम्बसहित 
आपका नाडा करनेपर तुले हए थे तथा पाण्डवोंको अपना 
राज्य लोटा लेनेकी ही सम्मति देते थे । जब यह बात मेरे कानोमें 
पड़ी तो बन्धुओंके विनाराकी आराङ्कासे मेने भीष्म, द्रोण ओर 
कृपको भी इसकी सूचना दी । उस समय मुद्ध यही दीखता था 
कि अब पाण्डवलोग ही राजसिंहासनपर बेठेगे । मेने उनसे 
कहा कि श्रीकृष्ण तो हम सबका सर्वथा उच्छेद करके 
युधिष्ठिरको ही कोरवोंका एकच्छत्र राजा बनाना चाहते हे । 
एेसी स्थितिमें बतत्ाइये, हम क्या कर--उनके आगे सिर 
ज्मुका दे 2 डरकर भाग जाय ? अथवा प्राणोंका मोह छोड़कर 
युद्धमें जृञ्ज ? युधिष्ठिरके साथ युद्ध करनेमें तो निश्चितरूपसे 
हमारी ही पराजय होगी; क्योंकि सब राजा उन्हीके पक्षमें हे । 
हमलोगोसे तो देडा भी प्रसन्न नहीं हे, मित्रलोग भी रूठे हए हें 
तथा सब राजा ओर धरके लोग भी हमें खरी-खोटी सुनाते हें ।' 

मेरी यह बात सुनकर द्रोणाचार्य, भीष्म, कृपाचार्य ओर 
अश्वत्थामाने कहा था-- "राजन्‌ ! तुम डरो मत । जिस समय 
हमलोग युद्धे खड़े होगे, रात्र हमें जीत नहीं सर्केगे । हमसे 
भत्येक अकेला ही सारे राजाओंको जीत सकता है । आवें तो 
सही, हम अपने पैने बाणोसे उनका सारा गर्वं ठंडा कर देगे ॥' 
उस समय महातेजस्वी द्रोणाचार्य आदिका एेसा ही निश्चय 
हूभा था । पहले तो सारी पृथ्वी हमारे शत्नुओंके ही अधीन 





बद्‌-बढकर बातें सुननेसे विलाप करने लगे ओर दुःखी होकर 
पागल-से हो गये- यह देखकर ये सब राजा आपकी हसी 
कर रहे हे । इनमेंसे प्रत्येक राजा अपनेको पाण्डवोंका सामना 
करनेमें समर्थं समञ्चता हे । इसलिये आपको जिस भयने दबा 
लिया है, उसे दूर कर दीजिये । 

महाराज ! अब युधिष्ठिर भी मेरे प्रभावसे एेसे डर गये हं 
कि नगर न माँगकर केवल पाँच गाँव मांगने लगे हं । आप 
जो कुन्तीपुत्र भीमको बड़ा बली समञ्जते हे, यह भी आपका 
श्रम ही है। आपको अभी मेरे प्रभावका पूरा-पूरा पता नहीं 
है। इस पृथ्वीपर गदायुद्धे मेरे समान कोई भी नहीं हे, न 
कोई पहके था ओर न आगे ही होगा । जिस समय रणभूमिमे 
भीमके ऊपर मेरी गदा गिरेगी, उस समय उसके सारे अङ्क 
चूर-चूर हो जार्यैगे ओर वह मरकर धरतीपर जा पडेगा । 
इसलिये इस महान्‌ युद्धम आप भीमसेनका भय न करें । 
आप उदास न हो, उसे तो मेँ अवङय मार डर्टूगा । इसके 
सिवा भीष्म, द्रोण, कृप, अश्चल्थामा, कर्ण, भूरिश्रवा, 
प्राग्ज्योतिषनगरके राजा, राल्य ओर जयद्रथ-इनमेंसे षत्येक 
वीर पाण्डवोंको मारनेमे समर्थ हे । फिर जिस समय ये सब 
मिलकर उनपर आक्रमण करेगे, तब तो एक क्षणमें ही उन्हें 
यमराजके घर भेज दँगे। गङ्कादेवीके गर्भसे उत्पन्न हए 
ब्रहयर्षिकल्प पितामह भीष्मके पराक्रमको तो देवता भी नहीं 
सह सकते 1 इसके सिवा उन्हं मारनेवाला भी संसारम कोड 
नहीं है; क्योकि उनके पिता इान्तनुने उन्हं प्रसन्न होकर यह वर 
दिया था, “अपनी इच्छा बिना तुम नहीं मरोगे ।' दूसरे वीर 
भरद्वाजपुत्र द्रोण हें । उनके पुत्र अश्वत्थामा भी डशखराख्रमे 
पारङ्त हें । आचार्य कृपको भी कोटं मार नहीं सकता । ये 
सब महारथी देवताओंके समान बलवान्‌ हें! अर्जुन तो 
इनमेसे किसीकी ओर आंख भी नहीं उठा सकता । मे तो 
कर्णको भी भीष्म, द्रोण ओर कृपाचार्यके समान ही समञ्जता 
ह । संराप्रक क्षत्रिर्योका दल भी एेसा ही पराक्रमी हे। वे तो 
अर्जुनको मारनेमे अपनेको ही पर्याप्त समञ्जते हे 1 अतः उसके 
वधके लिये मेने ही उन्हे नियुक्त कर दिया हे 1 राजन्‌ ! आप 
व्यर्थं ही पाण्डवोंसे इतना क्यों डरते हे 2 बताइये तो, 
भीमसेनके मारे जानेपर फिर हमसे युद्ध करनेवाला उनमें 
कौन है 2 यदि आपको कोटं दीखता हो तो सुञ्ञे बताइये । 


संक्षिप्त महाभारत 
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शातन ओंकी सेनाके तो पाचों भाई पाण्डव तथा धशृष्टद्युप्न ओर 
16 सात्यकि- ये सात ही वीर प्रधान बल हें । किंतु हमारी ओर 

| भीष्म, द्रोण, कृप, अश्वत्थामा, कर्ण, सोमदत्त, बाह्वीक, 
प्राग्ज्योतिषप्रदेहाके राजा, शल्य, अवन्तिराज विन्द ओर 
अनुविन्द, जयद्रथ, दुःशासन, दुर्मुख, दुःसह, श्रुतायु, 
चित्रसेन, पुरुमित्र, विविदाति, हाल, भूरिश्रवा ओर 
विकर्ण-ये बड़े-बड़े वीर हें तथा ग्यारह अक्षोहिणी सेना 
एकत्रित हं हे । रात्र ओंके पास तो हमसे कम केवल सात 
अक्षौहिणी सेना है । फिर हमारी हार कैसे होगी ? अतः इन 
सब बातोंसे आप मेरी सेनाकी सबलता ओर पाण्डवोँकी 
सेनाकी दुर्बलता समञ्ञकर घलरायें नहीं । 

एेसा कहकर राजा दुर्योधनने समयपर प्राप्न हुए कार्यको 
जाननेकी इच्छसे सञ्जयसे फिर ॒पृच्-- सञ्जय ! तुम 
पाण्ड्वोकी बडी प्रदासा कर रहे हो । भला यह तो बताओ कि 
अर्जुनके रथमें केसे घोडे ओर कैसी ध्वजार्णँ हे । 

सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! उस रथकी ध्वजामें देवताओने 
मायासे अनेक भ्रकारकी छोटी-बड़ी दिव्य ओर बहुमूल्य 
मूर्तियां बनायी हैँ । पवननन्दन हनुमानजीने उसपर अपनी मूतिं 
स्थापित की है ओर बह ध्वजा सब ओर एक योजनतक फैली 
हई हे। विधाताकी एेसी माया है कि वृक्षादिके कारण भी 
इसकी गतिमें कोड बाधा नहीं आती । अर्जुनके रथमें चित्ररथ 
गन्धर्वके दिये हए वायुके समान वेगवाले सफेद रंगके उत्तम 
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धृतराष्ट्रे पूच्ा--सञ्जय ! जो पाण्डवोके लिये मेरे पुत्रकी 

सेनासे युद्ध करेगे, एेसे किन-किन वीरोको तुमने युधिष्ठिरकी 
श्रसन्नताके लिये वहाँ आये हुए देखा था ? 

ˆ  सज्जयने कहा--मेनि अन्धक ओर वृष्णिवंरीय यादवों 
द धान श्रीकृष्णको तथा चेकितान ओर सात्यकिको वहाँ 
1 मोजूद देखा था । ये दोनों सुप्रसिद्ध महारथी अलग-अलग 
| एक सेना लेकर ओर पञ्चालनरेडा दूपद्‌ अपने 
दस तर सत्यजित्‌ ओर धष्टद्युप्नादिके सहित एक अश्षोहिणी 
सेना लेकर आये ह । महाराज विराट भी ङ्ख ओर उत्तर 
सूर्यदत्त ओर मदिराक्ष इत्यादि वीरोकि 


1 


नामक अपने पुत्र तथा चत 
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जातिके घोड़े जुते हए है । उनकी गति पृथ्वी, आका ओर 
स्वर्गादि किसी भी स्थानमें नहीं रुकती तथा उनेसे यदि कोड 
मर जाता हे तो बरके प्रभावसे उसकी जगह नया घोड़ा उत्पन्न 
होकर उनकी सो संख्याम कभी कमी नहीं आती । 


सञ्जयसे पाण्डवयपक्चके वीरोका विवरण सुनकर धृतराष्ठका युद्ध न करनेकी सम्मति देना, 
दुर्योधनका उससे असहमत होना तथा सञ्जयका राजा धृतराष्टको 
श्रीकृष्णका सदेह सुनाना 


सिवा केकय देशके पांच सहोदर राजा भी एक अक्षोहिणी 
सेनाके साथ पाण्डवोके पास आये हे । मेने वहाँ आये हूए 
केवलः इतने ही राजा देखे हे, जो पाण्ड्वोके लिये दुर्योधनकी 
सेनाका सामना करेगे । 

राजन्‌ 1 संग्रामके लिये भीष्म शिखण्डके हिस्सेमे रखे गये 
हे । उसके पृष्ठपोषकरूपसे मत्स्यदेशीय वीरोके साथ राजा 
विराट रहेगे । मद्रराज शल्य बडे भाई युधिष्ठिरके जिम्पे हे । 
अपने सो भाई ओर पुत्रोके सहित दुर्योधन तथा पूर्वं 
ओर दक्षिण दिद्वाओकि राजा भीमसेनके भाग हैं। कर्णं 
अश्चल्थामा, विकर्णं ओर सिन्धुराज जयद्रथसे लडनेका काम 


अर्जुनको सौपा गया है। इनके सिवा ओर भी जिन 
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राजाओंके साथ दूसरोंका युद्ध करना सम्भव नहीं है, उन्हे भी 
अजुनने अपने ही हिस्सेमें रखा है । केकय देहके जो महान्‌ 
धनुर्धर पांच सहोदर राजपुत्र है, वे हमारे पक्षके केकयवीरोके 
साथ ही युद्ध करेगे । दुर्योधन ओर दुःशासनके सब पुत्र ओर 
राजा बृहद सुभद्रानन्दन अभिमन्युके भागमें रखे गये हें । 
धृषठदयु्नके नेतृत्वमें द्रोपदीके पुत्र आचार्य द्रोणका सामना 
करेगे । सोमदत्तके साथ चेकितानका रथयुद्ध्‌ .होगा ओर 
भोजवंशीय कृतवमकि साथ सात्यकि लड्ना चाहता है! 
माद्रीके पुत्र महावीर सहदेवने स्वयं ही आपके साले ाकुनिको 
अपने हिस्सेमें रखा हे तथा माद्रीनन्दन नकुलने उलूक, कैतव्य 
ओर सारस्वतोके साथ युद्ध करनेका निश्चय किया है । इनके 
सिवा इस महायुद्धे ओर भी जो-जो राजा आपकी ओरसे 
युद्ध करेगे, उनके नाम ले-लेकर युद्ध करनेके लिये पाण्डवोनि 
योद्धा ओंको नियुक्त कर दिया हे । 

राजन्‌ ! में निश्चिन्त बेठा हआ था । उस समय धृषठद्युभ्नने 
मुञ्जसे कहा कि "तुम शीघ्र ही यहाँसे जाओ ओर तनिक भी देरी 
न करते हूए वहाँ जो दुर्योधनके पक्षके वीर हँ उनसे, बाह्लीक, 
कुरु ओर प्रतीपके वंशधरोसे तथा कृपाचार्य, कर्ण, द्रोण, 
अश्वत्थामा, जयद्रथ, दुःशासन, विकर्ण, राजा दुर्योधन ओर 


भीष्मसे जाकर कहो कि तुम्हें महाराज युधिष्ठिरके साथ || 


भलेपनसे ही व्यवहार करना चाहिये । एेसा न हो देवताओंसे 


सुरक्षित अर्जुन तुम्हें मार डाले । तुम जल्दी ही धर्मराजको || 


उनका राज्य सोप दो; वे लोकमें सुप्रसिद्ध्‌ वीर है, तुम उनसे 
क्षमा-प्रार्थना करो । सव्यसाची अर्जुन जैसे पराक्रमी है, वैसा 


योद्धा इस पृथ्वीतकपर कोई दूसरा नहीं है। गाण्डीवधारी | | 


अजुनके रथकी रक्षा देवतालोग करते है, कोई भी मनुष्य उन्हे 
नहीं जीत सकता; इसलिये तुम युद्धके लिये मन मत चलाओ ।' 


यह सुनकर राजा धृतराष्टने कल्- दुर्योधन ! तुम युद्धका 


धृतराष्टकी युद्ध न करनेकी सम्मति, सञ्जयका उन्हे श्रीकृष्णका संदा सुनाना 
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पुरुमित्र, भूरिश्रवा अथवा आपके अन्यान्य योद्धाओकि भरोसे 
पाण्डवोको युद्धके लिये आमन्नित नही किया है । इस युद्धे 
पाण्डवोका संहार तो मै, कर्णं ओर भाई दुःशासन--हम तीन 
ही कर लगे। या तो पाण्डववोंको मारकर मँ ही इस पृथ्वीका 
शासन करूगा या पाण्डवलोग ही मुञ्चे मारकर इसे भोगेगे ! 
मे जीवन, राज्य ओर धन--ये सब तो छोड़ सकता ह; कितु 
पाण्ड्वोके साथ रहना मेरे वज्ञकी बात नहीं हे। सूईकी 
बारीक नोकसे जितनी भूमि छिद सकती है, उतनी भी यै 
पाण्डर्वोको नहीं दे सकता । 

धतराष्टने कहा-बन्धुओ ! मुञ्चे तुम सभी कोौरवोके लिगि 
बड़ा शोक है 1 दुर्योधनको तो मेने त्याग दिया; किंतु जो लोग 
इस मूर्खका अनुसरण करेगे, वे भी अवङ्य यमलोकमें 
जार्येगे । जब पाण्डववोंकी मारसे कोरवसेना व्याकुल हो 
जायगी, तब तुम्हं मेरी बातका स्मरण होगा । फिर सञ्जयसे 
कहा, "सञ्जय ! महात्मा श्रीकृष्ण ओर अर्जुने तुमसे जो-जो 


विचार छोड दो । महापुरुष युद्धको तो किसी भी अवस्थामें || क त 


अच्छा नहीं बताते। इसलिये बेटा ! तुम पाण्डवोंको उनका || 


यथोचित भाग दे दो, तुम्हारे ओर तुम्हारे मन्तरियोके निर्वाहके 
लिये तो आधा राज्य भी बहुत है । देखो, न तो यें युद्ध करना 
चाहता हूँ, न बाहीक उसके पक्षे है ओर न भीष्म, द्रोण, 
अश्चलथामा, सञ्जय, सोमदत्त, रा या कृपाचार्य ही युद्ध 
करना चाहते है । इनके सिवा सत्यव्रत, पुरुमित्र, जय ओर 
भूरिश्रवा भी युद्धके पक्षमे नहीं है । मे समञ्ञता ह तुम भी 
पनी इच्छासे यह युद्ध नहीं कर रहे हो; बल्कि पापात्मा 
शासन, कर्ण ओर शाकुनि ही तुमसे यह काम करा रहे है 
सपर दर्योधनने कहा-पिताजी ! मैने आप, द्रोण, 
, सञ्जय, , भीष्म, काम्बोजनरेङा, कृप, सव्यत्रत, 
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बातें कही है, वे सब मुञ्चे सुनाओ; उन्े सुननेकी मेरी बडी 
इच्छा हे ।' | 

सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! श्रीकृष्ण ओर अर्जुनको मैने जिस 
स्थितिमें देखा था, वह सुनिये तथा उन वीरोने जो कुछ कहा 


है, वह भी मै आपको सुनाता ह । महाराज ! आपका संदे 
सुनानेके लिये म अपने पैरोकी अगुलिर्योकी ओर दृष्टि 
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रखकर बड़ी सावधानीसे हाथ जोड़े उनके अन्तःपुरमें गया । 
उस स्थानमें अभिमन्यु ओर नकुल-सहदेव भी नहीं जा सकते 
थे । वहां पहंचनेपर भने देखा कि श्रीकृष्ण अपने दोनों चरण 
अर्जुनकी गोदमें रखे हए बैठे है तथा अर्जुनके चरण द्रौपदी 
ओर सत्यभामाकी गोदमें हे । अर्जुने बैठनेके लिये मुञ्ञे एक 
सोनेका पादपीठ (पैर रखनेकी चौकी ) दिया । मेँ उसे हाथसे 
स्पा करके पुथ्वीपर बेठ गया । उन दोनों महापुरुषोंको एक 
आसनपर बेठे देखकर मुञ्भे बड़ा भय मालूम हुआ ओर यें 
सोचने लगा कि मन्दबुद्धि दुर्योधन करणकी बकवादमें आकर 
इन विष्णु ओर इन्द्रके समान वीरोके स्वरूपको कुछ नहीं 
समञ्चता । उस समय मुञ्चे तो यही निश्चय हुआ कि ये दोनों 
जिनकी आज्ञामें रहते हे, उन धर्मराज युधिष्ठिरके मनका 
सङ्कल्य ही पूरा होगा । वहां अन्न-पानादिसे मेरा सत्कार किया 
गया । फिर आरामसे बेठ जानेपर मेने हाथ जोड़कर उन्हं 
आपका सदेडा सुनाया । इसपर अर्जुने श्रीकृष्णके चरणोपें 
प्रणाम करके उसका उत्तर देनेके लिये प्रार्थना की। तब 
भगवान्‌ बेठ गये ओर आरम्भमें मधुर किंतु परिणाममे कठोर 
ङाब्दोमे मुञ्जसे कहने लगे--"“सञ्जय ! बुद्धिमान्‌ धृतरा, 
कुरुवृद्ध भीष्म ओर आचार्य द्रोणसे तुम हमारी ओरसे यह 


संक्षिप्त महाभारत 
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संदेहा कहना । तुम बड़ंको हमारा प्रणाम कहना ओर छोटोसे 
कुडाल पूषछकर उन्हे यह कहना कि "तुम्हारे सिरपर बड़ा संकट 
आ गया है; इसलिये तुम अनेक प्रकारके यज्ञोका अनुष्ठान 
करो, ब्राह्मणोंको दान दो ओर स््री-पुत्रोके साथ कुछ दिन 
आनन्द भोग लो ।' देखो, अपना चीर खीचि जाते समय 
द्रोपदीने जो “हे गोविन्द्‌" एेसा कहकर मुद द्वारकावासीको 
पुकारा था, उसका ऋण मेरे ऊपर बहुत बढ गया हे; वह एक 
क्षणको भी मेरे हदयसे दूर नहीं होता । भला, जिसके साथमे 
हू उस अर्जुनसे युद्ध करनेकी प्रार्थना एेसा कोन मनुष्य कर 
सकता हे, जिसके सिरपर काल न नाच रहाहो? मुञ्चतो 
देवता, असुर, मनुष्य, यक्ष, गन्धर्व ओर नागोमें एेसा कोई भी 
दिखायी नहीं देता जो रणभूमिमें अर्जुनका सामना कर सके । 
विराटनगरमें तो उसने अकेले ही सारे कोरवोमें भगदड 
मचा दी थी ओर वे इधर-उधर चंपत हो गये थे-यही 
इसका पयर प्रमाण हे। बल, वीर्य, तेज, फुर्तीं, 
कामकी सफाई, अविषाद्‌ ओर धेर्य-ये सारे गुण अर्जुनके 
सिवा ओर किसी एक व्यक्तिमे नहीं मिलते ।'' इस प्रकार 
अर्जुनको उत्साहित करते हुए श्रीकृष्णने मेधके समान 
गरजकर ये राब्द्‌ कहे थे। 


 कर्णका वक्तव्य, भीष्मद्रारा उसकी अवज्ञा, कर्णकी प्रतिज्ञा, विदुरका वक्तव्य 
तथा धुतराष्का दुर्योधनको समञ्ञाना 


वेरम्यायनजी कहते है-जनमेजय `! तब दुर्योधनका हर्ष 
बढ़ाते हुए कर्णने कहा, “गुरुवर परशुरामजीसे मेने जो ब्रह्माख्र 
भ्राप्र किया था, वह अभीतक मेरे पास है । अतः अर्जुनको 
जीतनेमें तो में अच्छी तरह समर्थ हू, उसे परास्त करनेका भार 
मेरे ऊपर रहा । यही नही, में पाञ्चाल, करूष, मत्स्य ओर 
बेटे-पोतोकि सहित अन्य सब पाण्डवोंको भी एक क्षणमें 


 भारकर दाख्राख्रके द्वारा प्राप्न होनेवाले लोकोंको प्राप्न 


करगा । पितामह भीष्य, द्रोणाचार्य तथा अन्य सब राजालोग 

भी आपके ही पास रहे; पाण्डवोंको तो अपनी प्रधान सेनाके 

सहित जाकर मैं ही मार दगा । यह काम मेरे जिम्मे रहा । 
जब कर्ण इस प्रकार कह रहा था तो भीष्मजी कहने 


॑ : क 1 तुम्हारी बुद्धि तो कालवडा नष्ट हो गयी हे । तुम 


1 बढ़-बढकर वाते ना रहे हयो ! याद रखो, इन कौरवोंकी 
त्यु तो तुम-जैसे श्रधान वीरके मारे जानेषर ही होगी । 
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इसलिये तुम अपनी रक्षाका प्रबन्ध करो । अजी ! खाण्डव- 
वनका दाह कराते समय श्रीकृष्णके सहित अर्जुनने जो काम 
किया था, उसे सुनकर ही तुम्हें अपने बन्धु-बान्धवोके सहित 
होरामें आ जाना चाहिये । देखो, बाणासुर ओर भोमासुरका 
वध करनेवाले श्रीकृष्ण अजुनकी रक्षा करते हें ! इस घोर 
संग्राममे वे तुम-जेसे चुने-चुने वीरोका ही नार करेगे ।' 

यह सुनकर कर्ण बोत्र-- पितामह जेसा कहते हे, श्रीकृष्ण 
तो निःसंदेह वैसे ही है-- बल्कि उससे भी बढ़कर हे । परंतु 
इन्होंने मेरे लिये जो कुछ कड़ी बातें कही है, उनका परिणाम 
भी ये कान खोलकर सुन लै । अब में अपने हासन रखे देता 
हूं । आजसे मुञ्मे पितामह रणभूमि या राजसभामें नहीं देखेगे । 
लस, जब आपका अन्त हो जायगा तभी पृथ्वीके सब राजा- 
लोग मेरा प्रभाव देखेगे । एेसा कहकर महान्‌ धनुर्धर कर्णं 
सभासे उठकर अपने घर चला गया । 
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अब भीष्मजी सब राजाओंके सामने हँसते हुए राजा 
दुर्योधनसे कहने लगे--' “राजन्‌ ! कर्णं तो सत्यप्रतिज्ञ हे। 
फिर उसने जो राजाओके सामने एेसी प्रतिज्ञा की थी कि “मे 
नित्यप्रति सहस्रं वीरोंका संहार करूंगा", उसे बह केसे पूरी 
करेगा 2 इसका धर्म ओर तप तो तभी नष्ट हो गया था, जब 
इसने भगवान्‌ परशुरामजीके पास जाकर अपनेको ब्राह्मण 
बताते हए उनसे राख्रविद्या सीखी थी ।' 
जव भीष्मने इस प्रकार कहा ओर कर्ण शखर छोडकर सभासे 
चत्र गया तो मन्दमति दुर्योधन कहने लगा-पितामह ! 
पाण्डवलोग ओर हम अच््रविद्या, योद्धाओकेि संग्रह तथा 
शख्र-सञ्चालनकी फुतीं ओर सफाईमे समान ही है ओर हे भी 
दोनों मनुष्यजातिके ही; फिर आप एेसा केसे समञ्जते हँ कि 
पाण्डवोंकी ही विजय होगी 2 में आप, द्रोणाचार्य, कृपाचार्य, 
बाह्लीक अथवा अन्य राजाओंके बलपर यह युद्ध नहीं ठान 
रहा हँ। पाचों पाण्डवोको तो मे, कर्णं ओर भाई 
दुःशासन-हम तीन ही अपने पेने बार्णोसि मार डालेगे । 
इसपर विदुरजीने कहा- वृद्ध पुरुष इस लोकमें दमको ही 
कल्याणका साधन बताते हे । जो पुरुष दम, दान, तप, ज्ञान 
ओर स्वाध्यायका अनुसरण करता रहता है, उसीको दान, 
क्षमा ओर मोक्ष यथावत्रूपसे प्राप्त होते है । दम तेजकी वृद्धि 
करता हे, दम पवित्र ओर सर्वश्रेष्ठ है । इस प्रकार जिसका पाप 
निवत्त होकर तेज बद्‌ गया हे, वह पुरुष परमपद्‌ प्राप्त कर 
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अचञ्चलता, अदीनता, अक्रोध, संतोष ओर श्रद्धा-इतने 
गुण हों, वह दान्त (दमयुक्त) कहा जाता हे । दमनी पुरुष 
काम, लोभ, दर्प, क्रोध, निद्रा, बढ-बदढकर बातें बनाना, 
मान, ईर्ष्या ओर रोक- इन्हे तो अपने पास नहीं फटकने 
देता । कुटिलता ओर शठतासे रहित होना तथा रशुद्धतासे 
रहना-- यह दमील पुरुषका लक्षण हे । जो पुरुष लोलुपता 
रहित, भोगोके चिन्तनसे विमुख ओर समुद्रके समान गम्भीर 
होता हे, वह द्मील कहा गया हे । अच्छे आचरणवाला, 
ङीलवान्‌, प्रसन्नचित्त, आत्मवेत्ता ओर बुद्धिमान्‌ पुरुष इस 
लोकें सम्मान पाकर मरनेपर सद्गति प्राप्त करता हे । 
तात ! हमने पूर्वपुरुषोके मुखसे सुना था कि किसी समय 
एक चिड़ीमारने चिडियोंको फँसानेके लिये पृथ्वीपर जाल 
फेलाया। उस जालमे साथ-साथ रहनेवाठे दो पक्षी फंस 
गये । तब वे दोनों उस जालको लेकर उड़ चले । चिडीमार उन्हें 
आकारे चढे देखकर उदास हो गया ओर जिधर-जिधर वे 
जाते, उधर-उधर ही उनके पीछे दोड़ रहा था । इतनेमें ही एक 
मुनिकी उसपर दृष्टि पड़ी । उस व्याधेसे उन मुनिवरने पृञछछा, 
"अरे व्याध ! मुद्रे यह बात बडी विचित्र जान पड़ती है कि तू 
उड्ते हए पक्षियोके पीछे पृथ्वीपर भटक रहा हे ! व्याधने 
कहा, “ये दोनों पक्षी आपसमें मिल गये है, इसलिये मेरे 
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देखा । अनेकों विषधर सर्पं उसकी रक्षा कर रहे थे । वह एेसा 
गुणयुक्त था कि यदि कोड पुरुष उसे पा ठे तो अमर हो जाय, 
अन्धा सेवन करे तो सूञ्चता हो जाय ओर वृढा युवा हो जाय । 
यह लात हमने रासायनिक ब्राह्यणोसे सुनी थी 1 भीललोग 
उसे प्राप्न करनेका लोभ न रोक सके ओर उस सर्पोवाली 
गुफामें जाकर नष्ट हो गये । इसी प्रकार आपका पुत्र दुर्योधन 
अकेला ही सारी पृथ्वीको भोगना चाहता हे । इसे मोहवडा 
ङाहद तो दीख रहा हे किंतु अपने नारका सामान दिखायी 
नहीं देता । याद्‌ रखिये, जिस प्रकार अधि सब वस्तुओंको 
जला डालता हे वेसे ही द्रुपद, विराट ओर क्रोधे भरा हुआ 
अर्जुन-ये संग्राममे किसीको भी जीता नहीं छोडेंगे। 
इसलिये राजन्‌ ! आप महाराज युधिष्ठिरक्छो भी अपनी गोदमें 
स्थान दीजिये, नहीं तो इन दो्नोँक्छा युद्ध होनेपर किसकी जीत 
होगी- यह निश्चितरूपसे नहीं कहा जा सकता । 

विदुरजीका वक्तव्य समाप्त होनेपर राजा धृतराष्टने कहा- बेटा 
दुर्योधन ! मैं तुमसे जो कुछ कहता हँ, उसपर ध्यान दो । तुम 
अनजान बटोहीके समान इस समय कुमार्गक्ो ही सुमार्ग 
समञ् रहे हो । इसीसे तुम पाचों पाण्डवोके तेजको दबानेका 
विचार कर रहे हो । परंतु याद्‌ रखो, उन्हें जीतनेका विचार 
करना अपने प्राणोंको संकटमें डालना ही हे । श्रीकृष्ण अपने 
देह, गेह, खत्री, कुटुम्बी ओर राज्यको एक ओर तथा अर्जुनको 
दूसरी ओर समदते हं । उसके लिये वे इन सभीको त्याग सकते 
है । जहाँ अर्जुन रहता हे, वहीं श्रीकृष्ण रहते है; ओर जिस 
सेनामें स्वयं श्रीकृष्ण रहते हे, उसका वेग तो पृथ्वीके लिये भी 


जालको लिये जा रहे हे । अब जहां इनमें इगड़ा होने लगेगा, 
वहीं ये मेरे वामे आ जार्येगे ।' थोडी ही देरमें कालके 
वहीभूत हए उन पक्षियोमें ञ्जगड़ा होने लगा ओर वे 
लडते-लङडते पृथ्वीपर गिर पड़े। बस, चिड़ीमारने चुपचाप 
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उनके पास जाकर उन दोनोको पकड़ लिया । इसी प्रकार जव 
दो कुटुम्बियोमें सम्पत्तिके लिये परस्पर ज्मगड़ा होने लगता हे 


तो वे शत्नुओके चंगुलमें फंस जाते हे । आपसदारीके काम तो 
साथ बैठकर भोजन करना, आपसमें प्रेमसे बात-चीत 
करना, एक-दूसरेके सुख-दुःखको पूना ओर आपसमे 
मिलते-जुकते रहना है, विरोध करना नहीं । जो शुद्धहृदय पुरुष 


असह्य हो जाता हे । देखो, तुम सत्पुरुषो ओर तुम्हारे हितकी 
कहनेवाले सुहदोके कथनानुसार आचरण करो ओर इन 
वयोवृद्ध पितामह भीष्मकी बातपर ध्यान दो । मैं भी कोरवोंके 
ही हितकी बात सोचता ह, तुम्हं मेरी बात भी सुननी चाहिये 


ओर द्रोण, कृप, विकर्णं एवं महाराज बाह्ीकके कथनपर भी 
ध्यान देना चाहिये । भरतश्रेष्ठ ! ये सब धर्मके मर्मज्ञ ओर 
कोरव एवं पाण्डवोपर समान स्नेह रखनेवाके हें । अतः तुम 
पाण्डवोंको अपने सगे भाई समञ्ञकर उन्हें आधा राज्य दे दो । 


समय आनेपर गुरुजनोका आश्रय लेते है, वे सिंहसे सुरक्षित 

वनके समान किसीके भी दबावमें नहीं आ सकते । 

एक बार कड भील ओर ब्राह्मणोके साथ हम गन्धमादन 
'पर्वतपर गये थे। वहाँ हमने एक राहदसे भरा हआ छन्ता 
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 वैरम्यायनजी कहते है--राजन्‌ ! दुर्योधनसे एसा कह | सञ्जयने कहा श्रीकृष्णकी बात सुनकर कुन्तीपुत्र अर्जुनने 
(ह स रजा 7 धृतराषटूने सञ्जयसे फिर कहा, "सञ्जय ! अब जो बात | उनके सामने ही कहा-"सञ्जय ! तुम पितामह भीष्य, 
क < ी रह गयी है, बह भी कह दो । श्रीकृष्णके बाद अर्जुने | महाराज धृतराष्ट, द्रोणाचार्य, कृपाचार्य, कर्ण, राजा बाहीक, 
मसे क्या कहा था २ उसे सुननेके लिये मुने बड़ा कौतूहल | अश्वत्थामा, सोमदत्त, रकुनि, दुः विकर्णं ओर 
हो रहा है।' 2 इकडे हृए समस्त राजाओंसे मेरा यथायोग्य अभिवादन कहना 
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ओर मेरी ओरसे उनकी कुडाल पूषछठना तथा पापात्मा दुर्योधन, 
उसके मन्त्री ओर वहाँ आये हुए सब राजाओंको 
श्रीकृष्णचन्द्रका समाधानयुक्त संदेश सुनाकर मेरी ओरसे भी 
इतना कहना कि डखात्रुदमन महाराज युधिष्ठिर जो अपना भाग 
लेना चाहते हं, वह यदि तुम नहीं दोगे तो में अपने तीखे 
तीरोसे तुम्हारे घोडे, हाथी ओर पेद सेनाके सहित तुग्हे 
यमपुरी भेज दगा ।' महाराज ! इसके बाद में अर्जुनसे विदा 
होकर ओर श्रीकृष्णको प्रणाम करके उनका गौरवपूर्ण संदेहा 
आपको सुनानेके लिये तुरंत ही यहाँ चला आया । 
वेटाम्पायनजी कहते हे-राजन्‌ ! श्रीकृष्ण ओर अर्जुनकी 
इन वातोका दुर्योधनने कुछ भी आदर नहीं किया । सब लोग 
चुप ही रहे । फिर वहां जो देश-देशान्तरके नरेरा वैठे थे, वे 
सब उठकर अपने-अपने डरोमें चले गये । इस एकान्तके 
समय धृतराष्टूने सञ्जयसे पूछा, सञ्जय ! तुम्हे तो दोनों पक्षोके 
वलाबलका ज्ञान हे, यों भी तुम धर्म ओर अर्थका रहस्य 
अच्छी तरह जानते हो ओर किसी भी बातका परिणाम तुमसे 
छिपा नहीं हे । इसलिये तुम ठीक-ठीक बताओ कि इन दोना 
पक्षोमे कोन सबल हे ओर कोन निर्बल ।' 
सञ्जयने कहा-राजन्‌ ! एकान्तमें तो में आपसे कोई भी 
वात नहीं कहना चाहता, क्योकि इससे आपके हृदयमें डाह 
होगी । इसलिये आप महान्‌ तपस्वी भगवान्‌ व्यास ओर 
महारानी गान्धारीको भी बुला लीजिये । उन दोनोके सामने में 
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आपको श्रीकृष्ण ओर अर्जुनका पूरा-पूरा विचार सुना दगा । 

सञ्जयके इस प्रकार कहनेपर गान्धारी ओर श्रीव्यासजीको 
बुलाया गया ओर विदुरजी तुरंत ही उन्हे सभामें ले आये । तव 
महामुनि व्यासजी राजा धृतराष्ट ओर सञ्जयका विचार 
जानकर उनके मतपर दृष्टि रखते हुए कहने कगे, “सञ्जय ! 
धृतरा तुमसे प्रश्च कर रहे है; अतः इनकी आज्ञाके अनुसार 
तुम श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके विषयमे जो कुछ जानते हो, वह 
सब ज्यों-का-त्यों सुना दो 1' | 

सञ्जयने कहा-अर्जुन ओर श्रीकृष्ण दोनों ही बडे 
सम्मानित धनुर्धर हं । श्रीकृष्णके चक्का भीतरका भाग पाँच 
हाथ चौड़ा ह ओर वे उसका इच्छानुसार प्रयोग कर सकते हे । 
नरकासुर, शम्बर, कस ओर रिरुपाल-ये बड़े भयङ्कर वीर 
थे । कितु भगवान्‌ कृष्णने इन्हें खेलहीमे परास्त कर दिया 
था। यदि एक ओर सारे संसारको ओर दूसरी ओर 
श्रीकृष्णको रखा जाय तो श्रीकृष्ण ही बलम अधिक 
निकलेगे । वे सङ्कल्पमात्रसे सारे संसारको भस्म कर सकते 
हें । श्रीकृष्ण तो वहीं रहते हँ जहाँ सत्य, धर्म, लजना ओर 
सरलताका निवास होता हे ओर जहाँ श्रीकृष्ण रहते हे, वहीं 
विजय रहती हे । वे सर्वान्तर्यामी पुरुषोत्तम जनार्दन ्रीडासे ही 
पृथ्वी, आकाडा ओर स्वर्गलोकको प्रेरित कर रहे हे । इस 
समय सबको अपनी मायासे मोहित करके वे पाण्डवोंको ही 
निमित्त बनाकर आपके अधर्मनिष्ठ मूढ पुत्रको भस्म करना 
चाहते हे! ये श्रीकेडाव ही अपनी चिच्छक्तिसे अहर्निंडा 
कालचक्र, जगच्चक्र ओर युगचक्रको धुमाते रहते हे । मे सच 
कहता हू-एकमात्र वे ही काल, मृत्यु ओर सम्पूर्ण 
स्थावर-जंगम जगतकरे स्वामी हँ तथा अपनी मायाके द्वारा 
लोकोंको मोहमें डाले रहते हे । जो लोग केवल उन्हीके शरण 
लेलेतेहं, वे ही मोहमें नहीं पड़ते । 

धृतराष्ट्ने पृच्- सञ्जय } श्रीकृष्ण समस्त लोकोंके 
अधीश्वर है--इस बातको तुम केसे जानते हो ओर मे क्यों 


म॑ नहीं जान सका ? इसका रहस्य मुञ्े बताओ । 


सञ्जयने कहा-राजन्‌ ! आपको ज्ञान नहीं हे ओर मेरी 


ज ( ज्ञानदृष्टि कभी मन्द नहीं पड़ती । जो पुरुष ज्ञानहीन हे, वह 





श्रीकृष्णके वास्तविक स्वरूपको नहीं जान सकता। में 


| ज्ञानदृष्टिसे प्राणि्योकी उत्पत्ति ओर विनाडा करनेवाले अनादि 


मधुसूदन भगवानक्रो जानता ह । 

धृतराषटने पृच्म- सञ्जय ! भगवान्‌ कृष्णमें सर्वदा तुम्हारी 
जो भक्ति रहती है, उसका स्वरूप क्या है? . 

सञ्जयने कहा- महाराज ! आपका कल्याण हो, सुनिये । 
मे कभी भी कपटका आश्रय नहीं लेता, किसी व्यर्थ धर्मका 


। ८५२० 


( गया हे; अतः डाख्रके वाक्योद्रारा मुञ्चे श्रीकृष्णके स्वरूपका 
|॥ ¦ ज्ञान हो गया हे । 
यह सुनकर राजा धृतराष्टूने दुर्योधनसे कलहा-- भैया दुर्योधन ! 
सञ्जय हमारे हितकारी ओर विश्चासपात्र हे; अतः तुम भी 
हषीकेडा, जनार्दन भगवान्‌ श्रीकृष्णकी इारण लो । 
। दुर्योधनने कहा- देवकीनन्दन ` भगवान्‌ कृष्ण भले ही 
14 तीनों लोकोंका संहार कर डाले; किंतु जब वे अपनेको 
 # | अर्जुनका सखा घोषित कर चुके हँ तो में उनकी रारणमें नहीं 
॥१।॥ जा सकता । 
। तन धृतराष्टूने गान्धारीसे कहा- गान्धारी ! तुम्हारा यह 
| दुर्बुद्धि ओर अभिमानी पुत्र ई््यावरा सत्पुरुषोकी बात न 
| मानकर अधोगतिकी ओर जा रहा हे। 
॥ | गान्धारीने कला- दुर्योधन ! तू बड़ा ही दुष्टवुद्धि ओर मूर्ख 
| हे। अरे ! तू रेशर्यके लोभमें फसकर अपने बडे-वृटढोंकी 



















आज्ञाका उल्लङ्घन कर रहा हे ! मालूम होता हे अब तू अपने 
रश्चर्य, जीवन, पिता ओर माता-सभीसे हाथ धो चुका हे। 
देख ! जब भीमसेन तेरे ्राण लेनेको तैयार होगा, उस समय 
तुञ्चे अपने पिताजीकी बातें याद आर्येगी । 
फिर व्यासजीने कह धृतराष्ट ! तुम मेरी बात सुनो । तुम 
श्रीकृष्णके प्यारे हो । अहो ! तुम्हारा सञ्जय जेसा दूत हे, जो 
तुम्हें कल्याणके मागमे ही के जायगा । इसे पुराण-पुरुष 
श्रीहषीकेदाके स्वरूपका पूरा ज्ञान है; अतः यदि तुम इसकी 
बात सुनोगे तो यह तुम्हे जन्म-मरणके महान्‌ भयसे मुक्त कर 
देगा । जो लोग कामनाओंसे अन्धे हो रहे हे, वे अन्धेके पीछे 
लगे हए अन्धेके समान अपने कमेकि अनुसार बार-बार 
मत्युके मुखमें जाते हैँ । मुक्तिका मार्गं तो सबसे निराला 
हे, उसे बुद्धिमान्‌ पुरुष ही पकडते हें । उसे पकड़कर वे 
महापुरुष मृत्युसे पार हो जाते हँ ओर उनकी कहीं भी आसक्ति 
नहीं रहती । 
तव धृतराष्टने सञ्जयसे पूच्ा- भैया सञ्जय ! तुम मुञ्चे कोई 
एसा निर्भय मार्गं बताओ, जिससे चलकर मेँ श्रीकृष्णको पा 
सर ओर मुने परमपद प्राप्त हो जाय । 
। सञ्जयने कहा-कोटईं अजितेन्धिय पुरुष श्रीहषीकेदा 
कः  भगवानको प्राप्न नहीं कर सकता । इसके सिवा उन्हे पानेका 
| कोई ओर मार्गं नहीं है। इन्दियां बड़ी उन्मत्त हँ, इन्हे जीतनेका 
साधन सावधानीसे भोगोंको त्याग देना है। प्रमाद ओर 
रहना- निःसंदेह ये ही ज्ञानके मुख्य कारण हे । 
-निश्चलरूपसे अपने काबू रखना--इसीको 
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सक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 


आचरण नहीं करता, ध्यानयोगके द्वारा मेरा भाव शुद्ध हो | मार्गं हे, जिससे कि बुद्धिमानल्ोग उस परमपदकी ओर 


दते हें । 

धतरष्ट्ने कहा- सञ्जय ! तुम एक बार फिर 
श्रीकृष्णचन्द्रके स्वरूपका वर्णन करो, जिससे कि उनके नाम 
ओर कर्मोका रहस्य जानकर मैं उन्हें प्राप्न कर सकं । ` 

सञ्जयने कला- मैने श्रीकृष्णके कुछ नामोंकी व्युत्पत्ति 
(तात्पर्य) सुनी हे । उस्मेसे जितना मुञ्चे स्मरण हे, वह सुनाता 
हू । श्रीकृष्ण तो वास्तवमें किसी प्रमाणके विषय नहीं हे । 
समस्त प्राणिर्योको अपनी मायासे आवृत किये रहने तथा 
देवताओंके जन्मस्थान होनेके कारण वे "वासुदेव ' हे; व्यापक 
तथा महान्‌ होनेके कारण "विष्णु" हे; मोन, ध्यान ओर योगसे 
प्राप्न होनेके कारण 'माधव' हें तथा मधु दैत्यका वध 
करनेवाले ओर संर्वतत्वमय होनेसे वे "मधुसूदन ' हे । "कृष्‌" 
धातुका अर्थ सत्ता हे ओर *ण' आनन्दका वाचक हे; इन दोना 
भावाँसे युक्त होनेके कारण यदुकुलपें अवतीर्णं हुए श्रीविष्णु 
"कृष्ण" कहे जाते हं । हदयरूप पुण्डरीक (श्त कमल) ही 
आपका नित्य आलय ओर अविनारी परमस्थान है, इसलिये 
"पुण्डरीकाक्ष' कहे जाते हें तथा दुष्टोका दमन करनेके कारण 
"जनार्दन" हे; क्योकि आप सत्वगुणसे कभी च्युत नहीं होते 
ओर न कभी सत्वकी आपमें कमी ही होती हे, इसलिये आप 
सात्वत हें । आर्षं अर्थात्‌ उपनिषदोंसे प्रकाशित होनेके कारण 
आप 'आर्षभ' हें तथा वेद ही आपके नेत्र हे, इसलिये आप 
"वृषभेक्षण" हें । आप किसी भी उत्पन्न होनेवाले प्राणीसे 
उत्पन्न नहीं होते इसलिये 'अज' हें । 'उदर'-इन्ियोके स्वयं 
प्रकाराक ओर 'दाम'-उनका दमन करनेवाले होनेसे आप 
"दामोदर" हे । “हषीक' वृत्तिसुख ओर स्वरूपसुखको कहते है, 
उसके ईरा होनेसे आप "हषीकेङा' कहलाते हें । अपनी 
भुजाओंसे पृथ्वी ओर आकाडाको धारण करनेवाले होनेसे 
आप महाबाहु" हें । आप कभी अधः (नीचेकी ओर) क्षीण 
नहीं होते, इसलिये अधोक्षज" हँ तथा नरों (जीवों) के 


अयन (आश्रय) होनेसे “नारायण' कहे जाते हें । जो सबमे 


पूर्ण ओर सबका आश्रय हो, उसे "पुरुष' कहते है; उनमें श्रेष्ठ 
होनेसे आप “पुरुषोत्तम हैँ आप सत्‌ ओर असत्‌- सबकी 
उत्पत्ति ओर लयके स्थान हे तथा सर्वदा उन सबको जानते है, 
इसलिये सर्व' हे । श्रीकृष्ण सत्यमें प्रतिष्ठित हे ओर सत्य उनमें 
प्रतिष्ठित है तथा वे सत्यसे भी सत्य है; इसलिये “सत्य भी 
उनका नाम हे । वे विक्रमण (वामनावतारमें अपने क्रमडगोसे 
विश्वको व्याप्त) करनेके कारण "विष्णु" हे, जय करनेके 
कारण "जिष्णु" है, नित्य होनेके कारण “अनन्त' है ओर गो 


ही | अर्थात्‌ इन्दियोके ज्ञाता होनेसे "गोविन्द" है । वे अपनी 


॥ 
1 












उद्योगपर्व ] 


सत्ता-स्फूर्तिसे असत्यको सत्य-सा दिखाकर सारी प्रजाको 
मोहमें डाक देते है । निरन्तर धर्ममें स्थित रहनेवाले भगवान्‌ 
मधुसूदनका स्वरूप एेसा हे । वे श्री अच्युत भगवान्‌ कोरवोंको 
नारासे बचानेके लिये यहाँ पधारनेवाकेे हे । 

धृतराष्ट्र बोठे- सञ्जय ! जो लोग अपने नेत्रोंसे भगवानके 
तेजोमय दिव्य विग्रहका दर्ान करते है, उन नेत्रवान्‌ पुरुषोके 


कौरवोकी सभामें दूत बनकर जानेके चयि श्रीकृष्ण ओर युधिष्ठिरका संवाद 


५२१ 


भाग्यकी मुञ्चे भी लालसा होती है। यें आदि, मध्य ओर 
अन्तसे रहित, अनन्तकोरति तथा ब्रह्मादिसे भी श्रेष्ठ पुराणपुरुष 
श्रीकृष्णकी इारण लेता हूं । जिन्होने तीनों लो्कोकी सचना की 
हे, जो देवता, असुर, नाग ओर राक्षस सभीकी उत्पत्ति 
करनेवाले हे तथा राजाओं ओर विद्वानोमें प्रधान हँ, उन इन्द्रके 
अनुज श्रीकृष्णकी में रारण हू । 


== क, र 


कोरवोंकी सभाम दूत बनकर जानेके लिये श्रीकृष्ण ओर युधिष्ठिरका संवाद 


वेङाग्पायनजी कहते है- इधर सञ्जयके चके जानेपर राजा 
युधिष्ठिरने यदुश्रेष्ठ भगवान्‌ कृष्णसे कहा, “मित्रवत्सल 
श्रीकृष्ण ! मुञ्चे आपके सिवा ओर कोई एेसा नहीं दिखायी देता, 
जो हमें आपत्तिसे पार करे । आपके भरोसे ही हम बिलकुल 
निर्भय हे ओर दुर्योधनसे अपना भाग मांगना चाहते हे ।' 

^ 

4 ॥ 
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बात कहता हे तो ्राणदण्डका अधिकारी समज्ञा जाता हे। 
राजा धृतराष्टको राज्यका बड़ा लोभ है, इसीसे वे हमारे ओर 
कौरवोंके प्रति समानभाव न रखकर हमें राज्य दिये बिना ही 
सन्धि करना चाहते हें । हम तो यही समञ्जकर कि महाराज 
धृतराष्ट अपने वचनका पालन करेगे, उनकी आ ज्ञासे बारह 
वर्षं वनम रहे ओर एक वर्ष अज्ञातवास किया । किंतु इन्हे तो 
बड़ा लोभ जान पडता हे । ये धर्मका कुछ भी विचार नहीं कर 


| रहे हं तथा अपने मूर्खं पुत्रके मोहपारामे फंसे होनेके कारण 


उसीकी आज्ञा बजाना चाहते हैँ! हमारे साथ तो इनका 
बिलकुल बनावटी बरताव हे। जनार्दन ! जरा सोचिये तो, 
इससे बदढकर दुःखकी ओर क्या बात होगी किमेंनतो 
माताजीकी ही सेवा कर सकता हू ओर न अपने 
सम्बन्धियोंका भरण-पोषण ही । यद्यपि कारिराज, चेदिराज 
पञ्चालनरेडा, मस्स्यराज ओर आप मेरे सहायक हें तो भी यें 


4 केवल पांच गांव ही माँग रहा हू । मेने तो यही कहा हे कि 


अविस्थल, वृकस्थल, माकन्दी, वारणावत ओर पांचवां जो 


वे चाहे-एेसे पंच गाँव या नगर हमें दे दे, जिससे हम पाचों 
¶१ भाई मिलकर रह सके ओर हमारे कारण भरतवंङञका नाडा 


( (4 .| न हो 1 परंतु दुष्ट दुर्योधन इतना भी करनेको तैयार नहीं है । वह 


= 1 ॥ ५ ॥ (4 | 
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श्रीकष्णने कहा- राजन्‌ ! मै तो आपकी सेवामें उपस्थित 
ही हू; आप जो कुछ कहना चाहे, वह कहिये । आप जो-जो 
आज्ञा करेगे, वह सब म पूर्णं करूगा । 

युधिष्ठिरे कहल्- राजा धृतराष्ट्र ओर उनके पुत्र जो कुछ 
करना चाहते हे, बह तो आपने सुन ही लिया । सञ्खयने हमसे 

कुछ कहा है, वह सब उन्हीका मत हे । क्योकि दूत तो 
स्वामीके कथनानुसार ही कहा करता हे; यदि बह कोड दूसरी 
संर १. ८ १-१९८ 





(1 ‰&-1 सबपर अपना ही दखल रखना चाहता हे । लोभसे बुद्धि मारी 
1 "] जाती है, बुद्धि. नष्ट होनेसे लजा नहीं रहती, लाजके साथ ही 
1. 


धर्म चला जाता हे ओर धर्म गया कि श्री भी विदा हो जाती 


= हे । श्रीहीन पुरुषसे स्वजन, सुहद्‌ ओर ब्राह्मणलोग दूर रहने 


लगते हे, जैसे पुष्प-फलहीन वृक्षको छोड़कर पक्षी उड़ जाते 
हें । निर्धन अवस्था बड़ी ही दुःखमयी है । कोई-कोडं तो इस 
अवस्थामें पर्हुचकर मोत ही मांगने लगते है । कोई किसी दूसरे 
गोव या वनमें जा बसते हैँ ओर कोई मोतके मुखमें ही चले 
जाते है । जो लोग जन्मसे ही निर्धन हे, उन्हे इसका उतना कष्ट 
नहीं जान पडता जितना कि लक्ष्मी पाकर सुखमें पके हए 
लोगोंको धनका नाड होनेपर होता हे । 

माधव ! इस विषयमे हमारा पहला विचार तो यही हे 






















५२२ 
कि हम ओर कौरवल्ोग आपसमें सन्धि करके शान्तिपूर्वक 
समानरूपसे उस राज्यलक्ष्मीको भोगे; ओर यदि एेसा न हुआ 
तो अन्तमं हमें यही करना होगा कि कोरवोंको मारकर यह 
सारा राज्य हम अपने अधीन कर ल । युद्धमें तो सर्वदा कलह 
ही रहता हे ओर प्राण भी सङ्कटयरस्त रहते हे । मै तो नीतिका 
आश्रय लेकर ही युद्ध करूंगा; क्योकि में न तो राज्य छोड़ना 
चाहता हूँ ओर न कुलका नाडा हो, यही मेरी इच्छा है । यों तो 
हम साम, दान, दण्ड, भेद-सभी उपायोंसे अपना काम कर 
लेना चाहते हे; किंतु यदि थोड़ी नम्रता दिखानेसे सन्धि हो जाय 
तो वही सबसे बढ़कर बात होगी । ओर यदि सन्धि न हृं तो 
युद्ध होगा ही, फिर पराक्रम न करना अनुचित ही होगा । जब 
डान्तिसे काम नहीं चलता तो स्वतः ही कटुता आ जाती हे। 
पण्डितोने इसकी उपमा कुत्तोंके कलहसे दी है । कुत्ते पहले 
पूछ हिलाते हें, इसके बाद एक-दूसरेका दोष देखने लगते हैँ 
फिर रार्राना आरम्भ करते हे, इसके पश्चात्‌ दांत दिखाना ओर 
भूकना रुरू होता है ओर फिर युद्ध होने लगता है । उनमें जो 
बलवान्‌ होता हे, वही दूसरेका मांस खाता है । मनुष्योमें भी 
इससे कोड विहोषता नहीं हे । 

१. श्रीकृष्ण ! अब मैं यह जानना चाहता ह कि एेसा समय 

उपस्थित होनेपर आप क्या करना उचित समञ्जते हे । एेसा 
कोन उपाय है, जिससे हम अर्थं ओर धर्मसे वञ्चित न हों । 
पुरुषोत्तम ! इस सङ्कटके समय हम आपको छोड़कर ओर 
किससे सलाह ले 2 भला, आपके समान हमारा प्रिय ओर 
हितेषी तथा समस्त कमेकि परिणामको जाननेवाला सम्बन्धी 
कोन दहे? 

,  वेशन्यायनजी कहते है-राजन्‌ ! महाराज युधिष्ठिरके एेसा 
कहनेपर श्रीकृष्णने कहा, “मै दोनों पक्षोके हितके लिये 
कौरवोकी सभायें जाऊंगा ओर यदि वहाँ आपके लाभमें 

र किसी श्रकारकी बाधा न पर्हुचाते हए सन्धि करा सर्कगा तो 

4 समद्युगा मुञ्जसे बड़ा भारी पुण्यकार्य बन गया} 

|| क युधिठिरने कहा- श्रीकृष्ण ! आप कौरवोके पास 

(| जर्यै- इसमें मेरी सम्मति तो है नही; क्योकि आपके बहुत 
। क, 4 ` युक्तियुक्त बात कहनेपर भी दुर्योधन उसे मानेगा नहीं । इस 

4. समय वहां दर्योधनके वावी सब राजाल्ोग भी इक हो रहे 

प, है इसके उन लोगोके बीच आपका जाना मुञ्ने अच्छा 


१ + । 
या ॐ ( 3 ॥ द, 
क¬ 


प्र 11111231 । 


(नहीं जान पड़ता । माधव ! आपको कष्ट होनेपर तो हमें धन 
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मैं जानता ह । किंतु यदि हम 
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[ उद्योगपर्व 


देगे तो संसारमें कोई भी राजा हमे दोषी नहीं कह सकेगा । 
रही मेरे लिये भयकी बात; सो जिस तरह सिंहके सामने दूसरे 
जंगली जानवर नहीं ठहर सकते, उसी प्रकार यें क्रोध कर 
तो संसारके सारे राजा मिकर भी मेरा मुकाबला नहीं कर 
सकते । अतः मेरा वहाँ जाना निरर्थक तो किसी भी तरह नही 
हो सकता । सम्भव है, काम भी बन जाय ओर यदि काम न 
भी बना तो निन्दासे तो बच ही जार्यैगे । 

युधिष्ठिरने कहा--श्रीकृष्ण ! यदि आपको ठेसा ही उचित 
जान पडता है तो आप प्रसन्नतासे कोरवोके पास जाइये । 
आहा हे, में आपको अपने कार्यम सफल होकर यहाँ 
सकु लोटा हुआ देगा । आप वहाँ पधारकर कौरवोंको 
डान्त करर, जिससे कि हम आपसमें मिलकर शान्तिपूर्वक रह 
सक । आप हमें जानते हे ओर कोरवोंको भी पहचानते हें तथा 
हम दोनोंका हित भी आपसे छिपा नहीं है; इसके सिवा 
बातचीत करनेमें भी आप खूब कुडा हें । अतः जिस-जिसमें 
हमारा हित हो, वे सब लाते आप दुर्योधनसे कह दे । 

श्रीकृष्ण बोठे-राजन्‌ ! मेने सञ्जय ओर आप दोनोंहीकी 
लाते सुनी हें तथा मुञ्चे कोरव ओर आप दोनोंहीका अभिप्राय 
भी मालूम हे । आपकी लुद्धि धर्मका आश्रय लिये हुए है ओर 
उनकी ₹रात्रुतामें डूबी हई हे । आप तो उसीको अच्छा समञ्चेगे, 
जो बिना युद्ध किये मिक जायगा । परंतु महाराज ! यह 
क्षत्रियका नैष्ठिक (स्वाभाविक) कर्मं नहीं हे। सभी 
आश्रमवालोका कहना हे कि क्षत्रियक्ो भीख नहीं मांँगनी 
चाहिये । उसके लिये तो विधाताने यही सनातन धर्म बताया 
हैकि यातो संग्राममे विजय प्राप्न करे या मर जाय। यही 
क्षत्रियका स्वधर्म हे, दीनता उसके लिये रासाकी चीज नहीं 
हे । राजन्‌ ! दीनताका आश्रय केकर क्षत्रियकी जीविका नहीं 
चल सकती । अतः आप भी पराक्रमपूर्वक रात्नुओंका दमन 
कीजिये । धृतराष्टूके पुत्र बड़े लोभी हें । इधर बहूत दिनोसे 
साथ रहकर उन्होने स्ेहका बरताव करके अनेकों राजाओंको 
अपना मित्र बना लिया हे । इससे उनकी हाक्ति भी बहुत बद 
हे। इसलिये वे आपसे सन्धि कर ले-एेसी तो कोड 
सूरत दिखायी नहीं देती । इसके सिवा. भीष्म ओर कृपाचार्य 
आदिके कारण वे अपनेको बलवान्‌ भी समड्ते ही है । अतः 
जबतक आप उनके साथ नमींका बरताव करेगे, तबतक वे 
आपके राज्यको हड़पनेका ही प्रयत्न करेगे । राजन्‌ ! एसे 
कुटिल स्वभाव ओर आचरणवालोके साथ आप मेल-मिलाप 


कर सके | करनेक्ा प्रयत न करे; आपहीके नहीं, वे तो सभी लोगोके 
श्रीकष्णने कहा--महाराज ! दुर्योधन कैसा पापी है--यह 
` ओरसे सब बातें स्पष्ट कह | 


वध्य हे। 
जिस समय जूएका खेल हुआ था ओर पापी दुःशासन 1 ६ 
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उद्योगपर्व ] श्रीकष्णके साथ भीमसेन, अर्जुन, नकुल, सहदेव ओर सात्यकिकी बातचीत ५२३ 
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असहायके समान रोती हई द्रौपदीको उसके केडा पकड़कर 
राजसभामें खींच लाया था, उस समय दुर्योधनने भीष्म ओर 
द्रोणके सामने भी उसे बार-बार गौ कहकर पुकारा था । उस 
अवसरपर अपने महापराक्रमी भाडयोंको आपने रोक दिया 
था । इसीसे धर्मपाहामें बध जानेके कारण इन्होने उसका कुछ 
भी प्रतीकार नहीं किया । किंतु दुष्ट ओर अधम पुरुषको तो 
मार ही डालना चाहिये । अतः आप किसी प्रकारका विचार 


न करके इसे - मार डालिये । हाँ, आप जो पितृतुल्य धृतरा 


ओर पितामह भीष्पके घरति नम्रताका भाव दिखा रहे हँ, यह 
तो आपके योग्य ही है । अब में कोरवोकी सभामें जाकर सब 
राजाओंके सामने आपके स्वङ्गीण गुणोंको प्रकट करूगा 
ओर दुर्योधनके दोष बताऊंगा । मेँ वे ही बातें कर्हूगा, जो धर्म 


ओर अर्थके अनुकूल होंगी । शान्तिके लये प्रार्थना करनेपर 
भी आपकी निन्दा नहीं होगी । सव राजा धृतराष्ट ओर 
कौर्वोकी ही निन्दा करेगे । में कौरवोके पास जाकर इस 
प्रकार सन्धिके लिये प्रय करूगा, जिससे आपके 
स्वार्थसाधनमें भी कोड त्रुटि न आवे तथा उनकी गतिविधिको 
भी मालूम कर दगा । मुञ्चे तो पूरा-पूरा यही भान होता हे कि 
ङात्नुओंके साथ हमारा संग्राम ही होगा; क्योकि मुञ्चे एेसे ही 
ङाकुन हो रहे हे । अतः आप सभी वीरगण एक निश्चय करके 
ङा, यन्न, कवच, रथ, हाथी ओर घोडे तेयार कर ले । 
इनके सिवा जो ओर भी युद्धोपयोगी सामध्रियां हो, वे सब 
जुटा ले । यह निश्चय मानें कि जबतक दुर्योधन जीवित हे, 
तबतक वह तो किसी भी प्रकार आपको कुछ देगा नहीं । 


श्रीकृष्णके साथ भीमसेन, अर्जुन, नकुल, सहदेव ओर सात्यकिकी बातचीत 


भीमसेनने कहा- मधुसूदन ! आप कोरवोसे एेसी ही बातें 
करं, जिनसे वे सन्धि करनेको तेयार हो जार्यै; उन्हे युद्धको 
बात सुनाकर भयभीत न करें । दुर्योधन बड़ा ही असहनरील, 
क्रोधी, अदूरदर्शी, निदुर, दूसरोकी निन्दा करनेवाला ओर 
हिसाप्रिय हे । वह मर जायगा किंतु अपनी टेक नहीं छोडेगा । 
जिस प्रकार शरद्‌ ऋतुके बाद ग्रीष्मकाल आनेपर वन 
दावाभ्निसे जल जाते है, वेसे ही दुर्योधनके क्रोधसे एक दिन 
सभी भरतवंडी भस्म हो जार्यगे । केदाव ! कलि, मुदावर््त, 
जनमेजय, बहुल, वसु, अजविन्धु, रुषर््धिक, अर्कजः, 
धोतमूलक, हयग्रीव, वरयु, बाहु, पुरूरवा, सहज, वृषध्वज, 
धारण, विगाहन ओर शाम--ये अठारह राजा एसे हुए हं 
जिन्होने अपने ही सजातीय, सुहद्‌. ओर बन्धु-बान्धर्वोका 
संहार कर डाला था । इस समय हम कुरूवंरियोके संहारका 
समय आया है, इसीसे कालगतिसे यह कुलाङ्कार पापात्मा 
दुर्योधन उत्यन्न हुआ है । अतः आप जो कुछ करे, मधुर ओर 
कोमल वाणीमें धर्म-ओर अर्थसे युक्त उनके हितकी ही बात 


कहें । साथ ही यह भी ध्यान रखें कि वह बात अधिकतर । 
उसके मनके अनुकूल ही हो । हम सब तो दुर्योधनके नीचे 


रहकर बडी नग्रतापूर्वक उसका अनुसरण करनेको भी तैयार 
है, हमारे कारणसे भरतवंदाका नाडा न हो । आप कोरवोकी 
सभाम जाकर हमारे वृद्ध पितामह ओर अन्यान्य सभासदांसे 
एेसा करनेके लिये ही करें, जिससे भाई-भाडयोमें मेल बना 
रहे ओर दुर्योधन भी शान्त हो जाय । 

वैरग्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! भीमसेनके मुखसे कभी 
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किसीने नम्रताकी बाते नहीं सुनी थीं । अतः उनके ये वचन 
सुनकर श्रीकृष्ण हस पड़े ओर फिर भीमसेनको उत्तेजित करते 
हए इस प्रकार कहने लगे, "भीमसेन ! तुम अन्यान्य समय तो 
इन क्रूर धृतराष्पुत्रोको कुचलनेकी इच्छासे युद्धकी ही प्रसा 
किया करते थे। तथा तुमने अपने भाडयोके बीचमे गदा 
उठाकर यह प्रतिज्ञा भी की थी कि “में यह बात सच-सच कह 


रहा हू, इसमें तनिक भी अन्तर नहीं आ सकता कि 
संय्रामभूमिमें सामने आनेपर इस गदासे ही में द्वेषदूषित 
दुयोधिनका वध कर ङा्ूगा ।' कितु इस समय देखते है कि 
जिस तरह युद्धकाल उपस्थित होनेपर युद्धके लिये उतावले 
अनेकों अन्य वीरोका उत्साह ढीला पड़ जाता हे, उसी प्रकार 
तुम भी युद्धसे भय मानने लगे हो । यह तो बडे ही दुःखकी 
बात हे। इस समय तो नपुंसकोके समान तुम्हे भी अपनेमे 
कोड पुरुषार्थं दिखायी नहीं देता । सो हे भरतनन्दन ! तुम 
अपने कुल, जन्म ओर कर्मोपर दृष्टि डालकर खड हो जाओ । 
व्यर्थं ही किसी भ्रकारका विषाद्‌ मत करो ओर अपने 
क्षत्रियोचित कर्मपर डटे रहो । तुम्हारे चित्तम जो इस समय 
बन्धुवधके कारण युद्धसे ग्लानिका भाव उत्पन्न हुआ हे, वह 
तुम्हारे योग्य नहीं हे; क्योंकि क्षत्रिय जिसे पुरुषार्थद्वारा घ्राप्न 
नहीं करता, उस चीजको वह अपने काममें भी नहीं लाता । 
भीमसेनने कला- वासुदेव ! में तो कुछ ओर ही करना 
चाहता हु, किंतु आप दूसरी ही बात समञ्म गये । मेरा बलः 
ओर पुरुषार्थं अन्य पुरुषोके पराक्रमसे कुछ भी समता नही 
रखता 1 अपने मुह अपनी बड़ाई करना- यह सत्पुरुषोंकी 
दृष्टिमें अच्छी बात नहं है । परंतु आपने मेरे पुरुषार्थकी निन्दा 
की हे, इसलिये मुञ्जे अपने बलका वर्णन करना ही पड़ेगा । 
लोहेके मोटे डंडोके समान आप मेरे इन भुजदंडोको तो 
देखिये। इनके बीच्मे पड़कर भी जीवित निकल 
जाय-एेसा मुञ्भे कों दिखायी नहीं देता । जिसपर में 
आक्रमण करू, उसकी रक्षा तो इन्द्र भी नहीं कर सकता । 
पाण्डवोपर अत्याचार करनेको उद्यत इन समस्त युद्धोत्सुक 
क्षत्रियोको में पृथ्वीपर गिराकर उनपर लात जमा कर जम 
जाऊँगा । मेने जिस प्रकार राजाओंको जीत-जीतकर अपने 
अधीन किया था, वह क्या आप भूल गये हं ? यदि सारा 
संसार मुञ्जपर कुपित होकर टूट पड़े तो भी मुञ्धे भय नहीं 
होगा । मैने जो हान्तिकी बातें कही हे, वे तो केवल मेरा 
सोहार्द ही है; मै दयावडा ही सब प्रकारके कष्ट सह लेता हू 
| ओर इसीसे चाहता ह कि भरतवंशियोंका नाडा न हो । 
| श्रीकष्णने कहा--भीमतेन ! मेने भी तुम्हारा भाव 
1 जाननेके ल्मे प्रेमसे ही ये बातें कही हं, अपनी बुद्धिमानी 
दिखाने या क्रोधके कारण एेसा नहीं कहा । मं तुम्हारे प्रभाव 
ओर पराक्रमोको अच्छी तरह जानता हू, इसलिये तुम्हारा 
तिरस्कार नहीं कर सकता । अब कल भें धृत्राष्टूके पास 
जाकर आपलोगोके स्वार्थकी रक्षा करते हए सन्धिका प्रयत्न 
।  ऋरमा। यदि उन्न सन्धि कर ली तो मे तो चिरसथाच 
` ` -लटतां मिलेगा, आप आपलोगोका काम हो जायगा ओर उनका 
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बड़ा भारी उपकार होगा । ओर यदि उन्होने अभिमानवडा मेरी 
लात न मानी तो फिर युद्ध-जेसा भयङ्कर कर्म करना ही होगा । 
भीमसेन ! इस युद्धवका सारा भार तुम्हारे ही ऊपर रहेगा या 
अर्जुनको इसकी धुरी धारण करनी पड़ेगी तथा ओर सव 
तकरोग तुम्हारी आज्ञामें रहेगे । युद्ध हआ तो में अर्जुनका सारथि 
बनूगा । अर्जुनको भी ेसी ही इच्छा हे । इससे तुम यह न 
समड्मना कि में युद्ध करना नहीं चाहता 1 इसीसे जब तुमने 
कायरताकी-सी बातें कीं तो मुञ्चे तुम्हारे विचारपर संदेह हो 
गया ओर मैने एेसी बातें कहकर तुम्हारे तेजको उभाड दिया । 
अर्जुन कहने लगे--श्रीकृष्ण, जो कुछ कहना था, वह तो 
महाराज युधिष्ठिर ही कह चुके हं । कितु आपकी बातें सुनकर 


मुञ्चे तो एेसा जान पड़ता हे कि धृतराषटुके लोभ ओर मोहके 


कारण आप सन्धि होनी सहज नहीं समञ्जते । कितु यदि कोड 
काम ठीक रीतिसे किया जातादहेतो वह सफल भीहोही 
जाता हे। इसलिये आप एेसा करे, जिससे चात्नुओंके साथ 
सन्धि हो ही जाय । अथवा आपकी जेसी इच्छा हो, वैसा करे; 
आपने जो कुछ सोच रखा हो, हमें तो वही मान्य हे । किंतु 
जो धर्मराजके पास लक्ष्मी देखकर उसे सहन न कर सका 
ओर कपटद्यूत-जेसे कुटिल उपायसे उनकी राज्यलक्ष्मी हर 
ली, वह दुष्टात्मा दुर्योधन क्या अपने पुत्र-पात्र ओर बान्धवोके 
सहित मृत्युके मुखमें भेजे जाने योग्य नहीं हे ? उस पापीने 
जिस प्रकार सभाके बीचमें द्रोपदीको अपमानित करके केरा 
पर्हुचाया था, बह तो आपको मालूम ही हे । हमने तो उसे भी 
सहन कर लिया । कितु यह बात मेरी समञ्ञमें बिलकुल नहीं 
बेठती कि वही दुर्योधन अब पाण्डवोके साथ अच्छा वर्ताव 
कर सकेगा । ऊसर भूमिमें बोये हुए बीजके अंकुरि होनेकी 
भी क्या आहा की जा सकती हे 2 अतः आप जो उचित 
समञ्जे ओर जिसमें पाण्डवोंका हित हो, वही काम जल्दी 
आरम्भ कर दं तथा हमें आगे जो कुछ करना हो, वह भी 
बता दें। 

श्रीकृष्णने कला- महाबाहू अर्जुन ! तुम जो कुछ कहते हो, 
ठीक हे। में भी वही काम करूंगा, जिसमें कोरव ओर 
पाण्डवोंका हित होगा। कितु प्रारब्धको बदलना तो मेरे 
वडाकी बात भी नहीं हे । दुरात्मा दुर्योधन तो धर्म ओर लोक 
दोनोंहीको तिलाञ्जलि देकर स्वेच्छाचारी हो गया हे । एेसे 
कमेसि उसे पश्चात्ताप भी नहीं होता । बल्कि उसके सलाहकार 
शकुनि, कर्ण ओर दुःडासन भी उसकी उस पापमयी 
कुमतिको ही बढावा देते रहते हे । इसलिये आधा राज्य देकर 
उसे चैन नहीं पड़ेगा । उसका तो परिवारसहित नाह होनेपर ही 
होगी । ओर अर्जुन ! तुम्हे तो दुर्योधनके मन ओर मेरे 
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विचारका भी पता हे ही । फिर अनजानकी तरह मुञ्जसे शङ्का 
क्यों कर रहे हो 2 पृथ्वीका भार उतारनेके लिये देवतालोग 
पृथ्वीपर अवतीर्णं हृए ह--इस दिव्य विधानको भी तुम 
जानते ही हो! फिर बताओ तो उनसे सन्धि केसे हो सकती 
हे 2 फिर भी मुञ्चे सब प्रकार धर्मराजकी आज्ञाका पालन तो 
करनादहेदही। 

अन नकुलने कल-माधव ! धर्मराजने आपसे कड 
प्रकारकी बातें कही हे; वे सब आपने सुन ही ली है। 
भीमसेनने भी सन्िके लिये ही कहकर फिर आपको अपना 
वाहू्रल भी सुना दिया हे । इसी प्रकार अर्जुने जो कुछ कटां 
हे, वह भी आप सुन ही चुके हँ तथा अपना विचार भी करई 
लार सुना चुके हें । सो पुरुषोत्तम ! इन सब्र बातोको छोडकर 
आप रात्रुका विचार जानकर जसा करना उचित समञ्चं, वही 
करें । श्रीकृष्ण ! हम देखते हँ कि वनवास ओर अज्ञातवासके 
समय हमारा विचार दूसरा था ओर अब दूसरा ही है । वनमे 
रहते समय हमारा राज्य पानेमें इतना अनुराग नहीं था, जेसा 
अब हे । आप कोरवोकी सभामे जाकर पह तो सन्िकी ही 
बातें करे, पीछे युद्धकी धमकी दे ओर इस प्रकार बात करें 
जिससे मन्दबुद्धि दुर्योधनको व्यथा न हो । भला, विचारिये तो 
एेसा कोन पुरुष है जो सं्रामभूमिमें महाराज युधिष्ठिर, 
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भीमसेन, अर्जुन, सहदेव, आप, वबलरामजी, सात्यकि, 
विराट, उत्तर, द्रुपद, धृष्टद्युम्न, काशिराज, चेदिराज, धृष्टकेतु 
ओर मेरे सामने टिक सके । आपके कहनेपर विदुर, भीष्म, 
द्रोण ओर बाहीक यह बात समञ्ञ सकेगे कि कौरवोका हित 
किसमें हे । ओर फिर वे राजा धृतराष्ट ओर सलाहकारोकि 
सहित पापी दुर्योधिनको समञ्ञा देगे । 

इसके पश्चात्‌ सहदेवने कलहा-महाराजने जो बात कही है, 
वह तो सनातन धर्म ही हे; किंतु आप तो एेसा प्रयत्न करे, 
जिससे युद्ध ही हो । यदि कोरवलोग सन्धि करना चाहं तो भी 
आप उनके साथ युद्ध होनेका ही रास्ता निकाले । श्रीकृष्ण ! 
सभामें की हू द्रोपदीकी दुर्गति देखकर मुञ्च दुर्योधनपर जो 
क्रोध हुआ था, वह उसके प्राण लिये बिना कैसे शान्त होगा ? 

सात्यकिने कलहा-- महाबाहो ! महामति सहदेवने बहुत 
ठीक कहा हे। इनका ओर मेरा कोप तो दुर्योधनका वध 
होनेपर ही शान्त होगा । वीरवर सहदेवने जो बात कही हे, 
वास्तवमें वही सब योद्धाओंका मत हे । 

सात्यकिके एेसा कहते ही वहाँ बेठे हुए सब योद्धा भयङ्कर 
सिंहनाद करने लगे । उन युद्धोत्सुक वीरोने "ठीक हे, ठीक हे 
एसा कहकर सात्यकिको हर्षित करते हए सब प्रकार उन्हीके 
मतका समर्थन किया । 
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वेञग्यायनजी कहते हे-- राजन्‌ ! तब महाराज युधिष्ठिख्के 
धर्म ओर अर्थयुक्त वचन सुनकर तथा भीमसेनको दान्त 
देखकर द्ूपदनन्दिनी कृष्णा सहदेव ओर सात्यकिकी प्ररोसा 
करती हुईं रो-रोकर इस प्रकार कहने लगी, “धर्मज्ञ 
मधुसूदन ! दुर्योधनने जिस प्रकार क्रूरताका आश्रय लेकर 
पाण्डवोंको राजसुखसे वञ्चित किया था, वह तो आपको 
मालूम ही हे तथा सञ्जयको राजा धृतराष्टूने एकान्तम अपना 
जो विचार सुनाया हे, वह भी आपसे छिपा नहीं हे । इसलिये 
यदि दुर्योधन हमारा राज्यका भाग दिये बिना ही सन्धि करना 
चाहे तो आप उसे किसी प्रकार स्वीकार न करें । इन सृञ्जय 
वीरोके साथ पाण्डवलोग दुर्योधनकी रणोन्पत्त सेनासे अच्छी 
तरह मुकाबला कर सकते है । साम या दानके द्वारा कोरवोंसे 
अपना प्रयोजन सिद्ध होनेकी कोई आहा नहीं हे, इसलिये 
आप भी उनके प्रति कोटं ढील-ढाल न करे; क्योकि जिसे 
अपनी जीविकाको बचानेकी इच्छा हो, उसे साम या दानसे 
कावूमे न आनेवाले शत्रुके प्रति दण्डका ही प्रयोग करना 
चाहिये । अतः अच्युत ! आपको भी पाण्डव ओर सृञ्जय 


वीरोंको साथ लेकर उन्हं डीघ्र ही बड़ा दण्ड देना चाहिये । 
"जनार्दन ! शासत्रका मत है कि जो दोष अवध्यका वध 
करनेमें हे, वही वध्यका वध न करनेमे भी हे । अतः आप भी 
पाण्डव, यादव ओर सृञ्जय वीरोके सहित एेसा काम करे, 
जिससे यह दोष आपको स्प न कर सके । भला, बताइये 
तो मेरे समान पृथ्वीपर कौन स्त्री हे! में महाराज दरूपदकी 
वेदीसे भ्रकट हई अयोनिजा पुत्री हू, धृषटदयु्नकी बहिन हू, 
आपकी प्रिय सखी ह महात्मा पाण्डुकी पुत्रवधू ह ओर पाँच 
इन्द्रोके समान तेजस्वी पाण्ड्वोंको पटरानी ह। इतनी 
सम्मानिता होनेपर भी मुञ्ने केर पकड़कर सभामें लाया गया 
ओर फिर वहीं पाण्डवोके सामने ओर आपके जीवित रहते 
मुञ्चे अपमानित किया गया । हाय ! पाण्डव, यादव ओर 
पाञ्चाल वीरोके दम-मे-दम रहते मे इन पापियोकी सभामें 
दासीक दामे पर्हुच गयी । कितु मुञ्चे एेसी स्थितिमें देखकर 
भी पाण्डवोंको न तो क्रोध ही आया ओर न इन्हनि कोड चेष्ठा 
ही की । इसलिये में तो यही कहती हँ कि यदि दुर्योधन एक 
मुहूर्तं भी जीवित रहता है तो अर्जुनकी धतुर्धरता ओर 
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अपनी कृपापात्नी समजते हँ ओर वास्तवमें मेरे प्रति आपकी 
दयादृष्टि है तो आप धृतराष्टुके पुत्रोपर पूरा-पूरा कोप 
कीजिये ।' 

इसके पश्चात्‌ द्रोपदी अपने काले-काके लम्बे केोको 
लाये हाथमे लिये श्रीकृष्णके पास आयी ओर नेत्रोमें जल 


८ 4 


भरकर उनसे कहने कगी-' कमलनयन श्रीकृष्ण ! ₹ात्रुओंसे 
सन्धि करनेकी तो आपकी इच्छा है; किंतु अपने इस सारे 
श्रयलमे आप दुःदासनके हार्थोसि खीचि हुए इस केङापाङाको 
याद रखें । यदि भीम ओर अर्जुन कायर होकर आज सन्धिके 
लिये ही उत्सुक हें तो अपने महारथी पुत्रोके सहित मेरे वृद्ध 
पिता कोरवोंसे संग्राम करेगे तथा अभिमन्युके सहित मेरे पांच 
महाबली पुत्र उनके साथ जूञ्ेगे। यदि मैने दुःडासनकी 
सवी भुजाको कटकर धूकिधूसरित होते न देखा तो मेरी 
छाती कैसे ठंढी होगी ? इस प्रज्वलित अ्थिके समान प्रचण्ड 
क्रोधको हदये रखकर प्रतीक्षा करते मुञ्चे तेरह वषं बीत गये 
| हं आज भीमसेनके वाग्बाणसे बिंधकर मेरा कलेजा फटा 
|| जाता है। हाय ! अभी ये धर्मको ही देखना चाहते है ! ' इतना 

क कहकर विदालाक्षी द्रौपदीका कण्ठ भर आया, ओंखोसे 
ल्मी लग गयी, ओंठ कंपने लगे. ओर वह 





संक्षिप्त महाभारत 


भीमसेनकी बलवत्ताको धिक्कार हे। अतः यदि आप सुञ्जे 
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"कृष्णे ! तुम हीघ्र ही कोौरवोंकी चस्तरियोको रुदन करते 
देखोगी । आज जिनपर तुम्हारा कोप है उन ₹हात्नुओंके स्वजन, 
सुहृद्‌ ओर सेनादिके नष्ट हो जानेपर उनकी स्त्रियां भी इसी 
प्रकार रोवेंगी । महाराज युधिष्ठिरकी आज्ञासे भीम, अर्जुन 
ओर नकुल-सहदेवके सहित में भी एेसा ही काम करूंगा । 
यदि कालके वरामं पडे हुए धृतराष्टपुत्र मेरी बात नहीं सुनेगे 
तो युद्धमें मारे जाकर कुत्ते ओर गीदड़के भोजन बनेंगे । तुम 
निश्चय मानो- हिमालय भले ही अपने स्थानसे टल जाय, 
पृथ्वीके सेकड़ों टुकड़े हो जाय, तारोंसे भरा हुआ आकाशा टूट 
पडे, किंतु मेरी बात ज्जूठी नहीं हो सकती । कृष्णो ! अपने 
आंसुओंको रोको, में सच्ची प्रतिज्ञा करके कहता हूँ कि तुम 
ङीघ्र ही ङात्नुओंके मारे जानेसे अपने पतियोँको श्रीसम्पन्न 
देखोगी ।' 

अर्जुनने कहा--श्रीकृष्ण ! इस समय सभी कुरुवंरियोके 
आप ही सबसे बड़े सुहद्‌ हें । आप दोनों ही पक्षोके सम्बन्धी 
ओर प्रिय हें। इसल्विये पाण्डवोके साथ कोरवोंका मेल 
कराकर आपसमें दोनोंकी सन्धि भी करा सकते हे । 

श्रीकृष्ण बोले- वहाँ जाकर में एेसी ही बातें . कर्हुगा, 


जो धर्मके अनुकूल होंगी तथा जिनसे हमारा ओर कोरवोका 


हित होगा । अच्छा, अब मे राजा धृतराष्टसे मिलनेके लिये 
जाता हूं । 

वेरम्पायनजी कहते हे--राजन्‌ ! श्रीकृष्णचन्दरने इडारद्‌ 
ऋतुका अन्त होनेपर हेमन्तका आरम्भ होनेके समय कार्तिक 
मासमे रेवती नक्षत्र ओर येत्र मुहूर्तम यात्रा आरम्भ की । उस 
समय उन्होंने अपने पास बेठे हुए सात्यकिसे कहा कि "तुम मेरे 
रथमें शङ्क, चक्र, गदा, तरकस, ₹हाक्ति आदि सभी डास्र रख 
दो 1 इस प्रकार उनका विचार जानकर सेवकलोग रथ तैयार 
करनेके लिये दौड़ पड़े । उन्होने नहला-धुलकाकर दव्य, सुग्रीव, 
मेघपुष्य ओर बलाहक नामके घोड़ंको रथमें जोता तथा 
उसकी ध्वजापर पक्षिराज गरुड विराजमान हुए । इसके पश्चात्‌ 
श्रीकृष्ण उसपर चढ़ गये तथा सात्यकिको भी अपने साथ 
बेटा लिया । फिर जब रथ चला तो उसकी घरघराहटसे पृथ्वी 
ओर आकाडा गज उठे। इस प्रकार उन्होने हस्तिनापुरको 
प्रस्थान किया । 

भगवानके चलनेपर कुन्तीपुत्र युधिष्ठिर, भीमसेन, अर्जुन, 
नकुल, सहदेव, चेकितान, चेदिराज, धृष्टकेतु, टूपद, 
काशिराज, शिखण्डी, धृष्टदयुश्र, पुत्रोके सहित राजा विराट 
ओर केकयराज भी उन्हे पर्हैचानेको चले । इस समय महाराज 
युधिष्ठिरने सर्वगुणसम्पन्न श्रीहयामसुन्दरको हदयसे लगाकर ` 
गोविन्द्‌ ! हमारी जिस अबला माताने हपें 
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प्रयत करती रहती हे तथा जिसका देवता ओर अतिथियोके 
सत्कार ओर गुरुजनोंकी सेवामें बड़ा अनुराग है, उससे आप 
कुशल पूछ । उसे हर समय हमारा रोक साता रहता हे। 


आप हमारे नाम केकर हमारी ओरसे उसे प्रणाम करे । [=-= ~- 


शतरुदमन श्रीकृष्ण } क्या कभी वह समय आवेगा, जब इस 
दुःखसे छूटकर हम अपनी दुःखिनी माताको कुछ सुख पर्हुचा 
सकेगे । इसके सिवा राजा धृतराष्ट्र ओर हमसे वयोवृद्ध 
राजाओंसे तथा भीष्म, द्रोण, . कृप, बाह्लीक, द्रोणपुत्र 
अश्वत्थामा, सोमदत्त ओर अन्यान्य भरतवंरियोसे हमारा 
यथायोग्य अभिवादन करें एवं कोरवोंके प्रधान मन्त्री 
अगाधबुद्धि धर्मज्ञ विदुरजीको मेरी ओरसे आलिदङ्खन करे ।' 
इतना कहकर महाराज युधिष्ठिरने श्रीकृष्णकी परिक्रमा की 
ओर उनसे आज्ञा लेकर लौट आये । 

फिर रास्तेमे चलते-चलते अर्जुने कहा- "गोविन्द ! 
पहले मन््रणाके समय हमलोगोंको आधा राज्य देनेकी बात 
हहं थी-उसे सब राजालोग जानते है । अब दुर्योधन एेसा 
करनेके लिये तैयार हो, तब तो बड़ी अच्छी बात है; उसे भी 
बहुत बड़ी आपत्तिसे दद्ध मिल जायगी । ओर यदि एेसा न 
किया तो मै अवय ही उसके पक्षके समस्त क्त्रियवीरोका 
नाश कर दगा ।' अर्जुनकी यह.बात सुनकर भीमसेन भी बडे 
श्रसन्न हए ओर उन्होने बडे जोरसे सिंहनादः किया । उससे 


भगवान्‌ कृष्णसे द्रौपदीकी बातचीत तथा उनका हस्तिनापुरके लिये प्रस्थान 
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भयभीत होकर बड़े-बड़े धनुर्धर भी कोपने लगे । इस प्रकार 
श्रीकृष्णको अपना निश्चय सुनाकर, उनका आलिङ्कन कर 
अर्जुन भी लौट आये । इस तरह सभी राजाओंके लौट जानेपर 
श्रीकृष्ण बड़ी तेजीसे हस्तिनापुरकी ओर चल दिये । 

मागमिं श्रीकृष्णने रास्तेके दोनों ओर खड़े हए अनेकों 
महिं देखे । वे सब ब्रह्मतेजसे देदीप्यमान थे । उन्हे देखते ही 
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वे तुरंत रथसे उतर पड़े ओर उन्हं प्रणाम कर बड़े आद्रभावसे 
कहने लगे, 'कहिये, सब लोकोमे कुड है ? धर्मका 
ठीक-ठीक पालन हो रहा है ? आपलोग इस समय किधर 
जा रहे हैँ 2 आपका क्या कार्य हे ? यै आपकी क्या सेवा 
करू 2 आप सब पृथ्वीतलपर किस निमित्तसे पधारे हैँ ?' 
तब श्रीपरशुरामजीने श्रीकृष्णको गले लगाकर कहा- 
"यदुपते ! ये सब देवर्षि, ब्रह्मर्षिं ओर राजर्षिलोग चीन 
कालके अनेकों देवता ओर असुरोको देख चुके है । इस 
समय ये हस्तिनापुरमें एकत्रित हुए क्षत्रिय राजाओंको, 
सभासदोंको ओर आपको देखनेके किये जा रहे है । यह सब 
समारोह अव्य ही बड़ा दर्रानीय होगा । वहाँ कौर्वोकी 
राजसभामे आप जो ध्म ओर अर्थके अनुकूल भाषण करेगे, 
उसे सुननेको हमारी इच्छा हे । उस सभामें भीष्म, द्रोण ओर 
महामति विदुर-जेसे महापुरुष तथा आप भी मौजूद होगे । उस 
समय हम आपके ओर उनके दिव्य वचन सुनना चाहते हें । 
वे वचन अवर्य ही बड़े हितकर ओर यथार्थ होगे । वीरवर । 
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आप पधारिये, हम सभामें ही आपके दर्शन करेगे ।' 
राजन्‌ ! देवकीनन्दन श्रीकृष्णचन््रके हस्तिनापुर जाते 
समय दस महारथी, एक हजार पैदल, एक हजार घुडसवार, 
बहत-सी भोजनसामग्री ओर सैकड़ों सेवक भी उनके साथ 
थे । उनके चलते समय जो शाकुन ओर अपशकुन हुए, उन्हे 
भे सुनाता हँ। उस समय बिना ही बादलोके बड़ी भीषण 
गर्जना ओर बिजलीकी कड़क हं तथा वर्षा होने लगी । पूर्व 
' दिङ्ञाव्छी ओर बहनेवाल्ी छः नदियां ओर समुद्र--ये उलटे 
[4 ब्रहने लगे । सब दिशार्णे एेसी अनिश्चित हो गयीं कि कुछ पता 
| ही न लगता था । कितु मार्गमे जहां -जहां श्रीकृष्ण चलते थे, 
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वहाँ बड़ा सुखप्रद वायु चलता था ओर शाकुन भी अच्छे ही 
होते थे । जहां -तहांँ सहस्रो ब्राह्मण उनकी स्तुति करते तथा 

९ मधुपर्क ओर अनेकों माङ्गलिक द्रव्योंसे सत्कार करते थे । 
ग इस श्रकार मागमिं अनेकों मशु ओर भ्रामोको देखते तथा 
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उन उन्होने ने बडे आदरसे भीष्म, द्रोण, सञ्जय 
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| ` अनेकों नगर ओर राष्टौको लघे वे परम. रमणीय 
वि * ब ---+---- 
हस्तिनापुरं श्रीकृष्णके स्वागतकी तैयारियां ओर कोरवोंको सभामें परामर्श 

तैरम्पायनजी कहते है- इधर जब दूतोके द्वारा राजा | पाण्डवोंके कामसे हमसे मिलनेके लिये श्रीकृष्ण आ रहे हे । वे 
पता लगा कि श्रीकृष्ण आ रहे हँ तो उन्हं हर्षसे 
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डाकियवन नामक स्थानमें पहुचे । वहांके : निवासियोनि 
श्रीकृष्णचन््रका बड़ा आतिथ्य-सत्कार किया । इसके पश्चात्‌ 
सायंकालमे, जब अस्त होते हए सूर्यकी किरणे सब ओर फेल 
रही थी, वे वृकस्थलं नामके गँवमें पहुचे । वहाँ उन्होनि रथसे 
उतरकर नियमानुसार रोचादि नित्यकर्म किया ओर रथ 
छोडनेकी आज्ञा देकर सन्ध्यावन्दन किया । दारुकने घोडे छोड 
दिये । फिर भगवानले वहोके निवासियोसे कहा कि 'हम राजा 
युधिष्ठिरके कामसे जा रहे है ओर आज रातको यहीं ठहरेगे ।' 
उनका एेसा विचार जानकर ग्रामवासियोँने ठहरनेका प्रबन्ध 
कर दिया ओर एक क्षणमें ही खान-पानकी उत्तम सामग्री जुटा 
दी। फिर उस गाँवमें जो प्रधान-ग्रधान ब्राह्मण थे, उन्होने 
आकर आशीर्वाद ओर माङ्गलिक वचन कहते हुए उनका 








विधिवत्‌ सत्कार किया । इसके पश्चात्‌ भगवानने ब्राह्यणोंको 
सुस्वादु भोजन कराकर स्वयं भी भोजन किया ओरं सब 


लोगोके साथ बडे आनन्दसे उस रातको वहीं रहे । 











सब भ्रकार हमारे माननीय ओर पूज्य हैँ । सारे लोकव्यवहार 
उन्हीमें अधिष्ठित है, क्योकि वे समस्त प्राणियोके ईश्वर हे; उनमें ` 


कहा, “सुना है, | धैर्य, वीर्य; प्रज्ञा ओर ओज-सभी गुण हैँ । वे सनातन 3 
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धर्मरूप हें, इसलिये सब प्रकार सम्मानके योग्य हैँ । उनका 
सत्कार करनेमें ही सुख हे, असत्कृत होनेपर वे दुःखके 
निपित्त बन जाते हें । यदि हमारे सत्कारसे वे संतुष्ट हो गये तो 
समस्त राजाओके समान हमारे सभी अभीष्ट सिद्ध हो जार्यैगे । 
दुर्योधन ! तुम उनके स्वागत-सत्कारकी आजहीसे तैयारी करो 
ओर रास्तेमे सब प्रकारकी आवर्यक सामग्रीसे सम्पन्न 
विश्रामस्थान बनवाओ। तुम एेसा उपाय करो, जिससे 
श्रीकृष्ण तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हो जार्यै । भीष्मजी ! इस विषयमे 
आपकी क्या सम्मति हे 2 
तब भीष्पादि सभी सभासदोने राजा धृतराष्टके कथनकी 
प्रसा की ओर कहा कि “आपका विचार बहुत ठीक है ।' 
उन सबको अनुमति जानकर दुर्योधनने जहां -तहाँ सुन्दर 
विश्रामस्थान बनवाने आरम्भ कर दिये। जब उसने 
देवताओके स्वागतके योग्य सब भ्रकारकी तैयारी करा ली तो 
राजा धृतराष्टूको इसकी सूचना दे दी। किंतु श्रीकृष्णने 
उन विश्रामस्थान ओर तरह-तरहके रल्ोंकी ओर दृष्टि भी 
नहीं डाली । 
दर्योधनसे सव तैयारीकी सूचना पाकर राजा धृतरषटन 
किदुरजीसे कहा-- विदुर ! श्रीकृष्ण उपघरुव्यसे इस ओर आ रहे 
हं । आज उन्होने वृकस्थले विश्राम किया हे। कल 
प्रातःकाल वे यहाँ आ जार्यैगे । वे बडे ही उदारचित्त, पराक्रमी 
ओर महाबली है । यादवोंका जो विस्तृत राज्य है, उसका 
पालन ओर रक्षण करनेवाले वे ही है । अधिक क्या, वे तो 
तीनों लोकोके पितामह ब्रह्माजीके भी पिता हे । इसलिये 
हमारी स्री, पुरुष, बालक, वृद्ध- जितनी प्रजा है, उसे 
साक्षात्‌ सूर्यके समान श्रीकृष्णके दन करने चाहिये । सब 
ओर बड़ी-बड़ी ध्वजा ओर पताकार्णँ लगवा दो तथा उनके 
अनेके मार्गको इड़वा-बुहरवाकर उसपर जल छिड़कवा दो । 
देखो, दुःडासनका भवन दुर्योधनके महलसे भी अच्छा हे । 
उसे शीघ्र ही साफ कराकर अच्छी तरह.-सुसज्ित करा दो । 
उस भवनमें बड़ सुन्दर-सुन्दर कमरे ओर अड़ालिकारपँ है 
उसमें सब प्रकारका आराम है ओर एक ही समय सब 
ऋतुओंका आनन्द मिल सकता है । मेरे ओर दुर्योधनके 
महते भी जो-जो बढिया चीजें है, वे सब उसीमे सजा दो 
तथा उनमेसे जो-जो पदार्थं श्रीकृष्णके योग्य हों वे अवय 
उनकी भेट कर दो । 
विदुरजीने कहा-राजन्‌ ! आप तीनों लोकम बडे 
सम्मानित हे ओर इस लोकमें बडे प्रतिष्ठित तथा माननीय माने 
जाते हें । इस समय आप जो बातें कह रहे है, वे डा या 
उत्तम युक्तिके आधारपर ही कही जान पडती है । इससे मालूम 


हस्तिनापुरमं श्रीकृष्णके स्वागतकी तैयारियां ओर कौरवोकी सभा परामर्ञा 
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होता हे आपकी बुद्धि स्थिर है । वयोवृद्ध तो आप हे ही । किंतु 
मं आपको वास्तविक बात बताये देता ह । आप धन देकर 
अथवा किसी दूसरे भ्रयलनद्ारा श्रीकृष्णको अर्जनसे अलग 
नहीं कर सकेगे । मँ श्रीकृष्णकी महिमा जानता दह ओर 
पाण्डवोपर उनका ज॑सा सुदुढ्‌ अनुराग हे, वह भी मुञ्मसे छिपा 
नहीं हे । अर्जुन तो उन्हं प्राणोके समान प्रिय है, उसे तो वे छोड 
ही नहीं सकते । वे जलसे भरे हुए घडे, पैर धोनेके जल ओर 
कुडाल-म्रश्रके सिवा आपकी ओर किसी चीजकी ओर तो 
आंख उठाकर भी नहीं देखेगे । हँ, उन्हें अतिथि-सत्कार प्रिय 
अवश्य हे ओर वे सम्मानके योग्य है भी । इसलिये उनका 
सत्कार तो अवर्य कीजिये । इस समय श्रीकृष्ण दोनों पक्ोकि 
हितको कामनासे जिस कामके लिये आ रहे है, उसे आप पूरा 
कर । वे तो पाण्डवोके साथ आपकी ओर दुर्योधनकी सन्धि 
कराना चाहते हें । उनकी इस बातको आप मान लीजिये । 
महाराज ! आप पाण्डवोके पिता हे, वे आपके पुत्र है; आप 
वृद्ध हे, वे आपके सामने बालक है । वे आपके साथ पुतरोकी 
तरह ही बरताव कर रहे हे, आप भी उनके साथ पिताके समान 


बरताव करें । 


दुर्योधन बोत्र- पिताजी ! विदुरजीने जो कुछ कहा है 
ठीक ही हे । श्रीकृष्णका पाण्डवोके प्रति बड़ा प्रेम हे । उन्हे 
उधरसे कोई तोड़ नहीं सकता । अतः आप उनके सत्कारके 
लिये जो तरह-तरहकी वस्तु देना चाहते ह, वे उन्हे कभी नहीं 
देनी चाहिये । 

दर्योधनकी यह बात सुनकर पितामह भीष्मने कहा- 
श्रीकृष्णने अपने मनमें जो कुछ करनेका निश्चय कर लिया 
होगा, उसे किसी भी प्रकार. कोई बदल नहीं सकेगा । 
इसलिये वे जो कुछ करं, वही बात निःसंडाय होकर करनी 
चाहिये । तुम श्रीकृष्णरूप सचिवके द्वारा पाण्डवेसि शीघ्र ही 
सचि कर लो । धर्मप्राण श्रीकृष्ण अवङय एेसी ही बातें 
करेगे, जो धमं ओर अर्थके अनुकूल होंगी । अतः तुम्हे ओर 
तुम्हारे सम्बन्धिरयोको उनके साथ प्रियभाषण करना चाहिये ।' 

दु्योधनने कहा- पितामह ! मुञ्जे यह बात मंजूर नहीं हे कि 
जबतक मेरे शरीरमें प्राण है, तबतक गे इस राजलक्ष्मीको 
पाण्डवोके साथ बाँटकर भो्गू। जिस महत्कार्यको करनेका 
मेने विचार किया हे, वह तो यह है कि मेँ पाण्डवोके पक्षपाती 
कृष्णको केद्‌ कर ल । उन्हे कैद करते ही समस्त यादव, सारी 
पृथ्वी ओर पाण्डवलोग मेरे अधीन हो जार्यैगे ओर वे कले 
प्रातःकाल यहां आ ही रहे हे । अब आपलोग मुञ्चे एेसी 
सलाह दीजिये, जिससे इस बातका कृष्णको पता न लगे ओर 
किसी प्रकारक हानि भीन हो। 











आकर पृथ्वीपर सयक -क्ुककर शरीकृष्णकी सतुति कर रहे थ 


।  धृतरषटके राजभवने भ्रवेशा किया । यह महल आस-पासके 
ई नकों भवनोंसे १४९।११ १ 4 ॥ इसमें 9 
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श्रीकृष्णके विषयमे दुर्योधिनकी यह भयङ्कर बात सुनकर ¢ || 8 क | | 1 ६६३ व, 
राजा धृतराष्ट ओर उनके मन्नियोको बड़ी चोट लगी ओर वे | = 
व्याकुल हयो गये । फिर उन्होने दुर्योधनसे कहा-- "बेटा ! 
अपने महसे एेसी बात न निकाल । यह सनातन धर्मके विरुद्ध 
है । श्रीकृष्ण तो दूत बनकर आ रहे हैँ । यों भी वे हमारे ष 
सम्बन्धी ओर सुहद्‌ हे । उन्होने कोरवोका कुछ बिगाड़ भी ( (~ >44 
नहीं हे। फिर वे कैद किये जानेयोग्य केसे हो सकते हैँ ?' । 

भीष्मने कह्म--धृतराघ् ! मालूम होता है तुम्हारे इस 
मन्दमति पुत्रको मोतने घेर लिया हे । इसके सुहद्‌ ओर सम्बन्धी | 1 
कड हितकी बात बताते हे तो भी यह अनर्थको ही गले लगाना ॥ 2, 
चाहता हे । यह पापी तो कुमार्गमें चलता ही है, इसके साथ तुम 
भी अपने हितैषियोंकी बातपर ध्यान न देकर इसीकी लीकपर 
चलना चाहते हो । तुम नहीं जानते, यह दुर्बुद्धि यदि श्रीकृष्णके || | 
मुकाबलेमें खड़ा हो गया तो एक क्षणमें ही अपने सब | (8 9 ८11) 
सलाहकारोके सहित नष्ट हो जायगा । इस पापीने धर्मको तो [त्‌ = कत 
एकदम तिलाञ्जकिि दे दी है, इसका हदय बड़ा ही कठोर हे । में | =-= 
इसकी ये अनर्थपूर्णं बातें बिलकुल नहीं सुन सकता । | (2 , (= / 

एेसा कहकर पितामह भीष्म अत्यन्त क्रोधे भरकर उसी [व्व 
समय सभासे उठकर चके गये । 





----:--- 
श्रीकृष्णका हस्तिनापुरे प्रवेहा तथा राजा धृतराघ्र, विदुर ओर कुन्तीके यहाँ जाना 


वै्चग्ायनजी कहते हे-इधर वृकस्थलमें श्रीकृष्णचन्द्र 
भ्रातःकाल उठकर नित्यकर्मसे निवृत्त हुए ओर फिर ब्राह्मणोसे 
आज्ञा केकर हस्तिनापुरकी ओर चछ दिये । उनके चलनेपर जो | 
ग्रामवासी उन्हें पहुचाने गये थे, वे उनकी आज्ञा पाकर लौट 
आये। नगरके समीप पर्हैचनेपर दुर्योधनके सिवा ओर सब ॥ 
धृतराष्टपत्र तथा भीष्म, द्रोण ओर कृप आदि खून बन-ठनकर + 
उनकी अगवानीके लिये आये । उनके सिवा अनेकों नगर- 4 
निवासी भी कृष्णदर्नकी लालसासे पैदल ओर तरह-तरहकी 
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धृतराष्टपुत्रोसे भगवानक्रा समागम हो गया ओर उनसे धिरकर > 
उन्होने हस्तिनापुरमें प्रवेदा किया । श्रीकृष्णके सम्मानके लिये ॥ । 


` बहुमूल्य ओर दर्हानीय वस्तुत बड़े ठंगसे सजायी गयी थीं । |= - = 
` श्रीकृष्णको देखनेकी उत्कण्ठाके कारण उस दिन कोई भी सत्री 


बढा या बालक घरमे नहीं टिका । सभी लोग -राजमार्गमे [- 


इस सारी भीडको पार करके महाराज 
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किस प्रकार करः आप तो समस्त 


उद्योगपर्व ] 


लोंधकर श्रीकृष्ण राजा धृतराष्टके पास परह गये । 
श्रीयदुनाथके पर्हुचते ही कुरुराज धृतरा, भीष्म, द्रोण आदि 
सभी सभासदोके सहित खड हो गये । उस समय कृपाचार्य, 
सोमदत्त ओर बाह्वीकने भी अपने आसर्नोसि उठकर 
श्रीकृष्णका सत्कार किया । श्रीकृष्णने राजा धृतरा ओर 
पितामह भीष्पके पास जाकर वाणीद्वारा उनका सत्कार 
किया। इस प्रकार उनकी धर्मानुसार पूजा कर वे क्रमाः 
सभी राजाओंसे मिले ओर आयुके अनुसार उनका यथायोग्य 
सम्मान किया । श्रीकृष्णके लिये वहां एक सुन्दर सुवर्णका 
सिंहासन रखा हुआ था । राजा धृतराष्टकी आज्ञासे वे उसपर 
विराज गये । महाराज धृतराष्टूने भी उनका विधिवत्‌ पूजन 
करके सत्कार किया । 

इसके पश्चात्‌ कुरुराजसे आज्ञा लेकर वे विदुरजीके भव्य 
भवनमें आये । विदुरजीने सब प्रकारक माङ्गलिक वस्तुं 
लेकर उनकी अगवानी की ओर अपने घर लाकर पूजन 
किया। फिर वे कहने लगे- "कमलनयन ! आज आपके 
दर्शन करके मुञ्चे जसा आनन्द हो रहा है, वह यें आपसे 
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है।' अतिथिसत्कार हो जानेपर धर्मज्ञ विदुरजीने भगवानसे 


 पाण्डवोँकी कुडाल पूष्ठी । विदुरजी पाण्डवोके प्रेमी तथा धर्म॑ 


ओर अर्थम तत्पर रहनेवाके थे, क्रोध तो उन्हे स्यज्ञं भी नहीं 
करता था। अतः श्रीकृष्णने, पाण्डवलोग जो कुछ करना 


श्रीकृष्णका हस्तिनापुरमे प्रवेडा तथा राजा धृतराष्ट, विदुर ओर कुन्तीके यहां जाना 
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चाहते थे, वे सर बातें उन्हे विस्तारसरे सुना दीं । 

इसके बाद दोपहरी बीतनेपर भगवान्‌ कृष्ण अपनी वू 
कुन्तीके पास गये 1 श्रीकृष्णको आये देख वह उनके गलेसे 
चिपट गयी ओर अपने पुत्रोको याद करके रोने लगी । आज 
पाण्डवोके सहचर श्रीकृष्णको भी उसने बहूत दिर्नोपर देखा 
था । इसलिये उन्हें देखकर उसकी ओंखोंसे ओसुओंकी डी 
लग गयी । जब अतिथिसत्कार हो जानेपर श्रीरयामसुन्द्र बैठ 
गये तो कुन्तीने गदगदकण्ठ होकर कहा, "माधव ! मेरे पुत्र 
बचपनसे ही गुरुजनोंकी सेवा करनेवाले थे । उनका आपसे 
बड़ा स्ह था, दूसरे लोग उनका आद्र करते थे ओर वे भी 
सबके प्रति समानभाव रखते थे। किंतु इन कोौरवोनि 
कपययपूर्वक उन्हें राज्यच्युत कर दिया ओर अनेकों मनुष्योकि 
बीचमें रहने योग्य होनेपर भी वे निर्जन वनमें भटकते रहे। वे 
हर्षडोकको वामे कर चुके थे, ब्राहमणोंकी सेवा करते थे 
ओर सर्वदा सत्यभाषण करते थे । इसलिये उन्होने उसी समय 
राज्य ओर भोगोसे मुह मोड़ लिया ओर मुञ्चे रोती छोड़कर 
वनको चल दिये । भैया ! जब वे वनको गये थे, मेरे हदयको 
तो उसी समय अपने साथ ठे गये थे । मेँ तो अब बिलकुल 
हदयहीना ह| जो बड़ा ही लजावान्‌, सत्यका भरोसा 
रखनेवाला, जितेद्धिय, प्राणियोंपर दया करनेवाला, इील 
ओर सदाचारसे सम्पन्न, धर्मज्ञ, सर्वगुणसम्पन्न ओर तीनों 
लोकोंका राजा बनने योग्य हे । समस्त कुरुवंरियोमिं श्रेष्ठ वह 
अजातदान्न॒ युधिष्ठिर इस समय केसा हे ? जिसमे दस हजार 
हाथियोंका बल हे, जो वायुके समान वेगवान्‌ हे, अपने 
भाइयोका नित्य प्रिय करनेके कारण जो उन्हें बहुत प्यारा हे, 
जिसने भाड्योके सहित कीचक तथा क्रोधवरा, हिडिम्ब ओर 
बक आदि असुरोंको बात-की-बातमें मार डाला था, अतः 
जो पराक्रममें इन्द्र ओर क्रोधमें साक्षात्‌ दाकरके समान हे, 
उस महाबली भीमका इस समय क्या हाल है 2 जो तेजमें 
सूर्य, मनके संयममें महर्षि, क्षमामें पृथ्वी ओर पराक्रमे 
इन्द्रके समान है तथा समस्त प्राणिर्योको जीतनेवाला ओर 
स्वयं किसीके काबू आनेवालां नहीं हे, वह तुम्हारा भाई 
ओर सखा अर्जुन इस समय कैसे है ? सहदेव भी बड़ा ही 
दयालु, लजाटु, अख्र-शख्रोका ज्ञाता, मृदुलस्वभाव, धर्मज्ञ 
ओर सुञ्भे अत्यन्त प्रिय है । वह धर्म ओर अर्थम कुडा तथा 
अपने भाडयोकी सेवा करनेमे तत्पर रहता है । उसके शुभ 
आचरणकी सब भाई बड़ी ्ररांसा किया करते ह । इस समय 
उसकी क्या द्या है ? नकुल भी बड़ा सुकुमार, रुरवीर ओर 
दर्शनीय युवा हे । अपने भाडयोका तो वह बाह्य प्राण ही हे। 
वह अनेक प्रकारके युद्ध करनेमे कुशल है तथा बड़ा ही 
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धनुर्धर ओर पराक्रमी हे । कृष्ण ! इस समय वह कुरालसे है 
न 2 पुत्रवधू द्रोपदी तो सभी गुणोंसे सम्पन्न, परम रूपवती 
ओर अच्छे कुलरी बेटी है । मुञ्चे वह अपने सब पुत्नोसे भी 
अधिकं प्रिय हे । वह सत्यवादिनी अपने प्यारे पुत्रको भी 
छोडकर वनवासी पतियोंकी सेवा कर रही हे । इस समय 
उसका क्या हाल हे 2 

“"कृष्ण ! मेरी दृष्टिमे कौरव ओर पाण्डवोमें कभी कोई 
भेदभाव नहीं रहा । उसी सत्यक प्रभावसे अब मैं शात्नुओंका 
नाडा होनेपर पाण्डवोकि सहित तुमको राज्यसुख भोगते 
देखूगी । परंतप ! जिस समय अर्जुनका जन्म होनेपर यँ 
सोरीमें थी, उस रात्निमें मुञ्चे जो आकादावाणी हई थी कि 
"तेरा यह पुत्र सारी पृथ्वीको जीतेगा, इसका यडा स्वर्गतक 
फैल जायगा, यह महायुद्धमें कौरवोंको मारकर उनका राज्य 
प्राप्न करेगा ओर फिर अपने भाडयोके सहित तीन अश्वमेध 
यज्ञ करेगा' उसे में दोष नहीं देती; मे तो सबसे महान्‌ 
नारायण-स्वरूप धर्मको ही नमस्कार करती ह । वही सम्पूर्ण 
जगत्क्रा विधाता है ओर वही सम्पूर्णं प्रजाको धारण 
करनेवाला हे । यदि धर्म सच्चा है तो तुम भी वह सब काम पूरा 
कर लोगे, जो उस समय देववाणीने कहा था । 

"“माधव ! तुम धर्मप्राण युधिष्ठिरस कहना कि "तुम्हारे 
धर्मवकी बड़ी हानि हो रही हे; बेटा ! तुम उसे इस प्रकार व्यर्थ 


` बरबाद्‌ मत होने दो।' कृष्ण ! जो सत्री दूसरोकी आश्रिता 


होकर जीवननिर्वाह करे, उसे तो धिक्कार ही हे । दीनतासे षाप्र 
हं जीविकाकी अपेक्षा तो मर जाना ही अच्छा हे । तुम अर्जुन 
ओर नित्य उद्योगज्ञील भीमसेनसे कहना कि क्षत्राणियांँ जिस 
कामके लिये पुत्र उत्पन्न करती है, उसे करनेका समय आ 
गया हे। एेसा अवसर आनेपर भी यदि तुम युद्ध नहीं करोगे 
तो इसे व्यर्थ ही खो दोगे। तुम सब लोकोमें सम्मानित हो; 
एेसे होकर भी यदि तुमने कोड निन्दनीय कर्म कर डाला तो 
मै फिर कभी तुम्हारा मह नहीं देगी । अरे ! समय आ पडे 
तो अपने प्राणोंका भी लोभ मत करना।' मराद्रीके पुत्र 
नकुल-सहदेव सर्वदा क्षात्रधर्मपर डटे रहनेवाले हें । उनसे 


कहना कि “गप्राणोंकी बाजी लगाकर भी अपने पराक्रमसे प्राप्त 


हए भोगोंकी ही इच्छा करना; क्योकि जो मनुष्य क्षात्रधर्मके 


अनुसार अपना जीवन व्यतीत करता है, उसके मनको 
पराक्रमसे प्राप्त किये हूए भोग ही सुख पर्हूचा सकते हे । 


राज्य छीन किया-यह कोड दुःखकी बात 


[ उद्योगपर्व 


वनमें रहना पड़ा-इसका भी मुञ्चे दुःख नहीं है । कितु इससे 
बढ़कर दुःखकी ओर कोन बात हो सकती है कि मेरी युवती 
पुत्रवधूको, जो केवल एक ही वस्र पहने हुए थी, घसीटकर 
सभामें लाया गया ओर उसे उन पापियोके कठोर वचन सुनने 
पड़े । हाय ! उस समय वह मासिक धर्मे थी । कितु अपने 
वीर पतियोंकी उपस्थितिमें भी वह क्षत्राणी अनाथा-सी हो 
गयी । पुरुषोत्तम ! में पुत्रवती ह, इसके सिवा मुदे तुम्हारा, 
बलरामका ओर प्रदयुप्रका भी पूरा-पूरा आश्रय है। फिर भी 
में एेसे दुःख भोग रही हू । हाय ! दुर्धर्ष भीम ओर युद्धसे पीठ 
न फेरनेवाले अर्जुनके रहते मेरी यह दा ! '' 

कुन्ती पुत्रोके दुःखसे अत्यन्त व्याकुल थी । उसकी एेसी 
बातें सुनकर श्रीकृष्ण कहने लगे--"वृूआजी ! तुम्हारे समान 
सौभाग्यवती ओर कोन स्त्री होगी । तुम राजा शूरसेनकी पुत्री 
हो ओर महाराज अजमीढके वंशम विवाही गयी हो ! तुम 
सब प्रकारके शुभगुणोसे सम्पन्न हो ओर अपने पतिदेवसे भी 
तुमने बड़ा सम्मान पाया हे । तुम वीरमाता ओर वीरपत्नी हो । 
तुम-जेसी महिलाणं ही सब प्रकारके सुख-दुःखोँको सह 
सकती हं । पाण्डवलोग निद्रा-तन््रा, क्रोध-हर्ष, क्षुधा- 
पिपासा, रीत-घाम-इन सबको जीतकर वीरोचित 
आनन्दका भोग करते हँ । उन्होने ओर द्रौपदीने आपको 
प्रणाम कलाया है ओर अपनी कुदाल कहकर तुम्हारा 
कुराल-समाचार पृष्ठा हे । तुम शीघ्र ही पाण्डवोँक्ो नीरोग 
ओर सफलमनोरथ देखोगी । उनके सारे शत्र मारे जार्यैगे 
ओर वे सम्पूर्ण लोकोंका आधिपत्य पाकर राजलक्ष्मीसे 
सुरोभित होगे ।' 

श्रीकृष्णके इस प्रकार ढाद्स रबधानेपर कुन्तीने अपने 
अज्ञानजनित मोहको दूर करके कहा-- कृष्ण ! पाण्डवोकि 
लिये जो-जो हितकी बात हो ओर उसे जिस-जिस प्रकार तुम 
करना चाहो उसी-उसी प्रकार करना, जिससे कि धर्मका लोप 
न हो ओर कपटका आश्रय न लेना पडे । मेँ तुम्हारे सत्य ओर 
कुलके श्रभावको अच्छी तरह जानती हू । अपने मित्रोका काम 
करनेमें तुम जिस बुद्धि ओर पराक्रमसे कामल्ेतेहो,वेभी 
मुञ्मसे छिपे नहीं हे । हमारे कुलमें तुम मूर्तिमान्‌ धर्म, सत्य ओर 
तप ही हो । तुम सबकी रक्षा करनेवाके हो, तुम्हीं परब्रह्म हो 
ओर तुममें ही यह सारा प्रपञ्च अधिष्ठित है । तुम जैसा कह रहे 
हो, तुम्हारे द्वारा वह बात उसी प्रकार सत्य होकर रहेगी । 


` इसके पश्चात्‌ महाबाह्‌ श्रीकृष्ण कुन्तीसे आज्ञा ले, उसकी 
प्रदक्षिणा करके दुर्योधनके महलकी ओर गये । 


(पी 
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राजा दुर्योधनका निमन्रण छोडकर भगवान्‌का विदुरजीके यहां भोजन तथा उनसे बातचीत करना ५३३ 


राजा दुर्योधनका निमन्त्रण छोडकर भगवानका विदुरजीके यहाँ भोजन 
तथा उनसे बातचीत करना 


वैकम्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! श्रीकृष्णके पर्हैचते ही 
दुर्योधन अपने मन्तरियोंसहित आसनसे खड़ा हो गया । 
भगव्रान्‌ दुर्योधन ओर उसके मन्न्ियोंसे मिलकर फिर वहाँ 
एकत्रित हुए सब राजाओंसे उनकी आयुके अनुसार मिले । 
1 र ॥ 


र | | 
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इसके पश्चात्‌ वे एक अत्यन्त विहाद्‌ सुवर्णके पलंगपर बैठ 
गये । स्वागत-सत्कारके अनन्तर राजा दुर्योधनने भोजनके 
लिये प्रार्थना की, किंतु श्रीकृष्णने उसे स्वीकार नहीं किया । 
तब दुर्योधनने श्रीकृष्णसे आरम्भमें मधुर किंतु परिणामे 
शाठतासे भरे हए ञब्दोमे कहा, "जनार्दन ! हम आपको जो 
अच्छे-अच्छे खाद्य ओर पेय पदार्थ तथा वस्र ओर शय्या भेट 
कर रहे हे, उन्हें आप स्वीकार क्यों नहीं करते 2 आपने तो 
दोनों ही पक्षको सहायता दी है ओर आप हित भी दोनोहीका 
करना चाहते हं । इसके सिवा आप महाराज धृतराष्टके 
सम्बन्धी ओर प्रिय भी हें ! धर्म ओर अर्थका रहस्य भी आप 
अच्छी तरह जानते ही ह । अतः इसका क्या कारण है, यह ये 
सुनना चाहता ह । 

दुर्योधनके इस प्रकार पृछनेपर महामना मधुसूदनने अपनी 
विडाल भुजा उठाकर मेघके समान गम्भीर वाणीसे कहा- 





राजन्‌ ! एेसा नियम हे कि दूत अपना उदेहय पूर्ण होनेषर ही 

भोजनादि ग्रहण करते है । अतः जब मेरा काम पूरा हो जाय, 
तब तुम भी मेरा ओर मेरे मन््रियोका सत्कार करना । मँ 
काम, क्रोध, द्वेष, स्वार्थ, कपट अथवा लोभे पड़कर 

धर्मको किसी प्रकार नहीं छोड सकता । भोजन या तो प्रेमवदा 
किया जाता हे या आपत्तिमे पड़कर किया जाता है! सो 
तुम्हारा तो मेरे घरति परेम नहीं हे ओर मे किसी आपत्तिमें स्त 
नहीं हू । देखो, पाण्डव तो तुम्हारे भाई ही है; वे सदा अपने 
स्रेहियोके अनुकूल रहते हँ ओर उनमें सभी सदगुण विद्यमान 
हं । फिर भी तुम बिना कारण जन्मसे ही उनसे द्वेष करते हो । 
उनके साथ देष करना ठीक नहीं हे । वे तो सर्वदा अपने धर्में 
स्थित रहते हँ । उनसे जो देष करता हे, वह तो मुञ्से भी देष . 
करता है ओर जो उनके अनुकूल है, वह मेरे भी अनुकूल है । 

धमत्मा पाण्डवोके साथ तो तुम मुञ्चे एकरूप हआ ही 
समङड्मो। जो पुरुष काम ओर क्रोधका गुलाम है तथा 
मूर्खताव् गुणवानोसे विरोध ओर देष करता हे, उसीको 
अधम कहते हँ । तुम्हारे इस सारे अन्नका सम्बन्ध दुष्ट पुरुषासे 
हे, इसलिये यह खानेयोग्य नहीं है । मेरा तो यही विचार है कि 
मुद्रे केवल विदुरजीका अन्न खाना चाहिये । 
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दुर्योधनसे एेसा कहकर श्रीकृष्ण उसके महलसे निकल कर 
विदुरजीके घर आ गये । विदुरजीके घरपर ही उनसे मिलनेके 
लिये भीष्य, द्रोण, कृप, बाह्लीक तथा कुछ अन्य कुरूवंङी 
आये । उन्होने कहा-- "वार्ष्णेय ! हम आपको उत्तम-उत्तम 
पदाथेसि पूर्णं अनेकों भवन समर्पित करते है, वहाँ चलकर 
आप विश्राम कीजिये ।' उनसे श्रीमधुसूदनने कहा- "आप 
सब लोग पधार, आप मेरा सब प्रकार सत्कार कर चुके ।' 
कोरवोके चले जानेपर विदुरजीने बड़े उत्साहसे श्रीकृष्णका 
पूजन किया । फिर उन्होने उन्हे अनेक प्रकारके उत्तम ओर 
गुणयुक्त भोज्य ओर पेय पदार्थ दिये । उन पदाथेसि श्रीकृष्णने 
पहले ब्राह्मणोको तृप्त किया ओर फिर अपने अनुयायि्योके 
सहित बैठकर स्वयं भोजन किया । 

जब भोजनके पश्चात्‌ भगवान्‌ विश्राम करने लगे तो 
रात्रिके समय विदुरजीने उनसे कहा--““केदाव ! आप यहां 


आये, यह विचार आपने ठीक नहीं किया । मन्दमति दुर्योधन 


धर्मं ओर अर्थं दोनोंहीको छोड़ बैठा हे। बह क्रोधी ओर 
गुरुजनोंकी आज्ञाका उल्लङ्खन करनेवाला हे; धर्मशास्रको तो 
वह कुछ समञ्जता ही नहीं, अपनी ही हठ रखता हे । उसे 
किसी सन्मार्गमें ठे जाना असम्भव ही है। वह विषयोंका 
कीड़ा, अपनेको बड़ा बुद्धिमान्‌ माननेवाला, मित्रोसे द्रोह 
करनेवाला, सभीको शङ्काकी दृष्टिसे देखनेवाला, कृतघ्न ओर 
बुद्धिहीन है । इनके सिवा उसमें ओर भी अनेकों दोष हे । आप 
उससे हितकी बात कहेंगे तो भी वह क्रोधवङा कुछ सुनेगा 
नहीं । भीष्म, द्रोण, कृप, कर्ण, अश्वत्थामा ओर जयद्रथके 
कारण उसे इस राज्यको स्वयं ही हडप जानेका पूरा भरोसा हे । 
इसलिये उसे सन्धि करनेका विचार ही नहीं होता । उसे तो पूरा 
विश्वास है कि अकेला कर्णं ही मेरे सारे रात्नुओंको जीत 
लेगा । इसलिये वह सन्धि नहीं करेगा । आप तो सन्िका 
श्रयत्न कर रहे है; कितु धृतराष्टूके पुत्रान तो यह प्रतिज्ञा कर 
ली है कि “पाण्ड्वोको उनका भाग कभी नहीं देगे ।' जब 
उनका एेसा विचार हे तो उनसे कुछ भी कहना व्यर्थं ही होगा । 


च । अ मधुसूदन ! जहां अच्छी ओर बुरी दोनों तरहकी बातको एक 
४ । ही तरह सुना जाय, वहाँ बुद्धिमान्‌ पुरुषको कुछ नहीं कहना , 
` चाहिये। वहाँ कोड बात कहना तो बहरोके आगे राग 
9 & ¦  अलापनेके समान व्यर्थं ही है । 


श्रीकृष्णा ! पहले जिन राजाओनि आपके साथ वैर ठाना 
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था, उन सबने अब आपके भयसे दुर्योधनका आश्रय लिया 
हे । वे सब योद्धा दुर्योधनके साथ मेल करके अपने प्राणतक 
निछावर करके पाण्डवोंसे लडनेको तैयार हैँ । अतः आप उन 
सबके बीचमें जार्यै -- यह बात मुञ्े अच्छी नीं लगती । 
यद्यपि देवता लोग भी आपके सामने नहीं टिक सकते ओर 
मै आपके प्रभाव, बल ओर बुद्धिको अच्छी तरह जानता ह, 
तथापि आपके रति प्रेम ओर सोहार्दका भाव होनेके कारण 
में एेसा कह रहा हू । कमलनयन ! आपका दर्हान करके आज 
मुञ्चे जेसी प्रसन्नता हो रही है, वह मेँ आपसे क्या करू ? 
आप तो सभी देहधारियोकि अन्तरात्मा हे, आपसे छिपा ही 
क्याहे?'' 

श्रीकृष्णने कला--विदुरजी ! एक महान्‌ बुदधिमानको जेसी 
बात कहनी चाहिये ओर मुञ्ज-जेसे प्रेम-पात्रसे आपको जो 
कुछ कहना चाहिये तथा आपके मुखसे जेसा धर्म ओर अर्थसे 
युक्त सत्य वचन निकलना चाहिये, वेसी ही बात आपने 
माता-पिताके समान स्त्ेहवडा कही हे । में दुर्योधनकी दुष्टता 
ओर क्षत्रिय वीरोके वैरभाव आदि सन बातोंको जानकर ही 
आज कोरवोंके पास आया हँ । मनुष्यका कर्तव्य है कि वह 
धर्मतः प्राप्न कार्यको करे । यथाराक्ति प्रयत करनेपर भी यदि 
वह उसे पूरा न कर सके तो भी उसे उसका पुण्य तो अवरय 
ही फ जायगा--इसमें मुञ्चे संदेह नहीं हे 1 दुर्योधन ओर 
उसके मन्न्ियोंको भी मेरी शुभ, हितकारी ओर धर्म एवं 
अर्थके अनुकूल बात माननी ही चाहिये। मै तो 
निष्कपटभावसे कोरव, पाण्डव ओर पृथ्वीतलके समस्त 
्षत्रियोके हितका ही प्रयत्न करूंगा । इस प्रकार हितका प्रयत्न 
करनेपर भी यदि दुर्योधन मेरी बातमें शङ्का करे तो भी मेरा 
चित्त तो प्रसन्न ही होगा ओर मे अपने कर्तव्यसे उऋण भी हो 
जाऊंगा । “श्रीकृष्ण सन्धि करा सकते थे तो भी उन्होने 
क्रोधके आवे आये हए कौरव -पाण्डववोंको रोका 
नही' - यह बात मूढ अधर्मी न कहें, इसलिये मे यहाँ सन्धि 
करानेके लिये आया हूँ । दुर्योधनने यदि मेरी धर्मं ओर अर्थके 
अनुकूल हितकी बात सुनकर भी उसपर ध्यान न दिया तो वह 
अपने कियेका फल भोगेगा । 

इसके पश्चात्‌ यदुकुलभूषण श्रीकृष्ण पलगपर लेट गये। 
वह सारी रात महात्मा विदुर ओर श्रीकृष्णके इसी प्रकार बात 
करते-करते बीत गयी । 
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्रकृष्णका करर्वोकी सभाम आना तथा सबको पाण्डर्वोका संदेश सुनाना 
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श्रीकृष्णका कोरवोंकी सभाम आना तथा सबको पाण्डवोंका संदेदा सुनाना 


वैकाम्पायनजी कहते है- प्रातःकाल उठकर श्रीकृष्णने 
स्नान, जप ओर अभ्रिहोत्रसे निवृत्त हो उदित होते हए सूर्यका 
उपस्थान किया ओर फिर वस्र एवं आभूषणादि धारण किये । 
इसी समय राजा दुर्योधन ओर सुबलके पुत्र डाकुनिने उनके 
पास आकर कहा-- महाराज धृतराष्ट तथा भीष्मादि सब 
कौरव महानुभाव सभाम आ गये हँ ओर आपकी बाट देख 
रहे हं ।' तब श्रीकृष्णचन्द्रने बड़ी मधुर वाणीमें उन दोनोका 
अभिनन्दन किया । इसके पश्चात्‌ सारथिने आकर श्रीकृष्णके 
चरणोमें प्रणाम किया ओर उनका उत्तम घोड़से जुता हुआ 
शुभ्र रथ लाकर खडा कर दिया । श्रीयदुनाथ उस रथपर सवार 
हए । उस समय कौरववीर उन्हें सब ओरसे धेरकर चले । 
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भगवानकरे पीछे उनन्हीके रथमें समस्त धर्मेव जाननेवाले 
निदुरजी भी सवार हो गये तथा दुर्योधन ओर . शकुनि एक 
दूसरे रथमें बैठकर उनके पीछे-पीछे चले। धीरे-धीरे 
भगवानका रथ राजसभाके द्वारपर आ गया ओर वे उससे 
उतरकर भीतर सभामे गये । जिस समय श्रीकृष्ण विदुर ओर 
सात्यकिका हाथ पकड़कर सभाभवनमें पधारे, उस समय 
उनकी कान्तिने समस्त कौरवको निस्तेज-सा कर दिया । 
उनके आगे-आगे दुर्योधन ओर कर्णं तथा पीछे कृतवर्मा ओर 
वृष्णिवंङी वीर चल रहे थे। सभामें पर्हैनेपर उनका मान 
 करनेके लिये राजा धृतराष्टर तथा भीष्म, द्रोण आदि सभी 





लोग अपने-अपने आसनोसे खड़े हो गये । श्रीकृष्णके लये 
राजसभामें महाराज धुतराष्टकी आज्ञासे सर्वतोभद्र नामका 
सुवर्णमय सिंहासन रखा गया था। उसपर वैठकर 
भ्रीरयामसुन्दर मुसकराते हए राजा धृतराष्ट, भीष्म, द्रोण तथा 
दूसरे राजाओंसे बातचीत करने लगे तथा समस्त कौरव ओर 
राजाओंने सभामें पधारे हए श्रीकृष्णका पूजन किया । 
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इस समय श्रीकृष्णने सभाके भीतर रही अन्तरिक्षमें 
नारदादि ऋषियोको खडे देखा। तब उन्होने धीरेसे 
शान्तनुनन्दन भीष्पजीसे कहा, “इस राजसभाको देखनेके 
किये ऋषि लोग आये हुए हे । उनका आसनादि देकर बडे 
सत्कारसे आवाहन कीजिये । उनके बिना बैठे यहाँ कोड भी 
बेठ नहीं सकेगा । इन शुद्धचित्त मुनियोंकी शीघ्र ही पूजा, ` 
कीजिये ।' इतनेहीमें मुनिर्योको सभाके द्वारपर आया देख 
भीष्मजीने बडी डीघ्रतासे सेवकोंको आसन लानेकी आज्ञा 
दी। वे तुरंत ही, बहूत-से आसन के आये । जब ऋषियोन 
आसनोंपर बेठकर अर्ध्यादि महण कर लिया तो श्रीकृष्ण तथा 
अन्य सब राजा भी अपने-अपने आसनोपर बैठ गये । 
महापति विदुरजी श्रीकृष्णके सिंहासनसे लगे हए एक 
मणिमय आसनपर, जिसपर शेत मृगचर्म॑बिछा हभ था, 
बेठे । राजाओंको श्रीकृष्णका बहुत दिरनोपर दर्शन हा था; 
अतः जैसे अमृत पीते-पीते कभी तृप्ति नहीं होती, उसी प्रकार ` 
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वे उन्हे देखते-देखते अघाते नहीं थे। उस सभामें सभीका मन 
श्रीकृष्णमें लगा हआ था, इसलिये किसीके मुखसे कोई भी 
बात नहीं निकलती थी । 

जब सभामे सब राजा मोन होकर बैठ गये तो श्रीकृष्णने 
महाराज धृतरा्टकी ओर देखते हुए बड़ी गम्भीर वाणीम 
कहा- राजन्‌ ! मेरा यहाँ आनेका उदेश्य .यह हे कि क्षत्रिय 
वीरोका संहार हुए बिना ही कौरव ओर पाण्डवोमिं सन्धि हो 
जाय । इस समय राजाओपमे कुरुवंरा ही सबसे श्रेष्ठ माना 
जाता हे। इसमें हाख्र ओर सदाचारका सम्यक्‌ आद्र है तथा 
ओर भी अनेकों शुभ गुण हें । अन्य राज्यवंशोंकी अपेक्षा 
कुरुवंशियोमें कृपा, दया, करुणा, मृदुता, सरलता, क्षमा 
ओर सत्य-ये विदोषरूपसे पाये जाते ह । इस प्रकारके 
गुणोंसे गोरवाम्वित इस वंरामें आपके कारण यदि कोई 
अनुचित बात हो तो यह उचित नहीं है 1 यदि कोरवोमें गुप्त या 
भ्रकटरूपसे कोडईं असदव्यवहार होता है तो उसे रोकना तो 
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आपहीका काम है । दुर्योधनादि आपके पुत्र धर्म ओर अर्थकी 
आओरसे मह फेरकर क्रूर पुरुषोकि-से आचरण करते हे । अपने 
| | खास भाडइयोके साथ इनका अशिष्ट पुरुषोंका-सा आचरण हे 
क ४ तथा चित्तपर लोभका भूत सवार हो जानेसे इन्होने धर्मकी 
(` । मर्यादाको एकदम छोड़ दिया है । ये सब वातं आपको मालूम 
ह है। यह भयङ्कर आपत्ति इस समय कौरवोपर ही आयी ह 
ओर यदि इसकी उपेश्चा की गयी तो यह सारी पृथ्वीको चौपट 


संक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 





क्र देगी । यदि आप अपने कुलको नासे चाना चाहे तो 
अब भी इसका निवारण किया जा सकता हे । मेरे विचारसे 
इन दोनों पक्षोमें सन्धि होनी बहुत कठिन नहीं है । इस समय 
शान्ति कराना आपके ओर मेरे ही हाथमे हे। आप अपने 
पत्रोको मर्यादामें रखिये ओर में पाण्डवोंको नियममें रखगा । 
आपके पुत्रोको अपने बाल-बच्योसहित आपकी आज्ञामें रहना 
ही चाहिये । यदि ये आपकी आज्ञामें रहेंगे तो इनका बड़ा 
भारी हित हो सकता हे । महाराज ! आप पाण्डवोंकी रक्षामें 
रहकर धर्म ओर अर्थका अनुष्ठान कीजिये । आपको एेसे 
रक्षक प्रयत्न करनेपर भी नहीं मिल सकते। भरतश्रेष्ठ ! 
जिनके अंदर भीष्म, द्रोण, कृप, कर्ण, विविंाति, 
अश्चलथामा, विकर्ण, सोमदत्त, बाह्लीक, युधिष्ठिर, भीमसेन, 
अर्जुन, नकुल, सहदेव, सात्यकि ओर युयुत्सु-जेसे वीर हों, 
उनसे युद्ध करनेकी किस बुद्धिहीनक्ी हिम्मत हो सकती हे। 
कौरव ओर पाण्डवोके मिल जानेसे आप्र समस्त लोकोका 
आधिपत्य पराप्त करेगे तथा रान्न आपका कुछ भी न बिंगाड्‌ 
सकेगे; तथा जो राजा आपके समकक्ष या आपसे बडे, वे 
भी आपके साथ सन्धि कर लेगे। एेसा होनेसे आप अपने 
पुत्र, पौत्र, पिता, भाई ओर सुहदोंसे सब प्रकार सुरक्षित 
रहकर सुखसरे जीवन व्यतीत कर सकैगे। यदि आप 
पाण्डवोंको ही आगे रखकर इनका पूर्ववत्‌ आद्र करेगे तो 
इस सारी पृथ्वीका आनन्दसे भोग कर सकेगे । महाराज ! 
युद्ध करनेमें तो मुञ्चे बड़ा भारी संहार दिखायी दे रहा हे । इस 
प्रकार दोनों पक्षोका नाडा करानेमें आपको क्या धर्म दिखायी 


(च्छ | देता है। अतः आप इस लोककी रक्षा कीजिये ओर एेसा 


कीजिये, जिसमें आपकी प्रजाका नाडा न हो। यदि आप 
सततवगुणको धारण कर लेगे तो सबकी रक्षा ठीक 
हो जायगी। 

महाराज ! पाण्डवोने आपको प्रणाम कहा है ओर 
आपकी प्रसुन्नता चाहते हए यह प्रार्थना की है कि “हमने 
अपने साधथियोके सहित आपकी आज्ञासे ही इतने दिनोंतक 
दुःख भोगा है । हम बारह वर्षतक वनमें रहे है ओर फिर 
तेरहवाँ वर्षं जनसमूहमे अज्ञातरूपसे रहकर बिताया हे। 
वनवासवकी शर्तं होनेके समय हमारा यही निश्चय था कि जब 
हम लोटेगे तो आप हमारे ऊपर पिताकी तरह रहेगे । हमने उस 
हार्तका पूरी तरह पालन किया है; इसलिये अब आप भी 
जैसा ठहरा था, वैसा ही बतवि कीजिये । हमे अब अपने 
राज्यका भाग मिल जाना चाहिये । आप धर्म ओर अर्का 
स्वरूप जानते है, इसलिये आपको हमारी रक्षा करनी 
चाहिये । गुरुके भ्रति शिष्यका जैसा गौरवयुक्त व्यवहार 


क्क्व ननन न यमनमपि 


होना चाहिये, आपके साथ हमारा वैसा ही बर्ताव हे । इसलिये 
आप भी हमारे रति गुरुका-सा आचरण कीजिये । हमलोग 
यदि मार्गभ्रष्ठ हो रहे हें तो आप हमें ठीक रास्तेपर लाइये ओर 
स्वयं भी सन्मार्गपर स्थित होडये ।' इसके सिवा आपके उन 
पुत्रोने इन सभासदोसे भी कलाया है कि जहाँ धर्मज्ञ 
सभासद्‌ हों, वहाँ कोई अनुचित बात नहीं होनी चाहिये । यदि 
सभासदोके देखते हए अधर्मसे धर्मका ओर असत्यसे सत्यका 
नाडा हो तो उनका भी नाडा हो जाता है! इस समय 
पाण्डवतोग धर्मपर दृष्टि लगाये चुपचाप बेठे हें । उन्होने 
धर्मके अनुसार सत्य ओर न्याययुक्तं बात ही कही है । राजन्‌ ! 

आप पाण्डवोंको राज्य दे दीजिये- इसके सिवा आपसे ओर 
क्या कहा जा सकता हे ? इस सभामें जो राजालोग बेठे है, 
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उन्हें कोई ओर बात कहनी हो तो के । यदि धर्म ओर अर्थका 
विचार करके मेँ सच्ची बात करहु तो यही कहना होगा कि इन 
क्षत्निर्योको आप मृत्युके फदेसे डा दीजिये । भरतश्रेष्ठ 1 
ज्ान्ति धारण कीजिये, क्रोधके वडा मत होड्ये ओर 
पाण्डवोंको उनका यथोचित पैतृक राज्य दे दीजिये । एेसा 
करके आप अपने पुत्रोके सहित आनन्दसे भोग भोगिये । 
राजन्‌ ! इस समय आपने अर्थको अनर्थं ओर अनर्थको अर्थ 
मान रखा है 1 आपके पुत्रोपर लोभने अधिकार जमा रखा है, 
आप उन्हं जरा काबू रखिये । पाण्डव तो आपकी सेवाके 
ल्ियि भी तैयार हँ ओर युद्ध करनेके त्यि भी तैयार ह । 
इन दोनोमें आपको जो बात अधिक हितकर जान पडे, 
उसीपर डट जाइये । 


= 


परदुरामजी ओर महर्षिं कण्वका सन्िके किये अनुरोध तथा दुर्योधनकी उपेक्षा 


वैश्म्पायनजी कहते है- जब भगवान्‌ कृष्णने ये सब बातें 
कहीं तो सभी सभासदोंको रोमाञ्च हो आया ओर वे चकित-से 
हो गये । वे मन-ही-मन तरह-तरहसे विचार करने लगे । उनके 
मुखसे कोई भी उत्तर नहीं निकला । सब राजाओंको इस 
प्रकार मोन हुआ देख उस सभामें बैठे हए महिं परशुरामजी 
कहने लगे, ““राजन्‌ । तुम सब प्रकारका संदेह छोड़कर मेरी 
एक सत्य बात सुनो । वह तुम्हें अच्छी लगे तो उसके अनुसार 





आचरण करो । पहले दम्भोद्भव नामका एक सार्वभोम राजा 
हो गया है । वह महारथी सम्राट्‌ निव्यप्रति प्रातःकाल उठकर 
ब्राह्मण ओर क्षत्रि्योसे पृष्ठा करता था कि “क्या ब्राह्मण, 

क्षत्रिय, वैरय ओर श्रमे कोई एेसा दाख्रधारी है, जो युद्धमे मेरे 

समान अथवा मुञ्मसे बढ़कर हो ? ' इस प्रकार कहते हए वह 

राजा अत्यन्त गर्वोन्त्त होकर इस सम्पूर्णं पुथ्वीपर विचरता 
था । राजाका एेसा घमंड देखकर कुछ तपस्वी ब्राह्मणोनि उससे 
कहा, “इस पृथ्वीपर एेसे दो सत्पुरुष हे, जिन्होने संग्राममें 
अनेकोंको परास्त किया है । उनकी बराबरी तुम कभी नहीं कर 
सकोगे 1' इसपर उस राजाने पृछा, “वे वीर पुरुष कहां हें 2 

उन्होने कहाँ जन्म लिया है ? वे क्या काम करते है ? ओर वे 
कोन हैँ ? ' ब्राह्मणेनि कहा, "वे नर ओर नारायण नामके दो 
तपस्वी है, इस समय वे मतुष्यलोकमें ही आये हए हे; तुम उनके 
साथ युद्ध करो । वे गन्धमादन पर्वतपर बड़ा ही घोर ओर 
अवर्णनीय तप कर रहे हैँ ।' 

'“राजाको यह बात सहन नहीं हुईं । वह उसी समय बडी 
भारी सेना सजाकर उनके पास चल दिया ओर गन्धमादनपर 
जाकर उनकी खोज करने लगा । थोडी ही देरमें उसे वे दोनों 
मुनि दिखायी दिये । उनके शरीरकी शिरार्णेतक दीखने लगी 
थीं । हीत, घाम ओर वायुको सहन करनेके कारण वे बहूत ही 
कृडा हो गये थे । राजा उनके पास गया ओर चरणस्य कर 
उनसे कुराल `पूछी । मुनियोनि भी फल, मूल, आसन ओर 
जलसे राजाका सत्कार करके पृछा, "किये, हम आपका क्या 
काम करें ?' राजाने उन्हें आरम्भसे ही सब बातें सुनाकर कहा 
कि “इस समय मेँ आपसे युद्ध करनेके लिये आया हू । यह मेरी 
बहूत दिनोंकी अभिलाषा हे, इसलिये इसे स्वीकार करके ही 


५२३८ 
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आप मेरा आतिथ्य कीजिये ।' नर-नारायणने कहा, “राजन्‌ 


युद्धको तो कोड बात ही नहीं है, फिर अस्र-रास्त्र या कुटिलः 
भ्रकृतिके लोग केसे रह सकते हे ? पृथ्वीपर बहूत-से क्षत्रिय 
हे, तुम किसी दूसरी जगह जाकर युद्धके किये प्रार्थना 
करो ।' नर-नारायणके इसी प्रकार बार-बार समञ्यानेपर भी 
दम्भोद्धवकौ युद्धकिप्सा शान्त न हई ओर इसके लिये उनसे 

आग्रह करता ही रहा । 
तब भगवान्‌ नरने एक मुदी सके लेकर कहा, “अच्छा, 
तुम्हे युद्धकी बड़ी लालसा है तो अपने हथियार उठा लो ओर 
अपनी सेनाको. तैयार करो ।' यह सुनकर दम्भोद्भव ओर 
। उसके सैनिकोने उनपर बड़े चैने बार्णोकी वर्षा करना आरम्भ 










परिणत करके छोड़ा । इससे यह बड़े आश्चर्यकी बात हुई कि 
मुनिवर नरने उन सब वीरोके ओंख, नाक ओर कानोंको 
 सीकोसे भर दिया। इसी प्रकार सारे आकाङाको सफेद 
सीकोसि भरा देखकर राजा दम्भोद्धव उनके चरणोमें गिर पडा 
ओर “मेरी रक्षा करो, मेरी रक्षा करो इस प्रकार चिल्लाने 
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इस आश्रममें क्रोध-लोभ आदि दोष नहीं रह सकते; यहाँ 


कर दिया । भगवान्‌ नरने एक सीकको अमोघ अस्रके रूपमे 


लगा । तब ारणागतवत्सल नरने ङारणापन्न राजास कहा, ` 


र कभी मत करना । तुम बुद्धिका आश्रय 


क -*,१ १ 
9 च फ 1१ क 0 ४ | भ 1 ॥ 4 
८ "~< अ 34 = ¢ ५ 
` "4. 4 ब्र त क 
॥ [ क क 


[ उद्योगपर्व 





क्षमाज्ञील, मृदु ओर शान्त होकर प्रजाका पालन करो । अब 
भविष्यमें तुम किसीका अपमान मत करना ।'" 

“"इसके वाद्‌ राजा दम्भोद्भव उन मुनीश्चरोके चरणोमे 
श्रणाम कर अपने नगरमे लट आया ओर अच्छी तरह 
ध्मानुकरूल व्यवहार करने लगा । इस प्रकार उस समय नरने 
यह बड़ा भारी काम किया था । इस समय नर ही अर्जुन है । 


। अतः जबतक वे अपने श्रेष्ठ धनुष गाण्डीवपर बाण न चढावें 


तभीतक तुम मान छोड़कर अर्जुनकी इरण ठे लो । जो सम्पूर्ण 
जगत्के निर्माता, सबके स्वामी ओर समस्त कमकति साक्षीहं, 
वे नारायण अर्जुनके सखा है । इसलिये युद्धम उनके 
पराक्रमको सहना तुम्हारे लिये कठिन होगा । अर्जुने अगणित 
गुण हं ओर श्रीकृष्ण तो उससे भी बढ्कर हे । कुन्तीपुत्र 
अर्जुनके गुणका तो तु्हं भी कड बार परिचय मिल चुका है । 
जा पहले नर आर नारायण थे, वे ही इस समय अर्जुन ओर 
श्रीकृष्ण हं । उन दोनोंको तुम समस्त पुरुषोमे श्रेष्ठ ओर बड़ वीर 
समञ्च । यदि तुम्हें मेरी बात ठीक जान पडती हो ओर मेरे प्रति 
किसी प्रकारका सन्देह न हो तो तुम सदलुद्धिका आश्रय केकर 
पाण्डवोके साथ सन्धि कर ल्लो।'' | 
परशुरामजीका भाषण सुनकर महर्षिं कण्व भी दुर्योधनसे 
कहने लगे- लोकपितामह ब्रह्मा ओर नर-नारायण- ये 
अक्षय ओर अविना है । अदितिके पुत्रोमें केवल विष्णु ही 
सनातन, अजेय, अविनारी, नित्य ओर सबके ईश्वर हं । उनके 
सिवा चन्रमा, सूर्य, पृथ्वी, जल, वायु, अचि, आका, ग्रह 
ओर तारे ये सभी विनाराका कारण उपस्थित होनेपर नष्ट हो 
जाते हे । जब संसारका प्रलय होता है तो ये सभी पदार्थं तीनां 
लोकोंको त्यागकर नष्ट हो जाते हे ओर सृष्टिका आरम्भ होनेपर 
बार-बार उत्पन्न होते रहते हें । इन सब बातोपर विचार करके 
तुम्हे धर्मराज युधिष्ठिरके साथ सन्धि कर लेनी चाहिये, जिससे 
कोरव ओर पाण्डव मिलकर पृथ्वीका पालन करें । दुर्योधन ! 
तुम एेसा मत समञ्ञो कि मै बड़ा बल्गी हं । संसारमें बलवानोंकी 
अपेक्षा भी दूसरे बली पुरुष दिखायी देते हे । सचे शुरवीरोके 
सामने सेनाकी राक्ति कुछ काम नहीं करती । पाण्डवलोग तो 
सभी देवताओके समान शूरवीर ओर पराक्रमी है । वे स्वयं 
वायु, इन्र, धर्म ओर दोनों अश्चिनीकुमार ही है। इन 
देवताओंकी ओर तो तुम देख भी नहीं सकते । इसलिगये इनसे 
विरोध छोड़कर सन्धि कर लो । तुम्हे इन तीर्थस्वरूप श्रीकृष्णके 
दवारा अपने कुलक रक्षाका प्रयत्न करना चाहिये । यहाँ 
महातपस्वी देवषिं नारदजी विराजमान रहै। ये 
श्रीविष्णुभगवानके माहात््यको भरत्यक्ष जानते है ओर वे 


। चक्रगदाधर श्रीविष्णु ही यहां ्रीकृष्णरूपपें विद्यमान है । 
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महर्षिं कण्वकी बात सुनकर दुर्योधन लम्बी-लम्बी | प्रकार कहने लगा, "महर्षे ! जो कुछ होनेवाला है ओर 
सांस लेने लगा, उसकी त्योरी चढ़ गयी ओर वह कर्णकी | जैसी मेरी गति होनी है, उसीके अनुसार ईश्चरने मुञ्चे रचा है 
ओर देखकर जोर-जोरसे हंसने लगा । उस दुष्टने कण्वके | ओर वैसा ही मेरा आचरण है । उसे आपके कथनसे क्या 
कथनपर कुछ भी ध्यान नहीं दिया ओर ताल ठोककर इस | होना है ?' 


रः र 
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वेङग्पयायनजी कहते है- राजन्‌ ! भगवान्‌ वेदव्यास, भीष्म 
ओर नारदजीने भी दुर्योधनको अनेक भ्रकारसे समज्ञाया । 
उस समय नारदजीने जो बातें कही थीं, वे सुनिये । उन्होने 
कहा, “संसारम सहदय श्रोता मिलना कठिन है ओर हितकी 
बात कहनेवाला सुहृद्‌ भी दुर्कभ हे; क्योकि जिस संकटमें 
अपने सगे-सम्बन्धी भी साथ छोड देते हे, वहाँ भी सच्चा मित्र 
संग बना रहता हे । अतः कुरुनन्दन ! तुम्हे अपने हितैषियोंकी 
बातपर अवङ्य ध्यान देना चाहिये; इस तरह हठ करना ठीक 
नही हे, क्योंकि हठका परिणाम बड़ा दुःखदायी होता हे ।' 
धृतरा्टने कला--भगवन्‌ ! आप जैसा कह रहे हे, ठीक ही 
हे । में भी यही चाहता ह, परंतु एेसा कर नहीं पाता । 
इसके वाद्‌ वे श्रीकृष्णसे कहने लगे-'केडाव ! आपने 
जो कुछ कहा हे वह सब प्रकार सुखप्रद, सदगति देनेवाला, 
धर्मानुकरूल ओर न्यायसंगत है; किंतु मैं स्वाधीन नहीं ह । 
मन्दमति दुर्योधन मेरे मनके अनुकूल आचरण नहीं करता 
ओर न डाख्रका ही अनुसरण करता है । आप किसी प्रकार 
उसे समञ्ञानेका प्रयत्न करं । वह गान्धारी, बुद्धिमान्‌ विदुरजी 
तथा भीष्मादि जो हमारे अन्य हितैषी हे, उनकी शुभ रिक्षापर 
भी कुछ ध्यान नहीं देता । अब स्वयं आप ही इस पापबुद्धि, 
क्रूर ओर दुरात्मा दुर्योधनको सम्ञाइये । यदि इसने आपकी 
बात मान ली तो आपके हाथसे अपने सुहरदोका यह बड़ा 
भारी काम हो जायगा ।' 
तब सब प्रकारके धर्म ओर अर्थके रहस्यको जाननेवाके 
श्रीकृष्ण मधुर वाणीम दुर्योधनसे कहने लगे- "कुरुनन्दन ! 
मेरी बात सुनो । इससे तुम्हें ओर तुम्हारे परिवारको बडा सुख 
मिलेगा । तुमने बड़े बुद्धिमानोके कलमे जन्म लिया हे, 
इसलिये तुम्हें यह शुभ काम कर डालना चाहिये । तुम जो 
कुछ करना चाहते हो, वैसा काम तो वे लोग. करते ह, जो 
नीच कुलमें पैदा हृए है तथा दुष्टचित्त, क्रूर ओर नि्लजन है । 
इस विषयमे तुम्हारी जो हठ हे वह बड़ी भयङ्कर, अधर्मरूप 
ओर श्राणोकी प्यासी हे । उससे अनिष्ट ही होगा । उसका कोई 


ओर मित्रोका हित कर सकोगे तथा तुम जो अधर्मं ओर 
अयङकी प्राप्ति करानेवाला काम करना चाहते हो, उससे छट 
जाओगे । देखो, पाण्डवलोग बडे बुद्धिमान्‌, शुरवीर, उत्साही, 
आत्मज्ञ ओर बहुश्रुत है; तुम उनके साथ सन्धि कर लो। 
इसीमें तुम्हारा हित है ओर यही महाराज धृतराष्टू, पितामह 
भीष्म, द्रोणाचार्य, विदुर, कृपाचार्य, सोमदत्त, बाह्लीक, 
अश्वत्थामा, विकर्ण, सञ्जय, विविंशति तथा तुम्हारे 
अधिकां बन्धु-बान्धवों ओर मित्रोको प्रिय भी हे। भाई ! 
सन्धि करने ही सारे संसारकी जान्ति हे 1 तुमे लजना, 
डाखज्ञान ओर अक्रूरता आदि गुण भी है । अतः तुम्हे अपने 
माता-पिताको आज्ञामें ही रहना चाहिये । पिता जो कुछ रिक्षा 
देते है, उसे सब लोग हितकारी मानते हें । जब मनुष्य बडी 
भारी विपत्तिमे पड़ जाता है, तब उसे अपने पिताकी सीख ही 
याद्‌ आती ह । तुम्हारे पिताजीको तो पाण्डवोँसे सनि करना 
अच्छा मालूम होता है । अतः तुम्हें ओर तुम्हारे मन्रियोको भी 
यह प्रस्ताव अच्छा लगना चाहिये । जो पुरुष मोहवडा हितकी 
बात नहीं मानता, उस दीर्घसूत्रीका कोई काम पूरा नहीं होता 
ओर कोरा पश्चात्ताप ही उसके पल्ले पड़ता है। किंतु जो 
हितकी बात सुनकर अपने मतको छोड पहले उसीका 
आचरण करता है, वह संसारमें सुख ओर समृद्धि प्राप्न करता 
हे। जो पुरुष अपने मुख्य सलाहकारोको छोड़कर नीच 
प्रकृतिके पुरुषोंका संग करता है, वह बड़ी भारी विपत्तिमें पड 
जाता हे ओर फिर उसे उससे निकलनेका रास्ता नहीं मिलता । 
"तात ! तुमने जन्मसे ही अपने भाडयोके साथ कपटका 
व्यवहार किया हे; तो भी यरास्वी पाण्डवोने तुम्हारे ग्रति 
सद्भाव ही रखा हे । तुम्हें भी उनके प्रति वैसा ही बर्ताव 
करना चाहिये । वे तुम्हारे खास भाई ही है, उनपर तुम्हे रोष 
नहीं रखना चाहिये । श्रेष्ठ पुरुष एेसा काम करते हँ जो अर्थ, 
धर्म ओर कामकी प्राप्ति करानेवाला हो; ओर यदि उससे इन 
तीनोंकी सिद्धि होनेकी सम्भावना नहीं होती तो वे धर्मं ओर 
अर्थको ही सिद्ध करनेका प्रयत करते हे । अर्थ, ध्म ओर 


प्रयोजन भी नहीं हे ओर न वह सफल ही हो सकती है । इस | काम- ये तीनों अलग-अलग है । बुद्धिमान्‌ पुरुष इनमेसे 


अनर्थको त्याग देनेपर ही तुम अपना तथा अपने भाई, सेवक 


~ 
जा त 


धर्मके अनुकूल रहते है, मध्यम पुरुष अर्थको प्रधान मानते हे 
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मन मत लगाओ । अच्छा ! भला, तुम ही इन सब राजाओमें 
कोई एेसा वीर दिखाओ जो रणभूमिमें अर्जुनका सामना 
॥ । करके फिर सकुडाल धर लोट सकता हो । इसके लिये 
| (1  विराटनगरमें अकेके अर्जुनकी अनेकों महारथिरयोसे युद्ध 





= ह। अजी ! जिसने संग्राममे साक्षात्‌ श्रीहकरजीको भी संतुष्ट 
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ओर मूर्खं कलहके हेतुभूत कामके गुलाम ने रहते है । किंतु 
जो पुरुष इन्धियोके वीभूत होकर लो भवह धर्मको छोड देता 
है, बह दूषित उपायोंसे. अर्थं ओर कामप्राप्निकी वासनामें 
फंसकर नष्ट हो जाता है । अतः जो मनुष्य अर्थं ओर कामके 


लिये उत्सुक हो, उसे पहले धर्मका ही आचरण करना चाहिये । 
विद्वानलोग धर्मको ही त्रिवर्गकी प्राप्तिका एकमात्र कारण 
बताते हे । जो पुरुष अपने साथ सदव्यवहार करनेवाके लोगोसे 
दुर्व्यवहार करता हे, वह कुल्हाडीसे वनके समान आप ही 
अपनी जड़ काटता है। मनुष्यको चाहिये कि जिसे नीचा 
दिखानेकी इच्छा न हो, उसकी बुद्धिको लोभसे भ्रष्ट न करे । 
इस भकार जिसकी बुद्धि लोभसे दूषित नहीं हे, उसीका मन 
कल्याणसाधनमें लग सकता हे । एेसा शुद्ध बुद्धिवाता पुरुष, 
पाण्डर्वोका तो क्या, संसारमें किन्हीं साधारण मनुष्योका भी 
अनादर नहीं करता । कितु क्रोधके चंगुलमें फसा हआ मनुष्य 
अपना हिताहित कुछ नहीं समङ्ञता । लोक ओर वेदमें जो 
बड़े-बड़े प्रमाण प्रसिद्ध हे, उनसे भी वह गिर जाता हे । अतः 
दुर्जनोकी अपेक्षा यदि तुम पाण्ड्वोका सङ्ग करोगे तो तुम्हारा 
कल्याण ही होगा । तुम जो पाण्डवोंकी ओर मुह मोड़कर 
किसी दूसरेके भरोसे अपनी रक्षा करना चाहते हो तथा 
दुःशासन, कर्णं ओर हाकुनिके हाथमे अपना रश्र्य सौपकर 
पृथ्वीको जीतनेकी आज्ञा रखते हो; सो याद्‌ रखो-ये तुम्हं 
ज्ञान, धर्मं ओर अर्थकी प्राप्ति नहीं करा सकते । पाण्डवोके 
सामने इनका कुछ भी पराक्रम नहीं चल सकता । तुम्हें साथ 
रखकर भी ये सब राजा पाण्डरवोँकी टक्छर नहीं ञ्ल सकते । 
तुम्हारे पास यह जितनी सेना इकडी हई है, यह क्रोधित 
भीमसेनके मुखकी ओर तो आंख भी नहीं उठा सकती । ये 
भीष्य, द्रोण, कर्ण, कृप, भूरिश्रवा, अश्चल्थामा ओर जयद्रथ 
मिलकर भी अर्जुनका मुकाबला नहीं कर सकते । अर्जुनको 
युद्धे परास्त करना तो समस्त देवता, असुर, गन्धर्व ओर 
मनुष्योके भी वहाकी बात नहीं हे । इसलिये तुम युद्धमें अपना 


करनेकी जो अदभुत बात सुनी जाती है, वही पर्याप्न प्रमाण 


„ उस अजेय ओर विजयी वीर अर्जुनको तुम: 
आद्रा रखते हयो ? फिर जब मैं भी उसके साथ हू 


ज अर्जुनको 7 युद्धके ल्वियि ललकार सकर |` 


जो पुरुष युद्धमें अर्जुनको जीतनेव्की शक्ति रखता हे वह तो 
अपने हा्थोसे पृथ्वीको उठा सकता हे, क्रोधसे सारी प्रजाको 
भस्म कर सकता है ओर देवताओंको भी स्वर्गसे गिरा सकता 
हे। तुम. तनिक अपने पुत्र, भाई, बन्धु-बान्धव ओर 
सम्बन्धियोंको ओर तो देखो । ये तुम्हारे ल्यि नष्ट न हों । 
देखो ! कोरवोंका बीज बना रहने दो, इस वंहका पराभव मत 
करो; अपनेको “कुलघाती' मत कहत्ाओ ओर अपनी कीर्ति- 
को कलंकित मत करो । महारथी पाण्डव तुम्हें ही युवराज 
बनार्येगे ओर इस साम्राज्यपर तुम्हारे पिता धृतराष्टुको ही 
स्थापित करेगे । देखो, बड़े उत्साहसे अपने पासं आती हुई 
राजलक्ष्मीका तिरस्कार मत करो ओर पाण्डवोंको आधा राज्य 
देकर यह महान्‌ एेश्र्य प्राप्न कर त्रो । यदि तुम पाण्डवोंसे सन्धि 
कर लोगे ओर अपने हितेषियोंकी बात मानोगे तो चिरकाल- 
तक अपने मित्रके साथ आनन्दपूर्वक सुख भोगोगे ।' 
भरतश्रेष्ठ जनमजेय ! श्रीकृष्णका यह भाषण सुनकर 
इान्तनुनन्दन भीष्मने दुर्योधनसे कहा-- "तात ! अपने 
सुहदोका हित चाहनेवाले श्रीकृष्णने जो तुम्हं समञ्चाया हे, 
इसका यही आराय है कि तुम अब भी मान जाओ ओर व्यर्थं 
असहिष्णुता छोड दो । यदि तुम महामना श्रीकृष्णकी बात नही 
मानोगे तो तुम्हारा कभी हित नहीं हो सकता ओर न तुम सुख 
ही पा सकोगे । श्रीकेदावने जो कुछ कहा है, वह धर्म ओर 
अर्थके अनुकूल हे । तुम उसे स्वीकार कर लो, व्यर्थ प्रजाका 
संहार मत कराओ । यदि तुम एेसा नहीं करोगे तो तुम्हें तथा 
तुम्हारे मन्त्री, पुत्र ओर बन्धु-बान्धववोंको अपने प्राणोसे भी 
हाथ धोने पडंगे। भरतनन्दन ! श्रीकृष्ण, धृतरा ओर 
विदुरके नीतियुक्त वचनोंका उल्लङ्खन करके तुम अपनेको 
कुलघ्न, कुपुरुष, कुमति ओर कुमार्गगामी मत कहलाओ 
तथा अपने माता-पिताको रोकसागरमें मत डुबाओ ।' 
इसके बाद द्रोणाचार्यने कहा- “राजन्‌ ! श्रीकृष्ण ओर 
भीष्मजी बडे बुद्धिमान्‌, मेधावी, जितेन्द्रिय, अर्थनिष्ठ ओर 
बहुश्रुत है । उन्होने तुम्हारे हितकी ही बात कही है, तुम उसे 
मान लो ओर मोहवहा श्रीकृष्णका तिरस्कार मत करो । जो 
लोग तुम्हे युद्धके लिये उत्साहित कर रहे है, उनसे तुम्हारा कुछ 
भी काम नहीं बन सकेगा; ये तो संय्राममें इात्रुओंके प्रति 
वैर-विरोधका घण्टा दूसरोके ही गलेमें बाँधेगे । तुम अपनी 
प्रजा ओर पुत्र तथा बन्धु-बान्धवोके प्राणोको संकटमें मत 
डालो । यह बात निश्चय मानो कि जिस पक्षम श्रीकृष्ण ओर 
अजुन होगे, उसे कोड भी जीत नहीं सकेगा । यदि तुम अपने 
हितेषियोकी बात नहीं मानोगे तो पीछे तुम्हे पछतावा ही हाथ 
परडुरामजीने अर्जुनके विषयमे जो कुछ कहा है, 
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दुरयोधनका सभा-त्याग, धृतराषटका गान्धारीको बुल्रना ओर उसका दुर्योधनको समञ्चाना 
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वास्तवमें वह उससे भी बढ़कर हे, तथा देवकीनन्दन श्रीकृष्ण 
तो देवताओंके लिये भी दुःसह है । किंतु राजन्‌ ! तुम्हारे सुख 
ओर हितक्ी बात कहनेसे बनता.क्या है ? अस्तु, तुमसे सब 
लाते समञ्ञाकर कह दी गयीं; अब जो तुम्हारी इच्छा हो, वह 
करो । मेँ तुमसे ओर अधिक कुछ नहीं कहना चाहता ॥' 

इसी बीचमें विदुरजी भी बोल उठे-"दुर्योधन ! तुम्हारे 
लिये तो मुञ्चे कोई चिन्ता नहीं है; मुञ्चे तो तुम्हारे इन वृढ 
माँ-बापकी ओर देखकर ही शोक होता है, जो तुम्हारे-जैसे 
दुष्टहृदय पुरुषके संरक्षणमे होनेसे एक दिन अपने सब 
सलाहकार ओर सुहदोके मारे जानेपर कटे हुए पक्षियोके 
समान असहाय होकर भटकेगे 1' 


अन्तमें राजा धृतराष्ट कहने लगे-- "दुर्योधन ! महात्मा 
कृष्णने जो बात कही है, वह सब प्रकार कल्याण करनेवाली 
हे । तुम उसपर ध्यान दो ओर उसीके अनुसार आचरण करो । 
देखो, पुण्यकर्मा श्रीकृष्णकी सहायतासे हम सव राजासि 
अपने अभीष्ट पदार्थ प्राप्न कर सकते हे । तुम इनके साथ राजा 
युधिष्ठिरके पास जाओ ओर वह काम करो, जिससे सव 
भरतवंरिर्योका मङ्गल हो । मेरी समञ्जे तो यह सन्धि 
करनेका ही समय हे, तुम इसे हाथसे मत जाने दो । देखो, 
श्रीकृष्ण सन्धिके लिये प्रार्थना कर रहे हैँ ओर तुम्हारे हितकी 
लात कह रहे हैँ । इस समय यदि तुम इनकी बात नहीं मानोगे 
तो तुम्हारा पतन किसी प्रकार नहीं रुक सकेगा ।' 


दुर्योधन ओर श्रीकृष्णका विवाद, दुर्योधनका सभा-त्याग, धृतराष्टका गान्धारीको 
लुलाना ओर उसका दुर्योधनको समञ्ञाना 


वेशम्पायनजी कहते है-राजन्‌ ! ये अप्रिय बातें सुनकर 
राजा दुर्योधनने श्रीकृष्णसे कहा, "केडाव ! आपको अच्छी 
तरह सोच-समरञ्ञकर बोलना चाहिये । आप तो पाण्डर्वोके 
प्रेमकी दुहाई देकर उलटी-सीधी बातें कहते हुए विरोषरूपसे 
मुञ्चे ही दोषी ठहरा रहे हे । सो क्या आप बलाबलका विचार 
करके ही सर्वदा मेरी निन्दा किया करते है ? मैं देखता हू 
आप, विदुरजी, पिताजी, आचार्यजी ओर दादाजी अकेले मेरे 
ही ऊपर सारे दोष लाद्‌ रहे हें । मेने तो खूब विचारकर देख 
लिया, पुञ्े अपना कोड भी बडे-से-बड़ा या छोटे-से-छोटा 
दोष दिखायी नहीं देता । पाण्डवलोग अपने. ही चोकसे जूआ 
खेलनेमें प्रवृत्त हए थे; उसमें मामा राकुनिने उनका राज्य जीत 
लिया, इसीसे उन्हें बनमें जाना पडा । बताइये, इसमें मेरा क्या 
अपराध था, जो हमारे साथ वैर ठानकर वे विरोध कर रहे 
हें 2 हम जानते हे पाण्ड्वोमिं हमारा सामना करनेकी राक्ति 
नहीं हे, फिर भी बडे उत्साहके साथ वे हमारे परति 
शात्रुओंका-सा बरताव क्यों कर रहे है ? हम उनके भयानक 
कर्मोको देखकर या आपलोगोकी भीषण बातोंको सुनकर 
डरनेवाले नहीं है । इस प्रकार तो हम इन्द्रके सामने भी नहीं 
ज्ञुक सकते । कृष्ण ! हमें तो एेसा कोड भी क्षत्रिय दिखायी 
नहीं देता, जो युद्धमें हमें जीतनेकी हिम्मत रखता हो । भीष्म, 
द्रोण, कृप ओर कर्णको तो देवतालोग भी युद्धे नहीं जीत 
सकते; पाण्डवोंकी तो बात ही क्या है? फिर स्वधर्मका 
पालन करते हुए हम यदि युद्धम काम ही आ गये तो स्वर्ग 
प्राप्न करेगे। यह तो क्षत्रियोंका प्रधान ध्म हे। 
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इस प्रकार यदि हमें युद्धमें वीरगति प्राप्न हई तो कोड पछतावा 
नहीं होगा; क्योकि उद्योग करना ही पुरुषका ध्म हे 1 एेसा 
करते हए मनुष्य चाहे नष्ट भले ही हो जाय, कितु उसे ज्ञुकना 
नहीं चाहिये 1 सुञ्ज-जेसा वीर पुरुष तो धर्मरक्षाके लिये केवल 
ब्राह्मणोको नमस्कार करता है ओर किसीको तो कुछ नहीं 
समञ्चता । यही क्षत्रियका धर्म है ओर यही मेरा मत हे। 
पिताजी मुञ्चे पहके जो राज्यका भाग दे चुके हे, उसे मेरे 
जीवित रहते कोड ठे नहीं सकता । मेरी बाल्यावस्थामें अज्ञान 
या भयके कारण ही पाण्डवोंको राज्य मिक गया था 1 अब 
वह उन्हे फिर नहीं मिल सकता 1 केदाव ! जबतक में जीवित 
हू, तबतक तो पाण्डवोको इतनी भूमि भी नहीं दे सकता 
जितनी कि एक बारीक सूरईकी नोकसे छिद्‌ सकती हे ।' 
दर्योधनकी ये बाते सुनकर श्रीकृष्णकी त्योरी चढ़ गयी । 
फिर उन्होने कुछछ देर विचारकर कहा-““दुर्योधन ! यदि तुम्हं 
वीरशाय्याकी इच्छा है तो कुछ दिन अपने मन्नियोके सहित 
धैर्य धारण करो 1 तुम्हे अवर्य वही मिलेगी ओर तुम्हारी यह 
कामना पूर्णं होगी । पर याद्‌ रखो, बड़ा भारी जन-संहार 
होगा । ओर तुम जो एेसा मानते हो कि पाण्डवोके साथ मेरा 
कोड दुर्व्यवहार नहीं हआ, सो इस विषयमे यहां जो राजा लोग 
उपस्थित है वे ही विचार करें 1 देखो, पाण्डवोके वैभवसे 
जल-भुनकर तुमने ओर शाकुनिने ही तो जूआ खेलनेकी खोटी 
सलाह की थी । जूआ तो भले आदमियोंकी बुद्धिको श्रष्ट 
करनेवाला है ही । जो दुष्ट पुरुष इसमें पवृत्त होते है, उनमें 
कलह ओर छेराकी ही वृद्धि होती है । ओर तुमने द्रौपदीको 


शर 
क ~> 


५४२ 


सभामें बुलाकर खुल्लमखुल्ला जेसी-जेसी अनुचित बातें 
कही थीं, अपनी भाभीके साथ एेसी कुचाल क्या कोई भी 
कर सकता है 2 अपने सदाचारी, अलोलुप ओर सर्वदा 
धर्मका आचरण करनेवाले भाडयोके साथ कौन भला 
आदमी एेसा दुर्व्यवहार कर सकता हे 2 उस समय कर्ण, 
दुःशासन ओर तुमने क्रूर ओर नीच पुरुषोके समान अनेकों 
कटु शाब्द कहे थे। तुमने वारणावतमें बालक पाण्डवोंको 
उनकी माताके सहित फक डालनेका बड़ा भारी यत्न किया 
था उस समय पाण्डवोको बहुत-सा समय अपनी माताके 
सहित छिपे-छिपे एकचक्रा नगरीमें रहकर बिताना पडा था । 
इसके सिवा विष देने आदि अनेकों उपायोसे तुम पाण्डवोंको 
मारनेका यत्न करते रहे हो; परंतु तुम्हारा कोई उद्योग सफल 
नहीं हअ । इस प्रकार पाण्डवोके प्रति तुम्हारी सर्वदा खोटी 
बुद्धि ओर कपटमय आचरण रहा है । फिर यह कैसे कहा जा 
सकता हि कि महात्मा पाण्डवोके प्रति तुम्हारा कोई अपराध 
नहीं हे । यदि तुम पाण्डवोंको उनका पैतृक भाग नहीं दोगे तो 
पापात्मन्‌ ! याद्‌ रखो, तुम्हे एेशर्यसे भ्रष्ट होकर ओर उनके 
हाथसे मरकर वह देना पड़ेगा । तुमने कुटि पुरुषोके समान 
पाण्ड्वोके साथ अनेकों न करनेयोग्य काम किये हैँ ओर 
आज भी तुम्हारी उकटी चाल ही दिखायी दे रही हे । तुम्हारे 
माता, पिता, पितामह, आचार्य ओर विदुरजी बार-बार कह 
रहे हे कि तुम सन्धि कर लो; फिर भी तुम सन्धि करनेको 
तयार नहीं हो । अपने इन हितैषियोंकी बातनको न मानकर तुम 
कभी सुख नहीं पा सकते । तुम जो काम करना चाहते हो, 
वह तो अधर्मं ओर अपयङ्ञका ही कारण हे ।' 
जिस समय भगवान्‌ कृष्ण यह सब्र बातें कह रहे थे, उस 
समय बीचहीमें दुःजासन दुर्योधनसे इस प्रकार कहने लगा, 
“राजन्‌ ! आप यदि अपनी इच्छासे पाण्डवोके साथ सचि नहीं 
करेगे तो मालूम होता हे ये भीष्म, द्रोण ओर हमारे पिताजी 
आपको, मुञ्धे ओर कर्णको बांधकर पाण्डवोके हाथ सोप 
देंगे ।' भाईकी यह बात सुनकर दुर्योधनका क्रोध ओर भी बढ 
गया ओर वह सांपकी तरह फुफकार मारता हुआ विदुर 
धृतराष्टू, बाह्लीक, कृप, सोमदत्त, भीष्म, द्रोण ओर 
श्रीकृष्ण-इन सभीका तिरस्कार कर वहोँसे चलनेको तैयार 


१ १ । हो गया। उसे जाते देख उसके भाई, मन्त्री ओर सब राजालोग 
॥ भी सभा छोडकर चल दिये। तब पितामह भीष्मने कहा 


“राजकुमार दुर्योधन बड़ दुष्टचित्त है । यह दूषित उपार्योका ही 
स आश्रय लेता है। इसे राज्यका ्जूढा अभिमान है तथा क्रोध 






ओर लोभने भने इसे दवा रखा है । श्रीकृष्णा ! मैं तो समञ्चता ह इन 
सब क्षत्रिय १ ल आ गया है । इसीसे अपने मन्नियोकि 


संक्षिप्त महाभारत 
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सहित ये सब दुर्योधनका अनुसरण कर रहे हें ।' 

भीष्पकी ये बातें सुनकर श्रीकृष्णने कहा-'कौरवोमें जो ` 
वयोवृद्ध हे, उन सभीकी यह बड़ी भूल है कि वे एेश्चर्यके मदसे 
उन्मत्त दुर्योधनको बलात्‌ कैद नहीं कर लेते । इस विषयमे मुदे 
जो बात स्पष्टतया हितकी जान पड़ती है, वह मै आपसे 
साफ-साफ कहे देता हँ । आपको यदि वह अनुकूल ओर 
रुचिकर जान पडे तो कीजियेगा। देखिये, भोजराज 
उग्रसेनका पुत्र कंस बड़ा दुराचारी ओर दुर्बुद्धि था । उसने 
पिताके जीवित रहते उनका राज्य छीन लिया था । अन्तमं उसे 
प्राणोसे हाथ धोना पड़ा । अतः आपलोग भी दुर्योधन, कर्ण, 
डाकुनि ओर दुःङासन--इन चारोको लोँधकर पाण्डवोंको 
सोप दीजिये । कुलकी रक्षाके लिये एक पुरुषको, ग्रामकी 
रक्षाके लिये कुलको, देहकी रक्षाके ल्वियि रामको ओर 
अपनी रक्षाके ल्यि सारी पृथ्वीको त्याग देना चाहिये। 
इसलिये आपलोग भी दुर्योधनको कैद करके पाण्डवोंसे 
सन्धि कर लीजिये । इससे आपके कारण इन सब क्षत्निरयोका 
नाडातो न होगा।' 

श्रीकृष्णको यह बात सुनकर राजा धृतराष्टूने विदुरसे 
कहा-- “भैया ! तुम परम बुद्धिमती गान्धारीके पास 
जाओ ओर उसे यहाँ लिवा लाओ । मै उसके साथ दुरात्मा 
दुर्योधनको समञ्ञाऊंगा।' तब विदुरजी दीर्घदर्शिनी 
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गान्धारीको सभामें ले आये। उससे धृतराष्टूने कहा, 
गान्धारी }- तुम्हारा यह दुष्ट पुत्र मेरी बात नहीं मानता । इसने 
अरिष्ट पुरूषोके समान सब मर्यादा छोड़ दी है 1 देखो, वह 
हितेषियोंकी बात न मानकर इस समय अपने पापी -ओर दुष्ट 
साथियोके सहित सभासे चला गया हे 1' 
पतिक यह कात सुनकर यञ्चखिनी गान्धारीने कहा--राजन्‌ ! 
आप पुत्रके मोहमें फंसे हुए हे, इसलिये इस विषयमे तो आप 
ही अधिक दोषी हें । आप यह जानकर भी कि दुर्योधन बड़ा 
पापी है, उसीकी बुद्धिके पीछे चलते रहे है । दुर्योधनको तो 
काम, क्रोध ओर लोभने अपने चंगुलमें फसा रखा है । अब 
आप बलात्‌ भी उसे इस मार्गसे नहीं हटा सकैगे । आपने इस 
मूर्ख, दुरात्मा, कुसङ्गी ओर लोभी पुत्रको बिना कुछ 
सोचे-समञ्चे राज्यकी बागडोर सभला दी; उसीका आप यह 
फल भोग रहे हैँ । आप अपने घरमे जो फूट पड रही है, उसकी 
उपेक्षा क्यों करते हें 2? इस तरह स्वजनोँके फूटनेपर तो 
ङान्रुत्ोग आपकी हंसी करेगे । देखिये, यदि साम या भेदसे ही 
विपत्ति टल सकती हो तो कोई भी बुद्धिमान्‌ स्वजनोकि 
दण्डकव्छा प्रयोग क्यों करेगा ? 
इसके बाद राजा धृतराष्ट ओर गान्धारीके कहनेसे विदुरजी 
दर्योधनको फिर सभामें लिवा लाये । दर्योधनकी आख 
क्रोधसे लाल हो रही थीं ओर वह सर्पके समान फुफकारेसी 
भर रहा था । इस समय माता क्या कहती है-- यह सुननेके 
लिये फिर राजसभामें आ गया । तब गान्धारीने दुर्योधनको 
छ्िड़ककर सन्धि करनेके लिये इस प्रकार कहा, “बेटा 
दुर्योधन ! मेरी यह बात सुनो । इससे तुम्हारा ओर तुम्हारी 
संतानका हित होगा तथा भविष्यमें भी तुम्हें सुख मिलेगा । 
तुमसे तुम्हारे पिता, भीष्मजी, द्रोणाचार्य, कृपाचार्य ओर 
विदुरजीने जो बात कही है, उसे तुम स्वीकार कर लो । यदि तुम 
पाण्डवोंसे सनि कर लोगे तो, सच मानो, इससे पितामह 
भीष्मकी, पिताजीकी, मेरी ओर द्रोणाचार्य आदि अपने 
हितेषिर्योकी तुम्हारे हारा बडी सेवा होगी । भैया ! राज्यको 
पाना, बचाना ओर भोगना अपने वराकी बात नहीं हे। जो 
पुरुष जितेन्द्रिय होता है, वही राज्यकी रक्षा कर सकता हे । 
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काम ओर क्रोध तो मनुष्यको अर्थसे च्युत कर देते हं । हाँ, इन 
दोनों रान्नुओंको जीतकर तो राजा सारी पृथ्वीको जीत सकता 
है 1 देखो ! जिस प्रकार उदण्ड घोडे मार्गहीमे मूर्ख सारथिको 
मार डालते हे, उसी प्रकार यदि इन्दियोंको कावुर्मे न रखा जाय 
तो वे मनुष्यका नाडा करनेके लिये भी पर्याप्न है । जो पुरुष 
पहले अपने मनको जीत लेता है, उसकी अपने मन्तरर्यो ओर 
रान्नुओंको जीतनेकी इच्छा भी व्यर्थ नहीं जाती । इस प्रकार 
इन्दियां जिसके वरामं है, मन्नरियोपर जिसका अधिकार हे, 
अपराधियोको जो दण्ड दे सकता है ओर जो सब काम सोच- 
समञ्जकर करता है, उसके पास चिरकालतक लक्ष्मी बनी 
रहती है । तात ! भीष्मजी ओर द्रोणाचार्यजीने जो कुछ कहा है, 
वह ठीक ही है 1 वास्तवमें, श्रीकृष्ण ओर अर्जुनको कोई नही 
जीत सकता 1 इसलिये तुम श्रीकृष्णकी शरण लो । यदि ये 
प्रसन्न रहेगे तो दोनों ही पक्षोका हित होगा। भैया! 
युद्ध करनेमे कल्याण नहीं हे । उसमें धर्म ओर अर्थ ही नहीं हे, 
तो सुख कासे होगा ? युद्धमें विजय मिल ही जायगी-एेसा 
भी नहीं कहा जा सकता; इसलिये तुम युद्धम मन मत 
लगाओ । यदि तुम अपने मन््रि्योसदहित राज्य भोगना चाहते हो 
तो पाण्डवोंका जो न्यायोचित भाग हे, वह उन्हेदे दो। 
पाण्डर्वोको जो तेरह वर्षतक धरसे बाहर रखा गया, यह भी 
बड़ा अपराध हुआ है । अब सन्धि करके तुम इसका मार्जन कर 
दो । तुम जो पाण्डवोंका भाग भी हडपना चाहते हयो, वैसा 
करनेकी तुम्हारी राक्ति नहीं हे ओर ये कर्णं तथा दुःङासन भी 
एेसा नहीं कर सकेगे । तुम्हारा जो एेसा विचार है कि भीष्म, 
द्रोण ओर कृप आदि महारथी अपनी पूरी हाक्तिसे मेरी ओरसे 
युद्ध करेगे- यह भी सम्भव नहीं हे; क्योकि इन आत्मज्ञोकी 
दृष्टिमें तो तुम्हारा ओर पाण्डवोका समान स्थान हे । इसलिये 
इनके लिये तुम दोनोका राज्य ओर प्रेम भी समान ही है तथा 
धर्मको ये उससे अधिक मानते हँ । इस राज्यका अन्न खानेके 
कारण ये अपने पाण भले ही त्याग दे, किंतु राजा युधिष्ठिरकी 
ओर कभी टेढ़ी दृष्टि नहीं करेगे । तात ! संसारम लोभ करनेसे 
किसीको सम्पत्ति नहीं मिलती 1 अतः तुम लोभ छोड़ दो ओर 
पाण्ड्वोसे सन्धि कर लो ।' 


=-= 
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वैराम्पायनंजी कहते है--माताके कहे हए इन नीतियुक्त 
वाक्योपर दुर्योधनने कुछ भी ध्यान नहीं दिया ओर वह बडे 
क्रोधसे सभाको छोड़कर अपने दुष्टबुद्धि मन्त्रियोकि पास चला 
आया । फिर दुर्योधन, कर्ण, राकुनि ओर दुःशासन --इन 


चारोने मिलकर यह सलाह की कि "देखो, यह कृष्ण राजा 
धृतराष्ट ओर भीष्मके साथ मिलकर हमें कैद करना चाहता है; 
सो पहके हमींलोग इसे बलात्‌ कैद्‌ कर ल । कृष्णको कैद 
हुआ सुनकर पाण्ड्वोका सारा उत्साह ठंडा पड़ जायगा 
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ओर वे किंकर््तेव्यविमूढ हो जार्यँगे । 

सात्यकि इहारेसे ही दूसरोके मनकी बात जान ठेते थे । वे 
तुरंत ही उनका भाव ताड गये ओर सभासे बाहर आकर 
कृतवमसि बोले, !शीघ्र ही सेना सजाओ ओर जबतक यै 
इनके कुविचारकी श्रीकृष्णको सूचना दूँ, तुम स्वयं कवच 
धारण करं सेनाको व्यूहरचनाकी रीतिसे खडी करके 
सभाभवनके द्वारपर आ जाओ ।' फिर सिंह जैसे गुफामें जाता 
हे, उसी प्रकार सभामें जाकर उन्होनि श्रीकृष्णसे उनका वह 
कुविचार कह दिया । फिर वे मुसकराकर राजा धृतराष्ट्र ओर 
विदुरसे कहने लगे, “सत्पुरुषोकी दृष्टि दूतको कैद करना 
| धर्म, अर्थं ओर कामके सर्वथा विरुद्ध है; किंतु ये मूख वही 
।॥ _  करनेका विचार कर रहे है । इनका यह मनोरथ किसी प्रकार 
| पूरा नहीं हो सकता । ये बड़े ही क्षुद्रहदय है; इन्हे नहीं सूञ्ता 
कि श्रीकृष्णको केद करना वैसा ही दै, जसे कोई बालक 

जलती हं आगको कपड़े लपेटना चाहे ।' 
 सात्यकिकी यह बात सुनकर दीर्घदर्शी विदुरजीने धृतराष्टूसे 
कहा- "राजन्‌ ! मालूम होता है आपके सभी पुत्रको 
मोतने घेर रखा है; इसीसे वे न करनेयोग्य ओर अपयहकी 
॥  अ्राप्ति करानेवाला काम करनेपर कमर कसे हुए हँ । देखिये 
न, ये लोग आपसर्मे मिलकर बलात्‌ इन कमलनयन 
धि श्रीकृष्णका तिरस्कार करके इन्हे कैद करनेका विचार 
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ही इनका खोज मिट जायगा ।' 

इसके बाद श्रीकृष्णने धृतराष्टसे कहा-- “राजन्‌ ! यदि ये 
क्रोधमें भरकर मुञ्चे कैद करनेका साहस्र कर रहे हें तो आप 
जरा आज्ञा दे दीजिये; फिर देखें ये मुञ्चे कैद करते है या मेँ 
इन्हे बोध लेता हू । अच्छा, यदि मेँ इसी समय इन्हें ओर इनके 
अनुयायियोंको बोँधकर पाण्डर्वोको सोप दूँ तो मेरा यह काम 
अनुचित तो नहीं होगा ? राजन्‌ ! भै आपके सब पुत्रको 
आज्ञा देता ह; दुर्योधनकी जेसी इच्छा है, वह वैसा कर देखे ।' 

इसपर महाराज धृतराष्टने विदुरसे कहा-- "तुम रीघ्र ही 
पापी दुर्योधनको ले आओ; सम्भव है, इस लार मै उसके 
अनुयायियों सहित उसे ठीक रास्तेपर ला सू ।' विदुरजी 


| दुर्योधनकी इच्छा न होनेपर भी उसे फिर सभामें ले आये । उस 
& | समय उसके भाई ओर राजालोग भी उसके साथ ही लगे हुए 
.{ थे। तब राजा धृतराष्टूने उससे कहा, “क्यों रे कुटिल 
= नि दुर्योधन ! तू अपने पापी साथियोके साथ मिलकर एकदम 


पापकर्म करनेपर ही उतारू हो गया है 2 याद रख, तुञ्ज-जेसा 


| मूढ ओर कुलकलंक पुरुष जो कुछ करनेका विचार करेगा, 


वह कभी पूरा नहीं होगा; उससे सत्पुरुष तेरी निन्दा करेगे । 
कहते हे तू अपने पापी साधियोसे मिलकर इन श्रीकृष्णको 
कैद करना चाहता है ? सो इन्हें तो इन्द्रके सहित सव्र देवता 
भी अपने कावृमें नहीं कर सकते । तेरा यह दुःसाहस तो एेसा 
हे, जैसे कोई बालक चन्द्रमाको पकड्ना चाहे । मालूम होता 
हे तुञ्चे श्रीकेडावके प्रभावका कुछ भी पता नहीं है । अरे ! 
जैसे वायुको हाथसे नहीं पकड़ा जा सकता ओर पृथ्वीको 
सिरपर नहीं उठाया जा सकता, वैसे ही श्रीकृष्णको कोई 
बलसे नहीं बाँध सकता ।' 

इसके बाद विदुरजी बोले--दुर्योधन ! तुम मेरी बात 
सुनो । देखो, श्रीकृष्णको केद करनेका विचार नरकासुरने भी 
किया था; कितु सब दानवोके साथ मिलकर भी वह एेसा 
नहीं कर सका । फिर तुम इन्हे अपने बल-वूतेपर पकड्नेका 
साहस कैसे करते हो 2 इन्होने बाल्यावस्थामें ही पूतना ओर 
बकासुरको मार डाला था, गोवर्धन पर्वतको हाथपर उठा 
ल्या था तथा अरिष्टासुर, धेतुकासुर, चाण्र, केडी ओर 
कसको भी धूलमें मिला दिया था । इनके सिवा ये जरासन्ध, 
दन्तवक्त्र, शिशुपाल, बाणासुर तथा ओर भी अनेकों 
राजाओंको नीचा दिखा चुके हे । साक्षात्‌ वरुण, अभि ओर 
इन्द्र भी इनसे हार मान चुके हे । अपने अन्य अवतारोमें ये 
मधु-केटभ ओर हयग्रीवादि अनेकों दैत्योंको पछाड चुके है । 


4 कितु ये नहीं जानते कि आगके पास जाते ही | ये सम्पूणं भ्वृत्तियोके प्रेरक है, किंतु स्वयं किसीकी भी 
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भ्ररणासे कों काम नहीं करते। ये ही सकल पुरुषाथकि 
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कारण हें । ये जो कुछ करना चाहं वही काम अनायास कर 
सकते हं । तुम्हे इनके प्रभावका पता नहीं हे । देखो, यदि तुम 
इनका तिरस्कार करनेका साहस करोगे तो उसी प्रकार तुम्हारा 
नाम-निरान मिट जायगा, जैसे अधिमें गिरकर पतंगा नष्ट हो 
जाता हे। 

विदुरजीका वक्तव्य समाप्त होनेपर भगवान्‌ कृष्णने 
कहा--"दुर्योधन ! तुम जो अज्ञानवज्ञ यह समड्ते हो कि मेँ 
अकेला हू ओर मुञ्भे दबाकर कैद करना चाहते हो, सो याद 
रखो, समस्त पाण्डव ओर वृष्णि तथा अन्धकववंज्ञीय यादव 
भी यहीं हें । वे ही नही, आदित्य, रुद्र, वसु ओर समस्त 
महर्षिगण भी यहीं मोजूद हैं ।' एेसा कहकर रात्नुदमन 
श्रीकृष्णने अट्हास किया । बस, तुरंत ही उनके सब अङ्खोमे 
बिजली-सी कान्तिवाले अङ्गृष्ठाकार सब देवता दिखायी देने 
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लगे । उनके ललाटदेङामें ब्रह्मा, वक्षःस्थले रुद्र, 
लोकपाल ओर मुखमें अ्निदेव थे। आदित्य, साध्य, वसु, 
अधिनीकुमार, इन््रके सहित मसुदगण, विश्वेदेव तथा यक्ष, 
गन्धर्व ओर राक्षस-ये सब उनके दारीरसे अभिन्न जान पडते 
थे । उनको दोनों भुजाओंसे बलभद्र ओर अर्जुन प्रकट हए। 
उनमें धनुर्धर अर्जुन दाहिनी ओर ओर हलधर बलराम बायीं 
ओर थे। भीम, युधिष्ठिर ओर नकुल-सहदेव उनके पृष्ठभागपे 
थे तथा श्रदयुप्नादि अन्धक ओर वृष्णिवंङी यादव अख्र-राखर 
लिये उनके आगे दीख रहे थे । उस समय श्रीकृष्णके अनेकों 


1 


दर्योधनकी कुमन्रणा, भगवानकता विश्वरूपदर्हान ओर कौरवसभासे प्रस्थान 
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भुजा दिखायी देती थीं । उनमें वे शङ्ख, चक्र, गदा, शक्ति, 
शाङ्खं धनुष, हल ओर नन्दक खड्ग लिये हए थे । उनके नेत्र, 
नासिका ओर कर्णरन्धोसे बडी भीषण आगकी लपे तथा 
रोमकू्पोमिंसे सूर्यकी-सी किरणें निकल रही थीं । क 

श्रीकृष्णके इस भ्यकर रूपको देखकर सब राजाओनि 
भयभीत होकर नेत्र मद ल्य । केवल द्रोणाचार्य, भीष्म, 
विदुर, सञ्जय ओर ऋषितोग ही उसका दर्शान कर सके; 
क्योकि भगवानने उन्हें दिव्य दृष्टि दे दी थी! सभाभवनमें 
भगवान्का यह अदभुत कृत्य देखकर देवताओंकी 
टन्दुभि्योका ङाब्द्‌ होने लगा तथा आकाडासे पुष्योकी डी 
लग गयी । तब राजा धृतरा्टूने कहा, “कमलनयन ! सारे 
संसारके हितकर्ता आप ही हे, अतः आप हमपर कृपा 
कीजिये । मेरी घार्थना हे कि इस समय मुञ्चे दिव्य नेत्र प्राप्न 
हो; मेँ केवल आपहीके दर्शन करना चाहता ह, फिर किसी 
दूसरेको देखनेकी मेरी इच्छा नहीं है 1" इसपर भगवान्‌ 
श्रीकृष्णने कहा, "कुरुनन्दन तुम्हारे अदृ्यरूपसे दो नेत्र हो 
जार्यै ।' जब सभामें बेठे हुए राजा ओर ऋषियोने देखा कि 
महाराज धृतराष्टको नेत्र प्राप्त हो गये हे तो उन्हें बड़ा ही आश्चर्य 
हुआ ओर वे श्रीकृष्णकी स्तुति करने लगे । उस समय पृथ्वी 
डगमगाने लगी, समुद्रे खलबली पड़ गयी ओर सब राजा 
भोचक्ष-से रह गये । फिर भगवानने उस स्वरूपको तथा 
अपनी दिव्य, अदभुत ओर चित्र-विचित्र मायाको समेट 
लिया । इसके पश्चात्‌ वे ऋषियोंसे आज्ञा ठे सात्यकि ओर 
कृतवर्माका हाथ पकडे सभाभवनसे चल दिये । उनके चलते 
ही नारदादि ऋषि भी अन्तर्धान हो गये । 


श्रीकृष्णको जाते देख राजाओंके सहित सब कौरव भी 
उनके पीछछे-पीछे चलने लगे । कितु श्रीकृष्णने उन राजाओंकी 
ओर कुछ भी ध्यान नहीं दिया । इतनेहीमें दारुक उनका दिव्य 
रथ सजाकर ले आया । भगवान्‌ रथपर सवार हए । उनके 
साथ ही महारथी कृतवर्मा भी चढता दिखायी दिया 1 इस 
भ्रकार जब वे जाने लगे तो महाराज धुतराष्टूने कहा, 
"जनार्दन ! पुत्रोपर मेरा बल कितना काम करता है- यह 
आपने प्रत्यक्ष ही देख लिया 1 मैं तो चाहता हँ कि किसी 
प्रकार कोरव-पाण्डवोमें मेल हो जाय ओर इसके ल्यि 
प्रयत्न भी करता ह । कितु अब मेरी दशा देखकर आप मुङ्जपर 
सदेह न करं ।' 

इसपर भगवान्‌ कृष्णने राजा धृतराष्ट्‌, द्रोणाचार्य, भीष्य, 
विदुर, कृपाचार्य ओर बाह्वीकसे कहा- "इस समय 
कोौरवोंकी सभामें जो कुछ हुआ है, वह आपने भ्रत्यक्ष देख 
लिया तथा यह बात भी आप सबके सामनेहीकी है कि 
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था । महाराज धृतराष्ट भी इस विषयमे अपनेको असमर्थ बता | धृतराष्टू, बाह्लीक, अश्वत्थामा, विकर्णं ओर युयुत्सु आदि 
रहे हे । अतः अब भँ आप सबसे आज्ञा चाहता हूँ ओर राजा | कौरववीर कुछ दूर उनके पीछे गये । इसके वाद्‌ उन सबके 
युधिष्ठिरके पास जाता हँ ।' इस प्रकार आज्ञा लेकर जब | देखते-देखते भगवान्‌ अपनी बूआ कुन्तीसे मिलने गये । 


मन्दबुद्धि दुर्योधन किस रकार फुनककर सभासे चला गया | भगवान्‌ रथमें चढ़कर चलने लगे तो भीष्म, द्रोण, कृप, विदुर, 


कुन्तीका विदुलाकी कथा सुनाकर पाण्डवोके लिये संदेदा देना तथा श्रीकृष्णका 
उससे विदा होकर पाण्डवोके पास जाना 


वेराम्यायनजी कहते है-राजन्‌ ! भगवानने कुन्तीके घर 
जाकर उसका चरणस्परं किया तथा कोरवोकी सभामें जो 
कुछ हआ था, वह संक्षेपमें सुना दिया । उन्होने कहा, 
"लूआजी ! मेने ओर ऋषियोने तरह-तरहकी युक्तियोंसे अनेकों 
मानने योम्य बातें कही; कितु दुर्योधनने किसीपर ध्यान नहीं 
दिया । दुर्योधनके अनुयायी इन सब वीरोके सिरपर काल 
मंडरा रहा हे । अब मेँ तुमसे आज्ञा चाहता ह, क्योकि मुञ्चे शीघ्र 
ही पाण्डवोके पास जाना है। बताओ, तुम्हारी ओरसे में 
पाण्डवोसे क्या कह दू 2' 
कुन्तीने कहा-केडाव ! मेरी ओरसे तुम राजा युधिष्ठिरस 
कहना कि पृथ्वीका पालन करना तुम्हारा धम हे । उसकी बडी 
हानि हो रही हे। सो अब तुम इसे वृथा मत खोना । बेटा ! 
्षत्रिरयोको प्रजापति ब्रह्माने अपनी भुजाओसे उत्पन्न किया है, 
अतः उन्हें अपने बाहुबलसे ही आजीविका करनी चाहिये । 
पूर्वकालमें कुबेरने राजा मुचुकुन्दको यह सारी पृथ्वी दे दी थी, 
परतु मुचुकुन्दने इसे स्वीकार नहीं किया । जब उसने अपने 
बाहुबलसे इसे प्राप्न किया, तभी क्षात्रधर्मका आश्रय लेकर 
उसने इसका यथावत्‌ चासन भी किया । राजासे सुरक्षित 
॥ ` रहकर ग्रजा जो कुछ धर्म करती है, उसका चतुर्थाहा राजाको 
मिलता हे । यदि राजा धर्मका आचरण करता है तो देवलोक 
प्राप्न करता हे ओर अधर्मं करता है तो नरकमें पडता हे । यदि 
बह दण्डनीतिका भी ठीक-ठीक प्रयोग करे तो उससे चारों 
८. वणेकि लोग अधर्मं करनेसे रुककर धर्ममारगमें प्रवृत्त होते हे । 
शः ` वास्तवमें सत्ययुग, तरता, द्वापर ओर कलि--इन चारों युगोका 
कारण राजा ही दै। इस समय अपनी बुद्धिस तुम जिस 
~<=  संतोषको तोषक्रो लिये वैठे हो, उसे तो तुम्हारे पिता पाण्डुने, मेने 
अथवा तुम्हारे पितामहने भी कभी नहीं चाहा । मैं सर्वदा तुम्हारे 
= यज्ञ, दान, तप, शर्य, अज्ञा, संतानोत्य्ि, महत्ता, बल ओर 
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रती रही हं । धर्मता पुरुषको चाहिये | 


कि वह राज्य प्राप्न करके किसीको दानसे, किसीको बलसे 
ओर किसीको मिष्टभाषणसे अपने अधीन करे । ब्राह्मण 
भिक्षावृत्तिसे रहे, क्षत्रिय प्रजापालन करे, वेङय धनसंग्रह करे 
ओर शुद्र इन सबकी सेवा करे । तुम्हारे लिये धिक्षावृत्ति निषिद्ध 
हे ओर कृषि करना भी उचित नहीं हे । तुम क्षत्रिय हो, प्रजाको 
भयसे बचानेवाले हो; वाहूव्रल ही तुम्हारी आजीविकाका 
साधन हे । महाबाहो ! तुम्हारे जिस पेतृक अंशको रात्नुओने 
हड़प लिया हे, तुम्हें साम, दान, दण्ड, भेद या नीति आदि किसी 
भी उपायसे उसका उद्धार करना चाहिये । इससे बदढकर 
दुःखकी बात क्या होगी कि तुम-सा पुत्र पाकर भी में दूसरोके 
टुकड़ोंपर दृष्टि लगाये रहती हू । अतः क्षात्रधर्मके अनुसार तुम 
युद्ध करो । 

कृष्ण ! इस प्रसङ्खें में तुम्हें एक प्राचीन इतिहास सुनाती 
हू । उसमें विदुला ओर उसके पुत्रका संवाद हे । विदुला क्षत्राणी 
थी। वह बडी यज्ञास्विनी, तेज स्वभाववाली, कुलीना, 
संयमरीला ओर दीर्घदर्शिनी थी । राजसभाओमें उसकी अच्छी 
ख्याति थी ओर शास्रका भी उसे अच्छा ज्ञान था । एक लार 
उसका ओरस पुत्र सिन्धुराजसे परास्त होकर बड़ी दीन दामे 
पड़ा हुआ था । उस समय उसने उसे फटकारते हुए कहा, '*अरे 
अप्रियदरी ! तू मेरा पुत्र नहीं है ओर न तूने अपने पिताके 
वीर्यसे ही जन्म लिया हे । तू तो रात्नुओंका आनन्द बढानेवाला 
हे । तुञ्में जरा भी आत्माभिमान नहीं हे, इसलिये क्षत्रियो तो 
तू गिना ही नहीं जा सकता । तेरे अवयव ओर बुद्धि आदि भी 
नपुंसकोकि-से हे । अरे ! प्राण रहते तू निराड हो गया । यदि तू 
कल्याण चाहता हे तो युद्धका भार उठा । तू अपने आत्माका 
निरादर न कर ओर अपने मनको स्वस्थ करके भयको त्याग 
दे। कायर ! खडा हो जा । हार खाकर पड़ा मत रह । इस 
श्रकार तो तू अपना मान खोकर रात्नुओंको आनन्दित कर रहा 


हे। इससे तेरे सुहदोका तो होक बढ रहा है । देख, प्राण 
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जानेकी नोत आ जाय तो भी पराक्रम नहीं छोडना चाहिये । 
जेसे बाज निःराक होकर आकारामें उडता रहता है, वेसे ही 
तू भी रणभूमिपें निर्भय विचर । इस समय तो तू इस पकार 
पड़ा हे, जेसे कोई बिजलीका मारा हुआ मुदां हो । बस, तू 
खड़ा हो जा; रात्नुओंसे हार खाकर पड़ा मत रह । तू साम, दान 
ओर भेदरूप मध्यम, अधम ओर नीच उपायोंका आश्रय मत 
ले । दण्ड ही सर्वश्रेष्ठ हे । उसीका आश्रय लेकर रात्रुके सामने 
डटकर गर्जना कर । वीर पुरुष रणभूमिमें जाकर उच्च कोटिका 
मानवोचित पराक्रम दिखाकर अपने धर्मसे उचऋण होता हे । 
वह अपनी निन्दा नहीं करता । विद्वान्‌ पुरुष फल मिले या न 
पिले, इसके कल्ये चिन्ता नहीं करता । वह तो निरन्तर 
पुरुषार्थसाध्य कर्म करता रहता हे । उसे अपने लिये धनकी 
भी इच्छा नहीं होती । तू या तो अपना पुरुषार्थं बढ़ाकर जय 
लाभ कर, नहीं तो वीरगतिको प्राप्न हो। इस प्रकार धर्मको 
पीठ दिखाकर किसलये जी रहा है ? अरे नपुंसक ! इस 
तरह तो तेरे इष्ट-पूर्तं आदि कर्मं ओर सुयरा-सभी मिड़ीमे 
मिल गये हें तथा तेरे भोगका साधन जो राज्य था, वह भी 
नष्ट हो गया है; फिर तू किसलये जी रहा हे 2 
"दान, तप, सत्य, विद्या ओर धनसंग्रहका भ्रसङ्क चलनेपर 
जिस पुरुषका सुयरा नहीं गाया जाता, वह तो अपनी माताकी 
विष्ठा ही हे । सच्चा मदं तो वही है जो अपनी विद्या, तप, शर्य 
ओर पराक्रमसे दूसरे लोगोको ठंग कर देता हे । तुञ्ञे 
भिक्षावृत्तिकी ओर नहीं ताकना चाहिये । वह तो अकीति- 
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दुःखदायिनी ओर कायरोकि कामकी हे। अरे 
सञ्जय ! मालूम होता हे, पुत्रूपसे मने कलियुगको ही जन्य 
दिया हे। तुञ्जे जरा भी स्वाभिपान, उत्साह या पुरुषार्थ नहीं 


<~ ढै | हे। तुञ्चे देखकर रात्नुओंको ही सुख होता है। कोई भी 


कामिनी एेसे कुपुत्रको उत्पन्न न करे । जो अपने हदयको 
लोहेके समान करके राज्य ओर धनादिकी खोज करता हे 
ओर हात्नुओंके सामने डटा रहता हे, वही पुरुष है । जो 
स्रियोकी तरह किसी भकार अपना पेट पाल लेता हे, उसे 
“पुरुष' कहना व्यर्थ ही हे । यदि शूरवीर, तेजस्वी, बली ओर 
सिंहके समान पराक्रम करनेवाला राजा वीरगति पा जाता हं 


"| तो भी उसके राज्यमें प्रजाको प्रसन्नता ही होती हे। जिस 
~ | प्रकार सभी भराणियोकी जीविका मेघके अधीन हे, उसी 


प्रकार ब्राह्मणलोग तथा तेरे सुहदोंकी जीविका तुञ्जपर ही 
निर्भर होनी चाहिये । 

'"जा, किसी पर्वतीय किलेमे जाकर रह ओर इात्नुके ऊपर 
आपत्काल आनेकी प्रतीक्षा कर । वह अजर-अमर तो हेही 
नहीं । बेटा ! तेरा नाम तो सञ्जय हे, कितु मुञ्चे तुड्में एेसा 
कोई गुण दिखायी नहीं देता ! तू संग्राममे जय प्राप्न करके 
अपने नामको सार्थक कर । जब तू बालक था, उस समय 
एक भूत-भविष्यको जाननेवाले बुद्धिमान्‌ ब्राह्मणे तुञ्ञे 
देखकर कहा था कि "यह एक बार बड़ी भारी विपत्तिमें 
पडकर पिर उन्नति करेगा ।' उस बातको याद्‌ करके मुञ्चे तेरी 
विजयकी पूरी आहा हे, इसीसे में तुञ्जसे कह रही ह ओर फिर 
भी बराबर कहती ररहैगी । राम्बर मुनिका कथन हे कि जहां 
"आज भोजन नहीं है, न कल्के लिये ही कोई प्रबन्ध हे'- 
एेसी चिन्ता रहती है, उससे बढकर बुरी कोई दशा नहीं हो 
सकती । जब तू देखेगा कि आजीविका न रहनेसे तेरे काम- 
काज करनेवाले दास, सेवक, आचार्य, ऋत्विज्‌ ओर पुरोहित 
तुञ्चे छोड़कर चले गये हँ तो तेरा वह जीवन किस कामका 
होगा ? पहले मैने या मेरे पतिने कभी किसी ब्राह्मणसे "नहीं" 
नहीं कहा । अब यदि मुञ्जे “ नही" कहना पड़ा तो मेरा हदय फट 
जायगा 1 हम सदा दूसरोंको आश्रय देते रहे हे । दूसरेको आज्ञा 
सुननेकी हमें आदत नहीं हे । यदि मुञ्चे किसी दूसरेके आसरे 
जीवन काटना पड़ा तो में प्राण त्याग गी । देख, यदि तूने 
जीवनका लोभन कियातो तेरे सभी हात्रु परास्त किये जा 
सकते हे । तू युवा हे तथा विद्या, कुल ओर रूपसे सम्पन्न हे । 
यदि तुञ्ज-जैसा यङास्वी ओर जगद्धिख्यात पुरुष एेसा विपरीत 
आचरण करे ओर अपने कर्तव्य-भारको न उठावे तो में इसे 


मृत्यु ही समञ्मती ह । यदि मेँ तञ्च शान्नके साथ चिकनी-चुपडी . 


बाते बनाते या उसके पीछे-पीछे चलते देगी तो मेरे हदयको 
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कैसे शान्ति होगी ? इस कुलमें एेसा कोई पुरुष नहीं जन्मा, 
जो अपने शात्रुका पिछलग्गू होकर रहा हो । भैया ! तुञ्चे 
डात्रुका सेवक होकर जीना किसी प्रकार उचित नहीं है । जिस 
पुरुषने क्षत्रियकुलमें जन्म लिया है ओर जिसे क्षात्रधर्मका 
ज्ञान हे, वह भयसे अथवा आजीविकाके लिये कभी किसीके 
सामने नहीं ्क सकता । वह महामना वीर तो मतवाठे 
हाथीके समान रणभूमिमें विचरता हे ओर केवल धर्मरक्षाके 
क्ये सर्वदा ब्राह्मणके सामने ही ज्जुकता हे ।'' 
पुत्र कहने लगा- मों ! तुम वीरोंकी-सी बुद्धिवाली, किंतु 

बड़ी ही निदुर ओर क्रोध करनेवाली हो । तुम्हारा हदय तो 
मानो लोहेका ही गढकर बनाया गया हे । अहो ! क्षत्नियोंका 
धर्म बड़ा ही कठिन है, जिसके कारण स्वयं तुम्हीं दूसरेकी 
माताके समान अथवा जैसे किसी दूसरेसे कह रही हो, इस 
प्रकार मुञ्मे युद्धके -लिये उत्साहित कर रही हो । में तो तुम्हारा 
एकल्ोता पुत्र ह । फिर भी तुम मुड्ासे एेसी बात कह रही हो ! 
जब तुम मुञ्जीको नहीं देखोगी तो इस पृथ्वी, गहने, भोग ओर 
जीतनसे भी तुम्हे क्या सुख होगा ? फिर तुम्हारा अत्यन्त प्रिय 
पुत्र मे तो संग्राममे काम आ जाऊँगा । 


माताने कला- सञ्जय ! समडञ्जदारोंकी सब अवस्थार्णे धर्म 

या अर्थके ल्य ही होती हैँ । उनपर दृष्टि रखकर ही मेँ तुञ्चे 

युद्धके लिये उत्साहित कर रही हू । यह तेरे लिये कोड दर्ानीय 

कर्मं करके दिखानेका समय आया है । इस अवसरपर यदि 

तने कुछ पराक्रम न दिखाया तथा अपने रारीर या डात्नुके प्रति 

कडाडइंसे काम न किया तो तेरा बड़ा तिरस्कार होगा । इस तरह 

जब तेरे अपयडाका अवसर सिरपर नाच रहा हे, उस समय 

यदि मेँ तुञ्से कुछ न करू तो लोग मेरे प्रेमको गधीका-सा 
करेगे तथा उसे सामर्थ्यहीन ओर निष्कारण बतावेंगे । अतः 
तू सत्युरुषोसे निन्दित तथा मूखेसि सेवित मार्गको छोड दे । 
जिसका आश्रय श्रजाने ठे रखा हे, वह तो बड़ी भारी अविद्या 
ही दहे। मुञ्जे तो तू तभी श्रिय लगेगा, जब तेरा आचरण 
सत्युरुषोके योग्य होगा । जो पुरुष विनयहीन, शात्रपर चढ़ाई न 
। ` करनेवाले, दुष्ट ओर दुर्बुद्धि. पुत्र या पोत्रको पाकर भी सुख 
। मानता है, उसका संतान पाना व्यर्थं है । जो अपना कर्तव्यकमं 
नीं करते बल्कि निन्दनीय कर्मका आचरण करते हें, उन 
अधम पुरुषोंको तो न इस लोकें सुख मिलता हे ओर न 
परलोके ही । अ्रजापतिने क्षत्रियोंको तो युद्ध करने ओर 
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विजय भ्राप्ठ करनेके लिये ही रचा हे । युद्धमें जय या मृत्यु प्राप्त 
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[ उद्योगपर्व 


पुत्र बोत््म-माताजी ! यह ठीक है, किंतु तुम्हे अपने 
पुत्रके प्रति तो एेसी बाते नहीं कहनी चाहिये । उसपर जड ओर 
मूकवत्‌ होकर तुम्हें दयादृष्टि ही रखनी चाहिये । 

माताने कहा- लेटा ! जिस प्रकार तू मुञ्चे मेरा कर्तव्य बता 
रहा है, उसी प्रकार मँ तुञ्चे तेरा कर्तव्य सुञ्ञा रही ह । जब तू 
सिन्धुदेरके सब योद्धाओंका संहार कर डालेगा, तभी में तेरी 
प्रङंसा करूंगी । में तो तेरी कठिनतासे भ्राप्न होनेवात्ी विजय 
ही देखना चाहती हँ । 

पत्रने कहा- माताजी ! मेरे पासन तो खजाना हे ओरन 
कोई सहायक ही हे; फिर मेरी जय केसे होगी ? इस विकट 
परिस्थितिका विचार करके में तो स्वयं ही राज्यकी आदा 
छोड़ बेठा ह, ठीक वसे ही जसे पापी पुरुष स्वर्गप्राप्निकी 
आरा नहीं रखता । यदि इस स्थितिमें भी तुम्हें कोड उपाय 
दिखायी देता हो तो मुञ्चे बताओ; में, जेसा तुम कहोगी, वेसा 
ही करूंगा । 

माता बोली- बेटा ! यदि आरम्भसे ही अपने पास वेभव 
न हो तो इसके कल्ये अपना तिरस्कार न करे । ये धन-सम्पत्ति 
पहले न होकर पीछे हो जाते हें तथा होकर नष्ट हो जाते हं । 
अतः डाहवडा किसी भी प्रकार अर्थसंग्रहव्छी ही नादानी नहीं 
क्ररनी चाहिये । उसके लिये तो बुद्धिमान्‌ पुरुषको धर्मानुसार 
ही प्रयत्न करना चाहिये । कमेकि फलके साथ तो सदा ही 
अनित्यता लगी हुई हे । कभी उनका फल मिलता हे ओर 
कभी नहीं मिलता तो भी मतिमान्‌ पुरुष कर्म क्छिया ही करते 
हँ। जो कर्म ही नहीं करते, उन्हे तो कभी फल नहीं मिल 
सकता । अतः प्रत्येक मनुष्यको यह निश्चय रखकर कि "येरा 
अभीष्ट कमं सिद्ध. होगा ही' उसे करनेके लिये खड़ा हो जाना 
चाहिये, सावधान रहना चाहिये ओर रश्र्यप्राप्तिके कामोमे 
जुटे रहना चाहिये । कर्मभे प्रवृत्त होते समय पुरुषको माङ्कलिक 
कर्म करने चाहिये तथा ब्राह्मण ओर देवताओंका पूजन करना 
चाहिये । एेसा करनेसे राजाकी उन्नति होती हे। जो लोग 
लोभी, चात्नुके द्वारा दक्ित ओर अपमानित तथा उससे डाह 
करनेवाके है, उन्हे तू अपने पक्षम कर ले । एेसा करनेसे । 
अपने बहूत-से रात्नुओंका नाडा कर सकेगा । उन्हे पहलेहीसे 
वेतन दे, रोज सबेरे ही उठ ओर सबके साथ प्रियभाषण कर । 
एेसा करनेसे वे अव्य तेरा प्रिय करेगे । जब हात्नुको यह 
मालूम हो जाता है कि मेरा प्रतिपक्षी प्राणपणसे युद्ध करेगा 
तो उसका उत्साह ढीला पड़ जाता हे। 

कैसी भी आपत्ति आनेपर राजाको घबराना नहीं चाहिये । 
यदि घबराहट हो भी तो घबराये हृएके समान आचरण नहीं 
करना चाहिये । राजाको भयभीत देखकर प्रजा, सेना ओर 
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मन्त्री भी डरकर अपना विचार बदल ठेते हं । उनमेसे कोई तो 
शात्नुओंसेमिल जाते हे, कोई छोड़कर चले जाते हें ओर कोई, 
जिनका पहले अपमान किया होता हे, राज्य छीननेको तेयार 
हो जाते हं ।-उस समय केवल वे ही लोग साथदेतेहे, जो 
उसके गहरे मित्र होते हे; कितु हितैषी होनेपर भी राक्तिहीन 
होनेके कारण वे कुछ कर नहीं पाते । 

में तेरे पुरुषार्थं ओर बुद्धिबलको जानना चाहती थी, 
इसीसे तेरा उत्साह बदढ़ानेके लिये तुञ्जसे ये आश्चासनकी बातें 
कही हें । यदि तुञ्जे ेसा मालूम होता हे कि में ठीक कह रही 
हू तो विजय प्राप्त करनेके लिये कमर कसकर खड़ा हो जा । 
हमारे पास अभी बड़ा भारी खजाना हे । उसे में ही जानती ह 
ओर किसीको उसका पता नहीं है । वह मेँ तुञ्चे सौपती ह । 
सञ्जय ! अभी तो तेरे सैकड़ों सुहद्‌ हे । वे सभी सुख-दुःखको 
सहन करनेवाले ओर संग्राममे पीठ न दिखानेवाले हे । 

राजा सञ्जय छोटे मनका आदमी था । कितु माताके एेसे 
वचन सुनकर उसका मोह नष हो गया । उसने कहा- "मेरा 


यह राज्य शात्रुरूप जलें डूब गया हे; अब मुञ्जे इसका उद्धार 


करना हे, नहीं तो में रणभूमिमें प्राण दे दगा । अहा ! मुञ्जे 
भावी वेभवका दर्शन करानेवाली तुम-जैसी पथप्रदर्शिका 
माता मिली हे } फिर मुञ्चे क्या चिन्ता है 2 मेँ बराबर तुम्हारी. 


लाते सुनना चाहता था, इसीसे बीच-बीचमें कुछ कहकर फिर ` 


मोन हो जाता था। तुम्हारे, अमृतके समान वचन बडी 
कठिनतासे सुननेको मिले थे । उनसे मुञ्चे तृप्ति नहीं होती थी । 
अब में रात्नुओंका दमन करने ओर जय प्राप्न करनेके लिये 
अपने बन्धुओंके सहित चढाईं करता हँ । 

कुन्ती कहती हे-श्रीकृष्ण ! माताके वाग्बाणोसे बिंधकर 


चाबुक खाये हए `घोडेके समान उसने माताके आज्ञानुसार | 


सब काम किये । यह आख्यान बड़ा उत्साहवर्धक ओर 
तेजकी वृद्धि करनेवाला हे । जब कोई राजा रात्नुसे पीडित 
होकर कष्ट पा रहा हो, उस समय मन्त्री उसे यह प्रसंग सुनावे । 
इस इतिहासको सुननेसे गर्भवती खत्री निश्चय ही वीर पुत्र उत्पन्न 
करती हे। यदि क्षत्राणी इसे सुनती है तो उसकी कोखसे 
विद्याञ्र, तपःशुर, दानुर, तेजस्वी, बलवान्‌, धैर्यवान्‌, 
अजेय, विजयी, दुष्टोका दमन करनेवाला, साधुओंका रक्षक, 
ध्मत्मा ओर सच्चा रुरवीर पुत्र उत्पन्न होता हे । | 
केराव ! तुम अर्जुनसे कहना कि “तेरा जन्म होनेके समय 


कि 


कुन्तीका पाण्डवेकि लिये संदेड देना तथा श्रीकृष्णका पाण्डवेकि पास जाना 
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मुञ्चे यह आकाडवाणी हई थी कि “कुन्ती ! तेरा यह पुत्र 
इन्द्रके समान होगा । यह भीमसेनके साथ रहकर युद्धस्थलमें 
आये हुए सभी कोरर्वोको जीत लेगा ओर अपने डत्नु्ओंको 
व्याकुल कर देगा । यह सारी पृथ्वीको अपने अधीन कर लेगा 
ओर इसका यङा स्वर्गलोकतक फैल जायगा । श्रीकृष्णकी 
सहायतासे यह सारे कोरवोंको संग्राममे मारकर अपने खोये 
हए पैतृक अंशको प्राप्त करेगा ओर फिर अपने भाडयोके 
सहित तीन अश्वमेध यज्ञ करेगा ।'' कृष्ण ! मेरी भीषेसी ही 
इच्छा है कि आकाङवाणीने जैसा कहा था, वैसा ही हो; ओर 
यदि धर्म सत्य है तो एेसा ही होगा भी। तुम अर्जुन ओर 
भीमसेनसे यही कहना कि क्षत्राणियों जिस कामके लिये पुत्र 
उत्यन्न करती हैँ, उसे करनेका समय आ गया हे ।' द्रौपदीसे 
कहना कि "बेटी ! तू अच्छे कुलमें उत्पन्न हुई हे । तूने मेरे सभी 
पुत्रोके साथ धर्मानुसार बरताव किया है-यह तेरे योग्य ही 
हे।' तथा नकुल ओर सहदेवसे कहना कि "तुम अपने 
भ्राणोंकी भी बाजी लगाकर पराक्रमसे प्राप्त हृए भो्गोको 
भोगनेकी इच्छा करो ।' 

कृष्ण ! मुञ्चे राज्य जाने, जृएमें हारने या पुत्रको वनवास 
होनेका दुःख नहीं है; किंतु मेरी युवती पुत्रवधूने सभामें रुदन 
करते हुए जो दुर्योधनके कुवचन सुने थे, वे ही मुञ्े बड़ा दुःख 
दे रहे है। वे भीम ओर अर्जुनके ल्यि तो बडे ही 
अपमानजनक थे । तुम उन्हें उनकी याद्‌ दिला देना । फिर 
द्रोपदी, पाण्डव तथा उनके पुत्रोसे मेरी ओरसे कुराल 
पूना ओर उन्हें बार-बार मेरी कुडाल सुना देना । अब तुम 
जाओ, मेरे पुत्रोकी रक्षा करते रहना। तुम्हारा मार्गं 
निर्विघ्र हो । 

वेरम्पायनजी कहते है- तब भगवान्‌ कृष्णने कुन्तीको 
प्रणाम किया ओर उसकी षदक्षिणा करके बाहर आये । वहाँ 
आकर उन्होने भीष्म आदि प्रधान-प्रथान कोरवोको विदा 
किया तथा कर्णको रथमें बैठाकर साव्यकिके साथ चल 
दिये1 भगवानके जानेपर कोौरवलोग आपसमें मिलकर उनके 
विषयमे अनेकों अदभुत ओर आश्चर्यजनक बातें करने लगे । 
नगरसे बाहर आकर श्रीकृष्णने कर्णके साथ कुछ गुप् बातें 
कीं ओर फिर उसे विदा करके घोड़े हाँक दिये । वे इतनी 
तेजीसे चले कि उस लम्बे मार्गको बात-की-बातमें तय करके 
उपग्रव्यमें पच गये । 
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दुर्योधनके साथ भीष्म ओर द्रोणाचार्यकी बातचीत तथा श्रीकृष्ण ओर कर्णका गुप्त परामर्श 


वेरम्यायनजी कहते है-कुन्तीने श्रीकृष्णको जो 
दिया था, उसे सुनकर महारथी भीष्म ओर द्रोणने राजा 
दर्योधनसे कहा- “राजन्‌ ! कुन्तीने श्रीकृष्णसे जो अर्थं ओर 
धर्मके अनुकूल बड़े ही उग्र ओर मार्मिक वचन कहे है, वे 
तुमने सुने ? अब पाण्डवलोग श्रीकृष्णकी सम्मतिसे वैसा ही 
करेगे। वे आधा राज्य लिये बिना रान्तिसे नहीं बैठेगे । 
इसलिये तुम अपने मां-बाप ओर हितैषियोंकी बात मान लो । 
अब सन्धि या युद्ध करना तुम्हारे ही हाथ है। यदि इस 
समय तुम्हें हमारी बात नहीं रुचती तो रणाङ्कणमें भीमसेनका 
भीषण सिंहनाद ओर गाण्डीवकी टङ्कार सुनकर अवदय याद 
आवेगी ।' 
यह सुनकर राजा दुर्योधन उदास हो गया । उसने मुह नीचा 
कर लिया तथा भह सिकोड़कर टेढी निगाहसे देखने लगा । 
उसे उदास देखकर भीष्म ओर द्रोण आपसमे एक-दूसरेकी 
ओर देखकर बात करने लगे । भीष्मने कहा- "युधिष्ठिर सदा 
ही हमारी सेवा करनेको तत्पर रहता हे, वह कभी किसीसे 
ईर्ष्यां नहीं करता तथा ब्राह्मणोका भक्त ओर सत्यवादी हे । 
उससे हमें युद्ध करना पड़ेगा-इससे बढ़कर दुःखकी ओर 
क्या बात होगी ।' द्रोणाचार्य बोले--“पुत्र अश्चलथामाकी 
अपेक्षा भी अर्जुनमें मेरा अधिक प्रेम हे । वह भी बड़ा विनीत 
हे ओर मेरा बड़ा मान करता है। अब क्षात्रधर्मका आश्रय 
लेकर पुत्रसे भी बढ़कर प्रिय उस धनञ्जयसे ही मुञ्चे युद्ध 
करना पड़ेगा । इस क्षात्रवृत्तिको धिक्कार हे । दुर्योधन ! तुम्हे 
कुख्वृद्ध भीष्य, मे, विदुर ओर कृष्ण सभी समञ्माकर हार 
गये । परतु तुम्हें अपने हितकी बात सुहाती ही नहीं ! देखो ! 
हम तो बहुत दान, हवन ओर स्वाध्याय कर चुके है; हमने 
धनादि देकर ब्राह्मणोंको भी खूब तप्र किया हे ओर हमारी 
आयु भी अब बीत चुकी हे । इसलिये हमने तो जो करना था, 
सो कर लिया । किंतु पाण्डववोसे वेर ठानकर तुम्हें बड़ी विपत्ति 
भोगनी पड़गी । तुम्हारे सुख, राज्य, मित्र ओर धन-सभीका 


 सफाया हो जायगा । अतः उन वीरोके साथ युद्ध करनेका 
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गर्भसे ही जन्म लिया हे । इसलिये ध्मानुसार तुम पाण्डुके ही 
पुत्र हो । अतः शास्त्रदृष्टिसे तुम्हीं राज्यके अधिकारी हो । तुम्हारे 
पितृपक्षमें पाण्डव हँ ओर मातृपक्षे यादव । तुम मेरे साथ 
चलो, पाण्डवोंको भी यह मालूम हो जाय कि तुम युधिष्ठिरसे 
भी पहले उत्पन्न हए कुन्तीके पुत्र हो । फिर तो पाचों पाण्डव, 
पाचों द्रोपदीके पुत्र ओर अभिमन्यु तुम्हारे चरण द्र्ेगे । 
तथा पाण्डवोका पक्ष लेनेके लिये एकत्रित हुए राजा, राजपुत्र 
ओर वृष्णि तथा अन्धकवेके सब यादव भी तुम्हारा 
चरणवन्दन करेगे । मेरी इच्छा है कि धोम्यमुनि आज ही तुम्हारे 
कल्ये होम करें । ओर चारों वेदोके ज्ञाता ब्राह्मणलोग तुम्हारा 
अभिषेक करें । हम सब लोग भी मिलकर तुम्हारा ही 
राज्याभिषेक करेगे । धर्मपुत्र राजा युधिष्ठिर तुम्हारे युवराज 
होगे ओर हाथमे श्वेत चैवर लेकर तुम्हारे पीछे रथपर वेगे । 


तुम्हारे मस्तकपर भीमसेन बड़ा भारी श्वेत छत्र लगा्येगे । 
अर्जुन तुम्हारा रथ हकिंगे । अभिमन्यु सर्वदा तुम्हारे पास रहेगा 
तथा नकुल, सहदेव, द्रोपदीके पांच पुत्र, पञ्चालराजकुमार 
ओर महारथी शिखण्डी तुम्हारे पीछे चलेगे । मे भी तुम्हारे पीछे 
ही चला करूगा । इस प्रकार अपने भा पाण्डवोके साथ तुम 
राज्य भोगो तथा जप, होम ओर तरह-तरहके मङ्लकृत्योका 
अनुष्ठान करो । 

कणनि कहा केदाव ! आपने सुहदता, सेह तथा 


४ ई विचार छोड़कर तुम सन्धि कर लो । इसीमें कुरुकुलकी 
` भलाई है। अपने पुत्र, मन्त्री ओर सेनाका पराभव 

न कराओ। 

` इधर श्रीकृष्ण जब कर्णो रथे बैठकर हस्तिनापुरसे बाहर 

आये तो उन्होने उससे तीक्ष्ण मृदु ओर धर्मयुक्त वाक्योमे 
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मित्रताके नाते ओर मेरे हितकी इच्छासे जो कुछ कहा है, वह 
ठीक हे। इन सब बातोका मुञ्चे भी पता है ओर, जेसा आप 
समञ्ञते हं, धम्मानुसार में पाण्डुका ही पुत्र ह। कुन्तीने 
कन्यावस्थामें सू्यदिवके द्वारा मुञ्जे गर्भ॑मिं धारण किया था 
ओर फिर उन्हीके कहनेसे त्याग दिया था। उसके बाद 
अधिरथ सूत मुञ्चे देखकर घर ठे गये ओर उन्होंने बड़े स्रेहसे 
मुञ्चे अपनी खत्री राधाकी गोदमें दे दिया । उस समय मेरे स्रेहके 
कारण राधाके स्तनो दृध उतर आया ओर उसीने उस 
अवस्थामें मेरा मल-मूत्र उठाया! अतः धर्मराख्रको 
जाननेवाला मुञ्ञ-जेसा कोई भी पुरुष राधाके पिण्डका लोप 
केसे कर सकता हे ? इसी प्रकार अधिरथ सूत भी मुद्ध 
अपना पुत्र ही समञ्जते हँ ओर मे भी स््रेहवडा उन्हें सदासे 
अपना पिता ही समञ्चता रहा हू। उन्हीने मेरे जातकर्मादि 
संस्कार भी कराये थे तथा ब्राह्मणोकि द्वारा वसुषेण नाम 
रखवाया था । युवावस्था होनेपर उन्हीने सूत जातिकी कई 
च्रियोँसे मेरा विवाह कराया था । अब उनसे मेरे बेटे-पोते भी 
पेदा हो चुके हे । उन स्रियोमें मेरा हदय प्रेमवहा काफी फंस 
चुका हे । अब में सम्पूर्ण पृथ्वी या सोनेकी ढेरियां मिलनेसे 
अथवा किसी प्रकारके हषं या भयसे भी इन सम्बन्धियोंको 
छोड नहीं सकता । दुर्योधनने भी मेरे ही भरोसे इासख्र उठानेका 
साहस्र किया है ओर इसीसे इस संग्राममे मुञ्चे अर्जुनके साथ 
द्विरथयुद्धके कल्ये नियत किया गया हे । में मृत्यु, बन्धन, भय 
ओर लोभके कारण दुर्योधनको धोखा नहीं दे सकता । अब 
यदि मैने अर्जुनके साथ द्विरथयुद्ध न किया तो इससे अर्जुन 
ओर मेरी दोनोंहीकी अपकीतिं होगी । 
कितु मधुसूदन ! आप एक नियम इस समय कर ठ । वह 
यह कि हमारी जो गप्र बात हई है, वह यहींतक रहे ! यदि 
धर्मात्पा ओर जितेन्द्रिय युधिष्ठिरको इस बातका पता लग 
गया कि कुन्तीका प्रथम पुत्र में हु तो वे राज्य ग्रहण नहीं करेगे 
ओर मुञ्चे वह विशाल साग्राज्य मिला तो मेँ उसे दुर्योधनको 
हीदेर्दूगा। परंतु मेरी तो यही इच्छा है कि जिनके नेता 
श्रीकृष्ण ओर योद्धा अर्जुन हे, वे धर्मात्मा युधिष्ठिर ही सर्वदा 
राज्यशासन करं । मेन दुर्योधनकी प्रसन्नताके लिये पाण्डवोंके 
विषयमे जो कटुवाक्य कहे है, अपने उस कुकर्मके लिये मुञ्च 
बड़ा पश्चात्ताप हे । श्रीकृष्ण ! जिस समय आप मुञ्चे अजुंनके 
हाथसे मरा हआ देखेंगे, जब भीषण गर्जना करते हुए भीमसेन 
ुःशासनका रक्त पीर्येगे, जिस समय पाञ्चालकुमार धृष्टदयुप्न 
ओर शिखण्डी द्रोणाचार्यं ओर भीष्मका वध करेगे तथा 
महाबली भीमसेन दुर्योधनको मार दग, उसी समय राजा 
| यह रणयज्ञ समाप्न होगा । करव ! कुरुक्षेत्र तीनों 


लोकमि अत्यन्त पवित्र हे। वहाँ यह सारा वैभवदाली 
्षत्रियसमाज डशस््रा्रिमें स्वाहा हो जायगा। आप इस 
सम्बन्धे एेसा करे, जिससे ये सव क्षत्रिय स्वर्ग प्राप्न 
कर ले। क्षत्रियका धन तो संग्राममे जय पाना या पराक्रम 
दिखाते हूए मर जाना ही हे । अतः आप हमारे इस विचारको 
गुप्त रखते हए ही अर्जुनको मेरे साथ युद्ध करनेके ल्य 
ठे आइयेगा । 

कर्णी यह बात सुनकर श्रीकृष्ण हंसे ओर फर मुसकराते हृए 
इस प्रकार कहने ठगे- कर्ण } तो क्या तुम्हें यह राज्यप्राप्निका 
उपाय भी मजूर नहीं है ? तुम मेरी दी हई पृथ्वीका भी रासन 
नहीं करना चाहते ? इसमें तो तनिक भी संदेह नहीं हे कि जय 
पाण्डर्वोकी ही होगी । अच्छा, अब तुम यहोसिे जाकर 
द्रोणाचार्य, भीष्म ओर कृपाचार्यसे कहना कि यह महीना 
अच्छा है । इस समय फलकी अधिकता है, मक््खियां कम 
है, कीच सूख गयी हे, जलमें स्वाद्‌ आ गया हे तथा विरोष 
गर्मी व ठंड भी नहीं हे। अच्छा सुखमय समय हे। आजसे 
सातवें दिन अमावस्या होगी । उसी दिनि युद्ध आरम्भ करो । 
वहाँ ओर भी जो-जो राजालोग आवें, उन सबको यह 
समाचार सुना देना । तुम्हारी इच्छा युद्ध करनेकी -है तो में 
उसीका भ्रबन्ध किये देता हू । दुर्योधनके अधीन जो भी राजा 
ओर राजपुत्र है, वे शस्त्रोसे मरकर उत्तम गति प्राप्त करेगे । 

तब कणि श्रीकृष्णका सत्कार करते हृए कहा- महाबाहो ! 
आप सब कुछ जान-वबृञ्चकर भी मुञ्चे क्यों मोहे डालना 
चाहते हें । यह तो पृथ्वीके सर्वथा संहारका समय ही ओ गया 
हे । इसमें राकुनि, यै, दुःशासन ओर धृतराष्टकुमार दुर्योधन 
तो निपित्तमात्र हें । दुर्योधनके अधीन जो सजा ओर राजपुत्र 
हे, वे सब राखत्रा्रिमें भस्म होकर यमराजके घर जार्यगे ! इस 
समय बडे भयानक स्वप्र ओर भयंकर राकुन तथा उत्पात भी 
दिखायी दे रहे है । इन्हे देखकर शारीरके रोंगटे खड़े हो जाते 
हे । ये स्पष्ट ही दुर्योधनकी हार ओर युधिष्ठिरकी विजय सूचित 
करते है । पाण्डवोके हाथी-घोडे आदि वाहन भ्रसन्न दिखायी 
देते हे तथा मृग उनके दायें होकर निकल जाते है यह उनकी 
विजयका लक्षण है। कोौरवोंकी बायीं ओर होकर मृग 
निकलते है-इससे उनकी पराजय सूचित होती हे । 

श्रीकष्णने कहा--कर्णं ! निस्संदेह अब यह पृथ्वी 
विनाङाके समीप पर्हैच चुकी है, इसीसे तो मेरी बात तुम्हारे 
हदयको स्प नहीं करती । जब विनाङकाल समीप आ जाता 
है तो अन्याय भी न्याय-सा दीखने लगता हे । 

कणनि कहा- श्रीकृष्ण ! अब तो यदि इस महायुद्धसे बच 
गये तभी आपके दशान होगे । नहीं तो स्वर्गमें तो हमारा आपसे 
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समागम होगा ही। अच्छा, अब तो फिर युद्धमें ही 


मिलना होगा । 
ेसा कहकर कर्णि श्रीकृष्णका गाढ आलिङ्खन किया । 
फिर श्रीकृष्णसे विदा होकर वह उनके रथसे उतरकर अपने 


संक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 


सुवर्णजटित रथपर सवार हुआ ओर हस्तिनापुरको लोट गया । 
तथा सात्यकिके सहित श्रीकृष्ण सारथिसरे बार-बार 
'चलो-चलो' एेसा कहते हए बड़ी तेजीसे पाण्डवोके पास 
चल दिये । 


~= र ------ 


कुन्तीका कर्णे पास जाना ओर कर्णका उसके चार पुत्रोको न मारनेका वचन देना , 
वेञम्यायनजी कहते है- जब श्रीकृष्ण पाण्डवोंके पास चले | कैसे पधारीं ? मैं आपकी क्या सेवा कस 2" 


गये तो विदुरजीने कुन्तीके पास जाकर कुछ खिन्न-से होकर 
कहा, देवी ! तुम जानती हो मेरा मन तो सर्वदा युद्धके विरुद्ध 
ही रहता हे । यै चिल्ला-चिल्लाकर थक गया, किंतु दुर्योधन 
मेरी बातको सुनता ही नहीं । अब श्रीकृष्ण सन्धिके प्रयलमें 
असफल होकर गये हें । वे पाण्डवोंको युद्धके लिये तैयार 
करेगे। यह कौरवोंकी अनीति सब वीरोका नादा कर 
डालेगी । इस बातको सोचकर मुञ्चे न दिनमें नीद्‌ आती है 
ओर न रातमें ही ।' 
विदुरजीको यह बात सुनकर कुन्ती दुःखसे व्याकुल हो 
गयी ओर लम्बी-लम्बी सांस लेकर मन-ही-मन विचारने 
लगी-'इस धनको धिद्ार हे। हाय ! इसीके लिये यह 
बन्धु-बान्धर्वोका भीषण संहार होगा। इस युद्धमें अपने 
घुहर्दोका ही पराभव होनेवाला हे, यह सब सोचकर मेरे 
चित्तमें बड़ा ही दुःख होता है । पितामह भीष्म, द्रोणाचार्य ओर 
कर्णं दुर्योधनके पक्षमें रहेगे । इससे मेरा भय ओर भी बढ़ 
जाता हे । आचार्य द्रोण तो अपने रिष्योके साथ कदाचित्‌ मन 
लगाकर युद्ध न भी करें । पितामह भी पाण्डर्वोपर स्नेह न 
करे यह नहीं हो सकता। किंतु यह कर्णं बड़ी खोटी 
दृष्टिवाला है । यह मोहवहा दुर्बुद्धि दुर्योधनका ही अनुवर्तन 
करके निरन्तर पाण्डवोंसे देष किया करता हे । इसने बड़ा 
भारी अनर्थं करनेका हठ पकड़ रखा हे । अच्छा, आज में 
कण्कि मनक पाण्डवोकि प्रति अनुकूल करनेका प्रयत करू 
ओर उससे उसके जन्मका वृत्तान्त सुना दू ।' 
एेसा सोचकर कुन्ती गङ्खातटपर कण्क्छि पास गयी । वहाँ 
पर्हैचकर कुन्तीने अपने उस सत्यनिष्ठ पुत्रके वेदपाठकी ध्वनि 
सुनी । वह पूर्वाधिमुख होकर भुजिं ऊपर उठाये मन्रपाठ 


| 2 > स ` कर रहा था। तपस्विनी कुन्ती जप समा्ठ होनेकी प्रतीक्षा 


पीछे खड़ी रही । जब सूर्यका ताप पीठपर आने लगा, 


 तबतक जप करके कर्ण जयो ही पीछठेको फिरा कि उसे कुन्ती 


उसे देखते ही उसने हाथ जोड़कर प्रणाम किया 


म म राधा है। किये, आप 
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कुन्तीने कल-कर्ण ! तुम राधाके पुत्र नहीं हो, कुन्तीके 
लाल हो । अधिरथ भी तुम्हारे पिता नहीं हं । तुमने सूतकुलमें 
जन्म नहीं लिया । इस विषयमे मे जो कुछ कहती हू, वह 
सुनो । बेटा ! जिस समय में राजा कुन्तिभोजके ही ' भवनमें 
थी, उस समय मैने तुम्हे गभ्यें धारण किया था। तुम मेरी 
कन्यावस्थायें उत्पन्न हए मेरे सबसे बडे पुत्र हो । स्वयं 
सूर्यनारायणने ही तुम्हें मेरे उदरसे उत्पन्न किया हे । जन्पके 
समय तुम कुण्डल ओर कवच धारण किये थे तथा तुम्हारा 
डारीर बडा ही दिव्य ओर तेजस्वी था। बेटा! अपने 
भाडर्योको न पहचाननेके कारण तुम जो मोहवडा धृतराष्टके 
पुत्रोके साथ रहते हो, यह तुम्हारे योग्य नहीं हे । मनुष्योके 
धर्मका विचार करनेपर यही निश्चय किया गया हे कि जिससे 
पिता ओर माता प्रसन्न रहे, वही धर्मका फल है । पहके 
अर्जुनने जो राज्यलक्ष्मी सञ्चित की थी, उसे पापी कौरवोनि 
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लोभवञ्च छीन किया । अब तुम उसे उनसे छीनकर भोगो । | आया है । इसलिये इस समय मुञ्चे भी अपने प्राणोका लोभ 
तुम्हें पाण्डवोके साथ भ्रातृभावसे मिला देखकर ये पापी तुम्हं | न करके अपना. ऋण चुका देना चाहिये । जिन लोगोंका 
सिर ज्खुकाने ल्गेगे । जेसी कृष्ण ओर बलरामकी जोडी हे, | पालन-पोषण किया जाता है, वे समय आनेपर अपना 
वैसी ही कर्णं ओर अर्जुनक जोड़ी बन जाय । इस प्रकार जब | काम करनेसे ही कृतार्थ होते हैँ; केवल चञ्चलचित्त पापीलोग 
तुम दोनों मिल जाओगे तो तुम्हारे लिये संसारम कौन बात | ही उपकारको भूलकर कर्तव्य छोड़ बैठते हँ । वे राजाके 
असाध्य रहेगी । तुम सब गु्णोसि सम्पन्न हो ओर अपने | अपराधी ओर पापी है। उनका न यह लोक बनता है, 
भार्योमें सबसे बड़ हो; तुम अपनेको “सूतपुत्र' मत कहो, तुम | न परलोक । मै धृतराष्टके पुत्रोके लिये अपना पूरा बल 
तो कुन्तीके पराक्रमी पुत्र हो । ओर पराक्रम लगाकर तुम्हारे पुत्रोसे युद्ध करूंगा । तुम्हारे 
इसी समय कर्णको सूर्यमण्डलसे आती हूं एक आवाज | सामने में ्जूठी बात नहीं कर्हगा । मुञ्धे सत्पुरुषोके समान दया 
सुनायी दी । वह पिताक वाणीके समान स्रहपूर्ण थी । उसने | ओर सदाचारकी रक्षा करनी चाहिये। इसलियि अपने 
सुना- कर्णं ! कुन्तीने सच कहा है, तुम माताकी बात मान | कामकी होनेपर भी मे तुम्हारी बात स्वीकार नहीं कर 
लो । यदि तुम वेसा करोगे तो तुम्हारा सब प्रकार हित होगा । | सकता । किंतु माताजी ! तुम्हारा यह उद्योग निष्फल नहीं 
किंतु कर्णका धेर्य सच्चा था। माता कुन्ती ओर पिता | होगा । यद्यपि तुम्हारे सभी पुत्रोको यै मार सकता ह,तोभी 
सूर्यके स्वयं इस प्रकार कहनेपर भी उसकी बुद्धि विचलित | एक अर्जुनको छोड़कर मेँ युधिष्ठिर, भीम, नकुल ओर 
नहीं हं । उसने कहा, "क्षत्रिये ! तुम्हारी इस आज्ञाको मानना | सहदेव-इनर्मेसे किसीको नहीं मार्गा । युधिष्ठिरकी सेनामें 
तो अपने धर्मनाङाके द्वारको ही खोल देना हे । माँ ! तुमने मुञ्चे | केवल अर्जुनसे ही मुञ्चे युद्ध करना ह । उसे मारनेसे ही मुञ्च 
त्यागकर तो मेरे प्रति बड़ा ही अनुचित व्यवहार किया है । | संग्राम करनेका फल ओर सुयरा प्राप्त होगा । इस प्रकार हर 
इसने तो मेरे सारे यज्ञ ओर कीर्तिका नाडा कर दिया । मैने | हालतमें तुम्हारे पाँच पुत्र बचे रहेगे। अर्जुन न रहा तो वे 
कषत्रियजातिमें जन्म तो लिया, कितु तुम्हारे ही कारण मेरा | कर्णके सहित पांच रहेगे ओर मै मारा गया तो अर्जुनके 
क्षत्रियोंका-सा संस्कार तो नहीं हो पाया । इससे बढ़कर मेरा | सहित पाँच रहेगे ।' 
अहित कोड ₹ात्रु भी क्या करेगा । तुमने पहले तो माताके | फिर कुन्तीने अपने अविचल धैर्यवान्‌ पुत्र कर्णको गले 
समान मेरे हितका प्रयल किया नही, अब केवल अपने | लगाकर कहा, "कर्ण ! विधाता बड़ा बलवान्‌ हे । मालूम 
हितसाधनको इच्छासे मुञ्ने समज्ञा रही हो । पहलेसे तो मे | होता है तुम जेसा कहते हो, वैसा ही होना है। अब कौरव 
पाण्डवोके भाईरूपसे प्रसिद्ध हू नही, युद्धके समय यह बात | नष्ट हो जार्यैगे । किंतु बेटा ! तुमने जो अपने चार भाडयोंको 
खुत्वी हे। अब यदि म पाण्डवोके पक्षमे हो जाता ह तो | अभयदान दिया है, इस प्रतिज्ञाका तुम ध्यान रखना 1" इसके 
कषत्रियलोग मुञ्चे क्या कहेंगे ? धृतराष्टके पुत्रोने ही मुञ्चे सब | बाद कुन्तीने उसे सकुरदाठँ रहनेका आङीर्वाद दिया ओर 
श्रकारका एेश्र्य दिया हे । अब में उनके उन उपकारोंको व्यर्थं | कर्णने "तथास्तु" कहा । फिर वे दोनों अपने-अपने स्थानोको 
केसे कर दूँ 2 अब यह दुर्योधनके आश्रितोके मरनेका समय | चले गये । 
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वैरम्यायनजी कहते है- राजन्‌ ! हस्तिनापुरसे | राजा युधिष्ठिरे कहा- श्रीकृष्णा ! जब दुर्योधनने अपना 
उपष्ठव्य-पड़ावमें आकर भगवान्‌ कृष्णने कोरवोकि साथ | कुमार्ग नहीं छोड़ा तो कुरवृद्ध पितामह भीष्मने उससे क्या 
जो-जो बातें हुईं थी, वे सब पाण्डवोको सुना दीं । उन्होने | कहा ? तथा आचार्यं द्रोण, महाराज धृतरा, माता गान्धारी, 
कहा, "हस्तिनापुरमें जाकर मैने कोरवोकी सभामें दर्योधनसे | धर्मज्ञ विदुर ओर सभाम बेठे हए सब राजाओन उसे क्या 
बिलकुल सच्ची, हितकारी ओर दोनों पक्षोका कल्याण | सलाह दी ? यह सब मुञ्चे सुनाइये । 


करनेवाली बातें कहीं । परंतु उस दुष्टने कुछ नहीं माना ।' श्रीकष्णने कहा- राजन्‌ ! कोरवोकी सभाम राजा 
सं° म० रः ९-९९ 


मौ ~. "` "कन के ^+ ज क्क | वकण 




























2 १ = क) त ~ स त ` १) 


८५५५४ संक्षिप्त महाभारत 


1 1 







1 


९ . 
3. 


|" |) 


%/ 
/ ॥|॥॥ 


=) "4, 
क * 0 
नद्‌ ५ | # 
4 = क कन ् \ 22 _ 
४ ि 
# च ड्ध ह. 
७ 
| । 
॥ 










दुर्योधनसे जो बातें कही गयी थी, वे सुनिये । जब मेँ अपना 
वक्तव्य समाप्त कर चुका तो दुर्योधन हंसा । इसपर भीष्पजीने 
क्रोधित होकर कहा, "दुर्योधन ! इस कुलके कल्याणके लिये 
मै जो बात कहता हूँ, उसपर ध्यान दे । उसे सुनकर तू अपने 
कुटुम्बका भला कर । भैया ! तू कलह मत कर । आधा राज्य 
पाण्डवोंको दे दे । भला, मेरे जीवित रहते यहाँ कोन राज्य कर 
सकता है? तू मेरी बातको मत टाल। येतो सर्वदा तुम 
सबका हित चाहता हू। बेटा ! मेरी दृष्टे पाण्डवोमें ओर 
तुञ्जे कोई अन्तर नहीं है ओर यही सलाह तेरे पिता, माता 
ओर विदुरकी भी है । तुञ्चे बड़े-बृदोंकी बातपर ध्यान देना 
चाहिये । मेरे कथनमें सदेह नहीं करना चाहिये । एेसा करनेसे 
तू अपनेको ओर सारी पृथ्वीको नष्ट होनेसे बचा लेगा ।' 

` भ्रीष्मजीके एेसा कहनेपर फिर आचार्य द्रोणने उससे कहा, 
दुर्योधन ! जिस ्रकार महाराज शान्तनु ओर भीष्म इस 
कुलकी रक्षा करते रहे हे, वैसे ही महात्मा पाण्डु भी अपने 


क्ुलकी रक्षामें तत्पर रहते थे। यद्यपि धृतरा ओर विदुर 
 राज्यके अधिकारी नहीं थे तो भी उन्होनि इन्हीको राज्य सोप 
रखा था। वे धृतराष्टको सिंहासनपर बैठाकर स्वयं अपनी 
५ दोनों भार्याओकि सहित वनम जाकर रहने लगे थे । विदुरजी 
भी नीचे बैठकर दासी तरह अपने बड़े भाईकी सेवा करते 
रहे रै ओर उनपर ्चैवर डुत्ाते रहे टै । विदुरजीको कोरक 


दान देने, सेवकोंकी देखभाल करने ओर 





[ उद्योगपर्व 


सबका पालन-पोषण करनेके कामपर नियुक्त किया गया था 
तथा महातेजस्वी भीष्म राजाओंके साथ सन्ि-विग्रह करने 
ओर उनके साथ लेन-देन करनेका कामं करते थे । उन्हीके 
कुलमें उत्पन्न होकर तुम कुलमें भेद डालनेका प्रयत्न क्यों कर 
रहे हो । अपने भाइयोंके साथ मे करके तुम इन भोगोंको 
भोगो । में किसी प्रकारके भय या स्वार्थके कारण यह बात 
नहीं कह रहा हू ! में तो भीष्पजीकी दी हुईं चीज ही लेना 
चाहता हू, तुमसे मुदे कुछ भी लेना नहीं हे । यह तुम निश्चय 
मानो कि जहाँ भीष्पजी हे, वहीं द्रोणं भी है । अतः तुम 
पाण्डवोंको आधा राज्यदेदो। मेंतो जैसा तुम्हारा गुरुर, 
वेसा ही पाण्डवोंका भी हँ । मेरे लिये दोनोमें कोई भेद नहीं 
हे । परंतु जय तो उसी पक्षकी होती हे, जिधर धर्म रहता हे ।' 
इसके बाद विदुरजीने पितामह भीष्मक ओर देखते हए 
कहा--भीष्मजी ! मेँ जो निवेदन करता हू, वह सुनिये । यह 
कुस्वंडा तो एक प्रकारसे नष्ट ही हो चुका था। आपहीने 
इसका पुनरुद्धार किया हे। अब आप इस दुर्योधनकी 
बुद्धिका अनुसरण करने लगे हं । किंतु इसपर तो लोभ सवार 
हे ! यह बड़ा ही अनार्य ओर कृतघ्न हे । देखिये न, यह अपने 
धर्म ओर अर्थका विचार करनेवाले पिताजीकी आज्ञाका भी 
उल्लङ्खन कर रहा हे । इस दुर्योधनके कारण ही इन सब 
कौरवोंका नाडा होगा । महाराज ! आप कृपा करके एेसा 
कीजिये, जिससे इनका नाडा न हो। कुलका नाडा होता 
देखकर आप उपेक्षा न करे । मालूम होता हे कुरुवंशाका नाडा 
समीप आ जानेसे ही आज आपकी बुद्धि एेसी हो गयी हे । 
आप यातो मुञ्चे ओर राजा धृतराष्टको साथ लेकर वनको 
चकिये, नहीं तो इस क्रूरबुद्धि. दुष्ट दुर्योधनको कद्‌ करके 
पाण्डवोँसे सुरक्षित इस राज्यकी व्यवस्था कीजिये ।' एेसा 
कहकर बार-बार साँस लेते हए विदुरजी मौन हो गये । 
इसके पश्चात्‌ कुटुम्बक नारासे भयभीत गान्धारीने क्रोधमें 
भरकर ये धर्म ओर अर्थयुक्त बाते करीं, "दुर्योधन ! तू बड़ा 
ही पापबुद्धि ओर क्रूरकर्मं करनेवाला है । अरे ! इस राज्यको 
तो कुरुवंही महानुभाव क्रमह्ञः भोगते आये हे । यही हमारा 
कुलधर्म हे । किंतु अब अन्यायसे तू इस कौरवोके राज्यको 
नष्ट कर देगा । इस समय इस राज्यपर महाराज धृतरा ओर 
उनके छोटे भाई विदुरजी विराजमान हे, फिर मोहवरा तू इसे 
केसे लेना चाहता हे ? भीष्मजीके सामने तो ये दोनों भी 


| पराधीन ही हँ । महात्मा भीष्म धर्मज्ञ है, इसलिये अपनी 


प्रतिज्ञाका पालन करनेके लिये राज्य स्वीकार नहीं करते। 
वास्तवे तो यह राज्य महाराज पाण्डुका ही हे; अतः इसे 
लेनेका अधिकार उनके पुत्रको ही है, किसी दूसरेको नहीं 


उद्योगपर्व ] 


इसलिये कुरुश्रेष्ठ महात्मा भीष्मजी जो कुछ कहते है, वह हमें 
बिना किसी आनाकानीके मान लेना चाहिये । अब महाराज 
धृतरा ओर पितामह भीष्पकी आज्ञासे धर्मपुत्र युधिष्ठिर ही 
इस कुरुवंराके पेतृक राज्यका पालन करं ।' 

गान्धारीके इस प्रकार कहनेपर फिर महाराज धृतराष्टने 
कहा, "बेटा ! यदि तुम्हारी दृष्टे पिताका कुछ गोरव है तो मेँ 
तुमसे जो बात कहता हू, उसपर ध्यान दो ओर उसीके अनुसार 


आचरण करो 1 पहले कुरुवंशकी वृद्धि करनेवाठेे नहषके पुत्र (च 


ययाति नामके राजा थे । उनके पांच पुत्र हुए । उनमें सबसे बडे 
यदु थे ओर सबसे छोटे पुरु । पुरु राजा ययातिकी आज्ञा 
माननेवाके थे ओर उन्होने उनका एक विरोष कार्य भी किया 
था । इसलिये छोटे होनेपर भी ययातिने उन्हे ही राजसिंहासनपर 
बेठाया । इस प्रकार यदि बड़ा पुत्र अहङ्कारी हो तो उसे राज्य 
नहीं मिता ओर छोटा पुत्र गुरुजनोंकी सेवा करनेसे राज्य 
प्राप्न कर लेता है। मेरे प्रपितामह महाराज प्रतीप भी इसी 
प्रकार समस्त धमेकि जाननेवाके ओर तीनों लोकोमें विख्यात 
थे । उनके देवताओंके समान यास्वी तीन पुत्र हए । उनमें बडे 
देवापि थे, उनसे छोटे बाहीक हँ ओर इनसे छोटे हमारे पितामह 
डान्तनु थे । देवापि यद्यपि उदार, धर्मज्ञ, सत्यनिष्ठ ओर प्रजाके 
प्रेमपात्र थे, तो भी चर्मरोगके कारण वे राज्यसिंहासनके योग्य 
नहीं माने गये । बाह्लीक पैतृक राज्यको छोड़कर अपने मामाके 
यहां रहने लगे थे । इसलिये पिताकी मृत्यु होनेपर बाह्ीककी 
आज्ञासे जगद्विख्यात रइान्तनु ही राज्यपर अभिषिक्त हृए 1 इसी 
प्रकार पाण्डुने भी मुञ्चे यह राज्य सोप दिया था । में उनसे बड़ा 
था तो भी नेत्रहीन होनेके कारण राज्यके अधिकारसे वञ्चित 
रहा ओर छोटे होनेपर भी पाण्डुको राज्य मिला । अब पाण्डुके 
मरनेपर तो यह राज्य उन्हीके पुत्रोका हे । में तो राज्यका भागी 
हू नहीं, तुम भी न राजपुत्र हो ओर न राज्यके स्वामी हो; फिर 
दूसरेका अधिकार केसे छीनना चाहते हो ? महात्मा युधिष्ठिर 
राजपुत्र है, अतः न्यायतः यह राज्य उसीका है 1 युधिष्ठिरमें 
राजाओंके योग्य क्षमा, तितिक्षा, दम, सरलता, सत्यनिष्ठा, 
चाखतरज्ञान, अप्रमाद, जीवद्या ओर सदुपदेहा करनेकी 
क्षमता-ये सभी गुण हे । इसलिये तुम मोह छोडकर आधा 
राज्य युधिष्ठिरको दे दो ओर आधा अपने भाडयोके सहित 
अपनी जीविकाके लिये रख लो ।' 
इस प्रकार भीष्म, द्रोण, विदुर, गान्धारी ओर राजा 
धृतराष्टके समञ्चानेपर भी मन्दमति दुर्योधनने कुछ ध्यान नहीं 


श्रीकृष्णका राजा युधिष्ठिरको कौरवसभाके समाचार सुनाना 
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दिया 1 बल्कि उनके कथनका तिरस्कार कर क्रोधसे आंखिं 
लाल किये वहसे चल दिया । उसके पीछे ही, जिन्हे मृत्युने घेर 
रखा हे वे राजालोग भी चले गये । उन राजाओंको दुर्योधनने 
यह आज्ञा दी कि "आज पुष्य नक्षत्र है, इसलिये आज ही सब 
लोग कुरुक्षेत्रको कूच कर दो ।' तब वे भीष्मको सेनापति 
बनाकर बड़ी उमंगसे कुरुक्षेत्रको चकत दिये । अब आप भी जो 
कुछ उचित जान पडे, वह करें । मैने भाडयोमें प्रेम बना 
रहे-इस दृष्टिसे पह तो सामका ही प्रयोग किया था । कितु 
जब वे सामनीतिसे नहीं माने तो भेदका भी प्रयोग किया । मेने 
सब राजाओंको ललकारा, दुर्योधनका मुंह बेद कर दिया तथा 
डाकुनि ओर कर्णको भय दिखाया । फिर कुरुवंरामें फूट न 
पडे, इस विचारसे सामके साथ दानकी भी बातें कहीं । मेने 
दुर्योधनसे कहा कि 'सारा राज्य तुम्हारा ही रहा, तुम केवल 
पांच गाँव दे दो; क्योकि तुम्हारे पिताको पाण्ड्वोंका पालन भी 
अवश्य करना चाहिये 1 एेसा कहनेपर भी उस दुष्टने आपको 
भाग देना स्वीकार नहीं किया । अब, उन पापियोके लिये मुञ्च 
तो दण्डनीतिका आश्रय लेना ही उचित जान पडता हे; ओर 
किसी प्रकार वे समड़नेवाठे नहीं हे । वे सब विनाडके कारण 
न चुके हे ओर मोत उनके सिरपर नाच रही है । 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 


पाण्डवसेनाके सेनापतिका चुनाव तथा उसका कुरुक्षत्रमे जाकर पड़ाव. डालना 


वेरम्पायनजी कहते हे-श्रीकृष्णका कथन 


धर्मराज युधिष्ठिरने उनके सामने ही अपने भाडयोसे कहा, 
'कोरवोकी सभाम जो कुछ हआ" वह सब तो तुमने सुन 
लिया ओर श्रीकृष्णने जो बात कही है, वह भी समञ्जही ली 
होगी । अतः अब मेरी इस सेनाका विभाग करो । हमारी 
विजयके लिये यह सात अक्षोहिणी सेना इकड्ी हुई हे । इसके 
ये सात सेनाध्यक्ष है-दूपद, विराट, धृषठदयुघ्न, शिखण्डी, 
सात्यकि, चेकितान ओर भीमसेन । ये सभी वीर प्राणान्त युद्ध 
करनेवाले हें तथा कजनाील, नीतिमान्‌ ओर युद्धकुशलः हे । 
किंतु सहदेव ! यह तो बताओ-इन सातोका भी नेता कौन 


हो, जोकि रणभूमिमें भीष्परूप अभिका सामना कर सके 2 


सहदेवने कला-“मेरे विचारसे तो महाराज ` विराट इस 
पदके योग्य हे ।' फिर नकुलने कहा, “मै तो आयु, दाखज्ञान, 
कुलीनता ओर धर्मकी दृष्टिसे महाराज दूपदको इस पद्के 
योग्य सम्मता ह ।' इस प्रकार माद्रीकुमारोके कह चुकनेपर 
अजुनने कहा, “मै धृष्ठद्युभ्रको प्रधान सेनापति होनेयोग्य 
समञ्चता हू। ये धनुष, कवच ओर तलवार धारण किये 
रथपर चढे हूए ही अ्रिकुण्डसे प्रकट हए है । इनके सिवा मुञ्च 
एेसा कों वीर दिखायी नहीं देता, जो महाव्रती भीष्पजीके 
सामने डट सके ।' भीमसेन बोले, दपदपुत्र शिखण्डीका जन्म 
भीष्मजीके वधके लिये ही हुआ हे । अतः मेरे विचारसे ये ही 
श्रधान सेनापति होने चाहिये ।' | 

यह सुनकर राजा युधिष्ठिरने कल्-भाइयो ! धर्ममर्तं 
श्रीकृष्ण सारे संसारके सारासार ओर बलाबलको जानते हे । 
अतः जिसके लिये ये सम्मति दे, उसीको सेनापति बनाया 
जाय । भले ही वह इा्रसञ्चालनमें कुडाल हो अथवा न हो, 


तथा वृद्ध हो या युवा हो । हमारी जय या पराजयके कारण 


एकमात्र ये ही हे । हमारे प्राण, राज्य, भाव-अभाव ओर 
सुखदुःख इन्हीपर अवलम्बित हे । ये ही सबके कर्ता-धर्तां हँ 


ओर इन्हीकि अधीन सब कामोंकी सिद्धि है । ` ` 
धर्मराज युधिष्ठिरकी यह बात सुनकर कमलनयन भगवान्‌ 


कृष्णने अर्जुनकी ओर देखते हए कहा- महाराज ! आपकी 


।  सेनाके नेतुत्वके लिये जिन-जिन वीरोके नाम लिये गये हे, इन 
( सभीको यैं इस पदके योग्य मानता हू । ये सभी बड़े पराक्रमी 
|  . योर हं ओर आपके दात्रओंको परास्त कर सकते हे । कितु 


०१ 


भरी मेरे विचारसे धृष्टदयु्नको ही प्रधान सेनापति बनाना 





दोड़-धूप करने लगे । सब ओर “युद्धके लिये तैयार हो जाओ" 
यह राब्द गूँजने लगा । हाथी, घोडे ओर र्थोका घोष होने 
लगा तथा सभी ओर राङ्क ओर दुन्दुभिकी भीषण ध्वनि फैल 
गयी । सेनाके आगे-आगे भीमसेन, नकुल, सहदेव, 
अभिमन्यु, द्रौपदीके पुत्र, धृष्टद्युप्न तथा अन्यान्य पाञ्चालवीर 
चले । राजा युधिष्ठिर मालकी गाडियों, बाजारके सामानों, 
डरे-तम्बरू ओर पालकी आदि सवारियों, कोरा, मीनो, वैद्यं 
एवं अस्रचिकित्सकोंको लेकर चले । धर्मराजको विदा करके 
पाञ्चालकुमारी द्रोपदी अन्य ` राजमहिलाओं ओर 
दासदासियोंके सहित उप्रुव्य-रिविरमें ही लोट आयी । इस 
प्रकार पाण्डवलोग परकोटों ओर पहरेदारोंसे अपने धन ओर 
खत्री आदिकी रक्षाका प्रबन्ध कर गौ ओर सुवर्णादि दान करके 
बड़ी विराल वाहिनीके साथ मणिजटित रथों बैठकर 
कुरु्षेत्रकी ओर चले । उस समय ब्राह्मणलोग स्तुति करते हुए 
उन्हें धेरकर चल रहे थे । केकय देहके पांच राजकुमार, 
धृष्टकेतु, कारिराजका पुत्र अभिभू , श्रेणिमान्‌, वसुदान ओर 
रिखण्डी--ये सब्र वीर भी बडे उत्साहसे अस्र-डख, कवच 
ओर आभूषणादिसे सुसज्ित हो उनके साथ चले । सेनाके 
पिछले भागमें राजा विराट, धृष्ठद्यु्न, सुधर्मा, कुन्तिभोज ओर 
धृष्टदयुस्नके पुत्र थे। अनाधृष्टि, चेकितान, धृष्टकेतु ओर 
सात्यकि-ये सब श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके आसपास रहकर 
चले । इस पकार व्यूहरचनाकी रीतिसे चलकर यह पाण्डवदल 
कुरुक्षेत्रमं पर्चा । वहो पर्हुचनेपर एक ओरसे सब 
पाण्डवलोग ओर दूसरी ओरसे श्रीकृष्ण ओर अर्जुन शाङ्खध्वनि 
करने लगे । श्रीकृष्णके शङ्क पाञ्चजन्यकी वच्राघातके 
समान भीषण ध्वनि सुनकर सारी सेनाके रोंगटे खड हो गये । 
इस शङ्कं ओर दुन्दुभियोके हाब्दके साथ छरैरे वीरोके 
सिंहनादने मिलकर पृथ्वी, आकाह ओर समुद्रोको 
गुञ्ञायमान कर दिया । 

तदनन्तर राजा युधिष्ठिरने एक चोरस मैदानमे, जहाँ घास 
ओर ईधनकी अधिकता थी, अपनी सेनाका पड़ाव डाला। 
इमान, महर्षियोके आश्रम, तीर्थं ओर देवमन्दिरोसे दूर 
रहकर उन्होने पवित्र ओर रमणीय भूमिम अपनी सेनाको 
ठहराया । वहं पाण्डवोके कल्य जिस पकारका रिविर 
बनवाया गया था, ठीक वैसे ही डरे श्रीकृष्णने दूसरे 
राजाओकि लिये तैयार कराये। उन सभी डरोमें सैकड़ों 
भ्रकारकी भक्ष्य, भोज्य ओर पेय सामग्रियां थीं तथा ईधन 


 आदिकी भी अधिकता थी। वे राजाओंके बहुमूल्य डरे 
ल्थिये । पृथ्वीपर रखे हए विमानोके समान जान पड़ते थे। उनमें 


न 
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सेकड़ों रिल्पी ओर वैद्यलोग वेतन देकर नियुक्त किये गये 
थे । महाराज युधिष्ठिरने प्रत्येक शिविरमें प्रत्यञ्चा, धनुष, 
कवच, रास््र, शहद, घी, लाखका चूरा, जल, घास, फएूस, 
अचि, बड़े-बड़े यन्त्र, बाण, तोमर, फरसे, ऋष्टि ओर 
तरकस-ये सभी चीजें प्रचुरतासे रखवा दी थीं । उनमें 


कौरवपक्षका सेन्य-संगठन तथा दुर्योधनका पितामह भीष्मको प्रधान सेनापति बनाना 
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कटिदार कवच धारण किये, हजारों योद्धाओकि साथ युद्ध 
करनेवाके अनेकों हाथी पर्वतोँकी तरह खड़े दिखायी देते थे । 
पाण्डवोंको कुरुक्षेत्रे आया सुनकर उनसे मित्रताका भाव 


रखनेवाक्रे अनेकों राजा सेना ओर सवारियोकि साथ उनके 
पास आने लगे । 
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कोरवपक्षका सैन्य-संगठन तथा दुर्योधनका पितामह भीष्मको प्रधान सेनापति बनाना 


जनमेजयने कहा मुनिवर ! जब दुर्योधनको मालूम हुआ 
कि महाराज युधिष्ठिर युद्ध करनेके लिये सेनासहित कुरुक्षेत्रमं 
आ गये हैँ तो उसने क्या किया ? कुरुक्षेत्रमं कोरव ओर 
पाण्डवोने जो-जो कर्मं किये थे, उन्हें में विस्तारसे सुनना 
चाहता ह । 
वेङग्पायनजी बोठे- जनमेजय ! श्रीकृष्णके चले जानेपर 
राजा दुर्योधनने कर्ण, दुःशासन ओर इाकुनिसे कहा, "कृष्ण 
अपने उददेकयमें असफल होकर ही पाण्डवोके पास गये हें । 
इसल्विये वे क्रोधे भरकर निश्चय ही उन्हे युद्धके लिये 
उत्तेजित करेगे । वास्तव्में श्रीकृष्णको पाण्डवोके साथ मेरा 
युद्ध होना ही अभीष्ट है तथा भीम ओर अर्जुन तो उन्हीके 
मतमें रहनेवाले हे । युधिष्ठिर भी अधिकतर भीमसेनके वरामें 
रहते है । इसके सिवा पह मेने उनका ओर उनके भाडयोका 
तिरस्कार भी किया ही है । विराट ओर टूपदसे भी मेरा वैर हे 
ही । वे दोनों सेनाके सञ्चालक ओर श्रीकृष्णके इरहारेपर 
चलनेवाले है । इस प्रकार यह युद्ध बडा ही भयंकर ओर 
रोमाञ्चकारी होगा। अतः अब सावधानीसे युद्धकी सब 
सामग्री तैयार करानी चाहिये । कुरुक्षेत्रमे बहुत-से डर 
डलवाओ, जिनमें काफी अवकाड्ा रहे ओर रान्न अधिकार न 
कर सक । उनके पास जल ओर काठका भी सुभीता रहना 
चाहिये । उनमें एेसे रास्ते रहने चाहिये, जिनसे जानेवाली 
वस्तुओंको इत्नु रोक न सके तथा उनके आसपास ऊंची बाड़ 
ना देनी चाहिये । उनमें तरह-तरहके हथियार रखवा दो तथा 
अनेकों ध्वजा-पताका्ँ लगवा दो ओर अब देरी न करके 
आज ही घोषणा करा दो कि कल सेनाका कूच होगा ।' तब 
उन तीनोने “जो आज्ञा एेसा कहकर बड़े उत्साहसे दूसरे 
ही दिनि समस्त राजाओंके ठहरनेके लिये शिविर तैयार 
करा दिये। 
बह रात निकल जानेपर जब श्रातःकाल हआ तो राजा 
दुर्योधनने अपनी ग्यारह अक्षोहिणी सेनाका विभाग किया । 
उसने पैदल, हाथी, रथ ओर घुडसवार सेनामेंसे उत्तम, मध्यम 
` ओर निकृष्ट श्रेणिर्योको अलग-अलग करके उन्हे यथास्थान 


नियुक्त कर दिया । वे सब वीर अनुकर्षं (रथकी मरम्मतके 
लिये उसके नीचे बधा हुआ काष्ठ), तरकस, वरूथ (रथको 
ढकनेका बाघ आदिका चमड़ा), उपासङ्क (जिन्हे हाथी या 
घोडे उठा सके, एेसे तरकस) , शक्ति, निषङ्ग (पैदर्रोद्वारा ठे 
जाये जानेवाके तरकस), ऋष्टि (एक प्रकारक लोहेकी 
लाठी), ध्वजा, पताका, धनुष-बाण, तरह-तरहकी रस्या, 
पाडा विस्तर, कचग्रहविक्षेप, (बाल पकड़कर गिरानेका 
यन्त्र), तेल, गुड़, बालू, विषधर सपेकि घडे, रालका चूरा, 
घण्टफलक ` (र्घुघरुओंवाली ढाल), खड्गादि लोहेके इाख्र, 
ओंटा हुआ गुड़का पानी, टेले, साल, भिन्दिपाल 
(गोफियाँ), मोम चुपड़े हए मुगद्र, कटोवाली लाठियां, 
हल, विष लगे हुए बाण, सूप तथा टोकरि्यां, द्रो, अङ्का, 
तोमर, कोटिदार कवच, वृक्षादन (लोहके कोटे या कील 
आदि), बाघ ओर गेडेके चमडेसे मढे हुए रथ, सींग, रास, 
कुठार, कुदाल, तेलमें भीगे हए रेरामी वख, घी तथा युद्धकी 
अन्यान्य सामभ्रियां लिये हूए थे। सब रथोमें चार-चार घोडे 
जुते हए थे ओर सौ-सौ बाण रखे गये थे । उनपर एक-एक 
सारथि ओर दो-दो चक्ररक्षक थे । वे दोनों ही उत्तम रथी ओर 
अश्चविद्यामें कुडाल थे । जिस प्रकार रथ सजाये गये थे, वैसे 
ही हाथियोंको भी सुसजित किया गया था । उनपर सात-सात 
पुरुष बेठते थे । इससे वे रत्रजटित पर्वतोके समान जान पड़ते 
थे । उन्मेस दो पुरुष अङ्कुशा लेकर महावतका काम करते थे । 
दो धनुर्धर योद्धा थे, दो खड्गधारी थे तथा एक राक्ति ओर 
त्रिञ्यूलधारी था । इसी प्रकार अच्छी तरहसे सजाये हए लाखों 
घोडे ओर सहस्रो पैदल भी उस सेनामे चतक रहे थे। 

फिर राजा दुर्योधनने अच्छी तरहसे जांचकर विष 
बुद्धिमान्‌ ओर शूरवीर पुरुषोंको सेनापतिके पदपर नियुक्त 
किया। उसने कृपाचार्य, द्रोणाचार्य, डङाल्य, जयद्रथ, 
सुदक्षिण, कृतवर्मा, अश्चव्थामा, कर्ण, भूरिश्रवा, शकुनि 
ओर बाह्वीक-इन ग्यारह वीरोको एक-एक अक्षौहिणी 
सेनाका नायक बनाया । वह प्रतिदिन उनका बार-बार सत्कार 


। करता रहता था.। फिर सब राजाओंको साथ ले उसने हाथ 
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जोड़कर पितामह भीष्पसे कहा, “ “दादाजी ! कितनी ही बडी 
सेना हो, यदि उसका कोड अध्यक्ष नहीं होता तो वह युद्धके 
मैदानमे आकर चींटियोके समान तितर-बितर हो जाती हे। 
सुना जाता है, एक बार हेहय वीरोपर ब्राह्मणोने चढाईं की 


थी । उस समय वैर्य ओर श्रोने भी ब्राह्मणोंका साथ दिया 


था । इस रकार एक ओर तीनों वणकि पुरुष थे ओर दूसरी 
ओर हेहय क्षत्रिय थे । जब युद्ध आरम्भ हुआ. तो तीनों णोप 
फूट पड़ गयी ओर उनकी सेना बहुत बड़ी होनेपर भी क्त्रियोने 
उसे जीत लिया । तब ब्राह्मणोने क्षत्रियोंसे ही अपनी हारका 
कारण पृष्ठा । धर्मज्ञ क्षत्नियोनि उसका कारण बताते हुए कहा, 
"हम युद्ध करते समय एक ही परम बुद्धिमान्‌ पुरुषव्की आज्ञा 
मानकर लडते थे ओर तुम सब-के-सब अलग-अलग 
अपनी-अपनी बुद्धिके अनुसार काम करते थे।' तब 
ब्राह्मणोने अपने्मेसे एक युद्धनीतिमें कुराल दुरवीरको अपना 
सेनापति बनाया ओर क्षत्नियोको परास्त कर दिया । इसी 
भ्रकार जो युद्ध-सञ्चालनमें कुराल, हितकारी, निष्कपट 
शूरवीरको अपना सेनापति बनाते हैँ वे ही संमामे 
हात्रुओंको जीतते हें । आप शुक्राचार्यके समान नीतिकुडाल 
ओर भरे हितषी है, काल भी आपका कुछ बिगाड़ नही 
सकता तथा धर्मम आपकी अविचल स्थिति हे। अतः आप 
ही हमारे सेनाध्यक्ष बनें । जिस प्रकार स्वामिकार्तिकेय 
देवताओंके आगे रहते है, उसी प्रकार आप हमारे 
आगे चले ।'' 

भीष्मने कहा- महाबाहो ! तुम जैसा कहते हो, ठीक ही 
है । मेरे लिये जैसे तुम हो, वैसे ही पाण्डव भी है । अतः मुघ्े 
पाण्ड्वोसे उनके हितकी बात कहनी चाहिये ओर तुम्हारे लिये, 
जैसा कि पहले यै प्रतिज्ञा कर चुका हू, युद्ध करना भी मुञ्च 
हे ही । भै अपनी राखरहाक्तिसे एक क्षणम ही देवता ओर 
असुरोसे युक्त इस सारे संसारको मनुष्यहीन कर सकता हूँ ! 
किंतु पाण्डुके पुत्रोको गें नहीं मार सकता तो भी में निव्यप्रति 
उनके पक्के दस हजार योद्धाओंका संहार कर दिया करूंगा । 
तुम्हारे सेनापतित्वको मेँ एक शर्तके साथ स्वीकार कर सकता 
ह। इस युद्धे या तो पहले कर्ण लड़ ले या यें लड ल; क्योकि 
संग्राममे यह सूतपुत्र सदा ही मुञ्मसे बडी लागडांट रखता हे । 
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कणि कहा-राजन्‌ } गङ्कापुत्र भीष्मके जीवित रहते मेँ 
युद्ध नहीं करूगा । इनके मरनेपर ही अर्जुनके साथ मेरा 
युद्ध होगा । 

इस प्रकार निश्चय हो जानेपर दुर्योधनने विधिपूर्वक 
भीष्पजीको. सेनापतिके पदपर अभिषिक्त किया । उस्र समय 
राजाज्ञासे बाजे बजानेवाले हान्तभावसे सेकडों-हजारों 
भेरियाँ ओर शाङ्खं बजाने लगे । अभिषेकके समय अनेकों 
भीषण अपराकुन भी हए। भीष्मको सेनापति बनाकर 
दुर्योधनने बहुत-सी गाय ओर मुहर दक्षिणामें देकर ब्राह्मणोसि 
स्वस्तिवाचन कराया । फिर उनके जययुक्त आही्वदिोसे 
उत्साहित हो वह भीष्पजीको आगे कर अन्य सब सेनानायक 
ओर भाडइयोके साथ कुरु्षेत्रको चला । वहाँ पर्हैचकर उसने 
कण्कि साथ सब ओर घूम-फिरकर एक समतल भूमिमे, 
जहाँ घास ओर ईधनकी अधिकता थी, सेनाकी छावनी 
डाली । वह छावनी दूसरे हस्तिनापुरके समान ही जान 
पड़ती थी । 
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श्रीबलरामजीका पाण्डववोसे मिरकर तीर्थयात्राके स्यि जाना 
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श्रीबलराम्रजीका पाण्डवोसे मिलकर तीर्थयात्राके क्ये जाना 


राजा जनमेजयने पूचछ-वैडाम्पायनजी ! गङ्खानन्दन 
भीष्मको सेनापति-पदपर अभिषिक्त हुआ सुनकर महाबाहु 
युधिष्ठिरने क्या कहा ? तथा भीम, अर्जुन ओर श्रीकृष्णने 
उसका क्या उत्तर दिया ? 

वैद्म्पायनजी कहने लगे-आपद्धर्ममें कुशल महाराज 
युधिष्ठिरने सब भाडयोंको तथा श्रीकृष्णको बुलाकर कहा, 
"तुमलोग खूब सावधान रहो । सबसे पहले तुम्हारा युद्ध पितामह 
भीष्मके साथ ही होगा। अब तुम मेरी सेनाके सात नायक 
नियुक्त करो ।' 

श्रीकृष्णने कलहम-राजन्‌ ! एेसा समय आनेपर आपको 
जेसी बात कहनी चाहिये, वैसी ही आप कह रहे है । मुञ्च 
आपका कथन बड़ा प्रिय जान पड़ता है । अवरय अब पटले 
आप अपनी सेनाके नायक ही नियुक्त कीजिये । 

तब महाराज युधिष्ठिरे द्रुपद, विराट, सात्यकि, धृष्टद्युम्न, 
धृष्टकेतु, शिखण्डी ओर मगधराज सदेवको बुलाकर उन्हे 





--------- == = 


ॐ न्क्व न््न्न 


इनका अध्यक्ष धृष्टद्युम्नको बनाया । सेनाध्यक्षके भी अध्यक्ष 
अर्जुन बनाये गये ओर अर्जुनके भी नेता भगवान्‌ कृष्ण थे । 
इसी समय इस घोर संहारकारी युद्धको समीप आया जान 


भगवान्‌ बलरामजी, अक्रूर, गद, साम्ब, उद्धव, प्रद्युन्न ओर 
चारुदेष्ण आदि मुख्य-मुख्य यदुवंिर्योको साथ ल्व 
। शिविरमें आये ! उन्हे देखकर धर्मराज युधिष्ठिर, 
श्रीकृष्ण, अर्जुन, भीमसेन ओर उस स्थानपर जो दूसरे राजा 
थे, वे सब खड हो गये । उन सवने समागत बल्भद्रजीका 
सत्कार किया । राजां युधिष्ठिरने उनसे प्रेमपूर्वक हाथ 
मिलाया, -श्रीकृष्णादिने उन्हे रणाम किया ओर वदे राजा 
विराट एवं. टूपदको उन्होने षरणाम किया। फिर वे राजा 
युधिष्ठिरके साथ सिंहासनपर विराजमान हए । उनके बेठनेपर 
जब ओर सब लोग भी बैठ गये तो उन्होने श्रीकृष्णकी ओर 
देखकर कहा, "अव यह महाभर्यकर नरसंहार होगा ही । इस 
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देवी लीलाको मेँ अनिवार्य ही समञ्जतां ह, अब इसे हटाया 
नहीं जा सकता । मेरी इच्छा है कि अपने सुहद. आप सब 
लोगोको इस युद्धकी समाप्निपर भी मै नीरोग देख सर्वः । 
इसमें संदेह नहीं, यहो जो राजा एकत्रित हुए हे उनका तो काल 
ही आ गया है। कृष्णसे तो मैने बार-बार कहा था कि 
“भैया ! अपने सम्बन्धियोके प्रति एक-सा बरताव करोः; 
क्योकि हमारे लिये जैसे पाण्डव है, वेसा ही राजा दुर्योधन 
हे ।' किंतु ये तो अर्जुनको देखकर सब प्रकार उसीपर मुग्ध 
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हैँ । राजन्‌ ! मेरा निश्चित विचार हे कि जीत पाण्डवोंकी ही 
होगी ओर एेसा ही संकल्प श्रीकृष्णका भी है। में तो 


श्रीकृष्णके बिना इस लोकपर दृष्टि भी नहीं डाल सकता 
अतः ये जो कुछ करना चाहते हँ, उसीका अनुवर्तन किया 


करता हू। भीम ओर दर्योधन- ये दोनों वीर मेरे शिष्य है 


संक्षिप्त महाभारत 


[ उद्योगपर्व 





ओर गदायुद्धमें कुदाल हँ । अतः इनपर मेरा समान स्नेह हे । 
इसलिये मे तो अब सरस्वतीतटके तीर्थोका सेवन करनेके 
लिये जाऊंगा, क्योकि नष्ट होते हए कुरुवंरियोको मे उदासीन 
दृष्टिसे नहीं देख स्करगा ।'' एेसा कहकर महाबाहु बलरामजी 
पाण्डवोंसे विदा होकर तीर्थयात्राके लिये चक्रे गये । 


----- 


रुक्मीका सहायताके लिये आना, कितु पाण्डव ओर कोरव दोनोंहीका 
उसको सहायता स्वीकार न करना 


वैञ्म्पायनजी कहते है- जनमेजय ! इसी समय राजा 
भीष्पकका पुत्र रुवमी एक अक्षौहिणी सेना केकर पाण्डवोके 
पास आया । उसने ्रीकृष्णक्ी परसन्नताके लिये सूर्यके समान 
तेजस्विनी ध्वजा लिये पाण्डवोके शिविरमें प्रवेडा किया । 
पाण्डव उससे परिचित तो थे ही। राजा युधिष्ठिरने उसका 
आगे बढ़कर स्वागत किया। सुक्मीने भी उन सबका 


मनुष्य नहीं हे । तुम युद्धमें मुञ्चे जिस सेनासे मोर्चा लेनेका भार 
सोपोगे, उसीको में तहस-नहस कर दुगा । द्रोण, कृप, भीष्म, 
कर्ण- कोई भी वीर क्यों न हो, अथवा ये सभी राजा इक 
होकर मेरे सामने आवें, में इन रात्रुओंको मारकर तुम्हें ही 
पृथ्वीका राज्य सोप र्ूगा।' 

तब अर्जुन श्रीकृष्ण ओर धर्मराजकी ओर देखकर हसे 
ओर शान्तभावसे कहने लगे, "मेने कुरुवंहामें जन्म लिया है; 
तिसपर भी मे महाराज पाण्डुका पुत्र ओर द्रोणाचार्यका शिष्य 
कहलाता ह, श्रीकृष्ण मेरे सहायक हँ ओर गाण्डीव धनुष मेर 
पास हे । फिर में यह केसे कह सकता हँ कि में डर गया हूँ । 

वीरवर ! जिस समय कोरवोंकी घोषयात्राके अवसरपर मैने 
गन्धवेकि साथ युद्ध किया था, उस समय मेरी सहायता करने 
कोन आया था ? तथा विराटनगरे बहुत-से कोरवोकि साथ 
अकेले ही युद्ध करते समय मुञ्चे किसने सहायता दी थी ? 
मेने युद्धके लिये ही भगवान्‌ रोकर, इन्द्र, कुबेर, यम, वरूण, 
अभि, कृपाचार्य, द्रोणाचार्यं ओर श्रीकृष्णकी उपासना की 
हे। अतः “मैं युद्धसे डरता हू" एेसी याका नारा करनेवाली 
बात तो मुञ्ज-जेसा पुरुष साक्षात्‌ इन्द्रके सामने भी नहीं कह 
सकता । इसलिये महाबाहो ! मुञ्जे किसी प्रकारका भय नहीं 
है ओर न किसीकी सहायताकी ही आवहयकता हे। तुम 
अपनी इच्छाके अनुसार जहो जाना चाहो, वहाँ जा सकते हो 
ओर रहना चाहो तो आनन्दसे रहो ।' 









(® 


यथायोग्य आदर किया ओर फिर कुछ देर ठहरकर सब 
` न सामने अर्जनसे कहा अर्जुन ॥ यदि तुम्हें क्छिसी 
£ कारका भय हो तो भँ तुमलोर्गोकी सहायताके लिय आ 

ॐ) चै: युद्धमे तुनहारी एेसी सहायता करूमा कि रतु उसे 
। ` समान पराक्रमी कोई दूसरा 


इसके बाद रुक्मी अपनी समुद्रके समान विङञाल 
वाहिनीको लोटाकर दुर्योधनके पास आमा ओर वहाँ भी 
उसने वैसी ही बातें कीं । दुर्योधनको भी अपने वीरत्वका 
अभिमान था, इसलिये उसने भी उससे सहायता लेना 
स्वीकार नहीं किया । इस प्रकार बलरामजी ओर रुक्मी- ये 
दो वीर उस युद्धसे निकलकर चकते गये । 
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उद्योगपर्व ] 


जब दोनों सेनाओंका संगठन हो गया ओर उनकी 
व्यूहरचनाका भी निश्चय हो गया तो राजा धृतराष्टूने सञ्जयसे 
पृछा, "सञ्जय ! अब तुम मुञ्चे यह बताओ कि कोरव ओर 
पाण्डवोंकी सेनाका पड़ाव पड़ जानेपर फिर वहाँ क्या हुआ । 


दुर्योधनका पाण्डवोंसे कहनेके लिये उल्छकको अपना कटु संदेङा सुनाना 


५६१ 


मे तो समञ्जता हू होनहार ही बलवान्‌ हे, पुरुषार्थसे कुछ नहीं 
होता । मेरी बुद्धि दोषोको अच्छी तरह समञ् लेती है, किंतु 
दर्योधनसे मिलनेपर फिर बदल जाती है । अतः अव जो कुछ 
होना है, वह होकर ही रहेगा ।' 


= 


दुर्योधनका पाण्डवोँसे कहनेके लिये उलूकको अपना कटु संदेरा सुनाना 


सञ्जयने कहा- महाराज ! महात्मा पाण्डवोने तो 
हिरण्यवती नदीके तीरपर पड़ाव किया ओर कोरवोनि एक 
दूसरे स्थानपर शास्त्रोक्त विधिसे अपनी छावनी डाली । वहाँ 
राजा दुर्योधनने बडे उत्सहसे अपनी सेना ठहरायी ओर 
भिन्न-भिन्न टुकडियोके लिये अकग-अलग स्थान नियुक्त 
करके सब्र राजाओंका बड़ा सम्मान किया। फिर उन्होने 
कर्ण, राकुनि ओर दुःडासनके साथ कुछ गुप्र परामर्ञ करके 
उलूकको बुलाकर कहा तुम पाण्डवोके पास 
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जाओ ओर श्रीकृष्णके सामने ही पाण्डवोंसे यह संदेहा कहो । 
जिसके लिये वर्षसि विचार हो रहा था, बह कौरव ओर 
पाण्डवोंका भयङ्कर युद्ध अब होनेवाला है। अर्जुन ! तुमने 
कृष्ण ओर अपने भाडयोके सहित सञ्जयसे जो गर्ज॑-गर्जकर 
बड़ी रोखीकी बातें कही थीं, वे उसने कोरवोंकी सभामें 
सुनायी थीं । अब उन्हें कर दिखानेका समय आ गया हे। 
राजन्‌ ! तुम तो बड़े धार्मिक कहे जाते हो। अब तुमने 


अधमम्में मन क्यों लगाया हे 2 इसीको तो विडालब्रत कहते 
। एक बार नारदजीने मेरे पिताजीसे इस प्रसङ्खमें एक 
आख्यान कहा था । वह मं तुम्हे सुनाता ह । एक बार एक 
बिलाव हाक्तिहीन हा जानेके कारण गङ्गाजीके तटपर 
ऊर्ध्वबाहु होकर खड़ा हो गया ओर सब प्राणियोंको अपना 
विश्वास दिलानेके ल्य भें धर्माचरण कर रहा ह एेसी 
घोषणा करने लगा । इस प्रकार बहुत समय बीत जानेपर 
पक्षिर्योको उसपर विश्वास हो गया ओर वे उसका सम्मान 
करने लगे । उसने भी समञ्ञा कि मेरी तपस्या सफल तो हो 
गयी । फिर बहत दिनों बाद वहाँ चूहे भी आये ओर उस 
तपस्वीको देखकर सोचने लगे कि !'हमारे इत्नु बहुत हँ; 
इसलिये हमारा मामा बनकर यह बिलाव हममेसे जो बृढे ओर 
बालक है, उनकी रक्षा किया करे1' तब उन सवने उस 
विडालके पास जाकर कहा, “आप हमारे उत्तम आश्रय ओर 
परम सुहद्‌ हे । अतः हम सब आपकी रारणमें आये हं । 
आप सर्वदा धर्ममें तत्पर रहते ह। अतः वच्रधर इन्द्र 
जेसे देवताओंकी रक्षा करते हें, उसी प्रकार आप हमारी 
रक्षा करे। 


'“चूहोके इस प्रकार कहनेपर उन्हें भक्षण करनेवाले 
विडालने कहा- "मे तप भी करू ओर तुम सबकी रक्षा भी 
करये दोनों काम होनेका तो मुञ्चे कोड ढंग नहीं दिखायी 
देता । फिर भी तुम्हारा हित करनेके लिये मुञ्े तुम्हारी बात भी 
अवङ्य माननी चाहिये । तुम्हें भी नित्यप्रति मेरा एक काम 
करना होगा । म कठोर नियर्मोका पालन करते-करते बहुत 
थक गया हू । मुञ्े अपनेमें चलने-फिरनेकी तनिक भी ₹ाक्ति 
दिखायी नहीं देती । अतः आजसे मुञ्चे तुम निव्यप्रति नदीके 
तीरतक पर्हुचा दिया करो 1" चू्हने "बहुत अच्छा' कहकर 
उसकी बात स्वीकार कर ली ओर सब बृढे-बालक उसीको 
सोप दिये। 

"“फिर तो वह पापी बिलाव उन चूहोंको खा-खाकर मोटा 
हो गया । इधर चूहोकी संख्या दिनोंदिन कम होने लगी । तब 
उन सबने आपसे मिलकर कहा, "क्यों जी ! मामा तो 
रोज-रोज पूता जा रहा है ओर हम बहत घट गये हे । 
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इसका क्या कारण ह ? ' तब उनमें कोलिक नामका जो सबसे 
बूढा चूहा था, उसने कहा--"मामाको धर्मकी परवा थोडे ही 
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है । उसने तो ढंग रचकर ही हमसे मेल-जोल बढ़ा लिया हे । 
जो प्राणी केवल फल-मूलादि ही खाता है, उसकी विष्ठामें बाल 
नहीं होते । इसके अङ्क बराबर पुष्ट होते जा रहे है ओर हमलोग 
घट रहे है । सात-आठ दिनसे डिंडिक चूहा भी दिखायी नहीं दे 
रहा हे । कोलिककी यह बात सुनकर सब चूहे भाग गये ओर 
वह दुष्ट बिलाव भी अपना-सा मह लेकर चला गया । 
“दुष्टात्मन्‌ ! इस षकार तुमने भी विडालत्रत धारण कर 
रखा है । जैसे चोमे विडालने धर्माचरणका ढोंग रच रखा 
था, उसी प्रकार तुम अपने सगे-सम्नन्धिर्योमि धर्माचारी बने 
| हुए हो । तुम्हारी बातें तो ओर प्रकारकी ह ओर कर्म दूसरे 
॥  ढंगका है। तुमने दुनियाको ठगनेके लिये ही वेदाभ्यास ओर 
॥ डान्तिका स्वांग बना रखा है। तुम यह पाखण्ड छोड़कर 
। क्षात्रधर्मका आश्रय लो । तुम्हारी माता वषेसि दुःख भोग रही 
४ र । उसके आंसु पोछो ओर संग्राममे दात्ुओंको परास्त करके 
कः सम्मान घाप्न करो । तुमने हमसे पाँच गोव मांगे थे । किंतु यह 
ङ सोचकर कि किसी प्रकार पाण्डर्वोको क स 
` संम्रापभूमिमें हमने तुम्हारी मोग मंजूर 
 . 5; । तुम्हार ति 1 विदुरको त्यागा था । मैने 
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सक्षिप्त महाभारत 


जलानेका भ्रयल्न किया था-इस बातको 


[ उद्योगपर्व 


याद्‌ करके तो एक बार मर्दं बन जाओ । तुम जाति ओर 
ल्मे मेरे समान ही हो । फिर भी कृष्णका आश्रय किये क्यों 
बैठे हो ? 

उलूक । फिर पाण्डवोके पास ही कृष्णसे कहना कि तुम 
अपनी ओर पाण्डवोंकी रक्षा करनेके किये अब तैयार होकर 
हमारे साथ युद्ध करो । तुमने मायासे सभामें जो भयङ्कर रूप 
धारण किया था, वैसा ही फिर धारण करके अर्जुनके सहित 
हमपर चढ़ाई करो । इन्द्रजाल, माया अथवा कपट भयजनक 
तो होते हँ; किंतु जो रणाङ्गणमें शाख धारण किये हुए है, 
उनका वे कुछ नहीं बिगाड़ सकते । वे तो उनके कारण रोषमें 
भरकर गरजने लगते हें । हम भी यदि चाहं तो आकाडामें चद 
सकते हे, रसातलमें घुस सकते हँ ओर इन्द्रलोके जा सकते 
हे । कितु इससे न तो अपना स्वार्थं सिद्ध हो सकता हे ओर 
न अपने प्रतिपक्षीको राया ही जा सकता है । ओर तुमने जो 
कहा था कि 'रणभूमिमे धृतराष्टके पुत्रोंको मरवाकर 
पाण्डवोंको उनका राज्य दिलाऊगा,' सो तुम्हारा यह संदेहा भी 
सञ्जयने मुञ्रे सुना दिया था। अब तुम सत्यप्रतिज्ञ होकर 
पाण्ड्वोके लिये पराक्रमपूर्वक कमर कसके युद्ध करो । हम 
भी तुम्हारा पोरुष देखें । संसारमें अकस्मात्‌ ही तुम्हारा बडा 
यहा फैल गया हे । किंतु आज मुञ्चे मालूम हुआ कि जिन 
लोगोने तुम्हें सिरर चढ़ा रखा हे, वे वास्तवमें पुरुष-चिह 
धारण करनेवाके हिजडे ही हे । तुम कंसके एक सेवक ही तो ` 
हो । मेरे-जैसे राजा-महाराजोँको तो तुम्हारे साथ युद्ध करनेके 
लिये संय्ामभूमिपें आना भी उचित नहीं हे। 

““उस बिना रमूषछोके मर्द, बहुभोजी, अज्ञानकी मूरति, मूख .. 
भीमसेनसे तुम बार-बार कहना कि तुम कोरवोंकी सभामें 
पहले जो प्रतिज्ञा कर चुके हो, उसे मिथ्या मत कर देना । यदि 
शक्ति रखते हो सो दुःशासनका खून पीना । ओर तुमने जो 
कहा था कि “मैं रणभूमिमें एक साथ सब धृतराष्पुत्रोको मार 
डर्टूगा', सो उसका समय भी अब आ गया है । फिर तुम 
मेरी ओरसे नकुलसे कहना कि अब डटकर युद्ध करो । हम 
तो तुम्हारा पुरुषार्थं देखे । अब तुम युधिष्ठिरके अनुराग, मेरे 
प्रति द्वेष ओर द्रोपदीके केडाको अच्छी तरह याद कर लो । इसी 
तरह सब राजाओंके बीचमे सहदेवसे भी कहना कि तुम्हं 
जो दुःख सहने पड़े हे, उन्हें याद करके अब सावधानीसे 
युद्ध करो । 

“विराट ओर दूपदसे मेरी ओरसे कहना कि तुम सब इकडे 
होकर मुञ्चे मारनेके लिये आओ ओर अपने तथा पाण्डवोकि 
ल्वियि मेरे साथ संग्राम करो । धृषटद्यु्रसे कहना कि जब तुम 
दरणाचार्यके सामने आओगे, तब तहं मालूम होगा कि 
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तुम्हारा हित किस बातमें हे । अब तुम अपने सुहदोकि सहित 
मैदानमे आ जाओ । फिर शिखण्डीसे कहना कि महाबाहू 
भीष्म तुम्हे खरी समञ्ञकर नहीं मारेगे। इसलिये तुम निर्भय 
होकर युद्ध करना ।'' 
इसके बाद राजा दुर्योधन खूब हसा ओर उलूकसे कहने 
लगा--^तुम कृष्णके सामने ही अर्जुनसे एक बार फिर कहना 
कि तुम यातो हमें परास्त करके इस पृथ्वीका डासन करो, 
नहीं तो हमारे हाथसे हारकर तुम्हे पृथ्वीपर शयन करना होगा । 
जिस कामके लिये क्षत्राणी पुत्र प्रसव करती हे, उसका समय 
आ गया है। अब तुम संग्रामभूमिमें बल, वीर्य, रोर्य, 
अख्रलाघव ओर पुरुषार्थ दिखाकर अपने क्रोधको ठंडा कर 
लो । हमने तुम्हें जूएमे हराया था, तुम्हारे सामने ही हम 
द्रोपदीको सभामें घसीट लाये थे, फिर हीने बारह वर्षके 
लिये घरसे निकालकर तुम्हे बनमें रखा ओर एक वर्षतक 
`विराटके घरमे रहकर उनकी गुलामी करनेके लिये मजबूर 
किया । इन देशनिकाले, वनवास ओर द्रोपदीके ङकेरोंको याद्‌ 
करके जरा मर्द बन जाओ ओर कृष्णको साथ लेकर युद्धके 
मेदानमें आ जाओ । तुम बहुत बढ-बढकर बाते बनाया करते 
हो, सो यह व्यर्थं बकवाद्‌ छोड़कर जरा पुरुषार्थं दिखाओ । 
भला, तुम पितामह भीष्म, दुर्धषं कर्ण, महाबली इाल्य ओर 
आचार्य द्रोणको युद्धमें परास्त किये बिना कैसे राज्य पाना 
चाहते हो 2 अजी ! पृथ्वीपर पैर रखनेवातला एेसा कोन जीव 
हे, जिसे मारनेका भीष्म ओर द्रोण संकल्प करे तथा जिसे 


इनके दारुण ₹इास्त्रोका स्प भी हो जाय ओर फिर भी वह 
जीता रहे 1 यह मँ जानता हू कि श्रीकृष्ण तुम्हारे सहायक है 
ओर तुम्हारे पास गाण्डीव धनुष भी है । तथा तुम्हारे समान 
कोई योद्धा नहीं हे- यह बात भी मुञ्धसे छिपी नहीं है । किंतु 
लो, यह सब जानकर भी में तुम्हारा राज्य छीन रहा ह । पिछले 
तेरह वर्षतक तुमने तो विलाप किया हे ओर मैने राज्य भोगा 
है । अब आगे भी बन्धु-बान्धवोंसहित तुम्हें मारकर मेँ ही राज्य- 
ङासन करूंगा । अर्जन ! जिस समय दासत्वके दाँ वपर मैने 


तुम्हे जूएमे जीता था, उस समय तुम्हारा गाण्डीव कहाँ था 


ओर भीमसेनका बक कहाँ चला गया था ? उस्र समय तो 
अनिन्दिता कृष्णाकी कृपाके बिना गदाधारी भीमसेन ओर 
गाण्डीवधारी अर्जन भी उस दासत्वसे मुक्त नहीं हो सके थे । 
देखो, यह भी मेरा ही पुरुषार्थं था कि विराटनगरमें 
भीमसेनको तो रसोई पकाते-पकाते चैन नहीं थी ओर तुम्हे 
सिरपर वेणी लटकाकर हिजडेका रूप बनाकर राजकन्याको 
नचाना पडता था । में तुम्हारे या कृष्णके भयसे राज्य नहीं 
दगा । अब तुम ओर कृष्ण दोनों मिलकर युद्ध करो । जिस 
समय मेरे अमोघ बाण दछ्टगे, उस समय हजारो कृष्ण ओर 
सैकड़ों अर्जन दसो दिशाओं भागते फिरेगे । फिर तुम्हारे 
सभी सगे-सम्बन्धी . युद्धमें मारे जार्यगे । उस समय तुम्हें बड़ा 
संताप होगा ओर जिस प्रकार पुण्यहीन पुरुष स्वर्गघ्राप्निकी 
आरा छोड बैठता है, उसी प्रकार तुम्हारी पृथ्वीका राज्य 
पानेकी आहा टूट जायगी । इसलिये तुम शान्त हो जाओ ॥' 


---+- 


उलूकका पाण्डवोंको दुर्योधनका संदेश सुनाना ओर फिर पाण्डर्वोका 
सदेरा लेकर दुर्योधनके पास आना 


सञ्जय कहते है- महाराज ! इस प्रकार दुर्योधनका संदेश 
लेकर उलूक पाण्डवोँकी छावनीमें आया ओर पाण्डवोंसे 
मिलकर राजा युधिष्ठिरसे कहने लगा, “आप दूतके वचनोँसे 
परिचित ही हँ । इसलिये जिस प्रकार मुञ्जसे कहा गया हे, 
उसी प्रकार दुर्योधनका संदेश सुनानेपर आप क्रोधन करे ' 

युधिष्ठिरे कहा- उलूक ! तुम्हारे लिये कोई भयकी बात 
नहीं है । तुम बेखटके अदूरदर्ीं दुर्योधनका विचार सुनाओ । 

उलूकने कलहा- राजन्‌ ! महामना राजा दुर्योधनने सब 
कौरवोके सामने आपके लिये जो संदेश कहा है, वह सुनिये । 
उन्होने कहा है“ "पाण्डव ! तुम राज्यहरण, वनवास ओर 
द्रोपदीके उत्पीडनकी बात याद्‌ करके जरा मर्दं बन जाओ । । 


भीमसेनने सामर्थ्य न होनेपर भी जो एेसी शर्त की थी कि “यै 
दुःशासनका रक्त पीऊंगा,' सो यदि इनकी ताब हो तो पी ले । 

अख्र-शख्रोमे मन्त्रोद्रारा देवताओंका आवाहन हो चुका हे, 

कुरुक्षत्रकी कीचड़ सूख गयी है ओर मार्ग चौरस हो गये है; 

इसलिये अब कृष्णके साथ संग्रामभूमिपें आ जाओ । तुम 
पितामह भीष्म, दुर्धषं कर्ण, महाबली शल्य ओर आचार्य 
द्रोणको युद्धमें परास्त किये बिना किस प्रकार राज्य लेना 
चाहते हो ? भला, पृथ्वीपर पैर रखनेवाला एेसा कोन प्राणी 
है, जिसे मारनेका भीष्म ओर द्रोण संकल्प कर ल तथा जिसे 
उनके दारुण शस्रोका स्प भी हो जाय ओर फिर भी वह 
जीता रहे 1" 
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महाराज युधिष्ठिरसे एेसा कह उन्ूकने अर्जुनकी ओर मुख 
करके कहा- “अर्जुन ! आपसे महाराज दुर्योधन कहते हँ कि 
तुम बहुत बकवाद क्यों करते हो 2 ये व्यर्थं बातें बनाना 
छोडकर युद्धे सामने आ जाओ । अब तो युद्ध करनेसे ही 
कोई काम बन सकता है, बाते बनानेसे कुछ नहीं होगा । मेँ 
जानता ह कि कृष्ण तुम्हारे सहायक हँ ओर तुम्हारे पास 
गाण्डीव धनुष भी हे । तथा तुम्हारे समान कोई योद्धा नही 
है- यह बात भी मुञ्ञसे छिपी नहीं हे । किंतु लो, यह सब 
जानकर भी मेँ तुम्हारा राज्य छीन रहा हू । पिके तेरह वर्षतक 
तुमने तो विलाप किया ओर मैने राज्य भोगा हे । अब आगे 


भी तुम्हे ओर तुम्हारे बन्धु-बान्धवोंको मारकर मेँ ही राज्यरासन ` 


करूंगा । द्यूतक्रीडाके समय जब तुम दासत्वमें बध गये थे तो 
उस समय अनिन्दिता द्रोपदीकी कृपाके बिना गदाधारी भीम 
ओर गाण्डीवधारी अर्जन तो उस दासत्वसे अपना छुटकारा 
प्री नहीं करा सके थे। विराटनगरमें मेरे ही कारण तुम्हे 


 सिरपर वेणी लटकाकर हिजडेका रूप बनाकर राजकन्याको 
। नचान पड़ा था । यैं तुम्हारे या कृष्णके भयसे राज्य नहीं दगा । 
अब तुम ओर कृष्ण दोनों मिककर हमारे साथ युद्ध करो । 


जिस समय मेरे अमोघ बाण च्टेगे, उस समय हजारों कृष्ण 
ओर सैकड़ों अर्जुन दसो दिदाओमे भ्रागते फिरेगे । इस भ्रकार 
¦ सगे-सम्बन्धी ी युद्धे मारे जार्येगे तो तुम्हे बड़ा 


` पुण्यहीन पुरुष स्वर्गघ्राप्तिकी 


पानेकी आरा टूट जायगी । इसलिये तुम शान्त हो जाओ ।' 

पाण्डवलोग तो पहलेहीसे क्रोधे भरे बेठे थे । उलूककी 
ये बातें सुनकर वे ओर भी गर्म हो गये ओर विषधर सपकि 
समान एक-दूसरेकी ओर देखने कगे । तब श्रीकृष्णने कुछ 
मुसकराकर उलूकस कहा, "उलूक ! तुम जल्दी ही दुर्योधनके 
पास जाओ ओर उससे कहो कि हमने तुम्हारी बातें सुन ली 
हे । तुम्हारा जेसा विचार हे, वेसा ही होगा ।' 

भीमसेन कोरवोके संकेत ओर भावको समञ्जकर क्रोधसे 
आगबवूत्ा हो गये ओर दांत पीसकर उलूकसे कहने लगे, 
'“मूर्ख ! दुर्योधनने तुमसे जो-जो बातें कही हे, वे सब हमने 
सुन लीं । अब मेँ जो कुछ कहता हू, सुनो । तुम सब क्षत्रियोके 
सामने सूतपुत्र कर्णं ओर अपने पिता दुरात्मा शाकुनिके सुनते 
हए दुर्योधनसे यह कहना कि °रे दुरात्मन्‌ ! हम जो अपने ज्येष्ठ 
भ्राता धर्मराज युधिष्ठिरकी प्रसन्नताके ल्य सदासे तेरे 
अपराधोंको सहते रहे हे, मालूम होता हे हमारे उन उपकारोंका 
तेरे हदयमें कुछ भी आदर नहीं हे । धर्मराज अपने कुलके 
कल्याणके लिये ही आपसमें मेल कराना चाहते थे । इससे 
उन्होने श्रीकृष्णको कोरवोके पास भेजा था । किंतु अवङय ही 
तेरे सिरपर काल नाच रहा है, इसीसे तू यमराजके घर जाना 
चाहता हे । अच्छा तो अव निश्चय कल हमारे साथ तेरा संग्राम 
होगा । मैने भी तुञ्े ओर तेरे भाइयोंको मारनेकी प्रतिज्ञा कर 
ली है ओर एेसा ही होगा भी । समुद्र भले ही अपनी मर्यादाको 
तोड़ दे ओर पहाड़ेोके भले ही टुकडे-दुकडे उड़ जार्यै, कितु 
मेरा कथन ज्जूठा नहीं होगा । अरे दुर्बुद्धे ! साक्षात्‌ यम, कुबेर 
ओर सुद्र भी तेरी सहायता करं तो भी पाण्डवलोग अपनी 
प्रतिज्ञा पूरी करेगे। मैं खूब जीभरकर दुःडासनका खून 
पीऊंगा । इस युद्धमें स्वयं भीष्मजीको आगे रखकर भी कोड 
क्षत्रिय मेरे सामने आवेगा तो उसे तुरंत यमराजके घर भेज 
दगा ।' इस कषत्रियोकी सभामें मेने ये जितनी बातें कही है, वे 
सभी सव्य होंगी- यह में अपने आत्माकी रापथ करके 
कहता हू ।'' 

भीमसेनवकी बातें सुनकर सहदेव भी क्रोधमें भर गये ओर 
इस प्रकार कहने लगे, "पापी उलूक ! मेरी बात सुनो । तुम 
अपने पितासे जाकर कहना कि “यदि राजा धृतरा्टसे तुम्हारा 
सम्बन्ध न होता तो हममे यह फूट ही न पड़ती ।' तुमने तो 
धृतराष्टके वंशा ओर सब लोगोका नाडा करानेके लिये ही 
जन्म लिया हे। तुम साक्षात्‌ रातरुताकी मूर्ति, अपने कुलका 
उच्छेद करानेवाले ओर बडे पापी हो ।' उलूक ! याद्‌ 
रखो, इस संग्राममे मे पहले तुम्हे मारूगा ओर फिर तुम्हारे 


गि के ग्णणरीषे 


उद्योगपर्व ] 


पिताके पराण र्गा ।'' 
भीम ओर सहदेवकी बात सुनकर अर्जुने मुसकराकर 
भीमसेनसे कहा-"भाईजी ! आपके साथ जिन लोगोंका 
वैर हे, उनके सम्बन्धे तो आप यही समञ्ञिये कि वे संसारम 
हें ही नहीं । किंतु उलूकसे आपको कोड कड़ी बात नहीं कहनी 
चाहिये । दूत बेचारे क्या अपराध करते हँ; उनसे .तो जेसा 
कहनेको कहा जाता हे, वेसा ही वे सुना देते है 1" भीमसेनसे 
एेसा कहकर फिर ` उन्होने धृष्टदयुम्रादि अपने सम्बन्धियोंसे 
कहा, *उगपलोरगोने. पापी दुर्योधनकी बातें सुन लीं ? इनमें 
विरोषरूपसे मेरी ओर श्रीकृष्णकी ही निन्दा की गयी हे । इन 
लातोंको सुनकर आप हमारे ही हितकी दृष्टिसे रोषमें भर गये 
हे । कितु आपलोगोंकी सहायता ओर श्रीकृष्णके प्रतापसे मेँ 
सम्पूर्णं क्षत्रिय राजाओंको भी कुछ नहीं समञ्ता । अतः आप 
सब आज्ञा दें तो में उलूकको इन बातोंका उत्तर दे दू । नहीं तो 
कल अपनी सेनाके मुहानेपर गाण्डीव धनुषसे ही इस 
बकवाद्का जवाब दूंगा । बातोमें तो नुपंसकलोग ही जवाब 
दिया करते हं ।' अर्जुनकी यह बात सुनकर राजालोग उनकी 
प्ररासा करने लगे । 
फिर महाराज युधिष्ठिरने उन सबका उनके सम्मान ओर 
आयुके अनुसार सत्कार किया ओर दुर्योधनको संदेशरूपसे 
सुनानेके लिये उलूकसे कहा- "उलूक ! तुम जाओ ओर 
शात्रुताकी मूतिं कुलककक दुर्योधनसे कहो कि भाई ! तुम्हारी 
बड़ी पापबुद्धि. हे । अब तुमने हमें युद्धके लिये आमन्नित तो 
कर ही ल्या हे। किंतु तुम क्षत्रिय हो, इसलिये हमारे 
माननीय भीष्मादिको ओर स्रेहास्पद्‌ लक्ष्मणादिको आगे 
रखकर हमसे युद्ध मत करना । बल्कि अपने ओर अपने 
सेवकोके पराक्रमके भरोसे ही पाण्डवोँको युद्धम बुलाना । 
देखो, पूरा-पूरा क्षत्रियत्व निभाना। जो पुरुष दूसरोके 
पराक्रमका आश्रय लेकर शान्रुओंको संग्रामके लिये बुलाता हे 
ओर स्वयं उससे लोहा लेनेकी शक्ति नहीं रखता, उसीको 
नपुंसक कहते हे ।' 
श्रीकृष्णने कहा-उलूक ! इसके बाद्‌ तुम दुर्योधनसे 
संदेहा कहना कि “अब कल ही तुम रणभूमिमें आ जाओ ओर 
अपनी मर्दानगी दिखाओ । तुम जो एेसा समञ्जते हो कि कृष्ण 


युद्ध नहीं करेगा; क्योकि पाण्डवोने इससे अर्जुनका सारथि 


बननेके लिये कहा हे- क्या इसीसे तुम्हे मेरा डर नहीं है ? सो 
याद रखो, युद्धके अन्तमे कोड भी नहीं बचेगा; आग जैसे 
घास-फूसको जला देती हे, उसी प्रकार अपने क्रोधसे मै 
सबको भस्म कर दूंगा । इस समय तो महाराज युधिष्ठिरकी 
आज्ञासे मेँ युद्ध करते हए अर्जुनका सारथ्य ही करूंगा । 


उलूकका पाण्डर्वोको दुर्योधनका संदेश सुनाकर पाण्डर्वोका संदेका ठे जाना ५६५ 


अब कल तो तुम तीनों लोकोमिं यदि करटी उड़कर जाना चाहोगे 
अथवा भूमिके भीतर घुसनेका प्रयत करोगे, तो भी व्ही तुम्हं 
अर्जुनका रथ दिखायी देगा। ओर तुम जो भीमसेनकी 
प्रतिज्ञाको मिथ्या समञ्जते हो, सो तुम समञ्च लो कि 
दुःशासनका खून तो उन्होने आज ही पी लिया । तुम व्यर्थ ठेसी 
उलटी-उलटी बातें बनाते हो; महाराज युधिष्ठिर, भीमसेन, 
अर्जुन ओर नकुल-सहदेव तो तुम्हें कुछ भी नहीं समञ्जते ।' 

इसके बाद्‌ महायास्वी अर्जुन श्रीकृष्णकी ओर देखकर 
उलूकस कहने लगे-- "जो पुरुष अपने पराक्रमके भरोसे 
डन्नुओंको संग्रामके लिये ललकारता है ओर फिर डटकर 
उनका मुकाबला करता है, मर्दं तो वही है। जाओ, तुम 
दर्योधनसे कहना कि सव्यसाची अर्जुने तुम्हारी चुनौती 
स्वीकार कर ली हे, अब आजकी रात बीतते ही युद्ध आरम्भ 
हो जायगा । यें तुम्हारे सामने सबसे पहले कुस्वृद्ध्‌ पितामह 
भीष्पका ही संहार करूगा । तुम्हारे अधर्मी भाई दुःशासनसे 
भीमसेनने क्रोधे भरकर सभामें जो बात कही थी, उसे भी 
तुम थोडे ही दिनोमें सत्य हुई देखोगे । दुर्योधन ! अभिमान, 
दर्प, क्रोध, कटुता, निष्ठुरता, अहंकार, क्रूरता, तीक्ष्णता, 
धर्मविद्धेष, गुरुजनोंकी बात न मानने ओर अधर्मपर तुके 
रहनेका दुष्परिणाम बहुत जल्द्‌ तुम्हारे सामने आ जायगा । 
भीष्म, द्रोण ओर कर्णके युद्धस्थलमें काम आते ही तुम अपने 
जीवन, राज्य ओर पुत्रोकी आरा छोड वैठोगे । जब तुम 
अपने भाई ओर पुत्रोकी मृत्युका संवाद सुनोगे ओर 
भीमसेन तुम्हें मारने ल्गेगे, तभी तुम्हे अपने कुक्मेकिी याद 
आवेगी । यैं तुमसे सच-सच कहता हू, ये सभी बाते सत्य 
होकर रहेंगी ।' 

तदनन्तर युधिष्ठिरने फिर कहा-"भेया उलूक ! तुम 
दर्योधनसे जाकर मेरी यह बात कहना कि में तो कीडे- 
मकोडोको भी कष्ट पर्हैचाना नहीं चाहता, फिर अपने. 
सगे-सम्बनधि्योके नाङाकी इच्छा कैसे कर सकता हू ? इसीसे 
मेने पहले ही केवल पाँच गोव मगि थे। किंतु तुम्हारा मन 
तृष्णामें डा हुआ हे ओर तुम मूर्खतासे ही व्यर्थं बकवाद्‌ 
किया करते हो । देखो, तुमने श्रीकृष्णकी भी हितकारिणी 
रिक्षा ग्रहण नहीं को । अब अधिक कहने-सुननेमें क्या रखा 
है, तुम अपने बन्धु-बान्धरवोके सहित मेदानमें आ जाओ ।' 

इसके बाद भीमसेनने कहा-उलूक ! दुर्योधन बड़ा ही ` 
दुर्बुद्धि, पापी, शठ, क्रूर, कुटि ओर दुराचारी है 1 तुम मेरी 
ओरसे उससे कहना कि मेने सभाके बीचमें जो प्रतिज्ञा की थी 
उसे मै सत्यकी शपथ करके कहता हु, अवहय सत्य करूंगा । 
मैं रणभूमिमें दुःशासनको पछाडकर उसका लोह्‌ पीऊंगा तथा 
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तेरी जंघाको तोडगा ओर तेरे भाडू्योको नष्ट कर डार्लगा । 
सच मान, मेँ धृतराष्टके सभी पुत्रोका काल हँ । एक बात ओर 
भी सुन- मे भाडयोके सहित तुञ्चे मारकर धर्मराजके सामने 
ही तेरे सिरपर पैर रसवूगा । 
फिर नकुलने कहा- “उलूक ! तुम ॒धृतराष्टुके पुत्र 
दर्योधनसे कहना कि मैने तुम्हारी सब बाते अच्छी तरह सुन ली 
हें । तुम सुञ्चे जैसा करनेके लिये कह रहे हो, मेँ वैसा ही 
करूंगा ।' सहदेव बोले, दुर्योधन ! तुम्हारा जो विचार हे, बह 
सब वृथा हो जायगा ओर महाराज धृतराष्टको तुम्हारे तयि 
जोक करना पड़ेगा ।' इसके पश्चात्‌ शिखण्डीने कहा, "निःसंदेह 
विधाताने सुञ्चे पितामह भीष्मके वधके लिये ही उत्पन्न किया 
हे। इसलिये मै सब धुर्धरोके देखते-देखते उन्हे धरा्ायी कर 
दगा । फिर धृष्टद्युम्ने भी कहा, “मेरी ओरसे तुम दुर्योधनसे 
कहना कि मेँ द्रोणाचार्यको उनके साथी ओर सम्बन्धियोके 
सहित मार डा्टगा ।' अन्तमें महाराज युधिष्ठिरने करुणावडा 
फिर कहा, “मे तो किसी भी प्रकार अपने कुटुम्बियोका वध 
नहीं कराना चाहता । यह सब नोबत तो तुम्हारे ही दोषसे आयी 
हे । ओर उलूक ! अब तुम या तो जाओ या रहनेकी इच्छा हो तो 
यहीं रहो । हम भी तुम्हारे सम्बन्धी ही है ' 
तब उलूक महाराज युधिष्ठिरकी आज्ञा पा राजा दुर्योधनके 
पास आया ओर उसे अर्जुनका संदेहा ज्यो-का-त्यों सुना 
दिया। तथा श्रीकृष्ण, भीमसेन ओर धर्मराज युधिष्ठिरके 
पुरुषार्थका वर्णन कर नकुल, विराट, दुपद, सहदेव, धृष्टद्युम्न, 
शिखण्डी ओर श्रीकृष्ण तथा अर्जुनने जो-जो बातें कही थीं, वे 
सब उसी प्रकार सुना दीं। उलूकी बातें सुनकर राजा 
दर्योधनने दुःशासन, कर्णं ओर हाकुनिसे कहा कि “सब 
राजाओंको तथा अपनी ओर अपने मित्रोकी सेनाको आज्ञा दे 
दो कि कल सूर्योदय होनेसे पहले ही सब सेनापति तैयार हो 
जार्यै ।' तब करणकी आज्ञासे दूतोने सम्पूर्ण सेना ओर 
राजाओंको दुर्योधनवका यह आदे सुना दिया । 
इधर उलूककी बातें सुनकर कुन्तीनन्दन युधिष्ठिरने भी 


` धष्टद्यभ्रके नेतृत्वे अपनी चतुरद्किणी सेनाका कूच करा 
। दिवा। महारथी भीम ओर अर्जुन आदि सब ओरसे उसकी 





देखभाल करते चलते थे । उसके आगे महान्‌ धनुर्धर धृष्टद्यु्न 
थे । उन्होने जिस वीरका जेसा बल ओर जेसा उत्साह था, उसे 
उसी कोटिके परतिपक्षीसे युद्ध करनेव्छी आज्ञा दी । अर्जुनको 
कर्णे साथ, भीमसेनको दुर्योधनके साथ, धृष्टकेतुको 
डाल्यके साथ, उत्तमोजाको कृपाचार्यके साथ, नकरुलको 
अश्चत्थामाके साथ, होव्यको कृतवमकि साथ, सात्यकिको 
जयद्रथके साथ ओर शिखण्डीको भीष्मके साथ युद्ध करनेके 
ल्य नियुक्त किया। इसी प्रकार सहदेवको राकुनिसे, 
चेकितानको डालसे, द्रोपदीके पांच पुत्रोको त्रिगर्तं वीरोसे ओर 
अभिमन्युको वृषसेन तथा अन्यान्य राजाओंसे भिडनेका 
अदेह दिया; क्योकि वे उसे संय्रामभूमिमें अर्जुनकी अपेक्षा 
भी अधिक रशाक्तिङात्ी समञ्जते थे। इस प्रकार सब 
योद्धाओंका विभाग कर उन्होने अपने भागमें द्रोणाचार्यको 
रखा ओर फिर ॒पाण्डवोंकी विजयके लिये रणाङ्गणमें 
सुसज्ित होकर खड हो गये । 


=== 





निक. १ 
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य दिनै क्या किया ? मुञ्चे तो 


दुर्योधनका भीष्मजीके मुखसे अपनी सेनाके रथी ओर अतिरथियोंका विवरण सुनना 


धृतराषटने पृच्ा-सञ्जय ! जब अर्जुने रणभूमिमें | भीष्मजीको मार ही डाला हो । इसके सिवा यह भी सुनाओ 
वथ करनेके लिये भतिज्ञा की तो मेरे मूर्खं पुत्र | कि महापराक्रमी भीष्मजीने प्रधान सेनापतिका पद पाकर फिर 
अब एेखा जान पड़ता है | क्या किया । 

अर्जुनने संमामे हमारे काका 


सञ्जय कहने ठगे- महाराज ! सेनाध्यक्षका पद पाकर 
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उद्योगपर्व 


दर्योधनका भीष्मजीके मुखसे अपनी सेनाके रथी ओर अतिरथिर्योका विवरण सुनना ५६७ 


शान्तनुनन्दन भीष्मजीने दुर्योधनकी प्रसन्नता बढ़ाते हुए कहा, | लड़का-ये दोनों यद्यपि तरुण अवस्थाके ओर सुकुमार है, 


"मे हाक्तिपाणि भगवान्‌ स्वामिकारतिकेयको नमस्कार कर 
आज तुम्हारा सेनापति बनता हू। अब इसमे तुम किसी 
प्रकारका संदेह न करना। में सेनासम्बन्धी कार्यो ओर 
तरह-तरहकी व्यूहरचनाओमें कुडाक हू । मुञ्चे देवता, गन्धर्व 
ओर मनुष्य-तीनोंहीकी व्यूहरचनाका ज्ञान है; अब तुम सब 
भ्रकारकी मानसिक चिन्ता छोड़ दो । मेँ शासत्रानुसार तुम्हारी 
सेनाकी यथोचित रक्षा करते हए निष्कपटभावसे पाण्डवोंके 
साथ युद्ध करगा ।' 

दुर्योधनने कहा--पितामह ! भय तो सुञ्े देवता ओर 
असुरोसे युद्ध करनेमे भी नहीं लगता । फिर जब आप 
सेनापति हों ओर पुरुषसिंह आचार्य द्रोण हमारी रक्षाके क्ये 
खड़े हों, तब तो कहना ही क्या है? आप अपने ओर 
विपक्षियोके सभी रथी ओर अतिरथियोंको अच्छी तरह 
जानते हे । अतः में ओर ये सब राजालोग आपके मुखसे 
उनकी संख्या सुनना चाहते हे । 


भीष्मजीने कहा- राजन्‌ ! तुम्हारी सेनामें जितने रथी ओर 
महारथी हँ, उनका विवरण सुनो । तुम्हारे पक्षम करोड़ ओर 
अरनों रथी हें । उनमें जो प्रधान-प्रधान हे, उनके नाम सुनो । 
सबसे पहले तो दुःशासन आदि अपने सो भाइयोके सहित तुम 
ही बहुत बड़े रथी हो । तुम सभी छेदन-भेदनमें कुशल ओर 
गदा, प्रास तथा ढाल-तलवारके युद्धे पारङ्गत हो । में तुम्हारा 
प्रधान सेनापति हूं । मेरी कोड बात तुमसे छिपी नहीं है; अपने 
महसे में अपने गुणका वर्णन कर, यह उचित नहीं 
समञ्जता । राख्रधारियोमें श्रेष्ठ कृतवर्मा भी तुम्हारी सेनां एक 
अतिरथी हे । महान्‌ धनुर्धर मद्रराज ₹ङाल्यको भी में अतिरथी 
मानता हू! ये अपने भानजे नकुल ओर सहदेवको छोडकर 
डोष सब पाण्डर्वसे युद्ध करेगे । रथयुथपतियोके अधिपति 
भूरिश्रवा भी ₹ान्नुओंकी सेनाका बड़ा भीषण संहार करेगे । 
सिन्धुराज जयद्रथको में दो रथियोके बराबर समञ्चता ह । ये 
अपने दुस्त्यज प्राणोकी भी बाजी लगाकर पाण्डवोके साथ 
संग्राम करेगे । काम्बोजनरेडा सुदक्षिण एक रथीके बराबर हें । 
माहिष्पतीपुरीका राजा नील भी रथी कहा जा सकता है । 
इसका पहलेसे ही सहदेव्से वैर बधा हआ है । इसलिये यह 
तुम्हारे लिये पाण्डवोके साथ बराबर युद्ध करता रहेगा । 
अवन्तिनरेदा विन्द ओर अनुविन्द बड़े अच्छे रथी माने जाते 
हे । ये दोनों युद्धके बडे प्रेमी है, इसलिये ये हात्रसेनामें 
खेल-सा करते हए कालके समान विचरेगे । मेरे.विचारसे 
त्रिगत्तदेराके पांच भाई भी बहुत अच्छे रथी हे । उनमें भी 
सत्यरथ प्रधान हे । तुम्हारा पुत्र लक्ष्मण ओर । 


तो भी में इन्हे अच्छा रथी सम्यत हू । राजा दण्डधार भी एक 
रथी है, अपनी सेनाके साथ वह भी संग्राममे अच्छा हाथ 
दिखावेगा । मेरे विचारसे बृहद्र ओर कोसल्य भी अच्छे रथी 
हें । कृपाचार्य तो रथयूथपतियोके अध्यक्ष ही हे । वे अपने 
प्यारे प्रार्णोको भी बाजी लगाकर तुम्हारे इात्रुओंका संहार 
करेगे । ये साक्षात्‌ स्वाभिकार्तिकेयके समान अजेय हे । 


तुम्हारे मामा इाकुनि भी एक रथी हे  इन्होने पाण्ड्वोसि वैर 
ठाना हे, इसलिये निःसंदेह ये उनसे घोर युद्ध करेगे । 
द्रोणाचार्यके पुत्र अश्वत्थामा तो बहूत बडे महारथी हैँ । किंतु 
इन्हें अपने प्राण बहुत प्यारे हँ । यदि इनमें यह दोष न होता तो 
इनके समान योद्धा दोनों पक्षकी सेन!ओमिं कोई नहीं था! 
इनके पिता द्रोणाचार्य तो बूढ़े होनेपर भी जवानोंसे अच्छे है । 
वे संग्राममे बहुत बड़ा काम करेगे-इसमें मुद्धे संदेह नहीं हे । 
कितु अर्जुनपर इनका बड़ा स््रेह दै। इसलिये अपने 
आचार्यत्वकी ओर देखकर ये उसे कभी नहीं मारेगे; क्योकि 
उसे तो ये अपने पुत्रसे भी बदढकर समञ्जते है । यों तो सम्पूर्णं 
देवता, गन्धर्व ओर मनुष्य मिलकर भी इनके सामने आवें तो 
ये अकेले ही रथपर सवार होकर अपने दिव्य अस्त्रोसे उन्हें 
तहस-नहस कर सकते हे । इनके सिवा महाराज पौरवको भी 
मे महारथी समञ्जता हू । ये पाञ्चाल वीरोका संहार करेगे । 
राजपुत्र बृहद्रल भी एक सच्चा रथी है । वह कालके समान 
तुम्हारे शत्नुओंकी सेनामें घूमेगा 1 मेरे विचारसे मधुवंङी राजा 
जलसन्ध भी रथी हे । अपनी सेनाके सहित वह भी प्राणका 
मोह त्यागकर युद्ध करेगा । महाराज बाह्लीक तो अतिरथी है, 
उन्हे मेँ संग्राममे साक्षात्‌ यमराजके समान समङ्ता ह । वे एक 
बार युद्धे आकर फिर पीछे कदम नहीं रखते 1 सेनापति 
सत्यवान्‌ भी एक महारथी है । उसके हाथसे बड़े अदभुत कर्म॑ 
होगे । राक्षसराज अलम्बुष तो महारथी है ही 1 यह सारी 
राक्षससेनामें सर्वोत्तम रथी ओर मायावी हे तथा पाण्डवोसे 
इसकी बड़ी कड़र रात्रुता है । प्राग्ज्योतिषपुरके. राजा भगदत्त 
बडे ही वीर ओर प्रतापी है। वे हाथीपर चदढकर युद्ध 
करनेवालोमे सर्वश्रेष्ठ है ओर रथयुद्धमें भी कुराल है 1 इनके 
सिवा गान्धारोमें श्रेष्ठ अचल ओर वृषक-ये दो भाई भी 
अच्छे रथी हें \ ये दोनों मिलकर शत्नुओंका संहार करेगे । 


यह कर्ण, जो तुम्हारा प्यारा मित्र, सलाहकार ओर नेता है 
तथा तुम्हे सर्वदा ही पाण्डवोंसे इ्जगड़ा करनेके लिये उभारा 
करता है, बड़ा ही अभिमानी, बकवादी ओर नीच श्रकृतिका 
है। यह न तो रथी है ओर न अतिरथी ही है । मै इसे अर्धरथी 


समड्जता हू । यह यदि एक नार अर्जुनके सामने चला गया तो 


मि क 0 ~ क क 
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५६८ संक्षिप्त महाभारत 


उसके हाथसे जीता बचकर नहीं लौटेगा । 

इसी समय द्रोणाचार्य भी कहने लगे-"भीष्मजी ! ठीक 
हे; आप जैसा कह रहे है, वैसी ही बात है । आपका कथन 
कभी मिथ्या नहीं हो सकता । हमने भी भत्येक युद्धम इसे 
डोखी बघारते ओर फिर वहोँसे भागते ही देखा है । यह प्रमादी 
है, इसलिये भँ भी इसे अर्धरथी ही मानता ह । 

भीष्म ओर द्रोणकी ये बातें सुनकर कर्णकी त्यौरी चद्‌ 
गयी ओर वह गुस्तेमें भर कहने लगा, "पितामह ! मेरा कोई 
अपराध न होनेपर भी आप देषवरा इसी पकार बात-बातमें 
मुञ्चे वाग्बाणोसे बीधा करते है । मे केवल राजा दुर्योधनके 
कारण ही आपकी ये सारी बातें सह लेता हूँ । आप यदि मुञ्च 
अर्धरथी मानेगे तो सारा संसार भी यह समञ्जकर कि भीष्प 
इ्ूठ नहीं बोलते मुञ्ने अर्धरथी ही समञ्चेगा। कितु 
कुरुनन्दन ! अधिक आयु होनेसे, बाल पक जानेसे अथवा 
धन या बहुत-सा कुटुम्ब होनेसे किसी क्षत्रियको पहारथी नही 
कहा जाता । क्षत्रिय तो बलके कारण ही श्रेष्ठ माना जाता हे । 
इसी रकार ब्राह्मण वेदमन्त्रोके ज्ञानसे, वैङय अधिक धनसे 
ओर चुद्र अधिक आयु होनेसे श्रेष्ठ समञ्जे जाते हं । आप 
राग-देषसे भरे है, इसलिये मोहवडा मनमाने रूपसे 
रथी-अतिरथियोंका व्रिभाग किया करते हे। महाराज 
दुर्योधन ! आप जरा अच्छी तरह ठीक-ठीक विचार कीजिये । 
भीष्मजीका भाव बड़ा दूषित है ओर ये आपका अहित 


. करनेवाके है, इसलिये आप इन्हं त्याग दीजिये । कहाँ तो रथी 


ओर अतिरथियोका विचार ओर कहाँ ये अल्पलुद्धिवाले 
भीष्म ! इन्हें भला, इसका क्या विवेक हो सकता है । मैं तो 
अकेला ही सारी पाण्डवसेनाके मुह फेर दगा । भीष्मकी आयु 
बीत चुकी हे। इसलिये कालकी प्रेरणासे इनकी बुद्धि भी 
मोटी ह्ये गयी है। ये भला, युद्ध, मार-काट ओर 
सत्यरामर्छकी बातें क्या समञ्। राखने केवल वृद्धोकी 
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बातपर ध्यान देनेको ही कहा है, अतिवद्धोकी बातपर नहीं; 
क्योकि वे तो फिर बालकोके समान ही माने जाते हे । यद्यपि ` 
मै अकेला ही पाण्डवोंकी इस सेनाको नष्ट कर दगा, किंतु 
सेनापति होनेके कारण उसका यडा तो भीष्मको ही मिलेगा । 
इसलिये जबतक ये जीते ह, तबतक तो मै किसी प्रकार युद्ध 
नहीं कर सकता । इनके मरनेपर तो मेँ सभी महारथियोके 
साथ लडकर दिखा दगा ।' 

भीष्मने कहा- सूतपुत्र ! मै आपसमें फूट डलवाना नहीं 
चाहता, इसीसे अबतक तू जीवित हे । मेँ लूढा हूतो क्या 
हआ, तू तो अभी व्या हीहै। फिर भी मेँ तेरी युद्धकी 
लालसा ओर जीवनकी आ्ाको नहीं काट रहा हँ। 
जमद्िनन्दन परश्युरामजी भी बड़े-बड़े अस्र-ङख्र बरसाकर 
मेरा कुछ नहीं बिगाड़ सके तो तू भला, क्या कर करेगा ? अरे 
कुलकलक ! यद्यपि भले आदमी अपने बलक्ी अपने ही 
महसे बड़ाई नहीं किया करते, तो भी तेरी करतूतोंसे कुढकर 
मुञ्चे ये बाते कहनी ही पड़ती हें । देख, जन कारिराजके यहाँ 
स्वयंवर हआ था तो मेने वहोँ इकर हुए सब राजाओंको 
जीतकर काशिराजक्छी कन्याओंको हर लिया था । उस समय 
एेसे-एेसे हजारों राजाओंको मेने अकेले ही युद्धभूमिमें परास्त 
कर दिया था। 

यह विवाद होता देखकर राजा दुर्योधनने भीष्मजीसे कहा, 
| ! आप मेरी ओर देखिये । आपके सिरपर बडा 
भारी काम आ पड़ा हे । अब आप एकमात्र मेरे हितपर ही 
दृष्टि रखें । मेरे विचारसे तो आप दोनोंहीसे मेरा बड़ा भारी 
उपकार होगा । अव मेँ रात्रुओंकी सेनामें भी जो रथी ओर 
अतिरथी हे, उनका विवरण सुनना चाहता हू । मेरी इच्छा है 
कि गैं हात्रुओंके बलाबलके विषयमे जानकारी भ्राप्न 
कर लू; क्योकि आजकी रात बीतते ही उनसे हमारा युद्ध 
छिड़ जायगा ।' 


| पाण्डवपक्षके रथी ओर अतिरथियोंकी गणना 
भरीष्जीने कहा-राजन्‌ ! मैने तुम्हारे पक्षके रथी, | है । माद्रीके पुत्र नकुल-सहदेव भी अच्छे रथी है । ये सब 


अतिरथी ओर अर्धरथी तो सुना दिये; अब यदि तु्हं 
। पाण्डवयपक्षके रथी आदि सुननेकी उत्सुकता है, तो वह भी 

| ` सुनो। श्रथम तो राजा युधिष्ठिर ही बहुत अच्छे रथी हें । 
तो आठ रथियोकि बराबर है। बाण ओर गदाके 
¦ दूसरा कोई योद्धा नहीं हे । उसमे दस 
हजार हाधिर्योक व है तथा बह बड़ा ही मानी ओर तेजस्वी 
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पाण्डव बाल्यावस्थामें ही तुमलोगोकी अपेक्षा तेजीसे दौडुने, 
लक्ष्य बेधने, मर्मस्थानोंको पीडित करने ओर पृथ्वीपर 
डालकर घसीटनेमे बढे-चदे थे । ये लोग रणभूमिमें हमारी 
सेनाको नष्ट कर डर्लैगे, तुम इनसे युद्ध मत ठानो । अर्जुनको 
तो साक्षात्‌ श्रीनारायणकी सहायता प्राप्त है । दोनों पक्षकी 
सेनाओमिं अजुन-जैसा रथी कोई भी नहीं है । इस समय ही 
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नहीं, मेने तो भूतकाले भी एेसा कोई रथी नहीं सुना । वह 
यदि क्रोध करेगा तो तुम्हारी सारी सेनाको विध्वंस कर 
डालेगा । अर्जुनका सामना यातो मेँ कर सकता हया 
आचार्य द्रोण । हमारे सिवा दोनों सेनाओमें तीसरा कोड 
भी वीर उसके आगे नहीं टिक सकता । कितु हम दोनों भी 
अब बृढे हो गये है, अर्जुन तो युवा ओर सब भ्रकार 
कार्यकाल हे । 
इनके सिवा द्रोपदीके पाचों पुत्र महारथी हे । विराटके पुत्र 
उत्तरको भी मेँ अच्छा रथी मानता हू । महाबाहु अभिमन्यु तो 
रथयूथपोके यू्थोका भी अध्यक्ष है । वह युद्ध करनेमें स्वयं 
अर्जुन ओर श्रीकृष्णके समान है 1 वृष्णिवंङी वीरम परम 
श्रवीर सात्यकि भी रथयूथपोंका यूथप हे । वह बड़ा ही 
असहनजील ओर निर्भय है । उत्तमोजाको भी में अच्छा रथी 
मानता हँ तथा मेरे विचारसे युधामन्यु भी उत्तम रथी हे 
विराट ओर द्रुपद बूढ़े होनेपर भी युद्धे अजेय हे; मे इन्हें बड़ा 
पराक्रमी ओर महारथी समञ्जता ह । दूपदका पुत्र शिखण्डी भी 
उस सेनामें एक प्रधान रथी हे । द्रोणाचार्यका शिष्य धृष्टद्युम्न 
तो उस सारी सेनाका अध्यक्ष है! उसे भी में महारथी ओर 
अतिरथी मानता हं । धृषठद्युम्नका पुत्र क्षत्रधर्मा अर्धरथी है; 
क्योकि बालक होनेके कारण अभी उसने विोष परिश्रम नहीं 
किया । शिद्युपालका पुत्र चेदिराज धृष्टकेतु बड़ा ही वीर ओर 
धनुर्धर हे । बह पाण्डवोंका सम्बन्धी ओर महारथी हे । इनके 
सिवा कषत्रदेव, जयन्त, अमितौजा, सत्यजित्‌, अज ओर भोज 
भी पाण्डवोकि पक्षे महान्‌ पराक्रमी ओर महारथी है । 
केकय देके पाँच सहोदर राजकुमार बडे ही दढपराक्रमी, 
तरह-तरहके शाखत्रोसे युद्ध करनेवाले ओर उच्च कोटिके रथी 
हे। कोरिक, सुकुमार, नील, सूर्यदत्त, राख 
मदिराश्च--ये सभी बडे अच्छे रथी ओर युद्धकलामें निष्णात 
है । महाराज वारद्धक्षेमिको भी मैं महारथी मानता हँ । राजा 
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चित्रायुध भी रथि्योमे श्रेष्ठ ओर अर्जुनका भक्त है । चेकितान, 
सत्यधृति, व्याघ्रदत्त ओर चन्रसेन-ये पाण्डवसेनार्मे बडे 
अच्छे रथी हे । सेनाबिन्दु या क्रोधहन्ता नामका जो वीर 
है, वह तो श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके समान ही बलवान्‌ हे । उसे 
भी एक उत्तम रथी मानना चाहिये । काशिराज डास्र चलाने 
बड़ा फुर्तीला ओर रान्नुओंका संहार करनेवाला है। वह 
भी एक रथीके बराबर हे । दुपदका युवा पुत्र सत्यजित्‌ 
तो आठ रथियोके बराबर है। उसे धृष्द्युभ्रके समान 
अतिरथी कहा जा सकता है । राजा पाण्ड्य भी पाण्डवसेनामें 
एक महारथी है । बह बड़ा ही पराक्रमी ओर महान्‌ धनुर्धर हे । 
इनके सिवा श्रोणिमान्‌ ओर राजा वसुदानको भी में अतिरथी 
मानता ह । 

पाण्डर्वोकी ओर रोचमान भी एक महारथी है । पुरुजित्‌ 
कुन्तिभोज बड़ा ही धनुर्धर ओर महाबली हे । वह भीमसेनका 
मामा है। मेरे विचारसे वह अतिरथी है। भीमसेनका पुत्र 
राक्षसराज घटोत्कच बड़ा ही मायावी है । उसे में रथयूथ- 
पति्योंका भी अधिपति समञ्ता ह । राजन्‌ ! मेने तुमह ये 
पाण्डवसेनाके प्रधान-प्रधान रथी, अतिरथी ओर अर्धरथी 
सुनाये 1 मुञ्चे श्रीकृष्ण, अर्जुन या दूसरे राजाओमिंसे जो कोड 
जहाँ भी मिलेगा उसे मैं वहीं रोकनेका प्रयत्न करूंगा । परंतु 
यदि दपदपुत्र रिखण्डी मेरे सामने आकर युद्ध करेगा तो उसे 
यै नहीं मारूगा; क्योकि भने सब राजाओके सामने आजन्म 
ब्रह्मचर्यकी प्रतिज्ञा की है। अतः किसी ख्रीको अथवा जो 
पहले खरी रहा हो, उस पुरुषको मेँ कभी नहीं मार सकता । 
शायद तुमने सुना हो, यह शिखण्डी पहले खरी था । यह 
कन्यारूपसे उत्पन्न होकर पीछे पुरुष हो गया हे । इसल्व्यि 
इससे मेँ युद्ध नहीं करगा । इसके सिवा रणभूमिमे ओर 
जो-जो राजा मेरे सामने आर्वेगे उन सबको मारूगा, कितु 
कुन्तीपुत्रोके षाण नहीं टूगा 1 
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दुर्योधनने पृच्म- दादाजी ! आततायी शिखण्डी यदि 

रणक्षेत्रमे बाण चढाकर आपके सामने आवेगा, तो भी आप 
उसका वधं क्यों नहीं करेगे ? 

भीष्पजी बोठे- दुर्योधन ! रिखण्डीको रणभूमिमे अपने 

सामने देखकर भी जो मैं नहीं मारूगा, उसका कारण सुनो । 

* जब मेरे जगद्विख्यात पिता शान्तनुजी स्वर्गवासी हए तो 

मैने अपनी भ्रतिज्ञाका पालन करते हए चितराङ्गदको 


राजसिंहासनपर अभिषिक्त किया । जब उसकी भी मृत्यु हो 
गयी तो माता सत्यवतीकी सलाहसे मेने विचित्रवीर्यको राजा 
बनाया । विचित्रवीर्यक्ी आयु बहुत छोटी थी, इसलिये 


राजकार्यमे उसे मेरी सहायताकी अपेक्षा रहती थी । फिर मुञ्चे 


किसी अनुरूप कुलकी कन्याके साथ उसका विवाह करनेकी 
चिन्ता हुई । इसी समय मेने सुना कि कारिराजकी अम्बा, 
अम्बिका ओर अम्बालिका नामकी तीन अनुपम रूपवती 
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कन्याओंका स्वयवर होनेवात्ा है। उसमें पृथ्वीके सभी 
राजाओंको बुलाया गया था । मँ भी अकेला ही रथमें चढकर 
काशिराजकी राजधानीमें पर्चा । वहाँ यह नियम किया 
था कि जो सबसे पराक्रमी होगा, उसे ये कन्यार्पे विवाही 
जार्येगी । मुञ्जे जब यह मालूम हआ तो मैने तीनों कन्याओंको 
अपने रथमें बेठा दिया ओर वहाँ इकडे हुए सब राजाओंको 
बार-बार सुना दिया कि "महाराज शान्तनुका पुत्र भीष्म इन 
कन्याओंको लिये जाता है, आपलोग पूरा-पूरा बल लगाकर 
इन्हे दुडानेका प्रयत करें ।' 
तब वे सब राजा अस््र-राख्र लेकर मेरे ऊपर टूट पड़े ओर 
अपने सारथि्योको रथ तैयार करनेका आदेज्च देने लगे । 
उन्होने रथोपर चढकर मुञ्चे चारो ओरसे घेर किया ओर मैने 
भी बाण बरसाकर उन्हें सब ओरसे ढक दिया । मैने एक-एक 
बाण मारकर उनके हाथी, घोडे ओर सारथियोंको धराङ्ञायी 
कर दिया । मेरी बाण चलानेकी एेसी फुर्ती देखकर उनके मह 
पीछेको फिर गये ओर वे मैदान छोडकर भाग गये । इस 
प्रकार उन सब राजाओंको जीतकर में हस्तिनापुरमे चला 
आया ओर भाई विचित्रवीर्यके लिये वे तीनों कन्यार्तँ माता 
सत्यवतीको सोप दीं। मेरी बात सुनकर सत्यवतीको बड़ा 
आनन्द हआ ओर उसने कहा, "बेटा ! बड़े आनन्दकी बात है, 
तुमने सब ॒ राजाओंपर विजय प्राप्न की।' फिर जब 
सत्यवतीकी सलाहसे विवाहकी तैयारी होने लगी तो 
काशिराजकी सबसे बड़ी पुत्री अम्बाने बडे संकोचसे कहा, 
“भीष्पजी ! आप सम्पूर्णं चासत्रोमे पारङ्त ओर धर्मके 
रहस्यको जाननेवाके हे । अतः मेरी धर्मानुकरूल बात सुनकर 
फिर आप जेसा करना उचित समञ्च, वैसा करें । पहले मेँ 
मन-ही-मन राजा शाल्वको वर चुकी हँ ओर उन्होने भी 
पिताजीको प्रकट न करते हुए एकान्तमें मुञ्भे पलीरूपसे 
स्वीकार कर लिया है । इस प्रकार मेरा मन तो दूसरी जगह 
फंस चुका है, फिर कुरुवंशी होकर भी आप राजधर्मको 
तिलाञ्जकि देकर मुञ्चे अपने घरमें क्यों रखना चाहते हँ ? यह 
बात मालूम करके आप अपने मनमें विचार करें ओर फिर 
जैसा करना उचित समञ्जे, वैसा करें ।' 
तब मैने सत्यवती, मन्तरिगण, ऋत्विक्‌ ओर पुरोहितोंकी 
अनुमति लेकर अम्बाको जानेकी आज्ञा दे दी । अम्बा वृद्ध 


मुसकराकर कहा-- “सुन्दरि ! पह तुम्हारा सम्बन्ध दूसरे 
पुरुषसे हो चुका हे, इसलिये अव मेँ तुम्हे पलीरूपसे स्वीकार 
नहीं कर सकता । अब तुम भीष्मके ही पास चली जाओ । 
भीष्म तुम्हें बलात्‌ हरकर ले गया था, इसलिये मेँ तुम्हे ग्रहण 
करना नहीं चाहता । में तो दूसरोको धर्मका उपदेका करता हँ 
ओर मुञ्चे सब बातोंका पता भी है । फिर पहले दूसरेके साथ 
सम्बन्ध हो जानेपर भी में तुम्हें केसे रख सकता हू । अतः अब 
तुम्हारी जहोँ इच्छा हो, वहां चटी जाओ ।' 

अम्बाने कहा-“ात्रुदमन ! भीष्पजी मेरी प्रसन्नतासे मुदे 
नहीं ले गये थे । मेँ तो उस समय विलाप कर रही थी । वे बलात्‌ 
सन राजाओंको हराकर मुञ्चे ले गये । हाल्वराज ! मै तो 
निरपराध ओर आपकी दासी हूँ । आप मुञ्च स्वीकार कीजिये । 
अपनी सेविकाको त्यागना धर्मास््रोमिं अच्छा नहीं कहा गया 
हे । में भीष्मजीसे आज्ञा लेकर तुरंत ही यहाँ आ गयी ह । 
भीष्मजीको भी मेरी अभिलाषा नहीं थी ! उन्होने तो अपने 
भाईके लिये ही यह काम किया था। मेरी छोटी बहिन 
अम्बिका ओर अम्बालिकाका विवाह उन्होने अपने छोटे भाई 
विचित्रवीर्यसे ही किया हे । मेँ तो आपके सिवा ओर किसी भी 
तरका अपने मनमें चिन्तन भी नहीं करती । न में पहले 
किसीकी पलरी होकर ही आपके पास आयी हू । मे अभी कन्या 
ही हू, इस समय स्वयं ही आपके पास उपस्थित हई हूं ओर 
आपकी कृपा चाहती हू ।' 

इस प्रकार तरह-तरहसे अम्बाने प्रार्थना की, किंतु 
शाल्वको उसकी बातमें विश्वास नहीं हुआ । तब उसके नेतरोसे 
ओंसुओंकी धारा बहने लगी ओर उसने गद्गद कण्ठसे कहा, 
“राजन्‌ ! आप मुञ्चे त्याग रहे हे, अच्छी बात है ! किंतु यदि 
सत्य अटल है तो में जहों-जहोँ भी जाऊंगी, वहाँ संतजन मेरी 
रक्षा करेगे ।' इस भ्रकार उसने करुणापूर्वक बहुत विलाप 
किया, फिर भी राल्वने उसे त्याग ही दिया । जब वह नगरसे 
बाहर आयी तो उसने विचार किया कि “इस पृथ्वीपर मेरे 
समान दुःखिनी कोडं भी युवती न होगी । अपने कुटुम्बियोसे 
मेरा सम्बन्ध टूट ही गया, शाल्वने भी मेरा तिरस्कार कर दिया ` 
ओर अब हस्तिनापुर भी जा नहीं सकती । इसमें दोष तो मेरा 
ही हे । मुञ्चे उचित था कि जब भीष्मजीसे युद्ध हो रहा था, उस 
समय मैं राजा शाल्वके किये रथसे उतर जाती । आज मुञ्च 
यह उसीका फल मिल रहा हे। किंतु यह सारी आपत्ति 


> 8 | ब्राह्मण ओर धात्रियोको साथ लेकर राजा शाल्वके नगरमे 
~ गयी । उसने राल्वके पास जाकर कहा, "महाबाहो ! मे 
= आपकी 7पक्री सेवामें उपस्थित ह ।' यह सुनकर शाल्वने कुछ 
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भीष्मके ही कारण आयी हे । अतेः अब तपस्या या युद्धके 
द्वारा मुञ्जे उनसे इसका बदला लेना चाहिये ।' 
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अम्बाका तपस्वियोके आश्रममें आना, परदुरामजीका भीष्मको ससान ओर उनके 
स्वीकार न करनेपर दोनोंका युद्ध करनेके लिये कुरुक्षेत्रमं आना 


भीष्मजीने कहा-एेसा निश्चय कर वह नगरसे निकलकर 
तपस्वि्योके आश्रमपर आयी । वह रात उसने वहीं व्यतीत की 
ओर उन ऋषियोंको ` अपना सारा वृत्तान्त सुना दिया । 
ऋषिलोग आपसे यह विचार करने लगे कि अब इस 
कन्याके लिये क्या करना चाहिये । उनमेसे किन्दीने तो कहा 
कि इसे इसके पिताके यहाँ पर्चा दो, कोड मेरे पास आकर 
सम्मानेका विचार प्रकट करने लगे ओर कोई बोले कि राजा 
डाल्वके पास जाकर उन्हे ही इससे विवाह करनेकी आज्ञा दी 
जाय । कितु किन्हीनि उसके विरुद्ध अपनी सम्मति प्रकट की । 
फिर उन सब तपस्वियोने कहा, "तेरे लिये तो पिताके आश्रयमें 
रहना ही सबसे अच्छा होगा । इससे बढकर ओर कोई बात 
नहीं हो सकती । खरीक तो पति या पिता-दो ही आश्रय हे ।' 
अम्बाने कहा- मुनिगण ! अब में का्ञीपुरीमें अपने 
पिताके घर लौटकर नहीं जा सकती । इससे अवर्य ही मुञ्जे 
बन्धु-लान्धवोंका तिरस्कार सहना पड़ेगा। अब तो में 
तपस्या ही करूगी, जिससे अगले जन्ममें मुञ्भे एेसा दुरभाग्य 
प्राप्न हो। | 
भीष्मजी कहते है- वे ब्राह्मणलोग इस प्रकार उस कन्याके 
. विषयमे विचार कर ही रहे थे कि इतनेहीमें वहाँ परम तपस्वी 
राजर्षिं होत्रवाहन आये । तपस्वियोने स्वागत, आसन ओर 
जल आदिसे उनका सत्कार किया । जब वे आरामसे बेठ गये 
तो उनके सामने ही मुनिगण फिर उस कन्याकी बातें करने 
लगे । अम्बा ओर कािराजके विषयमे वे सब बातें सुनकर 
राजर्षि होत्रवाहनको बड़ा खेद्‌ हआ । होत्रवाहन अम्बाके नाना 
थे । उन्होने उसे गोदमें बैठाकर ढाढस धाया ओर आरम्भसे 
ही इस आपत्तिका पूरा-पूरा वृत्तान्त पृछा । अम्बाने जेसा-जेसा 
हआ था, सब विस्तारसे सुना दिया । इससे राजर्षिको बड़ा 
दुःख ओर रोक हुआ ओर उन्होने मन-ही-मन उस विषयमें 
जो कर्तव्य था, उसका निश्चय कर उससे कहा- “बेटी ! मेँ 
तेरा नाना हू। तू अपने पिताके घर मत जा। मेरे कहनेसे तू 
जमदभिनन्दन परञ्युरामजीके पास जा । वे तेरे इस महान्‌ शोक 
ओर संतापको अवरय दूर कर देगे । वे सर्वदा महेन्द्र पर्वतपर 
रहा करते हे । वहाँ जाकर उन्हे प्रणाम करके तु मेरी ओरसे 
सब बातें कह देना । मेरा नाम लेनेसे वे तेरा जो भी अभीष्ट 
होगा, उसे पूरा कर देगे । वत्से ! वे मेरे बड़े ही प्रीतिपात्र ओर 
स्नेही सखा हे ।' 
जिस समय राजषिं होत्रवाहन अम्बासे इस प्रकार कह रहे 
थे, उसी समय वहां परशुरामजीके प्रिय सेवक । 
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आ गये! सब मुनियोने उनका सत्कार किया ओर 
अकृतत्रणजीने भी मुनियोंका यथायोग्य अभिवादन किया । 
जब सब लोग उन्हें चारों ओरसे घेरकर बैठ गये तो महात्मा 
होत्रवाहनने उनसे मुनिवर परश्ुरामजीका समाचार पृष्ठा । 
अकृतत्रणजीने कहा कि “श्रीपरशुरामजी आपसे मिलनेके 
लि कल प्रातःकाल ही यहोँ आ रहे हैँ!" वह दिनि उन 
मुनियोंको आपसमें तरह-तरहकी बाते करते हए निकल 
गया। दूसरे दिन सबेरे ही रिष्योसे धिरे हए भगवान्‌ 
परशुरामजी पधारे । वे ब्रह्मतेजसे दमक रहे थे । उनके सिरपर 
जटा ओर हारीरमे चीरवख्र सुरोभित थे। हा्थोमिं धनुष, 
खड्ग ओर परदु थे। उन्हें देखते ही सब तपस्वी, राजा 
होत्रवाहन ओर अम्बा हाथ जोड़कर खडे हो गये । उन्होने 
परशुरामजीकी यथायोग्य पूजा की ओर फिर वे उन्हीके साथ 
बैठ गये । राजा होत्रवाहन ओर परशुरामजीमें अनेकों बीती 
हई बार्तोकी चर्चा होने लगी । बात-ही-बातमें राजाने कहा, 
'परहुरामजी ! यह काशिराजकी कन्या मेरी धेवती हे । 
इसका एक विरोष कार्य हे, वह आप सुन लीजिये ।' 

तन परद्युरामजीने उससे कहा-बेटी ! तेरा क्या काम हे, 
बता तो ।' इसपर अम्बाने जेसा-जेसा हआ था, वह सब सुना 
दिया । तब उन्होने कहा, “में तुञ्चे फिर भीष्मके पास भेज 
दगा । वह में जेसा कर्हुगा, वेसा ही करेगा । यदि उसने मेरी 
बात न मानी तो मे उसके मन्नियोंसहित उसे भस्म कर दगा ।' 
अम्बाने कहा, “आप जैसा उचित समञ्जे, वैसा करे । मेरे इस 
संकटके मूल कारण तो ब्रह्मचारी भीष्मजी ही हँ 1 उन्दीनि मुञ्चे 
बलात्‌ अपने अधीन कर लिया था 1 अतः आप उन्हे नष कर 
डाल्विये ।' 

अम्बाके एेसा कहनेपर श्रीपरश्ुरामजी उसे तथा उन 
ब्रह्मज्ञानी ऋषियोको साथ ले कुरुक्षेत्रमे आये । वहां वे 
सरस्वती नदीके तीरपर ठहर गये । तीसरे दिन उन्होने मेरे पास 
यह संदेदा भेजा कि "में तुम्हारे पास एक विरोष कार्यसे आया 
ह, तुम मेरा वह प्रिय कार्यं कर दो।' अपने देहामें 
श्रीपरहुरामजीके पधारनेका समाचार सुनकर में तुरंत ही बडे 
प्रेमसे उनसे मिलने गया । मेरे साथ अनेकों ब्राह्मण, ऋत्विज्‌ 
ओर पुरोहित भी थे तथा उनके सत्कारके ल्यिमेै एक गो भी 
के गया था । प्रतापी परशुरामजीने मेरी पूजा स्वीकार की ओर 
मुञ्से कहा, “भीष्म ! जब तुम्हे स्वयं विवाह करनेकी इच्छा 
नहीं थी तो तुम इस काशिराजकी पुत्रीको क्यों हर ठे गये थे 
ओर फिर इसे त्याग क्यो दिया ? देखो, तुम्हारा स्प होनेसे 
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साथ दृन्दरयुद्ध करनेके लिये तैयार हो जाइये । आप जो बहुत 
दिनोंसे डीग हांका करते हँ कि "मेने अकेले ही पृथ्वीके सारे 
क्षत्रिय जीत लिये है सो सुनिये, उस समय भीष्प या भीष्पके 
समान कोड क्षत्रिय उत्पन्न नहीं हुआ होगा । तेजस्वी वीर तो 
पीछे उत्पन्न हुए हैँ । आप तो घास-फूसमें ही प्रज्वलित होते रहे 
हे । जो आपके युद्धाभिमान ओर युद्धलिष्साको अच्छी तरह 
नष्ट कर सकता है, उस भीष्मका जन्म तो अब हुआ हे ।'" 


॥ {| अब यह सत्रीधर्मसे भ्रष्ट हो गयी हे । इसीसे राजा शाल्वने इसे 
। स्वीकार नहीं किया । अतः अब अभिको साक्षी बनाकर तुम 
ही इसे ग्रहण करो ।' | 
तव मैने उनसे कहा, “भगवन्‌ ! अब मै अपने भाईकि 
साथ इसका विवाह किसी पकार नहीं कर सकता; क्योकि 
| इसने स्वयं ही पहले मुञ्से कहा था कि "मै तो राल्वकी हो 
| चुकी ह ।' तब मेरी आज्ञा केकर ही यह खाल्वके नगरमे गयी 
थी । मै भय, निन्दा, अर्थलोभ या किसी कामनासे अपने 
क्षात्रधर्मसे विचलित नहीं हो सकता ।'' मेरी बात सुनकर 
परश्ुरामजीकी आंखें क्रोधसे चञ्चल हो उटीं ओर वे बार-बार 
कहने लगे, "यदि तुम मेरी यह आज्ञा पालन नहीं करोगे तो 
भैं तुम्हारे मन्नरियोके सहित तुम्हे नष्ट कर ्दूगा।' मेने भी 
बार-बार मीठी वाणीम उनसे प्रार्थना की, किंतु वे शान्त न 
हए । तब मैने उनके चरर्णोपर सिर रखकर पूछा, भगवन्‌ ! 
आप जो मुञ्ञसे युद्ध करना चाहते है, इसका कारण क्या है 2 
खाल्यावस्थामे मुञ्चे आपहीने चार प्रकारकी धनुर्विद्या 
सिखायी थी । अतः मेँ तो आपका रिष्य हूं ।' परशुरामजीने 
क्रोधसे अखि लाल करके कहा, “भीष्म ! तुम मुञ्चे गुरु 
समञ्जते हयो, फिर भी मेरी श्रसन्नताके लिये इस कारिराजकी 
कन्याको स्वीकार नहीं करते ! देखो, एेसा किये बिना तुम्हे 
हान्ति नहीं मिक सकती ।' 
तब मैने कहा, “ब्रह्मर्षे ! आप व्यर्थ श्रम क्यों करते हैँ ? 
फेसा तो अब हो ही नहीं सकता । मेँ पहले इसे त्याग चुका हँ । 
भला, जिसका दूसरे पुरुषपर प्रेम है उस खरीको कोड किस 
श्रकार अपने घरमे रख सकता है ? में इन्द्रके भयसे भी 
धर्मका त्याग नहीं करगा । आप प्रसन्न हों अथवा न हों; ओर 
आपको जो करना हो, वह करं । आप मेरे गुरु है, इसलिये 
भनि प्रेमपूर्वक आपका सत्कार किया है । किंतु मालूम होता 
है आप गुरुओंका-सा बर्ताव करना नहीं जानते । इसलियि मेँ 
 । आपके साथ युद्ध करनेके लिये भी तैयार हूं । मै युद्धम 
 । ` गर्का, विदोषतः ब्राह्मणका ओर उसमें भी तपोवृद्धका वध 
४ नहीं करता । इसीसे मँ आपकी वार्तोको सह रहा ह । कितु 
{:  धर्मशालोनि एेसा निश्चय किया है कि जो कषत्रिय कषतरियके 
। ही हथियार उठाकर सामने आये हुए ब्राह्मणको --जब 
कि वह डटकर युद्ध कर रहा हो, मैदान छोड़कर भाग न रहा 
क है उसे ब्रह्महत्या नहीं लगती । मं भी क्षत्रिय 


१ क हि ॥ 
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तब परशुरामजीने हंसकर मुञ्जसे कहा-- "भीष्म ! तुम 
संग्रामभूमिमें मेरे साथ युद्ध करना चाहते हो-यह बडी 
श्रसन्नताकी बात हे । अच्छा, लो मेँ कुरुक्षेत्रको चलता हू; तुम 
भी वहीं आ जाना । वहाँ सैकड़ों बाणोसे बींधकर मेँ तुम्हे 
धराह्ञायी कर दगा । उस दीन दामे तुम्हे तुम्हारी माता गङ्ा- 
देवी भी देखेगी । चलो, रथ आदि युद्धकी सब सामग्री ठे 
चलो ।' तब मेने परशुरामजीको प्रणाम करके कहा, "जो 
आज्ञा ।' 

इसके बाद परडुरामजी तो कुरुक्षेत्र चले गये ओर मैने 
हस्तिनापुरमें आकर सब्र बातें माता सत्यवतीसे कहीं । माताने 
मुञ्चे आशीर्वाद दिया ओर मेँ ब्राह्मणोसे पुण्याहवाचन एवं 
स्वस्तिवाचन करा हस्तिनापुरसे निकलकर कुरुक्षेत्रकी ओर 
चल दिया । उस समय ब्राह्मणल्ोग "जय हो, जय हो ' इस प्रकार 
आहीर्वदि देते हए मेरी स्तुति कर रहे थे । कुरुक्षेत्रमें पर्हुचकर 
हम दोनों युद्धके लिये पराक्रम करने लगे । मेने परशुरामजीके 
सामने खड होकर अपना श्रेष्ठ राङ्क बजाया । उस समय ब्राह्मण, 
वनवासी, तपस्वी ओर इन्द्रके सहित सब देवता वहाँ आकर वह 
दिव्य युद्ध देखने लगे । बीच-बीचमें दिव्य पुष्योकी वर्षा होने 
लगी, जहोँ-तहोँ दिव्य बाजे बजने लगे ओर मेधोंका राब्द्‌ होने 
लगा । परङुरामजीके साथ जो तपस्वी आये थे, वे भी 
युद्धभूमिको घेरकर उसके दर्शक बन गये । इसी समय समस्त 
भूतोंका हित चाहनेवात्की माता गङ्का मूर्तिमती होकर मेरे पास 
आयी ओर कहने लगी, ““बेटा ! यह तुमने क्या करनेका 
विचार किया हे । में अभी परहुरामजीके पास जाकर ार्थना 
करती हू कि “भीष्म तो आपका शिष्य हे, उसके साथ आप युद्ध 
न कर ।' तुम परश्ुरामजीके साथ युद्ध करनेका हठ मत करो । 
क्या तुम्हे यह मालूम नहीं हे कि वे क्षत्नियोंका नारा करनेवाले 
ओर साक्षात्‌ श्रीमहादेवजीके समान राक्तिदाली है, जो इस 
भ्रकार उनसे लोहा लेनेके लिये तैयार हो गये हो ?" तब मैने 
दोनों हाथ जोड़कर माताको प्रणाम किया ओर परशुरामजीसे 
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मैने जो कुछ कहा था, वह सब सुना दिया । साथ ही अम्बाकी 
जो करतूत थी, वह भी सुना दी। 

तब माता गङ्गाजी परज्ुरामजीके पास गयीं ओर उनसे 
क्षमा मोँगती हुईं कहने लगी, “मुने ! आप अपने शिष्य 
भीष्मके साथ युद्ध न करें।' परञ्लुरामजीने कहा, "तुम 


भीष्म ओर पररुरामका युद्ध ओर उसकी समाप्ति 
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भीष्मको रही रोको । बह मेरी एक बात नर्ही मानता, इसीसे य 
युद्ध करनेके लिये आया हू ।' तव गङ्गाजी पुत्रस्नेहके कारणं 
फिर मेरे पास आयीं, कितु मेने उनकी वात स्वीकार नहीं की । 
इतनेहीमे महातपस्वी परञ्चुरामजी रणभूमिमें दिखायी दिये 
ओर उन्होने युद्धके लिये मुञ्चे लल कारा । 


भीष्म ओर परचुरामका युद्ध ओर उसकी समाप्नि 


भीष्पजी कहते है-राजन्‌ ! तब मेने रणभूमिमें खड़े हए 
परशुरामजीसे कहा, मुने ! आप पृथ्वीपर खड है, इसलिये 
में रथमें चढ़कर आपके साथ युद्ध नहीं कर सकता । यदि 
आप मेरे साथ युद्ध करना चाहते हे तोः रथपर चढ़ जाइये ओर 
कवच धारण कर लीजिये ।' परशुरामजीने मुसकराकर कहा, 
"भीष्म ! पृथ्वी ही मेरा रथ है, वेद्‌ घोडे हे । वायु सारथि है 
ओर वेदमाता गायत्री, सावित्री एवं सरस्वती कवच हे । उनके 
दवारा अपने रारीरको सुरक्षित करके ही में युद्ध करूंगा ।' एेसा 
कहकर परद्ुरामजीने भीषण बाणवर्षा करके मुञ्े सब 
ओरसे ढक दिया । इसी समय मैने देखा कि वे रथपर चदे हए 
हें । उसे उन्होने मनसे ही प्रकट किया था । बह बड़ा ही विचित्र 
ओर नगरके समान विरा था। उसमे सब प्रकारके 
उत्तम-उत्तम अख्र-रख्र रखे थे ओर दिव्य घोड़े जुते हुए थे। 
उनके हारीरपर सूयं ओर चन्दरमाके चिह्वोसे सुरोभित कवच 
था, हाथमे धनुष सुरोभित था ओर पीठपर तरकस बधा 
हआ था । उनके सारथिका काम उनका प्रियसखा अकृतव्रण 
कर रहा था । वे मुञ्जे हर्षित करते हए युद्धके लिये पुकार रहे 
थे । इतनेहीमें उन्होने मेरे ऊपर तीन बाण छोडे। मेने उसी 
समय घ्ोड़ंको रुकवा दिया ओर धनुषको नीचे रख रथसे 
उतरकर पैदल ही उनके पास गया तथा उनका सत्कार करनेके 
क्ये विधिवत्‌ प्रणाम करके कहा, "मुनिवर ! आप मेरे गुरु 
हे, अब मुञ्जे आपके साथ युद्ध करना होगा; अतः आप एेसा 
आरीर्वाद दीजिये कि मेरी विजय हो ।' तब परशुरामजीने 
कहा, "कुरुश्रेष्ठ ! सफलता चाहनेवाके पुरुषोको एेसा ही 
करना चाहिये । अपनेसे बड़कि साथ युद्ध करनेवालोंका यही 
धर्म हे । यदि तुम इस प्रकार न आते तो में तुम्हें शाप दे देता । 
अब तुम सावधानीसे युद्ध करो । में तुम्हं जयका आहीर्वाद तो 
नहीं दूगा, क्योकि यहां. तुम्हं जीतनेके ल्ियि ही आया ह । 
जाओ, अब युद्ध करो; में तुम्हारे बर्तावसे बहुत प्रसन्न हू ।' 
तब मेने उन्हें पुनः प्रणाम किया ओर तुरंत ही' रथपर 
चद्कर राङ्खं बजाया । इसके बाद हम दोनेमिं एक-दूसरेको 
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परास्त करनेकी इच्छासे बहुत दिरनोतक युद्ध होता रहा । इस 
युद्धे परशुरामजीने मेरे ऊपर एक सो उनहत्तर बाण छोड! 
तब मेने भाकेकी जातिका एक तीक्ष्ण बाण छोड़कर उनके 
धनुषका किनारा काटकर गिरा दिया ओर सो बाण छोड़कर 
उनके रारीरको बध दिया । उनसे पीडित होकर वे अचेत-से 
हो गये । इससे मुञ्चे बडी दया आयी ओर धैर्य धारण करके 
कहा, "युद्ध ओर श्षात्रधर्मको धिक्कार हे ।' इसके वाद्‌ मैने 
उनपर ओर बाण नहीं छोडे। इतनेहीमे दिन ढलनेपर सूर्यदेतं 
पृथ्वीको संतप्न करके अस्ताचलकी ओर चकते गये ओरं 
हमारा युद्ध बंद हो गया । 

दूसरे दिन सूर्योदय होनेपर फिर युद्ध आरम्भ हुआ । प्रतापी 
परशुरामजी मेरे ऊपर दिव्य अस्त्र छोड़ने लगे । किंतु मेने अपने 
साधारण अख्रसे ही उन्हें रोक दिया । फिर मेने परशुरामजीपर 
वायव्याख्र छोड़ा, पर उन्होने उसे गुह्यकाख्रसे काट दिया । 
इसके बाद मैने अभिमन्त्रित करके आग्ेयास्रका रयोग 
किया, उसे भगवान्‌ परङ्ुरामजीने वारुणाख्रसे रोक दिया । 
इस प्रकार मै परङुरामजीके दिव्य अस्त्रोको रोकता रहा ओरं 
शात्रुदमन परदुरामजी मेरे दिव्य अस्त्रोको विफल करते रहे। 
तब उन्होने क्रोधे भरकर मेरी छातीमे बाण मारे। इससे ये 
रथपर गिर गया । उस समय सुद्धे अचेत देखकर तुरंत ही 
सारथि रणभूमिसे अलग ले गया । चेत होनेपर जब मुञ्ने खन 
बातोका पता लगा तो मेने सारथिसे कहा, “सारथे ! अब मे 
तैयार हू, त्‌ मुञ्चे परज्ुरामजीके पास ले चल ।' बस, सारथि 
तुरत ही मुञ्मे लेकर चल दिया ओर कुछ ही देरमें भे 
परशुरामजीके सामने पर्हैच गया । वहां पर्हूचते ही मेने उनका 
अन्त करनेके विचारसे एक चमचमाता हआ कालके समान 
कराल बाण छोड़ा । उसकी गहरी चोट खाकर पररुरामजी 
अचेत होकर रणभूमिमें गिर गये । इससे सब लोग घबराकर 
हाहाकार करने लगे । 

मूर्खा दूटनेपर बे खड़े हो गये ओर अपने धनुषपर वाण 
चढा बड़ी विह्वलतासे कहने लगे, ` भीष्प ! खड़ा तो रह, 


~ $ 
4 ~ 
+ 34 


(४2 


¦ 
न पक 





असख्रका ही रयोग करते, किंतु मैं उन्हे अपने प्राणोंकी बाजी 
लगाकर उनके विरोधी अख्रोसे नष्ट कर देता था । इस प्रकार 
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तो वे बडे ही कुपित हए ओर भ्राणपणसे मेरे साथ युद्ध करने 
लगे । दिनभर बड़ा ही भीषण युद्ध हआ । आकाङामें धूल 
छायी हं थी, उसीकी ओटमें भगवान्‌ भास्कर अस्त हो गये । 
संसारम निरादेवीका राज्य हो गया । सुखप्रद रीत पवन 
चलने लगा । बस, हमारा युद्ध भी रुक गया । इसी तरह तेईस 
दिनतक हमारा संग्राम होता रहा । रोज सबेरे युद्ध आरम्भ होता 
ओर सायंकाल होनेपर रुक जाता । 
उस रात मँ ब्राह्मण, पितर ओर देवता आदिको नमस्कार 
कर एकान्तम डय्यापर पड़ा-पड़ा विचारने लगा कि 
'परशुरामजीसे मेरा भीषण युद्ध होते आज बहुत दिनं बीत 
गये । परजुरामजी बड़ ही पराक्रमी है, सम्भवतः उन्हे मै युद्धमे 
जीत नहीं सकता । यदि उन्हें जीतना मेरे लिये सम्भव हो तो 
आज रात्रिम देवतालोग भ्रसन्न होकर मुद्ध दर्दान दे।' इस 
श्रकार प्रार्थना कर में दायीं करवटसे सो गया । स्वप्रे मुञ्च 
आठ ब्राह्मणोनि दर्शन दिया ओर चारों ओरसे धेरकर 
कहा- "भीष्म ! तुम खड़े हो जाओ, डरो मतः; तुम्हं किसी 
प्रकारका भय नहीं हे । हम तुम्हारी रक्षा करेगे, क्योकि तुम 
हमारे अपने ही डारीर हो । परदुराम तुम्हें युद्धम किसी प्रकार 
॥ नही जीत सकते । देखो, यह ्रस्वाप नामका अस्र है; इसके 
॥ देवता प्रजापति है । इसका प्रयोग तुम स्वयं ही जान जाओगे 
। क्योकि अपनी पूरवदिहमे तुम्हे इसका ज्ञान था। इसे 
परञयुरामजी अथवा पृथ्वीपर कोड दूसरा मतुष्य नहीं जानता । 
म. 
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संक्षिप्त महाभारत 
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अब मेँ तुञ्ञे नष्ट किये देता हूं ।' धनुषसे छरूटनेपर वह बाण मेरे 
| | दायें कन्धेमे लगा । उसके प्रहारसे मैं जके खाते हए वृक्षके 
। समान बड़ा ही विकल हो गया । फिर भे भी बड़ी फुतीसि 
बरसाने लगा । किंतु वे बाण अन्तरिक्षमें ही रह गये । इस 
श्रकार मेरे ओर परशुरामजीके बाणोने आकाडाको एेसा ढांप 
ल्या कि पृथ्वीपर सूर्यका ताप पड़ना बंद हो गया ओर 
वायुको गति रुक गयी । इस प्रकार असंख्य बाण पृथ्वीपर 
गिरने लगे। पर्ुरामजीने क्रोधे भरकर मुञ्मपर असंख्य 
बाण छोडे ओर मैने अपने सर्पके समान बाणोसे उन्हे 
काट-काटकर पृथ्वीपर गिरा दिया । इसी तरह अगले दिनि भी 
हमारा घोर संग्राम होता रहा । परशुरामजी बडे शूरवीर ओर 
दिव्य अस्त्रोके पारदर्शी थे। वे रोज-रोज मेरे ऊपर दिव्य 






जब मने असत्रोसे ही उनके अनेकों दिव्याख्रोको नष्ट कर दिवा 


४ ही तुम्हारे नुत चा जायगा । इससे परदुरामजीकी मृत्यु 
भी नहीं होगी । इसलिये तुम्हे कोड पाप भी नहीं लगेगा । इसं 
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[ उद्योगपर्व 


असख्रकी पीड़ासे वे अचेत होकर सो जार्यैगे । इस प्रकार उन्हें 
परास्त करके तुम सम्बोधनास्रसे फिर जगा देना । बस, अब 
स्बेरे उठकर तुम एेसा ही करो । मरे ओर सोये हुए पुरुषको 
तो हम समान ही समञ्ते है । परशुरामजीकी मृत्यु तो कभी 
हो ही नहीं सकती । अतः उनका सो जाना ही मृत्युके समान 
हे ।' एेसा कहकर वे आठों ब्राह्मण अन्तर्धान हो गये । उन 
आठोके समान रूप थे ओर सभी बडे तेजस्वी थे । 

रात बीतनेषर मै जगा । उस समय इस सप्रकी याद आनेसे 
मुञ्े बड़ी प्रसन्नता हूं । थोडी देरमें हमारा तुमुल युद्ध छिड 
गया । उसे देखकर सबके रोगटे खड़े हो जाते थे । पर्ुरामजी 
मेरे ऊपर बाणोंकी वर्षा करने लगे ओर मैं अपने बाणसमूहसे 
उसे रोकता रहा । इतनेहीमें उन्होने अत्यन्त क्रोधे भरकर मेरे 
ऊपर एक कालके समान कराल बाण छोड़ा । वह सर्पके 
समान सनसनाता हुभआ बाण मेरी छातीमें लगा । इससे मँ 
लोहूलुहान होकर पृथ्वीपर गिर गया । चेत होनेपर मैने एक 
वच्रके समान प्रज्वलित हाक्ति छोडी । वह उन विप्रवरकी 
छातीमें जाकर लगी । इससे वे तिलमिला उठे ओर कष्टसे 
कोपने लगे । सावधान होनेपर उन्होने मेरे ऊपर ब्रह्माखर छोड़ा । 
उसे नष्ट करनेके लिये मेने भी ब्रह्माख्रका ही प्रयोग किया । 
उसने प्रज्वलित होकर प्रल्यकालका-सा दुर्य उपस्थित कर 
दिया। वे दोनों ब्रह्माख्र बीचहीमे टकरा गये। इससे 
आकारामें बड़ा भारी तेज प्रकट हो गया । उसकी ज्वालांसे 
सभी प्राणी विकल हो गये । तथा उनके तेजसे संतप्न होकर 
ऋषि-मुनि, गन्धर्व ओर देवताओंको भी बड़ी पीड़ा होने लगी, 
पृथ्वी डगमगाने लगी ओर सभी प्राणियोंको बड़ा क्ट हुआ । 
आकारामें आग लग गयी, दसों दिक्ताओमें धूआं भर गया 
तथा देवता, असुर ओर राक्षस हाहाकार करने लगे । इसी 
समय मेरा विचार प्रस्वापाख्र छोड़नेका हआ ओर संकल्प 
करते ही वह मेरे मनमें प्रकट हो गया । 

उसे छोडनेके लिये उठाते ही. आकारामे बड़ा कोलाहल 
होने लगा ओर नारदजीने मुञ्जसे कहा, "कुरुनन्दन ! देखो, 
आकाडामें खड़े ये देवतालोग तुम्हे रोकते हए कह रहे हैँ कि 
तुम ्रस्वापाख्रका प्रयोग मत करो । परहुरामजी तपस्वी, 
ब्रह्मज्ञ, ब्राह्मण ओर तुम्हारे गुरु है; तुम्हे किसी भी प्रकार 
उनका अपमान नहीं करना चाहिये ।' इसी समय मुद्ध 
आकारामें वे आटो ब्रह्मवादी ब्राह्मण दिखायी दिये । उन्हनि 
मुसकराते हए मुञ्जसे धीरेसे कहा, "भरतश्रेष्ठ ! जैसा नारदजी 
कहते है, वैसा ही करो । इनका कथन लोकोके लिये बड़ा 
कल्याणकारी हे । तब मैने उस महान्‌ अख्रकों धनुषसे उतार 
लिया ओर विधिवत्‌ ब्रह्माख्रको ही प्रकट किया । 
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मेने प्रस्वापाख्रेको उतार किया है--यह देखकर 
परशुरामजी बडे प्रसन्न हए ओर सहसा कह उठे कि मेरी बुद्धि 
कुण्ठित हो गयी हे, भीष्मे मुञ्भे परास्त कर दिया हे।' 
इतनेहीमें उन्हें अपने पिता जमदभ्रिजी ओर माननीय पितामह 
दिखायी दिये । वे कहने लगे, “भाई ! अब एेसा साहस फिर 
कभी मत करना ।- युद्ध करना क्षत्नियोँका तो कुलधर्मं हे । 
ब्राह्म्णोका परम धन तो स्वाध्याय ओर व्रतचर्या ही है। 
भीष्मके साथ इतना युद्ध करना ही बहूत है । अधिक हठ 
करनेसे तुम्हे नीचा ` देखना पड़ेगा । इसलिये अब तुम 
रणभूमिसे हट जाओ । इस धनुषको त्याग कर घोर तपस्या 
करो । देखो, इस समय भीष्मको भी देवताओने ही रोक दिया 
हे ।' फिर उन्होने बार-बार मुञ्जसे भी कहा, "परशुराम तुम्हारे 
गुरु हे, तुम उनके साथ युद्ध मत करो । संग्राममे परुरामको 
परास्त करना तुम्हारे लिये उचित नहीं हे ।' 

पितरोकी बात सुनकर परशुरामजीने कहा- "मेरा यह 
नियम हे, में युद्धसे पीछे पैर नहीं रख सकता । पहले भी मेने 
कभी संग्राममे पीठ नहीं दिखायी । हाँ, यदि भीष्पकी इच्छा हो 
तो वह भले ही युद्धका मैदान छोड़ दे ।' दुर्योधन ! तब वे 
ऋचीकादि मुनिगण नारदजीके साथ मेरे पास आये ओर 
कहने लगे, "तात ! तुम ब्राह्मण परदुरामका मान रखो ओर 
युद्ध बंद कर दो ।' तब मेने क्षात्रधर्मका विचार करके उनसे 


भीष्पजीका वध करनेके ल्यि अम्बाकी तपस्या 
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कहा, “मुनिगण ! मेरा यह नियम है कि पीठपर बार्णोकी 
बोछार सहते हुए युद्धसे कभी मुख नहीं मोड़ सकता । मेरा यह 
निश्चित विचार है कि लोभसे, कृपणतासे, भयसे या धनके 
लोभसे मैं अपने सनातनधर्मका त्याग नहीं करूंगा ।' 

इस समय नारदादि मुनिगण ओर मेरी माता भागीरथी भी 
रणभूमिमें विद्यमान थीं । मेँ उसी प्रकार धनुष चढाये युद्धका 
दृढ निश्चय किये खड़ा रहा । तब उन सबने परशुरामजीसे 
कहा, “भृगुनन्दन ! ब्राह्यर्णोका हदय एेसा विनयजुन्य नहीं 
होना चाहिये । इसलिये अब तुम शान्त हो जाओ । युद्ध करना 
बंद करो 1 न तो भीष्पका तुम्हारे हाथसे मारा जाना उचित हे 
ओर न भीष्मको ही तुम्हारा बध करना चाहिये ।' एेसा कहकर 
उन्होने परञ्जुरामजीसे रात्र रखवा दिये । इतनेहीमें मुञ्चे वे आठ 
ब्रह्मवादी फिर दिखायी दिये । उन्होनि मुञ्चसे प्रेमपूर्वक कहा, 
"महाबाहो ! तुम परञ्युरामजीके पास जाओ ओर लोकका 
मङ्गल करो ।' मेने देखा कि परदुरामजी युद्धसे हट गये हैँ तो 
मेने लोकोके कल्याणक ल्विये पितृगणकी बात मान ली। 
परशुरामजी बहुत घायल हो गये थे । मैने उनके पास जाकर 
उन्हें प्रणाम किया ओर उन्होने मुसकराकर बडे प्रेमपूर्वक 
मुञ्जसे कहा, “भीष्म ! इस लोकम तुम्हारे समान कोई दूसरा 
क्षत्रिय नहीं हे । इस युद्धम तुमने मुद्भे बहुत प्रसन्न किया हे, 
अब तुम जाओ ।' 
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भीष्पजी कहते है- दुर्योधन ! इसके बाद मेरे सामने ही 
परशुरामजीने उस कन्याको बुलाकर उन सब महात्माओकि 
बीचमें बडी दीन वाणीमें कहा, “भद्रे ! इन सब लोगोके 
सामने मैने अपनी पूरी राक्ति लगाकर युद्ध किया है। मेरी 
अधिक-से-अधिक ₹ाक्ति इतनी ही हे, सो तूने देख ही ली । 
अब तेरी जहाँ इच्छा हो, वहाँ चली जा । इसके सिवा बता, 
मैं तेरा ओर क्या कार्यं कर ? मेरे विचारसे तो अब तू 
भीष्मकी ही शारण ले । इसके सिवा तेरे लिये कोई ओर उपाय 
तो दिखायी नहीं देता । मुञ्चे तो भीष्मने बड़े-बड़े अस्त्रोका 
प्रयोग करके युद्धमें परास्त कर दिया हे ।' 

तन उस कन्याने कहा--*भगवन्‌ ! आपने जैसा कहा हे, 
ठीक ही हे। आपने अपने बल ओर उत्साहके अनुसार मेरा 
काम करनेमें कोड कसर नहीं रखी । परंतु अन्तमें आप युद्धमे 
भीष्मसे बढ़ नहीं सके । तथापि अब मै फिर किसी प्रकार 
भीष्मके पास नहीं जाऊंगी । अब मेँ ठेसी जगह जाऊंगी, जहां 
रहनेसे मैं स्वयं ही भीष्मका युद्धमें संहार कर स्वँ ॥' 
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एेसा कहकर वह कन्या मेरे नारके लिये तप करनेका 
विचार करके वहसे चली गयी । परदुरामजी मुञ्जसे कहकर 
सब मुनियोके साथ महेन्द्रपर्वतपर चले गये ओर मैं रथपर 
सवार हो हस्तिनापुरमे चला आया 1 वहाँ मैने सारा वृत्तान्त 
माता सत्यवतीको सुना दिया। माताने मेरा अभिनन्दन 
किया । मैने उस कन्याके समाचार लानेके लिये कड बुद्धिमान्‌ 
पुरुषोंको नियुक्त कर दिया। वे मेरे हितके ल्यि बड़ी 
साबधानीसे मुञ्भे नित्यप्रति उसके आचरण, भाषण ओर 
व्यवहारादिव्छा समाचार सुनाते रहे 1 

कुरुक्षेत्रसे चलकर वह कन्या यमुनातटपर एक आश्रमम 
गयी ओर वहां बड़ा अलोकिक तप करने लगी । वह छः 
महीनेतक केवल वायुभक्षण करती हुड काठके समान खडी 
रही। इसके बाद वह एक सालतक निराहार रहकर 
यमुनाजलमें रही । पिर एक वर्षतक अपने-आप ्जडुकर 
गिरा हुआ पत्ता खाकर पैरके अगूठेपर खडी रही । इस प्रकार 
लारह वर्षं तपस्था करके उसने आकार ओर पृथ्वीको संतप्त 
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क्र दिया । इसके पश्चात्‌ वह आठवें या दसवें महीने जल 
पीकर निर्वाह करने लगी। फिर तीर्थसेवनके लोभसे 
| इधर-उधर घूमती वह वत्सदेछमें पर्हची । वहाँ अपने 
| | तपके ` भावस वह आधे इारीरसे तो अम्बा नामकी नदी हो 
॥ || गयी ओर आधे अङ्गसे वत्सदेकके राजाकी कन्या होकर 
| | उत्यन्न हुई । 
इस जन्ममे भी उसे तपका आग्रह करते देख समस्त 
तपस्वियोने उसे रोका ओर कहा "कि तुद्े क्या करना है 2" 
तब उस कन्याने उन तपोवृद्ध ऋषियोंसे कहा, “भीष्मने मेरा 
निरादर किया दै ओर मुञ्जे पतिधर्मसे भ्रष्ट कर दिया है । अतः 
। मेने कोड दिव्य लोक पानेके लिये नहीं, त्युत भीष्मका वध 
॥ (| करनेके लिये तपका संकल्प किया हे । मेरा यह निश्चय है कि 
| भीष्मके मारे जानेपर मुञ्चे रान्ति मिल जायगी । यैं तो भीष्पसे 
बदला लेनेके लिये ही तप कर रही हँ, अतः आपलोग मुञ्च 
इससे रोके नहीं ।' तब उन सब महर्षियोके बीचमें उमापति 
भगवान्‌ हंकरने उस तपस्विनीको दर्हन दिया ओर वर 
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मोंगनेको कहा । उस कन्याने मेरी पराजय करनेका वर 
मोगा । इसपर श्रीमहादेवजीने कहा, ^तू भीष्मका नाहा कर 
सकेगी ।' तब उसने फिर कहा, "भगवन्‌ ! मे तो खत्री हँ, 
इसलिये मेरा हदय भी अत्यन्त शोर्यहीन है; फिर मैं युद्धमें 
भीष्मको कैसे जीत सर्करगी 2 आप एेसी कृपा कीजिये, 
जिससे में संमराममें हान्तनुनन्दन भीष्मको मार सकृ ।' 
भगवान्‌ इकर बोले, "मेरी बात असत्य नहीं हो सकती; 
इसलिये तू अव्य ही भीष्पका वध करेगी, पुरुषत्व प्रप्र 
करेगी ओर दूसरी देह धारण करनेपर भी इन सब बा्तोको 
याद्‌ रखेगी । तू दुपदके यहाँ जन्म लेकर एक चित्रयोधी, 
वीरसम्मत महारथी बनेगी । मेने जो कुछ कहा हे, वह सब 
वैसे ही होगा । तू कन्यारूपसे जन्म लेकर भी कुछ समय 
बीतनेपर पुरुष हो जायगी ।' एेसा कहकर भगवान्‌ इकर 
अन्तर्धान हो गये । उस कन्याने एक बडी चिता बनाकर अग्नि 
प्रज्वलित की ओर “मै भीष्मका वध करनेके लिये अथे 
भ्रवेहा करती हू" एेसा कहकर उसमें प्रवेशा कर गयी । 
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दुर्योधनने पृच्- पितामह ! कृपया यह बताइये कि 
शिखण्डी कन्या होनेपर भी फिर पुरुष कैसे हो गया । 
भीष्यजी नोठे- राजन्‌ ! महाराज दरूपदकी रानीके पहले 
कोड पुत्र नहीं था । तब दूपदने संतानप्राप्तिके लिये तपस्या 
करके भगवान्‌ शहिवको प्रसन्न किया । तब महादेवजीने कहा, 
“तुम्हारे एक एेसा पुत्र उत्पन्न होगा, जो पहकते खरी होनेपर भी 
पीछे पुरुष हो जायगा । अब तुम तप करना बंद करो; मेने जो 
कुछ कहा है, वह कभी अन्यथा नहीं होगा ।' तब राजाने 
नगरमे जाकर रानीको अपनी तपस्या ओर श्रीमहादेवजीके 
वरकी बात सुना दी। ऋतुकाल आनेपर रानीने गर्भं धारण 
। किया ओर यथासमय एक रूपवती कन्याको जन्म दिया । 
।॥ किंतु लोगोमिं प्रसिद्ध यह किया कि रानीके पुत्र उत्यन्न हुआ 
(| दै । राजाने उसे छिपाये रखकर पुत्रके समान ही सब संस्कार 
॥  किये। उस नगरमे द्रुपदके सिवा इस रहस्यको ओर कोई नही 
॥ जानता था। उन्हे महादेवजीक्ी बातमें पूर्ण विश्वास था 
इसलिये उस कन्याको छिपाये रखकर वे उसे पुत्र ही बताते 
लोगोमिं वह हिखण्डी नामसे विख्यात हुई । अकेले मुञ्च 
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कारण यह रहस्य मालूम हो गया था । 


तपस्य 
राजा द्रुपद अपनी कन्याको लिखना-पढ्ना 


जन्‌ ! 
तथा शिल्पकट = | 


नारदजीके कथन, देवताओंके वाक्य ओर अम्बाकी 


द्यार्पै सिखानेका प्रयत्न करने 


॥ 1 र 4 
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लगे । बाणविद्याके लिये वह द्रोणाचार्यजीके शिष्यत्वमें रही । 
एक बार रानीने कहा, "महाराज ! महादेवजीक्छी बात किसी 
भी प्रकार मिथ्या तो हो नहीं सकती । इसल्मियि मे जो बात 
कहती हू, आपको भी यदि वह उचित जान पडे तो कीजिये । 
आप विधिपूर्वक इसका किसी कन्यासे विवाह कर दीजिये । 
महादेवजीकी बात सत्य होकर तो रहेगी ही, इसमें मुञ्चे कोई 
संदेह नहीं हे ।' उन दोनोने वैसा ही निश्चय कर दरार्ण देडाके 
राजाकी कन्याको वरण किया । तब दङ्ञार्णराज हिरण्यवमनि 
शिखण्डीके साथ अपनी कन्याका विवाह कर दिया। 
विवाहके बाद शिखण्डी काग्पिल्यनगरमें आकर रहा । वहाँ 
हिरण्यवर्माकी कन्याको मालूम हुआ कि यह तो खत्री है । तब 
उसने अपनी धाइयों ओर सखियोके सामने बडे संकोचसे यह 
बात खोल दी । यह सुनकर उन्हे बड़ा दुःख हआ ओर उन्होने 
राजाको यह समाचार सुनानेके लिये अपनी दृतियाँ भेजी । 
उन्होने यह सब वृत्तान्त दहार्णराजको सुनाया । सुनते ही 
राजा बडे क्रोधमें भर गया ओर उसने दूपदके पास अपना 
दूत भेजा । 

दूतने राजा दूपदके पास आ उन्हें एकान्तमें के जाकर 

कहा- "राजन्‌ }! आपने दशार्णराजको धोखा दिया है, 
इसलिये उन्होने बड़े क्रोधमें भरकर कहा है कि तुमने मोहवदा 
अपनी कन्याके साथ मेरी कन्याका विवाह कराकर मेरा बड़ा 


क. ¢ चै 1 

"क 1 ६... 
[१ 9 य, >. + न ॐ: ^ ४ [न न 
[क वु ध नः ँ 3 


१] क) 
॥ ४४ ‹ १ 
# त 
क + चे 


नै 
ड्‌ 
५, 











उद्योगपर्व ] 


अपमान किया हे । तुम्हारा यह विचार बड़ा ही खोटा था। 
इसलिये अब तुम इस धोखेका फल भोगनेको तैयार हो 
जाओ । अब तुम्हारे कुटुम्ब ओर मन्नियोंसहित तुम्हें नष्ट 
कर दूंगा ।' 
राजन्‌ ! दूतक यह बात सुनकर पकडे हए चोरके समान 
दूपदका मुह बंद हो गया । उन्होने “ेसी बात नहीं हे, यह 
कहकर उस दूतके द्वारा अपने समधीके मनानेके ल्यि बड़ा 
प्रयल किया। कितु हिरण्यवमनि फिर भी पच्छा पता लगा 
लिया कि वह पञ्चालराजकी पुत्री ही हे । इसलिये वह तुरंत ही 
पञ्छालदेशापर चढ़ाई करनेके लिये नगरसे बाहर निकल पड़ा 
उस समय उसके साथी राजाओने यही निश्चय किया कि "यदि 
शिखण्डी कन्या हो तो हमलोग पञ्चालराजको कद्‌ करके 
अपने नगरमे ठे आर्येगे तथा पञ्चालदेशमें दूसरे राजाको 
गदीपर बेठा दगे । फिर दरूपद्‌ ओर रिखण्डीको मार डाकेगे ।' 
दार्णराजके पास दूत भेजकर होकाकुल दरूपदने 
एकान्तम ले जाकर अपनी खरीसे कहा-"“इस कन्याके 
विषयमे तो हमसे बड़ी मूर्खता हो गयी । अब हम क्या 
करेगे ? शिखण्डीके विषयमे अब सबको शङ्का हो रही है कि 
यह कन्या हे । यही सोचकर दशार्णराजने भी एेसा समज्ञा है 
कि “मुञ्चे धोखा दिया गया ।' इसल्वियि अब वह अपने मित्र 
ओर सेनाके साथ मेरा नारा करनेके लिये आ रहा है। अब 
तुम्हें जिसमें हित दिखायी देता हो, वह बात बताओ; में वैसा 
ही करूगा ।'' 
तन रानीने कहा-*सत्पुरुषोने देवताओंका पूजन करना 
सम्पत्तिरालियोके कल्ये भी श्रेयस्कर माना है। फिर जो 
दुःखके समुद्रम गोते खा रहा हो, उसकी तो बात ही क्या हे ? 
इसलिये आप देवाराधनके लिये ही ब्राह्यणोंका पूजन करं 
ओर मनमें एेसा संकल्प करं कि दशार्णराज युद्ध किये बिना 
ही लोट जाय । फिर देवताओके अनुग्रहसे यह सब काम ठीक 
हो जायगा । देवताओंकी कृपा ओर मनुष्यका उद्योग- ये 
दोनों जब मिल जाते हँ तो कार्य पूर्णतया सिद्ध हो जाता हे 
ओर यदि इनमें .आपसमें विरोध रहता है तो सफलता नहीं 
मिती । अतः आप मन्नियोके द्वारा नगरके हासनका 
सुप्रबन्थ कर देवताओंका यथेष्ट पूजन कीजिये ।' 
अपने माता-पिताको इस प्रकार बात करते ओर 
शोकाकुल होते देखकर रिखण्डिनी भी लजित-सी होकर 
सोचने कगी कि “ये दोनों मेरे ही कारण दुःखी है ।' इसलिये 
उसने अपने प्राण त्यागनेका निश्चय किया । यह सोचकर वह 
घरसे निकलकर एक निर्जन वनमें चली गयी । इस वनकी 
रक्षा स्थूणाकर्णं नामका एक समृद्धिशाली यक्ष करता था । 
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वहाँ उसका एक भवन भी बना हुआ था । शिखण्डिनी उसी 
वनमें चली गयी । उसने बहुत समयतक निराहार रहकर अपने 
इारीरको सुखा डाला । एक दिन स्थूणाक्णनि उसे दर्हान देकर 
पूछा, "कन्ये ! तेरा यह अनुष्ठान किस उदेङ्यसे है 2 तु मञ्च 
अभी बता, मैं तेरा काम कर दगा ।' शिखण्डिनीने बार-बार 
कहा कि "तुमसे मेरा काम नहीं हो सकेगा,' कितु यक्षने यही 
कहा कि “मेँ उसे बहूत जल्द कर दगा । मैं कुबेरका अनुचर 
हू ओर वर देनेके लिये ही आया ह । तुञ्े जो कहना हो, वह 
कह दे; मेँ तुञ्चे न देनेयोग्य वस्तु भीदे र्दगा।' तब 
शिखण्डिनीने अपना सारा वृत्तान्त स्थूणाकर्णसे कह दिया 
ओर कहा कि “तुमने मेरा दुःख दूर करनेकी प्रतिज्ञा की है, 
अतः एेसा करो कि में तुम्हारी कृपासे एक सुन्दर पुरुष वन 
जाऊँ । जबतक दरार्णराज मेरे नगरतक पर्हैचे, उससे पहले ही 
तुम मुञ्जपर यह कृपा कर दो ।' | 

यक्षने कहा- “तुम्हारा यह काम तो हो जायगा । किंतु 
इसमें एक हर्त हे । में कुछ समयके लिये तुम्हे अपना पुरुषत्व 
दे ्दूगा। कितु यह सत्य परतिज्ञा कर जाओ कि फिर उसे 
लोटानेके किये तुम यहाँ आ जाओगी । इतने दिनतक ये 
तुम्हारे खरीत्वको धारण करूगा ॥' 

शिखण्डीने कहा-“ठीक है, में तुम्हारा पुरुषत्व लोटा दी; 
थोडे दिनके लिये ही तुम मेरा खत्रीत्व्‌ अ्रहण कर लो । जिस समय 
राजा हिरण्यवर्मा दज्ञाण्देराको लोट जायगा, उस समय में 
फिर कन्या हो जाऊंगी ओर तुम पुरुष हो जाना । 

इस प्रकार जब उन दोनोनि परतिज्ञा कर ली तो उन्होनि 
आपसमें डारीर बदल लिया । स्थूणाकर्णं यक्षने ख्रीत्व धारण 
कर लिया ओर शिखण्डीको यक्षका देदीप्यमान रूप प्राप्न हो 
गया । इस प्रकार पुरुषत्व पाकर शिखण्डी बड़ा प्रसन्न हुआ 
ओर पञ्चालनगरमें अपने पिताके पास चला आया । यह 
घटना जैसे-जैसे हहं थी, वह सब वुत्तान्त उसने दपदको सुना 
दिया । इससे दपदको बडी प्रसन्नता हूं । उन्हे ओर उनकी 
स्रीको भगवान्‌ ङांकरकी बात याद हो आयी । तब उन्होने 
दश्ार्णराजके पास दूत भेजकर कहलाया, “आप स्वयं मेरे 
यहां आइये ओर देख लीजिये कि मेरा पुत्र पुरुष ही है । किसी 
व्यक्तिने आपसे जो ज्जूठी बात कही हे, वह माननेयोग्य नहीं 
है।' राजा दूयदका संदेश पाकर दहार्णराजने शिखण्डीकी 
परीक्षाके लियि कुछ युवतिर्योको भेजा 1 उन्होने उसके 
वास्तविक स्वरूपको जानकर बड़ी भ्रसन्नतासे सब बातें 
हिरण्यवर्माको सुना दीं ओर कह दिया कि राजकुमार 
शिखण्डी पुरुष ही है । तब राजा हिरण्यवर्मा बड़ी प्रसन्नतासे 
दूपदके उगरमे आया ओर समधीसे मिलकर बडे हर्षसे कुछ 
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दिनि वहां रहा । उसने शिखण्डीको हाथी, घोडे, गो ओर 
बहुत-सी दासियां भेट कीं । टुपदने भी उसका अच्छा सत्कार 
किया । इस रकार संदेह दूर हो जानेसे वह बहुत प्रसन्न 
हुआ ओर अपनी पुत्रीको द्िड़ककर अपनी राजधानीको 
चत्का गया । 

इसी बीचमें किसी दिन यक्षराज कुबेर धूमते-घूमते 
स्थूणाक्ण्ि स्थानपर परह गये। स्थूणाकर्णव्मा धर 
रेग-बिरंगे सुगन्धित पुष्पोसे सजा हुआ था । उसे देखकर 
यक्षराजने अपने अनुचरोंसे कहा, "यह सजा हआ भवन 
स्थूणाकर्णका ही हे; किंतु यह मन्दमति मेरे पास उपस्थित 
होनेके लिये क्यों नहीं निकला ? ' यक्षोने कहा, "महाराज , 
राजा दूपदकी शिखण्डिनी नामकी एक कन्या है, उसे किसी 
कारणसे स्थूणाकर्णने अपना पुरुषत्व दे दिया है ओर उसका 
स्त्रीत्व ग्रहण कर लिया हे। अब वह स्रीरूपमें ही धरमें रहता 
हे । अतः संकोचके कारण ही वह आपकी सेवामें उपस्थित 
नहीं हुआ । यह सुनकर आप जैसा उचित समञ्चं, वैसा करे ।' 
तब कुबेरने कहा, "अच्छा, तुम स्थूणको मेरे सामने हाजिर 
करो, में उसे दण्ड दूंगा।' इस भ्रकार बुलाये जानेपर 
स्थूणाकर्णं सखरीरूपमें ही बड़े संकोचसे कुबेरके पास आकर 
खड़ा हो गया । उसपर क्रुद्ध होकर कुबेरने राप दिया कि 
"अब यह पापी यक्ष इसी प्रकार सत्रीरूपमें ही रहेगा 1" तब 
दूसरे यक्षोने स्थूणाकर्णकी ओरसे प्रार्थना की कि "महाराज , 
आप इस हापकी कोई अवधि निश्चित कर दे।' इसपर 
कुबेरने कहा- अच्छा, जब शिखण्डी युद्धमें मारा जायगा तो 
इसे फिर अपना स्वरूप प्राप्न हो जायगा ।' एेसा कहकर 
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भगवान्‌ कुबेर सब यक्षोके साथ अलकापुरीको चकते गये । 

इधर प्रतिज्ञाका समय पूरा होनेपर रिखण्डी स्थूणाकर्णके 
पास पर्हैचा ओर कहा कि "भगवन्‌! मै आ गया हँ ।' 
स्थूणाकर्णने रशिखण्डीको अपनी प्रतिज्ञाके अनुसार समयपर 
उपस्थित हुआ देख बार-बार अपनी प्रसन्नता प्रकट की ओर 
उसे सारा वृत्तान्त सुना दिया! उसकी लात सुनकर 
शिखण्डीको बड़ी प्रसन्नता हुं ओर वह अपने नगरको लौट 
आया । हिखण्डीका इस भकार काम बना देख राजा पद 
ओर सब बन्धु-ान्धवोंको बड़ी प्रसन्नता हुईं । इसके बाद 
दूपदने उसे धनुर्विद्या सीखनेके लिये द्रोणाचार्यजीको सौप 
दिया । फिर शिखण्डी ओर धृष्ठदयम्नने तुम्हारे साथ ही ग्रहण, 
धारण, प्रयोग ओर प्रतीकार--इन चार अङ्खोके सहित 
धन्‌र्वेदकी रिक्षा ्राप् की । मैने मूर्खं, बहरे ओर अंधे-से 
दीख पड्नेवाले जो गुप्तचर इन दूपदके पास नियुक्त कर रखे 
थे, उन्होने ही मुञ्े ये सब वाते बतायी हें । 

राजन्‌ ! इस भ्रकार यह दरूपदका पुत्र महारथी रहिखण्डी 
पहले खत्री था ओर पीछे पुरुष हो गया है। यह यदि हाथमें 
धनुष लेकर मेरे सामने युद्ध करनेके लिय आवेगा तो नतो 
एक क्षण भी इसकी ओर देर्सूगा ओर न इसपर शखर ही 
छो्डूगा । यदि भीष्य खीकी हत्या करेगा तो साधुजन उसकी 
निन्दा करेगे। इसलिये इसे रणमे उपस्थित देखकर भी मेँ 
इसपर हाथ नहीं छोर्ईूगा । 

वेरम्यायनजी कहते है--भीष्मकी यह बात सुनकर 
कुरुराज दुर्योधन कुछ देरतक विचार करता रहा । फिर उसे 
भीष्मक बात उचित ही जान पडी । 
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दर्योधनके प्रति भीष्मादिका ओर युधिष्ठिरके प्रति अर्जुनका बल-वर्णन 


सञ्जवने कहा- महाराज ! वह॒ रात॒बीतनेपर जब 
श्रातःकाल हआ तो आपके पुत्र दुर्योधनने पितामह भीष्यसे 
पूछा-- "दादाजी ! पाण्डुनन्दन युधिष्ठिरकी जो यह असंख्य 
पैदल, हाथी, घोडे ओर महारथिरयोसे पूर्ण प्रबल वाहिनी हम- 
लोगोसे युद्ध करनेके लिय तैयार हो रही है, इसे आप कितने 
दिनमिं नष्ट कर सकते हे 2 तथा आचार्य द्रोण, कृप, कर्णं 


ओर अश्वत्थामाको इसका नाडा करनेमे कितना समय 


लगेगा ? मुञ्मे बहुत दिनोंसे यह बात जाननेकी इच्छा हे ! 
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कृपया बतलाइये । 
उचित ही हे । युद्धमें मेरा जो 


भरीमने कहा-राजन्‌ ! तुम जो रात्रुओंके बलाबले 





` पराक्रम + इाख्रवल ओर भरुजाओंका | 


सामर्थ्यं हे वह सुनो । धर्मयुद्धके लिये एेसा निश्चय है सरल 
योद्धाके साथ सरलतापूर्वक ओर मायायुद्ध्‌ करनेवाकेके साथ 
मायापूर्वक युद्ध करना चाहिये । इस प्रकार युद्ध करके मेँ 
प्रतिदिन पाण्डवसेनाके दस हजार योद्धा ओर एक हजार 
रथियोका संहार कर सकता हू । अतः यदि मै अपने महान्‌ 
असत्रोका प्रयोग करू तो एक महीनेमें समस्त पाण्डवसेनाका 
संहार हो सकता हे । 

दरोणाचार्यने कहा-“राजन्‌ ! मँ अब बृढा हो गया ह, तो 
भी भीष्मजीके समान मे भी एक महीनेमे ही अपनी राखा्निसे 
पाण्डवसेनाको भस्म कर सकता हँ । मेरी बड़ी-से-बड़ी शक्ति 
इतनी ही हे ।' 
कृपाचार्यजीने दो महीनेमे ओर अश्वत्थामाने दस दिनमे 
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सम्पूर्ण पाण्डवदलका संहार करनेकी अपनी हाक्ति बतायी । | देखकर कहा--“मेरा तो एेसा विचार है कि श्रीकृष्णकी 
किंतु कर्णने कहा, “में पांच दिनम ही सारी सेनाका सफाया | सहायतासे मे अकेला ही केवल एक रथपर चढ़कर क्षणभरमें 
कर दुगा ।' करणकी यह बात सुनकर भीष्मजी खिलखिलाकर | देवताओकि सहित तीनों लोक ओर भूत, भविष्य, वर्तमान- 
हस पड़े ओर कहा, “राधापुत्र ! जबतक रणभूपिमें तेरे सामने | सभी जीवोंका प्रलय कर सकता हू । पहके किरातवेषधारी 
श्रीकृष्णके सहित अर्जुन रथमें बेठकर नहीं आता, तभीतक | भगवान्‌ ङंकरके साथ युद्ध होते समय उन्होने मुञ्चे जो अत्यन्त 
तू इस प्रकार अभिमानमें भरा हआ हे; उसका सामना होनेपर | प्रचण्ड पाडुपताखर दिया था, वह मेरे ही पास हे। भगवान्‌ 
क्या तू इस प्रकार मनमाना बकवाद्‌ कर सकेगा ?' जकर प्रल्यकालमें सम्पूर्णं जीवोंका संहार करनेके लिये इसी 
जब कुन्तीनन्दन महाराज युधिष्ठिरने यह समाचार सुना तो | अस्रका प्रयोग करते हं । इसे मेरे सिवा न तो भीष्य जानते हं 
उन्होने भी अपने भाइयोंको बुलाकर कहा--भाइयो ! आज | ओर न द्रोण, कृप या अश्चल्थामाको ही इसका ज्ञान है; फिर ` 
कोरवोंकी सेनामें मेरे जो गप्रचर है, उन्होने वहाँका सबेरेका | कर्णकी तो बात ही क्या है ? तथापि इन दिव्यास्रोसे संग्राम- 
ही यह समाचार भेजा हे । दुर्योधनने भीष्मजीसे पूछा था कि | भूमिमें मनुष्योंको मारना उचित नहीं हे; हम तो सीधे-सीधे 
"आप पाण्डवोकी सेनाका कितने दिनोमे संहार कर सकते | युद्धसे ही रात्नुओंको जीत लगे । इसी प्रकार आपके सहायक 
हें 2" इसपर उन्होने कहा, “एक महीनेमें ।' द्रोणाचार्यने भी | ये अन्यान्य वीर भी पुरुषोमें सिंहके समान हें । ये सभी दिव्य 
उतने ही समयमे नाहा करनेकी अपनी शक्ति बतायी 1 | अस्त्रोके ज्ञाता ओर युद्धके लिये उत्सुक हे । इन्हे कोड जीत नहीं 
कृपाचार्यने अपने लिये इससे दूना समय बताया । | सकता । ये रणाङ्गणमें देवताओंकी सेनाका भी संहार कर 
अश्चत्थामाने कहा, “में दस दिनमें यह काम कर सकता हू।' | सकते हें । शिखण्डी, युयुधान, धृष्टद्युम्न, भीमसेन, नकुल, 
तथा जब कर्णसे पूषा गया तो उसने पाँच दिनमें सारी सेनाका | सहदेव, युधामन्यु, उत्तमोजा, विराट, दरपद्‌, इख, घटोत्कच, 
संहार कर सकनेकी बात कही । अतः अर्जुन ! अब मैं भी | उसका पुत्र अञ्चनपर्वा, अभिमन्यु ओर द्रोपदीके पाँच पुत्र तथा 
इस विषयमे तुम्हारी बात सुनना चाहता हू। तुम कितने | स्वयं आप भी तीनों लोकोको नष्ट करनेमें समर्थं हं। इसमें 
समयमे सब शत्नुओंका संहार कर सकते हो ? संदेह नहीं कि यदि आप क्रोधपूर्वक किसीकी ओर देख भी 
युधिष्ठिरके इस प्रकार पूष्छनेपर अर्जुने श्रीकृष्णकी ओर । देगे तो वह तत्काल नष हो जायगा । 


= 


कोरव ओर पाण्डव-सेनाओंका युद्धभूमिके लिये प्रस्थान 


वेरम्पायनजी कहते हे राजन्‌ ! थोड़ी ही देरमें स्वच्छ | दुर्योधनने अपने शिविरको इस प्रकार सुसन्ित कराया था कि 
प्रभात हआ । तब दुर्योधनकी आज्ञासे उसके पक्षके राजालोग | वह दूसरे हस्तिनापुरके समान ही जान पड़ता था । इसलिये 
पाण्डवोंपर चढ़ाई करनेकी तैयारी करने लगे । उन्होने सान | बहुत चतुर नागरिकको भी उसमें ओर नगरमें कोड भेद नहीं “ 
करके श्वेत वस्र ओर हार धारण किये, हवन किया ओर फिर | जान पड़ता था । ओर सब राजाओंके लिये भी उसने वैसे ही 
अच्र-हाख्र धारण कर स्वस्तिवाचन कराते हए युद्ध करनेके | सैकड़ों, हजारों डरे उलवाये थे। उस पाँच योजन घेरेके 
लिये चके । आरम्भे अवन्तिदेडके राजा विन्द ओर अनुविन्द, | रणाङ्गणमें उसने सैकड़ों छावनियाँ डाली थीं । उन छावनियोमे 
केकयदेङाके राजा ओर बाह्वीक-ये सब द्रोणाचार्यजीके | राजालोग अपने-अपने बल ओर उत्साहके अनुसार ठहरे हुए 
नेतृत्वे चके । उनके बाद. अश्वत्थामा, भीष्म, जयद्रथ, | थे। राजा दुर्योधनने उन आये हुए राजाओंको उनकी सेनाके 
गान्धारराज डाकुनि, दक्षिण, पश्चिम, पूर्वं ओर उत्तरकी ओरके | सहित सब भ्रकारकी उत्तम-उत्तम भक्षय ओर भोज्य सामगी 
राजा, पर्वतीय नृपतिगण तथा डक, किरात, यवन, शिबि | देनेका प्रबन्ध किया था। वहां जो व्यापारी ओर दर्कलोगः 
ओर वसाति जातिके राजालोग अपनी-अपनी सेनाके सहित | आये थे, उन सबकी भी वह विधिवत्‌ देखभाल करता था । 
दूसरा दल बनाकर चल दिये । उनके पीछे सेनाके सहित | इसी प्रकार महाराज युधिष्ठिरने भी धृष्टद्युश्न आदि वीरोको 
कृतवर्मा, त्रिगत्तराज, भाईर्योसे धिरा हुआ दुर्योधन, शल, | रणभूमिमें चलनेकी आज्ञा दी 1 उन्होने राजाओकि हाथी, घोडे, 
भूरिश्रवा, चाल्य ओर कोसलराज वृहद्रथ-इन सबने कूच | पैदल ओर ` वाहनोके सेवक तथा शिल्पियोके ल्मे 
किया । महाबली धृतराष्टपुत्र कवच धारण कर कुरुक्ेत्रके | अच्छी-से-अच्छी भोजनसामग्री देनेका आदेह्ा दिया 1 फिर 
पिके आधे भागमें ठीक-ठीक व्यवस्थापूर्वक खड़े हो गये । | धृषटद्युभ्रके नेतत्वमे अभिमन्यु, बृहत्‌ ओर द्रौपदीके पाँच पुत्रोको 
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[ उद्योगपर्व 








रणाङ्कणमें भेजा । इसके लाद भीमसेन, सात्यकि ओर 
अर्जुनको दूसरे सेन्यसमुदायके साथ चलनेको कहा । इन 
उत्साही वीरोका हर्षनाद आकाडामें मूंजने लगा । इन सबके 
पीछे विराट, दपद तथा दूसरे राजाओके साथ वे स्वयं चले । 
उस समय धृष्टद्यु्नकी अध्यक्षतामें चलती हुड वह पाण्डव- 
सेना भरी हं गङ्खाजीके समान मन्दगतिसे चलती दिखायी 
देती थी । | 

थोडी दूर जाकर राजा युधिष्ठिरने धृतराष्टके पुत्रोंको श्रममें 


` डालनेके लिये अपनी सेनाका दुबारा सङ्कठन किया । उन्होने 


दरौपदीके पुत्र, अभिमन्यु, नकुल, सहदेव ओर समस्त प्रभद्रक 
तीरोको दस हजार घुडसवार, दो हजार गजारोही, दस हजार 
पैदल ओर पांच सो रथियोंके साथ भीमसेनके नेतृत्वमें पहला 
दल बनाकर चलनेकी आज्ञा दी। बीचके दलमें विराट, 


जयत्सेन तथा पाञ्चालराजकुमार युधामन्यु ओर उत्तमोजाको 
रखा । इसके पीछे मध्यभागमें ही श्रीकृष्ण ओर अर्जुन चके । 
उनके आगे-पीछे सब ओर बीस हजार घुडसवार, पांच हजार 
गजारोही तथा अनेकों रथी ओर पैदल धनुष, खडग, गदा एवं 
तरह-तरहके अस्र लिये चक रहे थे । जिस सैन्यसमुद्रके बीचमें 
स्वयं राजा युधिष्ठिर थे, उसमे अनेकों राजालोग उन्हें चारों 
ओरसे घेरे हुए थे । महाबली सात्यकि भी लाखों रथि्योकि 
साथ सेनाको आगे बढ़ाये ठे जा रहा था । पुरुषश्रेष्ठ क्षत्रदेव 
ओर ब्रह्मदेव सेनाके जघनस्थानकी रक्षा करते हए पिछले 
भागे चल रहे थे । इनके सिवा ओर भी बहुत-से छकडे, 
दूकान, सवारियां तथा हाथी-घोडे आदि सेनाके साथ थे । उस 
समय उस रणक्षेत्रे लाखों वीर बडी उमंगसे भेरी ओर 


हाङ्खोकी ध्वनि कर रहे थे । 


उद्योगपर्व समाप्त 





॥ श्रीगणेदाय नमः॥ . 


सं्षिप्र महाभारत 
भीष्मपर्व 


हिविरस्थापन तथा युद्धके नियमोंका निर्णय 
नारायणं नमस्कृत्य नरं चैव नरोत्तमम्‌ बैठे हए भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुनने भी 
देवीं सरस्वतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ अपने-अपने दिव्य शङ्कं बजाये । उन पाञ्चजन्य ओर देवदत्त 


अन्तर्यामी नारायणस्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण, उनके नित्य | नामक हाङ्खोकी भयंकर आवाज सुनकर कोरव योद्धाअकि 
सखा नरस्वरूप नररत्न अर्जुन, उनकी लीला प्रकट करनेवाली | मलमूत्र निकल पडे । 
भगवती सरस्वती ओर उसके वक्ता महर्षिं वेदव्यासको | 
नमस्कार करके आसुरी सम्पत्तिर्योपर विजयप्राप्तिपूर्वक 
अन्तःकरणको शुद्ध करनेवाके महाभारत ग्रन्थका पाठ करना 


चाहिये । 
जनमेजयने कहा- मुने 1 अब मेँ यह सुनना चाहता हू कि ॥१ हिद: ष) च. (1) । ॥ 
| च्च देसे 12५४ # ५ द = ~ & 
। कौरव, पाण्डव, सोमक तथा नाना देसि आये हूए अन्यान्य (ध {19 ७ 1505 (^ 1 


राजाओने किस प्रकार युद्ध किया । 
वैस्चम्पायनजी नोठे-राजन्‌ ! कौरव, पाण्डव ओर 
सोमवंरी वीरोने कुरुक्षेत्रमं जिस प्रकार युद्ध किया, वह 
सुनिये । कुन्तीनन्दन राजा युधिष्ठिरने वहाँ समन्तपञ्चक तीर्थसे 
बाहरके मैदानमे हजारों खेमे खड़े करवाये । वहाँ इतनी सेना 
इकदढी हो गयी थी कि कुरुक्षेत्रके सिवा सारी पृथ्वी सूनी 
लगती थी । केवल बालक ओर वृद्ध ही बच गये थे, तरूण 
पुरुष ओर घोड़ोका नाम नहीं था तथा रथ ओर हाथी भी करीं 
नहीं बचे थे । पृथ्वीके सब देशोंसे कुरुक्षेत्रे सेना आयी थी। | इसके बाद कौरव, पाण्डव ओर सोमवेी वीरोनि मिलकर 
सभी वणोकि लोग वहाँ एकत्रित हए थे। सबने अनेकों | युद्धके कुछ नियम बनाये ओर उन युद्धसम्बन्धी धार्मिक 
योजनके मण्डलमें घेरा डाल रखा था । उनके धेरेमें देदा, नदी, | नियमोंका पालन सबके लिये अनिवार्य कर दिया । वे नियम 
पर्वत ओर वन भी थे । राजा युधिष्ठिरने सबके भोजन-पानका | इस भ्रकार भे-्रतिदिन युद्ध समाप्त होनेषर हमलोग 
उत्तम प्रबन्ध किया था । जब युद्धका समय उपस्थित हआ तो | पहलेकी ही भांति आपसमें प्रेमपूर्णं व्यवहार करे, कोड 
उन्होने इस पहचानके लिये कि वह पाण्डव-पक्षका योद्धा है | किसीके साथ छल-कपट न करे । जो वाग्युद्ध्‌ कर रहे हो, 
सबके नाम, आभूषण ओर संकेत निश्चित किये । उनका मुकाबला वाग्युद्धसे ही किया जाय । जो सेनासे बाहर 
ुर्योधनने भी समस्त राजाओंको साथ लेकर पाण्डवोके | निकल गये हो, उनके ऊपर भ्रहार न किया जाय । रथी रथीके 
मुकाबले व्यूह-रचना की । युद्धका अभिनन्दन करनेवाले | साथ, हाथी-सवार हाथी-सवारके साथ, घुड्सवार घुडसवार- 
पञ्चालदेश्ीय वीर दुर्योधनको देखकर हर्षसे भर गये ओर | के साथ ओर पेदल पेदलके ही साथ युद्ध करे । जो जिसके 
बड़े-बड़े शङ्ख तथा रणभेरियाँ बजाने लगे । तदनन्तर एक ही | योग्य हो, जिसके साथ युद्ध करनेकी उसको इच्छा 
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हो, वह उसीके साथ युद्ध करे । जिसका जेसा उत्साह ओर 
बल हो, उसके अनुसार ही वह लड़ । विपक्षीको पुकारकर 
सावधान करके प्रहार किया जाय। जो प्रहार न होनेका 
विश्वास करके ेखब्र हो अथवा भयभीत हो, उसपर आघात 
न किया जाय । जो किसी एकके साथ युद्ध कर रहा हो, 
उसपर दूसरा कोड इाख्र न छोडे। जो इारणमे आया हो 

































वेञ्चम्यायनजीने कलहा-राजन्‌ ! तदनन्तर पूर्व ओर पश्चिम 
दिज्ञामे आमने-सामने खड़ी हृं दोनों ओरकी सेनाओंको 
देखकर भूत, भविष्य ओर वर्तमान- तीनों कालोंका ज्ञान 
रखनेवाले भगवान्‌ व्यासने एकान्तम बेठे हए राजा धृतराष्टके 
पास आकर कहा, "राजन्‌ ! तुम्हारे पुत्रों तथा अन्य 


ॐ >: 
क [आ 
॥ ॥ रोगि 


+ ॥ त 1 1) | । ।‰7 | ।॥ 


# ॥ नै 4 
>. 4 ॥ त्त्व 
4 = > ( / स ) | 
7 = 4 1/ = ~ 4 ॥ - न ४ को 
‹ 1111 पन्ये छक), #.-9: को 
६. णि ॥, र । ९ 4 े 


० (< ८9 
ी | | 
॥॥| 


# शः ॥ 


राजाओंका काल आ पर्चा हे; वे युद्धमें एक-दूसरेका संहार 

करनेको तेयार हे । बेटा ! यदि तुम इन्हें संग्राममे देखना चाहो 
/ तो में तुम्हे दिव्यदृष्टि प्रदान करू । इससे तुम वहोँका युद्ध 

| 8 = | > भलीभांति देख सकोगे ।' 

क धृतराष्ने कहा- ब्रह्र्षिवर ! युद्धमे मै अपने ही कुटुम्बका 

। वध नहीं देखना चाहता; किंतु आपके प्रभावसे युद्धका पूरा 

समाचार सुन सकृ , एेसी कृपा अवश्य कीजिये । 


क (स = धृतराष्ट युद्धका समाचार सुनना चाहता हे- यह जानकर 
(स ^ > ` व्यासजीने सञ्जयको दिव्यदृष्टिका वरदान दिया । वे धृतराष्टसे 
।  बोले-“राजन्‌ ! यह सञ्जय तुम्हं युद्धका वृत्तान्त सुनायेगा । 


सम्पूण युद्ध; ष्म कोई कोड भी बात ठेसी न होगी, जो इससे छिपी 
। यह दिव्यदृष्टिसे सम्पन्न आः 
> ग 


, # 
ओहः दर १. 
१ नः 
~ ४ 
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र सर्वज्ञ हो जायगा । सामने 


[ भ्रीष्पर्व 








या युद्ध छोड़कर भाग रहा हो, अथवा जिसके अस्र-ङाखर 
ओर कवच नष्ट हो गये हों- एसे निहल्थोंका वध न किया 
जाय । सूत, भार ढोनेवाठे, रात्र पर्हैचानेवाके तथा भेरी ओर 
शाङ्खं बजानेवालोपर भी किसी तरह प्रहार न किया जाय ।' 
इस भ्रकारके नियम बनाकर वे सभी राजालोग अपने 
सेनिकोंके साथ बहुत प्रसन्न हुए। 


| 
(1 


व्यासजीद्वारा सञ्जयकी नियुक्ति तथा अनिष्टसूचक उत्पातोका वर्णन 


हो या परोक्षे, दिनमें हो या रातमें, अथवा मनमें सोची हृ 
ही क्यों न हो, वह बात भी सञ्जयको मालूम हो जायगी । इसे 
इत्र नहीं काट सकेगे, परिश्रम कष्ट नहीं पर्हुचा सकेगा तथा 
यह इस युद्धसे जीता-जागता निकल आयेगा । मै इन कौरवो 
ओर पाण्डवोकी कीर्तिका विस्तार करूगा, तुम इनके लिये 
ङोक न करना । यह दैवका विधान हे, इसे टाला नहीं जा 
सकता । युद्धे जिस ओर धर्म होगा, उसी पक्षकी जीत 
होगी । महाराज ! इस संग्राममे बड़ा भारी संहार होगा; 
क्योकि एेसे ही भयसूचक अपराकुन दिखायी देते हें । दोनों 
संध्याओंकी वेलामें बिजली चमकती हे ओर सूर्यको तिरंगे 
बादल ढक देते है, ये ऊपर-नीचे सफेद ओर लाल तथा बीचमें 
काले होते हे । सूर्य, चन्द्रमा ओर तारे जलते हुए-से दीखते हे । 
दिनि-रातमें कोई अन्तर नहीं जान पडता; यह लक्षण भय 
उत्पन्न करनेवाला है । कार्तिककी पूर्णिमाको नीलकमलके 
समान रंगवाके आकाङामें चन्द्रमा प्रभाहीन होनेके कारण 
कम दीखता था, उसका रंग अधिके समान था । इससे यह 
सूचित होता है कि अनेकों शूरवीर राजा ओर राजकुमार 
युद्धमें प्राणत्याग कर पृथ्वीपर इायन करेगे । प्रतिदिन सूअर 
ओर बिलाव लडते हँ ओर उनका भयंकर नाद सुनायी पडता 
हे । देवमूर्तियां कोँपती, हसती ओर रक्त वमन करती हे तथा 
अकस्मात्‌ पसीनेसे तर हो जाती ओर गिर पड़ती हे । जो तीनों 
लोकोमें प्रसिद्ध हे, उस परम साध्वी अरुन्धतीने इस समय 
वसिष्ठको आगेसे पीछे कर लिया हे । हानैश्चर रोहिणीको पीडा 
दे रहा है, चन्द्रमाका मृगचिह् मिट-सा गया है; इससे बड़ा 
भारी भय होनेवाता हे । आजकल गोओके पेटसे गधे उत्यन्न 
होते ह । घोडीसे गोके बछडेकी उत्पत्ति होती है ओर कुत्ते 


गीदड़ पैदा कर रहे हें । चारों ओर बडे जोरकी आंधी चलती 


हे, धूलका उडना बंद ही नहीं होता 1 बारंबार भूकम्प होता है। 
राह सूर्यपर आक्रमण करता है, केतु चित्रापर स्थित है, 
धूमकेतु पुष्य-नक्षत्रमे स्थित हे, यह महान्‌ ग्रह दोनों सेनाओंका 


घोर अमङ्गलं करेगा । मङ्गल वक्री होकर मघा-नक्षत्रपर स्थित ` 


"की 


भीष्मपर्व ] 


हे । वृहस्पति श्रवण-नक्षत्रपर है ओर शक्र पूर्वाभाद्रपदापर 
स्थित हे । पहले चौदह, पंद्रह ओर सोलह दिर्नोपर अमावस्या 
हो चुको हे; किंतु कभी पक्षके तेरहवें दिन ही अमावस्या हुई 
हो-- यह मुञ्चे स्मरण नहीं है । इस बार तो एक ही महीनेके 
दोनों पक्षोमें त्रयोदञ्ीको ही सूर्यग्रहण ओर चन्दरयहण हो गये 


गहे = न्तदे 


हं । इस प्रकार बिना पर्वका ग्रहण होनेसे ये दोनों यह अव्य 


व्यास-धृतराष्ट-संवाद ओर सञ्ञयद्वारा भूमिके, गु्णोका वर्णन 
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ही प्रजाका संहार करेगे । पृथ्वी हजारों राजाओंका रक्तपान 
करेगी । केलास, मन्दराचल ओर हिमालय-जैसे पर्वतोसे 
हजारों बार घोर शब्द्‌ होते हें, उनके शिखर दूट-दूटकर गिर रहे 
हे ओर चारों महासागर अलग-अलग उफनाते तथा पृथ्वीपर 
हलचल पैदा करते हुए बढ़कर मानो अपनी सीमाका उल्लङ्खन 
कर रहे हे। 


व्यास-धृतराष्-संवाद्‌ ओर सञ्चयद्वारा भूमिके गुणोंका वर्णन 


वेरान्पायनजी कहते है--धृतराष्टूसे एेसा कहकर मुनिवर 
व्यासजी क्षणभरके लिये ध्यानमम्र हो गये; इसके बाद फिर 
कहने लगे, "राजन्‌ ! इसमें तनिक भी संदेह नहीं कि काल 
सारे जगत्का संहार करता रहता हे । यहाँ सदा रहनेवाला कुछ 
भी नहीं हे। इसलिये तुम अपने कुटुम्बी कौरवो, सम्बन्धियों 
ओर हितेषी मित्रोको इस क्रूर कर्मसे रोको, उन्हे धर्मयुक्त 
मार्गका उपदेरा करो; अपने बन्धु-बान्धवोंका वध करना बड़ा 
नीच कामहे, इसे न होने दो । चुप रहकर मेरा अप्रिय न 
करो । किसके वधको वेदे अच्छा नहीं कहा गया है, इससे 
अपना भला भी नहीं होता । कुलधर्म अपने इारीरके समान 
हे; जो उसका नाडा करता है, वह कुलधर्म भी उस मनुष्यका 
नाश कर देता हे । इस कुलधर्मकी रक्षा तुम कर सकते हो, 
तो भी कालसे प्रेरित होकर आपत्तिकालके समान अधर्म- 
पथमे प्रवृत्त हो रहे हो ! तुमं राज्यके रूपमे बहुत बड़ा अनर्थं 
प्राप्त हुआ हे; क्योकि यह समस्त कुलके तथा अनेकों 
राजाओंके विनाका कारण बन गया है । यद्यपि तुम धर्मका 
बहुत लोप कर चुके हो, तो भी मेरे कहनेसे अपने पुत्रको 
धर्मका मागं दिखाओ । एेसे राज्यसे तुम्हे क्या लेना है, 
जिससे पापका भागी होना पड़ा । धर्मकी रक्षा करनेसे तुम्हे 
यङा, कीर्तिं ओर स्वर्गं मिलेगा । अब एेसा करो, जिससे 
पाण्डव अपना राज्य पा सके ओर कौरव भी सुख-शान्तिका 
अनुभव करे। ` 
धृतराष्टने कलहा- तात } सारा संसार स्ार्थसे मोहित हो 
रहा हे, मुञ्चे भी सर्वसाधारणकी ही भांति समञ्जिये । मेरी 
बुद्धि भी अधर्मं करना नहीं चाहती, परंतु क्या करू ? मेरे पुत्र 
मेरे वमे नहीं हे । 
व्यासजीने कहा-अच्छा, तुम्हारे मनम यदि सुञ्मसे 
कुछ पूष्ठनेको बात हो तो को; यें तुम्हारे सभी संदेहोंको दूर 
कर दूंगा । 
धृतराष्ने कहा भगवन्‌ ! संग्राममे विजय पाने- 
वालोको जो शुभ शकुन दृष्टिगोचर होते है, उन सबको 





में सुनना चाहता ह! 

व्यासजीने कहा-हवनीय अध्धिकी प्रभा निर्मल हो, 
उसको लपटं ऊपर उठती हों अथवा प्रदक्षिणक्रमसे घूमती हों, 
उनसे धूओं न निकले, आहूति डालनेपर उसमेसे पवित्र गन्ध 
फेलने लगे, तो इसे भावी विजयका चिद्व बताया गया है । 
भारत ! जिस पक्षमें योद्धाओंके मुखसे हर्षभरे वचन 
निकलते हों, उनका धर्यं बना रहता हो, पहनी हुईं माला 
कुम्हताती न हों, वे ही युद्धरूपी महासागरको पार करते हे । 
सेना थोडी हो या बहुत, योद्धाओंका उत्साहपूर्ण हर्षं ही 
विजयका प्रधान लक्षण माना गया हे । एक-दूसरेको अच्छी 
तरह जाननेवाले, उत्साही, सत्री आदिमे अनासक्तं तथा 
दृढ्निश्चयी पचास वीर भी बहुत बड़ी सेनाको रौद डालते हे । 
यदि युद्धसे पीछे पैर न हटानेवाले पांच-ही-सात योद्धा हो, तो 
वे भी विजय घ्राप्र कर सकते है । अतः सदा सेना अधिक 
होनेसे ही 





इस प्रकार कहकर भगवान्‌ वेदव्यास चले गये ओर यह 
सब सुनकर राजा धृतरा विचारमे पड़ गये । थोडी देरतक 
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सोचकर उन्होने सञ्जयसे पूछा, “सञ्जय ! ये युद्धप्रेमी 
राजाल्मग पृथ्वीके लोभसे जीवनका मोह छोड़कर नाना 
प्रकारके असख्र-शसत्ो्यारा जो एक-दूसरेकी हत्या करते 
है, पृथ्वीके एशर्यकी इच्छासे परस्पर प्रहार करते हए 
यमत्ेककी जन-संख्या बढ़ाते हैँ ओर शान्त नहीं होते, इससे 
म समञ्जता हँ कि पृथ्वीम बहूत-से गुण हँ । तभी तो इसके 
ल्विये यह नर-संहार होता हे । अतः तुम मुञ्जसे इस पृथ्वीका 
ही वर्णन करो ।' 

सञ्जय बोल्- भरतश्रेष्ठ ! आपको नमस्कार हे। मै 
आपको आज्ञाके अनुसार पृथ्वीके गुणोका वर्णन करता रह 
ध्यान देकर सुनिये । इस पृथ्वीपर दो प्रकारके प्राणी है--चर 
ओर अचर । चरोके तीन भेद हैँ अण्डज, स्वेदज ओर 


संक्षिप्र महाभारत 


[ भीष्मपर्व 


जरायुज । इन तीनोमें जरायुज श्रेष्ठ हे तथा जरायुजोमें मनुष्य 
ओर पञ्यु प्रधान है । इनमेसे कुछ ग्रामवासी ओर कुछ 
वनवासी होते हें । । य्ामवासि्योमें ` मनुष्य श्रेष्ठ हँ ओर 
वनवासि्योमें सिंह । अचर या स्थावरोको उद्धिज भी कहते 
हें । इनकी पांच जातिया है-- वृक्ष, गुल्म, लता, वल्ली ओर 
त्वक्सार (बांस आदि) । ये तृण जातिके अन्तर्गत हे । 

यह सम्पूर्ण जगत्‌ इस पृथ्वीपर ही उत्पन्न होता ओर इसीे 
नष्ट हो जाता है । भूमि ही सम्पूर्ण भूतोकी प्रतिष्ठा हे, भूमि ही 
अधिक कालतक स्थिर रहनेवाली हे। जिसका भूमिपर 
अधिकार है, उसीके वामे सम्पूर्ण चराचर जगत्‌ हे । 
इसीकिये इस भूमिमें अत्यन्त लोभ रखकर सब राजा एक- 
दूसरेका प्राणघात करते हें । 


= 
युद्धम भीष्मजीका पतन सुनकर धृतराष्टुका विषाद तथा सञ्जयद्वारा 
कोरवसेनाके संगठनका वर्णन 


वैशम्पायनजी कहते . हे- राजन्‌ ! एक दिनकी बात है, 
रजा धृतराष्ट चिन्तामें निमग्न होकर बेटे थे। इसी समय 
सहसा संय्ामभूमिसे लोटकर सञ्जय उनके पास आया ओर 
बहुत दुःखी होकर बोला, "महाराज ! मै सञ्जय ह, आपको 
श्रणाम करता हू । डान्तनुनन्दन भीष्मजी युद्धम मारे गये ? जो 
समस्त योद्धाओके हिरोमणि ओर धनुर्धारियोके सहारे थे, वे 
कोौरवोके पितामह आज बाण-शय्यापर सो रहे ह । -जिन 


॑  महारथीने काहीपुरीमें अकेले ही एकमात्र रथको सहायतासे 


वहो जुटे हए समस्त राजाओंको युद्धमें परास्त कर दिया था, 
जो निडर होकर युद्धके क्ये परडुरामजीके साथ भी भिड़ 
गये थे ओर साक्षात्‌ परशुरामजी भी जिन्हे मार नहीं सके थे, 
वे ही आज हिखण्डीके हाथसे मारे गये । जो शुरतामें इन्द्रके 
समान, स्थिरतामे हिमालयके सदा, गम्भीरतामें समुद्रके 
. संभान ओर सहनडीलतामें पृथ्वीके तुल्य थे, जिन्होंने हजारों 
बाणीकी वर्षा करेते हए देस दिनोमिं एक अरब सेनाका संहार 
किया थ, वे ही इस समये ओंधीके उखाडे हुए वृक्षकी भांति 
पृथ्वीपर चड़ है । राजन्‌ ! यह सब आपकी कुमन्रेणाका-फल 


१ ् ५ ॥. है; भीष्मजी कदापि एेसी दाक योग्य नहीं थे ।' 


४. बोके- सञ्चय } कौरवो श्रेष्ठ ओर इन्दरके समानं 
चराक्रमी पितृवर भीष्मजी शिखण्डीके हाथसे कैसे मारे गये ? 

ड उनकी मृत्युकरौ सप्र सुनकर मेरे हदयमें बड़ी पीडा हो रही 
। सपय वे युद्धके लिये अग्रसर हए थे, उस समय 
उनके पीछे कौन शये थे तथो आगे कौन थे ? उनके धनुष 
ओर बाण ते ^ थे, 


"7 य 


ध रः न 


्र भी बहूत उत्तम था, वे अपने 


बाणोसे प्रतिदिन रात्नुओंके मस्तक काटते थे तथा कालाधिके 
समान दुर्धर्ष थे । उन्हं युद्धके लिये उद्यत देखकर पाण्डवोंकी 
बहुत बड़ी सेना कांप उठती थी। वे दस दिनसे लगातार 
पाण्डव-सेनाका संहार कर रहे थे । हाय ! एेसा दुष्कर कायं 
करके वे आज सूर्यके समान अस्त हो गये ! कृपाचार्य ओर 
द्रोणाचार्य भी उनके पास ही थे, तो भी उनकी मृत्यु कैसे हो 
गयी 2 जिन्हं देवता भी नहीं दबा सकते थे ओर जो अतिरथी 
वीर थे, उन्हें पञ्चाकदेरीय शिखण्डीने केसे मार गिराया 2 मेरे 
पक्षके किन-किन वीरोनि अन्ततक उनका साथ नहीं छोड़ा ? 
दर्योधनकी आज्ञासे कोन-कोन वीर उन्हें चारों ओरसे धेरे 
हए थे ? 

सञ्जय ! सचमुच ही मेरा हदय पत्थरका बना है, बड़ा ही 
कठोर है; तभी तो भीष्मजीकी मृत्युका समाचार सुनकर भी 
यह नहीं फटता । भीष्पजीके सत्य, बुद्धि तथा नीति आदि 
सदंगुणोकी तो थाह ही नहीं थी; वे युद्धमें केसे मारे गये ? 
सञ्जय ! बताओ, उस समय पाण्डवोके साथ भीष्पजीका 
केसा युद्ध हआ ? हाय ! उनके मरनेसे मेरे पुत्रोकी सेना पति 
ओर पुत्रसे हीन सख्रीके समान असहाय हो गयी । हमारे पिता 
भीष्म संसारम प्रसिद्ध धर्मात्मा ओर महापराक्रमी थे, उन्हे 
मरवाकर अब हमारे जीनेके लिये भी कौन-सा सहारा रह 
गया हे ? मे समञ्जता हू नदीके पार जानेकी इच्छावाले मनुष्य 
नावको पानीम्रे डूबी देखकर जेसे व्याकुल हो जाते है, उसी 
श्रकार भीष्परजीकी मृत्युसे मेरे पुत्र भी रोके डूब गये होगे । 
जान पडता है धैर्य अथवा त्यागके बलसे किसीकां मृत्युसे 


% 
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चुटकारा नहीं हो सकता । अवय ही काक बड़ा बलवान्‌ है, 
सम्पूर्णं जगतमे कोड भी इसका उल्लङ्खन नहीं कर सकता । 
मुञ्चे तो भीष्पजीसे ही अपनी रक्षाकी बड़ी आङ्ञा थी । उनको 
रणभूमिमें गिरा देख दुर्योधनने क्या विचार किया ? तथा 
कर्ण, राकुनि ओर दुःशासनने क्या कहा ? भीष्मजीके 
अतिरिक्त ओर किन-किन राजाओंकी हार-जीत हृं ? तथा 
कौन-कौन बाणोके निशाने बनाकर मार गिराये गये ? 
सञ्जय ! में दुर्योधनके किये हुए दुःखदायी कर्मोको सुनना 
चाहता हू । उस घोर संग्राममे जो-जो घटना हई हों, वे सब 
सुनाओ । मन्दबुद्धि दर्योधनकी मूर्खताके कारण जो भी 
अन्याय अथवा न्यायपूर्ण घटनार्णँ हृडं हों तथा विजयकौ 
इच्छासे भीष्पजीने जो-जो तेजस्वितापूर्ण कार्य कयि हों, वे 
सब मुञ्ञे सुनाओ । साथ ही यह भी बताओ कि कोरव ओर 
पाण्डवोंको सेनाओमें किस तरह युद्ध हआ? तथा 
किस क्रमसे किस समय कोन-कोन-सा कार्य किस प्रकार 
घटित हुआ ? 

सज्जयने कलहा- महाराज ! आपका यह प्रश्न आपके योग्य 
ही हे; परंतु यह सारा दोष आप दुर्योधनके ही माथे नहीं मढ 
सकते । जो मनुष्य अपने ही दुष्कमेकि कारण अश्युभ फल 
भोग रहा है, उसे उस पापका बोञ्ञा दूसरेपर नहीं डालना 
चाहिये । बुद्धिमान्‌ पाण्डव अपने साथ किये गये कपट एवे 
अपमानको अच्छी तरह समञ्जते थे, तो भी उन्होने केवल 
आपकी ओर देखकर अपने मन्नियोंसहित चिरकालतक 
वनमें रहकर सब कुछ सहन किया । अब जिनकी कृपासे मुञ्चे 
भूत-भविष्यत्‌-वर्तमानका ज्ञान तथा आकादामें विचरना ओर 
दिव्यदृष्टि आदि प्राप्न हए हे, उन पराशारनन्द्न भगवान्‌ 
व्यासको प्रणाम करके भरतवंशियोके रोमाञ्चकारी ओर 
अदभुत संग्रामका विस्तारसे वर्णन करता हू; सुनिये । 


जब दोनों ओरकी सेना तैयार होकर व्यूहके आकारमें 
खड़ी हो गयी, तब दुर्योधनने दुःासनसे कहा- 
““दुःरासन ! भीष्मजीकी रक्षाके लिये जो रथ नियत हे, उन्हं 
तैयार कराओ। इस युद्धम भीष्मजीकी रक्षासे बढ़कर 
हमलोगोके लिये दूसरा कोडं काम नहीं है । रुद्ध हदयवाले 
पितामहने पहलेसै ही कह रखां है कि "रिखण्डीको नहीं 
मारूगा; क्योकि वह पहले सखरीरूप्मे उत्पन्न हुआ था ।' 
मेरा विचार है कि शिखण्डीके हाथसे भीष्मजीको बचानेका 
विहोष प्रयत्न होना चाहिये । मेरे सभी सेनिक शिखण्डीका 
वध करनेके लिय तैयार रहें । पूर्व, पश्चिम, उत्तर ओर 
दक्षिणके जो वीर सब प्रकारके अख्रसंचालनमें कुशल हों, वे 
पितामहव्ी रक्षामें रहे । देखो, अजुनके रथके बाये चक्रको 
सं° म ख ९-२० 


सञ्जयका धृतराष्टको भीष्मजीके पतनका संवाद सुनाना, कोरवसेनाके सङ्गटनका वर्णन 
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युधामन्यु रक्षा कर रहा है ओर दाहिने चक्रकी उत्तमोजा । 
अर्जुनको ये दो रक्षक प्राप्त हैँ ओर अर्जुन स्वयं शिखण्डीकी 
रक्षा करता हे । अतः तुम एेसा प्रयत करो, जिससे अर्जुनके 
दवारा सुरक्षित ओर भीष्मसे उपेक्षित शिखण्डी पितामहका वध 
न कर सके 1'" 

तदनन्तर, जब रात बीती ओर सूर्योदय हुआ तो आपके पुत्रं 
ओर पाण्डवोंकी सेनार्पे अख्र-रास्त्रोसे सुसज्नित दिखायी देने 
लगीं । खड हुए योद्धाओके हाथमे धनुष, ऋष्टि, तलवार, गदा, 
हाक्ति, तोमर तथा ओर भी बहूत-से चमकीले राख खोभा घा 
रहे थे 1 सैकड़ों ओर हजारोकी संख्यामें हाथी, पैदल, रथी ओर 
घोडे रात्नुओंको फंदेमें फेसानेके लिये व्यूहबद्ध्‌ होकर खड़े थे । 
ङाकुनि, राल्य, जयद्रथ, अवन्तिराज विन्द ओर अनुविन्द, 
केकयनरेड, कम्बोजराज सुदक्षिण, कलिङ्खनरेख श्रुतायुध, 
राजा जयत्सेन, बृहद्रल ओर कृतवर्मा ये दस वीर एक-एक 
अक्षौहिणी सेनाके नायक थे । इनके सिवा ओर भी बहूत-से 
महारथी राजा ओर राजकुमार दुर्योधनके अधीन हो युद्धमें 
अपनी-अपनी सेनाओंके साथ खडे दिखायी देते थे । इनके 
अतिरिक्त ग्यारहवीं महासेना दुर्योधनको थी । यह सब 
सेनाओंके आगे थी, इसके अधिनायक थे डान्तनुनन्दन 
भीष्मजी । महाराज ! उनके सिरपर सफेद पगड़ी थी, रारीरपर 
सफेद कवच था ओर रथके घोडे भी सफेद्‌ थे । उस समय 
अपनी श्वेत कान्तिसे वे चन्द्रमाके समान रोभा पा रहे थे । उन्हं 
देखकर बड़े-बड़े धनुष धारण करनेवाके सुञ्भयवेडाके वीर 
तथा धष्ठद्युप्र आदि पाञ्चाल वीर भी भयभीत हो उठे । इस 
प्रकार ये ग्यारह अक्षोहिणी सेना आपकी ओरसे खडी र्थी । 
राजन्‌ ! कोरवोंकी इतनी बडी सेनाका एेसा संगठन न मेने 
कभी देखा था, न सुना था । 

भीष्पमजी ओर द्रोणाचार्य प्रतिदिन सबेरे उठकर यही 
मनाया करते थे कि "पाण्डवोंकी जय हो"; तो भी अपनी 
प्रतिज्ञाके अनुसार वे युद्ध आपके ही लिये करते थे । उस दिनि 
भ्रीष्मजीने सब राजाओंको अपने पास बुलाकर उनसे इस 
प्रकार कहा--" क्षत्रियो ! आपलोगोके किये स्वर्गे जानेका 
यह युद्धरूपी महान्‌ दरवाजा खुल गया हे, इसके द्वारा आप 
इनद्रलोक ओर ब्रह्मलोके जा सकते है । यही आपका 
सनातन मार्गं है, इसीका आपके पूर्वपुरुषोने भी अनुसरण 
किया हे। रोगसे घरमे पड़े-पडे प्राण त्यागना क्षत्रियके लिये 
अधर्म माना गया हे । युद्धे जो इसकी मृ्यु होती है- वही 
इसका सनातन धर्म हे । 

भीष्पजीकी यह बात सुनकर सभी राजा बदिया-बदिया 
रथोसे अपनी सेनाकी शोभा बढ़ाते हुए युद्धे लिये आगे 
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बढ़े । केवल कर्ण अपने मन्त्री ओर बन्धु-बान्धवोके सहित रह 
गया; भीष्मजीने उसके अस््र-ङस्र रखवा दिये थे। समस्त 
कोरवसेनाके सेनापति भीष्पजी रथपर बेठे हए सूर्यके समान 
सुशोभित हो रहे थे, उनके रथकी ध्वजापर विडाल ताड ओर 
पांच तारोके चिद्व बने हुए थे। आपके पक्षमें जितने महान्‌ 
धनुर्धर राजा थे, वे सब डान्तनुनन्दन भीष्मजीकी आज्ञाके 


संक्षिप्त महाभारत 


[ भीष्पपर्व 


अनुसार युद्धके लिये तेयार हो गये । आचार्य द्रोणकी जो 
ध्वजा फहरा रही थी, उसमें सोनेकी वेदी, कमण्डल्ये ओर 
धनुषके चिद्व थे । कृपाचार्य अपने बहुमूल्य रथपर बैठकर 
वृषभके चिह्ववाली ध्वजा फहराते चल रहे थे । राजन्‌ ! इस 
श्रकार आपके पुत्रोंकी ग्यारह अक्षोहिणी सेना यमुनामें मिली 
हूं गङ्खाके समान दिखायी देती थी । 


=+ 


दोनों सेनाओंकी व्यूह-रचना 


धृतराष्ट्रे पृच्म- सञ्जय ! भीष्पजी तो मनुष्य, देवता, 
गन्धर्वं ओर असुरोद्यरा की जानेवाठी व्यूहरचना भी जानते 
थे। जब उन्होने मेरी ग्यारह अक्षौहिणी सेनाकी व्यूहरचना 
को, तब पाण्डुनन्दन युधिष्ठिरने अपनी थोडी-सी सेनासे किस 
प्रकारका व्यूह बनाया 2 
सञ्जयने कला- महाराज ! आपकी सेनाको व्यूहरचना- 
पूर्वक सुसज्ित देख धर्मराज युधिष्ठिरने अर्जुनसे कहा- 
"तात ! महिं बृहस्यतिके वचनसे यह बात ज्ञात होती हे कि 
यदि हात्रुको अपेक्षा अपनी सेना थोडी हो तो उसे समेटकर 
थोडी ही दूरमें रखकर युद्ध करना चाहिये ओर यदि अपनी 
सेना अधिक हो तो उसे इच्छानुसार फेकाकर लड़ना चाहिये । 
जब थोडी सेनाको अधिक सेनाके साथ युद्ध करना पडे तो 
उसे सूचीमुख नामक व्यूहकी रचना करनी चाहिये । हम- 
लोगोकी यह सेना ₹ात्रुओंके मुकाबले बहुत थोड़ी है, 
इसलिये तुम व्यूहरचना करो ।' 
यह सुनकर अर्जुनने युधिष्ठिरस कहा- "महाराज ! में 
आपके लिये वच्रनामक दुर्भेद्य व्यूहकी रचना करता ह यह 
इन्द्रका बताया हआ दुर्जय व्यूह हे । जिनका वेग वायुके 
समान प्रबल ओर हात्रुओंके लिये दुःसह है, वे योद्धाओमिं 
अग्रगण्य भीमसेन इस व्यूहमें हमलोगोके आगे रहकर युद्ध 
करेगे । उन्हें देखते ही दुर्योधन आदि कोर भयभीत होकर 
इस तरह भागेगे, जेसे सिंहको देखकर क्षुद्र मृग भाग 
जाते हे । 
एेसा कहकर धनञ्जयने वच्रव्यूहकी रचना की । सेनाको 


।  व्यूहाकारमें खड़ी करके अर्जुन शीघ्र ही रात्रुभंकी ओर 
बढा कौर्बोको अपनी ओर आते देख पाण्डवसेना भी 


जलसे भरी हृं गङ्खाके समान धीरे-धीरे आगे बढती दिखायी 


लगी । भीमसेन, धृष्टदयप्न, नकुल, सहदेव ओर 
- ये उस्र सेनाके आगे चल रहे थे । इनके पीछे रहकर 
विराट वरराट अपने भाई, पुत्र ओर एक अक्षौहिणी सेनाके 
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क थे धे । नकुल ओर सहदेव भरीमसेनके दाये- 


1 


लाये रहकर उनके रथके पहियोकी रक्चा करते थे । द्रोपदीके 
पाचों पुत्र ओर अभिमन्यु उनके पृष्ठभागके रक्षक थे। इन 
सबके पीछे रिखण्डी चलता था, जो अर्जुनकी रक्षामें रहकर 
भीष्मजीका विना करनेके लिये तेयार था । अर्जुनके पीछे 
महाबली सात्यकि था तथा युधामन्यु ओर उत्तमोजा उनके 
चक्रको रक्षा करते थे। केकेय धृष्टकेतु ओर बलवान्‌ 
चेकितान भी अर्जुनकी ही रक्षामें थे। 

अर्जुने जिसकी रचना की थी, वह वच्रव्यूह भयकी 
आराङ्कासे शून्य धा । उसके सब ओर मुख थे, देखनेमें बड़ा 
भयानक था । वीरोके धनुष इसमे बिजलीके समान चमक 
रहे थे ओर स्वयं अर्जुन गाण्डीव धनुष हाथमे लेकर उसकी 
रक्षा कर रहे थे । उसीका आश्रय लेकर पाण्डवल्लोग तुम्हारी 
सेनाके मुकाबलेमें डटे हए थे । पाण्डवोंसे सुरक्षित वह व्यूह 
मानव-जगत्‌के लिये सर्वथा अजेय था । 

इतनेमें सूर्योदय होते देख समस्त सेनिक संध्या-वन्दन 
करने कगे । उस समय यद्यपि आकाामें बादल नहीं थे, तो 
भी मेघकी-सी गर्जना हई ओर हवाके साथ दे पड्ने लगीं । 
फिर चारों ओरसे प्रचण्ड आंधी उठी ओर नीचेकी ओर 
ककड लबरसाने लगी । इतनी धूल उडी कि सारे जगत्‌ 
अधेरा-सा छा गया । पूर्व दिशाकी ओर बड़ा भारी उल्कापात 
हुआ । वह उल्का उदय होते हुए सूर्यसे टकराकर गिरी ओर 
बडे जोरकी आवाज करती हुई पृथ्वीम विलीन हो गयी । 

संध्या-वन्दनके पश्चात्‌ जब सब सेनिक तैयार होने लगे तो 
सूर्यकी प्रभा फीकी पड़ गयी तथा पृथ्वी भयानक राब्द्‌ 
करती हई कोपने ओर फटने लगी । सब दिहाओमें बारम्बार 
वच्रपात होने लगे । इस प्रकार युद्धका अभिनन्दन करनेवाले 
पाण्डव आपके पुत्र दुर्योधनकी सेनाका सामना करनेके लिये 
व्यूह-रचना करके भीमसेनको आगे किये खड थे । उस समय 
गदाधारी भीमको सामने देखकर हमारे योद्धाओंकी मजा 
सूख रही थी । 

धृतराष्टने पृच्छ--सञ्जय ! सूर्योदय होनेपर भीष्पकी 


क 
क 4 ह + 
श क नि 


५ क, ग्र | "कक, 












भीष्मपर्व ] युधिष्ठिर ओर अर्जुनकी बातचीत तथा अर्जुनद्वार दुर्गाका स्तवन ओर वर-प्रापन ८८७ 
~ 


अधिनायकतामें रहनेवाले मेरे पक्षके वीरो ओर भीमसेनके 
सेनापतित्वमें उपस्थित हए पाण्डवपक्षके सेनिकोमें पहले 
किन्होने युद्धवकी इच्छासे हर्ष प्रकट किया था । 

सञ्जयने कहा- नरेद्र ! दोनों ही सेनाओंको समान 
अवस्था थी । जब दोनों एक-दूसरेके पास आ गयीं तो दोनों 
ही प्रसन्न दिखायी पड़ीं । हाथी, घोडे ओर रथोंसे भरी हई दोना 
ही सेनाओंकी विचित्र डोभा हो रही थी । कौरवसेनाका मुख 
पश्चिमकी ओर था ओर पाण्डव पूर्वाभिमुख होकर खडे थे । 
कोरवोंकी सेना दैत्यराजकी सेनाके समान जान पड़ती. थी 
ओर पाण्डर्वोककी सेना देवराज इन्द्रकी सेनाके समान खोभा पा 
रही थी 1 पाण्डवोके पीछे हवा चलने लगी ओर कोरवोके 
पृष्ठभागमे मांसाहारी पडु कोलाहल करने लगे । 

भारत ! आपकी सेनाके व्यूहमें एक लाखसे अधिक 


हाथी थे, प्रत्येक हाथीके साथ सौ-सोौ रथ खड़े थे, एक-एक 
रथके साथ सो-सो घोडे थे, प्रत्येक घोडेके साथ दस-दस 
धनुर्धर सैनिक थे ओर एक-एक धनुर्धरके साथ दस-दस 
ढालवाले थे। इस प्रकार भीष्पजीने आपकी सेनाका 
व्यूह बनाया था। वे प्रतिदिन व्यूह बदलते रहते थे। 
किसी दिनि मानव-व्यूह रचते थे तो किसी दिन दैव-व्यूह तथा 
किसी दिन गान्धर्व-व्यूह बनाते थे तो किसी दिन 
आसुर-व्यूह । आपकी सेनाके व्यूहे महारथी सेनिर्कोकी 
भरमार थी । वह समुद्रके समान गर्जना करता था । राजन्‌ ! 
कोरव-सेना यद्यपि असंख्य ओर भयंकर हे तथा पाण्डर्वोकी 
सेना एेसी नहीं हे, तो भी मेरा यह विश्वास हे कि वास्तवे वही 
सेना दुर्धर्ष ओर बड़ी है जिसके नेता भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुन हं । 


= 


युधिष्ठिर ओर अर्जुनकी बातचीत तथा अर्जुनद्वारा दुर्गाका स्तवन ओर वर-्राप्नि 


सज्ञय कहते है- कुन्तीनन्दन ! युधिष्ठिरे जब भीष्मजीके 
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रचे हए अभेद्य व्यूहको देखा तो उदास होकर अर्जुनसे कहने 1 ५ 
लगे, "धनञ्जय .! जिनके सेनापति पितामह भीष्मजी हे, उन || ८५ (त शा 


कौरवोके साथ हमलोग केसे युद्ध कर सकते हं ? महातेजस्वी 
भीष्मने राखोक्तं विधिसे जिस व्यूहका निर्माण किया है 
इसका भेदन करना असम्भव है । इसने तो हमें ओर हमारी 
सेनाको संडायमे डाल दिया हे, इस महाव्यूहसे हमारी रक्षा केसे 
हो सकेगी ?' 

तव हात्रुदमन .अर्जुनने युधिष्ठिरसे कहा, "राजन्‌ ! जिस 
युक्तिसे थोडे-से मनुष्य भी बुद्धि, गुण ओर संख्यामें अपनेसे 
अधिक वीरोको जीत ठेते है, वह मुञ्से सुनिये । पूर्वकालमें 
देवासुर-संग्रामके अवसरपर ब्रह्माजीने इन्द्रादि देवताओंसे कहा 
था- "देवताओ ! विजयकी इच्छा रखनेवाके वीर बल ओर 
पराक्रमसे भी वैसी विजय नहीं पा सकते जेसी कि सत्य, दया, 
धर्मं ओर उद्यमके द्वारा प्राप्न करते हे । इसल्वियि धर्म, अधमं 
ओर लोभको अच्छी तरह जानकर अभिमान-शुन्य हो 
उत्साहके साथ युद्ध करो । जहाँ धर्म होता हे, उसी पक्षकी जीत 
होती हे ।' राजन्‌ ! इसी प्रकार आप भी जान ले कि इस युद्धमें 
हमारी विजय निश्चित हे । नारदजीका कहना हे-- "जहाँ कृष्ण 
हे, वहाँ विजय है" विजय श्रीकृष्णका एक गुण हे, वह सदा 
इनके पीछे-पीछे चलता हे । गोविन्दका तेज अनन्त है, ये 
साक्षात्‌ सनातन पुरुष है; इसलिये ये श्रीकृष्ण जहाँ हे, उसी 
पक्षकी विजय हे । राजन्‌ ! मुञ्चे तो आपके विषादका कोई 
कारण दिखायी नहीं देता; क्योकि ये विश्वम्भर श्रीकृष्ण 





भी आपकी विजयकी रभ कामना करते हें ।'' 
तदनन्तर, राजा युधिष्ठिरने भीष्मका मुकाबला करनेके 
लिये व्यूहाकारमे खडी हई अपनी सेनाको आगे बद्नेकी 
आज्ञा दी 1 उनका रथ इन्द्रके रथके समान सुन्दर था तथा 
उसपर युद्धकी सामग्री रखी हई थी । जब वे उसपर सवार हुए 
तो उनके पुरोहित “शन्नुओंका नाश ॒हो'-एेसा कहकर 
आरीर्वाद देने लगे तथा ब्रहि ओर श्रोत्रिय विद्धान्‌ जप, मन्त्र 
एवं ओषधियोके द्वारा सब ओरसे सखस्तिवाचन करने लगे । 
राजा युधिष्ठिरने भी वख, गो, फल, फूल ओर स्वर्णमुद्ा 
ब्राह्मणोंको दान करके फिर युद्धके लिये यात्रा की 1 भीमसेनने 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ भ्रीष्पपर्व 





आपके पुत्रका संहार करनेके लिये बड़ा भयानक रूप 
किया था, उन्हें देखकर आपके योद्धा घबरा उठे ओर भयके 
मारे उनका साहस्र जाता रहा । 

इधर भगवान्‌ श्रीकृष्णने अ्जुनसे कलहा- नरश्रेष्ठ ! ये जो 
अपनी सेनाके मध्यभागमें खडे हो सिंहके समान हमारे 
सेनिकोंकी ओर देख रहे है, ये ही कुरुकुलकी ध्वजा 
फहरानेवाके भीष्मजी हे । जेसे मेघ सूर्यको ढक देता हे, उसी 
रकार ये सेना इन महानुभावको घेरे खडी हें । तुम पहले 
इन सेनाओंको मारकर फिर ॒ भीष्मजीके साथ युद्धकी 
इच्छा करना । 

इसके बाद भगवान्‌ श्रीकृष्णने कोरव-सेनाकी ओर 
दृष्टिपात किया ओर युद्धका समय उपस्थित देख अर्जुनके 
हितके लिये इस प्रकार कहा-- "महाबाहो ! युद्धके आरम्भमे 
ङात्रुओंको पराजित करनेके लिये पवित्र होकर तुम 
दुगदिवीकी स्तुति करो ।' भगवान्‌ वासुदेवके एेसी आज्ञा 
देनेपर अर्जुन रथसे नीचे उतर पड़े ओर हाथ जोड़कर दुर्गाका 
स्तवन करने लगे-'मन्दराचलपर निवास करनेवाली 
सिद्धोकी सेनानेत्री आर्ये ! तुम्हं बारम्बार नमस्कार हे । तुम्हीं 
कुमारी, काली, कापाली, कपिला, कृष्णपिङ्ला, भद्रकाली 
ओर महाकाली आदि नामोंसे प्रसिद्ध हो; तुम्हे बारम्बार 
श्रणाम हे । दुष्टोपर प्रचण्ड कोप करनेके कारण तुम चण्डी 
कहलाती हो, भक्तोंको संकटसे तारनेके कारण तारिणी हो, 
तुम्हारे डारीरका दिव्य वर्ण बहुत ही सुन्दर है; में तुग्हें प्रणाम 
करता हूँ। महाभागे ! तुम्हीं सौम्य ओर सुन्द्र रूपवाली 
कात्यायनी हो ओर तुम्हीं विकराल रूपधारिणी काली हो । 
तुम्हीं विजया ओर जयाके नामसे विख्यात हो । मोरपंखकी 
तुम्हारी ध्वजा हे, नाना प्रकारके आभूषण तुम्हारे अङ्खोकी 
होभा बढ़ाते हे । त्निञूल, खड्ग ओर खेटक आदि आयुधोको 
धारण करती हो । नन्दगोपके वंशम तुमने अवतार लिया था, 
इसलिये गोपेश्वर श्रीकृष्णकी तुम छोटी बहिन हो; गुण ओर 
प्रभाओमिं सर्वश्रेष्ट हो । महिषासुरका रक्त बहाकर तुम्हें बड़ी 
प्रसन्नता हं थी । तुम कुशिक-गोत्रमे अवतार लेनेके कारण 
कौहिकी नामसे भी श्रसिद्ध्‌ हयो, पीताम्बर धारण करती हो । 
जब तुम शत्ुओंको देखकर अडहास करती हो, उस्र समय 


तुम्हारा मुख चक्रके समान उदीप्त हो उठता हे । युद्ध तुम्हं बहुत 
ही प्रिय है; में तुम्हें बारम्बार प्रणाम करता हूं। उमा, 
ङाकम्भरी, शेता, कृष्णा, केटभनाहिनी, हिरण्याक्षी, 
विरूपाक्षी ओर सुधूम्राक्षी आदि नाम धारण करनेवाली 
देवि ! तुम्हें अनेकों बार नमस्कार हे । तुम वेदोकी श्रुति हो, 
तुम्हारा स्वरूप अत्यन्त पवित्र हे; वेद ओर ब्राह्मण तुम्हे प्रिय 
हें । तुम्हीं जातवेदा अ्िकी राक्ति हो; जम्बू, कटक ओर 
मन्दिरोमें तुम्हारा नित्य निवास हे। तुम समस्त विद्याओं 
ब्रह्मविद्या ओर देहधारियोंकी महानिद्रा हो । भगवति ! तुम 
कार्तिकेयकी माता हो, दुर्गम स्थानोमें वास करनेवाली दुर्गा 
हो । स्वाहा, स्वधा, कला, काष्ठा, सरस्वर्त,, वेदमाता सावित्री 
तथा वेदान्त-ये सब तुम्हारे ही नाम हें। महादेवि ! मेने 
विशुद्ध हदयसे तुम्हारा स्तवन किया हे, तुम्हारी कृपासे इस 
रणाङ्गणमें मेरी सदा ही जय हो । माँ ! तुम घोर जङ्कलमें, 
भयपूर्णं दुर्गम स्थानोमे, भक्तोके घरमे तथा पातालमें भी नित्य 
निवास करती हो । युद्धम दानवोंको हराती हो । तुम्हीं जम्भनी, 
मोहिनी, माया, ही, श्री, संध्या, प्रभावती, सावित्री ओर 
जननी हो । तुष्टि, पुष्टि, धृति तथा सूर्य-चन्द्रमाको बदढानेवाली 
दीप्ति भी तुम्हीं हो। तुम्हीं रश्चर्यवानोंकी विभूति हो। 
युद्धभूमिमें सिद्ध ओर चारण तुम्हारा दर्शन करते हें ।' 

सञ्जय कहते हे- राजन्‌ ! अर्जुनकी भक्ति देख मनुष्योपर 
दया करनेवाली देवी भगवान्‌ श्रीकृष्णके सामने आकाामें 
प्रकट हुई ओर बोलीं, "पाण्डुनन्दन ! तुम थोडे ही दिनोमे 
डात्रुओंपर विजय प्राप्न करोगे । तुम साक्षात्‌ नर हो, नारायण 
तुम्हारे सहायक है; तुम्हें कोई दबा नहीं सकता । रात्नुओंकी 
तो बात ही क्या हे, तुम युद्धमें वज्रधारी इन्द्रके ल्मयि भी 
अजेय हो ।' 

वह वरदायिनी देवी इस प्रकार कहकर क्षणभरमें अन्तर्धान 
हो गयी । वरदान पाकर अर्जुनको अपनी विजयका विश्वास हो 
गया । फिर वे अपने रथपर आ बेठे । कृष्ण ओर अर्जुन एक 
ही रथपर बेठे हुए अपने दिव्य राङ्क बजाने लगे । राजन्‌ ! जहाँ 
धर्म हे, वहाँ ही द्युति ओर कान्ति हे; जहां कजा हे, वहाँ ही 
लक्ष्मी ओर सुबुद्धि. हे । इसी प्रकार जहां ध्म हे, वहां ही 
श्रीकृष्ण हे ओर जहां श्रीकृष्ण हे, वहां ही जय हे । 


"== = 
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श्रीमद्धगवदरीता 
अर्जुनविषादयोग 


धृतरा बोले सञ्जय ! धर्मभूमि कुरुक्षेत्रे एकत्रित, | विराट तथा महारथी राजा टूपद, धृष्टकेतु ओर चेकितान तथा 
युद्धको इच्छावाले मेरे ओर पाण्डुके पुत्रोने क्या | बलवान्‌ कारिराज, पुरुजित्‌, कुन्तिभोज ओर मनुष्योमिं शरेष्ठ 
किया? ॥९॥ शेव्य, पराक्रमी युधामन्यु तथा बलवान्‌ उत्तमौजा, सुभदरापुत्र 
नगो ] र अभिमन्यु एवं द्रौपदीके पचो पुत्र- ये सभी महारथी हे। 
ब्राह्मणश्रेष्ठ ! अपने पक्षमें भी जो प्रधान हे, उनको आप 
समञ्ञ लीजिये । आपकी जानकारीके लिये मेरी सेनाके 
जो-जो सेनापति है, उनको बतलाता हू 1 आप-द्रोणाचार्यं 
ओर पितामह भीष्म तथा कर्ण ओर संग्रामविजयी कृपाचार्य 
तथा वेसे ही अश्वत्थामा, विकर्णं ओर सोमदत्तका पुत्र 
भूरिश्रवा; ओर भी मेरे लिये जीवनकी आज्ञा व्याग देनेवाले 
बहुत-से शूरवीर अनेक प्रकारके शस्त्राखत्रोसे सुसज्नित ओर 
सब-के-सब युद्धम चतुर हे । भीष्मपितामहद्रारा रक्षित हमारी 
वह सेना सब प्रकारसे अजेय है ओर भीमद्रारा रक्षित इन 
ठ । वत्त .| लोगोकी यह सेना जीतनेमें सुगम हे । इसलिये सब मोरचोपर 
~ = = 7 अपनी-अपनी जगह स्थित रहते हुए आपलोग सभी निःसंदेह 
=== "~ (€= भीष्मपितामहको ही सब ओरसे रक्षा करे" ।॥ २- ९९ ॥ 











+ ४ ष्ये व 





सञ्जय वोटे-उस समय राजा दुर्योधनने व्यूहरचनायुक्त 
पाण्डवोंक्ी सेनाको देखकर ओर द्रोणाचार्यके पास जाकर 
यह वचन कहा- "आचार्य ! आपके बुद्धिमान्‌ रिष्य | 
द्रूपदपुत्र धृष्टदयुम्द्रारा व्यूहाकार खडी को हुड पाण्डुपुत्रोकी इस 
बड़ी भारी सेनाको देखिये । इस सेनाम बड़े-बड़े धनुषोवाठे [ ,, ॥/॥-) ह 
तथा युद्धम भीम ओर अर्जुनके समान शूरवीर सात्यकि ओर 0 117 





"कन्या 





॥ । (3 कोौरवोमें वृद्ध बडे प्रतापी पितामह भीष्मने उस दुर्योधनके 

== ~- ` | | हदयमें हर्षं उत्पन्न करते हए उच्च स्वरसे सिंहकी दहाड़के समान 
गरजकर शङ्खं बजाया । इसके पश्चात्‌ शाङ्खं ओर नगारे तथाः 
`. इ.~ - -| | गेल-मृदङ्ग ओर नरसिंगे आदि बाजे एक साथ ही बज उठे । 
उनका वह राब्द बड़ा भयंकर हुआ । इसके अनन्तर सफेद 
घोड़ोसे युक्त उत्तम रथमें बेठे हए श्रीकृष्ण महाराज ओर 
अर्जुने भी अलोकिक राङ्क बजाये । श्रीकृष्ण महाराजने 
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पाञ्चजन्य नामक, अर्जुनने देवदत्त नामक ओर भयानक 
कर्मवाले भीमसेने पोण्ड्‌ नामक महाशङ्खं बजाया । कुन्तीपुत्र 
राजा युधिष्ठिरने अनन्तविजय नामक ओर नकुल तथा 
सहदेवने सुघोष ओर मणिपुष्यक नामक हाङ्कं बजाये । श्रेष्ठ 
धनुषवाले काशिराज ओर महारथी रिखण्डी एवं धृष्टद्युस्न 
तथा राजा विराट ओर अजेय सात्यकि, राजा टूपद एवं 
दरोपदीके पाचों पुत्र ओर बड़ी भुजावाले सुभद्रापुत्र 
अभिमन्यु--इन सभीने, राजन्‌ ! अलग-अलग राङ्क 
जाये । उस भयानक डाब्दने. आकारा ओर पृथ्वीको भी 
जाते हए धृतराष्टपुत्रो -- आपके पुत्रके हदय विदीर्ण कर 
दिये । राजन्‌ ! इसके बाद कपिध्वज अर्जुने मोर्चा बोँधकर 
डटे हए धृतराष्टपुत्रोको देखकर, डश्र चलनेकी तेयारीके 
समय धनुष उठाकर तब हषीकेडा श्रीकृष्ण महाराजसे यह 
वचन कहा- “अच्युत ! मेरे रथको दोनों सेनाओंके बीचमें 
खड़ा कीजिये ओर जबतक कि में युद्धक्षेत्रे उटे हुए युद्धके 
अभिलाषी इन विपक्षी योद्धाओंको भली प्रकार देख ल कि 
इस युद्धरूप व्यापारमें मुञ्चे किन-किनके साथ युद्ध करना 
योग्य हे, तबतक उसे खड़ा रखिये । युद्धमें दुर्बुद्धि दुर्योधनका 
कल्याण चाहनेवालरे जो-जो राजात्रोग इस सेनामें आये हे, 
उन युद्ध करनेवालोको में देखगा" ॥ १२-२३ ॥ 

सञ्जय गोठे- धृतरा ! अर्जनद्वारा इस प्रकार कहे हुए 
महाराज श्रीकृष्णचन्द्रने दोनों सेनाओंके बीचमें भीष्म ओर 
द्रोणाचार्यके सामने तथा सम्पूर्ण राजाओंके सामने उत्तम रथ- 
को खड़ा करके इस प्रकार कहा कि "पार्थं ! युद्धके लिये जुटे 


हृए इन कौरवको देख ।' इसके बाद पृथापुत्र अर्जुने उन दोनों 
ही सेनाओपमिं स्थित ताऊ-चाचोंको, दादों-परदादोंको, 
गुरुओंको, मामाओंको, भाइयोंको, पुत्रोको, पोत्रोंको तथा 
मित्रोंको, ससुरोंको ओर सुहदोंको भी देखा । उन उपस्थित 
सम्पूर्णं बन्धुओंको देखकर वे कुन्तीपुत्र अर्जुन अत्यन्त 
करुणासे युक्त होकर रोक करते हए यह वचन 
बोले ॥ २४-२७ ॥ 

अर्जुन गोठे- कृष्ण ! युद्धक्षेत्रमे डटे हुए युद्धके अभिलाषी 
इस स्वजनसमुदायको देखकर मेरे अङ्घ शिथिल हए जा रहे है 
ओर मुख सूखा जा रहा है, तथा मेरे शारीरमें कम्प एवं रोमाञ्च 
हो रहा हे । हाथसे गाण्डीव धनुष गिर रहा हे ओर त्वचा भी 
बहूत जल रही हे तथा मेरा मन श्रमित-सा हो रहा हे, इसलिये 
मेँ खड़ा रहनेको भी समर्थं नहीं हँ । केदाव ! मे लक्षणोको भी 
विपरीत ही देख रहा हू तथा युद्धमें स्वजनसमुदायको मारकर 
कल्याण भी नहीं देखता । कृष्ण ! में न तो विजय चाहता हँ 
ओर न राज्य तथा सुखोंको ही । गोविन्द्‌ ! हमें ठेसे राज्यसे 
क्या प्रयोजन हे अथवा एेसे भोगोसे ओर जीवनसे भी क्या 
लाभ हे ? हमें जिनके लिये राज्य, भोग ओर सुखादि अभीष्ट 
हे, वे ही ये सब धन ओर जीवनकी आदाको त्यागकर युद्धे 
खड़े हें । गुरुजन, ताऊ-चाचे, लड़के ओर उसी प्रकार दादे, 
मामे, ससुर, नाती, साले तथा ओर भी सम्बन्धीलोग हे। 
मधुसूदन ! मुञ्चे मारनेपर भी अथवा तीनों लोकोके राज्यके 
लिये भी मेँ इन सबको मारना नहीं चाहता; फिर पृथ्वीके लिय 
तो कहना ही क्या हे ? जनार्दन ! धृतराष्टुके पुत्रोको मारकर 
हमें क्या प्रसन्नता होगी 2 इन आततायि्योँको मारकर तो हमें 
पाप ही लगेगा । अतएव माधव ! अपने ही बान्धव धृतराष्टूके 
पुत्रोंको मारनेके क्ये हम योग्य नहीं है; क्योकि अपने ही 
कुटुम्बको मारकर हम केसे सुखी होगे ॥ २८-२७ ॥ 

यद्यपि लोभसे श्रष्टचित्त हए ये लोग कुलके नाडासे उत्यन्न 


नत्र दोषको ओर मित्रोसे विरोध करनेमें पापको नहीं देखते, तो 


भी जनार्दन ! कुलके नाडासे उत्पन्न दोषको जाननेवाठे 


१६ हमलोगोको इस पापसे हटनेके लिये क्यों नहीं विचार करना 


चाहिये ? कुलके नारासे सनातन कुलधर्म नष्ट हो जाते हे, 
धर्मके नाडा हो जानेपर सम्पूर्णं कुलको पाप भी बहुत दबा 


ध 1 || लेता है । कृष्ण ! पापके अधिक बढ जानेसे कुलकी च्ियां 





अव्यन्त दूषित हो जाती है ओर वार्ष्णेय ! च्त्रियोके अत्यन्त 
दूषित हो जानेपर वर्णसंकर उत्पन्न होता है। वर्णसंकर 
कुलघातिर्योको ओर कुलको नरकमें ले जानेके लिये ही होता 
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हे। टप हई पिण्ड ओर जलकी क्रियावाके अर्थात्‌ श्राद्ध 
ओर तर्पणसे वञ्चित इनके पितरलोग भी अधोगतिको 
प्राप्त होते हें। इन वर्णसंकरकारक दोषोसे कुलघातियोके 
सनातन कुल-धर्म ओर जाति-धर्म नष्ट हो जाते हे। 
जनार्दन ! जिनका कुल-धर्म नष्ट हो गया हे, एसे मनुरष्योका | 
अनिश्चित कालतक नरकमें वास होता हे, एेसा हम सुनते 
आये हे। हा शोक ! हमलोग बुद्धिमान्‌ होकर भी महान्‌ 
पाप करनेको तैयार हो गये हे, जो राज्य ओर सुखके 
लोभसे अपने स्वजनोँको मारनेके ल्िि उद्यत हं । इससे 
तो, यदि मुञ् राखरहित एवं सामना न करनेवालेको 
ङख्र हाथमे लिये हए धृतराष्टुके पुत्र रणमें मार डाले 
तो वह मारना भी मेरे लये अधिक कल्याणकारक 
होगा ॥ ३८- ४६ ॥ 

सञ्जय बोठे--रणभूमिमें डोकसे उद्धिप्र मनवाला अर्जुन | 
इस प्रकार कहकर, बाणसहित धनुषको त्यागकर रथके ` 
पिछले भागमें बेठ गये ॥ ४७ ॥ 





=+ 


श्रीमद्धगवदगीता-साख्ययोग 


सञ्जय बोठे--उस प्रकार करुणासे व्याप्त ओर ओंसुओंसे 
पूर्णं तथा व्याकुल नेत्रोंवाले शोकयुक्त उन अर्जुनके प्रति 
भगवान्‌ मधुसूदनने यह वचन कहा ॥ ९ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोठे-अर्जुन ! तुञ्े इस असमयमें यह मोह < चस 
किस हेतुसे प्राप्त हुआ ? वयोकि न तो यह श्रेष्ठ पुरुषोदरारा | ए "42 
आचरित हे, न स्वर्गको देनेवाला है ओर न कीर्तिको 0.0 1.9 
करनेवाला ही हे। इसलिये अर्जुन ! नपुंसकताको मत प्राप्त | § ख | 
हो, तुञ्ममे यह उचित नहीं जान पड़ती । परंतप ! हदयकी तुच्छ स लल 
ु्बलताको त्यागकर युद्धके लिये खड़ा हो जा ॥ २-३ ॥ (तलि ~ 
अर्जुन बोठे- मधुसूदन ! में रणभूमिमे किस प्रकार 
बाणोंसे भीष्मपितामह ओर द्रोणाचार्यके विरुद्ध लगा ? 
क्योकि अरिसूदन ! वे दोनों ही पूजनीय हें । इसलिये इन 
महानुभाव गुरुजनोंको न मारकर यें इस लोकें भिक्षाका 
अन्न भी खाना कल्याणकारक समञ्चता हू; क्योंकि 
गुरुजनोंको मारकर भी इस लोकमें रुधिरसे सने हृए अर्थं | आपसे पूछता हँ कि जो साधन निश्चय ही कल्याणकारक हो, 
ओर कामरूप भोगोंहीको तो भो्गूगा । हम यह भी नहीं | वह मेरे लिये कहिये; क्योकि यें आपका शिष्य हँ, इसलिये 
जानते कि हमारे कयि युद्ध करना ओर न करना-इन | आपके रारण हए मुञ्चको शिक्षा दीजिये; क्योकि भूमे 
दोनोमेंसे कोन-सा श्रेष्ठ है, अथवा यह भी नहीं जानते कि उन्हे | निष्कण्टक, धन-धान्यसम्पन्न राज्यको ओर देवताओंके 
-हम जीतेगे या हमको वे जीतेगे ओर जिनको मारकर हम | स्वामीपनेको प्राप्त होकर भी में उस उपायको नहीं देखता 
जीना भी नहीं चाहते, वे ही हमारे आत्मीय धृतराष्टूके पुत्र | है, जो मेरी इद्धियोके सुखानेवाठे रोकको दूर कर 
हमारे मुकाबलेमें खड हे । इसलिये कायरतारूप दोषसे उपहत । सके ॥ ४- ८ ॥ 
हए स्वभाववाला तथा धर्मके विषयमे मोहितचित्त हुआ मे | सञ्जय बोठे-राजन्‌ ! निद्राको जीतनेवाले अर्जुन 
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५९२ संक्षिप्त महाभारत 


अन्तय्मिी श्रीकृष्ण महाराजके पति इस प्रकार कहकर 
श्रीगोविन्दभगवानसे “युद्ध नहीं करूंगा" यह स्यष्ट कहकर चुप 
हो गये। भरतवंरी धृतरा ! अन्तर्यामी श्रीकृष्ण महाराज 
दोनों सेनाओकि बीचमें शोक करते हुए उन अर्जुनको हसते 
हृए-से यह व्चन बोले-- ॥ ९-१९० ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोठेअर्जुन ! तू न शोक करनेयोग्य 
मनुष्योके लिये शोक करता हे ओर पण्डितोके-से वचनोंको 
कहता हे । परंतु जिनके भ्राण चके गये है, उनके कल्ये ओर 
जिनके प्राण नहीं गये हे, उनके लिये भी पण्डितजन खोक 
नहीं करते। न तो एेसा ही हे कि मे किसी काले नही था या 
तू नहीं था अथवा ये राजालोग नहीं थे ओर नएेसा ही है कि 
इससे आगे हम सब नहीं रहेंगे । जैसे जीवात्माकी इस देहमें 
बालकपन, जवानी ओर वृद्धावस्था होती है, वैसे ही अन्य 
ङारीरकी श्राति होती हे; उस विषयमे धीर पुरुष मोहित नहीं 
होता । कुन्तीपुत्र ! सर्दी, गर्मीं ओर सुख-दुःखको देनेवाले 
इद्धिय ओर विषयोके संयोग तो उत्यत्ति-विनादा्ञीक ओर 
अनित्य हे; इसलिये भारत ! उनको तू सहन कर; क्योकि 
पुरुषश्रेष्ठ ! दुःख-सुखको समान समञ्नेवाले जिस धीर 
पुरुषको ये इन्द्रिय ओर विषयोके संयोग व्याकुल नहीं करते, 
वह मोक्षके योग्य होता हे। असत्‌ वस्तुकी तो सत्ता नहीं हे 
ओर सतका अभाव नहीं है । इस प्रकार इन दोनोंका ही तत्तव 
ज्ञानी पुरुषोद्रारा देखा गया हे । नादारहित तो तू उसको जान, 
जिससे यह सम्पूर्ण जगत्‌--दृह्यवर्ग व्यापन हे। इस 
अविनाड्ीका विना करनेमें कोई भी समर्थं नहीं हे। इस 
नाडारहित, अप्रमेय, नित्यस्वरूप जीवात्माके ये सब ₹दारीर 
नाहावान्‌ कहे गये हें । इसलिये भरतवंरी अर्जुन ! तू युद्ध 
कर । जो इस आत्माको मारनेवाला समञ्जता है तथा जो 
इसको मरा मानता है, वे दोनों ही नहीं जानते, क्योकि यह 
आत्मा वास्तवमें न तो किसीको मारता है ओर न किसीके 
द्वारा मारा जाता है। यह आत्मा किसी कालम भीनतो 
जन्मता है ओर न मरता ही हे तथा न यह उत्पन्न होकर फिर 
होनेवाला ही हे; क्योकि यह अजन्मा, नित्य, सनातन ओर 
पुरातन है; इारीरके मारे जानेषर भी यह नहीं मारा जाता । 
पृथापुत्र अर्जुन ! जो पुरुष इस आत्माको नादारहित, नित्य, 
अजन्मा ओर अव्यय जानता हे, वह पुरुष केसे किसको 


मरवाता है ओर कैसे किसको मारता है ? जैसे मनुष्य पुराने 


हः  वस्रको त्यागकर दूसरे नये वत्रोको ग्रहण करता हे, वैसे ही 








जीवात्मा पुराने डारीरोको त्यागकर दूसरे नये ररीरोको प्राप्त 
क होता गता है । इस आत्माको राख नहीं काट सकते, इसको आग 
नरी जला सकती, इसको जल नहीं गला सकता ओर वायु 
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नहीं सुखा सकता; क्योकि यह आत्मा अच्छेद्य हे; यह आत्मा 
अदाह्य, अङ्केद्य ओर निःसंदेह अशोष्य है तथा यह आत्मा 
नित्य, सर्वव्यापी, अचल, स्थिर रहनेवाला ओर सनातन हे । 
यह आत्मा अव्यक्त है, यह आत्मा अचिन्त्य है ओर यह आत्मा 
विकाररहित्र कहा जाता हे । इससे अर्जन ! इस आत्माको 
उपर्युक्त प्रकारसे जानकर तू होक करनेके योग्य नहीं है ओर 
यदि तू इस आत्माको सदा जन्मनेवाला तथा सदा मरनेवाला 
मानता हो तो भी महाबाहो ! तू इस प्रकार रोक करनेके 
योग्य नहीं है; क्योकि इस मान्यताके अनुसार जन्मे हुएकी 
मृत्यु निश्चित है ओर मरे हृएका जन्म निश्चित है । इससे भी इस 
बिना उपायवाले विषयमे तू रोक करनेके योग्य नहीं हे। 
अर्जुन ! सम्पूर्णं प्राणी जन्मसे पहके अप्रकट थे ओर मरनेके 
नाद्‌ भी अप्रकट हो जानेवाले हे, केवल बीचमें ही प्रकट है; 
फिर एेसी स्थितिमें क्या रोक करना है ? कोड एक महापुरुष 
ही इस आत्माको आश्चर्यकी भांति देखता है ओर दैसे ही 
दूसरा कोई महापुरुष ही इसके तत्तका आश्चर्यक्ती भाँति 
वर्णन करता है तथा दूसरा कोई अधिकारी पुरुष ही इसे 
आश्चर्यकी भांति सुनता है ओर कोई-कोडई तो सुनकर भी 
इसको नहीं जानता । अर्जुन ! यह आत्मा सबके रारीरोमें सदा 
ही अवध्य हे । इसलिये सम्पूर्ण प्राणियोके ल्यि तू शोक 
करनेके योग्य नहीं हे ॥ १९-२३० ॥ 

तथा अपने धर्मको देखकर भी तू भय करनेयोग्य नहीं हे; 
क्योकि क्षत्रियके लिये धर्मयुक्त युद्धसे बढ़कर दूसरा कोई 
कल्याणकारी कर्तव्य नहीं हे । पार्थ ! अपने-आप प्राप्न हए 
ओर खुले हए स्वग्कि द्वाररूप इस प्रकारके युद्धको भाग्यवान्‌ 
्षत्रियलोग ही पाते है; ओर यदि तू इस धर्मयुक्त युद्धको नही 
करेगा तो स्वधर्म ओर कीर्तिको खोकर पापको प्राप्त होगा; 
तथा सब लोग तेरी बहुत कालतक रहनेवाली अपकीर्तिका 
भी कथन करेगे; ओर माननीय पुरुषके कल्ये अपकीतिं 
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मरणसे भी बदृकर हे, ओर जिनकी दृष्टिमें तू पहले बहुत 
सम्मानित होकर अब लघुताको प्राप्ठ होगा, वे महारथीलोग 
तुञ्चे भयके कारण युद्धसे विरत हआ मा्नँगे; ओर तेरे 
वेरीलोग तेरे सामर्थ्यकी निन्दा करते हए तुञ्ने बहूत-से न 
कहनेयोग्य वचन करेंगे; उससे अधिक दुःख ओर क्या 
होगा? यातो तू युद्धमें मारा जाकर स्वर्गको प्राप्न होगा 
अथवा संग्राममे जीतकर पृथ्वीका राज्य भोगेगा । इस कारण 
अर्जुन ! तू युद्धके लि निश्चय करके खडा हो जा। 
जय-पराजय, लाभ-हानि ओर सुख-दुःख समान समञ्चकर, 
उसके बाद युद्धके लिये तेयार हो जा; इस प्रकार युद्ध करनेसे 
तू पापको नहीं प्राप्न होगा ॥ ३९-३८ ॥ 
पार्थ } यह बुद्धि तेरे लिये ज्ञानयोगके विषयमे कही गयी 
ओर अब तू इसको कर्मयोगके विषयमे सुन-जिस बुद्धिसे 
युक्त हआ तू कममेकि बन्धनको भलीभाति त्याग देगा । इस 
कर्मयोगे आरम्भका--बीजका नाहा नहीं है ओर उलटा 
फलरूप दोष भी नहीं ह । बल्कि इस कर्मयोगरूप धर्मका 
थोड़ा-सा भी साधन जन्म-मृत्युरूप महान्‌ भयसे उबार लेता हे । 
अर्जुन ! इस कर्मयोगमें निश्चयात्मिका बुद्धि एक ही होती हे; 
कितु अस्थिर विचारवाकते विवेकहीन सकाम मनुष्योंकी 
लुद्धियां निश्चय ही बहुत भेदोंवाली ओर अनन्त होती हे । 
अर्जुन ! जो भोगोमें तन्मय हो रहे हँ, जो कर्मफलके प्ररासक 
वेदवाक्योमें ही प्रीति रखनेवाले हे, जिनकी बुद्धिमें स्वर्ग ही 
परम प्राप्य वस्तु है ओर जो स्वर्गसे बद्कर दूसरी कोड वस्तु ही 
नहीं है-एेसा कहनेवाले है, वे अविवेकीजन भोग तथा 
एेश्र्यकी प्राप्चिके लिये नाना प्रकारकी बहूत-सी क्रियाओंका 
वर्णन करनेवाली ओर जन्मरूप कर्मफल देनेवाली इस 
प्रकारक्ी जिस पुष्पित यानी दिखाऊ शोभायुक्त वाणीको कहा 
करते है, उस वाणीद्वारा हरे हुए चित्तवाले जो भोग ओर एेशर्यमे 
अत्यन्त आसक्त है, उन पुरुषोंकी परमात्माके स्वरूपमें 
निश्चयात्मिका बुद्धि नहीं होती । अर्जुन ! सब वेद्‌ उपर्युक्त 
प्रकारसे तीनों गुणोके कार्यरूप समस्त भोगों एवे उनके 
साधनोंकाःप्रतिपादन करनेवाले है; इसलिये तू उन भोगों एवं 
उनके साधनोमिं आसक्तिहीन, हर्षशोकादि इन्द्रस रहित, 
नित्यवस्तु परमात्मामें स्थित, योगक्षेमको न चाहनेवाला ओर 
जीते हृए मनवाला हो । सब ओरसे परिपूर्णं जलारायके प्राप्त हो 
जानेपर छोटे जलाडायमें मनुष्यका जितना प्रयोजन रहता हे, 
ब्रह्मको ततत्वसे जाननेवाले ब्राह्मणका समस्त वेदम उतना ही 
प्रयोजन रह जाता हे । तेरा कर्म करनेमें ही अधिकार है, उसके 
फलोमें कभी नहीं । इसल्विये तू कमेकि फलका हेतु मत हो 
तथा तेरी कर्मं न करनेमें भी आसक्ति न हो । धनञ्जय } तू 
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आसक्तिको व्यागकर तथा सिद्धि ओर असिदधिमें समान 
बुद्धिवाला होकर योगमें स्थित हुआ कर्तव्यकर्मोको कर; 
समत्व ही योग कहलाता है 1 इस समत्वरूप बुद्धियोगसे सकाम 
कर्म अत्यन्त ही निन्न श्रेणीका है। इसलिये धनञ्जय ! तू 
समत्वबुद्धिमे ही रक्षाका उपाय दृढ; क्योकि फलके हेतु 
बननेवाले अत्यन्त दीन हे । समत्ववुद्धियुक्त पुरुष पुण्य ओर पाप 
दोनोंको इसी लोकमें त्याग देता है । इससे तू समत्वरूप योगके 
लिये ही चेष्ठा कर; यह समत्वरूप योग ही कममिं कुडालता है; 
क्योकि समत्वबुद्धिसे युक्त ज्ञानीजन क्मेसि उत्पन्न होने- 
वाले फलको त्यागकर जन्परूप बन्धनसे मुक्त हो निर्विकार 
परमपदको प्राप्न हो जाते हे । जिस कालमें तेरी बुद्धि मोहरूप 
दलदलको भलीभाति पार कर जायगी, उस समय तू सुनी हं 
ओर सुननेमें आनेवाली इस लोक ओर परलोक-सम्बन्धी सभी 
बातोसे वैराग्यको प्राप्न हो जायगा । भांति-भातिके वचर्नोको 
सुननेसे विचलित हृं तेरी लुद्धि जब परमात्माके स्वरूपमें अचल 
ओर स्थिर होकर ठहर जायगी, तब तू भगवत्प्राप्ति-रूप योगको 
प्राप्न हो जायगा ॥ ३९- ५३ ॥ 

अर्जुन बोठे-केडाव ! समाधिमे स्थित स्थितपघज्ञ पुरुषका 
क्या लक्षण है ? वह स्थिरबुद्धि पुरुष कैसे बोलता है, केसे 
बैठता हे ओर केसे चलता है ? ॥ ५४ ॥ 

श्रीभगवान्‌ बोठे-अर्जुन ! जिस काले यह पुरुष मनमें 
स्थित सम्पूर्ण कामनाओंको भलीभाति त्याग देता है ओर 
आत्मासे आत्मामं ही संतुष्ट रहता हे, उस काले वह स्थिरघरज्ञ 
कहा जाता हे । दुःखोंकी प्रापि होनेपर जिसके मनमें उद्वेग नहीं 
होता, सुखोकी प्रापनिमें जो सर्वथा निःस्पृह हे तथा जिसके 
राग, भय ओर क्रोध नष्ट हो गये हे, एेसा मुनि स्थिरबुद्धि कहा 
जाता हे । जो पुरुष सर्वत्र स्रेहरहित हुआ उस-उस शुभ या 
अशुभ वस्तुको प्राप्न होकर न प्रसन्न होता है ओर न देष करता 
हे, उसकी बुद्धि स्थिर है ओर कदुआ सब ओरसे अपने 
अङ्खोको जैसे समेट लेता है, वैसे ही जब यह पुरुष इन्दरियोकि 
विष्योसे इन्दियोको सब भ्रकारसे हटा लेता है, तब उसकी 
बुद्धि स्थिर होती हे। इन्धियोके द्वारा विषर्योको गहण न 
करनेवाले पुरुषके भी केवल विषय तो निवत्त हो जाते है; 
परंतु उसमे रहनेवाली आसक्ति निवृत्त नहीं होती 1 इस 
स्थितप्रज्ञ पुरुषकी तो आसक्ति भी परमात्माका साक्षात्कार 
करके निवृत्त हो जाती है । अर्जन ! क्योकि आसक्तिका नाह 
न होनेके कारण ये प्रमथनस्वभाववाली इद्धया यन्न करते हए 
बुद्धिमान्‌ पुरुषके मनको भी बलात्‌ हर लेती है, इसलिये 
साधकको चाहिये कि वह उन सम्पूर्णं इन्दियोको वहामें करके 
समाहितचित्त हआ मेरे परायण होकर ध्यानमें बैठे; क्योकि 
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जिस पुरुषकी इद्धियां वमे होती है, उसीकी बुद्धि स्थिर होती 
हे । विषयोंका चिन्तन करनेवाले पुरुषकी उन विषयोमें 
आसक्ति हो जाती हे, आसक्तिसे उन विषयोंकी कामना उत्पन्न 
होती हे ओर कामनामें विघ्न पड़नेसे क्रोध उत्यन्न होता है तथा 
क्रोधसे अत्यन्त मूढ़भाव उत्पन्न हो जाता है, मूढभावसे स्मृतिमें 
भ्रम हो जाता हे, स्मृतिमें भ्रम हो जानेसे बुद्धिका नादा हो जाता 
हे ओर बुद्धिका नारा हो जानेसे यह पुरुष अपनी स्थितिसे गिर 
जाता हे । परंतु अपने अधीन किये हए अन्तःकरणवाला 
साधक वमे को हई, राग -द्वेषसे रहित इन्दियोद्रारा विषयोमे 
विचरण करता हुआ अन्तःकरणकी प्रसन्नताको प्राप्त होता 
हे। अन्तःकरणकी प्रसन्नता होनेपर इसके सम्पूर्णं दुःखोका 
अभाव हो जाता है ओर उस प्रसन्न-चित्तवाले कर्मयोगीकी 
बुद्धि शीघ्र ही सब ओरसे हटकर एक परमात्मामें ही भली- 
भाति स्थिर हो जाती हे । न जीते हुए मन ओर इच्धियोंवाले 
पुरुषमें निश्चयात्मिका बुद्धि नहीं होती; ओर उस अयुक्त 
मनुष्यके अन्तःकरणे भावना भी नहीं होती; तथा 
भावनाहीन मनुष्यको रान्ति नहीं मिलती ओर डान्तिरहित 
मनुष्यको सुख कैसे मिल सकता है; क्योकि वायु जलें 
चलनेवाली नावको जेसे हर लेती है, वैसे ही विषयोमें 


विचरती हई इन्दियोमेसे मन जिस इन्धियके साथ रहता हे, वह 
एक ही इन्िय इस अयुक्त पुरुषकी लुद्धिको हर लेती हे। 
इसलिये महाबाहो ! जिस पुरुषकी इन्ियां इन्दरियोके 
विषयोंसे सब प्रकार निग्रह की हं है; उसीकी बुद्धि. स्थिर हे । 
सम्पूणं प्राणियोके ल्ियि जो रात्रिके समान है, उस नित्य 
ज्ञानस्वरूप परमानन्दको प्राप्निमें स्थितप्रज्ञ योगी जागता हे; 
ओर जिस नाशवान्‌ सांसारिक सुखकी प्राप्निमे सब प्राणी 
जागते हे, परमात्माके ततत्वको जाननेवाकेे मुनिके लिये वह 
रात्रिके समान हे। जसे नाना नदियोके जल सब ओरसे 
परिपूर्ण, अचल प्रतिष्ठावाके समुद्रम उसको विचलित न करते 
हृए ही समा जाते हे, वेसे ही सब भोग जिस स्थितप्रज्ञ पुरुषे 
किसी प्रकारका विकार उत्पन्न किये विना ही समा जाते है 
वही पुरुष परम शान्तिको प्राप्न होता हे, भोरगोको चाहनेवाला 
नहीं । जो पुरुष सम्पूर्ण कामनाओंको त्यागकर ममतारहित, 
अहंकाररहित ओर स्पृहारहित हुआ विचरता है, वही शान्तिको 
भराप्त होता हे । अर्जुन ! यह ब्रह्मको प्राप्न हुए पुरुषकी स्थिति 
है; इसको प्राप्न होकर योगी कभी मोहित नहीं होता ओर 
अन्तकाले भी इस ब्राह्यी स्थितिमें स्थित होकर ब्रह्मानन्दको 
प्राप्न हो जाता हे ॥ ५५-७२ ॥ 


+ 


श्रीमद्धगवद्गीता- कर्मयोग 


अर्जुन गोले जनार्दन ! यदि आपको कर्मोकी अपेक्षा 
ज्ञान श्रेष्ठ मान्य हे तो फिर केडाव ! मुञ्चे भयंकर कर्ममें क्यों 
लगाते हे 2 आप मिले हुए-से वचनोंसे मानो मेरी बुद्धिको 
"मोहित कर रहे हे । इसलिये उस एक बातको निश्चित करके 
किये, जिससे मे कल्याणको प्राप्न हो जाऊँ ॥ ९-२ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोठे- निष्पाप ! इस लोकमें दो भ्रकारकी 
निष्ठा मेरेद्रारा पहले कही गयी है । उनमेसे सांख्ययोगियोंकी 
निष्ठा तो ज्ञानयोगसे होती है ओर योगियोंकी निष्ठा कर्मयोगसे 
होती है। मनुष्य न तो कर्मोका आरम्भ किये विना 
निष्कर्मताको-योगनिष्ठाको प्राप्न होता है ओर न केवल 
कर्मोका स्वरूपसे त्याग करनेसे सिद्धिको-सांख्यनिष्ठाको 
ही भ्राप्ठ होता हे । निःसंदेह कोड भी मनुष्य किसी भी कालमें 
क्षणमात्र भी बिना कर्मं किये नहीं रहता; क्योकि सारा 


। | मनुष्यसमुदाय पकरतिजनित गुणद्वारा परवह दहा कर्मं 
„  करनेके लिये बाध्य किया जाता है। जो मूढबुद्धि मनुष्य 


¢ समस्त इन्दियोको हदपूर्वक ऊपरसे रोककर मनसे उन 


'विषयोंका चिन्तन करता रहता है, वह मिथ्याचारी 


"प ८ कहा जाता है । कितु अर्जुन ! जो पुरुष मनसे इन्धयोको 


वामे करके अनासक्तं हुआ दसों इन्दरियोंद्ारा कर्मयोगका 
आचरण करता है, वही श्रेष्ठ हे । तू रासख्रविहित कर्तव्यकर्म 
कर; क्योकि कर्म न करनेकी अपेक्षा कर्म करना श्रेष्ठ हे तथा 
कर्म न करनेसे तेरा इारीर-निर्वाहि भी नहीं सिद्ध होगा । यज्ञके 
निमित्त किये जानेवाले क्मेसि अतिरिक्त दूसरे कमेमिं लगा 
हुआ ही यह मनुष्यसमुदाय क्मेसि र्ब॑धता हे। इसलिये 
अर्जुन ! तू आसक्तिसे रहित होकर उस यज्ञके निपित्त ही 
भतीभाति कर्तव्यकर्म कर ॥ ३२-९ ॥ 
प्रजापति ब्रह्मान कल्पके आदिमे यज्ञसहित प्रजाओंको 
रचकर उनसे कहा कि “तुमलोग इस यज्ञके द्वारा वृद्धिको प्राप्त 
होओ ओर यह यज्ञ तुमलोगोंको इच्छित भोग प्रदान 
करनेवाला हयो । तुमलोग इस यज्ञके द्वारा देवताओंको उन्नत 
करो ओर वे देवता तुमलोगोंको उन्नत करं । इस प्रकार 
निःस्वार्थभावसे एक-दूसरेको उन्नत करते हए तुमलोग परम 
कल्याणको प्राप्त हो जाओगे । यज्ञके द्वारा बढ़ाये हुए देवता 
तुमलोगोंको बिना मागि ही इच्छित भोग निश्चय ही देते रहेगे । 
इस प्रकार उन देवताओंके हारा दिये हए भोगोको जो पुरुष 
उनको बिना दिये स्वयं भोगता हे, वह चोर ही है । यज्ञसे बचे 
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हए अन्नको खानेवाले श्रेष्ठ पुरुष सब पापांसे मुक्त हो जाते है । 
ओर जो पापीलोग अपना शरीरपोषण करनेके लिये ही अन्न 
पकाते हें, वे तो पापको ही खाते है । सम्पूर्ण प्राणी अन्नसे 
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उत्पन्न होते हे, अन्नकी उत्पत्ति वृष्टिसे होती है, वृष्ट यज्ञसे होती 
है ओर यज्ञ॒ विहित क्मेसि उत्यन्न होनेवाला है। 
कर्मसमुदायको तू वेदसे उत्पन्न ओर वेदको अविनारी 
परमात्मासे उत्पन्न हुआ जान । इससे सिद्ध होता है कि 
सर्वव्यापी परम अक्षर परमात्मा सदा ही यज्ञमें प्रतिष्ठित हे । 
पार्थं ! जो पुरुष इस लोकमें इस प्रकार परम्परासे प्रचलित 
सृष्टिचक्रके अनुकूल नहीं बरतता--अपने कर्तव्यका पालन 
नहीं करता, वह इद्धियोके द्वारा भोगोमें रमण करनेवाला 
पापायु पुरुष व्यर्थं ही जीता है । परंतु जो मनुष्य आत्मे ही 


रमण करनेवाला ओर आत्मामें ही तृप्त तथा आत्मामं ही 
संतुष्ट हो, उसके लिये कोई कर्तव्य नहीं है । उस महापुरुषका 
इस विश्वमे न तो कर्मं करनेसे कोई प्रयोजन रहता है ओर न 
कमकि न करनेसे ही कोड प्रयोजन रहता है तथा सम्पूर्ण 
प्राणियोमें भी इसका किञ्िन्मात्र भी स्वार्थका सम्बन्य 
नहीं रहता। इसलिये तू आसक्तिसे रहित होकर सदा 
कर्तव्यकर्मको भलीभांति करता रह; क्योकि आसक्तिसे 
रहित होकर कर्मं करता हुआ मनुष्य परमात्माको प्राप्न हो 
जाता हे ॥ ९०- ९९ ॥ 

जनकादि ज्ञानीजन भी आसक्तिरहित कर्मद्वारा ही परम 
सिद्धिको प्राप्त हृए थे । इसलिये तथा लोकसंग्रहको देखते हए 
भी तू कर्मं करनेको ही योग्य हे । श्रेष्ट पुरुष जो-जो आचरण 
करता हे, अन्य पुरुष भी वैसा-वैसा ही आचरण करते है । वह 
जो कुछ प्रमाण कर देता हे, समस्त मनुष्य-समुदाय उसीके 
अनुसार बरतने कग जाता है । अर्जुन ! मुञ्धे इन तीनों लोकों 
न तो कुछ कर्तव्य हे ओर न कोड भी प्राप्न करनेयोम्य वस्तु 





अप्राप्त हे, तो भी मैं कर्ममें ही बरतता ह; क्योकि पार्थ ! यदि 
कदाचित्‌ मे सावधान होकर कमेमिं न बरत तो बडी हानि हो 
जाय; क्योकि मनुष्यमात्र सब प्रकारसे मेरे ही मार्गका 
अनुसरण करते हे । इसलिये यदि मै कर्म न कर तो ये सब 
मनुष्य नष्ट-भ्रष्ट हो जाय ओर में संकरताके करनेवाला होऊ 
तथा इस समस्त प्रजाको नष्ट करनेवाला बनू । भारत ! कर्ममें 
आसक्त हए अज्ञानीजन 'जिस प्रकार कर्म करते है, 
आसक्तिरहित विद्वान्‌ भी लोकसंग्रह करना चाहता हुआ उसी 
भ्रकार कर्म करे । परमात्माके स्वरूपमें अटल स्थित हए ज्ञानी 
पुरुषको चाहिये कि वह राखरविहित कर्मोमिं आसक्तिवाले 
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॥ तू इस विषये वैरी जान । जिस प्रकार धूरतैसे अग्रि ओर 


५९६ 


अज्ञानियोकी बुद्धिम भ्रम-कमेमिं अश्रद्धा उत्पन्न न करे । 
कितु स्वयं राख्र-विहित समस्त कर्म भत्कीभांति करता हुआ 
उनसे भी वैसे ही करवावे। वास्तवमे सम्पूर्ण कर्म 
सब पकारसे भकृतिके गुणोद्वारा कयि जाते हतो भी 
जिसका अन्तःकरण अहंकारसे मोहित हो रहा है, एेसा 
अज्ञानी भे कर्तां हँ, एेसा मानता है। परंतु महाबाहो 
गुणविभाग ओर कर्मविभागके ततत्वको भलीभांति 
जाननेवाला ज्ञानयोगी सम्पूर्ण गुण ही गुणोमें बरत रहे है, ठेसा 
समञ्ञकर उनमें आसक्त नहीं होता । ्रकृतिके गुणोंसे अत्यन्त 
मोहित हए मनुष्य गुणोमे ओर कममेमिं आसक्त रहते हैँ, उन 
पूर्णतया न समञ्जनेवाकते मन्दबुद्धि अज्ञानियोंको पूर्णतया 
जाननेवाल्ा ज्ञानयोगी विचलित न करे। मुञ्ध अन्तयमिी 
परमात्मामें लगे हए चित्तद्वारा सम्पूर्णं कर्मोको मुड्भमें अर्पण 
करके आडारहित, ममतारहित ओर संतापरहित होकर युद्ध 
कर । जो कोटं मनुष्य दोषदृष्टिसे रहित ओर श्रद्धायुक्त होकर 
मेरे इस मतका सदा अनुसरण करते है, वे भी सम्पूर्ण कमेसि 
छट जाते हँ । परंतु जो मनुष्य मुञ्जमें दोषारोपण करते हुए मेरे 
इस मतके अनुसार नहीं चते, उन मूखेकि तू सम्पूर्ण ज्ञानोमें 
मोहित ओर नष्ट हआ ही समञ्च । सभी प्राणी अपने स्वभावके 
परवज्ञा हए कर्म करते हें । ज्ञानवान्‌ भी अपनी प्रकृतिके 
अनुसार चेष्टा करता हे। फिर इसमे किसीका हठ क्या 
करेगा । भरत्येक इन्धियके भोगमें राग ओर द्वेष छिपे हए 
स्थित हे । मनुष्यको उन दोनोके वरामं नहीं होना चाहिये; 
क्योकि वे दोनों ही इसके कल्याणमार्गमें विघ्र करनेवाले 
महान्‌ रात्र हे । अच्छी प्रकार आचरणे लाये हए दूसरेके 
धर्मसे गुणरहित भी अपना धर्म अति उत्तम हे । अपने धर्ममें 
तो मरना भी कल्याणकारक है ओर दूसरेका धर्म भयको 
देनेवाला है ॥ २०-३५ ॥ 
अर्जुन बोले- कृष्ण ! यह मनुष्य स्वयं न चाहता हुआ भी 
बलात्‌ लगाये हृएकी भांति किससे प्रेरित होकर पापका 
आचरण करता है 2 ॥ ३६ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोठे-रजोगुणसे उत्पन्न हुआ यह काम ही 
क्रोध है; यह बहुत खानेवाला ओर बड़ा पापी है, इसको ही 
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मेलसे दर्पण ढका जाता हे तथा जिस प्रकार जेरसे गर्भं ढका 
है, वेसे ही उस कामके द्वारा यह ज्ञान ढका रहता हे ओर 
अजुन ! इस अ्थिके समान कभी न पूर्ण होनेवाठे कामरूप 
ज्ञानियोके नित्य वेरीके द्वारा मनुष्यका ज्ञान ढका हुआ हे। 
इन्द्रियों, मन ओर बुद्धि-ये सब इसके वासस्थान कहे जाते 
हे । यह काम इन मन, बुद्धि ओर इन्ियोके द्वारा ही ज्ञानको 
आच्छादित करके जीवात्माको मोहित करता हे। इसलिये 
अर्जुन ! तू पहले इन््ियोको वामे करके इस ज्ञान ओर 
विज्ञानका नाड करनेवाले महान्‌ पापी कामको अवहय ही 
बलपूर्वक मार डाल । इन्दियोंको स्थूल हारीरसे पर-श्रेष्ठ, 
बलवान्‌ ओर सूक्ष्म कहते हे; इन इन्ियोसे पर मन है, 
मनसे भी पर बुद्धि है ओर जो बुद्धिस भी अत्यन्त पर 
हे वह आत्मा है । इस भ्रकार बुद्धिसे पर- सूक्ष्म, बलवान्‌ 
ओर अत्यन्त श्रेष्ठ आत्माको जानकर ओर बुद्धिके द्वारा मनको 
वरामं करके महाबाहो ! तू इस कामरूप दुर्जय ङान्नुको मार 
डाल ॥ ३७-४३ ॥ 
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श्रीमद्धगवदगीता- ज्ञान-कर्मसंन्यासयोग 
बोटे- मैने इस अविनाडी योगको सूर्यसे कहा | परम्परासे प्राप्त इस योगको राजर्षियोनि जाना, किंतु उसके 


व अपने पुत्र वैवस्वत मनुसे कहा ओर मनुने अपने | बाद्‌ वह योग बहुत कालसे इस पृथ्वीलोकमें लुप्प्राय हये 
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जाः  इष्वकुसे कहा । परंतप अजुन ! इस प्रकार | गया । तू मेरा भक्त ओर प्रिय सखा है, इसलिये वही यह 
न र 
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पुरातन योग आज मेने तुञ्जको कहा है; क्योकि यह योग बड़ा 
ही उत्तम रहस्य हे ॥ ९--२३ ॥ 
अर्जुन बोठे- आपका जन्म तो अर्वाचीन-अभी 
हालका हे ओर सूर्यका जन्म कल्पके आदिमे हो चुका था; 
तब में इस बातको केसे समञ्च कि आपहीने कल्पके आदिमे 
सूर्यसे यह योग कहा था ? ॥ ४ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोले परंतप अर्जुन ! मेरे ओर तेरे बहत-से 
जन्म हो चुके है । उन सबको तृ नहीं जानता, किंतु में जानता 
हू । मैं अजन्मा ओर अविनाीस्वरूप होते हृए भी तथा समस्त 
भ्राणियोंका ईश्वर होते हए भी अपनी प्रकृतिको अधीन करके 
अपनी योगमायासे प्रकट होता हूं । भारत ! जब-जब धर्मकी 
हानि ओर अधर्मकी वृद्धि होती है, तब-तब ही मै अपने 
रूपको रचता हू! साधु पुरुषोंका उद्धार करनेके लिये, 
पाप-कर्म करनेवालोंका विना करनेके लिये ओर धर्मकी 
अच्छी तरहसे स्थापना करनेके लि मेँ युग-युगमें प्रकट हुआ 
करता हूं । अर्जुन ! मेरे जनम ओर कर्म दिव्य है--इस प्रकार 
जो मनुष्य ततत्वसे जान लेता है, बह हारीरको त्यागकर फिर 
जन्म ग्रहण नहीं करता किंतु मुञ्चे ही प्राप्न हयता है । पठे भी, 
जिनके राग, भय ओर क्रोध सर्वथा नष्ट हो गये थे ओर जो 
सुद्ममे अनन्य-प्रेमपूर्वक स्थित रहते थे, एेसे मेरे आश्रित 
रहनेवाले बहूत-से भक्त उपर्युक्त ज्ञानरूप तपसे पवित्र होकर 
मेरे स्वरूपको प्राप्न हो चुके है । अर्जुन ! जो भक्त मुञ्चे जिस 
भ्रकार भजते है, मै भी उनको उसी प्रकार भजता ह! क्योकि 
सभी मनुष्य सब श्रकारसे मेरे ही मार्गका अनुसरण करते हे । 
इस मनुष्यलोकर्मे कमेकरि फलको चाहनेवाके लोग 
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उत्यन्न होनेवाली सिद्धि दीघ्र मिक जाती हे । ब्राह्मण, क्षत्रिय, 
वैइय ओर दाद्र--इन चार वर्णोका समूह, गुण ओर क्मेकि 
विभागपूर्वक मेरे द्वारा रचा गया है। इस प्रकार उस 





सृष्टिरचनादि कर्मका कर्तां होनेपर भी सुञ्ञ अविनाही 
परमेश्वरको तू वास्तवमें अकर्ता ही जान । कमेकि फले मेरी 
स्पृहा नहीं है; इसलिये मुञ्चे क्म लिप्त नहीं करते--इस प्रकार 
जो सुद्धे तत्त्वसे जान लेता है, वह भी कर्मसि नहीं ब॑धता । 
पूर्वकालके मुमुक्षुओनि भी इस पकार जानकर ही कर्म किये 
हे । इसलिये तू भी पूर्वजोद्रारा सदासे किये जानेवाले कर्मक 
ही कर ॥ ५-९५॥ 

कर्म क्या है 2 ओर अकर्म क्या है 2- इस प्रकार इसका 
निर्णय करनेमें बुद्धिमान्‌ पुरुष भी मोहित हो जाते हे । इसलिये 
वह कर्मतत्व मँ तुञ्जे भली-भांति समञ्ञाकर कर्हगा, जिसे 
जानकर तू अगुभसे-कर्मबन्धनसे मुक्त हो जायगा 1 कर्मका 
स्वरूप भी जानना चाहिये ओर अकर्मका स्वरूप भी जानना 
चाहिये तथा विकर्मका स्वरूप भी जानना चाहिये; क्योकि 
कर्मकी गति गहन है । जो मनुष्य कर्ममें अकर्म देखता है ओर 
जो अकर्ममिं कर्मं देखता है, वह मतुष्योमें बुद्धिमान्‌ हे ओर 
वह योगी समस्त कर्मकरो करनेवाला है। जिसके सम्पूर्णं 
शाख्रसम्मत कर्मं बिना कामना ओर संकल्पके होते हे तथा 
जिसके समस्त कर्म ज्ञानरूप अभिके द्वारा भस्म हो गये है, 
उस महापुरुषको ज्ञानीजन भी पण्डित कहते हँ । जो पुरुष 
समस्त कमभि ओर उनके फलमें आसक्तिका सर्वथा त्याग 
करके संसारके आश्रयसे रहित हयो गया है ओर परमात्पामें 


देवताओंका पूजन किया करते है; क्योकि उनको कर्मसि | नित्यतृप्त है, बह कमेमिं भलो-भांति वर्तता हआ भी वास्तवमे 
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कुछ भी नहीं करता । जिसका अन्तःकरण ओर इन्ियोके 
सहित इारीर जीता हआ है ओर जिसने समस्त भोगोकी 
सामय्ीका परित्याग कर दिया है, एेसा आह्ारहित पुरुष 
केवल इारीरसम्बन्धी कर्म करता हुआ भी पापको नहीं प्राप्त 
होता । जो बिना इच्छाके अपने-आप प्राप्त हृए पदार्थमें सदा 
संतुष्ट रहता हे, जिसमें ई्ष्याका सर्वथा अभाव हो गया है, जो 
हर्षशोक आदि दरन्धोसे सर्वथा अतीत हो गया है-एेसा सिद्धि 
ओर असिद्धिमे सम रहनेवाला कर्मयोगी कर्म करता हुआ भी 
उनसे नहीं धता । जिसकी आसक्ति सर्वथा नष्ट हो गयी है, 
जो देहाभिमान ओर ममतासे रहित हो गया है, जिसका चित्त 
निरन्तर परमात्माके ज्ञानमें स्थित रहता है, एेसे केवल 
यज्ञसम्पादनके लिये कर्मं करनेवाले मनुष्यके सम्पूर्णं कर्म 
भत्की-भांति विलीन हो जाते हे ।॥ १६- २३ ॥ 
जिस यज्ञम अर्पण- सुवा आदि भी ब्रह्म है ओर हवन 
किये जानेयोग्य द्रव्य भी ब्रह्म है तथा ब्रह्मरूप कत्तकि द्वारा 
ब्रह्मरूप अध्रिमें आहति देनारूप क्रिया भी ब्रह्म है, उस 
ब्रह्मकर्ममें स्थित रहनेवाले पुरुषद्वारा प्राप्न किये जानेयोग्य 
फल भी ब्रह्म ही हे । दूसरे योगीजन देवताओंके पूजनरूप 
यज्ञका ही भलीभाोंति अनुष्ठान किया करते हें ओर अन्य 
योगीजन परब्रह्म परमात्मारूप अथिमें अभेददर्हानरूप यज्ञके 
द्वारा ही आत्मरूप यज्ञका हवन किया करते हें । अन्य 
योगीजन श्रोत्र आदि समस्त इन्दियोको संयमरूप अरियोपें 
हवन किया करते हँ ओर दूसरे योगीलोग शब्दादि समस्त 
विष्योको इन्द्ियरूप अ्ियोमें हवन किया करते हे । दूसरे 
योगीजन इन्दियोकी सम्पूर्ण क्रियाओंको ओर प्रार्णोकी 
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समस्त क्रियाओंको ज्ञानसे प्रकारित आत्मसंयमयोगरूप 
अ्िमें हवन किया करते हैँ । कईं पुरुष द्रव्यसम्बन्धी यज्ञ 
करनेवाले हे, कितने ही तपस्यारूप यज्ञ करनेवाले हैँ तथा 
दूसरे कितने ही योगरूप यज्ञ करनेवाले ह ओर कितने ही 
अहिंसादि तीक्ष्ण त्रतोसे युक्त यलङील पुरुष स्वाध्यायरूप 
ज्ञानयज्ञ करनेवाले हें । दूसरे कितने ही योगीजन अपानवायुते 
श्राणवायुको हवन करते हे, वैसे ही अन्य योगीजन प्राणवायु 
अपानवायुको हवन करते हैँ तथा अन्य कितने ही नियमित 
आहार करनेवाले प्राणायामपरायण पुरूष प्राण ओर 
अपानकी गतिको रोककर प्राणोंको भराणोमें ही हवन किया 
करते हें । ये सभी साधक यन्ञोद्वारा पापोंका नादा कर देनेवाले 
ओर यज्ञोको जाननेवाले हे । कुरुश्रेष्ठ अर्जुन ! यज्ञसे बचे हुए 
प्रसादरूप अमृतको खानेवाल्ते योगीजन सनातन परब्रह्म 
परमात्माको प्राप्त होते हँ ओर यज्ञ न करनेवाले पुरुषके लिये 
तो यह मनुष्यलोक भी सुखदायक नहीं है, फिर परलोक कैसे 
सुखदायक हो सकता हे ? इसी प्रकार ओर भी बहत तरहके 
यज्ञ वेदक वाणीमें विस्तारसे कहे गये हं । उन सबको तू मन, 
इन्धिय ओर रारीरकी क्रियाद्वारा सम्पन्न होनेवाले जान; इस 
प्रकार तत्त्वसे जानकर उनके अनुष्ठानद्वारा तू कर्मबन्धनसे 
सर्वथा मुक्त हो जायगा ॥ २४-३२ ॥ 

परंतप अर्जुन ! द्रव्यमय यज्ञकी अपेक्षा ज्ञानयज्ञ अत्यन्त 
श्रेष्ठ हे; क्योकि यावन्मात्र सम्पूर्णं कर्म ज्ञानमें समापन हो जाते 
हें । उस ज्ञानको तू समञ्च; श्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठ आचार्यके पास 
जाकर उनको भलीभांति दण्डवत्‌ प्रणाम करनेसे, उनकी सेवा 
करनेसे ओर कपट छोडकर सरलतापूर्वक प्रश्न करनेसे 
परमात्मतत्वको भलीभांति जाननेवाले वे ज्ञानी महात्मा तुञ्चे 
उस तत्त्वज्ञानका उपदेडा करेगे, जिसको जानकर फिर तू इस 
प्रकार मोहको नहीं प्राप्त होगा तथा अर्जुन ! जिस ज्ञानके द्वारा 
तू सम्पूर्णं भूतोको निःदोषभावसे पहके अपनेमें ओर पीछे मुञ्ज 
सचिदानन्दघन परमात्मामे देखेगा। यदि तू अन्य सब 
| भी अधिक पाप करनेवाला है तो भी तु ज्ञानरूप 
नोकाद्रारा निःसंदेह सम्पूर्ण पार्पोको भत्ीभांति लोँधघ जायगा; 
क्योकि अर्जुन ! जेसे प्रज्वलित अि ईधनको भस्ममय कर 
देता है, वैसे ही ज्ञानरूप अ्ि सम्पूर्ण कर्मोको भस्ममय कर 
देता है। इस संसारमें ज्ञानके समान पवित्र करनेवाला 
निःसंदेह कुछ भी नहीं हे। उस ज्ञानको कितने ही कालसे 
कर्मयोगके ह्वारा शुद्धान्तःकरण हुआ मनुष्य अपने-आप ही 
आत्मामं पा लेता हे। जितेद्धिय, साधनपरायण ओर 
श्रद्धावान्‌ मनुष्य ज्ञानको प्राप्न होता है तथा ज्ञानको प्राप 
होकर वह बिना विलम्बके- तत्का ही भगवल््ाप्निरूप 


¡ ` ष्क की) क्का निः शि 


॥ 


।1॥  ॥॥ ॥॥॥॥।॥॥॥1॥8| ||| 


_॥8।।.18, || 


भीष्मपर्व ] श्रीमद्धगवद्गीता- कर्मसंन्यासयोग ५९९ 








परम शान्तिको प्राप्न हो जाता हे । विवेकहीन तथा श्रद्धारहित | समस्त संहायोंका नाडा कर दिया हे, एसे स्वाधीन अन्तः- 
ओर संशाययुक्त पुरुष परमार्थसे भ्रष्ट हो जाता हे । उनमें भी | करणवाले पुरुषको कर्म नहीं बधते । इसलिये भरतवंरी 
संशययुक्त पुरुषके लिये तो न यह लोक है, न परलोक है ओर | अर्जन ! तू हदयमें स्थित इस अज्ञानजनित अपने संहायका 
न सुख ही हे। धनञ्जय ! जिसने कर्मयोगकी विधिसे समस्त | विवेकन्ञानरूप तल्वारद्वारा छेदन करके समत्वरूप कर्मयोगमें 
कर्मोका परमात्मरामें अर्पण कर दिया है ओर जिसने विवेकद्वारा | स्थित हो जा ओर युद्धके क्ये खडा हो जा ॥ ३३-४२ ॥ 


श्रीमद्धगवदगीता- कर्मसंन्यासयोग 


अर्जुन बोठे- कृष्ण ! आप केकि संन्यासकी ओर फिर | कर्म करता हे, वह पुरुष जलसे कमलके पत्तेकी भांति पापसे 
कर्मयोगक्की प्रासा करते हे । इसलिये इन दोनोमेसे एक जो | लिप्त नहीं होता । कर्मयोगी ममत्वबुद्धिरहित केवल इद्िय, 
निश्चित किया हुआ कल्याणकारक हो, उसको मेरे लिये | मन, बुद्धि ओर ₹शरीरद्वारा भी आसक्तिको त्यागकर 
किये ॥ ९ ॥ अन्तःकरणकी शुद्धिके लिये कर्मं करते हं 1 कर्मयोगी कमेकि 

श्रीभगवान्‌ बोठे-कर्मसंन्यास ओर कर्मयोग--ये दोनों ही | फलको परमेश्वरके अर्पण करके भगवत्प्ाप्तिरूप शान्तिको 
परम कल्याणके करनेवाले है, परंतु उन दोनोमे भी | प्राप्न होता है ओर सकाम पुरुष कामनाकी प्रेरणासे फलमें 
कर्मसंन्याससे कर्मयोग साधनमें सुगम होनेसे श्रेष्ठ हे 1 अर्जन ! | आसक्त होकर धता हे । २- १२ ॥ 
जो पुरुष न किसीसे द्वेष करता है ओर न किसीकी आकाङ्कखा | अन्तःकरण जिसके वामे हे, एेसा सांख्ययोगका आचरण 
करता हे, वह कर्मयोगी सदा संन्यासी ही समञ्नेयोग्य हे; | करनेवाला पुरुष न करता हुआ ओर न करवाता हआ ही 
क्योकि राग-दवेषादि दन्धंसे रहित पुरुष सुखपूर्वक | नवद्वारोवाले इरीररूप घरमे सब कर्मोको मनसे त्यागकर 
संसारबन्धनसे मुक्त हो जाता है। उपर्युक्त संन्यास ओर | आनन्दपूर्वक सच्चिदानन्दघन परमात्माके स्वरूपमें स्थित रहता 
कर्मयोगको मूर्खलोग पृथक्‌-पृथक्‌ फल देनेवाले कहते हे, न | हे 1 परमेश्वर भी न तो भूतप्राणियोके कर्तापनको, न कमेक 
कि पण्डितजन; क्योकि दोनोमेसे एकमे भी सम्यक्‌ प्रकारसे | ओर न कमेकि फलके संयोगको ही वास्तवमें रचता है; कितु 
स्थित पुरुष दोनोके फलरूप परमात्माको प्राप्त होता हे । | परमात्माके सकारासे प्रकृति ही बरतती हे! सर्वव्यापी 
ज्ञानयोगियोद्वारा जो परमधाम प्राप्त किया जाता हे, | परमात्मा न किसीके पापकर्मको ओर न किसीके दुभकर्मको 


कर्मयोगियोद्रारा भी वही प्राप्त किया जाता हे । इसलिये जो क्र 
। भी वही प्राप्न कि हे 1 इसलिः क 0 ८ न 


पुरुष ज्ञानयोग ओर कर्मयोगको फलरूपमें एक देखता हे, वही (2 £ हि ५. (4 ^ ~ 3 

र्थं ठ = ~ । कर्मयोगके बिना ॥ &* ++ ५ रर ८, ८५ ५: 
यथार्थं देखता हं। परंतु अर्जुन ! कर्मयोग ना [१.८ भ्र + दः ८ स 7 १ 
४ क) पि 4 ४ ४ 3" ‡ =. 


संन्यास- मन, इन्िय ओर हारीरद्रारा होनेवाले सम्पूर्ण कमि [१ 2 {9 8 ; . ध (09, 
कर्तापनका त्याग प्राप्त होना कठिन है ओर भगवत्स्वरूपको (६ छ द "३ प 

मनन करनेवाला कर्मयोगी परब्रह्म परमात्माको रीघ्र ही षराप्न 
हो जाता हे । जिसका मन अपने वरामें हे, जो जितेन्द्रिय एवं ४ 
विशुद्ध अन्तःकरणवाला हे ओर सम्पूर्णं प्राणियोंका आत्मरूप (र १९९ 
परमात्मा ही जिसका आत्मा हे, एेसा कर्मयोगी कर्म करता =) 
हुआ भी लिप नृहीं होता । ततत्वको जाननेवाला सांख्ययोगी तो 
देखता हुआ, सुनता हुआ, स्परां करता हुआ, सघता हआ, 
भोजन करता हुआ, गमन करता हुआ, सोता हआ, श्वास लेता 
हुभा, बोलता हुआ, त्यागता हुआ, ग्रहण करता हुआ तथा 
ओंखोंको खोलता ओर भूदता हआ भी, सब इन्धियां 





जि य, जि तन ` ऋ ज 
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नो ज्वा ८ 


अपने-अपने अर्थोमिं बरत रही ह--इस प्रकार समञ्ञकर | ही ग्रहण करता हे; अज्ञानके वारा ज्ञान ठका हुआ है, उसीसे 
निःसंदेह एेसा माने कि मेँ कुछ भी नहीं करता । जो पुरुष सबन | सब जीव मोहित हो रहे है! परंतु जिनका वह अज्ञान 
कर्मोको परमात्मामें अर्पण करके ओर आसक्तिको त्यागकर | परमात्माके ज्ञानद्वारा नष्ट कर दिया गया हे, उनका वह ज्ञान 


। कः 


सूर्यके सदह उस सच्चिदानन्दघन परमात्माको भ्रकारित कर 
देता है । जिनका मन तद्रूप है, जिनकी बुद्धि तद्रूप है ओर 
सच्चिदानन्दघन परमात्मामें ही जिनकी निरन्तर एकीभावसे 
स्थिति हे, एसे तत्परायण पुरुष ज्ञानके द्वारा पापरहित होकर 
अपुनरावृत्तिको घप्र होते हैँ। वे ज्ञानीजन विद्या ओर 
विनययुक्त ब्राह्मणमें तथा गो, हाथी, कुत्ते ओर चाण्डाले भी 
समदं ही होते हे । जिनका मन समत्वभावमें स्थित हे, उनके 
द्वारा इस जीवित अवस्थामें ही सम्पूर्ण संसार जीत छलिया गया 
हे; क्योकि सच्चिदानन्दधन परमात्मा निर्दोष ओर सम है, इससे 
वे सच्चिदानन्दघन परमात्मामें ही स्थित हें । जो पुरुष प्रियको 
प्राप्न होकर हर्षित नहीं हो ओर अप्रियको प्राप्त होकर उद्वि्य 
न हो, वह स्थिरबुद्धि संरायरहित ब्रह्मवेत्ता पुरुष सचिदानन्दधन 
परब्रह्म परमात्ामें एकीभावसे नित्य स्थित हे ॥ १३--२० ॥ 
बाहरके विषयोमे आसक्तिरहित अन्तःकरणवाला साधक 
आत्मामें स्थित जो ध्यानजनित सात्त्विक आनन्द है, उसको 
















सक्षिप्त महाभारत 
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नाडा होनेसे पहलरे-पहले ही काम-क्रोधसे उत्पन्न होनेवाले 
वेगको सहन करनेमें समर्थ हो जाता है, वही पुरुष योगी है 
ओर वही सुखी है । जो पुरुष निश्चयपूर्वक अन्तरात्मामें ही 
सुखवाला हे, आत्मामें ही रमण करनेवाला है तथा जो 
आत्मामं ही ज्ञानवाला है, वह सच्चिदानन्दघन परब्रह्म 
परमात्माके साथ एकीभावको प्राप्न सांख्ययोगी शान्त ब्रह्मको 
प्राप्त होता हे । जिनके सब पाप नष्ट हो गये हे, जिनके सब 
संहाय ज्ञानक द्वारा निवृत्त हो गये हे, जो सम्पूर्ण प्राणियोके 
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ध. हितमें रत हँ ओर जिनका मन निश्चलभावसे परमात्मं स्थित 
हे, वे ब्रह्मवेत्ता पुरुष शान्त ब्रह्मको प्राप्न होते हे । काम-क्रोधसे 
रहित, जीते हए चित्तवाले, परब्रह्म परमात्माका साक्षात्कार 
किये हुए ज्ञानी पुरुषोके लिये सब ओरसे शान्त परब्रह्म 
परमात्मा ही परिपूर्ण हे । बाहरके विषयभोगोंको न चिन्तन 
#‰ करता हुआ बाहर ही निकालकर ओर नेत्रोकी दृष्टिको 
ह . . ~ , भरकुटीके बीचमें स्थित करके तथा नासिकामें विचरनेवाठे 
^ भ्राप्ठ होता है; तदनन्तर वह सच्चिदानन्दघन परब्रह्म घरमात्माके | प्राण ओर अपान वायुको सम करके, जिसकी इन्द्रियां, मन 

| ध्यानरूप योग्ये अभिन्नभावसे स्थित पुरुष अक्षय आनन्दका | ओर बुद्धि जीती हुईं है--एेसा जो मोक्षपरायण मुनि इच्छा, 
अत्तभव करता हे। जो ये इन्दि तथा विषयोके संयोगसे | भय ओर क्रोधसे रहित हो गया है, वह सदा मुक्त ही है । मेरा 
उत्त हेवा | भक्त मुद्मको सब यज्ञ ओर तपोका भोगनेवाला, सम्पूर्णं 
लोकोके ईश्वरोंका भी ईश्वर तथा सम्पूर्णं भूत-प्राणियोंका 


 . उत्पन्न होनेवाले सब भोग ह, ये यद्यपि विषयी पुरुषोंको 

सुखरूप भासते हँ तो भी दुःखके ही हेतु है ओर आदि 
3 #ः सुहृद अर्थात्‌ स्वार्थरहित दयाल ओर प्रेमी-एेसा तत्त्वसे 
जानकर शान्तिको भ्राप्त होता हे ॥ २९-२९ ॥ 












 अन्तवाकठे हं। ध त्ये अर्जुन बुद्धिमान्‌. विवेकी पुरुष 
जो सा मतुष्यशरीरमे ङारीरका “^ 
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श्रीभगवान्‌ बोटे-जो पुरुष कर्मफलका आश्रय न लेकर 
करनेयोम्य कर्मं करता हे, बह संन्यासी तथा योगी हे; ओर 
केवल अभिका त्याग करनेवाला संन्यासी नहीं हे तथा केवल 
क्रियाओंका त्याग करनेवाला योगी नहीं है! अर्जुन ! 
जिसको संन्यास एेसा कहते हें, उसीको तू योग जान; क्योकि 
संकल्पोका त्याग न करनेवाला कोई भी पुरुष योगी नहीं 
होता । समत्ववुद्धिरूप कर्मयोगमें आरूढ होनेकी इच्छावाके 
मननङील पुरुषके लये योगकी प्राप्तिमें निष्कामभावसे कर्मं 
करना ही हेतु कहा जातः है ओर योगारूढ हो जानेपर उस 
योगारूढ पुरुषके लिये सर्वसंकल्पोंका अभाव ही कल्याणमें 
हेतु कहा जाता हे । जिस कालमें न तो इद्धियोके भोगोमें ओर 
न कममिं ही आसक्त होता है, उस कालमें सर्वसंकल्पोका 
त्यागी पुरुष योगारूढ कहा जाता है । अपने द्वारा अपना 
संसार-समुद्रसे उद्धार करे ओर अपनेको अधोगतिमें न डाले; 
क्योकि यह मनुष्य आप ही तो अपना मित्र है ओर आप ही 
अपना रात्र हे । जिस जीवात्माद्वारा मन ओर इद्धियोंसहित 
डारीर जीता हुआ है, उस जीवात्माका तो बह आप ही मित्र है; 
ओर जिसके द्वारा मन तथा इन्दरियोंसहित इारीर नहीं जीता 
गया हे, उसके लिये बह आप ही शात्रुके सदृश शात्रुतामें बर्तता 
है। सरदी-गरमी ओर सुख-दुःखादिमें तथा मान ओर 
अपमानमें जिसके अन्तःकरणकी वृत्तियों भली-भाति डान्त 
है, एेसे स्वाधीन आत्मावाले पुरुषके ज्ञानमें सच्चिदानन्दघन 
परमात्मा सम्यक्क्प्रकारसे स्थित है-उसके ज्ञानमें परमात्माके 
सिवा अन्य कुछ है ही नहीं । जिसका अन्तःकरण ज्ञान- 
विज्ञानसे तप्र हे, जिसकी स्थिति विकाररहित है, जिसकी 
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भलीभांति जीती हुई हँ ओर जिसके लिये मिड़ी, पदर 
ओर सुवर्णं समान है, वह योगी युक्त-भगवत्‌-प्राप्त है, एेसा 
कहा जाता हे । सुहद, मित्र, वैरी, उदासीन, मध्यस्थ, देष्य 
ओर बन्धुगणोमे, धर्मत्माओमें ओर पापि्योमिं भी समान 
भाव रखनेवाला अव्यन्त श्रेष्ठ हे ॥ ९-९ ॥ 

मन॒ ओर इन्दियोंसहित रारीरको वहा रखनेवाला, 
आडारहित ओर संग्रहरहित योगी अकेला ही एकान्त स्थानें 
स्थित होकर आत्माको निरन्तर परमेश्वरके ध्यानमें लगावे । 
शुद्ध भूमिमें, जिसके ऊपर क्रमराः कुडा, मृगछाला ओर वस्र 
विछे ह एेसे अपने आसनको, न बहुत ऊँचा ओर न बहुत 
नीचा, स्थिर स्थापन करके-उस आसनपर वेठकर, चित्त 
ओर इन्दियोंकी क्रियाओंको वदाम करके तथा मनको एकाग्र 
करके अन्तःकरणकी शुदधिके लिये योगका अभ्यास करे। 
काया, सिर ओर गलेको समान एवे अचल धारण करके 
ओर स्थिर होकर, अपनी नासिकाके अग्रभागपर दृष्टि 
जमाकर, अन्य दिशाओंको न देखता हुजआ- ब्रह्यचारीके 
व्रतमें स्थित, भयरहित तथा भलीभाति हान्त अन्तःकरण- 
वाला सावधान योगी मनको वरामं करके सुञ्जमें चित्तवाला 
ओर मेरे परायण होकर स्थित होवे । वामे किये हए मनवाला 
योगी इस प्रकार आत्माको निरन्तर मुञ्च परमेश्चरके स्वरूपमें 
लगाता हुआ मुञ्जमें रहनेवाठी परमानन्दकी पराकाष्टारूप 
शान्तिको प्राप्त होता है। अर्जुन ! यह योग न तो बहुत 
खानेवालेका, न बिलकुल न खानेवालेका, न बहुत रायन 
करनेके स्वभाववालेका ओर न बहुत जागनेवालेका ही सिद्ध 
होता हे। दुःखोंका नारा करनेवाला योग तो यथायोग्य 
आहार-विहार करनेवालेका, कमेमिं यथायोग्य चेष्टा 
करनेवालेका ओर यथायोग्य सोने तथा जागनेवाकेका ही 
सिद्ध होता हे । अत्यन्त वहम किया हुआ चित्त जिस कालमें 
परमात्मामें ही भलीभांति स्थित हो जाता हे, उस काले 
सम्पूर्ण भोगोसे स्पृहारहित पुरुष योगयुक्त है, एेसा कहा जाता 
हे । जिस प्रकार वायुरहित स्थानमें स्थित दीपक चलायमान 
नहीं होता, वैसी ही उपमा परमात्माके ध्यानमें लगे हए योगीके 
जीते हुए चित्तकी कही गयी हे । योगके अभ्याससे निरुद्ध 
चित्त जिस अवस्थामे उपराम हो जाता है, ओर जिस 
अवस्थामें परमात्माके ध्यानसे शुद्ध ङं सुक्ष्म बुद्धिद्वारा 
परमात्माको साक्षात्‌ करता हुआ सचिदानन्दघन परमात्मामें ही 
संतुष्ट रहता हे; इन्ियोसे अतीत, केवल शुद्ध हई सृष्ष्म 
लुद्धिद्वारा ग्रहण करनेयोग्य जो अनन्त आनन्द है, उसको जिस 
अवस्थामें अनुभव करता है ओर जिस अवस्थामें स्थित यह 
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योगी परमात्माके स्वरूपसे विचलित होता ही 
परमात्माकी प्राप्भिरूप जिस लाभको प्राप्त होकर उससे 
अधिक दूसरा कुछ भी लाभ नहीं मानता ओर परमात्मप्रात्ति- 
रूप जिस अवस्थामें स्थित योगी बड़े भारी दुःखसे भी 
चलायमान नहीं होता; जो दुःखरूप संसारके संयोगसे रहित 
है तथा जिसका नाम योग है, उसको जानना चाहिये । वह 
योग॒ न उकताये हृए- धैर्य ओर उत्साहयुक्त चित्तसे 
निश्चयपूर्वक करना कर्तव्य हे। संकल्पसे उत्पन्न होनेवाली 
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भूतोमे सबके आत्मरूप मुञ्च वासुदेवको ही व्यापक देखता हे 
ओर सम्पूर्ण भूतोंको मुञ्ज वासुदेवके अन्तर्गत देखता हे 
उसके लिये मैं अदृर्य नहीं होता ओर वह मेरे लिये अदुर्य 
नहीं होता । जो पुरुष एकीभावमें स्थित होकर सम्पूर्ण भूतोमें 
आत्मरूपसे स्थित मुञ्ञ सच्चिदानन्दघन वासुदेवको भजता हे 
वह योगी सब प्रकारसे बरतता हआ भी मुञ्में ही बरतता हे । 
अर्जुन ! जो योगी अपनी भांति सम्पूर्ण भूरतोमें सम देखता है 
ओर सुख अथवा दुःखको भी सबमें सम देखता है, वह योगी 
परम श्रेष्ठ माना गया है ॥ ९०-३२ ॥ 

अर्जुन बोठे- मधुसूदन ! जो यह योग आपने 
समत्वभावसे कहा है, मनके चञ्चल होनेसे मे इसकी नित्य 
स्थितिको नहीं देखता हू; क्योंकि श्रीकृष्ण ! यह मन बड़ा 
चञ्चल, प्रमथन स्वभाववाली, बड़ा दृढ़ ओर बलवान्‌ हे । 
इसलिये उसका वहामें करना में वायुके रोकनेकी भांति 
अत्यन्त दुष्कर मानता हू ।। ३३-२३४ ॥ 


सम्पूर्ण कामनाओंको निःङडोषरूपसे त्यागकर ओर मनके द्वारा 

इन्ियोके समुदायको सभी ओरसे भलीभाोति रोककर- 
क्रम-क्रमसे अभ्यास करता हुआ उपरामताको प्राप्त हो तथा 

` धेर्ययुक्त बुद्धिके द्वारा मको परमात्मामें स्थित करके 
` परमात्माके सिवा ओर कुछ भी चिन्तन न करे । यह स्थिर न 





। ` रहनेवाला ओर चञ्चल मन जिस-जिस शाब्दादि विषयके 
निमित्तसे संसारमें विचरता हे, उस-उस विषयसे रोककर .इसे 
` वार-बार परमात्यामें ही निरुद्ध करे; क्योकि जिसका मन 
भली रकार शान्त है, जो पापसे रहित है ओर जिसका 
। . . रजोगुण शान्त हो गया है, एेसे इस सचचिदानन्दधन ब्रह्मके 
साथ एकीभाव हए योगीको उत्तम आनन्द प्राप्त होता हे । वह 
। पापरहित योगी इस प्रकार निरन्तर आत्माको परमात्पामे 
लगाता हुआ सुखपूर्वक परब्रह्म परमात्माकी भ्रा्निरूप अनन्त 
गानन्दको अनुभव करता है। सर्वव्यापी अनन्त चेतनम 
` स्थितिरूप योगसे युक्त आत्मावाला तथा सबमे 
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योगी आत्माको सम्पूर्णं भूतोमिं ओर ` 
है। जो पुरुष सम्पूर्णं ' 
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श्रीभगवान्‌ बोठे- महाबाहो ! निःसंदेह मन चञ्चल ओर 
कठिनतासे वरामें होनेवाला हे; परंतु कुन्तीपुत्र अर्जुन ! यह 
अभ्यास ओर वैराग्यसे वरामं होता है। जिसका मन वराम 
किया हुआ नहीं है, एेसे पुरुषद्वारा योग दुष््रप्य है ओर वहामें 
किये हए मनवाले भ्रयल्रजील पुरुषद्वारा साधन करनेसे उसका 
प्राप्न होना सहज है- यह मेरा मत हे ।॥ ३५-३६ ॥ 

अर्जुन बोठे-श्रीकृष्ण ! जो योगम द्धा रखनेवाला है, 
कितु संयमी नहीं हे, इस कारण जिसका मन अन्तकालमे 
योगसे विचलित हो गया है-एेसा साधक योगकी सिद्धिको 
न श्राप्र होकर किस गतिको प्राप्न होता है 2 महाबाहो ! क्या 


'बह भगवत्माप्निके मार्गमे मोहित ओर आश्चयैरहित पुरुष 
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नहीं हो जाता ? श्रीकृष्ण ! मेरे इस संदायको सम्पूर्णरूपसे ---- 


छेदन करनेके ल्वियि आप ही योग्य है; क्योकि आपके ॥| 


सिवा दूसरा इस संहायका छेदन करनेवाला मिलना सम्भव 
नहीं हे ॥ ३७-३९॥ 

श्रीभगवान्‌ बोठे- पार्थं ! उस पुरुषका न तो इस लोकें 
नाह होता है ओर न परलोकोमें ही; क्योकि प्यारे ! 
आत्मोद्धारके लिये कर्मं करनेवाला कोड भी मनुष्य दुर्गतिको 
प्रप्र नहीं होता । योगभ्रष्ट पुरुष पुण्यवानोके लोकोंको प्राप्न 


होकर, उनमें बहुत ॒वर्षोतक निवास करके फिर शुद्ध |. 00) । श 


आचरणवाले श्रीमान्‌ पुरुषोके घरमें जन्म केता हे । अथवा | र 


वेराग्यवान्‌ पुरुष उन लोकोमें न जाकर ज्ञानवान्‌ योगियोके ही 
कुलमें जन्म लेता हे । परंतु इस प्रकारका जो यह जन्म हे, सो 
संसारमें निःसंदेह अत्यन्त दुर्लभ हे । वहाँ उस पहले डारीरमे 
संग्रह कयि हुए वबुद्धि-संयोगको-समत्ववुद्धियोगके 
संस्कारोको अनायास ही प्राप्त हो जाता है ओर कुरुनन्दन । 
उसके प्रभावसे वह फिर परमात्माकी प्राप्निरूप सिद्धिके लिये 
पहलेसे भी बढ़कर प्रयत्न करता हे 1 वह श्रीमानोके घरमे जन्य 
लेनेवाला योगभ्रष्ट पराधीन हुआ भी उस पहलेके अभ्याससे 
ही निस्संदेह भगवानक्ी ओर आकर्षित किया जाता हे, तथा 
समत्वबुद्धिरूप योगका जिज्ञासु भी वेदम कहे हए 
सकामकमेकि फलको उल्लङ्कन कर जाता हे । परंतु प्रयल- 





पूर्वक अभ्यास करनेवाला योगी तो पिछले अनेक जन्मोके 
संस्कारबलसे इसी जन्ममें संसिद्ध. होकर सम्पूर्ण पापोसे रहित 
हो तत्काल ही परमगतिको प्राप्न हो जाता है। योगी 
तपस्वियोंसे श्रेष्ठ है, शाखज्ञानि्योसे भी श्रेष्ठ माना गया है ओर 
सकामकर्मं करनेवालोसे भी योगी श्रेष्ठ है; इससे अर्जन ! तू 
योगी हो । सम्पूर्ण योगियोमें भी जो श्रद्धावान्‌ योगी मुड्भमें 
लगे हुए अन्तरात्मासे मुञ्मको निरन्तर भजता हे, वह योगी 
मुञ्ये परम श्रेष्ठ मान्य हे ॥ ४०-४७ ॥ 
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श्रीभगवान्‌ बोठे- पार्थं ! अनन्यप्रेमसे मुञ्जे आसक्तचित्त 
तथा अनन्यभावसे मेरे परायण होकर योगमें लगा हआ तू 
जिस प्रकारसे सम्पूर्ण विभूति-बल-एेश्र्यादि गुणोंसे युक्त, 
सबके आत्मरूप मुञ्जको संशायरहित जानेगा, उसको सुन । मेँ 
तेरे लिये इस विज्ञानसदहित तत्त्वज्ञानको सम्पूर्णतया कर्हगा, 
जिसको जानकर संसारम फिर ओर कुछ भी जाननेयोग्य रोष 
नहीं रह जाता । हजारों मनुष्योमें कोड एक मेरी प्राप्तिके लये 
यन्न करता हे ओर उन यत्न करनेवाले योगियोमे भी कोई एक 
मेरे परायण होकर मुञ्को तत्त्वसे जानता हे । पृथ्वी, जल, 
अत्रि, वायु, आकाडा, मन, बुद्धि ओर अहेकार भी--इस 
प्रकार यह आठ भ्रकारसे विभाजित मेरी प्रकृति है । यह आठ 
प्रकारके भेदोंवाली तो अपरा- मेरी जड प्रकृति है ओर 


महाबाहो ! इससे दूसरीको, जिससे कि यह सम्पूर्णं जगत्‌ 
धारण किया जाता हे, मेरी जीवरूपा परा-चेतन भ्रकृति 
जान । अर्जुन ! तू एेसा समञ्ञ कि सम्पूर्णं भूत इन दोनों 
प्रकृतिरयोसे ही उत्पन्न होनेवाके ह ओर मे सम्पूर्णं जगत्का 
प्रभव तथा प्रलय हूं । धनञ्जय } मेरे सिवा दूसरी कोड भी 
वस्तु नहीं है । यह सम्पूर्ण जगत्‌ सूत्रमे सूत्रके मनियोके सदृहा 
मुञ्खमें गथा हुआ हे । अर्जुन ! मै जलम रस ह, चन्द्रमा ओर 
सूर्यमें प्रकाश हू, सम्पूर्णं वेदोमिं ओङ्कार ह, आकारामें शब्द्‌ 
ओर पुरुषोमें पुरुषत्व हं । मे पृथ्वीमें पवित्र गन्ध ओर अभ्िमे 
तेज हू तथा सम्पूर्ण भूतोमें उनका जीवन हू ओर तपस्वियोमिं 
तप हू। अजुन ! तू सम्पूर्ण भूरतोका सनातन बीज मुञ्जकों ही 
जान । मेँ बुद्धिमानोंको बुद्धि ओर तेजस्वियोका तेज है । 


अ, 











भरतश्रेष्ठ ! मे बलवानोका आसक्ति ओर कामनाओंसे रहित 
बल ह ओर सब भूरतोमिं धर्मके अनुकूल काम हं । ओर भी 
जो सतत्वगुणसे उत्यन्न होनेवाठे भाव हे ओर जो रजोगुणसे 
तथा तमोगुणसे होनेवाके भाव हे, उन सबको तू 'मुञ्मसे ही 
होनेवाके है" एेसा जान । परंतु वास्तवमें उनमें मेँ ओर वे मुञ्में 
नहीं हँ ॥ १-९२॥ 
गुणोके कार्यरूप सात्िक, राजस ओर तामस--इन 
तीनों कारके भावोंसे यह सब संसार मोहित हो रहा है, 
इसील्थिये इन तीनों गुणोंसे परे मुञ् अविनारीको नहीं 
जानता; क्योकि यह अलोकिक त्रिगुणमयी मेरी माया बड़ी 
दुस्तर है; परंतु जो पुरुष केवल मुञ्मको ही निरन्तर भजते है, 
वे इस मायाको उल्लङ्खन कर जाते हँ । मायाके द्वारा जिनका 
ज्ञान हरा जा चुका है-एेसे आसुर-स्वभावको धारण किये 
` हए, मनुष्योमें नीच, दूषित कर्म करनेवाले मूढलोग मुञ्मको 
मः । नहीं भजते। भरतवंहि्योमिं श्रेष्ठ अर्जुन ! उत्तम कमं 
करनेवाके अर्थार्थी, आर्त, जिज्ञासु ओर ज्ञानी--एेसे चार 





न 


ह. 






7 ` भ्रकारके भक्तजन सुञ्चको भजते हैँ । उनमें नित्य मुञ्मे 
` 'एकीभावसे स्थित अनन्य प्रेमभक्तिवाला ज्ञानी भक्त अति 
जः उततम हे, क्योकि मुञ्चको तत्त्वे जाननेवाले ज्ञानीको मे 
` अव्यन्त प्रिय हू ओर वह ज्ञानी मुने अत्यन्त त्रिय हे। ये सभी 
अ ्ानी तो साश्वात्‌ मेर स्वरूप ही है-एेसा मेर 

मत है; वर्योकि वह मद्गात मन-बुद्धिवाला ज्ञानी भक्त अति 
ध = भ. मुदे मे ही अच्छी प्रकार स्थित हे। बहत 












१. 


जन्य & क जन्मे | म | तच््वज्ञानको प्राप्र पुरुष, सब कुछ 1 
इस है; बह महात्मा 


16 र, + ? 


संक्षिप्त महाभारत 






[ भीष्मपर्व 





अत्यन्त दुर्लभ. है । अपने स्वभावसे प्रेरित ओर उन-उन 
भोगोकी कामनाद्वारा जिनका ज्ञान हरा जा चुका हे, वे लोग 
उस-उस नियमको धारण करके अन्य देवताओंको भजते हे । 
जो-जो सकाम भक्तं जिस-जिस देवताके स्वरूपको श्रद्धासे 
पूजना चाहता हे, उस-उस भक्तकी में उसी देवताके प्रति 
श्रद्धाको स्थिर करता हूं । वह पुरुष उस श्रद्धासे युक्त होकर 
उस देवताका पूजन करता है ओर उस देवतासे मेरेद्रारा ही 





विधान किये हए उन इच्छित भोगोको निःसंदेह प्राप्त करता 
है । परंतु उन अल्पलुद्धिवालोंका वह फल नाडावान्‌ हे तथा वे 
देवताओंको पूजनेवाले देवताओंको प्राप्त होते ह ओर 
मेरे भक्त चाहे जैसे ही भजे, अन्तमें वे मुञ्जको ही प्राप्त 
होते है । बुद्धिहीन पुरुष मेरे अनुत्तम अविनाङ्ञी परम भावको 
न॒ जानते हए मन-इच्धियोसे परे मुज्ञ सचिदानन्दघन 
परमात्माको मनुष्यकी भांति जन्मकर व्यक्तिभावको प्राप्त 
हआ मानते हे ॥ ९२-- २४ ॥ 

अपनी योगमायासे छिपा हुआ मैं सबके प्रत्यक्ष नहीं होता, 
इसलिये यह अज्ञानी जनसमुदाय मुञ्भे जन्परहित अविनारी 
परमात्मा नहीं जानता । अजुन ! पूर्वमे व्यतीत हुए ओर 
वर्तमानमें स्थित तथा आगे होनेवाले सब भूतोंको में जानता 
ह, परंतु मुञ्ञको कोई भी श्रद्धा-भक्तिरहित पुरुष नहीं 
जानता । भरतवंडी अर्जुन ! संसारमें इच्छा ओर द्वेषसे उत्पन्न 
सुख-दुःखादि दन्द्ररूप मोहसे सम्पूर्णं प्राणी अत्यन्त अज्ञताको 
प्राप्त हो रहे है । परंतु निष्कामभावसे श्रेष्ठ कर्मोका आचरण 
करनेवाले जिन पुरुषोका पाप नष्ट हो गया हे, वे राग- 
देषजनित द्द्ररूप मोहसे मुक्त दृढ्निश्चयी भक्त मुञ्मको 





भीष्मपर्व ] श्रीमद्धगवद्गीता--अक्षरब्रह्ययोग ६०५ 

सब प्रकारसे भजते हें । जो मेरे रारण होकर जरा ओर मरणसे | सहित एवं अधियज्ञके सहित मुञ्च समग्रको जानते है, ओर जो 

छटनेके लिये यत्न करते हँ वे पुरुष उस ब्रह्मको, सम्पूरणं | युक्तचित्तवाले पुरुष इस प्रकार अन्तकाले भी जानते है, वे । 
अध्यात्मको, सम्पूर्ण॑कर्मको ओर अधिभूत-अधिदैवके | भी मुञ्खको ही जानते है ॥ २५-- ३० ॥ 


== अ 


श्रीमद्धगवद्गीता- अक्षरब्रह्मयोग 


अर्जुनने कहा-- पुरुषोत्तम ! वह ब्रह्म क्या है ? अध्यात्म 
क्याहे? कर्म द्या हे ? अधिभूत नामसे क्या कहा गया हे 
ओर अधिदैव किसको कहते है 2 मधुसूदन ! यहाँ अधियज्ञ 
कोन है? ओर वह इस हारीरमें कैसे है ? तथा युक्त- 
चित्तवाले पुरुबोंद्वारा अन्तसमयमें आप किसर षकार जाननेमें 
आते हें 2 ॥ १-२ ॥ 
श्रीभगवानूने कला-परम अक्षर "ब्रह्म हे, जीवात्मा 
अध्यात्म' नामसे कहा जाता हे तथा भूतोके भावको उत्पन्न 
करनेवाला जो त्याग हे, वह 'कर्म' नामसे कहा गया हे । 
उत्पत्ति-विनाश्धर्मवाले सब पदार्थं अधिभूत हे, हिरण्यमय 
पुरुष अधिदेव हे ओर देहधारियोमें श्रेष्ठ अर्जुन ! इस शारीरमे 
मे वासुदेव ही अन्तर्यामीरूपसे अधियज्ञ हूं। जो पुरुष 
अन्तकालमें भी सुञ्चको ही स्मरण करता हुआ इरीरको 
त्यागकर जाता है, वह मेरे साक्षात्‌ स्वरूपको प्राप्न होता 
हे-इसमे कुछ भी संङाय नहीं हे । कुन्तीपुत्र अर्जुन ! यह 
मनुष्य अन्तकालमें जिस-जिस भी भावको स्मरण करता 
हुआ शरीरका त्याग करता हे, उस-उसको ही प्राप्न होता है; 
क्योकि वह सदा उसी भावस भावित रहा है । यह नियम हे 
कि मनुष्य अपने जीवनमें सदा जिस भावका अधिक चिन्तन 
करता है, अन्तकालमें उसे प्रायः उसीका स्मरण होता है ओर 
अन्तकालके स्मरणके अनुसार ही उसकी गति होती हे। 
इसलिये अर्जुन ! तू सब समयमे निरन्तर मेरा स्मरण कर ओर 
युद्ध भी कर । इस प्रकार मुदम अर्पण किये हुए मन-बुद्धिसे 
युक्त होकर तू निस्संदेह मुञ्चको ही प्राप्न होगा ॥ ३-७ ॥ 
पार्थ ! यह नियम हे कि परपेश्वरके ध्यानके अभ्यासरूप 
योगसे युक्त, दूसरी ओर न जानेवाठे चित्तसे निरन्तर चिन्तन 
करता हुआ पुरुष परम प्रकारास्वरूप परमेश्चरको ही प्राप्त होता 
है । जो पुरुष सर्वज्ञ, अनादि, सबके नियन्ता सृक्ष्मसे भी अति 
सूक्ष्म, सबके धारण-पोषण करनेवाले, अचिन्त्यस्वरूप, 
सूर्यके सदृदा नित्य चेतन प्रकाडारूप ओर अविद्यासे अति परे, 
शुद्ध सचिदानन्दधन परमेश्चरका स्मरण करता है, वह 
भक्तियुक्तं पुरुष अन्तकाले भी योगबलसे भ॒कुटीके मध्यमे 
प्राणको अच्छी प्रकार स्थापित करके, फिर निश्चल मनसे 
स्मरण करता हुआ उस दिव्यस्वरूप परम पुरुष परमात्माको ही 
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प्राप्त होता हे। वेदके जाननेवाले विद्वान्‌ जिस 
सचिदानन्दधनरूप परमपदको अविनाडी कहते है, 
आसक्तिरहित यल्ील संन्यासी महात्माजन जिसमे प्रवे 
करते हैँ ओर जिस परमपदको चाहनेवाले ब्रह्यचारीलोग 
ब्रह्मचर्यक्ा आचरण करते हे, उस परमपदको यैं तेरे ल्मियि 
संक्षेपमें कर्हृगा । सब इन्दियोके द्वारोको रोककर तथा मनको 
हदेशमें स्थिर करके, फिर उस जीते हुए मनके द्वारा प्राणको 
मस्तकमें स्थापित करके, परमात्मा-सम्बन्धी योगधारणामें 
स्थित होकर जो पुरुष “ॐ इस एक अशक्षररूप ब्रह्मको 
उच्चारण करता हुआ ओर उसके अर्थ-स्वरूप मुञ् निर्गुण 
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ब्रह्मका चिन्तन करता हुआ इारीरको त्याग कर जाता है, वह 
पुरुष परम गतिको प्राप्न होता हे ॥ ८-९३ ॥ 
अर्जुन ! जो पुरुष मुञ्धमे अनन्यचित्त होकर सदा ही 

निरन्तर मुञ्च पुरुषोत्तमको स्मरण करता है, उस नित्य-निरन्तर 

मुज्ञ युक्त हए योगीके लियि भें सुलभ ह । परम सिद्धिको 

प्राप्त महात्माजन मुञ्जको प्राप्र होकर दुःखोके घर एवं 
्षणभङ्गुर पुनर्जन्पको नहीं प्राप्त होते। अर्जुन ! 
ब्रह्मलोकपर्यन्त सब लोक पुनरावतीं है, परंतु कुन्तीपुत्र 
मुद्धको प्राप्त होकर पुनर्जन्म नहीं होता; क्योकि मै कालातीत 


ह ओर ये सब ब्रह्मादिके लोक कालके द्वारा सीमित होनेसे 
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धाम हे । पार्थं ! जिस परमात्माके अन्तर्गत सर्वभूत हैँ ओर 
जिस सच्चिदानन्दघन परमात्मासे यह सब जगत्‌ परिपूर्ण हे, बह 
सनातन अव्यक्तं परम पुरुष तो अनन्यभक्तिसे ही घाप्न होने 
योग्य हे. १४- २२ ॥ 
ओर अर्जुन ! जिस कालमें शरीर त्यागकर गये हए 
योगीजन वापस न त्तरैटनेवाली गतिको ओर जिस कालमें 
गये हुए वापस लोटनेवाली गतिको ही ्राप्त होते है, 
उस कालको -उन दोनों मार्गोको कर्हगा । उन दो प्रकारके 
मागेमिंसे जिस मागें ज्योतिर्मय अधि अभिमानी देवता है, 
दिनका अभिमानी देवता हे, शङ्कपक्षका अभिमानी देवता हे 
ओर उत्तरायणके छः महीनोंका अभिमानी देवता है, उस 
मागमे मरकर गये हए ब्रह्मवेत्ता योगीजन उपर्युक्त 
देवताओद्रारा क्रमसे ले जाये जाकर ब्रह्यको घ्राप्र होते 
हे । जिस मागमिं धूमाभिमानी देवता है, रात्रि-अभिमानी देवता 
हे तथा कृष्णपक्षका अभिमानी देवता है ओर दक्षिणायनके 
अनित्य हे । ब्रह्माका जो एक दिन है, उसको एक हजार | छः महीनोंका अभिमानी देवता है, उस मार्गमे मरकर गया 
चतुरयुगीतककी अवधिवाला ओर रात्रिको भी एक हजार | हआ सकामकर्म करनेवाला योगी उपर्युक्त देवताओं्वारा 
चतर्युगीतककी अवधिवाली जो पुरुष तत्त्वसे जानते हे, वे | क्रमसे ले गया हुआ चनद्रमाकी ज्योतिको प्राप्न होकर 
योगीजन कालके तत्त्वको जाननेवाले हें । सम्पूर्ण चराचर | स्वगे अपने शुभकर्मोका फल भोगकर वापस आता है; 
भूतगण ब्रह्माके दिनके भ्रवेडाकालमे ब्रह्माके सृष्ष्मरारीरसे | क्योकि जगत्के ये दो प्रकारके-रङ्ग ओर कृष्ण मार्ग 
उत्यज्न होते हं ओर ब्रह्माकी रात्रिके ्रवेदाकालमें उस | सनातन माने गये है । इनमें एकके द्वारा गया हुआ- जिससे 
अव्यक्तनामक ब्रह्माके सूर्म हारीरमें ही लीन हो जाते हे । | वापस नहीं लोटना पडता, उस परम गतिको प्राप्त होता है ओर 
पार्थं ! वही यह भूतसमुदाय उत्पन्न हो-होकर प्रकृतिके वामे | दूसरेके द्वारा गया हुआ फिर वापस आता हे। पार्थ) 
हआ रात्रिक भ्रवेडाकालमें लीन होता है ओर दिनके प्रवेका- | इस प्रकार इन दोनों मार्गो तत्त्वसे जानकर कोई भी 
कालमें फिर उत्यन्न होता हे । उस अव्यक्तसे भी अति परे दूसरा | योगी मोहित नहीं होता । इस कारण अर्जुन ! तू सब कालमें 
- विलक्षण जो सनातन अव्यक्तभाव हे, वह परम दिव्य | समत्वबुद्धिरूप योगसे युक्त हो । योगी पुरुष इस रहस्यको 
पुरुष सब भूतोके नष्ट होनेपर भी नष्ट नहीं होता । जो अव्यक्त | तत्त्वसे जानकर वेदोके पढ़नेमे तथा - यज्ञ, तप ओर 
अक्षरः इस नामसे कहा गया हे, उसी अक्षर नामक अव्यक्त- | दानादिके करनेमें जो पुण्यफल कहा है, उस सबको निःसंदेह 
भावको परम गति कहते हे तथा जिस सनातन अव्यक्त- | उल्लङ्खन कर जाता है ओर सनातन परम पदको प्राप्न 


य भावको प्राप्न होकर पुरुष वापस नहीं आते, वह मेरा परम । होता हे । ॥ २२-२८ ॥ 
न 





श्रीमद्धगवदगीता-राजविद्या-राजगुह्ययोग 


भगवन्‌ गोठे- तञ्च दोषदृष्टिरहित भक्तके लिये इस | संसारचक्रमें श्रमण करते रहते है । मुञ्च निराकार परमात्मासे 

परम गोपनीय विज्ञानसहित ज्ञानको भलीभंति कर्हगा, | यह सब जगत्‌ जलसे बरफके सदृ परिपूर्ण है ओर सब 
जिसको जानकर तु दुःखरूप संसारसे मुक्त हो जायगा । यह | भूत मेरे अन्तर्गत संकल्पके आधार स्थित रै, इसलिये 
रि ज्ञान सब विद्याओंका राजा, सन गोपनीर्योका | वास्तवमें मेँ उनमें स्थित नहीं हं ओर वे सब भूत सुद्रमें स्थित 

7 अति पवित्र, अति उत्तम, भ्रत्यक्ष फलरूप, धर्मयुक्त, | नहीं हँ; कितु मेरी ईश्वरीय योगराक्तिको देख कि भूर्तोका 
धन करनेमे ब डा सुगम ग प ओर अविनादी है । परंतप ! इस | धारण-पोषण करनेवाला ओर भूतोको उत्पन्न करनेवाला भी 
रदित पुरु  । मेरा आत्मा वास्तवमें भूतोमें स्थित नहीं है । जैसे आकाडयसे 









निरन्तर मेरे नाम ओर गुणोंका कीर्तन करते हए तथा त 
प्राप्तिके लिये यल्न करते हए ओर मुञ्जको बार-बार प्रणाम 
करते हए सदा मेरे ध्यानमें युक्त होकर अनन्य प्रेमसे मेरी । होते है ॥ ९९--२९ ॥ 





भीष्मपर्व ] श्रीमद्भगवद्गीता-राजविद्या-राजगुह्ययोग ६०७ 


उत्यन्न सर्वत्र विचरनेवाला महान्‌ वायु सदा आकारामें ही | उपासना करते हैँ । दूसरे ज्ञानयोगी मुञ्ज निर्गण-निराकार 
स्थित हे, वेसे ही मेरे संकल्पद्वारा उत्यन्न होनेसे सम्पूर्ण भूत | ब्रह्मका ज्ञानयज्ञके द्वारा अभिन्नभावसे पूजन करते हृए मेरी 
मुञ्ममे स्थित हँ-एेसा जान । अर्जुन ! कल्पोके अन्तमं सब | उपासना करते हँ ओर दूसरे मनुष्य भी देवताओंके रूपमे 
भूत मेरी प्रकृतिको प्राप्त होते है ओर कल्पोके आदिमे उनको | स्थित मुञ्जको भिन्न-भिन्न समञ्जकर नाना भ्रकारसे मुञ्च 
म फिर सचता हूं । अपनी प्रकृतिको अङ्गीकार करके | विराद्स्वरूप परमेश्वरव्ती उपासना करते है । क्रतु मेँ ह, यज्ञ 
स्वभावके बलसे परतन्त्र हृए इस सम्पूर्ण भूतसमुदायको 

वार-बार उनके कमेकि अनुसार रचता ह। अर्जुन ! उन [-- 
कमोमिं आसक्तिरहित ओर उदासीनके सदूरा स्थित हए मुद 
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परमात्माको वे कर्म नहीं बाधते । अर्जुन ! मुञ्च अधिष्ठाताके ¦ = | +.) ^ | ठ = 
सकाडसे प्रकृति चराचरसहित सर्वजगत्को रचती हे ओर इस |, ॥ ८ ° ठ | | ध 4 ऋ 
हेतुसे ही यह संसारचक्र घूम रहा हे ॥ १-९० ॥ द र | ॥ 0 === 
मेरे परम भावको न जाननेवाले मूढ्‌ लोग मनुष्यका शारीर || < ( = ८ द पी 9 / = ( स्म 
धारण करनेवाले मुञ्ज सम्पूर्ण भूतोके महान्‌ ईश्वरको तुच्छ | | 0 1 `.) ५ । (@ >) 
समदते हें । वे व्यर्थं आरा, व्यर्थं कर्मं ओर व्यर्थ ज्ञानवाक्ते ६ 4 ५ ८ ऋ १ 
विक्षिप्तचित्त अज्ञानीजन राक्षसी, आसुरी ओर मोहिनी (0 "न" १ स 


प्रकृतिको ही धारण किये हए हे । परंतु कुन्तीपुत्र ! दैवी 

प्रकृतिके आश्रित महात्माजन मुञ्चको सब भूतोका सनातन । 
कारण ओर नादारहित अक्षरस्वरूप जानकर अनन्य मनसे | 
युक्त होकर निरन्तर भजते हें । वे दृढ निश्चयवाले भक्तजन `: 


में हू, स्वधा मेँ हू, ओषधि में हू, मन्न मे हू, घृत ये हू, अथि 
मैं ह ओर हवनरूप क्रिया भी यें ही हँ । इस सम्पूर्णं जगत्का 
धारण करनेवाला एवं कमेकि फलको देनेवाला, पिता, 
माता, पितामह, जाननेयोग्य, पवित्र, "ओङ्कार" तथा ऋग्वेद, 
सामवेद ओर यजुर्वेद भी में ही ह । प्राप्त होने योग्य परमधाम, 
भरण-पोषण करनेवाला, सबका स्वामी, रुभाद्ुभका 
देखनेवाला, सबका वासस्थान, डारण लेने योग्य, प्रव्युपकार 
न॒ चाहकर हित करनेवाला, उत्यत्ति-प्रलयरूप, सबकी 
स्थितिका कारण, निधान ओर अविनाडी कारण भीमेंही 
हू । मै ही सूर्यरूपसे तपता ह, वर्षाको आकर्षण करता हँ ओर 
उसे बरसाता हँ । अर्जुन ! मे ही अमृत ओर मृत्यु हँ ओर 
सत्‌-असत्‌ भी मेंदही ह| तीनों वेदम विधान किये हए 
सकामक्मोको करनेवाले, सोमरसको पीनेवाले, पापोके 
नारासे पवित्र हए पुरुष मुञ्जको यज्ञोकि द्वारा पूजवकर स्वर्गकी 
प्राप्ति चाहते है; वे पुरुष अपने पुण्योके फलरूप स्वर्गलोकको 
प्राप्न होकर स्वर्गमें दिव्य देवताओंके भोगोको भोगते हे! वे 
उस विशाल स्वर्गलोकको भोगकर पुण्य क्षीण होनेपर 
मृत्युलोकको प्राप्त होते है । इस प्रकार स्वर्गके साधनरूप तीनों 
वेदोमे कहे हए सकाम-कर्मका आश्रय लेनेवाले ओर 
भोगोकी कामनावाले पुरुष बार-बार आवागमन को प्राप्न 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ भीष्मपर्व 








जो अनन्य प्रेमी भक्तजन सुज परमेश्वरको निरन्तर चिन्तन 
करते हए निष्कामभावसे भजते हैँ, उन नित्य-निरन्तर मेरा 
चिन्तन करनेवाके पुरुषोंका योगक्षेम मेँ स्वयं प्राप्न कर देता 
हू। अर्जुन ! यद्यपि श्रद्धासे युक्त जो सकाम भक्त दूसरे 
देवताओंको पूजते हे, वे भी सुञ्जको ही पूजते है; किंतु उनका 
वह पूजन अज्ञानपूर्वक हे; क्योकि सम्पूर्णं यज्ञोका भोक्ता 


श 
त 


४ --- >. 


ओर स्वामी भीमे ही हः परंतु वे मुञ्ज अधियज्ञस्वरूप 


परमेश्चरको ततत्वसे नहीं जानते, इसीसे गिरते हें । देवताओंको 
पूजनेवाले देवताओंको प्राप्त होते हे, पितरोको पूजनेवाले 
पितरोको भ्राप्र होते है, भूतोंको पूजनेवाले भूतोंको प्राप्न होते 


| (५: ॥11## 1. ध # ९५५ वो ष 
| ॥|॥ | ५ ९ 








हँ ओर मेरे भक्त मुड्को ही प्राप्न होते हें। इसील्मिये मेरे 
भक्तोका पुनर्जन्म नहीं होता । जो कोई भक्त मेरे लिये प्रेमसे 
पत्र, पुष्य, फल, जल आदि अर्पण करता हे, उस शुद्धलुद्धि 
निष्काम प्रेमी भक्तका प्रेमपूर्वक अर्पण किया हुआ वह 
पत्र-पुष्पादि मे सगुणरूपसे प्रकट होकर प्रीतिसहित खाता हू । 
अर्जन ! तू जो कर्म करता हे, जो खाता हे, जो हवन करता 
है, जो दान देता हे ओर जो तप करता हे, वह सब मेरे अर्पण 
कर । इस प्रकार, जिसमें समस्त कर्म मुञ्च भगवानकरे अर्पण 





होते है एेसे संन्यासयोगसे युक्त चित्तवाला तू शुभाशुभ 

फलरूप कर्मबन्धनसे मुक्त हो जायगा ओर उनसे मुक्त होकर 

मुञ्चको ही प्राप्न होगा । मे सब भूतोमें समभावसे व्यापक ह, 

न कोई मेरा अप्रिय हे ओर न प्रिय हे; परंतु जो भक्त मुञ्जको 

प्रेमसे भजते है, वे मुञ्चमें हे ओर मैं भी उनमें प्रत्यक्ष प्रकट हूं । 

यदि कोड अतिङाय दुराचारी भी अनन्यभावसे मेरा भक्त 
होकर मुद्मको भजता है तो वह साधु ही माननेयोग्य हे; 

क्योकि बह यथार्थ निश्चयवाला हे । वह रीघ्र ही धर्म्मा हो 

जाता है ओर सदा रहनेवाली परम शान्तिको प्राप्न होता हे। 

अर्जुन ! तू निश्चयपूर्वक सत्य जान कि मेरा भक्त नष्ट नहीं 
होता । अर्जुन ! स्री, वैइय, शुद्र तथा पापयोनि-चाण्डालादि 
जो कोई भी हों, वे भी मेरे शारण होकर परम गतिको ही प्राप्त 
होते है। फिर इसमे तो कहना ही क्या हे, जो पुण्यरील 
ब्राह्मण तथा राजर्षिं भक्तजन परम गतिको प्राप्न होते हें । 
इसलिये तू सुखरहित ओर क्षणभङ्कर इस मनुष्यरीरको प्राप्त 
होकर निरन्तर मेरा ही भजन कर । मुद्में मनवाला हो, मेरा 
भक्त बन, मेरा पूजन करनेवाला हो, मुञ्जको प्रणाम कर । इस 
प्रकार आत्माको मुञ्भमें नियुक्त करके मेरे परायण होकर तू 
मुञ्चको ही प्राप्त होगा ॥ २२३४ ॥ 


भ्रीष्पपर्व ] 


श्रीमद्धगवद्गीता-- विभूतियोग 
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श्रीमद्धगवद्गीता- विभूतियोग 


श्रीभगवान्‌ बोटे- महाबाहो ! फिर भी मेरे परम रहस्य ओर 
प्रभावयुक्त वचनको सुन, जिसे में तुञ्ज अतिहाय प्रेम रखने- 
वालेके लिये हितकी इच्छासे करहुगा । मेरी उत्पत्तिको न देवता- 
लोग जानते हँ ओर न महर्षिजन ही जानते है; क्योकि मै सब 
प्रकारसे देवताओंका ओर महर्षियोंका भी आदिकारण हू । जो 
मुञ्को अजन्या, अनादि ओर लोकोंका महान्‌ ईश्वर तत्त्वसे 
जानता हे, वह मनुष्योमें ज्ञानवान्‌ पुरुष सम्पूर्णं पापोसे मुक्त हो 
जाता हे। निश्चय करनेकी राक्ति, यथार्थ ज्ञान, असम्मूढता, 
क्षमा, सत्य, इद्धियोव्छा वरामं करना, मनका निग्रह तथा 
सुख-दुःख, उत्पत्ति-प्रलय ओर भय-अभय तथा अहिंसा, 
समता, संतोष, तप, दान, कीर्तिं ओर अपकीर्ति-- एेसे ये 
प्राणियोके नाना प्रकारके भाव मुड्से ही होते हैं। सात 
महर्षिजन, चार उनसे भी पूर्वमे होनेवाले सनकादि तथा 
स्वायम्भुव आदि चोदह मनु--ये मुञ्जमें भाववाके सब-के- सब 
मेरे संकल्पसे उत्पन्न हुए हं, जिनकी संसारमें यह सम्पूरणं प्रजा 
हे । जो पुरुष मेरी इस परमेश्र्यरूप विभूतिको ओर योगराक्ति- 
को तत्त्वसे जानता हे, वह निश्चल भक्तियोगके द्वारा मुड्धमें ही 
स्थित होता हे- इसमें कुछ भी संहाय नहीं हे । में वासुदेव ही 
सम्पूर्ण जगत्की उत्पत्तिका कारण हूँ ओर मुञ्से ही सब जगत्‌ 
चेष्टा करता हे--इस प्रकार समञ्चकर श्रद्धा ओर भक्तिसे युक्त 
बुद्धिमान्‌ भक्तजन मुद परमेश्चरको ही निरन्तर भजते हे । 
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निरन्तर सुद्में मन लगानेवाले ओर मुद्में ही प्रा्णोको अर्पण 
करनेवाले भक्तजन मेरी भक्तिकी चचकि द्वारा आपसमें मेरे 
प्रभावको जनाते हृए तथा गुण ओर प्रभावसहित मेरा कथन 
करते हए ही निरन्तर संतुष्ट होते हँ ओर मुञ्म वासुदेवमें ही 
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निरन्तर रमण करते हैँ । उन निरन्तर मेरे ध्यान आदिमे लगे हुए 
ओर प्रेमपूर्वक भजनेवाले भक्तोको मैं वह तक्त्वज्ञानरूप योग 
देता हू, जिससे वे मुञ्चको ही प्राप्त होते है । ओर अर्जुन ! उनके 
ऊपर अनुग्रह करनेके लिये उनके अन्तःकरणमें स्थित हुआ मेँ 
स्वयं॑ही अज्ञानसे उत्पन्न हए अन्धकारको कामय 
तत्त्वज्ञानरूप दीपकके द्वारा नष्ट कर देता ह ॥ ९--११९॥ 
अर्जुन नोठे-आप परम ब्रह्य, परम धाम ओर परम पवित्र 
है; क्योकि आपको सब ऋषिगण सनातन दिव्य पुरुष 






एवं देवोंका भी आदिदेव, अजन्मा ओर सर्वव्यापी है । 
वैसे ही देवर्षिं नारद तथा ऋषि असित ओर देवल तथा महर्षिं 
व्यास भी कहते ह ओर स्वयं आप भी मेरे प्रति कहते हे । 
केडराव ! जो कुछ भी मेरे प्रति आप कहते हे, इस सबको मेँ 
सत्य मानता हू । भगवन्‌ ! आपके लीलामय स्वरूपको न तो 
दानव जानते है ओर न देवता ही! हे भूतोंको उत्पन्न 
करनेवाके ! ह भरूतोके ईश्वर ! हे देवोके देव ! हे जगतक्रे 
स्वामी ! हे पुरुषोत्तम ! आप स्वयं ही अपनेसे अपनेको 
जानते हें । इसकिये आप ही उन अपनी दिव्य विभूतियोको 


= सम्पूर्णतासे कहनेमे समर्थं ह, जिन विभूतियोके द्वारा 


आप इन सब लोकोंको व्याघ्र करके स्थित हे । योगेश्वर ! 
मैं किस प्रकार निरन्तर चिन्तन करता हुआ आपको जानू ओर 
भगवन्‌ ! आप किन-किन भावों मेरे द्वारा चिन्तन करने 
योग्य हें । जर्नादन ! अपनी योगहाक्तिको ओर विभूतिको फिर 
भी विस्तारपूर्वक कहिये; क्योकि आपके अमृतमय व्चर्नोको 
सुनते हुए मेरी तृप्ति नहीं होती ॥ ९२९८ ॥ ` 
श्रीभगवान्‌ बोले कुरुश्रेष्ठ ! अब में जो येरी दिव्य 
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विभूतियाँ हे, उनको तेरे लिये प्रधानतासे कर्हूगा; क्योकि मेरे 
विस्तारका अन्त नहीं है। अर्जन ! में सब भूतोके हदयमें 
स्थित सबका आत्मा ह तथा सम्पूर्णं भूतोका आदि, मध्य ओर 
अन्त भी मेँ ही ह। मे अदितिके बारह पुत्रोमे विष्णु ओर 
ज्योतियोमें किरणोवाला सूर्य हू तथा मै उनचास वायु- 
देवताओंका तेज ओर नक्षत्रोंका अधिपति चन्द्रमा ह। मे 





वेदम सामवेद हँ, देवोमें इन्र ह, इन्द्ियोमे मन हू ओर 
भूतप्राणियोंकी चेतना ह । मे एकादा स्रो शंकर हू ओर 
यक्ष तथा राक्षसोमें धनका स्वामी कुबेर हू । मे आठ वसुओपिं 
अ्रि ह ओर शिखरवाले पर्वतोमें सुमेरु पर्वत हू । पुरोहितो 
उनके मुखिया वृहस्यति मुञ्जको जान । पार्थ ! मे सेनापतियोमें 











जलाडायमें समुद्र ह। मे महर्षियोमिं भृगु ओर 
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लाल शदमाकवप हू । सव वृक्षो 1 वृक्ष, 





देवर्षियोमिं नारद मुनि, गन्धवेमिं चित्ररथ ओर सिद्धोमें कपिल 
मुनि ह। घोड़े अमृतके साथ उत्पन्न होनेवाला उद्चेःश्रवा 
नामक घोड़ा, श्रेष्ठ हाथियों एेरावत नामक हाथी ओर 
मनुष्योमें राजा मुञ्मको जान । मै शत्रो वन्न ओर गोओमें 
कामधेनु हूं। शाख्रोक्त रीतिसे संतानकी उत्पत्तिका हेतु 
कामदेव हू ओर स्पोमिं सर्पराज वासुकि ह| में नागोमे 
जोषनाग, जलचरों ओर जल्देवताओमें उनका अधिपति 
वरुण देवता ह ओर पितरोमें अर्यमा नामक पितरोका ईश्वर 
तथा शासन करनेवालोमे यमराज मेँ हू । मे देत्योमे प्रहा ओर 
गणना करनेवाके ज्योतिषियोंका समय हू तथा पञुओमे 
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करनेवालोमे वायु ओर हाख्रधारियोमें श्रीराम हू तथा | में अक्षरोमें अकार हू ओर समासोमें इन्दर नामक समास 


मछलियोे मगर हू ओर नदियोमें श्रीभागीरथी गङ्खाजी ह । 
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` अर्जुन ! सृष्टियोका आदि ओर अन्त तथा मध्य भीर्मेहीहूं 





हू। अक्षयकाल-- कालका भी महाकाल तथा सब ओर 
मुखवाला-विराट्स्वरूप सबका धारण-पोषण करनेवाला 
भीमेंहीरहू। में सबका नाहा करनेवाला मृत्यु ओर भविष्यमें 
होनेवालोंका उत्पत्तिस्थान हू तथा स्रियो कीर्ति, श्री, वाक्‌, 
स्मृति, मेधा, धृति ओर क्षमा हू एवं गायन करनेयोग्य 
श्रुतियोमें मे बृहत्साम ओर छन्दोमिं गायत्री छन्द ह तथा 
महीनोमें मार्गजीर्षं ओर ऋतुओमें वसन्त में ्हू। में छल्‌ 
करनेवाले जुआ ओर प्रभावशाली पुरुषोका प्रभाव ह । में 
जीतनेवालोंका विजय हू, निश्चय करनेवा्कोका निश्चय ओर 
सात्विक पुरुषोंका सात्विक भाव हू । वृष्णिवंशिर्योपें में स्वयं 
तेरा सखा, पाण्डवोमें तू, मुनियोमें वेदव्यास ओर कवि्योमें 
शुक्राचार्य कवि भी य ही हू । में दमन करनेवालोंका दण्ड हू, 
जीतनेको इच्छावालोकी नीति हू, गुप्त रखनेयोग्य भा्वोँका 
रक्षक मोन हू ओर ज्ञानवानोंका तत्त्वज्ञान मेँ ही ह । अर्जुन ! 
जो सब भूतोंकी उत्पत्तिका कारण हे, वह भी में ही ह; क्योकि 
एेसा चर ओर अचर कोई भी भूत नहीं हे, जो मुञ्चसे रहित 
हो । परंतप ! मेरी दिव्य विभूतियोंका अन्त नहीं हे, मेने 
अपनी विभरूतियोंका यह विस्तार तो तेरे लिये संक्षेपसे कहा 
हे । जो-जो भी विभूतियुक्त, कान्तियुक्त ओर हाक्तियुक्त वस्तु 
हे, उस-उसको तू मेरे तेजके अङाकी ही अभिव्यक्ति जान । 
अथवा अर्जुन ! इस बहूत जाननेसे तेरा क्या प्रयोजन हे । में 


मे विद्याओं अध्यात्मविद्या ओर परस्पर विवाद | इस सम्पूर्ण जगत्को अपनी योगदाक्तिके एक अंङामात्रसे 


करनेवात्मरोका तत्वनिर्णयके लिये किया जानेवाला वाद ह| 


धारण करके स्थित हूं ।। ९९-४२ ॥ 


श्रीमद्धगवदगीता--विश्वरूपदर्नयोग 
अर्जुन वाटे--मुञ्मपर अनुग्रह करनेके लिये आपने जो | पुत्रको, आठ वसुओंको, एकाद स्द्रोको, दोनों 


परम गोपनीय अध्यात्मविषयक वचन कहा, उससे मेरा यह 
अज्ञान नष्ट हो गया हे; क्योकि कमलनेत्र ! मेने आपसे 
भूतोकी उत्पत्ति ओर प्रलय विस्तारपूर्वक सुने हे तथा आपकी 
अविनाडी महिमा भी सुनी है । परमेश्वर ! आप अपनेको 
जसा कहते हे, यह ठीक एेसा ही हे; परेतु पुरुषोत्तम ! आपके 
ज्ञान, एेशचर्य, शक्ति, बल, वीर्य ओर तेजसे युक्त एेश्वररूपको 
प प्रत्यश्च देखना चाहता हू । प्रभु ! यदि पेरे द्वारा आपका वह 
रूप देखा जाना शाक्य है-एेसा आप मानते है तो योगेश्वर ! 
उस अविनाशी स्वरूपका मुञ्चे दर्हान कराये ॥ ९-४ ॥ 
श्रीभगवान्‌ गोठे-- पार्थ ! अब तू मेरे सैकड़ों -हजारों नाना 
प्रकारके ओर नाना वर्ण तथा नाना आकृतिवाले अलोकिक 


अध्चिनीकुमारोको ओर उनचास मरुदगणोंको देख तथा ओर 
भी बहूत-से पहके न देखे हए आश्चर्यमय रूपोको देख । 
अर्जुन ! अब इस मेरे शारीरम एक जगह स्थित चराचरसहित 
सम्पूर्णं जगत्को देख तथा ओर भी जो कुछ देखना चाहता 
हे, सो देख 1 परंतु मुञ्जको तू इन अपने प्राकृत नेत्रोारा 
देखनेमें निःसंदेह समर्थ नहीं हे; इसीसे यें तुञ्चे दिव्य चक्षु देता 
हू; उससे तू मेरी ईश्वरीय योगाक्तिको देख ॥ ५--८ ॥ 
सञ्जय बोठे-राजन्‌ ! महायोगेश्वर ओर सब पाके नाडा 
करनेवाले भगवानने इस प्रकार कहकर उसके पश्चात्‌ 
अर्जुनको परम शर्ययुक्त दिव्य स्वरूप दिखलाया । अनेक 
मुख ओर नेत्रोसे युक्त, अनेक अदभुत दर्शानोंवाले, बहूत-से 


देख । भरतवंी अर्जुन ! मुञ्जे अदितिके द्वादरा | दिव्य भूषणोसे युक्त ओर बहूत-से दिव्य शासत्रोको हाथमे 
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उटठाये हए, दिव्य माला ओर वसत्रोको धारण किये हृए ओर 
दिव्य गन्धका सारे शरीरमें लेप किये हुए, सब प्रकारके 
आश्चयसि युक्त, सीमारहित ओर सब ओर मुख किये हए 
विराटस्वरूप परमदेव परमेश्वरको अर्जुनने देखा । आकारामें 
हजार सूयोकि एक साथ उदय होनेसे उत्पन्न जो परकाडा हो, वह 
भी उस विश्वरूप परमात्माके परकाडाके सदृरा कदाचित्‌ ही 
हो । पाण्डुपुत्र अर्जुनने उस समय अनेक प्रकारसे विभक्त 
सम्पूर्णं जगत्को देवोंके देव श्रीकृष्णभगवानके उस हारीरमें 
एक जगह स्थित देखा । उसके अनन्तर वह आश्चर्यसे चकित 
ओर पुलकितहारीर अर्जुन भ्रकारामय विश्वरूप परमात्माको 
अद्धा-भक्तिसहित सिरसे प्रणाम करके हाथ जोड़कर 
बोला-- ।॥ ९- १४ ॥ 
अर्जुन बोठे-हे देव ! मै आपके शारीरमें सम्पूर्णं देवोंको 
तथा अनेक भूतोके समुदायोको, कमलके आसनपर 
विराजित ब्रह्माको, महादेवको ओर सम्पूर्णं ऋषियोंको तथा 
दिव्य सर्पोको देखता हँ । सम्पूर्ण विश्वके स्वामिन्‌ ! आपको 
अनेक भुजा, पेट, मुख ओर नेत्रोसे युक्त तथा सब ओरसे 
अनन्त रूपोंवाला देखता हू । विश्वरूप ! मे आपके न अन्तको 
देखता हू न मथ्यको ओर न आदिको ही। आपको यें 
मुकुटयुक्त, गदायुक्त ओर चक्रयुक्तं तथा सब ओरसे 
श्रकाडामान तेजके पुञ्ञ, ्रज्वलित अधि ओर सूर्यके सदृरा 
ज्योतियुक्त, कठिनतासे देखे जानेयोम्य ओर सब ओरसे 
अप्रमेयस्वरूप देखता हू। आप ही जाननेयोग्य परब्रह्म 
परमात्मा हे, आप ही इस जगत्के परम आश्रय है, -आप ही 
अनादि धर्मक रक्षक है ओर आप ही अविनाही सनातन पुरुष 
हे। एेसा मेरा मत हे । आपको आदि, अन्त ओर मध्यसे 
रहित, अनन्त सामर्थ्यसे युक्त, अनन्त ॒भुजावाले, 
चनदर-सूर्यरूप नेत्रोवाके, प्रज्वलित अरूप मुखवाके ओर 
अपने तेजसे इस जगतक्रो संतप्त करते हुए देखता हू । 
महात्पन्‌ ! यह स्वर्गं ओर पुथ्वीके बीचका सम्पूर्णं आकाडा 
तथा सब दिङार्णं एक आपसे ही परिपूर्ण है; तथा आपके इस 
अलौकिक ओर भयंकर रूपको देखकर तीनों लोक अति 
व्यथाको भ्राप्र हो रहे हे । वे ही सब देवताओके समूह आपपें 


- = वेदा करते हँ ओर कुछ भयभीत होकर हाथ जोड़े आपके 


नाम ओर गुणोंका उच्चारण करते हँ तथा महर्षिं ओर सिद्धोके 
समुदाय “कल्याण हो" एेसा कहकर उत्तम-उत्तम स्तोत्रोदरारा 
आपकी स्तुति करते हं । जो ग्यारह रुद्र॒ आर बारह आदित्य 
आठ वसु, साध्यगण, विश्वेदेव, अश्चिनीकुमार तथा 

आर पितरोका समुदाय तथा गन्धर्वं, यक्ष, राक्षस 


संकषिप्र महाभारत 
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देखते हे । महाबाहो ! आपके बहुत मुख ओर नेत्रोवाले, बहुत 
हाथ, जङ्घा ओर पैरोवाले, बहुत उदरोवाके ओर बहुत-सी 
दाढोंवाले, अतएव विकराल महान्‌ रूपको देखकर सब लोक 
व्याकुल हो रहे हें तथा में भी व्याकुल हो रहा हू; क्योकि 
विष्णो ! आकाडाको स्पा करनेवाले, देदीप्यमान, अनेक 
वर्णोसि युक्त तथा फेलाये हए मुख ओर प्रकाडामान विडाल 
नेत्रोसे युक्त आपको देखकर भयभीत अन्तःकरणवात्ा मेँ 
धीरज ओर शान्ति नहीं पाता हुं। आपके दाढोके कारण 
विकराल ओर प्रल्यकालकी अ्चिके समान भ्रज्वक्तित 
मुखोको देखकर में दिशाओंको नहीं जानता हूँ ओर सुख भी 
नहीं पाता हू । इसलिये हे देवेहा ! हे जगन्निवास ! आप प्रसन्न 
हों । वे सभी धृतराष्टुके पुत्र राजाओंके समुदायसहित आपमें 
प्रवेङञा कर रहे हँ ओर भीष्मपितामह, द्रोणाचार्य तथा वह कर्ण 
ओर हमारे पक्षके भी प्रधान योद्धाओकि सहित सब-के-स 
बड़े वेगसे दोडते हए आपके विकराल दादंवाले भयानक 
मुखोमें प्रवे कर रहे हँ ओर कटं एक चूर्णं हए सिरोंसहित 
आपके दोतोंके बीचमें लगे हाए्‌ दीख रहे हे । जेसे नदि्योके 
बहुत-से जके प्रवाह स्वाभाविक ही समुद्रके ही सम्मुख 
दौडते है, वैसे ही वे नरलोकके वीर भी आपके प्रज्वलित 
मुखोमें प्रवेडा कर रहे हे । जेसे पतंग मोहवडा नष्ट होनेके ल्विये 
प्रज्वलित अग्निम अति वेगसे दोड़ते हए प्रवेदा करते है, वेसे 
ही यह सब लोग भी अपने नाके लिये आपके मुखोमें अति 
वेगसे दोडते हुए प्रवेश कर रहे हे । आप उन सम्पूर्ण लोकोंको 
प्रज्वलित मुखोद्रारा ग्रास करते हए सब ओरसे चाट रहे हें । 
विष्णो ! आपका उग्र प्रकाडा सम्पूर्णं जगत्को तेजके द्वारा 
परिपूर्ण करके तपा रहा हे। मुञ्े बताइये कि आप 
उग्ररूपवाकेे कोन है ? देवोमें श्रेष्ठ ! आपको नमस्कार हो । 
आप प्रसन्न होड़ये। आदिपुरुष आपको में विहोषरूपसे 
जानना चाहता हूः क्योकि मे आपकी प्रवृत्तिको नहीं 
जानता ॥ ९५-३९॥ 

श्रीभगवान्‌ बोठे- में लोकोंका नाडा करनेवाला बढा 
हुआ महाकाल हू । इस समय इन लोगोंको नष्ट करनेके लियि 
प्रवृत्त हआ हू। इसलिये जो प्रतिपक्षियोंको सेनामें स्थित 
योद्धालोग हे, वे सब तेरे बिना भी नहीं रहंगे। अतएव त्‌ 
उठ । यड प्राप्न कर ओर इात्नुओंको जीतकर धन-धान्यसे 
सम्पन्न राज्यको भोग। ये सब शूरवीर पहलेहीसे मेरे ही 
द्वारा मारे हए हँ । सव्यसाचिन्‌ ! तू तो केवल निमित्तमात्र बन 
जा । द्रोणाचार्य ओर भीष्मपितामह तथा जयद्रथ ओर कर्ण 
तथा ओर भी बहत-से मेरद्ारा पारे हए शुरवीर योद्धा ओं- 
को तू मार। भय मत कर्‌। निःसंदेह तू युद्धे वैग्यिोक्रो 
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जीतेगा । इसलिये युद्ध कर ।॥ ३२-३४ ॥ 

सञ्जय बोले केदावभगवानके इस वचनको सुनकर 
मुकुटधारी अर्जुन हाथ जोड़कर काँपता हुआ नमस्कार करके, 
फिर भी अत्यन्त भयभीत होकर प्रणाम करके भगवान्‌ 
श्रीकृष्णके प्रति गदगद वाणीसे बोला-- ॥ ३५ ॥ 

अर्जुन बोटे- अन्तर्यामिन्‌ ! यह योग्य ही है कि आपके 
नाम, गुण ओर प्रभावके कीर्तनसे यह जगत्‌ अति हर्षित हो 
रहा हे ओर अनुरागको भी प्राप्न हो रहा हे। तथा भयभीत 
राक्षसलोग दिङ्ाओंमें भाग रहे ह ओर सब सिद्धगणोके 
समुदाय नमस्कार कर रहे हें। महात्मन्‌ ! ब्रह्माके भी 
आदिकर्ता ओर सबसे बड़े आपके लिये वे कैसे नमस्कार न 
करे; क्योंकि हे अनन्त ! हे देवेडा ! हे जगन्निवास ! जो सत्‌. 
असत्‌. ओर उनसे परे सचिदानन्दघधन ब्रह्म हे, वह आप ही हे । 
आप आदिदेव ओर सनातन पुरुष है, आप इस जगतके परम 
आश्रय ओर जाननेवाले तथा जानने योग्य ओर परम धामहे । 
अनन्तरूप ! आपसे यह सब जगत्‌ व्याप्त है । आप वायु, 
यमराज, अधि, वरूण, चन्द्रमा, षरजाके स्वामी ब्रह्मा ओर 
ब्रह्माके भी पिता हं। आपके लिये हजारों बार नमस्कार ) 
नमस्कार हो ! आपके ल्विये फिर भी बार-बार नमस्कार ) 
नमस्कार !! हे अनन्त सामर्थ्यवाले ! आपके लिये आगेसे 
ओर पीछेसे भी नमस्कार । सर्वात्मन्‌ ! आपके लिये सव 
ओरसे ही नमस्कार हो; क्योंकि अनन्त पराक्रमराली आप 
सब संसारको व्याप्त किये हुए हे, इससे आप ही सर्वरूप हे । 
आपके इस प्रभावको न जानते हुए, आप मेरे सखा है एेसा 
मानकर प्रेमसे अथवा प्रमादसे भी मेने “कृष्ण !' "यादव !' 
'सखे ! ' इस प्रकार जो कुछ हदपूर्वक कहा हे ओर अच्युत । 
आप जो मेरेद्रारा विनोदके लिये विहार, राय्या, आसन ओर 
भोजनादिमे अकेले अथवा उन सखाओके सामने भी 
अपमानित कयि गये ह-वह सब अपराध अचिन्त्य 
प्रभाववाे आपसे में क्षमा करवाता हू। आप इस चराचर 
जगत्करे पिता ओर सबसे बड़े गुरु एवं अति पूजनीय हें । हे 
अनुपम प्रभाववाके ! तीनों लोकों आपके समान भी दूसरा 
कोई नहीं हे, फिर अधिक तो केसे हो सकता हे। अतएव 
प्रभो ! मे शारीरको भत्कीभांति चरणोमें निवेदित कर, प्रणाम 
करके, स्तुति करने योग्य आप ईश्वरको प्रसन्न होनेके लिये 
्रार्थना करता हं । देव ! पिता जसे पुत्रके, सखा जेसे सखाके 
ओर पति जैसे प्रियतमा पलीके अपराध सहन करते है, वैसे 
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ही आप भी मेरे अपराधको सहन करने योग्य हे । मै पहले न 
देखे हए आपके इस आश्चर्यमय रूपको देखकर हर्षित हो रहा 
हू ओर मेरा मन भयसे अति व्याकुल भी हो रहा है; इसलिये 
आप उस अपने चतुर्भुज विष्णुरूपको ही मुञ्चे दिखलाडये । 
हे देवेडा ! हे जगन्निवास ! ग्रसन्न होड़ये । यें वेसे ही आपको 
मुकुट धारण किये हुए तथा गदा ओर चक्र हाथमे लिये हुए 
देखना चाहता हू । इसलिये हे विश्वस्वरूप ! हे सहस्रबाहो । 
आप उसी चतुर्भुज रूपसे प्रकट होड़ये ॥ ३६- ४६ ॥ 

श्रीभगवान्‌ वोले-अर्जुन ! अनुयहपूर्वक मेने अपनी 
योगङाक्तिके प्रभावसे यह मेरा परम तेजोमय, सबका आदि 
ओर सीमारहित विराट्‌ रूप तुञ्चको दिखलाया है, जिसे तेर 
अतिरिक्त दूसरे किसीने पहले नहीं देखा था । अर्जुन । 
मनुष्यलोकमें इस प्रकार विश्चरूपवाला में न वेद ओर यज्ञोके 
अध्ययनसे, न दानसे, न क्रियाओंसे ओर न उग्र त्पोसे ही तेरे 
अतिरिक्त दूसरेके द्वारा देखा जा सकता हू । मेरे इस प्रकारके 
इस विकराल रूपको देखकर तुञ्जको व्याकुलता नहीं होनी 
चाहिये ओर मूढभाव भी नहीं होना चाहिये । तू भयरहित ओर 
प्रीतियुक्तं मनवाला उसी मेरे इस राङ्ख-चक्र-गदा-पदायुक्त 
चतुर्भुज रूपको फिर देख ॥ ४७-४९ ॥ 

सञ्जय बोटे- वासुदेव भगवानने अर्जुनके रति इस भ्रकार 
कहकर फिर वैसे ही अपने चतुर्भुज रूपको दिखलाया ओर 





फिर ॒महात्पा श्रीकृष्णने सोम्यमूर्ति होकर इस भयभीत 
अर्जुनको धीरज दिया ॥ ५० ॥ 

अर्जुन बोठे-जनार्दन ! आपके इस अति शान्त 
मनुष्यरूपको देखकर अब मैं स्थितचित्त हो गया ह ओर 
अपनी स्वाभाविक स्थितिको श्रःत हो गया हं ॥ ५९ ॥ 


श्रीभगवान्‌ बोले- मेरा जो चतुर्भुज रूप तुमने देखा हे, 
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इसके दर्शन बड़ ही दुर्लभ हे । देवता भी सदा इस रूपके 
दर्शनकी आकाङ्खा करते रहते हें । जिस प्रकार तुमने मुञ्मको 
देखा हे, इस प्रकार चतुर्भुज रूपवाला मैं न वेदसे, न 
तपसे, न दानसे ओर न यज्ञसे ही देखा जा सकता है । परंतु 
परंतप अर्जुन ! अनन्य भक्तिके द्वारा इस प्रकार चतुर्भुज 
रूपवाला में प्रत्यक्ष देखनेके लिये, तत्त्वसे जाननेके लिये 


अर्जुन बोले-जो अनन्य प्रेमी भक्तजन पूर्वोक्त प्रकारसे 
निरन्तर आपके भजन-ध्यानमें लगे रहकर आप सगुणरूप 
परमेश्चरको ओर दूसरे जो केवल अविनाह्ञी सचिदानन्दधन 
निराकर ब्रह्मको ही अति श्रेष्ठ भावसे भजते हें, उन दोनों 
भ्रकारके उपासकोमें अति उत्तम योगवेत्ता कोन हे 2 ॥ ९ ॥ 

श्रीभगवान्‌ बोठे-सुञ्जमें मनको एकाग्र करके निरन्तर मेरे 
भजन-ध्यानमें लगे हए जो भक्तजन अतिहाय श्रेष्ठ श्रद्धासे 
युक्त होकर मुञ्ज सगुणरूप परमेश्चरको भजते हे, वे मुञ्जको 
योगियोपमें अति उत्तम योगी मान्य हे । परंतु जो पुरुष इन्दरियोके 
समुदायको भली प्रकार वामे करके मन-बुद्धिसे परे, 





निव्य, अचल, निराकार, अविनायी, सच्चिदानन्दघन ब्रह्मको 
निरन्तर एकीभावसे ध्यान करते हृए भजते हे, वे सम्पूर्ण 
भूतोके हितमें रत ओर सबमें समानभाववाले योगी मुञ्चको 
क ही प्राप्र होते हं । उन सचिदानन्दघन निराकार ब्रह्मम आसक्त 
४ ४ चित्तवाले पुरुषोके साधनमें कडा विरोष दहै; क्योकि 
५ ` देहाभिमानियोके द्वारा अव्यक्तविषयक गति दुःखपूर्वक प्राप्त 
की जाती हे । परंतु जो मेरे परायण रहनेवाले भक्तजन सम्पूर्णं 
कमक मुञ्जमें अर्पण करके मुञ्च सगुणरूप परमेश्चरको ही 
„अनन्य भक्तियोगसे निरन्तर चिन्तन करते हुए भजते हे 
` अर्जुन ! उन मुड्खमें चित्त लगानेवाले प्रेमी भक्तोंका में शीघ्र 
| ही मृत्युरूप संसारसमुद्रसे उद्धार करनेवाला होता ह । मुञ्जमे 
(4  पनको रगा ओर मुञ्म्े"ही बुद्धिको लगा; इसके उपरान्त तू 
„  मुञ्में ही निवास करेगा, इसमें कुछ भी संहाय नहीं हे । यदि 
। तू मनको सुद्धे अचल स्थापन करनेके लिये समर्थ नहीं है तो 
अर्जुन ! अभ्यासरूप योगके द्वारा मुञ्जको प्राप्त होनेके लिये 

इच्छा कर। यदि तू उपर्युक्त अभ्यासे भी असमर्थ हेतो 
ठ कर्मं करनेके ही परायण हो जा । इस प्रकार 

मोको करता हुआ भी मेरी ्राप्तिरूप सिद्धिको 
ं भ्राप्न होगा। यदि पेरी प्राप्तिरूप योगके आश्रित होकर 
रत साधनका करन असमर्थ ध हे तो मन-लुद्धि 


प्रप्र करनेवाला हीत स  क्मेकि ` फलका + 
प न 
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तथा प्रवेङा करनेके लिये-एकीभावसे प्रप्र होनेके लिये भी 
ङाक्य हूं । अर्जुन ! जो पुरुष केवल मेरे ही लिये सम्पूर्ण 
कर्तव्यकर्मोको करनेवाला हे, मेरे परायण हे, मेरा भक्त हे, 
आसक्तिरहित है ओर सम्पूर्ण भूतप्राणियोमें वैरभावसे 
रहित है-वह अनन्य-भक्तियुक्त पुरुष मुञ्धको ही प्राप्न 
होता हे ॥ ५२--५५ ॥ 


=+ 


श्रीमद्धरगवदगीता- भक्तियोग 





त्याग कर । मर्मको न जानकर किये हुए अभ्याससे ज्ञान श्रष्ठ 
हे, ज्ञानसे मुञ्च परमेश्वरके स्वरूपका ध्यान श्रेष्ठ हे ओर ध्यानसे 
भी सब क्मकि फलका त्याग श्रेष्ठ हे; क्योकि त्यागसे 
तत्काल ही परम रान्ति होती हे ॥ २--१२॥ 

जो पुरुष सब्र भूतोपें हेषभावसे रहित, स्वार्थरहित, सबका 
प्रेमी ओर हेतुरहित दयालु है तथा ममतासे रहित, अहंकारसे 
रहित, सुख-दुःखोकी प्राप्ये सम ओर क्षमावान्‌--अपराध 
करनेवालेको भी अभय देनेवाला हे; तथा जो योगी निरन्तर 
संतुष्ट हे, मन-इन्दरियोसहित शारीरको वामे किये हुए है ओर 
मुञ्में दृढ निश्चयवाला है, वह मुञ्जमे अर्पण किये हए 
मन-बुद्धिवाला मेरा भक्त मुञ्जको प्रिय हे । जिससे कोड भी 
जीव उद्रेको नहीं प्राप्र होता ओर जो खयं भी किसी जीवसे 
उद्धेगको नहीं प्राप्त होता; तथा जो हर्ष, अमष, भय ओर 
उद्वेगादिसे रहित हे, वह भक्त मुञ्मको प्रिय है। जो पुरुष 
आकाङ्खासे रहित, बाहर-भीतरसे शुद्ध, चतुर, पक्षपातसे 
रहित ओर दुःखोसे छटा हभ है, वह सब आरम्भोका त्यागी 
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मेरा भक्त मुञ्मको प्रिय है। जो न कभी हर्षित होता है न देष 
करता हे, न शोक करता हे, न कामना करता है तथा जो दुभ 
ओर अशुभ सम्पूर्ण कर्मोका त्यागी है, वह भक्तियुक्त पुरुष 
मुञ्मको प्रिय हे । जो रात्नु-मित्रमे ओर मान-अपमानमें सम हे 
तथा सरदी, गरमी ओर सुखदुःखादि द्वदधोमे सम है ओर 
आसक्तिसे रहित हे, जो निन्दा-स्तुतिको समान समञ्मनेवाला, 


मननहील ओर जिस किसी प्रकारसे भी दारीरका निर्वाह 
होनेमे सदा ही संतुष्ट है ओर रहनेके स्थाने ममता ओर 


आसक्तिसे रहित है, वह स्थिरबुद्धि. भक्तिमान्‌ पुरुष मुञ्को 


प्रिय हे । परंतु जो श्रद्धायुक्त पुरुष मेरे परायण होकर इस ऊपर 
कहे हुए धर्ममय अमृतको निष्काम प्रेमभावसे सेवन करते हे, 
वे भक्त मुञ्मको अतिहाय प्रिय हें ॥ ९१३-२०॥ 


स 


श्रीमद्धरगवद्गीता--क्षेत्र-क्षेत्रज्ञविभागयोग 


श्रीभगवान्‌ बोठे-अर्जुन ! यह हरीर शशक्षेत्र' इस नामसे 
कहा जाता हे; ओर इसको जो जानता है, उसको 'कषतरज्ञ' इस 
नामसे उनको तत्त्वसे जाननेवाले ज्ञानीजन कहते हें । अर्जन ! 
तू सब क्षत्रोमें कषेत्रज्ञ-- जीवात्मा भी मुञ्भे ही जान ओर 
कषेत्र-क्षेत्रज्ञका--विकारसहित प्रकृतिका ओर पुरुषका जो 
तत्त्वसे जानना हे, वह ज्ञान है-एेसा मेरा मत हे । वह क्षेत्र जो 
ओर जेसा हे तथा जिन विकारोवाला है ओर जिस कारणसे 
जो हुआ हे तथा वह क्षत्रज्ञ भी जो ओर जिस प्रभाववाला 
हे--वह सव संक्षेपमें मुञ्ञसे सुन । यह क्षत्र ओर क्षत्रज्ञका 
तत्त ऋषियोद्रारा बहुत प्रकारसे कहा गया है ओर विविध वेद्‌- 
मन्रोदारा भी विभागपूर्वक कहा गया है तथा भलीभांति 
निश्चय किये हए युक्तियुक्त ब्रह्मसूत्रके पदोंद्वारा भी कहा गया 
हे । पांच प्रहाभूत, अहंकार, बुद्धि ओर मूल प्रकृति भी; तथा 
दस इन्दियां, एक मन ओर पांच इन्ियोके विषय- डाब्द, 
सपरा, रूप, रस ओर गन्ध तथा इच्छा, देष, सुख, दुःख, स्थूलः 
देहका पिण्ड, चेतना ओर धृति- इस प्रकार विकारोके सहित 
यह क्षेत्र संक्षेपमें कहा गया । श्रेष्ठताके अभिमानका अभाव, 
दम्भाचरणका अभाव, किसी भी प्राणीको किसी प्रकार भी 
न सताना, क्षमाभाव, मन-वाणी आदिकी सरलता, श्रद्धा- 
भक्तिसहित गुरुको सेवा, बाहर-भीतरकी रुधि, 
अन्तःकरणकी स्थिरता ओर मन-इन्दरियोंसहित हारीरका 
निग्रह, इस लोक ओर परलोकके सम्पूर्णं भोगोमिं आसक्तिका 
अभाव ओर अहंकारका भी अभाव; जन्म, मृत्यु, जरा ओर 
रोग आदिें दुःख-दोषोंका बार-बार विचार करना; पुत्र, खत्री, 
घर ओर धन आदिमे आसक्तिका अभाव, ममताका न होना 
तथा प्रिय ओर अप्रियकी प्राप्निमे सदा ही चित्तका सम रहना, 
मुदम परमेश्चरमें अनन्य योगके द्वारा अव्यभिचारिणी भक्ति 
तथा एकान्त ओर शुद्ध देहामें रहनेका स्वभाव ओर 
विषयासक्त मनुष्योके समुदायमें प्रेमका न होना, 
अध्यात्मज्ञानमें नित्य स्थिति ओर तत्वज्ञानके अर्थरूप 


 परमात्माको ही देखना--यह सब ज्ञान है ओर जो इससे 
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विपरीत हे, वह अज्ञान हे-एेसा कहा हं । जो जाननेयोग्य हे 
तथा जिसको जानकर मनुष्य परमानन्दको प्राप्न होता हे, 
उसको भलीभांति कर्हुगा । बह आदिरिहित परम ब्रह्म न सत्‌ 
ही कहा जाता है, न असत्‌ ही । वह सब ओर हाथ-पैरवाला, 
सब ओर नेत्र, सिर ओर मुखवाला ओर सब ओर कानवाला 
हे; क्योंकि वह संसारमे सबको व्याप्र करके स्थित हे । वह 
सम्पूर्णं इन्ियोके विषयोंको जाननेबाला है, परंतु वास्तवमें 
सब इन्दरियोसे रहित है तथा आसक्तिरहित ओर निर्गुण होनेपर 
भी अपनी योगमायासे सबका धारण-पोषण करनेवाला ओर 
गुणोंको भोगनेवाला हे । बह चराचर सब भूतोके बाहर-भीतर 
परिपूर्ण हे ओर चर-अचररूप भी वही है । ओर वह सुक्ष्म 
होनेसे अविज्ञेय है तथा अति समीपमें ओर दूरमें भी स्थित 
वही है । ओर वह विभागरहित एकरूपसे आकाराके सदुरा 
परिपूर्ण होनेपर भी चराचर सम्पूर्ण भूतोमे विभक्त-सा स्थित 
प्रतीत होता हे । बह जाननेयोग्य परमात्मा विष्णुरूपसे भूतोंको 
धारण-पोषण करनेवाला ओर रुद्ररूपसे संहार करमेवाला 
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तथा ब्रह्मारूपसे सबको उत्न्न करनेवात्का है । वह ब्रह्य 
ज्योतियोंका भी ज्योति एवं मायासे अत्यन्त परे कहा जाता हे । 
वह परमात्मा बोधस्वरूप, जाननेके योग्य एवं तत्त्वज्ञानसे प्राप्न 
करनेयोम्य है ओर सबके हदयमें विहोषरूपसे स्थित हे । इस 
रकार शत्र तथा ज्ञान ओर जाननेयोग्य परमात्माका स्वरूप 
संक्षेपसे कहा गया । मेरा भक्त इसको तत्त्वसे जानकर मेरे 
स्वरूपको प्राप्न होता हे । ९- ९८ ॥ 

, भ्रकृति ओर पुरुष, इन दोनोंको ही तू अनादि जान ओर राग- 
देषादि विकारोको तथा त्रिगुणात्मक सम्पूर्ण पदार्थोको भी 
श्रकृतिसे ही उत्यन्न जान । कार्य ओर करणकी उत्पत्तिमें हेतु 
श्रकृति कही जाती हे ओर जीवात्मा सुख-दुःखोके भोगनेमें हेतु 
कहा जाता हे। प्रकृतिमें स्थित ही पुरुष भ्रकृतिसे उत्पन्न 
त्रिगुणात्मक पदार्थोको भोगता है ओर इन गुणका सङ्क ही इस 
जीवात्माके अच्छी-बुरी योनियोमिं जन्म लेनेका कारण हे । यह 
पुरुष इस देहमें स्थित होनेपर भी पर ही है । केवल साक्षी होनेसे 
उपद्रष्टा ओर यथार्थ सम्मति देनेवाला होनेसे अनुमन्ता, सबको 

धारण-पोषण करनेवाला होनेसे भर्ता, जीवरूपसे भोक्ता, ब्रह्मा 





होनेसे परमात्मा-एेसा कहा गया हे । इस प्रकार पुरुषको ओर 


गुणोके सहित श्रकृतिको जो मनुष्य तत्तवसे जानता हे, वह सब नि 
श्रकारसे कर्तव्यकर्म करता हआ भी फिर नहीं जन्मता । उस [[ / 


परमात्पाको कितने ही मनुष्य तो शुद्ध हुड सूक्ष्म लुद्धिसे ध्यानके 
दवारा हदयमें देखते है; अन्य कितने ही ज्ञानयोगके द्वारा ओर 
दूसरे कितने ही कर्मयोगके द्वारा देखते हे । परंतु इनसे दूसरे स्वयं 
इस ्रकार न जानते हए दूसरोसे सुनकर ही तदनुसार उपासना 
करते हे ओर वे श्रवणपरायण पुरुष भी मृव्युरूप संसार- 
सागरको निःसंदेह तर जाते हें । अर्जुन ! जितने भी स्थावर- 
जङ्गम भ्राणी उत्पन्न होते है, उन सबको तू क्षेत्र ओर क्षतरज्ञके 
संयोगसे ही उत्यन्न जान । जो पुरुष नष्ट होते हृए सब चराचर 
भूतो परमेश्चरको नादारहित ओर समभावसे स्थित देखता हे 
वही यथार्थ देखता हे; क्योकि वह पुरुष समे समभावसे स्थित 
परमेश्चरको समान देखत हभ अपने द्वारा अपनेको नष्ट 











श्रीभगवान्‌ बोठे- ज्ञानोमिं भी अति उत्तम उस परम ज्ञानको 
फिर करटा, जिसको जानकर सब मुनिजन इस संसारसे 
मुक्त होकर परम सिद्धिको प्राप्न हो गये हे । इस ज्ञानको 
३ 4 + करके रके मेरे स्वरूपको प्राप्न हए पुरुष सष्टिके आदिम 
;उत्न्न नहीं होते ओर प्रलयकाले भी व्याकुल नहीं होते । 
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संक्षिप्त महाभारत 


आदिका भी स्वामी होनेसे महेश्वर ओर शुद्ध सचिदानन्दघन | 


[ भ्रीष्पपर्व 


नहीं करता, इससे बह परम गतिको प्राप्न होता है ओर जो पुरुष 
सम्पूर्णं कर्मोको सब भ्रकारसे भ्रकृतिके द्वारा ही किये जाते हुए 
देखता है ओर आत्माको अकर्ता देखता हे, वही यथार्थ देखता 
हे। जिस क्षण यह पुरुष भूतोके पृथक्‌-पृथक्‌ भावको एक 
परमात्मामें ही स्थित तथा उस परमात्मासे ही सम्पूर्ण भूतोंका 
विस्तार देखता हे, उसी क्षण वह सच्चिदानन्दघन ब्रह्मको प्राप्न 
हो जाता हे। अर्जुन ! अनादि होनेसे ओर निर्गुण होनेसे यह 
अविनाही परमात्मा डारीरमें स्थित होनेपर भी वास्तवमे न तो 
कुछ करता हे ओरनल्प्िही होता हे। जिस रकार सर्वत्र 
व्याप्न आका सूक्ष्म होनेके कारण लिप्न नहीं होता, वेसे ही 
देहमें सर्वत्र स्थित आत्मा निर्गुण होनेके कारण देहके गुणोंसे 
लिप नहीं होता । अर्जुन ! जिस प्रकार एक ही सूयं इस सम्पूर्ण 
ब्रह्माण्डको प्रकारित करता हे, उसी प्रकार एक ही आत्मा 





सम्पूर्ण क्षेत्रको प्रकाशित करता हे । इस भ्रकार क्षेत्र ओर 
क्षेत्रज्ञके भेदको तथा कार्यसहित प्रकृतिके अभावको जो 
पुरुष ज्ञान-नेत्रोदवारा तत्त्वसे जानते हे, वे महात्माजन परम ब्रह 
परमात्माको प्राप्न होते हे ॥ ९९-३४ ॥ 


= 


श्रीमद्धगवदगीता-- गुणत्रयविभागयोग 


अर्जन ! मेरी महदब्रह्मरूप प्रकृति- अव्याकृत माया सम्पूर्ण 
भूतोकी योनि है ओर मै उस योनिमें चेतनसमुदायरूप गर्भको 
स्थापन करता ह| उस जड-चेतनके संयोगसे सब भूर्तोकी 
उत्यत्ति होती है । अर्जन ! नाना प्रकारकी सब योनिम जितनं 


डारीरधारी भ्राणी उतपन्न होते है, अव्याकृत माया तो उन सबको 
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गर्भं धारण करनेवाली माता हे ओर मेँ बीजको स्थापन करने- 
वाला पिता हूं १--४॥ 

अर्जुन ! सत्त्वगुण, रजोगुण ओर तमोगुण-- ये प्रकृतिसे 
उत्पन्न तीनों गुण अविनाशी जीवात्माको इारीरमें बोँधते हं । हे 
निष्पाप ! उन तीनों गुणोमें सत्त्वगुण तो निर्मल होनेके कारण 
प्रकाडा करनेवाला ओर विकाररहित है, वह सुखके सम्बन्धसे 
ओर ज्ञानके अभिमानसे बांधता है। अर्जुन ! रागरूप 
रजोगुणको कामना ओर आसक्तिसे उत्पन्न जान । वह इस 
जीवात्माको क्मकि ओर उनके फलके सम्बन्धसे बाँधता है 
ओर अर्जुन ! सब देहाभिमानियोको मोहित करनेवाले 
तमोगुणको अज्ञानसे उत्पन्न जान । वह इस जीवात्माको 
प्रमाद, आलस्य ओर निद्राके द्वारा बाँधता हे। अर्जुन ! 
सत्त्वगुण सुखमें लगाता हे ओर रजोगुण कर्ममें तथा तमोगुण 
तो ज्ञानको ढककर प्रमादे भी लगाता है । अ्ुन ! रजोगुण 
ओर तमोगुणको दबाकर सत्वगुण, सत्वगुण ओर 
तमोगुणको दनाकर रजोगुण, वेसे ही सत्त्वगुण ओर 
रजोगुणको दबाकर तमोगुण स्थित होता हे । जिस समय इस 
देहे तथा अन्तःकरण ओर इन्द्रियो चेतनता ओर 
श्रवेकदाक्ति उत्पन्न होती हे, उस समय एेसा जानना चाहिये 
कि सत्वगुण बढा हे । अर्जुन ! रजोगुणके बढनेपर लोभ, 
प्रवृत्ति, सल प्रकारके कर्मोका सकामभावसे आरम्भ, 
अन्ति ओर विषयभोगोकी लालसा-ये सब उत्यन्न होते 
हें । अर्जुन ! तमोगुणके बढ्नेप्रर अन्तःकरण ओर इन्ियोपिं 
अप्रकाडा, कर्तव्य-कमेमिं अप्रवृत्ति ओर प्रमाद तथा निद्रादि 
अन्तःकरणक्ी मोहिनी वृत्तियां- ये सब ही उत्पन्न होते हें । 
जन यह जीवात्मा सत््वगुणकी वृद्धिमें मत्युको प्राप्त होता हे, 
तब तो उत्तम कर्मं करनेवालोके निर्मल दिव्य स्वर्गादि 
लोकोंको प्राप्न होता हे। रजोगुणके बदनेपर मृत्युको प्राप्न 
होकर मनुष्य क्मोकि आसक्तिवाके मनुष्योमे उत्पन्न होता हे 
तथा तमोगुणके बढनेपर मरा हुआ पुरुष कीट, पदु आदि 
मूढयोनि्योमे उत्पन्न होता हे। साक कर्मका तो 
सात्विक सुख, ज्ञान ओर वेराग्यादि निर्मल फल कहा है; 
राजस कर्मका फल दुःख एवं तामस कर्मका फल अज्ञान 
कहा हे । सत्त्वगुणसे ज्ञान उत्पन्न होता हे ओर रजोगुणसे 
निस्संदेह लोभ तथा तमोगुणसे प्रमाद ओर मोह उत्पन्न होते हे 
ओर अज्ञान भी होता हे । सतत्वगुणमें स्थित पुरुष स्वर्गादि उच्च 
लोकोंको जाते है, रजोगुणमें स्थित राजस पुरुष 
मध्यमे- मनुष्यलोके ही रहते हे ओर तमोगुणके कार्यरूप 
निद्रा, प्रमाद ओर आलस्यादिमें स्थित तामस पुरुष 
अधोगतिको-- कीट, पशु आदि नीच योनिर्योको तथा 
सं° मः ख० ९-२९ 





श्रीमद्धगवद्रीता-- गुणत्रयविभागयोग 
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नरकादिको प्राप्त होते हें । जिस समय द्रष्टा तीनों गुणोके 
अतिरिक्त अन्य किसीकोःकर्ता नहीं देखता ओर तीनों गुणोंसे 
अत्यन्त परे सचिदानन्दधर्नैस्वरूप मुञ्म परमात्माको तत्त्वसे 
जानता हे, उस समय वह मेरे स्वरूपको प्राप्न होता हे । यह 
पुरुष स्थूलङारीरकी उत्पत्तिके कारणरूप इन तीनों गुणोको 
उल्लङ्कन करके जन्म, मृत्यु, वृद्धावस्था ओर सब प्रकारके 
दुःरोंसे मुक्त होकर परमानन्दको प्राप्न होता हे ॥ ५--२० ॥ 

अर्जुन बोठे-इन तीनों गुणोंसे अतीत पुरुष किन-किन 
लक्षणोसे युक्त होता है ओर किस प्रकारके आचरणोंवाला 
होता हे तथा प्रभो ! मनुष्य किस उपायसे इन तीनों गुणोंसे 
अतीत होता है ? ॥ २९॥ 

श्रीभगवान्‌ बोले--अर्जुन ! जो पुरुष सत्वगुणके कार्यरूप 
भ्रकाडाको ओर रजोगुणके कार्यरूप प्रवृत्तिको तथा 
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तमोगुणके कार्यरूप मोहको भी न तो प्रवृत्त होनेपर बुरा 
समञ्चता है ओर न निवृत्त होनेपर उनकी आकाङ्घा करता हे; 
जो साक्षीके सदूरा स्थित हुआ गुणोके द्वारा विचलित नहीं 
किया जा सकता ओर गुण ही गुणोमे बरतते है-एेसा 
समञ्ञता हुआ जो सच्चिदानन्दघन परमात्पामे एकीभावसे 
स्थित रहता हे एवं उरू स्थितिसे कभी विचकित नहीं होता; 
ओर जो निरन्तर आत्मभावमें स्थित, दुःख-सुखको समान 
समञ्जनेवाला, मिड़ी, पत्थर ओर स्वर्णमे समान भाववाला, 


चक प न क रा 


गि त 
बय ~~ 


मु यायान णि विन नतक) भिज जयो = भदन येतेति 


` विमुक्त ज्ञानीजन उस अविनादी परम पदको प्राप्तं होते हे । 





इन त्रिगुणमयी मायामे स्थित मन ओर पाचों इन्ियोको 
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ज्ञानी, त्रिय तथा अभरियको एक-सा माननेवात्ां ओर अपनी । भक्तियोगके द्वारा मुञ्मको निरन्तरं भजता हे, वह इन तीनों 
निन्दा-स्तुतिमें भी समान . भाववाला है; जो मान ओर | गुणोको भलीभांति लोंघकर सच्चिदानन्दघन ब्रह्मको घाप्न 
अपमानमें सम हे एवं मित्र ओर वैरीके पक्षमें भी सम है, || होनेके लिये योग्य बन जातां हे; क्योंकि उस अविनाज्ञी 
सम्पूर्णं आरम्भोमें कर्तापनके अभिमानसे रहित वह पुरुष | परब्रह्मका ओर अमृतका तथा नित्यधर्मका ओर अखण्ड 
गुणातीत कहा जाता हे ओर जो पुरुष. . अव्यभिचारी | एकरस आनन्दका आश्रय मेँ हू ।॥ २२-२७॥ 


श्रीमद्धगवद्गीता- पुरुषोत्तमयोग 
श्रीभगवान्‌ बोके--आदिपुरुष परमेश्वररूप मूलवाले ओर [ करके ले जाता है, वैसे ही देहादिका स्वामी जीवात्मा भी जिस 

ब्रह्मरूप मुख्य शाखावाले जिस संसाररूप पीपलके वृक्षको | दारीरको त्याग करता है उससे इन मनसहित इन्ियोंको ग्रहण 
अविनाशी कहते हे तथा वेद जिसके पत्ते कहे गये है उस | करके फिर जिस ₹ारीरको प्राप्त होता हे उसमें जाता हे । यह 
संसाररूप वक्षको जो पुरुष मूलसहित तत्त्वसे जानता है, वह | जीवात्मा श्रोत्र, चक्षु ओर त्वचाको तथा रसना, घ्राण ओर 
वेदके तात्पर्यको जाननेवाला हे । उस संसारवृक्षकी तीनों | मनको आश्रय करके विषयोको सेवन करता हे । इारीरको 
गुणोरूप जलके द्वारा बढी हई एवं विषयभोगरूय | छोड़कर जाते हृएको अथवा इारीरमें स्थित हुएको ओर 
कोपलोंवाली देव, मनुष्य ओर तिर्यक आदि | विषयोंको भोगते हुएको अथवा तीनों गुणोंसे युक्त हएको 
शाखा नीचे ओर ऊपर सर्वत्र फैली हूं हे तथा मतुष्ययोनिमें | भी अन्ञानीजन नहीं जानते, केवल ज्ञानरूप नेत्रोवाले 
कमेकि अनुसार बोँधनेवाली अहंता, ममता ओर वासनारूप | ज्ञानीजन ही ततत्वसे जानते हे । यत्न करनेवाले योगीजन 
जडं भी नीचे ओर ऊपर सभी लोकोमे व्याप्त हो रही है । इस | भी अपने हदयमें स्थित इस आत्माको तत्वे जानते हे । 
संसारवृक्षका स्वरूप जेसा कहा हे, वैसा यहाँ विचारकालमें | किंतु जिन्होंने अपने अन्तःकरणको शुद्ध नहीं किया हे, एेसे 
नहीं पाया जाता; क्योकि न तो इसका आदि है, न अन्त है | अज्ञानीजन तो यल करते रहनेपर भी इस आत्माको नहीं 
तथा न इसको अच्छी प्रकारसे स्थिति ही है । इसलिये इस | जानते ।॥। ७-१९॥ ` 

अहंता, ममता ओर वासनारूप अति दृढ मूलोवाठे संसाररूप | सूर्यमे स्थित जो तेज सम्पूर्ण जगत्‌को प्रकाशित करता है 
पीपलके वृक्षको दढ वेराग्यरूप हात्रद्वारा काटकर, उसके | तथा जों तेज चनद्रमामें हे ओर जो अ्निमें हे, उसको तू मेरा 
पश्चात्‌ उस परम पद्रूप परमेश्चरको भली भांति खोजना | ही तेज जान । मैं ही पृथ्वीयं प्रवेहा करके अपनी शाक्तिसे सब 
चाहिये, जिसमें गये हए पुरुष फिर लोटकर संसारमें नहीं | भूतोंको धारण करता ह ओर रसस्वरूप--अमृतमय चन्द्रमा 
अते; ओर जिस परमेश्चरसे इस पुरातन संसारवृक्षकी प्रवृत्ति | होकर सम्पूर्ण ओषधियोंको--वनस्पतियोको पुष्ट करता हू । 
विस्तारको श्राप्त हई हे, उसी आदिपुरुष नारायणके में इरण | मैं ही सब प्राणियोके इारीरमें स्थित रहनेवाला प्राण ओर 
ह--इस भ्रकार दृढ़ निश्चय करके उस परमेश्चरका मनन ओर | अपानसे संयुक्त वैश्वानरं अ्रिरूप होकर चार प्रकारके 
निदिध्यासन करना चाहिये । जिनका मान ओर मोह नष्ट हो | अन्नको पचाता हूँ ओर मै ही सब प्राणियोके हदयमें 
गया हे, जिन्होने आसक्तिरूप दोषको जीत लिया है, जिनकी | अन्तर्यामीरूपसे स्थित हू तथा मुञ्मसे ही स्मृति, ज्ञान ओर 
परमात्माके स्वरूपे नित्य स्थिति है ओर जिनकी कामना | अपोहन होता है ओर सब वेदोद्रारा मै ही जाननेके योग्य हँ 
पूर्णरूपसे नष्ट हो गयी हवे सुख-दुःख नामक द्वधसे | तथा वेदान्तका कर्ता ओर वेदोको जाननेवाल्ना भी मैं ही हँ । 
इस संसारम नारावान्‌ ओर अविनारी भी, ये दो प्रकारके 
पुरुष हें । इनमें सम्पूर्ण भूतप्राणियोके डारीर तो नादावान्‌ ओर 
जीवात्मा अविनायी कहा जाता है । इन दोनोँसे उत्तम पुरुष तो 
अन्य ही हे, जो तीनों लोकोमें प्रवेडहा करके सबका 
धारण-पोषण करता है एवं अविनादी परमेश्वर 
परमात्मा- इस प्रकार कहा गया है; क्योकि मे नाडावान्‌ 
जडवर्ग क्षेत्रसे तो सर्वथा अतीत ह ओर मायामे स्थित 
अविनाी जीवात्मासे भी उत्तम हँ, इसलिये लोकें ओर 






















जिस परम पदको प्राप्न होकर मनुष्य लौटकर संसारमें नहीं 
आते--उस स्वयप्रकाडा परम पदको न सूर्य प्रकारित कर 
सकता हे, न चन्रमा ओर न अच्नि ही; वही मेरा परम 
धाम हे ॥ ९--६ ॥ 

इस देहमें यह जीवात्मा मेरा ही सनातन अं हे ओर वही 
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वेदम भी पुरुषोत्तम नामसे प्रसिद्ध हू। भारत ! इस प्रकार | हे । निष्पाप अर्जुन ! इस प्रकार यह अति रहस्ययुक्त गोपनीय 
ततत्वसे जो ज्ञानी पुरुष मुङ्मको पुरुषोत्तम जानता है, वह सर्वज्ञ | शाख मेरे द्वारा कहा गया, इसको तत््वसे जानकर मनुष्य 
पुरुष सब प्रकारसे निरन्तर मुद्ध वासुदेव परमेश्चरको ही भजता | ज्ञानवान्‌ ओर कृतार्थ हयो जाता हे ॥ १२-२० ॥ 


---+- 


श्रीमद्धगवदगीता-दैवासुरसम्पद्विभागयोग 


श्रीभगवान्‌ बोठे--भयका सर्वथा अभाव, अन्तःकरणकी 
पूण निर्मलता, तत्त्वज्ञानके किये ध्यानयोगमें निरन्तर दृढ 
स्थिति ओर सात्विक दान, इन्धिर्योका दमन, भगवान्‌, देवता 
ओर गुरुजनोंकी पूजा तथा अ्िहोत्र आदि उत्तम कर्मोका 
आचरण एवं वेद-शासख्रोका पठन-पाठन तथा भगवानके नाम 
ओर गुणोका कीर्तन, स्वधर्मपालनके लिये कष्टसहन ओर 
डारीर तथा इन्ियोके सहित अन्तःकरणकी सरलता, मन, 
वाणी ओर शरीरसे किसी षकार भी किसीको कष्ट न देना, 
यथार्थं ओर प्रिय भाषण, अपना अपकार करनेवाकेपर भी 
क्रोधका न होना, कमेमिं करत्तपिनके अभिमानका त्याग, 
अन्तःकरणको उपरति, किसीकी भी निन्दादि न करना, सब 
भूतप्राणियोमें हेतुरहित दया, इन्धियोका विषयोके साथ 
संयोग होनेपर उनमें आसक्तिका न होना, कोमलता, लोक 
ओर शाख्रसे विरुद्ध आचरणमें लजा ओर व्यर्थ चेष्टाओंका 
अभाव, तेज, क्षमा, धेर्य, बाहरकी इद्धि एवं किसीमे भी 
डात्रुभावका न होना ओर अपनेमे पूज्यताके अभिमानका 
अभाव-ये सब तो अर्जुन ! देवी सम्पदाको प्राप्न पुरुषके 


लक्षण हें । पार्थ ! दम्भ, घमंड ओर अभिमान -तथा क्रोध, | 


कठोरता ओर अज्ञान भी-ये सब आसुरी सम्पदाको लेकर 


उत्पन्न हुए पुरुषके लक्षण हें । देती सम्पदा मुक्तिके लिये | | 
ओर आसुरी सम्पदा बाँधनेके लिये मानी गयी हे । इसलिये | 


अर्जुन ! तू होक मत कर; क्योकि तू दैवी सम्पदाको 
प्राप्न हे ॥ ९१--५ ॥ 

अर्जुन ! इस लोकमें मनुष्यसमुदाय दो ही प्रकारका हे, 
एक तो देवी प्रकृतिवाला ओर दूसरा आसुरी प्रकृतिवाला । 
उनमेंसे दैवी प्रकृतिवाला तो विस्तारपूर्वक कहा गया, अब तू 
आसुरी प्रकृतिवाले मनुष्यसमुदायको भी विस्तारपूर्वक मुञ्जसे 
सुन । आसुर-स्वभाववाले मनुष्य प्रवृत्ति ओर निवृत्ति--इन 
दोनोंको ही नहीं जानते । इसलिये उनमें न तो बाहर-भीतरकी 
शुद्धि है, न श्रेष्ठ आचरण है ओर न सत्यभाषण ही है। वे 
आसुरी घरकृतिवाकते मनुष्य कहा करते हँ कि जगत्‌ 
आश्रयरहित, सर्वथा असत्य ओर बिना ईश्वरके, अपने-आप 
` केवल सखत्री-पुरुषके संयोगसे उत्यन्न है, अतएव केवलः भोगोंके 
लिये ही है । इसके सिवा ओर क्या है-2 -इस मिथ्या ज्ञानको 


अवलम्बन करके- जिनका स्वभाव नष्ट हो गया हे तथा 
जिनकी बुद्धि मन्द हे, वे सबका अपकार करनेवाले क्रूरकर्मीं 
मनुष्य केवल जगत्‌करे नाडाके लिये ही उत्यन्न होते हे । वे दम्भ, 
मान ओर मदसे युक्त मनुष्य किसी प्रकार भी पूर्ण न होनेवाली 
कामनाओंका आश्रय लेकर, अज्ञानसे मिथ्या सिद्धान्तोको 
ग्रहण कर ओर भ्रष्ट आचरणोंको धारण करके संसारमें 
विचरते हे तथा वे मूत्युपर्यन्त रहनेवाटली असंख्य चिन्ताओंका 
आश्रय लेनेवाले, विषयभोगोके भोगनेमें तत्पर रहनेवाल्के 
ओर “इतना ही आनन्द है" इस प्रकार माननेवाके होते हैँ । वे 
आराकी सैकड़ों फांसि्योसे बधे हृए मनुष्य काम-क्रोधके 
परायण होकर विषयभोगोके लिये अन्यायपूर्वक धनादि 
पदाथेको संग्रह करनेकी चेष्टा करते रहते हे । वे सोचा करते 
हें कि मैने आज यह प्राप्न कर लिया हे ओर अब इस 
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मनोरथको प्राप्न कर लगा । मेरे पास यह इतना धन है ओर 
फिर भी यह हो जायगा । वह हात्र मेरेदरारा मारा गया ओर उन 
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संक्षिप्त महाभारत 








दूसरे श्नुओंको भी में मार डा्लूगा । में ईश्वर हँ, एेशर्यको 
भोगनेवाला ह । मे सब सिद्धियोंसे युक्त हँ ओर बलवान्‌ तथा 
सुखी हू। मे बड़ा धनी ओर बडे कुटुम्बवाला हू । मेरे समान 
दूसरा कोन हे ? मेँ यज्ञ करूंगा, दान दगा ओर आमोद-ग्रमोद्‌ 
करूगा । इस प्रकार अज्ञानसे मोहित रहनेवाके तथा अनेक 
श्रकारसे भ्रमित चित्तवाके, मोहरूप जालसे समावृत ओर 
विषयभोगोमें अत्यन्त आसक्त आसुरलोग महान्‌ अपवित्र 
नरकमें गिरते हे । वे अपने-आपको ही श्रेष्ठ माननेवाके घमंडी 
पुरुष धन ओर मानके मदसे युक्त होकर केवल नाममात्रके 
यज्ञोद्रारा पाखण्डसे शाख्रविधिसे रहित यजन करते हे। वे 
अहंकार, बल, घमंड, कामना ओर क्रोधादिके परायण ओर 
दूसरोकी निन्दा करनेवाले पुरुष अपने ओर दूसरोके रारीरमें 
स्थित मुञ् अन्तर्यामीसे देष करनेवाले होते हे । उन द्वेष करने- 
वाके पापाचारी ओर क्रूरकर्मी नराधमोंको में संसारमें बार-बार 
आसुरी योनियोमें ही डालता हू । अर्जुन ! जन्म-जन्मे आसुरी 
योनिको प्राप् वे मूढ सुञ्चको न प्रप्र होकर, उससे भी अति 
नीच गतिको ही प्राप्न होते हँ घोर नरकोमें पडते हे । काम, 
क्रोध तथा लोभ--ये आत्माका नाडा करनेवाले-उसको 
अधोगतिमें ले जानेवाके तीन प्रकारके नरकके द्वार हें । अतएव 








| तीनोंको त्याग देना चाहिये । अर्जुन ! इन तीनों नरकके 
द्वारोसे मुक्त पुरुष अपने कल्याणका आचरण करता हे, इससे 
वह परमगतिको जाता हे--मुञ्मको प्राप्त हो जाता हे । जो पुरुष 
सासख्रविधिको त्यागकर अपनी इच्छासे मनमाना आचरण 
करता हे, बह न सिद्धिको प्राप्न होता हे, न परमगतिको ओर न 
सुखको ही । इससे तेरे ल्य इस कर्तव्य ओर अकर्तव्यकी 
व्यवस्थामें ङाखर ही प्रमाण हे । ेसा जानकर तृ शासख्रविधिसे 
नियत कर्म ही करनेयोग्य हे ॥ ६- २४ ॥ 


श्रीमद्धरगवद्गीता-श्रद्धात्रयविभागयोग 


अर्जुन बोठे- कृष्ण ! जो श्रद्धायुक्त पुरुष शास्रविधिको 
त्यागकर देवादिका पूजन करते है, उनकी स्थिति फिर कोन-सी 
हे 2 सात्विकी है अथवा राजसी किंवा तामसी 2 ॥ ९॥ 

श्रीभगवान्‌ कोठे मनुष्योकी वह रास्रीय संस्कारोंसे रहित 
केवल स्वभावसे उत्पन्न श्रद्धा सात्तिकी ओर राजसी तथा 





तामसी-एेसे तीनां प्रकारक ही होती है । उसको तू मुद्से 
सुन । भारत ! सभी मनुष्योंको श्रद्धा उनके अन्तःकरणके 
अनुरूप होती हे । यह पुरुष श्रद्धामय है; इसलिये जो पुरुष जेसी 
्रद्धावाला है, वह स्वयं भी वही है । सात्विक पुरुष देवोंको 
पूजते है, राजस पुरुष यक्ष ओर राक्षसोंको तथा अन्य जो 
तामस मनुष्य हे, वे प्रेत ओर भूतगणोको पूजते हे । जो मनुष्य 
डाखविधिसे रहित केवल मनःकल्पित घोर तपको तपते हे 
तथा दम्भ ओर अहंकारंसे युक्त एवं कामना, आसक्ति ओर 
बलके अभिमानसे भी युक्तं है, जो इारीररूपसे स्थित 


भूतसमुदायको ओर अन्तःकरणमें स्थित मुञ्ज अन्तर्यामीको 


भी कृडा करनेवाले. है, उन अज्ञानि्योको तू आसुर 
स्वभाववाले जान । भोजन भी सबको अपनी-अपनी प्रकृतिके 
अनुसार तीन प्रकारका प्रिय होता है ओर वैसे ही यज्ञ, तप आर 
दान भी तीन-तीन प्रकारके होते हें । उनके इस पृथक्‌-पृथक्‌ 


भेदको तू मुञ्जसे सुन ॥ २--७ ॥ 
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आयु, बुद्धि, बल, आरोग्य, सुख ओर भ्रीतिको 
बढानेवाले, रसयुक्त, चिकने ओर स्थिर रहनेवाकते तथा 
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स्वभावसे ही मनको प्रिय- रसे आहार सात्त्विक परुषको 
प्रिय होते हैँ । कड़वे, खड़े, लवबणयुक्त, बहुत गरम, | 








रूखे, दाहकारक ओर दुःख, चिन्ता तथा रोगोको उत्पन्न 
करनेवाले आहार राजस पुरुषको प्रिय होते हें । जो भोजन 
अधपका, रसरहित, दुर्गन्धयुक्त, बासी ओर उच्छिष्ट हे तथा 
जो अपवित्र भी हे, वह भोजन तामस पुरुषको प्रिय होता हे । 
जो दचाख्रविधिसे नियत यज्ञ करना ही कर्तव्य हे- इस भकार 
मनको समाधान करके, फल न चाहनेवाके पुरुषोद्रारा किया 
जाता है, वह सात्विक हे। परंतु अर्जुन ! जो यज्ञ केवल 
दम्भाचरणके लिये अथवा फलको भी दृष्टम रखकर किया 
जाता हे, उस यज्ञको तू राजस जान । शास्रविधिसे हीन, 
अन्नदानसे रहित, बिना मन्त्रोके, बिना दक्षिणाके ओर बिना 
श्रद्धा किये जानेवाले यज्ञको तामस यज्ञ कहते हें । देवता, 
ब्राह्मण, गुरु ओर ज्ञानीजनोंका पूजन, पवित्रता, सरलता, 
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ब्रह्मचर्य ओर अहिसा- यह हारीरसम्बन्धी तप कहा जाता हे । 
जो उद्धेगको न करनेवाला, प्रिय ओर हितकारक एवं यथार्थ 
भाषण है तथा जो वेद्‌-रास्रोके पठन एवं परमेश्चरके 
नाम-जपका अभ्यास हे, वही वाणीसम्बन्धी तप कहा जाता 
हे। मनकी प्रसन्नता, रान्तभाव, भगवचिन्तन करनेका 
स्वभाव, मनका निग्रह ओर अन्तःकरणकी पवित्रता-डइस 
प्रकार यह मनसम्बन्धी तप कहा जाता हे। फल्को न 
चाहनेवाके योगी पुरुषो द्वारा परम श्रद्धासे किये हुए उस पूर्वोक्त 
तीन षरकारके तपको सात्तिक कहते हे । जो तप सत्कार, मान 
ओर पूजाके लिये अथवा केवल पाखण्डसे ही किया जाता 
हे, बह अनिश्चित एवं क्षणिक फलवाला तप यहाँ राजस कहा 
गया हे । जो तप मूढतापूर्वक हठसे, मन, वाणी ओर रारीरकी 
पीड़ाके सहित अथवा दूसरेका अनिष्ट करनेके लिये किया 
जाता हे, बह तप तामस कहा गया हे । दान देना ही कर्तव्य 
है-एेसे भावसे जो दान देहा, काल ओर पात्रके ्राप्त होनेपर 
उपकार न करनेवालेके प्रति दिया जाता हे, वह दान सात्त्विक 
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भ्रयोजनसे अथवा फलको दृष्टिमें रखकर फिर दिया जाता हे 
वह दान राजस कहा गया हे । जो दान बिना सत्कारके अथवा 
तिरस्कारपूर्वक अयोग्य देङा-कालमें ओर कुपात्रके प्रति दिया 
जाता है, वह दान तामस कहा गया हे । ८-२२ ॥ 

ॐ, तत्‌, सत्‌-एेसे यह तीन प्रकारका सच्चिदानन्दघन 


ब्रह्मका नाम कहा हे; उसीसे सृष्टिके आदिकाले ब्राह्मण ओर 
वेद तथा यज्ञादि रचे गये । इसलिये वेदमन्त्रोका उच्चारण 
करनेवाले श्रेष्ठ पुरुषोकी शाख्रविधिसे नियत यज्ञ, दान ओर 
तपरूप क्रियाँ सदा “ॐ इस परमात्माके नामको उच्चारण 
करके ही आरम्भ होती हें। “तत्‌ नामसरे करे जानेवाले 
परमात्माका ही यह सब हे-इस भावसे फलको न चाहकर 
नाना प्रकारक यज्ञ-तपरूप क्रियार्ठ तथा दानरूप क्रियाँ 
कल्याणक इच्छावाे पुरुषोद्रारा की जाती हं । सत्‌" यह 
परमात्माक्ा नाम सत्यभावमें ओर श्रेष्ठभावमें प्रयोग किया 
जाता हे तथा पार्थ ! उत्तम कर्ममें भी “सत्‌' शब्दका प्रयोग 
किया जाता हे । तथा यज्ञ, तप ओर दानमे जो स्थिति हे, वह 
भी "सत्‌' इस प्रकार कही जाती हे ओर उस परमात्माके लिये 
किया हुआ कर्म निश्चयपूर्वक "सत्‌'-एेसे कहा जाता हे । 
अजुन ! बिना श्रद्धाके किया हुआ हवन, दिया हुआ दान एवं 
तपा हुआ तप ओर जो कुछ भी किया हुआ कर्म हे, वह समस्त 
'असत्‌'-इस प्रकार कहा जाता हे; इसल्विये वह न तो इस 
लोकमें लाभदायक हे ओर न मरनेके बाद ही ॥ २३-२८ ॥ 
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अर्जुन बोले-हे महाबाहो ! हे अन्तर्यामिन्‌ ! हे वासुदेव 
मे संन्यास ओर त्यागके तत्वको पृथक्‌-पृथक्‌ जानना 
चाहता हू ।॥ ९ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोटठे- कितने ही पण्डितजन तो काम्यकमेकि 
त्यागको संन्यास समञ्जते हे तथा दूसरे विचारकुडाल पुरुष सब 
कमेकि फलके त्यागको त्याग कहते हें । कई एक विद्वान्‌ एेसा 
कहते हे कि कर्ममात्र दोषयुक्त हे, इसलिये त्यागनेके योग्य हे 
ओर दूसरे विद्वान्‌ यह कहते हे कि यज्ञ, दान ओर तपरूप कर्मं 
त्यागनेयोग्य नहीं हे । पुरुषश्रेष्ठ अर्जुन ! संन्यास ओर त्याग, 
इन दोनोमेसे पहले त्यागके विषयमे तू मेरा निश्चय सुन; 
क्योकि त्याग सात्त्विक, राजस ओर तामसभेदसे तीन 
प्रकारका कहा गया हे । यज्ञ, दान ओर तपरूप कर्म त्याग 
करनेके योग्य नहीं हे, बल्कि वह तो अवङयकर्तव्य है; क्योकि 
बुद्धिमान्‌ पुरुषोकि यन्न, दान ओर तप-ये तीनों ही कर्मं 
। अन्तःकरणको पवित्र करनेवाले हे । इसलिये पार्थ ! इन यज्ञ, 
दान ओर तपरूप क्मोको तथा ओर भी सम्पूर्णं कर्तव्य- 
क कर्मोको आसक्ति ओर फलोंका त्याग करके अवय करना 
चाहिये-यह मेरा निश्चय किया हुआ उत्तम मत हे । निषिद्ध 
| तो स्वरूपसे त्याग करना उचित ही हे, पर॑तु 
स्वरूपसे त्याग उचित नहीं हे । इसलिये मोहके 
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कारण उसका त्याग कर देना तामस त्याग कहा गया हे। जो 
कुछ कर्म हे, वह सब दुःखरूप ही हे-एेसा समञ्जकर यदि 
कोड चारीरिक केराके भयसे कर्तव्यकर्मोका त्याग करदे, तो 
वह एेसा राजस त्याग करके त्यागके फलको किसी प्रकार भी 
नहीं पाता । अर्जुन ! जो राख्रविहित कर्म करना कर्तव्य 
हे- इसी भावसे आसक्ति ओर फलका त्याग करके किया 
जाता है, वही सात्विक त्याग माना गया हे। जो मनुष्यं 
अकुराल कर्मसे तो देष नहीं करता ओर कुशल कर्ममें आसक्त 
नहीं होता, वह शुद्ध सत्त्वगुणसे युक्त पुरुष संशयरहित, 
ज्ञानवान्‌ ओर सच्चा त्यागी हे; क्योकि डारीरधारी किसी भी 
मनुष्यके द्वारा सम्पूर्णतासे सब कर्मोको त्याग देना शक्य नहीं 
हे; इसलिये जो कर्मफलका त्यागी है, वही त्यागी है-- यह 
कहा जाता हे। कर्मफलका त्याग न करनेवाले मनुष्योके 
कर्मोका तो अच्छा, , बुरा ओर मिला हुआ-एेसे तीन 
प्रकारका फल मरनेके पश्चात्‌ अवदय होता हे; कितु 
कर्मफलका त्याग कर देनेवाले मनुष्योके कर्मोका फल किसी 
काले भी नहीं होता ॥ २- ९२ ॥ 

महाबाहो ! सम्पूर्णं कर्मोकी सिद्धिके ये पाँच हेतु कर्मोका 
अन्त करनेके लिये उपाय बतलानेवाले सांख्यशाखरमें कहे गये 
है, उनको तू मुञ्से `भलीभोति जान । कर्मोकी सिद्धिम 
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अधिष्ठान ओर कर्ता तथा भिन्न-भिन्न प्रकारके करण एवं 
नाना प्रकारकी अलग-अलग चेष्टे ओर वैसे ही पाँचवाँ हेतु 
देव हे । मनुष्य मन, वाणी ओर शरीरसे शाखत्रानुकूल अथवा 
विपरीत जो कुछ भी कर्म करता हे, उसके ये पाचों कारण 
हे । परंतु एेसा होनेपर भी जो मनुष्य अद्धुद्धि. होनेके 
कारण क्मेकि होनेमे केवल-शुद्धस्वरूप आत्माको कर्ता 
समञ्जता हे । वह मलिन बुद्धिवाला अज्ञानी यथार्थं नहीं 
समञ्जता । जिस पुरुषके अन्तःकरणे “मे कर्ता हु" एेसा भाव 
नहीं हे तथा जिसकी बुद्धि सांसारिक पदाथेमिं ओर कमेमिं 
लिपायमान नहीं होती, वह पुरुष इन सब लोकोंको मारकर 
भी वास्तवे न तो मारता है ओर न पापसे बैधता हे। 
ज्ञाता, ज्ञान ओर ज्ेय--यह तीन भरकारकी कर्म-परेरणा 
है ओर कर्ता, करण तथा क्रिया--यह तीन प्रकारका 
कर्मसंग्रह हे ।॥ ९३२- ९८ ॥ 
गुणोकी संख्या करनेवाले राचख्रमें ज्ञान ओर कर्म तथा 
कर्ता भी गुणोके भेदसे तीन-तीन प्रकारके कहे गये हे, उनको 
भी तू मुड्मसे भलीभंति सुन। जिस ज्ञानसे मनुष्य 
पृथक्‌-पृथक्‌ सब भूतोमे एक अविनाङी परमात्पभावको 
विभागरहित समभावसे स्थित देखता हे, उस ज्ञानको तो तू 
सात््िक जान ओर जिस ज्ञानके द्वारा मनुष्य सम्पूर्ण भूतोपमें 
भिन्न-भिन्न प्रकारके नाना भावोंको अलग-अलग जानता हे, 
उस ज्ञानको तू राजस जान ओर जो ज्ञान एक कार्यरूप 
डारीरमें ही सम्पूर्णे सदृरा आसक्त है तथा जो बिना 
युक्तिवाला, तात्त्विक अर्थसे रहित ओर तुच्छ है-- वह तामस 
कहा गया हे । जो कर्मं राख्रविधिसे नियत किया हुआ ओर 
कर्तपनके अभिमानसे रहित हो तथा फल न चाहनेवाले 
पुरुषद्वारा बिना राग -दवेषके किया गया हो, वह सात्विक कहा 
जाता है ओर जो कर्म बहुत परिश्रमसे युक्त होता है तथा 
भोगोंको चाहनेवाले पुरुषद्रारा या अहंकारयुक्त पुरुषद्वारा 
किया जाता हे, वह कर्मं राजस कहा गया हे। जो कर्म 
.परिणाम, हानि, हिंसा ओर सामर्थ्यको न विचारकर केवल 
अज्ञानसे आरम्भ किया जाता है, वह तामस कहा जाता है । 
जो कर्ता आसक्तिसे रहित, अहंकारके वचन न बोलनेवाला, 
धैर्य ओर उत्साहसे युक्त तथा कार्यके सिद्ध होने ओर न होनेमे 
हर्ष-रोकादि विकारोंसे रहित हे, बह सात्त्िक कहा जाता हे । 
जो कर्ता आसक्तिसे युक्त, कमेकि फलको चाहनेवाला ओर 
लोभी है तथा दूसरोको कष्ट देनेके स्वभाववाला, अशुद्धाचारी 
ओर हर्ष-रोकसे लिपायमान हे, वह राजस क्रहा गया ह्‌ । जो 
कर्ता अयुक्त, रिशक्षासे रहित, घमंडी,; धूर्तं ओर दूसरोकी 
जीविकाका नादा करनेवाला तथा रोक करनेवाला, आलसी 
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ओर दीर्घसूत्री हे, वह तामस कहा जाता ् । धनञ्जय ! अब 
बुद्धिका ओर धृतिका भी गुणोके अनुसार तीन प्रकारका 
भेद मेरेद्रारा सम्पूर्णतासे विभागपूर्वक कहा जानेवाला सुन । 
पार्थ ! जो बुद्धि प्रवृत्तिमार्ग ओर निवृत्तिमार्गको, कर्तव्य ओर 
अकर्तव्यको, भय ओर अभयको तथा बन्धन ओर मोक्षको 
यथार्थं जानती हे वह बुद्धि सात्विकी है । पार्थ ! मनुष्य जिस 
बुद्धिके द्वारा धर्म ओर अधर्मको तथा कर्तव्य ओर 
अकर्तव्यको भी यथार्थं नहीं जानता, वह बुद्धि राजसी हे । 
अर्जुन ! जो तमोगुणसे धिरी हई बुद्धि अधर्मको भी "यह धर्मं 
हे" एेसा मान केती है तथा इसी ्रकार अन्य सम्पूर्ण पदा्थेकिो 
भी विपरीत मान लेती है, वह बुद्धि तामसी हे । पार्थं ! जिस 
अव्यभिचारिणी धारणङाक्तिसे मनुष्य ध्यानयोगके द्वारा मन, 
भ्राण ओर इन्धियोँकी क्रियाओंको धारण करता है, वह धृति 
सात्विकी है ओर पृथापुत्र अर्जुन ! फलकी इच्छावाला मनुष्य 
जिस धारणराक्तिके द्वारा अव्यन्त आसक्तिसे धर्म, अर्थ ओर 
कामोंको धारण किये रहता है, वह धारणहाक्ति राजसी हे । 
पार्थं ! दुष्ट बुद्धिवाला मनुष्य जिस धारणाक्तिके द्वारा निद्रा, 
भय, चिन्ता ओर दुःखको तथा उन्मत्तताको भी नहीं छोडता 
वह धारणराक्ति तामसी हे। भरतश्रेष्ठ ! अब तीन प्रकारके 
सुखको भी तू सुञ्ञसे सुन 1 जिस सुखमें साधक मनुष्य भजनः, 


ध्यान ओर सेवादिके अभ्याससे रमण करता हे ओर जिससे 


दुःखोके अन्तको प्राप्न हो जाता है- जो एेसा सुख है, वह 
प्रथम यद्यपि विषके तुल्य प्रतीत होता हे, परंतु परिणाममें 
अमृतके तुल्य है; इसलिये वह परमात्मविषयक बुद्धिके 
प्रसादसे उत्यन्न होनेवाला सुख साल्विक कहा गया हे । जो 
सुख विषय ओर इद्धियोके संयोगसे होता है, वह 
पहले-- भोगकाले अमृतके तुल्य प्रतीत होनेपर भी 
परिणाममें विषके तुल्य हे; इसलिये वह सुख राजस कहा 
गया है। जो भोगकाले तथा परिणामे भी आत्माको 
मोहित करनेवाला है, वह निद्रा, आलस्य ओर प्रमादसे 
उत्पन्न हुआ सुख तामस कहा गया हे । पृथ्वीमें या आकारामें 
अथवा देवताओंमें तथा इनके सिवा ओर कहीं भी एेसा कोड 
भी सत्व नहीं हे, जो प्रकृतिसे उत्पन्न इन तीनों गुणोसे 
रहित हो ॥ ९९-४० ॥ 

परंतप ! ब्राह्मण, क्षत्रिय ओर वैरयोके तथा ाद्धोके कर्म॑ 
स्वभावसे उत्पन्न गुणद्वारा विभक्त किये गये हे। 
अन्तःकरणका निग्रह करना; इन्द्ियोंका दमन करना; 
धर्मपालनके लिय कष्ट सहना; बाहर-भीतरसे शुद्ध. रहना; 
दूसरोके अपराधोंको क्षमा करना; मन, इन्द्रिय ओर इारीरको 
सरल रखना; वेद, शाख, ईश्वर ओर परलोक आदये श्रद्धा 
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रखना; वेद-शास्रोंका अध्ययन-अध्यापन करना 
परमात्माके तत्तका अतुभव करना-ये सब-के-सन ही 
ब्राह्मणक स्वाभाविक कर्मं हें । शूरवीरता, तेज, धेर्य, चतुरता 
ओर युद्धम न भागना, दान देना ओर स्वामिभाव-ये 
सब-के-सनब ही क्षत्रियके स्वाभाविक कर्म. है। खेती, 
गोपालन ओर क्रय-विक्रयरूप सत्य व्यवहार- ये वैरयके 
स्वाभाविक कमं हें तथा सब वर्णोकी सेवा करना शद्रका भी 
स्वाभाविक कर्म॒॑है। अपने-अपने स्वाभाविक कमि 
तत्परतासे लगा हुआ मनुष्य भगवत्मराप्निरूप परम सिद्धिको 
श्राप हो जाता हे । अपने स्वाभाविक कर्ममें लगा हुआ मनुष्य 
जिस भ्रकारसे क्म करके परम सिद्धिको प्राप्न होता हे, 
उस्र विधिको तू सुन । जिस परमेश्वरसे सम्पूर्ण प्राणियोकी 
उत्यत्ति हं हे ओर जिससे यह समस्त जगत्‌ व्याप्त है, उस 
परमेश्चरकी अपने स्वाभाविक कर्मोद्वारा पूजा करके मनुष्य 
परम सिद्धिको प्राप्त हो जाता हे। अच्छी प्रकार आचरण किये 
हए दूसरेके धर्मसे गुणरहित भी अपना धर्म श्रेष्ठ हे; क्योकि 
` स्वभावसे नियत किये हुए स्वधर्मरूप कर्मको करता हुआ 
मनुष्य पापको नहीं पराप्त होता। अतएव कुन्तीपुत्र 
दोषयुक्त होनेपर भी सहज कर्मको नहीं त्यागना चाहिये; 
क्योकि धूरेसे अकी भति सभी कर्म किसी-न-किसी 
दोषसे ढके हुए हे ॥ ४९--४८ ॥ 
सर्वत्र आसक्तिरहित लुद्धिवाला, स्पृहारहित ओर जीते हए 
अन्तःकरणवाला पुरुष सांख्ययोगके द्वारा भी परम 
| नैष्कर्म्यसिद्धिको श्राप्न होता है । कुन्तीपुत्र ! अन्तःकरणकी 
| शुद्धरूप सिद्धिको प्राप्त हुआ मनुष्य जिस प्रकारसे 
सचिदानन्दधन ब्रह्मको प्राप्न होता हे, जो ज्ञानयोगकी परा 
निष्ठा हे, उसको तु मुञ्जसे संक्षेपमें ही जान । विदुद्ध बुद्धिसे 
। युक्त तथा हलका, सात्विक ओर नियमित भोजन करनेवाला, 
छाब्दादि विषयोंका त्याग. करके एकान्त ओर शुद्ध देशका 
सेवन करनेवाला, सात्विक धारणदाक्तिके द्वारा अन्तःकरण 
ओर इन्ियोका संयम करके मन, बाणी ओर इारीरको वरामं 
कर लेनेवाला, राग-द्वेषको सर्वथा नष्ट करके भली भाति दृढ 
वैराग्यका आश्रय लेनेवाला तथा अहंकार, बल, घमंड, 
काम, क्रोध ओर परिग्रहका त्याग करके निरन्तर ध्यानयोगके 
४, परायण रहनेवाला, ममतारहित ओर खान्तियुक्त पुरुष 
 सचिदानन्द ब्रह्मे अभिन्नभावसे स्थित होनेका पात्र होता हे । 
फिर वह सचिदानन्दधन ब्रह्मम एकीभावसे स्थित, प्रसन्न 
क मतरताला बोगी न तो किसीके लिये होक करता है ओर न 
¢ 2 ना आकाङ्कखा ही करता है। एेसा समस्त प्राणियोमें 
समभाववाला योगी मेरी परा भक्तिको प्राप्न हो जाता हं। 


= 1 > 8 क । 
॥ ॐ < ~क +} 
= | + 
"र. (ॐ 








सक्षिप्त महाभारत 


[ भीष्मपर्व 


उस परा भक्तिके द्वारा वह मुज्ञ परमात्माको, मै जो ह ओर 
जितना हू, ठीक वैसा-का-वेसा ततत्वसे जान लेता है तथा उस 
भक्तिसे मुञ्जको ततत्वसे जानकर तत्काल ही मुञ्धमें प्रविष्ट हो 
जाता हे ॥ ४९- ५५५ ॥ 
मेरे परायण हुआ कर्मयोगी तो सम्पूर्णं कर्मक सदा 
करता हुआ भी मेरी कृपासे सनातन अविनारी परमपदको 
घ्राप्न हो जाता है। सब कर्मक मनसे मुञ्में अर्पण करके 
तथा समत्वबुद्धिरूप योगको अवलम्बन करके मेरे परायण 
ओर निरन्तर मुञ्ममे चित्तवाला हो । उपर्युक्त प्रकारसे मुद्मे 
चित्तवाला होकर तू मेरी कृपासे समस्त संकटोंको अनायास 
ही पार कर जायगा ओर यदि अहंकारके कारण मेरे वचनोंको 
न सुनेगा तो नष्ट हो जायगा । जो तू अहङ्कारका आश्रय लेकर 
यह मान रहा है कि "में युद्ध नहीं करूंगा", तेरा यह निश्चय 
मिथ्या हे; क्योकि तेरा स्वभाव तुञ्चे जबर्दस्ती युद्धे लगा 
देगा । कुन्तीपुत्र ! जिस कर्मको तू मोहके कारण करना नहीं 
चाहता, उसको भी अपने पूर्वकृत स्वाभाविक कर्मसे बधा 
हुआ परवा होकर करेगा । अर्जुन } इारीररूप यन््रमें आरूढ 
हए सम्पूर्णं प्राणियोंको अन्तर्यामी परमेश्वर अपनी मायासे 
उनके कममेकि अनुसार भ्रमण करता हुआ सब प्राणियोके 
हदयमें स्थित है । भारत ! तू सब प्रकारसे उस परमेश्वरकी ही 
ङारणमे जा । उस परमात्माकी कृपासे ही तू परम हान्तिको 
तथा सनातन परम धामको प्राप्न होगा। इस प्रकार यह ` 
गोपनीयसे भी अति गोपनीय ज्ञान मेने तुञ्जसे कह दिया । अब 
तू इस रहस्ययुक्त ज्ञानको पूर्णतया भली भोति विचारकर जैसे 
चाहता हे वैसे ही कर । सम्पूर्णं गोपनीयोंसे अति गोपनीय मेरे 
परम रहस्ययुक्त वचनको तू फिर भी सुन । तू मेरा अतिहाय 
प्रिय हे, इससे यह परम हितकारक वचन मेँ तुञ्जसे कहग । 
अर्जुन ! त्‌ मुञ्जमें मनवा हो, मेरा भक्त बन, मेरा पूजन 
करनेवाला हो ओर मुञ्जको प्रणाम कर । एेसा करनेसे तु मुञ्च 
ही प्राप्त होगा । यह मेँ तुद्भ॑से सत्य प्रतिज्ञा करता हू; क्योकि 
तू मेरा अत्यन्त प्रिय ` हे। सम्पूर्णं कर्तव्यकर्मोको मुञ्जे 
त्यागकर तू केवल एक मुञ्च सर्वशक्तिमान्‌, सर्वाधार 
परमेश्वरकी ही शरणमे आ जा । मैं तुञ्जे सम्पूर्णं पापोंसे मुक्त 
करर्दूगा, तू रोक मत कर ॥ ५६- ६६ ॥ 
तुञ्भे यह गीतारूप रहस्यमय उपदेका किसी भी काल्में न 
तो तपरहित मनुष्यसे कहना चाहिये, न भक्तिरहितसे ओर न 
बिना सुननेकी इच्छावालेसे ही कहना चाहिये तथा जो मुड्मे 
दोषदृष्टि रखता है, उससै भी कभी नहीं कहना चाहिये । जो 
पुरुष मुञ्में परम प्रेम करके इस परम रहस्ययुक्त गीता- 
शाको मेरे भक्तिं कहेगा, .वह मुद्मको ही भ्राप्त 


, 
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होगा-इसमे कोड सन्देह नहीं है । मेरा उससे बढ़कर भिय 
कार्य करनेवाला मनुष्योपि कोई भी नहीं है तथा मेरा 
पृथ्वीभरमें उससे बढ़कर प्रिय दूसरा कोई भविष्यमें होगा भी 
नहीं । तथा जो पुरुष इस धर्ममय हम दोनोके संवादरूप 
गीताडाख्रको पदढेगा, उसके द्वारा में ज्ञानयज्ञसे पूजित 
होऊंगा-एेसा मेरा मत है। जो पुरुष श्रद्धायुक्त ओर 
दोषटृष्टिसे रहित होकर इस गीताराखरका श्रवण भी करेगा, 
वह भी पापोंसे मुक्त होकर उत्तम कर्म करनेवालोके श्रेष्ठ 
लोकोंको प्राप्त होगा। पार्थं} क्या मेरे द्वारा कहे हए इस 
उपदेकको तूने एकाग्र चित्तसे श्रवण किया ? ओर धनञ्जय ! 
क्या तेरा अज्ञानजनित मोह नष्ट हो गया ? ॥ ६७-७२ ॥ 
अर्जुन बोटे-- अच्युत ! आपकी कृपासे मेरा मोहं नष्ट हो 
गया ओर मेने स्मृति प्राप्न कर ली है; अब मैं संदायरहित होकर 
स्थित हू, अतः आपकी आज्ञाका पालन करत्गा ।॥ ७३ ॥ 
सञ्जय बोठे- इस प्रकार मैने श्रीवासुदेवके ओर महात्मा 
अर्जुनके इस अदभुत रहस्ययुक्त, रोमाञ्चकारक संवादको 
सुना । श्रीव्यासजीकी कृपासे दिव्य दृष्टि पाकर मेने इस परम 
गोपनीय योगको अर्जुनके प्रति कहते हए स्वयं योगेश्वर 


राजा युधिष्ठिरका भीष्मादिके पास जाकर उन्हं प्रणाम करके युद्धक स्यि आज्ञा मांगना 
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भगवान्‌ श्रीकृष्णसे प्रत्यक्ष सुना है । राजन्‌ ! भगवान्‌ | है ओर भै बारम्बार हर्षित हो रहा हू1 राजन्‌ ! जहां 
श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके इस रहस्ययुक्त, कल्याणकारक ओर | योगेश्वर श्रीकृष्ण भगवान्‌ हँ ओर जहाँ गाण्डीव धनुषधारी 
अदभुत संवादको पुनः-पुनः स्मरण करके मे बारम्बार हर्षित | अर्जुन है, वहीपर श्री, विजय, विभूति ओर अचल नीति है- 
हो रहा हू। राजन्‌ ! श्रीहरिके उस अत्यन्त विलक्षण रूपको । एेसा मेरा मत हे 1 ७४--७८ ॥ 


= 


राजा युधिष्ठिरका भीष्म, द्रण, कृप ओर इाल्यके पास जाकर उन्हं प्रणाम करके 
युद्ध करनेके लिये आज्ञा ओर आहीर्वाद्‌ मांगना 


वैराम्पायनजी कहते है- राजन्‌ ! गीता स्वयं भगवान्‌ 
कमलनाभके मुखकमलसे निकली हे, इसलिये इसीका अच्छी 
तरह स्वाध्याय करना चाहिये । अन्य बहूत-से शासत्रोका संग्रह 
करनेसे क्या लाभ है 2 गीतामें सब शाख्रोंका समावेडा हो 
जाता है, भगवान्‌ सर्वदेवमय है, गङ्ामें सब तीर्थोका वास है 
तथा मनुजी सकल्वेदस्वरूप हे । गीता, गङ्गा, गायत्री ओर 
गोविन्द-इन गकारयुक्त चार नामोके हदयमें स्थित होनेपर 
फिर इस संसारमें जन्म नहीं लेना पडताः। श्रीकृष्णने भारतामृत- 
के सारभूत गीताको बिलोकर उसे अर्जुनके मुखमें होमा हे । 

सञ्जयने कहा- तब अर्जुनको बाण ओर गाण्डीव धनुष 
धारण किये देखकर महारथियोनि पिर सिंहनाद किया । उस 
समय पाण्डव, सोमक ओर उनके अनुयायी दूसरे राजालोग 
म्रसन्न होकर शाङ्खं बजाने लगे तथा भेरी, परी, क्रकच ओर 
नरसिंगोके अकस्मात्‌ बज उठनेसे वहाँ ज्ञा. शब्द होने लगा । 


अ 


इस प्रकार दोनों ओरकी सेनाको युद्धके लिये तैयार देख 
महाराज युधिष्ठिर अपने कवच ओर शस्त्रोको छोडकर रथसे 
उतर पड़े ओर हाथ जोड़े हृए बडी तेजीसे पूर्वकी ओर, जहाँ 
हात्नुकी सेना खडी थी, पितामह भीष्मकी ओर देखते हए 
पैदल ही चल दिये । उन्हे इस प्रकार जाते देख अर्जुन भी रथसे 
कूद पड़े ओर सब भाडयोके साथ उनके पीछे-पीछे चल दिये । 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण तथा दूसरे मुख्य-मुख्य राजा भी बडी 
उत्सुकतासे उनके पीछे हौ क्थिये । तब अर्जुनने कहा, "राजन्‌ । 
आपका क्या विचार है ? आप हमें छोडकर पैदल ही रान्नुकी 
सेनामें क्यों जा रहे हँ ?' भीमसेन बोले, "राजन्‌ ! शात्रपश्षके 
सैनिक कवच धारण किये युद्धके लिये तैयार खड हँ । एेसी 
स्थितिमें आप भादु्योको छोडकर तथा कवच ओर ₹हाख 
डालकर कहाँ जाना चाहते हैँ 2 ' नकुलने कहा, "महाराज ! 
आप हमारे बडे भाई है, आपके इस प्रकार जानेसे हमारे 
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हदयमें बड़ा भय हो रहा है। बताइये तो सही, आप 
जा्येगे ?' सहदेवने पूषा, "राजन्‌ ! इस महाभयावनी 
रणस्थलीमे आ जानेपर अब आप हमें छोड़कर इन रात्नुओंकी 
ओर कहां जा रहे हें 2" 

भाडयोके इस प्रकार पूषनेपर भी महाराज युधिष्ठिरे कोई 
उत्तर नहीं दिया। वे च्ुपचाप चलते ही गये। तब 
चतुरचूडामणि श्रीकृष्णने हंसकर कहा, "मे इनका अभिप्राय 
समञ्च गया हू। ये भीष्म, द्रोण, कृप ओर इाल्य आदि सब 
गुरुजनोंसे आज्ञा लेकर शत्नुओके साथ युद्ध करेगे । मेरा एेसा 
मत हे कि जो पुरुष अपने गुरुजनोंकी आज्ञा लिये बिना ही 
उनसे युद्ध करने लगता है, उसे वे स्पष्ट ही राप दे देते हें ओर 
जो हाखत्रानुसार उनका अभिवादन करके ओर उनसे आज्ञा 
लेकर संग्राम करता हे, उसकी अवय विजय होती हे ।' 


इधर जब श्रीकृष्ण एेसा कह रहे थे तो कौरवोंकी सेनामें 
बड़ा कोलाहल होने लगा ओर कुछ लोग दंग-से रहकर 
चुपचाप खड़े रहे । दुर्योधनके सैनिकोने राजा युधिष्ठिरको 
आते देखा तो वे आपसमें कहने लगे, “ओहो ! यही 
कुलकलेक युधिष्ठिर हे। देखो, अब यह डरकर अपने 
भाडयोके सहित इरण पानेकी इच्छासे भीष्पजीके पास आ 
रहा हे। अरे ! इसकी पीठपर तो अर्जुन, भीम, नकुल, 
सहदेव-जेसे वीर हँ; फिर भी इसे भयने केसे दबा लिया ।' 
ठेसा कहकर फिर वे सैनिक कोरवोंकी प्रहांसा करने लगे 
ओर असन्न होकर अपनी ध्वजार्एं फहराने लगे । इस प्रकार 
युधिष्ठिरको धिक्छार कर वे सव वीर यह सुननेके लिये कि 
देखे, यह भीष्मजीसे क्या कहता हे ओर रणबांकुरे भीमसेन 
तथा कृष्ण ओर अर्जुन इस मामलेमें क्या बोलते है--चुप हो 
गये । इस समय महाराज युधिष्ठिरकी इस चेष्टासे दोनों ही 
 पक्षोकी सेना बड सदह पड़ गयी। = ` 
महाराज युधिष्ठिर इत्रुओंकी सेनाके बीचमें होकर 
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भीष्मजीके पास पर्हचे ओर दोनों हाथोसे उनके चरण 
पकड़कर कहने लगे, "अजेय पितामह ! मे आपको प्रणाम 


करता हूं । मुञ्जे आपसे युद्ध करना होगा । आप मुञ्मे आज्ञा 





दीजिये ओर साथ ही आडीर्वाद देनेकी कृपा भी कीजिये ।' 

भीष्मने कहा- युधिष्ठिर ! यदि इस समय तुम मेरे पास न 
आते तो में तुम्हारी पराजयके लिये तुम्हें शाप दे देता । कितु 
अब में तुमपर बहुत प्रसन्न हँ । तुम युद्ध करो, तुम्हारी जय 
होगी ओर इस युद्धमें तुम्हारी ओर सब इच्छार्ठे भी पूरी होंगी । 
इसके सिवा तुम्हें कोडं वर मांगनेकी इच्छा हो तो मांग लो; 
क्योकि एेसा होनेपर फिर तुम्हारी पराजय नहीं हो सकेगी । 
राजन्‌ ! यह पुरुष अर्थका दास हे, अर्थं किसीका भी दास 
नहीं हे-- यही सत्य है ओर इस अर्थसे ही कोरवोने मुञ्चे बांध 
रखा हे । इसीसे में तुम्हारे साथ नपुंसकोंकी-सी बातें कर रहा 
हू । बेटा ! युद्ध तो मुञ्चे कौरवोंकी ओरसे ही करना पड़ेगा । 
हाँ, इसके सिवा तुम ओर जो कुछ कहना चाहो, वह कहो । 

युधिष्ठिरे कह- दादाजी ! आपको तो कोई जीत नहीं 
सकता। इसलिये यदि. आप हमारा हित चाहते हे तो 
बतलाइये, हम आपको युद्धमें केसे जीत सकेगे ? 

भर्म गोठे-कुन्तीनन्दन ! सं्रामभूमिमें सुद्ध करते समय 
मुञ्चे जीत सके-एेसा तो मुञ्चे कोई दिखायी नहीं देता । अन्य 
पुरुष तो क्या, स्वयं इन््रकी भी एसी शक्ति नही हे। 


~ 
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सिवा मेरी मृत्युका भी कोई निश्चित समय नहीं हे । इसलिये । कितु मँ यही वर मांँगता ह कि मेरी विजय चाहं ओर मुञ्च 
तुम किसी दूसरे समय मुञ्से मिलना । उपयोगी परामर्दे । 

तब महाबाहू युधिष्ठिरने भीष्मजीकी यह बात सिरपर धारण द्रोणाचार्य बोठके-राजन्‌ ! तुम्हारे सलाहकार स्वयं श्रीकृष्ण 
की ओर उन्हे फिर प्रणाम कर वे आचार्य द्रोणके रथकी ओर | है, इसलिये तुम्हारी विजय तो निश्चित हे । मेँ तुम्हे युद्धके लिये 
चले । उन्होने आचार्यको प्रणाम करके उनकी परिक्रमा की | आज्ञा देता हू । तुम रणाङ्कणमें ङात्रुओंका संहार करोगे । जहां 
ओर फिर अपने कल्याणके लिये कहा, भगवन्‌ ! मुञ्जे | धर्म रहता हे, वहीं श्रीकृष्ण रहते है ओर जहाँ श्रीकृष्ण रहते है, 
आपसे युद्ध करना होगा; में इसके लिये आपकी आज्ञा चाहता | वहीं जय रहती हे । कुन्तीनन्दन ! अब तुम जाओ, युद्ध करो 
ओर तुम्हे जो पूना हो, पृषो; में तुम्हें क्या सलाह दूँ 2 

युधिष्ठिरने पृच्छ--आचार्य ! आपको प्रणाम करके में यही 
पूता हू कि आपके वधका क्या उपाय हे । 

द्रोणाचार्य बोठे-राजन्‌ ! संग्रामभूमिमें रथपर आरूढ हो 
जब में क्रोधे भरकर बाणोकी वर्षा करूगा, उस समय मुञ्चे 
मार सके-एेसा तो कोई शत्रु दिखायी नहीं देता । हाँ, जव मेँ 
राख छोडकर अचेत-सा खड़ा ररहू उस समय कोड योद्धा मुञ्चे 
मार सकता हे-- यह में तुमसे सच-सच कहता हू । एक सच्ची 
बात तुम्हं बताता ह--जब किसी विश्चवासपात्र व्यक्तिके मुखसे 
मुञ्े कोई अत्यन्त अप्रिय बात सुनायी देती हेतो में 
संग्रामभूमिमें अस्र त्याग देता हू । 

द्रोणाचार्यजीकी यह लात सुनकर राजा युधिष्ठिर उनकी 
आज्ञा ले आचार्य कृषके पास आये ओर उन्हें रणाम 





हू, जिससे मुञ्चे कोड पाप न लगे । आप यह भी बतानेको कृपा 
करें कि में शात्रुओंको किस प्रकार जीत स्कूगा ।' 

द्रोणाचार्यने कहा- राजन्‌ ! यदि तुम युद्धका निश्चय करके 
फिर मेरे पास न अते तो में तुम्हारी पराजयके ल्ियि चापदे 
देता । किंतु तुम्हारे इस सम्मानसे में प्रसन्न ह । तुम युद्ध करो, 
तुम्हारी जय होगी । मेँ तुम्हारी इच्छा पूर्ण करूगा । बताओ, तुम 
क्या चाहते हो ? इस स्थितिमें अपनी ओरसे युद्ध करनेके 
सिवा तुम्हारी ओर जो भी इच्छा हो, वह कहो; क्योकि पुरुष 
अर्थका दास है, अर्थ किसीका दास नहीं है-- यही सत्य है ओर 
इस अर्थसे ही कोरवोने मुञ्चे बांध लिया हे। इसीसे में 
नपुंसककी तरह तुमसे कह रहा हू कि तुम अपनी ओरसे युद्ध , 
करनेके सिवा ओर क्या चाहते हो । मेँ युद्ध तो कोरवोंकी 
ओरसे करूगा तो भी विजय तुम्हारी ही चाहता हूँ । एवं ्रदक्षिणा करके कहने लगे, "गुरुजी ! मुञ्ञे आपसे युद्ध 

युधिष्ठिरे कला-त्रह्मन्‌ ! आप कोरवोंकी ओरसे ही युद्ध | करना होगा; इसके ल्मे मे आपसे आज्ञा मागता ह, जिससे 
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मुञ्चे कोड पाप न लगे । इसके सिवा आपकी आज्ञा होनेपर 
मे शात्नुओंको भी जीत सर्कुगा 1" 

कृयाचायनि कला- राजन्‌ ! युद्धका निश्चय होनेपर यदि तुम 
मेरे पास न आते तो में तुम्हें शाप दे देता । पुरुष अर्थका दास 
हे, अर्थं किसीका दास नहीं हे- यही सत्य है ओर इस अर्थसे 
ही कोरवोने मुञ्चे बाँध रखा है; सो युद्ध तो मुञ्चे उन्हीकी ओरसे 
करना पड़ेगा-एेसा मेरा निश्चय हे । इसीसे नपुंसककी तरह 
मुञ्चे यह कहना पडता हे कि अपनी ओरसे युद्ध करनेके लिये 
कहनेके सिवा ओर तुम्हारी जो इच्छा हो, बह माँग लो । 

युधिष्ठिरे कला- आचार्य ! सुनिये, इसीसे भे आपसे 
पूता हू... । 

इतना कहकर धर्मराज व्यथित होकर अचेत-से हो गये 
ओर कोई शब्द न बोल सके। तब उनका अभिप्राय 
समञ्ञकर कृपाचार्यजीने कहा, "राजन्‌ ! मुञ्चे कोई भी 
नहीं सकता । कितु कोटं चिन्ता नहीं; तुम युद्ध करो, जीत 
तुम्हारी ही होगी । तुम्हारे इस समय यहां आनेसे मुञ्चे बडी 
प्रसन्नता हहं हे । मे निव्यप्रति उठकर तुम्हारी विजयकामना 
करूगा-यह में तुमसे ठीक-ठीक कहता हँ । 

कृपाचार्यजीकी बात सुनकर राजा युधिष्ठिर उनकी 

आज्ञा लेकर मद्रराज राल्यके पास गये तथा उन्हें प्रणाम 
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आपसे आज्ञा मागता हू, जिससे मुञ्े कोड पाप न लगे तथा 
आपकी आज्ञा होनेपर में शत्रुओंको भी जीत सर्करगा ।' 
छल्यने कलहा-राजन्‌ ! युद्धका निश्चय कर लेनेपर यदि 
तुम मेरे पास न आते तो में तुम्हारी पराजयके लिये तुम्हे साप 
दे देता । इस समय आकर तुमने मेरा सम्मान किया हे 
इसलिये में तुमपर प्रसन्न हूं । तुम्हारी इच्छा पूर्णं हो । में तुमह 
आज्ञा देता हू; तुम युद्ध करो, जय तुम्हारी ही होगी । तुम्हारी 
कोड ओर अभिलाषा हो तो मुञ्यसे कहो । पुरुष अर्थका दास 
हे, अर्थं किसीका दास नहीं हे-- यही बात सत्य हे ओर इस 
अर्थसे ही कोौरवोने मुञ्चे बाँध लिया है। इसीसे मञ्च 
नपुसककी तरह पृषठना पड़ता दे कि अपनी ओरसे युद्ध 
करानेके सिवा तुम ओर क्या चाहते हो । तुम मेरे भानजे हो । 
तुम्हारी जो इच्छा होगी, वह में पूर्णं करूगा । 
युधिष्ठिरे कल्म-मामाजी ! मेने सेन्यसंग्रहका उद्योग 
करते समय आपसे जो प्रार्थना की थी, वही मेरा वर हे। 
कर्णसे हमारा युद्ध होते समय आप उसके तेजका नादा 
करते रहें । 
राल्य बोटे-कुन्तीनन्दन ! तुम्हारी यह इच्छा पूर्ण होगी । 
जाओ, निश्चिन्त होकर युद्ध करो। में तुम्हारी बात पूरी 
करनेकी प्रतिज्ञा करता हू । 
सञ्जय कहते हे- राजन्‌ ! मद्रराज राल्यसे आज्ञा लेकर 
राजा युधिष्ठिर अपने भाडयोंसहित उस विङाल वाहिनीसे 
बाहर आ गये । इस बीचमें श्रीकृष्ण कर्णि पास गये ओर 
उससे कहा कि “मेने सुना हे, भीष्पजीसे द्वेष होनेके कारण तुम 
युद्ध नहीं करोगे । यदि एेसा हे तो जबतक भीष्य नहीं मारे 
जाते, तबतक तुम हमारी ओर आ जाओ । उनके मारे जानेपर 
फिर तुम्हे दुर्योधनकी सहायता करनी ही उचित जान पडे तो 
फिर हमारे मुकाबलेमे आकर युद्ध करना ।' 
कण्नि कहटा-केडाव ! में दुर्योधनका अप्रिय कभी नहीं 
करूगा । आप मुञ्चे प्राणपणसे दुर्योधनका हितेषी समञ्च । 
कर्णकी यह बात सुनकर श्रीकृष्ण वहांसे लोट आये ओर 
पाण्डवोमें आ मिले। इसके बाद महाराज युधिष्ठिरने सेनाके 
बीचमें खड होकर उच्चस्वरसे कहा-- "जो वीर हमारा साथ 
देना चाहे, अपनी सहायताके लिये मैं उसका स्वागत करनेको 
तैयार ह।' यह सुनकर युयुत्सु बड़ा प्रसन्न हुआ । उसने 
पाण्डवोंकी ओर ` देखकर धर्मराज युधिष्ठिरसे कहा, 
"महाराज ! यदि आप मेरी सेवा स्वीकार करें तो में इस 
महायुद्धमें आपकी ओरसे कौरवक साथ युद्ध करूगा । 


युधिष्ठिरे कहा- युयुत्सो । आओ, आओ, हम सब 
मिलकर तुम्हारे मूर्ख भराडयोसे युद्ध करेगे । महाबाहो । म 


(+ 


` ओर प्रदक्षिणा करके अपने हितके लिये उनसे कहा, 
। राजन्‌ ! मुञ्चे आपके साथ युद्ध करना ह। इसके लवि में 








५ ४ 


ॐ ॐ 9 
# + नक की ५ 
ञे 4 ना = = च 
[क च ४ + # 
क >. ` ९ ® | प 41 
प ३२ ॥,-9 1 * + * च, ि] 
॥, ॥ चु 6 
[ ॐ भ # @ ५ , दे 


^ ण्ठ "व क्क = = = = = = = क | ऋ च ववकनककि = 


भीष्पपर्व ] 


तुम्हारा स्वागत करता हूँ । तुम हमारी ओरसे संग्राम करो । 
मालूम होता हे महाराज धृतराष्टका वं भी तुमसे ही चलेगा 
ओर तुमसे ही उन्हे पिण्ड मिलेगा । 

राजन्‌ ! फिर युयुत्सु दुन्दुभिघोषके साथ तुम्हारे पुत्रोको 
छोडकर पाण्डवोंकी सेनामें चला गया। तब धर्मराज 
युधिष्ठिरने अपने भाडयोके सहित प्रसन्नतापूर्वक पुनः कवच 
धारण किया । सब लोग अपने-अपने रथोंपर चढ़ गये ओर 


युद्धका आरम्भ-- दोनों पक्षोकि वीरोका परस्पर भिड्ना ६२९ 


फिर सैकड़ों टुन्दुभिर्योका घोष होने लगा ओर योद्धालोग 
तरह-तरहसे सिंहनाद करने लगे । पाण्डवोको रथमें बेठे 
देखकर धृष्टदयुभ्नादि सब राजा ओंको बड़ा हर्ष हुआ । पाण्डवोनि 
माननीयोंका मान करनेका गोरव प्राप्र किया हे-यह 
देखकर राजाओने उनका बड़ा सत्कार किया तथा अपने 
बन्धु-बान्धवोंके प्रति उनकी सुहृदता, कृपा ओर दयाकी बडी 
चर्चा करने लगे । 


युद्धका आरम्भ- दोनों पक्चोके वीरोंका परस्र थिड़्ना 


राजा धतराष््ने कहा- सञ्जय ! इस प्रकार जब मेरे पुत्र 
ओर पाण्ड्वोक्ती सेनाओंकी व्यूहरचना हो गयी तो उन 
दोनोपेंसे पहले किसने प्रहार किया ? 
सञ्जयने कहा-- राजन्‌ ! तब भाडयोके सहित आपका पुत्र 
दुर्योधन भीष्मजीको आगे रखकर सेनासहित बढा । इसी 
प्रकार भीमसेनके नेतृत्वे सब पाण्डवल्ोग भी भीष्मसे युद्ध 
करनेके किये प्रसन्नतासे आगे आये । इस प्रकार दोनों 
सेनाओमें घोर युद्ध होने लगा । पाण्डवोने हमारी सेनापर 
आक्रमण किया ओर हमने उनपर धावा बोल दिया । दोनों 
ओरसे एेसा भीषण राब्द्‌ हो रहा था कि सुनकर रोंगटे खड़ 
हयो जाते थे । उस्र समय महाबाहु भीमसेन तो सडकी तरह 
गरज रहे थे 1 उनकी दहाडसे आपकी सेनाका हदय हिल उठा 
तथा सिंहकी दहाड सुनकर जसे दूसरे जंगली जानवरोंका 
मलमूत्र निकल जाता हे, उसी प्रकार आपकी सेनाके 
हाथी-घोडे आदि वाहन भी मल-मूत्र त्यागने लगे । भीमसेन 
विकट रूप धारण करके आगे बढ़ने लगे । यह देखकर 
आपके पुत्रोने उन्हे बाणोसे इस प्रकार ढक दिया, जसे मेघ 
सूर्यको छिपा ठेते हें । इस समय दुर्योधन, दुर्मुख, दुःसह, 
डाल, दुःडासन, दुर्मर्षण, विविंडाति, चित्रसेन, विकर्ण, 
पुरुमित्र, जय, भोज ओर सोपदत्तका पुत्र भूरिश्रवा-ये सभी 
बड़े-बड़े धनुष चढाकर विषधर सपेकि समान बाण छोड़ रहे 
थे । दूसरी ओरसे द्रोपदीके पुत्र, अभिमन्यु, नकुल, सहदेव 
ओर धृष्टद्यु्न अपने बाणोंसे आपके पुत्रोको पीडित करते हए 
बढ रहे थे । इस प्रकार प्रत्यञ्चाओंकी भीषण टकारके साथ 
यह पहला संग्राम हुआ । इसमें दोनों पक्षोके वीरोमेसे किसीने 
पीछे पैर नहीं रखा । 
इसके बाद शान्तनुनन्दन भीष्प अपना कालदण्डके समान 
भ्रीषण धनुष लेकर अर्जुनके ऊपर पटे ओर परम तेजस्वी 
अर्जुन भी अपना जगद्िख्यात गाण्डीव धनुष । 
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भीष्मपर टूट पडे। वे दोनों कुरुवीर एक-दूसरेको मारनेकी 
इच्छासे युद्ध करने लगे । भीष्मने अर्जुनको बींध डाला, फिर 
भी वे टस-से-मस न हए । इसी प्रकार अर्जुन भी भीष्मजीको 
संग्रामसे विचलित नहीं कर सके । इसी समय सात्यकिने 
कृतवर्मापर आक्रमण किया । उनका भी बड़ा भीषण ओर 
रोमाञ्चकारी युद्ध होने लगा। महान्‌ धनुर्धर कोसलराज 
बृहद्रलसे अभिमन्यु भिड़ा हुआ था । उसने अभिमन्युके 
रथकी ध्वजाको काट दिया ओर सारथिको भी मार डाला । 
इससे अभिमन्युको बड़ा क्रोध हुआ । उसने नो बाण छोडकर 
बृहद्रलको बींध दिया तथा दो तीखे बाण छोड़कर एवक्रसे 
उसकी ध्वजा काट दी ओर दूसरेसे सारथि ओर चक्ररक्षकको 
मार गिराया। भीमसेनका आपके पुत्र दुर्योधनसे संग्राम हो 
रहा था । ये दोनों महाबली योद्धा रणाङ्गणमे एक- 
ब्ाणोकी वर्षा कर रहे थे । उन चित्रयोधी वीरोको देखकर 
सभीको बड़ा विस्मय होता था। इसी समय दुःशासन 
महाबली नकुलसे भिड़ गया ओर दुर्मुख सहदेवपर चढ आया 


ओर लाणोंकी वर्षा करके उसे व्यथित करने लगा । तब ` 
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सहदेवने एक बहत ही तीखा बाण छोडकर उसके सारथिको 
मार डाला। फिर वे दोनों वीर आपसे बदला लेनेके 
विचारसे एक-दूसरेको भयंकर बाणोसे पीड़ति करने लगे । 
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स्वयं महाराज युधिष्ठिर इहाल्यके सामने आये । मद्रराज 
ङाल्यने उनके धनुषके दो टुकड़े कर दिये । धर्मराजने तुरंत ही 
दूसरा धनुष लेकर मद्रराजको बाणोँसे आच्छादित कर दिया । 
धृष्टद्युम्न द्रोणाचार्यके सामने आया । द्रोणाचार्ये कुपित होकर 
उसके धनुषके तीन टुकड़े कर दिये ओर फिर एक 
कालदण्डके समान बड़ा भीषण बाण मारा, जो उसके डारीरमें 
घुस गया । तब धृषठद्युभ्नने दूसरा धनुष लेकर चोदह बाण छोड़ 
ओर द्रोणाचार्यजीको बींध दिया । इस प्रकार वे दोनों वीर 
क्रोधमे भरकर बड़ा तुमुल युद्ध करने लगे । रांखने बड़े वेगसे 
सोमदत्तके पुत्र भूरिश्रवापर धावा किया ओर “खड़ा रह, खड़ा 
रह' एेसा कहकर उसे ललकारा । फिर उसने उसकी दाहिनी 
शुना काट डाली । तब भूरिश्रवाने शंखकी गले ओर कंधेके 
बीचकी हट्वीपर प्रहार किया । इस प्रकार उन रणोन्मत् 
वीरोका बड़ा भीषण युद्ध होने लगा। राजा बाह्ीकको 
संग्राममे देखकर चेदिराज धृष्टकेतु सामने आया ओर 
सिंहके समान गरजकर उनपर बाण बरसाने लगा । उसने नो 


छ बाण छोडकर राजा बाह्वीकको बीध दिया । फिर वे दोनों वीर 


भरकर गर्जना करते हए एक-दूसरेसे लड़ने लगे। 


भ छ राक्षसराज अलम्बुषके साथ क्रूरकर्मा घटोत्कच भिड़ गया । 
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घटोत्कचने नन्बे बाण मारकर अलम्बुषको छेद डाला तथा 
अलम्बुषने भी भीमसुवन घटोत्कचको ज्जुकी नोकवाले 
बा्णोसे छलनी-छलनी कर दिया । महाबली शिखण्डीने 
द्रोणपुत्र अश्चव्थामापर आक्रमण किया । तब अश्चल्थामाने 
तीखे तीरोसे बींधकर रिखण्डीको अधीर कर दिया । फिर 
शिखण्डीने भी एक अत्यन्त तीखे बाणसे द्रोणपुत्रपर चोट 
को। इस प्रकार वे संग्रामभूमिपें एक-दूसरेपर तरह-तरहके 
बाणोसे प्रहार करने लगे । 

सेनानायक विराट महावीर भगदत्तसे भिड़ गये ओर 
उनका घोर युद्ध होने लगा । मेघ जिस प्रकार पर्वतपर जल 
रसाता है, उसी प्रकार विराटने भगदत्तपर बाणोंको वर्षा की 
ओर मेघ जैसे सूर्यको ढक लेता है, वैसे ही भगदत्ते राजा 
विराटको अपने बाणोसे आच्छादित कर दिया । आचार्यं 
कृपने केकयराज वृहतकषत्रपर धावा किया ओर अपने बा्णोसे 
उसे बिलकुल ढक दिया। इसी प्रकार केकयराजने 
कृपाचार्यको बाणो विलीन कर दिया। उन दोनोनि 
एक-दूसरेके घोड़ोको मारकर धनुष काट डाले । इस प्रकार 
रथहीन होकर वे खड्गयुद्ध करनेके लिये आमने-सामने आ 
गये । उस समय उनका बड़ा ही भीषण ओर कठोर युद्ध 
हआ । राजा द्रूपदने जयद्रथपर आक्रमण किया । जयद्रथने 
तीन बाण छोडकर दरूपदको घायल कर दिया ओर द्ूपदने 
जयद्रथको लाणोसे बीध दिया। आपके पुत्र विकर्णने 
सुतसोमपर धावा किया । दोनों युद्ध ठन गया । उन दोनोने 
एक-दूसरेको बाणोसे बीध दिया, परंतु उनमेसे किसीने भी 
पीछे पैर नहीं रखा । महारथी चेकितान सुरार्मापर चढ़ आया, 
कितु सुरामनि भीषण बाणवर्षा करके उसे आगे बढनेसे रोक 
दिया । तब चेकितानने भी गुस्सेमे भरकर अपने बाणोँसे 
सुरार्माको आच्छादित कर दिया । इाकुनिने परमपराक्रमी 
प्रतिविन्ध्यपर आक्रमणं किया। कितु युधिष्ठिरकुमार 
प्रतिविन्ध्यने अपने पेने बाणोँसे उसे छिन्न-भिन्न कर दिया । 
सहदेवके पुत्र श्रुतकर्मानि काम्बोज महारथी सुदक्षिणपर धावा 
किया । सुदक्षिणने उसे अपने बाणोसे बींध दिया, फिर भी 
वह युद्धसे डिगा नहीं । फिर वह क्रोधमें भरकर अनेकों 
बाणोंसे सुदक्षिणको विदीर्ण-सा करता हुआ घोर युद्ध करने 
लगा । अर्जुनका पुत्र इरावान्‌ श्रुतायुके सामने आया ओर 
उसके घोड़ोको मार डाला । इसपर श्रुतायुने कुपित होकर 
अपनी गदासे इरावानके घोडोको नष्ट कर दिया । फिर उन 


दोनोका घोर युद्ध होने लगा । 


महारथी कुन्तिभोजसे अवन्तिराज विन्द ओर अनुविन्दका 


संघर्ष हुआ। वे अपनी-अपनी विशाल वाहिनियोके सहित 


भीष्मपर्व ] 


संग्राम करने लगे । अनुबिन्दने कुन्तिभोजपर गदा चलायी 
ओर कुन्तिभोजने तुरंत ही उसे अपने बाणोंसे ढक दिया । 
कुन्तिभोजके पुत्रने बाण बरसाकर विन्दको व्यथित कर दिया 
ओर विन्दने उसे अपने बाणोंसे विदीर्ण कर दिया । इस प्रकार 
उनमें बड़ा अदभुत युद्ध होने लगा । केकयदेशके पांच सहोद्र 
राजपुत्र गन्धारदेशके पांच राजकुमारोसे युद्ध करने लगे । 
साथ ही उन दोना देशोंकी सेनार्प भी भिड़ गयीं । आपका पुत्र 
वीरबाहु राजा विराटके पुत्र उत्तरसे लड़ने लगा ओर उसे 
अपने पेने बार्णोसे बींध दिया। इसी प्रकार उत्तरने भी 
तीखे-तीखे तीर छोड़कर उस वीरको व्यथित कर दिया। 
चेदिराजने उलूकपर धावा किया ओर बाणोकी वर्षा करके 
उसे पीडित करने लगा तथा उलूकने भी उसे तीखे-तीखे 
बाणोसे बींधना आरम्भ किया । इस प्रकार एक-दूसरेको 
विदीर्ण करते हए उनका बड़ा भीषण युद्ध होने लगा । 


अभिमन्यु, उत्तर ओर धेतका संग्राम तथा उत्तर ओर धेतका वध ६३१ 


उस समय सन वीर एसे उन्मत्त हो रहे थे कि कोई किसीको 
पहचान नहीं पाता था । हाथी हाथीके साथ, रथी रथीके साथ, 
घुडसवार घुडसवारके साथ ओर पैदल पैदलके साथ भिड़े हए 
थे । इस प्रकार एक-दूसरेसे भिड़कर उन योद्धाओंका बड़ा 
दुर्धर्ष ओर घमासान युद्ध होने लगा । उस समय देवता, ऋषि, 
सिद्ध ओर चारण भी वहाँ आकर उस देवासुरसंग्रामके समान 
घोर युद्धको देखने कगे । राजन्‌ ! उस संग्रामभूमिमें लाखों 
पदाति मर्यादा छोड़कर युद्ध कर रहे थे । वहाँ पिता पुत्रकी ओर 
नहीं देखता था ओर पुत्र पिताको नहीं गिनता था । इसी प्रकार 
भाई भाईकी, भानजा मामाकी, मामा भानजेकी ओर मित्र 
मित्रकी परवा नहीं करता था । एेसा जान पडता था मानो वे 
भूतोसे आविष्ट होकर युद्ध कर रहे हे । इस प्रकार जब वह 
संग्राम मर्यादाहीन ओर अत्यन्त भयानक हो गया तो भीष्मके 
सामने पडते ही पाण्डवोंकी सेना थरा उठी । 


----+--- 


अभिमन्यु, उत्तर ओर श्चेतका संग्राम तथा उत्तर ओर श्चेतका वध 


सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! इस दारुण दिवसका पहला भाग 
बीतते-बीतते जब अनेकों बांकुरे वीरोका भीषण संहार हो 
गया, तब आपके पुत्र दुर्योधनकी पेरणासे दुर्मुख, कृतवर्मा, 
कृप, शाल्य ओर विविंराति पितामह भीष्मके पास चकते आये । 
इन पाँच अतिरथि्योसे सुरक्षित होकर वे पाण्डवोंकी सेनामें 
घुसने लगे । यह देखकर क्रोधातुर अभिमन्यु अपने रथपर चढ़ा 
हआ भीष्पजी ओर उन पाचों महारथियोंके सामने आकर डट 
गया । उसने एक प्रैने बाणसे भीष्मजीकी ताके चिहवाली 
ध्वजा काट दी ओर फिर उन सबके साथ संग्राम छेड दिया । 
उसने कृतवर्माको एक, शल्यको पांच ओर पितामहको नो 
बाणोंसे बध दिया । फिर एक ज्ञुकी हुईं नोकवाकते बाणसे 
ुर्मुखके सारथिका सिर धड़से अलग कर दिया ओर एक 
बाणसे कृपाचार्यका धनुष काट डाला । इस प्रकार रणभूमिमें 
नृत्य-सा करते हए उसने बडे तीखे बार्णोसे सभी वीरोपर वार 
किया । उसका एेखा हस्तलाघव देखकर देवतालोग भी प्रसन्न 
हो गये तथा भीष्मादि महारथि्योने भी उसे साक्षात्‌ अर्जनके 
समान ही समञ्ञा। फिर कृतवर्मा, कृप ओर डाल्यने भी 
अभिमन्युको बाणोसे बीध दिया । परंतु बह मैनाक पर्वतके 
समान रणभूमिसे तनिक भी विचलित नहीं हुआ तथा कौरव 
वीरोसे धिरे होनेपर भी उस वीर . महारथीने उन पाचों 
अतिरथियोपर बारणोँकी जड़ी लगा दी: ओर उनके हजारों 
बाणोंको रोककर भीष्मजीपर बाण छोड़ते हए वह भीषण 
सिंहनाद करने लगा । 


राजन्‌ ! फिर महाबली भीष्मजीने बडे ही अदभुत ओर 
भयानक दिव्याखर प्रकट किये ओर अभिमन्युपर हजारों बाण 
छोडकर उसे बिलकुल ढक दिया । यह उनका व्रड़ा ही अद्भुत 
व्यापार हुआ । तब विराट, धृष्टद्युम्न, टुपद, भीम, सात्यकि ओर 
पोच केकयदेरीय राजकुमार- ये पाण्डवपक्षके दस महारथी 
बडी तेजीसे अभिमन्युकी रक्षाके लिये दौड़े । उन्होनि जैसे ही 
धावा किया कि शान्तनुनन्दन भीष्मने पाञ्चालराज टूपदके तीन 
ओर सात्यकिके नौ बाण मारे तथा एक बाणसे भीमसेनकी 
ध्वजा काट डाली । तब भीमसेने तीन बाणोसे भीष्मको, 
एकसे कृपाचार्यको ओर आठ बाणोँसे कृतवर्माको वीध 
दिया । राजा विराटके पुत्र उत्तरने हाथीपर चढ़कर बडे वेगसे 
इाल्यपर धावा किया । हाथीको अपने रथकी ओर बड़ी तेजीसे 
आता देखकर मद्रराज राल्यने बार्णोद्मारा उसका वेग रोक 
दिया । इससे बह हाथी चिढ़ गया ओर उसने रथके जृएर पैर 
रखकर उसके चारो घोडोंको मार डाला । घोड़ोंके मारे जानेपर 
खाली रथमें ही बेठे हए राल्यने उत्तरके ऊपर एक भीषण राक्ति 
छोडी । उससे उत्तरका कवच फट गया, उसके हाथसे अकु 
ओर तोमर आदि गिर गये ओर वह अचेत होकर हाथीसे नीचे 


` गिर गया । फिर शल्य तलवार लिये रथसे कूट्‌ पड़े ओर उस 


हाथीकी सड काट दी । इससे वह भयंकर चीत्कार करता मर 
गया \ यह पराक्रम करके राजा शल्य कृतवमकि रथपर 
चट्‌ गये । 


जब विराटपुत्र श्वेतने अपने भाई उत्तरको मरा हआ ओर 
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रथ छोड़कर भाग आया, इसीसे महाराजके दनि कर सका 
हू। इस भीषण कटा-कटीके समय एकमात्र भीष्मजी ही 
सुमेरुके समान अचल खड हुए थे । वे अपने दुस्त्यज प्राणोंका 
मोह छोड़कर निर्भीकभावसे पाण्डवोकी सेनाका संहार कर 
रहे थे । जब उन्होने देखा कि श्चेत बड़ी तेजीसे कोरवसेनाको 
नष्ट कर रहा हे, तो वे ्जटपट उसके सामने आ गये । किंतु 
श्वेतने भीषण जाणवर्षा करके उन्हे बिलकुल ढक दिया । 
भीष्मजीने भी श्चेतपर बड़ी भारी बाणवर्षा की । उस समय 
यदि श्चैतने रक्षान की होती तो भीष्मजी एक दिनमें ही सारी 
पाण्डवसेनाको नष्-भ्रष्ट कर देते । जन पाण्डवोने देखा कि 
श्वेतने भीष्मजीका भी मुंह फेर दिया हे तो वे बड़े प्रसन्न हुए । 
पर आपका पुत्र दुर्योधन उदास हो गया । वह अत्यन्त क्रोधमें 
भरकर अनेकों अन्य राजाओंके सहित सारी सेना लेकर 
पाण्ड्वोपर टूट पड़ा । उसीकी प्रेरणासे दुर्मुख, कृतवर्मा, 
कृपाचार्य ओर ₹डाल्य भीष्मकी रक्षा कर रहे थे । 
श्चैतने जब देखा कि दुर्योधन तथा कडं अन्य राजा मिलकर 
पाण्डवोकी सेनाका संहार कर रहे हँ तो वह भीष्पजीको 
छोडकर कौरवोकी सेनाका विध्वंस करने लगा । इस भकार 
आपकी सेनाको तितर-बितर करके वह फिर भीष्मजीके 
सामने आकर उट गया। फिर वे दोनों वीर इन्द्र ओर 
वृत्रासुरके समान एक-दूसरेके प्राणोके ग्राहक होकर लड़ने 
लगे । शतन खिलखिलाकर हसते हुए नौ बाण छोड़कर 
भीष्पमजीके धनुषके दस टुकड़े कर दिये ओर एक बलाणसे 
उनकी ध्वजा काट डाली । यह देखकर आपके पुत्रोने समञ्ञा 
कि अब श्ेतके पंजेमे पडकर भीष्मजी मारे जार्यैगे तथा 
पाण्डवलोग प्रसन्न होकर राङ्क बजाने लगे । 
तब दुर्योधनने क्रोधित होकर अपनी सेनाको आदे दिया, 
“अरे ! सब लोग सावधान होकर सब ओरसे भीष्पजीकी 
रक्षा करो । देखो, एेसा न हो हमारे सामने ही वे श्चेतके हाथसे 
मारे जार्यँ । यह बात में तुमसे खोलकर कह रहा हू ।' राजाका 
आदेश सुनकर सब महारथी बड़ी फुर्तीसि चतुरङ्गिणी सेनाको 
साथ लेकर भीष्मजीकी रक्षा करने लगे । बाह्लीक, कृतवर्मा, 
डाल, शल्य, जलसन्ध, विकर्ण, चित्रसेन ओर विर्विंहाति- ये 
सब महारथी बड़ी हीघ्रतासे भीष्पजीको चारों ओरसे घेरकर 
ऊपर बड़ी भारी बाणवर्षा करने लगे । किंतु महामना 
श्चेतने अपने । हाथक्की सफाडं दिखाते हए उन सब ब्ाणोको 
रोक दिया । फिर सिंह जैसे हाथियोंको पीछे हटा देता है, वैसे 
ही उन सब वीरोको रोककर उसने अपने बाणोसे भीष्मजीका 
धनुष काट दिया । तन भीष्पजीने दूसरा धनुष लेकर उसे बड़े 
तीखे बाणोंसे बध डाला। इससे सेनापति श्रते क्रोधे 


ङल्यको कृतवमकि पास बैठा देखा तो वह क्रोधसे जल उठा 
ओर अपना वि्ाल धनुष चढाकर शल्यको -मारनेके लिये 
दौड़ा । वह बाणोंकी वर्षा करता हुआ डाल्यके रथकी ओर 
चला । इस समय मद्रराजको मूत्युके रमँहमें पडा देखकर 
` आपके पक्षके सात महारथियोने उन्हें चारों ओरसे घेर किया । 
कोसलराज बृहद्वल, मगधराज जयत्सेन, डाल्यपुत्र रुक्मरथः, 
काम्बोजनरेडा सुदक्षिण, विन्द, अनुविन्द ओर जयद्रथ- ये 
सातो वीर श्चेतके सिरपर बाणोंककी वर्षां करने लगे । सेनापति 
श्वेतने सात बाणोंसे उन सातोंके धनुष काट डाले । उन्होने 
आधे निमिषमें ही दूसरे धनुष केकर श्चेतपर सात बाण छोड । 
किंतु महामना श्वेतने सात बाण छोडकर फिर उनके धनुष 
काट दिये । तब उन महारथि्योनि राक्तियाँ लेकर भीषण 
गर्जना करते हए उन्हें श्चेतपर छोड़ा । परंतु अख्रविद्याके 
पारगामी श्चेतने सात ही बा्णोसे उन्हें भी काट दिया । फिर 
उसने एक भीषण बाण लेकर उसे रुक्मरथपर छोड़ा । उसकी 
गहरी चोट लगनेसे रुक्मरथ अचेत होकर रथके पिछले 
भागमें बेठ गया । उसे अचेत देखकर उसका सारथि तुरंत ही 
सब लोगोके देखते-देखते रणभूमिसे अलग ले गया । फिर 
श्वेतककुमारने छः बाण चढाकर उन छहों महारथि्योकी 
ध्वजाओंके अग्रभाग काट दिये ओर उनके घोडे तथा 
सारथियोको भी बध डाला। इसके पश्चात्‌ उन्हें बाणोंसे 
आच्छादित कर स्वयं इाल्यके रथकी ओर चला । इससे 
आपकी सेनामें बड़ा कोलाहल होने लगा । तब सेनापति 
श्चेतको इाल्यकी ओर जाते देख आपका पुत्र दुर्योधन भीष्मको 
आगे.कर सारी सेनाके सहित श्वेतके रथके सामने आया ओर 
मृत्युके मुखमें पड़े हए राजा इाल्यको उससे मुक्त किया । बस, 
बड़ा ही घोर ओर रोमाञ्चकारी युद्ध होने कगा तथा पितामह 
भीष्प अभिमन्यु, भीमसेन, सात्यकि, केकयराजकुमार, 
धृष्टद्यञ्न, इूपद ओर चेदि तथा मलत्स्यदेङाके राजाओपर 
बार्णोकी वर्षां करने लगे । 
राजा शत्रष्टने पृच्-सञ्जय ! जव राजकुमार श्वेत 
ङाल्यके रथके सामने पर्हैचा तो कौरव, पाण्डव ओर 
छ्ान्तनुनन्दन भीष्मजीने क्या किया--यह मुट्भो बताओ । 
सञ्जयने कला- राजन्‌ ! उस समय लाखों क्षत्रिय वीर 
राजकुमार श्चेतकी रक्षा कर रहे थे । उन्होने पितामह भीष्मके 
रथको धेर किया । बड़ा ही घनघोर युद्ध होने लगा । भीष्मजीने 
मारकाट मचाकर अनेकों रथोको सूना कर दिया । उस समय 
उनका पराक्रम बड़ा ही अद्भुत था । इधर राजकुमार श्वेते 
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भरकर सबके देखते-देखते अनेकों लोहेके बाणोसे बींधकर 
भीष्मजीको व्याकुल कर दिया । इससे राजा दुर्योधनको बडी 
व्यथा हू ओर आपकी सेनामें हाहाकार होने लगा । श्चेतके 
बाणोंसे घायल होकर भीष्मजीको पीछे हटे देखकर बहुत 
लोग तो यही समड्मने लगे कि अब श्चेतके हाथमे पड़कर 
भीष्मजी मारे ही जार्यैगे । भीष्पजीने जब देखा कि मेरे रथकी 
ध्वजा काट दी गयी हे ओर सेनाके भी पैर उखड गये है तो 
उन्होनि क्रोधमें भरकर चार बाणोँसे श्चेतके चारों घोडोँको मार 
डाला, दो बाणोंसे उसकी ध्वजा काट डाली ओर एकसे 
सारथिका सिर काट दिया । सूत ओर घोडके मारे जानेपर 
श्वेत रथसे कूद पड़ा ओर वह क्रोधसे तिलमिला उठा । श्चेतको 
रथहीन देखकर भीष्मजीने उसपर सब ओरसे पने बाणोंकी 
बोछार की ! तन उसने धनुषको अपने रथमें फेककर एक 
कालदण्डके समान प्रचण्ड शक्ति ली ओर जरा पुरुषत्व 
धारण करके खड रहो; मेरा पराक्रम देखो' एेसा कहकर उसे 
भीष्पजीपर छोड दिया । उश्च भीषण हाक्तिको आती देख 





अभिमन्यु, उत्तर ओर शेतका संग्राम तथा उत्तर ओर श्वेतका वध ६३३ 


भरी नहीं घबराये । उन्होने आठ-नौ बाण मारकर उसे बीचहीमें 
काट दिया । यह देखकर आपक्छी ओरके सब लोग जय- 
जयक्ार करने लगे । 


तब विराटयपुत्र श्वेते क्रोधकी हसी हँसते हए भीष्पमजीका 
प्राणान्त करनेके लिये गदा उठायी ओर बडे वेगसे उनकी 


ओर दौड़ा । भीष्पजीने देखा कि उसके वेगको रोका नदीं जा - 


सकता, अतः वे उसका वार ब्चानेके लिये पृथ्वीपर कूद 

पडे । श्चेतने उसे घुमाकर भीष्मजीके रथपर छोड़ा ओर उसके 

लगते ही उनका रथ, सारथि, ध्वजा ओर धघोड़ेके सहित 

चूर-चूर हो गया । भीष्मजीको रथहीन देखकर हाल्य आदि 

दूसरे रथी अपने-अपने रथ लेकर दोडे । तब वे दूसरे रथपर 

चढकर हसते हुए श्चेतकी ओर बटे । उसी समय भीष्मको 

आकाङावाणी हूई- "महाबाहु भीष्म ! रीघ्र ही इसे मारनेका 

उपाय करो । विश्वकर्ता विधाताने यही इसके वधका समय 

निश्चित किया हे।' यह आकाङावाणी सुनकर भीष्म बडे 

प्रसन्न हुए ओर उसे मार डालनेका निश्चय किया । उस्र समय 

श्रेतको रथहीन देखकर सात्यकि, भीमसेन, धृष्ठदयुघ्न, टूपद, 

केकयराजकुमार, धृष्टकेतु ओर अभिमन्यु एक साथ ही अपने 
रथ लेकर चले। कितु द्रोणाचार्य, कृपाचार्य ओर दाल्यके 
सहित भीष्पजीने उन्हें रोक दिया । उसी समय श्चेतने तलवार 
खींचकर भीष्मजीका धनुष काट डाला । भीष्यजीने तुरत ही 
दूसरा धनुष उठा लिया ओर बड़ी तेजीसे श्चेतकी ओर चले । 

लीचमें सामने आनेपर उन्होने भीमसेनको साठ, अभिमन्युको 

तीन, सात्यकिको सो, धृष्टद्युश्रको बीस ओर केकयराजको 
पांच बाण मारकर रोक दिया । फिर वे सीधे शतके सामने 
पर्हैचे ओर अपने धनुषपर एक मृत्युके समान बाण चढाकर 
उसे ब्रह्माख्रसे अभिमन्त्रित करके छोड़ा । वह बाण शवेतके 
कवचको फोडकर उसकी छातीमे घुस गया ओर फिर 
बिजलीके समान चमककर पृथ्वीम प्रवेहा कर गया। 
इस प्रकार उसने श्वेतका प्राणान्त कर दिया । उसे पृथ्वीपर 
गिरते देख पाण्डव ओर उनके पक्षके क्षत्रियलोग बड़ा 
शोक्छ करने लगे तथा आपके पुत्र ओर अन्य कोौरवलोग बडे 
प्रसन्न हए । दुःशासन तो बाजा बजाता हुआ इधर-उधर 
नाचने गा । | 
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युधिष्ठिरको चिन्ता, कृष्णका आश्वासन ओर क्रोञ्चव्यूहकी रचना 


धतराषटने. पृच्छ- सञ्जय ! सेनापति शेत ~ जब : युद्धमें 
इात्रुओके हाथसे मारा गया तोः उसके पश्चात्‌ महान्‌. धनुर्धर 
पाञ्चालवीरोनि पाण्डवोके साथ मिलकर क्या क्छियां ? 
सञ्जयने कहा- महाराज ! स्थिर होकर सुनिये--उस 
भयंकर दिनके पूर्वाह्नका अधिकां भाग. बीत. जानेपर 
लगभग दोपहरके समय आपकी तथा हात्नुकी सेनाओमें पुनः 
युद्ध होने लगा । विराटके सेनापति श्वेतको मरा हुआ ओर 
कृतवमाकि साथ शल्यको युद्धके लिये तेयार देखकर आहति 
पडुनेसे भ्रज्वकित हुईं अधिके समान राजकुमार शंख क्रोधसे 
जल उठा 1 उस बलवान्‌ वीरने अपना महान्‌ धनुष चढाकर 
मद्रराज डखल्यको मार डालनेकी इच्छासे -उनपर . आक्रमण 
किया । उस समय बहूत-से रथ चारों ओरसेःदखकी रक्षा कर 
रहे थे । वह बाणोकी वर्षां करता हुआ शल्यके रथके पास 
पर्हैच गया । तब मोतके मुखमें पड़े हए मद्रराज इाल्यको 
बचानेके लिये आपकी सेनाके . सात महारथी- वृहद्रल, 
जयत्सेन, रुक्मरथ, विन्द्‌, अनुविन्द, सुदक्षिण ओर जयद्रथ 
उन्हे चारों ओरसे धेरकर खड़े हो गये ओर डखके मस्तकपर 
ब्राणोकी वर्षां करने लगे । उन सातोंको एक साथ प्रहार करते 
देख सेनापति हंख क्रोधे भर गया ओर भल्ल नामके सात 
तीखे बाणोसे उन सातोके धनुष काटकर सिंहनाद करने 
लगा । तब महाबाहु भीष्म मेधके समान गर्जना करते हृए 
विञ्ाल धनुष हाथमे लेकर डाखपर चढ़ आये । उन्हें आते देख 
पाण्डवी सेना भयसे धरां उठी । इतनेहीमें भीष्मसे हांखकी 
रक्षा करनेके लिये अर्जुन उसके आगे आकर खड हो गये; 
फिर तो भीष्मजीके साथ इन्हीका युद्ध छिड गया । 
इधर, इाल्यने हाथमे गदा ले अपने रथसे उतरकर हंखके 
चारों घोड़ोको मार डाला । जब घोडे मर गये तो हांख भी 
तलवार हाथमे लेकर तुरंत रथसे कूद पड़ा ओर अर्जुनके 
रथपर जा बैठा । वहां जानेपर ही उसे कुछ शान्ति मिठी । अब 
भीष्पजी पञ्चाल, मत्स्य, केकय ओर प्रभद्रकदेहीय 
योद्धाओंको बाणोंसे मार-मारकर गिराने लगे । फिर, उन्होने 
अर्जुनका सामना छोड़कर पञ्चालराज दुपदपर धावा किया 
ओर उनकी सेना भीष्पजीके बाणोंसे दग्ध होती दिखायी देने 
लगी । वे पाण्डव-पक्चके महारथियोको ललकार-ललकारकर 
म्रारने लगे । सारी सेना उन्मथित हो उठी, उसका व्यूह भङ्ग हो 


गया । इसी बीचमें सूर्य भी अस्त हो गया; अतः अधेरेमें कुछ 


नहीं पडता था ओर भीष्पजी बड़े वेगसे बढ रहे थे- यह 


देखकर पाण्डवोने अपनी सेनाको पीछे हा किया। . 

शः म्रथम दिनके युद्धमें जब पाण्डव-सेना पीछे हटा ली गयी 
४ ~ + ५ 
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ओर कुपित हए भीष्पका पराक्रम देखकर दुर्योधन खुरी 
मनाने लगा, उस समय धर्मराज युधिष्ठिर अपने सभी भाडयां 
ओर सम्पूर्णं राजाओंको साथ लेकर तुरंत भगवान्‌ श्रीकृष्णके 
पास गये ओर अपनी पराजयकी चिन्तासे बहुत दुःखी होकर 
कहने लगे-श्रीकृष्ण ! देखते हो न ? गर्मीकी मोसममे 
सूखे हए तिनकेकी ढेरीको जैसे आग क्षणभरमें जला डालती 
हे,-उसी प्रकार भयानक पराक्रम दिखानेवाले भीष्मजी अपने 
बाणोंसे मेरी सेनाको भस्मसात्‌ कर रहे हे । क्रोधमें भरे हए 
यमराज, वच्रधर इन्र, पाङाधारी वरुण ओर गदाधारी 
कुबेरको तो कदाचित्‌ युद्धमें जीता जा सकता हे; किंतु इन 
महान्‌ तेजस्वी भीष्मको जीतना असम्भव हे । एेसी दामे में 
तो. अपनी बुद्धिकी दुर्बलताके कारण भीष्परूपी अगाध 
जलमें नावके बिना. डूब रहा हू। अब इन राजाओंको में 
भीष्परूपी कालके मुखमें नही डालना चाहता । भीष्पजी बडे 
भारी अस्रवेत्ता हे; उनके पास जाकर मेरे सेनिक उसी प्रकार 
नष्ट हो जार्यँगे, जेसे प्रज्वलित अथिमें गिरकर पतंगे । 
केडाव ! अब मेरे जीवनके जितने दिन शेष हें, उनमें वनमें 
रहकर कठोर तपस्या करूंगा; कितु इन मित्रोंको युद्धम मरने 
न र्दूगा । भीष्पजी प्रतिदिन मेरे हजारों महारथियों ओर श्रेष्ठ 
योद्धाओंका संहार कर रहे हँ । माधव ! तुम्हीं बताओ, अब 
क्या करनेसे हमारा हित होगा ?' 
यह कहकर युधिष्ठिर शोकसे बेसुध हो बहुत देरतक आंखें 
बद्‌ किये मन-ही-मन कुछ सोचते रहे । तब भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
उन्हें डोकसे पीडित जान समस्त पाण्ड्वोंको आनन्दित करते 
हृए बोले-- “भारत ! तुम्हें इस प्रकार होक नहीं करना 
चाहिये। देखो तो, तुम्हारे भाई कैसे शूरवीर ओर 
विश्वविख्यात धनुर्धर हें । . मँ ओर महान्‌ यरास्वी सात्यकि 
तुम्हारा प्रिय कार्य करनेयें लगे हँ । ये विराट, दुपद, धृष्टदयुञ्न 
तथा अन्यान्य महाबली ` राजालोग तुम्हारे कृपाकांक्षी ओर 
भक्त है । महाबली धृषठद्युनः तो सदा ही तुम्हारा हितचिन्तक 
ओर प्रिय कार्यः करनेवाला है, इसने सेनापतित्वका भार 
लिया है ओर यह शिखण्डी तो निश्चय ही भीष्मका काल हे । 
श्रीकृष्णकी ये बातें सुनकर युधिष्ठिरने महारथी धृष्द्यु्नसे 
कहा, "धृष्टद्युम्न ! में जो कुछ कहता ह ध्यान देकर सुनो । 
आदा है, तुम मेरी बातंःटालोगे नहीं । तुम हमारे सेनापति हो । 
भगवान्‌ वासुदेवने तुम्हे यह सम्मान दिया हे । पूर्वकाले जैसे 
कार्तिकेयजी देवताओके सेनापति हए थे, उसी प्रकार तुम भी 
पाण्डवोके सेनानायक हो । पुरुषसिंह । अब अपना पराक्रम 
दिखाओ ओर कौरवोका, संहार करो । मै, भीमसेन, अर्जुन 
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नकुल-सहदेव ओर द्रोपदीके सभी पुत्र तथा ओर भी जो 
प्रधान-प्रधान राजा हँ, सब तुम्हारे पीछे चकेगे ।' 
यह सुनकर धृष्ठद्युभ्रने वहाँ उपस्थित सभी लोगोंको प्रसन्न 
` करते हृए कहा, "कुन्तीनन्दन ! भगवान्‌ इौकरने मुञ्चे पहलेसे 
ही द्रोणाचार्यका काल बनाया हे । आज में भीष्म, कृपाचार्य, 
द्रोणाचार्य, इाल्य ओर जयद्रथ-इन सभी अभिमानी 
वीरोका मुकाबला करूंगा ।' रात्रुहन्ता धृष्टद्यु्न जब इस 
भ्रकार युद्धे लिये तैयार हुआ तो रणोन्त्त पाण्डव वीर 
जय-जयकार करने लगे । तत्पश्चात्‌ युधिष्ठिरने सेनापति 
धृष्द्युभ्रसे कहा, 'देवासुर-संग्राममें बृहस्पतिजीने इनद्रके लिये 
जिस क्रोञ्चारुण नामक व्यूहका उपदेश दिया था, उसीकी 
रचना हमल्लोग करे ।' 
दूसरे दिन युधिष्ठिरकी आज्ञाके अनुसार धथृष्ठदयञ्नने 
अर्जुनको सम्पूर्ण सेनाके आगे रखा । रथपर बेठे हुए अर्जुन 
अपनी रल्रजटित ध्वजा ओर गाण्डीव धनुषसे एेसी सोभा पा 
रहे थे, जैसे सूर्यकी किर्णोसे सुमेरुपर्वत । राजा हुपद बहुत 
बड़ी सेनाको साथ लिये उस क्रोञ्चव्यूहके शिरोभागमें स्थित 
हृए। कुन्तिभोज ओर चेदिराज-ये दोनों नेत्रोके स्थानपर 
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रखे गये । दाहार्णक, प्रभद्रक, अनूपक ओर किरार्तोका 
समूह ग्रीवाके स्थानपर था 1 पटच्चर, पौण्ड्‌, पौरवक ओर 
निषादोके साथ राजा युधिष्ठिर उसके पृष्ठभागे खड़े हए । 
उसके दोनों पंखोकि स्थानमें भीमसेन ओर धृष्टद्युम्न थे। 
द्रोपदीके पुत्र, अभिमन्यु, महारथी सात्यकि तथा पिदाच, 
दरद, पुण्ड, कुन्डीविष, मारुत, धेनुक, तङ्गण, परतङ्खण, 
बालिक, तित्तिर, चोक्त ओर पाण्ड्य देहोकि वीर दक्षिण पक्षमें 
स्थित हूए ओर अभ्रिवेक्य, हण्ड, मालव, दानभारि, डाबर, 
उदद्धस, वत्स तथा नाकुल्देहीय वीरोके साथ नकुल ओर 
सहदेव वाम पक्षमें स्थित हुए । इस व्यूहके दोनों पक्षम दस 
हजार, शिरोभागमे एक लाख,  पृष्ठभागमें एक अरब बीस 
हजार ओर गीवामें एक लाख सत्तर हजार रथ खड़े किये गये 
थे । दोनों पक्षोके आगे, पीछे ओर सब किनारोपर पर्वतके 
समान ऊचे गजराजोंकीः कतार थीं। विराट, केकय, 
कारिराज ओर होव्य-ये उसके जंघास्थानकी रश्चा करते 
थे। इस प्रकार उस महाव्यूहकी रचना करके पाण्डव 
अस्र-ङख्र ओर कवच आदिसे सुसज्ित हो युद्धके लिये 
सूर्योदयकी प्रतीक्षा करने लगे । 


=--*- 
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सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! दुर्योधनने जब उस दुर्भद्य 
क्रोञ्चव्यूहकी रचना देखी ओर अत्यन्त तेजस्वी अर्जुनको 
उसकी रक्षा करते पाया तो द्रोणाचार्यके पास जाकर वहाँ 
उपस्थित सभी शुरवीरोसे कहा- “वीरो ! आप सब लोग 





नाना भ्रकारके अस्रसंचालनकी विद्या जानते है ओर युद्धकी 
कलामें प्रवीण हैँ! आपमेसे एक-एक वीर भी युद्धमे 


एक साथ मिलकर उद्योग करें, तब तो कहना ही क्या है 2 ' 
उसके इस प्रकार कहनेसे भीष्म, द्रोण ओर आपके सभी 
पुत्र मिलकर पाण्ड्वोके मुकाबलेमें एक महान्‌ व्यूहवकी सचना 
करने लगे । भीष्मजी बहूत बड़ी सेना साथ लेकर सबसे आगे 
चके । उनके पीछे कुन्तल, दजार्ण, मगध, विदर्भ, मेकल तथा 
कर्णप्रावरण आदि देके वीरोंको साथ लेकर महापरतापी 
द्रोणाचार्य चले । गान्धार, सिन्धुसोवीर, दिवि ओर वसाति 
वीरोके साथ इाकुनि द्रोणाचार्यकी रक्षामें नियुक्त हआ । इनके 
पीछे अपने सभी भाडयोके साथ दुर्योधन था । उसके साथ 
अश्चातक, विकर्ण, अम्बष्ठ, कोसल, दरद, राक, क्षुद्रक ओर 
मालव देहके योद्धा थे। इन सबके साथ वह इाकुनिकी 
सेनाकी रक्षा कर रहा था । भूरिश्रवा, रल, इाल्य, भगदत्त 
ओर विन्द-अनुविन्द्--ये व्यूहके वाम भागवकी रक्षा करने 
लगे । सोमदत्तका पुत्र, सुहार्मा, कम्बोजराज सुदक्षिण, श्चुतायु 
ओर अच्युतायु-ये दक्षिण भागके रक्षक हए। अश्वथामा, 
कृपाचार्य ओर कृतवर्मा- ये बहुत बड़ी सेनाके साथ व्यूहके 
पृष्ठभागमे खड़े हए । इनके पृष्ठपोषक थे केतुमान्‌, वसुदान, 
कारिराजके पुत्र तथा ओर दूसरे-दूसरे देशोके राजालोग । 


पाण्डर्वोको मारनेकी शक्ति रखता है; फिर यदि सभी महारथी | राजन्‌ ! तदनन्तर, आपके पक्षके स योद्धा युद्धके लिये 
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तैयार हो गये ओर बडे आनन्दके साथ राङ्क बजाने एवं 
सिंहनाद करने लगे । हर्षमें भरे हए सेनिकोंके सिंहनाद सुनकर 
कौरवोके पितामह भीष्मने भी सिंहके समान दहाडकर उच्च 
स्वरसे शङ्ख बजाया 1 तदुपरान्त शात्नुओंने भी अनेकों प्रकारके 
शङ्ख, भेरी, पेशी ओर आनक आदि बाजे बजाये; उनकी 
तुमुल ध्वनि सब ओर रभूजने लगी । श्रीकृष्ण, 
भीमसेन, युधिष्ठिर, नकुल ओर सहदेवने भी . अपने-अपने 
शङ्ख बजाये तथा काशिराज, ₹दोव्य, शिखण्डी, धृष्टद्युम्न, 
विराट, सात्यकि, पञ्चालदेशीय वीर ओर 'द्रोपदीके पुत्र भी 
बड़े-बड़े राङ्क बजाकर सिंहोके समान दहाडने लगे । उनके 
शङ्खनादकी ऊंची आवाज पृथ्वीसे लेकर आकाडातक गज 
उठी । इस भ्रकार कौरव ओर पाण्डव एक-दूसरेको पीडा 
पर्हैचाते हए युद्धके लिये आमने-सामने खड़े हो गये । 
धृतराषटने यृचा- जन दोनों ओरकी सेना व्यूहरचनापूर्वक 
खडी हो गयी तो योद्धाओने किस प्रकार एक-दूसरेपर प्रहार 
करना शुरू किया ? 
सज्जयने कलह्म- जब दोनों ओर समानरूपसे सेनाओंकी 
व्यूह~रचना हो गयी ओर सब ओर सुन्दर ध्वजार्पेँ फहराने 
लगीं, तब दुर्योधनने अपने योद्धाओंको युद्ध आरम्भ करनेकी 
आज्ञा दी। कौरववीरोने जीवनका मोह छोड़कर पाण्डवोपर 
आक्रमण क्रिया। फिर तो दोनों ओरकी सेनाओमें 
गोमाञ्चकारी युद्ध होने लगा । रथसे रथ ओर हाथीसे हाथी 
भिड़ गये । हाथी ओर घोडोके इारीरोमें असंख्य बाण घुसने 
लगे । इस भ्रकार घमासान युद्ध आरम्भ हो जानेपर पितामह 
भीष्म अपना धनुष उठाकर अभिमन्यु, भीमसेन, सात्यकि, 
कैकेय, विराट ओर धृष्टद्युम्न आदि वीरोपर तथा चेदि ओर 
मत्स्य देहके राजाओंपर बाणोँकी वर्षां करने लगे । उनकी 
मारसे पाण्डवोंका व्यूह टूट गया, सारी सेना तितर-बितर हो 
गयी । कितने ही सवार ओर घोडे मारे गये, रथियोकि 
द्ंड-के-ञ्यंड भाग चले । 
अर्जुन महारथी भीष्यके एेसे पराक्रमको देखकर क्रोधे 
भर गये ओर भगवान्‌ श्रीकृष्णसे बोले, जनार्दन ! अब 
पितामह भीष्मके पास रथ ले चलिये, नहीं तो ये हमारी 


सेनाका अवय ही संहार कर डालेंगे । सेनाको बचानेके ल्य 


आज मै भीष्मका वध करूगा ।' श्रीकृष्णने कहा-- अच्छा, 


५ धनञ्जय } अब सावधान हो जाओ । यह देखो, मै अभी तुम्हे 


रथके पास पर्हुचाये देता हू ।' एसा कहकर 


1 पितामहके ¦ 6 ४ =>} भीव्मरे जव 
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देखा अर्जुन अपने बाणोसे शूरवीरोका मर्दन करते हुए बडे 
वेगसे आ रहे हे, तो आगे बढ़कर उनका सामना किया । उस 
समय अर्जुनके ऊपर भीष्मने सतहत्तर, द्रोणने पचीस, 
कृपाचार्यने पचास, दुर्योधनने चौसठ, इाल्य ओर जयद्रथने 
नो-नो, शाकुनिने पांच ओर विकण्नि दस बाण मारे । इस 
श्रकार चारों ओरसे तीखे बाणोसे विंध जानेपर भी महाबाहु 
अर्जुन तनिक भी व्यथित या विचक्ित नहीं हए । उन्होने 
भीष्मको पचीस, कृपाचार्यको नो, द्रोणाचार्यको साठ, 
विकर्णको तीन, इाल्यको तीन ओर दुर्योधनको पांच बार्णोसे 
ब्ीधकर तुरंत बदला चुकाया । इतनेहीमें सात्यकि, विराट, 
धृष्टद्युभ्न, द्रोपदीके पांच पुत्र ओर अभिमन्यु अर्जुनकी 
सहायताके लिये आ पहुचे ओर उन्हे चारों ओरसे घेरकर खड 
हो गये । 

तब भीष्मने अस्सी बाण मारकर अर्जुनको बींध दिया । 
यह देख कोरवपक्षके योद्धा हर्षके मारे कोलाहल मचाने 
लगे । उन महारथी वीरोँका हर्षनाद सुनकर प्रतापी अर्जुन 
उनके बीचमें घुस गया ओर महारथियोको निडाना बनाकर 
अपने धनुषके खेल दिखाने लगा । अपनी सेनाको अर्जुनसे 
पीडित देख दुर्योधन भीष्मके पास जाकर बोला, “तात ! 
श्रीकृष्णके साथ यह बलवान्‌-अर्जुन हमारी सेनाकी जड़ काट 
रहा है । आप ओर आचार्य द्रोणके जीते-जी यह दा हो रही 
हे! कर्णं हमारा सदा हित चाहनेवाला हे, मगर वह भी 
आपरहीके कारण अपने हथियार छोड चुका है; इसीलिये वह 
अर्जनसे लड़ने नहीं आता। पितामह ! कृपया एेसा उद्योग 
कीजिये, जिससे अर्जुन मारा जाय ।' ` 

दर्योधनके एेसा कहनेपर भीष्मजी क्षत्रियधर्मको धिक्छार 
है' यह कहकर अर्जुनके रथकी ओर बढे। अश्चस्थामा, 
दुर्योधन ओर विकर्णनि भीष्पका साथ दिया । उधर, पाण्डव 
भी अर्जुनको धेरकर खड़े थे । फिर संग्राम छिड़ा । अर्जुने 
ारणोका जाल फैलाकर भीष्मको सब ओरसे ठक दिया । 
भीष्मने भी बाण मारकर उस॒ जालको तोड़ डाला । इस प्रकार 
दोनों एक-दूसरेके प्रहारको विफल करते हुए बडे उत्साहसे 
लड़ने लगे । भीष्मके धतुषसे दूटे हए बाणोके समूह अर्जुनके 
बाणोसे छिन्न-भिन्न होते दिखायी देते थे। इसी प्रकार 
अर्जुनके छोडे हए बाणः, भी भीष्मके सायकोंसे कटकर 
पृथ्वीपर गिर जाते थे । दोनों ही बलवान्‌ थे, दोनों ही अजेय । 
दोनों एक-दूसरेके योग्यः प्रतिद्रद्धी थे। उस समय कौरव 
भीष्मको ओर पाण्डवःअर्जुनको उनके ध्वजा आदि चिहंसे 
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ही पहचान पाते थे। उन दोनों वीरोके पराक्रमको देखकर 
सभी प्राणी आश्चर्य करते थे । जेसे धर्ममें स्थित रहकर बरताव 
करनेवाले पुरुषमें कोड दोष नहीं निकाला जा सकता, उसी 
प्रकार उनकी रणकुडालतामें कोई भूल नहीं दीखती थी । उस 
समय कोरव ओर पाण्डवपक्षोके योद्धा तीखी धारवाली 


धृष्टद्युम्न ओर द्रोणका तथा भीमसेन ओर कलिद्गोका युद्ध 


६३७ 


तलवारो, फरसों, बार्णों तथा नाना प्रकारके दूसरे 
असख्र-हास्त्रोसे आपसे मारकाट मचा रहे थे। इस पकार 
जब वह दारुण संग्राम चल रहा था, उसी समय दूसरी ओर 
पाञ्चाल-राजकुमार धृष्द्यु्न ओर द्रोणाचार्ये गहरी मुठभेड़ 
हो रही थी । 


---*- 


धृष्टद्युम्न ओर द्रोणका तथा भीमसेन ओर कलिङ्खोका युद्ध 


धृतरा्टने पृचछ-- सञ्जय ! महान्‌ धनुर्धर द्रोणाचार्य ओर 
दूपदकुमार धृष्ठदयुश्रमे किस प्रकार युद्ध हुआ, सो मुञ्च 
बताओ । 
सञ्जयने कला- राजन्‌ ! इस भयानक संग्रामका वर्णन 
सुस्थिर होकर सुनिये । पहले द्रोणाचार्यने धृष्टद्युप्नको तीखे 
बाणोसे लींध दिया 1 तव धृष्टद्युभ्रने भी हसकर द्रोणको नब्बे 
बाणोसे वीध डाला । यह देख द्रोणने पुनः बाणोँकी वर्षा 
करके द्रूपदकुमारक्तो ढक दिया ओर उसका प्राणान्त करनेके 
लिये द्वितीय कालदण्डके समान एक भयंकर बाण हाथपें 
लिया । उसे धनुषपर चढ्ाते देख सारी सेनामें हाहाकार मच 
गया । महाराज ! उस समय वहाँपर धष्द्युभ्रका अदभुत 
पुरुषार्थं मेने अपनी आंखों देखा । उसने मूत्युके समान 
भयंकर उस बाणको आते ही काट दिया । फिर द्रोणके प्राण 
लेनेको इच्छासे उसने बडे वेगसे शाक्तिका प्रहार किया । उस 
शक्तिको द्रोणाचार्यने हँसते-हैसते काट दिया ओर उसके तीन 
टुकड़े कर डाले । यह देख उसने पुनः पांच बाणोसे द्रोणको 
घायल किया । तब द्रोणने द्रूपदकुमारका धनुष काट दिया, 
फिर सारथिको रथसे मार गिराया ओर उसके चारों घोडोको 
भी मार डाला । सारथि ओर घोड़के मर जानेसे जब वह 
रथहीन हो गया तो हाथमे गदा लेकर रणमें कूद्‌ पड़ा ओर 
अपना पौरुष दिखाने लगा । इसी समय द्रोणने एक अदभुत 
काम किया; धृष्टद्युम्न अभी रथसे उतरा भी नहीं था कि उन्होने 
अनेकों बाण मारकर उसके हाथसे गदा गिरा दी । तब वह 
ढाल ओर तलवार लेकर बड़ वेगसे द्रोणके ऊपर ज्ञपटा, किंतु 
आचार्यने ार्णोकी जडी लगाकर उसे आगे बढनेसे रोक 
दिया । यद्यपि उसकी गति रुक गयी तो भी वह बड़ी फुतीकि 
साथ द्रणके छोडे हए बाणोको ढालसे पीछे हटाने लगा । 
इतनेमें महाबली भीमसेन सहसा उसकी सहायताके लियि आ 
प्हैचे । भीमने आते ही सात तीखे बाण मारकर द्रोणाचार्यको 
बध डाला ओर धृषठद्युन्नको तुरंत अपने रथपर बिठा लिया । 
तब दुर्योधनने भी द्रोणाचार्यकी रक्ाके लिये कलिङ्कराज 
भानुमानको बहुत बड़ी सेनाके साथ भेजा। महाराज ५ 
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आपके पुत्रकी आज्ञाके अनुसार कलिङ्खोकी वह महती सेना 
भीमसेनके ऊपर चढ़ आयी । द्रोणाचार्य तो विराट ओर 
दुपदके सामने जा डटे ओर धृष्टद्युन्न राजा युधिष्ठिरकी 
सहायताके कल्ये चला गया। तदनन्तर, भीमसेन ओर 
कलिङ्खोमे महाभयानक रोमाञ्चकारी युद्ध छिड गया । 
भीमसेन अपने ही बाहुबलके भरोसे धनुष टंकारते हुए 
कलिङ्खराजके साथ युद्ध करने लगे । कलिङ्कराजका एक पुत्र 
था, उसका नाम था शक्रदेव । उसने अनेकों बाणोंका बहार 
कर भीमसेनके घोड़ोंको मार डाला । भीमसेन बिना रथके हो 
गये- यह देखकर उसने जोरदार हमला किया ओर उनपर 
वर्षाकालके मेघकी भांति बा्णोकी डी लगा दी। तब 
भीमने उसके ऊपर एक लोहेकी गदा फेकी 1 उस गदाकी चोट 
खाकर वह सारथिके साथ ही जमीनपर लुढक गया । अपने 
पुत्रको मरते देख कलिङ्कराजने हजारों रथियोँकी सेना लेकर 
भीमको चारों ओरसे घेर लिया । भीमसेनने वह गदा फेकककर 
हाथोमे ढाल ओर तलवार ले ली। यह देख कलिङ्कराज 
क्रोधे भर गया ओर उसने भीमसेनके प्राण लेनेकी इच्छासे 
उनपर एक सर्पके समान विषैला बाण छोड़ा । भीमसेनने 
अपनी तलवारसे उस तीखे बाणके दो टुकडे कर दिये ओर 
उसकी सेनाको भयभीत करते हृए बडे जोरसे हर्षनाद किया । 
अब तो कलिङ्राजके क्रोधकी सीमा न रही । उसने पल्थरपर 
रगड़कर तीखे किये हुए चोदह तोमर भीमसेनके ऊपर फक । 
भीमसेनने तुरंत तलवारसे उनके टुकडे-दटुकडे कर दिये ओर 
फिर भानुमानपर धावा किया । भानुमान बार्णोकी वर्षसि 
भीमसेनको ढक दिया ओर उच्चस्वरसे सिंहनाद किया । 
भीमसेन भी बड़े जोरसे सिंहके समान दहाड़ने लगे । उनका 
विकट नाद सुनकर कलिङ्खसेना बहुत डर गयी । उसने सम 
लिया कि भीमसेन कोई साधारण मनुष्य नहीं है, देवता हे । 
इतनेमे भीमसेन पुनः भयंकर सिंहनाद करके हाथमे तलवार 
के अपने रथसे कूद पड़े ओर भानुमानके हाथीके दोनों दति 
पकड़कर उसके मस्तकपर चढ़ गये । उन्हें चढते देख 


भानुमानले राक्तिका प्रहार किया; पर भीमसेनने अपनी 
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` भ्रीमसेन क्रोधसे जल उठे । इतनेहीमे अदोक भीमसेनके | 
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एक सुन्दर रथ ठे आया । उसपर आरूढ होकर उन्होनि तुरंत 
कलिङ्कवीर श्रुतायुपर धावा किया । श्रुतायुने पुनः भीमसेनपर 
बाण बरसाना आरम्भ कर दिया उसके छोड़े हृए नौ तीखे 
बाणोंसे घायल होकर भीम चोटः खाये हए साँपकी भांति 
फुफकारने लगे । महाबली भीमनें भी धनुष चढाया ओर 
लोहेके सात बाणोसे श्रुतायुको बींध डाला। साथहीदो 
बार्णोसे उसके पहियोंकी रक्षाः करनेवाले सत्य ओर 
सत्यदेवको यमलोक भेज दिया। फिर तीन बाणोंसे 
केतुमान प्राण ले लिये । यह देखकर कलिङ्गवीर श्रुतायुको 
बड़ा क्रोध हुआ ओर उसकी सेनाके कड हजार क्षत्रियोने 
भीमको घेर लिया । फिर तो चारों ओरसे भीमसेनपर हाक्ति, 
गदा, तलवार, तोमर, ऋष्टि ओर फरसोकी वर्षा होने लगी । 
भीमसेन अस्र-रस्रोकी वर्षाका निवारण करके हाथमें गदा 
के बड़े वेगसे कलिङ्कसेनामें पिल पडे ओर सात सौ 
योद्धाओंको यमराजके घर भेज दिया । इसके बाद पुनः दो 
हजार कलिङ्वीरोको उन्होने मौतके घाट उतार दिया। 
भीमसेनका यह पराक्रम अदभुत था । इसी प्रकार वे बारम्बार 
कलिङ्खोका संहार करने लगे । महाराज ! उस समय उन्हं 
देखकर आपके पक्षके योद्धा बारम्बार यही कहते थे कि 
साक्षात्‌ काल ही भीमसेनका रूप धारणकर कलिद्खोके साथ 
युद्ध कर रहा हे । ४ 

तदनन्तर, भीष्मजीने अपने बाणोसे भीमसेनके घोड़ोंको 
मार डाला । तब भीम गदा हाथमे लेकर रथसे कूद पडे । 
इधर, सात्यकिने भीमसेनका प्रिय करनेके लिये भीष्पके 
सारथिको मार गिराया । सारथिके गिरते ही घोडे हवासे बाते 
करते हए भीष्मको रणभूमिसे बाहर भगा ले गये । भीमसेन 
कलिङ्खोका संहार करके अकेले ही सेनाके बीचमें खडे थे तो 
भी कोौरवपक्षके किसी भी वीरकी उनके पास जानेकी हिम्मत 
नहीं हृडं । इतनेमें धृष्टद्युम्न वहाँ आया ओर उन्हे अपने रथपर 
बिठाकर सबके देखते-देखते अपने दले ठे गया । भीमसेन 
पाञ्चाल ओर मस्स्यदेशीय वीरोसे मिले। सात्यकिने 
भीमसेनकी ग्ररोसा करते हए कहा- “बड़े सोभाग्यकी बात 
हे जो आपने कलिङ्गराज्‌, भानुमान्‌, राजकुमार केतुमान्‌, 
इाक्रदेव तथा अन्य बहूत-से कलिङ्वीरोका संहार किया । 
कलिद्धसेनाका व्यूह बहुत बड़ा था; इसमें असंख्य हाथी, घोड़े 
ओर रथ थे ओर बड़े-बड़े धीर, वीर उसकी रक्षा करते थे। 
परंतु आपने अकेठे ही अपने बाहुबलसे उसका नाडा कर 
दिया !' इतना कहकर सात्यकिने भीमसेनको छातीसे लगा 
लिया ओर उन्हे अपन रथमें बैठाकर उनका साहस बढाता 
आ वह पुनः कौरवंवीरोका संहार करने लगा । 


तलवारसे उसके दो टुकड़े कर दिये ओर भानुमानव्री 
कमरमें तलवारका एक एेसा हाथ मारा कि उसके दो टुकडे 
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हो गये । फिर भीमसेनने उसी तलवारसे उस हाथीके भी 
कंधेषर प्रहार किया । कंधा कट जानेसे हाथी चिग्धाडता हुआ 
जमीनपर गिर पड़ा। साथ ही भीमसेन भी कूदकर तलवार 
लिये पृथ्वीपर खडे हो गये। अब वे बड़े-बड़े हाधिर्योँको 
मारते-गिराते चारों ओर घूमने लगे । वे हाथीसवारोंकी सेनामें 
घुस जाते ओर तीखी धारवाली तलवारसे उनके उारीर तथा 
मस्तक काट डालते थे। भीमसेन उस समय पैदल ओर 
अकेले थे तो भी क्रोधे भरे हुए प्रल्यकालीन यमराजके 
समान वे हत्नुओंका भय लढा रहे थे । युद्धभूमिमें विचरते 
समय वे नाना प्रकारके पैंतरे दिखाते थे-कभी मण्डलाकार 
चक्र लगाते, कभी धक्रे सहते हृए सब ओर घूमते, कभी 
ऊंचाईसे चकते, कभी कूदकर आगे बढते, कभी सब 
दिङ्ञाओमिं समान गतिसे अग्रसर होते, कभी एक ही दिञ्चामें 
बढते जाते, कभी किसीपर बड़े वेगसे धावा करते ओर कभी 
सबके ऊपर एक साथ ही चढ़ाई कर देते थे। वे कूदकर 
र्थोपर पर्हैच जाते ओर कितने ही रथि्योके मस्तक तलवारसे 
काटकर रथकी ध्वजाके साथ ही जमीनपर गिरा देते थे। 
उन्होने कितने ही योद्धाओंको पैरोतले कुचल कर मार डाला, 
कितनोंको ऊपर उछालकर पटक दिया, कित्नोको तलवारके 
चाट उतारा, कितनोक्रो अपनी गर्जनासे डराकर भगाया ओर 
कितने ही वीरोको अपने असह्य वेगसे धराञ्ञायी कर दिया । 
कितनोहीने तो इन्हे देखते ही भयके मारे प्राण त्याग दिये । 
यह सब होनेपर भी कलिङ्गोकी बहुत बड़ी सेना 
भीमसेनको चायो ओरसे धेरकर चढ़ आयी । उसके मुहानेषर 
शरुतायुको खड़े देख भीमसेन उसका सामना करनेको बद । 
उन्हे आते देख श्रुतायुने भीमकी छाती नौ बाण मारे। 
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तीसरा दिन--दोनों सेनाओंकी व्यृह-स्चना ओर घमासान युद्ध ६३९ 


धृष्टद्युम्न, अभिमन्यु ओर अर्जुनका पराक्रम 


सञ्जयने कला--उस . दिन जब पूर्वाह्नका अधिक भाग 
व्यतीत हो गया ओर बहुत-से रथ, हाथी, घोडे, पैदल ओर 
सवार मारे जा चुके तो पाञ्चालराजकुमार धृष्ठद्युम्न अकेला ही 
अश्वत्थामा, इाल्य ओर कृपाचार्य-इन तीन महारथियोके 
साथ युद्ध करने लगा । उसने अश्चव्थामाके विश्चविख्यात 
घोडोंको दस बाणोसे मार डाला । वाहनोके मारे जानेपर 
अश्वत्थामा शाल्यके रथपर चढ़ गया ओर वहीसे धृषटदयुश्नपर 
बाणोंकी वर्षां करने लगा । धृष्टदयभ्नको अश्चल्थामाके साथ 
भिडे हृए देख सुभद्रानन्दन अभिमन्यु भी तीखे बाणोँकी वर्षा 
करता हुआ रीर ही आ पर्चा । उसने शल्यको पचीस, 
कृपाचार्यको नौ ओर अश्चत्थामाको आठ बाणोंसे बींध 
डाला । तब अश्चत्थामाने एक, इाल्यने दस ओर कृपाचार्यने 
तीन तीखे बार्णोसे अभिमन्युको बींध दिया । 
महाराज ! इतनेहीमें आपका पोता कुमार लक्ष्मण 
अभिमन्युको युद्ध करते देख उसका सामना करनेको आ 
गया । फिर इन दोनोमे युद्ध होने लगा । क्रोधे भरे हए 
लक्ष्मषणने अभिमन्युको अनेकों बाणोँसे बींधकर अदभुत 
पराक्रम दिखाया । इससे अभिमन्युको बड़ क्रोध हुआ ओर 
उसने अपने हाथकी फुर्तीं दिखाते हए पचास बार्णोसे 
लक्ष्मणको बंध डाला। लक्ष्मणने एक बाण मारकर 
अभिमन्युके धनुषको काट दिया; यह देख कोरवपक्षके 
वीरोने बड़ा हर्षनाद्‌ किया । अभिमन्युने एक दूसरा अत्यन्त 
सुदृढ धनुष हाथमें लिया । फिर वे दोनों एक-दूसरेका वार 
बचाते ओर मारते हृए परस्पर तीक्ष्ण बाणोका प्रहार 
करने लगे । 
तदनन्तर, अपने महारथी पुत्रको अभिमन्युके बाणोंसे 
पीडित देख दुर्योधन उसकी सहायताके लिये आ परहुचा । यह 


देख अर्जुनः भी पुत्रकी रक्षाके लिये बड़े वेगसे दौड़े । तव 
भीष्म ओर द्रोणाचार्य आदि भी अर्जुनका सामना करनेको 
बढ़ आये । उस समय सभी प्राणी कोलाहल करने लगे । 
अर्जुनने इतने बाण बरसाये कि अन्तरिक्ष, दिदार्पै, पृथ्वी ओर 
सूर्य भी ढक गये, कुछ भी नहीं सूञ्चता था । इस घमासान 
युद्धमें कितने ही रथ, हाथी ओर घोड़े मारे गये । रथीलोग रथ 
छोड्-छोड्कर भागने लगे । महाराज ! उस समय आपकी 
सेनामें एक भी योद्धा एेसा नहीं दिखायी देता था, जो चुरवीर 
अर्जुनका सामना कर सके । जो-जो सामने जाता, वही-वही 
उनके तीखे बाणोंका निशाना होकर परल्ोकका अतिथि 
बन जाता था। 

जन आपकी सेनाके वीर चारों ओर भागने लगे तो 
श्रीकृष्ण ओर अर्जुनने अपने-अपने उत्तम शङ्कं बजाये । उस 
समय भीष्मजीने द्रोणाचार्यसे मुसकराते हृए कहा, “भगवान्‌ 
श्रीकृष्णके साथ यह महाबली अर्जन अकेले ही सारी सेनाका 
संहार कर रहा हे । युद्धे किसी तरह भी इसे जीतना असम्भव 
हे । इस समय तो इसका रूप प्रलयकालीन यमराजके समान 
भयंकर दिखायी दे रहा हे । देखते हँ न, हमारी यह बहुत बड़ी 
सेना किस तरह एक-दूसरेको देखा-देखी तेजीके साथ भागी 
जा रही है; अब इसे लोटा लाना बड़ा मुरिकल है 1 इधर, सूर्य 
भी अस्ताचलको जा रहा है; अतः इस समय तो सेनाको 
समेटकर युद्ध बंद करना ही मुञ्चे ठीक जान पड़ता ह । हमारे 
योद्धा थके ओर डरे हए हे, अतः अब उत्साहके साथ युद्ध नहीं 
कर सकेगे ।' महाराज ! आचार्य द्रोणसे यह कहकर 
भीष्मजीने आपकी सेनाको युद्धभूमिसे लोटा लिया। इस 
प्रकार सूर्यास्तके समय आपकी ओर पाण्डवोंकी भी सेना 
लोट आयीं । 
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तीसरा दिन-दोनों सेनाओंकी व्यूह-रचना ओर घमासान युद्ध 


सञ्जयने कहा- जब रात बीती ओर सेरा हुआ तो भीष्मने 


अपनी सेनाको रणभूमिमें चलनेकी आज्ञा दी । वहां जाकर 


उन्होने सेनाका गरुड-व्यूह रचा ओर उस व्यूहके अग्रभागमें 
चोँचके स्थानपर वे स्वयं ही खड़े हए । दोना नेत्रोकी जगह 


द्रोणाचार्य ओर कृतवर्मा थे। हिरोभागमें अश्वल्थामा ओर 
कृपाचार्य खड़े हए । इनके साथ त्रैगर्त, कैकेय ओर वाटधान 
भरी थे। मद्रक, सिन्धुसोवीर ओर पञ्चनददेश्ीय वीरोके साथ 
भूरिश्रवा, दाल, इाल्य, भगदत्त ओर जयद्रथ- ये कण्ठकी 
जगह खड़े किये गये थे। अपने भाइयो. ओर अनुचरोके साथ 









दुर्योधन. पृष्ठभागमे स्थित हआ । कम्बोज, इक ओर 
शुरसेनदेशीय योद्धाओंको साथ लेकर विन्द्‌ तथा अनुविन्द 
उस व्यूहके पुच्छभागमें स्थित हए । मगध ओर कलिङ्कदेङाकी 
सेना तथा दासेरकगण उसके दायें पंखकी जगह खड़े हए तथा 
कारूष, विकुञ्च, मुण्ड, कुण्डीवृष आदि योद्धा वृहद्रलके 
साथ बायें पेखके स्थानपर स्थित हुआ । 

अ्जुनने कौरवसेनाकी वह व्यूह-रचना देखी तो थृषटदयुञ्नको 
साथ लेकर उन्होने अपनी सेनाका अर्धचन््राकार व्यूह 
बनाया । उसके दक्षिण शिखरपर भीमसेन सुशोभित हए, 
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उनके साथ अनेकों अख्र-रासत्रोसे सम्पन्न भिन्न-भिन्न देशोके 
राजा थे। भीमसेनके पीछे महारथी विराट ओर टूपद्‌ खड 
हए । उनके वाद्‌ नील ओर नीकके बाद धृष्टकेतु थे। 
धृष्टकेतुके साथ चेदि, कारि ओर करूष आदि देरोके 
सैनिक थे । धृष्ठद्युश्न ओर शिखण्डी पञ्चाल एवं प्रभद्रकदेरीय 
योद्धाओके साथ सेनाके मध्यभागमें स्थित हए । हाथियोँकी 
सेनाके साथ धर्मराज युधिष्ठिर भी वहाँ ही थे । उनके बाद 
सात्यकि ओर द्रोपदीके पाँच पुत्र थे 1 फिर अभिमन्यु ओर 
इरावान्‌ थे । इसके पश्चात्‌ केकेयवीरोके साथ घटोत्कच था । 
अन्तमें व्यूहके वाम शिखरपर अर्जुन स्थित हुए, जिनके रक्षक 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण थे । इस श्रकार पाण्डवोँने इस महाव्यूहकी 
रचना को । 
तदनन्तर युद्ध आरम्भ हो गया । रथसे रथ ओर हाथीसे 
हाथी भिड़ गये । रर्थोकी घरघराहटके साथ मिला हुआ 
टुन्दुभियोंका स्वर आकाहामें गज रहा था। उभयपक्षके 
नरवीरोमें घमासान युद्ध छिडा हुआ था । उसी समय अर्जुन 
कोरव-पश्षके रथियोकी सेनाका संहार करने लगे । कौरव- 
वीर भी भ्राणोँकी परवा न करके पाण्डवोके मुकाबले डटे 
रहे। उन्होनि एकाग्र चित्तसे इतना घोर युद्ध किया कि 
पाण्डवसेनाके पैर उखड़ गये, उसमे भगदड़ मच गयी । तब 
भीमसेन, घटोत्कच, सात्यकि, चेकितान ओर द्रोपदीके पाचों 
पुत्र भी आपके पुत्रोकी सेनाको इस प्रकार भगाने लगे, जैसे 
देवता दानवोंको । इस प्रकार आपसमें मार-काट करते हृए वे 
खूनसे लथपथ क्षत्रियवीर बडे भयंकर दिखायी देते थे। 
महाराज ! इसी समय दुर्योधन एक हजार रथियोंकी सेना 
लेकर घटोत्कचके सामने आया । इसी प्रकार पाण्डव भी 
बहुत बड़ी सेनाके साथ भीष्म ओर ग्रणाचार्यके मुकाबले 
जा डटे। अर्जुन भी क्रोधे भरकर समस्त राजाओंपर चद 
आये । उन्हें आते देख राजाओने हजारों रथोके द्वारा चारों 
आओरसे धेर लिया ओर वे उनके रथपर हाक्ति, गदा, परिघ, 
ग्रास, फरसा एवं मूसक आदि असख्र-रासत्रोकी वर्षा करने 
लगे। किंतु अर्जुने टिडियोंकी कतारके समान आती ह 
डासत्रोकी उस वृष्टिको अपने बाणोंसे बीचमें ही रोक दिया । 
उनके इस अलौकिक हस्तलाघधवको देखकर देव, दानव, 
गन्धर्व, पिदाच, सर्पं ओर राक्षस-सभी धन्य-धन्य 
कहने लगे । 
अर्जुनके बाणोसे पीडित होकर कौरव-सेना विषाद्‌ ओर 


। भवते करती हई भागने लगी । उसे भागती देख क्रोधमे भर 
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योद्धा लोटने लगे । उन्हे लोटते देख दूसरे भी संकोचवरा लोट 
आये । सबके लौट आनेपर दुर्योधनने भीष्पजीके पास जाकर 
कहा, “पितामह ! में जो निवेदन करता ह, उसपर ध्यान 
दीजिये 1 ` जबतक आप ओर आचार्य द्रोण जीवित हे, 
अश्वत्थामा, सुहटर्गं तथा कृपाचार्य जबतक मोजूद हैँ, तबतक 
हमारी सेनाका इस तरह भागना आपलोगोके लिये गोरवक्ती 
लात नहीं है। मै यह कभी नहीं मान सकता कि पाण्डव 
आपलोगोकि समान योद्धा हँ । अवरय ही आप उनपर कृपादृष्टि 
रखते है, तभी तो हमारी सेना मारी जा रही हे ओर आप क्षमा 
किये बेटे हँ । यदि यही बात थी, तो मुञ्चे पहले ही बता देना 
उचित था कि “में पाण्डवोसे, धृष्द्यु्नसे ओर सात्यकिसे युद्ध 
नहीं करूगा ।' उस समय आपकी, आचार्यकी तथा कृप 
महाराजकी बात सुनकर मैं कर्णके साथ अपने कर्तव्यपर 
विचार कर केता ओर यदि वास्तवमे आप इस युद्धरूप 
संकटके समय मुञ्चे त्यागनेयोग्य न समड्मते हों तो 
आपलत्मोगोँको अपने पराक्रमके अनुरूप युद्ध करना चाहिये ।' 

दुर्योधनकी यह बात सुनकर भीष्म बारम्बार हसते हए 
क्रोधसे अखे फिराकर बोले- "राजन्‌ ! एक-दो बार नहीं, 
अनेकों बार मेने तुमसे यह सत्य ओर हितकर बात बतायी है 
कि इन्द्रके सहित सम्पूर्ण देवता भी पाण्डवोंको युद्धमें नहीं जीत 
सकते । अब में बृढ हो गया; इस अवस्थामें जो कुछ कर 
सकता ह, उसके लिये अपनी शक्तिभर उठा न रगा । तुम 
अपने भाइययोके साथ देखो, आज मे अकेला ही सबके सामने 
पाण्डवोको सेनासहित प्रीछे हटा दगा ।' 

जन भीष्पने इस प्रकार कहा तो आपके पुत्र प्रसन्न होकर 
भेरी ओर शङ्खं आदि. बाजे बजाने लगे । उनकी आवाज 
सुनकर पाण्डव भी शङ्ख, भेरी ओर ढोलका तुमुल नाद करने 
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भीष्मका पराक्रम, श्रीकृष्णका भीष्मको मारनेके क्ये उद्यत होना ओर अर्जुनका पुरुबार्थं 


धृतराष््ने पृचछ-- सञ्जय ! जब मेरे दुःखी पुत्रने उकसाकर 
भीष्मको क्रोध दिलाया ओर उन्होने भयंकर युद्धकी प्रतिज्ञा 
कर ली, तब भीष्पजीने पाण्डवोके साथ ओर पाञ्चालवीरोने 
भीष्मजीके साथ किस प्रकार युद्ध किया ? 
सञ्जय कहने टगे-उस दिन जब दिनका प्रथम भाग लीत 
गया ओर सूर्यनारायण पश्चिम दिराकी ओर जाने लगे तथा 
विजयी पाण्डव अपनी विजयकी खुङ्ञी मना रहे थे, उसी 
समय पितामह भीष्मजी तेज चलनेवाले घोड़ोसे जुते हए 
रथपर बेठकर पाण्डव-सेनाकी ओर बदे । उनके साथमें बहूत 
बड़ी सेना थी ओर आपके पुत्र सब ओरसे धेरकर उनकी रक्षा 
कर रहे थे। उस समय हमलोगोमे ओर पाण्डवोमें 
रोमाञ्चकारी संग्राम छिड गया । थोडी ही देसे योद्धाओकि 
हजारों मस्तक ओर हाथ कट-कटकर जमीनपर गिरने ओर 
तडपने लगे । कितनोंहीके सिर तो कटकर गिर गये, मगर धड 
धनुष-बाण लिये खड़ ही रह गये । खूनकी नदी बह चली । 
उस समय कोरव ओर पाण्डवोमें जेसा भयानक युद्ध हुआ, 
वेसा न कभी देखा गया ओर न सुना ही गया हे । उस समय 
भ्रीष्मजी अपने धनुषको मण्डलाकार करके विषधर सापोके 
समान बाण बरसा रहे थे । रणभूमिमें वे इतनी रीघ्रतासे सब 
ओर विचर रहे थे कि पाण्डव उन्हं हजारों रूपोपें देखने लगे । 
मानो भीष्मने मायासे अपने अनेकों रूप बना लिये हों । जिन 
लोगोने उन्हे पूर्वमे देखा, उन्होने ही उसी समय आंख फेरते ही 
पश्चिममें भी देखा । एक ही क्षणमें वे उत्तर ओर दक्षिणमें भी 
दिखायी पड़ । इस प्रकार उस युद्धमें सर्वत्र वे-ही-वे दिखायी 
देने लगे । पाण्डवोमेसे कोई भीष्पजीको नहीं देख पाता था, 
उनके धनुषसे छटे हए असंख्य बाण ही दिखायी पडते थे । 
लोगोमें हाहाकार मच गया । भीष्पजी वहां अमानवरूपसे 
, विचर रहे थे; उनके पास हजारों राजा अपने विनादाके लिये 
प्रकार आते थे, जैसे आगके पास पतिंगे । उनका एक 
भ्री वार खाली नहीं जाता था। 
इस भ्रकार अतुल पराक्रमी भीष्मजीकी मार खाकर 
युधिष्ठिरकी सेना हजारों टुकड़ोमें बट गयी । उनकी 
बाण-वषसि पीडित होकर वह कांप उठी ओर इस तरह उसमें 
| भ्रगदड मची कि दो आदमी भी एक साथ नहीं भाग सके । 
इ युद्धमे देववरा पिताने पुत्रको ओर पुत्रने पिताको मार 
डाला तथा मित्र मित्रके हाथसे मारा गया । पाण्डवोके सैनिक 
अपने कवच उतारकर बाल खोले हए रणभूमिसे भागते 
दिखायी देने लगे । पाण्डवसेनाको इस प्रकार बिखरी देख 












` प्रगवान्‌ श्रीकृष्णने रथको रोककर अर्जुनसे कहा, "पार्थं ! 


जिसके लिये तुम्हारी बहूत दिनोसि अभिलाषा थी, वह समय 
अन आ गया हे । अब जोरदार प्रहार करो, नहीं तो मोहवदा 
प्राणोंसे हाथ धो बेठोगे । पहले तुमने जो राजाओंके समाजमें 
कहा था कि "दुर्योधनक सेनाके भीष्प-द्रोण आदि जो कोई: 
भी वीर मुञ्मसे युद्ध करने आर्येगे, उन सबको मार डार्लूगा', 
अब उस प्रतिज्ञाको सच्ची करके दिखाओ । अर्जुन ! देखो तो 
अपनी सेना किस तरह तितर-बितर हो गयी है ओर ये 
राजालोग कालके समान भीष्पजीको देखकर एेसे भाग रहे 
हे, जैसे सिंहके डरसे छोटे-छोटे जंगली जीव भागते हों 1" 
श्रीकृष्णके एेसा कहनेपर अर्जुन बोले, “अच्छा, अब आप 
घोड़ोंको हांकिये ओर इस सैन्यसागरके बीचसे होकर 
भीष्मजीके पास रथ ले चकल्ियि, में अभी उन्हें युद्धम मार 
गिराता हूं।' तब माधवने घोडको हांक दिया ओर जहां 
भीष्मजीका रथ खड़ा था, उधर ही बढ़ने लगे । अर्जुनको 
भीष्मजीके साथ युद्ध करनेके लिये तैयार देख युधिष्ठिरकी 
भागी हूं सेना लोट आयी । अर्जुनको आते देख भीष्पजीने 
सिंहनाद किया ओर उनके रथपर बाणोंकी ज्जडी लगा दी । 
एक ही क्षणमें अर्जुनका रथ घोड़ों ओर सारथिके साथ 
बाणोसे छिप गया, दिखायी नहीं देता था । परंतु भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण तो बड़ धैर्यवान्‌ थे; वे जरा भी विचक्तित नहीं हुए, 
घोड़ोको बराबर आगे बढाये ही चले गये। इसी समय 
अर्जुने अपना दिव्य धनुष उठाया ओर तीन बाणोंसे 
भीष्मजीका धनुष काटकर गिरा दिया । भीष्पजीने पलक 
मारते ही दूसरा महान्‌ धनुष लेकर उसकी प्रत्यच्चा चढा ली । 
कितु उसे भी उन्होने ज्यों ही खीचा अर्जुनने काट दिया । 
अ्जुनकी यह फुर्ती देखकर भीष्मने उनकी प्रहासा करते हए 
कहा, "महाबाहो ! तुमने खूब किया, यह महान्‌ पराक्रम 
तुम्हारे ही योग्य है । बेटा ! मेँ तुमपर बहुत प्रसन्न ह; करो मेरे 
साथ युद्ध 1' इस प्रकार पार्थको बड़ाई करके दूसरा महान्‌ 
धनुष हाथमे ले वे उनके रथपर बाणोँकी वर्षा करने लगे। 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने भी अपने अश्च-संचालनकी पूरी भ्रवीणता 
दिखायी । वे रथको रीघ्रतापूर्वक मण्डलाकार चलाते हए 
भीष्मके लाणोंको प्रायः विफल कर देते थे । यह देख भीष्मने 
तीखे बाणोंसे श्रीकृष्ण ओर अर्जुनको खूब घायल किया । 
फिर उनकी आज्ञासे द्रोण, विकर्ण, जयद्रथ, भूरिश्रवा, 
कृतवर्मा, कृपाचार्य, श्रुतायु, अम्ब्ठपति, विन्द्‌, अनुविन्द 
ओर सुदक्षिण आदि वीर तथा प्राच्य, सोवीर, बसाति, क्षद्रक 


ओर मालवदेशीय योद्धा तुरंत ही अर्जुनपर चढ़ आये। वे 


हजारो घोडे, पैदल, रथ ओर हाथियोके ज्ञुडसे धिर गये । उन्हे 
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पड़ता था, मानो प्रल्यकालीन संवर्तक नामक अभि सम्पूर्ण 
जगत्क्रा संहार करनेको उद्यत हो । 
उन्हें चक्र लिये अपनी ओर आते देख भीष्पमजीको तनिक 
भी भय नहीं हुआ । वे दोनों हाथोंसे अपने महान्‌ धनुषका 
टकार करते हए भगवानसे बोले, “आइये, आइये, देवेश्वर । 
आइये जगदाधार ! मे आपको नमस्कार करता हं । चक्रधारी 
माधव ! आज बल्कपूर्वक मुदे इस रथसे मार गिराइये । आप 
सम्पूर्ण जगत्‌के स्वामी हे, सबको हारण देनेवाले है; आपके 
हाथसे आज यदि म मारा जाऊँगा तो इहलोक ओर परलोकं 
भी मेरा कल्याण होगा । भगवन्‌ ! स्वयं मुञ्चे मारने आकर 
आपने तीनों लोकोमें मेरा गौरव बढा दिया !' 
भगवान्‌करो आगे बढते देख अर्जुन भी रथसे उतरकर 
उनके पीछे दोडे ओर पास जाकर उन्होने उनकी दोनों बाहे 
पकड़ लीं । भगवान्‌ रोषमें भरे हए थे, अर्जुनके पकड्नेपर भी 
वे रुक न सके । जेसे ओंधी किसी वृक्षको खीचे लिये चली 
जाय, उसी प्रकार वे अर्जुनको घसीटते हए आगे बढने लगे । 
तब अर्जुन उनकी बाहे छोडकर पैरोमें पड़ गये । उन्होने खूल 
बल लगाकर उनके चरण पकड़ लिये ओर दसवें कदमपर 
पर्हुचते-पर्हुचते किसी प्रकार उन्हं रोका । जब वे खड़े हो गये 
तो अर्जुनने प्रसन्न होकर उन्हें प्रणाम किया ओर कहा, 
"केडाव ! अपना क्रोध हान्त कीजिये, आप ही पाण्डवोंके 
सहारे हे । अब में भाइयों ओर पुत्रोकी रापथ खाकर कहता 
हू, अपने काममें दिलाई नहीं करूंगा, प्रतिज्ञाके अनुसार युद्ध 
करूगा ।' अर्जुनकी यह प्रतिज्ञा सुनकर श्रीकृष्ण प्रसन्न हो 
गये ओर उनका प्रिय करनेके लिये पुनः चक्रसहित रथपर जा 
बेठे । उन्होने अपने पाञ्चजन्य शाङ्ककी ध्वनिसे दिराओंको 
निनादित कर दिया । उस समय कौरवोकी सेनामें कोलाहल 
मच गया ओर अर्जुनके गाण्डीव धनुषसे सब दिशाओमे 
तीक्षण बार्णोकी वर्षा होने. लगी । 
तब भूरिश्रवाने अर्जुनपर सात बाण, दुर्योधनने तोमर, 
हाल्यने गदा ओर भीष्मने रक्तिका प्रहार किया । अर्जुने भी 
सात बाण मारकर भूरिश्रवाके बाणोंको काट दिया, क्षुरसे 
ुर्योधनका तोमर काट डाला तथा एक-एक बाण छोड़कर 
| गदा ओर भीष्मकी राक्तिको भी टदूक-टूक कर 
दिया । इसके बाद उन्होने दोनों हाथोंसे गाण्डीव धनुषको 
खींचकर आकाहामें माहेन्र॒ नामक अस्र प्रकट किया 
देखनेमें बह बड़ा ही अदभुत ओर भयानक था । उस दिव्य 
अख्रके भ्रभावसे व सम्पूणं कौरव-सेनाकी गति रोक 
टी । उस असख्रसे समान प्रज्वलित बाणोंकी वृष्टि हो 
रही थी ओर शत्ुभीके रथ, ध्वजा, धनुष तथा बाहुओंको 


उस अवस्थामें देख वीर सात्यकि सहसा उस स्थानपर आ 
पर्हैचा ओर अर्जुनकी सहायतामें जुट गया । उसने युधिष्ठिरकी 
सेनाको पुनः भागती देखकर कहा, क्षत्रियो. ! तुम कहां 
चले ? यह सत्युरुषोंका धर्म नहीं हे । वीरो ! अपनी प्रतिज्ञा 
न छोडो, वीरधर्मका पालन करो । 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने देखा कि पाण्डवसेनाके .प्रधान-प्रधान 
राजा भाग रहे हे, अर्जुन युद्धमें ठंडे पड़ रहे हँ ओर भीष्मजी 
प्रचण्ड होते जाते हें । यह लात उनसे सही नहीं गयी । उन्होने 
सात्यकिकी भ्रहोसा करते हए कहा--*रिनिवंडाके वीर ! जो 
भाग रहे हे, उनको भागने दो; जो खड है, वे भी चकते जार्यै । 
मे इन लोगोका भरोसा नहीं करता । तुम देखो, मै अभी भीष्म 
ओर द्रोणाचार्यको रथसे मार गिराता हँ । कोरवसेनाका एक 
भी रथी मेरे हाथसे बचने नहीं पायेगा ।. अब मेँ स्वयं अपना 
उग्र चक्र उठाकर महाव्रती भीष्म ओर द्रोणके प्राण लगा तथा 
धृतराष्टके सभी पुत्रोको मारकर पाण्ड्वोंको प्रसन्न करगा । 
कोरवपक्षके सभी राजाओंका वध करके आज मैं अजातङात्र 
युधिष्ठिरको राजा बनाऊँगा । 
इतना कहकर श्रीकृष्णने घोडोकी लगाम छोड दी ओर 
हाथमे सुदर्शन चक्र केकर रथसे कूद पडे। उस चक्रका 





















प्रकारा सूर्यके समान ओर प्रभाव वच्रके सदृश अमोघ था । 
उसके किनारेका भाग रेके समान तीक्षण था। भगवान्‌ 
कृष्ण बड़े वेगसे भीष्पकी ओर पटे, उनके पेरोंकी धमकसे 

पृथ्वी कोपने लगी । जैसे सिंह मदान्ध गजराजकी ओर दोडे, 

उसी रकार वे भीष्पकी ओर बढे। उनके इयाम विग्रहपर 
हवाके वेगसे फहराता हआ पीताम्बरका छोर एेसा शोभित 
होता था, मानो मेधकी काली घटामें बिजली चमक रही हो । 
हाथमे चक्र उठाये वे बड़े जोरसे गरज रहे थे। उन्हे क्रोधमें 
भरा देख कौरवोके संहारका विचार कर सभी प्राणी 
हाहाकार करने लगे । चक्रके साथ उन्हं देखकर एसा जान 
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भीष्मपर्व ] 


काटकर वे बाण राजाओं, हाथियों ओर घोड़के रारीरोमें घुस 
जाते थे। इस प्रकार तेज धारवाल बाणोंका जाल बिछाकर 
अर्जुनने सम्पूर्ण दिङ्ञाओं ओर उपदिङाओंको आच्छन्न कर 
दिया ओर गाण्डीव धनुषकी टंकारसे श्नओंके मनमें अत्यन्त 
पीडा भर दी । रक्तकी नदी बहने लगी । कौरव-सेनाके प्रमुख 
वीरोका नारा हुआ देखकर चेदि, पञ्चाल, करूष ओर 
मल्स्यदेशीय योद्धा तथा समस्त पाण्डव हर्षाद करने लगे । 
अर्जुन ओर श्रीकृष्णने भी हर्षं प्रकट किया । 

, तदनन्तर, सूर्यदेव अपनी किरणोंको समेटने लगे । इधर 
कौरव-वीरोके डारीर अख्र-राखतरंसे क्षत-विक्षत हो रहे थे, 
युगान्तकालके समान सब ओर फैला हुआ अर्जुनका एत्र 


सौयमनिपुत्र ओर कुछ धृतरषटपत्ोका वध तथा घटोत्कच ओर भगदत्तका युद्ध 


६४२ 


अख्र भी अब सवके लिये असह्य हो चुका था-इन सब 
बातोंका विचार करके संध्याकाल उपस्थित देख भीष्य, द्रोण 
दुर्योधन ओर बाह्लीक आदि कोरववीर सनापतिसहित 
शिविरको लोट आये । अर्जुन भी डात्रुओंपर विजय ओर यङा 
पाकर भाडयों ओर राजाओके साथ छावनीमें चकते गये । 
कोरवोके सेनिक रिविरमें लौटे समय एक-दूसरेसे कहने 
लगे-- “अहो ! आज अर्जुनने बहुत बड़ा पराक्रम दिखाया 
हे, दूसरा कोड एेसा नहीं कर सकता । अपने ही बाहुब्रलसे 
उन्होने अम्बष्ठपति, श्रुतायु, दुर्मर्षण, चित्रसेन, द्रोण, कृप, 
जयद्रथ, बाह्लीक, भूरिश्रवा, दाल, इाल्य ओर भीष्मसहित 
अनेकों योद्धाओंपर विजय पायी हे ।' 


= *र- 


सांयमनिपुत्र ओरं कुछ धृतराष्पुत्रोका वध तथा घटोत्कच ओर भगदत्तका युद्ध 


सञ्जयने कलहा- राजन्‌ ! रात बीतनेपर चोथे दिनि 
प्रातःकाल ही धीष्पजी बडे क्रोधे भरकर सारी सेनाके 
सहित इउात्नुओके सामने आये। उस समय द्रोणाचार्य, 
दुर्योधन, बाह्लीक, दुर्मर्षण, चित्रसेन, जयद्रथ तथा अनेकों 
दूसरे राजाल्ोग उनके साथ-साथ चल रहे थे । भीष्मजीने सीधे 
अर्जुनपर ही धावा किया तथा उनके साथ द्रोणाचार्यादि सभी 
वीर एवं कृपाचार्य, राल्य, विविंशति, दुर्योधन ओर भूरिश्रवा 
भी उन्हींपर टूट पड़ । यह देखते ही सर्वडाखज्ञ अभिमन्यु उनके 
सामने आया । उसने उन महारथियोके सब अस्र-रास्र काट 
डके ओर रणाङ्गणमें रात्नुओंके. खूनकी नदी बहा दी। 
भीष्पजीने अभिमन्युको छोडकर अर्जुनपर आक्रमण किया । 
किंतु किरीटीने मुसकराकर अपने गाण्डीव धनुषद्रारा छोड़ हुए 
बाणोसे उनके शखसमूहको नष्ट कर दिया ओर उनपर बडी 
फुतीसि बाण बरसाना आरम्भ किया 1 तब भीष्मजीने अपने 
बाणोंसे अर्जुनके शाख्रसमूहको नष्ट. कर दिया । इस ्रकार 
ओर सञ्जयवीरोने भीष्म ओर अर्जुनका वह अदभुत 
ट्रयुद्ध देखा । 
इधर अभिमन्युको द्रोणपुत्र अश्वलथामा, भूरिश्रवा, राल्य 
चित्रसेन ओर सांयमनिके पुत्रने धेर कलिया। उन पांच 
पुरुषसिहोके साथ अकेला युद्ध करता हुआ अभिमन्यु एेसा 
जान पडता था मानो कोड रोरका बच्चा पांच हाथियोँसे लड 
रहा हो । निशाना लगानेकी सफाई, शूरवीरता, पराक्रम ओर 
फुतीमिं कोटं भी वीर अभिमन्युको बराबरी नहीं कर सकता 
ा । राजन्‌ ! जब आपके पुत्रान देखा.कि सेना बड़ी तग आ 
गयी हे तो उन्होने अभिमन्युको चारों 
अपने तेज ओर बलके कारण अभिमनयुन तनिक भी हिम्मत 





नहीं हारी । वह निर्भय होकर कोरवोंकी सेनाके सामने आकर 
डट गया । उसने एक बाणसे अश्चत्थामाको ओर पाँचसे 
इाल्यको घायल कर आठ बाणोद्वारा सायमनिक पुत्रको 
ध्वजा काट दी । फिर भूरिशभ्रवाको छोडी हुईं एक सर्पके समान 
प्रचण्ड राक्तिको अपनी ओर आती देख उसे भी एक पने 
बाणसे काट डाला । इस समय डाल्य बडे वेगसे बाण-वर्षा 
कर रहे थे । अभिमन्युने उसे रोककर उनके चारों घोड़े मार 
डाले । इस प्रकार भूरिश्रवा, इाल्य, अश्वथामा, सायमनि 
ओर शल -इन्मेसे कोई भी अभिमन्युके बाहुबलके आगे 
नहीं टिक सका। 

अब दुर्योधनकी आज्ञासे त्रिगर्त, मद्र ओर केकय देराके 
पचीस हजार वीरोने अर्जुन ओर अभिमन्यु दोनोंको घेर 
किया । यह देखकर पाञ्चालराजकुमार धष्ठदयुम्न अपनी सेना 
लेकर बडे क्रोधसे मद्र ओर केकय देराके वीरोपर टूट पड़ा । 
उसने दस बाणोसे दस मद्रदेशीय वीरोंको, एकसे कृतवमकि 
पृष्ठरक्षकको ओर एकसे कोरवके पुत्र दमनको मार डाला । 
इतनेहीमें सोयमनिके पुत्रने तीस बाणोँसे धृष्द्युभ्नको ओर 
दससे उसके सारथिको बींध दिया । तब धृष्ठदयुभ्नने अव्यन्त 
पीडित होकर एक पेने बाणसे सायमनिपुत्रका धनुष काट 
डाला तथा पचीस बाण छोड़कर उसके घोड़ोंको ओर रथके 
इधर-उधर रहनेवाके सारथि्योको मार गिराया 1 सांयमनिपुत्र 
तलवार लेकर रथसे कूद पड़ा ओर बडी तेजीसे पैदल ही रथमें 
बेठे हुए अपने रातरुके पास पर्हैचा । यह देखकर धृष्द्यभ्नने 
क्रोधमे भरकर गदाके प्रहारसे उसका सिर फोड़ दिया। 
गदाको चोटसे ज्यों ही वह पृथ्वीम गिरा कि उसके हाथसे वह 
तलवार ओर ढाल भी छूटकर दूर जा पडी । 
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, इस भकार उस महारथी राजकुमारके मारे जानेसे आपकी 
सेनामें बड़ा हाहाकार होने लगा । जब सांयमनिने अपने पुत्रको 
मरा हआ देखा तो बह अत्यन्त क्रोधमें भरकर धृषटद्युभ्रकी ओर 
चला । वे दोनों वीर आमने-सामने आकर रणाङ्कणमें भिड़ गये 
तथा कोरव, पाण्डव ओर समस्त राजालोग उनका युद्ध देखने 
कगे । सायमनिने क्रोधे भरकर धृष्ठद्यु्नके तीन बाण मारे 
तथा दूसरी ओरसे डाल्यने भी उसपर प्रहार किया । शाल्यके नो 
ब्राण लगनेसे धृष्टद्युश्नको बड़ी व्यथा हई, तब उसने क्रोधमें 
भरकर फोलादके बाणोसे मद्रराजकी नाकमें दम कर दिया । 
कुछ देरतक उन दोनों महारथियोंका युद्ध समानरूपसे चलता 
रहा; उनमें किसीकी भी न्यूनाधिकता मालूम नहीं हुई । 
इतनेहीमें महाराज ङाल्यने एक पेने बाणसे धूष्ठद्युभ्रका धनुष 
काट डाला तथा उसे बाणोसे आच्छादित कर दिया । 

यह देखकर अभिमन्यु बडे क्रोधे भरकर मद्रराजके 
रथकी ओर दौडा ओर बडे तीखे बाणोंसे उन्हें बींधने लगा । 
तब दुर्योधन, विकर्ण, दुःशासन, वि्विंङाति, दुर्मर्षण, दुःसह, 
चित्रसेन, दुर्मुख, सत्यव्रत ओर पुरुमित्र--ये सब योद्धा 
मद्रराजकी रक्षा करने लगे । किंतु भीमसेन, धृष्टद्युम्र,द्रोपदीके 
पांच पुत्र, अभिमन्यु ओर नकुल-सहदेवने इन्हें रोक दिया । ये 
सब वीर बड़े उत्साहसे आपसे युद्ध करने लगे । इन दोना 
पक्षोके दस-दस रथिययोंका भयंकर युद्ध. आरम्भ होनेपर उसे 
आपके ओर पाण्डवोके पक्षके दूसरे रथी दर्शकोंकी तरह देखने 
लगे । दुर्योधनने अव्यन्त्‌ क्रोधमें भरकर चार तीखे बाणोसे 
धृष्टदयुञ्नको बीध दिया तथा दुर्मर्षणने बीस, चित्रसेनने पांच, 
दर्मुखने नो, दुःसहने सात, विविंङातिने पाँच ओर दुःदासनने 
तीन बाण छोडकर उसे घायल किया । तब धृष्टद्युम्ने भी अपने 
हाथकी सफाई दिखाते हए उनमेसे प्रत्येकको पचीस-पचीस 
बाण मारे तथा अभिमन्युने दस-दस बाणोँसे सत्यव्रत ओर 
पुरुमित्रको बींध दिया । नकुल ओर सहदेवने अचरज-सा 
दिखाते हए अपने मामा राल्यपर तीखे-तीखे बाण चलाय । 
तब डाल्यने भी अपने भानजोपर अनेकों बाण छोडे, कितु 
माद्रीकुमार नकुल ओर सहदेव बाणोंसे बिलकुल ढक जानेषर 
भी अपने स्थानसे तिकभर नहीं डिगे । 
भ्रीपसेनने जब दुर्योधनको अपने सामने देखा तो सारे 
ज्जगडेका अन्त कर देनेके किये एक गदा उठायी । भीमसेनको 
गदा धारण किये देख आपके सब पुत्र डरकर भाग गये । तब 
दुर्योधनने क्रोधे भरकर मगधराजको उसको दस हजार 
गजारोही सेनाके सहित आगे करके भीमसेनपर धावा किया 1 


बस, भीमसेन रथसे कूदकर अपनी गदासे हाथिर्योको कुचलते 
हुए रणक्षत्रमे विचरने लगे। उस समय भीमसेनकौ दिलको 
र # हृलानेवाल्ी दहाड़ सुनकर सब हाथी सुन्न-से हो गये । तब 


क 
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दरोपदीके पुत्र, अभिमन्यु, नकुल, सहदेव ओर धृष्टद्युम्न ये 
पाण्डवपक्षके वीर भीमसेनकी पीछेसे रक्षा करते हुए अपने पेने 
बाणोसि मागधी सेनाके गजारोही वीरोके सिर काटने लगे । यह 
देखकर मगधराजने अपने पेरावतके समान विहालकाय 
हाथीको अभिमन्युके रथकी ओर पेल दिया। किंतु बीर 
अभिमन्युने एक ही बाणमें उस हाथीका काम तमाम कर दिया 
ओर एक ही बाणसे वाहनहीन मगधराजका सिर उड़ा दिया । 
भीमसेन भी उस गजारोही सेनामें घूम-घूमकर हाधियोंको 
मारने लगे । उस समय हमने भीमसेनके एक-एक प्रहारसे ही 
हाथियोंको लोट-पोट होते देखा था । क्रोधातुर भीमसेनकी 





चोट खाकर वे हाथी भयसे इधर-उधर भागकर आपकी ही 

सेनाको रोदे डालते थे । उस समय अपनी गदाको सब ओर 

घुमाते हए भीमसेन एेसे जान पड़ते थे, मानो साक्षात्‌ दोंकर ही 

रणाङ्गणमें नृत्य कर रहे हों । 

इसी समय हजारों रथियोके सहित आपके पुत्र नन्दकने 

अत्यन्त कुपित होकर भीमसेनपर आक्रमण किया । उसने भीम- 

सेनपर छः बाण छोडे तथा दूसरी ओरसे दुर्योधनने नो बाणोसे 

उनके वक्षःस्थलपर वार किया । तब महाबाहु भीम अपने 
रथपर चढ़ गये ओर अपने सारथि विरोकसे बोले, "देखो, ये 
महारथी धृतराष्पुत्र मेरे प्राणोके ग्राहक होकर आये हँ, सो में 
तुम्हारे सामने ही इनकाः सफाया कर दगा । इसल्विये तुम 
सावधानीसे मेरे घोडोंको इनके सामने ठे चलो ।' सारथिस 
एेसा कहकर उन्होने तीनःनाण नन्दककी छातीमें मारे । इधर 
दुर्योधनने भी साठ बाणोंसे भीमसेनको ओर तीनसे उनके 
सारथिको घायल कर दिया । फिर तीन पेने बाण छोड़कर उसने 
हंसते-हैसते उनका धनुष भी काट डाला । तब भीमसेनने एक 
दूसरा दिव्य धनुष लिया ओर उसपर एक तीखा बाण चढाकर 
उससे दुर्योधनका धनुष काट डाला । दुर्योधनने भी तुरंत ही एक 
दूसरा धनुष लिया ओर उससे एक भयंकर बाण छोडकर भीम- 
सेनकी छातीपर चोट की । उस बाणसे व्यथित होकर भीमसेन 


| सायमनिपुत्र न = | | 
भीष्मपर्व ] सोयमनिपुत्र ओर कुछ धृतराषपत्राका वध तथा घटात्कच आर भगदत्तका युद्ध ६४८५ ॥ 























रथके पिछले भागमें बेठ गये ओर उन्हे मूच्छ हो गयी । 

भीमसेनको मूच्छितःदेखकर अभिमन्यु आदि पाण्डवपक्षके 
महारथी असदिष्णु हो उठे ओर दुर्योधनके सिरर पेने-पेने 
शास्रोकी भीषण वर्षा करने लगे । इतनेहीमें भीमसेनको चेत हो 
गया । उन्होने दुर्योधनपर पहले तीन ओर फिर पांच बाण छोड । 
इसके बाद्‌ पचीस बाण राजा इाल्यको मारे । उनसे घायल 
होकर मद्रराज मेदान छोड़कर चले गये । तब आपके चोद्ह पुत्र 
सेनापति, सुषेण, जलसन्ध, सुलोचन, उग्र, भीमरथ, भीम, 
वीरबाहु, अलोलुप, दुर्मुख, दुष्प्रधर्ष, विवित्सु, विकट ओर सम 
भीमसेनके ऊपर चट आये । उनके नेत्र क्रोधसे लाल हो रहे थे । 
उन्होने एक साथ ही बहुत-से बाण छोडकर भीमसेनको घायल 
कर दिया । आपके पुत्रको अपने सामने देखकर महाबली 
भीमसेन उनपर इस प्रकार टूट पड़े, जेसे भेडिया पडुओंपर 
टूटता हे । फिर उन्होने गरुडके समान लपककर एक पने बाणसे 
सेनापतिका सिर काट डाला, तीन बाणोँसे जलसन्धको घायल 
करके यमपुर भेज दिया, सुषेणको मारकर मृत्युके हवाले कर 
दिया, उग्रका मुकुट ओर कुण्डल्ोंसे विभूषित सिर काटकर 
पृथ्वीपर गिरा दिया तथा सत्तर बाणोसे वीरबाहुको उसके घोडे, 
ध्वजा ओर सारथिके सहित धरारायी कर दिया । इसी तरह 
उन्होने भीम, भीमरथ ओर सुलोचनको भी सब सेनानियोके 
देखते-देखते यमराजके घर भेज दिया । भीमसेनका एेसा प्रबल 
पराक्रम देखकर आपके रोष पुत्र डरके मारे इधर-उधर 
भाग गये । 


भीमसेनको एेसी स्थितिमें देखकर घटोत्कचको बड़ा क्रोध 
ओर वह वहीं अन्तर्धान हो गया । फिर उसने एेसी भीषण 
माया फेलायी, जिसे देखकर कच्चे-पक्रे लोगोँका तो हृदय बेठ 
गया । आधे ही क्षणमें वह बड़ा भयंकर रूप धारण किये 
अपनी ही मायासे रचे हुए एेरावत हाथीपर चढ़कर प्रकट हुआ । 
उसने भगदत्तको उनके हाथीसदहित मार डालनेके विचारसे । 
उनपर अपना हाथी छोड दिया । वह चतुर्दन्त गजराज भगदत्तके ॥ 
हाथीको बहुत पीडित करने लगा, जिससे कि वह अत्यन्त ॥ 
आतुर होकर वच्रपातके समान बड़ जोरसे चिग्घाडने लगा । 
उसका वह भीषण नाद्‌ सुनकर भीष्मजीने आचार्य द्रोण ओर 
राजा दुर्योधनसे कहा, 'इस समय महान्‌ धनुर्धर राजा भगदत्त | 
हिडिम्बाके पुत्र घटोत्कचसे युद्ध करते-करते बड़ी आपत्तिमें ` 
फंस गये हैं । इसीसे पाण्डवोंकी हर्षध्वनि ओर अत्यन्त डरे हुए | 
हाथीका रोदनराब्द्‌ सुनायी दे रहा हे । इसलिये चलो, हम सव | 
राजा भगदत्तकी रक्षा करनेके ल्य चकते । यदि उनकी रक्षा न \ 
की गयी तो वे बहुत जल्द प्राण त्याग गे । देखो, वहाँ बड़ा ही 
भीषण ओर रोमाञ्चकारी संग्राम हो रहा हे । अतः वीरो ! 
हीघ्रता करो, देरी मत करो । आओ, अभी वहोँ चक ।' | 

भीष्मजीककी बात सुनकर सभी बीर भगदत्तकी रक्षाके लि्यि | 
भीष्म ओर द्रोणके नेतृत्वमें चले । उस सेनाको देखकर प्रतापी 
घटोत्कच बिजलीकी कड़कके समान बडे जोरसे गरजा । । 
उसकी वह गर्जना सुनकर भीष्मजीने द्रोणाचार्यसे कहा, "मुदम | 
इस समय दुरात्मा घटोत्कचके साथ संग्राम करना अच्छा नहीं । । 





नि न प्क सीं त 
ॐच त - ने 6 क 





तब भीष्मजीने सब महारधियोंसे कहा, "देखो, यह भीमसेन 
धृतराष्टके महारथी पुत्रोको मारे डालता हे । अरे ! इसे फोरन 
पकड़ लो, देरी मत करो ।' भीष्मजीका एेसा आदेशा पाकर 
सभी सैनिक क्रोधे भरकर महाबली भीमसेनके 
ऊपर टूट पड़े । उनमेंसे भगदत्त अपने मदोन्मत्त हाथीप्रर चदे हए 
सहस्रा भीमसेनके पास पर्हचे । वरहो पर्हुचते ही उन्होने बाणोंकी 
वर्षा करके भीमसेनको बिलकुल ढक दिया । अधिमन्यु आदि 
वीर यह सब नहीं देख सके । उन्होने भी बाण बरसाकर 
भरगदत्तको चारों ओरसे आच्छादितः कर दिया ओर उनके 
हाथीको घायल कर डाला । किंतु भगदत्तके होँकनेपर बह हाथी 
उन महारथियोके ऊपर एेसे वेगसे दौड़ा, मानो कालसे प्रेरित 
यमराज ही हो । उसके उस भीषण :रूपको देखकर सब 
प्रहारथियोका साहस ठंडा पड़ गयाः ओर उन्हे बह असह्य-सा 
जान पड़ा । इसी समय भगदत्ते क्रोधे भरकर एक बाण 
भ्रीपसेनकी छातीमें मारा। उससे. घायल होकर भीमसेन 
अचेत-से हो गये ओर अपने रथकी ऽश्वुजाके इडिका, सहारा 
| केकर बैठ गये । यह देखकर महाप्रतापीं भगदत्त बड़े जोरसे 
| सिंहनाद करने लगे । {४ 5! 
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जान पड़ता; क्योकि यह बड़ा बल-वीर्यसम्पन्न ह ओर इसे 
अन्य वीरोसे सहायता भी मिल रही हे । इस समय तो वज्नधर 
इनदर भी इसे नहीं जीत सकेगा । अतः अब पाण्डवोके साथ 
युद्ध करना ठीक नहीं होगा; बस, आज यहीं युद्ध बंद 
करनेकी घोषणा कर दी जाय । अव ₹डात्नुओके साथ हमारा 
कल संय्याम होगा ।' | 

कोरवलोग घटोत्कचके आतङ्कसे घबराये हुए थे ही । 


इसलिये भीष्मजीकी बात सुनकर उन्होने युक्तिपूर्वक युद्ध बंद 
करनेकी घोषणा कर दी। सायंकाल हो रहा था। आज 
कौरवलोग पाण्डवोंसे पराजित होनेके कारण लज्नित होकर 
अपने डरेपर त्टे । पाण्डवलोग तो भीमसेन ओर घटोत्कचको 
आगे करके प्रसन्नतासे शा्कुध्वनिके साथ सिंहनाद करते हुए 
अपने शिविरपर आये; किंतु भाडुयोंका वध होनेके कारण 
राजा दुर्योधन बहुत ही चिन्तित ओर शोकाकुल हो रहा था । 


सञ्जयका राजा धृतराष्टको भीष्मजीके मुखसे कही हुई श्रीकृष्णकी महिमा सुनाना 


राजा धृतराषटने पृच्- सञ्जय ! पाण्डवोंका एेसा पराक्रम 
सुनकर मुञ्चे बड़ा ही भय ओर विस्मय हो रहा है । सब ओरसे 
मेरे पुत्रोका ही पराभव हो रहा है- यह सुनकर मुञ्चे बडी 
चिन्ता होती है कि अब मेरे पक्षकी जीत केसे होगी । निश्चय 
ही, विदुरके वाक्य मेरे हदयको भस्म कर डकेगे ! भीम 
अवडइय ही मेरे सब पुत्रोंको मार डालेगा । मुञ्जे एेसा कोड वीर 
दिखायी नहीं देता, जो संग्रामभूमिमें उनकी रक्षा कर सके । 
सूत ! में एक बात पूछता हू; ठीक-ठीक बताओ, पाण्डरवोमिं 
एेसी शक्ति कसि आ गयी ? 
सञ्ञयने कला-राजन्‌ ! आप सावधानीसे सुनिये ओर 
सुनकर वैसा ही निश्चय कीजिये । इस समय जो कुछ हो रहा 
हे, बह किसी भी मन्त्र या मायाके कारण नहीं हे । बात यह 
हे कि महाबली पाण्डवलोग सर्वदा धर्मम तत्पर रहते हे ओर 
जहाँ धर्मं होता हे, वहीं जय हआ करती हे । इसीसे युद्धम वे 
अवध्य हो रहे हे ओर उन्हीकी जीत भी हो रही है । आपके पुत्र 
दुष्टचित्त, पापपरायण, निष्ठुर ओर कुकर्मी हँ; इसल््यि वे 
युद्धम नष्ट हो रहे हे । इन्होने नीच पुरुषोके समान पाण्डवोंके 
प्रति अनेकों क्रूरता की हैँ । अब उन्हें उन निरन्तर किये हुए 
पापकर्मोका भयंकर फल प्राप्त होनेका समय आया हे। 
"इसलिये पुत्रोके साथ अब आप भी उसे भोगिये । आपके 
सुहद विदुर, भीष्म, द्रण ओर मने भी आपको बार-बार 
रोका; किंतु आपने हमारी बातपर कुछ ध्यान ही नहीं दिया । 
जिस प्रकार मरणासन्न पुरुषको ओषध ओर पथ्य अच्छे नहीं 
लगते, वैसे ही आपको अपने हितकी बात अच्छी नहीं मालूम 
हृं । अब आप जो मुञ्चसे पाण्डवोंकी विजयका कारण पृष्ठते 
है, सो इस विषयमे मैने जैसा सुना है वह बताता हू । उस 
दिनि अपने भाडयोको युद्ध्मे पराजित हआ देखकर राजा 


` दुर्योधने रात्रके समय पितामह भीष्मजीसे पृष्ठा, दादाजी ! 
भै समञ्ता ह कि आप, प्रोणाचार्य, शल्य, कृपाचार्य, 


+. 






4 
ल 

~ ११ 
1) 


अश्वत्थामा, कृतवर्मा, सुदक्षिण, भूरिश्रवा, विकर्ण ओर 
भगदत्त आदि महारथी तीनों लोकोके साथ संग्राम करनेमें 
समर्थं हं । किंतु आप सब मिलकर भी पाण्डवोके पराक्रमके 
सामने नहीं टिक पाते । यह देखकर मुञ्चे बड़ा संदेह हो रहा हे । 
कृपया बताइये, पाण्डवोमे एेसी क्या बात हे जिसके कारण 
वे हमें क्षण-क्षणमें जीत रहे हे ? ' 

भीष्मजीने कहा-राजन्‌ ! इन उदारकर्मां पाण्डवोंकी 
अवध्यताका एक कारण हे; .वह में तुम्हे बताता हू, सुनो । 
तीनों लोकोमें एेसा कोई भी पुरुष न तो है, न हआ हे ओर 
न होगा ही जो श्रीकृष्णसे सुरक्षित इन पाण्डवोंको परास्त कर 
सके । इस विषयमे पवित्रात्मा मुनियोने मुञ्े एक इतिहास 
सुनाया है, वह यें तुम्हं सुनाता हू । पूर्वकालमें गन्धमादन 
पर्वतपर समस्त देवता ओर मुनिगण पितामह ब्रह्माजीकी 
सेवामें उपस्थित थे । उस समय उन सनके बीचमें बेठे हए 
ब्रह्माजीने आकाामें एक तेजोमय विमान देखा । तब उन्होने 
ध्यानद्वारा सब रहस्य जानकर प्रसन्न चित्तसे परमपुरुष 
परमेश्चरको प्रणाम किया । ब्रह्माजीको खड़े होते देख सब 
देवता ओर ऋषि भी हाथ जोड़े खड़े हो गये ओर वह अद्भुत 
प्रसङ्ग देखने लगे । जगत्स्रष्टा ब्रह्मान बडे विधि-विधानसे 
भगवानका पूजन किया ओर इस प्रकार स्तुति करने 
लगे- “प्रभो ! आप सम्पूर्णं विश्वको आच्छादित करनेवाठे, 
विश्स्वरूप ओर विश्वके स्वामी है । विश्वमे सब ओर आपकी 
सेना है। यह विश्च आपका कार्य हे। आप सबको अपने 
वामे रखनेवाे है । इसीलिये आपको विश्वेश्वर ओर वासुदेव 
कहते हं | आप योगस्वरूप देवता हे, मे आपकी सारणे 
आया हूं । विश्वरूप महादेव ! आपकी जय हो; लोकहितमे 
लगे  रहनेवाले परमेश्वर ! आपकी जय हो । सर्वत्र व्याप्त 
रहनेवाले योगीश्वर ! आपकी जय हो । योगके आदि ओर 
अन्त ! आपकी जय, हो | आपकी नाभिसे लोककमलव्धी 


भ्रष्मपर्वं ] 


उत्पत्ति हई हे, आपके नेत्र विडाल हैं, आप लोकेश्चरोके भी 
इश्वर हें; आपकी जय हो । भूत, भविष्य ओर वर्तमानके 
स्वामी आपकी जय हो । आपका स्वरूप सोम्य हे, में स्वयम्भू 
ब्रह्मा आपका पुत्र हू । आप असंख्य गुणोके आधार ओर 
सबको रारण देनेवाले हे, आपकी जय हो । हाधनुष धारण 
करनेवाले नारायण ! आपकी महिमाका पार पाना बहुत ही 
कठिन हे, आपकी जय हो । आप समस्त कल्याणमय गुणोसे 
सम्पन्न, विश्वमूर्ति ओर निरामय है; आपकी जय हो । जगत्क्रा 
अभीष्टसाधन करनेवाले महाबाहु विश्वेश्वर ! आपकी जय 
हो । आप महान्‌ रोषनाग ओर महावराह-रूप धारण 
करनेवाले हें, सबके आदि कारण हे, किरणे ही आपके केडा 
हें । प्रभो ! आपकी जय हो, जय हो । आप किरणोके धाम, 
दिशाओकि स्वामी, विश्वके आधार, अषमेय ओर अविनाडी 
हे । व्यक्त ओर अव्यक्त- सब आपहीका स्वरूप हे, आपके 
रहनेका स्थान असीम-- अनन्त हे । आप इद्ियोके नियन्ता 
हं, आपके सभी कर्म जुभ-ही-डुभ हे । आपकी कोई इयत्ता 
नहीं हे, आप स्वभावतः गम्भीर ओर भक्तोंकी कामना पूर्ण 
करनेवाले हं; आपकी जय हो । ब्रह्मन्‌ ! आप अनन्त 
बोधस्वरूप हें, नित्य हें ओर सम्पूर्ण भूतोको उत्पन्न करनेवाले 
हं । आपको कुछ करना बाकी नहीं हे, आपकी बुद्धि पवित्र 
हे, आप धर्मका तत्त्व जाननेवाले ओर विजयप्रदाता हे । 
पूर्णयोगस्वरूप परमात्मन्‌ ! आपका स्वरूप गूढ होता हआ 
भी स्पष्ट हे । अबतक जो हो चुका हे ओर जो हो रहा हे, सल 
आपका ही रूप हे । आप सम्पूर्णं भूतोके आदि कारण ओर 
लोकतत्वके स्वामी हें । भूतभावन ! आपकी जय हो । आप 
स्वयम्भू हे, आपका सोभाग्य महान्‌ हे । आप इस कल्पका 
संहार करनेवाले एवं विशुद्ध परब्रह्म हें । ध्यान करनेसे 
अन्तःकरणमें आपका आविर्भाव होता हे, आप जीवमात्रके 
प्रियतम परब्रह्म हः आपकी जयं हो । आप स्वभावतः 
संसारकी सृष्टिमें प्रवृत्त रहते है, ओप ही सम्पूर्ण कामनाओके 
स्वामी परमेश्वर हँ । अमृतकी उत्पत्तिके स्थान, सत्स्वरूप 
मुक्तात्मा ओर विजय देनेवाले आप ही हें । देव }! आप ही 
प्रजापतियोके भी पति, पद्मनाभ ओर महाबली है । आत्मा 
ओर महाभूत भी आप ही हे । सत्वस्वरूप परगेश्वर ! आपकी 
जय हो । पृथ्वीदेवी आपके चरण ह, दिशार्पे बाह है ओर 
द्युलोक मस्तक है । अहङ्कार आपकी मूर्ति, देवता शरीर ओर 
चन्द्रमा तथा सूर्य नेत्र हे । तप ओर सत्य आपका बल हे तथा 
धर्म ओर कर्मं आपका स्वरूप हे । अभि आपका तेज, वायु 
सांस ओर जल पसीना है । अधिनीकुमार आपके कान ओर 
सरस्वतीदेवी आपकी जिह्वा हैँ । वेद आपकी संस्कारनिष्ठा है । 


सञ्जयका राजा धृतराष्टको भीष्मजीके मुखसे कही. हई -श्रीकृष्णकी महिमा सुनाना 
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यह जगत्‌ आपहीके आधारपर टिका हुआ हे। 
योग-योगीश्चरं ! हम न तो आपकी संख्या जानते है, न 
परिमाण । आपके तेज, पराक्रम ओर बलका भी हमें पता 
नहीं हे । देव ! हम तो आपके भजनमें लगे रहते हे । आपके 
नियमोंका पालन करते हृए आपकी ही शरणमे पड़ रहते है । 
विष्णो ! सदा आप परमेश्वर एवं महेश्वरका पूजन ही हमारा 
काम हे। आपहीकी कृपासे हमने पृथ्वीपर ऋषि, देवता, 
गन्धर्व, यक्ष, राक्षस, सर्प, पिङाच, मनुष्य, मृग, पक्षी तथा 
कीड़-मकोडे आदिकी सृष्टि की है! पद्यनाभ 
विज्ञाकलोचन्‌.1 दुःखहारी श्रीकृष्ण ! आप ही सम्पूर्ण 
प्राणियोके आश्रय ओर नेता हँ, आप ही संसारके गुरु हे । 
आपको कृपादृष्टि होनेसे ही सब देवता सदा सुखी रहते हें । 
देव ! आपके ही प्रसादसे पथ्वी सदा निर्भय रही हे, इसलिये 
विङाललोचन `! आप पुनः पृथ्वीपर यदुवंङामें अवतार लेकर 
उसकी कीर्तिं बढाडइये । प्रभो ! धर्मकी स्थापना, दैत्योकि 
वध ओर जगत्क्री रक्षाके लिये हमारी प्रार्थना अवङय 
स्वीकार कीजिये । भगवन्‌ वासुदेव ! आपका जो परम गुह्य 
स्वरूप हे, उसका इस समय आपकी ही कृपासे हमने कीर्तन 
किया हे।' 

तब दिव्यरूप श्रीभगवानने अत्यन्त मधुर ओर गम्भीर 
वाणीमें कहा, 'तात ! तुम्हारी जो इच्छा हे, वह मुञ्चे 


योगबलसे मालूम हो गयी हे; वह पूर्णं होगी ।' एेसा कहकर 
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वे वहीं अन्तर्धान हो गये । यह देखकर देवता, गन्धर्व ओर 
ऋषियोंको बड़ा आश्चर्य हआ ओर उन्होने बडे कोतूहलसे 
ब्रह्माजीसे पृछा, “भगवन्‌ ! आपने जिनकी एेसे श्रेष्ठ राब्दोमें 
स्तुति की, वे कोन थे ? उनके विषयमे हम कुछ सुनना चाहते 
हें ।' तब भगवान्‌ ब्रह्मान मधुर वाणीमें कहा, ““ये स्वयं 
परब्रह्म थे, जो समस्त ॒भूतोके आत्मा, प्रभु ओर 
परमपदस्वरूप हें । मेने संसारके कल्याणके लिये उनसे 
प्रार्थना की हे कि "आपने जिन दैत्य, दानव ओर 
संग्राममे वध किया था, वे इस समय मनुष्ययोनिमें उत्पन्न हए 
है; अतः आप उनके बधके लिये नरके सहित मनुष्यरूपमें 
उत्पन्न होडये 1' सो अब वे नर-नारायण दोनों ही मनुष्यलोकमें 
जन्य लेग, कितु ` मूढ पुरुष इन्दं पहचान नहीं सकेगे । ये 
डाङ्ख-चक्र-गदाधारी वासुदेव सम्पूर्ण लोकोके महेश्वर हे । ये 
मनुष्य हँ एेसा समञ्ञकर इनका तिरस्कार नहीं करना 
चाहिये । ये ही परम गुह्य है, ये ही परमपद हे, ये ही परब्रह्म 
है, ये ही परम यङा हँ ओर ये ही अक्षर, अव्यक्त एवे सनातन 
तेज हें । ये ही पुरुष-नामसे प्रसिद्ध हँ तथा ये ही परम सुख 
ओर परम सत्य हे । अतः अपने सुहदोको अभय करनेवाले 
इन किरीट-कोस्तुभधारी श्रीहरिका जो तिरस्कार करेगा, वह 
भयकर अन्धकारमें पड़ेगा ।'' 
भीव्यजी कहते है- देवता ओर ऋषियोसे एेसा कहकर 
श्रीब्रह्माजी उन्हें विदा करके अपने लोकको चकते गये ओर वे 
सन स्वगमिं चले आये । एक बार कुछ पवित्रात्मा मुनिगण 
श्रीकृष्णके विषयमे चर्चां कर रहे थे; उन्हीकि मुखसे मेने यह 
प्राचीन श्रसङ्क सुना था । यही बात मेने जमद्निनन्दन परदुराम, 
मतिमान्‌ मार्कण्डेय ओर व्यास तथा नारदजीसे भी सुनी है । 
यह सब जानकर भी हमारे लिये श्रीकृष्ण वन्दनीय ओर 
पूजनीय क्यों नहीं हे । हमें तो अवङय ही इनका पूजन करना 
चाहिये । मैने ओर अनेकों वेदवेत्ता मुनियोने तो तुम्हें बार-बार 
११ श्रीकृष्ण ओर पाण्डवोकि साथ युद्ध ठाननेसे रोका था; किंतु 
मोहवङा तुमने इसका कोटं तत्व ही नहीं समञ्ा । में तुम्हे कों 
करुस्कर्मा राक्षस ही समञ्जता हू; क्योकि तुम श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुनस देष करते हो । भला, इन साक्षात्‌ नर ओर नारायणसे 
। कोड दूसरा मनुष्य कैसे द्वेष कर सकता हे? में तुमसे 
| र  ठीक-ठीक कहता हये सनातन, अविनाडी, सर्वलोकमय, 
^ नित्य, जगदीश्वर, जगद्धर्ता ओर अविकारी हैँ । ये ही बुद्ध 


ह 
धवि. 


करनेवाले हे, ये ही जय हं ओर ये ही जीतनेवाले हे । जहो 













श्रीकृष्ण है, वहीं धर्म है ओर जहा धमं ह, वहीं जय ह श्रीकृष्ण 
। पाष्डवोकी रक्षा करते है, इसलिये उनहीकौ जय भी होगी । 
योधने पूष्ा- दादाजी ! इन वसुदेवपुत्रको सम्पूरणं 
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लोकोमें महान्‌ बताया जाता हे । अतः मै इनकी उत्पत्ति ओर 
स्थितिके विषयमे जानना चाहता हू । 
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भीष्मजी बोठे--भरतश्रष्ठ ! वसुदेवनन्दन निःसंदेह महान्‌ 
हे । ये सब देवताओकि भी देवता हें । कमलनयन श्रीकृष्णसे 
बड़ा ओर कोई भी नहीं हे । मार्कण्डयजी इनके विषयमे बडी 
अदभुत बातें कहते हें । ये सर्वभूतमय ओर पुरुषोत्तम हें । 
सर्गके. आरम्भमें इन्दीने सम्पूर्ण देवता ओर ऋषियोँको रचा 
श्रा तथा ये ही सबकी उत्पत्ति ओर प्रलयके स्थानः हे । ये स्वयं 
धर्मस्वरूप तथा धर्मज्ञ, वरदायक ओर सम्पूर्ण कामनाओंकी 
पूर्तिं करनेवाले हे । ये ही कर्ता, कार्य, आदिदेव ओर स्वयंग्रभु 
हे । भूत, भविष्यत्‌ ओर वर्तमानकी भी इन्दीने कल्पना की 
हे तथा इन्हीनि दोनों संध्याओं, दिाओं, आका ओर 
नियमोको रचा है! अधिक क्या, ये अविनाडी प्रभु ही 
सम्पूर्णं जगत्की रचना करनेवाले हे । इन परम तेजस्वी 
म्रभुको केवल ध्यानयोगसे ही जाना जा सकता हे । ये श्रीहरि 
ही वराह, नृसिंह ओर भगवान्‌ त्रिविक्रम हें । ये ही समस्त 
प्राणियोके माता-पिता हैँ । इन श्रीकमलनयन भगवानसे 
बढ़कर कोड दूसरा तत्व न कभी था, न होगा ही । इन्हीने 
अपने मुखसे ब्राह्मणोको, भुजाओंसे क्षत्रियोको, जङ्खाओंसे 
वैरयोको ओर पैरोसे रोको उत्पन्न किया हे । ये ही सम्पूर्ण 
भूतोके आश्रय है । जो पुरुष पूर्णिमा ओर अमावास्याके दिन 
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इनका पूजन करता है, वह परमपद प्राप्त करता हे। ये 
परम तेजःस्वरूप ओर समस्त लोकोके पितामह हें । मुनिजन 
इनं हषीकेडा कहते ह । ये ही सबके सद्य आचार्य, 
पिता ओर गुरु हें । जिसपर ये प्रसन्न हे, उसने मानो सभी 
अक्षयलोक जीत किये हें । जो पुरुष भयके समय श्रीकृष्याको 
हारण लेता हे ओर सर्वदा इस स्तुतिका पाठ करता हं 
वह कुरालसे रहता है ओर सुख पाता हे । उसे कभी मोह 
नहीं होता । इन्हे यथावत्रूपसे सम्पूर्णं जगतके स्वामी ओर 
समस्त योगोके प्रभु जानकर ही राजा युधिष्ठिरने इनकी 
इारण ली हे। 

राजन्‌ ! पूर्वकालमें ब्रह्यर्षिं ओर देवताओंने इनका जो 
ब्रह्ममय स्तोत्र कहा है, वह मे तुम्हें सुनाता हुः 
सुनो--'नारदजीने कहा है-आप साध्यगण ओर 
देवताओके भी देवाधिदेव हं तथा सम्पूर्ण लोकोंका पालन 
करनेवाले ओर उनके अन्तःकरणके साक्षी हे । मार्कण्डयजीने 
कहा दैे-- आप ही भूत, भविष्यत्‌ ओर वर्तमान हें तथा आप 
यज्ञोके यज्ञ ओर तपोके तप हे । भृगुजी कहते है--आप 
देवोके देव है तथा धगवान्‌ विष्णुका जो पुरातन परमरूप हे, 
वह भी आप ही हें। महर्षिं द्वैपायनका कथन है- आप 
वसुओें वासुदेव, इन््रको भी स्थापित करनेवाले ओर 
देवताओंके परमदेव हं । अद्किराजी कहते हें--आप पहले 
प्रजापतिसगमें दक्ष थे तथा आप ही समस्त लोकोंको | 
करनेवाले हं । देवल मुनि कहते है--अव्यक्त आपके रारीरसे 
हुआ है, व्यक्त आपके मनमें स्थित हे तथा सब देवता भौ 
आपसे ही उत्पन्न हुए हे । असित मुनिका कथन हे--आपके 
सिरसे स्वर्गलोक व्याप्त है ओर भुजाओंसे पृथ्वी तथा आपके 
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उदरमें तीनों लोक हें । आप सनातन पुरुष है । तपःडद्ध 
महात्मालोग आपको एेसे ही समडते है तथा आत्मतृप्र 
ऋषिर्योको दृष भी आप सर्वोत्कृष्ट सत्य है । मधुसूदन ! जो 
सम्पूर्णं धममिं भग्रगण्य ओर संग्रामसे पीछे हटनेवाले नहीं है 
उन उदारहदय राजर्षियोके परमाश्रय भी आप ही हे।' 
योगवेत्ताओमें श्र सनत्कुमारादि इसी भ्रकार श्रीपुरुषोत्तम 
भगवानका सर्वट पूजन ओर स्तवन करते हे । राजन्‌ ! इस 
तश्ह विस्तार ओसंक्षेपसे मेने तुमह श्रीकृष्णका स्वरूप सुना 
दिया । अब तुम भ्रन्नचित्तसे उनका भजन करो । 
सञ्जय कहते हे-महाराज ! भीष्पजीके मुखसे यह पवित्र 
आख्यान सुनकर म्हारे पुत्रके हदये श्रीकृष्ण ओर 
पाण्डवोके प्रति बड़ा द्रभाव हो गया । फिर उससे पितामह 
कहने लगे, "राजन्‌ ! पने महात्मा श्रीकृष्णकी महिमा सुनी 
तथा नररूप अर्जुनका स्तविक स्वरूप भी जान लिया । तुम्हे 
यह भी मालूम हो हीया कि इन नरनारायण ऋषियोनि 
किस उद्यसे अवताक्लया हे। ये युद्धे अजेय ओर 
अवध्य हं तथा पाण्डवलः भी युद्धे किसीके द्वारा मारे नहीं 
जा सकते; क्योकि श्रीकृष्ठा इनपर बड़ सुदृढ अनुराग है । 
इसलिये मेरा तो यही कल्यै कि तुम्हे पाण्डवोकि साथ संधि 
कर लेनी चाहिये । एसा क तुम आनन्दसे अपने भाड्योके 
सहित राज्य भोगो । नहीं इन नरनारायण भगवान्‌की 
अवज्ञा करके तुम जीवित `रह सकोगे ।' 
राजन्‌ ! एसा कहकर ऊ पितृव्य भीष्मजी मोन हो 
गये ओर दुर्योधनको विदा कजञय्यापर लेट गये । दुर्योधन 
भी उन्हें प्रणाम करके अपनविरमें चला आया ओर 
अपनी इुभ्र इाय्यापर सो गया - 
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सञ्जयने कलहा- महाराज ! वह रात बीतनेपर जब सूर्योदय 
हुआ तो दोनों ओरकी सेनां युद्धके लिये आमने-सामने 
आकर डट गयीं । पाण्डव ओर कौरव दोनों ही अपनी- 
अपनी सेनाओंकी व्यूहरचना करं परस्पर प्रहार करने 
लगे । भीष्मजीने मकरव्यूहकी रचनां की ओर उसकी सब 
ओरसे स्वयं ही रक्षा करने लगे । फिर वे बहूत बड़ी सेना 


चोचके स्थानपर भीमसेन, नेत्रोभगह ृष्टयप्र ओर 
शिखण्डी, शिरोभागमे सात्यकि, की जगह अर्जुन 
वामपक्षमें अक्षोहिणी सेनाके सपद, लल 
अश्षोहिणीनायक केकयराज तथा पे द्ौपदीके पांच 
पत्र, अभिमन्यु, राजा युधिष्ठिर ओर नमहदेव खड़े हए! 
तब भीमसेने मुख-स्थानसे मकरव्यूह्कर भीष्मजीके 


लेकर आगे बढे । उनकी सेनाके रथी, पैदल, गजारोही ओर 
अश्वारोही अपने-अपने स्थानपर रहकर एक-दूसरेके पीछे 
चलने लगे । पाण्डवोने उन्हे इस प्रकार युद्धके लिये तेयार 
देख अपनी सेनाको इयेनव्यूहके क्रमसे खड़ा किया । उसकी 
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ऊपर बाणोंकी वर्षा आरम्भ कर दी।न्नी भी भीषण 
बाणवर्घा करके पाण्डवोकी व्यूहबद्ध सेधक्रमे डालने 
लगे । अपनी सेनाको घबराहटमें पड़ी देखेज्टपट आगे 
आ गये ओर हजारो बाण बरसाकर भीष्मशंधने लगे । 


ॐ च्यते ४१ 
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उन्होने भीष्मजीके बाणोंको रोक दिया ओर इसमे | हृं | साथ तथा कृपाचार्य ओर कृतवर्मा धृष्टद्युभ्रके साथ युद्ध करने 
अपनी सेनाके सहित युद्ध करनेके लिये आगे आ गये। | लगे । इस प्रकार घोड़ोको आगे बढाकर तथा हाथी ओर 
तन राजा दुयोधिनने अपने भाइ्योकि भयंकर संहारक बात || रर्थोको धुमाकर सब योद्धा आपसे भिड़ गये, युद्ध 
याद्‌ करके आचार्यं द्रोणसे कहा, “आचार्य! आप सदा ही | होते-होते मध्याह्न हो गया । सूर्यके तापसे आकाडा जलने 
मेरा हित चाहते हे ओर इसमें संदेह नहीं, हम भी आपका ओर | लमा । उस समय कौरव ओर पाण्डवोमें आपसमें बड़ी भीषण 
पितामह भीष्मका आश्रय लेकर संग्राममे पस्त करनेके लिये | मार-काट होने लगी । भीष्मजीने सब सेनाके देखते-देखते 
देवताञओओेतकको ललकारनेका साहस रति हे; फिर इन | भीमसेनका आगे बढ्ना रोक दिया । उनके -धनुषसे द्टूटे हुए 
हीनपराक्रम पाण्डवोंको तो बात ही क्या है अतः आप एेसा | तीखे बाणोने भीमसेनको घायल कर दिया । तब महाबली 
कीजिये, जिससे ये पाण्डवलोग ही ही मारे जार्यै ।' | भीमसेनने उनके ऊपर एक अत्यन्त वेगवती इाक्ति छोडी । उसे 
दर्योधनके णेसा कहनेपर आचार्य द्रोण सात्यकिके | आती देखकर भीष्पजीने अपने बाणोंसे काट डाला तथा एक 
देखते-देखते पाण्डवोंका व्यूह तोडने लः तब सात्यकिने उन्हे | ओर बाण छोड़कर भीमसेनके धनुषके दो टुकड़े कर दिये । 
रोका ओर फिर उन दोनोंका बड़ा हभीषण घोर युद्ध होने | इतनेहीे सात्यकिने बड़ी फुरतीसि सामने आकर भीष्पजीके 
लगा । आचार्यने क्रोधमें भरकर पैन बाणोसे सात्यकिकी | ऊपर बाण बरसाना आरम्भ किया । तव भीष्मजीने एक 
हंसलीकी हङ्धीपर ग्रहार किया । इसभीमसेनको बड़ा क्रोध | भीषण बाण चढाकर सात्यकिके सारथिको रथसे गिरा 
हआ ओर वे सात्यकिकी रक्षा करहुए्‌ आचार्यको बंधने | दिया । उसके मारे जानेसे सात्यकिके घोडे इधर-उधर भागने 
लगे । तब द्रोण, भीष्म ओर राल्यभीषण बाणवर्षं करके | लगे । इससे सारी सेनाम बड़ा कोलाहल होने लगा । 
भीमसेनको ढक दिया । यह देखक्अभिमन्यु ओर द्रौपदीके अब भीष्मजीने पाण्डवसेनाका विध्वंस आरम्भ किया । 
पुतरोने उन सबपर वार करना अप्र किया । यह देखकर शृषठद्युप्रादि पाण्डवपक्षके वीर आपके पत्रोकी 
दिन चदते-चदृते युद्धने बड़ा धकर रूप धारण किया । | सेनापर टूट पड़े । इस भ्रकार दोनों ओरसे बड़ा घोर युद्ध्‌ होने 
उसमे कौरव ओर पाण्डव नों ही पक्षोके अनेकों | लगा । महारथी विराटने भीष्मजीपर तीन बाण छोडे ओर तीन 
म्रधान-प्रधान वीर काम आयेस घमासान भीषण युद्धम | बाणोसे उनके घोड़को घायल कर दिया 1 तज भीष्मजीने दस 
बड़ा ही घोर गगनभेदी राब्दपे लगा । इस समय अपने | बाणोंसे विराटको बीध दिया । इसी समय अश्चत्थामाने छः; 
भाडयोको तथा दूसरे राजा भी भीष्पजीसे ही उलज्ञा | बाणोसे अर्जुनकी छातीपर वार किया ओर अर्जुने 
हआ देखकर अर्जुन बाण क्तर उनकी ओर दौड़े । उनके | अश्च्थामाके धनुषको काट डाला । तब अश्वल्यामाने दूसरा 
पाञ्चजन्य शाङ्खं ओर गाण्डधनुषका राब्द्‌ सुनकर तथा | धनुष लेकर नब्बे बाणोसे अर्जुनको ` ओर सत्तर बाणोपि 
वानरी ध्वजाको देखकर 7 ओरके सब सैनिकोकि छक | श्रीकृष्णको धायल कर दिया । अर्जुने बड़े भयंकर बाण 
छट गये । जिस समय | अपना भयानक अचर लेकर | चढ़ाये ओर बड़ी फुतीसे अश्चत्थामाको बीं दिया । वे बाण 
भीष्पमजीपर आक्रमण ? उस समय हमारे सेनिकोको | अश्चत्थामाका कवच भेदकर उनका रक्त पीने लगे । कितु इस 
पूर्व-पश्चिमका भी होडा! रहा । आपके पुत्रोके सहित वे | प्रकार घायल होनेपर भी उनमें व्यथाका कोई चिह्न दिखायी 
सब घबराकर भीष्पजी शरणमे जाने लगे । उस समय | नहीं दिया । वे पूर्ववत्‌ भीष्मजीकी रक्षाके लिये टे रहे। 
एकमात्र वे ही उनके ॐ थे। सभी लोग एेसे भयभीत हो | इसी बीचमे ुर्योधनने दस बाणोसे भीमसेनको लीध 
गये कि रथी रथममेसे' धुडसवार धघोड़ोंकी पीठसे गिरने | दिया । तब भीमसेने बड़े तीखे बाण छोडकर कुरुराजकी 
लगे तथा पेदल भीर लोट-पोट हो गये । छातीको बीध दिया । अभिमन्युने दस बाणोसे चित्रसेनपर 


प्वीव्पस्मय ओर नाराच आदि धारण | ओर सातसे पुरुमित्रपर चोर की तथा सत्यत्रत भीष्पजीको 
सरनेवा ^ वाहिनीके सहित अर्जुनका | सत्तर बाणोंसे घायल करके वह रणाङ्गणमें नृत्य-सा करने 
सामना किया । शर अवन्तिनरेडा कारिराजके साथ, 


लगा । यह देखकर उसपर चित्रसेने दस ाणोसे, पुरुमित्रन 
भीमसेन जयद्रथ, युधिष्ठिर राल्यके साथ, विकर्णं | सातसे ओर भीष्मजीने नौ बाणोसे वार किया। रा 
। शिखण्डके साथ, मत्स्यराज विराट 




































अभिमन्युने इस प्रकार घायल होकर चित्रसेनके धनुषको 
काट डाला तथा उसके कवचको काटकर छातीपर बाण 
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छोड़कर उसे घायल करने लगा । तब सुभद्रानन्दनने उसके 
चारों घोड़ों ओर सारथिको मारकर अपने पैने बाणोंसे उसपर 
आक्रमण किया । इससे लक्ष्मणने अत्यन्त क्रोधे भरकर 
अभिमन्युके रथपर एक राक्ति छोडी । उसे आती देखकर 
अभिमन्युने अपने पेने बाणोँसे उसके टूक-टूक कर दिये । 
तब कृपाचार्य लक्ष्मणको अपने रथमें बेठाकर रणक्षेत्रसे 
बाहर ले गये । 
इस प्रकार जव संग्राम बहुत भयंकर हो गया तो आपके 
पुत्र ओर पाण्डवलोग अपने प्रा्णोको संकटे डालकर 
एक-दूसरेपर प्रहार करने लगे । महाबली भीष्मजीने अत्यन्त 
क्रोधे भरकर अपने दिव्य अस््रंसे पाण्डवोंकी सेनाका 
सफाया करना आरम्भ कर दिया । दूसरी ओर रणोन्मत्त 
सात्यकि अपना हस्तलाधव दिखलाते हए शात्रुओंपर बाणवर्षा 
करने लगा । उसे बढते देखकर दुर्योधनने उसके मुकाबलेमें 
दस हजार रथोंको भेजा । परंतु सत्यपराक्रमी सात्यकिने उन 
सभी धनुर्धर वीरोंको दिव्य अस्त्रोसे मार डाला । इस प्रकार 
दारुण पराक्रम करके वह वीर हाथमे धनुष लये भूरिशभ्रवाके 
सामने आया । भूरिश्रवाने देखा कि सात्यकिने हमारी सेनाको 
मार गिराया, तो वह क्रोधे भरकर दौड़ा ओर अपने महान्‌ 
धनुषसे वच्नके समान बाणोकी वृष्टि करने लगा । वे बाण 
क्या थे, साक्षात्‌ मृत्यु थे । सात्यकिके पीछे चलनेवाले योद्धा 
उन बाणोंकी मार न सह सके; अतएव उसका साथ छोड़कर 
इधर-उधर भाग गये । सात्यकिके दस महारथी पुत्रे 
भूरिश्रवाका यह पराक्रम देखा तो वे क्रोधमें भरे हुए उसके 
सामने आये ओर उसके ऊपर बाणोंकी वर्षा करने लगे ! 
उनके छोड हुए बाण यमदण्ड ओर वञ्रके समान भयंकर थे । 
कितु महारथी भूरिभ्रवाको उनसे तनिक भी भय नहीं हुआ । 
उसने अपने पास पर्हुचनेसे पह ही उन्हं काटकर गिरा दिया । 


। लक्ष्मण उसके सामने आया ओर बडे तीखे-तीखे बाण 
. 
| 
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उस समय हमने उसका यह अद्भुत पराक्रम देखा कि वह 
अकेला ही निर्भय होकर दस महारथियोकि साथ युद्ध कर रहा 
था । उन दसो महारथि्योनि बाणवृष्टिं करते हुए भूरिश्रवाको 
चारों ओरसे घेर लिया ओर वे उसे मार डालनेका उपक्रम 
करने लगे । यह देख भूरिश्रवा भी क्रोधे भर गया ओर 
उनके साथ युद्ध करते-करते ही उसने उन सबके धनुष काट 
दिये । इस प्रकार धनुष कट जानेपर उसने अपने तीखे बाणोसे 
उनके मस्तक भी काट डाले । 

अपने महाबली पुत्रोको मरा देख सात्यकि गरजता हुआ 
भूरिश्रवासे आकर भिड़ गया । दोनों महाबली एक-दूसरेके 
रथपर प्रहार करने लगे । दोनोनि दोनोके रथके घोडोको मार 
डाला ओर रथहीन होकर हाथमे तलवार एवं ढाल ले 
उछलते-कूदते आमने-सामने आ युद्धके कल्ये खड हो गये । 
इतनेमे भीमसेनने आकर सात्यकिको अपने रथपर चढा 
क्या । तब दुर्योधनने भी सबके देखते-देखते भूरिश्रवाको 
रथपर बिठा लिया । 

इस प्रकार इधर यह युद्ध चल रहा था ओर दूसरी ओर 
पाण्डवलोग क्रुद्ध होकर महारथी भीष्मजीसे भिड़े हृए थे। 
संध्याकाल आते-आते अर्जुने बड़ी तेजीके साथ पञ्चीस 
हजार महारथि्योंको मार डाला । वे महारथी दुर्योधनकी 
आज्ञासे पार्थके प्राण लेनेको गये थे; परंतु जेसे अधिके पास 
जाकर पतंगे जल जाते हे, उसी प्रकार वे अर्जुनके पास 
जाकर नष्ट हो गये । 

इसी समय सूर्यं अस्त होने लगा, सारी सेना व्याकुल हो 
रही थी, भीष्पजीके रथके घोडे भी थक गये थे; इसल्वियि 
उन्होने सेनाको युद्ध बंद करनेकी आज्ञा दी । अत्यन्त घबरायी 
हूं दोनों सेनार्णे अपनी-अपनी छावनीमें चलो गयीं । 
सृञ्जयोके साथ पाण्डव ओर कोरव भी अपने-अपने रिविरमें 
जाकर विश्राम करने लगे। 
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सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! जब कौरव-पाण्डव विश्राम कर 
चुके ओर रत्नि व्यतीत हो गयी तो पुनः सब-के-सब युद्धे 
व्यि निकले। तब राजा युधिष्ठिरने धृष्टद्युभ्रसे 
कहा- "महाबाहो ! आज तुम रात्रुओंका नाडा करनेके लिमये 


मकरव्यूहकी रचना करो ।' उनकी आज्ञा पाकर महारथी 


धृष्टद्युम्नने समस्त रथियोको व्यूहाकार खड़े होनेकी आज्ञा दी । 
राजा दूपद ओर अर्जुन व्यूहके रिरोभागयें स्थित हुए । नकुलः 


ओर सहदेव दोनों नेत्रोके स्थानपर खडे हए । ` महाबली 


भीमसेन मुखस्थानमें थे। अभिमन्यु, द्रोपदीके पांच पुत्र, 
घटोत्कच, सात्यकि ओर धर्मराज युधिष्ठिर- ये व्यूहके 
कण्ठभागमें स्थित हए । बहुत बडी सेनाके साथ सेनापति 
विराट ओर धृष्टद्युम्न उसके पृष्ठभागमें खड़े हए । केकयदेरीय 
पाँच राजकुमार व्यूहके वामभागे तथा धृष्टकेतु ओर 
चेकितान दक्षिणभागे स्थित होकर व्यूहकी रक्षा कर रहे थे । 
कुन्तिभोज ओर इातानीक पेरोके स्थानमें थे । सोमकोके साथ 


शिखण्डी ओर इरावान्‌ उस मकरके पुच्छभागमे खडे हए । 
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, निर्माण भी हआ है । हमारे सैनिक अत्यन्त प्रसन्न ओर हमारे 
` इच्छानुसार चलनेवाठे हे; वे नप्र हे, उनमें किसी भी प्रकारका 
दुर्व्यसन नहीं हे । साथ ही हमारी सेनामें न अत्यन्त बूढ़े लोग 
हं ओर न बालक ही। बहुत मोटे ओर बहुत दुर्बल लोग भी 
= नहीं हे। सभी काम करने फुर्तीकि ओर नीरोग हें । वे'कवच 
+ ओर अच इासत्रोसे सुसजित हे, रासत्रोका संग्रह भी उनके 
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== भाप 
इस श्रकार व्यूह-रचना करके पाण्डवलोग सूर्योदयके ओर गदायुद्ध करनेमें प्रवीण हे । प्रास, ऋष्टि, तोमर, परिघ, 
कवच आदिसे सुसज्नित हो युद्धके लिये तेयार हो गये ओर | भिन्दिपाल, राक्ति ओर मूसल आदि शाख्रोका संचालन भी 
हाथी, घोडे, रथ तथा पैदल योद्धाओंके साथ कोौरवोके | अच्छी तरह जानते है । इनकी रक्षाका भार उन क्षत्रियोके 
सामने आ डटे । हाथमे हे, जो संसारभरमें सम्मानकी दृष्टिसे देखे जाते हं । वे 
राजन्‌ ! पाण्डव-सेनाकी व्यूह-रचना देखकर भीष्मने | स्वेच्छासे ही अपने सेवकोंसहित हमारी सहायता करने आये 
उसके मुकाबलेमें बहुत बडे क्रोञ्छव्यूहका निर्माण किया । | हें । ` द्रोणाचार्य, भीष्म, कृतवर्मा, कृपाचार्य, दुःशासन, 
उसको चोचके स्थानपर महान्‌ धनुर्धर द्रोणाचार्यं सुशोभित | जयद्रथ, भगदत्त, विकर्ण, अश्वत्थामा, शकुनि ओर बाह्लीक 
हृए। अश्चव्थामा ओर कृपाचार्य उसके नेत्रस्थानमें थे । | आदि महान्‌ वीरोसे हमारी सेना सुरक्षित हे; तो भी यदि वह 
कम्बोज ओर बाहिकोके साथ कृतवर्मा व्यूहके रिरोभागमें | मारी जा रही है, तो इसमे हमलोगोंका ` पुरातन प्रारब्ध ही 
स्थित हआ । सुरसेन ओर अनेकों राजाओके साथ दुर्योधन | कारण हे । पहलेके मनुष्यों अथवा प्राचीन ऋषियोने भी 
कण्ठस्थाने थे। मद्र, सोवीर तथा केकयोके साथ | युद्धका इतना बड़ा उद्योग कभी नहीं देखा, होगा । विदुरजी 
भ्राग्ज्योतिषपुरका राजा छातीके स्थानपर खड़ा हआ । अपनी | .मुञ्से नित्य ही हितकी ओर लाभकी बाते कहा करते थे, 
सेनासहित सुरार्मा व्यूहके वामभागमें ओर तुषार, यवन तथा | किन्तु मूर्खं दुर्योधनने उन्हें नहीं माना । वे सर्वज्ञ है, उनकी 
ङाकदेज्ीय योद्धा चूचुपोंको साथ लेकर दक्षिणभागमें खड़े | बुद्धिम आजका यह परिणाम अवय आया होगा; तभी तो 
हृए। श्रुतायु, इातायु ओर भूरिश्रवा- ये उस व्यूहकी | -उन्होने मना किया था । अथवा किसीका दोष नहीं, एेसी ही 
जङ्खाओके स्थानम थे । होनहार थी । विधाताने पहलेसे जेसा लिख दिया है, वैसा ही 
इस रकार व्यूह-निर्माण हो जानेपर सूर्योदयके पश्चात्‌ दोनों | `होगा; उसे कोड टाल नहीं सकता । 
सेनाओपें युद्ध आरम्भ हो गया । कुन्तीनन्दन भीमसेनने सञ्जय वोठे-राजन्‌ ! अपने ही अपराधसे आपको यह 
द्रोणाचार्यकी सेनापर धावा किया । द्रोणाचार्य उन्हे देखते ही | संकटका सामना करना पडता ह । पहले जो जूएका खेल 
क्रोधमें भर गये ओर लोहके बने हए नौ बाणोंसे उन्होने | हआ था ओर आज जो पाण्डवोके साथ युद्ध छेड़ा गया 
भीमसेनके मर्मस्थलमें आघात किया । उनकी करारी चोट | है-इन दोनोमें आपका ही दोष हे । इस लोकें या परलोकमें 
खाकर भीमसेनने आचार्यके सारधथिको यमलोक भेज दिया । | मनुष्यको अपना किया हूआ कर्मं स्वयं ही भोगना पड़ता हे । 
सारथिके मरनेपर द्रोणाचार्यने स्वयं ही धोडोकी बागडोर | आपको भी यह क्मानुसार उचित ही फल मिला हे। इस 
संभाली ओर जसे आग रुकी ढेरीको जलाती हे, उसी प्रकार | महान्‌ संकटको धैर्यपूर्वक सहन कीजिये ओर युद्धका रोष 
वे पाण्डवसेनाका विध्वंस करने लगे । एक ओरसे भीष्मने भी | वृत्तान्त सावधान होकर सुनिये । 
मारना शुरू किया । उन दोनोंकी मार पड्नेसे सृञ्जय ओर | भीमसेन तीखे बाणोंसे आपकी महासेनाका व्यूह तोड़कर 
केकयवीर भाग चले । इसी ्रकार भीमसेन तथा अजने भी | दुर्योधनके भाडइयोके पास जा पर्हैचे । यद्यपि भीष्मजी उस 
आपकी सेनाका संहार आरम्भ किया, उनके प्रहारसे | सेनाकी सब ओरसे रक्षा कर रहे थे, तो भी दुःशासन, 
क्षत-विक्षत हो कौरवपक्षीय योद्धा मूर्च्छित होने लगे । दोनों | दुर्विषह, दुःसह, दुर्मद, जय, जयत्सेन, विकर्ण, चित्रसेन, 
दलोकि व्यूह टूट गये ओर उभय-पक्षके योद्धाओंका परस्पर | सुदर्शन, चारुचित्र, सुवर्मा, दुष्कर्णं ओर कर्णं आदि आपके 
घोल-मेल-सा हो गया । महारथी पुत्रोको वहाँ पास ही देखकर वे उस महासेनाके 
धरतराटने कल~ सञ्जय ! हमारी सेनामें अनेकों गुण है, | भीतर घुस गये तथा हाथी, घोड़े ओर रथोंपर चदे हुए 


अनेकों प्रकारके योद्धा हैँ ओर शासत्रीय रीतिसे उसके व्यूहका | कोरव-सेनाके प्रधान प्रधान वीरोको मार डाला । कौरव उन्हं 
पकड्ना चाहते थे । उनका यह निश्चय भीमसेनको मालूम हो 


गया । तब उन्होने वहां उपस्थित हुए आपके पुत्रको मार 
डालनेका विचार किया। बस, उन्होने गदा उठायी ओर 
अपना रथ छोड उस महासागरके समान सेनामें कूट्कर 
उसका संहार करने लगे । 

, उसी समय धृष्टदय्न भीमसेनके रथके पास आ परहा । 
उसने देखा रथ खाली है ओर केवल भीमका सारथि विलोक 
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वहां मोजृद हे । धृष्टदयुप्न मन-ही-मन बहुत दुःखी हुआ, उसकी 
चेतना लगुप्त होने लगी, आंखोंसे आंसू छलक पड़े ओर 
उच्छवास लेते हए उसने गद्गद कण्ठसे पृछा-- "विरोक ! 
मेरे प्राणोसे भी बढ़कर प्रिय भीमसेन कहाँ हं 2 ' 

विङोकने हाथ जोड़कर कहा--"मुञ्े यहाँ ही खडा करके 
वे इस सेन्य-सागरमें घुसे हें । जाते समय इतना ही कहा! था, 
"सूत ! तुम थोडी देरतक घोड़ोंको रोककर यहां ही मेरी 
प्रतीक्षा करो । ये लोग जो मेरा वध करनेको तेयार हे, इन्हें मे 
अभी मारे डालता हू।' 


पुत्रोको बढते देख महारथी द्रूपदकुमारने “प्रमोहनाखर' 
का प्रयोग किया । उसके प्रभावसे वे सभी नरवीर मूर्छित हो 
गये । द्रोणाचार्यने जब यह समाचार सुना तो ₹हीघ्र ही 
उस स्थानपर आये । देखा तो भीमसेन ओर धृष्टद्युम्न 
रणमें विचर रहे हैँ ओर आपके सभी पुत्र अचेत पड़े हुए हे । 
तब आचार्यने प्रज्ञा्रका रयोग करके मोहनाख्रका निवारण 
क्या । इससे उनमें पुनः प्राण-राक्ति आ गयी ओर वे 
महारथी उठकर भीम ओर धृष्टदयुभ्रके सामने पुनः युद्धके ल्विये 
जा डटे। | 

इधर राजा युधिष्ठिरने अपने सेनिकोंको बुलाकर कहा, 
"अभिमन्यु आदि बारह महारथी वीर कवच आदिसे सुसज्नित 
होकर अपनी राक्तिभर प्रयत्न करके भीम ओर धृष्द्युभ्नके 
पास जार्यै ओर उनका समाचार जानें, मेरा मन उनके च्वि 
संदेहमे पड़ा हुआ हे ।' 

युधिष्ठिरकी आज्ञा सुनकर सभी पराक्रमी योद्धा “बहुत 
अच्छा' कहकर चल दिये । उस समय दोपहर हो चुका था । 
धृष्टकेतु, द्रोपदीके पुत्र तथा केकयदेज्ीय वीर अथिमन्युको 
आगे करके बड़ी भारी सेनाके साथ चले । उन्होनि सूचीमुख 
नामक व्यूह बनाकर कौरव सेनाका भेदन किया ओर भीतर 
चके गये । कोौरव-योद्धाओंको भीमसेन ओर धृष्टद्युम्ने 
पहलेसे ही भयभीत तथा मूर्च्छित कर रखा था, इसील्वियि वे 
इन लोगोंको रोकनेमें समर्थं न हए । 




















तदनन्तर, भीमसेनको सम्पूर्णं सेनाके भीतर गदा लिये 
दोडते देख धृषटद्युप्नको बड़ी प्रसन्नता हुई । उसने विरोकसे 
कहा--*महावली भीमसेन मेरे सखा ओर सम्बन्धी हें । मेरा 
उनपर प्रेम हे ओर उनका मुञ्मपर । इसलिये जहाँ वे गये हं 
वहाँ ही मे भी जाता हू ।' यह कहकर धृष्टद्युभ्न चल दिया ओर 
भीमसेनने गदासे हाथियोंको कुचलकर जो मार्ग बना दिया 
धा, उसीसे वह भी सेनाके भीतर जा घुसा। धृष्टदयुम्रने 
देखा-जेसे आंधी वृक्षोको तोड़ डालती हे, उसी प्रकार भीम 
भी खात्रु-सेनाका संहार कर रहे हे तथा उनकी गदाको चोटसे 
आहत होकर रथी, घुडसवार, पेदल ओर हाथीसवार आर्तनाद 
कर रहे हें । तत्पश्चात्‌ उनके पास पर्हुचकर धृष्ठदयुम्नने उन्हँ अपने 
रथपर बिठा लिया ओर छातीसे लगाकर आश्वासन दिया । 

तब आपके पुत्र धृष्टद्यप्रपर बाणोकी वर्षा करने लगे । 
धृष्टद्युप्र अद्धूत प्रकारसे युद्ध करनेवाला था, इात्ुओंकी 
बाणवषसि उसे तनिक भी व्यथा नहीं हुई; उसने सब 
योद्धाओंको अपने बा्णोसे बींध डाला । इसके बाद्‌ भी 


भीमसेन ओर धृष्टद्युश्नने जब अभिमन्यु आदि वीरोको 
अपने पास आया देखा तो वे बहुत प्रसन्न हए ओर लड 
उत्साहसे आपकी सेनाका संहार करने लगे। इतनेमें 
दरूपदकुमारने अपने गुरु द्रोणाचार्यको सहसरा वहां आते देखा । 
तब उसने आपके पुत्रोंको मारनेका विचार व्याग दिया ओर 
भरीमसेनको केकयके रथमें बिठाकर अस्त्रोके पारगामी 
द्रोणाचार्यपर धावा किया । उसे अपनी ओर आते देख 
आचार्यने एक बाण मारकर उसका धनुष काट दिया ओर 
चार बाणोसे उसके चारों घोडोको मारकर सारथिको भी 
यमराजके धर भेज दिया । तब महाबाहु धृष्टद्युम्न उस रथसे 
कूदकर अभिमन्युके रथपर जा बेठा । उस समय पाण्डवसेना 
कोप उदी, आचार्य द्रोणने अपने तीखे बाणोँसे मारकर उसे 
क्षुब्ध कर दिया । दूसरी ओरसे महाबली भीष्मजी भी 
पाण्डवसेनाक्ा संहार करने लगे । 
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सञ्जयने कहा- तदनन्तर जब सू्यदेवपर संध्याकी लाली 
छाने लगी तो दुर्योधनने भीमसेनका वध करनेको इच्छासे 
उनपर धावा किया । अपने पक्के वैरीको आते देख भीमसेनके 
क्रोधकी सीमा न रही । वे दुर्योधनसे कहने लगे, "आज मुञ्जे वह 
अवसर मिता हे, जिसकी बहुत वषोसि प्रतीक्षा कर रहा था । 
यदि तू युद्ध छोडकर भाग नहीं गया, तो अवय ही इस समय 
तेरा वध कर ङ्गा । माता कुन्तीको जो कष्ट उठाने पडे हे, 
हमलोगोने जो वनवास भोगा है तथा द्रोपदीको जो अपमानका 
दुःख सहना पड़ा हे, उन सबका बदला आज तुञ्ञे मारकर चुका 
लगा ।' यह कहकर भीमसेनने धनुष चढ़ाया ओर दुर्योधनपर 
जलती हुं अधिकी रिखाके समान छब्बीस बाण छोडे । फिर 
दो बाणोंसे उसका धनुष काट दिया, दोसे उसके सारथिको मार 
डाला, चार बाणोसे चारों घोडोको यमलोक भेज दिया ओर दो 
ब्राणोसे छत्र तथा छःसे ध्वजाको काट डाला । इसके बाद 





उसके सामने ही उच्च स्वरसे सिंहनाद करने लगे । 

इतनेमें कृपाचार्यने आकर दुर्योधनको अपने रथपर चढा 
ल्या । भीमसेने उसे बहुत ही घायल ओर व्यथित कर दिवा 
धा, इसलिये बह रथके पिछले भागमें बेठकर विश्राम करने 
लगा। तत्पश्चात्‌ भीमको जीतनेके लिये कड हजार रथोके 
साथ जयद्रथने आ घेरा । धृष्टकेतु, अभिमन्यु, द्रोपदीके पुत्र 
ओर केकयदेज्ञीय राजकुमार आपके पुत्रोसे युद्ध करने लगे । 
, इसी समय चित्रसेन, सुचित्र, चित्राङ्गद, चित्रदर्ान, चारुचित्र 
नन्दक ओर उपनन्दक-इन आठ यङास्वी वीरोने 
अभिमन्युके रथको चारों ओरसे घेर लिया। यह देख 
अभिमन्युन भ्त्येकको पच-्पांच बाण मारे । अभिमन्युके इस 
, पराक्रमको वे नहीं सह सके, अतः उसपर तीक्ष्ण बाणोकी 

 वषां करन लगे । फिर तो अभिमन्युने वह पराक्रम दिखाया 
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भीम ओर दुर्योधनका युद्ध, अभिमन्यु तथा द्रोपदीके पुत्रका पराक्रम 
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जिससे आपके सैनिक कोप उठे। मानो देवासुर-संग्राममे 
वज्रपाणि इन्द्र असुरोंको भयभीत कर रहे हों । इसके बाद 
उसने विकर्णपर चौदह बाणोंका प्रहार करके उनके रथसे 
ध्वजा काट गिरायी ओर सारथि तथा घोड़ोंको मार डाला । 
फिर सानपर चढाये हुए कईं तीखे बाण विकर्णको लक्ष्य 
करके छोडे ओर वे उसके डारीरको छेदकर पंथ्वीपर जा गिरे । 
विकर्णको घायल देखकर उसके दूसरे-दूसरे भाई अभिमन्यु 
आदि महारथिर्योपर टूट पड़ । 

दर्मुखने सात बाण मारकर श्रुतकर्माको बीध डाला, एक 
बाणसे उसकी ध्वजा काट दी, फिर सातसे सारथिको ओर 
छःसे घोडोंको मार गिराया । इससे श्रुतकर्माको बड़ा क्रोध 
हुआ ओर बिना घोडेके रथपर ही खड़े होकर उसने दुर्मुखके 
ऊपर प्रज्वलित उल्काके समान हाक्ति छोडी । वह दुर्मुखका 
कवच भेदकर इारीरको छेदती हुई पृथ्वीमें समा गयी । इधर 
श्रुतकर्माको रथहीन देखकर महारथी सुतसोमने उसे अपने 
रथपर बिठा लिया । राजन्‌ ! इसके बाद आपके यङास्वी पुत्र 
जयत्येनको मार डालनेकी इच्छासे श्रुतकोर्ति उसके सामने 
आया । जयत्सेनने तनिक मुसकराकर श्रुतकौर्तिके धनुषको 
काट दिया । अपने भाईका धनुष कटा देखकर इातानीक 
लारम्बार सिंहनाद करता हुआ वलं पर्हुचा । उसने अपने सुदृढ 
धनुषको ` तानकर दस बाणोँसे जयत्सेनको घायल किया । 
जयत्सेनके पास उसका भाई दुष्कर्णं भी मौजूद था, उसने 
नकुलपुत्र शातानीकके धनुषको काट दिया । डातानीकने दूसरा 
धनुष केकर उसपर बाणोंका संधान किया ओर उन्हं 
दुष्कर्णको लक्षय करके छोड़ दिया । इसके बाद्‌ एक बाणसे 
उसके धनुषको काटकर, दोसे सारथि ओर बारहसे घोड़ंको 
मार डाला । साथ ही उसे भी सात बाणोंसे घायल किया । 
इसके पश्चात्‌ एक भल्ल नामक बाणसे दुष्कर्णकी छातीमें 
प्रहार किया, उसकी चोट खाकर वह बिजलीके आधातसे टट 
हए वृक्षकी भांति पृथ्वीपर गिर पड़ा । दुष्कर्णको व्यथित 
देखकर पांच महारथियोने इातानीकको चारों ओरसे घेर लिया 
ओर उसे बाणोके समूहसे आच्छादित करने लगे । यह देख 


पाचों केकयराजकुमार क्रोधे भरे हए इातानीककी 


सहायताके लिये दोडे । उन्हे आक्रमण करते देख दुर्मुख, दुर्जय 
दुर्मर्षण, रात्रुञ्जय ओर रातरुसह आदि आपके महारथी पुत्र उनके 
मुकाबलेमें आ डटे। एक-दूसरेको अपना दुरमन माननेवाले 
इन राजाओनि सूर्यास्तके बाद दो घड़ीतक अपना भर्यकर 
संग्राम जारी रखा । हजारों रथियों ओर घुडसवारोकी लाश 
विछ गयीं । तब शान्ततुनन्दन भीष्मजी भी महात्मा पाण्डवां 





॥ 


= ~~~ 
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पि । ॥ | (५0 छः 1, 11|| | । ॥ ॥. || 
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ओर पाञ्चार्लोकी सेनाको यमलोक पठाने लगे । इस प्रकार | धर्मराज युधिष्ठिर भी भीमसेन ओर धृषठद्युम्रको देखकर बडे 
पाण्डवसेनाका संहार करके भीष्मजीने अपने योद्धाओंको | प्रसन्न हए ओर उन दो्नोका मस्तक सुघने लगे । फिर बडे 
पीछे लोटाया ओर स्वयं अपने शिविरमें चले गये । इधर | हर्षसे अपनी छावनीमें गये । 


 =-*- 


छठे दिनके दोपहरतकका युद्ध 


सञ्जयने कहा- महाराज ! तब सब योद्धा अपने-अपने 
रिविरोमे चले आये । रात्रिम सबने विश्राम किया ओर 
एक-दूसरेका यथायोग्य सत्कार किया तथा दूसरे दिनि फिर 
युद्ध करनेके ल्य तेयार हो गये । इस समय आपके पुत्र 
दर्योधनने अत्यन्त चिन्ताग्रस्त होकर पितामह भीष्मसे पूछा, 
"दादाजी ! आपकी सेना बड़ी भयानक हे । इसकी व्यूहरचना 
भी बड़ी सावधानीसे की जाती हे। फिर भी पाण्डवपक्षके 
महारथी उसे तोड़कर हमारे वीरोंको मार डालते हे । वे हमारे 
वीरोको चक्छरमें डालकर बडी कीर्तिं पा रहे हे । उन्होने वच्रके 
समान सुदुढ्‌ मकरव्यूहको भी तोड़ डाला ओर उसके भीतर 
घुसकर भीमसेनने अपने मृत्युदण्डके समान प्रचण्ड बाणोसे 
मुञ्चे घायल कर दिया । भीमक रोषपूर्ण मूर्तिको देखकर तो 
मेरे सारे होङा-हवास उड़ गये थे । अभीतक मेरा चित्त रान्त 
नहीं हो पाया हे । महात्मन्‌ 1 आपकी सहायतासे में तो युद्धमें 
जय प्राप्न करके पाण्डवोंका काम तमाम कर देना चाहता हू ।' 

दुर्योधनकी यह बात सुनकर महात्मा भीष्य मुसकराये ओर 
उससे इस प्रकार कहने लगे, “राजकुमार ! में तो 


` अधिक-से-अधिक प्रयत्न करके पाण्डवोंको सेनामें घुसता 


ह| आगे भी में अपने प्राणोकी बाजी लगाकर सारी शाक्तिसे 
पाण्डवसेनाके साथ संग्राम करूंगा । तुम्हारे ल्यि में, यह 
डत्नसेना तो क्या, सारे देवता ओर दैत्योको मारनेमें भी 





नहीं चूर्कुगा । में पूरी हाक्तिसे पाण्डवोके साथ युद्ध करूगा 
ओर तुम्हारा सब प्रकार प्रिय करूंगा । 
पितामहकी यह बात सुनकर दुर्योधन बड़ा प्रसन्न हुआ । 
प्रातःकाल होते ही भीष्पजीने स्वयं ही व्यूहरचना की 1 उन्होने ` 
तरह-तरहके दास्त्रोसे सुसज्ित कोरव-सेनाको मण्डलव्यूहकी 
विधिसे खडा किया । उसमें प्रधान-ग्रधान वीर, गजारोही, 
पदाति ओर रथियोंको यथास्थान नियुक्त किया । इस प्रकार 
भ्ीष्मजीकी अध्यक्षतामें मोर्चेबदीसे खडी होकर आपकी सेना 
युद्धके लिये तेयार हो गयी । वे युद्धोत्सुक राजालोग एेसे जान 
पडते थे, मानो सब-के-सब ` भीष्मजीकी ही रक्षा कर रहे हे 
ओर भीष्मजी उनकी रक्षामें तत्पर हे । यह मण्डलव्यूह बड़ा ही 
दुर्भद्य था ओर इसका मुख पश्चिमकी ओर रखा गया था । 
इस परम दुर्जय मण्डकव्यूहको देखकर राजा युधिष्ठिरने 
अपनी सेनाका वच्रव्यूह बनाया 1 इस प्रकार जब व्यूहलद्ध्‌ 
होकर दोनों सेनार्पे अपने-अपने स्थार्नोपर खडी हो गयीं तो 
समस्त रथी ओर अश्वारोही सिंहनाद करने लगे ओर युद्धंके 
क्षयि उतावक्ते होकर व्यूह तोडनेके लिये आगे बदे। 
द्रोणाचार्यजी विराटके सामने, अश्चल्थामा रशिखण्डीके आगे 
ओर स्वयं राजा दुर्योधन धृष्टदयुश्रके सामने आये 1 नकुल ओर 
सहदेवने मद्रराज डल्यपर ओर अवन्तिनरेडा विन्द ओर 
अनुविन्दने इरावानपर धावा किया । ओर सब राजा अर्जुनसे 
युद्ध करने लगे । भीमसेने युद्धके लिये बढते हृए कृतवर्माको 
तथा चित्रसेन, विकर्ण ओर दुर्मर्षणको रोका । अर्जुनका पुत्र 
अभिमन्यु आपके पुत्रोंसे भिड़ गया, प्राज्ज्योतिषनरेडा 
भगटत्तने घटोत्कचपर आक्रमण किया, राक्षस अलम्ुष 
रणोन्मत्त सात्यकि ओर उसकी सेनापर टूट पड़ा तथा भूरिश्रवा 
धृष्टकेतुके साथ युद्ध करने लगा । धर्मपुत्र युधिष्ठिर राजा 
श्रुतायुसे, चेकितान कृपाचार्यसे तथा अन्य सब वीर 
भीष्मजीसे ही लड्ने लगे । | 
आपके पक्षके कईं राजाओंने तरह-तरहके डर लेकर 
चारो ओरसे अर्जुनको घेर लिया । तब अर्जुनने उनपर बाण 
बरसाना आरम्भ किया । दूसरी ओरसे राजालोग भी अजुनपर 
ब्राणोंकी वर्षा करने लगे । इस समय श्रीकृष्ण ओर अजनकी 











णेसी स्थिति देखकर देवता, देवर्षि, गन्धर्व ओर नागोको 
विस्मय हुआ । तब अर्जुने क्रोधमें भरकर एेनदराख्र छोड़ा ओर 
अपने बाणोसे शत्रुओंकी सारी बाणवर्षाको रोक दिया। 
अर्जुनके इस पराक्रमने सभीको चकित कर दिया । उनके 
| सामने जितने राजा, घुडसवार ओर गजारोही आये उनमेसे 
कोड भी घायल हुए बिना न रहा । तब उन सबने भीष्पमजीकी 
शरण ली । उस समय अरजुनके बलरूपी अगाध जलमें डूबते 
हए उन बीरोके भीष्मजी ही जहाज हुए । उनके इस प्रकार 
भाग आनेसे आपकी सेना छिन्न-भिन्न हो गयी ओर आंधी 
चलनेसे जेसे समुद्रमें क्षोभ होने लगता हे, उसी प्रकार उसमें 
खलबलो पड़ गयी । 
अल भीष्मजी बड़ी एुर्तीसि अर्जुनके सामने आये ओर 
उनसे युद्ध करने लगे। इधर द्रोणाचार्ये बाण मारकर 
मस्स्यराज विराटको घायल कर दिया तथा एक बाणसे उनकी 
्वजाको ओर दूसरेसे धनुषको काट डाला । सेनानायक 
विराटने तुरत ही दूसरा धनुष ले लिया ओर कड चमचमाते हृए 
बाण ल्वियि । फिर उन्होने तीन बाणोसे आचार्यको बींध दिया, 
चारसे उनके घोड़ोंको मार डाला, एकसे ध्वजा काट डाली, 
पांचसे सारथिको मार गिराया ओर एकसे धनुष काट डाला । 
इससे द्रोणाचार्यजी बडे कुपित हए । उन्होने आठ बाणोसे 
विराटके घोड़ंको नष्ट कर दिया ओर एकसे उनके सारथिको 
मार डाला । विराट रथसे कूद पड़े ओर अपने पुत्रके रथपर 
चढ़ गये । तब वे पिता-पुत्र दोनों ही भीषण बाणवर्षा करके 
बलात्‌ आचार्यको रोकनेका प्रयत्न करने लगे । इससे चिदढकर 
आचायि राजकुमार शंखपर एक सर्पके समान विषेतला बाण 
छोड़ा । वह बाण ₹राखके हदयको वेधकर उसके खूनमें 
लथपथ होकर पृथ्वीपर जा पड़ा। शंखके हाथका धनुष 
उसके पिताके ही पास गिर गया ओर वह स्वयं रणभूमिमें 
लोट गया । पुत्रको मरा हुआ देखकर राजा विराट डर गये 
ओर द्रोणाचार्यको छोड़कर युद्धक्षेत्रसे चके गये । तव 
द्रोणाचार्यजीने पाण्डवोंकी विहाल वाहिनीको सेकड़ं-हजारों 
भागों विभक्त कर दिया । 
शिखण्डीने अश्चत्थामाके सामने आकर तीन बाणोसे 
उनकी भृकुटिके बीच चोट कीं । इससे क्रोधमें भरकर 
अश्चत्थामाने बहुत-से बाण बरसाकर आधे निमेषे ही 
िखण्डीकी ध्वजा, सारथि, घोड़ों ओर हधथियारोको काटकर 
गिरा दिया । घोड़ोके मारे जानेपर वह रथसे कूद पड़ा ओर 
हाथमे ढाल-तलवार लेकर बाजके समान बडे क्रोधसे 
पटा । रणाङ्गणे तलवार लेकर घूमते हुए शिखण्डीपर वार 
करनेका अश्वत्थामाको अवसरतक नहीं मिला । फिर उन्होने 
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उसपर सहस्रां बाण छोडे। शिखण्डीने उस सारी बाणवर्षाको | 
अपनी तलवारसे ही काट दिया । तब तो अश्चत्थामाने उसकी | 
ढाल ओर तलवारको ही टुकडे-टुकडे कर दिया ओर अनेकों 
फोलादी बाणोंसे हिखण्डीको भी बींध दिया । अब शिखण्डी 
जल्दीसे सात्यकिके रथपर चढ़ गया । 
इधर वीरवर सात्यकिने अपने पेने बाणोंसे राक्षस 
अलम्बुषको घायल कर दिया। इसपर अलम्बुषने भी 
अर्धचनद्राकार बाण छोड़कर सात्यकिका धनुष काट दिया 
ओर उसे भी अनेकों बाणोंसे घायल कर दिया । फिर उसने 
राक्षसी माया करके उसपर बाणोंकी उडी लगा दी। इस 
समय सात्यकिका बड़ा ही अद्भूत पराक्रम देखनेमें आया; 
क्योकि एेसे तीखे-तीखे बाणोंकी चोर खानेपर भी उसे 
रणभूमिमें तनिक भी घबराहट नहीं हृडं । उसने अर्जुनसे मिला 
हआ एन््राख्र चढाया, उससे वह राक्षसी माया तत्काल भस्म 
हो गयी । फिर उसने अनेकों बाण बरसाकर अलम्बुषको ढक 
दिया । इस प्रकार सात्यकिके द्वारा पीडित होनेपर वह राक्षस 
उसका सामना छोड़कर रणभूमिसे भाग गया । सत्यपराक्रमी 
सात्यकिने अपने तीखे बाणोंसे आपके पुत्रोपर भी प्रहार 
किया ओर वे भी भयभीत होकर भाग गये। 
इसी समय दरपदके पुत्र महाबली धृष्टद्युभ्नने अपने तीखे 
तीरोसे आपके पुत्र राजा दुर्योधनको ढक दिया । कितु इससे 
ुर्योधनको कोई घबराहट नहीं हुई ओर बड़ी फुर्तीसि उसने 
नब्बे बाण छोड़कर धूष्ठद्य्रको बीध दिया । तब धृष्टद्युम्ने 
कुपित होकर उसका धनुष काट डाला, चारों घोड़ोंको मार 
गिराया ओर सात तीखे बाणोंसे स्वयं उसे भी घायल कर 
दिया । घोड़ंके मारे जानेपर दुर्योधन रथसे कूद पड़ा ओर 
तलवार लेकर पैदल ही ृषठद्युश्नकी ओर दोड़ा । इतनेहीमें 
दाकरुनिने आकर उसे अपने रथमें बेठा लिया । 
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इस प्रकार दुर्योधनको परास्त कर धृषटद्युभ्नने आपकी 
सेनाका संहार करना आरम्भ किया । इसी समय महारथी 
कृतवमनि भीमसेनको बाणोँसे आच्छादित कर दिया । तब 
भ्रीमसेनने भी हैसकर कृतवर्मापर बाणोंकी ज्जडी लगा दी । 
उन्होने उसके चारों घोड़ोंको मारकर ध्वजा ओर सारथिको भी 
गिरा दिया तथा कृतवर्माको भी बहूत-से बाणोंसे घायल कर 
दिया । घोड़ोके मारे जानेपर कृतवर्मा बडी फुर्तीसि आपके 
साले वृषकके रथपर चढ़ गया । फिर भीमसेन अव्यन्त 
क्रोधे भरकर दण्डपाणि यमराजके समान आपकी सेनाका 
संहार करने लगे । 


वह बीचहीमें पृथ्वीपर गिर गयी । शाक्तिको व्यर्थं हुं 
देखकर घटोत्कच भयभीत होकर रणाङ्खणसे भाग गया । 
घटोत्कचका बल-पराक्रम सर्वत्र विख्यात था, उसे संग्राम- 
भूमिमे सहसरा यमराज ओर वरुण भी नहीं जीत सकते थे । 
उसीको इस प्रकार परास्त करके राजा भगदत्त अपने हाथीपर 
चदे पाण्डवोकी सेनाका संहार करने लगे । 

इधर मद्रराज इाल्य अपनी बहिनके युगल पुत्र नकुल ओर 
सहदेवसे युद्ध. कर रहे थे 1 उन्होने उन दोर्नोको अपने बा्णोसे 
एकदम ढक दिया 1 तब सहदेवने भी बाण बरसाकर उनकी 
प्रगतिको रोक दिया 1 सहदेवके बाणोंसे आच्छादित होनेपर 
शाल्य उसके पराक्रमसे बडे प्रसन्न हए तथा अपनी माताके 
सम्बन्धसे उन दोनों भाडयोको भी अपने मामाका जोहर 
देखकर बडी प्रसन्नता हई । इतनेहीमें महारथी इाल्यने चार 
बाण छोड़कर नकुलके चारों घोड़ोको यमराजके घर भेज 
दिया । नकुल तुरंत ही रथसे कूदकर अपने भाईके रथपर चढ्‌ 
गया । इस भ्रकार उन दोनों भाडइयोने एक ही रथमे बैठकर 
बड़ी फुर्तीसि बाण बरसाकर मद्रराजको ढक दिया । इसी 
समय सहदेवने कुपित होकर मद्रराजपर एक बाण छोडा । वह 
उनके दारीरको छेदकर पृथ्वीपर जा पड़ा । उसकी चोटसे 
मद्रराज व्याकुल होकर रथके पिछले भागमें बेठ गये ओर 
उसकी वेदनासे अचेत हो गये । उन्हें संज्ञाशुन्य देखकर 























महाराज ! अभी दोपहर नहीं हुआ था कि अवन्तिनरेश 
विन्द ओर अनुविन्द इरावानको आते देखकर उसके सामने 
आ गये । बस, उनका बडा रोमाञ्छकारी युद्ध छिड गया । 
इरावानते क्रोधे भरकर उन दोना भादयोंको अपने तीखे 
बाणोसे बींध दिया । बदलेमें उन्होने भी इरावानको अपने 
बा्णोसि घायल कर दिया । फिर इरावानने चार बाणोसे 
अनुविन्दके चारों घोडोको धराायी कर दिया तथा दो तीक्ष्ण 
बाणोसे उसके धनुष ओर ध्वजाको काट गिराया । तब 
अनुविन्द अपने रथसे उतरकर विन्दके रथपर चद्‌ गया । फिर 
उन दोनों बीरोने एक ही रथपर बैठकर इरावानपर बड़ी फुर्तीसि 
ब्राण बरसाना आरम्भ किया । इसी प्रकार इरावानते भी 
क्रोधे भरकर उन दोनों भाड्योपर बा्णोकी इडी लगा दी 
तथा उनके सारथिको मारकर गिरा दिया । तब उनके घोड़े 
प्रयसे यौककर उनके रथको लेकर इधर-उधर भागने लगे । 
इस प्रकार उन दोनों वीरोंको जीतकर इरावान्‌ अपना पुरुषार्थं 
दिखाते हृए बडी तेजीसे आपको सेनाको ध्वंस करने लगा । 


५ 
~ अ 


(्द्द्दन्दन्य ग पभ न्दर लभर 


इस समय राक्षसराज घटोत्कच रथपर चदृकर भगदत्तके 
साथ युद्ध कर रहा था। उसने बार्णोकी इड़ी लगाकर 
भगदत्तको बिलकुल ढक दिया । तब उन्होंने उन सब बाणोंको 
काटकर बडी फुर्तसि घटोत्कचके मर्मस्थारनोपर वार किया । 
किंतु अनेकों ब्राणोंसे घायल होनेपर भी वह घबराया नहीं । 
इससे कुपित होकर प्राग्ज्योतिषनरेराने चोदह तोमर छोड, 
किंतु घटोत्कचने उन्हे तत्काल काट डाला ओर सत्तर बाणोसे 
भगदत्तपर वार किया । तब भगदत्तने उसके चारों घोडोको 
मार डाला । घटोत्कचने अश्चहीन रथमेंसे ही उनपर बडे वेगसे 
शक्ति छोडी । किंतु भगदत्तने उसके तीन टुकड़े कर द्यि 





सारथि रथको रणक्षेत्रसे बाहर ले गया 1 यह देखकर आपकी 
सेनाके सब वीर उदास हो गये तथा महारथी नकुल ओर 
सहदेव अपने मामाको परास्त करके हर्षध्वनि ओर शङ्खनादं 
करने लगे । 


(व 
[ता ` क त, 
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सञ्जयने कहा- महाराज ! जब सूर्यदिव | 
बीचोबीच आ गये तो राजा युधिष्ठिरे श्रुतायुको देखकर 
उसको ओर अपने घोडे बढा दिये तथा नौ बाण छोड़कर उसे 
घायल कर दिया । श्रुतायुने उन बाणोंको हटाकर युधिष्ठिरपर 
सात बाण छोड । वे उनके कवचको फोड़कर उनका रक्त पीने 
लगे । इससे राजा युधिष्ठिर बहुत बविगडे। उस समय उनका 
क्रोध देखकर सन जी्वोको एेसा जान पड़ने लगा मानो ये 
तीनों लोकोंको भस्म कर देगे। यह देखकर देवता ओर 
ऋषिलोग सब लोकोकी शान्तिके लिये स्वस्तिवाचन करने 
लगे । आपकी सेनाने तो अपने जीवनकी आदा ही छोड दी । 
किंतु यरास्वी युधिष्ठिरे धैर्य धारणकर अपने क्रोधको दबा 
दिया ओर श्रुतायुके धनुषको काटकर उसकी छातीको बींध 
दिया । फिर शीघ्र ही उसके सारथि ओर घोड़ोंको भी मार 


डाला । राजा युधिष्ठिरका एेसा पुरुषार्थ देखकर श्रुतायु अपना 


अश्वहीन रथ छोड़कर भाग गया । इस प्रकार जलब धर्मपुत्र 
युधिष्ठिरने श्रुतायुको परास्त कर दिया तो राजा दुर्योधनकी 
सारी सेना पीठ दिखाकर भागने लगी । 
` ` दूसरी ओर चेकितान महारथी कृपाचार्यको बाणोसे 
आच्छादित करने लगा । तब कृपाचार्यने उन सब बाणोंको 
रोककर स्वयं अपने बाणोसे चेकितानको घायल कर टिया । 
फिर उन्होने उसके धनुषको काट डाला, सारथिको मार 
गिराया तथा घोड़ों ओर दोनों पार्श्वरक्षकोंको भी धरादायी 
कर दिया । तब चेकितानने रथसे कूदकर हाथपें गदा ले ली । 
उस गदासे उसने कृपाचार्यके घोड़ों ओर सारथिको मार 
डाला । कृपाचार्यने पृथ्वीपर खडे-खडे ही उसपर सोलह बाण 
छोडे। वे बाण चेकितानको घायल करके धरतीमे घुस गये । 
इससे उसका क्रोध बढ़ गया ओर उसने अपनी गदा 
कृपाचार्यजीपर छोड़ी । आचार्यनि उसे आती देखकर अपने 
सहस्रं बाणोंसे रोक दिया । तब चेकितान हाथमे तलवार 
लेकर उनके सामने आया । इधर आचार्यने भी तलवार लेकर 
उसपर बड़े वेगसे धावा किया। अब वे दोनों वीर 
एक-दूसरेपर तीखी तलवारोके वार करते हुए पृथ्वीपर 
लोट-पोट हयो गये । युद्धम अत्यन्त परिश्रम पड़नेके कारण उन 
दोनोहीको मूर्च्छा आ गयी । इतनेहीमें सोहार्दवडा वहाँ करकर्षं 
दोड आया ओर चेकितानकी एेसी दद्या देखकर उसे अपने 
रथमें चढ़ा लिया। इसी प्रकार चाकुनिने बड़ी फुर्तीसि 
कृपाचार्यको अपने रथमें बैठा लिया । 
धृष्टकेतुने नन्बे बाणोसे भूरिश्रवाको घायल कर दिया । 


इसपर भूरिश्रवाने अपने चोखे-चोखे बाणोसे महारथी 


धृष्टकेतुके सारथि ओर घोड़को मार डाला । तब महामना 
धृष्टकेतु उस रथको छोडकर इातानीकके रथपर चढ़ गया । 
इसी समय चित्रसेन, विकर्णं ओर दुर्मर्षणने अभिमन्युपर 
धावा किया । अभिमन्युने आपके इन सब पुत्रोंको रथहीन तो 
कर दिया, कितु भीमसेनकी प्रतिज्ञा याद करके उनका वध 
नहीं किया ।' फिर सेनाके सहित पितामह भीष्मको अकेले 
बालक अभिमन्युको ओर जाते देख अर्जुने श्रीकृष्णसे कहा 
'हषीकेडा ! जिधर ये बहुत-से रथ दिखायी दे रहे है, उधर ही 
आप अपने घोड़ंको भी बढ़ाये ।' 
अजुनके एेसा कहनेषर श्रीकृष्णने, जहाँ संग्राम हो रहा था, 
उस्र ओर रथ हका । अर्जुनको आपके वीरोँकी ओर बढते 
देखकर आपकी सेना बहुत घबरा गयी । अर्जुनने भीष्मजीकी 
रक्षा करनेवाले राजाओकि पास पर्हुचकर उनमेंसे सुडामसि 
कहा, “में जानता हू कि तुम बड़े उत्तम योद्धा हो ओर हमारे 
पुराने इत्नु हो । किंतु देखो, आज तुम्हे तुम्हारी अनीतिका 
कठोर फल मिलनेवाला हे । आज मेँ तुम्हारे परल्ोकवासी 
पितामहोका दर्शन करा दगा ।' सुङामनि अर्जुनके एेसे कठोर 
वचन सुनकर भी भला-बुरा कुछ नहीं कहा । बल्कि बहुत-से 
राजाओंके सहित अर्जुनके आगे आकर उन्हें सब ओरसे 
धेरकर बाण बरसाना आरम्भ कर दिया । अर्जुनने एक क्षणमे 
ही उन सबके धनुष काट डाके ओर उन्हे निःरोष करनेके लिये 
एक साथ ही सबको अपने बाणोंसे बींध दिया । अर्जुनकी 
मारसे वे खूनमें लथपथ हो गये, उनके अङ्क छिन्न-भिन्न हो 
गये, सिर धरतीपर लुढकने लगे, कवचोके धुरर उड़ गये ओर 
उनके प्राण ₹शरीरोसे कूच कर गये । इस प्रकार पार्थके 
पराक्रमसे पराभूत होकर वे एक साथ ही धराायी हो गये । 
अपने साथी राजाओंको इस प्रकार मारा गया देखकर 
त्रिगर्तराज सुरार्मां बडी फुर्त॑सि बचे हए राजाओंको साथ 
लेकर आगे आया । जब शिखण्डी आदि वीरोने देखा कि 
अर्जुनपर शत्रुओने धावा किया है तो वे उनके रथकी रक्षाके 
लिये तरह-तरहके अस्र-शख्र लेकर उनकी ओर चले । 
अर्जुने भी त्रिगर्तराजके साथ अनेकों राजाओंको आते देख 
अपने गाण्डीव धनुषसे अनेकों तीखे बाण छोडकर उन 
सभीका सफाया कर दिया । फिर दुर्योधन ओर जयद्रथ आदि 
राजाओंको भी खदेडकर वे भीष्मजीके पास पर्हैच गये । 
महाराज युधिष्ठिर भी मद्रराजको छोड़कर भीमसेन तथा 
नकुल-सहदेवके सहित भीष्मजीसे ही युद्ध करनेके लिये आ 
गये । किंतु भीष्मजी समस्त पाण्डुपुत्रोके सामने आ जानेपर 
भी घबराये नहीं । इस समय शिखण्डी तो पितामहका वध 


"षो क ष्णणणणणणणिे 


॥॥॥ 
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करनेपर ही उतारू हो गया । उसे इस प्रकार बड़े वेगसे धावा 
करते देख राजा शल्य अपने भीषण हासत्रोसे रोकने लगे । 
कितु इससे शिखण्डीकी गतिमें कोई अन्तर नहीं पड़ा । उसने 
वारुणासख्र लेकर ₹शाल्यके सब अस्त्रोको छिन्न-भिन्न कर 
दिया । 
भीमसेन गदा लेकर पेदल ही जयद्रथकी ओर दोडे । उन्हं 
अपनी ओर बडे वेगसे आते देख जयद्रथने पाँच सो तीखे 
बाण छोड़कर सब ओरसे एायल कर दिया । कितु भीमसेनने 
उनकी कुछ भी परवा नहीं की । वे ओर भी क्रोधे भर गये 
ओर उन्होने सिन्धुराजके घोडंको मार डाला । यह देखकर 
आपका पुत्र चित्रसेन भीमसनको काबूमे करनेके लिये ्जपटा 
ओर इधरसे भीमसेन भी गरजकर गदा घुमाते हए उसपर टे । 
भीमकी वह यमदण्डके समान प्रचण्ड गदा देखकर सब 
कौरव उसके प्रहारसे बचनेके लिये आपके पुत्रको छोड़कर 
भाग गये । गदाको अपनी ओर आती देखकर भी चित्रसेन 
घबराया नहीं । वह ढाल-तलवार लेकर अपने रथसे कूद पड़ा 
ओर एक दूसरे स्थानपर चला गया । उस गदान चित्रसेनके 
रथपर गिरकर उसे सारथि ओर घोडके सहित चूर-चूर कर 
दिया । इतनेहीमे चित्रसेनको रथहीन देखकर विकर्णनि उसे 
अपने रथपर चढ़ा लिया । 
इस प्रकार जब संग्राम बहुत घोर होने लगा तो भीष्मजी 
राजा युधिष्ठिरके सामने आये । उस समय पाण्डवपक्षके सब 
वीर कापने लगे ओर उन्हें एेसा मालूम हुआ मानो अब 
युधिष्ठिर मृत्युके रमहमें पड़ना ही चाहते हें । इधर महाराज 
युधिष्ठिर भी नकुल-सहदेवके सहित भीष्पजीपर टूट पडे । 
उन्होने भीष्मजीपर सहस्रं बाण छोड़कर उन्हे बिलकुल ढक 
दिया । किंतु भीष्पजीने उन सबको सहकर आधे निमेषमें ही 
अपने बाणसमुदायसे युधिष्ठिरको अदृरय कर दिया । राजा 
युधिष्ठिरे क्रोधमें भरकर भीष्मजीपर नाराच बाण छोड़ा, पर 
पितामहने बीचहीमें उसे काटकर युधिष्ठिरके घोडे भी मार 
डाले। धर्मपुत्र युधिष्ठिर तुरंत ही नकुलके रथपर चढ़ गये । 
भीष्मजीने सामने आनेपर नकुल ओर सहदेवको भी बाणोंसे 
आच्छादित कर दिया । तब राजा युधिष्ठिर भीष्पजीका वध 
करनेके लिये बहुत विचार करने लगे । उन्होने अपने पक्षके 
सब राजाओं ओर सुहदोंसे कहा कि सब लोग | 
भीष्पजीको मारो । यह सुनकर सब राजाओने भीष्पजीको घेर 
ल्िया। कितु भीष्पजी सब ओरसे धिर जानेपर भी अपने 


धनुषसे अनेकों महारथियोंको धराहायी करते हुए क्रीडा 
करने लगे । 

जब यह घनघोर युद्ध बहुत ही भयानक हो गया तो दोनों 
ही ओरकी सेनाओपमें बड़ी खलबत़्ी मची । दोनों ओरकी 
व्यूहरचना टूट गयी । इस समय शिखण्डी बड़े वेगसे 
पितामहके सामने आया । कितु भीष्यजी उसके पूर्व स्रीत्वका 
विचार करके उसकी ओर कुछ भी ध्यान न दे सृञ्जय वीरोकी 
ओर चले गये । भीष्मको अपने सामने देखकर वे सब बडे 
हर्षसे सिंहनाद्‌ ओर राङ्खध्वनि करने लगे । अब भगवान्‌ 
भास्कर पश्चिमकी ओर दुलक चुके थे । इस समय युद्धने एेसा 
घमासान रूप धारण किया कि दोनों ओरके रथी ओर 
गजारोही एक -दूसरेमे मिल गये । पाञ्चालराजकुमार धृष्ठदयुम्न 
ओर महारथी सात्यकि राक्ति ओर तोमरादिकी वर्षा करके 
कोरवोंकी सेनाको पीडित करने लगे। इससे आपके 
योद्धाओपें बड़ा हाहाकार होने लगा । उनका आर््तनाद सुनकर 
अवन्तिदेरीय विन्द्‌ ओर अनुविन्द धृष्ठद्युश्नके सामने आये । 
उन दोनोने उसके घोड़ोंको मारकर उसे बाणोंकी वषसि 
बिलकुल ढक दिया । पाञ्चालकुमार तुरंत ही अपने रथसे 
कूदकर सात्यकिके रथपर चद्‌ गया । तब महाराज युधिष्ठिर 
बड़ी भारी सेना लेकर उन दोनों राजकुमारोपर टूट पड़े । इसी 
प्रकार आपका पुत्र दुर्योधन भी पूरी तेयारीके साथ विन्द ओर 
अनुविन्दको घेरकर खड़ा हो गया । 

अब सूर्यदेव अस्ताचलके शिखरपर पर्हचकर प्रभाहीन हो 
रहे थे । इधर युद्धभूमिं रक्तकी भीषण नदी बहने लगी थी 
तथा सब ओर राक्षस, पिङाच एवं अन्य मांसाहारी जीव 
दीखने लगे थे । इसी समय अर्जुने सुशर्मा आदि राजाओंको 
परास्त कर अपने शिविरको कूच किया । धीरे-धीरे रात्रि होने 
लगी । महाराज युधिष्ठिर ओर भीमसेन भी सेनाके सहित 
अपने शिविरको लोटे। इधर दुर्योधन, भीष्म, द्रोणाचार्य, 
अश्वत्थामा, कृपाचार्य, शल्य ओर कृतवर्मा आदि कोरव वीर 
भी अपनी-अपनी सेनाके सहित अपने-अपने डरोपर चले 
गये । इस प्रकार रात होनेपर कोरव ओर पाण्डव दोनों ही 
अपनी-अपनी छावनियोमे चले आये । वहां दोनों पक्षोक 
बीर एक-दूसरेकी वीरताकी बड़ाई करने लगे। उन्होने 
अपने रशारीरोमेसे बाण निकालकर तरह-तरहके जलोसे स्नान 
किया तथा पहरा देनेके लिये विधिवत्‌ चोकीदारोको नियुक्त 
क्िया। 
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सातवें दिनिका युद्ध ओर धृतरा्टके आठ पुत्रोंका वध 


सञ्जयने कला- रात्रिये सुखपूर्वक विश्राम करके सबेरा 
होनेपर कोरव ओर पाण्डवपक्षके राजालोग पुनः युद्धके लिये 
छावनीसे बाहर निकले । जब दोनों सेनार्पँ युद्धभूमिकी ओर 
चलं, उस समय महासागरकी गम्भीर गर्जनाके समान महान्‌ 
कोलाहल होने लगा । तदनन्तर दुर्योधन, चित्रसेन, विवाति, 
भीष्म ओर द्रोणाचार्यने एकत्र होकर बडे यल्नसे कोरवसेनाका 
व्यूह निर्माण किया । वह महाव्यूह सागरके समान था, 
हाथी-घोडे आदि वाहन ही उसकी तरङ्खमालार्णै थे । समस्त 
सेनाके आगे-आगे भीष्मजी चके; उनके साथ मालवा, 
दक्षिण भारत तथा उजेनके योद्धा थे । इनके पीछे कुलिन्द, 
पारद, क्षुद्रकं तथा मालवदेश्ीय वीरोके साथ आचार्य द्रोण 
थे। द्रोणके पीछे मगध ओर कलिङ्क आदि देरोके 
योद्धाओंको साथ लेकर राजा भगदत्त चकते । उनके बाद्‌ राजा 
बृहद्र था, उसके साथ मेकल तथा कुरुविन्द आदि देके 
योद्धा थे । बृहदलके पीछे त्रिगर्तराज चल रहा था । उसके 
पीछे अश्चव्थामा था ओर उसके बाद दोष सेनाओके साथ 
भाइयों सहित दुर्योधन था ओर सबसे पीछे कृपाचार्यजी चल 
रहे थे । 
महाराज ! आपके योद्धाओंका वह महाव्यूह देखकर 
धृष्द्युभ्नने शृङ्गाटक नामके व्यूहकी रचना की । वह देखनेमें 
अत्यन्त भयानक ओर हात्नुके व्यूहको नष्ट करनेवाला था । 
उसके दोनों शङ्खके स्थानपर भीमसेन तथा सात्यकि स्थित 
हृए। उनके साथ कईं हजार रथ, घोडे ओर पेदलोंकी सेना 
थी । उन दोनोके मध्यमे अर्जुन, युधिष्ठिर, नकुल ओर सहदेव 
थे । इनके बाद दूसरे-दूसरे महान्‌ धनुर्धर राजाओने अपनी 
सेनाओके साथ उस व्यूहको पूर्णं किया। उनके पीछे 
अभिमन्यु, महारथी विराट, द्रोपदीके पुत्र ओर घटोत्कच आदि 
थे। इस प्रकार व्यूह-निर्माण कर पाण्डव भी विजयकौी 
अभिलाषासे युद्ध करनेके लिये डट गये । रणभेरी बज उठी, 
ङाङ्कनाद होने लगा । लकलकारने, ताल ठोंकने ओर जोर- 
जोरसे पुकारनेकी आवाज आने लगी । इस तुमुल नादसे 
सारी दिदाँ गज उ्ी। कोरव ओर पाण्डव दोनों दलोंके 
योद्धा परस्पर नाना प्रकारके अस््र-ङस्त्रोका प्रहार कर 
एक-दूसरेको यमलोक भेजने लगे । इतनेहीमें अपने रथकी 
धरधराहटसे दिह्ाओंको गँजाते ओर धनुषकी टंकारसे 
लोगोको मूर्छित करते हए भीष्पजी आ पर्हुचे । यह देख 
धृष्टद्युश्न आदि महारथी भी भेरवनाद्‌ करते हुए उनका सामना 
 करनेको दोड। फिर तो दोनों सेनाओमिं भयंकर संग्राम छिड़्‌ 


गया । पैदलसे पैदल, घोडेसे घोडे, रथसे रथ ओर हाथीसे 


क्ष 


हाथी भिड़ गये । 

जेसे तपते हुए सूर्यकी ओर देखना मुरिकल होता हे, उसी 
प्रकार जब उस समरमें भीष्मजी क्रुद्ध होकर अपना प्रताप 
प्रकट करने लगे तो पाण्डवोंका उनकी ओर देखना कठिन हो 
गया । भीष्पजी सोमक, सृञ्जय ओर पाञ्चाल राजाओंको 
लाणोसे रणभूमिमें गिराने लगे । वे भी मृत्युका भय छोड़कर 
भीष्मपर ही टूट पड़ । भीष्पने बड़ी डहाीघ्रतासे उन महारथी 
वीरोको भुजार्पँ काट डाली, सिर उड़ा दिये ओर रथियोंको 
रथस गिरा दिया । घोड़ोपरसे घुडसवारोके मस्तक कटकर 
गिरने लगे । पर्वतके समान ऊँचे-ऊँचे गजराज रणभूमिमें 
मरकर पड़ दिखायी देने लगे । उस समय महाबली भीमसेनके 
सिवा पाण्डवपक्षका कोई भी वीर भीष्मके सामने नहीं ठहर 
सका । केवल भीमसेन ही उनपर लगातार प्रहार कर रहे थे । 
भीष्म ओर भीमसेनमें युद्ध होते समय सम्पूर्णं सेनाओपें 
भयंकर . कोलाहल मच गया । पाण्डव भी प्रसन्नतापूर्वक 
सिंहनाद करने लगे । 

जिस समय वह नर-संहार मचा हुआ था, दुर्योधन अपने 
भाइ्योके साथ भीष्मजीकी रक्षाके लिये आ पर्हुचा । इतनेपें 
महारथी भीमने भीष्पजीके सारथिको मार डाला । सारथिके 
गिरते ही घोडे रथ लेकर भाग गये । भीमसेन रणभूमिमें सव 
ओर विचरने लगे । उन्होने एक तीक्षण बाणसे आपके पुत्र 
सुनाभका सिर काट दिया । इसपर उसके भाइयोपेसे सात, 
जो वहाँ उपस्थित थे, अमर्षमें भर गये ओर भीमसेनके ऊपर 
टूट पड़ । महोदरने नो, आदित्यकेतुने सत्तर, बह्वारीने पांच, 
कुण्डधारने नब्बे, विङालाक्षने पांच, पण्डितकने तीन ओर 
अपराजितने अनेकों बाण मारकर महाबली भीमको घायल 
कर दिया । रात्रुओंकी यह चोट भीमसेन नहीं सह सके । 
उन्होने वाये हाथसे धनुषको दबाकर एक तीखे बाणसे 
अपराजितका सुन्दर मस्तक काट डाला। दूसरे बाणसे 
कुण्डधारको यमलोक भेज दिया । एक बाण पण्डितकके 
ऊपर छोड़ा, जो उसका प्राणः लेकर पृथ्वीम समा गया । फिर 
तीन बाणोसे वि्ालाक्षका!भरस्तक्र काट गिराया । एक बाण 
महोदरकी छातीमें मारा । छाती फट गयी ओर वह प्राणड्यन्य 
होकर जमीनपर गिर पड्ञा॥ इसके बाद एक बाणसे 
आदित्यकेतुकी ध्वजा काटक्छुदूसरेसे उसका सिर भी उड़ा 
दिया। फिर क्रोधे भरे हए भीमने बह्वारीको भी 
यमलोकका अतिथि बनाया । 

तदनन्तर आपके अन्य (७ एर भूमिसे भाग चले । उनके 


मनमें यह भय समा गया कि जो सभामे कोरवोको 
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मारनेकी प्रतिज्ञा की थी, उसे आज ही पूर्ण कर डालेगा । 
भाइ्योके मरनेसे दुर्योधनको बड़ा छेदा हआ । उसने अपने 
सेनिकोंको आज्ञा दी कि "सब लोग मिलकर इस भीमको 
मार डालो ।' इस प्रकार अपने बन्धुओंकी मृत्यु देखकर 
आपके पुत्रोको विदुरजीकी कही बात याद आ गयी । वे 
मन-ही-मन सोचने लगे--'विदुरजी बडे बुद्धिमान्‌ ओर 
दिव्यदर्शी हे; उन्होने हमारे हितकी दृष्टिसे जो कुछ कहा था, 
वह इस समय सत्य हो रहा हे ।' | 
इसके वाद्‌ दुर्योधन भीष्पपितामहके पास आया ओर 
बड़ दुःखके साथ एूट-फूटकर रोने लगा । बोला- "मेरे भाई 
बड़ी तत्परताके साथ लड़ रहे थे, उन्हे भीमसेनने मार डाला 
तथा दूसरे योद्धाओंका भी वह संहार कर रहा है । आप तो 
मध्यस्थ बने बेठे हं ओर हमलोगोंकी बराबर उपेक्षा करते जा 
रहे हे । देखिये, मेरा प्रारब्ध कितना खोटा हे ! सचमुच मे बडे 
बुरे रास्तेपर आ गया ।' यद्यपि दुर्योधनकी बातें कठोर थीं, तो 
भी उन्हं सुनकर भीष्पजीकी आंखोपें आंसू भर आये । वे 
कहने लगे--'*ेटा ! मेने, आचार्य द्रोणने, विदुरने तथा 
तुम्हारी माता यङास्विनी गान्धारीने भी यह परिणाम सुञ्चाया 
था; कितु उस समय तुम नहीं समञ्च । मेने यह भी कहा था 
कि मुञ्चे ओर आचार्य द्रोणको युद्धम न लगाना,' पर तुमने 
ध्यान नहीं दिया । अव में तुमसे यह सच्ची बात बता रहा हँ । 
धृतराष्टके पुत्रोमेसे जिस-जिस्रको भीमसेन अपने सम्मुख 
देखेगा, अवर्य मार डालेगा । इस संग्रामका चरम फल 
स्वर्गकी प्राप्ति ही मानकर स्थिर भावसे युद्ध करो । पाण्डवोंको 
तो इन्द्र॒ आदि देवता ओर असुर भी नहीं जीत सकते ।'' 
धृतराष्टने पृच्ा-- सञ्जय ! अकेले भीमसेनने मेरे बहुत-से 
पत्रोको मार डाला--यह देखकर भीष्म, द्रोणाचार्य ओर 
कृपाचार्यने क्या किया ? तात ! मैने, भीष्मने तथा विदुरने 
भी दुर्योधनको बहूत मना किया; गान्धारीने भी बहुत 
समञ्ञाया; मगर उस मूरखने मोहवडा एक न मानी । उसीका 
फल आज भोगना पड़ रहा हे । 
सञ्जयने कहा--महाराज ! आपने भी उस समय 
विदुरजीकी बात नहीं मानी थी। हितैषि्योने बारम्बार 


कहा--“अपने पुत्रोको जूआ खेलनेसे रोकिये, पाण्डवोसे द्रोह 
न कीजिये ।' कितु आप कुछ भी सुनना नहीं चाहते थे । जैसे 
मरनेवाके मनुष्यको दवा लेना बुरा लगता हे, वैसे ही आपको 
वे बातें अच्छी नहीं लगीं । यही कारण है कि आज कोरवोँका 
विनाडा हो रहा हे । अच्छा, अब सावधान होकर युद्धका 
समाचार सुनिये । उस दिन दोपहरके समय भयंकर संग्राम 
छिड़ा । बड़ा भारी जन-संहार हुआ । धर्मराज युधिष्ठिरकी 
आज्ञासे उनकी सारी सेना क्रोधे भरकर भीष्मके ऊपर 
चद्‌ आयी । धृष्टद्युश्न, शिखण्डी, सात्यकि, समस्त सोमक 
योद्धाओंके साथ राजा द्रुपद ओर विराट केकयराजकुमार, 
धृष्टकेतु ओर कुन्तिभोजने एक साथ भीष्पपर ही चढ़ाई कर 
दी । अर्जुन, द्रोपदीके पाँच पुत्र तथा चेकितान- ये दुर्योधनके 
भेजे हए राजाओंका सामना करने लगे तथा अभिमन्यु, 
घटोत्कच ओर भीमसेनने कोरवोंपर धावा किया । इस प्रकार 
तीन भागोमें विभक्त होकर पाण्डवलोग कोरव-सेनाका संहार 
करने लगे। इसी प्रकार कोौरवोने भी अपने रात्नुओंका 
विनाङ् आरम्भ कर दिया । 

द्रोणाचार्यने क्रुद्ध होकर सोमक ओर सृञ्चयोपर आक्रमण 
किया ओर उन्हे यमलोक भेजने लगे । उस समय सुञ्जयोमें 
हाहाकार मच गया। दूसरी ओर महाबली भीमसेनने 
कौरवोंका संहार आरम्भ किया । दोनों ओरके सैनिक एक- 
दूसरेको मारने ओर मरने लगे । खूनकी नदी बह चली । वह 
घोर संग्राम यमलोककी वृद्धि कर रहा था। भीमसेन 
हाथीसवारोकी सेनामें पर्हुचकर उन्हें मृत्युकी भेट कर रहे थे । 
नकुल ओर सहदेव आपके घुडसवारोपर टूट पडे थे 1 उनके 
मारे हए सैकड़ों -हजारों घोड़ोंको लारोंसे रणभूमि पट गयी । 
अर्जुनने भी बहूत-से राजाओंको मार गिराया था, उनके 
कारण वहोँको भूमि बड़ी भयंकर दीख पड़ती थी । जिस 
समय भीष्म, द्रोण, कृप, अश्वत्थामा ओर कृतवर्मा आदि 
क्रोधे भरकर युद्ध करने लगते थे तो पाण्डवी सेनाका संहार 
होने लगता था ओर पाण्डवोके कुपित होनेपर आपके 
पक्षवाले वीरोका विनाडा आरम्भ हो जाता था! इस प्रकार 
दोनों सेनाओंका संहार जारी था। 


=----+---- 


डशकुनिके भाडइयोंका तथा इरावानका वध 


सञ्जयने कहा- जिस समय बड़े-बड़े वीरोंका विना 


करनेवाला वह भर्यकर संग्राम चल रहा था, दाकुनिने 

पाण्डर्वोपर धावा किया । उसके साथ ही बहुत बडी सेनाके 

साथ कृतवर्मा भी था। इनका मुकाबला करनेके लिये 
वि 
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अर्जुनका पुत्र इरावान्‌ आया । इरावानका जन्म नागकन्याके 
गर्भसे हआ था । वह बहुत ही बलवान्‌ था । जब शकुनि तथा 
गान्धार देहके अन्यान्य वीर पाण्डवसेनाका व्यूह तोड़कर 
उसके भीतर घुस गये तो इरावानने अपने योद्धाओंसे 
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कहा- "वीरो ! एेसी युक्तिसे काम लो, जिससे ये कोरव 
योद्धा आज अपने सहायक ओर वाहनोंसहित मार डाले 
जार्यै ।' इरावानके सैनिक "बहुत अच्छा' कहकर कोरवोंकी 
दुर्जय सेनापर टूट पड़े ओर उसके योद्धाओंको मार-मारकर 
गिराने लगे । अपनी सेनाका यह विध्वंस सुबलके पुत्रोसे नहीं 
सहा गया । उन्होने दौडकर इरावानको चारों ओरसे घेर किया 
ओर उसपर तीखे बाणोंका प्रहार करने लगे । इरावानके 
डारीरपर आगे-पीछे अनेकों घाव हो गये, सारा बदन लोहुसे 
भीग गया । वह अकेला था ओर उसके ऊपर चारों ओरसे 
बहुतोकी मार पड़ रही थी तो भी न तो वह अधीर हुआ ओर 
न व्यथासे व्याकुल ही । उसने अपने तीखे बाणोंसे सबको 
बीधकर मूर्च्छित कर दिया । फिर अपने इारीरमें धसे हए 


वेगसे प्रहार किया । इसके लाद्‌ उसने अपने हाथमे चमकती 
हुईं तलवार ओर ढाल ली तथा सुबलके पुत्रोको मार डालनेकी 
इच्छासे वह पैदल ही आगे बढा । इतनेमें उनकी मूर्च्छा दूर हो 
गयी ओर वे क्रोधे भरकर इरावानपर दरूट पडे। साथ ही वे 
उसे कैद करनेका उद्योग करने लगे । परंतु ज्यों ही वे निकट 
आये, इरावानने तलवारका एेसा हाथ मारा कि उनके इारीरके 
टुकड़-टुकडे हो गये । अस्र -राख, बाहु तथा अन्य अद्खोके कट 
जानेसे वे प्राणहीन होकर गिर पडे। उनममेसे केवल वृषभ 
नामक राजकुमार ही जीवित बचा । 
उन सबको गिरा देख दुर्योधनको बड़ा क्रोध हुआ ओर वह 
अलम्बुष नामक राक्षसके पास परहा । वह राक्षस देखनेमे 
बड़ा भयानक ओर मायावी था तथा बकासुरका वध करनेके 
कारण भीमसेनस वेर मानता था। उससे दर्योधनने कहा 
“वीरवर ! देखो, यह अर्जुनका पुत्र इरावान्‌ बहुत बलवान्‌ तथा 
मायावी है; एेसा कोड उपाय करो, जिससे यह मेरी सेनाका 
संहार न कर सके । तुम इच्छानुसार जहाँ चाहो जा सकते हो, 
मायाख्रमें भी प्रवीण हो; अतः जेसे बने, इस इरावानक्रो तुम 
युद्धे मार डालो ।' 
„वह भयंकर राक्षस “बहुत अच्छा' कहकर सिंहके समान 
गरजता हआ इरावानके पास आया ओर उसे मारनेके लिये 
` अगे बढा । इरावानने भी वध करनेकी इच्छासे आगे बढ़कर 
' उसेरोका। उसे अपनी ओर आते देख राक्षसने मायाका प्रयोग 
आरम्भ किया। उसने मायासे दो हजार घोडे उत्यन्न किये तथा 


ए जं 


 उनपर मायाके ही सवार बिठाये । वे सवार भी राक्षस थे ओर 


` हाथोमें गल तथा पडदा लिये हुए थे । उन मायामय राक्षसोका 
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 , इरावानकी सेनाके साथ युद्ध होने लगा ओर दोनों ओरके 
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` योद्धा परस्यर प्रहारं कर एक-दूसरेको यमलोक भेजने लगे । 
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प्रासोको खींचकर निकाला ओर उन्दीसे सुबल-पुत्रोपर बडे 
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लगे । राक्षस इरावानपर आक्रमण करता था ओर वह उसका 
वार बचा जाता था । एक बार जब राक्षस बहुत निकट आ 
गया तो इरावानने उसके धनुष ओर भाथेको काट डाला । तब 
वह इरावानको अपनी मायासे मोहित-सा करता हुआ 
आकाहामें उड्‌ गया । यह देख इरावान्‌ भी अन्तरिक्षम उड़ा 
ओर राक्षसको अपनी मायासे मोहित कर उसके अङ्को 
लाणोसे बींधने लगा । महाराज ! बाणोँसे बारम्बार काटनेपर 
भीं वह राक्षस नवीनरूपमें प्रकट हो जाता ओर नौजवान ही 
बना रहता था; क्योकि राक्षसोमें माया स्वाभाविक ही होती हे 
ओर उनका रूप भी उनके इच्छानुसार हुआ करता है । इस 
प्रकार उसका जो-जो अङ्क कटता था, वही पुनः उत्पन्न हो 
जाता था । इरावान्‌ भी क्रोधमें भरा हुआ था, अतः वह उसपर 
फरसेसे बारम्बार प्रहार कर रहा था । उससे छिदनेके कारण 
अलम्बुषके इारीरसे बहुत रक्त बहने लगा ओर वह घोर 
चीत्कार करने लगा । रत्नुको इस प्रकार प्रवल होते देख 
अलम्बुषके क्रोधकी सीमा न रही । उसने महाभयानक रूप 
बनाकर इरावान्‌को पकड़नेका प्रयत्न किया । उस राक्षसी 
मायाको देखकर इरावानते भी मायाका प्रयोग किया । इतनेमें 
इरावानकी माताके कुलका एक नाग बहुत-से नागोंको साथ 
लेकर वहाँ आ पर्चा ओर इरावानको सब ओरसे धेरकर 
उसको रक्षा करने लगा। इरावानने दोषनागके समान 
विराट्रूप धारण करके अनेकों नागोँसे उस राक्षसको ढक 
दिया । तब अलम्बुष गरुडका रूप धारण करके उन नागोंको 
खाने लगा । उसने इरावानके मातृकुलके सब नागोको भक्षण 
कर किया ओर उसे अपनी मायासे मोहित करके तलवारका 
वार किया। इरावानका चन्द्रमाके समान सुन्दर मस्तक 
कटकर पृथ्वीपर जा गिरा। इस प्रकार जब अलम्बुषने उस 
वीर अर्जुनकुमारको मार डाला तो समस्त राजाओके साथ 
कोरवोंको बड़ी प्रसन्नता हुईं । 

अर्जुनको अपने पुत्र इरावानके मरनेकी खबर नहीं थी, वे 
भीष्मकी रक्षा करनेवाले राजाओंका संहार कर रहे थे तथा 
भ्ीष्मजी भी मर्म॑भेदी बाणोसे पाण्डवोके महारथियोंको 
कम्ित करते हए उनके प्राण ठे रहे थे । इसी प्रकार भीमसेन, 
धृष्टद्युम्न ओर सात्यकिने भी बड़ा भयानक युद्ध किया था । 
दरोणाचार्यका पराक्रम देखकर तो पाण्डवोँके मनमें बहुत भय 
समा गया । वे कहने लगे, "अकेले द्रोणाचार्य ही सम्पूर्ण 
सेनिकोंको मार डालनेको राक्ति रखते हैँ; फिर जब इनके 
साथ पृथ्वीके प्रसिद्ध शुरवीर भी हे तो इनकी विजयके लिये 
क्या कहना है ?' उस दारुण संग्राममे दोनों ओरके सैनिक 
एक-दूसरेका उत्कर्षं नहीं सह सके ओर आविष्ट-से होकर बड़ी 
कटोरताके साथ लड़ने लगे । 
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घटोत्कचका युद्ध 


धृतरा्टने कहा--सञ्जय ! इरावानको मरा हआ देखकर 
महारथी पाण्डवोने उस युद्धे क्या किया 2 
सञ्जयने कहा-राजन्‌ ! इरावान्‌ मारा गया, यह देख 
भीमसेनके पुत्र धटोत्कचने बड़ी विकट गर्जना की। 
उसकी आवाजसे समुद्र, पर्वत ओर वनोके साथ सारी पृथ्वी 
डगमगाने लगी । आकारा ओर दिरार्णे गज उटीं। .उस 
भयंकर नादको सुनकर आपके सेनिकोके पेरोमे काठ मार 
गया, वे थर-थर कापिने लगे ओर उनके अङ्खोसे पसीना छूटने 
लगा । सभीको द्ञा अत्यन्त दयनीय हो गयी थी । घटोत्कच 
क्रोधके मारे प्रलयकालीन यमराजके समान हो उठा । उसकी 
आकृति बड़ी भयंकर हो गयी । उसके हाथमे जलता हुआ 
तरिद्यूल था तथा साथमे तरह-तरहके हधथियारोसे लैस 
राक्षसोंकी सेना चल रही थी । दुर्योधनने देखा भयंकर राक्षस 
आ रहा हे ओर मेरी सेना उसके रसे पीठ दिखाकर भाग रही 
हे तो उसे बड़ा क्रोध हुआ । बस, हाथमे एक विशाल धनुष 
के बारम्बार सिंहनाद्‌ करते हुए उसने घटोत्कचपर धावा 
किया। उसके पीछे दस हजार हाधियोंकी सेना लेकर 
बेगालका राजा सहायताके लिये चला । आपके पुत्रको 
हाथियोंको सेनाके साथ आते देख घटोत्कच भी बहत कुपित 
हृआ। फिर तो राक्षसोंकी ओर दुर्योधनकी सेनाओपें 
रोमाञ्चकारी युद्ध होने लगा । राक्षस बाण, शक्ति ओर ऋष्ट 
आदिसे योद्धाओंका संहार करने लगे । 
तब दुर्योधन भी अपने प्राणोंका भय छोडकर राक्षसोपर 
टूट पड़ा ओर उनके ऊपर तीक्ष्ण बाणोकी वर्षा करने लगा । 
उसके हाथसे प्रधान-प्रधान राक्षस मारे जाने लगे । उसने चार 
बाणोसे महावेग, महारोद्र, विद्युजिह्न ओर प्रमाथी- इन चार 
राक्षसोंको मार डाला । तत्पश्चात्‌ वह पुनः राक्षससेनापर बाण 
लरसाने लगा । आपके पुत्रका यह पराक्रम देखकर घटोत्कच 
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क्रोधसे जल उठा ओर बड़े वेगसे दुर्योधनके पास पर्हैचकर 
लाल-लाल आंखें किये कहने लकगा-- “अरे नृहांस ! 
जिन्हे तुमने दीर्घकालतक वनो भटकाया हे, उन 
माता-पिताके ऋणसे आज तुञ्चे मारकर उऋण होऊंगा ।' 
एेसा कहकर घटोत्कचने दातासे ओठ दबाकर अपने विङाल 
धनुषसे बाणोंकी वर्षा करके दुर्योधनको ढक दिया । तब 
दुर्योधनने भी एच्चीस बाण मारकर उस राक्षसको घायल 
किया। राक्षसने पर्वतोंको भी विदीर्ण करनेवाली एक 
महाराक्ति हाथमे लेकर आपके पुत्रको मार डालनेका विचार 
किया। यह देख बेगालके राजाने बड़ी उतावलीके साथ 
अपना हाथी उसके आगे बढ़ा दिया । दुर्योधनका रथ हाथीके 
ओटमें हो गया ओर प्रहारका मार्ग रुक गया । इससे अत्यन्त 
कुपित होकर घटोत्कचने हाथीपर ही हाक्तिका प्रहार किया। 
उसके लगते ही हाथी भूमिपर गिरा ओर मर गया तथा 
बंगालका राजा उसपरसे कूदकर पृथ्वीपर आ गया । 
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हाथी मरा ओर सेना भाग चली-यह देख दुर्योधनको 
बड़ा कष्ट हुआ; कितु क्षत्रियधर्मका खयाल करके वह पीछे 
नहीं हटा, अपनी जगहपर पर्वतके समान स्थिरभावसे खडा 
रहा । फिर उसने राक्षसपर काला्िके समान तीक्षण बाणका 
प्रहार किया । कितु वह उसे बचा गया ओर पुनः बड़ी भयंकर 
गर्जना करके सम्पूर्ण सेनाको डराने लगा 1 उसका भैरवनाद 
सुनकर भीष्पपितामहने अन्य -महारथियोको दुर्योधनकी 
सहायताके लिये भेजा । द्रोण, सोमदत्त, बाहीक, जयद्रथ, 
कृपाचार्य, भूरिश्रवा, डल्य, उजेनके राजकुमार, बृहद्रल, 
अश्वत्थामा, विकर्ण, चित्रसेन, विविडाति ओर इनके पीछे 
चलनेवाले कडं हजार रथी- ये सब दुर्योधनकी रक्षाके लिये 
आ पहुचे । घटोत्कच भी मैनाक पर्वेतकी भाँति निरभीक खड़ा 
रहा, उसके भाई-बन्धु उसकी रक्षा कर रहे थे 1 फिर दोनों 
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दलम रोमाञ्चकारी संग्राम शुरू हुआ । घटोत्कचने अर्ध- 
चन्द्राकार बाण छोडकर द्रोणाचार्यका धनुष काट दिया, एक 
ब्ाणसे सोमदत्तकी ध्वजा खण्डित कर दी ओर तीन बाणोसे 
बाह्वीककी छाती छेद डाली । फिर कृपाचार्यको एक ओर 
चित्रसेनको तीन बाणोसे घायल किया। एक बाणसे 
विकर्णके कन्धेकी हसलीपर मारा, विकर्ण खूनसे कथपथ 
होकर रथके पिके भागमें जा बेठा । फिर भूरिश्रवाको पंद्रह 
ब्राण मारे; वे बाण उसका कवच भेदन कर जमीनमें घुस 
गये। इसके वाद्‌ उसने अश्चलथामा ओर विविंहातिके 
सारथि्योपर प्रहार किया। वे दोनों अपने-अपने घोडोँकी 
बागडोर छोडकर रथकी बेठकमें जा गिरे । फिर जयद्रथकी 
ध्वजा ओर धनुष काट डाके । अवन्तिराजके चारों घोडे 
दिये । एक तीखे बाणसे राजकुमार बृहद्रलको घायल किया 
ओर कड बाण मारकर राजा इाल्यको भी बध डाला । 
इस भ्रकार कोौरवपक्षके सभी वीरोंको विमुख करके वह 
दर्योधनकी ओर बढा । यह देख कौरव वीर भी उसको 
मारनेकी इच्छासे आगे बदे। घटोत्कचपर चारों ओरसे 
लाणोकी वर्षा होने लगी । जब वह बहूत ही घायल ओर 
पीडित हो गया तो गरुडकी भांति आकारामें उड गया तथा 
अपनी भैरवगर्जनासे अन्तरिक्ष ओर दिह्ाओंको रगुजाने 
लगा । उसकी आवाज सुनकर युधिष्ठिरने भीमसेनसे कहा, 
“घटोत्कचके प्राण संकटमें हे, जाकर उसकी रक्षा करो ।' 
भाईकी आज्ञा मानकर भीमसेन अपने सिंहनादसे राजाओंको 
भयभीत करते हए बडे वेगसे चले । उनके पीछे सत्यधृति, 
सोचित्ति, श्रेणिमान्‌, वसुदान, कारिराजका पुत्र अभिभू, 
अभिमन्यु, द्रोपदीके पांच पुत्र, क्षत्रदेव, क्षत्रधर्मा तथा अपनी 
सेनाओंसहित अनृपदेङ्ञाका राजा नील आदि महारथी भी चल 
दियि। ये सभी वीर वहाँ पर्हुचकर . घटोत्कचकी रक्षा 
करने कगे । 
इनके आनेका कोलाहल सुनकर भीमसेनके भयसे कौरव 
सेनिकोंका मुख उदास हो गया । वे घटोत्कचको छोडकर पीछे 
ल्लोट पडे। फिर दोनों ओरकी सेनाओमें घोर युद्ध होने लगा 
ओर कुछ ही देरमें कोरवोंकी बहुत बड़ी सेना प्रायः भाग 
खड़ी हई । यह देख दुर्योधन बहुत कुपित हुआ ओर 
भीमसेनके सम्मुख जाकर उसने एक अर्धचनदराकार बाणसे 


। 4 उनका धनुष काट दिया । फिर बड़ी फुतीकि साथ उनकी. 


छातीमें बाण मारा। उससे भीमसेनको बड़ी पीड़ा हुं ओर 


अचेत होनेके कारण उन्हे अपनी ध्वजाका सहारा लेना पड़ा । 


उनकी यह दा देख घटोत्कच क्रोधसे जल उठा ओर 
॥  महारथियोकि धस साथ वह दुर्योधनपर टूट पड़ा । 
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तब द्रोणाचार्यने कोौरव-पक्षके महारथियोंसे कहा- "वीरो ! 
"राजा दुर्योधन संकटके समुद्रम डूब रहा है, इीघ्र जाकर 
उसकव्की रक्षा करो ।' 


आचार्यक बात सुनकर कृपाचार्य, भूरिश्रवा, शल्य, 
अश्वत्थामा, विविंङाति, चित्रसेन, विकर्ण, जयद्रथ, बृहद्रलः 
तथा अवन्तिके राजकुमार- ये सभी दुर्योधनको घेरकर खड 
हो गये । द्रोणाचार्यने अपना महान्‌ धनुष चढाकर भीमसेनको 
छल्बीस बाण मारे, फिर बाणोंकी डी लगाकर उन्हें 
आच्छादित कर दिया । तब भीमसेनने भी आचार्यकी बायीं 
पसल्ीपर दस बाण मारे । इनकी करारी चोट पड़नेसे वयोवृद्ध 
आचार्य सहसा बेहोश होकर रथके पिछले भागमें लृढ्क 
गये । यह देख दुर्योधन ओर अश्वत्थामा दोनों क्रोधे भरकर 
भीमकी ओर दोडे। उन्हे आते देख भीमसेन भी हाथमें 
कालदण्डके समान गदा लेकर रथसे करद्‌ पड़े ओर उन 
दोनोका सामना करनेको खड़े हो गये । तदनन्तर, कोरव 
महारथी भीमको मार डालनेकी इच्छासे उनकी छातीपर नाना 
प्रकारके अस््र-रसत्रोकी वर्षां करने लगे । तब अभिमन्यु 
आदि पाण्डव महारथी भी भीमकी रक्षाके लिये जीवनक्ा 
मोह छोड़कर दोडे। अनूपदेराका राजा नील भीमसेनका प्रिय 
मित्र था, उसने अश्चल्थामापर एक बाण छोड़ा । वह बाण 
उसके शरीरमें धस गया, उससे खून बहने लगा ओर उसे बड़ी 
पीडा हई । तब अश्चल्थामाने भी क्रुद्ध होकर नीलके चारों 
घोडोको मार डाला, ध्वजा काटकर गिरा दी ओर एक भल्ल 
नामक बाणसे उसकी छाती छेद डाली । उसकी वेदनासे 
मूर्च्छित होकर नील अपने रथके पिछले भागमें जा बेठा । 
उसकी यह दशा देखकर घटोत्कचने अपने भाई-बन्धु ओके 
साथ अश्चल्ामापर धावा किया। उसे आते देख अश्वत्थामा 
भी इशीघ्रतासे आगे बढा। बहुतसे राक्षस घटोत्कचके 
आगे-आगे आ रहे थे, अश्चव्थामाने उन सबको मार डाला । 
द्रोणकुमारके बाणोसे राक्षसोंको मरते देख घटोत्कचने 
भयंकर माया प्रकट की । उससे अश्वत्थामा भी मोहित हो 
गया । कोरवपक्षके सभी योद्धा मायाके प्रभावसे युद्ध 
छोडकर भागने लगे । उन्हं एेसा दीखता था कि “मेरे सिवा 
सभी सैनिक रासत्रोसे छिन्न-भिन्न हो खूनमें डूबे हए पृथ्वीपर 
छटपटा रहे हे । द्रोणाचार्य, दुर्योधन, शल्य, अश्वत्थामा आदि 
महान्‌ धनुर्धर, प्रधान-प्रधान कौरव तथा अन्य राजालोग भी 
मारे जा चुके है तथा हजारों घोडे ओर घुडसवार धराज्ञायी हो 
रहे है ।' यह सब देखकर आपकी सेना छावनीकी ओर भागने 


लगी । यद्यपि उस समय हम ओर भीष्पजी भी पुकार. 


पुकारकर कह रहे थे, "वीरो ! बुद्ध करो, भागो मत; यहं तो 
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राक्षसी माया हे, इसपर विश्वास न करो' तो भी वे हमलोगोंकी | ओर इाङ्खध्वनि होने लगी । दुन्दुभि बजी । इन सबकी तुमुल 


बातपर विश्वास न कर सके । शन्रुकी सेनाको भागती देख 


ध्वनिसे रणभूमि रगूज उठी । इस प्रकार सूर्यास्त होते-होते 


विजयी पाण्डव घटोत्कचके साथ सिंहनाद्‌ करने लगे । चारों | दुरात्मा घटोत्कचने आपकी सेनाको चारों ओर भगा दिया । 
----+--- 


दुर्योधन ओर भीष्पकी लातचीत तथा भगदत्तका पाण्डवोँसे युद्ध 


सञ्जयने कहा- उस महासं्राममें राजा दुर्योधन भीष्मजीके 
पास गया ओर बडी विनयके साथ उन्हं प्रणाम करके उसने 
घटोत्कचकी विजय ओर अपनी पराजयका समाचार 
सुनाया । फिर कहा “पितामह ! पाण्डवोने जेसे श्रीकृष्णका 
सहारा लिया हे, उसी प्रकार हमलोगोने आपका आश्रय 
केकर इात्नुओंके साथ घोर युद्ध ठाना हे। मेरे साथ ग्यारह 
अक्षोहिणी सेनार्ठे सदा आपकी आज्ञाका पालन करनेके 
लिये तेयार रहती हें । तो भी आज घटोत्कचकी सहायता 
पाकर पाण्ड्वँने मुञ्चे युद्धमें हरा दिया । इस अपमानकी 
आगमें मे जल रहा ह ओर चाहता हँ आपकी सहायता लेकर 
उस अधम राक्षसक्ा स्वयं ही वध करत । अतः आप कृपा 
करके मेरे इस मनोरथको पूर्ण कीजिये । 
तव भीष्मजीने कहा- राजन्‌ ! तुम्हें राजधर्मका खयाल 
करके सदा युधिष्ठिरके अथवा भीम, अर्जुन या नकुल- 
सहदेवके साथ ही युद्ध करना चाहिये; क्योकि राजाको 
राजाके साथ ही युद्ध करना उचित हे 1 ओर लोगोंसे लडनेके 
लि तो हमलोग हें ही। में, द्रोणाचार्य, कृपाचार्य, 
अश्वत्थामा, कृतवर्मा, इाल्य, भूरिश्रवा तथा विकर्ण, 
दुःशासन आदि तुम्हारे भाई-- ये सब तुम्हारे लिये उस 
महाबली राक्षससे युद्ध करेगे। अथवा उस दुष्टके साथ 
लडनेके लिये ये इन्द्रके समान पराक्रमी राजा भगदत्त चकते 
जार्यै ।' यह कहकर भीष्मजी राजा भगदत्तसे बोले- 
"महाराज ! आप ही जाकर घटोत्कचका मुकाबला 
कीजिये ।' 
सेनापतिकी आज्ञा पाकर राजा भगदत्त सिंहनाद करते हुए 
बडे वेगसे हात्नुओंकी ओर चकते । उन्हे आते देख पाण्डवोके 
महारथी भीमसेन, अभिमन्यु, घटोत्कच, द्रोपदीके 
सत्यधृति, सहदेव, चेदिराज, वसुदान ओर दज्ार्णराज क्रोधमें 
भरकर उनके सामने आ गये । भगदत्तने भी सुप्रतीक हाथीपर 
आरूढ हो उन सब महारथिर्योपर धावा किया । तदनन्तर, 
पाण्डवोका भगदत्तके साथ भयंकर युद्ध छिड़ गया 1 महान्‌ 
धनुर्धर भगदत्ते भीमसेनपर धावा किया ओर उनके ऊपर 
ब्राणोंकी वर्षा आरम्भ कर दी । भीमसेनने भी क्रोधे भरकर 
भगदत्तके हाथीके पैरोकी रक्षा करनेवाले सोसे भी अधिक 


वीरोको मार डाला । तब्र भगदत्तने अपने उस गजराजको 
भीमसेनके रथकी ओर बदाया 1 यह देख पाण्डर्वोके कई 
महारथिर्योने बाणोकी वर्षा करते हए उस हाथीको चारों 
ओरसे धेर लिया । किंतु भगदत्तको इससे तनिक भी भय नहीं 
हआ 1 उसने अमर्ष॑पूर्वक अपने हाथीको पुनः आगेकी ओर 
चलाया । अंकुदा ओर अगूठेका इहारा पाकर वह मत्त 
गजराज उस समय प्रल्यकालीन अ्थिके समान भयानक हो 
उठा । उसने क्रोधे भरकर अनेकों रथों, हाथियों ओर 
घोड़ोंको उनके सवारोंसहित रौद डाला । सैकड़ोँ-हजारों 
पैद्लोको कुचल दिया । यह देख राक्षस घटोत्कचने कुपित 
होकर उस हाथीको मार डालनेके लिये एक चमचमाता हआ 
त्रिूल चलाया; कितु भगदत्ते अपने अर्धचन्द्राकार बाणसे 
उसे काट दिया ओर अधिशिखाके समान प्रज्वलित एक 
महाराक्ति घटोत्कचके ऊपर फेकी। अभी वह राक्ति 
आकारामें ही थी कि घटोत्कचने उछलकर उसे हाथमे पकड 
लिया ओर दोनों घुटनोके बीचमें दबाकर तोड़ डाला । यह 
एक अदभुत बात हई । आकारमे खडे हुए देवता, गन्धर्वं 
ओर मुनि्योको भी यह देखकर बड़ा आश्चर्य हुआ । 
पाण्डवलोग उसे रावा देते हृए रणभूमिमें अपनी हर्षध्वनि 
फेलाने लगे । भगदत्तसे यह नहीं सहा गया 1 उसने अपना 
धनुष खींचकर पाण्डव महारथि्योपर बाण लरसाना आरम्भ 
किया तथा भीमसेनको एक, घटोत्कचको नो, अभिमन्युको 
तीन ओर केकयराजकुमारोको पाँच बाणोसे बीध डाला । 
फिर दूसरे बाणसे क्षत्रदेवकी दाहिनी बोँह काट डाली, पाच 
बाणोसे द्रोपदीके पाचों पुत्रको धायकं किया तथा भीमसेने 
घोडोको मार गिराया, ध्वजा काट दी ओर सारथिको भी 
यमलोक भेज दिया । इसके बाद्‌ भीमसेनको भी बींध डाला । 
इससे पीडित होकर वे कुछ देरतक रथके पिके भागमें बेठे 
रह गये । फिर हाथमे गदा लेकर वेगपूर्वक रथसे कूद्‌ पड़े। 
उन्हे गदा लिये आते देख कौरव सैनिकोंको बड़ा भय हुआ । 
इतनेहीमे अर्जुन भी रात्नुओंका संहार करते हए वहां आ पहि 
ओर कोौरवोंपर बाणोकी वर्षा करने लगे। इसी समय 
भीमसेने भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुनको इरावानकरे वधका 
समाचार सुनाया । | 
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इरावानक्ी मत्युपर अर्जनका होक तथा भीमसेनद्वारा कुछ धृतरा्पुत्रोका वध 
सज्ञयने कहा- राजन्‌ ! अपने पुत्र इरावानके मारे जानेका | ओर कनकध्वज-- ये आपके वीर पुत्र पृथ्वीपर गिर कर एेसे 


ससि भरने लगे। तब उन्होने श्रीकृष्णसे कहा, 


" समाचार पाकर अर्जुनको बड़ा खेद हआ ओर वे ठंडी-ठंडी | जान पडते थे मानो वसन्तऋतुमे अनेकों पुष्पित आग्रवृक्ष 
"महामति | कटकर गिर गये हों । आपके दोष पुत्र भीमसेनको कालके 


विदुरजीको तो यह कौरव ओर पाण्डवोँके भीषण संहारकी | समान समञ्जकर रणक्षेत्रसे भाग गये । 


बात पहले ही मालूम हो गयी थी । इसीसे उन्होने राजा 
धृतराष्टको रोका भी था । मधुसूदन ! इस युद्धम कोरवोके 
हाथसे हमारे ओर भी बहुत-से वीर मारे जा चुके हें तथा हमने 
भी कोरवोके कड वीरोको नष्ट कर दिया है । यह सब कुकर्म 
हम धनके ल्ियि ही तो कर रहे है । धिक्छार है एेसे धनको, 
जिसके लिये इस प्रकार बन्धु-बान्धर्वोका विनाहञ किया जा 
रहा है ! भला, यहाँ एकत्रित हृए अपने भाइयोंको मारकर हमें 
मिलेगा भी क्या 2 हाय ! आज दुर्योधनके अपराध ओर 
ङाकुनि तथा कर्णे कुमन्त्रसे ही यह क्षत्रियोंका विध्वेस हो 
रहा है। मधुसूदन ! मुञ्चे तो. अपने सम्बन्धियोके साथ 
युद्ध करना अच्छा नहीं लगता, परंतु ये क्षत्रियलोग मुञ्धे 
युद्धम असमर्थं समञ्चेगे। इसलिये शीघ्र ही अपने घोडे 
कौरर्वोकी सेनाकी ओर बढाइये, अब विलम्ब करनेका 
अवसर नहीं हे ।' 
अर्जुनके एेसा कहते ही श्रीकृष्णने वे हवासे बात 
करनेवाले घोडे आगे बढ़ाये । यह देखकर आपकी सेनामें 
बड़ा कोलाहल होने लगा । तुरंत ही भीष्म, कृप, भगदत्त ओर 
सुदामा अर्जुनके सामने आ गये । कृतवर्मा ओर बाह्ीकने 
सात्यकिका सामना किया तथा राजा अम्बष्ठ अभिमन्युके 
आगे आकर डट गया । इनके सिवा अन्य महारथी दूसरे 
योद्धाओसि भिड़ गये । बस, अब अत्यन्त भीषण युद्ध छिड 
गया। भीमसेने युद्धक्षत्रमे आपके पुत्रोको देखा तो क्रोधसे 
उनका अङ्ख-ग्रत्यङ्ख जलने लगा। इधर आपके पुत्रोने भी 
बार्णोकी वर्षा करके उन्हें बिलकुल ढक दिया । इससे उनका 
रोष ओर भी भडक उठा ओर वे सिंहके समान अपने ओठ 
चाने लगे । तुरंत ही एक तीखे बाणसे उन्होने व्यूढोरस्कपर 
वार किया ओर वह तत्काल निष्प्राण होकर गिर गया। एक 


दूसरे तीखे तीरसे उन्होनि कुण्डलीको धराड्ञायी कर दिया । 


फिर उन्होने अनेकों पैने. बाण लिये ओर उन्हें बड़ी तेजीसे 


, आपके पुत्रोपर छोड़ने लगे । भीमसेनके दुर्दण्ड धनुषे छूटे हुए 
वे बाण आपके महारथी पुतरोको रथसे नीचे गिराने लगे । 
अनाधृष्ट, कुण्डभेदी, वैराट, दीर्घलोचन, दीर्घबाहु, सुबाहु 





जिस समय भीमसेन आपके पुत्रका नाडा करनेमें लगे हुए 
थे, उसी समय द्रोणाचार्य उनपर सब ओरसे बाण बरसा रहे 
थे। इस अवसरपर भीमसेनने यह बड़ा ही अदभुत कार्य 
किया कि एक ओर द्रोणाचार्यजीके बाणोंको रोकते हुए भी 
उन्होने आपके उक्त पुत्रको मार डाला । इसी समय भीष्म, 
भगदत्त ओर कृपाचार्यने अर्जुनको रोका । किंतु अतिरथी 
अर्जुने अपने अस्रोंसे उन सबके अस्त्रोको व्यर्थं करके 
आपके सेनाके कड प्रधान वीरोको मृत्युके हवाले कर दिया । 
अभिमन्युने राजा अम्बष्ठको रथहीन कर दिया । तब उसने 
रथसे कूदकर अभिमन्युपर तलवारका वार किया ओर 
फुतीसि कृतवमकि रथपर चढ.गया । युद्धकुङाल अभिमन्युने 
तल्वारको आती देख बडी. फुतीसि उसका वार बचा दिया । 
यह देखकर सारी सेनाम “वाह ! , वाह !' का रान्द होने 
लगा । इसी श्रकार धृष्द्यभ्नादि दूसरे महारथी ` भी आपकी 
सेनासे संग्राम कर रहे थे तथा आपके सेनानी पाण्डर्वोकी 
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सेनासे भिड़े हए थे । उस समय आपसमें मार-काट करते हूए 
दोनों ही पक्षोके वीरोका बड़ा कोलाहल हो रहा था । दोनों 
ओरके गवीलि वीर आपसमें केरा पकड़कर, नख ओर 
दतिंसे काटकर तथा लात ओर धसे प्रहार करके युद्ध कर 
रहे थे। अवसर मिलनेपर वे थप्पड़, तलवार ओर 
कोहनियोंकी चोटसे भी अपने प्रतिपक्षियोको यमराजके घर 
भेज देते थे । पिता पुत्रपर ओर पुत्र पितापर वार कर रहा था, 
वीरोके अङ्क-अङ्कमें उत्तेजना भरी हृं थी । इस प्रकार बड़ा ही 
घमासान युद्ध हो रहा था । आपसके घोर संघर्षके कारण 
दोनों ओरके वीर थक गये । उनमेसे अनेकों भाग गये ओर 
अनेकों धरारायी हो गये । इतनेहीमें रात्रि होने लगी । तब 
कोरव-पाण्डव दोनोंहीने अपनी-अपनी सेनाओंको लोटाया 
ओर यथासमय अपने-अपने डरोमें जाकर विश्राम किया । 


दर्योधनकी प्रार्थनासे भीष्मजीका पाण्डर्वोकी सेनाके संहारके लिये प्रतिज्ञा करना 





दुर्योधनक्ी प्रार्थनासे भीष्मजीका पाण्डवोंकी सेनाके संहारके लिये प्रतिज्ञा करना 


सञ्जयने कहा- महाराज ! शिविरमें पर्हुचकर राजा 
दुर्योधन, शकुनि, दुःशासन ओर कर्ण आपसमें मिलकर 





विचार करने लगे कि पाण्डर्वोको उनके साथियोके सहित 
किस प्रकार जीता जाय । राजा दुर्योधनने कहा, द्रोणाचार्य, 
भीष्म, कृपाचार्य, शल्य ओर भूरिश्रवा पाण्डवोंकी प्रगतिको 
रोक नहीं रहे हे । इसका क्या कारण है, कुछ समद्चमें नही 
आता । इस प्रकार पाण्डवोका तो वध हो नहीं पाता, कितु वे 
मेरी सेनाको तहस-नसह किये देते हे । कर्ण ! इसीसे मेरी 
सेना ओर राखे बहुत कमी हो गयी है। इस समय 
पाण्डववीर तो देवताओकि लिये भी अवध्य हो गये हे । इनसे 
तंग आकर मुञ्चे तो बड़ा संदेह होने लगा हे कि मै किस पकार 


इनसे युद्ध करू ।' 


कणनि कहा- भरतश्रेष्ठ ! चिन्ता न कीजिये, में आपका 
काम करूंगा; अब भीष्मजीको जल्दी ही इस संग्रामसे हट 
जाना चाहिये । यदि वे युद्धसे हट जाय ओर अपने रात्र रख 
द तो में भीष्मजीके सामने ही पाण्डवोंको समस्त सोमक 
वीरोके सहित नष्ट कर दगा-यह सत्यकी ₹शापथ करके 
कहता हं । भीष्मजी तो पाण्डवोपर सदासे ही दया करते हें 
ओर उनमें इन महारथिर्योको संग्राममे जीतनेकी शक्ति भी 
नहीं हे । अतः अब आप रहीघ्र ही भीष्मजीके डेरेपर जाइये 
ओर उनसे अस्त्र-श्र रखवा दीजिये । 

दुर्योधन बोल्र--शत्नुदमन्‌ ! में अभी भीष्मजीसे प्रार्थना 
करके तुम्हारे पास आता हू । भीष्मजीके हट जानेपर फिर तुम 
ही युद्ध करना । | 

इसके वाद्‌ दुर्योधन अपने भाइयोके सहित भीष्पजीके 
पास चला । दुःशासनने उसे एक घोडेपर चढ़ाया । भीष्पजीके 
डरेपर पर्हैचकर वह घोडेसे उतर पड़ा ओर उनके चरणों 
प्रणाम कर सब प्रकारसे सुन्दर एक सोनेके सिंहासनपर बेठ 
गया । फिर उसने नेत्रोमें ओंसू भर हाथ जोड़कर गदगद 
कण्ठसे कहा, "दादाजी ! आपका आश्रय पाकर तो हम 
इन्द्रके सहित समस्त देवताओंको जीतनेका भी साहस रखते 
है, फिर अपने मित्र ओर बन्धु-बान्धवोके सहित इन 
पाण्डवोंकी तो बात ही क्या है ? इसलिये अब आपको मेरे 
ऊपर कृपा करनी चाहिये । आप पाण्डवोंको ओर सोमक 
वीरोंको मारकर अपने वचनोको सत्य कीजिये. ओर यदि 
पाण्डवोपर . द्या एवं मेरे परति देष होनेसे अथवा मेरे 


"| 1 
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मन्दभाग्यसे आप पाण्डर्वोकी रश्चा कर रहे हों तो अपने | तुमसे कह चुके है । किंतु तुम मोहवरा कुछ समञ्जते ही नहीं 
स्थानपर कर्णको युद्ध करनेकी आज्ञा दीजिये । वह अवङ्य ही हो । देखो, एक शिखण्डीको छोड़कर मे ओर सब सोमक तथा 


, पाण्डववोको उनके सुहद्‌ ओर बन्धु-बान्धवोके सहित परास्त | पाञ्चाल वीरोको मारूगा । अब या तो मैँ ही उनके हाथसे मारा 


कर देगा ।' भीष्मजीसे इतना कहकर दुर्योधन मोन हो गया ।' | जाऊँगा या उन्हे ही संग्राममे मारकर तुम्हे प्रसन्न कर्गा । यह 
महामना भीष्मजी आपके पुत्रके वाग्बाणोंसे विद्ध होकर | शिखण्डी राजा दरपदके धरमें पह स्री-रूपसे ही उत्पन्न हुआ 
बहत ही व्यथित हए, किंतु उन्होने उससे कोड कड्वी बात नहीं | था, पीछे वरके प्रभावसे यह पुरुष हो गया है । इसलिये मेरी 
कही । वे बड़ी देरतक लम्बे-लम्बे श्वास लेते रहे । उसके बाद | दृष्टिमें तो यह रिखण्डिनी स्री ही है । अतः इसपर तो मेरे 
उन्होने क्रोधसे त्योरी बदलकर दुर्योधनको समञ्चाते हए कहा, | ्राणोपर आ बनेगी तो भी मैं हाथ नहीं उठाऊँगा । अब तुम 
"बेटा दुर्योधन ! एेसे वाग्बाणोसे तुम मेरे हदयको क्यों छेदते | आनन्दसे जाकर हायन करो । कल मेरा बड़ा भीषण संग्राम 
हो 2 में तो अपनी सारी राक्ति लगाकर युद्ध कर रहा ह ओर | होगा.। उस युद्धकी लोग तबतक चर्चा करेगे, जबतक कि यह 
तुम्हारा हित करना चाहता ह । तुम्हारा भ्रिय करनेके लिये मे | पृथ्वी रहेगी । 
अपने प्राणतक होमनेको तेयार ह । देखो, इस वीर अर्जुने राजन्‌ ! भीष्पमजीके इस प्रकार कहनेपर दुर्योधनने उन्हे सिर 
इन्द्रको भी परास्त करके खाण्डववनमें अभ्रिको तृप्र किया | ज्ञुकाकर प्रणाम किया । फिर वह अपने डेरेपर चला आया 
था-यही इसकी अजेयताका पूरा प्रमाण हे । जिस समय | ओर सो गया । दूसरे दिन सबेरे उठते ही उसने सब राजा ओंको 
गन्धर्वलोग तुम्हे बलात्‌ पकड़कर ले गये थे, उस सम्य भी तो | आज्ञा दी कि 'आपल्ोग अपनी-अपनी सेना तैयार करें, आज 
इसीने तुं छुडाया था । तब तुम्हारे ये शूरवीर भाई ओर कर्णं | भीष्मजी कुपित होकर सोमक वीरोंका संहार करेगे ।' फिर 
तो मेदान छोडकर भाग गये थे। यह क्या. उसकी अद्धूत | दुःकासनसे कहा, तुम शीघ्र ही भीष्मजीकी रक्षाके लिये कई 
ङक्तिका परिचायक नहीं हे । विराटनगरमें इस अकेलेने ही हम | रथ ` तेयार करो । आज अपनी बाईसों सेनाओंको इनकी 
सबके छक्र छुडा दिये थे तथा मुञ्जे ओर द्रोणाचार्यको भी | रक्षाके लिये आदे दे दो । जिस प्रकार अरक्षित सिंहको कोई 
परास्त करके योद्धाओकि वस्र छीन किये थे । इसी प्रकार | भेडिया मार जाय, उस तरह भेडियेके समान इस रिखण्डीके 
अश्वत्थामा, कृपाचार्य ओर अपने पुरुषार्थकी ङग हांकने- | हाथसे हम भीष्मजीका वध नहीं होने देगे। आज शकुनि, 
वाके कर्णको भी नीचा दिखाकर उत्तराको उनके वस्र | राल्य, कृपाचार्य, द्रोणाचार्य ओर विविराति खूब सावधानीसे 
दिये थे। यह भी उसकी वीरताका पूरा प्रमाण हे। भला | भीष्मकी रक्षा करे; क्योकि उनके सुरक्षित रहनेपर हमारी 
जिसके रक्षक जगत्की रक्षा करनेवाले शाङ्ख-चक्र-गदाधारी. | अवरय जय होगी ।' दुर्योधनकी यह बात सुनकर सब 
श्रीकृष्णचन्द्र है उस अर्जुनको संग्राममे कोन जीत सकता हे । ये | योद्धाओने अनेकों रथोसे भीष्मजीको सब ओरसे घेर लिया । 
श्रीवसुदेवनन्दन अनन्तदाक्ति हे; संसारकी उत्पत्ति, स्थिति ओर | भीष्मजीको अनेकों रथोंसे धिरा देखकर अर्जुने धृष्टद्युश्रसे 
अन्त करनेवाले है; सबके ईश्वर है, देवताओकि भी पूज्य हे ओर | कहा, “आज तुम भीष्मजीके सामने पुरुषसिंह रिखण्डीको 
स्वयं सनातन परमात्मा हे । यह बात नारदादि महर्षिं कड बार । रखो । उसकी रक्षा मेँ करूंगा ।' 
----+- 


भीष्मजीका पाण्डव वीरोके साथ घोर युद्ध तथा श्रीकृष्णका 
चाक केकर भीष्पजीपर दोड़ना 


 सज्ञयने कला-राजन्‌ ! अब भीष्मजी अपनी विडाल | मध्यभागमें रहा तथा महारथी अलम्बुष ओर श्रुतायु सारी 
वाहिनी लेकर चले ओर उन्होने उसका सर्वतोभद्र नामक व्यूह | व्यूहबद्ध सेनाके पीछे खड़े हए । इस प्रकार आपकी सेनाके 
बनाया । कृपाचार्य, कृतवर्मा, हौन्य, इाकुनि, जयद्रथ, | सभी वीर व्यूहरचनाकी रीतिसे खड होकर युद्धके लिये तैयार 
सुदक्षिण ओर आपके सभी पुत्र भीष्मजीके साथ सारी सेनाके | हो गये । 

आगे खड़े हृए। द्रोणाचार्य, भूरिश्रवा, इाल्य ओर भगदत्त | दूसरी ओर राजा युधिष्ठिर, ` भीमसेन, नकुल ओर 
व्यूहके दाहिनी ओर रहे। अश्वत्थामा, सोमदत्त ओर दोनों | सहदेव--ये सारी सेनाके व्यूहके गुहानेपर खड़े हुए तथा 
अवन्तिराजकुमार अपनी विदाल सेनाके सहित बायीं ओर | धृष्टद्युभ्न, विराट, सात्यकि, शिखण्डी, अर्जुन, घयेत्कच, 


खड़े हए। त्रिगर्तवीरोसे .धिरा हुआ .राजा दुर्योधन व्यूहके | चेकितान, कुन्तिभोज, अभिमन्यु, टुषद, युधामन्यु ओर 





भीष्मपर्व ] 


केकयराजकुमार-- ये सब वीर भी कोरवोके मुकाबलेपर 
अपनी सेनाका व्यूह बनाकर खडे हो गये। अब आपके 
पक्षके वीर भीष्पजीको आगे करके पाण्डवोंकी ओर बदे । 
इसी प्रकार भीमसेन आदि पाण्डव योद्धा भी संग्राममे विजय 
पानेको लालसासे भीष्पमजीके साथ युद्ध करनेके लिये आगे 
आये । बस, दोनों ओरसे घोर युद्ध होने लगा । दोनों ओरके 
वीर एक-दूसरेकी ओर दौड़कर प्रहार करने लगे । उस भीषण 
शाब्दसे पृथ्वी डगमगाने लगी । धूलके कारण देदीप्यमान सूर्य 
भी प्रभाहीन मालूम पड़ने लगा । उस समय भारी भयकी 
सूचना देता हुआ बड़ा प्रचण्ड पवन चलने लगा । गीदडियें 
बड़ा भयंकर चीत्कार करने लगीं । इससे एेसा जान पडता था 
मानो बड़ा भारी संहारकाल समीप आ गया है। कुत्ते 
तरह-तरहके शाब्द करके रोने लगे । आका्ञसे जलती हई 
उल्कां पृथ्वीको ओर गिरने लगीं । इस अशुभ मुहूर्तमे 
आकर खडी हई हाथी, घोड़ों ओर राजाओंसे युक्त उन दोनों 
सेनाओंका ङाब्द्‌ बड़ा ही भयंकर हो उठा । 

सबसे पहले महारथी अभिमन्युने दुर्योधनकी सेनापर 
आक्रमण किया । जिस समय वह उस अनन्त सैन्यसमुद्रमे 
घुसने लगा, आपके बड़े-बड़े वीर भी उसे रोक न सके । 
उसके छोडे हए बार्णोने अनेकों क्षत्रिय वीरोको यमलोक भेज 
दिया । वह क्रोधपूर्वक यमदण्डके समान भयंकर बाण 
बरसाकर अनेकों रथ, रथी, घोडे, घुडसवार तथा हाथी ओर 
गजारोहियोंको विदीर्ण करने लगा । अभिमन्युका एेसा अद्भूत 
पराक्रम देखकर राजालोग प्रसन्न होकर उसकी प्रहांसा करने 
लगे। इस समय वह कृपाचार्य, द्रोणाचार्य, अश्चलथामा, 
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बृहद्र ओर जयद्रथ आदि वीरोंको भी चक्करमें डालता हुआ 
बड़ी सफाई ओर रीघ्रताके साथ रणभूमिमें विचर रहा था । 
उसे अपने प्रतापसे ₹ात्रुओंको संतप्न करते देखकर क्षत्रिय 

वीरोको एेसा जान पड़ता. था मानो इस लोकमें दो अजुन 
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हो गये हें । इस प्रकार अभिमन्युने आपकी विज्ञाल 
वाहिनीके पैर उखाड़ दिये ओर बड़े-बड़े महारथिर्योको 
कम्थित कर दिया । इससे उसके सुहर्दोको बडी प्रसन्नता हई । 
अभिमन्युके द्वारा भगायी हई आपकी सेना अत्यन्त आतुर 
होकर डकराने लगी । 

अपनी सेनाका वह घोर आर्तनाद सुनकर राजा दुर्योधनने 
राक्षस अलम्बुषसरे कहा, “महाबाहो ! वृत्रासुरने जैसे 
देवताओंकी सेनाको तितर-बितर कर दिया था, उसी भकार 
यह अर्जुनका पुत्र हमारी सेनाको भगा रहा है । संग्राममे इसे 
रोकनेवाला मुञ्चे तुम्हारे सिवा ओर कोई दिखायी नहीं देता; 
क्योकि तुम सब विद्याओं पारंगत हो । इसक्यि अव तुम 
ङीघ्र ही जाकर इसका काम तमाम कर दो । इस समय हम 
भीष्म द्रोणादि योद्धा अर्जनका वध करेगे 1' 

दुर्योधनके एेसा कहनेपर वह महाबली राक्षसराज वर्षा- 
कालीन मेघके समान महान्‌ गर्जना करता हुआ अभिमन्युकी 
ओर चला। उसका भीषण शब्द्‌ सुनकर पाण्डर्वोकी 
सारी सेनामे खलबली पड़ गयी । उस समय कई योद्धा तो 
डरके मारे अपने प्यारे प्राणोसे हाथ धो बेठे। अभिमन्यु 
तुरत ही धनुष-बाण लेकर उसके सामने आ गया । उस 
राक्षसने अभिमन्युके पास पर्हू्कर उससे थोड़ी ही दूरीपर 
खडी हृं उसकी सेनाको भगा दिया। वह एक साथ 
पाण्डवोंकी विहाल वाहिनीपर टूट पड़ा ओर उस राक्चसके 
प्रहारसे उस सेनामें बड़ा भीषण संहार होने लगा । फिर वह 
राक्षस पाचों द्रोपदीपुत्रोके सामने आया । उन पाचोनि भी 
क्रोधे भरकर उरसपर बडे वेगसे धावा किया । प्रतिविन्ध्यने 


, तीखे-तीखे तीर छोडकर उसे घायल कर दिया । बाणोँकी 


बौछारसे उसके कवचयके भी टुकड़े उड गये । अल उन पाचों 

भाडयोने उसे बींधना आरम्भ किया । इस प्रकार अत्यन्त 

बाणविद्ध होनेसे उसे मृच्छां हो गयी । किंतु थोड़ी ही देरमें चेत 

होनेपर क्रोधके कारण उसमें दूना बक आ गया । उसने तुरंत 

ही उनके धनुष, बाण ओर ध्वजाओंको काट डाला । फिर 

उसने मुसकराते हृए एक-एकके पाँच-पांच बाण मारे तथा 
उनके सारथि ओर घोड़ोंको भी मार डात्ा। इस भ्रकार 
रथहीन करके उस राक्षसने मार डालनेकी इच्छासे उनपर बडे 
वेगसे आक्रमण किया । उन्हे कष्टम पड़ा देखकर तुरंत ही 
अभिमन्यु उसकी ओर दौडा। उन दोनोंका इन्द्र ओर 
वृत्रासुरके समान बड़ा भीषण संग्राम हआ । दोनों ही क्रोधसे 
तमतमाकर आपसमे भिड़ गये ओर एक-दूसरेकी ओर 
प्रलया्चिके समान घूरने लगे । 


अभिमन्यु पहके तीन ओर फिर पाँच बाणोसे आमबुषच्छो | 
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बध दिया। इससे क्रोधमें भरकर अलम्बुषने अभिमन्युकी 
छातीमें नो बाण मारे । इसके बाद उसने हजारों बाण छोडकर 
अभिमन्युको तंग कर दिया । तब अभिमन्युने कुपित होकर 
नो बाणोसे उसकी छातीको छेद दिया । वे उसके इारीरको 
भेदकर मर्मस्थानोमे घुस गये । इस प्रकार अपने हात्नुसे मार 
खाकर उस राक्षसने रणक्षेत्रमे बड़ी तामसी माया फैलायी । 
उससे सब योद्धाओंके आगे अन्धकार छा गया । उन्हे न तो 
अभिमन्यु ही दिखायी देता था ओर न अपने या हात्ुके पक्षके 
वीर ही दीखते थे। उस भीषण अन्धकारको 
अभिमन्युने भास्कर नामका प्रचण्ड अस्त्र छोड़ा ! उससे सब 
ओर उजाला हो गया। इसी प्रकार उसने ओर भी कड 
भ्रकारकी मायाओंका प्रयोग किया, कितु अभिमन्युने उन 
सभीको नष्ट कर दिया। मायाका नाडा होनेपर जब वह 
अभिमन्युके बाणोँसे बहत व्यथित होने लगा तो भयके मारे 
अपने रथको रणक्षेत्रमें ही छोडकर भाग गया । उस मायायुद्ध 
करनेवाले राक्षसको इस प्रकार परास्त करके अभिमन्यु 
आपकी सेनाको कुचलने लगा । 
तब अपनी सेनाको भागते देखकर भीष्मजी ओर अनेकों 
कौरव महारथी उस अकेले बालकको चारों ओरसे घेरकर 
बाणोसे बींधने लगे। किंतु वीर अभिमन्यु बल ओर 
| पराक्रममें अपने पिता अर्जुन ओर मामा श्रीकृष्णके समान था 
। ओर उसने रणभूमिमे उन दोनोके ही समान पराक्रम 
दिखलाया । इतनेहीमें वीरवर अर्जुन अपने पुत्रकी रक्षाके 
क्ये आपके सेनिकोंका संहार करते भीष्यजीके पास पर्व 
गये । इसी तरह आपके पिता भीष्पजी भी रणभूमिमें अर्जुनके 
सामने आकर डट गये । तब आपके पुत्र रथ, हाथी ओर 
घोड़के द्वारा सब ओरसे घेरकर भीष्मजीकी रक्षा करने लगे। 
इसी प्रकार पाण्डवलोग भी अर्जुनके आस-पास रहकर 
भीषण संग्रामके कल्ये तैयार हो गये। अब सबसे पहले 
९ कृपाचार्यजीने अर्जुनपर पच्चीस बाण छोडे। इसके उत्तरमें 
 सात्यकिने आगे बढ़कर अपने पैने बाणोंसे कृपाचार्यको 
` धायल कर दिया। फिर उसने उन्हें छोड़कर अश्चल्थामापर 
` आक्रमण किया । इसपर अश्चत्थामाने सात्यकिके धनुषके दो 
उकडे कर दिये ओर फिर उसे भी बाणोसे बीध दिया। 
सात्यकिने तुरंत ही दूसरा धनुष केकर अश्चल्थामाको छाती 












| ~ | धित होनेसे उन्हे मूर्च्छां आ गयी ओर वे अपनी ध्वजाके 
डवे त्र सहारा लेकर रथके पिछले भागमें बैठ गये । कुछ देरमे 
चेत हानेषर प्रतापी अश्वत्थामाने कुपित होकर सात्यकिपर एक 
नाराच छोड़ा । वह उसे घायल करके पृ्वीमे घुस गया । फिर ` 
क शठः १ 
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एक दूसरे बाणसे उन्होने उसकी ध्वजा काट डाली ओर बडी 
गर्जना करने लगे । इसके बाद वे उसपर बडे प्रचण्ड बाणोंकी 
वर्षां करने लगे । सात्यकिने भी उस सारे डारसमूहको काट 
डाला ओर तुरंत ही अनेक प्रकारके बाण बरसाकर 
अश्चत्थामाको आच्छादित कर दिया । 
तब महाप्रतापी द्रोणाचार्य पुत्रकी रक्षाके लिये सात्यकिके 
सामने आये ओर अपने तीखे बाणोंसे उसे छलनी कर दिया । 
सात्यकिने भी अश्चलथथामाको छोडकर बीस बाणोंसे 
आचार्यको रबीध दिया । इसी समय परम साहसी अर्जुने 
क्रोधे भरकर द्रोणाचार्यजीपर धावा किया । उन्होने तीन 
बाण छोडकर द्रोणाचार्यजीको घायल किया ओर फिर 
बाणोंकी वर्षां करके उन्हें ढक दिया । इससे आचार्यकी 
क्रोधाधि एकदम भड़क उठी ओर उन्होने बात-ही-नातमें 
अर्जुनको बाणोसे छा दिया। तब दुर्योधनने सुरार्माको 
संग्राममे द्रोणाचार्यजीकी सहायता करनेकी आज्ञा दी । 
इसलिये त्रिगर्तराजने भी अपना धनुष चढ़ाकर अर्जुनको 
लोहेकी नोकवालरे बाणोंसे आच्छादित कर दिया। तव 
अर्जुने भी भीषण सिंहनाद करके सुरार्मा ओर उसके पुत्रको 
अपने बाणोसे बीध दिया तथा वे दोनों भी मरनेका निश्चय 
करके उनपर टूट पडे ओर उनके रथपर बाणोकी वर्षा करने 
लगे । अर्जुनने उस बाणवर्षाको अपने बाणोसे रोक दिया । 
उनका एेसा हस्तलाघव देखकर देवता ओर दानव भी प्रसन्न 
हो गये । फिर अर्जुने कुपित होकर कोौरवसेनाके अग्रभागमें 
खडे हए त्रिगर्त-वीरोपर वायव्याख्र छोड़ा । उससे आकाहामें 
खलबली पैदा करता हुआ बड़ा प्रचण्ड पवन प्रकट हुआ, 
जिसके कारण अनेकों वृक्ष उखड़कर गिर गये तथा बहूत-से 
वीर धराहायी हो गये । तब द्रोणाचार्यजीने होतार छोड़ा । 
उससे वायु रुक गयी ओर सब दिशाँ स्वच्छ हो गयीं । इस 
प्रकार पाण्डुपुत्र अर्जुनने त्रिगर्त-रथियोंका उत्साह ठंडा 
कर दिया ओर उन्हे पराक्रमहीन करके युद्धके मेदानसे 
भगा दिया । 
राजन्‌ ! इस प्रकार युद्ध होते-होते जब मध्याह्न हो गया तो 

गङ्खानन्दन॒ भीष्मजी अपने पैने ` बाणोसे पाण्डवपक्षके 
सैकड़ो-हजारों सैनिकोंका संहार करने लगे । तब धृष्टदयुप्, 
शिखण्डी, विराट ओर टूपद भीष्मजीके सामने आकर उनपर 
बाणोंकी वर्षा करने लगे। भीष्पजीने धृष्टदयुभ्रको बीधकर 
तीन बाणोंसे विराटको घायल किया ओर एक बाण राजा 
दूपदपर छोड़ा । इस प्रकार भीष्यजीके हाथसे घायल होकर वे 
धनुर्धर वीर बडे क्रोधे भर गये । इतनेहीमं 
पितामहको बीध दिया। कितु उसे खी समञ्लकर 


क ऋ कि भ 


भीष्मपर्व ] 


उसपर वार नहीं किया । फिर धृष्टद्युभ्नने उनकी छाती ओर 
भुजाओमें तीन बाण मारे तथा दरूपदने पञ्चीस, विराटने दस 
ओर शिखण्डीने पन्चीस बाणोंसे उन्हें घायल कर दिया । 
भीष्मजीने तीन बाणोंसे तीनों वीरोंको बीध दिया ओर एक 
बाणसे ुपदका धनुष काट डाला । उन्होने तत्काल दूसरा धनुष 
लेकर पांच बा्णोसे भीष्मजीको ओर तीनसे उनके सारथिको 
बध दिया । अब द्ूपदव्ती रक्षाः करनेके लिये भीमसेन, 
द्रौपदीके पाँच पुत्र, केकयदेशीय पांच भाई, सात्यकि, राजा 
युधिष्ठिर ओर धृष्टद्युघ्न भीष्पमजीकी ओर दोडे। इसी प्रकार 
आपकी ओरके सब वीर भी भीष्मजीकी रक्चाके लिये 
पाण्डवोंकी सेनापर टूट पडे! अब आपके ओर पाण्डवोके 
सेनानियोका बड़ा घमासान युद्ध होने लगा । रथी रथियोंसे 
भिड़ गये तथा पैदल, गजारोही ओर अश्वारोही भी आपसमें 
मिलकर एक-दूसरेको यमराजके घर भेजने लगे । 
दूसरी ओर अर्जुने अपने तीखे बाणोंसे सुरमकि साथी 
राजाओंको यमराजके घर भेज दिया । तब सुरार्मां भी अपने 
बाणोंसे अर्जुनको घायल करने लगा । उसने सत्तर बाणोसे 
श्रीकृष्णपर ओर नोसे अर्जुनपर वार किया । किंतु अर्जुने 
उन्हं अपने बाणोसे रोककर सुरामकि कईं वीरोको मार 
डाला । इस प्रकार कल्पान्तकारी कालके समान अर्जुनकी 
मारसे भयभीत होकर वे महारथी मैदान छोडकर भागने लगे । 
उनमेसे कोड घोडोँको, कोई रथोंको ओर कोई हाथियोंको 
छोडकर जहां -तहों भाग गये । त्रिगर्तराज सुरार्मां तथा दूसरे 
राजाओनि उन्हें रोकनेका बहुत प्रयत्न किया, परंतु फिर 
युदधक्षेत्रमे उनके पैर नहीं जमे । सेनाको इस प्रकार भागती 
देखकर आपका पुत्र दुर्योधन त्रिगर्तराजकी रक्षाके लिये सारी 
सेनाके सहित भीष्मजीको आगे करके अर्जुनकी ओर चला । 
इसी प्रकार पाण्डवलोग भी अर्जुनकी रक्षाके ल्वयि पूरी 
तेयारीके साथ भीष्पजीकी ओर चले । 
अब भीष्पजीने अपने बाणँसे पाण्डवोंकी सेनाको 
आच्छादित करना आरम्भ किया । दूसरी ओरसे सात्यकिने पांच 
बा्णोसे कृतवर्माको बधा ओर फिर सहस्रं बा्णोकी वर्षा 
करते हए युद्धमें डटकर खडा हो गया । इसी प्रकार राजा 
दूपदने अपने पेने तीरोंसे द्रोणाचार्यको बीधकर फिर सत्तर 
बाण उनपर ओर पांच उनके सारथिपर छोडे। भीमसेन अपने 
परदादा राजा बाह्ीकको घायल करके बड़ा भीषण सिंहनाद 
करने लगे । अभिमन्युको यद्यपि चित्रसेने बहुत-से बाणोंसे 
घायल कर दिया था, तो भी वह सहस्र बार्णोकी वर्षा करता 
हुआ युद्धके मैदानमे डटा रहा । उसने तीन बाणोसे चित्रसेनको 
बहूत ही घायल कर दिया-ओर फिर नौ बाणोसे उसके चारों 








भोष्मजीका पाण्डव वीरोके साथ घोर युद्ध तथा श्रीकृष्णका चानुक केकर भीष्मजीपर दौड़ना 
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घोडोको मारकर बड़े जोरसे सिंहनाद किया । 


उधर आचार्य द्रोणने राजा द्रूपदको बीधकर उनके 
सारथिको भी घायल कर दिया । इस रकार अत्यन्त व्यथित 
होनेसे वे संग्रामभूमिसे अलग चले गये। भीमसेनने 
बात-की-लातमें सारी सेनाके सामने ही राजा बाह्वीकके घोडे, 
सारथि ओर रथको नष्ट कर दिया । इसल््यि वे तुरंत ही 
लक्ष्मणके रथपर चढ़ गये । फिर सात्यकि अनेकों बाणसि 
कृतवर्माको रोककर पितामह भीष्मके सामने आया ओर 
उसने अपने विडाल धनुषसे साठ तीखे बाण छोडकर उन्हे 
घायल कर दिया । तब पितामहने उसके ऊपर एक लोहेकी 
इाक्ति फेकी । उस कालके समान कराल राक्तिको आती देख 
उसने बड़ी फुतीसि उसका वार बचा दिया, इसलिये वह राक्ति 
सात्यकितक न पर्हुचकर पृथ्वीपर गिर गयी । अब सात्यकिने 
अपनी राक्ति भीष्मजीपर छोडी । भीष्पजीने भी दो पैने बा्णोसे 
उसके दो दुकडे कर दिये ओर वह भी पृथ्वीपर जा पड़ी । इस 
प्रकार हाक्तिको काटकर भीष्मजीने नो बाणोंसे सात्यकिकी 
छातीपर प्रहार किया । तब रथ, हाथी ओर घोड़ोंकी सेनाके 
सहित सब पाण्डवोने सात्यकिकी रक्षा करनेके लिये 
भीष्पमजीको चारों ओरसे घेर लिया । बस, अब कोरव ओर 
पाण्डवम बड़ा ही घमासान ओर रोमाञ्चकारी युद्ध 
होने लगा । 
यह देखकर राजा दुर्योधनने दुःशासनस कहा, "वीरवर ! 
इस समय पाण्डवोने पितामहको चारों ओरसे धेर क्या है, 
इसलिये तुम्हें उनकी रक्षा करनी चाहिये 1" दुर्योधनका एेसा 
आदेड्ञ पाकर आपका पुत्र दुःशासन अपनी विडाल वाहिनीसे 
भीष्पजीको धेरकर खडा हो गया। शकुनि एक लाख 
सुरिक्षित घुडसवारोको केकर नकुल, सहदेव ओर राजा 
युधिष्ठिरको रोकने लगा तथा दुर्योधनने भी पाण्डवोंको 
रोकनेके लिये दस हजार घुडसवारोकी एक कुमुक भेजी । 
तब राजा. युधिष्ठिर ओर नकुल-सददेव बड़ी फुतीसि 
घुडुसवारोंका वेग रोकने लगे तथा अपने तीखे बाणोँसे उनके 
सिर उड़ाने लगे । उनके धड़ाधड़ गिरते हए सिर एेसे जान पडते 
थे मानो वृक्षोसे फल गिर रहे हों । इस प्रकार उस महासमरमें 
अपने शात्नुओंको परास्त कर पाण्डवलोग राङ्क ओर भेरियोके 
ङाब्द करने लगे । 
अपनी सेनाको पराजित देखकर दुर्योधन बहुत उदास 
हूञआ। तब उसने मद्रराजसे कहा, "राजन्‌ ! देखिये, 
नकुल-सहदेवके सहित ये ज्येष्ठ पाण्डुपुत्र आपकी सेनाको 
भगाये देते है; आप इन्हें रोकनेकी कृपा करं । आपके बल 
ओर पराक्रमको हर कोड सहन नहीं कर सकता 1 दुर्योधनकी 


र," = था क न्न > ११. +) ४ 4 कनि ' ऋ श. 4५#. 8 "न 








६७२ संक्षिप्त महाभारत ~ महाभार ~ ______[ भीक भीष्मपर्व 
न्क ~~~ - ____“ भषपः 


खह बात सुनकर म॑द्रराज राल्य रथसेना लेकर 
युधिष्ठिरके सामने आये । उनकी सारी विडाल वाहिनी एक 
साथ युधिष्ठिरके ऊपर टूट पड़ी। किंतु धर्मराजने उस 
सैन्यप्रवाहको तुरंत रोक दिया ओर दस बाण राजा इाल्यकी 
छातीमें मारे। इसी प्रकार नकुल ओर सहदेवने भी उनके 
सात-सात बाण मारे। मद्रराजने भी उनमेसे भत्येकके 
तीन-तीन बाण मारे। फिर साठ बाणोसे राजा युधिष्ठिरको 
घायल किया ओर दो-दो बाण माद्रीपत्रोपर भी छोडे। बस, 
दोनों ओरसे बड़ा ही घोर ओर कठोर युद्ध होने लगा । 

अब सूर्यदेव पश्चिमकी ओर ढलने लगे थे । अतः आपके 
पिता भीष्पजीने अत्यन्त कुपित होकर बड़े तीखे बाणोंसे 
पाण्डव ओर उनकी सेनापर वार किया । उन्होने बारह बाणोंसे 
भीमको, नोसे सात्यकिको, तीनसे नकुलको, सातसे 
सहदेवको ओर बारहसे राजा युधिष्ठिरके वश्चःस्थलको 
बीधकर बड़ा सिंहनाद किया । तब उन्हे बदलेमे नकुले 
बारह, सात्यकिने तीन, धृष्द्युभ्नने सत्तर, भीमसेने 
सात ओर युधिष्ठिरे बारह बाणोंसे घायल किया । इसी समय 
द्रोणाचार्यने पांच-पांच बाणोसे सात्यकि ओर भीमसेनपर 
चोट की तथा भीम ओर सात्यकिने भी उनपर तीन-तीन 
बाण छोड । 

इसके बाद पाण्डवोने फिर पितामहको ही घेर किया । 


कितु उनसे धिरकर भी अजेय भीष्म वने लगी हुई आगके 


समान अपने तेजसे रात्नुओंको जलाते रहे । उन्होने अनेकों 


रथ, हाथी ओर घोड़को मनुष्यहीन कर दिया । उनकी 
अरत्यञ्चाको बिजलीकी कड़कके समान रङ्कार सुनकर सब 


प्राणी कप उठे ओर उनके अमोघ बाण चलने लगे। 


भीष्पजीके धनुषसे छूटे हृए बाण योद्धाओंके कवचोमें नहीं 


लगते थे, वे सीधे उनके इारीरको फोड़कर निकल जाते थे। 


चेदि, काडी ओर करूष देराके चौदह हजार महारथी, जो 
संग्राममे प्राण देनेको तैयार ओर कभी पीछे पैर नहीं 
रखनेवाले थे, भीष्पमजीके सामने आकर अपने हाथी, घोडे 


ओर रथोकि सहित नष्ट होकर परलोके चले गये । 

अब पाण्डवोकी सेना इस भीषण मार-काटसे आर्तनाद्‌ 
करती भागने लगी । यह देखकर श्रीकृष्णने अपना रथ 
रोककर अर्जुनसे कहा, ““कुन्तीनन्दन ! तुम जिसकी 
^  अरतीक्षामें थे, वह समय अब आ गया है । इस समय यदि तुम 
` मोहग्रस्त नहीं हो तो भीष्मजीपर वार करो । तुमने विराटनगरमें 
ह राजाओंके एकत्रित होनेपर सञ्जयके सामने जो कहा था कि 
ज्ञसे संग्रामभूमि भीष्म-दरोणादि जो भी धृतरा्टके सैनिक 
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डाूगा', उस बातको अब सच करके दिखा दो । तुम 
क्षात्रधर्मका विचार करके बेखटके युद्ध करो ।'" इसपर 
अजुनने कुछ बेमनसे कहा, “अच्छा, जिधर भीष्मजी है, उधर 
घोड़ोको होक दीजिये; मै आपकी आज्ञाका पालन करूगा 
ओर अजेय भीष्मजीको पृथ्वीपर गिरा दूंगा ।' तब श्रीकृष्णने 
अजुनके सफेद घोड़ंको भीष्मजीकी ओर हका । अर्जुनको 
युद्धके लिये भीष्मके सामने आते देख युधिष्ठिरकी विदाल 
वाहिनी फिर लोट आयी । 


भीष्मजीने तुरंत ही बाणोंकी वर्षा करके अर्जुनके रथको 


सारथि ओर घोड़के सहित ढक दिया । उनकी धनधोर 
बाणवषकि कारण उनका दीखना बिलकुल बंद हो गया । 
कितु श्रीकृष्ण इससे तनिक भी नहीं घबराये, वे भीष्पजीके 


बाणोंसे निधे हए घो्धोको बराबर होँकते रहे । तब अर्जुने 
अपना दिव्य धनुष उठाकर अपने पैने बाणोंसे भीष्मजीका 
धनुष काटकर गिरा दिया । भीष्पजीने एक क्षणमें ही दूसरा 
धनुष केकर चढ़ाया । किंतु अर्जुने क्रोधे भरकर उसे भी 
काट डाला । अजुनकी इस फुर्तीव्की भीष्मजी भी बड़ाई करने 
लगे ओर कहने लगे, "वाह ! महाबाहु अर्जुन, रावा ! 
कुन्तीके वीर पुत्र शाबाडा ! !' एेसा कहकर उन्होने एक दूसरा 
धनुष लिया ओर अजुंनपर बाणोंकी डी लगा दी । इस 
समय घोडोकी चक्नरदार चालसे भीष्पजीके बाणोंको व्यर्थं 
करके श्रीकृष्णने घोड़े हांकनेकी कलार्मे अपना अद्धुत 
कोराल प्रदर्दित किया। किंतु युद्ध करने अर्जुनकी 
शिथिलता ओर भीष्मजीको युधिष्ठिरकी सेनाके मुख्य-मुख्य 
वीरोका संहार करके प्रलय-सी मचाते देखकर उन्हें सहन नही 
हआ । वे ट घोडोंकी रास छोड़कर कूद पडे ओर सिंहके 
समान गरजते हए पैदल ही चाबुक लेकर भीष्मजीकी ओर 
दोडे। उनके पैरोकी धमकसे मानो पृथ्वी फटने लगी ओर 
क्रोधसे आखिं लाल हो गयीं । उस समय आपकी ओरके 
वीरोके हदय तो सुन्न-से हो गये ओर सब ओर यही कोलाहल 
होने लगा कि “भीष्मजी मरे ।' 

श्रीकृष्ण रेशमी पीताम्बर धारण किये थे । उससे उनका 
नीलमणिके समान इयामसुन्दर शरीर विद्युल्लतासे सुशोभित 
इयाममेधके समान जान पड़ता था । सिंह जिसं भरकार हाथीपर 
दूटता है, उसी प्रकार वे गरजते हए बड़े वेगसे भीष्मजीकी 
ओर दौडे। कमलनयन भगवान्‌ कृष्णको अपनी ओर आते 
देखकर पितामहने अपना विदा धनुष चढ़ाया ओर तनिक 
भी न घवबराते हुए उनसे कहने लगे, "कमललोचन । आहय; 
देव ! आपको नमस्कार है ! यदुश्रेष्ठ ! अवदय आज संग्राममे 


मेरा वथ कीजिये । युद्धस्थले आपके हाथसे मारे जानेसे मेरा 


भीष्मपर्व ] 


पाण्ड्वोका भीष्मजीसे मिलकर उनके वधका उपाय जानना 
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सब प्रकार कल्याण ही होगा। गोविन्द्‌ ! आज आपके 
युद्धक्षेत्रसे उतरनेमें मे तीनों लोकमि सम्मानित हो गया ह । 
आप इच्छानुसार मेरे ऊपर प्रहार कीजिये, मे तो आपका दास 
हू।' इसी समय अर्जुने पीछेसे जाकर भगवानको अपनी 
भुजाओं भर लिया । कितु इसपर भी वे अर्जुनको घसीटते 
हृए बड़ी तेजीसे आगे ही बढे चले गये । तब अनने जेसे-तैसे 
उन्हे दसवें कदमपर रोककर दोनों चरण पकड़ लिये ओर बडे 
प्रमसे दीनतापूर्वक कहा, ““महाबाहो ! लोिये; आप -जो 
पहले कह चुके हँ कि “में युद्ध नहीं करूगा,' उसे मिथ्या न 
कीजिये । यदि आप एेसा करेगे तो लोग आपको मिथ्यावादी 
करहेगे। यह सारा भार मेरे ही ऊपर रहने दीजिये, मेँ 
पितामहका वध करूंगा । यह बात मेँ राख्रकी, सत्यकी ओर 
पुण्यकी रापथ करके कहता हू ।' 

अर्जुनक बात सुनकर श्रीकृष्ण कुछ भी न कहकर 
क्रोधे भरे हए ही फिर रथपर बेठ गये । शान्तनुनन्दन 


भ्रीष्मजी फिर इन दोनों पुरुषश्रष्ठोपर बाणवर्षं करने लगे । 
उन्होने फिर अन्यान्य योद्धाओकि प्राण लेने आरम्भ कर दिये । 
पहले जिस प्रकार कोरवोंकी सेना भाग रही थी, उसी भ्रकार 
अब आपके पितृव्य भीष्पजीने पाण्डवोके दलम भगद्ड्‌ डाल 
दी। उस समय पाण्डवपक्षके वीर सैकड़ों ओर हजारोकी 
संख्यामें मारे जा रहे थे। वे एेसे निरुत्पाह हो गये थे कि 
मध्याह्कालीन सूर्यके समान तेजस्वी भीष्पजीकी ओर ताक 


भी नहीं सकते थे । पाण्डवलोग भोचक्र-से होकर भीष्पजीका 


वह अमानवीय पराक्रम देखने लगे । उस्र समय दलदलमें 
फंसी हुई गायके समान भागती हुड पाण्डवसेनाको अपना 
कोई भी रक्षक दिखायी नहीं देता था । इस प्रकार बलवान्‌ 


भीष्मजी पाण्डवोके बल्रहीन वीरोंको चीटीकी तरह मसल रहे 
थे। इसी समय भगवान्‌ सूर्य अस्त होने लगे, इसलिये 
दिनभरके युद्धसे थक हूं सेनाओंका युद्ध बंद करनेका मन 
हो गया । 


--;र-- 


पाण्डवोंक्ा भीष्मजीसे पिलककर उनके वधक्ा उपाय जानना 


सञ्जयने कहा- दोनों सेनाओपें अभी युद्ध हो ही रहा था 
कि सूर्यदेव अस्ताचकतपर जा पर्हैचे । संध्याके समय लड़ाई बद 
ह्ये गयी । भीष्मके बाणोँकी मार खाकर पाण्डवसेना भयसे 
व्याकुल हो हथियार फैककर भाग चली । इधर भीष्मजी 
क्रोधे भरकर महारथियोंका संहार करते ही जा रहे थे तथा 
सोमक क्षत्रिय हारकर अपना उत्साह खो बेठे थे- यह स 
देख ओर सोचकर राजा युधिष्ठिरने सेनाको पीछे लोटा लेनेका 
विचार किया ओर युद्ध बंद करनेकी आज्ञा दे दी । इसके बाद 
आपकी सेना भी लोटा ली गयी । भीष्पके बाणोंसे पीडित हए 
पाण्डव जब उनके पराक्रमकी याद करते थे, तो उन्हें तनिक 
भरी शान्ति नहीं मिलती थी। भीष्मजी भी स॒द्य ओर 
| पाण्डर्वोको जीतकर कोरवोंके मुखसे अपनी प्रशंसा सुनते हए 
शिविरे चले गये । 
रात्रिके प्रथम प्रहरमें पाण्डव, वृष्णि ओर सुञ्जयोकी एक 
बैठक हुईं । उसमें सब लोग रान्त भावसे इस बातका विचार 
करने लगे कि अब क्या करनेसे अपना भला होगा । बहूत 


० रीयके ~ त-क 


काय 


देतक सोचने-विचारनेके. बाद राजा युधिष्ठिरने भगवान्‌ 


श्रीकृष्णकी ओर देखकर कहा-- श्रीकृष्ण `! आप महात्मा 
भ्ीष्मजीका भयंकर परक्रम देखते है न? जैसे हाथी 
नरकुलके वनको रौद डालता है, उसी प्रकार ये हमारी 
सेनाको कुचल रहे है । धधकती हुईं आगके समान इन 
|  भ्रीप्मजीकी ओर हमें आंख उठाकर देखनेतकका साहस नहीं 
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होता । क्रोधमें भरे हए यमराज, वच्रधारी इन्द्र, पाडाधारी 
वरूण ओर गदाधारी कुबेरको भी युद्धमें जीता जा सकता है; 
परंतु कुपित हए भीष्मपर विजय पाना असम्भव जान पड़ता 


हे। एेसी स्थितिमें अपनी बुद्धिको दुर्बलताके कारण 


भीष्मजीके साथ युद्ध ठानकर में रोकके समुद्रमे डल रहा ह । 

कृष्ण ! अब मेरा विचार है, वनमें चला जाऊँ । वहां जानेमें 
ही अपना कल्याण दिखायी देता हे । युद्धकी तो बिलकुल 
इच्छा नहीं है; क्योकि भीष्म निरन्तर हमारी सेनाका संहार कर 
रहे है । जैसे जलती हृडं आगकी ओर दौडनेवात्ा पतंग मूत्युके 
ही मुखमे जाता है, उसी प्रकार भीष्मके पास जानेपर 
हमलोगोंकी दका होती है । वासुदेव ! हमारा पश्च क्षीण हो 
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चला हे, हमारे भाइ बाणोक्छी चोटसे बेहद कष्ट पा रहे हे; 
भ्रातृस्रेहके ही कारण हमारे साथ ये भी राज्यसे भ्रष्ट हए, इन्हं 
भी वन-वन भटकना पड़ा तथा हमारे ही कारण द्रोपदीने भी 
कष्ट भोगा । मधुसूदन ! मे जीवनको बहुत मूल्यवान्‌ मानता 
हू ओर वही इस समय दुर्लभ हो रहा हे । इसलिये चाहता ह 
अब जिंदगीके जितने दिनि बाकी हँ उनमें उत्तम धर्मका 
आचरण करू । केडाव ! यदि आप हमल्कोगोँको अपना 
कृपापात्र समते हों तो एेसा कोटं उपाय बताइये, जिससे 
अपना हित हो ओर धर्मम भी बाधा न आवे ।' 
युधिष्ठिरको यह करुणाभरी बात सुनकर भगवान्‌ 
श्रीकृष्णने उन्हे सान्त्वना देते हए कहा, ““ धर्मराज ! आप 
विषाद्‌ न करं । आपके भाई बडे ही शूरवीर, दुर्जय ओर 
शात्रओंका नाडा करनेवाले हे । अर्जुन ओर भीम तो वायु तथा 
अभरिके समान तेजस्वी हें । नकुल-सहदेव भी बडे पराक्रमी 
हे । आप चाहें तो मुञ्चे भी युद्धम लगा दे, आपके स््रेहसे यै 
भी भीष्मसे युद्ध कर सकता हू। भला, आपके कहनेसे मेँ 
युद्धम क्या नहीं कर सकता ? यदि अर्जुनकी इच्छा नहीं हे, 
तो पे स्वयं भीष्मको ललकारकर कोरवोके देखते-देखते मार 
डालूगा । भीष्पके मारे जानेपर ही यदि आपको अपनी विजय 
दिखायी देती हे, तो मे अकेले ही उन्हें मार सकता हू । इसमे 
तनिक भी संदेह नहीं कि जो पाण्डवोंका रान्न हे, बह मेरा भी 
डात्नु ही है । जो आपके है, वे मेरे है ओर जो मेरे है, वे आपके 
भी हे । आपके भाई अर्जुन मेरे सखा, सम्बन्धी तथा रिष्य हे 
आवङयकता हयो तो में इनके लिये अपने इारीरका मांस भी 
काटकर दे सकता हँ ओर ये भी मेरे लिये प्राण त्याग सकते 
हे । हमलोगोने प्रतिज्ञा की है कि “एक-दूसरेको संकटसे 
बचा्येगे ।* अतः आप आज्ञा दीजिये, आजसे मे भी युद्ध 
करूगा। अर्जुनने उपप्मव्यमें जो सब लोगोके सामने यह 
प्रतिज्ञा की थी कि “में भीष्पका वध करूंगा, ' उसका मुञ्चे हर 
तरहसे पालन करना हे । जिस कामके लिये अर्जुनकी आज्ञा 
हो, वह मुञ्चे अवय पूर्णं करना चाहिये । अथवा भीष्मको 
मारना कोन बड़ी बात है 2 अर्जुनके लिये तो यह- बहुत 
हल्का काम हे। राजन्‌ ! यदि अर्जुन तेयार हो जार्यै तो 
असम्भव कार्य भी कर सकते हे । दैत्य ओर दानवोके.साथ 


` सम्पूर्ण देवता भी युद्ध करने आ जार्यै तो अर्जुन उन्हे भी मार 
सकते है; फिर भीष्यकी तो बिसात ही क्या है ?'' 


युधिष्ठिरे कहा-माधव ! आप जो कहते है, वह सब 
हे। कोरव्पक्षके सभी योद्धा मिलकर भी आपका वेग 
ह सकते प्रकते। जिसके पक्षम आप-जैसे सहायक मौजूद है 

¦ क्या संदेह हे ? गोविन्द्‌ ! जब आप 
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[ भीष्पपर्व 


रक्षाके लिये तेयार हैँ तो में इन्द्र आदि देवताओंको भी जीत 
सकता हू भीष्मको तो बात ही क्या है? किंतु अपने 
गोरवकी रक्षाके लिये मै आपको अपना वयन मिथ्या 
करनेके लिये नहीं कह सकता । आप अपनी पूर्व परतिज्ञाके 


अनुसार बिना युद्ध किये ही मेरी सहायता करं । भीष्पजी भी 


मेरे साथ ₹रार्तं कर चुके है कि "मैं तुम्हारे लिये युद्ध तो नही 
करूंगा, पर तुम्हे हितकी सलाह दिया करूगा ।' वे मुञ्चे राज्य 
भी देनेवाले हें ओर अच्छी सम्मति भी । इसलिये हम सव 
लोग आपके साथ भीष्पजीके पास चे ओर उन्हीसे उनके 
वधका उपाय पूछे । वे अवङ्य ही हमारे हितव्छी बात 
बतार्येगे । जैसा कहेंगे, उसीके अनुसार कार्य किया जायगा; 
क्योकि जब हमारे पिता मर गये ओर हम लोग निरे बालक 
थे, उस समय उन्होने ही हमे पाल-पोसकर बडा किया था । 


माधव ! वे हमारे पिताके पिता हे, वृद्ध है; तो भी हम उन्हं 


मारना चाहते हें । धिद्छार है क्षत्रियोंकी एेसी वृत्तिको ! 

तदनन्तर, भगवान्‌ श्रीकृष्णने युधिष्ठिरसे कहा- 
"महाराज ! आपकी राय मुञ्चे पसंद हे। आपके पितामह 
देवव्रत बड़ ही पुण्यात्मा हें । वे केव दृष्टिमात्रसे सबको भस्म 
कर सकते हें । अतः उनके पास वधका उपाय पषनेके लिये 
अवङ्य चलना चाहिये । विरोषतः आपके पूर्छनेपर वे सच्ची ही 
लात बता्येगे । उनकी जेसी सम्मति होगी, उसीके अनुसार 
हमल्ोग युद्ध करेगे ।' 

इस प्रकार सलाह करके पाण्डव ओर भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
भीष्मके शिविरमें गये। उस समय उन लोगोने अपने 
अख्र-राख्र ओर कवच उतार दिये थे। वहाँ पर्हुचकर 
पाण्डवोने भीष्पजीके चरणोपर मस्तक रखकर षरणाम किया 
ओर कहा कि “हम आपकी डारण हैँ ।' तब भीष्पजीने उन 
सबको देखकर कहा "वासुदेव ! में आपका स्वागत करता 
ह । धर्मराज, धनञ्जय, भीम, नकुल ओर सहदेवका भी 
स्वागत हे । मैं तुमलोगोका कोन-सा कार्य करू, जिससे तुम्हं 
प्रसन्नता हो ? यदि कोई कठिन-से-कठिन काम दहो तो भी 
बताओ, यै उसे सर्वथा पूर्णं करनेका यल करूंगा ।' 

भीष्मजी भ्रसन्नताके साथ जब बारम्बार इस प्रकार कहने 
लगे, तो राजा युधिष्ठिरने दीनतापूर्वक कहा-'प्रभो ! जिस 
उपायसे यह प्रजाका संहार बंद होजाय, वह बताइये । आप 
स्वयं ही हमें अपने बधका उपाय बता दीजिये । वीरवर ! इस 
युद्धम आपका वेग हमलोग कैसे सह सकते है ? हमें तो 
आपे तनिक भी असावधानी नहीं दिखायी देती । जब आप 
रथ, घोडे, हाथी ओर मनुष्योका विनादा करने लगते है, उस 
समय कौन मनुष्य आपपर विजय पानेका साहस कर सकता 
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है ? दादाजी ! हमारी बहुत बड़ी सेना नष्ट हो गयी । अब 
बतलाइये, कैसे हम आपको जीत सकते हें ? ओर किस 
प्रकार अपना राज्य पा सकते हें ?' 
तब भीष्पजीने कहा- कुन्तीनन्दन ! मै सच्ची बात कहता ह 
जबतक मेँ जीवित ह तुम्हारी विजय किसी तरह नहीं हो 
सकती । मेरे परास्त होनेपर ही तुमलोग विजयी होगे । अतः 
यदि वास्तवमें जीतनेकी इच्छा हे, तो जितनी जल्दी हो सके 
मुञ्चे मार डालो । में अपने ऊपर प्रहार करनेकी आज्ञा देता हँ । 
इससे तुम्हे पुण्य होगा । मेरे मर जानेपर सबको मरा हुआ ही 
समद्मो; इसलिये पहले सुद्धे ही मारनेका उद्योग करो । 
युधिष्ठिर वोटे-दादाजी ! तब आप ही वह उपाय 
बतलाइये, जिससे आपको हमलोग जीत सके । युद्धमें जब 
आप क्रोध करते हं, तो दण्डधारी यमराजके समान जान पड़ते 
हे । इन्द्र, वरुण ओर यमको भी जीता जा सकता हि; पर 
आपको तो इन्द्र आदि देवता तथा असुर भी नहीं जीत सकते । 
भीष्मे कहटा- पाण्डुनन्दन ! तुम्हारा कहना सत्य हे; पर 
जब मं हथियार रख दू, उस समय तुम्हारे महारथी मुञ्चे मार 
सकते हं । जो हथियार डाल दे, गिर जाय, कवच उतार दे, 
ध्वजा नीची कर दे, भाग जाय, डरा हो, “मेँ आपका हू! यह 
कहकर इारणमे आ जाय, खरी हो या खरीके समान जिसका 
नाम हो, जो व्याकुल हो, जिसको एक ही पुत्र हो ओर जो 
लोकें निन्दित हो-एेसे -लोगोके साथ में युद्ध नहीं करना 
चाहता । तुम्हारी सेनामें जो शिखण्डी हे, वह पहले स््रीके 
रूपमे उत्पन्न हुआ था, पीछे पुरुष हुआ है--इस बातको 
तुमलोग भी जानते हो । वीर अर्जुन शिखण्डीको आगे करके 
मुञ्जपर बाणोंका प्रहार करे; वह जब मेरे सामने रहेगा तो मे 
धनुष लिये रहनेपर भी प्रहार नहीं करूंगा । मुञ्चे मारनेके लिये 
यही एक छिद्र हे। इस मोकेसे लाभ उठाकर अर्जुन 
हीप्रतापूर्वक मुञ्े बाणोसे घायल कर दे । संसारमें भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके सिवा दूसरा कोई एेसा नहीं दिखायी 
देता, जो मुञ्धे सावधान रहते मार सके। इसलिये 
शिखण्डी-जैसे किसी पुरुषको आगे करके अर्जुन मुञ्चे मार 
 गिरावे एेसा करनेसे निश्चय ही तुम्हारी विजय होगी । जैसा 
मैने बताया हे वेसा ही करो, तभी धृतराष्टके समस्त पुत्रको 
मार सकोगे । 
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इस प्रकार भीष्मजीके मुखस उनके मरणका उपाय 
जानकर पाण्डवोने उन्हें रणाम किया ओर अपने रिविरको 
लोट गये । भीष्मजीकी बात याद्‌ करके अर्जुन बहुत दुःखी 
हृए ओर संकोचके साथ भगवान्‌ श्रीकृष्णसे बोके- 
"माधव ! भीष्पजी कुरुवंराके वृद्ध पुरुष हे, गुरु हे ओर हमारे 
दादा है; इनके साथ में केसे युद्ध कर सरकरूगा । बचपनमें यें 
इनको गोदमें खेला था । अपने धूलधूसरित खारीरसे न जाने 
कितनी बार इनके शारीरको मेला कर चुका हू । यद्यपि ये 
हमारे पिताके पिता हे, तो भी इनके अद्कमें बेठकर में इन्दीको 
"पिता" कहकर पुकारता था । उस समय ये समञ्माते “बेटा ! 
में तुम्हारा नहीं, तुम्हारे पिताका पिता हं!" जिन्होंने इतने 
ममत्वसे पाला, उन्हींका वध में केसे कर सकता हू 2 ये भले 
ही मेरी सेनाका नाडा कर डाले, मेरी विजय हो या विनाङा; 
कितु में तो इनके साथ युद्ध नहीं करूंगा । अच्छा, कृष्ण ! 
इसमें आपका क्या विचार हे ? '" 

श्रीकष्णने कला-अर्जुन ! पहकते तुम भीष्मके वधकी 
प्रतिज्ञा कर चुके हो, फिर कषत्रियधर्ममें स्थित रहते हए अब 
उन्हें नहीं मारनेकी बात केसे कह रहे हो 2 मेरी तो यही 
सम्मति हे, उन्हें रथस मार गिराओ; एेसा किये बिना तुम्हारी 
विजय असम्भव हे । देवताओंकी दृष्टिं यह बात पहलेसे ही 
आ चुको हे, भीष्मजीके परलोक-गमनका समय निकट हे। 
नियतिका विधान पूरा होकर ही रहेगा, इसमें उलट-फेर नहीं 
हो सकता 1 मेरी एक बात सुनो-कोडईं अपनेसे बडा हो, बूढा 
हो ओर अनेकों गुणोंसे सम्पन्न हो; तो भी यदि वह आततायी 
बनकर मारनेके लिये आ रहा हो तो उसे अवय मार डालना 
चाहिये । युद्ध, प्रजाका पालन ओर यज्ञका अनुष्ठान- यह 
्षत्रियोका सनातन धर्म हे। 

अर्जुनने कहा-- श्रीकृष्ण ! यह निश्चय जान पडता है कि 
शिखण्डी भीष्मकी मूत्युका कारण होगा; क्योकि उसे देखते 
ही भीष्पजी दूसरी ओर लोट जाते हैँ 1 अतः शिखण्डीको 
उनके सामने करके ही हमलोग उन्हें रणभूमिमें गिरा सकैगे । 
में दूसरे धनुर्धारियोको बाणोसे मारकर रोक रसवूगा । 
भीष्पकी सहायताके ल्यि किसीको आने न दगा ओर 
शिखण्डी उनसे युद्ध करेगा । एेसा निश्चय करके पाण्डवलोग 
भगवान्‌ श्रीकृष्णके साथ प्रसन्नतापूर्वक अपने रिविरमें गये 1 
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दसवें दिनके युद्धका प्रारम्भ 


धृतराष्टूने पृच्- सञ्जय ! शिखण्डीने किस प्रकार 
भीष्पजीका सामना किया तथा भीष्पजीने किस पकार 
पाण्डवोके साथ युद्ध किया? 
सञ्जयने कहा- जब सूर्योदय हआ भेरी, मृदङ् ओर नगारे 
बजने लगे, चारों ओर शङ्खध्वनि होने लगी, उस समय समस्त 
पाण्डव शिखण्डीको आगे करके युद्धके लिये निकले । 
सेनाका व्यूह निर्माण करके शिखण्डी सवब्के आगे स्थित 
हआ । भीमसेन ओर अर्जुन उसके रथके पहिर्योकी रक्षा करने 
लगे । उसके पिछले भागवी रक्षाके लिये द्रोपदीके पुत्र ओर 
अभिमन्यु खड़े हृए । इनके पीछे सात्यकि ओर चेकितान थे । 
इन दोनोके पीछे पञ्चालदेङ्ीय योद्धाओके साथ धृष्टदय्न था । 
उसके पीछे नकुल-सहदेवसहित राजा युधिष्ठिर खडे हए । 
इनके पीछे अपनी सेनाके साथ राजा विराट थे। इनके बाद 
दूषद, केकय-राजकुमार ओर धृष्टकेतु थे। ये लोग 
पाण्डवसेनाके मध्यभागवकी रक्षा करते थे। इस प्रकार 
सेनाकी व्यूह रचना करके पाण्ड्वोनि अपने जीवनका मोह 
छोडकर आपकी सेनापर आक्रमण किया । 
इसी प्रकार कौरव भी महारथी भीष्मको आगे करके 
पाण्डवोंकी ओर बढ़ । पीछेसे आपके पुत्र उनकी रक्षा करते 
थे। इनके पीछे द्रोण ओर अश्वत्थामा थे । इन दोनोके पीछे 
हाथि्योको सेनाके साथ राजा भगदत्त चलता था । कृपाचार्य 
ओर कृतवर्मा भगदत्तके पीछे चत रहे थे। इनके अनन्तर 
कम्बोजराज सुदक्षिण, मगधराज जयत्सेन, बृहद्रल तथा 
सुखमा आदि धनुर्धर थे। ये आपकी सेनाके मध्यभागी 
रक्षा करते थे । भीष्पजी प्रत्येक दिन अपना व्यूह बदलते रहते 
थे; वे कभी असुरोकी ओर कभी पिडाचोंकी रीतिसे व्यूहका 
निर्माण करते थे। 
राजन्‌ ! तदनन्तर आपकी ओर पाण्डवोंकी सेनाओपें युद्ध 
छिड गया । दोनों पक्षके योद्धा एक -दूसरेपर प्रहार करने लगे । 
अर्जुन आदि पाण्डव शिखण्डीको आगे करके बाणोंकी वर्षां 
करते हुए भीष्मके सामने आ डटे । महाराज ! उस समय 
आपके सैनिक भीमसेनके बाणोंसे आहत हो रक्तकी धारामें 
नहाकर परलोककरी यात्रा करने लगे । नकुल, सहदेव ओर 
परहारथी सात्यकि भी अपने पराक्रमसे आपकी सेनाको कष्ट 
पर्हुचाने लगे। आपके योद्धा बराबर मार पड़नेके कारण 
पाण्डवोकी विडाल सेनाको रोक न सके । इस प्रकार जब 
पाण्डव महारथी आपकी सेनाको कालका ग्रास बनाने लगे, 


तो बह सब दिङ्राओंकी ओर भाग चली । उसे कोई रक्षा 


इातरुओंके द्वारा अपनी सेनाका यह संहार भीष्पजीसे नही 
सहा गया । वे प्राणोंका लोभ छोडकर पाण्डव, पाञ्चाल ओर 
सृञ्जर्योपर बाणवर्षा करने लगे । उन्होने पाण्डवोके पांच 
प्रधान महारथियोंको आगे बढनेसे रोक दिया ओर हजारों 
हाथी तथा घोड़ोंको मार डाला । युद्धका दसवाँ दिन चल रहा 
था । जैसे दावानल सम्पूर्णं बनको जला डालता है, उसरी प्रकार 
भीष्पजी रशिखण्डीकी सेनाको भस्मसात्‌ करने लगे । तब 
रशिखण्डीने भीष्मकी छातीमें तीन बाण मारे । भीष्मजीको उन 
बाणोसे अधिक चोट पर्ची, तो भी शिखण्डीके साथ युद्ध 
करनेकी इच्छा न होनेके कारण वे उससे हँसते हए 
बोके--"तेरी जेसी इच्छा हो, मुञ्मपर बाणोंका प्रहार कर 
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यान कर; परंतु में तुञ्जसे किसी तरह युद्ध नहीं करूंगा । 
विधाताने तुञ्े जिस खत्री-रारीरमें पेदा किया हे, आज भी वही 
तेरा शारीर है; इसलिये मेँ तद्रे शिखण्डिनी ही मानता हू । 

उनकी यह बात सुनकर शिखण्डी क्रोधसे मूर्च्छित होकर 
बोला- "महाबाहो ! मेँ तुम्हारा प्रभाव जानता हुः तो भी 
पाण्डवोका प्रिय करनेके लिये आज तुमसे युद्ध करूंगा । में 
सत्यकी इापथ खाकर कहता हू. निश्चय ही तुम्हारा वध 
करूंगा । मेरी यह बात सुनकर तुम जो उचित समञ्मो, करो । 
तुम्हारी जैसी इच्छा हो, बाणोका प्रहार करो या न करो; पर 
मै तुम्हे जीवित नहीं छोड़ सकता । जीवनकी अन्तिम घड़ीमे 
एक बार इस संसारको अच्छी तरह देख लो ।' 

एेसा कहकर रिखण्डीने भीष्मजीको पाच बाणोसे बींध 
डाला । अर्जुनने भी शिखण्डीकी बाते सुनीं ओर यही अवसर 
हे, एेसा सोचकर उन्होने उसे उत्तेजित किया । वे बोले, 
“वीरवर ! तुम भीष्मजीके साथ युद्ध करो । मे भी शात्रुओंको 
दाता हुआ बराबर तुम्हारे साथ रहकर लगा । यदि भीष्मका 
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वध किये बिना ही लोटोगे, तो लोग तुम्हारी ओर मेरी भी 
हसी करेगे । अतः पूरा प्रयत्न करके पितामहको मार डालो, 
जिससे हमलोगोकी हसी न होने पावे ।' 
धृतराष्ट्ने . पृच्म-शिखण्डीने भीष्पजीपर कैसे -धावा 
किया 2 पाण्डवसेनाके कोन-कोन महारथी उसकी रक्षा 
करते थे ? तथा दसवें दिनके युद्धमें भीष्मजीने पाण्डवो ओर 
सृञ्जयोके साथ किस प्रकार युद्ध कियाथा? 
सज्ञयने कहा- राजन्‌ ! भीष्यजी प्रतिदिनकी भोति उस 
दिनि भी युद्धे शत्रुओंका संहार कर रहे थे । अपनी प्रतिज्ञाके 
अनुसार उन्होने पाण्डवोंकी सेनाका विध्वंस आरम्भ किया । 
उस समय पाण्डव ओर पाञ्चाल मिलकर भी उनका वेग नहीं 
रोक सके । सेकड़ों ओर हजारों बाणोककी वर्षा करके उन्होने 
डात्रू-सेनाको तहस-नहस कर डाला । इतनेमे वहाँ अर्जुन आ 
पर्चे, उन्हें देखते ही कोरवसेनाके रथी भयसे थरा उठे । 
अर्जुन जोर-जोरसे धनुष टंकारते हुए बारम्बार सिंहनाद कर रहे 
थे ओर बा्णोँकी वर्षा करते हुए रणभूमिमें कालके समान 
विचरते थे । जसे सिंहकी आवाज सुनकर हिरन भागते हैँ 
उसी प्रकार अर्जुनको सिंहगर्जनासे भयभीत हो आपकी 
सेनाके योद्धा भाग चके । यह देख दुर्योधनने भयसे व्याकुल 
होकर भीष्पजीसे कहा--'दादाजी ! यह पाण्डुनन्दन अर्जन 
मेरी सेनाको भस्म कर रहा है। देखिये न, सभी योद्धा 
इधर-उधर भाग रहे हें । भीमके कारण भी सेनामें भगदड 
मची हई हे । सात्यकि, चेकितान, नकुल, सहदेव, अभिमन्यु, 
धृ्टद्युश्न ओर घटोत्कच--ये सभी मेरे सेनिकोंको खदेड़ रहे 
हें । अब आपके सिवा कोड इन्हे सहारा देनेवाला नहीं हे । 
आप ही इन पीडितोंकी प्राणरक्षा कीजिये ।' 
आपके पुत्रके एेसा ` कहनेपर भीष्पजीने थोडी देरतक 
सोचकर मन-ही-मन कुछ निश्चय किया । इसके बाद्‌ उसे 
आश्वासन देते हृए कहा-- "दुर्योधन ! मैने तुमसे प्रतिज्ञा की 
हे कि "दस हजार महाबली क्षत्नियोका संहार करके ही रणसे 
लोर्गा । यह मेरा प्रतिदिनका काम होगा ।' इसको अबतक 
निभाता आया ह ओर आज भी वह महान्‌ कार्य पूर्ण करूंगा । 
आज यातो में ही मरकर रणभूमिमें रायन करूगा या 
पाण्डवोंको ही मार डार्टूगा ।'" 
यह कहकर भीष्मजी पाण्डव -सेनाके पास पर्हैे ओर 
अपने बाणोसे क्षत्रियोंको -गिराने लगे । उस दिन पाण्डवल्ोग 
रोकते ही रह गये, परेतु भीष्मजीने अपनी अदभुत शाक्तिका 
परिचय देते हए एक लाख योद्धाओंका संहार कर डाला 
पाञ्चालं जो श्रेष्ठ महारथी 'थे, उन सबका तेज हर लिया । 
कुल दस हजार हाथी ओर सवारोसहित दस हजार घोड़ों तथा 
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पूरे दो काख पैदल सैनिकोंका विनाहय करके वे धूमरहित 
अधिके समान देदीप्यमान हो रहे. थे। उस दिन भीष्मजी 
उत्तरायणके सूर्यकी भोति तप रहे थे, पाण्डव उनकी ओर 
आंख उठाकर देख भी नहीं सके । 

तदनन्तर पितामहके उस पराक्रमको देखकर अर्जुनने 
शिखण्डीसे कहा-- “अव तुम भीष्पजीका सामना करो, उनसे 
तनिक भी डरनेकी जरूरत नहीं हे; में साथ हु बाणेसि 
मारकर उन्हें रथसे नीचे गिरा दगा ।' अर्जुनकी बात सुनकर 
हिखण्डीने. भीष्मजीपर धावा किया। साथ ही धृष्टदयञ्च ओर 
अभिमन्युने भी उनपर चढाईं की। फिर विराट, टरूपद्‌, 
कुन्तिभोज, नकुल, सहदेव, युधिष्ठिर तथा उनकी सेनाके 
समस्त योद्धाओने भीष्पजीपर आक्रमण किया । तब आपके 
सेनिक भी इन महारधथियोंका मुकाबला करनेको आगे बे । 
जिनकी जेसी शक्ति ओर उत्साह था, उसके अनुसार उन्होने 
अपना प्रतिद्वन्द्री चुन लिया । चित्रसेन चेकितानसे जा भिड़ । 
धृष्टद्युम्नको कृतवमनि रोक किया । भीमसेनको भूरिश्रवाने 
अटकाया 1 विकर्णने नकुलका मुकाबला किया 1 सहदेवको 
कृपाचार्यने रोका। इसी प्रकार घटोत्कचको दुर्मुखने, 
सात्यकिको दुर्योधनने, अभिमन्युको सुदक्षिणने, दूपदको 
अश्चल्थामाने, युधिष्ठिरको द्रोणाचार्यने तथा शिखण्डी ओर 
अर्जुनको दुःशासनने रोक लिया । इनके अतिरिक्त आपके 
अन्य योद्धाओने भी भीष्मकी ओर बदढनेवाले 
पाण्डवमहारथि्योको रोका । 


: ` इनमेसे केवर महारथी धृष्ठदयञ्न ही अपने विपक्षीको 


दबाकर आगे बढ़ा ओर सेनिकोसे पुकार-पुकार कर कहने 
लगा- “वीरो ! क्या देखते हो; ये पाण्डुनन्दन अर्जुन भीष्पपर 
धावा कर रहे हे, तुमलोग भी इनके साथ बढ़ । डरो मत, 
भीष्म तुम्हारा कुछ भी नहीं बिगाड़ सकते । इन्द्र भी अर्जुनका 
मुकाबला नहीं कर सकते, फिर भीष्मकी तो बात ही क्या 
है ?' सेनापतिके ये वचन सुनकर पाण्डर्वोके महारथी बडे 
उल्लासके साथ भीष्पके रथक्ती ओर बदढे। यह देख 
पितामहके जीवनकी रक्षाके लिये दुःशासनने अपने प्राणका 
भय छोडकर अर्जुनपर धावा किया ओर उन्हे तीन बाणोसे 
घायल करके श्रीकृष्णके ऊपर बीस बा्णोका प्रहार किया । 
तब अर्जुनने दुः्ासनपर सौ बाण छोडे, वे उसका कवच 
भेदकर इारीरका रक्त पीने लगे । इससे दुःशासनको बहुत 
क्रोध हुआ ओर उसने अर्जुनके ललाटमें तीन बाण मारे । 
अजुनने उसका धनुष काटकर तीन बाणोसे रथ तोड़ दिया 
ओर फिर तीखे बाणोंसे उसे भी बींध डाला । दुःदासनने 
दूसरा धनुष लेकर पचीस बाणोसे अर्जुनकी भुजाओं ओर 
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छातीपर प्रहार किया। तब अर्जुन क्रोधे भर गये ओर 
दुःशासनके ऊपर यमदण्डके समान भयंकर लाणोंका प्रहार 
करने लगे । उस समय दुःङासनने अद्धूत पराक्रम दिखाया । 
अर्जुनके बाण उसके पास पर्हैचने भी नहीं पाते कि वह 


उन्हे काटकर गिरा देता था। इतना ही नहीं, उसने तीक्षण ` 


बाण छोडकर अर्जुनको भी घायल कर दिया । तवर अर्जुनने 





सानपर रगड़कर तीखे किये हुए अनेकों बाण चलाये, वे 
दुःडासनके उारीरमें धस गये। इससे उसको बड़ी पीडा 
हृं ओर वह अर्जुनका सामना छोड़कर भीष्मके रथके 
पीछे छिप गया । दुःशासन अजुनरूपी अगाध महासागरमें 
डत्र रहा था, भीष्पजी उसके लिये द्वीपके समान आश्रय- 


दाता हुए। 


=“ 


दसवें दिनके युद्धवक्ा वृत्तान्त 


सञ्जय कहते है- तदनन्तर, सात्यकिको भीष्पजीकी 


जाते देख अलम्बष राक्षसने रोका । यह देख सात्यकिने क्रुद्ध 
होकर उसे नो बाण मारे। तब राक्षस भी क्रोधे भर गया 
ओर नो बाण मारकर उसने उन्हे बड़ी पीड़ा परहचायी । फिर तो 
सात्यकिके क्रोधको भी सीमा न रही, उसने उस राक्षसपर 
ब्ाणसमूहोंकी वर्षा आरम्भ कर दी । तब राक्षस भी सिंहनाद 
करता हू तीक्ष्ण बा्णोसे सात्यकिको बंधने लगा । साथ ही 
राजा भगदत्तने भी उसपर तीखे बाण लरसाने आरम्भ कर 
दिये । इसपर सात्यकिने अलम्बुषको छोड़कर भगदत्तको ही 
अपने बाणोंका निडाना बनाया । भगदत्तने सात्यकिका धनुष 
काट दिया, कितु वह पुनः दूसरा धनुष लेकर उन्हें तीखे 
लाणोसे बीधने लगा । यह देखकर भगदत्तने सात्यकिपर एक 
भयंकर राक्तिका प्रहार किया, कितु सात्यकिने बाण मारकर 
उस शक्तिके दो टुकड़े कर दिये । 

इतनेमें महारथी राजा विराट ओर दरपद कोरव-सेनिकोंको 


पीछे हटाते हए भीष्मजीके ऊपर चद्‌ आये । इधरसे अश्वथामा 


आगे बढकर उन दोनोसे युद्ध करने लगा । विराटने दस ओर 
दरूपदने तीन बाण मारकर द्रोणकुमारको घायल कर दिया । 
अश्वत्थामाने भी इन दोनोपर बहूत-से बाण बरसाये, परंतु वहाँ 
इन दोनों बृढोने अदभुत पराक्रम दिखाया । अश्चत्थामाके 
भयंकर बाणोंको इन्होनि प्रत्येक लार पीछे लोटा दिया । एक 
ओर सहदेवके साथ कृपाचार्य भिड़े हुए थे । उन्होने सहदेवको 
सत्तर बाण मारे । तब सहदेवने उनका धनुष काट दिया ओर 
नौ बाणोसे उन्हे बींध डाला । कृपाचार्य दूसरा धनुष लेकर 
सहदेवकी छातीमें दस बाण मारे । सहदेवने भी कृपाचार्यकी 


„  छातीमें बाणोका प्रहार किया । इस प्रकार इन दोनों भयंकर 
`  संम्रामहो रहाथा। 


इसके अनन्तर, द्रोणाचार्य महान्‌ धनुष लिये पाण्डवोकी 


सेनामें ध: घुसकर उसे चारों ओर भगाने लगे । उन्होने कुछ 





शुभस्‌ रक निमित्त देखकर अपने पुत्रसे कहा, बेटा ! 


लिये अपनी पूरी शक्ति लगा देगा; क्योकि मेरे बाण उछ रहे 
हे, धनुष फड़क उठता हे, अस्र अपने-आप धनुषसे संयुक्त हो 
जाते हे ओर मेरे मनम क्रूर कर्म करनेका संकल्प हो रहा हे । 
चन्द्रमा ओर सूर्यकि चारों ओर धेरा पड़ने लगा है। यह 
क्षत्रियोके भयंकर विनाहाकी सूचना देनेवाला हे। इसके 
सिवा दोनों ही सेनाओपें पाञ्चजन्य राङ्खकी ध्वनि ओर 
गाण्डीव धनुषकी टङ्कार सुनायी पडती हे । इससे यह निश्चय 
जान पडता हे कि आज अर्जुन समस्त योद्धाओंको पीछे 
हटाकर भीष्मतक पर्हैव जायगा । भीष्प ओर अर्जुनके 
संग्रामका विचार आते ही मेरे रो खडे हो जाते हँ ओर 
हदयका उत्साह जाता रहता हे । देखता हू, शिखण्डीको आगे 
करके अर्जुन भीष्पके साथ युद्ध करनेको बढता चला जा रहा 
हे । युधिष्ठिरका क्रोध, भीष्म ओर अर्जुनका संघर्ष तथा मेरा 
इाख्र छोडनेका उद्योग-ये तीनों बातें प्रजाके लिये 
अमङ्गलकी सूचना देनेवाली हें । अर्जुन मनस्वी, बलवान्‌, 
शुर, अस्रविद्यामें प्रवीण, रीघ्रतासे पराक्रम दिखानेवाला, 
दूरतकका निशाना बेधनेवाला तथा हुभारुभ निमित्तोंको 
जाननेवाला हे । इन्द्रसहित सम्पूर्णं देवता भी इसे युद्धे नहीं 
जीत सकते । बेटा । तुम अर्जुनका रास्ता छोड़कर हीघ्र ही 
भीष्पजीकी रक्षाके लिये जाओ । देखते हो न, इस भयानक 
संग्राममे केसा महान्‌ संहार मचा हआ हे । अर्जुनके तीखे 
बाणोसे राजाओके कवच छिन्न-भिन्न हो रहे हें। ध्वजा, 
पताका, तोमर, धनुष ओर हाक्तियोकि दटुकड-दुकडे किये जा 
रहे है । हमलोग भीष्पजीके आश्रयमें रहकर जीविका चलाते 
है; उनपर संकट आया है, अतः तुम विजय ओर यङाकी 
प्राप्धिके लिये जाओ । ब्राह्मणोकि प्रति भक्ति, इन्धियसंयम, 
तप ओर सदाचार आदि सद्गुण केवल युधि्ठिरमे ही दिखायी 
देते है, तभी तो इन्हे अर्जुन, भीम, नकुल ओर सहदेव-जेसे 
भाई मिले है। भगवान्‌ वासुदेवने अपनी सहायतासे इन्हे 


, सनाथ किया हे । दुर्बुद्धि दु्योधनपर जो युधिष्ठिरका कोप हुआ 
|| है, वही समस्त भारतकी प्रजाको दग्ध कर रहा हे । देखो, 
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भगवान्‌ श्रीकृष्णकी शरणमे रहनेवाला अर्जुन कौरवोकी 
सेनाको चीरता हुआ इधर ही आ रहा हे । मेँ युधिष्ठिरके सामने 
जा रहा हू, यद्यपि उनके व्यूहके भीतर घुसना समुद्रके अंदर 
प्रवेडा करनेके समान कठिन हे; क्योकि युधिष्ठिरके चारो ओर 
अतिरथी योद्धा खड़े हें । सात्यकि, अभिमन्यु, धृष्टदयुञ्न, 
भीमसेन ओर नकुल-सहदेव उनकी रक्षा कर रहे है । यह देखो, 
अभिमन्यु दूसरे अर्जनके समान सेनाके आगे-आगे चल रहा 
हे । तुम अपने उत्तम अख््रोको धारण करो ओर धृष्टद्युम्न तथा 
भीमसेनसे युद्ध करने जाओ । अपने प्यारे पुत्रका सदा ही 
जीवित रहना कोन नहीं चाहता, तो भी इस समय 
कषत्रियधर्मका खयाल करके तुम्हें अपनेसे अलग करता हू ।' 
सञ्चयने कटा- इस समय भगदत्त, कृपाचार्य, राल्य, 
कृतवर्मा, विन्द्‌, अनुविन्द, जयद्रथ, चित्रसेन, दुर्मर्षण ओर 
विकर्ण-ये दस योद्धा भीमसेनके साथ युद्ध कर रहे थे। 
भीमसेनपर इाल्यने नो, कृतवमनि तीन, कृपाचार्यने नौ तथा 
चित्रसेन, विकर्णं ओर भगदत्तने दस-दस बाणोंका प्रहार 
किया । साथ ही जयद्रथने तीन, विन्द-अनुविन्दने पांच-पाँच 
तथा दुर्मर्षणने बीस बाणोसे उन्हें घायल कर दिया । भीमसेनने 
भी इन सब्र महारथियोंको अलग-अलग अपने बाणोसे बींध 
डाला । उन्होने शल्यको सात ओर कृतवर्माको आठ बाणोंसे 
बीधकर कृपाचार्यके धनुषको बीचसे काट दिया; इसके बाद्‌ 
उन्हे सात बाणोसे घायल किया । फिर विन्द्‌ ओर अनुबिन्दको 
तीन-तीन, दुर्म्षणको बीस, चित्रसेनको पाँच, विकर्णको दस 
तथा जयद्रथको पांच बाण मारे। कृपाचार्यने दूसरा धनुष 
लेकर भीमसेनपर दसं बाणोसे चोट की । तब भीमसेनने 
क्रोधे भरकर उनपर बहूत-से बा्णोँकी वर्षा कर डाली । 
फिर जयद्रथके सारथि ओर घोडोको तीन बाणोंसे यमलोक 
भेज दिया । इसके बाद दो बाणोंसे उसका धनुष काट दिया । 
तब वह अपने रथसे कूदकर चित्रसेनके रथपर जा बेठा । 
तदनन्तर, महारथी भगदत्तने भीमसेनपर एक राक्तिका 
प्रहार किया, जयद्रथे पड्रा ओर तोमर चलाये, कृपाचार्यने 
डातघ्रीका प्रयोग किया तथा डाल्यने एक बाण मारा । इनके 
सिवा दूसरे धनुर्धर वीरोने भी भीमसेनको पांच-पांच बाण 


मारे । तब भीमने एक तेज बाणसरे तोमरके टुकड-टुकडे कर 
दिये, तीन बा्णोसे पद्विराको तिलके डटल्के समान काट 
डाला, नौ बाण मारकर खातघ्री तोड़ डाली तथा ङाल्यके बाण 
ओर भगदत्तकी हाक्तिको भी काट दिया । साथ ही दूसरे 
योद्धाओकि बा्णोके भी दुकडे-टुकडे कर डाके ओर उन 
सबको तीन-तीन बाणोंसे घायल कर दिया । इतनेहीमे वहाँ 
अर्जुन भी आ पर्हैचे । भीम ओर अर्जुन दोनोंको वहाँ एकत्रित 
देख आपके योद्धाओंको विजयकी आदा नहीं रही । तब 
दुर्योधनने सुरार्मासि कहा, "तुम अपनी सेनाके साथ रीघ्र 
जाकर भीमसेन ओर अर्जुनका वध करों।' यह सुनकर 
सुरामनि हजारों रथियोंको साथ ठे उन दोनों पाण्डवोंको चारों 


ओरसे धेर लिया । यह देख अर्जुनने पहकेे राजा डाल्यको 


अपने बार्णोसे ढक दिया। इसके बाद सुरार्मां ओर 

कृपाचार्यको तीन-तीन बाणोँसे बीध दिया ¦ फिर भगदत्त, 

जयद्रथ, चित्रसेन, विकर्ण, कृतवर्मा, दुर्मर्षण, विन्द ओर 

अनुविन्द-इन महारथियोमेसे प्रत्येकको तीन-तीन बाण 

मारे । जयद्रथ चित्रसेनके रथपर स्थित था, उसने अपने 
बाणोंसे अर्जुन ओर भीम दोनोंको घायल किया । राल्य ओर 
कृपाचार्यने भी अर्जुनपर मर्मवेधी बाणोंका प्रहार किया तथा 
चित्रसेन आदि कोर्वोने भी दोनों पाण्डवोंको पांच-पांच बाण 
मारे । इस प्रकार आहत होनेपर भी वे दोनों पाण्डव त्रिगर्तोकी 
सेनाका संहार करने लगे । तब सुदामनि नो बाणोँसे अर्जुनको 

पीडति कर बड़ जोरसे सिंहनाद किया । उसकी सेनाके दूसरे 
रथी भी इन दोनों भाडयोंको बींधने लगे । उस समय भीम 
ओर अर्जुन दोनोने सैकड़ों वीरोके धनुष ओर मस्तक काटकर 
उन्हें रणभूमिमें सुला दिया । अर्जुन अपने बाणोसे योद्धाओंकी 
गति रोककर मार डालते थे। उनका यह पराक्रम अदभुत 
धा । यद्यपि कृपाचार्य, कृतवर्मा, जयद्रथ तथा विन्द-अनुविन्द 
आदि वीर भीम ओर अर्जुनका डटकर मुकाबला कर रहे थे, 
तो भी इन दोनोने कोरवोंकी महासेनामें भगदड मचा दी । तब 
कोरवसेनाके राजाओने अर्जुनपर असंख्य बाणोंकी वर्षा 
आरम्भ की, कितु अजुनने उन सबको अपने बाणोसे रोककर 
मृव्युके मुखमें पर्हैचा दिया । 


=-= ॐ 


भीष्पमजीका वध 


राजा धृतराषटने मूचा-सञ्जय ! शान्तनुकुमार भीष्म ओर | ओर पाञ्चाल-वीरोके सहित अर्जुन आपसमें युद्ध करने लगे 
कोरवोने दसवें दिन पाण्डवोके साथ किस प्रकार युद्ध | तो कोई भी यह निश्चय नहीं कर सकता था कि उनमें कौन 


किया ? उस महायुद्धका सब विवरण मुद्ध सुनाओ । 


सञ्जयने कहा--राजन्‌ ! ` जब कोरवोके सहित भीष्म | ही सेन्य-संहार हुआ । भीष्पजीने उस संग्रामे हजारों वीरोको 


जीतेगा । उस दसवें दिन तो इन दोनोंका समागम होनेपर बहत 


^ .„ ऋक. न 1८0 
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धराङायी कर दिया । धममत्मा भीष्म दस दिनतक पाण्डवोंकी 
सेनाको संतप्त कर अब अपने जीवनसे उदासीन हो गये 
उन्होने युद्ध करते हुए प्राणत्याग करनेकी इच्छासे यह विचार 
किया कि अब में बहुत वीरोको नहीं मार्गा ओर पास ही 


खड़े हए राजा युधिष्ठिरसे कहा, "बेटा युधिष्ठिर ! में तुमसे एक 


धमनुक्रूल बात कहता हूः सुनो । भैया ! इस ₹ारीरसे मेँ बहुत 
उदासीन हो गया हूँ । इस संग्राममे बहुत-से प्राणियोंका संहार 
करते-करते मेरा समय बीता है । इसलिये यदि तुम मेरा प्रिय 
करना चाहते हो तो अर्जुन ओर पाञ्चाल तथा सुञ्जयवीरोको 
आगे करके मेरे वधका प्रयत्न करो ।' 


भीष्पजीका एेसा आडाय समञ्ञकर सत्यदर्घी युधिष्ठिरने 


सृञ्जयवीरोको साथ लेकर उनपर आक्रमण किया ओर 


अपनी सेनाको आज्ञा दी “आगे बढो, युद्धमें डट जाओ; आज 
डान्चुओपर विजय प्राप्न करनेवाले वीर अर्जुनसे सुरक्षित होकर 
भीष्मजीको परास्त कर दो । महान्‌ धनुर्धर सेनापति धृष्टद्युम्न 
ओर भीमसेन भी अवय तुम्हारी रक्षा करेगे । सृञ्जयवीरो ! 
आज तुम भीष्पजीसे तनिक भी मत घलराना, हम 
शिखण्डीको आगे करके उन्हें अवय परास्त कर देगे ।' 

बस, अव सब योद्धा क्रोधातुर होकर रणक्षेत्रमे कदम 
बढाने लगे ओर शिखण्डी तथा अर्जुनको आगे रखकर 
भीष्मजीको धरारायी करनेका पूरा प्रयत्न करने लगे । इधर 
आपके पुत्रकी आज्ञासे देश-देङके राजा, द्रोणाचार्य, 
अश्वत्थामा तथा अपने सब भाडयोके सहित दुःङासन 
बहूत-सी सेना लेकर भीष्पजीकी रक्षा करने लगे । इस प्रकार 
भीष्पजीको आगे रखकर आपके अनेकों वीर शिखण्डी 
आदि पाण्डवोंके योद्धाओसि लड़ने लगे। चेदि ओर 
पाञ्चालवीरोके सहित अर्जुन शिखण्डीको आगे रखकर 
भरष्पजीके सामने आये । इसी प्रकार सात्यकि अश्चल्थामासे, 
धृष्टकेतु पोरवसे, अभिमन्यु दुर्योधन ओर उसके मन्रियोसे, 
सेनाके सहित विराट जयद्रथसे, राजा युधिष्ठिर राजा इाल्यसे 
ओर भीमसेन आपकी गजारोही सेनासे संग्राम. करने लगे । 
आपके पुत्र ओर अनेकों राजा अर्जुन ओर रशिखण्डीको 
मारनेके ल्थियि टूट पड़। इस भयानक मुठभेड़ दोनों 
सेनाअके इधर-उधर दौड़नेसे पृथ्वी डगमगाने लगी ओर 
उनका भीषण इाब्द सब ओर र्गूजने लगा । रथी रथियोंसे 
लडने लगे, धुडसवार घुड़सवारोपर टूट पडे, गजारोही 
गजारोहियोंसे भिड़ गये ओर पैदल पेदलोंसे लोहा लेने लगे। 


दोनों ही पक्ष विजयके लिये उतावले हो रहे थे, अत 
एक-दूसरेको तहस-नहस करनेके लिये उनकी बड़ी करारी 





राजन्‌ ¦! अब महापराक्रमी अभिमन्यु सेनाके सहित 
आपके पुत्र दुर्योधनके साथ युद्ध करने लगा । दुर्योधनने 
क्रोधे भरकर नो बाणोंसे अभिमन्युकी छातीपर वार किया 
ओर फिर उसपर तीन बाण छोडे। तव अभिमन्युने बड़े रोषसे 
उसपर एक भर्यकर ₹राक्तिका वार किया । उसे आती देखकर 
आपके पुत्रने एक तेज बाणसे उसके दो टुकड़े कर दिये । यह 
देखकर अभिमन्युने उसकी छाती ओर भुजाओमें तीन बाण 
मारे । इसके बाद्‌ उसने दस बाणोसे फिर उसकी छागीपर वार 
किया । यह दुर्योधन ओर अभिमन्युका युद्ध बड़ा ही भयंकर 
ओर विचित्र हुआ । उसे देखकर सब राजा उनकी बड़ाई करने 
लगे । 

अश्चत्थामाने सात्यकिपर नो बाण छोड़कर फिर तीस 
बा्णोसे उसकी छाती ओर भुजाओंको घायल कर दिया । 
इस तरह अत्यन्त बाणविद्ध होकर यङस्वी सात्यकिने 
अश्वल्थामापर तीन तीर छोडे। महारथी पोरवने धनुर्धर 
धृष्टकेतुको बाणोंसे आच्छादित कर बहत ही घायल कर दिया 
तथा धृष्टकेतुने तीस तीखे तीरोसे पोरवको वींध दिया । फिर 
दोनोने दोनोंके धनुष काट डाले ओर एक-दूसरेके घोडोंको 
मारकर दोनों ही रथहीन होकर तलवारोँसे युद्ध करने लगे । 
दोनोने गेडके चमड़ेकी ढाल ओर चमचमाती हुई तलवार ले 
लीं तथा एक-दूसरेके सामने आकर तरह-तरहसे पेतरे बदलते 
हए ॒युद्धके लिये ललकारने लगे। पौरवने बडे रोषसे 
धृष्टकेतुके ललाटपर प्रहार किया तथा धृष्टकेतुने अपनी तीखी 
तलवारसे पौरवकी हसलीपर चोट की। इस प्रकार 
एक-दूसरेके वेगसे अभिहत होकर वे पृथ्वीपर लोटने लगे । 
इसी समय आपका पुत्र जयत्सेन पौरवको ओर माद्रीनन्दन 
सहदेव धृष्टकेतुको रथमें डालकर युद्धक्षेत्रसे बाहर के गये । 

दूसरी ओर द्रणाचार्यजीने धृष्टद्युभ्नका धनुष काटकर उसे 
पचास बाणोंसे बीध दिया । तब रात्रुदमन धृष्टद्युश्नने दूसरा 
धनुष लेकर आचार्यके देखते-देखते बाणोकी डी लगा दी। 
किंतु महारथी द्रोणने अपने बाणोकी वोछारसे उन्हें काटकर 
धृष्टदय्नपर पांच तीर छोडे। तब धृष्टद्युम्ने क्रोधमें भरकर 
आचार्यपर एक गदा छोडी । उसे आचार्यने पचास बाण 
छोड़कर बीचहीमें गिरा दिया । यह देखकर धृष्टद्युभ्रने एक 
होक्ति फेकी । उसे द्रोणाचार्यने नो बाणोंसे काट डात्ा ओर 
फिर सं्रामभूमिमें धृष्टद्युप्रके दांत खड़े कर दिये । इस प्रकार 
यह द्रोण ओर धृष्टदयुप्रका बड़ा ही भीषण ओर घमासान 
युद्ध हुआ । | 

इधर अर्जुन भीष्मजीके सामने आकर उन्हें अपने तीखे 
ब्राणोंसे व्यथित करने लगे । यंह देखकर राजा भगदत्त अपने 
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मतवाले हाथीपर बेठकर उनके सामने आ गये । उन्होने 
अपनी बाणवर्षसि अर्जुनकी गति रोक दी। तब अर्जुने 
अपने तीखे तीरोसे भगदत्तके हाथीको घायल कर दिया ओर 
शिखण्डीको आदेश दिया कि “आगे बढो, आगे बढो; 
भीष्मजीके पास पर्हुचकर उनका अन्त कर दो ।' एेसा कहकर 
अर्जुन शिखण्डीको आगे रखकर बडे वेगसे भीष्मजीकी ओर 
चले । बस, दोनों ओरसे बड़ा घोर युद्ध. होने लगा । आपके 
शूरवीर कोलाहल करते हुए बड़ी तेजीसे अर्जुनकी ओर दोडे। 
कितु अर्जुने आपकी उस विचित्र वाहिनीको बात-की-लातमें 
कुचल डाला । शिखण्डी ज्जटपट भीष्पपितामहके सामने 
आया ओर बड़े उत्साहसे उनपर बाण बरसाने लगा । 
भीष्पजीने भी अनेकों दिव्य अस्र छोडकर रशात्नुओंको भस्म 
करना आरम्भ कर दिया । उन्होने अर्जुनके अनुयायी अनेकों 
सोमक वीरोंको मार डाला ओर पाण्डवोकी उस सेनाको आगे 
बढनेसे रोक दिया । बात-की-बातमें अनेकों रथ, हाथी ओर 
घोडे विना सवारोके हो गये । इस समय भीष्मजीका एक भी 
बाण खाली नहीं जाता था । वे विश्वभक्षी कालके समान हो 
रहे थे । अतः उनकी चपेटमें आकर चेदि, कारी ओर करूष 
देङके चोदह हजार वीर अपने हाथी, घोडे ओर रथोके सहित 
रणक्षेत्रमे धराड्ायी हो गये। सोमकोमेसे एेसा एक भी 
महारथी नहीं था, जो उस समय संग्रामभूमिमें भीष्पजीके 
सामने आकर अपने जीवनकी आरा रखता हो । इसत्व्यि 
उनके मुकाबकेपर जानेको किसीकी भी हिम्मत नहीं होती 
धी । बस, केवल वीराग्रणी अर्जुन ओर अतुक्ित तेजस्वी 
शिखण्डी ही उनके आगे टिकनेका साहस्र रखते थे । 
शिखण्डीने भीष्पजीके सामने आकर उनकी छातीमें दस 
बाण मारे। कितु भीष्पजीने उसके स््रीत्वका विचार करके 
उसपर वार नहीं किया । पर शिखण्डी इस बातको नहीं समड्ञ 
सका । तब उससे अर्जुनने कहा, "वीर ! ्टपट आगे बढ़कर 
भीष्मजीका वध करो । बार-बार मुञ्मसे कहलानेकी क्या 
आवहयकता है ? तुम महारथी भीष्मको फोरन मार डालो । 
मै सच कहता ह! युधिष्ठिरकी सेनामें मुद्मे तुम्हारे सिवा ओर 
एेसा कोई वीर दिखायी नहीं देता जो संग्राममे भीष्मजीके 
आगे ठहर सके ।' अर्जुनके एेसा कहनेपर शिखण्डीने तुरंत ही 
तरह-तरहके तीरोसे पितामहको बध दिया । परंतु उन्होने उन 
बाणोंकी कुछ भी परवा न कर अपने बार्णोसे अजुंनको रोक 


, दिया। इसी प्रकार उन्होने बाणोकी बोछारसे बहत-सी 


पाण्डवसेनाको भी परलोक भेज दिया। दूसरी ओरसे 
पाण्डवोने भी अपने तीरोसे पितामहको बिलकुल ढक दिया । 
इस समय हमने आपके पुत्र दुःशासनका बड़ा अदभुत 
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पराक्रम देखा । वह एक ओर तो अर्जुनके साथ युद्ध कर रहा 
था ओर दूसरी ओर पितामहकी रक्षा करनेमें भी तत्पर था । 
इस संग्राममे उसने अनेकों रथिर्योको रथहीन कर दिया तथा 
अनेकों अश्वारोही ओर गजारोही उसके पेने बाणोंसे कटकार 
पृथ्वीपर लोटने लगे । यही नहीं, बहुतसे हाथी भी उसके . 
लाणोसे व्यथित होकर इधर-उधर भाग निकले । इस समय 
दुःजञासनको जीतने या उसके सामने जानेका किसी भी 
महारथीको साहस नहीं हुआ । केवल अर्जुन ही उसके सामने 
आ सके । उन्होने उसे परास्त करके फिर भीष्मजीपर ही धावा 
किया । इधर शिखण्डी तो अपने वच्रतुल्य बाणोसे पितामहपर 
प्रहार कर ही रहा था । कितु उनसे आपके पिताजीको कुछ भी 
कष्ट नहीं जान पडता था । वे उन्हें हंसते हुए स्मे रहे थे । तब 
आपके पुत्रने अपने समस्त योद्धाओंसे कहा- “वीरो । 
तुमल्ोग अर्जुनपर चारों ओरसे धावा करो । डरो मत, धर्मात्मा 
भीष्मजी तुम सब लोगोंकी रक्षा करेगे । यदि सम्पूर्ण देवता 
भी एकत्र होकर आवें तो वे भीष्पके सामने नहीं टिक सकते, 
फिर पाण्डवोंकी तो बिसात ही क्या है ! इसलिये अर्जुनको 
सामने आते देख पीछे न भागो, में स्वयं प्रयलपूर्वक इसका 
सामना करूगा। आपलोग भी सावधानतापूर्वक भेरी 
सहायता करें ।' 

आपके पुत्रको जोङाभरी बातें सुनकर सभी योद्धा 
आवाम भर गये । इनमें विदेह, कलिङ्क, दासेरकः, निषाद, 
सोवीर, बाह्िक, दरद, प्रतीच्य, मालव, अभीषाह, शूरसेन, 
रिबि, बसाति, शाल्व, राक, त्रिगर्त, अम्बष्ठ ओर केकय 
आदि देशोके राजा थे । ये सब-के-सब एक साथ ही अर्जुनपर 
टूट पड़े । तब्र अर्जुनने दिव्य बाणोंका स्मरण करके धनुषपर 
उनका संधान किया ओर जैसे अभि पतेगोको जला डालती 
हे, उसी प्रकार वे इन राजाओंको भस्म करने लगे। 
महाराज ! उस समय अर्जुनक बाणोसे घायल होकर रथकौ 
ध्वजाके साथ रथी, घुडसवारोके साथ घोडे ओर 
हाथीसवारोके साथ हाथी गिरने लगे । सारी पृथ्वी बाणोसे 
ढक गयी । आपकी सेना चारों ओर भागने लगी । इस प्रकार 
सेनाको भगाकर अर्जुने दुःशासनके ऊपर प्रहार करनां शुरू 
किया, उनके बाण दुःशासनके शरीरको छेदकर पृथ्वीमे समा 
जाते थे । थोड़ी देरमें उन्होने उसके घोड़ों ओर सारथिको मार 
गिराया । फिर बीस बाण मारकर विविंङातिके रथको तोड़ 
डाला ओर पांच बाणोसे उसे. भी घायल किया । तत्पश्चात्‌ 
कृपाचार्य, विकर्णं ओर शल्यको भी बींधकर उन्हे रथहीन 
कर दिया। तब तो वे सभी महारथी पराजित होकर भाग 


चले । दोपहरके पहले-पहले इन सब योद्धाओंको हराकर ` 
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अर्जुन धूमरहित अथिके समान देदीप्यमान होने लगे । प्रखर 
किरणोसे जगत्करो तपानेवाले सूर्यकी भांति वे अपने बाणोसे 
अन्यान्य राजाओंको भी ताप देने लगे। सायकोंकी वषसि 
समस्त महारथियोंको भगाकर उन्होने संग्राममे कोरव- 
पाण्डवोके बीच रक्तकी एक बहुत बड़ी नदी बहा दी । 
इतनेहीमे अपने दिव्य अस्त्रक प्रयोग करते हुए भीष्मजी 
अर्जुनके ऊपर चढ़ आये । यह देखकर रिखण्डीने उनपर 
धावा किया । उसे देखते ही भीष्मने अपने अधिके समान 
तेजस्वी अख्रोंको समेट लिया । तब अर्जुन पितामहको मूर्च्छित 
करके आपकी सेनाका संहार करने लगे 1 
तदनन्तर इाल्य, कृपाचार्य, चित्रसेन, दुःशासन ओर 
विकर्ण, देदीप्यमान रथोंपर बैठकर पाण्डवोपर चढ़ आये ओर 
उनकी सेनाको कंपाने लगे । इन शुरवीरोके हाथसे मारी जाती 
हई वह सेना सब ओर भागने लगी । इधर, पितामह भीष्म भी 
सजग होकर पाण्डवोके मर्मपर आधात करने लगे। इसी 
श्रकार अर्जुने आपकी सेनाके बहूत-से हाधथियोंको मार 
गिराया। उनके बाणोंकी मारसे हजारों मनुष्योकी लां 
गिरती दिखायी देती थी, योद्धाओके कुण्डलोंसहित मस्तकसे 
रणभूमि आच्छादित हो गयी थी । उस वीरविनाङाक संग्राममे 
भीष्म ओर अर्जुन दोनों ही अपना पराक्रम दिखा रहे थे । इसी 
बीचमे पाण्डवोका सेनापति महारथी धृष्टद्यप्न वहां आकर 
अपने सेनिकोसे बोला, “सोमको ! तुमलोग सृञ्जयोंको साथ 
लेकर भीष्पपर धावा करो।' सेनापतिकी आज्ञा सुनकर 
सोमक ओर सृञ्जयवंराी क्षत्रिय बाणवषसि पीडित होनेपर भी 
भीष्पजीपर चढ़ आये । राजन्‌ ! जब आपके पिता उनके 
बाणोंसे बहुत घायल हो गये तो बडे अमर्षमें भरकर सृञ्जयोके 
साथ युद्ध करने लगे। पूर्वकाले परडुरामजीने जो उन्हे 
ङात्नुसहारिणी अस््रविद्या सिखायी थी, उसका उपयोग करके 
भीष्मजीने उात्नुसेनाका संहार आरम्भ किया । वे प्रतिदिन, 
पाण्डवोके दस हजार योद्धाओंका संहार करते थे । उस दसवें 
दिन भी भीष्पजीने अकेले ही मतस्य ओर पञ्चाल देहके 
असंख्य हाथी-घोडे मार डाले तथा उनके साथ महारथियोंको 
यमलोक भेज दिया । इसके बाद उन्होने पाँच हजार रधथियोँका 
संहार किया; फिर चोदह हजार पैदल, एक हजार हाथी ओर 
दस हजार घोड़े मार डाठे। इस प्रकार समस्त राजाओंकी 
^ सेनाका संहार करके भीष्यजीने विराटके भाई शातानीकको 
~ 'गिराया । इसके वाद्‌ एक हजार ओर राजाओंको मृत्युका 
 . रास बनाया । पाण्डवसेनाके जो-जो वीर अर्जुनके पीछे गये 
सभी भीष्मके सामने जाते ही यमलोकके अतिथि बन 
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दोनों सेनाओंके बीचमें खड़े हो गये । उस समय कोई राजा 
उनकी ओर आंख उठाकर देखनेका भी साहस न कर सका । 
भीष्मजीके उस पराक्रमको देखकर भगवान्‌ श्रीकृष्णने 
धनञ्जयसे कहा-- "अर्जुन ! देखो, ये शान्तनुनन्दन भीष्मजी 
दोनों सेनाओकि बीचमें खड ह; अब तुम जोर लगाकर इनका 
वध करो, तभी तुम्हारी विजय होगी । जहाँ ये सेनाका संहार 
कर रहे हे, वहाँ पर्हुचकर जबरदस्ती इनकी गति रोक दो। 
तुम्हारे सिवा दूसरा कोई वीर एेसा नहीं हे, जो भीष्मके 
बाणोका आधात सह सके ।' भगवान्की प्रेरणासे अर्जुने 
उस समय इतनी बाणवर्षा की कि भीष्मजी रथ, ध्वजा ओर 
घोड़ोके साथ उससे आच्छादित हो गये । परंतु पितामहने अपने 
बाण छोडकर अर्जुनके बाणोकि टुकड़-टुकडे कर दिये । तब 
शिखण्डी अपने उत्तम अस््र-शसत्रोंको लेकर बडे वेगसे 
भीष्पकी ओर दोड़ा, उस समय अर्जुन उसकी रक्षा कर रहे 
थे । भीष्मके पीछे चलनेवाले जितने योद्धा थे, उन सबको 
अर्जुने मार गिराया ओर स्वयं भी भीष्मपर धावा क्रिया । 
इनके साथ सात्यकि, चेकितान, धृष्टद्युम्न, विराट, द्रुपद, 
नकुल, सहदेव, अभिमन्यु ओर द्रोपदीके पांच पुत्र भी थे । ये 
सब लोग एक साथ भीष्मजीपर बाणोंको वर्षा करने लगे । 
किंतु इससे उन्हें तनिक भी घबराहट नहीं हुई । उपर्युक्त 
योद्धाओकि बाणोंको पीछे लोटाकर वे पाण्डव-सेनामें घुस 
गये ओर मानो खेल कर रहे हों, इस प्रकार उनके 
असख्र-डास्त्रोका उच्छेद्‌ करने लगे । हिखण्डीके सखरी-भावका 
स्मरण करके वे बारम्बार मुसकराकर रह जाते, उसपर बाण 
नहीं मारते थे । जब उन्होने द्रूपदकी सेनाके सात महारथियोंको 
मार डाला, तब रणभूमिमें महान्‌ कोलाहक होने लगा । इसी 
समय अर्जुन शिखण्डीको आगे करके भीष्मके निकट पर्हुच 
गये । 
इस प्रकार शिखण्डीको आगे रखकर सभी पाण्डवोने 
भीष्मको चारों ओरसे धेर लिया ओर उन्हें बाणोसे बीधना 
आरम्भ कर दिया। ₹ङातघ्री, परिघ, फरसा, मुण्दर, मूसल, 
प्रास, बाण, हाक्ति, तोमर, कम्पन, नाराच, वत्सदन्त ओर 
भुशुण्डी आदि अखर-शस्त्रोका प्रहार होने लगा । उस समय 
भ्रीष्प तो अके थे ओर उन्हे मारनेवालोंकी संख्या बहुत थी । 
इससे उनका कवच छिन्न-भिन्न हो गया । उन्हे विशेष कष्ट 
पर्चा तथा उनके मर्मस्थानोमें गहरी चोट लगी; तो भी वे 
विचलित नहीं हृए। वे एक ही क्षणे रथकी पंक्ति तोड़कर 
बाहर निकल आते ओर पुनः सेनाके मध्यमे प्रवेदा कर जाते 
थे। हमद ओर धृष्ठकेतुकी कुछ भी परवा न करके वे 
पाण्डवसेनामें घुस आये ओर अपने पैने बाणोंसे भीमसेन, 
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सात्यकि, अर्जुन, द्रुपद, विराट ओर धृष्टद्युञ्न-इन छः | अब उसका भी अवसर आ गया हे ।' 


महारथियोंको ` बंधने लगे । इन महारथि्योनि भी उनके 
बाणोँका निवारण करके पृथक्‌-पृथक्‌ दस-दस वाणोसे 
भीष्पजीको बींध दिया । महारथी रिखण्डीने बाणोंका प्रबल 
प्रहार किया, किंतु उससे उन्हे तनिक भी कष्ट नहीं हुआ । तब 
अर्जुने कुपित होकर भीष्पजीके धनुषको काट दिया । उनके 
धनुषका काटना कौरव महारथियोंसे नहीं सहा गया । उस 
समय आचार्यं द्रोण, कृतवर्मा, जयद्रथ, भूरिश्रवा, दाल, 
ङाल्य तथा भगदत्त-ये सात वीर क्रोधमें भरकर धनञ्जयपर 
टूट पड़े ओर अपने दिव्य अच्रोंका कोराल दिखाते हए उन्हे 
बाणोंसे आच्छादित करने लगे । अर्जुनपर धावा करनेवाले इन 
कोरव वीरोने महान्‌ कोलाहल मचाया । उस समय उनके 
रथके पास, "मारो, यहाँ लाओ, पकड़ो, छेद डालो, 
टुकड़-टुकड़ कर दो' आदिकी आवाज सुनायी देने लगी । 

वह आवाज सुनकर पाण्डवोके महारथी भी अर्जुनकी 
रक्षाके लिये दोडे। सात्यकि, भीमसेन, धृष्टद्युम्न, विराट, 
द्रुपद, घटोत्कच ओर अभिमन्यु--ये सात वीर अपने-अपने 
विचित्र धनुष लिये क्रोधमें भरे हृए कोौरवोके सामने आ डटे। 
फिर तो दोनों दल्नोमें रोमाञ्चकारी तुमुल युद्ध छिड गया । मानो 
देवता ओर दानव लड़ रहे हों । भीष्मजीका धनुष कट गया 
धा, उसी अवस्थामें शिखण्डीने उन्हें दस बाणोसे बींध दिया । 
फिर दस बाणोसे उनके सारथिको मारकर एकसे रथकी 
ध्वजा काट डाली । तन भीष्पजीने दूसरा धनुष हाथमे लिया, 
कितु अर्जुनने उसे भी काट दिया । इस प्रकार भीष्मने अनेकों 
धनुष लिये, पर अर्जुन सबको काटते गये । बारम्बार धनुष 
कटनेसे भीष्मजीको बड़ा क्रोध हुआ ओर उन्होने पर्वतोंको भी 
विदीर्ण करनेवाली एक बहुत बड़ी राक्ति अर्जुनके रथंपर 
फेकी । यह देख अर्जुनने पांच. बाण मारकर उस राक्तिके 
दुकड़-टुकडे कर दिये । 

शाक्तिको कटी हई देख भीष्मजी मन-ही-मन विचारने 
लकगे- "यदि भगवान्‌ श्रीकृष्ण रक्षा न करते होते, तो में एक 
ही धनुषसे सम्पूर्णं पाण्डवोका वध कर सकता था। इस 
समय मेरे सामने पाण्डवोके साथ युद्ध न करनेके दो कारण 
उपस्थित है-एक तो ये पाण्डुकी संतान होनेके कारण मेरे 
लिये अवध्य हे; दूसरे मेरे समक्ष शिखण्डी आ गया हे, जो 
पहते खरी था । जिस समय मेरे पिताने माता सत्यवतीसे 
विवाह किया, उस समय उन्होने संतुष्ट होकर मुञ्चे दो वर दिये 
थे-- जब तुम्हारी इच्छा होगी, तभी मरोगे तथा युद्धम कोई 
भी तुम्हें मार न सकेगा । जब एेसी बात हे, तो मै इस समय 
अपनी स्वच्छन्द मृत्यु ही क्यों न स्वीकार कर ल; क्योकि 
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भीष्मजीके इस निश्चयको आकाडामें स्थित ऋषिगण ओर 
वसु देवता जान गये । उन्होने भीष्मजीको सम्बोधित करके 
कहा--'तात ! तुमने जो विचार किया हे, बह हमलोगोको 
भी बहुत प्रिय हे। बस, अब वही करो, युद्धकी ओरसे 
चित्तवृत्ति हटा लो ।' उनकी बात पूरी होते ही इीतल 
मन्द्‌-सुगन्ध वायु चलने लगी, जलकी फुहारें पड़ने लगीं, 
देवताओंकी दुन्दुभयो बज उदीं ओर भीष्मजीपर फूलोकी 
वर्षा होने लगी । ऋषियोंकी वह बात दूसरे किसीको नहीं 
सुनायी पड़ी, केवल भीष्मजी सुन सके ओर व्यासमुनिके 
प्रभावसे मेने भी सुन लिया । वसुओंकी उपर्युक्त बात सुनकर 
पितामहने अपने ऊपर तीक्षण बार्णोकी वर्षा होती रहनेपर भी 
अर्जुनपर हाथ नहीं उठाया । उस समय शिखण्डीने कुपित 
होकर भीष्मकी छातीमें नो बाण मारे, कितु वे तनिक भी 
विचलित नहीं हूए । तब अर्जुने मुसकराकर पितामहके ऊपर 
पहले पचीस बाण मारे, फिर रीघ्रतापूर्वक सौ बाणोंसे उनके 
सारे अङ्कं तथा मर्मस्थानोको बींध डाला । इसी प्रकार दूसरे 
राजा भी भीष्मपर सहस्रं बाणोका प्रहार करने लगे । भीष्पजी 
भी अपने बाणोंसे उन राजाओंके अस्रोंका निवारण कर उन 
लींधने लगे । तत्पश्चात्‌ अर्जुने पुनः भीष्पजीके धनुषको काट 
दिया ओर नौ बाणोसे उन्हे बींधकर एकसे उनके रथकी ध्वजा 
काट दी, फिर दस बाण मारकर उनके सारथिको पीडित 
किया । जब भीष्मजीने दूसरा धनुष लिया तो अर्जुने उसे भी 
काट दिया । एक-एक क्षणमें वे धनुष उठाते ओर अर्जुन उसे 
काट देते थे । इस प्रकार जब बहूत-से धनुष कट गये तो 
भीष्मजीने अर्जुनके साथ युद्ध बंद कर दिया । तब अर्जुने 
शिखण्डीको आगे करके पितामहको पुनः पञ्चीस बाण मारे । 
उनसे अत्यन्त आहत होकर पितामहने दुःशासनसे 
कहा-- "देखो, यह महारथी अर्जुन आज क्रोधे भरकर सुञ्ञे 
हजारों बाणोसे बींध चुका है। इसके बाण मेरे कवचको 
छेदकर इारीरमें घुस जाते है ओर मूसके समान चोट करते 
हें । ये रिखण्डीके बाण नहीं हे । वच्रके समान इन बार्णोका 
स्पा होते ही रारीरमें बिजली-सी दोड जाती हे । ये ब्रह्मदण्डक 
समान भयंकर ओर वञ्रके समान दुर्दम्य ह तथा मेरे 
मर्मस्थानोको विदीर्ण किये डालते हे । अर्जुनके सिवा ओर 
किसीके बाण मुञ्चे इतनी पीडा नहीं दे सकते 1" 

एेसा कहकर भीष्पजी, मानो पाण्डर्वोको भस्म कर 
डालेगे, इस प्रकार क्रोधमें भर गये ओर अर्जुनके ऊपर उन्होने 
पुनः एक राक्ति छोडी; किंतु अर्जुनने उसके तीन टुकड़े कर 
दिये । तब भीष्मजी ढाल ओर तलवार हाथमे लेकर रथसे 


` केयर नके), 9 ऊ -नष्कोः = + > जिः भक 
र भि जक क ५ च 









६८४ संक्षिप्त महाभारत [ भीष्मपर्व 


उत्तरने लगे, अभी ऊपर ही थे कि अर्जुनने बाण मारकर 
उनकी ढालके सैकड़ों टुकड़े कर डाले । यह देखकर सबको 
बड़ा विस्मय हुआ । अर्जुने पेने बाणोसे भीष्पजीका रोम-रोम 
बध डाला था । उनके शारीरम दो अङ्कुल भी एेसा स्थान नहीं 
बचा था, जहां बाण न लगा हो। इस प्रकार कोरवोंके 
देखते-देखते बाणोसे छलनी होकर आपके पिताजी सूर्यास्तके 
समय रथस गिर पडे । उस समय उनका मस्तक पूर्वं दिङ्ञाकी 
ओर .था। उनके गिरते ही देवताओं ओर राजाओमें हाहाकार 
मच गया । महाराज ! महात्मा भीष्मको उस अवस्थामें देख 
हमलोगोका दिल बेठ गया । पृथ्वीपर वच्रपातके समान डाब्द 
हआ । उनके शारीरमें सब ओर बाण बिंधे हुए थे; इसलिये वे 
उनपर ही टँगे रह गये, धरतीसे उनका स्पर्शा नहीं हुआ । 
ब्राण-हाय्यापर सोये हए भीष्मके रारीरमें दिव्यभावका आवेरा 
हृआ। गिरते-गिरते उन्होने देखा कि सूर्यं॑तो अभी 
दक्षिणायनमें हे, यह मरणका उत्तम काल नहीं है; इसलिये 
अपने भ्रा्णोका त्याग नहीं किया, होदा-हवास ठीक रखा । 
उसी समय उन्हें आकाडामें यह दिव्य वाणी सुनायी दी, 
"महात्मा भीष्पजी तो सम्पूर्ण शाख्रवेत्ताओमें श्रेष्ठ हे, उन्होने 


इस दकषिणायनमें अपनी मृत्यु क्यों स्वीकार की ?' यह 


सुनकर पितामहने उत्तर दिया-- "मे अभी जीवित हूं ।' 
हिमालयकी पुत्री श्रीगङ्ाजीको जब यह मालूम हुआ कि 
कोरवोके पितामह भीष्म पृथ्वीपर गिरकर भी अभी प्राणोंको 
चाये हए उत्तरायणकी बाट जोहते हे, तो उन्होने महर्षियोंको 
हेसके रूपमे उनके पास भेजा । उन्होने आकर इारङाय्यापर 
पड़े हृए भीष्पजीका दर्दन करके उनकी प्रदक्षिणा की । फिर 


परस्पर कहने लगे “भीष्पमजी तो बडे. महात्मा हें। ये 
दक्षिणायनमें भला, अपना डारीर क्यों छोडंगे 2 ' यों कहकर 
जव वे जाने लगे तो भीष्पजीने उनसे कहा, 'हंसगण ! आपसे 
सत्य कहता हू, में दक्षिणायनमें देह-त्याग नहीं करगा । 
उत्तरायण होनेपर ही अपने धामकी यात्रा करूगा-- यह मेरे 
मनमें पहलेसे ही निश्चित हे । पिताके वबरदानसे मृत्यु मेरे अधीन 
हे; इसलिये नियत समयतक प्राण धारण करनेमें मुञ्भे विरोष 
कठिनाई नहीं होगी । 

यह कहकर वे पूर्ववत्‌ दार-दाय्यापर सोये रहे ओर हंसगण 
चले गये । उस समय कौरव होकसे मूच्छित हो रहे थे। 
कृपाचार्य ओर दुर्योधन आदि आह भर-भरकर रो रहे थे । 
कितनोंको विषादके मारे बेहोरी छा गयी थी, उनकी इनच्दियां 
जडवत्‌ हो गयी थीं । कुछ रोग गहरी चिन्तामें डूबे हृए थे । 
युद्धमें किसीका भी मन नहीं लगता था । कोई भी पाण्डवोंपर 
धावा न कर सका, मानो किसी महान्‌ ग्राहने उनके पैर पकड 
ल्य हों । उस समय सब ल्ग यही अनुमान लगाते थे, अब 
कोरवोके विनाङा होनेमे अधिक देर नहीं हे। 

पाण्डव विजयी हए थे, अतः उनके दलम राङ्कनाद होने 
लगा । सृञ्जय ओर सोमक खुरीके मारे फूल उठे । भीमसेन 
ताल ठोंकते हए सिंहके समान दहाड्ने लगे । कौरव सेनाम 
कुछ लोग बेहोडा थे ओर कुछ फूट-फूटकर रो रहे थे । कितने 
ही पछाड खा-खाकर गिर रहे थे । कुछ लोग क्षत्रियधर्मकी 
निन्दा करते थे ओर कुर भीष्मजीकी प्ररोसा । भीष्मजी 
उपनिषदोमे बतायी हई योगधारणाका आश्रय ले प्रणवका 
जप करते हए उत्तरायणकालकी प्रतीक्षा करने लगे । 


+ 


भ्रीष्पजीके पास जाकर सब राजाओंक्ा तथा कर्णका मिलना 


धतराषटने कहा- सञ्जय ! भीष्मजी महाबली ओर देवताके 
समान थे, उन्होने अपने पिताके लिये आजीवन ब्रह्मचर्यका 
पालन किया था। उस समय रणभूमिमें उनके गिर जानेसे 
हमारे योद्धाओंकी क्या गति हुई होगी ? भीष्मजीने अपनी 
दयालुताके कारण जब रिखण्डीपर बाणोका प्रहार नहीं 
करनेका निश्चय किया, तभी में समञ्ज गया था कि अव 
पाण्डवोके हाथसे कौरव अवय मारे जार्यैगे । हाय ! मेरे 

“इससे बढकर दुःखकी बात क्या होगी, जो आज अपने 


। पिताक परणका समाचार सुन रहा ह ! वास्तवमें मेरा हदय 


-वन्रका बना हआ है, तभी तो आज भीष्मजीकी मृत्युको बात 
| इसके सैकड़ों दुकडे नहीं हो जाते । सञ्जय ! 


क रुश्रेष्ठ भीष्पञ ५ जिस समय मारे गये, उसके बाद यदि उन्होने 


कुछ किया हो तो वह भी मुञ्चे बताओ । 

सञ्जय गोत््र- सायंकालमे जब भीष्मजी रणभूमिमें गिरे, 
उस समय कोरवोको बड़ा दुःख हा ओर पाञ्चालदेडीय 
योद्धा आनन्द मनाने लगे । भीष्मजी बाणोंकी राय्यापर सोये 
हए थे। उस समय आपका पुत्र दुःशासन बडे वेगसे 
द्रोणाचार्यको सेनामें गया । उसे आते देख कोरव-सैनिक 
मन-ही-मन यह सोचकर कि "देखें, यह क्या कहता ह ? ' उसे 
चारों ओरसे धेरकर खड़े हो गये । दुःरासनने द्रोणाचार्यको 
भीष्मक मृत्युका समाचार सुनाया । यह अप्रिय संवाद सुनते 
ही आचाय मूच्छित हो गये । थोड़ी देरमे जब सचेत हए तो 
उन्होने अपनी सेनाको युद्ध बंद करनेकी आज्ञा दी । कौरवको 
लोटते देख पाण्डवोने भी घुडसवार दूतोके द्वारा सब ओर 


भीष्मपर्व ] 


फैली हई अपनी सेनाको युद्धसे रोक दिया । क्रमाः सब 
सेनाके लोट जानेपर राजा अपने-अपने कवच ओर अस्र 
रात्र उतारकर भीष्मजीके पास पहुचे । कौरव ओर पाण्डव 
दोनों ही पक्षके लोग भीष्मजीको प्रणाम करके वहाँ खडे हो 
गये। उस समय धर्मात्मा भीष्पजीने अपने सामने खड 





हए राजाओंको सम्बोधित करके कहा-- "महान्‌ सोभाग्य- 
जाली महारथियो ! में आपलोगोंका स्वागत करता हूं 
देवोपम वीरो ! इस समय आपके दर्छानसे मुञ्चे बड़ा संतोष 
हुआ हे ।' इस तरह सबका अभिनन्दन करके भीष्मजीने पुनः 
कहा- "मेरा मस्तक नीचे कटक रहा हे, आपलोग इसके 
लिये कोई तकिया ला दीजिये ।' यह सुनकर राजालोग बहुत 
कोमल ओर उत्तम-उत्तम तकिये ले आये, परंतु पितामहको वे 
पसंद नहीं आये । उन्होनि हैसकर कहा-'राजाओ ! ये 
तकिये वीरङाय्याके योग्य नहीं हे ।' इसके बाद्‌ उन्होने 
अर्जुनकी ओर देखकर कहा-- "बेटा धनञ्जय ! मेरा मस्तक 
लटक रहा है, इसके लिये शीघ्र ही इस बिछछठोनेके अनुरूप एक 
तकिया ला दो । तुम सब धनुर्धरोमें श्रेष्ठ ओर शक्तिराली हो । 
तुमह क्षत्रियधर्मका ज्ञान है ओर तुम्हारी बुद्धि निर्मल हे, अतः 
तुम्हीं यह कार्य कर सकते हो ।' 
अर्जुनने भी “बहुत अच्छा' कहकर इस आज्ञाको 
किया ओर भीष्मजीकी अनुमति ठे अपना गाण्डीव धनुष 
उठाया । उसपर तीन अभिमन्त्रित बाणोंको रखकर उन्होने उन्हे 


भीष्पजीके पास जाकर सव राजाओंका तथा कर्णका मिलना ६८५ 


मारकर भीष्पजीका मस्तक ऊँचा कर दिया “मेरा अभिप्राय 
अर्जुनकी समदम आ गया'--यह सोचकर भीष्मजी बडे 
प्रसन्न हुए । उनके दिये हुए इस वीरोचित तकियेको पाकर 
भीष्मजीने अर्जुनकी प्रासा करते हुए कहा-- "पाण्डुनन्दन ! 
तुमने इस राय्याके योग्य तकिया लगा दिया । यदि एेसा न 
करते तो में क्रोधमें आकर तुम्हे चाप दे देता । महावाहो ! 
अपने धर्ममें स्थित रहनेवाले क्षत्रियको संग्रामभूमिमें इसी 
प्रकार रार-रशाय्यापर डायन करना चाहिये । अर्जनसे यों 
कहकर भीष्मजीने अन्य राजा ओर राजकुमारोसि कहा- 
"देखिये आपलोग, अर्जुनने केसा, बढिया तकिया लगा 
दिया । अब में, जबतक सूर्य उत्तरायणमें नहीं आते, तबतक 
इस राय्यापर पड़ा र्हगा । उस समय जो लोग मेरे पास 
आर्येगे, वे मेरी परल्ोक-यात्रा देख सकैगे। मेरे 
आस-पासकी भूमिमें खाई खुदवा देनी चाहिये । इन सैकड़ों 
बाणोंसे बिंधा हुआ ही में सूर्यदेवकी उपासना करूंगा । 
राजाओ ! अन्तमें मेरी प्रार्थना यह है कि आपलोग अब 
आपसका वेर छोड़कर युद्ध बंद कर दीजिये ।' 
` तदनन्तर, इारीरसे बाण निकालनेमें कुराल सुरिक्षित वेद्य 

अपने साज-सामानके साथ भीष्मजीकी चिकित्साके लये 
वहाँ उपस्थित हुए । उन्हे देखकर भीष्मजीने आपके पुत्रसे 
कहा-"दुर्योधन ! इन चिकित्सकोंको धन देकर सम्मानके 
साथ विदा कर दो । इस अवस्थाको पर्हच जानेपर अब सुज्ञ 
वेद्योसे क्या काम हे ? क्षत्रियधर्ममें जो सर्वोत्तम गति है, वह 
मुञ्चे प्राप्त हृं हे; बाणडाय्यापर रायन करनेके पश्चात्‌ अब 
चिकित्सा कराना मेरा धर्म नहीं हे । इन बाणोके साथ ही मेरा 
दाह-संस्कार होना चाहिये ।' 

पितामहकी बात सुनकर दुर्योधनने वेद्योंको धन आदिसे 
सम्मानित करके विदा कर दिया । नाना देशोके राजा वहां जुटे 
हए थे, वे भीष्पजीकी यह धर्मनिष्ठा ओर साहस्र देखकर 
बहुत विस्मित हए । इसके बाद कोरव ओर पाण्डवोने 
बाणङाय्यापर सोये हए भीष्मजीको तीन बार प्रदक्षिणा करके 
उन्हे प्रणाम किया ओर उनकी रक्षाका प्रबन्ध करके वे सब 
लोग अपने-अपने हिविरमें लोट आये । 

महारथी पाण्डव अपनी छावनीमें प्रसन्न होकर वेठे थे, 
इसी समय भगवान्‌ श्रीकृष्णे आकर युधिष्ठिरस कहा- 
"राजन्‌ ! बडे सोभाग्यकी बात है, जो आपकी जीत हो रही 
हे । धन्य भाग, जो भीष्मजी मारे गये । ये महारथी सम्पूर्ण 
ङास््रोके पारगामी थे । मनुष्योसे तो ये अवध्य थे ही, देवता 
भी इन्दं नहीं जीत सकते थे। कितु आपके तेजसे ये दग्ध 
हो गये 1" 





६८६ संक्षिप्त महाभारत [ भीष्मपर्व 
पितामहकी परिक्रमा की ओर एक दमकता हुआ बाण 
निकाला, फिर मन्त्र पढ़कर उसे पार्जन्य-अख्रसे संयोजित 
किया। इसके बाद सबके देखते-देखते . उन्होने भीष्मके 
बगलवाली जमीनपर वह बाण मारा । उसके लगते ही पृथ्वीसे 
अमृतके समान मधुर तथा दिव्य गन्ध ओर दिव्य रससे युक्त 


युधिष्ठिरे कला--“कृष्ण ! विजय तो आपकी 
फल हे। आप भक्तोंका भय दूर करनेवाकते है ओर हमलोग 
आपकी ही इारणमें पडे हे । जिनकी रक्षा आप करते हें 
उनकी यदि विजय हो तो इसमें कोड आश्चर्यकी बात नहीं हे । 
मेरा तो एेसा विश्वास है, जिसने सर्वथा आपका आश्रय लिया 
है उसके लिये कोड भी बात आश्चर्यजनक नहीं हे ।' उनके 
एेसा कहनेपर भगवान्‌ मुसकराते हए बोले- "महाराज ! यह 
कथन आपके ही अनुरूप हे ।' 

सज्जयने कहा- राजन्‌ ! जब रात बीती ओर सबेरा हुआ, 
तो कौरव ओर पाण्डव पितामह भीष्मके निकट उपस्थित हुए । 
उन्होने वीर-शय्यापर सोये हए पितामहको प्रणाम किया ओर 
सभी उनके पास खड हो गये । हजारों कन्याओनि वहां आकर 
भीष्मके शारीरपर चन्दन, रोली, खील ओर फएूलकी मालां 
चटढाकर उनकी पूजा की । दर्शकों स्री, बृढ, बालक, ढोल 
पीटनेवाले, नट, नर्तक ओर शिल्पी आदि सभी श्रेणीके लोग 
थे। सभी बडी श्रद्धासे उनका दर्हान करने आये थे । कोरव 
ओर पाण्डव भी युद्ध बेद्‌ करके कवच तथा हथियार अलग 
रखकर परस्पर प्रेमके साथ अपनी-अपनी अवस्थाके क्रमसे 
पितामहके पास बेठे थे। 

ब्ाणोके घावसे भीष्मजीका रारीर जल रहा था, पीडासे 
उन्हें मूर्च्छा आ जाती थी; उन्होने बड़ी कठिनाईसे राजाओंकी 
ओर देखकर कहा “पानी चाहिये 1" सुनते ही क्षत्रियलोग उठे 
ओर चारों ओरसे उत्तमोत्तम भोजनवकी सामग्री तथा ठंडे 
जलसे भरे हए घडे लाकर उन्होने भीष्मजीको अर्पण किये । 
यह देख भीष्पजी बोले- "अब में पहले भोगे हए किसी 
मानवीय भोगको स्वीकार नहीं करूगा; क्योंकि अव में 
मानवलोकसे अलग होकर बाणहाय्यापर इशायन कर रहा हू ।' 
यह कहकर वे राजाओंको बुद्धिकी निन्दा करते हुए 
ब्रोले- "इस समय अर्जुनको देखना चाहता हू ।' 

यह सुनकर अजुन तुरंत उनके निकट पर्हुचे ओर प्रणाम 
करके दोनों हाथ जोड़े हुए विनीत भावसे खड़े होकर 
बोले- “दादाजी ! मेरे लि क्या आज्ञा है 2" अर्जुनको 
सामने खडे देख धर्म्मा भीष्यने प्रसन्न होकर कहा- "बेटा ! 
तुम्हारे बाणोसि मेरा ङारीर जल रहा है । मर्मस्थानोमें बड़ी पीड़ा 
हो रही हे । मुह सूखा जाता हे । मुञ्जे पानी दो । तुम समर्थ हो, 
तुम्ही मुञ्चे विधिवत्‌ जक पिला सकते हो ।' 

अर्जुने “बहुत अच्छा" कहकर पितामहकी आज्ञा स्वीकार 





























इीतल जलको निर्मल धारा निकलने लगी । उससे अर्जुनने 
दिव्य कर्मं करनेवाले पितामह भीष्मको तृप्र किया । अर्जनका 
यह अलौकिक कर्म देखकर वहाँ बेठे हुए राजाओंको बड़ा 
विस्मय हुआ । वे सब-के-सब भयसे कापने लगे । उस समय 
चारों ओर शङ्कं ओर दुन्दुभियोंकी तुमुल ध्वनि गूज उटी । 
भीष्मजीने तृप्त होकर सबके सामने अर्जुनकी प्ररोसा करते हुए 
कहा-- "महावाहो ! तुममें एेसा पराक्रम होना आश्चर्यकी बात 
नहीं हे । मुञ्चे नारदजीने पहलेसे ही बता दिया हे कि तुम 
पुरातन ऋषि नर हो ओर इन भगवान्‌ नारायणकी सहायतासे 
बड़े-बड़े कार्य करोगे, जिन्हं इन्द्र॒ आदि देवता भी करनेका 
साहस नहीं कर सकते । तुम इस भूमण्डलमें एकमात्र सर्वश्रेष्ठ 
धनुर्धर हो । इस युद्धको रोकनेके लिये मेने तथा विदुर, 
द्रोणाचार्य, परदुराम, भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर सञ्जयने भी 
बार-बार कहा; कितु दुर्योधनने किसीको नहीं सुनी । उसकी 
लुद्धि विपरीत हो गयी हे; वह बेहोडा-सा रहता हे, किसीकी 
बातपर विश्वास ही नहीं करता। सदा शास्रके प्रतिकूलः 
आचरण करता है। खैर, इसका फल इसे मिलेगा; 
भीमसेनके बलसे अपमानित होकर यह मारा जायगा ओर 
सदाके लिये रणभूमिं सो रहेगा ।' 
भीष्मजीकी यह बात सुनकर दुर्योधनका मन बहुत दुःखी 
हयो गया । उसे देखकर पितामहने कहा-- "राजन्‌ ! क्रोध छोड 


^ की ओर अपने रथपर बैठकर उन्होने गाण्डीव धनुष चढ़ाया । | दो ओर मेरी बातपर ध्यान दो । यह तो तुमने देखा न, अर्जुने 
उस धनुषकी टङ्कार सुनकर सभी प्राणी ररा उठे ओर | किस तरह शीतल, मधुर एवं सुगन्धित जलको धारा प्रकट 
 राजाओको भी बड़ा भय हुभआ। अर्जुने रथके द्वारा ही | की है ? एसा पराक्रम करनेवाला इस जगत दूसरा कोड 
त ह । 





भीष्मपर्व ] 


नहीं हे । आग्नेय, वारुण, सौम्य, वायव्य, वैष्णव, णेन्द्र, 
पाशुपत, ब्राह्म, पारमेष्ठय, प्राजापत्य, धात्र, त्वाष्टु, सावित्र 
ओर वैवस्वत इत्यादि अस्रोको इस संसारम अर्जुन या 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही जानते हे । तीसरा कोई भी इनका ज्ञाता 
नहीं हे। अतः अजुनको किसी प्रकार भी युद्धम जीतना 
असम्भव हे, इनके सभी कर्म अलौकिक हें । इसलिये मेरी 
राय यही हे कि तुम इनके साथ रीघ्र ही संधि कर लो। 
जबतक भगवान्‌ श्रीकृष्ण कोप नहीं करते, जबतक भीम, 
अर्जुन, नकुल ओर सहदेव तुम्हारी सेनाका सर्वनाडा नहीं कर 
डालते, उसके पहले ही तुम्हारा पाण्डवोके साथ मित्रभाव हो 
जाना मेँ अच्छा समञ्ता हू । तात ! मेरे मरनेके साथ ही इस 
युद्धकी समाप्ति कर दो, शान्त हो जाओ । मेरा कहा मानो, 
इसीमें तुम्हारा ओर तुम्हारे कुलका कल्याण है । अर्जुनने जो 
पराक्रम दिखाया हे, यह तुम्हें सत्तेत करनेके लिये काफी हे । 
अब तुमल्ोगोमें परस्पर प्रेमभाव बदढे ओर बचे-खुचे 
राजाओके जीवनकी रक्षा हो । पाण्डवोंको आधा राज्यदेदो 
ओर युधिष्ठिर इन्द्रभस्थ (दिल्ली) को चले जार्यै । सभी राजा 
प्रेमपूर्वक एक -दूसरेसे मिले । पिता पुत्रसे, मामा भानजेसे 
ओर भाई भाईके साथ मिलकर रहें । यदि मोहवडा या 
मूर्खताके कारण तुम मेरी इस समयोचित बातपर ध्यान न 
दोगे तो अन्तम पछताना पडेगा, सबका नाहा हो 
जायगा-- यह तुमसे सच्ची बात कह रहा हूं ।' 
भीष्पजी सुहदभावसे यह बात कहकर चुप हो गये । फिर 
उन्होने अपना मन परमात्मामें लगाया । दुर्योधनको वह बात 
ठीक उसी तरह पसंद नहीं आयी, जेसे मरनेवाले मनुष्यको 
दवा पीना अच्छा नहीं लगता । 


तदनन्तर, भीष्मजीके मोन हो जानेपर सभी राजा 
अपने-अपने रिविरमे चके आये। इसी समय कर्ण 
भीष्पजीके मारे जानेका समाचार सुनकर कुछ भयभीत हो 
जल्दीसे उनके पास आया । इन्दं डार-शय्यापर पडे देख उसकी 
अखे ओसू भर आये । उसने गद्गद कण्ठसे कहा, 
"महाबाहु भीष्मजी ! जिसे आप सदा दवेषभरी दृष्टिसे देखते 
वही मैं राधाका पुत्र कर्णं आपकी सेवामें उपस्थित हँ ।' यह 
सुनकर भीष्मजीने पलक उघाडकर धीरेसे करणकी ओर 
देखा । इसके बाद उस स्थानको सूना देख पहरेदारोको भी 
वहांसे हटा दिया । फिर जेसे पिता पुत्रको गजे लगाता हे, उसी 
प्रकार एक हाथसे कर्णको खचकर हदयसे लगाते हए 
स्ेहपूर्वक कहा-- “आओ, मेरे प्रतिस्यधी ! तुम सदा मुञ्जसे 
लाग-डँट रखते आये हो । यदि मेरे पास नहीं आते तो निश्चय 
ही तुम्हारा कल्याण नहीं होता । महाबाहो ! तुम राधाके नहीं 


भीष्मजीके पास जाकर सब राजाओंका तथा कर्णका मिलना 





कुन्तीके पुत्र हो । तुम्हारे पिता अधिरथ नहीं, सूर्य है- यह 
बात मुञ्चे व्यासजी ओर नारदजीसे ज्ञात हुई है । यह बिलकुल 
सच्ची बात है, इसमें तनिक भी संदेह नहीं हे । तात ! यै सच 
कहता हू, तुमसे मेरा तनिक भी हेष नहीं हे; तुम अकारण ही 
पाण्डवोपर आक्षेप करते थे, अतः तुम्हारा दुःसाहस दूर 
करनेके लिये ही मै कठोर वचन कहता था । नीच पुरुषोका 
सङ्ग करनेसे तुम्हारी बुद्धि गुणवानोंसे भी देष करने लगी हे । 
इस कारणसे ही कोरवोंकी सभामें मेने तुम्हे अनेकों बार 
कटुवचन सुनाये हें । मे जानता हू, युद्धमें तुम्हारा पराक्रम 
इात्रुओंके लिये असह्य हे । तुम ब्राह्मणोके भक्त हो, दरवीर 
हो ओर दानमें तुम्हारी बडी निष्ठा हे । मनुष्योमें तुम्हारे समान 
गुणवान्‌ कोडईं नहीं हे। बाण मारनेमे, अस्त्रोंका संधान 
करनेमे, हाथकी फुर्तमिं ओर अस्रबलमें तुम अर्जन ओर 
श्रीकृष्णके समान हो । तुम धेर्यके साथ युद्ध करते हो, तेज 
ओर बलमें देवताके तुल्य हो । युद्धमें तुम्हारा पराक्रम 
मनुष्योंसे अधिक हे 1 पूर्वकालमें तुम्हारे भ्रति जो मेरा क्रोध 
था, उसे मेने दूर कर दिया हे । अब मुञ्चे निश्चय हो गया हे कि 
पुरुषार्थसे देवके विधानको नहीं पलटा जा सकता । पाण्डव 
तुम्हारे सहोदर भाई हैँ; यदि तुम मेरा प्रिय करना चाहो, तो 
उनके साथ मेल कर लो । मेरे ही साथ इस वैरका अन्त हो 
जाय ओर भूमण्डलके सभी राजा आजसे सुखी हों 1' 

कर्णने कहा- महाबाहो ! आपने जो कहा कि मेँ सूतपुत्र 
नही, कुन्तीका पुत्र ह--यह मुञ्चे भी मालूम है । किंतु कुन्तीने 
तो मुञ्चे त्याग दिया ओर सूतने मेरा पालन-पोषण किया हे । 
आजतक दुर्योधनका देश्यं भोगता रहा हू, अब उसे हराम 
करनेका साहस सुङ्में नहीं है । जैसे वसुदेवनन्दन श्रीकृष्ण 
पाण्डवोंकी सहायतामें दृढ हे, उसी घ्रकार मेने भी दुर्योधनके 
लिये अपने डारीर, धन, स्त्री, पुत्र ओर यराको निछावर कर 
दिया हे । जो बात अव्य होनेवाली है, उसको पलटा नहीं जा 
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सकता । पुरुषार्थसे दैवके विधानको कोन मेट सकता हे ? 
आपको भी तो पृथ्वीके नाराकी सूचना देनेवाके अपडाकुन 
ज्ञात हए थे, जिन्हें आपने सभामें बताया था । मैँ भी पाण्डवां 
ओर भगवान्‌ श्रीकृष्णका प्रभाव जानता है, ये मनुष्योंके 
ल्वियि अजेय हें । तो भी मेरे मनमें यह विश्वास है किमे 
पाण्डवोको रणमें जीत गा । यह वैर बहुत बढ़ गया है, अब 
इसका छूटना कठिन है; इसलिये मेँ अपने धर्मम स्थित रहकर 
म्रसन्नतापूर्वक अर्जुनसे युद्ध करगा । युद्ध करनेके लिय मैने 
निश्चय कर लिया हे, अब आप आज्ञा दें । आपकी आज्ञा 
लेकर ही युद्ध करनेका मेरा विचार है। आजतक अपनी 
चपलताके कारण मैने जो कुछ कटुवचन कहा हो या 
प्रतिकूल आचरण किया हो, उसे आप क्षमा करे । 

भीष्यजी नोठे- कर्ण ! यदि यह दारुण वैर मिट 
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[ भीष्पपर्वं 


नहीं सकता तो मेँ तुम्हे युद्धके किये आज्ञा देता हँ । तुम 
स्वर्गकी कामनासे ही युद्ध करो । क्रोध ओर डाह छोडकर 
अपनी हाकि ओर उत्साहके अनुसार रणमे पराक्रम 
दिखाओ । सदा सत्पुरुषोके आचरणका पालन करो । 
अर्जुनसे युद्ध करके तुम क्षत्रियधर्मसे प्राप्न होनेवाले लोकों 
जाओगे। अहंकार त्यागकर अपने बल ओर पराक्रमका 
भरोसा रखकर युद्ध करो । क्षत्रियके लिये धर्मयुक्त युद्धसे 
बढकर दूसरा कोटं कल्याणका साधन नहीं है । कर्ण ! यैन 
डान्तिके लिये महान्‌ प्रयत्न किया है, किंतु इसमें सफल न हो 
सका । यह तुमसे सच कह रहा हू । 

राजन्‌ ! भीष्पजीने जब एेसा कहा तो कण्नि उन्हें प्रणाम 
किया ओर उनकी आज्ञा ले रथपर वैठकर आपके पुत्र 
दुर्योधनके पास चला गया । 


भीष्मपर्व समाप्र 
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॥ श्रीगणेडाय नमः ॥ 


सकषिप्र महाभारत 
द्रोणपर्व 
कर्णका युद्धके लिये तैयार होना तथा द्रोणाचार्यका सेनापतिके पदपर अभिषेक 


नारायणं नमस्कृत्य नरं चैव नरोत्तमम्‌ 

देवीं सरस्वतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ 

अन्तयमिी नारायणस्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण, ` 
उनके नित्य सखा नरस्वरूप नररत्न अर्जुन, 
उनकी लीला प्रकट करनेवाली भगवती 
सरस्वती ओर उसके वक्ता महर्षिं बेदव्यासको 
नमस्कार करके आसुरी सम्पत्तियोपर विजय- 
प्रातिपूर्वक अन्तःकरणको शुद्ध करनेवाले 
महाभारत ग्रन्थक्ा पाठ करना चाहिये । 

राजा जनमेजयने पृचछ- ब्रह्मन्‌ ! पितामह 
भ्रीष्मको पाञ्चालराजकुमार शिखण्डके हाथसे 
मारा गया सुनकर राजा धृतराष्ट तथा उनके पुत्र 
दर्योधनने क्या किया ? वह सब प्रसंग आप 
मुञ्चे सुनाइये । 

वैशम्पायनजी बोले--राजन्‌ ! भीष्मजीकी मूत्युका 
समाचार सुनकर राजा धृतरा एकदम चिन्ता ओर शोकम 
इब गये । उनकी सारी शान्ति नष्ट हो गयी । रात-दिन उनहं 
दुःखहीका विचार रहने लगा। इतनेहीमें उनके पास 
विशद्धहदय सञ्जय आया । वह कोरवोंकी छावनीसे रातहीमे 
हस्तिनापुर पर्हैचा था । उससे भीष्मजीकी मृत्युका विवरण 
सुनकर राजा धृतराष्टको बड़ा ही खेद हुआ 1 वे आतुर होकर 
रोने लगे ओर फिर पृछा, "तात ! महात्मा भीष्मजीके लिये 
अत्यन्त दोकातुर होकर फिर कोरवोने क्या किया ? वीर 
पाण्डवोंकी वि्ञाक ओर विजयिनी वाहिनी तो तीनों लोकें 
अत्यन्त भय उत्पन्न कर सकती हे। अब भला, दुर्योधनकी 
सेनाम एेसा कौन महारथी है, जिसकी उपस्थितिमें एेसा महान्‌ 
भय सामने आनेपर भी वीरोका धैर्य बना रहे ।' 

सञ्जयने कलहा- राजन्‌ ! भीष्पजीके मारे जानेपर आपके 
पुत्रान क्या-क्या किया, यह आप ध्यान देकर सुनिये । उनका 
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निधन होनेपर कौरव ओर पाण्डव दोनों ही अलग विचार 
करने लगे। उन्होने क्षात्रधर्मकी निन्दा करते हए महात्मा 
भीष्पजीको णाम क्रिया, फिर उनकी रक्षाका षबन्ध कर 
आपसे उन्हीव्छी चर्चा करते रहे । तदनन्तर पितामहकी आज्ञा 
होनेपर उनकी प्रदक्षिणा करके वे फिर आपसमें युद्ध करनेके 
क्ये कमर कसकर चल दिये। थोड़ी ही देरमें तुरही ओर 
भेरियोकी ध्वनिके साथ आपके पुत्रोंकी ओर पाण्डर्वोकी 
सेनार्णँ युद्ध करनेके लिये निकल पड़ीं । 

राजन्‌ ! आपके पुत्र ओर आपकी नासमञ्जीके कारण 
तथा भीष्पजीका वध हो जानेसे अब कोरव ओर उनके पक्षके 
सब राजा मृत्युके समीप आ पर्हैचे है । भीष्मजीको खोकर उन 
सभीको बड़ा शोक हआ हे । उनके न रहनेसे कोरवोकी सेना 
भी अनाथ-सी हो गयी हे। जिस भ्रकार कोई आपत्ति आ 
पड़नेपर अपने बन्धुकी याद्‌ आने लगती हे, उसी प्रकार 
अब कौरववीरोका ध्यान कर्णकी ओर गया; क्योंकि वह 


[वाता व 1 माकी पिं 
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भीष्मजीके समान ही गुणवान्‌ तथा समस्त राख्रधारियोमें शष्ठ | कर्णको बड़ा ही खेद्‌ हआ ओर वह आंखोमें आंसू भरकर 
ओर अभ्रिके समान तेजस्वी था । कर्ण दो रथियोके बराबर | लम्बे-लम्बे सांस लेने लगा । कर्णके ये वचन सुनकर आपके 
था, कितु भीष्पजीने बलवान्‌ ओर पराक्रमी रधथि्योकी | पुत्र ओर सैनिक लोग भी आपसमें शोक प्रकट करने लगे ओर 
करते समय उसे अर्धरथी ठहराया था । इसलिये दस दिनतक, | अत्यन्त आतुर होकर आस्से आंसू बहातेः हुए ढाढ्‌ मारकर 
जबतक कि पितामहने युद्ध किया, महायङास्वी कर्णि | रोने लगे । तब रथिरो श्रेष्ठ कर्णने अन्य महारथियोंका उत्साह 
संग्रामभूमिमे पर नहीं रखा था । अब सत्यप्रतिज्ञ भीष्मजीके | बढ़ाते हुए कहा, *भीष्मजीके गिर जानेसे. कोड सेनापति न 
धरारायी होनेपर आपके पुत्रोनि कर्णको याद किया ओर वे | रहनेके कारण कोरवोंकी सेना बहुत घवबरायी हुई है, शात्ुओने 
अब तुम्हारे लडनेका समय आ गया हे" एेसा कहकर | इसे निरुत्साह ओर अनाथ कर दिया है। किंतु अब यै 





कर्णं ! कर्णं !' पुकारने लगे। भीष्पजीकी तरह ही इसकी रक्षा करूंगा । मेँ अनुभव करता हू 
कि अब यह सारा भार मेरे ऊपर ही हे। मै रणभूमिपे 

प [आ ~ ^ + 8 ॥। || । । | | घूम-घूमकर अपने बाणोसे पाण्डवोंको यमराजके घर भेज 
00 । ॥ ५ | | दूगा ओर सारे संसारमें अपना महान्‌ यज्ञ प्रकट करके ररहृगा 


/4171॥1011111011॥ ॥ (1 


अथवा शात्नुओके हाथसे मरक्छर पृथ्वीपर दायन करूंगा ।' फिर 
अपने सारथिस कहा, "सूत ! तू मुञ्े क्च ओर हीर्घत्राण 
पहना तथा शीघ्र ही मेरे रथको सोलह तरकस, दिव्य धनुष, 
तलवार, शक्ति, मदा ओर राद्ध आदि सभी सामग्रियोंसे 
सजाकर घोडे जोतकर ठे आ ।' 
सञ्जय कहता है-- राजन्‌ ! एेसा कहकर कर्ण युद्धकी 
सामग्रीसे भरे हए, ध्वजा-पताकाओंसे सुरोभित एक सुन्दर 
रथपर चढ़कर विजय प्राप्न करनेके लिये चला ओर सबसे 
पहले शरराय्यापर पोढे हए अतुलित तेजस्वी महात्मा 
भीष्मजीके पास पर्हुचा । उन्हें देखकर कर्ण व्याकुल हो गया । 
उसने रथसे उतरकर हाथ जोड़कर भीष्पजीको प्रणाम किया 
ओर फिर नेत्रोमे जल भरकर लड़खड़ाती जबानसे कहा, 
"भरतश्रेष्ठ ! मेँ कर्ण हू । आपका कल्याण हो, आप अपनी 
पवित्र दष्टिसे मेरी ओर निहारिये ओर अपने मङ्गलमय शाब्दोंसे 
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अब महारथी कर्णं समुद्रे इबती हई 

नौकाके समान आपके पुत्रकी सेनाको इस 
आपत्तिसे पार करनेके लिये तुरंत ही कोौरवोके 

पास आया ओर उनसे कहने लगा, “भीष्मजी- 

मे धैर्य, बुद्धि, पराक्रम, ओज, सत्य, स्मृति 

आदि सभी वीरोचित गुण थे। उनके पास 

अनेकों दिव्य अस्र भी थे। साथ ही नम्रता, 
'लजा, मधुर भाषण ओर सरकताकी भी उनमें 
कमी नहीं थी। वे दूसरोके उपकारको याद्‌ 
 रखनेवाले ओर विप्रविद्वेषियोकि विरोधी थे। 
` उनके शान्त हो जानेसे तो मुनने सब वीरोका 
स अन्त हुञआ-सा ही दिखायी देता हे।' एेसा 
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मुञ्चे अनुगृहीत कीजिये । मुञ्चे धनसंग्रह, मन्रणा, व्यूहरचना 
ओर ₹शाख्रसंचालनमें आपके समान कौरवो ओर कोई 
दिखायी नहीं देता । आपके सिवा एेखा ओर कोन है, जो 
अर्जुनके साथ लोहा ले सके । बड़े-बड़े बुद्धिमानोंका यही 
कथन हे कि अर्जुनके पास अनेकों दिव्य अस्र है ओर वह 
निवातकवचादि अमानवोंसे तथा स्वयं महादेवजीसे भी युद्ध 
कर चुका हे। साथ ही उसने भगवान्‌ होकरसे अजितेन्धिय 
पुरुषोके लिये दुर्लभ वर भी प्राप्त किया है। तो भी आपकी 
आज्ञा होनेपर तो में आज ही अपने पराक्रमसे उसे नष्ट कर 
सकता हू ।' 


1 
४ ५ 
| ५ 


र ५५५ 
छ [अः ॥ ~ -- - ५ 


== 


न ५ , + च्व # | 
= &। च. ~ 
प 1) श 
४ | 1 „> च. > 
# [क्रे 
[५ + 
क, # व त 
; * - ॥ च न [६00 न ~ ` 
> ५ ~ ह प "व ~ 
। ~ दे 
+ क ग छ ¶ 
~~ च) 
| (7111 ~+ |। 
न्न्‌ \ 
४। 
| = 4 न =>, । ~न 
न ती व. & = ^ < 


राजन्‌ ! कर्णके इस प्रकार कहनेपर कुरुवृद्ध पितामहने 
प्रसन्न होकर देश ओर कालके अनुसार कहा, “कर्ण ! तुम 
हात्रुओंका मान मर्दन करनेवाले ओर मित्रोका आनन्द 
बढानेवाठे होओ । भगवान्‌ विष्णु जैसे देवताओंके आश्रय है 
उसी प्रकार तुम कोरवोंके आधार बनो । दुर्योधनकी जयकी 
दृच्छासे ही तुमने अपने बाहुबलसे उत्कल, मेकल, पौण्ड्‌, 
कलङ्क, अन्ध, निषाद, त्रिगर्तं ओर बाहीक आदि देशोके 
राजाओंको परास्त किया था । इनके सिवा जगह-जगह ओर 
भ्री अनेकों वीरोको तुमने नीचा दिखाया था । भैया ! देखो, 
जसे दुर्योधन सब कोरवोंका कर्णधार है, उसी प्रकार तुम भी 
उन्हं पूरा आश्रय देना । जाओ, मेँ तुम्हे आीर्वाद देता ह! तुम 
ङात्रुओकि साथ सं्राम करो, युद्धमें कोरवोके पथप्रदर्ाक 
बनो ओर दुर्योधनको जय प्राप्न कराओ । दुर्योधनकी तरह तुम 
भी मेरे पोत्रके समान ही हो । धर्मतः जैसे मे उसका हितैषी ह, 
वैसे ही तुम्हारा भी हू।' 

भरीष्मजीकी यह बात सुनकर कर्णने उनके चरणोपें प्रणाम 


कि ` #। री ++ ^ [का ` च 7 ॐ क ` कज 





॥कराकाक्द `" 


| 1 # = > र ॐ 
५ ++ ५0; ५ । 
.- ४ । 24. ४ ~. न ४५, न 
व प १.१4) कूः 
+ 4 .% 4 = + ६ स ॥ म 9/0 * ओ 
; छ श ४.६ ‰‰ + 
^ 49 क) 8 ५ 3; 
4 । ते ५ ४ - ; ह ( (0 ॥/ |) । ५ 4 पै १ त 
४: ॥ 2: द । 
1 | 00 
॥ +~ - स कः "छे == >< 
| र 
व जान = तः 0 ` 


ह ॐ~ 
४01 = 
+~ हि 





ष ~ य (क ८ < 
(> ५ ५ ^~ 
(+= 
~= ^ 





कर्णका युद्धके छिये तैयार होना तथा द्रोणाचार्यका सेनापतिके पदपर अभिषेक ६९१ 


किया ओर फिर वह सेनाकी ओर चला गया ओर उसे 
उत्साहित किया । कर्णको सब सेनाके आगे आता देखकर 
दुर्योधनादि समस्त कोरवोंको भी बड़ा हर्ष हआ । वे ताल 
ठोंककर, उछल-उछलकर, सिंहनाद करके ओर तरह-तरहसे 
धनुषोंकी टकार करके कर्णका स्वागत करने लगे! फिर 
उससे दुर्योधनने कहा, "कर्णं ! अब तुम हमारी सेनाके रक्षक 
हो, इसलिये में इसे सनाथ समड्जता हू । तुम इस बातका 
निर्णय करो कि क्या करनेसे हमारा हित हयो सकता हे ।' 

कणनि कहा- राजन्‌ ! आप तो बडे बुद्धिमान्‌ है, आप 
अपना विचार किये; क्योकि स्वयं राजा कर्तव्यका जेसा 
ठीक-ठीक निर्णय कर सकते है, वैसा कोड दूसरा 
पुरुष नहीं कर सकता । इसलिये हम आपकी ही 
बात सुनना चाहते हे । 


४८ दुर्योधनने कहा-पहके आयु, बलत ओर 


` ॥ विद्ये बढे-चदढ़े पितामह भीष्म हमारे सेनापति 
थे । उन्होने सब योद्धा्ओंको साथ रखते हए 
~: रात्तुओंका संहार किया ओर भीषण युद्ध करते 
॥ हए दस दिनतक हमारी रक्षा की। अववेतो 
स्वर्गवासकी तेयारीमें हे, अतः उनके स्थानपर 
तुम्हारे विचारसे किसे सेनापति बनाना उचित 
होगा ? नायकके बिना तो सेना एक सुहूत्तं भी 
नहीं ठहर सकती । जिस प्रकार बिना मल्लाहकी 
नोका ओर बिना सारथिका रथ चाहे जिधर चलने 
लगते है, उसी भ्रकार बिना सेनापतिकी सेना 
बेकाबू हो जाती है । इसलिये मेरे पक्षके सब वीरोपर दृष्टि 
डालकर तुम यह निश्चय करो कि भीष्मजीके बाद कोन 
उपयुक्त सेनापति होगा । इस पदके लिये तुम जिसे कगे, 
उसीको हम सहर्षं अपना सेनापति बनार्येगे । 

कर्ण बोल्र- यहाँ जितने राजालोग उपस्थित है, वे सभी 
बडे महानुभाव है ओर निःसंदेह इस पदके योग्य हँ 1 ये सभी 
कुलीन, गठीले डारीरवाके, युद्धकलामे कुडाल तथा बल, 
पराक्रम ओर बुद्धिसे सम्पन्न है; सभी चाखज्ञ, बुद्धिमान्‌ ओर 
युद्धमें पीठ न दिखानेवाले हैँ । किंतु एक साथ सभीको तो 
सेनानायक बनाया नहीं जा सकता । इसलिये जिस एकमे 
सबसे अधिक गुण हों, उसीको इस पदपर नियुक्त करना 
चाहिये । मेरे विचारसे तो समस्त राख्रधारियोें श्रेष्ठ आचार्यं 
द्रोणको ही सेनापति बनाना उचित है; क्योकि ये सभी 
योद्धाओंके आचार्य ओर गुरु है तथा वयोवृद्ध भी हे । ये 
साक्षात्‌ शुक्राचार्य ओर बृहस्पतिजीके समान है तथा इन्हे कोड 
परास्त भी नहीं कर सकता । अतः इनके रहते ओर कोन 
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हमारा सेनापति हये सकता है 2 आपके ये गुरुदेव सभी दुर्योधनके इस भ्रकार कहनेपर उसे हर्षित करते हए सब 


सेनानायकोमि, सभी डख्रधारियोमें ओर सभी बुद्धिमानोमिं | राजाओने द्रोणाचार्यका जय-जयकार किया। वे सव 
रष हे । इसल्व्ये जिस भ्रकार देवताओंने स्वामिकार्तिकजीको | द्रोणाचार्यका उत्साह बढ़ाने लगे । तब आचार्यने दुर्योधनसे 
अपना सेनाध्यक्ष बनाया था, उसी भ्रकार आप इन्हें अपना | कहा, "राजन्‌ ! मैं छहों अङ्गयुक्तं वेद्‌, मनुजीका कहा हुआ 
सेनापति बनाइये । अर्थञाखर, भगवान्‌ हंकरकी दी हुई बाणविद्या ओर कई 

कर्णको यह बात सुनकर दुर्योधनने सेनाके बीचमें खड़े | प्रकारके अख्र-शाख्र जानता हूँ । तुमने विजयकी अभिलाषासे 


हए आचार्य द्रोणके पास जाकर कहा, “भगवन्‌ ! वर्ण, कुल, | मुड्गमे जो-जो गुण बताये है, उन सभीको निभाता हुआ पै 
पाण्डवोके साथ संग्राम करूंगा । किंतु मेँ दरूपदपुत्र धृष्टद्युप्न का 


वध किसी प्रकार नहीं कर सरकुगा; क्योकि उसकी उत्पत्ति तो 
मेरे ही वधके लिये हू हे ।' 
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अर्थज्ञान, नीति, विजय, तपस्या ओर कृतज्ञता आदि सभी 
गुणोमे आप सबसे बढे-चढे हे । आपके समान राजाओमिं भी 
हमारा कोई रक्षक नहीं हे। अतः इन्द्र जिस प्रकार 
देवताओ्ती रक्षा करते हे, उसी प्रकार आप हमारी रक्षा 
कीजिये । हम आपके नेतृत्वमें ही हात्नुओंपर विजय करना 
चाहते हे । अतः आप हमारे सेनापति बननेकी कृपा कर । यदि 
आप हमारे सेनापति हो जा्येगे, तो हम अवय ही राजा 


पुत्र दर्योधनने उन्हे विधिपूर्वक सेनापतिके पदपर अभिषिक्त 
किया। उस समय बाजोके घोष ओर रा्खकी ध्वनिसे सब 
लोगोने हर्ष प्रकट किया तथा पुण्याहवाचन, स्वस्तिवाचन, सूत 
ओर मागधोके स्तुतिगान ओर ब्राह्मणोके जय-जयकारसे 
युधिष्ठिरको उनके अनुयायी ओर बन्धु-बान्धवों सहित जीत | आचार्यका सम्मान किया गया । द्रोणके सेनापति होनेसे सब 
। लोग यही समञ्ने लगे कि अब हमने पाण्डवोंको जीत लिया । 


| 
| 





। (6 


द्रोणपर्व ] 


दरोणाचार्यकी प्रतिज्ञा तथा उनका पह दिनका युद्ध 


६९३ 


द्रोणाचार्यकी प्रतिज्ञा तथा उनका पह दिनिका युद्ध 


सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! सेनापतिका अधिकार भराप्र 
करके महारथी द्रोण अपनी सेनाकी व्यूहरचना कर आपके 
पुत्रोके सहित युद्धक्षेत्रको चले । उनकी दाहिनी ओर सिन्धुराज 
जयद्रथ, कलिगनरेडा ओर आपका पुत्र विकर्ण चल रहे थे । 
उनकी रक्षाके लिये गन्धारदेशकी घुडसवार सेनाके सहित 
शकुनि उनके पीछे था । बायीं ओर कृपाचार्य, कृतवर्मा, 
चित्रसेन, विविंराति ओर दुःशासन आदि वीर थे। उनकी 
रक्षाका भार सुदक्षिण आदि काम्बोजवीरोपर था। उन्हीके 
साथ चाक ओर यवन-सेना भी चल रही थी । मद्र, त्रिगर्त, 
अम्बष्ठ, मालव, रिि, शुरसेन, शुद्र, मलद, सोवीर, कितव 
तथा पूर्वी, पश्चिमी, उत्तरी ओर दक्षिणी देरोके सभी योद्धा 
आपके पुत्रके सहित दुर्योधन ओर कर्णके पीछे-पीछे चल रहे 
थे । वे सब अपनी-अपनी सेनाओंके बल ओर उत्साहको 
बदाते जाते थे । समस्त योद्धाओिं श्रेष्ठ कर्णं सेनामें राक्तिका 
संचार करता हुआ सबके आगे चल रहा था । आज कर्णको 
देखकर किसीको भीष्पजीका अभाव भी नहीं खलता था। 
सबके मंहपर यही बात थी कि 'आज कर्णको सामने देखकर 
पाण्डवलोग रणक्षेत्रे नहीं ठहर सकैगे । अजी ! कर्ण तो 
देवताओंके सहित स्वयं इन्द्रव्छो भी जीत सकते हे, फिर इन 
बल-पराक्रमहीन पाण्डवोंकी तो बात ही क्या हे ? भीष्मजी 
भी थे तो बहुत पराक्रमी, परंतु वे पाण्डवोंको बचाते रहते थे । 
सो अव कर्ण उन्हें अपने तीखे बाणोँसे तहस-नहस कर देगे 1' 
राजन्‌ ! इस प्रकार वे सब सैनिक करणकी प्रहांसा करते 
ओर मन-ही-मन उसे आद्र देते चक रहे थे। रणक्षेत्रे 
पर्हचकर आचार्यने अपनी सेनाका राकटव्यूह बनाया । इधर 
धर्मराजने पाण्डवसेनाका क्रोञ्चव्यूह बना रखा था। उस 
व्यूहके मुखस्थानपर पुरुषश्रेष्ठ श्रीकृष्ण ओर अर्जुन खड़े हुए 
अपनी वानरके चिह्ववाली ध्वजा फहरा रहे थे । इधर आपकी 
सेनाके सुहानेपर कर्णं था। कर्णं ओर अर्जुन दोनों ही 
एक-दूसरेपर विजय पानेके लिये उतावले हो रहे थे ओर दोनों 
ही एक-दूसरेके प्राणोके ग्राहक थे। इसलिये दोनोंहीकी 
एक-दूसरेपर टकटकी लगी हूं थी । इसी समय यकायक 
महारथी द्रोण आगे बढ़े ओर सारी सेनाके बीचमें आपके 
पुत्रसे कहने लगे, “राजन्‌ ! तुमने भीष्मजीके बाद मुञ्च 
सेनापतिके पदपर प्रतिष्ठित किया है, सो में तुम्हें उसके 
अनुरूप फल देना चाहता हँ । बताओ, मेँ तुम्हारा क्या काम 
करत 2 तुम्हारी जो इच्छा हो, सुद्से वही वर माँग लो ।' 
इसपर राजा दुर्योधनने कर्णं ओर दुःशासनादिसे सलाह 
करके आचार्यसे कहा, "यदि आप मुञ्जे वर देना चाहते है, 
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तो महारथी युधिष्ठिरको जीता हुआ पकड़कर मेरे पास ले 
आइये ।' यह सुनकर आचार्यने कहा, “तुम ॒कुन्तीनन्द्न 
युधिष्ठिरको केद करना ही चाहते हो, उनका वध करानेके 
लिये तुमने वर नहीं माँगा; इसलिये वे धन्य हँ! किंतु 
दुर्योधन } तुम्हें उनको मरवा डालनेकी इच्छा क्यों नहीं हे ? 
पाण्ड्वोंको जीतनेके पश्चात्‌ फिर युधिष्ठिरको ही राज्य 
सोपकर तुम अपना सोहार्द तो दिखाना नहीं चाहते ? 
धर्मराजपर तुम्हारा स्त्रेह हे, इसलिये वे अवङय बडे 
भाग्यवान्‌ है; उनका जन्म सफल हे तथा उनकी अजातरान्नुता 
भी सच्ची हे ।' 

राजन्‌ ! आचार्यके एेसा कहते ही आपके पुत्रके हदयमें 
जो भाव सदा बना रहता था, वह सहसा बाहर प्रकट हो 
गया । वह षसन्न होकर कह उठा, “आचार्यपाद ! युधिष्ठिरके 
मारे जानेसे मेरी विजय नहीं हो सकती; क्योकि यदि हमने 
उन्हें मार भी डाला तो दोष पाण्डव अवहय ही हमें नष्ट कर 
देगे । सब पाण्डवोंको तो देवता भी नहीं मार सकते; इसलिये 
उन्मेसे जो भी बच रहेगा, वही हमारा अन्त कर देगा । यदि 
सत्यप्रतिज्ञ युधिष्ठिर मेरे काबू आ गये तो में उन्हे फिर जूएमें 
जीत र्लूगा ओर तब उनके अनुयायी पाण्डवलोग भी फिर 
वनमें चले जार्येगे । इस तरह स्पष्ट ही बहुत दिनोके ल्वियि मेरी 
जीत हो जायगी । इसीसे मै धर्मराजका वध किसी भी 
अवस्थामें नहीं करना चाहता ।' 

द्रोणाचार्य बडे व्यवहारकुराल थे। वे दुर्योधनका कूट 
अभिप्राय ताड गये, इसलिये उन्होने उसे एक शार्तके साथ वर 
देते हृए कहा-- "यदि वीर अर्जुने युधिष्ठिरकी रक्षान की तो 
तुम युधिष्ठिरको अपने कावृमे आया हुआ ही समञ्ञो । 
अर्जुनके ऊपर आक्रमण करनेका साहस्र तो इन्द्रके सहित 
देवता ओर असुर भी नहीं कर सकते । इसलिये यह काम मेरे 
वाका भी नहीं हे। इसमें संदेह नहीं कि वह मेरा शिष्य हे 
ओर उसने मुञ्महीसे असख्रविद्या सीखी है, तथापि वह युवा है 
ओर पुण्यज्ञील भी हे । मेरे बाद्‌ वह इन्द्र ओर रुद्रसे भी अख 


प्राप्त कर चुका है ओर तुम्हारे ऊपर उसका कोप भी है ही। 


इसलिये उसकी उपस्थितिमें मे यह काम नहीं कर सककूगा । 
अतः जैसे बने, वैसे ही तुम उसे युद्धक्षेत्रे दूर ले जाना । बस, 
अर्जुनके जानेपर तो धर्मराज तुम्हारे हाथहीमें हँ । अर्जुनक दूर 
चले जानेपर यदि धर्मराज एक मुहूतं भी मेरे सामने डटे रहे तो 
मे निःसंदेह उन्हें अपने वशम कर लगा ।' 

राजन्‌ ! द्रोणाचार्यके इस प्रकार रार्तके साथ प्रतिज्ञा 
करनेपर भी आपके मूर्ख पुत्रोनि युधिष्ठिरको कैद किया 
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हआ ही समज्ञा । दुर्योधन यह जानता था कि द्रोणाचार्य 
पाण्डववोपर प्रेम रखते है, इसलिये उनकी घरतिज्ञाको स्थायी 
बनानेके लिये उसने वह बात सेनाके सभी पाण्डवोमे घोषित 
करा दी । सैनिकोने जब सुना कि आचार्यने राजा युधिष्ठिरको 
कैद्‌ करनेकी प्रतिज्ञा की है तो वे सिंहनाद करते हए ताल 
ठोंकने लगे। अपने .विश्चासपात्र गुप्रचरोसे 
द्रोणकी इस भ्रतिज्ञाका समाचार पाकर 
धर्मराज युधिष्ठिरने सब भाइयोंको ओर दूसरे 
राजाओंको भी बुलाया । फिर अर्जुनसे कहा, - 
“पुरुषसिंह ! आचार्य जो कुछ करना चाहते हे, 
वह तुमने सुना 2 अब किसी एेसी नीतिसे 
काम लो, जिसमें उनका विचार सफल न हो । 
उन्होने एक डार्तके साथ प्रतिज्ञा की हे ओर उस 
शार्तका सम्बन्ध तुम्हीसे हे । अतः तुम मेरे पास 
रहकर ही युद्ध करो, जिससे कि द्रोणके द्वारा 
दर्योधनकी इच्छा पूरी न हो सके 1' 1 
अर्जुने कलहा- राजन्‌ ! जिस प्रकार मे | |, 
आचार्यका वथ नहीं करना चाहता, उसी [| ' 
प्रकार आपसे दूर होनेकी भी मेरी इच्छा नहीं ` 
है। एेसा करनेमें भले ही मुञ्जे युद्धस्थलमें 
अपने प्राणोसे हाथ धोना पडे। भले ही नक्षत्रसहित आकाहा 
गिर पडे ओर पृथ्वीके टुकडे-टुकडे हो जार्यै, तथापि मेरे 
जीवित रहते स्वयं इन्द्रकी सहायता पाकर भी आचार्य आपको 
कैद नहीं कर सकते । इसलिये जबतक मेरे डारीरमें प्राण हे, 
तबतक आप द्रोणसे तनिक भी न डरे । में दावेके साथ कहता 
ह, मेरी यह प्रतिज्ञा टल नहीं सकती । जहां तक मुञ्धे स्मरण हे 
मैने कभी ञ्ठ नहीं बोला, कहीं पराजय प्राप्न नहीं की ओर न 
कभी कोड रतिज्ञा करके उसे तोड़ा ही है। ` 


महाराज ! फिर पाण्डवोके शिविरमें शङ्ख, भेरी, मृदङ्क 

ओर नगारोका ङाब्द होने लगा; पाण्डवलोग सिंहनाद करने 

लगे तथा उनकी भ्रत्यञ्लाओंका टकार ओर तालियोंका इन्द 
आकाडामें भजने लगा । यह देखकर आपकी सेनामें भी बाजे 

बजने लगे । फिर व्यूहरचनासे खडी हं दोनों सेना धीरे-धीरे 

= आगे बढ़कर आपसे युद्ध करने लगीं । सृञ्जयवीरोने 
` आचार्यकी सेनाको नष्ट-भ्रष्ट करनेका बहुत प्रयत्न किया, 
४ किंतु उनसे रक्षित होनेके कारण वे वैसा कर न सके । इसी 
। भ्रकार दुर्योधनके महारथी योद्धा भी अर्जुनसे सुरक्षित पाण्डवी 
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 सेनापर काबू न पा सके । द्रोणाचार्यके छोड़ हुए भयंकर बाण 
। पाण्डरवोकी सेनाको संतप्त करते हए सब ओर सनसना रहे थे। 
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 उनर्मेसे किसी भी वीरकी दृष्टि आचार्यपर ठहर 
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नहीं पाती थी । इस प्रकार पाण्डवोंकी सेनाको मूर्च्छित-सी 
करके वे अपने पैने बाणोसे शृष्ठदयु्रकी सेनाको कुचलने 
लगे । उनके छोडे हए बाण अनेकों रथियों, घुड्सवारो, 
गजारोहियों ओर पैदलोका सफाया कर रहे थे। इससे 
हाज्रुओंको बहुत भय होने लगा । आचार्यने घूम-घूमकर 
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सेनाको घलबराहटमें डाल दिया ओर उनके भयको चौगुना कर 
दिया । इस समय युद्धभूमिमें रक्तको भीषण नदी बहने लगी, 
जो सेकडों वीरोंको यमराजके घर ले जा रही थी ओर जिसे 
देखकर कायरोके दिल दहल जाते थे । 

अब आचार्य द्रोणपर सब ओरसे युधिष्ठिरादि महारथी टूट 
पडे । परन्तु आपके पराक्रमी वीरोने उन्हे चारों ओरसे घेर 
ल्िया। बस, बड़ा ही रोमाञ्चकारी युद्ध छिड़ गया। 
महामायावी इाकुनिने सहदेवपर धावा किया ओर अपने पने 
बाणोंसे उसके सारथि, ध्वजा ओर रथको बध दिया । इसपर 
सहदेवने अत्यन्त कुपित होकर हाकुनिके रथकी ध्वजा ओर 
धनुषको काट डाला तथा उसके सारथि ओर घोड़को नष्ट 
करके साठ बाणोसे उसे बंध दिया । तब डाकुनि गदा लेकर 
अपने रथसे कूद पड़ा ओर उसीसे सहदेवके सारथिको रथसे 
नीचे गिरा दिया । इस प्रकार रथहीन हो जानेपर वे दोनों वीर 
हाथमे गदार्णँ केकर युद्धके मेदानमें क्रीडा-सी करने लगे । 

द्रोणने राजा द्रुपदको दस बाण मारे । उनका जवाब उन्होने 
अनेकों बाणोंसे दिया । इसपर आचार्यने उनपर उससे भी 
अधिक बाण छोडे। भीमसेनने विविंदातिपर बीस बाणोंका 
वार किया, किंतु इससे वह वीर टससे मस भी न हभ । यह 
देखकर सभीको बड़ा आश्चर्य हआ । फिर उसने यकायक 
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भीमसेनके घोडे मार डाके तथा उनके रथकी ध्वजा ओर 
धनुषको भी काट दिया । इससे सभी सेना "वाह-वाह' करने 
लगी । भीमसेन हशातन्रुका एेसा पराक्रम सहन न कर सके । 
इसलिये उन्होने अपनी गदासे उसके सब घोडे मार डाले । 
दूसरी ओर राल्यने हँसते हुए अपने प्यारे भानजे नकुलको 
बीधना आरम्भ किया । प्रतापी नकुलने बात-की-बातमें 
डाल्यके घोडे, छत्र, ध्वजा, सूत ओर धनुषको नष्ट कर डाला 
ओर फिर अपना शङ्क बजाया । धृष्टकेतुने कृपाचार्यके छोड़ 
हए तरह-तरहके बाणोंको काटकर सत्तर बाणोँसे उन्हें बींध 
दिया ओर तीन तीरोसे उनकी ध्वजा काट डात्ी। तब 
कृपाचार्यने बड़ी बाणवर्षा करके धृष्टकेतुको रोका ओर उसे 
अत्यन्त घायल कर दिया । सात्यकिने अपने तीखे तीरोसे 
कृतवर्माकी छातीपर वार किया ओर फिर हैसते-हसते सत्तर 
बाणोसे उसे घायल कर दिया । इसपर कृतवमनि बड़ी फुर्तसि 
सतहत्तर बाण छोडे । कितु उनसे घायल होकर भी सात्यकि 
पर्वतके समान अचल बना रहा । 


राजा द्रुपद्‌ भगदत्तसे भिड़ गये । उनका बड़ा ही अदभुत 


युद्ध हुआ । भगदत्तने राजा टरुपदको उनके सारथिके सहित 
बीध डाला तथा उनके रथ ओर उसकी ध्वजामें भी बाण 
मारे । इसपर द्रपदने कुपित होकर भगदत्तकी छातीमें बाण 
मारा । दूसरी ओर भूरिश्रवा ओर शिखण्डी बड़ा भीषण युद्ध 
कर रहे थे । महाबली भूरिश्रवाने बाणोंकी भारी बोछारोसे 
महारथी रिखण्डीको आच्छादित कर दिया। इसपर 
शिखण्डीने कुपित होकर नब्बे बाणोसे भूरिश्रवाको अपने 
स्थानसे डिगा दिया । क्रूरकर्मा राक्षस घटोत्कच ओर अलम्बष 
दोनों ही सैकड़ों प्रकारकी मायार्णेँ जाननेवाक्ते थे ओर 
अभिमानी होनेके कारण एक-दूसरेको नीचा दिखानेपर तुले 
हृए थे । वे सबको आश्चर्यचकित करते अन्तर्धान होकर युद्ध 
करने लगे । इसी भ्रकार चेकितान ओर अनुविन्दका तथा 
्षत्रदेव ओर लक्ष्मणका भी संग्राम होने लगा । 

इसी समय पौरव गर्जना करता हुआ अभिमन्युकी ओर 
दौड़ा । दोनोका बड़ा घोर युद्ध छिड गया । पौरवने बाणोँकी 
वषसि अभिमन्युको बिलकुल ढक दिया । तब अभिमन्युने 
उसके ध्वजा, छत्र ओर धनुष काटकर पृथ्वीपर गिरा दिये 
फिर सात बाणोंसे उसने पौरवको ओर पांचसे उसके सारथि 
तथा घोडोको घायल कर दिया। इसके बाद्‌ वह 
ढाल-तलवार लेकर पौरवके रथके जूएपर कूद पड़ा ओर 
वहींसे उसके बाल पकड़ लिये; फिर एक लातसे सारथिको 
रथसे गिरा दिया ओर तलवारसे ध्वजा उड़ा दी तथा पौरवको 
बाल पकड़कर इकोरने लगा । जयद्रथसे पोरवकी यह दुर्दशा 
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नहीं देखी गयी । इसल्वियि वह ढाल-तलवार लेकर अपने 
रथस कूद पड़ा । जयद्रथको आते देखकर अभिमन्युने 
पोरवको छोड दिया ओर वबाजकी तरह तुरंत ही रथसे 
उछलकर उसके सामने आ गया । जयद्रथने उसपर प्रास, 
पद्टिरा ओर तलवार आदि कड प्रकारके रा्सत्रोकी वर्षा की; 
कितु अभिमन्युने उन सबको तलवारसे ही काट डाला ओर 
ढालसे रोक दिया। उन दोनों वीरोकी फर्ती देखने लायक 
थी । उनकी तल्वारोके चलाने, टकराने, रोकने तथा बाहर 
या भीतरकी ओर घुमानेमें कोई अन्तर ही नहीं जान पड़ता 
था । दोनों ही वीर भीतर ओर बाहरकी ओर घूमते हए युद्धके 
अदभुत पेतरे दिखा रहे थे । इतनेहीमे अभिमन्युकी ढालसे 
लगकर जयद्रथको तलवार टूट गयी इसलिये वह तुरंत ही 
अपने रथपर चद गया। इसी समय अवकाड पाकर 
अभिमन्यु भी अपने रथपर जा बेठा । 


अभिमन्युको रथपर चटा देखकर कोौरवपक्षके सब 
राजाओने मिलकर उसे घेर लिया । अतः उसने जयद्रथको 
छोडकर अब सभी सेनाको संतप्र करना आरम्भ किया । इसी 
समय राल्यने उसपर एक अिरिखाके समान देदीप्यमान 
भयंकर राक्ति छोडी । अभिमन्युने उछलकर उसे बीचहीमें 
पकड़ लिया ओर उसी शक्तिको अपने पूरे बाहुबलसे शल्यकी 
ओर छोड़ा । उसने राजा राल्यके सारथिको मारकर रथसे 
नीचे गिरा दिया । यह देखकर राजा विराट, द्रूपद, धृष्टकेतु, 
युधिष्ठिर, सात्यकि, केकयराजकुमार, भीमसेन, धृष्टद्युभ्न, 
शिखण्डी, नकुल-सहदेव ओर द्रौपदीके पुत्रोने वाह-वाहकी 
ध्वनिसे आकाह्को रगजा दिया तथा वे अभिमन्युका हर्ष 
बढ़ाते हुए जोर-जोरसे सिंहनाद करने लगे । 

सारथिको मरा हुआ देखकर राजा शाल्यने लोहेकी ठोस 
गदा उठायी ओर क्रोधसे गर्जना करते हए वे रथसे कूद पड़े। 
उन्हें दण्डधर यमराजके समान अभिमन्युकी ओर ्जपटते देख 
तुरंत ही भीमसेन अपनी भारी गदा लिये उनके सामने आ 
गये । संग्राममे भीमसेनकी गदाका प्रहार मद्रराजको छोडकर 
ओर कोई सहन नहीं कर सकता था तथा मद्रराजकी गदाके 
वेगको सहनेवाला भी भीमसेनके सिवा ओर कोड नहीं था । 
वे दोनों ही वीर गदा घुमाते हुए मण्डलाकार चक्कर काटने 
लगे। दोनोका समानरूपसे युद्ध हो रहा था, कोड भी 
घट-बदढकर नहीं जान पडता था। आखिर, भीमसेनकौ 
चोटोसे इाल्यकी भारी गदाके टुकडे-टुकडे हो गये तथा 
शल्यके प्रहारोसे आगकी चिनगारियां उगलती हं 
भीमसेनकी गदा वर्षाकालमें पटबीजनोसे धिरे हए वृक्षके 
समान दिखायी देने लगी । इस प्रकार वे दोनों ही गदा 
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आपसमें टकराकर बार-बार आग प्रकट कर देती थी । दोनों 
वीरोपर गदाओके अनेको प्रहार हए, किंतु दोनों ही टससे मस 
न हृए। अन्तमं बहत घायल हो जानेके कारण वे दोनों ही युद्ध- 
भूमिमें गिर गये । राल्य अत्यन्त व्याकुल होकर कम्बी-लम्बी 
ससि ठे रहे थे। उन्हं तुरंत ही महारथी कृतवर्मा अपने रथमें 
डालकर ठे गया । महाबाहु भीमसेनको भी थोड़ी देरमें चेत हो 
गया ओर वे खडे होकर फिर हाथमे गदा लिये 
युद्धके मैदानमे दिखायी देने लगे । 
मद्रराजको युद्धके मैदानसे बाहर गया 
देखकर आपके पुत्र अपनी चतुरङद्धिणी सेनाके 
सहित र्या उठे तथा विजयी पाण्डवोंसे पीडति 
होकर भयसे इधर-उधर भाग गये । इस प्रकार 
कौरवको जीतकर पाण्डवलोग हर्षमें भरकर 
बार-बार सिंहनाद ओर हर्षध्वनि करने लगे 
तथा नरसिंगे, मृदङ् ओर नगारे आदि बजाने 
लगे । जब द्रोणाचार्यने देखा कि रहात्नुओके 
हाथसे अत्यन्त पीडित होनेके कारण कोरवोंकी 
विद्या बाहिनीके पैर उखड.गये हें, तो उन्होने 
पुकारकर कहा-"श्ूरवीरो ! मेदानसे भागो 
मरत ।' फिर वे क्रोधे भरकर पाण्डवोंकी 
सेनामें जा घुसे ओर राजा युधिष्ठिरके सामने 
आये। युधिष्ठिरने अपने तीखे बाणोसे उन्हें घायल कर दिया । 
इसपर आचार्यने उनके धनुषको काटकर बडी तेजीसे 
आक्रमण किया। आज वे धर्मराजको पकड्ना चाहते थे; 
इसलिये उन्हे रोकनेके लिये जो-जो योद्धा सामने आये, उन्हींको 
उन्होनि प्रहार करके क्षुब्ध कर दिया । उन्होने बारह बार्णोसे 
शिखण्डीको, बीससे उत्तमोजाको, पांँचसे नकुलको, सातसे 
सहदेवको, बारहसे युधिष्ठिरको, तीन-तीनसे द्रोपदीके पुत्रको, 
पांँचसे सात्यकिको ओर दससे मत्स्यराज विराटको घायल कर 
दिया । इतनेहीमें युगन्धरने उनकी गति रोक दी । तब आचार्यने 
राजा युधिष्ठिरको ओर भी घायल करके एक भालेसे 
युगन्धरको रथसे नीचे गिरा दिया । इसी समय धर्मराजको 
' बचानेके लिये राजा विराट, द्रुपद, केकयराजकुमार, सात्यकि, 
हिवि, व्याघ्रदत्त ओर सिंहसेन--इन सब वीरोनि बहूत-से बाण 
बरसाकर आचार्यका रास्ता रोक दिया। पञ्ालदेरीय 
'  व्याघ्रदत्तने पचास बाण मारकर द्रोणको घायल कर दिया । 
इससे लोगोमिं बड़ा कोलाहल होने लंगा । सिंहसेनने भी 
आचार्यको बाणोसे बींध दिया ओर वह सब महारथि्योको 
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भयभीत करके स्वयं हर्षसे अद्हास करने लगा । कितु 
णाचार्यने क्रोधे दो बा्णोसे इन दोनों वीरोके सिर 


उड़ा दिये तथा अन्य महारथियोको बाणजालसे आच्छादित 
कर मृत्युके समान युधिष्ठिरके सामने जाकर उट गये । 
आचार्यका एेसा पराक्रम देखकर सब सैनिक यही कहने लगे 
कि "ये इसी समय युधिष्ठिरको पकड़कर हमारे महाराजको 


सोप देगे।' 


जिस समय आपके सेनिक इस प्रकार चर्चा कर रहे थे, 





उसी समय अर्जुन बड़ी तेजीसे अपने रथके ₹उाब्दद्वारा सव 
दिश्ञाओंको ्भजाते हुए वहोँ आ पर्हचे । उन्होने युद्धके मैदानमें 
खूनकी नदी बहा दी, जिसमें रथ भैवरके समान जान पडते थे 
तथा जो शुरवीरोकी हडियोंसे भरी हुई, शावरूप किनारोको 
बहा के जानेवाली, बाणसमूहरूप फेनसे व्याप्त तथा प्रासरूप 
मछलियोंसे भरी हुई थी । उस नदीको पार कर उन्होने कोरव- 
वीरको युद्धके मैदानसे भगा दिया ओर फिर अपनी घनघोर 
बाणवषसि शात्नुओंको अचेत करते हए वे सहसा द्रोणाचार्यकौ 
सेनाके सामने आ गये। धनञ्जयकी बाणवषकि कारण 
दिज्ार्णे, अन्तरिक्ष, आकाङ ओर पृथ्वी- कुछ भी दिखायी 
नहीं देता था; सन बाणमय-से जान पड़ते थे । | 
इतनेहीमें सूर्य अस्त हो गया ओर अन्धकार फेलने लगा । 
इसलिये हात्नु, मित्र,किसीका भी पता लगना कठिन हो गया 
यह देखकर द्रोणाचार्य ओर दुर्योधनने अपनी सेनाको युद्ध बद्‌ 
करनेकी आज्ञा दी तथा अर्जुनने भी अपनी सेनाको रिविरकी 
ओर मोडा । इस प्रकार शात्नुओंके दांत खड़े कर वे श्रीकृष्णके 
साथ बडे आनन्दसे सारी सेनाके पीछे अपनी छावनीकी ओर 
चले । इस समय पाञ्नाल ओर सृञ्जयवीर उनकी उसी प्रकार. 
प्रहौसा कर रहे थे, जैसे ऋषिलोग सूर्यकी स्तुति करते हं । 
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सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! उन दोनों पक्षोकी सेनाओनि 
अपने-अपने रिविरमे जा अपनी-अपनी योग्यता ओर 
सेनाविभागके अनुसार आराम किया । सेनाको लोटानेके 
पश्चात्‌ आचार्य द्रोणने अत्यन्त खिन्न होकर बडे संकोचसे 
दर्योधनकी ओर देखते हुए कहा, “मेने यह पहले ही कहा था 
कि अर्जुनकी उपस्थितिमें युधिष्ठिरको देवतात्ोग भी केद नहीं 
कर सकते । आज युद्धे तुमलोगोकि प्रयत करनेपर भी 
अर्जुनने यह बात करके दिखा दी । मैं जो कुछ कहता रह, 
उसमें हका मत करना । ये कृष्ण ओर अर्जुन तो अजेय है । 
यदि तुम किसी उपायसे अर्जुनको दूर ले जा सको तो महाराज 
युधिष्ठिर तुम्हारे काबू आ सकते हें । कोई वीर उसे युद्धके 
लिये ललकारकर दूसरी ओर के जाय तो वह उसे परास्त किये 
बिना कभी नहीं ल्ेटेगा । इस बीचमें अर्जुनके न रहनेपर तो 
मे धृष्ठदयुप्रके सामने ही सारी सेनाको हटाकर युधिष्ठिरको 
पकड लगा । अर्जुनके न रहनेपर यदि युधिष्ठिर मुञ्चे अपनी 
ओर आते देखकर युद्धका मेदान छोडकर भाग न गये तो उन्हें 
पकड़ा ही समञ्चो ।' 
आचार्यकी यह बात सुनकर त्रिगर्तराज ओर उसके 
भाडयोने कहा, "राजन्‌ ! अर्जुन हमें हेरा नीचा दिखाता रहा 
है । उन बातोँको याद करके हम रात-दिन क्रोधकी ज्वालाम 
जला करते हे 1 हमें रातमें नीदतक नहीं आती । इसलिये यदि 
सोभाग्यवदा वह हमारे सामने आ गया तो हम उसे अलग ले 
जाकर मार डालेगे । हम आपसे सच्ची प्रतिज्ञा करके कहते हे 
कि 'अब पृथ्वीम या तो अर्जुन ही नहीं रहेगा या त्रिगर्तं ही 
नहीं होगे । हमारे इस कथने कोई फेर-फार नहीं हो 
सकता ।' राजन्‌ ! सत्यरथ, सत्यवर्मा, सत्यत्रत, सत्येषु ओर 
सत्यकर्मा-ये पाचों भाई एेसी प्रतिज्ञा कर दस हजार रथी 
सैनिकोंको लेकर वहसे चल दिये । इसी तरह तीस हजार 
रथोके सहित मालव ओर तुण्डिकेर वीर तथा दस हजार रथी 
ओर मावेल्लक, ललिव्थ एवं मद्रकवीरोको लेकर अपने 
भाडयोकि सहित त्रिगत्तदेरीय प्रस्थलेश्वर सुशर्मा भी 
रणक्षे्रको चला । इसके बाद भिन्न-भिन्न देहके ट्स हजार 
चुने हए रथी भी रापथ करनेके लिये आगे आये । उन्होने 
अचि प्रज्वलित कर युद्ध करनेका नियम लिया ओर फिर उस 
अभ्रिको साक्षी करके दृढ निश्चयपूर्वक प्रतिज्ञा की । उन्होनि 
सब लोगोको सुनाते हए उच्च स्वरसे कहा, "यदि हम 
संग्रामभूमिमें अर्जुनको न मारकर उसके हाथसे पीडित 
पीठ दिखाकर लोट आवें तो व्रतहीन, ब्रह्मघाती, मद्यप, ` 


गुरुपलीसे संसर्गं करनेवाले, ब्राह्मणका धन चुरानेवाले, . 


राजाका अन्न हरनेवाले, इारणागतकी उपेक्षा करनेवाले, 
याचकपर प्रहार करनेवाले, घर्मे आग लगानेवाके, 
गोहत्यारे, अपकारी, ब्राह्मणद्रोही, श्राद्धके दिन भी मैथुन 
करनेवाले, आत्मवञ्चक, धरोहरको हडप जानेवाठे, परतिज्ञा 
भद्ध करनेवाले, नपुंसकसे युद्ध करनेवाले, नीच पुरुषोका 
अनुसरण करनेवाले, नास्तिक, माता-पिता ओर अभिर्योको 
त्याग देनेवाके तथा अनेक प्रकारके पाप करनेवाले पुरुषोको 
जो लोक मिलते, वेदी हमें भी प्राप्न हों ओर यदि हम 
संग्रामभूमिमे अर्जुनका वधरूप दुष्कर कर्मं कर कै तो 
निःसंदेह इष्टलोक प्राप्न करं ।' राजन्‌ ! एेसा कहकर वे युद्धके 
लिये अर्जुनको ललकारते हए दक्षिणकी ओर चल दिये । 

उन वीरोके पुकारनेपर अर्जुनने उसी समय धर्मराज 
युधिष्ठिरस कहा, "महाराज ! मेरा यह नियम हे कि पुकारे 
जानेपर में पीछे कदम नहीं रखता ओर इस समय संडाप्तक 
योद्धा मुञ्भे युद्धके लिये ललकार रहे हैँ । देखिये, अपने 
भाडयोके सहित यह सुरामा मुञ्चे युद्धके लिये चुनोती दे रहा 
हे । इसलिये आप मुञ्चे सेनाके सहित इसका संहार करनेका 
आदेडा दीजिये । मै इनकी इस चुनोतीको सह नहीं सकता । 
आप सच मानिये, ये सब्र मरनेहीवाले हें ।' 

युधिष्ठिरने कलहा-भैया ! द्रोणने जो प्रतिज्ञा की है, वह तुम 
सुन ही चुके हो । अब तुम वही उपाय करो, जिससे वह पूरी 
न होने पावे । द्रोणाचार्य बलवान्‌ ओर शूरवीर है, वे 
इाखरविद्यामें भी पारंगत हें तथा युद्धम परिश्रमको तो वे कुछ 
भी नहीं समञ्जते । उन्होने मुञ्चे पकड्नेकी प्रतिज्ञा की हे । 

इसपर अर्जुनने कहा- राजन्‌ ! आज यह सत्यजित्‌ 
संग्राममे आपकी रक्षा करेगा । इस पाञ्चालराजकुमारके रहते 
आचार्य अपना मनोरथ पूर्ण नहीं कर सर्केगे । यह पुरुषसिंह 
युद्धम काम आ जाय तो ओर सब वीरोके आसपास रहनेपर 
भी आप संग्रामभूमिमें किसी षकार न टिक। 

तब महाराज युधिष्ठिरने अर्जनको जानेकी आज्ञा दी, उन्हँ 
गले लगाया ओर प्रेमभरी दृष्टिसे देखकर आहीर्वाद दिया । 
इस प्रकार उनसे विदा होकर अर्जुन त्रिगर्तोकी ओर चले । 
अर्जुनके चके जानेसे दुर्योधनकी सेनाको बड़ा हषं हआ ओर 
वह बडे उत्साहसे महाराज युधिष्ठिरको पकड्नेका उद्योग करने 
लगी। फिर वे दोनों सेनार्पे वर्षाकाले उमड़ी हं 
गङ्गा-यमुनाके समान बडे वेगसे आपसमे भिड़ गयीं 

संराप्रकोने एक चोरस मैदानमे अपने रथोको चन्द्राकार 
खड़ा करके मोर्चा जमाया । जब उन्होनि अर्जुनको अपनी ओर 
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करने लगे । बह डाब्द सम्पूर्णं दिङ्ञा-विदिङ्ञा ओर आकाडामें 
फैल गया । उन्हे अत्यन्त आह्वादित देखकर अर्जुने कुछ 
मुसकराकर श्रीकृष्णसे कहा, "देवकीनन्दन ! आज इन 
मरणासन्न त्रिगर्तबन्धुओंको तो देखिये, ये रोनेके समय खुरी 
मनाने चले हें ।' श्रीकृष्णसे इतना कहकर महाबाहु अर्जुन 
त्रिगर्तोकी व्यूहबद्ध सेनाके समीप पर्हचे । वहो पर्हैचकर 
उन्होने अपना देवदत्त शङ्ख नजाकर उसके गम्भीर ङाब्दसे सारी 
दिक्ञाओंको गजा दिया। उस रशाब्दसे भयभीत होकर 
संशप्तकोकी सेना पत्थरकी तरह निश्चेष्ट हो गयी । उनके 
घोड़ोंकी आंखे फट गयीं, कान ओर केरा खड़े हो गये, पैर 
सुन्न हो गये तथा वे बहुत-सा खून उगलने ओर मूत्र त्यागने 
लगे । थोड़ी देरमें उन्हे चेत हुआ तो उन्होने सेनाको सभालकर 
एक साथ ही अर्जुनपर बहत-से बाण छोडे। किंतु अर्जुने 
अपने दस-पांच बाणोसे ही उन हजारों बाणोँको बीचहीमें 
काट डाला। फिर उन्होने अर्जुनपर दस-दस बाण छोडे ओर 
अर्जनने उनमेसे परत्येकको तीन-तीन बाणोंसे घायल किया । 
इसके पश्चात्‌ उन्होने अर्जुनको पांच-पांच बाणोंसे बींधा ओर 
पराक्रमी अर्जुनने उन्हे दो-दो बाणोसे बीधकर जवाब दिया । 
अब सुबाहने तीस बाणोंसे अर्जुनके मुकुटपर वार किया । 
इसपर अर्जुनने एक बाणसे सुबाहुके दस्तानेको काट दिया 
ओर फिर बाणोंकी वर्षा करके उसे मानो बिलकुल ढक 
दिया। तब सुहार्मा, सुरथ, सुधर्मा, सुधन्वा ओर सुबाहुने 
उनपर दस-दस बाणोसे चोट की । उन बाणोंको अर्जुने 
अलग-अलग काट डाला तथा इनकी ध्वजाओंको भी 
कराटकर गिरा दिया । फिर उन्होने सुधन्वाके धनुषको काटकर 
उसके घोडोको भी मार गिराया तथा उसका ₹हीर्षत्राण- 
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सुरोभित सिर भी काटकर धड़से अलग कर दिया। वीर 
सुधन्वाके मारे जानेसे उसके सब अनुयायी डर गये ओर 
अत्यन्त भयभीत होकर दुर्योधन सेनाकी ओर भागने लगे । 
अर्जुन अपने पेने बाणोसे त्रिगर्तोको नष्ट कर रहे थे । इसलिये 
वे मृगोकी तरह डरकर जहां-के-तहां अचेत हो जाते थे । तब 
त्रिगर्तराजने क्रोधे भरकर अपने महारथियोँसे कहा, 
'हूरवीरो ! बस, भागना बंद्‌ करो; डरो मत । तुमने सारी 
सेनाके सामने कठोर प्रतिज्ञा की हे । अब भला, दुर्योधनकी 
सेनाके पास जाकर इसी मुखसे क्या कहोगे ? संग्राममे एेसी 
करतूत करनेपर भला, संसारमें तुम्हारी हँसी क्यो न होगी ? 
इसलिये लोटो, हम सब मिलकर अपनी शक्तिके अनुसार 
पराक्रम करें ।' राजाके एेसा कहनेपर वे वीर परस्पर हर्षं प्रकट 
करते हए शङ्कुध्वनि ओर कोलाहल करने लगे । फिर वे 
संशप्रक ओर नारायणसंज्ञक गोप मरनेपर भी पीछे न हटनेका 
निश्चय करके मेदानमें आ गये । 

संराप्तकोंको फिर लोटा हुआ देखकर अर्जुने भगवान्‌ 
कृष्णस कहा, “हषीके ! घोडोंको फिर संराप्रकोंकी ओर ले 
चक्िये । मालूम होता हे, ये शारीरमें प्राण रहते युद्धका मेदान 
नहीं छोडेगे। आज आप मेरा अस्रनल ओर धनुष तथा 
भुजाओंका पराक्रम देखिये । भगवान्‌ हांकर जेसे प्राणियोंका 
संहार करते हे, उसी प्रकार आज में इन्हं धराहायी कर दगा ।' 

अब नारायणीसेनाके वीरोने अत्यन्त क्रुद्ध होकर अर्जुनको 
चारों ओरसे बाणजालसे धेर दिया ओर एक क्षणमें ही 
श्रीकृष्णके सहित अर्जुनको अदृकय-सा कर दिया । इससे 
अर्जुनकी क्रोधा्ि भड़क गयी । उन्होने गाण्डीव धनुष 
सभाककर शाङ्खध्वनि की ओर फिर उनपर विश्चक्मसत्र 
छोड़ा । उससे अर्जुन ओर श्रीकृष्णके अकग- 
अलग हजारों रूप प्रकट हो गये । अपने 
प्रतिद्रन्दियोके उन अनेकों रूपोंको देखकर 
नारायणीसेनाके बीर बडे चक्छरमें पड़े ओर 
एक-दूसरेको अर्जुन समञ्ञकर “यह अर्जुन हे, 
यह कृष्ण है' एेसा कहकर आपसे ही मार- 
धाड करने लगे। इस प्रकार इस दिव्य 
अस्रकी मायामे फेसकर वे आपसमें ही 
लड़कर मर गये । उनके छोडे हुए हजारों 
बाणोंको भस्म करके वह अख उन सभीको 
यमलोकमें ठे गया । 


अब अर्जुनने हैसकर अपने बाणोसे 
ललिल्थ, मालव, मावेल्लक ओर त्रिगर्त 
तीरोको पीडित करना आरम्भ किया । त्व 
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कालक प्रेरणासे. उन क्षत्रिय वीरोने भी अर्जुनपर अनेक 
प्रकारके बाण छोड । उनकी भीषण बाणवषसि बिलकुल 
ढक जानेके कारण वहोँ न अर्जुन दिखायी देते थे ओर न रथ 
या श्रीकृष्ण ही दीख रहे थे । इस प्रकार अपना लक्ष्य सिद्ध 


बड़े हर्षसे कहने लगे कि कृष्ण ओर 





द्रोणाचार्यद्रारा पाण्डवोंका पराभव तथा वृक, सत्यजित्‌, डातानीक, वसुदान ओर क्षत्रदेव आदिका वध ६९९ 


| अर्जुन मारे गये तथा हजारो भेरी, मृदङ्ग ओर शाङ्खं बजाकर 
भीषण सिंहनाद भी करने ल्गे। इसी समय श्रीकृष्णने ` 


पुकारकर कहा, “अर्जुन ! तुम कहां हो ! मुञ्चे दिखायी नहीं 
दे रहो हो ।' श्रीकृष्णका यह वाक्य सुनकर अर्जुनने बड़ी 
फुर्तीसि वायव्याखत्र छोड़ा । उससे उनकी बाणवर्बा छिन्न-भिन्न 
हो गयी तथा वायुदेव संशप्तक वीरोको भी उनके घोडे, हाथी 
ओर र्थोके सहित सूखे पत्तोके समान उड़ा ठे गये । इस 
प्रकार व्याकुल करके उन्होने हजारों संशप्नरकोंको अपने पैने 


| | बाणोसे मार डाला । प्रलयकाले जैसे भगवान्‌ रुद्रकी 
द पि | | म 8 ॥ ॐ] | संहारलीला होती हे, उसी भ्रकार इस समय संग्रामभूमिमें 


अर्जुन बड़ा ही बीभत्स ओर भीषण काण्ड कर रहे थे। 
अर्जुनकी मारसे व्याकुल होकर त्रिगत्तेकि हाथी, घोडे ओर 


य ॥ ॥ रथ उन्हीकी ओर दौड़ते थे ओर फिर संग्रामभूमि गिरकर 
=> ~ र्त "स ९ सा] | इन्रके अतिथि हो जाते थे । इस प्रकार वह सारी भूमि मरे हुए 





2 ) ९॥| महारथियोके कारण सब ओर लो्थोसे भर गयी । 
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सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! इस प्रकार संडाप्रकोके साथ 
लड्नेके लिये अर्जुनके चके जानेपर आचार्य द्रोण अपनी 
सेनाको व्यूहरचना कर ॒युधिष्ठिरको पकडनेके विचारसे 
युद्धक्षेत्रकी ओर चके। महाराज युधिष्ठिरने आचार्यकी 
सेनाका गरुडव्यूह देखकर उसके मुकाबलेमे मण्डलार्धव्यूह 
बनाया । कौरवोंके गसुडव्यूहके मुखस्थानपर महारथी द्रोण 
थे। हिरः स्थानमें भाडु्योके सहित राजा दुर्योधन था, 
नेत्रस्थानमें कृतवर्मा ओर कृपाचार्य थे। ग्रीवास्थानमें 
भूतहार्मा, क्षेमरार्मा, करकाक्ष तथा कलग, सिंहल, पूरवदेहा, 
शुर, आभीर, दोरक, इाक, यवन, काम्बोज, हंसपथः, 
छ्ुरसेन, दरद, मद्र ओर केकय आदि देोंके वीर हथियारोसे 
लैस होकर हाथी, घोडे, रथ ओर पदातिसेनाके रूपमे खड़े 
थे । दायीं ओर अक्षोहिणी सेनाके सहित भूरिश्रवा, इाल्य, 
सोमदत्त ओर बाहीक थे । बायीं ओर अवन्तिनरेडा विन्द ओर 
अनुविन्द एवं कम्बोजनरेडा सुदक्षिण थे । इनके पीछे द्रोणपुत्र 
अश्वत्थामा डटे हूए थे । पृष्ठस्थानमें कलिंग, अम्बष्ठ, मगध, 
पौण्ड्‌, मद्र, गन्धार, शकुन, पदि, पर्वतीय प्रदेश ओर 
साति आदि देशोके वीर थे । पूंछकी जगह अपने पुत्र तथा 


जाति ओर कुटुम्बके लोगोके सहित भिन्न-भिन्न देशोंकी सेना 
ल्य कणं खड़ा था तथा हदय-स्थानमें जयद्रथ, सम्पाति, 
ऋषभ, जय, भूमिञ्जय, वृष, क्राथ ओर निषधराज बहूत बड़ी 
सेनाके साथ खड़े थे । इस प्रकार पदाति, अश्वारोही, गजारोही 
ओर रथीसेनासे आचार्यं द्रोणका बनाया हुआ बह गरुडव्यूह 
वायुके ज्जकोरोसे उछलते हुए समुद्रके समान जान पड़ता था । 
इसके मध्यभागमें हाथीपर चदे हए ` महाराज भगदत्त 
बालसूर्यके समान सुरोभित हो रहे थे। 

इस अजेय ओर अतिमानुष व्यूहको देखकर राजा 
युधिष्ठिरने धृष्टद्युम्नसे कहा, “वीर ! आज तुम ॒णेसा श्रयत 
करो, जिससे यें ग्रोणाचार्यके हाथमे न पड । 

धृष्टद्युम्ने कहा- महाराज ! द्रोणाचार्य कितना ही प्रयत्न 
करे, वे आपको अपने कावूमे नहीं कर सकैगे । आज उन्हें 
ओर उनके अनुयायियोंको मेँ रोगा । मेरे जीवित रहते आप 
किसी प्रकारक चिन्ता न करे । द्रोणाचार्य संयाममें सुञो 
किसी प्रकार नहीं जीत सकते । 

एसा कहकर महाबली धृष्टद्युभ्न बाणोंकी वर्षा करता हआ 
स्वयं ही द्रोणाचार्यके मुकाबलेमें आ गया । यह अपराकुनः 


९. धृष्द्यु्नके हाथसे ही द्रोणका वध होनेवाला था, इसलिये आरम्भमे ही उसका सामने आना उन अपराकुन जान पड़ा । 
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देखकर आचार्य कुछ खिन्न हयो गये । तब आपके पुत्र दुर्मुखने 
धृष्ठद्यञ्रको रोका । बस, दोनों वीरोमें बड़ा भयंकर युद्ध होने 
लगा । जिस समय ये दोनों युद्धमें संल थे, द्रणाचा्यनि अपने 
ब्ाणोसे युधिष्ठिरकी सेनाको अनेक प्रकारसे छिन्न-भिन्न कर 
दिया । इससे कहीं -कहीसे पाण्डवोंका व्यूह टूट गया । अन वह 
युद्ध पागठोके समान मर्यादाहीन हो गया । उस समय आपसमें 
अपने-परायेका भी पता नहीं लगता था । इस प्रकार जब बड़ा 
ही घमासान ओर भयंकर युद्ध चल रहा था, आचार्यने सब 
वीरोको चक्छरमें डालकर युधिष्ठिरपर आक्रमण किया । 
राजा युधिष्ठिर आचार्यको अपने समीप परहा देखकर 
तिर्भयतासे बाण बरसाते हए उनका सामना करने लगे । इसी 
समय महाबल्गी सत्यजित्‌ उन्हे बचानेके लिये आचार्यकी ओर 
बढा । उसने अपना अस्रकोराल दिखाते हए एक तीखी 
नोकवाले बाणसे आचार्यको घायल कर दिया । फिर पांच 
बाण मारकर उनके सारथिको मूर्छित किया, दस बाणोसे 
धोड़ोंको घायल कर डाला, दस-दस बाणोसे दोना 
पार्चरक्षकोको बीध दिया ओर अन्तमं उनकी ध्वजा भी काट 
डाली । तब द्रोणने दस मर्मभेदी बाणोंसे सत्यजितक्रो घायल 
करके उसके धनुष-बाण भी काट डाके । सत्यजितने तुरंत ही 
दूसरा धनुष लेकर आचार्यपर तीस बाणोँसे वार किया । इस 
श्रकार ग्रणको सत्यजितके काबू पडा देख पञ्चालदेङ्ञीय 
वृकने भी उनपर सो बाणोकी चोट की। यह देखकर 
पाण्डवलोग हर्षनाद करने लगे । इसी समय वृकने अत्यन्त 
क्रोधे भरकर द्रोणकी छातीमें साठ बाण मारे। तब 
आचार्यने सत्यजित्‌ ओर वृकके धनुषोंको काटकर केवल छः 
बाणोसे वृकको, उसके सारथि ओर घोडोके सहित .मार 
डाला । इसपर सत्यजितने दूसरा धनुष केकर द्रणाचार्यजीको 
उनके सारथि ओर घोड़ेोके सहित घायल कर दिया तथा 
उनकी ध्वजा भी काट डाली । जब सत्यजितकरे हाथसे आचार्य 


बहुत पीडित होने लगे तो उन्हे सहन न हुआ ओर उन्होने उसे 


मारनेके लिये बाणोंकी जडी लगा दी । उन्होने उसके घोडे, 
ध्वजा, धनुष, मूठ, सारथि ओर दोनों पार््रक्षकोंपर हजारों 
बाण छोडे। कितु सत्यजित्‌ बार-बार धनुष कट जानेपर भी 
आचार्यके सामने डटा ही रहा । युद्धभूमिमे उसका एेसा उत्साह 
` देखकर आचार्ये एक अर्धंचन््राकार बाणसे उसका सिर उड़ा 
दिया। उस्र पाञ्चाल महारथीके मारे जानेपर धर्मराज 
द्रोणाचार्यके भयसे अपने घोड़ोको बहूत तेजीसे हँकवाकर 
युद्धके मैदानसे भाग गये । 


अब आचार्यके सामने मत्स्यराज विराटका छोटा भाई 


[ द्रोणपर्व 


डातानीक आया । वह छः तीखे बाणोंसे सारथि ओर घोडोके 
सहित द्रोणको बीधकर बड़ी गर्जना करने लगा । फिर उसने 
उनपर ओर भी सैकड़ों बाण छोडे । त उसे बहूत.गरजते देख 
आचार्यने बड़ी फुर्तसि एक क्षुरप्र बाण मारकर उसका 
कुण्डलमण्डित मस्तक काट डाला । यह देखकर मत्स्यदेराके 
सब वीर भागने लगे। इस प्रकार मत्स्यवीरोंको जीतकर 
द्रोणाचार्यने चेदि, करूष, केकय, पाञ्चाल, सृञ्जय ओर 
पाण्डववीरोको भी बार-बार परास्त किया। आग जैसे 
जंगलको जला डालती है, उसी प्रकार क्रोधे भरे हए 
आचार्यको सेनाओंका विध्वेस करते देखकर सब सृञ्जय वीर 
कोपि उठे । 

जव युधिष्ठिर आदिने देखा कि आचार्य हमारी सेनाओंको 
भस्म किये डालते हैँ तो वे उनपर चारों ओरसे टूट पडे । फिर 
उनमेसे शिखण्डीने पांच, क्षत्रवमनि बीस, वसुदानने पाँच, 
उत्तमोजाने तीन, क्षत्रदेवने सात, सात्यकिने सो, युधामन्युने 
आठ, युधिष्ठिरने बारह, धृष्ठद्यभ्नने दस ओर चेकितानने तीन 
लाणोँसे उनपर चोट की । तब द्रणने सबसे पहले दढसेनको 
धरारायी किया। फिर नौ बाणोसे राजा क्षेमको घायल 
किया । इससे बह मरकर रथसे नीचे गिर गया । इसके पश्चात्‌ 
उन्होने बारह वबाणोंसे हिखण्डीको ओर बीससे उत्तमोजाको 
घायल किया तथा एक भल्ल -बाणसे वसुदानक्छो यमराजके 
घर भेज दिया। फिर अस्सी बाणोंसे क्षत्रवमपिर ओर 
छल्बीससे खुदक्षिणपर वार किया तथा एक भल्लसे 
्षत्रदेवको रथसे नीचे गिरा दिया । तदनन्तर चौसठ बाणोसे 
युधामन्युको ओर तीससे सात्यकिको बींधकर वे फुतीसि 
धर्मराज युधिष्ठिरके सामने आ गये । यह देखकर युधिष्ठिर 
अपने घोड़ोंको तेजीसे हैकवाकर युद्धक्षेत्रसे भाग गये ओर 
अब आचार्यके सामने एक पाञ्चालराजकुमार आकर डट 
गया । आचार्यने फोरन ही उसका धनुष काट दिया तथा 
सारथि ओर घोडोके सहित उसका भी काम तमाम कर दिया । 
उस राजकुमारके मारे जानेपर सेनामें चारों ओरसे द्रोणको 
मारो, द्रोणको मारो" एेसा कोलाहल होने लगा । किंतु उन 
अत्यन्त क्रोधातुर पाञ्चाल, मत्स्य, केकय, सृञ्जय ओर 
पाण्डववीरोको द्रोणाचार्यने घबराहटमें डाल दिया । उन्होने 
कोरवोंसे सुरक्षित होकर सात्यकि, ` चेकितान, धृषटदयुघ्, 
शिखण्डी, वृद्धक्षेम ओर चित्रसेनके पुत्र, सेनाविन्दु ओर 
सुवर्चा--इन सभी वीर ओर दूसरे राजाओंको युद्धमें परास्त 
कर दिया तथा आपके पक्षके दूसरे योद्धा भी उस महासमरमें 
विजय पाकर सब ओर पाण्डवपश्चके वीरोको कुचलने लगे । 
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सञ्जयने कहा- महाराज ! फिर थोडी ही देरमें पाण्डवोकी 
सेनाने लौटकर द्रोणको घेर लिया ओर उनके पैरोंसे उटी हुई 
धूलने आपकी सेनाको आच्छादित कर दिया । इस प्रकार 
अआखोसे ओडक हो जानेके कारण हमने समज्ञा कि आचार्य 
मारे गये । तब दुर्योधनने अपनी सेनाको आज्ञा दी कि “जैसे 
बने, वेसे पाण्डवोंकी सेनाको रोको ।' यह सुनकर आपका पुत्र 
दुम॑र्षण भीमसेनको देखकर उनके प्राणोका प्यासा होकर बाण 
बरसाता हुआ उनके आगे आया । उसने अपने बा्णोसे 
भीमसेनको ढकत दिया ओर भीमसेनने उसे बाणोसि घायल कर 
दिया । इस प्रकार दोनोँका भीषण युद्ध होने लगा । सवामीकी 
आज्ञा पाकर कौरवपक्षके सभी बुद्धिमान्‌ ओर शूरवीर योद्धा 
अपने राज्य ओर प्राण जानेका भय छोड़कर उात्नुओकि सामने 
आकर डट गये । इस समय शूरवीर सात्यकि द्रोणाचार्यजीको 
पकड़नेके लिये आ रहा था; उसे कृतवमनि रोका । क्षत्रवर्मा 
भी आचार्यक ओर ही बढ रहा था; उसे जयद्रथने अपने तीखे 
बाणोँसे रोक दिया । इसपर क्षत्रवमनि कुपित होकर जयद्रथके 
धनुष ओर ध्वजाको काट डाला ओर दस नाराचोंसे उसके 
मर्मस्थानोपर आघात किया । इसपर जयद्रथे दूसरा धनुष 
लेकर क्षत्रवर्मापर बाणोंकी बोछार आरम्भ कर दी । 
महारथी युयुत्सु भी द्रोणाचार्यजीके पास पर्हैचनेके ही 
प्रयल्मे था । उसे सुबाहुने रोका । किंतु युयुत्सुने दो क्षुरप्र 
बाणोसे सुबाहुकी दोनों भुजार्पे काट डाली । धर्मप्राण 
युधिष्ठिरो गति मद्रराज शाल्यने रोक दी । धर्मराजने डाल्यपर 
अनेकों मर्मभेदी बाण छोडे तथा मद्रनरेदाने भी उन्हं चौसठ 
बाणोँसे घायल करके बड़ी गर्जना की । तब युधिष्ठिरे दो 
बाणोसे उनके धनुष ओर ध्वजाको काट डाला । इसी प्रकार 
अपनी सेनाके सहित राजा दूपद्‌ भी द्रोणकी ओर ही बढ रहे 
थे । उन्हें राजा बाहीक ओर उनकी सेनाने बाण बरसाकर रोक 
दिवा । उन दोनों वृद्ध राजाओंका ओर उनकी सेनाओंका बड़ा 
घमासान युद्ध हआ । अवन्तिनरेश विन्द ओर अनुविन्दने 
, अपनी सेना लेकर मत्स्यराज विराट ओर उनकी सेनापर धावा 
किया । उनका भी देवासुर-संग्रामके समान बड़ा घोर युद्ध 
हआ । इसी प्रकार मतस्य वीरोको केकयवीरोके साथ भी 
करारी मुठभेड हृ, जिसमें अश्वारोही, गजारोही ओर 
 रथी-सभी निर्भयतासे लड़ रहे थे । 
एक ओर नकुलका पुत्र शतानीक भी बाणोंकी वर्षा करता 
हआ आचार्यक ओर बढ़ रहा था । उसे भूतकमनि रोका । तब 
डातानीकने अच्छी तरह सानपर चढ़ाये हृए तीन बाणोसे 
भूतकमकि सिर ओर बाहुओंको काट डाला । भीमसेनका पुत्र 
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सुतसोम बाणोँकी जडी लगाता द्रोणाचार्यपर ही आक्रमण 
करना चाहता था । उसे विविंडातिने रोका । किंतु सुतसोमने 
सीधे निरानेपर लगनेवाके बार्णोँसे अपने चाचाको बींध डाला 
ओर स्वयं निश्चल खड़ा रहा । इसी समय भीमरथने छः चैने 
वराणोसे राल्वको उसके सारथि ओर घोड़ोंसहित यमराजके 
घर भेज दिया । श्रुतकर्मा भी रथमें चढ़कर द्रोणकी ओर ही बढ 
रहा था । उसे चित्रसेनके पुत्रने रोक दिया । आपके वे दोनों पोत्र 
एक-दूसरेको मारनेकी इच्छासे बड़ा घोर युद्ध करने लगे । इसी 
समय अश्चव्थामाने देखा कि राजा युधिष्ठिरका पुत्र प्रतिविन्ध्य 
द्रोणके सामने पर्हुच चुका हे तो उन्होने उसे बीचमें आकर रोक 
दिया । इसपर कुपित होकर प्रतिविन्ध्यने अपने पेने बाणेसे 
अश्चल्थामाको घायल कर दिया । अब द्रोपदीके सभी पुत्र 
बाणोंकी वर्षसि अश्चत्थामाको आच्छादित करने लगे। 
अर्जुनके पुत्र श्रुतकीर्तिको दुःडासनके पुत्रने द्रोणकी ओर 
जानेसे रोका । किंतु वह अपने पिताके समान ही वीर था; उसने 
तीन तीखे बाणोंसे उसके धनुष, ध्वजा ओर सारथिको बींध 
दिया ओर स्वयं द्रोणके सामने जा पर्चा । 

राजन्‌ ! पटच्चर राक्षसका वध करनेवाला वह वीर दोनों ही 
सेनाओमे बहुत माना जाता था । उसे लक्ष्मणने रोका । उसने 
लक्ष्मणके धनुष ओर ध्वजाको काटकर उसपर बड़ी बाणवर्षा 
को । दपदपुत्र शिखण्डीको महामति विकर्णे रोका । तब 
शिखण्डीने बाणोंका जाल-सा फेलाकर उसे रोक दिया । कितु 
आपके वीर पुत्रने उसे फोरन काट-कूट डाला । उत्तमोजा 
बराबर आचार्यक ओर बढता जा रहा था। उसे अंगदने 
रोका । उन पुरुषसिंहोंका जो घमासान युद्ध हआ, उसे देखकर 
सभी सैनिक वाह-वाह करने लगे । महान्‌ धनुर्धर दुर्मुखने 
पुरुजित्क्ो आचार्यकी ओर जानेसे रोक्ता । इसपर पुरुजित्‌ने 
उसकी भोहोके बीचमें बाण मारा। कर्णने पाँच केकय 
भादुर्योको रोका । उन्होने बडे क्रोधमे भरकर कर्णपर बाण 
बरसाने आरम्भ कर दिये। कर्णने भी उन्हे कई बार अपने 
बाणजालसे बिलकुल आच्छादित कर दिया 1 इस प्रकार कर्ण 
ओर केकयदेश्ीय पाचों राजकुमार आपसकी बाणवषसि 
छिप जानेके कारण अपने घोडे, सारथि, ध्वजा ओर रथोके 
सहित दीखने भी बंद्‌ हो गये । आपके तीन पुत्र दुर्जय, विजय 
ओर जयने नील, कार्य ओर जयत्सेनको बदढ्नेसे रोका । इसी 
प्रकार क्षेमधूतिं ओर बृहत्‌-इन दोनों भाडइयोनि द्रणकी ओर 
बदृते हए सात्यकिको अपने तीखे तीरोसे घायकछ कर दिया । 
उन दोनोके साथ सात्यकिका बड़ा अदभुत सं्राम हआ । राजा 


अम्बष्ठ अकेला ही आचार्यसे युद्ध करना चाहता था । उसे 
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चेदिराजने बाणोकी वर्षा करके रोक दिया तब अम्बष्ठने एक 
अस्थिभेदिनी इलाकासे चेदिराजको घायल कर दिया। 
वृष्णिवंहीय वृद्धक्षेमकका पुत्र बड़ क्रोधे भरकर जा रहा था । 
उसे आचार्यं कृपने अपने छोटे-छोटे बाणोँसे रोक दिया । ये 
दोनों ही वीर अनेक प्रकारका युद्ध करनेमें कुराल थे। उस 
समय जिन ल्लोगोँने इनके हाथ देखे, वे एेसे तन्मय हो गये कि 
उन्हें ओर किसी बातका होडा ही नहीं रहा । सोंमदत्तके पुत्र 
भूरिश्रवाने द्रोणकी ओर आते हृए राजा मणिमानका मुकाबला 
किया। मणिमाने बडी फु्तीसि भूरिश्रवाके धनुष, तरकस, 
ध्वजा, सारथि ओर छत्रको काटकर रथसे नीचे गिरा दिया । 
तब भररिश्रवाने अपने रथसे कूदकर बड़ी सफाईसे तलवार 
लेकर उसे उसके घोडे, सारथि, ध्वजा ओर रथके सहित काट 
डाला । फिर बह अपने रथपर चढ़ गया ओर दूसरा धनुष लेकर 
स्वयं ही घोड़ंको होंकता हुआ पाण्डवोकी सेनाको कुचलने 
लगा। इसी तरह दुर्जय वीर पाण्डर्वोको आते देखकर उसे 


महाबलत्गी वृषसेनने अपने बाणोंकी बोछारसे रोक दिया । 

इसी समय द्रोणाचार्यपर धावा करनेके विचारसे घटोत्कच 
गदा, परिघ, तलवार, पटहा, त्गोहदण्ड, पल्थर, लाठी, 
भुुण्डी, प्रास, तोमर, बाण, मूसल, मुद्गर, चक्र, 
भिन्दिपाल, फरसा, धूल, वायु, अर्चि, जल, भस्म, ढेले, तृण 
ओर वृक्षादिसे सारी सेनाको घायल ओर नष्ट करता तथा 
इधर-उधर भागता आगे आया । उसपर राश्चसराज अलम्बुषने 
तरह-तरहके हथियारोसे वार किया । उन राक्षसवीरोका बड़ा 
घोर युद्ध. होने लगा । 

इस प्रकार आपकी ओर पाण्डवोंकी सेनाके रथी, 


गजारोही, अश्वारोही ओर पदाति सैनिकोंकी सैकड़ों जोटें बैध 
गयीं । इस समय द्रणको मरनेसे बचानेके लिये जैसा युद्ध 


हुआ, वेसा इससे पहले न तो देखा था ओर न सुना ही था । 


राजन्‌ ! वहां जहां - तहँ अनेकों युद्ध हो रहे थे; उसमें कोई घोर 


था, कोई भयानक था ओर कोई बडा विचित्र था । 


----"=- 


भगदत्तकी वीरता, अर्जनद्वारा संडाप्रकोंका नाडा तथा भगदत्तका वध 


धतराष्टूने पृच्- सञ्जय ! जब पाण्डवलोग इस प्रकार 
लौटकर युद्धके लिये अलग-अलग बैट गये तो मेरे पुत्रोने 
ओर उन्होने किस प्रकार युद्ध किया ? 

सञ्जयने कहा-राजन्‌ ! जब सब लोग संग्रामके लिये 
सजकर तेयार हो गये, तो आपके पुत्र दुर्योधनने 
गजारोहियोंकी सेना लेकर भीमसेनके ऊपर धावा किया । 
किंतु युद्धकुडाल भीमने थोडी ही देरमे उस गजसेनाके व्यूहको 
तोड़ दिया । उनके बाणोसे हाधियोका सारा मद उतर गया 
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ओर वे मुह फेरकर भागने लगे । इसी तरह भीमसेनने उस 
सारी सेनाको कुचल डाला । यह देखकर दुर्योधनका क्रोध 
भटक उठा ओर बह भीमसेनके सामने आकर उन्हे अपने पने 
लार्णोसे बीधने लगा । कितु एक क्षणमें ही भीमसेनने बाण 
बरसाकर उसे घायल कर दिया तथा दो बाण छोडकर उसक्छी 
ध्वजामें चित्रित मणिमय हाथी ओर धनुषको काट डाला । इस 
प्रकार दुर्योधिनको पीडित होते देख अंगदेशका राजा हाथीपर 
सवार हुआ भीमसेनके सामने आया । उसके हाथीको अपनी 
ओर आते देखकर भीमसेनने बा्णोँकी वर्षा करके उसके 
मस्तकको बहुत घायल कर दिया । इससे वह घबराकर 
पृथ्वीपर गिर गया । हाथीके गिरनेके साथ अंगराज भी 
जमीनपर गिर गया। इसी समय फुर्तीलि भीमसेनने एक 
बाणसे उसका सिर उड़ा दिया । यह देखते ही उसकी सेना 
घबराकर भाग गयी । 

इसके बाद एेरावतके वेरामें उत्पन्न हए एक विशालकाय 
गजराजपर चढ़ प्राग्ज्योतिषनरेडा भगदत्तने भीमसेनपर 
आक्रमण किया । उनके हाथीने क्रोधे भरकर अपने आगेके 
दो पैर ओर सूडसे भीमसेनके रथ ओर घोड़ंको एकदम 
कुचल डाला । भीमसेन अञ्जलिकावेध* जानते थे । इसलिये 


अ ९. हाथीके पेटपर एक स्थानविरेषको हाथसे थपथपाना "अञ्जरिविध' कहलाता है । यह हाथीको अच्छा गता है ओर फिर 
नही बढता । एसा करके भीमसेने अपने ऊपर बिगड़ हुए भगदत्तके हाथीको अपने कावूर्मे कर लिया । 


^ 


॑ 
। 
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वे भगे नहीं, बल्कि दौड़कर हाथीके पेटके नीचे छिप गये ओर 
बार-बार उसे थपथपाने लगे । उस गजराजे दसः हजार 
हाथियोके समान बल था ओर वह भीमसेनको मार डालनेपर 
तुला हुआ था, इसलिये बड़ी तेजीसे कुम्हारके चाकके समान 
चक्छर लगाने लगा । तब भीमसेन नीचेसे निकल कर उसके 
सामने आ गये । हाथीने उन्हें सूडसे गिराकर घुटनोसे मसलना 






| 
९ = 


आरम्भ किया । तब भीमसेनने अपने इारीरको घुमाकर 
उसकी सूडसे निकाल लिया ओर वे फिर उसके इारीरके नीचे 
छिप गये । कुछ देरमें वे उससे बाहर आकर बडे वेगसे भाग 
गये । यह देखकर सारी सेनामे बड़ा कोलाहल होने लगा । 
पाण्डवोंकी सेना उस हाथीसे बहुत डर गयी ओर जहाँ 
भीमसेन खड़े थे, वहीं परहुच गयी । 
तब महाराज युधिष्ठिरने पाञ्चालवीरोंको साथ लेकर राजा 
भगदत्तको सब ओरसे धेर लिया ओर उनपर सैकडों-हजारों 
बाणोसे वार किया। कितु भगदत्तने पाञ्चालवीरोके उस 
प्रहारको अपने अंकुदासे ही व्यर्थं कर दिया ओर फिर अपने 
हाथीसे ही पाञ्चाल ओर पाण्डववीरोको रोदने लगे। 
संग्रामभूमिमें भगदत्तका यह बड़ा ही अदभुत पराक्रम था। 
इसके वाद्‌ दाण्देराका राजा हाथीपर चढ़कर भगदत्तके 
सामने आया । अब दोनों हाथिर्योका बड़ा भयंकर युद्ध छिड्‌ 
गया । भगदत्तके हाथीने पीछे हटकर फिर एक साथ एेसी 
टक्कर मारी कि दार्णराजके हाथीकी पसलियाँ टूट गयीं । वह 
तुरंत पृथ्वीपर गिर गया । इसी समय भगदत्ते सात चमचमाते 


1 श 


हए तोमरोसे हाथीपर बेठे हुए दशार्णराजको मार डाला । 
अब युधिष्ठिरने बड़ी भारी रथसेना लेकर भगदत्तको चारों 
ओरसे धेर लिया 1 परंतु प्राग्ज्योतिषनरेङाने अपने हाथीको 
यकायक सात्यकिके रथपर छोड दिया । हाथीने उसके रथको 
उठाकर बड़े वेगसे दूर फक दिया । किंतु सात्यकि रथर्मेसे 
कूदकर भाग गया । तब कृतीका पुत्र रुचिपर्वा भगदत्तके 
सामने आया । वह एक रथपर सवार था । 
उसने कालके समान बार्णोकी वर्षा करनी 
आरम्भ कर दी। कितु भगदत्तने 
एक ही बाणसे उसे यमराजके घर भेज दिया । 
वीर रुचिपवकि मारे जानेपर अभिमन्यु, 
स दरोपदीके पुत्र, चेकितान, धृष्टकेतु ओर युयुत्सु 
४ › आदि योद्धा भगदत्तके हाथीको तंग करने 
शौ लगे । उसका काम तमाम करनेके लिये उन्होनि 
उसपर बाणोँकी वर्षा आरम्भ कर दी । कितु 
जब महावतने उसे एडी, अंकुङा ओर अगृठेसे 
गुदगुदाकर बढाया तो वह सड फेलाकर तथा 
| 4 कान ओर नेत्रोको स्थिर करके रात्रुओंकी 
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दबाकर उसके सारथिको मार डाला। तब 
युयुत्सु तुरंत ही रथसे कूदकर भाग गया । 

अब अभिमन्युने बारह, युयुत्सुने दस तथा द्रोपदीके पाचों 
पुत्र ओर धृष्टकेतुने तीन-तीन बाण मारकर उसे घायल कर 
दिया 1 रान्नुओंकी बाणवरषनि उसे बहत ही पीडा पर्हैचायी । 
महावतने उसे फिर युक्तिपूर्वक बढाया । इससे कुपित होकर 
वह इान्नुओंको उठा-उठाकर अपने दायें-बायें फेकने लगा । 
इससे सभी वीरोको भयने दबा लिया 1 गजारोही, अश्वारोही, 
रथी ओर राजा सभी डरकर भागने लगे । उस समय उनके 
कोलाहलसे बड़ा भीषण शाब्द होने लगा । वायु बडे वेगसे 
बह रहा था, इसलिये आकारा ओर समस्त सैनिक -धूलसे 
ढक गये । | 


इस प्रकार भगदत्तके अनेकों पराक्रम दिखानेपर जब 
अर्जुनने आकारामें धूल उठती देखी ओर हाथीकी चिग्धार 
सुनी तो उन्होने श्रीकृष्णसे कहा, “मधुसूदन ! मालूम होता है, 
प्राग्ज्योतिषनरेडा भगदत्त आज हाथीपर चटढकर हमारी सेनापर 
टूट पड़ है । निःसंदेह यह चिग्घार उरन्हीके हाथीकी है । मेरा तो 
फसा विचार है कि ये युद्धे इन्द्रसे कम नहीं है । इन्हे 
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गजारोहियोमें पुथ्वीभरमें सबसे श्रेष्ठ कहा जा सकता हे 
आज ये अकेके ही पाण्डवोंकी सारी सेनाको नष्ट कर देगे। 
हम दोनोके सिवा इनकी गतिक्ो रोकनेमें ओर कोई समर्थं 
नहीं हे । इसलिये अब जल्दी ही उनकी ओर चलिये ।' 
अर्जुनके एेसा कहनेपर भगवान्‌ कृष्ण उनके रथको उसी 
ओर ठे चले, जिधर भगदत्त पाण्डवोंकी सेनाका संहार कर 
रहे शे । उन्हे जाते देखकर चौदह हजार संशप्तक, दस हजार 
त्रिगत्तं ओर चार हजार नारायणी सेनाके वीर पीछेसे पुकारने 
लगे । अब अर्जुनका हदय द्विविधामें पड़ गया । वे सोचने लगे 
कि “मे संहाप्तकोकी ओर लद या राजा युधिष्ठिरके पास 
जाऊँ ? इन दोनोमेसे कौन काम करना विरोष हितकर 
होगा 2" अन्तमं उनका विचार संशाप्तकोँका वध करनेके 
पक्षमें ही अधिक स्थिर हुआ । इसलिये वे अकेले ही हजारों 
वीरोंका सफाया करनेके विचारसे फिर संराप्तकोंकी ओर 
लोट पडे। 
संरप्रक महारथियोने एक साथ हजारों बाण अर्जुनपर 
छोडे । उनसे बिलकुल ढक जानेके कारण अर्जुन, कृष्ण तथा 
उनके घोडे ओर रथ सभी दीखने बन्द हो गये । तब अर्जुने 
ब्रात-की-बातमें उन्हं ब्रह्माख्रसे नष्ट कर दिया । फिर उनके 
बाणोपि सं्रामभूमिमें अनेकों ध्वजार्पै, घोडे, सारथि, हाथी 
ओर महावत कट-कटकर गिर गये; अनेकों वीरोकी भुजा, 
जिनमें ऋष्टि, प्रास, तलवार, बधघधनख, मुद्गर ओर फरसे 
आदि गे हए थे, कटकर इधर-उधर फेल गयीं तथा उनके 
सिर जहां -तहां लुढकने लगे । अरजुनका यह अदभुत पराक्रम 
देखकर श्रीकृष्णको बड़ा आश्चर्य हुआ ओर वे कहने लगे, 
"पार्थं ! आज तुमने जो काम किया हे, मेरे विचारसे वह 
इन्द्र, यम ओर कुबेरसे भी होना कठिन है । मैने युद्धमें प्रत्यक्ष 
ही सैकड़ो-हजारों संहाप्रक महारथियोंको एक साथ गिरते 


देखा हे ।' | । 
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इस भ्रकार वहाँ जो संशप्तक . वीर मोजूद थे, `उनमेसे 
अधिकांको मारकर अर्जुने श्रीकृष्णसे कहा-- “अब 
भरगदत्तकी ओर चल्ििये ।' तब श्रीमाधवने बड़ी फुतीसि 


चोडोंको द्रोणाचार्यकी सेनाकी ओर मोड़ दिया । यह देखकर | 
 सुडामनि अपने भाटू्योंको साथ लेकर उनका पीछा किया । | = ५ = 


ने श्रीकृष्णसे पृष्ठा, “अच्युत ! देखिये, इधर तो 





प मे भाइयोके सहित सुमा मुञ्न युद्धके लिये ललकार रहा 


श १ - दिजञामें १ ~ 
। “ है ओर उधर उत्तर दिामें हमारी सेनाका संहार हो रहा ह । 
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त क ष्य ` कोन न्नव ` 

बताइये, इनमेसे कौन काम करना हमारे लिये अधिक 
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हितकर होगा ? ' यह सुनकर श्रीकृष्णे त्रिगर्तराज सुरार्माकी 
ओर रथ मोड़ दिया । अर्जुने तुरंत ही सात बाणोसे सुङखामको 
लींधक्र दो बाणोँसे उसके धनुष ओर ध्वजाको काट डाला । 
फिर छः बाणोंसे उसके भाईको सारथि ओर घोड़ोंसहित 
यमराजके पास भेज दिया । त सुङामनि तककर अर्जुनपर 
एक लोहेकी हाक्ति ओर श्रीकृष्णपर एक तोमर छोड़ा । 
अर्जुनने तीन-तीन बाणोसे हाक्ति ओर तोमर दोनोंहीको काट 
डाला ओर फिर बाणोंकी वसि सुरार्माको मूर्च्छित कर 
द्रोणकी ओर लोट पडे । 

उन्होने अपनी बाणवषसि कोरवोकी सेनाको छा दिया 
ओर फिर वे भगदत्तके सामने आकर डट गये । भगदत्त मेघके 
समान इयामवर्ण हाथीपर चटढे हुए थे । उन्होने अर्जुनपर 
बाणोकी वर्षा करनी आरम्भ कर दी । किंतु अर्जुनने बीचहीमें 
उन सब बाणोंको काट डाला । इसपर भगदत्तने भी अर्जुनके 
बा्णोको रोककर श्रीकृष्ण ओर उनपर बाणोंकी चोट आरम्भ 
की । तब अर्जुनने उनके धनुषको काट डाला । अङ्करक्षव्छोंको 
मारकर गिरा दिया ओर भगदत्तके साथ खेल-सा करते हुए 
युद्ध करने कगे । भगदत्ते उनपर चोदह तोमर छोडे, कितु 
उन्होने प्रत्येकके दो-दो टुकड़े कर दिये । फिर उन्होने भगदत्तके 
हाथीका कवच काट डाला । तब्र भगदत्तने श्रीकृष्णपर एक 
लोहेकी राक्ति छोडी, किंतु अर्जुनने उसके दो टुकड़े कर डाले 
तथा भगदत्तके छत्र ओर ध्वजाको काटकर उन्हें दस बाणोंसे 
बीध डाला । इससे भगदत्तको बड़ा विस्मय हुआ । 

इस प्रकार अर्जुनके बाणोसे बिंधे हए भगदत्ते भी क्रोधमें 
भरकर उनके मस्तकपर कईं बाण मारे । इससे उनका मुकुट 
कुछ टेढा हो गया । मुकुटको सीधा करते हुए अर्जुने 
भगदत्तसे कहा- "राजन्‌ ! अब तुम इस संसारको जी 
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भगदत्तकी वीरता, अर्जुनद्रारा संशाप्तरकोका नाडा तथा भगदत्तका वध 
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भरकर देख लो ।' यह सुनकर भगदत्त क्रोधमें भर गये ओर 
अर्जुन तथा श्रीकृष्णपर बाणोँकी वर्षा करने लगे । यह देख 
अर्जुनने बड़ी फु्तीसि उनके धनुष ओर तरकसोको काट डाला 
तथा बहत्तर लार्णोसे उनके मर्मस्थानोंको बीध दिया । इससे 
अत्यन्त व्यथित होकर भगदत्ते वेष्णवास्रका आवाहन किया 
ओर उससे अंकुराको अभिमन्त्रित करके उसे अर्जुनकी 
छातीपर चलाया । भगदत्तका वह अख सबका नाह्ञ करने- 
वाला था, अतः श्रीकृष्णने अर्जुनको ओटमें करके उसे 
अपनी ही छातीपर ञ्चे लिया । इससे अर्जुनके चित्तको बडा 
ङ्का पर्हुचा ओर उन्होने श्रीकृष्णसे कहा, "भगवन्‌ ! आपने 
तो प्रतिज्ञा व्छीहेकि “में युद्ध न करके केवल सारथिका काम 
करूंगा; कितु अब्र आप अपनी प्रतिज्ञाका पालन नहीं कर रहे 
हँ । यदि में संकटमें पड़ जाता या अस्रका निवारण करनेमें 
असमर्थं हो जाता, उस समय आपका एेसखा करना उचित 
होता । आपक्तो तो यह भी मालूम हे कि यदि मेरे हाथमे धनुष 
ओर बाण हो तो यें देवता, असुर ओर मनुष्योंसहित सम्पूर्ण 
लोकोंको जीतनेमें समर्थ हू।' 
यह सुनकर भगवान्‌ श्रीकृष्णने अरजुनसे ये रहस्यपूर्ण वचन 
कहे, * कुन्तीनन्दन ! सुनो; में तुम्हें एक गुप्त बात बतलाता हू, 
जो पूर्वकालमें घटित हो चुक्छी हे। में चार स्वरूप धारण कर 
सदा सम्पूणं लोकोंकी रक्षामें तत्पर रहता हू। अपनेको ही 
अनेकों रूपोमें विभक्त करके संसारका हित करता हं 
[*नारायण' नामसे प्रसिद्ध] मेरी एक मूरति इस भरूमण्डलपर 
रहकर तपस्या करती हे । दूसरी मूर्तिं जगत्के शुभाङुभ 
कर्मोपर दृष्टि रखती हे । तीसरी मनुष्यल्ोकमें आकर नाना 
प्रकारके कर्मं करती हे ओर चौथी वह हे, जो हजार वर्षोत्तक 
जलें रायन करती हे । वह मेरा योथा विग्रह जब हजार 
वर्षके पश्चात्‌ शायनसे उठता हे, उस समय वर पानेयोग्य भक्तों 
तथा ऋषि-महर्षियोंको उत्तम वरदान देता है । एक बार, जब 
कि वही समय प्राप्न था, पृथ्वीदेवीने जाकर मुञ्जसे यह वरदान 
माँगा कि "मेरा पुत्र (नरकासुर) देवता तथा असुरोसे अवध्य 
हो ओर उसके पास देष्णवास््र रहे ।' पृथ्वीकी यह याचना 
सुनकर मेने उसके पुत्रको अमोघ वैष्णवाख्र दिया ओर उससे 
कहा-"पुथ्वी ! यह अमोघ वेष्णवाख्र नरकासुरकी रक्षाके 
लिये उसके पास रहेगा, अब इसे कोड नहीं मार सकेगा ।' 
पृथ्वीकी मनःकामना पूरी हूं ओर वह “एेसा ही हो' कहकर 
चली गयी तथा वह नरकासुर भी दुद्धर्ष होकर रात्नुओंको 
संताप देने लगा । अर्जुन ! वही मेरा वेष्णवाख्र नरकासुरसे 


भगदत्तको प्राप्त हुआ था । इन्द्र ओर रुद्र आदि देवताओंसहित 
लोकों कोई भी एेसा नहीं हे, जो इस अख्रसे मारा 
न जा स्रके। अतः तुम्हारी प्राणरक्षाके ल्ियि ही मेने इस 

अख्रकी चोट स्वयं सह ली ओर इसे व्यर्थं कर दिया हे । अव 

भगदत्तके पास यह दिव्य अख्र नहीं रहा, अतः इस महान्‌ 
असुरको तुम मार डालो ।' 

महात्मा श्रीकृष्णके एेसा कहनेपर अर्जुने सहसा तीक्षण 

बाणोंकी वर्षा करके भगदत्तको ढक दिया ओर उनके हाथीके 

दोनों कुम्भस्थलोके बीचमें बाण मारा । वह बाण रपछसहित 

उसके मस्तकमें धस गया । फिर तो राजा भगदत्तके बार-बार 
होँकनेपर भी हाथी आगे न बढ सका ओर आर्तस्वरसे 
चिग्धारते हुए उसने प्राण त्याग दिये । तब श्रीकृष्णने अर्जुनसे 

कहा--"पार्थ ! यह भगदत्त बहुत बड़ी उग्रका है, इसके 
सिरके बार सफेद हो गये हे । पलक ऊपर न उठनेके कारण 

इसकी आंखें भ्रायः बंद रहती है; इस समय इसने आंखोंको 

खुली रखनेके लिये कपड़ेकी पड़ीसे पलकोंको ललाटमें बाँध 
रखा दै 1' 

भगवानके कहनेसे अर्जुने बाण मारकर भगदत्तके 

सिरकी पड़ी काट दी, उसके कटते ही भगदत्तकी आंखें बद 
हो गयीं । तत्पश्चात्‌ एक अर्धचन्द्राकार बाण मारकर अर्जुनने 
राजा भगदत्तकी छाती छेद दी । उनका हदयं फट गया, 
प्राणपखेरू उड़ गये ओर हाथसे धनुष-बाण छूटकर गिर पड़। 
पहले उनके मस्तकसरे खिसककर पगड़ी गिरी, फिर वे स्वयं 
भी पृथ्वीपर गिर गये । इस प्रकार अर्जुनने उस युद्धमें इन्द्र 





सखा राजा भगदत्तका वध किया ओर कोरवपक्षके अन्यान्य 


योद्धाओंका भी संहार कर डाला । 
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वृषक, अचल ओर नील आदिका वधः; इाकुनि ओर कर्णी पराजय 


सञ्जयने कहा-भगदत्तको मारकर अर्जुन दक्षिण दिशाकी 
ओर घूमे । उधरसे गन्धारराज सुबलके दो पुत्र वृषक ओर 


अचल आ परह तथा दोनों भाई युद्धे अर्जुनको पीडित करने 
लगे । एक तो अर्जुनके सामने खड़ा हो गया ओर दूसरा पीक; 
फिर दीनों एक साथ तीखे बाणोंसे उन्हे बंधने लगे । तब 





अर्जुनने अपने पने बाणोंसे वृषकके सारथि, धनुष, छत्र, 
ध्वजा, रथ ओर घोड़ोंकी धज्नियां उड़ा दीं तथा नाना प्रकारके 
अखं ओर बाणसमूहोसे बींधकर गन्धारदेङ्ीय योद्धाओंको 
व्याकुल कर डाला । साथ ही, क्रोधे भरकर उन्होने पांच सौ 
गान्धारवीरोको यमलोक भेज दिया । 
वृषकके रथके घोडे मारे जा चुके थे, इसकिये उससे 
कूदकर वह अपने भाई अचलके रथपर जा बैठा ओर उसने 
दूसरा धनुष हाथ ठे लिया । अब तो वे वृषक ओर अचलः 
दोनों भाई बाणोकी वर्षा करके अर्जुनको बंधने लगे। वे 
दोनों रथपर एक दूसरेसे सटकर वैठे थे, उसी अवस्थामें 


` अर्जुनने एक ही बाणसे दोनोको मार डाला । दोनों एक साथ 


ही रथसे नीचे गिर पडे । राजन्‌ ! अपने दोनों मामाओंको मरा 


घडा देख सैकड़ों भ्रकारकी माया जाननेवाके हाकुनिने 


= 


` श्रकष्ण ओर अर्जुनको मोहमें डालनेके लिये मायाकी सचना 
सय  । उस समय समस्त दिङ्ञाओं ओर उपदिदाओसि अर्जुनपर 
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क्षर, नालीक, वत्सदन्त, अस्थिसंधि, चक्र, बाण ओर प्रास 
आदि असत्र-शसत्रोकी वर्षा होने लगी । गदहे, ऊट, भसे, सिंह, 
व्याघ्र, चीते, रीछ, कुत्ते, गिद्ध, बंदर, सांप तथा नाना 
प्रकारके राक्षस ओर पक्षी भूखे तथा क्रोधमें भरे हए सब 
ओरसे अर्जुनकी ओर टूट पड । । 

अजुन तो दिव्य अस्त्रोके ज्ञाता थे ही, 
सहसरा बाणोकी वृष्टि करते हुए उन जीवको 
मारने लगे । अर्जुनके सुदृढ सायकोंकी मार 
पडनेसे वे सभी प्राणी जोर-जोरसे चीत्कार 
करते हूए नष्ट हो गये । इतनेहीमें अर्जुनके 
रथपर अधरा छा गया । उससे बड़ी क्रूर 
वाणी सुनायी देने लगी। ` परंतु उन्होने 
“ज्योतिष' नामक अत्यन्त उत्तम अख्रका 
प्रयोग करके उस भयंकर अन्धकारका 
नाडा कर दिया। अधरा दूर होते ही वहाँ 
भयानक जलधारा गिरने लगीं । तब अर्जुने 
आदित्यास" का प्रयोग करके वह सारा जल 
सुखा दिया । . इस प्रकार हाकुनिने अनेकों 
प्रकारक माया रची, किंतु अर्जुने 
हंसते-हसते अपने अस्रबलसे उन सबका नाडा कर दिया । 
जब सम्पूर्णं मायाका नारा हो गया ओर राकुनि अर्जुनके 
व्राणोसे विरोष आहत हो गया, तब वह भयभीत होकर 
रणभूमिसे भाग गया । 

तदनन्तर अर्जुन कोौरव-सेनाका विध्वंस करने लगे। वे 
बाणोकी वर्षां करते हए आगे बढते चके जा रहे थे, किंतु 
कोड भी धनुर्धर वीर उन्हे रोक न सका । अर्जुनकी मारसे 
पीडित हो आपकी सेना इधर-उधर भागने लगी । उस समय 
घबराहटके कारण आपके बहत-से सैनिकोनि अपने ही पक्षके 
योद्धा्ओंका संहार कर डाला । अर्जुन हाथी, घोडे ओर 
मनुष्योपर उस समय दूसरा बाण नहीं छोड़ते थे, एक ही 
ब्ाणसे आहत होकर वे ्राणहीन हो धरादायी हो जाते थे। 
मारे गये मनुष्य, हाथी ओर घोड़ोकी लाशोसे भरी हई उस 
रणभूमिको अदभुत रोभा हो रही थी । सभी योद्धा बाणोकी 
मारसे व्याकुल हो रहे थे, उस समय बाप बेटेको ओर बेटा 
बापको छोड़कर चल देता था । पित्र-मित्रकी बात नही पूता 
था। लोग अपनी सवारी भी छोड़कर भाग चले थे । 

इधर, द्रोणाचार्य अपने तीक्ष्ण बाणोंसे पाण्डवसेनाको 
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छिन्न-भिन्न करने लगे । अदभुत पराक्रमी द्रोण जिस समय उन 
योद्धाओंको कुचल रहे थे, सेनापति धृष्टदयुम्नने स्वयं आकर 
द्रोणके चारों ओर घेरा डाल दिया । फिर तो द्रोणाचार्य ओर 
धृष्ठदयुश्नमे अदभुत युद्ध होने लगा । दूसरी ओर अग्निक समान 
तेजस्वी राजा नील अपने बाणोसे कोरवसेनाको भस्म करने 
लगा । उसे इस प्रकार संहार करते देख अश्चव्थामाने हंसकर 
कहा-- "नील ! तुम अपनी बाणा्िसे इन अनेक योद्धाओं- 
को क्यों भस्म कर रहे हो, साहस हो तो केवल मेरे साथ 
लड़ ।' यह ललकार सुनकर नीलने बाणोंसे अश्चव्थामाको 
वीध दिया । तब उसने भी तीन बाण मारकर नीलके धनुष, 
ध्वजा ओर छत्रको काट डाला । यह देख नील हाथमे 
ढाल-तलवार ले रथसे कूद्‌ पडा ओर अश्चत्थामाके सिरको 
काटना ही चाहता था कि उसने भाला मारकर नीलके 
कुण्डलसहित मस्तकको काट गिराया । नील पुथ्वीपर गिर 
पड़ा । उसको मत्युसे पाण्डवसेनाको बड़ा दुःख हुआ । 
इतनेहीमें अर्जुन बहूत-से संशप्तकोंको जीतकर, जहाँ 
द्रोणाचार्य पाण्डवसेनाका संहार कर रहे थे, वहोँ आ परहँचे 
ओर कौरव योद्धाओंको अपने शात्रोकी आगमे जलाने लगे । 
उनके सहस्रं बाणोसे पीडित होकर कितने ही हाथीसवार, 
घुडसवार ओर पैदल सेनिक भूमिपर गिरने लगे । कितने ही 
आर्तस्वरसे कराहने लगे । कितनोने गिरते ही भाण त्याग दिये । 
उनमेंसे जो उठते-गिरते भागने लगे, उन योद्धाओंको अर्जुने 
युद्धसम्बन्धी नियमका स्मरण करके नहीं मारा । भागते हुए 
कौरव हा कर्ण! हा कर्ण! एेसे पुकारने लगे। 
डारणार्थियोंका वह करुण क्रन्दन सुनकर- "वीरो ! डरो 
मत' एेसा कहकर कर्णं अर्जुनका सामना करने चला । कर्ण 
अख्र-वेत्ताओमिं श्रेष्ठ था, उसने उस समय आभ्रेयाखर प्रकट 
किया; परंतु अर्जुनने उसे शान्त कर दिया । इसी प्रकार क्णनि 
भी अर्जुनके तेजस्वी बार्णोका अपने अस््रसे निवारण कर 
दिया ओर बार्णोँकी वर्षा करते हए सिंहनाद किया । तब 
धृष्टद्युम्न, भीम ओर सात्यकि भी वहाँ पहुचकर कर्णको अपने 
बाणोसि बीधने लगे। कर्णे भी तीन बाणोसे उन तीनों 
वीरोके धनुष काट डाले । तब उन्होने कर्णपर दाक्तियोंका 


वृषक, अचर ओर नी आदिका वध; डाकुनि ओर कर्णकी पराजय 
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प्रहार करके सिंहोके समान गर्जना की । कर्ण भी तीन-तीन 
बाणोसे उन हाक्तियोके टुकड़-टुकडे करके अर्जुनपर बाण 
बरसाता हुआ गर्जने लगा । यह देख अर्जुने सात बाणोसि 
कर्णको बीधकर उसके छोटे भाईको मार डाला, फिर उसके 
दूसरे भाई शानरुञ्जयको भी छः बाणोसे मोतके घाट उतारा । 
उसके वाद्‌ एक भाला मारकर विपाटके भी मस्तकको 
काटकर उसे रथस गिरा दिया। इस प्रकार कौरवक 
देखते-देखते कर्णके सामने ही उसके तीनों भाइयोको अर्जुनने 
अकेले ही मार डाला । 

तदनन्तर, भीमसेन भी अपने रथसे कूद पडे ओर 
तलवारसे कर्णपक्षके पंद्रह वीरोँको मारकर फिर अपने रथपर 
चढ़ आये । इसके बाद्‌ दूसरा धनुष लेकर उन्होने कर्णको ट्स 
तथा उसके सारथि ओर घोडोको पांच बाणोसे बींध डाला । 
इसी प्रकार धृष्टद्युम्न भी अपने रथसे उतरकर ढाल-तलवार 
लिये आगे बढ़ा ओर चन्द्रवर्मां तथा निषधदेङ्ञाके राजा 
वृहतकषत्रको मारकर पुनः रथपर आ गया । फिर दूसरा धनुष 
हाथमे ले उसने सिंहनाद करते हुए तिहत्तर बाणोसे कर्णको 
बीध दिया । इसके वाद्‌ सात्यकिने भी दूसरा धनुष उठाया 
ओर चौसठ बाणोसे कर्णको बींधकर सिंहके समान गर्जना 
की । फिर दो बाणोंसे उसने कर्णका धनुष काट दिया ओर 
तीन बाणोँसे उसकी बाहुओं तथा छातीमें प्रहार किया। 

कर्णं सात्यकिरूपी समुद्रम इब रहा था; उस समय 
दुर्योधन, द्रोणाचार्य ओर जयद्रथने आकर उसके भ्राण 
चाये । फिर तो आपकी सेनाके सैकड़ों पेद्क, रथी ओर 
हाथीसवार योद्धा कर्णकी रक्षाके लिये दौड़ पडे । दूसरी ओर 
धृष्टद्युम्न, भीमसेन, अभिमन्यु, नकुल ओर सहदेव 
सात्यकिकी रक्षा करने ल्गे। इस प्रकार वहाँ समस्त 
धनुर्धारिर्योका नाडा करनेके लिये महाभयानक सं्राम छिड़ 
गया। आपके ओर पाण्डवपक्षके वीरोमें प्राणोका मोह 
छोडकर युद्ध होने लगा । इतनेमे सूर्य अस्ताचलको जा 
पर्हुचा । तब दोनों ओरकी थकी-मांदी एवं लोहूलुहान हं 
सेनार्ण एक-दूसरेको देखती हं धीरे-धीरे अपने रिविरको 
लोट गयीं । 


=+ 





हमारी सेनाको पराजित कर युधिष्ठिरकी रक्षा की ओर 
द्रोणाचार्यका संकल्प सिद्ध नहीं होने दिया। दुर्योधन 
हं ङात्रुओंका अभ्युदय देखकर उदास ओर कुपित हो रहा था । 
दूसरे दिन सबेरे ही उसने सब योद्धाओंके सामने प्रेम ओर 
अभिमानपूर्वक द्रोणाचार्यसे कहा, "द्विजवर । 
निश्चय ही हमलोग आपके रात्रओमेसे है, तभी 
तो कल आपने युधिष्ठिरको निकट आ जानेपर 
भी नहीं केद किया । हान्त आपकी ओंखोकि 
सामने आ जाय ओर आप उसे पकड़ना चाहे 
तो सम्पूर्णं देवताओंको साथ केकर भी 
पाण्डवतोग आपसे उसकी रक्षा नहीं कर 
सकते । आपने प्रसन्न होकर पहले मुञ्चे वरदानं 
तो दे दिया, कितु पीछे उसे पूर्ण नहीं किया ।' 
दुर्योधनके एेखा कहनेपर आचार्य द्रोणने 
। कुछ खिन्न होकर कहा, "राजन्‌ ! तुम्हें एेसा 
नहीं समङ्मना चाहिये । मेँ तो सदा तुम्हारा प्रिय 
करनेकी ही चेष्टा करता हू । कितु क्या करू ? 
अर्जुन जिसकी रक्षा करते हों, उसे देवता, 





| । असुर गन्धर्व, सर्प, राक्षस तथा सम्पूर्णं लोक भी नहीं जीत 
` सकते। जहां विश्वविधाता भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुन है, 
वहं दकरके सिवा ओर किसका बल काम दे सकता हे ? 


तात ! इस समय तुमसे सत्य कहता हू, यह कभी अन्यथा 
नहीं हो सकता-आज पाण्डवप किसी एक श्रेष्ठ 
। गहारथीका नादा करूंगा । आज वह व्यूह बनाऊंगा, जिसे 
देवता भी ` तोड़ सकते । लेकिन अर्जुनको तुम किसी भी 
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७०८ संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 





चक्रव्यूह -निर्माण ओर अभिमन्युकी प्रतिज्ञा 
सञ्जय कहते हे- राजन्‌ ! उस दिन अमित तेजस्वी अर्जुनने | एेसी नहीं है, जो अर्जुनको ज्ञात न हो अथवा वे उसे कर न 


सके । उन्होने युद्धवका सम्पूर्ण विज्ञान मुञ्जसे तथा दूसरोसे जान 
लिया हे।' | 

द्रोणके एेसा कहते ही संडाप्तकोने अर्जुनको पुनः युद्धके 
लिये ललकारा ओर वे उन्हें दक्खिन दिङाकी ओर हटा ले 





गये । उस समय अर्जुनका इउात्नुओंके साथ एेसा घोर युद्ध 
हआ, जैसा पहले न तो कभी देखा गया ओर न सुना ही गया 
था । महाराज ! इधर, आचार्य द्रोणने चक्रव्यूहक्ा निर्माण 
किया; उसमें उन्होने इन्द्रके समान पराक्रमी राजाओंको 
सम्मिलित किया ओर उस व्यूहके अरोके स्थानपर सूर्यके 
तुल्य तेजस्वी राजकुमारोको खडा किया । राजा दुर्योधन 
इसके मध्यभागमे खडा हुआ; उसके साथ महारथी कर्ण, 
कृपाचार्य ओर दुःदासन थे । व्यूहके अग्रभागमें द्रोणाचार्यं 
ओर जयद्रथ खड़े हए; जयद्रथके बगलमे अश्चल्थामाके साथ 
आपके तीस पुत्र, डकुनि, इाल्य ओर भूरिश्रवा खड़े थे । 
तदनन्तर कौरवों ओर पाण्डवोमें मृत्युको ही विश्राम मानकर 
रोमाञ्चकारी तुमुल युद्ध छिड़ गया । 

द्रोणाचार्यद्वारा सुरक्षित उस दुद्धर्षं व्यूहपर भीमसेनको 
आगे करके पाण्डवोने आक्रमण किया। सात्यकि, 
चेकितान, धृष्टद्य्न, कुन्तिभोज, टरूपद्‌, अभिमन्यु, क्षत्रवर्मा, 
बृहत्क्षत्र, चेदिराज, धृष्टकेतु, नकुल, सहदेव, घटोत्कच, 
युधामन्यु, रिखण्डी, उत्तमोजा, विराट, द्रोपदीके पुत्र, 
शिशुपालका पुत्र, केकयराजकुमार ओर हजारों सृद्जयवंही 
षत्रिय--ये तथा ओर भी बहूत-से रणोन्मत्त योद्धा युद्धकी 





। # `; | नाया 


द्रोणपर्व ] 


इच्छासे सहसा द्रोणाचार्यके ऊपर टूट पड़े । उन्हें अपने निकट 
पर्चा देखकर भी आचार्य द्रोण विचलित नहीं हुए, उन्होने 
बार्णोकी . वर्षा करके उन सब वीररोको आगे बढनेसे रोक 
दिया । उस समय हमलोगोने द्रणकी भुजाओंका अदभुत 
पराक्रम देखा कि पाञ्चाल ओर सृञ्जय क्षत्रिय एक साथ 
मिलकर भी उनका सामना न कर सके। द्रोणाचार्यको 
क्रोधे भरकर आगे बढते देख युधिष्ठिरे उन्हें रोकनेके 
विषयमे बहुत. विचार किया । द्रोणका सामना करना दूसरोके 
कयि अत्यन्त कठिन समञ्ञकर उन्होने इस गुरुतर कार्यका 
भार अभिमन्युपर रखा । अभिमन्यु अपने मामा श्रीकृष्ण ओर 
पिता अर्जुनसे कम पराक्रमी नहीं था, वह अत्यन्त तेजस्वी 
तथा डात्नुपक्षके वीरोका संहार करनेवाला था 1 युधिष्ठिरने 
उससे कहा-' बेटा अभिमन्यु ! चक्रव्यूहके भेदनका उपाय 
हमलोग बिलकुल नहीं जानते । इसे तो तुम, अर्जुन, श्रीकृष्ण 
अथवा प्रदयुप्न ही तोड़ सकते हें । पाँचवाँ कोई भी इस 





कामको नहीं कर सकता । अतः तुम अख लेकर हीघ्रही 


अभिमन्युका व्यूहे प्रवेडा ओर पराक्रम ७०९ 


| इस व्यूहको तोड़ डालो, नहीं तो युद्धसे ल््टनेपर 
अर्जुन हमलोगोंको ताना देगे 1' 

अभिमन्युने कला- आचार्य द्रोणकी यह सेना यद्यापि 
अत्यन्त सुदृढ ओर भयंकर है, तथापि मेँ अपने पितृवर्गकी 
विजयके लिये इस व्यूहमें अभी प्रवेडा करता हू ।. पिताजीने 
व्यूहको तोडनेका उपाय तो मुञ्चे बता दिया हे, पर निकलना 
नहीं बताया हे । यदि मैं वहाँ किसी विपत्तिमें फंस गया तो 
निकल नहीं सकरूगा । 

युधिष्ठिर बोठे-वीरवर ! तुम इस सेनाको भेद्कर 
हमल्ोगोके त्विय द्वार तो बनाओ । फिर जिस मार्गसे तुम 
जाओगे, तुम्हारे पीछे-पीछे हमलोग भी चलैगे ओर सब 
ओरसे तुम्हारी रक्षा करेगे । 

भीमने कहा- मे, धृष्ठद्यु्न, सात्यकि तथा पञ्चाल, मत्स्य, 
प्रभद्रक ओर केकय देहके योद्धा-ये सब तुम्हारे साथ 
चलेगे । एक बार जहाँ तुमने व्यूह भङ्ख किया, वहोके बडे-बडे 
वीरोंको मारकर हमलोग व्यूहका विध्वंस कर डालैगे । 
अभिमन्युने कहा--अच्छा, तो अब मेँ द्रोणकी इस दुद्धर्ष 
सेनामें प्रवेहा करता ह । आज वह पराक्रम कर दिखाङऊगा, 
जिससे मेरे मामा ओर पिता दोनोके कुलोंका हित होगा । 
उससे मामा भी प्रसन्न होगे ओर पिताजी भी। यद्यपि में 
बालक हं, तो भी सम्पूर्णं प्राणी देखेगे कि मैं किस तरह आज 
अकेले ही रात्रुसेनाको कालका ग्रास बनाता हू। यदि 
जीते-जी युद्धम मेरे सामने आकर कोई जीवित बच जाय तो 
मे अर्जुनका पुत्र नहीं ओर माता सुभद्राके गर्भसे मेरा जन्म 
नहीं हुआ । 

युधिष्ठिरे कहा-सुभद्रानन्दन ! तुम द्रोणकी दुद्धषं 
सेनाको तोडनेका उत्साह दिखा रहे हो, इसल्वयि एसी 
वीरताभरी बातें करते हए तुम्हारा बल सदा बढता रहे । 


-==--=-+ =-= 
अभिमन्युका व्यूहमें प्रवेहा ओर पराक्रम 


सञ्जय कहते है--धर्मराज युधिष्ठिरकी बात सुनकर 
। सारथिको द्रोणकी सेनाके पास रथ ले चलनेको 
कहा । जब बारम्बार चलनेको आज्ञा दी तो सारथिने 
उससे कहा-- "आयुष्मन्‌ ! पाण्ड्वोने आपपर यह बहुत बडा 
भ्रार रख दिया है; आप थोडी देर इसपर विचार कर लीजिये, 
फिर युद्ध कीजियेगा। आचार्य द्रोण बडे विदान्‌ हे, 
उन्होने उत्तम अख्रविद्यामें बड़ा परिश्रम किया हे । इधर आप 
बडे सुख ओर आराममें पले हँ तथा युद्धविद्यामें उनके समान 

निपुण भी नहीं हे । 

 सारथिकी बात सुनकर अभिमन्युने उससे हैसकर कहा, 















।  जीतनेका साहस खो बैठे थे; अगर कुछ उत्साह 
र. थातो वहसे निकल भागनेका। मरे हए 





थे, नेत्र चञ्चल हो रहे थे, बदनसे पसीना बह 


७१० ` संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


~~ ~~~ 


सूत ! यह द्रोण अथवा क्त्रिय-समुदाय क्या हे ? यदि 
साक्षात्‌ इन्द्र देवताओंके साथ आ जार्यै अथवा भूतगणोको 
साथ लेकर शङ्कर उतर आवें तो में उनसे भी युद्ध कर सकता 
हू । इस क्षत्रियसमूहको देखकर आज मुञ्चे आश्चर्य नहीं हो रहा 
हे। यह सम्पूर्णं शत्रुसेना मेरी सोलहवीं कलाके बराबर भी 
नहीं है । ओर तो क्या, विश्वविजयी मामा श्रीकृष्ण ओर पिता 
अर्जुनको भी अपने विपक्षमें पाकर मुञ्चे भय नहीं होगा ।' इस 
प्रकार सारथिकी बातकी अवहेलना करके अभिमन्युने उसे 
ज्ञीघ्र ही द्रोणकी सेनाके पास चलनेको आज्ञा दी । यह 
सुनकर सारथि मनमें बहुत प्रसन्न तो नहीं हुआ, परंतु घोडको 
उसने द्रोणकी ओर बढाया । पाण्डव भी अभिमन्युके 
पीछे-पीछे चले । उसको आते देख कोरवपक्षके सभी योद्धा 
द्रोणको आगे करके उसका सामना करनेके लिये डट गये । 
अर्जुनका पुत्र अर्जुनसे भी बदढ्कर पराक्रमी था । वह 
युद्धकी इच्छासे द्रोण आदि महारथियोके सामने इस प्रकार जा 
डटा, जैसे हाधि्योके आगे सिंहका बद्या हो । अभिमन्यु अभी 
व्यूहकी ओर बीस ही कदम बढ़ा था कि कौरव योद्धा उसके 
ऊपर प्रहार करने लगे । फिर तो एक-दूसरेका संहार करनेवाले 
उभय पक्चके योद्धाओपमें घोर संग्राम होने लगा । उस भयेकर 
युद्धमें द्रोणके देखते-देखते व्यूह भेद्कर अभिमन्यु उसके 
भीतर घुस गया । वहाँ जानेपर उसके ऊपर बहुत-से योद्धा टूट 
घडे। परंतु वीर अभिमन्यु अख चलानेमें फुर्तीला था । जो-जो 
वीर उसके सामने आये, सबको अपने मर्मभेदी बार्णोसि मारने 
लगा । उसके पैने बाणोंकी मार पड़नेसे घायल हो बहुत-से 
योद्धा धरा्ञायी हो गये । मरे हए वीरोंकी लाशों ओर उसके 
टुकड़से वहाँकी भूमि ढक गयी । धनुष, बाण, ढाल, तलवार, 
अकुङा, तोमर आदि बहुत-से रासो ओर 
आभूषणोसे युक्त हजारों वीरोंकी भुजाओंको 
अभिमन्युने काट डाला तथा रथोंको तोड़ 
डाला । उसने अकेले ही भगवान्‌ विष्णुके 
समान अचिन्तनीय पराक्रम कर दिखाया । 
राजन्‌ ! उस समय आपके पुत्र ओर आपके 
पक्षके योद्धा दसो दिशाओंकी ओर देखते हुए 
भागनेकी राह दूढने लगे 1 उनके मह सूख गये 


„ पिता, भाई, बन्धु तथा सम्बन्धिर्योको 


अपना अक अ ~ 
1 


इकर अपना प्राण बचानेकी इच्छासे घोड़े 








ओर हाथियोको उतावत्ीके साथ हांकते हृए सब लोग 
भाग चले । 
अमित तेजस्वी अभिमन्युके द्वारा अपनी सेनाको इस षकार 
तितर-बितर होते देख दुर्योधन अत्यन्त क्रोधमें भरा हआ उसके 
सामने आया । द्रोणाचार्यकी आनज्ञासे ओर भी बहूत-से योद्धा 
वहाँ आ पर्हैचे ओर दुर्योधनको चारों ओरसे धेरकर उसकी 
रक्षा करने लगे । इसी समय द्रोण, अश्वत्थामा, कृपाचार्य, 
कर्ण, कृतवर्मा, इाकुनि, बृहद्रल, राल्य, भूरि, भूरिश्रवा, राल, 
पौरव ओर वृषसेनने सुभद्राकुमारपर तीखे बाणोँको वां 
करके उसे आच्छादित कर दिया । इस प्रकार अभिमन्युको 
मोहित करके उन्होने दुर्योधनको बचा लिया । 
जैसे महका ग्रास छिन जाय, उसी प्रकार दुर्योधनका निकल 
जाना अभिमन्युसे नहीं सहा गया । उसने बड़ी भारी बाणवर्षां 
करके घोडे ओर सारथियोंसहित उन सभी महारथियोंको मार 
भगाया तथा सिंहके समान गर्जना की । द्रोण आदि महारथी 
उसका सिंहनाद नहीं सह सके । वे रथोसे उसको धेरकर 
बाणसमूहोंकी वर्षा करने लगे, किंतु अभिमन्यु उन सब 
बाणोंको आकाडामें ही काट गिराता ओर तुरंत तीखे बाण 
मारकर सबको बीध डालता था । उसका यह पराक्रम अदभुत 
था 1 उस समय अभिमन्यु ओर कौरव योद्धा एक-दूसरेपर 
लगातार प्रहार कर रहे थे । कोई भी युद्धसे विमुख नहीं होता 
था । उस घोर संग्राममे दुःसहने नो बाण मारकर अभिमन्युको 
बंध दिया । फिर दुःशासनने बारह, कृपाचार्यने तीन, द्रोणने 
सत्रह, विवविडातिने सत्तर, कृतवमनि सात, बृहद्वलने आठ, 
अश्चल्थामाने सात, भूरिश्रवाने तीन, शल्यने छः इाकुनिने दो 
ओर राजा दुर्योधनने तीन बाण मारे । 
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महाराज ! उस समय श्रतापी अभिमन्यु जैसे नाच रहा हो, 
इस प्रकार सब ओर घूम-घूमकर सब महारथियोँको 
तीन-तीन बाणोंसे बेधता जाता था। फिर, आपके पुत्रोने 
मिलकर जब उसे भय दिखाना आरम्भ किया तो अभिमन्यु 
क्रोधसे जल उठा ओर अपनी अस्ररिक्षाका महान्‌ बल 
दिखाने लगा । इतनेमें अरमकनरेराके पुत्रने बड़ी तेजीसे वहाँ 
आकर अभिमन्युको रोका ओर दस बाण मारकर उसको 
बध डाला । तब अभिमन्युने मुसकराते हए उसे दस बाण मारे 
ओर उनसे उसके घोड़ो, सारथि, ध्वजा, धनुष, भुजाओं तथा 
मस्तकको काटक्र पृथ्वीपर गिरा दिया । 

अभिमन्युके हाथसे अङइमकराजकुमारके मारे जानेपर 
सारी सेना विचलित होकर भागने लगी। तब कर्ण, 
कृपाचार्य, द्रोणाचार्य, अश्चलथामा, ₹राकुनि, हाल, डाल्य, 
भूरिश्रवा, क्राथ, सोमदत्त, विविंशति, वृषसेन, सुषेण, 
कुण्डभेदी, प्रतर्दन, वृन्दारक, ललित्थ, भ्रबाहु, दीर्घलोचन 
ओर दुर्योधन-इन सबने क्रोधे भरकर अभिमन्युपर 
बाणवर्षा आरम्भ की । इन बड़े-बड़े धनुर्धारियोके बाणोसे 
जब अभिमन्यु बहुत घायल हो गया, तो उसने कवच ओर 
इारीरको छेद डउालनेवाला एक तीखा बाण कर्णके ऊपर 
चलाया । वह बाण कर्णका कवच छेदकर बडे वेगसे उसके 
ङारीरमें घुसा ओर उसे भी वेधकर पृथ्वीमें समा गया । उस 
दुःसह प्रहारसे कर्णको बड़ी व्यथा हुं ओर वह व्याकुल होकर 
उस रणभूमिमें कांप उठा । इसी प्रकारे क्रोधे भरे हृए 
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अभिमन्युने तीन वार्णोसे सुषेण, 
कुण्डभेदीको भी मारा । 


तब कर्णे पचीस, अश्चव्थामाने बीस ओर कृतवमनि 
सात बाण मारकर अभिमन्युको घायल किया। उसके 
सम्पूर्ण शारीरम बाण छदे हए थे, फिर भी वह पाडाधारी 
यमराजके समान रणभूमिमें विचर रहा था 1 राल्यको अपने 
पास ही खड़ा देख अभिमन्युने बार्णोकी वर्षसि उन्हे 
ढक दिया ओर आपकी सेनाको डराते हए उसने भीषण 
गर्जना की । उसके मर्मभेदी बार्णोसे घायल हुए राजा राल्य 
रथके पिछले भागमें जा बेठे ओर मूर्छित हो गये । डाल्यकी 
यह अवस्था देख सम्पूर्णं सेना आचार्य द्रोणके देखते-देखते 
भाग चली । उस्र समय देवता, पितर, चारण, सिद्ध, यक्ष 
तथा मनुष्य अभिमन्युका यरोगान करते हुए उसकी प्रहांसा 
कर रहे थे। 


इाल्यका एक छोटा भाई था । उसने सुना कि अभिमन्युने 
मेरे भाई मद्रराजको रणभूमिमें मूर्च्छित कर दिया है तो क्रोधमें 
भरकर बाणवर्षा करता हुआ वह उनके पास आया 1 आते ही 
दस बाण मारकर उसने अभिमन्युको घोडे ओरं सारथिसहित 
घायल कर दिया, फिर बडे जोरसे गर्जना की। तब 
अर्जुनकुमारने बाणोँसे उसके घोड़े, छत्र, ध्वजा, सारथि, 
जुआ, बेठक, पहिया, धुरी, भाथा, धनुष, प्रत्यञ्चा, पताका, 
पहि्योके रक्षक एवं रथकी सब सामग्रीको खण्ड-खण्ड 
करके उसके हाथ, पैर, गला ओर मस्तक भी काट गिराये । 
तब तो उसके अनुचर अत्यन्त भयभीत हो सब दिङाओमें 
भाग गये । अभिमन्युके उस अदभुत पराक्रमको देखकर सब 
लोग उसे हावारी देने लगे । उस समय वह दिव्य अचख्रोसे 
शात्ु-सेनाका संहार करता हुआ चारों दिराओमं दिखायी दे 
रहा था । उसके इस अलोकिक कर्मको देख आपके सेनिक 
कोपने लगे । इसी समय आपका पुत्र दुःशासन बडे जोरसे 
गरजा ओर क्रोधमे भरकर बाणोंकी वषां करता हआ 
सुभद्राकुमारपर चढ़ आया 1 आते ही उसको अभिमन्युने 
छल्बीस बाण मारे।1 अभिमन्यु ओर दुःदासन दोनों ही 
रथ-दिक्षामें कुराल थे । वे दाये-बायें विचित्र मण्डलाकार 


दीर्घलोचन ओर ` 


। गतिसे चलते हुए युद्ध करने लगे । 


== 
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सञ्जय कहते है-राजन्‌ ! उस समय अभिमन्युने दुःसाहसके कारण महात्मा पाण्डवं तुञ्जपर अव्यन्त कुपित है; 
दुःरासनसे हंसकर कहा-- दुर्मते ! तूने मेरे पितृवर्गका राज्य इसीसे आज तुञ्जे यह दिन देखना पड़ा है । आज उस पापका 


हर लिया है, उसके कारण तथा तेरे लोभ, अज्ञान, द्रोह ओर 


भयंकर फल तू भोग । क्रोधमें भरी हुईं माता द्रोपदीकी तथा 








नयो कनक 
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बदला लेनेवाके पिता भीमसेनक्ी इच्छा पूर्ण करके आज मेँ 
उनके ऋणसे उऋण हो जाऊँगा । यदि तू युद्ध छोड़कर भाग 
नहीं गया तो मेरे हाथसे जीता नहीं बच सकता ।' यह कहकर 
अभिमन्युने दुःशासनकी छातीमें काला्िके समान तेजस्वी 
बाण मारा। वह बाण उसकी छातीमें कगा ओर गलेकी 
हंसली छेदकर निकल गया । इसके बाद्‌ धनुषको कानतक 
खींचकर पुनः उसने दुःशासनको पच्चीस बाण मारे । इससे 
अच्छी तरह घायल होकर वह व्यथाके मारे रथके पिछले 
भागमें जा बैठा ओर बेहोरा हो गया । यह देख सारथि तुरंत 
उसे रणसे बाहर ले गया । उस समय युधिष्ठिर आदि पाण्डव, 
दरोपदीके पुत्र, सात्यकि, चेकितान, धृष्टद्यु्न, शिखण्डी, 
केकय, धृष्टकेतु तथा मत्स्य, पाञ्चाल ओर सृञ्जय वीर बड़ी 
प्रसन्नताके साथ द्रोणकी सेनाको नष्ट करनेकी इच्छासे आगे 
ढे । फिर तो कौरवो ओर पाण्डवोंकी सेनामें महान्‌ युद्ध होने 
लगा । इधर कर्ण अत्यन्त क्रोधे भरकर अभिमन्युके ऊपर 
तीक्ष्ण बार्णोँकी वर्षा करने लगा ओर उसका तिरस्कार करते 
हए उसके अनुचरोको भी लार्णोसे बीधने लगा । अभिमन्युने 
भी तुरत ही उसे तिहत्तर बाणोसे वीध डाला 1 उस समय 
उसकी गति कोई नहीं रोक सका । तदनन्तर, कर्णने अपनी 
उत्तम अखर-विद्याका प्रदर्शन करते हुए सैकड़ों लाणोंसे 
अभिमन्युको बध डाला। करण्के द्वारा पीडति होकर भी 
सुभद्राकुमार शिथिल नहीं हआ; उसने तेज बाणोसे 
शुरवीरोके धनुष काटकर कर्णको भी खू्र घायल किया । 
साथ ` ही उसके छत्र, ध्वजा, सारथि ओर घोडोको भी 
हंसते-हंसते बीध डाला । फिर कर्णने भी उसे कई बाण मारे, 
किंतु अभिमन्युने अविचल भावसे सबको जेल लिया ओर 


मुहू्तभरमें एक ही बाणसे कर्णि धनुष ओर ध्वजाको 


काटकर पृथ्वीपर गिरा दिया । इस प्रकार कर्णको संकटमें 
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सामना करनेको आ गया । उसने आते ही दस बाण मारकर 
अभिमन्युको छत्र, ध्वजा, सारथि ओर धोडोंसदहित बध 
डाला । यह देख आपके पुत्र बहत प्रसन्न हए । तब अभिमन्युने 
मुसकराकर एक ही बाणसे उसका मस्तक काट गिराया । 
राजन्‌ ! भाईको मरा देख कर्णं बहुत दुःखी हुआ । इधर 
सुभद्राकुमारने कर्णको विमुख करके दूसरे धनुर्धरोपर धावा 
किया । क्रोधमें भरकर वह हाथी, घोडे, रथ ओर पैदलोंसे 
युक्त उस विहा सेनाका संहार करने लगा । कर्ण तो उसके 
बाणोंसे बहुत पीडित हो चुका था, इसलिये अपने शीघ्रगामी 
घोड़ोको होँककर रणभूमिसे भाग गया । इससे व्यूह टट 
गया । उस समय टिडियों या जक्की धाराओंके समान 
अभिमन्युके बाणोसे आका आच्छादित हो जानेके कारण 
कुछ सूज नहीं पड़ता था । सिन्धुराज जयद्रथके सिवा दूसरा 
कोई रथी वहाँ टिक न सका। अभिमन्यु अपने बाणोंसे 
हात्रसेनाको दग्ध करता हुआ व्यूहे विचरने लगा । रथ, घोडे, 
हाथी ओर मनुष्योंका संहार होने लगा । पृथ्वीपर बिना 
मस्तककी लाश विछ गयीं । कोरव-योद्धा अभिमन्युके 
ब्राणोसे क्षत-विक्षत हो प्राण बचानेके लिये भागने लगे । उस 
समय वे सामने खड़े हए अपने ही दलके ल्तोगोंको मारकर 
आगे बढ़ रहे थे ओर अभिमन्यु उस सेनाको खदेड-खदेडकर 
मार रहा था । व्यूहके बीच तेजस्वी अभिमन्यु एेसा दीख पडता 
था, जैसे तिनकोके ढेरमें प्रज्वलित अनि । 
धृतराषटने पृच्-सञ्जय ! अभिमन्युने जिस समय व्यूहमें 
प्रवेडा किया, उसके साथ युधिष्ठिरकी सेनाका कोड ओर भी 
वीर गया थाया नहीं? 
सञ्जयने कहा- महाराज ! युधिष्ठिर, भीमसेन, शिखण्डी, 
सात्यकि, नकुल, सहदेव, धृष्टद्युम्न, विराट, हूपद, केकय, 
धृष्टकेतु ओर मत्स्य आदि योद्धा व्यूहाकारमें संगठित होकर 
अभिमन्युकी रक्षाके लिये उसके साथ-साथ चले । उन्हे धावा 
करते देख आपके सैनिक भागने लगे 1 तब आपके जामाता 
जयद्रथने दिव्य अच््रका प्रयोग करके पाण्डवोको सेनासहित 
रोक दिया । 
धृतराट्ने कहा- सञ्जय ! मे तो समञ्जता ह जयद्रथके 
ऊपर यह बहूत बड़ा भार आ पड़ा, जो अकेके होनेपर भी 
उसने क्रोधे भरे हए पाण्डर्वोको रोका । भला, जयद्रथने 
कौन-सा एेसा महान्‌ तप किया था जिससे पाण्डर्वोको 
रोकनेमें समर्थं हो सका ? 
सञ्जयने कहा-जयद्रथने वनमें द्रौपदीका अपहरण किया 
था, उस समय भीमसेनसे उसे परास्त होना पड़ा । इस 
अपमानसे दुःखी होकर उसने भगवान्‌ हंकरकी आराधना 
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| बाणोसे बींध डाला । साथ ही दूसरे योद्धाओंको भी बार्णोकी 
भारी वषसि पीछे हटा दिया । उसका यह काम अद्भुत ही हज । 
तब राजा युधिष्ठिरने हसते-्हसते एक तीक्षण बाणसे जयद्रथका 
ः धनुष काट डाला । जयद्रथने पलक मारते ही दूसरा धनुष लेकर 
युधिष्ठिरको दस ओर अन्य योद्धाओंको तीन-तीन बाणोसे 
जीत सकृ ।' भगवानने कल्ल- “सोम्य ! तुम अर्जुनको छोड़ | वीध दिया । उसके हाथकी फु्तीं देखकर भीमसेनने तीन 
हष चार पाण्डवोंको युद्धे जीत सकोगे ।' “अच्छा, एेसा ही | बाणोंसे उसके धनुष, ध्वजा ओर छत्रको काट गिराया । 
हो'--यह कहते-कहते उसकी नींद टूट गयी । उस वरदानसे । जयद्रथने पुनः दूसरा धनुष उठाया ओर उसकी ्रत्यञ्चा चदाकर 
ओर दिव्याखरके बलसे ही जयद्रथने अकेठे __,.. | 
होनेपर भी पाण्डवसेनाको आगे नहीं बदढ्ने च्यव ~> 
दिया 1 उसकी प्रत्यञ्चाकी टकार होते ही द. 
डात्रुवीरोपर भवय छा गया ओर आपके 
सैनिकोंको नडा हर्षं हुआ । उस समय सारा 
भार जयद्रथके ही ऊपर पड़ा देख आपके ) 
क्षत्रिय वीर कोलाहल करते हए युधिष्ठिरकी 
सेनापर टूट पडे। अभिमन्युने व्यूहके जिस 
भागको तोड़ डाला था, उसे जयद्रथे पुनः ॥ 
योद्धाओंसि भर दिया । फिर उसने सात्यकि- | & भ 
को तीन, भीमसेनको आठ, धृष्ठद्युश्चको साठ (1 
ओर विराटको दस बाण मारे । इसी प्रकार 
दपदको पांच, शिखण्डीको सात, केकय- 
राजकुमारोको पचीस, द्रोपदीके प्रत्येक 
पुत्रको तीन-तीन ओर युधिष्ठिरो सत्तर 
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भीमके धनुष, ध्वजा ओर घोड़ोंका संहार कर डाला । घोड़ोके 
मर जानेपर भीमसेन उस रथसे कूदकर सात्यकिके रथपर जा 
बैठे । जयद्रथका यह पराक्रम देख आपके सैनिक प्रसन्न 
हकर उसे शावाडी देने लगे। इतनेमें अभिमन्युने उत्तर 
दिश्ञाकी ओर युद्ध करनेवाले हाथीसवारोंक्रो मारकर 


पाण्डवोके लिये मार्गं दिखाया, किंतु जयद्रथने उसे भी रोक 
लिया । मत्स्य, पाञ्चाल, केकय ओर पाण्डववीरोने बहूत 
कोरि की, पर वे जयद्रथको हटा न सके। आपके 
हात्रुओमेसे जो भी द्रोण-सेनाका व्यूह तोडनेका प्रयत्न करता, 
उसे जयद्रथ वरदानके प्रभावसे रोक देता था। 


-*- 


अभिमन्युके द्वारा कोरव-सेनाके कई ब्रमुख वीरोंका संहार 


सञ्जय कहते है- तदनन्तर दुर्धर्षं वीर अभिमन्युने उस 
सेनाके भीतर धुसकर इस प्रकार तहलका मचाया, जेसे बडा 
भारी मगर समुद्रम हलचल पैदा कर देता हे । आपकी सेनाके 
प्रधान वीरोने रथोँसे अभिमन्युको घेर रखा था तो भी उसने 
वृषसेनके सारथिको मारकर उसके धनुषको भी काट डाला । 
बलवान्‌ वृषसेन भी अपने बाणोसे अभिमन्युके घोडोंको 
ब्रीधने लगा । घोडे रथ लिये हुए वहसे हवा हो गये । यह विघ्न 
आ पड़नेसे सारथि रथको दूर हटा ठे गया । थोडी ही देरमें 
हात्रुओंको रौदते हए अभिमन्युको पुनः आते देख बसातीयने 
तुरंत उनका सामना किया । उसने अभिमन्युको साठ बाणोसे 
घायल कर डात्का । तब अभिमन्युने बसातीयकी छातीमें एक 
ही बाण मारा, जिससे वह ्राणहीन होकर पृथ्वीपर गिर पडा । 
यह देख आपकी सेनाके बडे-बडे क्षत्रियोने क्रोधे भरकर 
 अभिमन्युको मार डालनेकी इच्छासे घेर लिया । उसके साथ 
उनका बड़ा भयंकर युद्ध हुआ । अभिमन्युने कुपित हो उनके 
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हई सेनाको आश्वासन देता हआ बोला-- "वीरो ! डरो मत । 
मेरे रहते इस अभिमन्युकी कोई हस्ती नहीं हे । सदेह न करो, 
मे इसे जीते-जी पकड़ र्लूगा ।' यह कहकर वह अभिमन्युकी 
ओर दौड़ा ओर उसकी छाती तथा दा्यी-बायीं भुजाओमें 
तीन-तीन बाण मारकर गर्जने लगा । तब अभिमन्युने उसका 
धनुष काट दिया ओर शीघ्र ही उसकी दोनों भुजाओं तथा 
मस्तकको भी काटकर पृथ्वीपर गिरा दिया। 

राजकुमार सुक्मरथके कड मित्र थे, वे भी रणमें उन्त्त 
होकर लडनेवाकते थे । उन्होने अपने महान्‌ धनुष चढाक्र 
बाणोंकी वषसि अभिमन्युको ढक दिया । यह देख दुर्योधनको 
बड़ा हषं हुआ; उसने यही समज्ञा कि बस, अब तो अभिमन्यु 
यमलोके परह गया । किंतु अभिमन्युने उस समय 
गन्धवस््रिका प्रयोग किया । वह अस्र बार्णोँकी वृष्टि करता 
हआ युद्धम कभी एक, कभी सो ओर कभी हजारकी 
संख्यामें दिखायी देता था । अभिमन्युने रथसंचालनक्छी कला 
ओर गन्धर्वखि्रिकी मायासे उन राजकुमारोको 
मोहित करके उनके ₹हारीरोके सेकडों टुकड़ 
कर डाले । .कितनोके धनुष, ध्वजा, घोडे, 
सारथि, भुजार्पे तथा मस्तक काट डाले । एक 
अभिमन्युके द्वारा इतने राजपुत्रोको मारा गया 
देख दुर्योधन भयभीत हो गया । रथी, हाथी, 
घोड़ों ओर पेदलोंको रणभूमिमें गिरते देख वह 
क्रोधमें भरा हुआ अभिमन्युके पास आया । 
उन दोनोमें युद्ध छिड गया । अभी क्षणभर भी 
पूरा नहीं होने पाया कि सेकड़ों बाणोंसे आहत 
होकर दुर्योधन भाग गया । 


धृतराष्टूने कहा- सूत ! जसा कि तुम बता 
रहे हो, अकेले अभिमन्युका बहूत-से 
योद्धाओंके साथ संग्राम हआ तथा उसमें 
विजय भी उसीकी हुई सहसा इस बातपर विश्वास नहीं 
होता । वास्तवमें सुभद्राकुमारका यह पराक्रम आश्चर्यजनक 
हे। किंतु जिन लोगोका धर्मपर भरोसा है, उनके लिये यह 
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कोड अदभुत बात नहीं है । सञ्जय ! जब दुर्योधन भाग गया 
ओर सैकड़ों राजकुमार मारे गये, उस समय मेरे पुत्रोने 
अभिमन्युके लिये क्या उपाय किया ? 

सञ्जयने कहा- महाराज ! उस समय आपके योद्धाओके 
मुंह सूख गये थे, आंखें कातर हो रही थीं, ारीरमें रोमाञ्च हो 
आया था ओर पसीने चू रहे थे । रात्नुको जीतनेका उत्साह नहीं 
रह गया था, सब भागनेक तेयारीमें थे । मरे हृए भाई, पिता, 
पुत्र, सुहद, सम्बन्धी तथा बन्धु-बान्धवोंको छोड-छोडकर 
अपने हाथी-घोड़ोंको जल्दी-जल्दी हाँकते हए रणभूमिसे दूर 
निकल गये । उन्हें इस प्रकार हतोत्साह होकर भागते देख 
द्रोण, अश्वत्थामा, बृहद्वल, कृपाचार्य, दुर्योधन, कर्ण, 
कृतवर्मा ओर शकुनि--ये सब क्रोधे भरे हुए समरविजयी 
अभिमन्युकी ओर दौड़ । किंतु अभिमन्युने इन्हे फिर अनेकों 
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दर्योधनके पीछे अन्य महारथी भी लोट पड़े। अब सबने 
मिलकर अभिमन्युपर बाण बरसाना आरम्भ किया । परंतु 
अभिमन्युने अकेले ही उन सब महारथियोंको परास्त कर 
दिया ओर लक्ष्मणके सामने जाकर उसकी छाती ओर 
भुजाओमें तीक्षण बाणोंका प्रहार किया। फिर लक्ष्मणसे 
कहा-* भाई ! एक बार इस संसारको अच्छी तरह देख लो; 
क्योकि अभी तुम्हें परलोककी यात्रा करनी हे । आज तुम्हारे 
बन्धु-बान्धरववोके देखते-देखते तुम्हें यमलोक भेज रहा हं ।' यह 
कहकर महाबाहु सुभद्राकुमारने क्क््मणकी ओर एक भल्ल 
चलाकर उसके सुन्द्र नासिका, मनोहर भ्रुकुटि तथा र्ुधराले 
बालोवाले कुण्डलमण्डित मस्तकको धड्से अलग कर दिया । 

कुमार लक्ष्मणको मरा देख लोगोमें हाहाकार मच गया । 
अपने प्यारे पुत्रके गिरते ही दुर्योधनके क्रोधकी सीमा नहीं 
रही । उसने समस्त क्षत्रियोसे पुकारकर कहा- “मार डालो 
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इसे ।' तब द्रोण, कृप, कर्ण, अश्वत्थामा, बृहद्रक तथा 
कृतवर्मा-इन छः महारथिर्योने अभिमन्युको चारों ओरसे 
धेर लिया । कितु अर्जुनकरुमारने अपने तीखे बाणोसि घायल 
करके उन सबको पुनः भगा दिया ओर बडे वेगसे जयद्रथकी 
सेनाको ओर धावा किया । यह देख कलङ्क ओर निषाद- 
वीरोके साथ क्राथपुत्रने आकर हाथिर्योकी सेनासे 
अभिमन्युका मार्गं रोक दिया । फिर तो उनके साथ बड़ा 
भयानक युद्ध हूआ । अभिमन्युने उस गज-सेनाका संहार कर 
दिया । तदनन्तर, क्राथ अर्जुनकुमारपर बाण-समूरहोकी वर्षा 
करने लगा । इतनेमें भागे हए द्रोण आदि महारथी भी लट 
ओर अपने धनुषकी टकार करते हुए अभिमन्युपर चढ़ आये । 
कितु उसने अपने बार्णोसे उन सब महारथियोको रोककर 
क्राथपुत्रको भलीभाति पीडित किया । फिर असंख्य बाणोंकी 
वर्षा करके उसके धनुष, बाण, केयूर, बाहु, मुकुट तथा 
मस्तकको भी काट डाला। साथ ही उसके छत्र, ध्वजा, 
सारथि ओर घोड़ोको भी रणभूमिमें गिरा दिया । क्राथके 
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गिरते ही सेनाके अधिकांडा योद्धा विमुख होकर भागने लगे । 
तब द्रोण आदि छः महारथियोने पुनः अभिमन्युको धेरा । 
यह देख अभिमन्युने द्रोणको पचास, बृहद्लको बीस, 
कृतवर्माको अस्सी, कृपाचार्यको साठ ओर अश्चत्थामाको दस 
लाणोसे बीध डाला । तदनन्तर, उसने कोरर्वोको कीतिं बढाने- 
वाके वीर वृन्दारकको आपके पुत्रोके देखते-देखते मार डाला 1 
तब अभिमन्युके ऊपर द्रोणने सो, अश्चस्थामाने आठ, कर्णने 
वाईस, कृतवमनि बीस, बृहद्वलने पचास ओर कृपाचार्यने टस 
बाण मारे । इस प्रकार उनके दवारा सब ओरसे पीडित होते हए 
भी सुभद्राकुमारने उन सबको दस-दस बाणोँसे मारकर घायल 
कर दिया । इसके बाद कोसलनरेशने अभिमन्युकी छातीमें 
एक बाण मारा । अभिमन्युने भी उसके घोडे, ध्वजा, धसुष 
ओर सारथिको काटकर पृथ्वीपर गिरा दिया । रथसे हीन 
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ह्येकर कोसलनरेडाने ढाल-तलवार हाथमे के ती ओर 


अभिमन्युके कुण्डलयुक्त मस्तकको काट लेनेका विचार 
किया; इतनेहीमे अभिमन्युने उसकी छातीमें बाण मारा 1 उसके 


लगते ही कोसलराजका हदय फट गया ओर वे उस रण-भूमिमें 


गिर गये । साथ ही अभिमन्युने वहाँ उन. दस हजार महाबली 
राजाओंका भी वध कर दिया, जो खडे-खड़े अमङ्कलसूचक 
बातें निकाल रहे थे । इस प्रकार सुभद्रानन्दन बाणोंकी वषसि 
आपके योद्धाओंकी गति रोककर रणभूमिमें विचरने लगा । 


अभिमन्युके द्वारा कोरववीरोका संहार ओर छः महारथियोके प्रयलसे उसका बध 


सञ्जय कहते है- तदनन्तर, कर्णं ओर अभिमन्यु दोनों 
परस्पर युद्ध करते हए लोहलुहान हो गये । इसके बाद्‌ कण्कि 
छः मन्त्री सामने आये। वे सभी विचित्र प्रकारसे युद्ध 
करनेवाले थे। किंतु अभिमन्युने उन्हे घोडे ओर 
सारथियो-सहित नष्ट कर दिया तथा दूसरे धनुर्धारियोंको भी 
दस-दस बाण मारकर बध डाला। उसका यह कार्य 
अदभुत-सा हुआ । इसके बाद उसने मगधराजके पुत्रको छः 
बाणोसे मूत्युके मुखम भेजकर घोडे ओर सारथिसहित 
अश्चकेतुको भी मार गिराया । फिर मर्तिकावतक देके राजा 
भोजको क्षुरप्र नामक बाणसे मोतके घाट उतारकर बाणवर्षा 
करते हए सिंहनाद किया । इतनेमें दुःरासनके पुत्रने आकर 
चार बाणोसे चार घोड़ोंको, एकसे सारथिको ओर दससे 
अभिमन्युको भी बध दिया। तब अभिमन्युने भी सात 
वाणोसे दुःासनके पुत्रको घायल करके कहा-- "अरे ! तेरा 
पिता तो कायरकी भाति युद्ध छोड़कर भाग गया, अब तू 
लड़ने चला हे ? सोभाग्यकी बात है कि तू भी लड़ना जानता 
हे, किंतु आज तुञ्जे जीवित नहीं छोडगा ।' यह कहकर उसने 
दुःश्ासनके पुत्रपर एक तीखा बाण चलाया, कितु 
अश्वव्थामाने अपने तीन बा्णोसे उसे काट दिया। तब 
अभिमन्युने अश्चत्थामाकी ध्वजा काटकर तीन बाणोंसे 
ङाल्यको पीडित किया । दाल्यने भी उसकी छातीमें नो बाण 
मारे। अभिमन्युने इाल्यकी ध्वजा काटकर उनके पार््रक्षक 
ओर सारथिको भी मार डाला, फिर छः बाणोसे शल्यको भी 


ब्रीधा। चाल्य उस रथसे भागकर दूसरे रथपर जा बेटे । इसके 
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बाद सुभव्राकुमारने ात्नुञ्जय, चनद्रकेतु, मेघवेग, सुवर्चा ओर 


सूर्यभास--इन पांच राजाओंका वध करके हाकुनिको भीः 


ब्ाणेसि घायल किया। डखाकुनिने भी तीन वबाणोसे 
अभिमन्युको बीधकर दुर्योधनसे कहा-- देखो, यह पहलेसे 
एक-एक करके हमलोगोको मार रहा है, अब हम सब लोग 


मिलकर इसको मार डाले ।' 


तदनन्तर, कर्णनि द्रोणाचार्यसे कहा-- अभिमन्यु पहलेसे 





-उपाय हमें रीघ्र बताइये ।' तब महान्‌ धनुर्धर द्रोणने सब 


लोगोसे कहा-- "इस पाण्डवनन्दनकी फर्तीं तो देखो, 
बाणोंको चढाते ओर छोड़ते समय इस रथमारगमें केवल 
इसका मण्डलाकार धनुष ही दिखायी पड़ता हे; वह स्वयं कहां 
हे, इसका पता नहीं चलता ! सुभद्रानन्दन अपने बाणोसे मुद्ध 
क्षत-विक्षत कर रहा हे, मेरे प्राण मूर्छित हो रहे; तो भी 
इसका पराक्रम देखकर मुञ्चे हर्ष ही होता हे । अपने हाथोंकी 
फुतीकि कारण यह समस्त दिराओमें बाणोकी वर्षा कर रहा 
हे। इस समय अर्जुनमें तथा इसमें कोई अन्तर नहीं दिखायी 
देता ।' यह सुनकर कर्णने अभिमन्युके बाणोसे आहत होकर 
पुनः द्रोणसे कहा, “आचार्य ! अभिमन्यु मुञ्ने बड़ा कष्ट दे रहा 
हे ! मुञ्चे साहसपूर्वक खडा रहना चाहिये--यही सोचकर 
अभीतक खड़ा हूं। इस तेजस्वी कुमारके तीखे बाण मेरे 
हदयको चीरे डालते हें ।' 

कर्णको बात सुनकर आचार्य द्रोण हंस पडे ओर धीरेसे 
बोले-- "एक तो यह तरुण राजकुमार स्वयं ही रीघ्र पराक्रम 
दिखानेवाला हे, दूसरे इसका कवच अभेद्य हे । इसके पिता 
अर्जुनको जो मैने कवच-धारणकी विद्या सिखायी थी, 
निश्चय ही उस सम्पूर्ण विद्याको यह भी जानता हे । अतः यदि 
इसका धनुष ओर प्रत्यञ्चा काटी जा सके, बागडोर काटकर 
घोडे, पार््वरक्षक ओर सारथि मार दिये जा सके, तो काम बन 
सकता हे । राधानन्दन ! तुम बडे धनुर्धर हो; यदि कर सको 
तो यही करो । सब प्रकारसे असहाय करके इसे रणसे 
भगाओ ओर पीछेसे प्रहार करो । यदि इसके हाथमे धनुष रहा 
तो देवता ओर असुर भी इसे नहीं जीत सकते । ' 
आचार्यकी बात सुनकर कर्णने बाणोंसे अभिमन्युके 
धनुषको काट डाला ।. कृतवमनि उसके घोड़ोको ओर 
कृपाचार्यने पार्वरक्षक तथा सारथिको मार डाला 1 उसे धनुष 
ओर रथसे हीन देख बाकी महारथीलोग बड़ी शीघ्रतासे 
उसपर बाण बरसाने लगे । एक ओर छः महारथी थे, दूसरी 
ओर असहाय अभिमन्यु; तो भी ये निर्दयी उस अकेले 
| बाणवर्षा कर रहे थे। धनुष कट गया, रथसे हाथ 
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धोना पड़ा; तो भी उसने अपने धर्मका पालन किया । हाथमे 
ढाल-तलवार लेकर वह तेजस्वी बालक आकाहामें उछल 
पड़ा । अपनी लधिमा-राक्तिसे अभी वह गरुडकी भांति ऊपर 
मड़रा ही रहा था, तबतक द्रोणाचार्यने "क्षुरघ' नामक बाणसे 
उसको तलवारके दुकड-दुकडे कर दिये ओर कण्नि ढाल 
छिन्न-भिन्न कर दी। 


अब उसके हाथमे तलवार भी न रही, सारे अगोमें बाण 
धसे हए थे; उसी दशामें वह आकारासे उतरा ओर क्रोधमें 
भरकर चक्र हाथमे लिये द्रोणाचार्यपर पटा । उस समय वह 
चक्रधारी भगवान्‌ विष्णुकी भांति शोभायमान हो रहा था । 
उसे देखकर राजालोग बहुत डर गये ओर सबने मिलकर 
उसके चक्रके दुकड़-दुकडे कर दियि। तब महारथी 





अभिमन्युने बहुत लड़ी गदा हाथमे ली ओर अश्वत्थामापर 
चलायी । जलते हूए वच्रके समान उस गदाको आते देख 
त्कः 
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अभिमन्युके द्वारा कौरववीर्योका संहार ओर छः महारथियेकि प्रयलसे उसका वध. 
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अश्वत्थामा रथसे उतरकर तीन कदम पीछे हट गया । गदाकी 
चोटसे उसके घोडे, पार््रक्षक ओर सारथि मारे गये । इसके 
बाद अभिमन्युने सुबलके पुत्र काक्िकियको तथा उसके 
अनुचर सतहत्तर गान्धारोको मौतके घाट उतारा । फिर दस 
बसातीय महारधि्योको तथा सात केकय महारथियोंका संहार 
कर दस हाथिर्योको मार डाला । तत्यश्चात्‌ दुःशासनकुमारके 
रथ ओर घोडोको गदासे चूर्ण कर डाला । इससे दुःरासनके 
पुत्रको बड़ा क्रोध हुआ ओर वह भी गदा उठाकर 
अभिमन्युकी ओर दौड़ा । फिर तो दोनों एक-दूसरेको मारनेकी 
इच्छासे परस्पर प्रहार करने लगे । दोर्नोपर गदाके अग्रभागकी 
चोट पड़ी ओर दोनों साथ ही पृथ्वीपर गिर पड़े । दुःशासन- 
कुमार पहले उठा ओर अभिमन्यु अभी उठ ही रहा था कि 
उसने उसके मस्तकपर गदा मारी । उसके 
प्रचण्ड आधघातसे बेचारा अभिमन्यु पुनः बेहोडा 
होकर गिर पड़ा । महाराज ! इस भकार उस 
एक बालकको बहुत लोगोनि मिलकर मारा । 
आकाहासे दूटकर गिरे हए चन्द्रमाकी भांति 
उस शूरवबीरको रणभूमिमें गिरा देख अन्तरिक्षमें 
खड़े हुए प्राणी भी हाहाकार करने लगे । सबने 
एक स्वरसे कहा, द्रोण ओर कर्ण-जेसे छः 
प्रधान महारथियोने मिलकर इस अकेले 
बालकका वथ किया हे, इसे हमलोग धर्म नहीं 
मानते ।' चन्द्रमा ओर सूर्यके तुल्य कान्तिमान्‌ 
अभिमन्युको इस प्रकार पडा देख आपके 
योद्धाओंको बड़ा हर्षं हुआ ओर पाण्डवोके 
हदयमें बड़ी पीडा हं । राजन्‌ ! अभिमन्यु 
अभी बालक था, युवावस्थामें उसका पदार्पण नहीं हआ था । 
उस वीरके. मरते ही युधिष्ठिरके देखते-देखते सम्पूर्ण 
पाण्डवसेना भाग चली । यह देख युधिष्ठिरने उन वीरोसे 
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कहा-- "वीरो ! युद्धम मृत्युका अवसर आनेपर भी 
अभिमन्युने पीठ नहीं दिखायी हे। तुम भी उसीकी भाति 
धीरता रखो, डरो मत । हमल्ोग निश्चय ही हात्नुओंपर विजय 
पा्येगे ।' एेसा कहकर धर्मराजने अपने दुःखी सेनिकोंका 
शोक दूर किया। राजन्‌ ! अभिमन्यु श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके 
समान पराक्रमी था, वह दस हजार राजकुमारों ओर महारथी 
कोसल्यको मारकर मरा है । इसमें तनिक भी संदेह नहीं कि 
वह पुण्यवानोकि अक्षय लोकों गया है; अतः वह रोक 
करने योग्य नहीं हे । 


महाराज ! इस प्रकार हमलोग पाण्डवोके उस श्रेष्ठ वीरको 
मारकर ओर उनके बाणोंसे पीडित , एवं लोहूलयुहान हो 
सायंकाल अपनी छावनीमें चके आये । आते समय देखा, 
ङत्नु भी बहुत दुःखी ओर उदास हो अपने रिविरको जा रहे 
हे । उस समय श्रेष्ठ योद्धाओने रक्तकी नदी बहा दी थी, जो 
वेतरणीके समान भयंकर ओर दुस्तर थी । रणभूमिके मध्यमे 
बहती हूं बह नदी जीवित ओर मृतक सबको अपने प्रवाहे 
बहाये जा रही थी । अनेकों धड़ वहाँ नाच रहे थे; रणस्थलको 
देखनेमें डर मालूम होता था । 
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युधिष्ठिरका विलाप तथा व्यासजीके द्वारा मृत्युकी उत्पत्तिका वर्णन 


सञ्जय कहते है- महाराज ! महावीर अधथिमन्युके मारे 

जानेके पश्चात्‌ सभी पाण्डव-योद्धा रथ छोड, कवच उतार 

ओर धनुष फेककर राजा युधिष्ठिरके चारों ओर बेठ गये तथा 
अभिमन्युको मन-ही-मन याद करते हुए उसके युद्धा स्मरण 

करने लगे । भाईका पुत्र अभिमन्यु-जेसा वीर मारा गया, यह 

सोचकर राजा युधिष्ठिर बहत दुःखी हो गये ओर विलाप करने 
लगे-*जेसे गोओके ज्ञुडमें सिहका बच्चा प्रवेदा कर जाय 

उसी प्रकार जो केवल मेरा प्रिय करनेकी इच्छासे द्रोणके 

दर्भेदय व्यूहमे जा घुसा, युद्धमें जिसके सामने आकर बड़े-बड़े 

धनुर्धर ओर अस्रविद्यामें कुडाल वीर भी भाग गये, जिसने 

हमारे कदर इत्नु दुःरासनको अपने बाणोसे हीघ्र ही मार 

भरगाया था, वह वीर अभिमन्यु द्रोणसेनारूपी महासागरके 

पार होकर भी दुःडासनकरुमारके पास जा मृत्युको प्राप्न हआ । 
सुभद्राकुमारके मारे जानेके बाद्‌ अव में अर्जुन अथवा 
सुभद्राको केसे मह दिखाऊंगा ? हाय ! वह बेचारी अब 

अपने प्यारे बेटेको नहीं देख सकेगी । श्रीकृष्ण ओर अर्जुनको 

यह दुःखद समाचार कैसे सुनाऊंगा 2 आह ! में कितना 

निर्दयी हूः जिस सुकुमार बाककको भोजन ओर इायन करने, 

, सवारीपर चलने तथा भूषण-वसख्र पहननेमे आगे रखना 
चाहिये था, उसे मैने युद्धे आगे कर दिया ! अभी तो वह 

तरुण कुमार युद्धकी कलामें पूरा प्रवीण भी नहीं हुआ था, 
फिर केसे कुदालसे लोटता 2 अर्जुन बुद्धिमान्‌, निर्लेभि, 
अल)  संकोचरील, क्षमावान्‌, रूपवान्‌, बलवान्‌, बड़ोको मान 
देतरेवाले, वीर ओर सत्यपराक्रमी है, जिनके _कर्मोकी 
 देवतालोग द्वतात्रोग भी प्रदांसा करते हे, जो अभय चाहनेवाले इान्नको 
। भी अभय दान देते है, उन्हीकि बलवान्‌ पुत्रकी भी हमलोग 
कषान व सके के । बल ओर पुरुषार्थे जो अपना सानी नहीं 
र अर्जुनकुमारको 5 रको मारा गया देखकर अब 
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विजयसे भी मुञ्चे प्रसन्नता न होगी; उसके बिना पृथ्वीका 
राज्य, अमरत्व अथवा देवताओके लोकका अधिकार भी मेरे 
ल्ियि किसी कामका नहीं हे ।' 

कुन्तीनन्दन युधिष्ठिर जब इस प्रकार विलाप कर रहे थे, 
उसी समय महर्षिं वेदव्यासजी वहां आ पर्हुचे । युधिष्ठिरने 
उनका यथोचित सत्कार किया ओर जब वे आसनपर 
विराजमान हए तो अभिमन्युकी मृत्युके शोकसे संतप्त होकर 
उनसे कहा-- “मुनिवर ! सुभद्रानन्दन अभिमन्यु युद्ध कर रहा 
था, उस समय उसे अनेकों अधर्मी महारथियोने घेरकर मार 
डाला हे। मेने उससे कहा था, “हमलोगोके ल्विये व्यूहमें 
घुसनेका द्रवाजा बना दो ।' उसने वेसा ही किया । जब स्वयं 
भीतर घुस गया, तब उसके - पीछे हमत्रोग भी घुसने लगे; 
कितु जयद्रथने हमें रोक दिया । योद्धाओंको अपने समान 
वीरसे युद्ध करना चाहिये; कितु शत्रुओंने जो उसके साथ 
व्यवहार किया हे, वह नितान्त अनुचित हे । इसी कारण मेरे 
हदयमें बड़ा संताप हो रहा हे 1 बार-बार उसीकी चिन्ता होने 
लगती हे, तनिक भी रान्ति नहीं मिलती' । 
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व्यासजीने कहा-- युधिष्ठिर ! तुम तो महान्‌ बुद्धिमान्‌ ओर | == २२९ 


समस्त शास्त्रोके ज्ञाता हो । तुम्हारे-जैसे पुरुष संकट पडुनेपर = 


मोहित नहीं होते । अभिमन्यु युद्धे बहुत-से वीरोंको मारकर | = 


प्रोढ्‌ योद्धाओंके समान पराक्रम दिखाकर स्वर्गलोकमें गया 
हे। भारत ! विधाताके विधानको कोई टाल नहीं सकता । 
मृत्यु तो देवता, गन्धर्व ओर दानवोके भी प्राण ले केती है; फिर 
मनुरष्योकी तो बात हीक्याहे? 

युधिष्ठिरने कहा- मुने ! ये शूरवीर राजकुमार रात्नुओकि 
वरामें पड़कर विनाराके मुखमें चले गये । कहते है, ये मर 
गये; कितु मुञ्चे संदेह होता हे कि इन्हे "मर गये' एेसा क्यों कहा 
जाता हे । मृत्यु किसकी होती हे ? क्यों होती है ? ओर वह 


भ 


॥॥ 
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किस प्रकार प्रजाका संहार करती हे ? तथा केसे यह जीवको 


परलोकमें ले जाती हे ? पितामह ! ये सब बाते मुञ्चे बताइये । 


व्यासजीने कला-राजन्‌ ! जानकारलोग इस विषयमे एक |: 
प्राचीन इतिहासका दृष्टान्त दिया करते हे । इसको सुनकर तुम ¢; 


स््रेहबन्धनके कारण होनेवाकते दुःखसे छूट जाओगे । यह 
उपाख्यान समस्त पापोंको नष्ट करनेवाला, आयु बढाने- 
वाला, शोकनाङक, अत्यन्त मङ्गककारी तथा वेदाध्ययनके 
समान पवित्र हे । आयुष्मान्‌ पुत्र, राज्य ओर लक्ष्मी चाहने- 
वाक्ते द्विजोक्छो प्रतिदिन प्रातःकाल इस आख्यानकका श्रवण 
करना चाहिये । 
प्राचीन कालकी बात हे । सत्ययुगमें एक अकम्पन नामके 
राजा थे । उनपर शात्रुओंने आक्रमण किया । राजाके एक पुत्र 
धा, जिसका नाम था हरि 1 वह बलमें नारायणके समान था 
ओर युद्धम इन्द्रके समान । उस युद्धमें दुष्कर पराक्रम 
दिखाकर अन्तमें वह रत्नुओंके हाथसे मारा गया । इससे 
राजाको बड़ा शोक हुआ। उसके पुत्र-शोकका समाचार 
जानकर देवषिं नारदजी आये । राजाने उनका यथोचित पूजन 
करके बेठनेके पश्चात्‌ उनसे कहा--“*भगवन्‌ ! मेरा पुत्र इन्द्र 
ओर विष्णुके समान कान्तिमान्‌. एवं महाबली था । उसको 
बहुत-से रात्नुओनि मिलकर युद्धे मार डाला है । अब मेँ यह 
ठीक-ठीक जानना ओर सुनना चाहता ह कि "यह मृत्यु क्या 
हे ? इसका वीर्य, बल ओर पौरुष कैसा हे ?' 
राजाकी यह बात सुनकर नारदजीने कहा- राजन्‌ ! आदिमं 
सृष्टिके समय पितामह ब्रह्माजीने जब सम्पूर्ण प्रजाकी सृष्टि 
की तो उसका संहार होता न देख उसके लिये वे विचार करने 
लगे । सोचते-सोचते जब कुछ समङ्में न आया तो उन्हे क्रोध 
आ गया 1 उनके उस क्रोधके कारण आकारासे अथि प्रकर 
हृं ओर वह सम्पूर्णं दिराओमें फैल गयी । भगवान्‌ ब्रह्मने 
उसी अभिसे "पृथ्वी, आकाडा एवं सम्पूणं चराचर जगतको 





जलाना आरम्भ किया । यह देख रुद्रदेवता ब्रह्माजीकी डारणमें 
गये । इोकरजीके आनेपर प्रजाके हितके किये ब्रह्माजीने 
कहा-- “बेटा ! तुम अपनी इच्छासे उत्पन्न हुए हो ओर मुञ्से 
अभीष्ट वस्तु पाने योग्य हो। बताओ, तुम्हारी कोन-सी 
कामना पूर्ण करू? तुम्हें जो भी अभीष्ट होगा, उसे 
पूर्णं करूगा ।' 

रुद्रने कहा- प्रभो ! आपने नाना प्रकारके भ्राणियोंकी 
सृष्टि की हे, किन्तु वे सभी आज आपकी क्रोधा्िसे दग्ध हो 
रहे हे । उनकी दङ्ञा देखकर मुञ्जे द्या आती हे 1 भगवन्‌ ! 
अब तो उनपर प्रसन्न होड्ये । 

ब्रह्माजीने कहा- पृथ्वीदेवी जगतके भारसे पीडित हो रही 
थी, इसीने मुञ्चे संहारके क्ये प्रेरित किया । इस विषयमे 
बहुत विचार करनेपर भी जब कोड उपाय न सूञ्ञा तो मुञ्चे 
बहुत क्रोध चढ़ आया । 

रुद्रने कहा- भगवन्‌ ! संहारके किये आप क्रोध न करे । 
प्रजापर प्रसन्न हों । आपके क्रोधसे प्रकट हं आग पर्वत, 
वृक्ष, नदी, जलाय, तृण, घास आदि सम्पूर्ण स्थावर- 
जंगमरूप जगतको जला रही है । अब आपका क्रोध चान्त हो 
जाय-- यही वरदान मुञ्चे दीजिये । प्रजाके हितके कल्ये कोड 
एेसा उपाय सोचिये, जिससे इन प्राणियोंकी जान बचे । ` 

नारदजी कहते है--शंकरजीकी बात सुनकर ब्रह्माजीने 


प्रजाका कल्याण करनेके ल्य उस अभथिको पुनः अपनेमे क 
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ल्टीन कर लिया । उसे तीन करते समय उनकी सब इन्दियोंसे 
एक खत्री प्रकट हं । उसका रंग था काला, लाल ओर पीला । 
उसकी जिह्वा, मुख ओर नेत्र भी लाल थे। ब्रह्माजीने उसे 
"मृत्यु" कहकर पुकारा ओर बताया कि “मेने लोकोका संहार 
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करनेकी इच्छासे क्रोध किया था, उसीसे तुम्हारी उत्पत्ति हई 
है; अतः तुम मेरी आज्ञासे इस सम्पूर्ण चराचर जगत्क्रा नाडा 
करो । इसीसे तुम्हारा कल्याण होगा । 

हयाजीकी एेसी आज्ञा सुनकर वह स्री अत्यन्त सोचमें 


पड़ गवी, फिर पफूट-फूटकर रोने लगी । उसकी आंखोसे 
जो आंसु र रहे थे, उसे ब्रह्माजीने हाथमे ले लिया ओर 
उसे भी सान्त्वना दी । तब मृत्युन कहा-- "भगवन्‌ ! आपने 
मुञ्धे एेसी खी क्यों बनाया ? क्या में जान-वृञ्लकर यह 
अहितकारक कठोर कर्मं करू ? मैं भी पापसे डरती ह । मेरे 
सताये हए लोग रोयेगे; उन दुःखि्योकि ओंसुओसि मुञ्चे बड़ा 
भय हो रहा है, इसील्विये मै आपकी डारणमें आयी हू । मुञ्च 


र ् ; वर दीजिये, भै आजसे धेनुकाश्रममें जाकर आपकी ही 






आराधना संलघ्न हो तीव्र तपस्या करूगी । रोते-बिलखते 
` लोगोकि क प्राण लेनेका काम मुञ्से नहीं हो सकेगा । मुञ्जे इस 


ले | _ ह -कहा- मृत्यो ! ्रजाका संहार करनेके लिये ही 


सब ्रजाका नाडा करती रहो । 
: करनेकी नेकी आवह्यकता नहीं है । एसा ही 


होगा, इसमें कभी परिवर्तन नहीं हो .सकता। तुम मेरी 

आज्ञाका पालन करो । इसमें तुम्हारी निंदा. नहीं होगी । 
ब्रह्माजीके एेसा कहनेपर वह कन्या; प्रजाके संहारकी 

प्रतिज्ञा किये बिना ही तप करनेकी इच्छासे धेनुकाश्रममें चली 


गयी । वहांसे पुष्कर, गोकर्ण, नैमिष ओर मलयाचल आदि 


तीथमिं जा-जाकर अपनी रुचिके अनुकूल कठोर नियमोंका 
पालन करती हूं इारीर सुखाने लगी । बह अनन्यभावसे 
केवल ब्रह्माजीमें ही सुदूढ्‌ भक्ति रखती. थी । उसने अपने 
धर्माचरणसे पितामहको प्रसन्न कर लिया । 


तब ब्रह्माजीने प्रसन्न मनसे उससे.कहा-- "मृत्यो ! बताओ 
तो सही, किसलिये यह अत्यन्त कठोर तप कर रही हो 2 
मृत्यु बोली-- प्रभो ! में आपसे यही वर चाहती हू कि 
प्रजाका नाडा न करै । मुञ्चे अधर्मसे बड़ा भय हो रहा हे 
इसीलिये तपमें लगी हूं । भगवन्‌ } मुद्ध भयभीत अवबलाको 
आप अभयदान दें । मेँ एक निरपराध खत्री हू, बहुत दुःख पा 
रही हः आपसे कृपाकी भीख मांगती हू, मुञ्चे शरण 
दीजिये ।' ब्रह्माजीने कहा, "कल्याणी ! इस प्रजावर्गका 
स्रहार करनेसे तुम्हें पाप नहीं लगेगा । मेरी बात किसी तरह 
मिथ्या नहीं हो सकती । इसलिये, तुम चार प्रकारको प्रजाका 
नाश करो, सनातनधर्म तुम्हें पवित्र बनाये रखेगा । लोकपाल, 
यम तथा तरह-तरहकी व्याधियां , तुम्हारी सहायिका होंगी । 
फिर देवतालोग तथा में-सभी तुम्हें वरदान देगे ।' 

यह सुनकर मृत्युन ब्रह्माजीके चरणोमें मस्तक डमुकाकर 
प्रणाम किया ओर हाथ जोड़कर कहा, “प्रभो ! यदि यह 
कार्य मेरे बिना नहीं हो सकता तो आपकी आज्ञा शिरो धार्य 
है। अब एक बात कहती हू, .उसे सुनिये । लोभ, क्रोध, 
असूया, ईर्ष्या, द्रोह, मोह, निर्लजजता तथा परस्पर कटुवचन 
बोलना-ये नाना प्रकारके दोष ही प्राणियोँकी देहका नारा 
करं ।' ब्रह्माजीने कहा- “मृत्यो ! एेसा ही होगा । तुम्हारे 
ओसुओंकी ददे, जिन्हे मेने हाथमे ठे लिया था, व्याधि 
बनकर गतायु ` प्राणिर्योका-; नाडा करेगी । तुम्हे पाप नहीं 


लगेगा । अतः डरो मत \. तुम. कामना ओर क्रोधका त्याग 


करके सम्पूर्णं जीवोके प्राणोंका अपहरण करो । एेसा करनेसे 
तुम्हें अक्षय धर्मकी प्रापि होगी । जो मिथ्याके आवरणसे ठके 
हए हँ, उन जीवोको अक्र ही मारेगा । असत्यसे ही प्राणी 
अपनेको पापपङ्कमें डबाते हें ।' 

नारदजी कहते है-उस मृत्युनामधारिणी खीने ब्रह्माजीके 
उपदेशसे तथा विरोषतः {उनके हापके भयसे “बहुत अच्छा! 
कहकर उनकी आज्ञा स्वीकार कर ली । तबसे वह काम ओर 
क्रोधको त्यागकर अनासक्तभावसे प्राणियोंका अन्तकाल 


न्यौ केकि, कोने द क _ नक + „> 


द्रोणपर्व ] 


व्यासजीके द्वारा सृञ्जय-पुत्र, मरुत, सुहोत्र, शिबि ओर रामके परलोकगमनका वर्णन 
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उपस्थित होनेपर उनके प्राणोको हर ठेती है । यही प्राणियोंकी 
मृत्यु हे, इसीसे व्याधियोंकी उत्पत्ति हुई है । व्याधि कहते है 
रोगको, जिससे जीव रुग्ण हो जाता है । अन्तकाल आनेपर 
सभी प्राणियोकी मृत्यु होती हे, इसलिये राजन्‌ ! तुम व्यर्थ 
शोक न करो । मरणके पश्चात्‌ सभी प्राणी परलोकमें जाते हैँ 
ओर वहसे इन्द्रियों तथा वृत्तियोके साथ ही यहाँ लोट आते 
हें । देवता भी परलोकमें अपने कर्मभोग पूर्ण करके फिर इस 
मर्त्यलोकमें जन्म लेते हे । इसलिये तुम्हें अपने पुत्रके लिये 
जोक नहीं करना चाहिये । वह वीरोको प्राप्न होने योग्य 
रमणीय लोकम पर्हुचकर वहाँ स्वर्गाय आनन्दका उपभोग 
करता हे । ब्रह्माजीने मृत्युको प्रजाका संहार करनेके लिये स्वयं 
ही उत्पन्न किया हे; अतः वह समय आनेपर सबका संहार 
करती ही हे । यह जानकर धीर पुरुष मरे हूए प्राणियोके लिये 
शोक नहीं करते । यह. सारी सृष्ट विधाताकी बनायी हुई हे 





` व्यासजीके द्वारा सुद्धय-पुत्र, मरुत, सुहोत्र, 


युधिष्ठिरे कहा-- मुनिवर ! प्राचीन कालके पुण्यात्मा, 
सत्यवादी एवं गोरवराली राजर्षियोके कर्मोका वर्णन करते 
हए पुनः अपने यथार्थं वचनोसे मुञ्चे सान्त्वना दीजिये । 

व्यासजी नोठे-पूर्वकालमें एक हौव्य नामक राजा थे, 
उनके पुत्रका नाम॒ था सृञ्जय । जब सृञ्जय राजा हुआ तो 
उसकी देवर्षिं नारद्‌ ओर पर्वत--दो ऋषियोंसे मित्रता हो 
गयी । एक समयकी बात हे, वे दोनों ऋषि राजा सुञ्जयसे 
मिलनेके लिये उसके घर आये । राजाने उनका विधिवत्‌ 
आतिथ्य-सत्कार किया ओर वे भी बडी प्रसन्नताके साथ 
सुखपूर्वक वहां रहने लगे । ` : ` 

सृञ्जयको पुत्रकी अभिलाषा थी, उसने अपनी हाक्तिके 
अनुसार ब्राह्मणोंकी बड़ी सेवा की । वे ब्राह्मण वेद-वेदाङ्खके 
ज्ञाता एवं तप ओर स्वाध्यायमें लगे रहनेवाले थे । राजाकी 
शुभ्रूषासे प्रसन्न होकर उन ब्राह्मणोनि नारदजीसे कहा- 
"भगवन्‌ ! आप राजा सृञ्जयको उनकी इच्छाके अनुसार पुत्र 
` भ्रदान करे ।' नारदजीने "तथास्तु" ' कहकर सूृञ्जयसे कहा- 
“राजर्षे ! ब्राह्मणलोग आपपर प्रसन्नं हे ओर आपको पुत्र देना 
चाहते हे । अतः आपका कल्याण हो, आप जैसा पुत्र चाहते 
हों, उसके लि वर मांग कले।' ` 

नारदजीके एेसा कहनेपर राजाने हाथ जोड़कर कहा, 
८ भगवन्‌ । | एेसा पुत्र चाहता हूजो यङास्वी, तेजस्वी ओर 
शत्रुओंको दबानेवाला हो तथा जिसके मल, मूत्र, शूक ओर 
पसीने भी सुवर्णमय हों ।' राजाको एेसौ ही पुत्र हआ । उसका 


वे स्वेच्छानुसार इसका उपसंहार करते हे; इसलिये तुम अपने 
मरे हए पुत्रका शोक हीघ्र ही त्याग दो । 

व्यासजी कहते है--नारद्जीकी यह अर्थभरी बात सुनकर 
राजा अकम्पनने उनसे कहा--*भगवन्‌ ! मेरा शोक दूर 
हुआ, अब मं प्रसन्न हू । आपके मुखसे यह इतिहास सुनकर 
मँ कृतार्थं हो गया, आपको प्रणाम है ।' राजाकी एेसी 
संतोषपूर्ण वाणी सुनकर देवर्षिं नारदजी तुरंत नन्दनवनको 
चकते गये । राजा युधिष्ठिर ! इस उपाख्यानको सुनने-सुनानेसे 
पुण्य, यङा, आयु, धन तथा स्वर्गकी प्राप्धि होती है । महारथी 
अभिमन्यु युद्धमें धनुष, तलवार, गदा तथा राक्तिसे प्रहार 
करता हुआ मृत्युको प्राप्न हुआ हे । वह चन्द्रमाका निर्मल पुत्र 
था ओर पुनः चनद्रमामें ही लीन हुआ है । इसलिये तुम धैर्य 
धारण करो ओर भ्रमाद्‌ त्यागकर भाडयोंको साथ ले हीघ्र ही 
युद्धके लिये तैयार हो जाओ । 


ॐ 


शिवि ओर रामके परलोकगमनका वर्णन 


नाम पड़ा सुवर्णष्ठीवी । उक्त वरदानसे राजाके घरं निरन्तर धन 
बदने लगा । उन्होने अपने महल, चहारदिवारी, किले, 
ब्राह्मणोके घर, पलंग, बिछछोने, रथ ओर भोजनपात्र आदि 
सभी आवङयक सामग्रियोंको सोनेका बनवां लिया । कुछ 
कालके पश्चात्‌ राजाके महलमें लुटेरे घुसे ओर राजकुमार 
सुवर्णष्ठीवीको बलपूर्वक पकड़कर जंगल ठे गये । सुवर्ण 
पानेका उपाय तो उन्हें ज्ञात नहीं था, इसलिये उन मूखेनि 
राजकुमारको मार डाला । फिर उसका डारीर फाड़कर देखा, 
कितु कुछ भी धन नहीं मिला । जब उसके प्राण निकल गये 
तो वह धन प्राप्र करानेवाला वरदान भी नष्ट हो गया। 
बेवकूफ डाकू उस अद्भूत राजकुमारको मारकर स्वयं भी 
आपसमे लड़-भिड़कर नष्ट ॒हो गये। अन्तमं वे पापी 
असम्भाव्य नामक नरकमें पडे । 

राजा अपने मरे हए पुत्रको देखकर बहुत दुःखी हुआ ओर 
बड़ी करुणाके साथ विलाप करने लगा । यह समाचार पाकर 
देवर्षिं नारदजीने वहाँ दर्शन दिया ओर कहा- "सृञ्जय ! 
अपनी अपूर्ण कामनार्णे लिये तुम भी तो एक दिनि मरोगे, फिर 
दूसरेके लिये इतना शोक क्यों .? ओरोकी तो बात ही क्या हे, 
अविक्षित पुत्र राजा मरुत भी जीवित नहीं रह सके। 
बृहस्पतिसे लागडोंट होनेके कारण संवर्तने राजा मरूतसे यज्ञ 
कराया था । भगवान्‌ रोकरने राजषिं मरुतको सुवर्णका एक 
गिरिशिखर प्रदान किया था। इनकी यज्ञरालायें इन्द्र आदि 


देवता, बृहस्पति तथा समस्त प्रजापतिगण विराजमान थे। 
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यज्ञका सारा सामान सोनेका बना हुआ था । इनके यज्ञोमें 
ब्राह्मणको दूध, दही, घी, मधु, रुचिकर भक्ष्यभोज्य तथा 
इच्छानुसार वस्र ओर आभूषण भी दिये जाते थे । मरुतके 
घरमे मरुत्‌ (पवन) देवता रसोई परोसनेका काम करते थे 
ओर विश्वेदेव सभासद्‌ थे । उन्होने देवता, ऋषि ओर पितरोको 
हविष्य, श्राद्ध तथा स्वाध्यायके द्वारा तृप्त किया था । ₹इाय्या, 
आसन, जलपात्र तथा सुवर्णराशि- यह अपार धन उन्होने 
ब्राह्मणोको स्वेच्छासे दान कर दिया था । इन्द्र भी उनका भला 
चाहते थे, उनके राज्ये ्रजाको रोग-व्याधि नहीं सताती थी । 
वे बडे श्रद्धालु थे ओर शुभकर्मोसि जीते हए अक्षय 
पुण्यलोकोंको प्राप्न हए थे । राजा मरुते तरुणावस्थामें रहकर 
ग्रजा, मन्री, धर्मपत्नी, पुत्र ओर भाडयोके साथ एक हजार 
वर्षतक राज्यज्ञासन किया था । सृञ्जय ! एसे प्रतापी राजा 
भी, जो तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे बहुत बढ़-चढकर थे, यदि 
मृ्युसे नहीं बच सके तो तुम्हं भी अपने पुत्रके लिये शोक नहीं 

करना चाहिये ।' 
-नारदजीने युन: कहा-राजा सुहोत्रकी भी मृत्यु सुनी गयी 
है । वे अपने समयके अद्वितीय वीर थे, देवता भी उनकी ओर 
अखि उठाकर नहीं देख सकते थे । वे प्रजाका पालन, धर्म, 
` दान, यज्ञ ओर टात्नुओंपर विजय पाना--इन सबको 
कल्याणकारी समञ्नते थे। धर्मसे देवताओंकी आराधना 
करते, बाणोसे शात्नुओंपर विजय पाते ओर अपने गुणोंसे 
समस्त प्रजाको प्रसन्न रखते थे । उन्होने मलेच्छ ओर लुटेरोका 
6 इस सम्यर्ण 4 पृथ्वीका राज्य किया था । उनकी 
` सवर्ण शी । वहाँ सुवर्णरसकी नदियां बहती थीं । 










संक्षिप्त महाभारत 





[ द्रोणपर्व 


उनमें सोनेके मगर ओर मछलियां रहती थीं । 
मेघ अभीष्ट वस्तुओंकी वर्षा करते थे । राज्य- 
मे एक-एक कोसकी लम्बी-चोडी बावक्तियां 
थी, उनमें भी सुवर्णमय मगर ओर कद्ुए थे । 
उन सबको देखकर राजाको आश्चर्य होता 
था । उन्होने कुरुजांगलक देङ्ञामे यन्न किया ओर 
वह अपार सुवर्णरारि ब्राह्मणोंको बाँट दी । 
राजा सुहोत्रने एक हजार अश्वमेध, सो 
राजसूय तथा बहुत-सी दक्षिणावाले अनेकों 
क्षत्रिययज्ञों ओर नित्य-नैमित्तिक यज्ञोका 
अनुष्ठान किया धा । सृञ्जय } वे सुहोत्र भी 
तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे सर्वथा भ्रष्ठ थे, किंतु 


ॐ £ ४ स श (क ः | मूत्युने उन्हे भी नहीं छोड़ा । एेसा सोचकर तुम्हं 


,} फ 
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अपने पुत्रके लिये होक नही करना चाहिये । 


नारदजी फिर कहने ठगे-राजन्‌ ! जिन्होने सम्पूर्ण 
पृथ्वीको चमडेकी भांति लपेट लिया था, वे उह्ीनरपुत्र राजा 
शिबि भी मरे थे। उन्होने सम्पूर्णं पुथ्वीको जीतकर अनेकों 
अश्वमेध यज्ञ किये थे । उन्होने दस अरब अरार्फियां दान की 
थीं । साथ ही हाथी, घोडे, पदु, धान्य, मृग, गो, बकरे, भेड्‌ 
आदिके सहित अनेकों भूखण्ड ब्राह्यणोके अधीन किये थे । 
लरसते हुए मेघसे जितनी धारार्णँ गिरती हे, आकाडमें जितने 
नक्षत्र दिखायी देते हे, गङ्खाके किनारे जितने बालके कण हे, 
मेरुपर्वतपर जितने शिलाओंके टुकड़े हे ओर समुद्रम जितने 
रत्न एवं जलचर जीव हैं, उतनी गो हिबिने ब्राह्यणोंको दानमे 
दी थीं। प्रजापतिने भी शिबिके समान महान्‌ कार्यभारकको 


` बहन करनेवाला कोई दूसरा महापुरुष भूत, भविष्य ओर 


वर्तमानमें भी नहीं देखा । उन्होने कईं यज्ञ किये, जिनमें 
प्रार्थियोंकी सम्पूर्णं कामनार्णे पूर्ण की जाती थीं । उन यज्ञोमें 
यज्ञस्तम्भ, आसन, गृह, चहारदिवारी ओर बाहरी 
दरवाजा-ये सब वस्तुं सुवर्णकी लनी थीं । यज्ञके बाडमं 
दूध-दहीके बड़े-बड़े कुण्ड भरे रहते थे तथा नदियां बहती 
रहती थीं । शुद्ध अन्नके पर्वतोके समान ढेर कगे रहते थे । वहो 


सबके लिये घोषणा की जाती थी कि "सजनो ! स्नान करो 


ओर जिसकी जेसी रुचि हो, उसके अनुसार अन्नपान लेकर 
खाओ, पीओ ।' भगवान्‌ शिवने राजा शिबिके पुण्यकर्मसे 
प्रसन्न होकर यह वर दिया था--"राजन्‌ ! सदा दान करते 
रहनेपर भी तुम्हारा धन क्षीण नहीं होगा । इसी प्रकार तुम्हारी 
श्रद्धा, सुयजा ओर पुण्यकर्म अक्षय होगे । तुम्हारे कहनेके 
अनुसार ही सभी भ्राणी तुमसे प्रेम करेगे ओर अन्तमें तुम्हं 
उत्तम लोककी प्रापि होगी । | 


व्यासजीके द्वारा सुञ्ञय-पुत्र, मरुत, सुहोत्र, रिवि ओर रामके परलोकगमनका वर्णन 
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इन उत्तम वरोको प्राप्र करके राजा रिबि समय आनेपर 
दिव्य लोकको चक्रे गये । दे तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे भी 
बद्कर पुण्यात्मा थे । जब वे भी मृत्युसे नहीं बच सके तो तुम्हं 
अपने पुत्रके लिये श्ञोक नहीं करना चाहिये । 

सृञ्जय ! जो प्रजापर पुत्रके समान प्रेम रखते थे, वे 
दङरारथनन्दन राम भी परमधापको चके गये। वे अत्यन्त 
तेजस्वी थे ओर उनमें असंख्य गुण थे। अपने पिताकी 
आज्ञासे उन्होने धर्मपत्नी सीता ओर भाई लक्ष्मणके साथ 
चोदह वर्षतक वनवास किया था । जनस्थानमें रहकर तपस्वी 
मुनियोंकी रक्षाके लिये उन्होने चोदह हजार राक्षसोंका वध 
किया । वहां रहते समय ही लक्ष्षणसहित रामको मोहमें 
डालकर रावण नामक राक्षसने उनकी पतली सीताको हर 
लिया । यद्यपि रावण देवता ओर दैत्योसे भी अवध्य था, फिर 
भी साथ ही ब्राह्मण ओर देवताओके लिये कण्टकरूप था, 
किंतु रामने उसे उसके साथियोंसहित मार डाला । देवताओंने 
उनकी स्तुति की, सारे संसारमें उनकी कीर्तिं फेल गयी, देवता 
ओर ऋषि उनकी सेवामें रहने लगे । उन्होने विङाल साम्राज्य 
पाकर सम्पूर्णं प्राणिर्योपर दया की । धर्मपूर्वक प्रजाका पालन 
करते हए अश्वमेध नामक महायज्ञका अनुष्ठान किया । 

श्रीरामचन्द्रजीने भूख ओर प्यासको जीत किया था। 
सम्पूर्णं ॒देहधारियोके रोगोको नष्ट कर दिया धा। वे 
कल्याणमय गुणोंसे सम्पन्न थे ओर सदा अपने तेजसे प्रकाडा- 
मान रहते थे। सब प्राणिर्योसे अधिक तेजस्वी थे । रामके 
हासनकालमें इस पृथ्वीपर देवता, ऋषि ओर मनुष्य एक साथ 
रहते थे । उनके राज्यमें प्राणियोके प्राण, अपान ओर समान 
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होती थी । कोई नोजवान नहीं मरता था। 
देवता ओर पितर वेदोकी विधियोंसे प्रसन्न 
होकर हव्य-कव्यको ग्रहण करते थे । रामके 
राज्यम डंस-मच्छरोका नाम नहीं था। 
जहरीले सप नष्ट हो चुके थे । न कोई पानीमें 
डूबकर मरता था ओर न असमयमें आग ही 
किसीको जलाती थी। उस समयके लोग 
अधर्ममें रुचि रखनेवाके, लोभी ओर मूर्खं 
नहीं होते थे। सभी वणेकि लोग शिष्ट, 
बुद्धिमान्‌ ओर अपने कर्तव्यका पालन 
करनेवाकते थे। 
जनस्थाने राक्षसोने जो पितरों ओर 
देवताओंकी पूजा नष्ट कर दी थी, उसे 
| भगवान्‌ रामने राक्षसोंको मारकर पुनः 
प्रचलित किया। उस्र समय एक-एक 
मनुष्यके हजार-हजार संताने होती थीं ओर उनकी आयु भी 
एक-एक सहस्र वर्षकी हुआ करती थी । बड़ोंको अपनेसे 
छाटोंका श्राद्ध नहीं करना पडता था 1 भगवान्‌ रामकी उयाम- 
सुन्दर छवि, तरुण अवस्था ओर कुछ अरुणाई लिये विरात 
आंखें थीं । भुजा्तँ सुन्दर तथा घुटनोंतक लम्बी थीं । सिंहके 
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| समान कंधे थे । उनकी ्ञंकी सभी जीवोका मन मोहनेवाली 
आदि प्राण क्षीण नहीं होते थे । उस समय सबकी आयु बड़ी | थी 1 उन्होने ग्यारह हजार वर्षतक राज्य किया था! उस 














पुत्री हई ओर उनका नाम भागीरथी पड़ा । £.44 ६ 
| | 6 


जिस ५ ब्राह्मणने जब-जवब जिस-जिस अभीष्ठ 1 [2 
ं ऽ  वस्तुकी इच्छा की, जितेद्धिय राजाने 
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समयके लोर्गोकी जबानपर केवल रामका ही नाम था। | प्रजाको साथ के सदेह परमधामको गमन किया । सृञ्जय । 
अन्तमें अपने ओर भाडयोंके अंशारूप दो-दो पुत्रके द्वारा आठ | तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे सर्वथा श्रेष्ठ वे राम भी यदि यहाँ नहीं 
कारके राजवंडाकी स्थापना करके उन्होने चारों वर्णोच्की | रह सके तो तुम अपने पुत्रके लिये क्यों शोक करते हो ? 


= + = 
भगीरथ, दिलीप, मान्धाता, ययाति, अम्बरीष ओर राराबिन्दुकी मूत्युका दृष्टान्त 


नारदजीने पुनः कहा- सृञ्जय ! राजा भगीरथकी भी मृत्यु | ब्रह्मलोकको प्राप्न हूए । सृञ्जय ! वे तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे 
होनेकी बात सुनी गयी हे । उन्होने यज्ञ करते समय गङ्गाके | सर्वथा बदे-चढे थे । जब वे भी यहाँ नहीं रह सके तो ओरोकी 
दोनों क्िनारोपर सोनेकी ई्टोके घाट बनवाये थे तथा सोनेके | तो बात ही क्या है ? इसलिये तुम्हे अपने पुत्रके लिये शोक 


1 नहीं करना चाहिये । 
(0 „५ = 0 इलविलाके पुत्र राजा दिलीप भी मरे थे 
४: , 409 जिनके सो यज्ञोमे लाखों तत्त्वज्ञानी एवं 


 ~--~ 


याज्ञिक ब्राह्मण नियुक्त हुए थे । उन्होने यज्ञ 


पृथ्वी ब्राह्मणोँको दान कर दी थी। राजा 
छे दिलीपके यज्ञम सोनेकी सडके बनायी गयी 
९ थीं। इन्द्र॒ आदि देवता उन्हे धर्मके समान 
मानकर उनके यज्ञम पधारे थे। उनका 
सुवर्णमय सभाभवन सदा देदीप्यमान रहता 
| | ~, ४९ ० ५ (६५ था । वहां रसकी नदियां बहती थीं, अन्नके 
1८ 1. र त [= पहाड़ लगे हुए भे । सोनेके बने हुए हजारों यूप 
८ ॑ ॑ 19 । थे । वहाँ गन्धर्वराज विश्वावसु बडी षरसन्नता- 
नने के साथ वीणा बजाते थे । सभी प्राणी उन 
५ ८7.79 सत्यवादी राजाका सम्मान करते थे। एक 
आभूषणोसे विभूषित दस लाख कन्या ब्राह्यणोंको दान की | बात उनके यहाँ सबसे अदभुत थी, जो अन्य राजाओके यहाँ 
थी । सभी कन्या रथोमे बेटी थीं, सभी रथों चार-चार | नहीं है--राजा दिलीप युद्ध करते समय जले भी जाते तो 
घोड़े जुते थे । प्रत्येक रथके पीछे सो-सो हाथी अ=. 19 



















सुवर्णकी मालार्ण पहने चलते थे। एक-एक 0/4 
हाथीके पीछे हजार-हजार घोडे, प्रत्येक घोडेके 9 ९५५ (क 

साथ सो-सो गों ओर गोओके पीछे बकरी = 
ओर भड़के ज्जुड थे। इस प्रकार उन्होने 
बहुत-सी दक्षिणा दी थी। गङ्खाजी भीड- &.-:&‰8 
भासे घबराकर “मेरी रक्षा करो' कहती हुई ®. ध, ५ (6: 
भगीरथकी गोदमें जा बैठी । इससे वे उनकी ह (५ 1 


ने भी उन्हें पिता कहकर पुकारा था । ५ ४ ५4 १, 





श्रसन्नतापूर्वक वह-वह वस्तु उसे तत्काल ह 


ब्राह्मणोकी कृपासे 4 ॥ स 


द्रोणपर्व ] 


उनके रथके पहिये नहीं डूबते थे । उन सत्यवादी तथा उदार 
नरेडाका जो दर्हनि कर ठेते थे, वे भी स्वर्गलोकके अधिकारी 
हो जाते थे । खटवांग (दिलीप) के घर ये पाँच षरकारके शाब्द 
कभी बंद नहीं होते थे-स्वाध्यायकी आवाज, धनुषकी 
टङ्कार ओर अतिथियोके लिये “खाओ, पीओ तथा भिक्षा 
ग्रहण करो' -- इन तीन वाक्योंकी घोषणा । सृञ्जय ! वे राजा 
तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे बहुत बढ-चढकर थे, किंतु वे भी 
जीवित नहीं रह सके । फिर तुम अपने पुत्रके लिये क्यों सोक 
करते हो 2 
युवनाश्चके पुत्र मान्धाताकी भी मृत्यु सुनी गयी हे। वे 
देवता, असुर ओर मनुव्य-- तीनों लोकम विजयी थे । एक 
समयकी बात हे, राजा युवनाश्च वनमें िकार खेलने गये । 
वहाँ उनका घोड़ा थक गया ओर उन्हें भी बहत प्यास लगी । 
इतनेमें उन्हें दूरसे धुओं दिखायी पडा, उसीको लक्ष्य करके वे 
यज्ञमण्डपमें जा पर्हैचे । वहाँ एक पात्रमे घृतमिश्चित जल रखा 
हुआ था; राजाने उसे पी लिया । पेटमें जाते ही वह मन्त्रपूत 
जल बालकके रूपमे परिणत हो गया। इसके लिये 
वेद्यरिरोमणि अशधिनीकुमार बुलाये गये 1 उन्होने उस गर्भसे 
बालकको निकाला । वह देवताके समान तेजस्वी था । उसे 
अपने पिताकी गोदमें इायन करते देख देवताओने आपसमें 
कहा-- "यह किसका दृध पियेगा ? ' यह सुनकर इन्द्रने सबसे 
पहले कहा- "मां धाता- मेरा दृध पियेगा ।' 
उसी समय इन्द्रकी अगुलियोंसे घी ओर दूधकी धारा बहने 
लगी । चकि इनद्रने दयावरीभूत होकर "मां धाता' कहा था, 
इसलिये उसका नाम मान्धाता पड़ गया । इन्द्रके हाथसे घी 
ओर दधको पीकर वह प्रतिदिन बढ्ने लगा । बारह दिनोमें ही 
वह बालक बारह वर्षका-सा हो गया। राजा होनेपर 
मान्धाताने सम्पूर्ण पृथ्वीको एक ही दिनमें जीत लिया था । वे 
धर्मात्मा, धैर्यवान्‌, वीर, सत्यप्रतिज्ञ ओर जितेन्द्रिय थे । उन्होनि 
जनमेजय, सुधन्वा, गय, पूरु, बृहद्रथ, असित ओर नृगको 
भी जीत लिया था । सूर्य जहोँसे उदय होते थे ओर जहाँ जाकर 
अस्त होते थे, वह सब-का-सब क्षेत्र युवनाश्चके पुत्र 
मान्धाताका राज्य कहलाता था । 
मान्धाताने सो अश्वमेध ओर सो राजसूय यज्ञ किये थे। 
उन्होने सो योजनोके विस्तारका मत्स्यदेङञा ब्राह्मणोको दे 
था । उनके यज्ञम मधु तथा दूध बहानेवाली नदियां अन्नके 
पर्वतोंको चारों ओरसे घेरकर बहती थीं । उन नदियोके भीतर 
् 


न. ऋ. 


भगीरथ, दिलीप, मान्धाता, ययाति, .अम्बरीष ओर इादाबिन्दुकी मृत्युका दृष्टान्त 
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घीके कई कुण्ड थे । दही उनके फेन-सा दिखायी देता था । 
गुडका रस ही उनका जल था 1 उस राजाके यज्ञमें देवता, 
असुर, मनुष्य, यक्ष, गन्धर्व, सर्प, पक्षी, ऋषि तथा श्रेष्ठ 
ब्राह्मण पधारे थे । मूख तो वहाँ एक भी नहीं था । उन्होनि 
धन-धान्यसे सम्पन्न समुद्रतकक्की पृथ्वी ब्राह्यणोके अधीन कर 
दी थी ओर फिर समय आनेपर वे स्वयं भी इस लोकसे अस्त 
हयो गये थे। सम्पूर्ण दिङ्ाओमिं अपना सुया फैलाकर वे 
पुण्यवानोकि लोकें पर्हैच गये । सुञ्जय ! वे भी तुमसे ओर 
तुम्हारे पुत्रसे सर्वथा श्रेष्ठ थे । जब वे भी मृत्युसे नहीं बच सके 
तो दूसरोकी क्या बात है ! अतः तुम्हें अपने पुत्रके लिये सोक 
नहीं करना चाहिये । 

नहुषनन्दन ययातिकी भी मृत्यु सुनी गयी हे । उन्होने सौ 
राजसूय, सो अश्वमेध, हजार पुण्डरीक याग, सौ वाजपेय 
यज्ञ, हजार अतिरात्र याग तथा चातुर्मास्य ओर अग्रिष्टोम 
आदि नाना प्रकारके यज्ञ किये थे ओर इनमें ब्राह्मणको बहत 
दक्षिणा दी थी। परमपवित्र सरस्वती नदीने, समुद्रे तथा 
पर्वतोँसहित अन्यान्य सरिताओंने यज्ञ करनेवाले ययातिको 
घी ओर दूध प्रदान किया था। नाना प्रकारके यज्ञोसे 
परमात्माका पूजन करके उन्होने पृथ्वीके चार भाग किये ओर 
उन्हें ऋत्विज्‌, अध्वर्यु, होता तथा उद्गाता-इन चारोको बाँट 
दिया । फिर देवयानी ओर शर्मिष्ठासे उत्तम संताने उत्पन्न कीं । ` 
जब भोगोंसे उन्हें शान्ति नहीं मिली तो निश्नाङ्किति गाथाका 
गानकर उन्होने अपनी धर्मपल्लीके साथ वानप्रस्थ आश्रममें 
प्रवेरा किया । वह गाथा इस प्रकार है-- “इस पृथ्वीपर जितने 
भी धान, जो, सुवर्ण, पु ओर खरी आदि भोग्य पदार्थ हे, वे 
सब एक मनुष्यको भी संतोष करानेके लिये पर्याप्त नहीं 
है एेसा विचारकर मनको शान्त करना चाहिये ।' 

इस प्रकार राजा ययातिने धैर्यके साथ कामनाओंका त्याग 
किया ओर अपने पुत्र पूरुको राजसिंहासनपर बिठाकर वे 
वनमें चकते गये । सुद्खय ! वे भी तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे 
बदढे-चटढे थे । जब वे भी मर गये तो तुम्हे भी अपने मरे हए 
पुत्रके कल्ये होक नहीं करना चाहिये । 

सुना हे, नाभागके पुत्र राजा अम्बरीष भी मृत्युको घराप्त हए 
थे । उन्होने अकेले ही दस लाख योद्धाओंसे युद्ध किया था । 
एक समयकी बात हे, राजाके शात्ुओंने उन्हें युद्धम जीतनेकी 
इच्छासे आकर चारों ओरसे घेर कल्िया। वे सब-के-सब 


अस्त्रयुद्धे ज्ञाता थे ओर राजाके प्रति अशुभ वचनोँका ` 





संक्षिप्त महाभारत [ द्रोणपर्व 
करेगे ।" सृञ्धय ! वे तुमसे . ओर तुम्हारे पुत्रसे बहुत 
बठ्‌-चढ्कर थे; जब वे भी मृत्युके वामे पड़ गये, तो तुम्हे 
अपने मरे हए पुत्रके लिये होक नहीं करना चाहिये । 

सुना हे, जिन्होने नाना प्रकारके यज्ञ किये थे, वे राजा 
इाङाबिन्दु भी मर गये । उनके एक लाख च्रियोँ थीं ओर 
प्रत्येक स््रीके गर्भसे एक-एक हजार संताने उत्पन्न हई थीं । 
सभी राजकुमार पराक्रमी, वेदोके विद्धान्‌ ओर उत्तम धनुष 
धारण करनेवाले थे। सबने अश्वमेध यज्ञ किये थे । राजा 
इाराबिन्दुने अपने उन कुमारोको अश्वमेध यज्ञे ब्राह्यणोंको दे 
दिया था । प्रत्येक राजपुत्रके पीछे सुवर्णभूषित सो-सौ कन्यार्ँ 
थी, एक-एक कन्याके पीछे सो-सो हाथी, प्रत्येक हाथीके 
पीछे सो-सो रथ, हर एक रथके साथ, सो-सो घोडे, प्रत्येक 
घोडेके पीछे हजार-हजार गोत तथा प्रत्येक गौके पीछे पचास- 
पचास भेडं थीं । यह अपार धन राजा इहाङाबिन्दुने अपने 
महायज्ञमें ब्राह्मणोके लिये दान किया था। उस यज्ञे 
कोसोतक पर्वतोके समान अन्नके ढेर लगे थे। राजाका 
अश्वमेध यज्ञ पूरा हो जानेपर अन्नके तेरह पर्वत बच गये थे । 
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श्रयोग॒ कर रहे थे। तब अम्बरीषने अपने 
शारीरबल, अख्रबल, हस्तलाघव ओर 
युद्धसम्बन्धी शिक्षाके द्वारा रात्रओंके 
छत्र, आयुध, ध्वजा ओर रथोके टुकडे- 
टुकड़े कर डाले । फिर तो वे अपने प्राण 
व्चानेके लिये प्रार्थना करने लगे ओर “हम 
आपकी डारणमें हँ" एेसा कहते हुए उनके 
इारणागत हो गये । इस प्रका न इत्नुओंको 
वडीभूत करके सम्पूर्ण पृथ्वीपर विजय 
पाकर उन्होने हाख्रविधिके अनुसार सो 
यज्ञोंका अनुष्ठान किया । उन यज्ञोमे श्रेष्ठ 
बराह्मण तथा दूसरे लोग भी सब भ्रकारसे 
सम्पन्न उततम अन्न भोजन करके अत्यन्त तृप्र 
हृए थे तथा राजान भी सबका बहुत सत्कार 
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किया था। साथ ही उन्होनि बहुत अधिक मात्रामें दक्षिणा दी 
 थी। अनेकों मूर्धाभिषिक्तं राजाओं ओर सैकड़ों 
 राजकरुमारोको दण्ड तथा कोषसहित उन्होने ब्राह्मणोके अधीन 


उनके राज्यकालमें इस पृथ्वीपर हष्ट-पुष्ट मनुष्य रहते थे, यहाँ 
कोई विघ्र नहीं था, कोड रोग नहीं था । बहुत समयतक 
राज्यका उपभोग करके अन्तमं वे दिव्यलोकको प्राप्त हुए । 


 करदियाया । महरषिलोग उनपर प्रसन्न होकर कहते थे कि | सृञ्जय ! वे तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे बहूत बढ-चदकर थे; जब 
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“असंख्य दक्षिणा देनेवाले राजा अम्बरीष जैसा यज्ञ करते है, | वे भी नहीं रह सके तो तुम्हे अपने पुत्रके लिये शोक नहीं 
वैसा न तो पहलेके राजाओंनि किया ओर न आगे कोई | करना चाहिये । 
ऊ 4 ह र ~ | ४ 
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` समुद्र, नदी, नद्‌, वन, द्वीप, नगर, राष्ट, 
आकाडा तथा स्वर्गमें जो नाना प्रकारके । 
भ्राणी रहते है, वे सब उस यज्ञकी सम्पत्तिसे | > 
तृप्न होकर कहते थे-- "राजा गयके समान £~ ॐ 
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नारदजी कहते है--राजा अमूर्तरयके पुत्र गयकी भी मृत्यु 
सुनी गयी हे । उन्होने सो वर्षतक अभिहोत्र किया था ओर 
प्रतिदिन होमावशिष्ट अन्नका ही वे भोजन किया करते थे । 
इससे अभिदेवने प्रसन्न होकर राजाको वर माँगनेके क्ियि 
कहा । तब गयने यह वरदान माँगा- "मे तप, ब्रह्मचर्य, त्रत, 
नियम ओर गुरुजनोंकी कृपासे वेदोका ज्ञान प्राप्त करना 
चाहता हूँ । दूसरोको कष्ट पर्हुचाये बिना अपने धर्मके अनुसार 
चलकर अक्षय धन पाना चाहता हू । प्रतिदिन ब्राह्यणोंको दान 
दू ओर इस कार्यमें मेरी अधिकाधिक श्रद्धा बदे। अपने 
वर्णको कन्यासे मेरा विवाह हो, बह पतित्रता रहे ओर उसीके 
गर्भसे मेरे पुत्र उत्पन्न हो । अन्नदानमें मेरी श्रद्धा बटे तथा धर्मम 


| „ ही मन गा रहे । मेरे धर्मकार्यमे कभी कोई विघ्र न आवे ।' 


॥ | ॥॥|| ४ 
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“एेसा ही होगा' यह कहकर अदेव 
अन्तर्धान हो गये । राजा गयको उनकी 
सभी अभीष्ट वस्तुर्ण प्रप्र हई ओर उन्होने 
धर्मसे ही रात्रुओंपर विजय पायी। सो 
वर्षतक बडी श्रद्धाके साथ दरा, पोर्णमास, 
आग्रयण तथा चातुर्मास्य आदि नाना 
प्रकारके यत्न किये ओर उनमें प्रचुर दक्षिणा 
दी। वे प्रतिदिन प्रातःकाल उठकर एक 
लाख साठ हजार गौ, दस हजार घोडे तथा 
एक लाख अरार्फियां दान करते थे । उन्होने 
अश्वमेध यज्ञम मणिमय रेतवाली सोनेकी 
पृथ्वी बनाकर ब्राह्मणको दान की थी। 


दूसरे किसीका यज्ञ नहीं हुआ हे ।' उन्होनि छत्तीस योजन लम्बी 
ओर तीस योजन चोडी चौबीस सुवर्णमयी वेदियां बनवायी 
थी । ये पूर्वसे पश्चिमके क्रमसे बनी थीं । वेदिर्योपर मोती ओर 
हीरे ब्छेि हुए थे। ये सब वस्र ओर आभूषणोकि साथ 
्राह्यणोको दान कौ गर्यीं । यज्ञके अन्तम भोजनसे बचे हुए 
अन्नके २५ पर्वत डोष रह गये थे 1 यज्ञमें रसकी नदियां बहती 
थीं । कहीं वस्त्रोके ढेर लगे थे तो कहीं आभूषणोके । सुगन्धित 
पदार्थोकी राहि भी देखी जाती थी । उस यज्ञके प्रभावसे राजा 
गय तीनों लोकोमें प्रसिद्ध हो गये । साथ ही पुण्यको अक्षय 
करनेवाला अक्षयवट तथा पवित्र तीर्थ ब्रह्मसर भी उनके 
कारण विख्यात हो गये । सृञ्जय ! वे राजा गय तुमसे ओर 
तुम्हारे पुत्रसे सर्वथा बढ्‌-चटढकर थे; जब वे भी जीवित नहीं रह 
सके तो तुम भी पुत्रके ल्वयि रोक न करो । 

सुना हे, संकृतिके पुत्र रन्तिदिव भी जीवित नहीं रहे । उनके 
यहां दो लाख रसोइये थे, जो घरपर आये हए अतिथि 
ब्राह्मणोंको सुधाके समान मीठी, कच्ची ओर पक्छी रसोई 
तेयार करके जिमाते थे । राजा रन्तिदेव भ्रव्येक पक्षम सुवर्णके 
साथ हजारों बेलक दान करते थे! एक-एक वेलके साथ 
सो-सौ गोर्पँ होती थीं । साथ ही, आठ-आठ सो स्वर्णमुद्रर्णँ 
दी जाती थीं। इनके साथ यज्ञ ओर अयरिहोत्रके सामान भी 
होते थे । यह नियम उन्होने सो वर्षतक चलाया था। वे 
ऋषियोंको कमण्डलु, घडे, बटलोई, पिठर, दाय्या, आसन, 
सवारी, महल, मकान, वृक्ष तथा अन्न-धन दिया करते थ। 
वे सब वस्तुर्पे सोनेकी ही होती थीं। रन्तिदिवकी वह 
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अत््किक समृद्धि देखकर पुराणवेत्ताओने इस प्रकार उनका 
यद्योगान किया हे- “हमने कुबेरके धरोमें भी रन्तिदिवके 
समान धनका भरा-पूरा भण्डार नहीं देखा, फिर मनुष्योंके 
यहाँ तो हो ही कैसे सकता ? ' उनके यहाँ जो कुछ था, सब 
सोनेका ही था। उसे भी उन्होने यज्ञमें ब्राहमणोको दान कर 
दिया । उनके दिये हए हव्य ओर कव्यको देवता तथा पितर 
भरत्यक्ष ग्रहण करते थे । ब्राह्मणोकी सब कामनार्णेँ उनके यहाँ 


राजा भरतने यमुना-तटपर सो, सरस्वतीके कूपर तीन 
सो ओर गङ्गाके किनारे चार सो अश्वमेध यज्ञ कयि थे। 
तदनन्तर उन्होने पुनः एक हजार अश्वमेध ओर सो राजसूय 
यज्ञ किये, जिनमें उत्तम दक्षिणा दी गयी थी । फिर अयिष्टोम, 
अतिरात्र ओर विश्वजित्‌ याग करके दस लाख बाजपेय 
यज्ञोका अनुष्ठान किया । इाकुन्तलानन्दनने इन सन यज्ञोमें 
ब्राह्यणोंको बहुत-सा धन देकर संतुष्ट किया । सृञ्जय ! 


। पूर्ण होती थीं । सृञ्जय ! वे भी तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे श्रेष्ठ | भरत भी तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे सर्वथा श्रेष्ठ थे; जव 
| १५ वे भी मर गये, तो तुम्हें अपने पुत्रके लिये संताप नहीं 
~ 31 र 0 करना चाहिये । 
1 महर्षियोने राजसूय यज्ञमें जिन्हे "सप्राद' पदपर अभिषिक्त 
1 = । ||| किया था, वे महाराज पृथु भी मृत्युको प्राप्न हए । उन्होने बड़ 
यत्रसे इस पृथ्वीको खेतीके योग्य बनाकर प्रथित (प्रसिद्ध) 
1 किया, इसलिये उनका नाम "पृथु" हो गया । पृथुके लिये यह 
< < £ | पृथ्वी कामधेनु बन गयी थी, इसपर बिना जोते ही खेती होती 
र, {. 1 ५ थी । उस समय सभी गोरे कामधेनुके समान शीं । पत्त-पत्तेसे 
५ 1 ॐ मधुकी वर्षा होती थी । कुडा सुवर्णमय होते थे, साथ ही 
|| सुरद ओर कोमल भी । इसलिये प्रजा उनके ही वख लुनकर 
॥ | पहनती ओर उन्हींपर रायन भी करती थी । वृक्षोके फल 
| १ अमृतके समान मधुर ओर स्वादिष्ट होते थे । प्रजा इनका ही 
> आहार करती । कोई भी भूखा नहीं रहता था । सभी नीरोग 
4) ९ र ४ थे, सबकी इच्छा पूर्ण होती थीं ओर किसीको करसे भी 
0). न छं भय नहीं था । इसलिये लोग अपनी रुचिके अनुसार पेडोके 
| <| नीचे या गुफाओमें निवास करते थे । उस समय राष्ट ओर 
81 नगरोका विभाग नहीं था । सभी मनुष्य सुखी, संतुष्ट ओर 
= प्रसन्न थे। 
राजा पृथु जब समुद्रे यात्रा करते तो पानी थम जाता था 
थे; जब उनकी भी मृत्यु हो गयी तो तुम्हें अपने पुत्रके लिये | ओर पर्वत उन्हे मार्गं देते थे । उनके रथकी ध्वजा कभी नहीं 
जोक नहीं करना चाहिये । टूटी । एक बार उनके पास वनस्पति, पर्वत, देवता, असुर, 
सुना है, दुष्यन्तके पुत्र भरत भी मृ्युको प्राप्त हृए थे। | मनुष्य, सर्पं, सप्तर्षि, यक्ष, गन्धर्व, अप्सरा तथा पितरोने 
भ्मरतने वनमें रहकर बचपनमें ही एेसा पराक्रम दिखाया था, | आकर कहा-- "महाराज ! आप ही हमारे सम्राट्‌ है, आप ही 
जो दूसरोकि लिय कठिन हे। वे जब बच्चे थे, बड़े-बड़े | हमें कष्टसे बचानेवाले हँ तथा आप ही हमारे राजा, रक्षक 
-सिहोको वेगसे दबाकर बोध लेते ओर उन्हे घसीटते रहते थे। | ओर पिता है । आप हमें अभीष्ट वरदान दे, जिससे हमलोग 
` अजगरोकि दांत तोड़ ठेते ओर भागते हुए हाथियोके दात | अनन्त कालतक तृप्नि ओर सुखका अनुभव करें ।' यह 
। पकड़कर उन्हें अपने वामे कर लेते थे। सो-सो सिंहोको | सुनकर राजाने कहा--“एेसा ही होगा । 
५६ ` एक साथ पकड़कर घसीटते थे । उन्हे सव जीरवोका इस | तदनन्तर राजा पृथुने नाना प्रकारके यज्ञ किये ओर 
दमन करते देख ब्राह्मणोनि इनका नाम “सर्वदमन | मनोवाज्छित भोगोके द्वारा समस्त प्राणियोकी कामना 
द्या । ` | पूर्णकर उन्हं तृप्त किया। पृथ्वीपर जो कुछ भी पदार्थं ह 
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^ च (कभ ॥ < कणि ४ 4५; 
उनके ही आकारके सुवर्णके पदार्थं बनवाकर राजाने अश्वमेध 
यज्ञमें उन्हे ब्राह्यणोंको दान किया । उन्होने छाछठ हजार सोनेके 
हाथी बनवाकर त्राह्मणोको दान किये थे । सोनेकी पृथ्वी भी 
बनवायी ओर उसे मणियोँसे विभूषित करके दान कर दिया । 
सृञ्जय ! वे तुमसे ओर तुम्हारे पुत्रसे श्रेष्ठ थे; किंतु जब वे भी 
मृत्युसे नहीं बच सके तो तुम्हं भी अपने पुत्रके लिये शोक नहीं 
करना चाहिये । 

व्यासजी कहते है-- युधिष्ठिर ! इन राजाओंका उपाख्यान 
सुनकर सुय कुछ भी नहीं बोला, मौन रह गया । उसे इस 
प्रकार चुपचाप बैठे देख नारदजीने कहा, “राजन्‌ ! मेने जो 
कुछ कहा, उसे सुना न ? कुछ समञ्चमें आया या नहीं 2 जेसे 
शुद्र जातिकी सख्रीसे सम्बन्ध रखनेवाले ब्राह्मणको कराया हुआ 
श्राद्ध-भोजन नष्ट हो जाता हे, उसी प्रकार मेरा यह सारा कहना 
व्यर्थं तो नहीं हो गया ?' उनके एेसा कहनेपर सुञ्जयने हाथ 
जोड़कर कहा-- "मुने ! प्राचीन राजर्षियोका यह उत्तम 
उपाख्यान सुनकर मेरा सम्पूर्णं शोक दूर हो गया । अब मेरे 
हदयमें तनिक भी व्यथा नहीं हे । बताइये, अब मे आपकी 
किस आज्ञाका पालन करू ?' 

नारदजीने कहा- बडे सोभाग्यकी बात है कि तुम्हारा होक 
दूर हो गया; अब तुम्हारी जो इच्छा हो, मुञ्मसे मांग लो । 


(1 


चः 


अर्जुनका विषाद ओर जयद्रथको मारनेकी प्रतिज्ञा 
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सुञ्जयने कहा-आप मुञ्जपर प्रसन्न है, 
इतनेसे ही मुञ्चे पूरा संतोष है । जिसपर आप 
प्रसन्न हों, उसके लिये इस जगते कोड 
वस्तु दुर्लभ नहीं हे । 

नारदजीने कलहा-दुटेरोनि तुम्हारे पुत्रको 
पडुकी भति व्यर्थ ही मार डात्का हे, बह नरके 
पडा कष्ट पा रहा है; अतः मैं उसे नरकसे 
निकालकर तुम्हे पुनः वापस दे रहा ह । 

व्यासजीने कहा-इतना कहते ही, वह 
अद्धूत कान्तिवाला सुञ्जयका पुत्र वहाँ 
प्रकट हो गया । उससे मिलकर राजाको 
बड़ी प्रसन्नता हई । सूृञ्जयका पुत्र अपने 
धर्मके पालनद्वारा कृतार्थं नहीं हआ था, 
( ;, उसने उरते-डरते प्राण-त्याग किया था; 
इसलिये नारदजीने उसे पुनः जीवित कर दिया । परंतु अभिमन्यु 
तो शूरवीर ओर कृतार्थं था; उसने रणाङ्गणमें हजारों शत्ुओंको 
मोतके घाट उतारकर .सामना करते हए प्राणत्याग क्रिया हे। 
योगी, निष्काम भावसे यज्ञ करनेवाले ओर तपस्वी पुरुष जिस 
उत्तम गतिको पाते है, तुम्हारे पुत्रने भी वही अक्षय गति प्राप्र 
की हे । अभिमन्यु चनद्रमाके स्वरूपको प्राप्न हआ हे, वह वीर 
अपनी अमृतमयी किरणोसे प्रकाडामान हो रहा है; उसके लिये 
शोक करना उचित नहीं हे । इस प्रकार सोच-समञ्कर तुम 
धेय धारण करो । होक करनेसे तो दुःख ही बढता हे; इसलिये 
बुद्धिमान्‌ पुरुषको चाहिये कि वह रोकका परित्याग करके 
अपने कल्याणके लिये प्रयत्न करे । तुमने मृ्युकी उत्पत्ति ओर 
उसकी अनुपम तपस्याकी बात सुनी ही हे । मृत्युके लिये सब 
प्राणी एक-से हे । एेश्चर्य चञ्चल है । यह बात सृञ्जयके पुत्रके 
मरण ओर पुनरुज्नीवनकी कथासे स्पष्ट हो जाती हे । इसलिये 
राजा युधिष्ठिर ! अब तुम शोक न करो । 

यह कहकर भगवान्‌ व्यास वहोसे अन्तर्धान हो गये । 
तदनन्तर, राजा युधिष्ठिरने पराचीन राजाओंको यज्ञसम्पत्ति 
सुनकर मन-ही-मन उनकी प्रहोसा की ओर शोक त्याग 
दिया । फिर यह सोचकर कि “अर्जुनसे मे क्या कर्हगा ?' 
चिन्तामें पड़ गये । | 


र 
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सञ्जय कहते है- महाराज ! उस दिन जब सूर्यनारायण 
अस्त हो गये, प्राणियोंका घोर संहार बेद हुआ तथा सभी 
सैनिक अपनी-अपनी छावनीको जाने लगे, उसी समय अर्जुन 
भी अपने दिव्य अस््रोसे संशाप्रकोंका वध करके रथपर बैठ 
रिविरकी ओर चले । चलते-चलते ही वे भगवान्‌ श्रीकृष्णसे 
ब्रोके--“केदाव ! न जाने क्यों आज मेरा हदय धड़क रहा है, 


सारा शरीर शिथिल हो रहा है । कोई अनिष्ट अवय हआ है, 
यह बात हदयसे निकलती ही नहीं । पृथ्वीपर तथा सम्पूर्ण 
दिङ्ञाओमिं होनेवाकते भयंकर उत्पात मुञ्चे डरा रहे है । किये, 
मेरे पूज्य भ्राता राजा युधिष्ठिर अपने मन्तियोंसहित सकुशल तो 
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कोड दूसरा ही अनिष्ट हआ होगा । 
तदनन्तर दोनों वीरोने संध्योपासना की ओर फिर रथपर 
बैठकर युद्ध-सम्बन्धी बातें करते हए आगे बटे । जल 
छावनीके पास परहैचे तो उसे आनन्द्रहित ओर श्रीहीन देखा । 
तब वे चिन्तित होकर श्रीकृष्णसे कहने लगे-- "जनार्दन ¦ 
आज इस शिविरमें माङ्गलिक बाजे नहीं बज रहे हें । न 
क्रा निनाद हे, न शङ्खकी ध्वनि । आज वीणा भी नहीं 
बजती, मङ्लगीत नहीं गाये जाते । बंदीजन न स्तुति करते हे, 
न पाठ । मेरे सेनिक मुञ्चे देखकर नीचे मह किये चल देते है । 
इन स्वजनोंको व्याकुल देखकर मेरे हदयका खटका नहीं 
मिटता। आज श्रतिदिनकी भांति सुभद्राकुमार अभिमन्यु 
अपने भाडयोके साथ हसता हुआ मेरी अगवानी करने नहीं 

आ रहा हे ।' 

इस रकार बातें करते हए दोनोनि शिविरमें पर्हचकर देखा 
कि पाण्डव अत्यन्त व्याकुल ओर हतोत्साह हो रहे हे । भाड्यों 
तथा पुत्रको इस अवस्थामे देख ओर सुभद्रानन्दन 
अभिमन्युको वहाँ न पाकर अर्जुन बहुत दुःखी होकर बोले, 





। ।  ै। इधर, मै अभिमन्युको नहीं देखता ओर आपलोग मुञ्ञसे 
र ४: असत्तापर्वक ्सन्नतापूर्वक बोलते नही; इसका क्या कारण है 2 मैने सुना 
(५ था, आचाय दरोणने चक्रव्यूहकी सचना की थी, आपलोगोमिसे 
। ४: सिवा दूसरा कोड उस व्यूहका भेदन नहीं 
अभिमन्युको भी मने उस व्यूहसे निकलनेका 
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आपलरोगोने उस बालकको रात्नुके व्यूहमें 
भेज दिया हो 2 सुभद्रानन्दन उस व्यूहको 
„ अनेकों बार तोड़कर युद्धम मारा तो नहीं 
गया 2 वह सुभद्रा ओर द्रौपदीका प्यारा तथा 
` "~ माता कुन्ती ओर श्रीकृष्णका दुलारा था 
बताइये तो कालके वामे पड़ा हुआ एेसा 
कौन हे, जिसने उसका वध किया हे । हा ! 
टि वह केसे हंस-हंसकर बातें करता था ओर 


(त ५८६ 
छे 0 (८ ^ [4 
@ स व (८ सदा बडोकी आज्ञामें रहता था । बचपनमें भी 
< , 
८ उसके पराक्रमकी कहीं तुलना नहीं थी । 


कितनी प्यारी-प्यारी बातें करता था । ई्ष्या- 
< (नः के 4 द्वेष तो उसे द नहीं गया था । वह महान्‌ 
^ 4.9 ॐ उत्साही था । उसकी भुजार्पँ बड़ी-बड़ी ओर 


भ्राईंका तो कल्याण ही होगा। इस अपडाकुनके अनुसार | ओंखिं कमलके समान विहा थीं । अपने सेव्कोपर उसक्की 


बड़ी ट्या थी, कभी नीच पुरुषोंको संगति नहीं करता था । 
वह कृतज्ञ, ज्ञानी ओर अस्रविद्यामें कुल था; युद्धम पीछे 
पैर नहीं हटाता था । युद्धका तो वह अभिनन्दन करता था, 
ङात्नु उसे देखते ही भयभीत हो जाते थे । वह आत्मीय जनोँका 
प्रिय करनेवाला ओर पितृवर्गकी विजय चाहनेवाला था । 
इात्नुपर पहले कभी नहीं प्रहार करता था ओर युद्धे सदा 
निर्भीक रहता था। रथियोंकी गणना होते समय जिसे 
महारथी गिना गया था, उस वीर अभिमन्युका मुख देखे बिना 
अब्र मेरे हदयको क्या डान्ति मिलेगी ? अपनेसे अधिक 
दुःख तो सुभद्राके लिये हो रहा हे, वह बेचारी बेटेकी मृत्यु 
सुनते ही शोकसे पीडित होकर प्राण त्याग देगी । अभिमन्युको 
न देखकर सुभद्रा ओर द्रौपदी मुञ्जसे क्या कहेंगी ? उन 
दोनोको में क्या जवाब दगा 2 सचमुच मेरा हदय वच्रका बना 
हुआ हे, तभी तो पुत्रवधू उत्तराके रोने-बिलखनेका ध्यान आते 


ही इसके हजारों टुकड़े नहीं हो जाते ।' 


इस श्रकार अर्जुनको पुत्रहमोकसे पीडित ओर उसीकी 
यादमें आंसू बहाते देख भगवान्‌ कृष्णने उन्हे पकड़कर 


आज आप सब लोगोके मुखपर अप्रसन्नता दिखायी दे रही | संभाला ओर कहा-- “मित्र ! इतने व्याकुल न होओ। जो 


युद्धम पीठ नहीं दिखाते, उन सभी शुरवीरोंको एक दिन इसी 
मार्गसे जाना पड़ता हे । जिनकी युद्धसे ही जीविका चलती है 

उन क्षत्रियका तो विरोषतः यही मागं है; उनके लिये सम्पूर्ण 
शाखज्ञोने यही गति निश्चित की है । युद्धमे शत्नका सामना 
करते हुए मृत्यु हो जाय-एेसा तो सभी ्यूरवीर चाहते है । 


अभी नही बताया था। कहीं एेसा तो नहीं हुभा कि | अभिमन्युने बडे-बडे वीर एव महाबली राजकुमारोको युद्धमे 
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मारा है ओर रान्नुके सामने डटे रहकर वीरोके लिये वाञ्छनीय 
मृत्य प्राप्त की हे । तुम्हे शोक करते देख ये तुम्हारे भाई ओर 
मित्र अधिक दुःखी हो रहे हें 1 इन्हे सान्त्वनाभरी बातोसे 
आश्वासन दो । तुम तो जाननेयोग्य तत्त्वको जान चुके हो; तुम्हे 
होक नहीं करना चाहिये ।' 


भगवान्‌ कृष्णके इस प्रकार समद्ञानेपर अर्जुनने अपने 
भाइयोँसे कहा-- “मे अभिमन्युकी मृत्युका वृत्तान्त आरम्भसे 
ही सुनना चाहता हू । आप सब लोग अस््रविद्यामें कुराल है, 
हाथों शखर लिये वहाँ खड़े थे । एेसे समयमे वह यदि इन्द्रसे 
भी युद्ध करता हो तो भी नहीं मारा जाना चाहिये; फिर 
आपके रहते केसे उसकी मृत्यु हुईं ? यदि मे जानता कि 
पाण्डव ओर पाञ्चाल मेरे बेटेकी रक्षा करनेमे असमर्थ हे तो 
स्वयं ही उपस्थित होकर उसकी रक्षा करता ।' 

इतना कहकर अर्जुन चुप हो गये । उस समय युधिष्ठिर 
अथवा श्रीकृष्णके सिवा, दूसरा कोई भी उनकी ओर देखने 
या बोलनेका साहस्र नहीं कर सका। युधिष्ठिरने 
कहा-- "महाबाहो ! जब तुम संशप्तकोकी सेनासे लड़ने चकते 
गये, उसी समय द्रोणाचार्यने मुञ्चे पकड्नेका घोर प्रयत्न 
किया, वे र्थोक्ती सेनाका व्यूह बनाकर बारम्बार उद्योग करते 


थे ओर हमलोग व्यूहाकारमें संगठित हो उनके आक्रमणको (& 


व्यर्थं कर रहे थे । किंतु द्रोणाचार्य अपने तीखे बाणोंसे हमें 
बहुत पीड़ा देने लगे । उस समय व्यूह-भेदन करना तो दूरकी 
बात हे, हम उनकी ओर आंख उठाकर देख भी नहीं सकते 
थे। एेसी स्थिति आ जानेपर . हम सबने अभिमन्युस 
कहा--'बेटा ! तुम व्यूहको तोड़ डालो ।' हमारे कहनेसे ही 
उसने इस असह्य भारको भी वहन करना स्वीकार किया ओर 
तुम्हारी दी हूं रिक्षाके अनुसार वह व्यूह तोड़कर उसमें घुस 
गया । हम भी उसके बनाये हए मार्गसे व्यूहमें प्रवेडा करनेको 
जब पीछे-पीछे चले तो नीच जयद्रथे शंकरजीके दिये हए 
वरदानके बलसे हमें रोक लिया । तदनन्तर द्रोण, कृप, कर्ण, 
अश्चल्थामा, बृहद्र ओर कृतवर्मा--हन छः महारथियोने उसे 
सब ओरसे धेर लिया । धिरे होनेपर भी उस बालकने अपनी 
शक्तिके अनुसार उन्हं जीतनेका पूर्ण प्रयास किया, कितु उन 
सबने मिलकर उसे रथहीन कर दिया । जब वह अकेला ओर 
असहाय हो गया तो दुःशासनके पुत्रने संकटापन्न अवस्थामे 
उसे मार डाला । उसने पहले एक हजार हाथी, घोडे, रथी ओर 
मनुष्योको मारा; फिर आठ हजार रथी ओर नौ सो 
हाधिरयोका संहार किया; तत्पश्चात्‌ दो हजार राजकुमारों तथा 
अन्य बहुत-से अज्ञात वीरोको मारकर राजा बृहद्रलको भी 
स्वर्गलोकका अतिथि बनाया । इसके बाद वह स्वयं मरा है 
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ओर यही हमलोगोके लिये सबसे बढ़कर दहोककी बात 
` धर्मराजकी यह बात सुनकर अर्जुन “हा पुत्र !* कहते हए 
करुण उच्छ्वास लेने लगे ओर अत्यन्त व्यथासे पीडित होकर 
पृथ्वीपर गिर पडे । उस समय सबके मुखपर विषाद छा गया, 
सभी अर्जुनको घेरकर बैठ गये ओर निर्निमेष नेत्रोसे 
एक-दूसरेको देखने लगे । थोड़ी देर बाद अर्जुनको होडा 
हआ, तब वे क्रोधमें भरकर बोले-- “मै आपलोगोके सामने 
यह सच्ची प्रतिज्ञा करता हू कि यदि जयद्रथ कौर्वोंका आश्रय 
छोड़कर भाग नहीं गया या हमलोगोंकी, भगवान्‌ 
श्रीकृष्णकी अथवा महाराज युधिष्ठिरकी रारण नहीं आ 
गया तो कल उसे अवङ्य मार डाूगा । कौर्वोंका प्रिय 
करनेवाला पापी जयद्रथ ही उस बालकके वधे निपित्त बना 
हे, अतः निश्चय ही कल उसे मौतके घाट उतारूगा । अगर 





कल उसे न मारू तो माता-पिताकी हत्या करनेवाले, 

गुरुख्रीगामी, चुगलखोर, साधुनिन्दक, दूसरोपर कलङ्क 

लगानेवाले, धरोहरको हडप लेनेवाके ओर विश्वासघाती 

पुरुषोको जो गति होती हे वही मेरी भी हो । जो वेदाध्ययन 
करनेवाके उत्तम ब्राह्मणोंका तथा बड़-बृों, साधुओं ओर 
गुरुजनोंका अनादर करते है, ब्राह्मण, गौ ओर अ्िका 
चरणोसे स्पा करते हे ओर जलमें मलमूत्र या थूक डालते 
है, उन्हें जो दुर्गति घ्राप्त होती है वही कल जयद्रथको न 
मारनेपर मेरी भी हो । नंगे नहानेवाके, अतिथिको निराडा 
करनेवाले, सूदखोर, मिथ्यावादी, ठग, आत्मवञ्चक, दूखरो- 
पर ज्जूठे दोष लगानेवाके तथा परिवारवात्कोको दिये बिना 
अकेले ही मिठाई उङ़ानेवाले लोगोको जो दुर्गति भोगनी 
पड़ती हे, वही जयद्रथका वध न करनेपर मेरी भी हो । जो 
शरणमे आये हृएका त्याग करता है तथा कहनेके अनुसार 
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चल्छनेवाले सज्जन पुरुषका पालन-पोषण नहीं करता, 
उपकारीको निन्दा करता हे, पड़ोसमें रहनेवाले सुयोग्य 
व्यक्तिको श्राद्धवका दान न देकर अयोग्य व्यक्तियोंको देता है 
ओर शुद्र जातिकी स्रीसे सम्बन्ध रखनेवालेको श्राद्धान्न 
जिमाता हे तथा जो शराबी, मर्यादा भङ्क करनेवाला, कृतघ्न 
ओर स्वामीका निन्दक है, उस पुरुषकी जो दुर्गति होती है वही 
जयद्रथको न मारनेपर मेरी भी हो । जो बायें हाथसे भोजन 
करते, गोदमें रखकर खाते, पलाडाके पत्तेपर बैठते ओर 
तेदूकी दातून करते हँ, जिन्होने धर्मका त्याग किया है, जो 

प्रातःकाल सोते है, ब्राह्मण होकर इीतसे ओर क्षत्रिय होकर 
युद्धसे डरते हे, डाख्रकी निन्दा करते है, दिनमें नीद लेते या 
मेथुन करते है, घरमे आग लगाते, अगिहोत्र ओर 
अतिथिसत्कारसे विमुख रहते तथा गोओके पानी पीनेमें विघ्न 
डालते हें, जो रजस्वलासे संसर्गं करते हैँ, कीमत लेकर 
कन्याको बेचते हे, बहुत लोगोंकी पुरोहिती करते है, ब्राह्मण 
होकर दासवृत्तिसे जीविका चलाते है, तथा जो ब्राह्मणको 
दानका संकल्प करके फिर लोभवडा नहीं देते, उन सबकी जो 
दुःखदायिनी गति होती हे, वही जयद्रथको न मारनेपर मेरी भी 

हो । ऊपर जिन पापियोंका नाम मेने गिनाया हे तथा जिनका 

































सञ्जय कहते है- महाराज ! दूतोने आकर जयद्रथसे 
अर्जुनक प्रतिज्ञा कह सुनायी । सुनते ही जयद्रथ रोकसे 
विह्वल हो गया । बहुत सोच-विचारकर वह राजाओंकी 
सभामें गया ओर वहाँ रोने-बिलखने लगा । अर्जुनसे डर 


पाण्डवोंकी हर्षध्वनि सुनकर मुञ्चे बड़ा भय हो रहा हे। 
मरणासन्न मनुष्यकी भाति मेरा सारा डारीर शिथिल हो गया 
है। निश्चय ही अर्जुने मेरा वध करनेकी प्रतिज्ञा की हे, तभी 
तो शोकके समय भी पाण्डव हर्ष मना रहे हे । यदि एेसी बात 
(तो अर्जनकी श्रतिज्ञाको देवता, गन्धर्व, असुर, नाग ओर 
राक्षस भी अन्यथा नहीं कर सकते; फिर नरेशोँकी तो बात 
१ + ~ ही क्या है? अतः आपलोगोका भला हो, मुञ्चे यहांसे 
` जनेकी आज्ञा दीजिये । मँ जाकर एेसी जगह छिप जाऊंगा, 
" जंहो पाण्डव मुद्ध देख नहीं सर्केगे । 
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जानेके कारण उसने ल्जाते-लजाते कहा-राजाओ ! । 9 


[ द्रोणपर्व 


नाम नहीं गिनाया हे, उनको जो दुर्गति प्राप्न होती है बही मेरी | 
भी हो-यदि कल जयद्रथका वध न कर सक । अब मेरी | 
यह दूसरी प्रतिज्ञा भी सुनिये- यदि कल सूर्यं अस्त होनेके | 
पहले पापी जयद्रथ नहीं मारा गया तो में स्वयं ही जलती हई 
आगमं प्रवेदरा कर जाऊंगा । देवता, असुर, मनुष्य, पक्षी, 
नाग, पितर, राक्षस, ब्रह्मर्षि, देवर्षि, यह चराचर जगत्‌ तथा | 
इसके परे जो कुछ हे, वह भी- ये सब मिलकर भी मेरे 
शात्रुको रक्षा नहीं कर सकते । यदि. जयद्रथ पातालमें घुस | 
जायगा या उससे आगे बढ़ जायगा अथवा अन्तरिक्षम, 
देवताओंके नगरमे या देत्योकी पुरीमें भागकर छ्पिगा तो भी | 
मै कल अपने सेकड़ं बाणोंसे अभिमन्युके उस खात्नका सिर 
उतारूगा ही ।' | | 
यह कहकर अर्जुने गाण्डीव धनुषकी टङ्कार की, उसकी | 
ध्वनि आकाडामें गज उठी । अर्जुनकी वह प्रतिज्ञा सुनकर | 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने अपना पाञ्चजन्य राङ्क बजाया ओर कुपित 
हए अ्जुंनने देवदत्त नामक शाङ्कुकी ध्वनि फेलायी । वह 
हाङ्खनाद्‌ सुनकर आकारा-पातालसहित सम्पूर्ण जगत्‌ कोपि 
उठा । उस समय शिविरमें युद्धके बाजे बज उठे ओर पाण्डव 
सिंहनाद करने लगे । 


भयभीत हए जयद्रथको द्रोणका आश्वासन तथा श्रीकृष्ण ओर अर्जनकी बातचीत 
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सत्यत्रत, विकर्ण, दुर्मुख, दुःशासन, सुबाहु, कलिद्गराज, 
विन्द्‌, अनुविन्द, द्रोण, अश्वत्थामा, इाकुनि- ये तथा ओर 
भी बहूत-से राजालोग अपनी-अपनी सेनाके साथ तुम्हारी 


श =  जयद्रथको | नयद्रथको इस भ्रकार भयसे व्याकुल हो विलाप करते | रक्षाके लिये चलैगे । तुम अपने मनकी चिन्ता दूर कर दो । 
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प्नने कहा- पुरुषश्रेष्ठ ! तुम इतने भयभीत न | सिन्धुराज ! 


तुम स्वयं भी तो श्रेष्ठ महारथी हो, शूरवीर हो; 


पूर्ण क्षत्रिय वीरोके बचें रहनेषर तुम्हे कोन | फिर पाण्डवोंसे डरते क्यों हो ? मेरी सारी सेना तुम्हारी रक्षाके 


रल, शल्य, वृषसेन, पुरुमित्र, जय, भोज, सुदक्षिण, 


चित्रसेन, विविंडाति, भूरिश्रवा, । लिये सावधान रहेगी, तुम.अपना भय निकाल दो ।' 
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राजन्‌ ! आपके पुत्रने जब इस प्रकार आश्वासन दिया तब 
जयद्रथ उसको साथ लेकर रात्निमें द्रोणाचार्यके पास गया । 
आचा्यकि चरणोमें प्रणाम करके उसने पृषछा--"भगवन्‌ ! 
दूरका लक्षय बेधनेमे, हाथकी फु्तीमिं तथा दृढ निज्ञाना मारनेमे 
कोन बड़ा है-मैं या अर्जुन ?' 

द्रोणाचार्यने कलहा- तात ! यद्यपि तुम्हारे ओर अर्जनके हम 
एक ही आचार्य हे, तथापि अभ्यास ओर केरा सहनेके कारण 
अर्जुन तुमसे बदे-चढे हे । तो भी तुम्हं उनसे डरना नहीं चाहिये; 
क्योकि यें तुम्हारा रक्षक हु । मेरी भुजार्पँ जिसकी रक्षा करती 
हों, उसपर देवताओंका भी जोर नहीं चल सकता । मे एेसा 
व्यूह बनाऊंगा, जिसमें अर्जुन पर्हैच ही नहीं सकेगे । इसलिये 
डरो मत, खू उत्साहसर युद्ध करो । तुम्हारे-जेसे वीरको तो 
मृ्युका डर होना ही नहीं चाहिये; क्योकि तपस्वीलोग तप 
करनेपर जिन लोकोंको पाते हे, क्त्रियधर्मका आश्रय 
केनेवाले वीर पुरुष उन्हें अनायास पा जाते हे । 


इस प्रकार आश्वासन मिलनेपर जयद्रथका भय दूर हुआ 
ओर उसने युद्ध करनेका विचार किया । उस समय आपकी 
सेनापें भी हर्ष-ध्वनि होने लगी । 
अर्जुनने जब जयद्रथ-वधकी प्रतिज्ञा कर ली, उसके बाद 
भगवान्‌ श्रीकृष्णने अर्जुनसे कहा-- "धनञ्जय ! तुमने न तो 
भ्राड्योकी सम्मति ली ओर न मुञ्से ही सलाह पूषछी, फिर भी 
लोगोँको सुनाकर जयद्रथको मारनेकी प्रतिज्ञा कर डाली- 
यह तुम्हारा दुःसाहस है ! क्या इससे सब लोग हमारी हसी नहीं 
उड़ावेगे ? मेने कोौरवोंकी छावनीमें अपने गुप्तचर भेजे थे, वे 
अभी आकर वहाँका समाचार बता गये हें । जब तुमने सिन्धु- 
राजके बधकी प्रतिज्ञा की थी, उस समय यहाँ रणभेरी बजी थी 
ओर सिंहनाद किया गया था । उसकी आवाज कोरवोनि सुनी, 
उन्हे तुम्हारी प्रतिज्ञा मालूम हो गयी । इससे दुर्योधनके मन्त्री 
उदास ओर भयभीत हो गये । जयद्रथ भी बहूत दुःखी 
ओर राजसभामें जाकर दुर्योधनसे बोला-- “राजन्‌ ! अर्जुन 
मुद ही अपने पुत्रका घातक मानता हे, इसलिये उसने अपनी 
सेनाके बीच खड़े होकर मुञ्चे मार डालनेकी प्रतिज्ञा की हे। 
यह सव्यसाचीकी परतिज्ञा है; इसे देवता, गन्धर्व, असुर, नाग 
ओर राक्षस भी अन्यथा नहीं कर सकते । तुम्हारी सेनामें मुञ्े 
एेसा कोई धनुर्धर नहीं दिखायी देता, जो महायुद्धमें अपने 
अख्रोसे अर्जुनके अख््रोंका निवारण कर सके । मेरा तो एेसा 
विश्वास है कि श्रीकृष्णकी सहायता पाकर अर्जुन देवताओं- 
सहित तीनों लोकोको नष्ट कर सकता हे । इसलिये मे यहांसे 
चकते जानेकी आज्ञा चाहता हू। अथवा यदि तुम ठीक समञ्ञो 
तो अश्वथामा ओर द्रोणाचार्यसे मेरी रक्षाका आश्वासन 
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दिलाओ ।' तब दुर्योधनने स्वयं जाकर द्रोणाचार्यसे बहत 
प्रार्थना की हे । जयद्रथकी रक्षाका पूरा प्रबन्ध कर लिया गया 
हे, रथ भी सजा दिये गये हे । कल्के युद्धमें कर्ण, भूरिश्रवा, 
अश्चल्थामा, वृषसेन, कृपाचार्य ओर इाल्य--ये छः महारथी 
आगे रहेगे । द्रोणाचार्ये एेसा व्यूह बनाया है, जिसका अगला 
आधा भाग डाकटके आकारका है ओर पिछला कमलके 
समान । कमलतव्यूहके मध्यकी कर्णिकाके बीच सूची -व्यूहके 
पास जयद्रथ खडा होगा ओर बाकी सभी वीर चारों ओरसे 
उसकी रक्षामें रहेंगे । ये ऊपर बताये हुए. छः महारथी धनुष, 
बाण, पराक्रम ओर रारीरिक बल्में दुःसह हें । इन्मेसे एक- 
एकके पराक्रमका विचार करो । जब ये छः एक साथ होगे, उस 
समय इनका जीतना सहज नहीं होगा । अब अपने हितका 
खया रखकर कार्य सिद्ध करनेके लिये में राजनीतिज्ञ मन्त्रियों 
ओर हितैषियोंसे चलकर सलाह करगा ।' 


अर्जुनने कहा- मधुसूदन ! कोरवोके जिन महारथि्योको 
आप बलम अधिक मानते है, उनका पराक्रम में अपनेसे 
आधा भी नहीं समञ्जता। यदि साध्य, रुद्र, वसु, 
अश्िनीकुमार, इन्द्र, वायु, विश्वेदेव, गन्धर्वं, पितर, गरुड, 
समुद्र, यह पृथ्वी, दिशार्पै, दिक्पाल, गवोंके लोग, जंगली 
जीव तथा सम्पूर्ण चराचर प्राणी सिन्धुराजवकी रक्षाके ल्वियि 
आ जाँ तो भी मे सत्य ओर आयुधोंकी ङापथ खाकर कहता 
ह कल आप जयद्रथको मेरे बाणोसे मरा हआ देखेंगे 1 
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मेने यम, कुबेर, वरुण, इन्द्र ओर रुद्रसे जो भयंकर अस्र प्राप्त 
किये है, उन्हे कल्के युद्धमें ल्ग देखेंगे । जयद्रथके रक्षक 
जो-जो अस्र छोड़ेंगे, उन्हे में ब्रह्माख्रसे काट गिराऊँंगा । 
केडाव ! कल इस पृथ्वीपर मेरे बाणोंसे कटे हुए राजा ओके 
मस्तक ब्िछ जा्येगे, सो आप देखेंगे ही । हषीकेडा । 

गाण्डीव-जैसा दिव्य धनुष हे, मै योद्धा हँ ओर आप सारथि 
है; यह सब होते हए मे किसे नहीं जीत सकता ? भगवन्‌ ! 


सञ्जय कहते टै- तदनन्तर अर्जुने श्रीकृष्णसे कहा, 
"भगवन्‌ ! अब आप सुभद्रा ओर उत्तराको जाकर 
समञ्गाइये; जेसे भी हो, उनका सोक दूर कीजिये ।' तब 
श्रीकृष्ण बहुत उदास होकर अर्जुनके शिविरे गये ओर 
पुत्ररोकसे पीडित अपनी दुःखिनी बहिनको समद्माने लगे । 
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। उन्होने कहा-'बहिन ! तुम ओर बहू उत्तरा--दो्नो ही शोक 
। न करो। कालके द्वारा सब श्राणिर्योंकी एक दिन यही स्थिति 
होती । तुम्हारा पुत्र उच वंरामें उत्यन्न, धीर, वीर ओर क्षत्रिय 
उसके योग्य ही हुई ह इसलिये चोक त्याग दो । 
देखो ! बः संत पुर स पुरुष तपस्या, ब्रह्मचर्य, राखरज्ञान ओर 

दूब्रुद्धक द्वारा जस गतिक | करना चाहते हें, वही गति 
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आपकी कृपासे इस युद्धमें मुञ्ने क्या दुर्लभ हे 2 आप तो 
जानते ही है कि रान्न मेरा वेग नहीं सह सकते तो भी क्यों मु 
लजित कर रहे है 2? ब्राह्यणमें सत्य, साधुओमें नम्रता ओर 
यज्ञम लक्ष्मीका होना जैसे निश्चित हे, उसी प्रकार जहां 
नारायण हों वहाँ विजय भी निश्चित हे। कल सबेरा होते ही 
मेरा रथ तैयार हो जाय, एेसा प्रबन्ध कर लीजिये; क्योकि 
हमलोगोपर बहत भारी काम आ पड़ा हे। 
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तुम्हारे पुत्रको भी मिली हे। तुम वीरमाता, वीरपत्नी, 
वीरकन्या तथा वीरकी बहिन हो; कल्याणी ! तुम्हारे पुत्रको 
बहुत उत्तम गति प्राप्न हुई हे, तुम उसके लिये शोक न करो । 
बालककी हत्या करानेवाला पापी जयद्रथ यदि अमरावतीमें 
जाकर छिपे तो भी अब अर्जुनके हाथसे उसका दुटकारा नहीं 
हो सकता। कल ही तुम सुनोगी कि जयद्रथका मस्तक 
कटकर समन्तपञ्चकसे बाहर जा गिरा हे । शूरवीर अभिमन्युने 
क्षत्रियधर्मका पालन करके सत्पुरुषोकी गति पायी हे, जिसे 
हमल्ोग तथा दूसरे राख्रधारी क्षत्रिय भी पाना चाहते हं । रानी 
बहिन ! चिन्ता छोड़ो ओर बहूको धीरज रबधाओ । अर्जुने 
जेसी प्रतिज्ञा की हे, वह ठीक ही होगी; उसे कोई पलट नहीं 
सकता । तुम्हारे स्वामी जो कुछ करना चाहते है, वह निष्फल 
नहीं होता । यदि मनुष्य, नाग, पिङ्ाच, राक्षस, पक्षी, देवता 
ओर असुर भी युद्धमें जयद्रथकी सहायता करें तो भी वह 
कल जीवित नहीं रह सकता ।' 

श्रीकृष्णकी बात सुनकर सुभद्राका पुत्ररोक उमड़ पड़ा 
ओर वह बहूत दुःखी होकर विलाप करने लगी-“हा पुत्र ! 
तुम्हारे बिना आज में मन्दभागिनी हो गयी । बेटा ! तुम तो 
अपने पिताके समान पराक्रमी थे, फिर युद्धमें जाकर मारे 
केसे गये 2 पाण्डव, वृष्णिवंही तथा पाञ्चालवीरोके जीते-जी 
तुम्हे किसने अनाथकी भांति मार डाला । हाय ! तुम्हे देखनेके 
लिये तरसती ही रह गयी । आज भीमसेनके बलको धिक्ार 
हे ! अर्जुनके धनुष-धारणको ओर वृष्णि तथा पाञ्चाल- 
वीरोके पराक्रमको भी धिक्नार है ! केकय, चेदि, मत्स्य ओर 
सृञ्जयोको भी बारम्बार धिक्नार है, जो ये युद्धे जानेपर 
तुम्हारी रक्षा न कर सके । आज सारी पृथ्वी सूनी ओर श्रीहीन 
दिखायी देती हे । मेरी शोकाकुल आंखें अभिमन्युको दती 
है, पर देख नहीं पातीं । हाय ! श्रीकृष्णके भानजे ओर 
गाण्डीवधारी अर्जुनके अतिरथौ पुत्र होकर भी तुम रणभूमिमे 
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पड़हो, मे केसे तुम्हे देख सर्कगी ? बेटा ! कहँ हो ? आओ, 


मेरी गोदमें बेठो; तुम्हारी अभागिनी माता तुम्हे देखनेको तरस 
रही हे । हा वीर ! तुम सपनेकी सम्पत्तिके समान दर्हान देकर 
कहां छिप गये ? अहो ! यह मनुष्यजीवन पानीके बुललुकेके 
समान कितना चञ्चल हे । बेटा ! तुम असमयमें ही चकते गये; 
तुम्हारी यह तरुणी पल्ली रोकमें डी हई है, इसे केसे धीरज 
बधाऊंगी ? निश्चय ही, कालकी गतिको जानना विद्वानोके 
ल्यि भी कठिन हे; तभी तो श्रीकृष्ण-जैसे सहायकके 
जीते-जी तुम अनाथकी भांति मारे गये । वत्स ! यज्ञ ओर 
दान करनेवाले आत्मज्ञानी ब्राह्मण, ब्रह्मचारी, पुण्यती्थेमिं 
स्नान करनेवाले, कृतज्ञ, उदार, गुरुसेवक तथा सहस्रं गोदान 
करनेवाले जिस गतिको प्राप्न होते हे, वही तुम्हे भी मिके। 
पतिव्रता स्री, सदाचारी राजा, दीनोंपर दया करनेवाले, 
चुगकीसे अलग रहनेवाले, धर्मज्ञीक, ब्रती ओर 
अतिथि-सल्कार करनेवाले लोगोंको जो गति मिलती हे, वही 
तुमं भी प्राप्न हो । बेटा ! आपत्ति ओर संकटके समय भी जो 
धर्यपूर्वक अपनेको सँ भाले रहते हैँ, सदा माता-पिताकी सेवा 
करते हं ओर अपनी ही खीसे संतुष्ट रहते हे, उनकी जो गति 
होती हे, वही तुम्हारी भी `हो । जो मात्सर्यसे रहित हो सब 
प्राणियोंको सान्त्वनापूर्ण दृष्टिसे देखते हे, क्षमाभाव रखते हे, 
किसीको चोट पर्हुचानेवाली लात नहीं कहते, जो मद्य, मांस, 
मद, दम्भ ओर मिश्यासे दूर रहते है, दूसरोंको कष्ट नहीं 
पर्चाते, जिनका स्वभाव संकोची हे, जो सम्पूर्णं शाखत्रोके 
ज्ञाता, ज्ञानानन्दसे परिपूर्ण ओर जितेन्धिय है, उन साधु 
पुरु्षोकी जो गति होती हे, वही तुम्हारी भी हो ।' 
इस प्रकार रोकसे दुर्बल एवं दीनभावसे विलाप करती 
हुईं सुभद्राके पास द्रौपदी ओर उत्तरा भी आ पर्ची । अब तो 
उनके दुःखकी सीमा न रही । सब फूट-फूटकर रोने लगीं ओर 
उन्मत्तकी तरह पृथ्वीपर गिरकर बेहोङा हो गयीं । उनकी यह 
दञ्ञा देख भगवान्‌ श्रीकृष्ण बहूत दुःखी हए ओर उन्हे होशमें 
लानेकी तरकीब करने लगे । उन्होने जल छिडककर उन्हे 
सचेत किया ओर कहा- “सुभद्रे ! अब पुत्रके ल्य रोक न 
करो । द्रोपदी ! तुम उत्तराको धीरज बैधाओ । अभिमन्युको 
बड़ी उत्तम गति प्राप्त हुई हे । हम तो यह चाहते हैँ कि हमारे 
वंशमें जो श्रेष्ठ पुरुष हे, वे सब यास्वी अभिमन्युकी ही गति 
प्राप्न करें । तुम्हारे महारथी पुत्रने अकेले जो काम कर 
दिखाया ह, वही हम ओर हमारे सब सुहद्‌ भी करं । 
सुभद्रा, द्रोपदी ओर उत्तराको ;इस प्रकार आश्वासन देकर 
भगवान्‌ कृष्ण पुनः अजुँनके पास गये ओर मुसकराते हुए 
बोले-- “अर्जुन ! तुम्हारा कल्याणहो, अब जाकर सो रहो । 


श्रीकृष्णका आश्वासन, सुभद्राका विलप तथा दारुकसे श्रीकृष्णका वार्तालाप ७३५ 
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मे भी जाता ह।' यह कहकर उन्होने अर्जुनके िविरपर 
द्वारपालोंको खड़ा किया ओर कई रास्रधारी रक्षक तैनात कर 
दिये । फिर वे दारुकको साथ ले अपनी छावनीमें गये ओर 
बहूत-से कायेकि विषयमे विचार करते हए शाय्यापर लेट 
गये । आधी रातके समय ही उनकी नींद टूट गयी; तब वे 
अर्जुनक परतिज्ञाका स्मरण करके दारुकसे बोले-“पुत्र- 
इोकसे व्यथित होनेके कारण अर्जुनने यह प्रतिज्ञा कर डाली 
हे कि "मे कल जयद्रथका वध करगा ।' किंतु द्रोणकी रक्षामें 
रहनेवाकेे पुरुषको इन्द्र भी नहीं मार सकते 1 इसलिये कल मे 
एेसी व्यवस्था करूंगा, जिससे अर्जुन सूर्यं अस्त होनेके पहले 
ही जयद्रथको मार डाले । दारुक ! मेरे लिये खरी, पित्र अथवा 
भाई-बन्धु-- कोई भी कुन्तीनन्दन अर्जुनसे बढ़कर प्रिय नहीं 
हे। इस संसारको अर्जनके बिना भें एक क्षण भी नहीं देख 
सकता । एेसा हो ही नहीं सकता । अर्जुनके ल्य मैं कर्ण, 
दुर्योधन आदि सभी महारथियोको उनके घोडे ओर 
हाथियोंसहित मार डार्टूगा । कल सारी दुनिया इस बातका 
परिचय पा जायगी कि ये अर्जुनका मित्र हूँ। जो उनसे देष 
रखता है, वह मुञ्जसे भी रखता है; जो उनके अनुकूल है, बह 
मेरे भी अनुकूल हे । तुम अपनी बुद्धिम इस बातका निश्चय 
कर लो कि. अर्जुन मेरा आधा शारीर है। सबेरा होते ही मेरा 
रथ सजाकर तैयार कर देना । उसमें सुदर्शन चक्र, कौमोदकी 
गदा, दिव्य राक्ति ओर शां धतुषके साथ ही सभी 
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आवङ्यक सामग्री रख त्येना । घोडे जोतकर प्रतीक्षा करना; 


दारुकने कहा- पुरुषोत्तम ! आप जिसके सारथि है उसकी 


ज्यों ही मेरे पाञ्चजन्यकी ध्वनि हो, बडे वेगसे मेरे पास रथ ले | विजय तो निश्चित हे, पराजय हो ही कैसे सकती हे? 
आना । मे आशा करता हँ अर्जुन जिस-जिस वीरकेःवधका | अर्जुनकी विजयके लिये आप मुञ्चे जो' कुछ करनेकी आज्ञा 


प्रयत्न करेगे, वहों-वहां उनकी अवरय विजय होगी 1! 


दे रहे है, उसे सबेरा होते ही में पूर्ण करूंगा । 


=+ 


अजुनकका स्वघ, श्रीकृष्णका युधिष्ठिरको आश्वासन तथा सबका युद्धके -लिये प्रस्थान 


सञ्जय कहते है-राजन्‌ ! अर्जुन अपनी प्रतिज्ञाकी रक्षाके 
विषयमे विचार करते हुए सो गये । उन्हें चिन्ता करते जान 
स्वप्रे ही भगवान्‌ श्रीकृष्णने दर्हनि दिया । भगवानको देखते 
ही अर्जुन उठे ओर उन्हं बैठनेको आसन दे स्वयं चुपचाप खड 
रहे । श्रीकृष्णने उनका निश्चय जानकर कहा- “धनञ्जय । 





` तुम्हे खेद किसलये हो रहा है ? बुद्धिमान्‌ पुरुषको सोच नहीं 
करना चाहिये, इससे काम बिगड़ जाता है । जो करनेयोग्य 

कार्यं आ पडे, उसे पूर्ण करो । उद्योगहीन मनुष्यका रोक तो 

उसके ल्विये इात्नुका काम देता हे । 

 भगवानके एेसा कहनेपर अर्जुनने कहा--'केडाव ! मैने 


पुत्रके घातक जयद्रथको मार डालनेकी भारी 





कैसे मुद्रे दिखायी देगा 2 यदि नहीं दीखा तो प्रतिज्ञाका 
पालन नहीं हो सकेगा ओर प्रतिज्ञा भङ्ग होनेपर मुञ्-जेसा 
मनुष्य केसे जीवन-धारण कर सकता हे ? अब तो सारा 
उपाय केवल दुःख देनेवाला हे, इसलिये मेरी आहा 
निराङ्ञाके रूपमे परिणत हो रही हे । इसके सिवा आजकल 
सूर्यं जल्दी ही अस्त होता हे । इन्हीं सब कारणोसे में एेसा 
कहता हू ।' ` 

अर्जुनके रोकका कारण सुनकर श्रीकृष्णे कहा- 
“पार्थं ! हांकरजीके पास "पाडुपत' नामक एक दिव्य सनातन 
अस्र हे, जिससे उन्होने पूर्वकाले सम्पूर्ण दैत्योका संहार 
किया था । यदि तुम्हें उस अस््रका ज्ञान हो तो अव्य ही कल 
जयद्रथका वध कर सकोगे। यदि उसका ज्ञान नहो तो 
मन-ही-मन भगवान्‌ राकरका ध्यान करो । एेसा करनेपर 
उनकी कृपासे तुम उस महान्‌ अस्रको पा जाओगे । 

भगवान्‌ श्रीकृष्णकी बात सुनकर अर्जुन आचमन करके 
भूमिपर आसन वबिछाकर बेठ गये ओर एकाग्र चित्तसे 
ङकरजीका ध्यान करने लगे । तदनन्तर ध्यानावस्थामें शुभ 
ब्राह्यमुहूर्तके समय अर्जुने श्रीकृष्णके साथ ही अपनेको 
आकाडमें उडते देखा । उस समय उनकी वायुके समान गति 
थी । भगवान्‌ कृष्ण उनकी दाहिनी बाह पकड़े चल रहे थे । 
उत्तर दिम आगे बढकर उन्होने हिमालयके पावन प्रदेहा 
ओर मणिमान्‌ पर्वत देखा, जहाँ दिव्य ज्योति छिटक रही थी 
ओर सिद्ध तथा चारणगण क्िचिर रहे थे। मार्गमे अदभुत 
भावोंको देखते हुए जब वे आगे बदे, तो श्वेतपर्वत दिखायी 
दिया। पास ही कुबेरका विहारवन था, उसके सरोवरोपमें 
कमल खिले हुए थे । थोड़ी ही दूरपर अगाध जलसे भरी हं 
गङ्गा लहरा रही थी; उसके तटपर ऋषियोके पवित्र आश्रम 
थे । उसके आगे मन्दराचलके रमणीय प्रदेहा दृष्टिगोचर हए, 
जहां किन्नरोके संगीतकी स्वर-लहरी सुनायी देती थी । इस 


प्रकार अनेकों दिव्य स्थानोंको पार करनेके बाद उन्होने एक 


परम प्रकाडामान पर्वत देखा; उसके शिखरपर भगवान्‌ होकर 
विराजमान थे, जो हजारों सू्यकि समान देदीप्यमान हो रहे 
थे । उनके हाथये त्रिशूल था, मस्तकपर जटाजूट खोभा पा रहा 
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था। गौर हारीरपर वल्कल ओर मृगचर्मका वस्र लपेटे 
भगवान्‌ भूतनाथ .पार्वतीदेवीके साथ बेठे थे । तेजस्वी भूतगण 
उनकी सेवामें उपस्थितः थे । ब्रह्मवादी ऋषि दिव्य स्तोत्रोसे 
उनकी स्तुति कर रहेःथे। 

उनके पास पर्हैचकर भगवान्‌ कृष्ण ओर अर्जुनने पृथ्वीपर 
मस्तक टेककर उन्हे प्रणाम किया। उन दोनों नर ओर 
नारायणको आया देख. भगवान्‌ शिव बडे प्रसन्न हुए ओर 
हसते हए बोले-- “वीरवरो ! तुम दोनोंका स्वागत है; उठो, 
विश्राम करो ओर शीघ्र बताओ तुम्हारी क्या इच्छा है । तुम 
जिस कामके लिये आये हो, उसे मे अवरय पूर्णं करूगा ।' 
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भगवान्‌ रिवकी यह बात सुनकर श्रीकृष्ण ओर अर्जुन 
दोनों हाथ जोडे खडे हो गये: ओर उनकी स्तुति करने 
लगे-- "भगवन्‌ ! आप ही भव, ` ङार्व, रुद्र, वरद, पडुपति, 
उग्र, कपर्दी, महादेव, भीम, व्रयम्बक, दान्ति ओर ईरान 
आदि नामोंसे परसिद्ध है; आपको हम बारम्बार नमस्कार करते 
हं । आप भक्तोपर दया करनेवाले है, प्रभो ! हमारा मनोरथ 
सिद्ध किजिये ।' | 

तदनन्तर अर्जुने मन-ही-मन भगवान्‌ रिव 
श्रीकृष्णका पूजन किया तथा डहोकरजीसे कहा- "भगवन्‌ । 





। ॥ मुसकराये ओर कहने लगे--श्रषठ पुरुषो ! मेँ तुम दोनोका 
 . स्वागत करता हं । तुम्हारी अभिलाषा मालूम हुई; तुम जिसके 





मँ दिव्य अख चाहता हँ । यह :सुनकर भगवान्‌ इकर 


ल्ियि आये हो, बह वस्तु अभी देता हँ । यहोँसे निकट ही एक 
अमृतमय दिव्य सरोवर है, उसीमें मेने अपने दिव्य धनुष ओर 
बाण रख दिये है; वहां जाकर बाणसहित धनुष ठे आओ ।' 
"रहत अच्छा" कहकर दोनों वीर शिवजीके पार्षदोके साथ 
उस सरोवरपर गये । वहो जाकर उन्होने दो नाग देखे; एक 
सूर्यमण्डलके समान प्रकाङामान था ओर दूसरा हजार 
मस्तकवाला था, उसके मुखसे आगकी लपटें निकल रही 
थीं 1 श्रीकृष्ण ओर अर्जुन दोनों उस सरोवरके जलका 
आचमन. करके उन नागोंके पास उपस्थित हुए ओर हाथ 
जोड़कर शिवजीको श्रणाम करते हए रातरुद्रियका पाठ करने 
लगे । तब्र भगवान्‌ होकरके प्रभावसे वे दोनों महानाग अपना 
स्वरूप छोडकर धनुष-बाण हो गये । इससे वे दोनों बडे प्रसन्न 
हए ओर उन देदीप्यमान धनुष-बाणको केकर ङंकरजीके पास 
आये । वहो आकर उन्होने वे अख डोकरजीको अर्पण कर 
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दिये। तब भगवान्‌ शंकरकी पसलीमेसे एक ब्रह्मचारी 
निकला । उसने वीरासनसे बैठकर उस धनुषको उठा लिया 
ओर उसपर विधिवत्‌ बाण चढाकर उसे खीचा। अर्जन यह 
सब ध्यानपूर्वक देखता रहा ओर उस समय रिवजीने जो मन्त्र 
पढ़ा, उसे भी उसने याद कर लिया । तब उस ब्रह्मचारीने उन 
धनुष-बाणको पुनः सरोवरमे फक दिया। तत्पश्चात्‌ 


ङोकरजीने प्रसन्न होकर अपना पाडापत नामक घोर अख 


अर्जुनको दे दिया । उसे पाकर अर्जुनके हर्षकी सीया न रही, 
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उनके हारीरमें रोमाञ्च हो आया । अब वे अपनेको कृतकृत्य 
मानने लगे। फिर श्रीकृष्ण ओर अर्जुन दोनोने 
शिवको भ्रणाम किया ओर उनकी आज्ञा ले वे अपने 
शिविरमें चके आये। [यह सब कुछ अर्जुने स्वप्रमे 
ही देखा था ।] 


रहे, इतनेमें रात बीत गयी । दूसरी ओर राजा युधिष्ठिर भी जग 
गये । वे उठकर स्नान-गृहकी ओर गये । वहाँ खान करके श्चेत 
वस्र पहने एक सो आठ युवा स्ातक जलसे भरे हुए सोनेके 
घडे लिये खड़े थे। युधिष्ठिर एक महीन वख पहनकर श्रेष्ठ 
आसनपर बैठ गये ओर उस मन्त्रपूत जलसे स्नान करने लगे । 
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वे स्नान-पूजन आदिसे निवत्त होकर बेठे ही थे कि द्वारपालने 
श आकर खबर दी-"महाराज ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण पधार रहे 
1! राजाने कहा- “उन्हें स्वागतपूर्वक ले आओ 1' तदनन्तर 
भगवान्‌ श्रीकृष्णको एक सुन्दर आसनपर विराजमान कर 
राजा युधिष्ठिरने उनका विधिवत्‌ पूजन किया । इसके बाद 
| अन्य दरबारी कल्ोगोके आनेकी सूचना मिली । राजाकी 
क  आज्ञासे द्वारपाल उन्हे भी भीतर के आया । विराट, भीमसेन 
ध षठ म्न , सात्यकि, चेदिराज धृष्टकेतु, द्रुपद, शिखण्डी 









र युधामन्यु, सुबाहु ओर द्रोपदीके पाचों पुत्र-ये 
क्षत्रिय महात्मा युधिष्ठिरकी सेवामें 


संक्षिप्त महाभारत 


"णातत जज जज 


सञ्जय कहते है-इधर श्रीकृष्ण ओर दारुक बातें करते ही | 


चेकितान, केकयराजकुमार, युयुत्सु, ¦ 


[ द्रोणपर्व 


उपस्थित हो उत्तम आसनोपर विराजमान हए । श्रीकृष्ण ओर 
सात्यकि एक ही आसनपर बैठे थे । तब राजा युधिष्ठिरने उन 
सबके सुनते हए श्रीकृष्णसे कहा--“ भक्तवत्सल ! जैसे देवता 
इन्द्रके आश्रयमें रहते हे, उसी प्रकार हमल्लोग आपकी ही 





इारणमें रहकर युद्धम विजय ओर स्थायी सुख चाहते हे । 
सर्वेश्वर ! हमारा सुख ओर हमारे प्राणोंकी रक्षा-सब 
आपके ही अधीन है; आप एेसी कृपा कीजिये, जिससे हमारा 
मन आपमें लगा रहे ओर अर्जुनक की हुई प्रतिज्ञा सत्य हो । 
इस दुःखरूपी महासागरसे आप ही हमारा उद्धार करें । 
पुरुषोत्तम ! आपको हमारा. बारम्बार प्रणाम हे। देवष 
नारदजीने आपको पुरातन ऋषि नारायण बतलाया है, आप 
ही वरदायक विष्णु है; इस बातको आज सत्य करके 
दिखाइये । 

भगवान्‌ श्रीकृष्ण बोले- अर्जुन बलवान्‌, असख्रविद्याके 
ज्ञाता, पराक्रमी, युद्धमे चतुर ओर तेजस्वी ह; वे अवरय ही 
आपके शात्रओंका संहार करेगे । मेँ भी एेसा भ्रयल्ञ करूंगा 
जिससे अर्जुन धृतराष्टूके 'पुत्रोकी सेनाको उसी प्रकार जला 
डालैगे, जैसे आग ईधनको । अभिमन्युकी हत्या करानेवाले 
पापी जयद्रथको अर्जुन अपने बाणोसे मारकर आज एसी 
जगह भेज देंगे, जहां जानेपर मनुष्यका पुनः यहाँ दर्शन नहीं 
होता । यदि इनद्रके साथ सम्पूर्णं देवता भी उसकी रक्षाके लिये 
उतर आवे, तो भी आज युद्धम प्राण त्याग कर उसे यमकी 


द्रोणपर्व ] 


राजधानीमें जाना. पड़ेगा । राजन्‌ ! अर्जुन आज जयद्रथको 
मारकर ही आपके निकट उपस्थित होगे, इसलिये रोक ओर 
चिन्ता दूर कीजिये । 

इन लोगों इस प्रकार बातचीत चल ही रही थी कि अर्जुन 
अपने पित्रोके साथ राजाका दर्शन करनेके लिये वहां आ 
पहुचे । भीतर आकर युधिष्ठिरको प्रणाम करके वे सामने खड़े 
हो गये । उन्हे देखते ही युधिष्ठिरने उठकर बडे प्रेमसे गले 
लगाया । फिर उनका मस्तक सघकर मुसकराते हए 
कहा-- अर्जुन ! आज तुम्हारे मुखकी जेसी प्रसन्न कान्ति हे 
तथा भगवान्‌ श्रीकृष्ण जेसे प्रसन्न है, उससे ज्ञात होता हे 
युद्धम तुम्हारी विजय निश्चित हे ।' अर्जुनने कहा, "भैया ! 
रातमें मेने केडरावकी कृपासे एक महान्‌ आश्चर्यजनक स्वप्र 
देखा था ।' यह कहकर अर्जुने अपने हितेषियोके 
आश्वासनके लिये वह सब वृत्तान्त कह सुनाया, जिस प्रकार 
स्वप्रमे रोकरजीका दर्ान हआ था । यह सुनकर सभी लोगोने 
विस्मित हो हांकरजीको प्रणाम किया ओर कहने लगे-- "यह 
तो बहुत ही अच्छा हुआ ।' 

तदनन्तर सब लोग धर्मराजकी आज्ञा ले, कवच आदिसे 
सुसज्ित हो बड़ी डीघ्रताके साथ युद्धके लिये निकल पडे । 
सबके मनमें हर्ष था, उत्साह था । सात्यकि, श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुन भी युधिष्ठिरको प्रणाम कर प्रसन्नतापूर्वक युद्धके 
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लिये उनके शिविरसे बाहर निकले । सात्यकि ओर श्रीकृष्ण 
एक ही रथपर बेठकर अर्जुनकी छावनीमे गये । वहाँ जाकर 
श्रीकृष्णने सारथिकी भांति अर्जुनके रथको सन साम्रियोसे 
सजाकर तेयार किया । इतनेमें अर्जुन भी अपना दैनिक कर्मं 
पूरा करके धनुष-बाण लिये बाहर निकले ओर रथकी 
परिक्रमा करके उसपर सवार हो गये । फिर सात्यकि ओर 
श्रीकृष्ण अर्जुनके आगे जा बेठे । श्रीकृष्णने घोडोकी बागडोर 
हाथमे ले ली । अर्जुन उन दोनोकि साथ युद्धको चल दिये । उस 
समय विजयको सूचना देनेवाले नाना प्रकारके चुभ ₹इाकुन 
होने लगे । कोौरवोकी सेनामें अपराकुन हए 1 शुभ डाकुनोको 
देखकर अर्जुन सात्यकिसे बोले-"युयुधान ! जेसे ये निमित्त 
दिखायी दे रहे हें, उनसे जान पडता है आज युद्धमें निश्चय ही 
मेरी विजय होगी । अतः अब में वहाँ जाऊंगा, जहाँ जयद्रथ मेरे 
पराक्रमकी प्रतीक्षा कर रहा हे । इस समय राजा युधिष्ठिरकी 
रक्षाका भार तुम्हारे ऊपर हे । इस संसारमें कोई भी एेसा वीर 
नहीं हे, जो तुम्हे युद्धमें हरा सके; तुम साक्षात्‌ श्रीकृष्णके समान 
हो । तुमपर या प्रद्युभ्रपर ही मेरा अधिक भरोसा रहता हे । भेरी 
चिन्ता छोडकर सब तरहसे राजाकी ही रक्षामें रहना । जहाँ 
भगवान्‌ वासुदेव है ओर में ह, वहाँ किसी विपत्तिकी 
सम्भावना नहीं हे ।' अर्जुनके एेसा कहनेपर सात्यकि “बहुत 
अच्छा' कहकर जहां राजा युधिष्ठिर थे, वहीं चला गया । 


----+- 
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धृतराषट्ने कहा-- सञ्जय ! अभिमन्युके मारे जानेसे 
दुःख-रोकमें डे हए पाण्डववोने सबेरा होनेपर क्या किया ? 
तथा मेरे पक्षवाले योद्धाओमेंसे किस-किसने युद्ध किया ? 
अर्जुनके पराक्रमको जानते हए भी उन्होने उनका अपराध 
किया, एेसी दशामें वे निर्भय केसे रह सके 2 जब भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण सब प्राणिर्योपर दया करनेके लिये कोरव-पाण्डववोमे 
संधि करानेकी इच्छासे यहाँ आये थे, उस समय मेने मूर्खं 
दर्योधनसे कहा था कि "बेटा ! वासुदेवके कथनानुसार 
अवङ्य संधि कर लो । यह अच्छा, मोका हाथ आया हे 
दुर्योधन ! इसे टालो मत । श्रीकृष्ण तुम्हारे हितकी बात कहते 
है, स्वयं ही संधिके लिये प्रार्थना करते है; यदि इनकी बात न 
मानोगे, तो युद्धमें तुम्हारी विजय असम्भव हे ।' 
, श्रीकृष्णने स्वयं भी अनुनयपूर्णं बातें की, परंतु उसने 
अस्वीकार कर दीं । अन्यायका आश्रय लेनेके कारण हमारी 
बाते उसे ठीक नहीं जंचीं । वह दुर्बुद्धि कालके वीभूत था, 

इसीलिये उसने मेरी अवहेलना करके केवल कर्णं ओर 





दुःरासनके ही मतका अनुसरण किया । जो जूआ खेला गया 
था, उसके लिये भी मेरी इच्छा नहीं थी । विदुर, भीष्पजी, 
डाल्य, भूरिश्रवा, पुरुमित्र, जय, अश्वत्थामा, कृप ओर 
द्रोण-ये लोग भी जूआ होने देना नहीं चाहते थे । यदि मेरा 
पुत्र इन सबकी राय लेकर चलता तो अपने जाति-भाई, मित्र- 
सुहद्‌- सबके साथ चिरकालतक सुखपूर्वकं जीवन 
व्यतीत करता । मैने यह भी कहा था-"पाण्डव सरल 
स्वभाव, मधुरभाषी, भाई-बन्धुका परिय करनेवाले, कुलीन, 
आदरणीय ओर बुद्धिमान्‌ है; इसलिये उन्हे अवर्य सुख 
मिलेगा । धर्मका पालन करनेवाला मनुष्य सदा ओर सर्वत्र 
सुख पाता हे। मरनेपर उसे कल्याण एवं आनन्दकी शाप्त 
होती है । पाण्डव पृथ्वीका राज्य भोगनेके योग्य हे, उसे षराप्र 
करनेकी राक्ति भी रखते हे । पाण्ड्वोसे जेसा कहा जायगा, 
वेसा ही करेगे! वे सदा धर्ममार्गपर स्थित रहेगे । खाल्य, 
सोमदत्त, भीष्म, द्रोण, विकर्ण, बाह्लीक, कृप तथा अन्य 
बडे-बूढे लोग जो तुम्हारे हितकी बात करेगे, उसे पाण्डव 








अवय मान लगे । श्रीकृष्ण कभी धर्मको छोड नहीं सकते 
ओर पाण्डव श्रीकृष्णके ही अनुयायी हेँ। मे भी यदि 
धर्मयुक्तं वचन कर्हगा तो वे टाल नहीं सकेगे; क्योकि पाण्डव 
धर्मात्मा हे ।' 

सङ्खय ! इस प्रकार पुत्रके सामने गिडगिडाकर मैने बहुत 
कुछ कहा, कितु उस मूरख॑ने मेरी एक न सुनी । जिस पक्षमें 
श्रीकृष्ण-जेसे सारथि ओर अर्जुन-सरीखे योद्धा है, उसकी 
पराजय हो ही नहीं सकती । पर क्या करू, दुर्योधन मेरे 
रोने-बिलखनेकी ओर बिलकुल ध्यान नहीं देता । अच्छा, 
अब आगेकी बात सुनाओ । दुर्योधन, कर्ण, दुःशासन ओर 
चकुनि-इन सबने मिलकर क्या सलाह की? मूर्खं 
दर्योधनके अन्यायके संग्राममे एकत्र हए मेरे सभी पुत्रोने 
कोन-सा कार्य किया ? लोभी, मन्दलुद्धि, क्रोधी, राज्य 
हडपनेकी इच्छावाले ओर रागान्ध दुर्योधनने अन्याय अथवा 
न्याय जो कुछ भी किया हो, सब बताओ । 

सञ्जयने कहा-महाराज ! मेने सब कुछ प्रत्यक्ष देखा हे; 
आपको ब्योरेवार बताऊंगा, स्थिर होकर सुनिये । इस विषयमे 
आपका भी अन्याय कम नहीं है । नदीका पानी सूख जानेपर 
पुल बांधनेके समान अब आपका यह रोना-धोना व्यर्थ हे। 
इसलिये रोक न कीजिये 1 जब युद्धका अवसर आया, उसी 
समय यदि आपने अपने पुत्रको रोक दिया होता अथवा 





सञ्जयने कलहा- वह रात बीतनेपर आचार्य द्रोणने अपनी 
सब्र सेनाको डशकटव्यूहमें खडा किया । उस समय वे राङ्क 
जाते हए बड़ी तेजीसे इधर-उधर घूम रहे थे । जब वह सारी 
सेना युद्धके लिये उत्साहित होकर खडी हो गयी तो आचार्यने 
जयद्रथसे कहा, ^तुम, भूरिश्रवा, कर्ण, अश्वथामा, राल्य, 
वृषसेन ओर कृपाचार्य एक लाख घुडसवार, साठ हजार रथी, 
चोदह हजार गजारोही ओर इ्रीस हजार पैदल सेना लेकर 
हमारे छः कोस पीछे रहो । वहाँ इन्द्रादि देवता भी तुम्हारा कुछ 
नहीं बिगाड़ सकेगे, फिर पाण्डवोंकी तो बात ही क्या हे ? 
वहाँ तुम बेखटके रहना ।' 
^ द्रोणाचार्यके इस श्रकार ढाढस बैधानेपर सिन्धुराज जयद्रथ 
` गान्धार महारथियों ओर घुडसवारोके साथ चला । ये दस 
हजार सिन्धुदेशीय घोडे बड़े सधे हुए ओर धीमी चालसे 
| मनेवाले थे । इसके बाद आपके पुत्र दुःशासन ओर विकर्ण 
क {ि न्धुर गी कार्यसिद्धिके हार्यसिद्धिके लिये सेनाके अग्रभागमें आकर 
बनाया हुआ यह चक्र-दाकटव्यूह 
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कौरवोंको यह आज्ञा दी होती कि ` इस उदृण्ड दुर्योधनको केद 
कर लो," या स्वयं पिताके कर्तव्यका पालन करते हए पुत्रको 
सन्मागमें स्थापित किया होता, तो आज आपपर यह संकर 
कदापि नहीं आता 1 आप इस जगते बडे बुद्धिमान्‌ समञ्च 
जाते हे; तो भी सनातनधर्मको तिलाञ्ञलि देकर आपने 
दुर्योधन, कर्ण ओर राकुनिकी हांँ-मे-हांँ मिला दी । इस समय 
जो आपने यह विलाप-कलाप सुनाया हे, यह सन स्वार्थ ओर 
लोभके वमे होनेके कारण हे । विष मिलाये हुए शाहदकी 
भाति यह ऊपरसे मीठा होनेपर भी इसके भीतर घातक कटुता 
हे । भगवान्‌ श्रीकृष्णने जवसे जान लिया कि आप राजधर्मसे 
भ्रष्ट हो गये हे, तबसे वे आपके प्रति आदर-बुद्धि नहीं रखते । 
आपके पुत्रोने पाण्डवोंको गालियाँ सुनायीं ओर आपने उन्हे 
रोका नहीं । पुत्रको राज्य दिलानेका लोभ आपको ही सबसे 
अधिक था; उसीका तो अब फल मिल रहा हे ! पहले आपने 
उनके बाप-दादोका राज्य छीन लिया; अव पाण्डव स्वयं 
सम्पूर्ण पृथ्वी जीत लेते हे, तो आप उसका उपभोग 
कोजियेगा । इस समय जब युद्ध सिरपर गरज रहा हे, तो आप 
पुत्रोके अनेकों दोष बताकर उनकी निन्दा करने बेठे हे; अब 
ये बातें रोभा नहीं देती । खेर, जाने दीजिये इन वबातोंको; 
पाण्डवोके साथ कोरवोंका जो घमासान युद्ध हआ, उसका 
ठीक-ठीक वृत्तान्त सुनिये । 


~~ क क्र 


द्रोणाचार्यजीका शकटव्यूह ओर कटं वीरोका संहार करते हए अर्जुनका उसमें प्रवेदा 


चोबीस कोस लम्बा ओर पीछेकी ओर दस कोसतक फेला 
हुआ था । उसके पीछे पदागरभं नामका अभेद्य व्यूह था ओर 
उस पद्मगर्भव्यूहमे सूचीमुख नामका एक गप्र व्यूह बनाया 
गया था । इस प्रकार इस महाव्यूहकी रचना करके आचार्य 
उसके आगे खडे हृए । सूचीव्यहके मुखभागपर महान्‌ धनुर्धर 
कृतवर्माको नियुक्त किया गया । उसके पीछे काम्बोजनरेङा 
ओर जलसन्ध तथा उनके पीछे दुर्योधन ओर कर्ण खड़े थे । 
ङाकटव्यूहके अग्रभागवकी रक्षाके लिये एक लाख योद्धा 
तैनात किये गये थे । इन सबके पीछे सूचीव्यूहके पार्धभागमें 
बडी भारी सेनाके सहित राजा जयद्रथ खड़ा था। 
दरोणाचार्यजीके बनाये हृए इस राकटव्यूहको देखकर राजा 
दुर्योधन बड़ा प्रसन्न हुआ । 

इस श्रकार जब कोौरवसेनाकी व्यूहरचना हो गयी तथा 
भेरी ओर मृदङ्खोका दाब्द एवं वीरोंका कोलाहल होने लगा, 
तो रोद्रमुह्तमे रणाङ्गणमें वीरवर अर्जुन दिखायी दिये । इधर 
नकुलके पुत्र रातानीक तथा धृष्ठदयुभ्नने पाण्डवसेनाकी 
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व्यूहरचना की थी । इसी समय कुपित काल ओर वच्रधर | सेनिक्रोंको सब ओर अर्जुन ही दिखायी देता था । वे बार-बार 
इनदरके समान तेजस्वी, सत्यनिष्ठ ओर अपनी प्रतिज्ञाको पूरी | “अर्जुन यह हे ! ' “अर्जुन कँ हे 2" “अर्जुन वह खड़ा हुआ 
करनेवाले, नारायणानुयायी नरमूर्तिं वीरवर अर्जुने अपने | है ! " इस प्रकार चिल्ला उठते थे । इस श्रममें पड़कर उनमेंसे 
दिव्य रथपर चढ़कर गाण्डीव धनुषको टङ्कार करते हए | कोई-कोईं तो आपसे ओर कोई अपनेपर ही प्रहार कर 
युद्धभूमिमें पदार्पण क्रिया । उन्होने अपनी सेनाके अग्रभागे | बेठते थे। उस समय कालके वडीभूत होकर वे सारे. ` 
खड़े होकर हाङ्कुध्वनि को । उनके साथ ही श्रीकृष्णचन््रने भी | संसारको अर्जुनमय ही देखने लगे थे । कोड लोहूलुहान होकर 
अपना पाञ्चजन्य शाङ्ं बजाया । उन दोनोके शङ्खनादसे आपके | मरणासन्न हो गये थे, कोई गहरी वेदनाके कारण बेहोडा हो 
सेनिकोके रोगटे खडे हो गये, शरीर कोपने लगे ओर वे | रहे थे ओर कोई पड़े-पडे अपने भाई-बन्धुओंको पुकार ® 
अचेत-से हो गये तथा उनके जो हाथी, घोडे आदि वाहन थे, | रहे थे । 
,40५.` ` ~+." | इस प्रकार अर्जुनने अपने बाणोसे दुम॑र्षणको गजसेनाका 
ः १ ख | संहार कर डाला । इससे आपके पुत्रकी बची हई सेना 
भयभीत होकर भागने लगी । अर्जुनकी मारके कारण वह 
उनकी ओर मह फेरकर देख भी नहीं सकती थी । इस प्रकार 
सभी वीर मेदान छोड़कर भाग गये । उन सभीका उत्साह नष्ठ 
हो गया । तब्र अपनी सेनाको इस प्रकार छिन्न-भिन्न होते 
देखकर आपका पुत्र दुःशासन बडी भारी गजसेना लेकर 
अर्जुनके सामने आया ओर उन्हे चारों ओरसे घेर लिया । इस 
५५ | समय एक क्षणक लिये दुःासनने बड़ा ही उग्ररूप धारण 
> ह | कर लिया । इधर पुरुषसिंह अर्जुने बड़ा भीषण सिंहनाद 
4 | किया ओर वे अपने बाणोंसे दात्नुओंकी हस्तिसेनाको कुचलने 
लगे । वे हाथी गाण्डीव-धनुषसे छूटे हए हजारों तीखे बाणोसि 
घायल होकर भयंकर चीत्कार करते पट-पट पृथ्वीपर गिरने 
लगे । उनके कन्धोपर जो पुरुष बेठे थे, उनके मस्तक भी 

















मल-मूत्र छोड़ने लगे । इस प्रकार आपकी सारी सेना 
व्याकुल हो गयी । तब उसका उत्साह बढानेके लिये फिर 
शङ्क, भरी, मृदङ्ग ओर नगारे आदि बजने लगे । अ 

अब अर्जुनने अत्यन्त हर्षितः होकर श्रीकृष्णसे कहा, =; न्न व 


"हृषीके ! आप घोड़को दुर्मर्षणकी ओर बढाट्ये । मे | £ 1 2 = (प 8 । 
उसकी हस्तिसेनाको भेदकर डात्नुके दलमें प्रवेङा करूगा ।' द्धक "व 
यह सुनकर श्रीकृष्णने दुरमर्षणकी ओर रथ हांका । बस, अब । २. ( (> च १ 
दोनों ओरसे बड़ा तुमुल संग्राम छिड़ गया । आपकी ओरके 

सभी रथी श्रीकृष्ण ओर अर्जुनपर बाणोकी वषां करने लगे । 

तब महाबाहू अजुंनने भी क्रोधमें भरकर अपने बाणोंसे उनके 
तिर उड़ाने आरम्भ कर दिये । बात-की-बातमें सारी रणभूमि 
| वीरोके मस्तकोंसे छा गयी । यहीः नही, घोड़के सिर ओर । -~ 

| हाथियोकी सड भी सर्वत्र पडी दिखायी देने लगीं । आपके | 5⁄4 
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अर्जुनने अपने बाणोसे उड़ा दिये । उस समय अर्जुनको फुर्ती 
देखनेयोग्य थी । वे कल बाण चढ़ाते है, कब धनुषकी डोरी 
खीचते है, कब बाण छोड़ते है ओर कब तरकसर्मेसे नया 
बाण निकालते हँ-यह जान ही नहीं पडता था। वे 
मण्डलाकार धनुषके सहित नृत्य-सा करते जान पड़ते थे । इस 
श्रकार अर्जुनके हाथसे व्यथित होकर दुःरासनकी सेना अपने 
नायकके सहित भाग उठी ओर बडी तेजीसे द्रोणाचार्यसे 
सुरक्षित होनेकी आकाङ्खासे इाकटव्यूहमें घुस गयी । 
अब महारथी अर्जुन दुःशासनकी सेनाका संहार कर 
जयद्रथके समीप पर्हुचनेके विचारसे द्रोणाचार्यकी सेनापर टट 
पड़े । आचार्यं व्यूहके द्वारपर खड़े थे । अर्जुनने उनके सामने 
पहुचकर श्रीकृष्णकी सम्मतिसे हाथ जोड़कर कहा, "व्रह्मन्‌ ' 
आप मेरे लिये कल्याणकामना कीजिये । मेरे ल्य आप 
पिताके समान हें। जिस तरह अश्चल्थामाकी रक्षा करना 
आपका कर्तव्य हे, उसी प्रकार आपको मेरी भी रक्षा करनी 
चाहिये । आज आपकी कृपासे में सिन्धुराज जयद्रथको मारना 
चाहता हू । आप मेरी प्रतिज्ञाकी रक्षा करं ।' 
अजुनके इस प्रकार कहनेपर आचायि मुसकराकर कहा, 
“अर्जुन ! मुञ्चे परास्त किये बिना तुम जयद्रथको नहीं जीत 
सकोगे ।' इतना कहकर उन्होने हंसते-्हसते अर्जुनको उनके 
रथ, घोडे, ध्वजा ओर सारथिके सहित पेने बाणोंसे 
आच्छादित कर दिया। तब तो अर्जुने भी द्रोणाचार्यके 
बाणोंको रोककर अपने अत्यन्त भीषण बाणोसे उनपर 
आक्रमण किया । द्रोणने तुरंत उनके बाण काट डाले ओर 
अपने विषा्िके समान धधकते हुए बाणोंसे श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुन दोनोंहीपर चोट की । इसपर धनञ्जय लाखों बाण 
| छोड़कर आचार्यक सेनाका संहार करने लगे । उनके बाणोसे 
कट-कटकर अनेकों योद्धा, घोडे ओर हाथी धराडायी होने 
लगे। अब द्रोणने पांच बाणोसे श्रीकृष्णको ओर तिहत्तरसे 
अर्जुनको घायल कर डाला तथा तीन बाणोँसे उनकी 
ध्वजाको बध दिया। फिर एक क्षणमें ही बाणोकी वर्षा 
करके अर्जुनको अदृङय कर दिया । 
= द्रोण ओर अर्जुनके युद्धको. इस प्रकार बढता देख 
5 र श्रीकृष्णे उस दिनके प्रधान कार्यका विचार किया ओर 
अर्जुनस कहा, "अर्जुन ! “अर्जुन ! देखो, हमें यहो समय नष्ट 
। नहीं करना चाहिये । आज हमे बहूत बड़ा काम करना हे । 
। ९ इसलिये द्रोणाचार्यको छोड़कर आगे बढ़ना चाहिये ।' अर्जुनने 
आपकी जेसी इच्छा हो, वही कीजिये ।' तब अर्जुन 
की श्रदक्षिणा कर बाण छोड़ते हुए आगे बढ़ने लगे । 
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ङान्नुको परास्त किये बिना तो तुम कभी नहीं हटते थे।' 
अर्जुनने कहा, "आप मेरे शात्नु नहीं, गुरु हें । मे भी आपका 
शिष्य ओर पुत्रके समान हू । संसारमें एेसा कोई पुरुष नहीं है, 
जो युद्धम आपको परास्त कर सके 1' इस भ्रकार कहते-कहते 
उर्जुन जयद्रथके वधके लिये उत्सुक होकर बड़ी तेजीसे 
कोौरवोंकी सेनामें घुस गये । उनके पीछे-पीछे उनके 
चक्ररक्षक पाञ्चालराजकुमार युधामन्यु ओर उत्तमोजा 
भी चकते गये । 

अब जय, कृतवर्मा, काम्बोजनरेडा ओर श्रुतायुने उन्हे 
आगे बदनेसे रोका। उन विजयाभिलाषी वीरोके साथ 
अर्जुनका घोर संग्राम होने लगा । कृतवमनि अर्जनको दस 
बाण मारे । अर्जुने उसके एक सो तीन बाण मारकर उसे 
अचेत-सा कर दिया । तब उसने हैसकर श्रीकृष्ण ओर अर्जुन 
दोनोंहीपर पञ्चीस-पञ्चीस बाण छोड़ । इसपर अर्जुनने उसका 
धनुष काटकर उसे तिहत्तर वाणोसे घायल कर दिया। 
कृतवमनि तुरंत ही दूसरा धनुष लेकर पांच वबाणोंसे अर्जनकी 
छातीपर वार किया । तब श्रीकृष्णने अर्जुनसे कहा, "पार्थ ! 
तुम कृतवर्मापर दया मत करो । इस समय सम्बन्धका विचार 
छोडकर बलात्‌ इसे मार डालो ।' इसपर अर्जुन अपने बाणोसे 
कृतवर्माको अचेत कर काम्बोजवीरोंकी सेनाकी ओर चले । 

अर्जुनको इस प्रकार बढते देखकर महापराक्रमी राजा 
श्रुतायुध अपना विडाल धनुष चढाता बडे क्रोधसे उनके 
सामने आया । उसने अर्जुनके तीन ओर श्रीकृष्णके सत्तर 
बाण मारे तथा एक तेज बाणसे उनकी ध्वजापर वार किया । 
अर्जुने तुरंत ही उसका धनुष काटकर तरकसके भी 
टुकड-टुकडे कर दिये । तब उसने दूसरा धनुष लेकर अर्जुनको 
छाती ओर भुजाओमें नो बाण मारे । इसपर अर्जुने हजारों 
बाण छोडकर श्रुतायुधको तंग. कर डाला ओर उसके सारथि 
एवं घोड़ोको भी मार डात्का । तब महाबली श्रुतायुध रथसे 
उतरकर हाथमे गदा ले अर्जुनकी ओर दोडा । यह वरुणका 
पुत्र था । महानदी पर्णा इसकी माता थी । उसने अपने 
पुत्रके सरेहवदा वरूणसे कहा था कि “मेरा पुत्र संसारमे 
डात्रुओंके लिये अवध्य हो ।' इसपर वरुणने प्रसन्न होकर कहा 
था, “में तुञ्चे यह वर देता हू ओर साथ ही यह दिव्य अस्र भी 
देता हँ । इसके कारण तेरा पुत्र अवध्य हो जायगा । परतु 
संसारमें मनुष्यका अमर होना किसी प्रकार सम्भव नहीं ह । 
जो उत्पन्न हुआ हे; उसे अवहय मरना होगा ।' एेसा कहकर 
वरुणने श्रुतायुधको एक अधिमन्तित गदा दी ओर कहा, ` यह 
गदा तुम्हें किसी एेसे व्यक्तिपर नहीं छोडनी चाहिये, जो युद्ध 
न कर रहा हो । एेसा करनेपर यह तुमपर ही गिरेगी । कितु 
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इस समय श्रुतायुधके मस्तकपर काल रमेडरा रहा था। 
इसलिये उसने वरुणकी बातपर कोई ध्यान नहीं दिया ओर 
उससे श्रीकृष्णपर वार किया । भगवानने उसे अपने विङाल 
वक्षःस्थलपर लिया ओर उसने वहांसे लोटकर श्रुतायुधका 
काम तमाम कर दिया। श्रुतायुधने युद्ध न करनेवाले 
श्रीकृष्णपर गदाका वार किया था । इसलिये उसने लोटकर 
उसीको नष्ट कर दिया । इस प्रकार वरुणके कथनानुसार ही 
श्रुतायुधका अन्त हआ ओर वह सब योद्धाओंके देखते-देखते 
प्राणहीन होकर पृथ्वीपर गिर गया । 
श्रुतायुधको मरा देखकर कोरवोंकी सारी सेना ओर उसके 
नायकोके भी पैर उखड गये । इसी समय काम्बोजनरेहाका 
शूरवीर पुत्र सुदक्षिण अर्जुनके सामने आया । अर्जुनने उसके 
ऊपर सात बाण छोडे। वे उस वीरको घायल करके पृथ्वीमें 
घुस गये । तब सुदक्षिणने तीन बाणोसे श्रीकृष्णो बींधकर 
पांच बाण अर्जुनपर छोडे। अर्जुनने उसका धनुष काटकर 
ध्वजा भी काट डाली ओर दो अत्यन्त पने बाणोसे उसे भी 
घायल कर दिया । अब सुदक्षिणने अत्यन्त कुपित होकर 
धनञ्जयके ऊपर एक भयंकर हाक्ति छोडी । वह उन्हें घायल 
करके चिनगारियोकी वर्षां करती पृथ्वीपर गिर गयी। 
शक्तिकी चोटसे अर्जुनको गहरी मूर्च्छा आ गयी । चेत होनेपर 
उन्होने ककपत्रवाठे चोदह बाणोसे सुदक्षिणको तथा उसके 


घोडे, ध्वजा, धनुष ओर सारथिको भी घायल कर दिया ।. 


फिर ओर भी बहूत-से बाण छोडकर उसके रथके टुकडे- 
टुकड़े कर दिये । इसके पश्चात्‌ एक तीखी धारवाले बाणसे 
उन्होने सुदक्षिणकी छाती फाड़ डाली । इससे उसका कवच 
टूट गया, अङ्क छिन्न-भिन्न हो गये ओर मुकुट तथा अङ्खदादि 
आभूषण इधर-उधर बिखर गये । फिर एक कर्णीं नामके 
बाणसे उन्होने उसे भी धराज्ञायी कर दिया । 

राजन्‌ ! इस प्रकार वीर श्रुतायुध ओर सुदक्षिणके मारे 
जानेपर आपके सेनिक क्रोधमें भरकर अर्जुनपर दू पड़े तथा 
अभीषाह, शूरसेन, हिवि ओर बसाति जातिके वीर उनपर 
बाणोंकी वर्षा करने लगे । अर्जुने अपने बाणोंसे उनमेसे छः 
हजार योद्धाओंका सफाया कर दिया । तब उन्होनि चारों 
ओरसे अर्जुनको धेर लिया । किंतु वे जैसे-जैसे धनञ्जयकी 
ओर गये, वैसे ही उन्होने अपने गाण्डीव धनुषसे छूटे हए 
बणोसे उनके सिर ओर भुजाओंको उड़ा दिया । उनके कट 
हए सिरोसे सारी रणभूमि पट गयी । जिस समय वीर धनञ्जय 
उनका इस प्रकार संहार कर रहे थे, महाबली श्रुतायु ओर 
अच्युतायु उनके सामने आकर युद्ध करने लगे । उन दोनों 
वीरोने उनकी दायीं ओर बायीं ओरसे बाण बरसाना आरम्भ 


्रोणाचार्यजीका ङाकटव्यूह ओर कई वीरोका संहार करते हए अर्जुनका उसमे भ्रवेदा 
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किया ओर हजारों बाण छोड़कर उन्हे विलक्रुल ढक दिया । 

इसी समय श्रुतायुने अत्यन्त क्रोधे भरकर अर्जुनपर बडे 
जोरसे तोमरका वार किया । उससे घायल होकर वे एकदम 
अचेत हो गये । इतनेहीमें अच्युतायुने उनके ऊपर एक अत्यन्त 
तीक्ष्ण त्रिद्यूल फेक्ा । उसकी चोटने अर्जुनके घावपर नमकका 
काम किया ओर वे बहुत घायल ह्ये जानेके कारण अपने 
रथक्ी ध्वजाके डंडेका सहारा लेकर बैठे रह गये । तब 
अर्जुनको मरा हुआ समञ्कर आपकी सारी सेनामें बड़ा 
कोलाहल होने लगा । अर्जुनको अचेत देखकर श्रीकृष्ण बडे 
चिन्तित हए ओर अपनी मश्युर वाणीसे उन्हें सचेत करने लगे । 
उससे बल पाकर वे धीरे-धीरे होशमें आने लगे । इस प्रकार 
मानो उनका यह नया जन्म ही हुआ । उन्होने देखा कि श्रीकृष्ण 
ओर उनका रथ बाणोँसे ठक हए हैँ तथा दोनों रात्नु सामने डटे 
हए हं । बस, उन्होने तुरंत ही एेनद्राखर प्रकट किया । उससे हजारों 
बाण निकलने लगे । उन्होने उन दोनों वीरोपर वार किया ओर 
उनके छोडे हए बाण भी अजुनके बार्णोसे विदीर्ण होकर 
आकाङामें उडने लगे । बात-की-बातपें उनके बाणोसे मस्तक 
ओर भुजा कट जानेके कारण वे दोनों महारथी धराञायी हो 
गये । इस प्रकार श्रुतायु ओर अच्युतायुका वध हआ देखकर 
सभी लोगोको बड़ा आश्चर्य हआ । इसके पश्चात्‌ अर्जुन उनके 
अनुयायी पचास रथियोंको मारकर ओर भी अच्छे-अच्छे .. 
वीरोका संहार करते कोरवोंकी सेनाकी ओर बटे । 

श्रुतायु ओर अच्युतायुका वध हआ देखकर उनके पुत्र 
नियतायु ओर दीर्घायु क्रोधमे भरकर बाणोंकी वर्षा करते 
अर्जुनके सामने आये । किंतु अर्जुनने अत्यन्त कुपित होकर 
अपने बाणोसे एक मुहूर्तमें ही उन्हें यमराजके पास भेज दिया । 
हाथी जिस भ्रकार कमलवनको सूद डालता हे, उसी प्रकार 
महावीर अर्जुन कोरवोंकी सेनाको कुचल रहे थे । उस समय 
कोई भी क्षत्रियवीर उन्हे रोक नहीं पाता था। इतनेहीमें 
गजसेनाके सहित अङ्खदेरीय, पूर्वीय, दाक्षिणात्य ओर 
कलिङ्गदेशीय राजाओनि दर्योधनको आज्ञासे उनपर आक्रमण 
किया । किंतु अर्जुने गाण्डीवसे छोड़ हए बाणोसे तत्काल ही 
उनके सिर ओर भुजाओंको उड़ा दिया । इस युद्धम अनेकों 
गजारोही म्लेच्छ धनञ्जयके बाणोसे बिंधकर धराह्ायी हो 
गये । अर्जुनने अपने बाणजालसे सारी सेनाको आच्छादित 
कर दिया ओर मुण्डित, अर्धमुण्डित, जटाधारी एवं दादीवाले 
आचारहीन म्लेच्छोको अपने दाख्रकोहालसे काट-कूट डाला 1 
उनके बाणोसे बिधकर वे सैकड़ों पर्वतीय योद्धा भयभीत 
होकर संग्रामभूमिसे भाग उठे । इस रकार घोडे, हाथी ओर 
रथोके सहित अनेकों वीरोका संहार करते हुए वीर धनञ्जय 
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रणभूमिमें विचर रहे थे। 
अब राजा अम्बष्ठने उनकी गतिको रोका । अर्जुनने बड़ी 


सज्ञयने कहा- राजन्‌ ! इस प्रकार जब अर्जुन सिन्धुराज 
जयद्रथका वध करनेकी इच्छासे द्रोणाचार्य ओर कृतवर्माकी 
सेनाओंको चीरकर व्यूहमें घुस गये तथा उनके हाथसे 
सुदक्षिण ओर श्रुतायुका वध हो गया, तो अपनी सेनाको 
भागती देखकर आपका पुत्र दुर्योधन अकेला ही अपने रथपर 
चढ़ा हुआ बड़ी फु्तीसि द्रोणाचार्यके पास आया ओर कहने 
लगा, “आचार्य ! पुरुषसिंह अर्जुन हमारी इस विशालः 
वाहिनीको कुचलकर भीतर घुस गया हे । अब आप विचार 
करें कि हमें उसके नाडाके लिये क्या करना चाहिये । हमें तो 
आपहीका सबसे बढकर भरोसा है। आग जिस भरकार 
घास-फूसको जला डालती हे, उसी प्रकार अर्जुन हमारी 
सेनाका संहार कर रहा है। इस समय जयद्रथकी रक्षा 
करनेवाके बडे संदेहमे पड गये हें । हमारे पक्षके राजाओंको 
पूरा विश्वास था कि अर्जुन जीते-जी आपको लोधकर सेनां 
नहीं घुस सकेगा । परंतु में देखता हू वह आपके सामने ही 
| व्यूहमें घुस गया है । आज मुञ्चे अपनी सारी सेना विकल ओर 
[६ विनष्ट-सी जान पड़ती हे । सिन्धुराज तो अपने घरको जा रहे 
* थे । यदि आप मुञ्चे यह वर न देते कि में अर्जुनक्छो रोक र्लूगा 
तो मैं उन्हे कभी न रोकता। मेने मूर्खतासे आपकी रक्षामें 
विश्वास करके चिन्धुराजको भी समञ्ञा-बुञ्ञा दिया । मेरा 
विश्वास हे कि मनुष्य यमराजकी दाढोमे पड़कर भले ही बच 
जाय, किंतु रणभूमिं अर्जुनके हाथमे आकर जयद्रथके प्राण 
किसी श्रक्रार नहीं बच सक्ते । अतः अब आप कोई एेसा 
उपाय क्रीजिये, जिससे सिन्धुराजकी रक्षा हो सके। मेने 
` धबराहटमें कुछ अनुचित क्रह दिया हो, तो उससे कुपित न 
: ~ हकर आप किसी प्रकार इन्हें बचाडये । 
9 ्रोणाचार्यने कटय-राजन्‌ ! मैं तुम्हारी बातको बुरा नहीं 
¦ न मानता 7॥। मेरे त्वये तुम अश्व्थामाके समान हो । किंतु जो सच्ची 
`  बातहै, बह तुमसे कहता हः ध्यान देकर सुनो । अरजनके 
सारथि श्रीकृष्ण है ओर उनके घोडे भी बड़ तेज है । इसलिये 
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बार-बार अर्जुन ओर श्रीकृष्णपर चोट करने लगा । तब 
अर्जुनने दो बा्णोसे गदाके सहित उसकी दोनों भुजा काट 
फुतीसि अपने तीखे बाणोसे उसके घोड़ोको मार डाला ओर | डालीं ओर एक बाणसे उसका मस्तक भी उड़ा दिया । इस 
धनुषको भी काट गिराया । अम्बष्ठ एक भारी गदा लेकर | प्रकार वह मरकर धमाकसे पृथ्वीपर जा पड़ा । 


दर्योधनके उलाहना देनेपर द्रोणाचार्यवका उसे अभेद्य कवच पहनाकर अर्जुनके 
साथ युद्ध करनेके लिये भेजना 


सभी धनुर्धरोके सामने युधिष्ठिरको पकड़नेकी प्रतिज्ञा की 
थी । इस समय अर्जुन उनके पास नहीं हे ओर वे अपनी 
सेनाके आगे खडे हुए हैँ । इसलिये अव यें व्यूहके वारको 
छोड़कर अर्जुनसे लडनेके लिये नहीं जाऊँगा । तुम कुल ओर 
पराक्रममें अर्जुनके समान ही हो ओर इस पृथ्वीके स्वामी हो । 
इसलिए अपने सहायकोंको लेकर तुम्हीं अकेले अर्ज॒नसे युद्ध 
करो, किसी बातका भय मत मानो । 

दुर्योधनने कहा-आचार्यचरण ! जो आपको भी लोँध 
गया, उस अर्जुनको में केसे रोक स्कूगा। वह तो सभी 
ङाख्रधारियोमें बढा-चढा हे । मेरे विचारसे संग्राममे वज्रधर 
इन्द्रको जीत लेना तो आसान दै, किंतु अर्जनसे पार पाना 
सहज नहीं हे । जिसने कृतवर्मा ओर आपको भी परास्त कर 
दिया, श्रुतायुध, सुदक्षिण, अम्बष्ठ, श्रुतायु ओर अच्युतायुको 
नष्ट कर डाला ओर सहसो म्लेच्छोका संहार कर दिया, उस 
इाख्रकुडाल दुर्जय वीर अर्जुनके मुकाबले में केसे युद्ध कर 
सर्करुगा 2 

द्रोणाचार्य बोले- कुरुराज ! तुम ठीक कहते हो, अर्जुन 
अवङय दुर्जय हे; कितु मे एक एसा उपाय किये देता ह, 
जिससे तुम उसकी टक्रर ञ्ल सकोगे। आज श्रीकृष्णके 
सामने ही तुम अर्जुनसे युद्ध करोगे । इस अदभुत प्रसङ्खको 
आज सभी वीर देखेगे । में तुम्हारे इस सुवर्णके कवचको इस 
प्रकार बाँध ठूगा कि जिससे बाण या दूसरे प्रकारके अस््रोंका 
तुम्हारे ऊपर कोड असर नहीं होगा । यदि मनुष्योके सहित 
देवता, असुर, यक्ष, नाग, राक्षस ओर तीनों लोक भी तुमसे 
युद्ध करनेके लिये सामने आर्येगे, तो भी तुम्हें कोड भय नहीं 
होगा । इसलिये इस कवचको धारण करके तुमर स्वयं ही 
क्रोधातुर अर्जुनके साथ युद्ध करनेके लिये जाओ । 

एेसा कहकर आचार्यने तुरंत ही आचमन कर हाख- 
विधिसे मन्त्रोचारण करते हए दुर्योधनको वह चमचमाता 
हुआ कवच पहना दिया ओर कहा, "परमात्मा, ब्रह्मा ओर 
ब्राह्मण तुम्हारा कल्याण करे ।' इसके बाद्‌ वे फिर कहने 
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लगे, "भगवान्‌ रंकरने यह मन्त्र ओर कवच इन्द्रको दिया | मँ तुम्हारे डारीरकी रक्षाके लिये मन््रोद्चारणपूर्वक तुम्हे 
था, इसीसे उन्होने संग्राममे वुत्रासुरका वध किया था । फिर | पहनाता हँ ।' 


इनद्रने यह मन्रमय कवच अङ्गिराजीको दिया । अङ्कराने इसे 


आचार्य द्रोणके हाथसे इस प्रकार युद्धके लिए तैयार हो 


अपने पुत्र बृहस्पतिको ओर वृहस्यतिजीने अभिवेरयको | राजा दुर्योधन त्रिगर्तदेशके सहस रथी ओर अनेकों अन्य महा- 
बताया । अिवेइयजीने यह कवच मुञ्चे दिया था, सो आज | रथिर्योको साथ ले बाजे-गाजेके साथ अर्जुनकी ओर चला । 


=== 


द्रोणाचार्यके साथ धृष्टद्युभ्र ओर सात्यकिका घोर युद्ध 


सञ्जयने कहा--राजन्‌ ! जब अर्जुन ओर श्रीकृष्ण 
कोरवोंकी सेनायें घुस गये ओर उनके पीछे दुर्योधन भी चला 
गया, तो पाण्डरवोने सोमक वीरोको साथ ले बड़ा कोलाहल 
करते हूए द्रोणाचार्यपर धावा बोल दिया । बस, दोनों ओरसे 
बड़ी घमासान लड़ाई छिड़ गयी । उस समय जेसा युद्ध हुआ, 
वैसा हमने न तो कभी देखा है ओर न सुना ही हे । पुरुषसिंह 
धृष्टद्युम्न ओर पाण्डवत्त्रेग बार-बार आचार्यपर प्रहार कर रहे 
थे; ओर जिस प्रकार आचार्य उनपर बाणोकी वर्षा करते थे । 
उसी प्रकार धृष्ठदयुभ्नने भी बाणोंकी डी लगा दी थी! द्रोण 
पाण्डवोंकी जिस-जिस रथ-सेनापर बाण छोडते थे, उसी- 
उसीकी ओरसे बाण बरसाकर धृष्ठद्युभ्न उन्हे हटा देता था । इस 
प्रकार बहुत प्रयत्न करनेपर भी धृष्टदयुम्रसे सामना होनेपर उनकी 
सेनाके तीन भाग हो गये । पाण्डवोंकी मारसे घबराकर कुछ 
योद्धा तो कृतवर्माक्ती सेनामें जा पिले, कुछ जलसन्धकी ओर 
चके गये ओर कुछ द्रोणाचार्खजीके पास ही रहे । महारथी द्रोण 
तो अपनी सेनाको संघटित करनेका प्रयत्न करते थे, किंतु 
धृष्ठद्युभ्न उसे बराबर कुचल रहा था । अन्तमें आपकी सेना उसी 
प्रकार छिन्न-भिन्न हो गयी जसे दुष्ट राजाका देर दुर्भिक्ष, 
महामारी ओर लृटेरोके कारण उजड़ जाता है । 
इस प्रकार जब पाण्डवोंकी मारसे सेनाके तीन भाग हो गये 
तो आचार्य क्रोधे भरकर अपने बाणोंसे पाञ्चालको घायल 
करने लगे । इस समय उनका स्वरूप प्रज्वलित प्रलया्थिके 
समान भयानक हो गया । आचार्यके बाणोसि संतप्र होकर 
धृष्टद्यु्नकी सेना घामसे तपी हुई-सी होकर इधर-उधर भटकने 
लगी । इस प्रकार द्रोणाचार्य ओर धृष्द्युभ्रके बाणोसे व्यथित 
होनेके कारण दोनों ओरके वीर प्राणोंकी आशा छोडकर सब 
ओर पूरी शाक्ति लगाकर युद्ध करने लगे । 
इसी समय कुन्तीनन्दन भीमसेनको विवाति, चित्रसेन 
` ओर विकर्ण--इन तीनों भाडयोने घेर लिया । रिबिके पुत्र 
राजां गोवाङानने एक हजार योद्धाओंको साथमे लेकर 
कारिराज अभिभूके पुत्र पराक्रान्तको रोक दिया । मद्रराज 
राजा शाल्यने महाराज युधिष्ठिरका सामना किया । दुःशासन 
` सं° मः ख° १--२५ 
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क्रोधे भरकर सात्यकिपर टूट पड़ा । मैने अपनी चार सौ 
वीरोकी सेना केकर चेकितानकी प्रगति रोक दी 1 इाकुनिने 
सात सो गन्धारदे्ीय योद्धाओंके साथ नकुलका मुकाबत्वा 
किया । अवन्तिदेीय विन्द्‌ ओर अनुविन्द्‌ मत्स्यराज विराटके 
सामने आकर उट गये । महाराज बाह्ीकने शिखण्डीको 
रोका । अवन्तिनरेहाने प्रभद्रक ओर सो वीरोको साथ लेकर 
धृष्ठद्युभ्रका सामना किया तथा क्रूरकर्मा राक्षस घटोत्कचपर 
अलायुधने चढ़ाई कर दी । 

महाराज ! इस समय सिन्धुराज जयद्रथ सारी सेनाके पीछे 
था ओर कृपाचार्य आदि महान्‌ धनुर्धर उसकी रक्षाके लिये 
तेनात थे । उसकी दाहिनी ओर अश्वत्थामा ओर बायीं ओर कर्णी 
थे तथा भूरिश्रवा आदि उसके पृष्ठरक्षक थे । इनके सिवा 
कृपाचार्य, वृषसेन, इाल ओर डाल्य आदि अनेकों रणबाँकुरे 
वीर भी उसीकी रक्षाके लिये युद्ध कर रहे थे । 

व्यूहके मुहानेपर उक्त वीरोका दन्दयुद्ध होने लगा । माद्रीपुत्र 
नकुल ओर सहदेवने बाणोंकी वर्षा करके अपने प्रति वैरभाव 
रखनेवाले शकुनिका नाकमें दम कर दिया । उस समय उसे 
कुछ भी उपाय न सू पडता था, कह सारा पराक्रम खो वेठा 
था । जब बार्णोकी चोटसे वह बहूत ही तग आ गया तो बड़ी 
तेजीसे अपने घोडोको बढ़ाकर द्रोणाचार्यजीकी सेनामें जा 
मिला । इस समय धृष्टदयु्नके साथ लडते हए महाबली 
द्रोणाचार्यजीने जेसी बाणवर्षं की, वह बडी ही अचम्भेमें 
डालनेवाली थी । द्रोण ओर धृष्ठद्य्न दोनोंहीने अनेकों वीरोके 
सिर उड़ा दिये । जब धृष्द्युभ्नने देखा कि आचाय बहुत समीप 
आ गये हे, तो उसने धनुष रखकर हाथमे ढाल-तलवार ठे लिये 
ओर उनका वध करनेके लिये वह अपने रथके जृएसे उनके 
रथपर कूद गया । आचार्ये सौ बाण मारकर उसकी ढालको 
ओर दस बाणोंसे उसकी तलवारको काट-कूट डाला । फिर 
चोसठ बाणोसे उसके घोड़ोका काम तमाम कर दिया तथा दो 
बाणोसे ध्वजा ओर छत्र काटकर उसके पार्धरक्षकोको भी 
धरारायी कर दिया । इसके पश्चात्‌ उन्होने धनुषको कानतक 
खींचकर धृष्टद्युभ्रपर एक प्राणान्तक बाण छोडा। किंतु 
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सात्यकिने चोदह तीखे बाणोसे उसे बीचहीमें काट डाला ओर 
आचार्यके चंगुलमें फंसे हए धृष्टदय्नको बचा लिया । इस 
श्रकार जब द्रोणके मुकाबलेपर सात्यकि आ गया तो पाञ्चाल 
वीर धृष्द्युञ्नको रथमें चढाकर तुरंत ही दूर ठे गये । 

अब आचा्यने सात्यकिके- ऊपर बाण बरसाना आरम्भ 
किया। सात्यकिके घोडे भी बड़ी फर्तीसि द्रोणके सामने 
आकर डट गये । तब वे दोनों वीर परस्पर हजारों बाण छोड़ते 
हए घोर युद्ध करने लगे । उन दोनोने आकाडमें बाणोका 
जाल-सा फेला दिया ओर दसों दिशाओंको बाणोंसे व्याप्त 
कर दिया। बाणोंका जाल फे जानेसे सब ओर घोर 
अन्धकार छा गया तथा सूर्यका श्रकाडा ओर वायुका चलना 
भी बंद्‌ हो गया । दोनोके डारीर खूनमें लथपथ हो गये । उनके 
छत्र ओर ध्वजा कटकर गिर गयीं । वे दोनों ही प्राणान्तक 
बाणोका भ्रयोग कर रहे थे। उस समय हमारे ओर राजा 
युधिष्ठिरके पक्षके वीर खडे-खडे द्रोण ओर सात्यकिका 
संग्राम देख रहे थे। विमानोंपर चढे हए ब्रह्मा ओर चन्द्रमा 
आदि देवता तथा सिद्ध, चारण, विद्याधर ओर नागगण भी 
उन पुरुषसिंहोके आगे बढ़ने, पीछे हटने तथा तरह-तरहके 
शल्रसंचालनके कोडालको देखकर बड़े आश्चयमिं पड़ हुए थे । 
इस श्रकार वे दोनों वीर अपने-अपने हाथकी सफाई दिखाते 
हए एक-दूसरेको बाणोसे बीध रहे थे । इतनेहीमें सात्यकिने 
अपने सुदृढ बाणोंसे आचार्यके धनुष-बाण काट डाले । 
क्षणभरहीमें द्रोणने दूसरा धनुष चढ़ाया । किंतु सात्यकिने उसे 
भी काट डाला । इसी प्रकार द्रोण जो-जो धनुष चडाते गये, 
सात्यकि उसीको काटता गया । इस तरह उसने उनके सो 


धनुष काट डाले । यह काम इतनी सफाईसे हआ कि आचार्य 
कब धनुष चढाते हैँ तथा सात्यकि कब उसे काट डालता 
है-- यह किसीको जान ही नहीं पड़ता था । सात्यकिका यह 
अतिमानुष कर्म देखकर द्रोणने मन-ही-मन विचार किया कि 
जो अख्रबल परशुराम, कार्तवीर्य, अर्जुन ओर भीष्ममें है वही 
सात्यकिमें भी हे। 

इसके बाद द्रोणाचार्यने एक नया धनुष लिया ओर उसपर 
कड अख्र चढ्ाये । किंतु सात्यकिने अपने अखर-कोडालसे उन 
सब अस्रोको काट डाला ओर आचार्यपर तीखे बाणोकी 
वर्षां आरम्भ कर दी । इससे सभीको वड़ा आश्चर्यं हुआ । 
अन्तमं आचार्यने अत्यन्त कुपित होकर सात्यकिका संहार 
करनेके लिये दिव्य आग्नेयाख्र छोड़ा । यह देखकर सात्यकिने 
दिव्य वारुणाख्रका प्रयोग किया । उस समय दोनों वीरोको 
दिव्य असत्रीका प्रयोग करते देखकर बड़ा हाहाकार होने 
लगा । यहोतक कि आकाडामें पक्षियोंका उड्ना भी वेद्‌ हो 
गया । तब राजा युधिष्ठिर, भीमसेन, नकुल ओर सहदेव सब 
ओरसे सात्यकिकी रक्षा करने लगे तथा धष्ठदयुम्रादिके साथ 
राजा विराट ओर केकयनरेङा मतस्य ओर राल्वदेङ्ीय 
सेनाओंको लेकर द्रोणके सामने आकर ट गये । दूसरी ओर 
दुःडासनके नेतृत्वमें हजारों राजकुमार द्रोणको ₹ात्नुओंसे धिरा 
देखकर उनकी सहायताके लिये आ गये । बस, दोनों ओरके 
वीरोमें बड़ा तुमुल युद्ध छिड गया । उस समय धूलि ओर 
लाणोकी वषकि कारण कुछ भी दिखायी नहीं देता था; 
इसलिये वह युद्ध मर्यादाहीन हो गया-उसमें अपने या पराये 
पक्षव्छा भी ज्ञान नहीं रहा । 


=-= 


विन्द, अनुविन्दका वध तथा कोरवसेनाके बीचमें श्रीकृष्णकी अश्चचर्या 


सञज्ञयने कहा- राजन्‌ ! अब सूर्यनारायण ढल चुके थे । 
कोौरवपक्षके योद्धाओेंसे कोड तो युद्धके मैदानमे उटे हए थे 
कोड लोट आये थे ओर कोड पीठ दिखाकर भाग रहे थे । इस 
श्रकार धीरे-धीरे वह. दिन बीत रहा था। कितु अर्जुन ओर 
श्रीकृष्ण बराबर जयद्रथकी ओर ही बढ़ रहे थे । अर्जुन अपने 
बाणोसे रथके जानेयोग्य रास्ता बना लेते थे ओर श्रीकृष्ण 
उसीसे बढते चले जा रहे थे। राजन्‌ ! अर्जुनका रथ 
जिस-जिस ओर जाता था, उसी-उसी ओर आपकी सेनामें 
द्रार पड़ जाती थी । उनके बांस ओर लोहके बाण अनेकों 
शतरओंका संहार करते हए उनका रक्तपान कर रहे थे। वे 


क कोसतकके रातरुरओंका सफाया कर देते थे। 


इन्द्र, सुद्र ओर कुबेरके र्थोको भी मात कर दिया था। 
जिस समय वह रथ रथि्योकी सेनाके बीचमें पर्चा, 
उसके घोडे भूख-प्याससे व्याकुल हो उठे ओर बडी 
कठिनतासे रथ खीचने लगे । उन्हें पर्वतके समान सहस्रो मरे 
हए हाथी, घोडे, मनुष्य ओर रथोके ऊपर होकर अपना मार्ग 
निकालना पडता था। इसी समय अवन्तिदेङञाके दोनों 
राजकुमार अपनी सेनाके सहित अर्जुनके सामने आ डटे। 
उन्होने बड़े उल्लासमे भरकर अर्जुनको चौसठ, श्रीकृष्णको 
सत्तर ओर धघोडोको सौ बाणोंसे घायल कर दिया। तब 
अर्जुने कुपित होकर नौ बाणोंसे उनके मर्मस्थानोंको बीध 
दिया तथा दो बाणोसे उनके धनुष ओर ध्वजाओंको भी काट 
डाला । वे दूसरे धनुष लेकर अयन्त क्रोधपूर्वक अर्जुनपर 


कै । 


द्रोणपर्व ] 


विन्द, अनुविन्दका वध तथा कौरवसेनाके बीच श्रीकृष्णकी अश्चचर्या ७४७ 





बाण बरसाने लगे । अर्जुने तुरंत ही फिर उनके धनुष काट 
डाले तथा ओर बाण छोड़कर उनके घोडे, सारथि, पार्वरक्षक 
ओर कईं साथि्योको मार डाला । फिर उन्होने एक क्षुरप्र 
बाणसे बड़े भाई विन्दका सिर काट डाला ओर वह मरकर 
पृथ्वीपर जा पड़ा । विन्दको मरा देखकर महाबली अनुविन्द 
हाथमे गदा लेकर रथसे कूद्‌ पड़ा ओर अपने भाईकी मृत्युका 
स्मरण करते हए उससे श्रीकृष्णके ललाटपर चोट की । कितु 
श्रीकृष्ण उससे तनिक भी विचकित न हए 1 अर्जुने तुरंत ही 
छः बार्णोसे उसके हाथ, पैर, सिर ओर गरदन काट डाके ओर 
वह पर्वतरिखरके समान पृथ्वीपर गिर गया । 

विन्द ओर अनुविन्दको मरा देखकर उनके साथी अत्यन्त 
कुपित होकर सहस्रां बाण बरसाते अर्जुनकी ओर दौड । 
अर्जुनने बड़ी फुर्तसि अपने बाणोद्वारा उनका सफाया कर 
दिया ओर वे आगे बदे । फिर उन्होने धीरे-धीरे श्रीकृष्णसे 
कहा, "घोडे बाणोंसे बहुत व्यथित हो रहे हें ओर बहूत थक 
गये हें । जयद्रथ भी अभी दूर हे! एेसी स्थितिमें इस समय 
आपको क्या करना उचित जान पडता हे 2 मेरे विचारसे जो 
बात ठीक जान पड़ती है, वह में कहता हू; सुनिये । आप 
मजेसे घोडोंको छोड दीजिये ओर इनके बाण निकाल 
दीजिये ।' अर्जुनके इस प्रकार कहनेपर श्रीकृष्णने कहा, 
"पार्थ ! तुम जेसा कहते हो, मेरा भी यही विचार हे ।' अर्जुने 
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कहा, "केडाव ! मेँ कोरर्वोकी सारी सेनाको रोके ररहैगा । इस 
बीचमें आप यथावत्‌ सन काम कर ठ ।' एेसा कहकर अर्जुन 
रथसे उतर पड़े ओर बड़ी सावधानीसे धनुष लेकर पर्वतके 
समान अविचल भावसे खड़े हो गये। इस समय 
विजयाभिलाषी क्षत्रिय उन्हें पुथ्वीपर खड़ा देखकर “अब 
अच्छा मोका है" इस प्रकार चिल्लाते हए उनकी ओर दौड़ । 
उन्होने बड़ी भारी रथसेनाके दवारा अकेले अर्जुनको घेर लिया 
ओर अपने धनुष चढाकर तरह-तरहके राख ओर बाणोसे उन्हे 
ढक दिया । कितु वीर अर्जुनने अपने अच्त्रोसे उनके अस्रोको 
सब ओरसे रोककर उन सभीको अनेकों बाणोसि आच्छादित 
कर दिया । कौरवोंकी असंख्य सेना अपार समुद्रके समान 
थी । उसमें बाणरूप तर्कं ओर ध्वजारूप भवर पड़ रही थीं, 
हाथीरूप नाक तेर रहे थे, पदातिरूप मछलियां कललो कर 
रही थीं तथा राङ्क ओर दुन्दुभिर्योकी ध्वनि उसकी गर्जना थी । 
अगणित रथावक्ि उसकी अनन्त तरङ्माला थी, पगडयां 
कद्ए थे, छत्र ओर पताकार्णँ फेन थे ओर हाथियोके डारीर 
मानो रिलार्णे थीं । अर्जुने तटरूप होकर उसे अपने बाणोसे 
रोक रखा था । 


धृतरा्टन पृच्ा--सञ्जय ! जब अर्जुन ओर रीकृष्ण पृथ्वी- 
पर खडे हए थे, तो एेसा अवसर पाकर भी कोौरवलोग 
अर्जुनको क्यों नहीं मार सके ? 

सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! जिस प्रकार लोभ अकेला ही 
सारे गुणोको रोक देता हे, उसी रकार अर्जुने पृथ्वीपर खडे 
होनेपर भी र्थोपर चढे हए समस्त राजाओंको रोक रखा था । 
इसी समय श्रीकृष्णने घबराकर अपने प्रियसखा अजुनसे 


, कहा, “अर्जुन ! यहाँ रणभूमिमें कोड अच्छा जलाङय नहीं हे । 


तुम्हारे घोडे पानी पीना नहीं चाहते हें !' इसपर अर्जुने तुरंत 
ही अख्रद्वारा पृथ्वीको फोड़कर घोड़ोंके पानी पीनेयोग्य एक 
सुन्दर सरोवर बना दिया । यह सरोवर बहूत विस्तृत ओर 






४ स्वच्छ जलसे भरा हुआ था । एक क्षणमें ही तेयार किये हए 
८(-=- ४ उस सरोवरको देखनेके लिये वहाँ नारद्‌ सुनि भी पधारे । 
= इसमे अदभुत कर्मं करनेवाले अजुनने एक बाणोका घर बना 
- दिया, जिसके खम्भे, वांस ओर छत बाणोंहीके थे । उसे 
देखकर श्रीकृष्ण हँसे ओर बोले “खूब बनाया !" इसके बाद 
वे तुरंत ही रथसे कूद पड़े ओर उन्होने बार्णोसे विधे हए 
: घोधोको खोल दिया। अर्जुनका यह अभूतपूर्वं पराक्रम 


देखकर सिद्ध, चारण ओर सैनिकलोग वाह \ वाह !* की 
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बड़े-बड़े महारथी भी पैदल अर्जुनसे युद्ध करनेपर भी उन्हे 
पीछे न हटा सके । कमलनयन श्रीकृष्ण, मानो च्रियोके 
बीचमें खड़े हों, इस प्रकार मुसकराते हए घोडोंको अर्जुनके 
बनाये हए बाणोके घरमे ले गये ओर आपके सब सैनिकोकि 
सामने ही निर्भय होकर उन्हं लिटाने लगे। वे अश्चचयमिं 
उस्ताद तो हे ही । थोडी ही देरमें उन्होने घोड़ोके श्रम, ग्लानि, 
कम्य ओर घाववोंको दूर कर दिया तथा अपने करकमलोंसे 
उनके बाण निकालकर, मालिङा करके ओर पृथ्वीपर 
लिटाकर उन्हें जल पिलाया । इस प्रकार जब वे नहाकर, जल 
पीकर ओर घास खाकर ताजे हयो गये तो उन्हें फिर रथमें जोत 
दिया । इसके बाद वे अर्जुनके साथ फिर उस रथपर चद्ककर 
बड़ी तेजीसे चले । | । 
 . इस समय आपके पक्षके योद्धा कहने लगे, “अहो ! 


श्रीकृष्ण ओर अर्जुन हमारे रहते निकल गये ओर हम उनका 
 . कुछ भी न बिगाड़ सके । हमे धिक्नार हे ! धिकार है ! बालक 
जैसे खिलौनेकी परवा नहीं करता, उसी प्रकार वे एक ही 


=+ 
भमा 


रथमें चढ़कर हमारी सेनाको कुछ भी न समञ्जकर आगे 
बद्‌ गये ।' उनका एेसा अदभुत पराक्रम देखकर. उनमेसे 
कोडई-कोडं राजा कहने लगे, “अकेले दुर्योधनके अपराधसे ही 
सारी सेना, राजा धृतराष्ट ओर सम्पूर्ण भूमण्डल नाडाकी ओर 
बढ रहे हे । किंतु राजा धृतराष्टुकी समञ्में यह बात अभीतक 
नहीं बेठती ।' - 
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कोौरवपक्षके वीर जब इस प्रकार बातें कर रहे थे, 
सूर्यनारायण अस्ताचलकी ओर ढल चुके थे । इसलिये अर्जुन 
बड़ी तेजीसे जयद्रथकी ओर बढ रहे थे । कोई भी योद्धा उन्हें 
रोक नहीं पाता था । उन्होने सारी सेनाके पैर उखाड़ दिये थे । 
श्रीकृष्ण सेनाको रोदते हए बड़ी तेजीसे घोड़ोको हांक रहे थे 
ओर अपने पाञ्चजन्य शाङ्खकी ध्वनि करते जाते थे । यह 
देखकर हत्नुपक्षके रथी बहत उदास हो गये । धूलके कारण 
इस समय सूर्यदेव भी बहुत ढक गये थे तथा बाणोंसे व्यथित 
| होनेके कारण सैनिकलोग श्रीकृष्ण ओर अर्जुनकी ओर देख 
भी नहीं पाते थे। 


== 
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सञ्जयने कला--राजन्‌ ! अब श्रीकृष्ण ओर अर्जुन निर्भय 
होकर आपसमें जयद्रथका वध करनेकी बात करने लगे। 
उन्हें सुनकर रात्र बहुत भयभीत हो गये । वे दोनों आपसमें 
कह रहे थे, "जयद्रथको छः महारथी कोरवोने अपने बीचमें 
कर लिया हे; किंतु एक बार उसपर दृष्टि पड़ गयी, तो वह 
हमारे हाथसे छ्ूटकर नहीं जा सकेगा । यदि देवताओंके सहित 
स्वयं इन्द्र भी उसकी रक्षा करेगे, तो भी हम उसे मारकर ही 
छोड़ेंगे ।' उस समय उन दोनोके मुखकी कान्ति देखकर 
आपके पक्षके वीर यही समञ्जने लगे कि ये अवङ्य 
जयद्रथका वध कर देगे। 
इसी समय श्रीकृष्ण ओर अर्जुनने सिन्धुराजको देखकर 
हर्षसे बड़ी गर्जना की । उन्हे बढते देखकर आपका पुत्र 
दुर्योधन जयद्रथकी रक्षाके लिये उनके आगे होकर निकल 
गया । आचार्य द्रोण उसके कवच बांध चुके थे । अतः वह 
अकेला ही रथपर चदकर सं्रामभूमिमे आ कदा । जिस 
समय आपका पुत्र अर्जुनको लोंघकर आगे बढा, आपकी 
सारी सेनाम खुीसे बाजे बजने लगे । तब श्रीकृष्णने कहा, 
"अर्जुन ! देखो, आज दुर्योधन हमसे भी आगे बढ गया हे। 
मुञ्े यह बड़ी अदभुत बात जान पडती है । मालूम होता हे 
इसके समान कोई दूसरा रथी नहीं हे । अब समयानुसार 
उसके साथ युद्ध करना में उचित ही सम्मता हू । आज यह 
तुम्हारा लक्ष्य बना हे--इसे तुम अपनी सफलता ही समञ्च; 
नहीं तो यह राज्यका लोभी तुम्हारे साथ संग्राम करके मरनेके 
लिये क्यो आता ? आज सोभाग्यसे ही यह तुम्हारे बाणोका 
विषय बना है; इसल्विये तुम एेसा करो, जिससे यह रीघ्र ही 
अपने प्राण त्याग दे । पार्थं ! तुम्हारा सामना तो देवता, असुर 
ओर मनुष्योके सहित तीनों लोक भी नहीं कर सकते; फिर 
इस अकेठे दुर्योधनकी तो बात ही क्या हे ?' यह सुनकर 
अर्जुनने कहा, “ठीक हे; यदि इस समय मुञ्चे यह काम करना 
ही चाहिये, तो आप ओर सब्र काम छोड़कर दुर्योधनवकी ओर 
ही चल्िये ॥' 
इस प्रकार आपसमें बाते करते हुए श्रीकृष्ण ओर अर्जुने 
प्रसन्न होकर राजा दुर्योधनके पास पर्हुचनेके लिये अपने 
सफेद घोडे बढ़ाये । इस महासंकटके समय भी दुर्योधन डरा 
नहीं, उसने उन्हें अपने सामने आनेपर रोक दिया 1 यह देखकर 
उसके पक्षके सभी क्षत्रिय उसकी बड़ाई करने लगे । राजाको 
संग्रामभूमिमें लडते देखकर आपकी सारी सेनामें 
कोलाहल होने लगा । इससे अर्जुनका क्रोध बहुत बढ़ गया । 
तब दुर्योधनने हसते हए उन्हे युद्धके लिये ललकारा । श्रीकृष्ण 


ओर अर्जुन भी उल्लास भरकर गरजने ओर अपने शङ्ख 
जाने लगे । उन्हें प्रसन्न देखकर सभी कौरव दुर्योधनके 
जीवनके विषयमे निराङा हो गये ओर अत्यन्त भयभीत होकर 
कहने लगे, “हाय ! महाराज मोतके पंजेमें जा पडे, हाय ! 
महाराज मोतके पंजे जा पड़े ।' उनका कोलाहल सुनकर 
दर्योधनने कहा, “डरो मत, मैं अभी कृष्ण ओर अर्जुनको 
मृत्युके पास भेजे देता हू ।' | 
एेसा कहकर उसने तीन तीखे तीरोसे अर्जुनपर वार किया 
ओर चार बाणोँसे उनके चारों घोड़ोको बध दिया । फिर दस 
बाण श्रीकृष्णकी छातीमें मारे ओर एक भल्लसे उनके 
कोडेको काटकर पृथ्वीपर गिरा दिया । इसपर अर्जुनने बड़ी 
सावधानीसे उसपर चोदह बाण छोडे; किंतु वे उसके कवचसे 
टकराकर पृथ्वीपर गिर गये । उन्हें निष्फल हुआ देखकर 
उन्होने चोदह बाण फिर छोड़, कितु वे भी दुर्योधनके कवचसे 
लगकर जमीनपर जा पड़े। यह देखकर श्रीकृष्णने अर्जुनसे 
कहा, “आज तो में यह अनोखी बात देख रहा हू। देखो, 
तुम्हारे बाण शिलापर छोडे हए तीरोके समान कुछ भी काम 
नहीं कर रहे हें । पार्थं ! तुम्हारे बाण तो वच्रपातके समान 
भयंकर ओर दात्रुके इारीरमें घुस जानेवाके होते हे; परंतु यह 
कैसी विडम्बना है, आज इनसे कुछ भी काम नहीं हो रहा हे 1" 
अर्जुनने कहा, “श्रीकृष्ण ! मालूम होता हे, दुर्योधनको एेसी 
हाक्ति आचार्य द्रोणने दी हे । इसके कवच धारण करनेकी जो 
होत्गी हे, बह मेरे अस्त्रोके लिये भी अभेद्य हे । इसके कवचमें 
तीनों लोकोंकी राक्ति समायी हुईं हे । इसे एकमात्र आचार्य ही 
जानते हँ या उनकी कृपासे मुञ्जे इसका ज्ञान हे । इस कवचको 
बाणोद्ारा किसी प्रकार नहीं भेदा जा सकता । यही नहीं, 
अपने वन्नद्रारा स्वयं इन्द्र भी इसे नहीं काट सकते । कृष्ण । 
यह सल रहस्य जानते तो आप भी है, फिर इस प्रकार परश्च 
करके मुञ्चे मोहमे क्यों डालते हे ? तीनों लोकोमिं जो कुछ हो 
चुका हे, जो होता है ओर जो होगा-वह सभी आपको 
विदित हे । आपके समान इन सब बार्तोको जाननेवाल्ा कोड 
नहीं है। यह ठीक है, दुर्योधन आचार्यके पहनाये हए 
कव्चको धारण करके इस समय निर्भय हुआ खड़ा हे; किंतु 
अब आप मेरे धनुष ओर भुजाओके पराक्रमको भी देखें । में 
कवचसे सुरक्षित होनेपर भी आज इसे परास्त कर दूंगा ॥' 
एेसा कहकर अर्जुनने कवचको तोडनेवाले पानवाख्रसे 
अभिमन्त्रित करके अनेकों बाण चढाये । किंतु अश्चत्थामाने 
सब प्रकारके अस्त्रोको काट देनेवाले बा्णोसे उन्हें धनुषके 


ऊपर ही काट दिया । यह देख अर्जुनको बड़ा आश्चयं हजा ` 
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ओर उन्होने श्रीकृष्णसे कहा, जनार्दन ! इस अख्रका मेँ | 
श्रयोग नहीं कर सकता; क्योकि एेसा करनेपर यह अख मेरा 
ओर मेरी सेनाका ही संहार कर डालेगा । इतनेहीमे दुर्योधनने 
नौ-नो बाणोंसे अर्जुन ओर श्रीकृष्णको घायल कर दिया तथा 
उनपर ओर भी अनेकों बाणोकी वर्षा करने लगा । उसकी 
भीषण बाणवर्षा देखकर आपके पक्षके वीर बडे प्रसन्न हए 
ओर बाजोकी ध्वनि करते हए सिंहनाद करने लगे । तब 
अर्जुनने अपने कालके समान कराल ओर तीखे बाणोंसे 
दुर्योधनके घोडे ओर दोनों पार्धरक्षकोंको मार डाला । फिर 
उसके धनुष ओर दस्तानोंको भी काट दिया । इस प्रकार उसे 
रथहीन करके दो बाणोसे उसकी हथेलियोंको ्बीधा तथा 
उसके नखोके भीतरी मांसको छेदकर उसे एेसा व्याकुल कर 
दिया कि वह भागनेकी चेष्टा करने लगा । दुर्योधनको इस 
श्रकार आपत्तिमे पड़ा देखकर अनेकों धनुर्धर वीर उसकी 
रक्चाके क्वि दोड़ पड़े। उन्होने अर्जुनको चारों ओरसे 
धेर लिया। जनसमूहसे धिर जाने ओर भीषण बाणवषकि 
कारण उस समय न तो अर्जुन ही दिखायी देते थे ओर न 
श्रीकृष्ण ही । यहोंतक कि उनका रथ भी ओंखोसे ओड्जल हो 
गया था। ` 
तब अर्जुनने गाण्डीव धनुष खींचकर भीषण टङ्कार की 
ओर भारी बाणवर्षा करके शत्नुओंका संहार करना आरम्भ 
कर दिया । श्रीकृष्ण उच्च स्वरसे पाञ्चजन्य शङ्क बजाने लगे । 
उस शङ्खके नाद ओर गाण्डीवकी ट्कारसे भयभीत होकर 
बलवान्‌ ओर दुर्बल सभी पृथ्वीपर लोटने लगे तथा पर्वत, 





राजा धृतराषने पृष्ा- सञ्जय ! जब अर्जुन जयद्रथकी ओर 
चला गया, तो आचार्य द्रोणद्वारा रोके हए पाञ्चाल वीरोने 
कोरवोके साथ किस भ्रकार युद्ध किया ? 
सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! उस दिन दोपहरके बाद कौरव 
ओर पाञ्चालो जो रोमाञ्चकारी युद्ध हुआ, उसके प्रधान 
लक्ष्य आचार्य द्रोण ही थे। सभी पाञ्चाल ओर पाण्डव वीर 
द्रोणके रथके पास पर्हुचकर उनकी सेनाको छिन्न-भिन्न 
करनेके लिये बड़े-बड़े शाख चलाने लगे । सबसे पहले केकय 
महारथी वृहत्धषत्र पैने-पैने बाण बरसाता हुआ आचार्यके 
। सामने आया। उसका मुकाबला सैकड़ों बाण बरसाते हुए 
कषेमधूर्तिनि किया। फिर चेदिराज धृष्टकेतु आचार्यपर टट 
= णडा । उसका सामना वीरधन्वाने किया। इसी प्रकार 
न 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


समुद्र, द्वीप ओर पातालके सहित सारी पृथ्वी ्गूज उदी । 
आपकी ओरके अनेकों वीर श्रीकृष्ण ओर अर्जुनको मारनेके 
किये बड़ी फु्तीसि दोड़ आये । भूरिश्रवा, दाल, कर्ण, वृषसेन, 
जयद्रथ, कृपाचार्य, शाल्य ओर अश्चल्थामा-इन आठ वीरोन 
एक साथ ही उनपर आक्रमण किया । उन सबके साथ राजा 
दुर्योधनने जयद्रथकी रक्षाके उदेदयसे उन्हें चारों ओरसे धेर 
लिया । अश्चल्थामाने तिहत्तर बाणोसे श्रीकृष्मपर ओर तीनसे 
अर्जुनपर वार किया तथा पांच बाणोंसे उनकी ध्वजा ओर 
घोड़ोपर भी चोट की । इसपर अर्जुने अत्यन्त कुपित होकर 
अश्वव्थामापर छः सौ बाण छोडे तथा दस बाणोंसे कर्ण ओर 
तीनसे वृषसेनको ्बीधकर राजा राल्यके बाणसहित धनुषको 
काट डाला । राल्यने तुरंत ही दूसरा धनुष लेकर अर्जुनको 
घायल कर दिया। फिर उन्हं भूरिश्रवाने तीन, कण्नि 
बत्तीस, वृषसेनने सात, जयद्रथने तिहत्तर, कृपाचार्यने 
दस ओर मद्रराजने दस बाणोसे बीध डाला । इसपर अर्जुन 
हसे ओर अपने हाथकी सफाई दिखाते हए उन्होंने कर्णपर 
बारह ओर वृषसेनपर तीन बाण छोड़कर इशाल्यके बाणसहित 
धनुषको काट डाला । फिर आठ बाणोंसे अश्चत्थामाको, 
पचीससे कृपाचार्यको ओर सोसे जयद्रथको घायल कर 
दिया । इसके बाद उन्होने अश्चल्थामापर सत्तर बाण ओर भी 
छोडे । तब भूरिश्रवाने कुपित होकर श्रीकृष्णका कोड़ा काट 
डाला ओर अर्जुनपर तिहत्तर वबाणोसे वार किया । इसपर 
अर्जुनने सो बाणोंसे उन सब्र रात्नुओंको आगे बढनेसे 
रोक दिया । 


=== 


डकटव्यूहके मुहानेपर कोरव ओर पाण्डवपक्षके वीरोका संग्राम 
तथा कोरवपक्षके कई वीरोँका वध 


सहदेवको दुर्मुखने, सात्यकिको व्याघ्रदत्तने, द्रोपदीके पुत्रोको 
सोमदत्तके पुत्रे ओर भीमसेनको राक्षस अलम्बुषने रोका । 

इसी समय राजा युधिष्ठिरने द्रोणाचार्यपर नब्बे बाण छोड । 
तब आचार्यने सारथि ओर घोडोके सहित उनपर पचीस 
बाणोसे वार किया। परंतु धर्मराजने अपने हाथकी फुर्ती 
दिखाते हृए उन सब लार्णोको अपनी बाणवर्षासि रोक दिया । 
इससे द्रोणका क्रोध बहुत बद्‌ गया। उन्होने महात्मा 
युधिष्ठिरका धनुष काट डाला ओर बडी फुतीसि हजारों बाण 
बरसाकर उन्हे सब ओरसे ढक दिया । इससे अत्यन्त खिन्न 
होकर धर्मराजने वह टूटा हुआ धनुष फेक दिया तथा एक 
दूसरा भ्रचण्ड धनुष लेकर आचार्यके छोडे हुए सहस्रो 
बा्णोको काट डाला । फिर उन्होने द्रोणके ऊपर एक अत्यन्त 


द्रोणपर्व ] 
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भल्लसे उसके कुण्डलमण्डित मस्तकको धड़से अलग 


“~ ग | कर दिया । इसके बाद वह पाण्ड्वोकि हितके लिये अकस्मात्‌ 
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भयानक गदा छोडी ओर उल्लासमें भरकर गर्जना करने 
लगे । गदाको अपनी ओर आते देख आचार्यने ब्रह्मासख्र प्रकट 
किया । वह गदाको भस्म करके राजा युधिष्ठिरके रथकी ओर 
चला 1 तब धर्मराजे ब्रह्माख्रसे ही उसे शान्त कर दिया तथा 
पाँच बाणोंसे आचार्यको बींधकर उनका धनुष काट डाला । 
तब द्रोणने वह टूटा हुआ धनुष फैककर धर्मपुत्र युधिष्ठिरपर 
गदा फेकी । उसे अपनी ओर आते देख धर्मराजने भी एक 
गदा उठाकर चलायी । वे गदार्पँ आपसमें टकरा उठीं, उनसे 
चिनगारियां निकलने लगीं ओर फिर वे पृथ्वीपर जा पड़ीं । 
अब द्रोणाचार्यका क्रोध बहुत ही बढ़ गया । उन्होने चार पैने 
ब्राणोंसे युधिष्ठिरके घोडे मार डाले । एक भल्लसे उनका धनुष 
काट दिया, एकसे ध्वजा काट डाली ओर तीन बाणोंसे स्वयं 
उन्हे भी बहुत पीडित कर दिया । घोड़ोके मारे जानेसे महाराज 
युधिष्ठिर बड़ी फुर्तीसि रथसे कूद पडे ओर सहदेवके रथपर 
चढ़कर घोडोंको तेजीसे बढाकर युद्धके मेदानसे चके गये । 


दूसरी ओर महापराक्रमी केकयराज बृहतक्षत्रको आते देख 
्षेमधर्तिने बाणोद्वारा उसकी छातीपर चोट की। तब 
बृहतक्षत्रने बड़ी फु्तीसि क्षेमधुर्तिके नब्बे बाण मारे। इसपर 
्षेमधूर्तिनि एक पेने भल्लसे केकयराजका धनुष काट डाला 
ओर स्वयं उसे. भी एक बाणसे घायल कर दिया। 
केकयराजने एक दूसरा धनुष लेकर हसते-हंसते महारथी 
्षेमधुर्तिके घोडे, सारथि ओर रथको नष्ट कर डाला तथा एक 





आपकी सेनापर दू पड़ा । 

चेदिराज धृष्टकेतुको वीरधन्वाने रोका था। वे दोनो वीर 
आपसमे भिड़कर सहस्रो बार्णोसि एक- घायल कर 
रहे थे । तब ीरधन्वाने कुपित होकर एक भल्लसे धृष्टकेतुके 
धनुषके दो टुकड़े कर दिये । चेदिराजने उसे फैककर एक 


- | लोहेकी रहाक्ति उठायी ओर उसे दोनों हा्थोसे वीरथधन्वापर 


फेका । उसव्की भयंकर चोटसे वीरधन्वाकी छाती फट गयी 
ओर वह रथसे पृथ्वीपर गिर गया । 

दूसरी ओर दुरमुखने सहदेवपर साठ बाण छोडे ओर बड़ी 
भारी गर्जना की । इसपर सहदेवने ैसते-्हसते उसको अनेकों 


६ै| तीखे बाणोंसे बींध डाला । दुर्मुखने उसके नो बाण मारे । तब 


सहदेवने एक भल्लसे दुर्मुखकी ध्वजा काट डाली, चार पैने 
बाणोंसे चारों घोडे मार दिये ओर एक अत्यन्त तीखे तीरसे 
उसका धनुष काट डाला । इसके बाद उसने उसके सारथिका 
सिर भी उड़ा दिया तथा पाँच बाणोंसे स्वयं उसको घायल कर 
दिया । तब दुर्मुख अपने अश्वहीन रथको छोड़कर निरमित्रके 
रथपर चढ़ गया । इसपर सहदेवने कुपित होकर एक भल्लसे 
निरमित्रपर प्रहार किया। इसपर त्रिगर्तराजका पुत्र निरमित्र 
रथकी बैठकसे नीचे गिर गया । राजपुत्र निरमित्रको मरा 
देखकर त्रिगत्तदेदाकी सेनामें बड़ा हाहाकार होने लगा । इसी 
समय दूसरी आश्चर्यकी बात यह हुईं कि नकुलने एक क्षणमें 
ही आपके पुत्र विकर्णको परास्त कर दिया । 

सेनाके दूसरे भागमें व्याघ्रदत्त अपने तीखे बाणोसे 
सात्यकिको आच्छादित कर रहा . था। सात्यकिने अपने 
हाथकी सफाईसे उन सबको रोक दिया तथा अपने बाणोहयारा 
ध्वजा, सारथि ओर घोडके सहित व्याघ्रदत्तको भी धरारायी 
कर दिया । उस मगधराजकुमारका वध होनेपर मगधदेहाके 
अनेकों ` बीर सहस्रो बाण, तोमर, भिन्दिपाल, परास, मुद्गर 
ओर मूस आदि शसत्रोका वार करते हए सात्यकिके साथ 
युद्ध करने लगे । कितु सात्यकिने हैसते-हंसते अनायास ही उन 
सबको `परास्त कर दिया । महाबाहु, सात्यकिकी मारसे 
भयभीत होकर भागी हई आपकी सेनामेसे किसीका भी 
साहस उसके सामने ठहरनेका नहीं हअ । यह देखकर 
द्रोणाचार्यजीको बड़ा क्रोध हुआ ओर वे स्वयं ही उसपर 
दरूट पड । । 

इधर शालने द्रौपदीके पुत्रोमेसे प्रत्येकको पहले पाँच-र्पाच 
ओर फिर सात-सात बाणोंसे बीध दिया । इससे उन्हें बडी ही 
पीड़ा हई, वे चक्करमे पड़ गये ओर अपने कर्तव्यके विषयमे 
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। न्ट हो गये। इसपर भीमसेनने कुपित होकर विश्वकर्मा 


७५२ । संक्षिप्त महाभारत [ द्रोणपर्व 





असखत्रने राक्षसकी सारी मायाको नष्ट करके उसे भी बहुत पीड़ा 
पर्हुचायी । इस प्रकार भीमसेनद्वारा बहुत पीडित होनेपर वह 
उन्हें छोड़कर द्रोणाचार्यजीकी सेनामें चला आया । उस 
महाबली राक्षसको जीतकर पाण्डवत्रोग सिंहनाद करके सब 
दिङज्ञाओंको गजान लगे । 

अब हिडिम्बाके पुत्र घटोत्कचने अलम्बुषके सामने आकर 
उसे तीखे बाणोंसे बींधना आरम्भ किया । इससे अलम्बुषका 
क्रोध बहुत बढ़ गया ओर उसने घटोत्कचपर भारी चोट की । 
इस प्रकार उन दोनों राक्षसोंका बड़ा भीषण संग्राम छिड 
गया । घटोत्कचने अलम्बुषकी छातीमें बीस बाण मारकर 
बार-बार सिंहके समान गर्जना की तथा अलम्बुषने रणकर्कडा 
घटोत्कचको घायल करके अपने भारी सिंहनादसे आकाराको 
गुंजा दिया। दोनों ही सैकड़ों भ्रकारक्ी मायां रचकर 
एक -दूसरेको मोहमें डाल रहे थे । मायायुद्धमें कुराल होनेके 
कारण अब उन्होने उसीका आश्रय क्ििया। उस युद्धमें 
घटोत्कचने जो-जो माया दिखायी, उसीको अलम्बुषने नष्ट कर 
दिया । इससे भीमसेन आदि कई महारथियोंक्रा क्रोध बहुत 
बट गया ओर वे भी अलम्बुषपर टूट पडे । 

अलम्बुषने अपना वच्रके समान प्रचण्ड धनुष चढाकर 
भीमसेनपर पचीस, घटोत्कचपर पांच, युधिष्ठिरपर तीन, 
सहदेवपर सात, नकुलपर तिहत्तर ओर द्रौपदीपुत्रोपर पांच- 
पोच बाण छोडे तथा बड़ा भीषण सिंहनाद किया । इसपर उसे 


4 | 


कुछ निश्चय नहीं कर सके। इतनेहीमें नकुलके पुत्र 
जातानीकने दो बाणोंसे इडाल्को बींधकर बड़ी भारी गर्जना 
की । इसी रकार अन्य द्रोपदीकुमारोने भी तीन-तीन बाणोंसे 
उसे घायल किया । तब डालने उनमेंसे प्रत्येकपर पांच-पाँच 
बाण छोडे ओर एक-एक बाणसे प्रत्येककी छातीपर चोट 
की । इसपर अर्जुनके पुत्रने चार बाणोंसे उसके घोडे मार 
-डाले, भीमसेनके पुत्रने उसका धनुष काटकर बड़े जोरसे 
गर्जना की । युधिष्ठिरकुमारने उसकी ध्वजा काटकर गिरा दी, 
नकुलके पुत्रने सारथिको रथसे नीचे गिरा दिया तथा 
सहदेवकुमारने एक पेने बाणसे उसके सिरको धड़से अलग 
कर दिया। उसका सिर कटते देखकर आपके सैनिक 
भयभीत होकर इधर-उधर भागने लगे । 
एक ओर महाबली भीमसेनके साथ अलम्बुषका युद्ध हो 
रहा था। भीमसेनने नो बाणोसे उस राक्षसको घायल कर 
डाला । तब वह भयानक राक्षस भीषण गर्जना करता हुआ 
भीमसेनकी ओर दोडा । उसने उन्हें पाँच लबाणोंसे बींधकर 
उनकी सेनाके तीन सो रथि्योंका संहार कर दिया । फिर चार 
सो वीरोको ओर भी मारकर एक बाणसे भीमसेनको घायल 
कर दिया। उस बाणसे महाबली भीमके गहरी चोट लगी 
ओर वे अचेत होकर रथके भीतर ही गिर गये । कुछ देर बाद 
उन्हे चेत हआ तो वे अपना भंयकर धनुष चटढाकर चारों 
ओरसे अलम्बुषको बाणोसे बीधने लगे । इस समय उसे याद 
आया कि भीप्सेनने ही उसके भाई बकको मारा था । अतः 
उसने भयानक रूप धारण करके उनसे कहा, "दुष्ट भीम ! 
तूने जिस समय मेरे महाबली भाई बकको मारा था उस समय 
म वहां उपस्थित नहीं था; आज तू उसका फल चख ले ।' 
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एेसा कहकर वह अन्तर्धान हो गया तथा भीमसेनके ऊपर ^ 
बड़ी भारी बाणवर्षं करने लगा। भीमसेनने भी सारे 
आकाड्ञको बाणोसे व्यप्र कर दिया । उनसे पीडित होकर .वह 

, राक्षस अपने रथपर आ बैठा, फिर पृथ्वीपर उतरा ओर 1 १४.१५ 
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वस ` पीडित ह कर आपके सेनिकोमिं बड़ी भगदडइ पड़ गयी । उस 






छोटा-सा रूप धारण करके आकाडमें उड्‌ गया । वह 6 त 1 ह . ५ 
्षण-क्षणये ऊंचे-नीचे, अणु-बृहत्‌ तथा स्थूलसू विभिन | {21.1८9 ल, 

प्रकारके रूप धारण कर लेता था तथा मेघके समान गरजने |+ --7; ५.१ ( 7 (~ 7 { 
लगता था। उसने आकाडामें चदकर राक्ति, कणप, प्रास, 
द्यूल, पद्िङा,. तोमर, इातध्री, परिघ, भिन्दिपाल, परशु, 
हिला, खड्ग, गुड, ऋष्टि ओर वच्र॒ आदि अनेकों 
अख-शाख्रकी वर्षा की । उससे भीमसेनके अनेकों सैनिक 
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ड़ । उससे सब ओर अनेकों बाण प्रकट हो गये । उनसे 
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द्रोणपर्व ] सात्यकि ओर द्रोणका युद्ध तथा राजा युधिष्ठिरका सात्यकिको अर्जुनके पास भेजना ७५३ 


भीमसेनने नो, सहदेवने पांच, युधिष्ठिरने सो, नकुलने चौसठ | एकदम किकर्तव्यविमूढ हो गया । उसकी एेसी स्थिति देखकर 
ओर द्रौपदीके पुत्रोने पांच-पांच बाणोंसे बींध दिया तथा | युद्धटुर्मद्‌ घटोत्कचने उसका वध करनेका विचार किया । वह 
घटोत्कचने उसपर पचास बाण छोड़कर फिर सत्तर बाणोँका | अपने रथसे अलम्बुषके रथपर कूद गया ओर उसे दबोच 
वार करते हए बडी गर्जना की । उस भीषण सिंहनादसे पर्वत, | लिया । फिर उसे हाथोंसे ऊपर उठाकर बार-बार धघुमाया ओर 
वन, वृष ओर जलारायोके सहित सारी पृथ्वी डगमगाने | पृथ्वीपर पटक दिया । यह देखकर उसकी सारी सेना भयभीत 
लगी । तब अलम्बुषने उनमेंसे प्रत्येक वीरपर पांच-पँच | हो गयी 1 वीर घटोत्कचके प्रहारसे अलम्बुषके सब अङ्क फट 
बाणोसे चोट की । इसपर घटोत्कच ओर पाण्डवोने अत्यन्त | गये ओर उसकी हद्यं चूर-चूर हो गयीं । इस प्रकार 
उत्तेजित होक्छर उसपर चारों ओरसे तीखे-तीखे तीरोँकी वर्षा | महाबली अलम्बुषको मरा देखकर पाण्डवलतोग हर्षसे सिंहनाद 
की । विजयी पाण्डवोंककी मारसे अधमरा हो जानेसे वह । करने लगे तथा आपकी सेनामें हाहाकार होने लगा । 


` सात्यक्छि ओर ज्नोणका युद्ध तथा राजा युधिष्ठिरका सात्यकिको अर्जुनके पास भेजना 


धृतराष्ट्ने एचा--सड्धय ! अब तुप मुञ्जे यह वृत्तान्त | परास्त कर दिया । उनके बाणोसे बिधे हुए योद्धाओंका बड़ा 
ठीक-ठीक सुनाओ कि संम्रामभूमिमें द्रोणाचार्यजीको | आर्तनाद्‌ हो रहा था । उस समय देवता, गन्धर्वं ओर पितरोके 
सात्यकिने केसे रोक्ता था। मुखसे भी ये ही डाब्द्‌ निकल रहे थे कि देखो, ये पाञ्चाल 

सञ्जयने कटा- राजन्‌ ! जब आचार्ये देखा कि | ओर पाण्डव महारथी अपने सेनिकोंके सहित भागे जा 
महापराक्रमी सात्यकि हमारी सेनाको कुचल रहा हे, तो वे | रहे हें ।' 
स्वयं ही उसके सापने आकर डट गये । उन्हं सहसा अपने जिस समय यह वीरोंका भीषण संहार हो रहा था, उसी 
सामने आया देखकर सात्यकिने उनपर पचीस बाण छोडे। | समय राजा युधिष्ठिरके कानोमें पाञ्चजन्य शङ्खकी ध्वनि पड़ी । 
तब आचार्यने बडी फुर्तीसि उसे पांच तीखे बा्णोसे बध | इससे वे उदास होकर विचारने लगे, “जिस भ्रकार यह 


दिया । वे उसके कवचको फोडकर फिर पृथ्वीपर जा पडे। | पाञ्चजन्यकी ध्वनि हो रही है ओर कौरवलोग हर्षम भरकर | 


इससे सात्यकिने कुपित होकर द्रोणको पचास बाणोसे घायल | बार-बार कोलाहल करते हे, उससे मालूम होता है कि 
कर दिया तथा आचार्यने भी अनेकों बाणोसे उसे बींध | अर्जुनपर कोई आपत्ति आ पडी हे ।' इस विचारके उठनेसे 
डाला । इस समय आचार्यकी चो्ोसे बह एेसा व्याकुल हो | उनका हदय व्याकुल हो उठा ओर उन्होने गद्गद्कण्ठ होकर 
गया कि उसे अपना कर्तव्य भी नहीं सूढ्ता था । उसका | सात्यकिसे कहा, 'हिनिपुत्र ! पूर्वकालमें सत्पुरुषोने संकटके 
चेहरा उतर गया । यह देखकर आपके पुत्र ओर सैनिक प्रसन्न | समय मित्रका जो धर्म निश्चय किया हे, इस समय उसे 
होकर बार-बार सिंहनाद करने लगे । उनका भीषण नाद्‌ | दिखानेका अवसर आ गया हे 1 में सब योद्धाओंकी ओर 
सुनकर ओर सात्यकिको संकटमें देखकर राजा युधिष्ठिरने | देखकर विचार करता ह, तो तुमसे बढकर मुञ्चे अपना कोड 
धृष्द्युम्रसे कहा, 'टुपदपुत्र ! तुम भीमसेन आदि सभी वीरोको | हित्‌ दिखायी नहीं देता ओर मेरा एेसा विचार है कि संकटके 
साथ केकर सात्यकिके रथकी ओर जाओ । तुम्हारे पीछे मै | समय उसीसे काम लेना चाहिये, जो अपनेसे परीति रखता हो 
भी सब सैनिकोंको केकर आता ह। इस समय सात्यकिकी | ओर सर्वदा अपने अनुकूल भी रहता हो । तुम श्रीकृष्णके 
उपेक्षा मत करो, वह कालके गालमें पर्हुच चुका हे ।' समान पराक्रमी हो ओर उन्हीकी तरह पाण्डवोके आश्रय भी 
एेसा कहकर राजा युधिष्ठिर सात्यकिकी रक्षाके लिये सारी | हो । अतः में तुम्हारे ऊपर एक भार रखना चाहता ह , उसे तुम 
सेना लेकर द्रोणाचार्यपर चढ्‌ आये । किंतु आचार्य अपनी | ग्रहण करो । इस समय तुम्हारे बन्धु, सखा ओर गुरु अजनपर 
बाणवषसि उन सभी महारथियोंको पीडित करने लगे । उस | संकट है; तुम संभ्रामभूमिमें उनके पास जाकर सहायता करो । 
समय पाण्डव ओर सृञ्जय वीरको अपना कोई भी रक्षक | जो पुरुष अपने मित्रके लिये जृञ्लता हआ भ्राण त्याग देता हे 
दिखायी नहीं देता था । द्रोणाचार्य पाञ्चाल ओर पाण्डवोंकी | ओर जो ब्राह्मणोंको पृथ्वीदान करता है, वे दोनों समान ही हे । 
सेनाके प्रधान-्रधान वीरोका संहार कर रहे थे। उन्होने | मेरी दृष्टे मित्नोंको अभय देनेवाले एक तो श्रीकृष्ण हे ओर 
सैकड़-हजारों पाञ्चाल, सृञ्जय, मतस्य ओर केकय वीरको । दूसरे तुम हो । वे भी मित्रोके लिये अपने भ्राण समर्पण कर 


क 
छ # 9 8 क 


भ = { 
9 गि न+ 
- 9) 4 १ ~~ + । 


% # 
ओ (+ ४५५ 
ऋ क ३ 
॥ १.४ = 
त 


^: 


4 


धि 










` ७५४ 


सकते है ! देखो, जब एक पराक्रमी वीर विजयश्रीकी 
त््रलसासे संग्राममे जूल्धने लगता है तो वीर पुरुष ही उसकी 
सहायता कर सकता हे, अन्य साधारण पुरुषोंका यह काम 
नहीं हे । अतः एेसे भीषण युद्धमें अर्जुनकी रक्षा करनेवाला 
तुम्हारे सिवा ओर कोड नहीं हे । अर्जुनने भी तुम्हारे सैकड़ों 
कर्मोकी ग्रासा करते हुए मुड्मसे कड बार कहा था कि 
“सात्यकि मेरा मित्र ओर शिष्य हे । मैं उसे प्रिय हँ ओर वह 
मुञ्चे प्यारा हे । मेरे साथ रहकर वही कोर्वोका संहार करेगा । 
उसके समान मेरा सहायक कोड दूसरा नहीं हो सकता ।' जिस 
समय मेँ तीर्थाटन करता हुआ द्वारका पर्हैचा था, उस समय 
भी मैने अर्जुनके प्रति तुम्हारा अदभुत भक्तिभाव देखा था । 
इस समय द्रोणसे कवच बैधवाकर दुर्योधन अर्जुनकी ओर 
गया हे । दूसरे कड महारथी तो वहों पहले ही पर्हैचे हुए हे । 
इसलिये तुम्हें बहत जल्द जाना चाहिये। भीमसेन ओर हम 
सब लोग सैनिकोके सहित तैयार खडे हे । यदि द्रोणाचा्यनि 
तुम्हारा पीछा किया .तो हम उन्हे यहीं रोक लगे । देखो, हमारी 
सेना सं्रामभूमिसे भागने लगी हे । रथी, घुडसवार ओर पैदल 
सेनाके इधर-उधर भागनेसे सब ओर धूल उड्‌ रही है । मालूम 
होता है अर्जुनको सिन्धुसोवीर देहाके वीरोने घेर लिया हे । ये 
सब जयद्रथके लिये अपने प्राण देनेको तैयार है, इसलिये इन्हे 
परास्त किये बिना जयद्रथको भी नहीं जीता जा सकेगा । 
आज महाबाहु अर्जुने सूर्योदयके समय कोौरवोंकी सेनामें 
श्रवेडा किया था । अब दिन ढल रहा हे । पता नहीं, अबतक 
वह जीवित भी है या नहीं । कोरवोकी सेना समुद्रके समान 
अपार है, संग्राममे एकाएकी देवतालोग भी इसके सामने नहीं 
टिक सकते। इसमें अर्जुनने अकेके ही प्रवेडा किया हे। 
उसकी चिन्ताके कारण आज युद्ध करनेमे मेरी बुद्धि कुछ भी 
काम नहीं कर रही हे । जगत्यति श्रीकृष्ण तो दूसरोकी भी रक्षा 
करनेवाले हे । इसलिये उनकी मुञ्चे कोड चिन्ता नहीं हे । मेँ 
तुमसे सच कहता हू, यदि तीनों लोक मिलकर भी श्रीकृष्णसे 
लड़ने आर्ये तो उन्हे भी वे संग्रामे जीत सकते हे; फिर इस 
.धृतराष्टपत्रकी अत्यन्त बलहीन सेनाकी तो बात ही क्या हे ? 
कितु अर्जुने यह बात नहीं है । उसे यदि बहुत-से योद्धाओने 
मिलकर पीड़ा पर्हवायी तो वह तो प्राण छोड़ देगा । अत 
जिस मार्गसे अर्जुन गया है, उसीसे तुम भी बहुत जल्द उसके 
जाओ । आजकल वृष्िव॑ंशी वीरोमिं तुम ओर महाबाहु 





सा वा क्षात्‌ नारायणके समान 
ओर पराक्रमये स्वयं अर्जुने समान हो । अतः ये तुह जो 
` पूरा करो । इस सप्रय श्रार्णोकी परवा 
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छोडकर संय्रामभूमिमें निर्भय होकर विचरो । भैया ! देखो, 
अर्जुन तुम्हारा गुरु है ओर श्रीकृष्ण तुम्हारे ओर अर्जुन 
दोनोहीके गुरु हें । इस कारणसे भी में तुम्हे जानेका आदेङा दे 
रहा हू । तुम मेरे कथनको टाल मत देना; क्योकि में भी तुम्हारे 
गुरुका गुरु ह ओर इसमें श्रीकृष्णका, अर्जुनका ओर मेरा 
एक ही मत हे । इसलिये तुम मेरी आज्ञा मानकर अर्जुनके 
पास जाओ । 

धर्मराजके इस प्रेमयुक्त, मधुर, समयोचित ओर युक्तियुक्त 
कथनको सुनकर सात्यकिने कहा, "राजन्‌ ! आपने अर्जुनकी 
सहायताके लिये मुञ्से जो न्याययुक्त बात कही हे, वह यैन 
सुनी । वैसा करनेसे मेरा यडा ही बढ़ेगा । अर्जुनके लिये मुदे 
अपने भ्राणोंको बचानेका तनिक भी लोभ नहीं हे ओर 
आपकी आज्ञा होनेपर तो इस संग्रामभूमिमें एेसा कोन काम 
हे, जो मेन करै। इस दुर्बल सेनाकी तो बात ही क्या 
आपके कहनेषर तो में देवता, असुर ओर मनुष्योके सहित 
तीनों लोकसे संग्राम कर सकता हू । मे आपसे सच कहतः 
हू, आज इस दुर्योधनकी सेनासे मे सभी ओर युद्ध करूंगा 
ओर इसे परास्त कर दगा । मै कुडालपूर्वक अर्जुनके पास 
पर्हैच जाऊँगा ओर जयद्रथका वध होनेपर फिर आपके पास 
लोट आऊँगा । किंतु मतिमान्‌ अर्जुन ओर श्रीकृष्णने सुञ्से 
जो बात कह रखी है, वह भी में आपकी सेदामें अवरय 
निवेदन कर देना चाहता हू । अर्जुनने सारी सेनाके बीचमें 
श्रीकृष्णके सामने ही मुङ्मसे बहुत जोर देकर कहा था कि 
म जयद्रथको मारकर आऊँ, तबतक तुम बडी 
सावधानीसे महाराजकी रक्षा करना । में तुमपर या महारथी 
प्रद्युभ्रपर ही महाराजक्ी रक्षाका भार सौपकर निश्चिन्ततासे 
जयद्रथके पास जा सकता हू । तुम द्रोणको जानते ही हो 1 वे 
कोरवपक्षके सभी वीरोमें श्रेष्ठ हें। उन्होने धर्मराजको 
पकड्नेकी प्रतिज्ञा कर रखी हे; अतः वे इसी ताकमें हे ओर 
उन्हें पकड़नेकी उनमें राक्ति भी हे । परंतु याद रखना, यदि 
किसी भ्रकार सत्यवादी युधिष्ठिर उनके हाथमे पड़ गये तो हम 
सबको अवहय ही पुनः वनमें जाना पड़ेगा । इसलिये आज 
तुम विजय, कीतिं ओर मेरी भ्रसन्नताके लिये संग्रामभूमि 
महाराजकी रक्षा करते रहना ।' राजन्‌ ! इस रकार सव्यसाची 
पार्थने द्रोणाचार्यसे सर्वदा सांक रहनेके कारण आज 
आपकी रक्षाका भार मुञ्ञे सोपा था मुञ्जे भी संग्रापभूमिमें 
उनका सामना करनेवाला प्रद्युम्रके सिवा ओर कोई दिखायी 
नहीं देता । यदि आज यहां कृष्णकुमार प्रद्युम्रजी होते, तो मै 
उन्हें आपको रक्षाका भार सोप देता ओर वे अर्जुनके समान 
ही आपकी रक्षा कर लेते; किंतु अब यदि मै चला जाऊँगा 
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तो आपकी रक्षा कोन करेगा ? ओर अर्जुनकी ओरसे तो 
आप कोई चिन्ता न करें । वे कोड भी भार अपने ऊपर लेकर 
फिर उससे कभी नहीं घबराते। आपने जिन सौवीर, 
सिन्धुदेरीय, उत्तरीय ओर दाक्षिणात्य योद्धाओंकी बात कही 
है तथा जिन कर्णं आदि रथियोंका नाम ल्ियाहे, वे सब तो 
रणाङ्गणमें कुपित हुए अर्जुनके सोलहवे अंके बराबर भी 
नहीं हें । यदि पृथ्वीभरके देवता, असुर, मनुष्य, राक्षस, 
किन्नर ओर नाग आदि चराचर जीव पार्थसे युद्ध करनेको 
तैयार हो जार्यै, तो वे सब्र भी उनके सामने नहीं ठहर सकते । 
इन सब बातोंपर विचार करके आपको अर्जुनके विषयमें 
कोई आरोका नहीं करनी चाहिये । जहां महापराक्रमी वीरवर 
श्रीकृष्ण ओर अर्जुन हैँ, वहाँ काममें किसी भ्रकारकी 
अडचन नहीं पड़ सकती । आप अपने भाईकी दैवी ₹राक्ति, 
, इाख्रकुरालता, योग, सहनशीलता, कृतज्ञता ओर दयापर 
ध्यान दीजिये ओर जब मेँ उनके पास चला जाऊँगा तो उस 
समय द्रोणाचार्य जिन विचित्र अस्त्रोका प्रयोग करेगे, उनके 
विषयमे भी विचार कर लीजिये । राजन्‌ ! अपनी प्रतिज्ञाकी 
रक्षाके लिये आचार्य आपको पकडुनेको बहुत उत्सुक हे । 
अतः आप अपने बचावका उपाय कर लीजिये । यह सोच 
लीजिये कि मेरे जानेपर आपकी रक्षा कौन करेगा । यदि इस 
बातका मुञ्चे पूरा भरोसा हो जाय तो मैं अर्जुनके पास जा 
सकता हू ।' 

युधिष्ठिर बोठे- सात्यकि ! तुम जेसा कहते हो, ठीक ही 
है; किंतु जब मैं अपनी रक्षाके लिये तुम्हे रखने ओर अर्जुनकी 
सहायताके लिये भेजनेके विषयमे विचार करता हू तो मुञ्च 
तुम्हारा जाना ही अधिक अच्छा मालूम होता हे । अतः अब 
तुम अर्जुनके पास पर्हुचनेका प्रयत्न करो । मेरी रक्षा तो 
भीमसेन कर लेगे । इनके सिवा भाडयोंके सहित धृष्टदय्न, 
अनेकों महाबली राजालोग, द्रोपदीके पुत्र, पाँच केकय- 
राजकुमार, राक्षस घटोत्कच, विराट, दुपद्‌, महारथी 
रिखण्डी, महाबली धृष्टकेतु, कुन्तिभोज, नकुल, सहदेव 


तथा पाञ्चाल ओर सृञ्जय वीर भी सावधानीसे मेरी रक्षा | 


करेगे । इनके कारण अपनी सेनाके सहित द्रोण ओर कृतवर्मा 
मेरे पासतक्‌ पर्हैचने या मुञ्भे केद्‌ करनेमें समर्थं नहीं होगे । 


किनारा जैसे समुद्रको रोके रहता है, वैसे ही धृष्टद्युम्न £ , 


आचार्यको रोक देगा । इसने कवच, बाण, खड्ग, धनुष 
ओर आभूषण धारण किये द्रोणका नाड करनेके लिये ही 
जन्म लिया हे । इसलिये तुम इसके ऊपर पूरा भरोसा रखकर 
चले जाओ, किसी प्रकारक चिन्ता मत करो । 


सात्यकि ओर द्रोणका युद्ध तथा राजा युधिष्ठिरका सात्यकिको अर्जुनके पास भेजना 
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सात्यकिने कहा-यदि आपके विचारसे आपकी रक्षाका 
प्रबन्ध हो गया है तो मैं अर्जुनके पास अवङ्य जाऊंगा ओर 
आपकी आज्ञाका पालन करूगा । में सच कहता हँ तीनों 
लोकें एेसा कोई व्यक्ति नहीं हे, जो मुञ्जे अर्जुनसे अधिक 
परिय हो तथा मेरे लिये जितना उनका क्चन मान्य है, उससे 
भी अधिक आपकी आज्ञा दिरोधार्य है। श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुन- ये दोनों भाई आपके हितमें तत्पर रहते हँ ओर मुञ्धे 
आप उनके प्रियसाधनमें तत्पर समञ्चिये । मे अभी इस दुर्भेद्य 
सेनाको चीरकर पुरुषसिंह पार्थके पास जाऊंगा । जिस 
स्थानपर उनसे भयभीत होकर जयद्रथ अपनी सेनाके सहित 
अश्वत्थामा, कृप ओर कर्णकी रक्षामें खडा हे तथा पार्थ उसके 
वध करनेके लिये गये हए है, उसे मेँ यहांसे तीन योजन दूर 
समञ्चता ह तो भी मुञ्चे पूरा भरोसा है कि मेँ जयद्रथका वध 
होनेसे पहले ही उनके पास पर्हुच जाऊंगा । जब आप आज्ञा 
दे रहे हे तो मुडध-सरीखा कोन पुरुष हे, जो युद्ध न करेगा ? 
राजन्‌ ! जिस स्थानपर मुञ्चे जाना है, उसका मुञ्चे अच्छी तरह 
पता है । में हल, इाक्ति, गदा, प्रास, ढाल, तलवार, ऋष्टि, 
तोमर, बाण तथा अन्यान्य अख्र-श्रसे भरे हए इस 
सैन्यसमुद्रको कोर डार्टूगा । 

इसके पश्चात्‌ महाराज युधिष्ठिरकी आज्ञासे सात्यकि 
अर्जुनसे मिलनेके किये आपकी सेनामें घुस गया । 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


सात्यकिका कोरवसेनामें षवे 
सञ्जये कहा राजन्‌ ! जब सात्यकि युद्ध करनेके लिये | सिंहनाद करते हुए उन्हे क्रमराः दस, छः ओर आठ बाणोंसे 


आपकी सेनामें घुसा तो अपनी सेनाके सहित महाराज 
युधिष्ठिरने सात्यकिका पीछा करते हए द्रोणाचार्यजीको 
रोकनेके लिये उनके रथपर आक्रमण किया । उस समय 
रणोन्पत्त शृष्ठद्युभ्न ओर राजा वसुदानने पाण्डवोंकी सेनाको 
पुकारकर कहा, “अरे ! आओ, आओ, जल्दी दोडो ! 
शात्रुओंपर चोट करो, जिससे कि सात्यकि सहजहीमे आगे 
बढ़ जाय । देखो, अनेकों महारथी इन्हे परास्त करनेका प्रयत्न 
कर रहे हँ ।' एेसा कहते हए अनेकों महारथी बड़े वेगसे हमारे 
ऊपर टूट पड़े तथा उन्हें पीछे हटानेके विचारसे हमने भी उनपर 
आक्रमण किया । इसी समय सात्यकिके रथकी ओर बडा 
कोलाहल होने लगा । उस महारथीके बाणोंकी बोछारोंसे 
आपके पुत्रको सेनाके सैकड़ों टुकड़े हो गये ओर वह 
तितर-बितर हो इधर-उधर भागने लगी 1 उसके ` छिन्न-भिन्न 
होते ही सात्यकिने सेनाके मुहानेपर खड़े हए सात वीरोको मार 
डाला । इसके बाद ओर भी अनेकों राजाओंको अपने 
अभ्रिसदृ् बाणोसरे यमराजके घर भेज दिया । वह एक 
बाणसे सैकड़ों वीरोको ओर सैकड़ों बाणोंसे एक-एक 
वीरको बध देता था । जिस प्रकार पदापि पदुओंका संहार 
करते हे, उसी प्रकार वह हाथीसवार ओर हाधिर्योको, 
धुडसवार ओर घोड़ंको तथा सारथि ओर घोड़ोके सहित 
र्थोको चौपट कर रहा था । इस प्रकार फुर्तलि सात्यकिने 
बाणोंकी जड़ी लगा दी थी, उस समय आपके सैनिकोमेसे 
किसीको भी उसके सामने जानेका साहस नहीं होता था । 
उसको बाणवरषांसे घायल होकर वे एेसे डर गये कि उसे 
देखते ही मैदान छोडकर भागने लगे । सात्यकिके तेजसे वे 
एसे चक्रमे पड़ गये कि उस अकेलेको ही अनेक रूपों 
` देखने लगे । वे जिधर जाते थे; उधर ही उन्हें सात्यकि दिखायी 
देता था। 
इस भ्रकार आपके बहूत-से सैनिकोंको मारकर ओर 
सेनाको अत्यन्त छिन्न-भिन्न करके वह उसमें घुस गया । फिर 
जिस मार्गसे अर्जुन गये थे, उसीसे उसने भी जानेका विचार 
किया । कितु इतनेहीमे द्रोणने उसे आगे बढनेसे रोका ओर 
पाँच मर्मभेदी बाणोसे घायल कर दिया । इसपर सात्यकिने 


४ भी आचार्यपर सात तीखे बाणोसे चोट की । तब द्रोणने 


ओर चोडोके सहित सात्यकिपर छः बाण छोड़ । 


। =  आचार्यका | ऽ; क्रा यह पराक्रम सात्यकि सह न सवा । उसने भ्रीषण 


घायल कर दिया । इसके बाद दस बाण ओर छोडे तथा एकसे 
उनके सारथिको, चारसे चारों घोड़ोंको ओर एकसे उनकी 
ध्वजाको बीध दिया । इसपर द्रोणने बड़ी फुर्तीसि टिङ्वीदलके 
समान बाणोकी वर्षा करके उसे सारथि, रथ, ध्वजा ओर 
घोड़ोके सहित एकदम ढक दिया । तब आचार्यने कहा, 
अरे ! तेरा गुरु तो कायरोकी तरह मेरे सामनेसे युद्ध करना 
छोडकर भाग गया था । मेँ तो युद्धमें लगा हुआ था, इतनेहीमें 
वह मेरी प्रदक्षिणा करने लगा । अब तू यदि मेरे साथ युद्ध 
करता रहा तो जीता बचकर नहीं जा सकेगा 1'सात्यकिने 
कहा, ब्रह्मन्‌ ! आपका कल्याण हो । मे तो धर्मराजक्छी 
आज्ञासे अर्जुनके पास ही जा रहा हू । इसलिये यहाँ मेरा समय 
नष्ट नहीं होना चाहिये । शिष्यलोग तो सर्वदा अपने गुरुओकि 
मार्गका ही अनुसरण करते आये हें । अतः जिस प्रकार मेरे 
गुरुजी गये हे, उसी प्रकार मेँ भी अभी जाता हूँ ।' 
राजन्‌ ! एेसा कहकर सात्यकि द्रोणाचार्यजीको छोडकर 
तुरंत ही वहसे चल दिया । उसे बढते देख आचार्यको बड़ा 
क्रोध हुआ ओर वे अनेकों बाण छोड़ते हुए उसके पीछे दोडे । 
किंतु सात्यकि पीछे न ततरौटा । वह अपने पैने लाणोंसे कर्णकी 
विरा वाहिनीको बीधकर कोरवोंकी अपार सेनामें घुस 
गया । जब सेना इधर-उधर भागने लगी ओर सात्यकि उसके 
भीतर घुस गया तो कृतवमनि उसे घेरा । उसे सामने आया देख 
सात्यकिने चार बाणोसे उसके चारों घोडोंको घायल कर दिया 
ओर फिर सोलह बाणोँसे उसकी छातीपर वार किया । इसपर 
कृतवमनि कुपित होकर सात्यकिकी छातीमें वत्सदन्त नामका 
एक बाण मारा । वह उसके कवच ओर इारीरको छेदकर 
खूनसे लथपथ हो पृथ्वीमें घुस गया । फिर उसने अनेकों 
बाणोसे सात्यकिके धनुष ओर बाण भी काट डाले । सात्यकिने 
तुरंत ही दूसरा धनुष चढ़ाया ओर उससे सहस्रो बाण छोड़कर 
कृतवमां ओर उसके रथको बिलकुल ढक दिया । फिर एक 
भल्लसे उसके सारथिका सिर भी उड़ा दिया । सारथि न रहनेसे 
घोडे भाग उठे । इससे कृतवर्मा भी घवबराहटमें पड गया । किंतु 
थोडी ही देरमें सावधान होकर उसने स्वयं ही घोड़ोकी बागडोर 
संभाल ली ओर निर्भयतापूर्वक शात्रुओंको संतप्त करने लगा । 
इतनेहीमें सात्यकि कृतवर्माकी सेनासे निकलकर काम्बोज 
सेनाकी ओर बढ़ गया । वहाँ भी अनेकों वीरोने उसे आगे 
बदुनेसे रोका । 


द्रोणपर्व ] 


कौरवसेनाके पराभवके विषय राजा धृतरष्ट ओर सज्जयका संवाद तथा कृतवमकि पराक्रमका वर्णन 
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कोौरवसेनाके पराभवके विषये राजा धृतराष्ट ओर सञ्ञयका संवाद 
तथा कृतवमकि पराक्रमका वर्णन 


राजा धृतराषट्ने कहा- सञ्जय ! हमारी सेना अनेक 
प्रकारके गुणोंसे सम्पन्न ओर सुव्यवस्थित है। उसकी 
व्यूहरचना भी विधिवत्‌ की जाती हे। हम सर्वदा उसका 
अच्छी तरह सत्कार करते रहते है तथा उसका भी हमारे प्रति 
बड़ा अच्छा भाव हे । उसमें कोई अधिक बूढा या बालक, 
अधिक दुबला या मोटा अथवा बौना पुरुष भी नहीं हे । सभी 
सबल ओर स्वस्थ हारीरवाके है। हमने किसीको भी 
फुसलाकर, उपकार करके अथवा सम्बन्धके कारण भर्ती 
नहीं किया । इनमें ठेसा भी कोड नहीं है, जो बिना बुलाये 
अथवा बेगारमें पकड़कर लाया गया हो । हमने अनेकों 
महारथी योद्धाओंको चुन-चुनकर ही भर्ती किया है तथा 
उनमेंसे किन्दीको यथायोग्य वेतन देकर ओर किन्हीको प्रिय 
भाषण करके संतुष्ट किया हे । हमारी सेनामें ेसा योद्धा एक 
भी नहीं हे, जिसे थोड़ा वेतन मिलता हो अथवा वेतन मिलता 
ही न हो । मेने, मेरे पुत्रोने तथा हमारे बन्धु-बान्धवोने सभीका 
दान, मान ओर आसनादिसे सत्कार किया है । किंतु फिर भी 
श्रीकृष्ण ओर अर्जुन सही-सलामत हमारी सेनामें घुस गये, 
कोई उनका नाल भी बाँका नहीं कर सका । यहांतक कि 
सात्यकिने भी उन्हें कुचल डाला । इसमें भाग्यके सिवा ओर 
किसे दोष दिया जाय ? 
अच्छा, जब दुर्योधनने अर्जुनको जयद्रथके सामने खड़ा 
देखा ओर सात्यकिको निर्भयतासे अपनी सेनामें घुसते पाया, 
तो उसने उस समयपर अपना क्या कर्तव्य निश्चय किया 2 मैं 
तो यही समञ्जता ह कि अर्जुन ओर सात्यकिको अपनी सेना 
लघते ओर कोरव-योद्धाओंको युद्धस्थलसे भागते देखकर 
मेरे पुत्र बड़ी चिन्तामें पड़ गये होगे । इस समय सात्यकिके 
सहित श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके अपनी सेनामें भ्रवेदाकी बात 
सुनकर मे भी बड़ी घबराहटमें पड़ गया हूं । अच्छा, जब 
द्रोणाचार्यने पाण्डवोंको व्यूहके द्वारपर रोक लिया तो वहाँ 
उनके साथ किस प्रकार युद्ध हुआ--यह मुञ्चे सुनाओ ओर 
यह भी बताओ कि अर्जुने सिन्धुराज जयद्रथका वध करनेके 
लियि क्या उपाय किया । | 
सञ्जयने कहा-राजन्‌ ! यह सारी विपत्ति आपके 
अपराधसे ही आयी है; इसलिये अन्य साधारण पुरुषोके 
समान आप इसके लिये चिन्ता न करें । पहले जब आपके 
बुद्धिमान्‌ सुहद्‌ विदुर आदिने कहा था कि आप पाण्डवोंको 
राज्यसे च्युत न कर, तो आपने उनकी बातपर कोड ध्यान नहीं 
दिया । जो पुरुष अपने हितैषी सुहदोंकी बातपर ध्यान नहीं 


देता, वह भारी आपत्तिमें पड़कर आपहीकी तरह चिन्ता किया 
करता हे । श्रीकृष्णे भी संधिके लिये आपसे बहुत भरार्थना 
की थी; किंतु आपसे उनका भी मनोरथ सिद्ध नहीं हआ । 
इससे आपकी गुणहीनता, पुत्रोकि प्रति पक्षपात, धर्मपर 
अविश्वास, पाण्डवोके प्रति मत्सर ओर कुटिल भाव जानकर 
तथा आपके मुखसे बहूत-सी बेबसीकी-सी बातें सुनकर ही 
सर्वलोकेश्चर श्रीकृष्णने कोरव-पाण्डवोमिं यह भारी युद्ध खड़ा 
किया हे । यह भीषण संहार आपके ही अपराधसे हो रहा है। 
मुञ्ञे तो आगे-पीछे या मध्यमे भी आपका कोड पुण्यकृत्य 
दिखायी नहीं देता । मेरे विचारसे तो इस पराजयकी जड़ आप 
ही हँ । अतः अब सावधान होकर जिस प्रकार यह भीषण 
संग्राम हुआ था, वह सुनिये । 

जब सत्यपराक्रमी सात्यकि आपकी सेनामें घुस गया तो 
भीमसेन आदि पाण्डव वीर भी आपके सैनिर्कोपर टूट पडे। 
उन्हें बडे क्रोधसे धावा करते देख महारथी कृतवर्मानि अकेके 
ही आगे बढेनेसे रोक दिया । इस समय हमने कृतवर्माका 
बड़ा ही अदभुत पराक्रम देखा । सारे पाण्डव मिलकर भी 
युद्धमें उसे नीचा न दिखा सके । तब महाबाहु भीमने तीन, 
सहदेवने बीस, धर्मराजने पांच, नकुलने सो, धृष्टद्यञ्नने तीन 
ओर द्रोपदीके पुत्रोने सात-सात बाणोंसे उसे घायल किया 
तथा विराट, दूपद्‌ ओर शिखण्डीने पांच-पांच बाण मारकर 
फिर बीस बार्णोसे उसपर ओर भी वार किया 1 कृतव्मानि इन 
सभी वीरोंको पांच-पांच बाणोसे बींधकर भीमसेनपर सात 
बाण छोडे तथा उनके धनुष ओर ध्वजाको काटकर रथसे 
नीचे गिरा दिया । इसके बाद उसने क्रोधमें भरकर बडी 
तेजीसे सत्तर बाणोद्वारा उनकी छातीपर फिर चोट की । 
कृतवमकि बा्णोसे अत्यन्त धाय हो जानेसे वे कोपने लगे 
तथा अचेत-से हो गये; थोड़ी देर बाद जब होरा हआ तो 
भीमसेनने उसकी छातीमें पांच बाण मारे । इससे कृतवमकि 
सब अङ्ग लोहूलृहान हो गये । तब उसने क्रोधमें भरकर तीन 
वाणोंसे भीमसेनपर वार किया तथा अन्य सब महारथिर्योको 
भी तीन-तीन बार्णोसे बींध दिया । इसपर उन सबने भी उसपर 
सात-सात बाण छोडे। कृतवमनि एक क्षुर बाणसे 
शिखण्डीका धनुष काट दिया। इससे कुपित होकर 
शिखण्डीने ढाल-तलवार उठा ली तथा तलवारको घुमाकर 
कृतवमकि रथपर फेका । वह उसके धनुष ओर बाणको 
काटकर पृथ्वीपर जा पड़ी । कृतवमनि तुरत ही दूसरा धनुष 
लेकर प्रत्येक पाण्डवको तीन-तीन बाणोसे वीध दिया तथा 
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बाहर ठे गया । 

शिखण्डीको रथके पिछले भागमें अचेत पड़ा देखकर 
अन्य पाण्डव वीरोनि कृतवर्माको अपने रथोसे घेर लिया; 
कितु इस समय कृतवमनि बड़ा ही अदभुत पराक्रम दिखाया । 
उसने अकेले ही उन सब वीरोंको उनकी सेनाके सहित परास्त 
कर दिया । पाण्डवोंको जीतकर उसने पाञ्चाल, सुञ्जय ओर 
केकय वीरोके भी दाति खट्टे कर दिये । अन्तमें कृतवर्माकी 


शिखण्डीको आठ बाणोसे घायल कर डाला । शिखण्डीने भी 
दूसरा धनुष लेकर अपने तीखे बाणोंसे कृतवमवो रोक 
दिया । इससे क्रोधे भरकर वह शिखण्डीके ऊपर टूट पड़ा । 
इस समय अपने पैने बाणोंसे एक-दूसरेको व्यथित करते हुए 
वे महारथी भ्रल्यकाल्ीन सू्योकि समान जान पडते थे। 
कृतवमनि महारथी शिखण्डीपर तिहत्तर बाणोंसे वार करके 
फिर उसे सात बाणोवारा घायल कर डाला। इससे वह 
मूर्च्छित हो गया ओर उसके हाथसे धनुष-बाण गिर गये । | बाणवषसि व्यथित होकर वे सभी महारथी युद्धका मैदान 
यह देखकर उसका सारथि बड़ी फुर्तीसि रथको रणाङ्कणके | छोड़कर भाग गये । 
=---+--- 


सात्यकिका कृतवमकि साथ युद्ध, जलसन्धका वध तथा द्रोण ओर 
दुर्योधनादि धृतराष्ट-पुत्रोंसे घोर संग्राम 


सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! अब आपने जो बात पृषछी थी, वह 
सुनिये । जब कृतवमनि पाण्डवोंकी सेनाको भगा दिया तो 
सात्यकि बड़ी फुर्तीसि उसके सामने आ गया । कृतवमनि 
उसपर तीखे बाणोकी वर्षा आरम्भ कर दी । इसपर सात्यकिने |. -- 
बड़ी फुर्त॑सि उसपर एक भल्ल ओर चार बाण छोडे। बाणोँसे |-ॐ- भ्यः 
उसके घोडे नष्ट हो गये तथा भल्लसे धनुष कट गया । फिर | 
उसने अनेकों पैने बाणोसे कृतवमकि पृष्ठरक्षक ओर 
सारथिको भी घायल कर दिया । इस प्रकार उसे रथहीन करके 
महाबीर सात्यकिने अपने पेने बाणोसे उसकी सेनाकी नाकमें 
दम कर दिया । उस बाणवषसि पीडित होकर कृतवर्माकी सेना |च न्धि ~ ५ ६ 1 
तितर-बितर हो गयी । तब सात्यकि आगे बढा ओर बाणोकी [ई+र (८ ८: ५ 
वर्षा करता हुआ गजसेनाके साथ युद्ध करने लगा । ^-^ 1 ¢. ५ ६. 
वीरवर सात्यकिके छोड़े हए वन्रतुल्य बाणोसे व्यथित | .--11॥ 1 ॥ स 
होकर लड़के हाथी युद्धका मेदान छोडकर भागने लगे । | -- 4.) _ 4 === 11 
उनके दात टूट गये, इारीर लोहूलुहान हो गया, मस्तक ओर [|| _ 
गण्डस्थल फट गये तथा कान, मह ओर सूड छिन्न-भिन्न हो 
गये । उनके महावत नष्ट हो गये, पताकार्पे कटकर गिर गयीं, | ~ 
 मर्मस्थल बिंध गये, घंटे दूटकर गिर गये, ध्वजार्ण टूट गयी, | 
` ` सवार युद्धम काम आ गये तथा अंबारियां गिर गयीं । 
।  सात्यकिने नाराच, वत्सदन्त, भल्ल, अञ्जलिक, क्षुरप्र ओर 











वार किया। सात्यकि बाण छोडना ही चाहता था कि 
जलसन्धने एक नाराचसरे उसका धनुष काट डाला तथा पांच 


अर्धचन्द्र नामक बाणोसे उन बहुत ही घायल कर दिया । 

ध इससे वे चिग्धारते, खून उगते ओर मलमूत् छोड़ते 
। इधर-उधर भागने लगे । 

हाथीपर सवार हआ महाबली जलसन्ध 

= सात्यकिपर चढ़ आया । सात्यकिने 

। अकसमात्‌ आक्रमण करत देख अपने णोति 














रौद दिया। देया । इसपर जलसन्धन बाणाद्रा 
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ब्ाणोसे उसे भी घायल कर दिया । परंतु महाबाहु सात्यकि 
बहुत-से बाणोसे घायल हो जानेपर भी टस-से-मस न हुआ । 
उसने तुरंत ही दूसरा धनुष किया ओर साठ बाणोसे 
जलसन्धके विशाल वक्षःस्थलपर वार किया। अब 
जलसन्धने ढाल ओर तलवार उठायी तथा तल्वारको 
घुमाकर सात्यकिके ऊपर फेका। वह उसके धनुषको 


सात्यकिकी छातीपर | काटकर पृथ्वीपर जा पड़ी । तब सात्यकिने दूसरा धनुष उठाया 
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ओर उसकी टंकार करके एक पैने बाणसे जलसन्धको बींध 
दिया ¦ फिर दो क्षुरप्र बाणोंसे उसने जलसन्धकी भुजा काट 
डालीं तथा तीसरे क्षुरप्रसे उसका मस्तक उड़ा दिया । 
जलसन्धको मरा देखकर आपकी सेनामें बड़ा हाहाकार 
मच गया । आपके योद्धा पीठ दिखाकर जहाँ-तहोँ भागनेका 
प्रयत्न करने लगे । इतनेहीमें राख्रधारियोमें श्रेष्ठ आचार्य द्रोण 
अपने घोड़ोंको दोडाकर सात्यकिके सामने आ गये । यह 
देखकर प्रधान-ग्रधान कोरव भी आचार्यके साथ ही उसपर 
टूट पड़े। अब सात्यकिपर द्रोणने सतहत्तर, दुर्मर्षणने बारह, 
दुःसहने दस, विकर्णने तीस, दुर्मुखने दस, दुःशासनने आठ 
ओर चित्रसेने दो बाण छोडे। राजा दुर्योधन तथा अन्य 
महारथियोने भी भीषण बाणवर्षा करके उसे पीडित करना 
आरम्भ किया; कितु सात्यकिने अलग-अलग उन सभीके 
बाणोका जवाब दिया । उसने द्रोणके तीन, दुःसहके नौ, 
विकर्णके पचीस, चित्रसेनके सात, दुर्मर्षणके बारह, 
विविंडातिके आठ, सत्यत्रतके नौ ओर विजयके दस बाण 
मारे । फिर वह दुर्योधनपर टूट पड़ा ओर उसपर बाणोंकी बड़ी 
गहरी चोट करने लगा । दोनोमें तुमुल युद्ध छिड गया ओर 
दोनोंहीने अपने-अपने धनुष सभालकर बाणोंकी वर्षां करते 
हए एक-दूसरेको अदृह्य कर दिया । दुर्योधनके बाणोनि 
सात्यकिको बहूत ही घायल कर दिया तथा सात्यकिने भी 
अपने बाणोंसे आपके पुत्रको बींध डाला । आपके दूसरे 
पत्रोने भी आवेहामें भरकर सात्यकिपर बा्णोँकी डी लगा 
दी । कितु उसने प्रत्येकपर पहले पँच-पांच बाण छोडकर फिर 
सात-सात बाणोसे वार किया ओर फिर बड़ी फुर्तीसि आठ 
बाणोद्वारा दुर्योधनपर चोट की । इसके पश्चात्‌ उसने उसके 
धनुष ओर ध्वजाको भी काटकर गिरा दिया । फिर चार तीखे 
बाणोसे चारों घोडोंको मारकर एक बाणसे सारथिका भी 
काम तमाम कर दिया । अब दुर्योधनके पैर उखड़ गये । वह 
भागकर चित्रसेनके रथपर चढ़ गया । इस प्रकार अपने 
रजाको सात्यकिद्वारा पीडित होते देख सब ओर हाहाकार 
होने लगा । 
उस कोलाहलको सुनकर बड़ी फु्तीसि महारथी कृतवर्मा 
सात्यकिके सामने आया। उसने छन्बीस बार्णोसे 
सात्यकिको, पांचसे उसके सारथिको ओर चारसे चारों 
घोड़ंको घायल कर डाला । इसपर सात्यकिने बड़ी तेजीसे 
उसपर अस्सी बाण छोडे। उनकी चोटसे अत्यन्त घायल होकर 
कृतवर्मा कोपि उठा । इसके बाद सात्यकिने तिरसठ बाणोंसे 
उसके चारों घोडोको ओर सातसे सारथिको बींध डाला । 


सात्यकिका कृतवर्मासि युद्ध, जलसन्ध, द्रोण ओर दुर्योधनादि धृतराष्टपुत्रोसे घोर संग्राम ७५९ 


फिर एक अत्यन्त तेजस्वी बाण कृतवर्मापर छोड़ा । वह उसके 
कवचको फोड़कर खूनमें लथपथ हुआ पृथ्वीपर गिर गया । 
उसकी चोटसे कृतवर्माका डारीर लोहूलृहान हो गया, उसके 
हाथसे धनुष-बाण गिर गये ओर वह अत्यन्त पीडित होकर 
घुटनोके बल रथकी बेठकमें गिर गया । 

इस श्रकार कृतवर्माको परास्त करके सात्यकि आगे बढा । 
अब द्रोणाचार्य उसके सामने आकर बार्णोकी वर्षा करने 
लगे । उन्होने तीन बाणोँसे सात्यकिके ललाटपर चोट की तथा 
ओर भी अनेकों बाणोंसे उसपर वार किया । परंतु सात्यकिने 
दो-दो बाण मारकर उन सभीको काट दिया। इसपर 
आचार्ये हंसकर पह तीस ओर फिर पचास बाण छोडे। 
इससे सात्यकिका क्रोध भड़क उठा । उसने नौ पैने बाणो 
द्रोणपर वार किया तथा उनके सामने ही सो बाणोसे उनके 
सारथि ओर ध्वजाको भी बींध डाला । सात्यकिकी एेसी फुर्ती 
देखकर आचार्यने सत्तर बाणोँसे उसके सारथिको बींधकर 
तीनसे उसके घोड़ोपर चोट की । फिर एक बाणसे रथकी 
ध्वजा काटकर दूसरेसे उसका धनुष काट डाला । इसपर 
सात्यकिने एक भारी गदा उठाकर द्रोणके ऊपर छोडी । उसे 
सहसा अपने ऊपर आते देख आचार्यने बीचहीमे अनेकों 
बाणोँसे काटकर गिरा दिया । फिर उसने दूसरा धनुष ठे उससे 
बहुत-से बाण बरसाकर द्रोणकी दाहिनी भुजांको घायल कर 
दिया । इससे उन्हें बड़ी पीड़ा हई ओर उन्होने एक अर्धचन्द्र 
बाणसे सात्यकिका धनुष काटकर एक हाक्तिसे उसके 
सारथिको मूर्च्छित कर दिया । इस समय सात्यकिने बडा ही 
अतिमानुष कर्म किया । वह द्रोणाचार्यसे युद्ध करता रहा ओर 
साथ ही घोड़ोकी लगाम भी संभाकते रहा । फिर उसने एक 
बाणसे द्रोणके सारथिको पृथ्वीपर गिराकर उनके धोडोंको 
लार्णोद्रारा इधर-उधर भगाना आरम्भ किया । वे उनके रथको 
लेकर रणाङ्गणे हजारो चच्छर काटने लगे । उस समय 
सभी राजा ओर राजकुमार कोलाहल मचाने लगे। किंतु 
सात्यकिके बा्णोसे व्यथित होकर वे सब भी मैदान छोड़कर 
भाग गये । इससे आपकी सेना फिर अव्यवस्थित ओर 
तितर-वितर होने लगी । सात्यक्रिके बाणोसे पीडित होकर 
आचार्यके घोडे हवा हो गये ओर उन्होने फिर उन्हे व्यूहके 
द्वारपर ही लाकर खडा कर दिया । आचार्यने पाण्डव ओर 
पाञ्चालके प्रयत्नसे अपने व्यूहको टूटा हुआ देखकर फिर 
सात्यकिकी ओर जानेका विचार छोड़ दिया ओर वे पाण्डव 
ओर पाञ्नालोंको आगे बद्नेसे रोककर व्यूहव्की ही रक्षा 
करने लगे। ठ 
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सात्यकिके द्वारा राजकुमार सुदर्निका वध, काम्बोज ओर यवन आदि अनार्य 
योद्धाओसे घोर संग्राम तथा धृतराष्पुत्रोकी पराजय ` 
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सञ्जयने कहा-राजन्‌ ! इस भकार द्रोणाचार्य तथा 
कृतवर्मा आदि आपके वीरोंको परास्त कर सात्यकिने अपने 
सारथिस कहा, “सूत ! हमारे खात्नुओंको तो श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुन पहले ही भस्म कर चुके हे । हम तो इनकी पराजयमें 
केवल निमित्तमात्र हँ ओर पुरुषश्रेष्ठ अर्जुनके मारे हुए 
योद्धाओंको ही मार रहे हे 1" सारथिसे एेसा कहकर वह 
शिनिकुलभूषण सब ओर बाणोंकी वर्षां करता अपने डात्रुओं- 
पर टूट पड़ा । उसे बढता देख राजकुमार सुदर्शन क्रोधे भरकर 
सामने आया ओर बलात्‌ उसे रोकने लगा । उसने सात्यकिपर 
सैकड़ों बाण छोडे। परंतु उसने उन्हें अपने पास पर्हचनेसे 
पहले ही काट डाला । इसी प्रकार सात्यकिने सुदर्शनपर जो 
बाण छोडे उनके उसने भी दो-दो, तीन-तीन टुकड़े कर दिये । 
फिर उसने धनुषको कानतक तानकर तीन बाण छोड़, वे 
सात्यकिके कवचको फोड़कर उसके ङारीरमें घुस गये । साथ 
ही चार बा्णोसे उसने सात्यकिके घोडोपर भी वार किया । तब 

. सात्यकिने बड़ी फु्तीसि अपने तीखे तीरोह्यारा सुदर्शनके चारों 
धोडोंको मारकर बड़ा सिंहनाद किया । फिर एक भल्लसे 
सुदर्नके सारथिका सिर काटकर एक क्षुरप्रह्ारा उसका 
कुण्डलमण्डित मस्तक भी धड़से अलग कर दिया । इस प्रकार 
राजा दुर्योधनके पोत्र सुदर्शनका संहार करके सात्यकिको बड़ा 

| हर्ष हआ । फिर वह आपकी सेनाको अपने बाणोकी बौछारोसे 
। हटाकर सबको विस्मयमें डालता हुआ अर्जुनकी ओर चला । 
मागें उसके सामने जो हात्र आता था, उसीको वह अभ्चिके 
समान अपने बाणोमें होम देता था। उसके इस अदभुत 

पराक्रमकी अनेकों अच्छे-अच्छे वीर प्रहांसा कर रहे थे । 

अब उसने अपने सारथिसे कहा, "मालूम होता है महावीर 
अर्जन यहाँ कहीं पास ही है; क्योकि उनके गाण्डीव धनुषका 
छब्द सुनायी दे रहा है । मुञ्े जेसे-जेसे शकुन हो रहे है, उनसे 
यही निश्चय होता हे कि ये सूर्यास्तिसे पहले ही जयद्रथका वध 
कर देगे । अब तुम थोड़ी देर घोड़ोको आराम कर लेने दो । 
फिर जिस ओर रात्रओंकी सेना है तथा जिधर दुर्योधनादि 
राजा एवं काम्बोज, यवन, राक, किरात, दरद, बर्बर 
ताम्रलिप्नक तथा अनेकों म्लेच्छ खड़े हए है, उधर ही रथ ले 
चलना । ये सब मेरे साथ ही युद्ध करनेकी तैयारीमें हँ । जब 
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3 ? हाथी ओर घोड़ोके सहित इन सबका संहार हो जाय 
८ तभी तुम समञ्ना कि हमने इस दुस्तर ष्यूहको पार किया है । 
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घबराहट नहीं होगी; इस गौके खुरके समान तुच्छ संग्रामकी 
तो बात ही क्या हे। किये, अब किस रास्तेसे मे आपको 
अर्जुनके पास ठे च्ल 2 
सात्यकिने कहा-आज मुञ्चे इन मुण्डत्रोगोंका संहार 
करना हे । इसलिये तुम मुञ्चे काम्बोजोंकी ओर ही ले चलो । 
गुरुवर अर्जुनसे मेने जो रास्रविद्या सीखी हे, आज मे उसका 
कोडाल दिखाऊंगा। जब में क्रोधे भरकर चुने-चुने 
योद्धाओंका वध करूगा तो दुर्योधनको यही भ्रम होगा कि 
इस जगते दो अर्जुन हें । महात्मा पाण्डवोंके प्रति मेरी जैसी 
प्रीति ओर भक्ति हे, उसे इन राजाओके सामने सहस्रो वीरोँका 
संहार करके मेँ प्रकट करूंगा । आज कोौरवोंको मेरे बलवीर्य 
ओर कृतज्ञताका पता लग जायगा । 
सात्यकिके एेसा कहनेपर सारथिने बड़ी तेजीसे घोड़ोंको 
होँका ओर तुरंत ही उसे यवनोके पास पर्हैचा दिया । जब 
उन्होने सात्यकिको अपनी सेनाके समीप आया देखा तो वे 
बड़ी सफाईसे बाणोकी वर्षा करने लगे । कितु सात्यकिने 
अपने तीखे बाणोंसे उनके बाण एवं अन्यान्य अस््रोको 
बीचहीमें काट दिया ओर वे उसके पासतक फटक भी न 
सके । इसके बाद वह बाणोँकी वर्षा करके उनके सिर ओर 
भुजाओंको काटने लगा । वे बाण उनके लोहे ओर कासेके 
कवचोंको फोड़कर डारीरोको छेदते हृए पृथ्वीपर गिरने लगे । 
इस प्रकार वीर सात्यकिके मारे हुए सेकडों म्लेच्छ प्राणहीन 
होकर पृथ्वीपर गिर गये । बह धनुषको कानतक खींचकर जो 
ब्राण छोडता था, उनसे एक-एक वारमें ही पाँच-पांच, 
छः-छः, सात-सात ओर आटठ-आठ यवनोंका काम तमाम 
करर देता था । इस प्रकार उसने हजारों काम्बोज, शाक, रार, 
किरात ओर बर्बरोंको धराशायी करके रणभूमिको मांस ओर 
रक्तसे कथपथ तथा अगम्य-सी कर दिया। सात्यकिके 
्राणोसे मरे हृए उन वीरोसे सारी पृथ्वी भर गयी । उनमेसे जो 
थोडे-से योद्धा बचे, वे प्राणसंकटसे भयभीत होकर 
रणाङ्गणसे भाग गये । 
राजन्‌ ! इस प्रकार काम्बोज, यवन ओर शकोंकी दुर्जय 
सेनाको भगाकर सात्यकि आपके पुत्रोकी सेनामें घुस गया 
ओर उन्हे भी परास्त करके सारथिको रथ बढानेका अदेदा 
दिया । उसे अर्जुनके समीप पर्हैचा देखकर आपके सैनिक 
ओर चारणलोग बडी प्ररोसा करने लगे । इतनेहीमे आपके 
दुर्योधन, चित्रसेन, दुःशासन, विविंडति, शकुनि, दुःसह, 
र्र्षण ओर क्रथने उसे पीछेसे जाकर घेर लिया । पुरुषसिंह 
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सात्यकिको इससे तनिक भी भय न हुआ ओर वह अर्जुनस 
भी बढ़कर कुडालता दिखाता हुआ उनके साथ युद्ध करने 
लगा । अब राजा दुर्योधनने तीन बाणोंसे उसके सूत ओर 
चारसे चारों घोड़ोंको बींधकर सात्यकिपर पहके तीन ओर 
फिर आठ बाणोंसे वार किया तथा दुःरासनने सोलह, 
डाकुनिने पच्चीस, चित्रसेने पांच ओर दुःसहने पंद्रह बाणोंसे 
उसपर चोट की । इसपर सात्यकिने मुसकराते हृए उन सभीको 
तीन-तीन बाणोसे बंध दिया। फिर डकुनिके धनुषको 
काटकर तीन बाणोसे दुर्योधनको छातीपर वार किया तथा 
चित्रसेनको सो, दुःसहको दस ओर दुःशासनको बीस बाणोसे 
घायल कर दिया । इसके बाद उसने प्रत्येक वीरके पांच-पाँच 
बाण ओर भी मारे तथा एक भल्लसे दुर्योधनके सारथिपर 
प्रहार किया । इससे वह प्राणहीन होकर पुथ्वीपर गिर गया । 
सारथिके मारे जानेपर घोडे हवासे बातें करने लगे ओर उसके 
रथको संग्रामभूमिसे बाहर ठे गये । यह देखकर आपके अन्य 
पुत्र ओर दूसरे सेनिक भी मेदान छोड़कर भाग गये । इस 
प्रकार आपकी सब सेनाको तितर-बितर करके वह फिर 
अर्जनके रथक्ो ओर ही चला । | 
कितु वह कुछ ही आगे बढा था कि दुर्योधनकी आज्ञासे 
संराप्रकोके सहित वे सब योद्धा फिर लोट आये । स्वयं 
दुर्योधन उनके आगे था । उसके साथ तीन हजार धघुडसवार 
तथा शाक, काम्बोज, बाह्लीक, यवन, पारद, कुलिन्द, तङ्कण, 
अम्बष्ठ, पेङ्ञाच, बर्बर ओर पर्वतीय योद्धा हाथमे पत्थर 
लेकर बडे क्रोधसे सात्यकिकी ओर दोडे । दुःहासनने “इसे 
मार डालो एेसा कहकर सबको उत्साहित किया ओर 
सात्यकिको चारों ओरसे धेर लिया। इस समय हमने 
सात्यकिका बड़ा ही अदभुत पराक्रम देखा । वह अकेला ही 
बेखटके उन सबके साथ संग्राम कर रहा था तथा रथसेना, 


धृ्टदयुप्र आदि पाञ्चाककि एवं सात्यकिका दुःशासन ओर त्रिगतकि साथ घोर संग्राम ७६१ 
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गजसेना ओर घुडसवारोके सहित उन सभी अनार्योका संहार 
करता जाता था। जब वे मार खाकर भागने लगे, तो उनसे 
दुःशासनने कहा--*अरे ! भागते क्यो हो ? तुमल्रेग तो 

पल्थरोकी मार मारनेमें बड़े कुराल हो, सात्यकि तो इससे 

सर्वथा अनभिज्ञ हे। इसलिये तुम पल्थर बरसाकर इसे मार 

डालो ।' यह सुनकर वे फिर सात्यकिपर टूट पडे ओर हाथीके 

सिरके समान बड़ी-बड़ी रिलार्पं लिये उसके सामने आये । 

कोई उसे मार डालनेके लिये गोफनियांँ लेकर सब ओरसे 
मार्ग रोककर खड़े हो गये । उन्हें हिलायुद्ध करनेकी इच्छासे 

आया देख सात्यकिने बाण बरसाना आरम्भ कर दिया । फिर 
उन्होने जो भयंकर पाषाणवर्षा की, उसे सात्यकिने अपने 
बाणोसे छिन्न-भिन्न कर दिया। उन पल्थरोकि रोड़सि 
आपहीकी सेना मरने लगी ओर उसमें बड़ा हाहाकार होने 
लगा। बात-की-बातमें पांच सो रिलाधारी वीर अपनी 
भुजाओके कट जानेसे प्राणहीन होकर पृथ्वीपर गिर गये ।. 

अब अनेकों व्यात्तमुख, अयोहस्त, शूलहस्त, दरद, तङ्कण, 

खस, लम्पाक ओर कुलिन्द योद्धा सात्यकिपर पत्थरोकी वर्षा 
करने लगे । किंतु युद्धकाल सात्यकिने बार्णोकी बौछारसे 
उनके पल्थरोके भी टुकड़-टुकड़े कर दिये । उनकी बजरीकी 
चोट भोरोके डकके समान जान पडती थी । उससे पीडित 
होकर मनुष्य, हाथी ओर घोडे संथामभूमिमें टिक न सके । जो 
हाथी मरनेसे बचे थे, वे खूनसे लथपथ हो गये तथा उनके 
मस्तकोको हड्ियों टूट गयीं । इसल्षयि वे भी अकले 
सात्यकिके रथको छोडकर संय्ामभूमिसे भाग गये । आपके 
जो पुत्र सात्यकिस लड़ने आये थे, वे भी उसकी मारसे 
घबराकर द्रोणाचार्यजीकी सेनाम जा मिले तथा जिन 
रथियोंको लेकर दुःशासनने धावा किया था, वे सब भी 
भयभीत होकर द्रोणके रथकी ओर दोड़ गये । 


आचार्यक हारा दुःरासनका तिरस्कार, वीरकेतु आदि पाञ्चाल कुमारोका वध तथा उनका 
धृष्टद्युम्न आदि पाञ्चालके एवं सात्यकिका दुःरासन ओर त्रिगत्तेकि साथ घोर संग्राम 


सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! जब आचार्यने दुःशासनके रथको 
अपने पास खड़ा देखा तो वे उससे कहने लगे, "दुःशासन । 
ये सब रथी क्यों भाग रहे ह 2 राजा दुर्योधन तो कुडालसे है 2 
तथा जयद्रथ अभी जीवित हे न ? तुम तो राजकुमार हो, स्वयं 
राजाके भाई हो ओर तुम्हीको युवराजपद प्राप्त हआ हे । फिर 
तुम युद्धसे केसे भाग रहे हो 2 तुमने तो पहले द्रौपदीसे कहा 


था कि ^तू हमारी जूएमें जीती हुईं दासी है। अब तू | कपटद्यूतमें पासे पकडते समय तुमने यह नहीं समञ्ञा था कि 


स्वेच्छाचारिणी होकर हमारे ज्येष्ठ भ्राता महाराज दुर्योधनके 
व्र लाकर दिया कर 1 अब तेरा कोड पति नहीं है, ये सब 
तो तेलहीन तिलके समान सारहीन हो गये हैँ 1" एेसी-एेसी 
बाते बनाकर अब तुम युद्धमे पीठ क्यों दिखा रहे हो ? तुमने 
पाञ्चाल ओर पाण्डवोके साथ स्वयं ही वैर बांधा, फिर आज 
एक सात्यकिके सामने आकर ही तुम कैसे डर गये ? पहले 
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एक दिन ये पासे ही कराल बाण हो जार्यँगे 2 ₹हात्नुदमन ! 
सेनाके नायक ओर अवलम्ब हो; यदि तुम्हीं डरकर भागने 
लगोगे तो सं्रामभूमिमें ओर कोन ठहरेगा। आज यदि 
अकेले ही जूड्ते हए सात्यकिके सामनेसे तुम भागना चाहते 
हो तो रणस्थलं अर्जुन, भीम या नकुल-सहदेवको देखनेपर 
क्या करोगे 2 हो तो तुम बड़ मर्द ! जाओ, टपट गान्धारीके 
पेटमें घुस जाओ । पृथ्वीपर भागकर जानेसे तो कहीं भी 
तुम्हारे जीवनक रक्षा नहीं हो सकेगी । यदि तुम्हें भागना ही 
सूङ्खता हे, तो शान्तिके साथ ही राजा युधिष्ठिरको पृथ्वी सोप 
दो । भीष्पजीने तो पहर ही तुम्हारे भाइ दुर्योधनसे कहा था कि 

'पाण्डवलोग संग्राममे अजेय हँ, तुम उनके साथ संधि कर 

त्म ।' मगर उस मन्दमतिने उनकी बात नहीं मानी । मैने तो 
सुना हे, भीमसेन तुम्हारा भी खून पियेगा । उसका यह विचार 

पक्का ही होगा ओर एेसा ही होकर रहेगा। क्या तुम 

भीमसेनका पराक्रम नहीं जानते, जो तुमने पाण्डन्रोंसे वैर बाँध 

लिया ओर आज मैदान छोडकर भागने लगे ? अब जहाँ 
सात्यकि हे, वहाँ शीघ्र ही अपना रथ ले जाओ; नहीं तो तुम्हारे 

बिना यह सारी सेना भाग जायगी । जाओ, संग्राममे वीर 

सात्यकिस भिड़ जाओ । 


आचार्यके इस प्रकार कहनेपर दुःडासनने कुछ भी उत्तर 
नहीं दिया । वह सब बातोंको सुनी-अनसुनी-सी करके युद्धसे 
पीठ न फेरनेवाकते यवनोँकी भारी सेना लेकर सात्यकिकी 
ओर चला गया ओर बड़ी सावधानीसे उसके साथ संग्राम 
करने लगा। रथियोपें श्रेष्ठ द्रोणाचार्य भी क्रोधे भरकर 
मध्यम गतिसे पाञ्चाल ओर पाण्डर्बोकी सेनापर द्ूट पड़े ओर 
सेकड़-हजारो योद्धाओंको समरभूमिसे भगाने लगे । उस 
समय आचार्य अपना नाम सुना-सुनाकर पाण्डव, पाञ्चाल 
ओर मत्स्य वीरोका घोर संहार कर रहे थे । जिस समय वे इस 
प्रकार सेनाओंको परास्त कर रहे थे, उनके सामने परमतेजस्वी 
| 'पाञ्चालराजकुमार वीरकेतु आया । उसने पांच तीखे बाणोसे 
| द्रोणको, एकसे ध्वजाको ओर सातसे उनके सारथिको बींध 
दिया । इस समय यह बड़े आश्चर्यकी बात हूं कि आचाय 
उस वेगवान्‌ पाञ्चालराजकुमारको काबू नहीं कर सके । 
संग्राममे द्रोणकी गति रुकी देखकर महाराज युधिष्ठिरकी 
। विजय चाहनेवाके पाञ्चाल वीरोनि उन्हे चारों ओरसे धेर 
` लिया । सब-के-सब मिलकर उनपर बाण, तोमर तथा 
अ" ६ , तरह-तरहके अख्र-रासत्रोकी वर्षा करने लगे । तब आचार्यने 
> व लीरके 7 तुते रथकी ओर एकर बड़ा ही भर्यकर बाण छोड़ा । वह 
वः पे ट यल. ` पृथ्वीपर जा पड़ा ओर उसकी चोटसे 
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उस महान्‌ धनुर्धर राजकुमारके मारे जानेपर पाञ्चाल 
वीरोने बड़ी फु्तीसि आचार्यको सव ओरसे घेर लिया । 
चित्रकेतु, सुधन्वा, चित्रवर्मा ओर चित्ररथ-ये सभी 
राजकुमार अपने भाईकी मूत्युसे व्यथित होकर द्रोणके साथ 
संग्राम करनेके लिये उनके सामने आ गये ओर वर्षाकालीन 
मेघोके समान बाणोंकी वर्षा करने लगे । इससे विघ्रवर द्रोण 
अत्यन्त क्रोधमें भर गये ओर उन्होने उनपर बाणोंका जाल-सा 
फेला दिया । इससे वे सब राजकुमार घबराकर किंकर्तव्य- 
विमूढ हो गये । तब आचार्यने हसते-हंसते उनके घोडे, सारथि 
ओर र्थोक्रो नष्ट कर दिया तथा अत्यन्तं तीखे भल्लोसे उनके 
मस्तकोंको भी काटकर गिरा दिया। इस पकार उन 
राजपुत्रोका वध करके आचार्य अपने धनुषको मण्डलाकार 
घुमाने लगे । 

यह देखकर धृष्ठदयप्रको बडा उद्वेग हुआ । उसके नेत्रोसे 
जल गिरने लगा ओर वह अव्यन्त कुपित होकर द्रोणके रथपर 
टूट पड़ा । तब धूष्द्युप्रके बाणोसे द्रोणकी गति रुकी देखकर 
संग्रामभूमिमे बड़ा हाहाकार होने लगा। उसने क्रोधसे 
तिकमिलाकर आचार्यकी छातीपर नवे बाणोंसे चोट की । 
इससे वे रथकी गीर बेठकर मूर्च्छित हो गये । धुष्टद्युप्नने 
धनुष रखकर एक तेज तलवार उठायी ओर अपने रथसे 
कूदकर फोौरन ही आचार्यकि रथपर चद गया । वह उनका 
सिर काटनेहीवाला था कि द्रोणकी मूर्च्छा टूट गयी । जब 
उन्होने देखा कि धृष्टद्युप्न उनका काम तमाम करनेके लिये 
निकट आ गया हे, तो वे पाससे ही चोट करनेवाकरे वितस्त 
नामके बाण छोड़ने लगे । उन बाणोसे धृष्ठद्युभ्रका उत्साह भङ् 
हो गया ओर वह तुरंत ही उनके रथसे कूदकर अपने रथपर 
जा चढ़ा । अब वे दोनों ही एक-दूसरेको बाणोसे बीधने लगे । 
दोनोंहीने सम्पूर्णं आकाडा, दिङ्ञा ओर पृथ्वीको बाणोसे छा 
दिया । उनके उस्र अदभुत युद्धकी सभी प्राणी प्रासा करने 
लगे । अब द्रोणने बड़ी फु्तीसि धृष्टद्य्रके सारथिके सिरको 
काटकर गिरा दिया । इससे उसके घोडे रणभूमिसे भाग गये । 
तब आचार्य पाञ्चाल ओर सृञ्जय वीरोके साथ युद्ध करने लगे 
तथा उन्हें परास्त करके फिर अपने व्यूहमें आकर खड 
हो गये । 

इधर दुःदासन बरसते हए बादलके समान बाणोंकी वर्षा 
करता सात्यकिके सामने आया । उसे आता देख सात्यकि 
उसकी ओर दौड़ा ओर उसे अपने बाणोसे एकदम ढक दिया । 
जब दुःशासन ओर उसके साथी बाणोसे बिलकुल ढक गये 
तो वे सब सैनिकोके सामने ही भयभीत होकर युद्धस्थलसे 
भाग गये । दुःशासनको सैकड़ों बाणोंसे बिंधा देखकर राजा 
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दुर्योधनने त्रिगत्तं वीरको सात्यकिके रथकी ओर भेजा । उन 
तीन सहस्र रथी योद्धाओंने युद्धका पच्छा निश्चय कर 
सात्यकिको चारों ओरसे रथोंकी बाडसे घेर दिया । कितु 
सात्यकिने अपने बाणोंकी बोछारसे उस सेनाके पाँच सो 
अग्रगामी योद्धाओंको बात-की-बातमे धरारायी कर दिया । 
तब रहे-सहे वीर अपने प्राणोके भयसे द्रोणाचार्यजीके रथकी 
ओर लोट गये । 

इस प्रकार त्रिगत्तं वीरोका संहार करके वीर सात्यकि धीरे- 
धीरे अर्जुनके रथकी ओर बढ़ने लगा । इस समय आपके पुत्र 
दुःशासनने उसपर फिर नौ बाणोंसे वार किया । तब सात्यकिने 
उसपर पांच बाण छोडे ओर उसके धनुषको भी काट डाला । 
इस प्रकार सबको विस्मयमें डालकर बह फिर अर्जुनके रथकी 
ओर बढ़ने लगा । इससे दुःशासनका क्रोध बहूत बढ गया ओर 
उसने सात्यकिका वध करनेके विचारसे उसपर एक लोहेकी 


द्रोणाचार्यद्ारा वृहतक्षत्र, धृष्टकेतु ओर क्षेत्रधर्माका वध तथा चेकितान आदि अनेकों वीरयोकी पराजय 
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हाक्ति छोडी । कितु सात्यकिने अपने पैने बाणोसि उसके सैकड़ों 
टुकड़े कर दिये । तब दुःजासनने दूसरा धनुष लेकर उसे 
बाणोंसे बींध डाला ओर सिंहके समान गर्जना की । इससे 
सात्यकिका क्रोध भड़क उठा ओर उसने दुःशासनकी छातीको 
तीन बाणोसे घायल कर एक भल्लसे उसके धनुषको ओर 
दोसे उसके रथकी ध्वजा तथा हाक्तिको काट डाला । फिर कई 
तीखे बाण छोड़कर उसके दोनों पार्श्वरक्षकोको मार डाला । तब 
त्रिगरत्तसेनापति उसे अपने रथपर चढाकर ठे चता । सात्यकिने 
कुछ देरतक उसका भी पीछा किया किंतु फिर उसे 
भीमसेनकी परतिज्ञा याद्‌ आ गयी, इसलिये उसने दुःशासनका 
वध नहीं किया। राजन्‌ 1 भीमसेनने आपकी सभापें ही 
आपके सब पुत्रको मारनेकी प्रतिज्ञा की थी, इसल्वियि 
सात्यकिने दुःडशासनको मारा नहीं । वह उसे संम्रामभूमिमें 
परास्त कर बडे वेगसे अर्जुनक ओर बढ़ने लगा । 
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सञ्जयने कहा-राजन्‌ ! इधर दोपहरके बाद आचार्य 
द्रोणका सोमकोके साथ फिर घोर संग्राम होने लगा। उस 
समय जो योद्धा गरज रहे थे, उनका मेघके समान गम्भीर डाब्द्‌ 
हो रहा था । पुरुषसिंह द्रोणने अपने लाल रंगके घोडोंवाठे 
रथपर चढकर मध्यम गतिसे पाण्डवोंपर धावा किया ओर 
अपने तीखे बाणोसे मानो चुने-चुने वीरोपर बाण बरसा रहे हो, 
इस प्रकार युद्धमें खेल-सा करने लगे । इतनेहीमें पाँच केकय 
राजकुमारोपेंसे रणदुर्मद महारथी बृहतकषत्र उनके सामने आया 
ओर पैने-पैने बाणोंकी वर्षा करके उन्हे पीडित करने लगा । 
दरोणने कुपित होकर उसपर पंद्रह बाण छोडे; कितु उसने उन्हे 
अपने पाँच बाणोसे ही काट डाला । उसकी एेसी फुर्ती देखकर 
आचार्य हंसे ओर फिर उसपर आठ बाणोँसे वार किया । यह 
देखकर वृहतक्षत्रने उन्हे उतने ही पने बाण छोड़कर नष्ट कर 
दिया । बृहतक्षत्रका एसा दुष्कर कर्म देखकर आपको सेनाको 
बड़ा आश्चर्य हुआ । तब द्रोणने अव्यन्त दुर्जय ब्रह्मात्र प्रकट 
किया । उसे केकय राजकुमारने ब्रह्मास्रसे ही नष कर दिया 
तथा आचार्यपर साठ बाणोसे चोट को । इसपर विप्रवर द्रोणने 
उसपर एक नाराच छोड़ा । वह उसके कवचको फोड़कर 
पृथ्वीम घुस गया । इससे बृहतक्षत्रका क्रोध बहुत बढ़ गया तथा 
उसने सत्तर बाणोसे द्रोणको ओर एकसे उनके सारथिको 
घायल कर डाला । तब आचार्यने अपनी बाणवषसि महारथी 
बृहत्षत्रका नाकमें दम कर दिया ओर उसके चारों घोडोका 
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भी काम तमाम कर डाला । फिर एक बाणसे सूतको ओर दोसे 
ध्वजा एवं छत्रको काटकर रथसे नीचे गिरा दिया । इसके बाद्‌ 
एक बाण तानकर बृहतक्षत्रकी छातीमें मारा । इससे उसको 
छाती फट गयी ओर वह पृथ्वीपर जा गिरा 1 

इस प्रकार केकय-महारथी वृहरक्षत्रके मारे जानेपर 
रिडुपालका पुत्र महाबली धृष्टकेतु द्रोणाचार्यके ऊपर टट 
पड़ा । उसने आचार्य तथा उनके रथ, ध्वजा ओर घोड़ोपर साठ 
बाणोसे वार किया । तब द्रोणने एक क्षुरप्र बाणसे उसका 
धनुष काट डाला 1 बह महारथी दूसरा धनुष लेकर उन्हे बाणोसे 
बंधने लगा । द्रोणने चार बाणोसे उसके चारो घोडोको मार 
डाला ओर फिर हैसते-्हैसते उसके सारथिका सिर धड्से 
अलग कर दिया । इसके बाद्‌ पञ्चीस बाण धृष्टकेतुपर छोड । 
तब उसने रथसे कूद्कर आचार्यपर एक गदा छोडी । उसे आते 
देख उन्होने हजारो बाणोसे उसके टुकड़-टुकड़े कर डाले । 
इससे खीड्मकर धृष्टकेतु द्रोणपर एक तोमर ओर हाक्तिसे वार 
किया। आचार्यने पाँच-पोँच बाणोंसे उन दोनोंको नष्ट कर 
दिया । फिर उन्होने उसका वध करनेके लिये एक तेज बाण 
छोड़ा । वह उसके कवच ओर हदयको फाड़कर पृथ्वीमें 
घुस गया । ्‌ 

इस भ्रकार चेदिराजके मारे जानेपर उसके असत्रविद्या- 
विारद पुत्रको बड़ा रोष हुआ ओर वह उसके स्थानपर आकर 
डट गया । किंतु द्रोणने हसते-हंसते उसे भी यमराजके हवाले 
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कर दिया । तव जरासन्धका महाबलत्दरी पुत्र उनके सामने 
आया । उसने अपने बाणोंकी बोछारोसे रणाङ्गणमें द्रोणको 
अदृकय कर दिया । उसकी एेसी फर्ती देखकर आचायनि भी 


सैकडों-हजारों बाण बरसाने आरम्भ किये । इस प्रकार उस 


महारथीको रथमें ही बाणोसे आच्छादित कर उन्होने समस्त 
धनुर्धरोके सामने मार डाला ।. 

अब पञ्चाल, चेदि, सृञ्जय, काडी ओर कोसल-इन 
सभी देज्लोके महारथी बडे उत्साहसे युद्ध करनेके लिये द्रोणके 
ऊपर टूट पड़ । उन्होने आचार्यको यमराजके पास भेजनेके 
ल्य अपनी सारी शक्ति लगा दी । परंतु आचार्यने अपने तीखे 
ब्राणोसि उन्हीको यमराजके हवाले कर दिया । द्रोणके एेसे 
कर्म देखकर महाबली क्षेत्रधर्मा उनके सामने आया ओर एक 
अर्धचन्द्र बाणसे उनका धनुष काट डाला । तब आचार्यने एक 
दूसरा धनुष लेकर उसपर एक तीखा बाण चढ़ा उसे कानतक 
खींचकर छोड़ा । उससे क्षेत्रधर्माका हदय फट गया ओर वह 
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अपने रथसे पृथ्वीपर जा पड़ा। इस प्रकार उस धृष्टद्यु्न- 
कुमारके मारे जानेषर सब सेनार्पँ कोप उटठीं । अब आचार्यपर 
महाबली चेकितानने आक्रमण किया । उसने द्रोणको दस 
ब्ाणोसे घायल करके उनकी छातीपर चोट की तथा चार 
बाणोंसे उनके सारथिको ओर चारसे चारों घोडोको बींध 
डाला । तब आचार्यने तीन वबाणोंसे उसकी छाती ओर 
भुजाओंपर वार किया। फिर सात बाणोंसे ध्वजा काटकर 
तीनसे सारथिको मार डाला । सारथिके मारे जानेसे घोडे 
रथको लेकर भाग गये । 

इस रकार चेकितानके रथक्ो सारथिहीन देखकर द्रण 
वहां एकत्रित हृए चेदि, पाञ्चाल ओर सृञ्जय वीरोंको तितर- 
बितर करने लगे । इस समय वे बडे ही शोभायमान जान पडते 
थे । उनके केरा कानोंतक पक चुके थे ओर आयु प्यासी 
वर्षके लगभग हो चुकी थी । इतने वयोवृद्ध होनेपर भी वे 
संग्रामभरूमिमें सोलह वर्षके बालकके समान विचर रहे थे । 
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महाराज युधिष्ठिरका घबराकर भीमसेनको अर्जुनके पास भेजना तथा भीमका अनेकों 
धृतरा्पुत्रोको मारकर अर्जुनके पास पहचना 


सञ्जयने कहा-राजन्‌ ! जब आचार्य पाण्डवोंके व्यूहको 

इस भ्रकार जहां-तहोसे रोदने लगे तो पाञ्चाल, सोमक ओर 

पाण्डव वीर वहांसे दूर भाग गये । अब धर्मराज युधिष्ठिरको 

अपना कोड सहायक दिखायी नहीं देता था । उन्होने अर्जुनको 

देखनेके लिये सब ओर निगाह दोड़ायी, कितु उन्हे न तो अर्जुन 
दिखायी दिये ओर न सात्यकि ही । इस प्रकार बहुत देखनेपर 
भरी जब उन्हें नरश्रेष्ठ अर्जुन दिखायी न दिये ओर न उनके 
गाण्डीव धनुषकी टकार ही सुनायी पड़ी तो उनको इन्द्रियां 
एकदम व्याकुल हो उठीं । वे एकदम डोकमें डूब गये ओर 
भीमसेनको बुलाकर उनसे कहने लगे, “भया भीम ! जिसने 
रथपर चढ़कर अकेले ही देवता, गन्धर्वं ओर असुरोको परास्त 
कर दिया था, आज तुम्हारे उस छोटे भाई अर्जुनका मुञ्मे कोड 
चिह्न दिखायी नहीं दे रहा है ।* धर्मराजको इस प्रकार घबराते 


। ः ` देखकर भीमसेनने कहा, "राजन्‌ ! आपकी एेसी घबराहट तो 
मैने पहले कभी न देखी है ओर न सुनी ही हे । पहले जब कभी 


न्‌ + 
४ है क 

न क्ट ष #ै चै 

~ ॥ 


 हमलोग दुःखसे अधीर हो उठते थे, तो आप ही हमे दिलासा 


(| दिया करते थे । महाराज ! इस संसारमें एेसा कोडं काम नहीं 





, जिसे मै न कर सरकूँ अथवा असाध्य मानकर छोड दू । आप. 


४ आज्ञा दीजिये ओर मनमें किसी भ्रकारकी चिन्ता न 





कीजिवे 


।' तवर युधिष्ठिरे नेत्रोमें जल भरकर दीर्ध निःश्वास 
कहा, खो, श्रीकृष्णद्वारा रोषपूर्वक बजाये 


| सूचना दगा । 


जाते हुए पाञ्चजन्य शाङ्कका राब्द सुनायी दे रहा हे । इससे मुदे 
निश्चय होता है कि तुम्हारा भाई अर्जुन आज मृत्युङाय्यापर पड़ा 
हआ है ओर उसके मारे जानेपर श्रीकृष्ण संग्राम कर रहे हे । 
यही मेरे ्ोकका कारण ह । अर्जुन ओर सात्यकिकी चिन्ता 
मेरी शोकाधिको बार-बार भड्का देती हे । देखो, उनका मुञ्चे 
कोई भी चिह्न नहीं दीख रहा है । इससे यही अनुमान होता है 
कि उन दोनोंके मारे जानेपर ही श्रीकृष्ण युद्ध कर रहे हें । 
भेया ! में तुम्हारा बड़ा भाई हू; यदि तुम मेरा कहा मानो तो 
जिधर अर्जुन ओर सात्यकि गये है, उधर ही तुम भी जाओ । 
तुम सात्यकिका ध्यान अर्जःःसे भी बढ़कर रखना । वह मेरा 
प्रिय करनेके लिये दुर्गम ओर भयंकर भारतीय सेनाको 
लोधकर अर्जुनकी ओर गया हे । कच्चे-पक्ते योद्धा तो इस 
विडाल वाहिनीके पास भी नहीं फटक सकते । यदि तुम्हे 
श्रीकृष्ण, अर्जुन ओर सात्यकि सकुशल मिल जार्यै तो सिंहनाद 
करके मुञ्चे सूचित कर देना ।' भीमसेनने कहा, "महाराज ! 
जिस रथपर पके ब्रह्मा, महादेव, इन्द्र ओर वरूण सवारी कर 
चुके है, उसीपर बैठकर श्रीकृष्ण ओर अर्जुन गये हे । इसलिये 
यद्यपि उनके विषयमे कोड खटकेकी बात नहीं है तो भी मे 
आपको आज्ञा रिरोधार्य करके जा रहा हू। आप किसी 
भ्रकारकी चिन्ता न करे । में उन पुरुषसिंहोसे मिलकर आपको 
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धर्मराजसे एेसा कहकर वहसि चलते समय महाबली 
भीमसेनने धृष्टद्युप्रसे कहा, "महाबाहो ! महारथी द्रोण जिस 
भ्रकार सारी युक्तियां लगाकर धर्मराजको पकड्नेपर तुके हए 
है, वह तुम्हे मालूम ही है! इसलिये मेरे लिये जितना 
आवरयक यहाँ रहकर महाराजकी रक्षा करना हे, उतना 
अर्जुनके पास जाना नहीं हे । यही बात अर्जुनने भी मुञ्मसे 
कही थी । किंतु अब में महाराजकी आज्ञाके सामने कुछ नहीं 
कह सकता । जहाँ मरणासन्न जयद्रथ हे, वहीं मुञ्चे जाना 
होगा । धर्मराजव्छी आज्ञा मुञ्चे बिना किसी प्रकारकी आपत्ति 
किये माननी होगी । मै भी अर्जुन ओर सात्यकि जिस रास्तेसे 
गये है; उसीसे जाऊंगा । सो अब तुम खूब सावधान रहकर 
धर्मराजक्ी रक्षा करना ।' 
तब धृष्टद्युम्ने भीमसेनसे कहा, "पार्थ ! आप निश्चिन्त 
होकर जाइये । में आपके इच्छानुसार ही सब काम करूगा । 
द्रोणाचार्य संग्राममे धृष्टद्युम्नका वध किये बिना किसी प्रकार 
धर्मराजको कैद नहीं कर सरकेगे ।' 
यह सुनकर महाबली भीमसेन अपने बड़े भाईको प्रणाम 
कर ओर उन्हें धृष्ठद्युप्नकी देख-रेखमें छोडकर अर्जुनकी ओर 
चल दिये । चलती बार राजा युधिष्ठिरने उन्हें हदयसे लगाया 
ओर उनका सिर रसैधा। भीमसेनके चलते समय फिर 
पाञ्चजन्यकी घोर ध्वनि हुड । त्रिलोकीको भयभीत करनेवाले 
उस भयंकर ङाब्दको सुनकर धर्मराजने फिर कहा, "देखो ! 
श्रीकृष्णका बजाया हुआ यह हा् पृथ्वी ओर आकाराको 
गजा रहा हे। निश्चय ही अर्जुनपर भारी संकट पड्नेपर 
श्रीकृष्णचन्द्र कोरवोके साथ युद्ध कर रहे है । इसलिये भेया 
भीम ! तुम जल्दी ही अर्जुनके पास जाओ ।' 
अब भीमसेन शात्नुओंपर अपनी भयंकरता प्रकट करते हए 
चल दिये । वे अपने धनुषकी डोरी खींचकर बाणोँकी वर्षा 
करते हए कौरवसेनाके अग्रभागको कुचलने लगे । उनके 
पीछे-पीछे दूसरे पाञ्चाल ओर सोमक वीर भी बदुने लगे । तब 
उनके सामने दुःराल, चित्रसेन, कुण्डभेदी, विविंडाति, दुर्मुख, 
दुःसह, विकर्ण, डाल, विन्द्‌, अनुविन्द, सुमुख, दीर्घबाह, 
सुदर्शन, वृन्दारक, सुहस्त, सुषेण, दीर्धलोचन, अभय, 
रौद्रकर्मा, सुव्मां ओर दुर्विमोचन आदि आपके पुत्र अनेकों 
सैनिक ओर पदातियोको केकर आये ओर उन्हे चारों ओरसे 
घेरने लगे। किंतु भीमसेन बडी तेजीसे उन्हें पीछे छोड़कर 
द्रोणकी सेनापर टूट पड़े तथा उसके आगे जो गजसेना 
उसपर बाणोकी डी लगा दी । पवनकुमार भीमने बात-की- 


+ दः ^: बातमे उस सारी सेनाको नष्ट कर डाला । जिस प्रकार वनमें 





 शरभके ग्जनेषर मृग घबराकर भागने लगते है, उसी प्रकार 
८. 
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वे सब हाथी भयंकर चिग्धार करते हए इधर-उधर भागने 
लगे । 


इसके बाद उन्होनि फिर बडे जोरसे द्रोणाचार्यकी सेनापर 
धावा किया। आचार्ये उन्हे आगे बढनेसे रोका तथा 
मुसकराते हए एक बाणद्वारा-उनके ललाटपर चोट की । फिर 
वे बोले, "भीमसेन ! मुद्ध जीते विना अपनी हाक्तद्वारा तुम 
हान्रुकी सेनामें प्रवेडा नहीं कर सकोगे । तुम्हारा भाई अर्जुन तो 
मेरी अनुमतिसे ही घुस गया था; किंतु तुम मुञ्से पार होकर 
इसमें नहीं घुस सकोगे ।' गुरुक्ी यह बात सुनकर भीमसेनकी 
अखे क्रोधसे लाल हो गयीं ओर उन्होने निर्भय होकर कहा, 
"ब्रह्मबन्धो ! अर्जुनने आपकी अनुमतिसे रणाङ्गणमें प्रवेद 
किया हो-एेसी बात नहीं हे; वह तो एेसा दुर्धर्षं हे कि इन्द्रकी 
सेनामें भी घुस सकता है । वह आपका बड़ा आदर करता हे, 
एेसा करके उसने आपका मान ही बढ़ाया हे । में दयालु अर्जुन 
नहीं हू, मे तो आपका रान्न भीम हू ।' एेसा कहकर भीमसेनने 
अपनी कालदण्डके समान भयंकर गदा उठायी ओर उसे 
घुमाकर द्रोणाचार्यपर फका । द्रोण तुरंत ही अपने रथसे कृद्‌ 
पडे ओर उस गदाने घोडे, सारथि ओर ध्वजाके सहित उस 
रथको चूर-चूर कर डाला तथा ओर भी कड वीरोका काम 
तमाम कर दिया । 


अब आचार्य दूसरे रथपर चढ़कर व्यूहके द्वारपर आ गये 
ओर युद्धके लिये तेयार होकर खड़े हो गये । महापराक्रमी 
भीमसेन क्रोधे भरकर अपने सामने खडी हई रथसेनापर 
बाणोँकी वर्षा करने लगे । इस सेनामें जो आपके महारथी पुत्र 
थे, वे भीमसेनके लाणोसे नष्ट होते हृए भी उनपर विजय प्राप्न 
करनेकी लालसासे बराबर युद्ध करते रहे ! अब दुःरासनने 
क्रोधे भरकर भीमसेनका काम तमाम कर देनेके विचारसे 
उनपर एक अत्यन्त तीक्ष्ण लोहमयी रथशाक्ति फेको । कितु 


 भीमसेनने बीचीमें उस महाराक्तिके दो टुकड़े कर दिये । 


फिर उन्होने तीन तीखे बाणोसे कुण्डभेदी, सुषेण ओर 
दीर्घलोचन-इन तीन भाडयोको मार डाला । आपके वीर 
पुत्र इसपर भी लडते ही रहे । इतनेहीमें उन्होने महाबली 
वृन्दारक तथा अभय, रोद्रकमां ओर दुर्विमोचनका भी काम 
तमाम कर. दिया । तब आपके पुत्रोने उन्हें चारों ओरसे धेर 
लिया ओर उनपर बाणोंकी डी लगा दी। भीमसेने 
हैसते-हैसते आपके पुत्र विन्द, अनुविन्द ओर सुवर्माको 
यमराजके घर भेज दिया । पिर उन्होने आपके शुरवीर पुत्र 
सुदर्शनको घायल किया । वह पृथ्वीपर गिर पड़ा ओर मर 
गया । इस प्रकार भीमसेनने सब ओर ताक-ताककर थोडी 
ही देर अपने तेज बाणोंसे उस रथसेनाको नष्ट कर डाला । 
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फिर तो सिंहकी दहाड़ सुनकर जैसे मृग भागने लगते हे, उसी 
प्रकार उनके रथकी घरघराहट सुनकर आपके पुत्र सब ओर 
भागने लगे । भीमसेनने आपके पुत्रोकी भागती हुई सेनाका 
भी पीछा किया ओर वे सब ओर कौरवोंका संहार करने 
लगे । इस तरह बहुत मार पड़नेपर वे भीमसेनको छोड़कर 
अपने घोड़ोको दोड़ाते हए रणभूमिसे भाग गये । महाबली 
भीम संम्राममे उन सबको परास्त करके बडे जोरसे 
गरजने लगे । 
अब वे रथसेनाको लोंधकर आगे बढे। यह देखकर 
द्रोणाचा्यने उन्हें रोकनेके लिये बाणोँकी वर्षा आरम्भ कर दी 
तथा आपके पुत्रको प्ररणासे कड धनुर्धर राजाओने भी उन्हें 
चारों ओरसे घेर लिया । तब भीमसेनने सिंहके समान गर्जना 
करते हए एक भयेकर गदा उठाकर बडे वेगसे उनपर फेकी । 
उसने आपके कईं सेनिकोंका काम तमाम कर दिया। 
भीमसेनने गदासे ही आपके अन्य सेनिकोंपर भी प्रहार 
किया। इससे वे भयभीत होकर इस रकार भागने लगे, जेसे 
सिंहव्की गन्ध पाकर मृग भाग जाते हे । 
जल महारथी भीमसेन इस प्रकार कोरवोका संहार करने 
लगे *तो द्रोणाचार्य उनके सामने आये । उन्होने अपने 
बाणोकी बोछारोसे भीमसेनको आगे बढनेसे रोक दिया । 
अब इन दोनों वीरोका बड़ा घोर युद्ध होने कगा । भीमसेन 
अपने रथसे कूदकर द्रोणके बा्णोँकी मार सहते हुए उनके 
रथके पास पर्हूच गये ओर उसका जुआ पकड़कर उसे दूर 
फक दिया । द्रोण एक दूसरे रथपर चढ्‌कर फिर व्यूहके दवारपर 
आ गये । अपने निरुत्साहित गुरुको इस प्रकार फिर अपने 
सामने आया देख भीमसेन फिर बडे वेगसे उनके पास गये 
ओर धुरेको पकड़कर उस रथको भी दूर पटक दिया । इसी 
तरह भीमसेनने अनायास ही द्रोणाचार्यके आठ रथ 
फेक-फेककर नष्ट कर दिये । आपके योद्धा यह सब कोतुक 
बडे विस्मयभरे नेत्रोसे देखते रहे । 
अब, ओंधी जैसे वृक्षोको नष्ट कर देती हे, उसी प्रकार 
संग्राममे क्षत्रियोका नाडा करते हृए भीमसेन आगे बदे । कुछ 
दूर जानेपर उन्हें कृतवमसि सुरक्षित भोजसेना मिली, किंतु वे 
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उसे भी तरह-तरहसे नष्ट-श्रष्ट करके आगे बद्‌ गये । फिर 

काम्बोजसेना तथा अनेकों ओर युद्धकुराल म्लेच्छंको पार 

करनेपर उन्हें युद्ध करता हुआ सात्यकि दिखायी दिया । तब 

तो वे अर्जुनको देखनेकी इच्छासे अपने रथद्वारा बडी 

सावधानीसे तेजीके साथ आगे बढ़ने लगे । आपके अनेकों 

योद्धाओंको लोंधकर वे ज्यों ही कुछ आगे गये कि उन्होनि 

जयद्रथका वध करनेके लिये अर्जुनको युद्ध करते देखा । यह 

देखकर वे वर्षाकालीन मेघके समान बडे जोरसे दहाडने लगे । 

भीमसेनका वह सिंहनाद श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके कानोमें भी 

पड़ा । तब वे दोनों उन्हे देखनेके लिये गर्जना करते हए उनसे 

आ मिले । महाराज ! इधर भीमसेन ओर अर्जनका सिंहनाद 
सुनकर धर्मपुत्र युधिष्ठिरको बड़ी प्रसन्नता हुई । उनका सारा 

डोक दूर हो गया ओर उन्हें अर्जुनकी विजयकी भी पूरी 

आडा हो गयी । भीमसेनके सिंहनाद करनेपर वे मुसकराकर 

मन-ही-मन कहने लगे, “भीम ! तुमने खू सूचना दी, तुमने 
अपने बड़े भाईका कहना करके दिखा दिया । भैया ! जिनसे 
तुम देष करते हो, संग्राममे उनकी विजय कभी नहींहो 

सकती । यह मेरा बड़ा सोभाग्य है कि मुञ्चे श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुनके सिंहनादका शब्द्‌ भी सुनायी दे रहा हे । अहो , 

जिसने इन्द्रको जीतकर खाण्डववनमें अथिको तप्र किया, 
एक ही धनुषसे निवातकव्चोंको जीत ल्या, विराटनगरमें 
गोहरणके लिये मिलकर आये हए सब कोरवोंको परास्त 
किया ओर दुर्योधनको छुडानेके लिये गन्धर्वराज चित्ररथको 
नीचा दिखाया तथा श्रीकृष्ण जिसके सारथि हे ओर जो मुञ्च 
सदा ही परम प्रिय हे, वह अर्जुन अभी जीवित है- यह केसे 
आनन्दकी बात हे ! क्या श्रीकृष्णकी रक्षामें सूर्यास्तसे पके 
ही अपनी प्रतिज्ञाको पूरी करके लौटे हृए अर्जुनसे मेरी भेट हो 
सकेगी ? अर्जुनके हाथसे जयद्रथको ओर भीमके हाथसे 
अपने भाडयोंको मरा हुआ देखकर क्या मन्दबुद्धि दुर्योधन 
बचे-खुचे वीरोकी रक्षाके लिये हमसे वैर छोड़कर संधि 
करना चाहेगा ?' इस प्रकार एक ओर तो महाराज युधिष्ठिर 
करूणाद्रं होकर तरह-तरहक्ी उधेड्लुनमे लगे हए थे ओर 
दूसरी ओर तुमुल संग्राम हो रहा था । 


=+ 


भीमसेनके हाथसे करणकी पराजय, द्रोणके साथ दुर्योधनकी सलाह तथा युधामन्यु 
आर उत्तमोजाके साथ उसका युद्ध 


कहा सञ्जय ! मुद्ने तीनों लोकमि एसा तो | पटक देता है ओर्‌ हाथीपर हाथीको उठाकर दे मारता है उसके 


` कोड भी वीर दिखायी नहीं देता, जो रणाङ्गणे क्रोधसे भे 
य =-= ५ ‡ । भता, जो रथपर रथ उठाकर 


आगे ओर तो कोन, साक्षात्‌ इन्द्र भी कैसे खडा रह सकता 
हे ? मुञ्चे भीमसे जेसा भय है वैसा न अर्जुनसे है, न 
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श्रीकृष्णसे, न सात्यकिसे ओर न धृषठद्यु्नसे ही है । सञ्जय ! 
यह तो बताओ, जब भीमरूप प्रचण्ड पावक मेरे पुत्रोंको भस्म 
करने लगा तो किन-किन वीरोने उसे रोका ? 

सञ्जय कहने ठगे-राजन्‌ ! जिस समय भीमसेन इस 
प्रकार गरज रहे थे, उस समय महाबली कर्णं भी बडा भीषण 
सिंहनाद करता हआ युद्ध करनेके लिये उनके सामने आया । 
जब भीमसेनने उसे अपने सामने खड़ा देखा, तो वे एकदम 
क्रोधसे तमतमा उठे ओर उसपर पेने बाणोंकी वर्षा करने 
लगे । कर्णने भी बदलेमें बाण लरसाते हुए उन्हं दृढतासे सहन 
कर लिया । उस्र समय भीमसेनका भीषण सिंहनाद सुनकर 
अनेकों योद्धाओंके धनुष पृथ्वीपर गिर गये, बहुतोके हारथोसे 
हथियार छूट गये, किन्ही-किन्हीके प्राण भी निकल गये तथा 
उनके जो हाथी-घोडे आदि वाहन थे, वे भयभीत ओर 
निरुत्साह होकर मल-मूत्र त्यागने लगे । यह देखकर कर्णने 
भीमसेनपर बीस बाण छोडे तथा पांच बाणोसे उनके 
सारथिको बींध दिया । इसपर भीमसेने उसका धनुष काट 
डाला ओर दस लाणोसे उसे भी घायल कर दिया । फिर 
उन्होने बडे वेगसे तीन बाण उसकी छातीमें मारे । इस भारी 
चोटने कर्णको कुछ विचकित कर दिया । कितु फिर वह 
धनुषको कानतक खींचकर भीमसेनपर बाण बरसाने लगा । 
तब भीमसेनने एक क्षुरप्र बाणसे उसके धनुषकी डोरी काट 
दी तथा एक भल्लसे सारथिको रथसे नीचे गिराकर उसके 
चारों घोड़ोंको धराङायी कर दिया । इससे भयभीत होकर 
कर्ण तुरंत ही अपने रथसे कूदकर वृषसेनके रथपर चढ़ गया । 
इस प्रकार संग्राममे कर्णको परास्त करके भीमसेन मेघके 
समान बडे जोरसे गरजने लगे । उस सिंहनादको सुनकर 
धर्मराज समञ्ज गये कि भीमसेनने कर्णको परास्त कर दिया 
हे । इससे वे बडे प्रसन्न हए । इधर जब आपके पुत्र दुर्योधनने 
देखा कि हमारी सेना तितर-बितर हो रही हे तथा अर्जुन, 
सात्यकि ओर भीमसेन जयद्रथके पास पर्हैच चुके हें तो वह 
बड़ी तेजीसे द्रोणाचार्यके पास आया ओर उनसे कहने लगा, 
'आचार्यचरण ! अर्जुन, भीमसेन ओर सात्यकि-ये तीन 
महारथी हमारी इस विराल वाहिनीको परास्त करके 
बेरोक-टोक सिन्धुराजके समीप परू गये हें । ये तीनों ही 
किसीके कावृमे नहीं आये हँ ओर वहाँ भी हमारी 
संहार कर रहे हैँ । गुरुजी ! सात्यकि ओर भीम किस प्रकार 
आपको परास्त करके निकल गये ? यह बात तो समुद्रको 
सुखा डालनेके समान संसारको आश्चर्यम डालनेवाली हे । 
जब ये तीनों महारथी आपको लोंघकर निकल गये, तो मुञ्जे 
निश्चय होता है कि इस संग्राममे अभागे दुर्योधनका नाडा 
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अवरयम्भावी है। खैर, जो होना थासो तो हो गया; अब 
आगेके लिये विचारिये ओर सिन्धुराजकी रक्षाके ल्थियि हें 
जो कुछ करना चाहिये, उसका निश्चय करके वैसा ही परबन्ध 
कीजिये ।' 

द्रोणने कहा- तात ¦! इस समय हमारा जो कर्तव्य है, वह 
सुनो । देखो, पाण्डवोंके तीन महारथी हमारी सेनाको लोँधकर 
भीतर घुस गये हें । इस समय जयद्रथ क्रोधे भरे हए अर्जुनसे 
बहूत डरा हुआ हे । उसकी रक्षा करना हमारा सबसे बड़ा 
कर्तव्य हे । इसलिये हमें भ्राणोंकी भी परवा न करके उसकी 
रक्षा करनी चाहिये । इस युद्धद्यूतमें हमारी जीत-हार उसीके 
ऊपर अवलम्बित है । अतः जहाँ बड़े-बड़े धनुर्धर जयद्रथकी 
रक्षा करनेमे तत्पर है, वहाँ तुम रीघ्र ही जाओ ओर उन 
रक्षर्कोकी रक्षा करो। मैं यहीं रहकर तुम्हारे पास दूसरे 
योद्धाओंको भी भेरजूगा ओर स्वयं पाञ्चाल, पाण्डव तथा 
सृञ्जय वीरोको आगे बढनेसे रोकूगा। ` 

आचार्यक यह आज्ञा सुनकर दुर्योधन अपने ऊपर यह 
भारी भार लेकर अपने अनुयायियोके सहित तुरंत ही वहोसे 
चल दिया । जिस समय अर्जुनने कोौरवसेनामें प्रवेडा किया 
था, उस समय कृतवमनि उनके चक्ररक्षक उत्तमोजा ओर 
युधामन्युको भीतर नहीं जाने दिया था । अब वे बाहर-ही- 
बाहर जाकर बीचमेंसे सेनामें घुसकर अर्जुनके पास पर्हैच 
गये । यह देखकर कुरुराज दुर्योधन बडी तेजीसे उनके पास 
गया ओर दोनों भाडयोके साथ डटकर युद्ध करने लगा । तब 
युधामन्युने तीस बाणोसे दुर्योधनपर, बीससे उसके सारथिपर 
ओर चारसे चारों घोड़ंपर चोट की । दर्योधनने एक बाणसे 
युधामन्युकी ध्वजा ओर एकसे उसका धनुष काट डाला । 
फिर एक बाणसे उसके सारथिको रथसे नीचे गिरा दिया ओर 
चारसे चारों घोड़ोँको बींध डाला 1 इसपर युधामन्युने क्रोधमें 
भरकर तीस बाणोसे दुर्योधनके वक्षःस्थलपर वार किया तथा 
उत्तमोजाने उसके सारथिको बार्णोसे बीधकर यमराजके घर 
भेज दिया । तब दुर्योधनने पाञ्चालराजकुमार उत्तमोजाके चारों 
घोडोको ओर दोनों अगल-बगलके सारथियोको मार डाला । 
घोडे ओर सारथियोके मारे जानेपर उत्तमोजा बडी फुर्तीसि 
अपने भाई युधामन्युके रथपर चढ़ गया । वहसे उसने 
दर्योधनके घोडोपर बहतसे बाण बरसाये । उनसे वे मरकर 


पृथ्वीपर गिर .गये । फिर उसने बड़ी फुतीसि दुर्योधनके धनुष ` 


ओर तरकस भी काट डाले । तब दुर्योधन रथसे कूद पड़ा ओर 
हाथमे गदा लेकर दोनों भाइयोकी ओर दोडा । उसे आते 
देखकर युधामन्यु ओर उत्तमोजा भी रथसे कूद पड़ । दुर्योधनने 
क्रोधमे भरकर अपनी गदासे सारथि, ध्वजा ओर घोडकि 
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सहित उनके रथको चूर-चूर कर दियो । इसके बाद वह तुरंत 
ही राजा शाल्यके रथपर चट गया । इधर दोनों पाञ्चाल- 
राजकुमार भी दूसरे रर्थोपर चढकर अर्जुनके पास पर्हैच गये । 
राजन्‌ ! इस समय भीमसेन भी करण्से अपना पिण्ड 
छुड़ाकर श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके पास जानेके लिये ही उत्सुक 
थे । कितु जब वे उस ओर चलने लगे तो कर्णने पीछेसे जाकर 
उनपर बाण बरसाने आरम्भ कर दिये ओर उन्हें कलकारकर 
कहा, *भीम ! आज अर्जुनको देखनेके लिये उतावले होकर 
तुम मुञ्चे पीठ दिखाकर कैसे जाते हो ? तुम्हारा यह काम 
कुन्तीके पुत्रोके योग्य तो नहीं हे । जरा मेरे सामने टकर 
मुञ्जपर बाणवर्षा करो ।' भीमसेन कर्णकी इस चुनौतीको 
सं्यामभूमिमें सह न सके ओर अपना रथ लोटाकर उसके 
साथ युद्ध करने लगे । उन्होने बाणोंकी वर्षा करके पहकरे तो 
कर्णके अनुयायि्योको समाप्न किया ओर फिर स्वयं उसका 
भी अन्त करनेके लिये क्रोधे भरकर तरह-तरहके बाण 
बरसाने लगे । उन्होने इक्रीस बाण छोड़कर कण्कि डारीरकौँ 
वीध दिया। कण्नि भी पांच-पांच बाण मारकर उनके 


संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


घोड़को घायल कर दिया । फिर थोडी ही देरमें कर्णके 
धनुषसे छे हुए बाणोसे भीमसेन तथा उनके रथ, ध्वजा ओर 
सारथि-सभी आच्छादित हो गये । उसने चौसठ बाणोसे 
भीमसेनका सुदृढ कवच काट डाला तथा उनपर अनेकों 
मर्म॑भेदी नाराचोसे चोट की । उस समय कर्णनि बाणोंकी एेसी 
जड़ी लगायी कि उसके बाणोंसे बिंधा हआ भीमसेनका डारीर 
सेहकी कण्टकाकीर्ण देहके समान प्रतीत होने लगा । 

भीमसेन कण्कि इस बर्तावको सह न सके । उनकी अखं 
क्रोधसे लाल हो गयीं ओर उन्होने कर्णपर पचीस नाराच 
छोडे । इसके वाद उन्होने उसपर चौदह बाणोंसे ओर भी चोट 
को । फिर एक बाणसे उसका धनुष काट डाला ओर बडी 
फु्तीसि सारथि एवं चारों घोडोका सफाया कर अनेकों 
चमचमाते हुए बाण उसकी छातीमें मारे । वे उसे घायल करके 
पृथ्वीपर जा पड़े । कर्णको अपने पुरुषार्थका बड़ा अभिमान 
था । कितु इस समय उसका धनुष कट चुका था, इसलिये 
वह बड़े असमञ्जसमें पड़ गया । अन्तमें वह एक दूसरे रथपर 
चदृनेके लिये दौड़ गया । 
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धतराष्टने कल- सञ्जय ! कर्णने तो साक्षात्‌ महादेवजीके 
शिष्य परज्ुरामजीसे अच्रविद्या सीखी थी ओर उसमें रिष्यके 
सभी गुण विद्यमान थे। फिर उसे भीमसेनने इस प्रकार 
खेलहीमे केसे जीत लिया ? मेरे पुत्र तो सबसे अधिक 
कर्णका ही भरोसा रखते थे । इस समय उसे भीमके सामनेसे 
भागता देखकर दुर्योधनने क्या कहा ? ओर महाबली भीमने 
इसके बाद किस प्रकार युद्ध किया तथा कर्णने उसे 
संग्रामभूमिमे अग्रिके समान प्रज्वकित होते देखकर 
क्या किया? 

सञ्जयने कहा- राजन्‌ ! अब दूसरे रथपर चढकर कर्ण 
भीमसेनकी ओर चला । उस समय कर्णको कुपित देखकर 
आपके पुत्र तो यही समञ्जने लगे कि अब भीमसेन आगकी 
लपटोमें गिरनेहीवाला है । कर्णने धनुषकी भयंकर टकार ओर 
` तालिका ङाब्द करते हुए भीमसेनपर धावा किया । बस 
दोनों वीर दो कुपित सिंहोके समान पटते हए दो बाजोकि 





निरन्तर तरह-तरहके केडा देते रहे हे; आपने पुत्रके सहित 
निरपराधिनी कुन्तीको लाक्षाभवनमे भस्म करनेका विचार 
किया था; आपके दुष्ट पुत्रौने सभाके बीचमें द्रोपदीको 
तरह-तरहसे तंग किया था; दुःशासनने उसके केडा पकड़कर 
खीचे ओर कर्णने उससे यह कठोर बात कही कि “अब ये 
लोग तेरे पति नहीं हे, तू कोड दूसरा पति चुन ले ।' इन सभी 
बातोका इस समय भीमसेनको स्मरण हो आया । इसलि्यि वे 
अपने प्राणोका मोह छोडकर धनुषकी टकार करते कर्णपर 
टूट पड़े । उन्होने अपने बाणोके जालसे कर्णक रथपर सूर्यकी 
किरणोंका पड़ना लंद कर दिया । तब कर्णने अपने तीखे 
बाणोसे उस जाको काटा ओर नो बाणोँसे भीमसेनपर भी 
चोट की । इसके जवालमें भीमसेनने फिर कर्णको बाणोसे 
आच्छादित कर दिया। उन दोनोंका रणक्षेत्र उस समय 
यमलोकके समान भयंकर ओर दुर्दशा हो रहा था। दूसरे 
महारथी तो उस संग्रामको बड़े विस्मयके साथ देख रहे थे । 
दोनों ही वीरोने एक-दूसरेपर बाणोंको वां करते-करते सारे 
आकाङाको बाणमय कर दिया था। उन बाणोंको चमकसे 
उसमे चमचमाहट-सी होने लगी थी ! दोनों ही वीरोकि 
बाणोकी भारी मारसे घोडे, हाथी ओर मनुष्य मर-मरकर 
धरतीपर लोट-पोट हो रहे थे। राजन्‌ ! उस समय आपके 
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पत्रोके अनेकों योद्धा मारे गये; उनमेंसे कोई तो पाणहीन होकर 
गिर रहे थे ओर कोड गिर चुके थे । इस प्रकार बात-की-बातमें 
वह सारी रणभूमि हाथी, घोडे ओर मनुष्योकी लोथोँसे पट गयी । 

राजन्‌ ! अब क्रोधमें भरे हए कर्णने भीमपर तीस बाणोसे 
चोट की । भीमने तीन बाणोँसे उसका धनुष काट डाला ओर 
एक भल्लसे उसके सारथिको रथसे नीचे गिरा दिया । तब इन्दर 
जैसे वच्रका प्रहार करते है, उसी प्रकार कर्णने एक महाराक्ति 
घुमाकर भीमसेनपर छोडी । किंतु भीमने सात बाणोंसे उसे 
बीचहीमें काट डाला तथा कर्णपर यमदण्डके समान तीखे 
बाणोकी वर्षा आरम्भ कर दी । कर्णने अपना विशाल धनुष 
खींचकर नो बाण छोडे । उन्हे भीमसेनने नो बाणोसे ही काट 
डाला । फिर उन्होने कर्णके धनुषको भी काट दिया तथा अपने 
बाणोंकी बोछारसे उसके घोडोंको मारकर सारथिको रथसे 
नीचे गिरा दिया । 

कर्णको इस प्रकार आपत्तिमें पड़ा देखकर राजा दुर्योधनने 
अपने भाई दुर्जयसे कहा, "अरे ! तू शीघ्र ही इस निमूछिया 
भीमको मारकर कर्णकी सहायता कर ।' तब दुर्जय “जो 
आज्ञा' एेसा कहकर बाणोंकी वर्षा करता हुआ भीमसेनकी 
ओर चला । उसने नो बाण भीमसेनपर ओर आठ उनके 
घोडंपर छोड़ तथा छःसे उनके सारथिको, तीनसे ध्वजाको 
ओर सातसे स्वयं उनको नींध दिया । इससे भीमसेनका क्रोध 
बहुत भडक उठा ओर उन्होने अपने तेज बाणोंसे उसके 
मर्मस्थानोंको बेधकर उसे सारथि ओर घोडोके सहित 


यमराजके हवाले कर दिया । दुर्जयकी एेसी दुर्दशा देखकर 


कर्णका हदय भर आया । उसने रोते-रोते उसकी पदक्षिणा 
की । इस बीचमें भीमसेनने कर्णके रथको तोड़-फोड डाला । 
इस प्रकार रथहीन ओर पुनः पराजित होनेपर भी कर्णं एक 
दूसरे रथपर चढ़कर फिर भीमसेनके सामने आ गया ओर उन्हे 
बाणोसे बींधने लगा । भीमसेनने उसपर दस बाण छोडकर फिर 
सत्तर बाणोँसे चोट की । तब कर्णने नो बाणोंसे भीमसेनकी 
छाती छेदकर एकस उनकी ध्वजा काट डाली । फिर उसने सारे 
इारीरको फोड़कर निकल जानेवाला अत्यन्त तीक्षण बाण 
छोड़ा । बह भीमसेनको घायल करके पृथ्वीको चीरता हुआ 
भीतर घुस गया । तवर भीमसेनने एक वच्रके समान कठोर, 
चार हाथ लम्बी, छःकोनी, भारी गदा उठायी ओर उसे फेककर 
कर्णे घोडोंको मार डाला । फिर दो बाणोसे उसकी ध्वजा 
काटकर सारथिको भी मार डाला । अब कर्ण अश्चहीन रथको 
छोड़कर अपना धनुष तानकर खड़ा हो गया । इस समय हमने 
कर्णका बड़ा ही अदभुत पराक्रम देखा । वह रथहीन होनेपर भी 
भीमसेनको रोके ही रहा । तब दुर्योधनने दुरमुखसे कहा, "भैया 
दुमुख ! देखो, भीमसेनने कर्णको रथहीन कर दिया है, 
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इसलिये तुम उसके पास रथ पर्हैचा दो ।' यह सुनकर दुर्मुख 
भीमसेनपर बार्णोँकी वर्षा करता बड़ी तेजीसे करणकी ओर 
चला 1 दुर्मुखको संग्रामभूमिमें करणकी सहायता करते देख 
भीमसेन बडे प्रसन्न हुए ओर कर्णको अपने बाणेसि रोककर 
उसीको ओर अपना रथ के गये । वहाँ परहंचकर उन्होने उसी 
क्षण नौ बाणोंसे उसे यमराजके घर भेज दिया । 

अब कर्णने कुछ भी आगा-पीछा न करके चौदह बाणोंसे 
भीमसेनपर वार किया । वे बाण उनकी दायीं भुजाको घायल 
करके पृथ्वीमें घुस गये । तब भीमसेनने तीन बाणोसे कर्णको 
ओर सातसे उसके सारथिको बींध डाला । उन बाणोंकी चोटसे 
कर्णं बहूत व्याकुल हो गया ओर अपने घोड़ोको तेजीसे 
होंककरं युद्धक्ेत्रसे चला गया । कितु अतिरथी भीमसेन अब 
भी अपना धनुष ताने वहीं खडे रहे । 
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धृतरा कहने लगे- सञ्जय ! पुरुषार्थको धिक्कार हे, यह तो 
व्यर्थं ही हे; मै तो दैवको ही मुख्य समञ्जता ह । देखो, कर्ण एेसी 
सावधानीसे युद्ध कर रहा था, फिर भी भीमको काबू नहीं 
कर सका । दुर्योधनके रमुहसे मेने कड बार सुना था कि करणा 
बलवान्‌ है, शुरवीर है, बडा धनुर्धर है ओर परिश्रमको कुर भी 
नहीं समञ्जता है । इसकी सहायता रहनेषर तो देवता भी सुञ्ञे 
संग्राममे नहीं जीत स्केगे, फिर पाण्डर्वोकी तो बात ही क्या 
है 2 जब उसीको दुर्योधनने भीमके हाथसे परास्त होकर युद्धसे 





भागते देखा तो क्या कहा ? सञ्जय ! भला, भीमके सामने 
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टिकनेका साहस कोन कर सकता है 2 यह तो सम्भव है कि 
कोड पुरुष यमराजके घरसे ल्ट आवे, कितु भीमसेनके सामने 
जाकर कोड पीछे नहीं फिर सकता । जो मूख मोहके वरीभूत 
होकर क्रोधे भरे हए भीमके सामने गये, वे तो मानो 
पतिंगोके समान आगमे ही जा पडे । भीमसेनने हमारी सभामें 
सारे कोरवोके सामने मेरे पुत्रोके वधकी प्रतिज्ञा की थी । उसे 
याद करके कर्णको पराजित देखनेपर दुर्योधन ओर दुःदासन 
तो डरके मारे उसके आगेसे भाग गये होगे । कर्णको रथहीन 
ओर भीमके हाथसे पराजित देखकर अवय ही दुर्योधनको 
श्रीकृष्णका अपमान करनेके लिये पश्चात्ताप हुआ होगा । 
युद्धम भीमसेनके हाथसे अपने भाडर्योका वध होता देखकर 
उसे अपने अपराधके लिये अवय ही बड़ा संताप हुआ होगा । 
भला, अपने जीवनक रक्षा चाहनेवात्का एेसा कोन प्राणी होगा 
जो साक्षात्‌ कालके समान खड हुए भीमसेनके आगे जायगा । 
मेरा तो यह निश्चय हे कि बड़वानलकी ज्वालाओमें पड़कर 
भले ही कोड बच जाय, कितु भीमसेनके सामने जानेपर कोड 
जीवित नहीं बच सकता । इसलिये भेया ! अब तो मेरे पुत्रोका 
जीवन संकटे ही हे ! 
सञ्जयने कहटा- कुरुराज ! इस महाभयके उपस्थित होनेपर 
आप चिन्ता करने चले हे । किंतु इसमें कोड संदेह नहीं कि 


संसारके इस भीषण संहारकी जड़ आप ही हें । अपने पुत्रोकी 
लाते आकर आपहीने यह महान्‌ वैर बांधा हे । आपसे बहुत 
कुछ कहा भी गया; कितु मरणासन्न पुरुष जैसे हितकारक 
ओषध ग्रहण नहीं करता, उसी प्रकार आपने भी किसीक्ी एक 
न सुनी । राजन्‌ ! आपने स्वयं ही यह दुर्जर कालकूट विष पिया 
हे, इसलिये अब आप ही इसका सारा फल भोगिये । 

अस्तु, अब जेसे-जैसे आगे युद्ध हआ वह मेँ सुनाता हँ । 
कर्णको भीमसेनके हाथसे परास्त हुआ देखकर आपके पांच 
पुत्र दुर्मर्षण, दुःसह, दुर्मद, दुर्धर ओर जय सहन न कर सके 
ओर वे एक साथ भीमसेनपर टूट पडे । वे उन्हे चारों ओरसे 
घेरकर अपने बाणोसे टिीदलके समान सारी दिराओंको 
व्याप्र करने लगे। भीमसेनने उन्हं अकस्मात्‌ आते देख 
हसते-हंसते अगवानी की । जब कण्नि आपके पुत्रको 
भीमसेनके सामने जाते देखा तो कर्ण भी वहीं लोट आया । 
अब कोरवलोग उन्हें सव ओरसे घेरकर बाणोंकी वर्षा करने 
लगे । कितु भीमसेनने पचीस ही बाणोमें सारथि ओर घोड़ोके 
सहित उन पाचों भाडयोंको यमराजके हवाले कर दिया । उस 
समय हमने भीमसेनका बड़ा ही अदभुत पराक्रम देखा । वे 
एक ओर तो अपने बाणोसे कर्णको रोक रहे थे ओर दूसरी 
ओर आपके पुत्रका संहार कर रहे थे । 
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भीमसेन ओर कर्णका भीषण संम्राम, चोदह धृतराष्-पुत्रोका संहार तथा 
कर्णक द्वारा भीमका पराभव 


सञ्जयने कला-राजन्‌ ! प्रतापी कर्ण आपके पुत्रोको मरते 
देख बड़ा ही कुपित हुआ; उसे अपना जीवन भी भारी-सा 
मालूम होने लगा । उसके देखते-देखते भीमसेनने आपके 
पुत्रको मार डाला, इससे वह अपनेको अपराधी-सा समञ्जन 


लगा । इतनेहीमे भीमसेन कुपित होकर कर्णपर तीखे बाणोको 


वर्षा करने लगे । तब कण्नि मुसकराकर भीमसेनको पहले 
पांच ओर फिर सत्तर बाणोसे घायल कर दिया । इसके 


बाणोंसे उनका जवाब दिया। वे बाण कर्णके कवचको 
फोडकर उसकी दायीं भुजामें लगे ओर फिर पृथ्वीपर जा पड़ । 
इस प्रकार भीमसेनके बाणोसे निरन्तर आच्छादित होकर कर्ण 
फिर युद्धसे पीछे हटने लगा । यह देखकर राजा दुर्योधनने अपने 
भाडयोंसे कहा, "अरे ! सब्र ओरसे सावधान रहकर तुरंत ही 
करणकी ओर बढ़ो ।' भाईकी यह बात सुनकर आपके पुत्र 
चित्र, उपचित्र, चित्राक्ष, चारुचित्र, शरासन, चित्रायुध ओर 


चित्रवर्मा बाणोंकी वर्षा करते भीमसेनपर टूट पड़। कितु 
्रीमसेनने उन्हे आते देख एक-एक बाणमें ही धराहायी कर 
दिया । आपके महारथी पुर्रोको इस प्रकार मारे जाते देखकर 
कर्णके नेत्रे जल भर आया ओर उसे विदुरजीके वचन याद्‌ 
आने लगे । परंतु थोडी ही देरमें बह दूसरे रथपर चढ़कर फिर 
भीमसेनके सामने आ गया ओर उनपर बाणोंकी वर्षा करने 
लगा । कर्णे धनुषसे टे हृए बाणोंसे वे एकदम ढक गये 
ओर उनसे उनका डारीर घायल हो गया । इस समय कर्ण इतने 
वेगसे बाण छोड़ रहा था कि उसके धनुष, ध्वजा,उपस्कर, छत्र, 
ईषादण्ड ओर जुएसे भी बाणोकी वर्षा-सी होती जान पड़ती 


जवानमें भीमसेनने अत्यन्त तीक्षण पांच बाणोसे ' कर्णके 
मर्मस्थानोको बीधकर एक भल्लसे उसका धनुष काट डाला । 

इससे कर्णं अत्यन्त खिन्नचित्त हो दूसरा धनुष लेकर 

।  भीपसेनपर बाणोंकी वर्षा करने लगा । इतनेहीमें भीमने उसके 
। सारथि ओर घोड़ोका भी काम तमाम कर दिया तथा धनुषके 
ध दो टकडे कर डाले । अव महारथी कर्णं उस रथसे कूद पड़ा 
ओर एक गदा उठाकर उसे बडे रोधसे भरकर भीमेनके 
क ऊपर फेका। कितु भीमसेनने सारी सेनाके सामने उसे 
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थी । उसके इस प्रबल वेगसे सारा आकारा बाणोसे छा गया । 
किंतु जिस प्रकार कर्णे भीमसेनको बाणोंसे आच्छादित 
किया, उसी प्रकार भीमने भी उसपर बाणोंकी डी लगा दी। 
इस समय संग्राममे भीमसेनका अदभुत पराक्रम देखकर 
आपके योद्धा भी उनकी प्रासा करने लगे। भूरिश्रवा, 
कृपाचार्य, अश्वत्थामा, शल्य, जयद्रथ, उत्तमोजा, युधामन्यु, 
सात्यकि, श्रीकृष्ण ओर अर्जुन-ये कोरव ओर पाण्डवपश्चके 
दस महारथी साधु-साधु कहकर बडे जोरसे सिंहनाद करने 
लगे। 

तब आपके पुत्र राजा दुर्योधनने अपने पक्षके राजा, 
राजकुमार ओर विरोषतः अपने भाडयोंसे कहा, "धनुर्धरो ! 
देखो, भीमसेनके धनुषसे छूटे हुए बाण कर्णको नष्ट करे, उससे 
पहले ही तुम उसे चानेका प्रयत्न करो ।' दुर्योधनकी आज्ञा 
पाकर उसके सात भाई क्रोधे भरकर भीमसेनपर टूट पडे 
ओर उन्हे चारों ओरसे घेर लिया । वे भीमसेनपर बाणोंकी वर्षा 
करके उन्हें बहुत पीडित करने लगे । तब महाबली भीमने 
उनपर सूर्यकी किरणोंके समान चमचमाते हए सात बाण 
छोडे । वे उनके हदयको चीरकर उनका रक्त पीकर पार निकल 
गये । इस प्रकार उनसे मर्मस्थल बिंध जानेके कारण वे सातां 
भां अपने रथोंसे पृथ्वीपर गिर गये। राजन्‌ ! इस तरह 
भीमसेनके हाथसे आपके सात पुत्र शात्रञ्जय, शात्नुसह, चित्र, 
चित्रायुध, दृढ, चित्रसेन ओर विकर्ण मारे गये । आपके इन मरे 
हृए पुत्रोमेसे पाण्डुनन्दन भीम अपने प्यारे भाई विकरण्कि लिये 
तो बहुत ही शोक करने लगे । वे बोले, 'भेया विकर्ण ! मेने 
यह प्रतिज्ञा की थी कि में धृतराष्टके सारे पुत्रको मार्गा, 
इसीसे तुम भी मारे गये । एेसा करके मेने अपनी प्रतिज्ञाकी ही 
रक्षा की हे । भेया ! तुम तो विङोषतः राजा युधिष्ठिर ओर हमारे 
ही हितमें तत्पर रहते थे । हाय ! युद्ध बड़ा ही कठोर धर्म हे ।' 


इसके बाद वे बड़े जोरसे सिंहनाद करने लगे । भीमसेनका 
वह भीषण डाब्द्‌ सुनकर धर्मराजको बड़ी प्रसन्नता हूं । इधर 


आपके इकतीस पुत्रको खेत रहे देखकर दुर्योधनको | 


विदुरजीके वचन याद्‌ आने लगे । वह मन-ही-मन कहने लगा, 
'विदुरजीने जो हमारे हितके लिये कहा था, वह सब सामने आ 
गया ।' बहुत विचार करनेपर भी उसे इस समस्याका कोड 
समाधान न मिला। राजन्‌ ! द्यूतक्रीडाके समय द्रोपदीको 
सभामें बुलाकर आपके दुर्बुद्धि पुत्र ओर क्ण जो कहा था 
कि “कृष्णे ! पाण्डवलोग तो अब नष्ट होकर सदाके लिये 
दुर्गतिम पड़ गये है, तू कोई दूसरा पति चुन ले", यह उसीका 


फल सामने आ रहा हे । विदुरजीने बहुत गिडगिडाकर प्रार्थना [~ | 


की, परंतु फिर भी उन्हें आपसे कोई संतोषजनक उत्तर नहीं 


मिला । अब आप ओर दुर्योधन उस कुबुद्धिका फल भोगिये । 


वस्तुतः यह भारी अपराध आपका ही हे । 

धृतराषट्ने कहा- सञ्जय ! इसमें विरोषतः मेरा ही अपराध 
अधिक हे, सो आज उसका फल मेरे सामने आ रहा है-- यह 
वात मुञ्चे ोकके साथ स्वीकार करनी पडती हे । किंतु जो 
होना था, सो तो हो गया; अब इस विषयमे क्या किया जाय ? 
अच्छा, मेरे अन्यायसे इसके आगे वीरोका संहार किस प्रकार 
हुआ, सो मुञ्चे सुनाओ । 

सञ्जयने कला- महाराज ! महाबली कर्ण ओर भीम, पेघ 
जसे जल बरसाते है उसी प्रकार बाणोँकी तर्षा कर रहे थे। 
भीमके नामसे अंकित अनेकों बाण कर्णका प्राणान्त-सा 
करते उसके इारीरमें घुस जाते थे । इसी प्रकार कर्णके छोड हुए 
सेकडों-हजारों बाण भी वीरवर भीमसेनको आच्छादित कर रहे 
थे । भीमके धनुषसे द्ूटे हए बाणोँसे आपकी सेनाका संहार हो 
रहा था । युद्धम मरे हए हाथी, घोडे ओर मनुष्योके कारण सारी 
रणभूमि ओंधीसे उखडे हए वक्षसि पटी-सी जान पड़ती थी । 
आपके योद्धा भीमसेनके बाणोंकी मारसे व्याकुल होकर 
मेदान छोड़कर भागने लगे । तब कर्णं ओर भीमसेनके बाणोसे 
व्यथित होकर सिन्धु-सोवीर ओर कोरवोंकी सेना युद्धस्यलसे 
दूर जा खडी हुं । इस समय रणमें मरे हुए हाथी, घोडे ओर 
मनुष्योके रुधिरसे उत्पन्न हूं भयंकर नदी बह निकली; उसमें 
मरे हृए हाथी, घोड़े ओर मनुष्य तैरने लगे 1 
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राजन्‌ ! अब कर्णने भीमसेनपर तीन बाणोसे वार करके 


अनेकों चित्र-विचित्र बाणोंकी वर्षा आरम्भ कर दी। तब 
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भीमसेनने एक अत्यन्त तीक्षण कर्णी नामक बाणसे करण्कि 






चि [1 1 
कानपर प्रहार किया। इससे उसका कुण्डलमण्डित कान ~य 1, | @ == 
कटकर पृथ्वीपर गिर पड़ा । इसके बाद भीमसेनने एक बाणसे & = स्न / (2 ्- रद्‌ 





उसकी छातीपर वार करके दस बाण ओर भी छोडे । वे उसके 


ल्लाटको फोड़कर घुस गये । इस भरकार अत्यन्त घायल हो 
जानेसे कर्णको मूर्छां आ गयी ओर उसने रथके कूबरका 









सहारा लेकर नेत्र भूद लिये । थोड़ी देरमें जब चेत हुआ तो वह 
क्रोधमें भरकर बड़े वेगसे भीमसेनके रथकी ओर दोड़ा ओर 
धनुषको काटकर बड़ी गर्जना की । कर्णने दूसरा धनुष लिया, ~ ५ ; ८ ॥ + 1 ( 
कितु भीमसेने उसे भी काट डाला। इसी प्रकार उन्होने (६1 1 छ क ९ म (4 द < 1 
देखा कि भीमसेनने सिन्धु-सोवीर ओर कौरवोके अनेकों | हिक ४ स | 
मनुष्योसे सारी रणभूमि पटी हुई हे, तो उसे बड़ा ही क्रोध हुआ | 
ओर यह भीमपर बडे तीखे-तीखे बाणोकी वर्षां करने लगा; ` वला शा । 
काट डाला ओर उसपर भीषण बाणवर्षां आरम्भ कर दी । 
अब कर्णने अपने अख्रकोडालसे अनेकों बाण छोड़कर 
जोतोको काट डाला तथा उनके घोडोको मारकर पांच बाणोसे „4 ८ 
सारथिको भी घायल कर दिया । वह सारथि तुरंत ही कूदकर 1 
रथको ध्वजा ओर पताका भी उड़ा दीं । इस प्रकार धनुष न , ( | 
रहनेपर महाबाहु भीमने एक शाक्ते उठायी ओर उसे क्रोधमें ॥ 
बीचहीमे काट डाला । अब भीमसेनने हाथमे टाल-तलवार ठे 
ली ओर तलवारको घुमाकर क्ण्कि रथपर फेका। वह 
कर्ण दूसरा धनुष केकर भीमको मार डालनेके विचारसे उनपर स 
बाणोंकी वर्षां करने कगा। क्ण्कि बाणोसे व्यथित होकर “‡: 
कर्णं बहुत घबराया ओर उसने रथम छिपकर अपनेको 
भ्रीमसेनके वारसे बचा लिया । भीमने जब देखा कि कर्णं 
ध्वजा पकड़कर खडे हो गये ओर गरुड जैसे सर्पको खीचे 
उसी प्रकार कर्णको रथसे बाहर खीचनेका प्रयत्न करने लगे । 0 1 05 
£ चनेके | कितु कर्णने अपने बाणोंसे उसके दुकडे-टुकडे 
समाप्त हो चुके थे; इसलिये वे कर्णके रथके रास्तसे दुकड-दुकडे कर दिये । तब 
~ समाप्त ध हृए हाधि्योकी लोथोमें छिप गये । फिर | भीमसेने उन टुकड़को ही फेकना शुरू किया तथा ओर भी 


उनपर सो बाण छोड । तब भीमसेनने एक क्षुरप्र बाणसे उसके 
एक-एक करके कर्णके अठारह धनुष काट डाले । कण्नि ॥ 
योद्धा मार डाले हे तथा उनके मारे हुए हाथी, घोड़ों ओर ` 
कितु भीमसेनने उन्मेस षत्येकको तीन-तीन बाण मारकर 
१ 
भीमसेनके तरकस, धनुष, म्रत्यञ्चा एवं घोडेोक्ी रास ओर 
युधामन्युके रथपर जा बेठा । कणने हंसते-हैसते भीमसेनके 
भरकर कर्णके रथपर छोड़ा । कर्णे दस बाण छोडकर उसे ा 
||| 
शरत्यञ्चासहित कर्णे धनुषको काटकर पुथ्वीपर जा पड़ी । तब नभः 
भीमसेन आकाङामें उछले । उनका यह अदभुत कर्म देखकर ` 
घबराकर रथके पिछले भागमें छिपा हुआ है, तो वे उसकी = [-- 
इ ॥ ^ र म 
। तब कर्णने उनपर बड़े वेगसे धावा किया । भीमसेनके राख |“ 





द्रोणपर्व ] सात्यकिका इत्रुसेनाको हराकर अर्जुनके पास पर्हृवना तथा अर्जुनकी धर्मराजके लिये चिन्ता ७७३ ` 
=-= 


कर्णपर फेकने लगे । परंतु वे जो चीज फैकते थे, कर्ण उसीको | क्या लेगा ?' 


काट डालता था। 
अब भीमसेने धसा तानकर उसीसे कर्णका काम तमाम 
करना चाहा । परतु फिर अर्जुनकी प्रतिज्ञा याद आ जानेसे 
उन्होने, समर्थं होनेपर भी, उसे मार डालनेका विचार छोड 
दिया । इस समय कर्णने बार-बार अपने पैने बाणोंकी मारसे 
भीमको मूर्छित-सा कर दिया । कितु कुन्तीकी बात याद्‌ 
करके इस शा्रहीन अवस्थामें उसने भी उनका वध नही 
किया । फिर उसने पास जाकर उनके शरीरें अपने धनुषकी 
नोक लगायी । उसका स्या होते ही भीमसेनका क्रोध भड्क 
उठा ओर उन्होने वह धनुष छीनकर कण्कि मस्तकपर दे मारा । 
भीमसेनकी चोट खाकर करणकी आख क्रोधसे लाल हो गयीं 
ओर वह उनसे कहने लगा, "अरे निमूछिये ! अरे मूख ! अरे 
पटू ! तुञ्चे अस्र-शस्र संभालनेका शाऊर तो हे नहीं, परंतु युद्ध 
करनेको उत्सुकता इतनी हे कि मेरे साथ भिडनेकी चञ्चलता 
कर बेठता हे । ॐरे दुर्बुद्धि ! जहाँ तरह-तरहकी बहूत-सी 
खाने-पीनेकी चीजं हों, तुञ्चे तो वहीं रहना चाहिये; युद्धमें तु 
कभी मुह नहीं दिखाना चाहिये । तू फल, फूल ओर मूल आदि 
खाने तथा त्रत-नियम आदिका पालन करनेमें अवरय कुशल 
हे; कितु युद्ध करना तू नहीं जानता । भला, कहाँ मुनिव्ति 
ओर कहाँ युद्ध ! भेया ! तुचे युद्ध करनेका शाऊर नहीं है, तू 
तो वनपें रहकर ही प्रसन्न रह सकता हे । इसल्विये तू बनमें ही 
चला जा ओर तुद्भे लड़ना ही हो तो दूसरे लोगोंसे भिडना 
चाहिये, मेरे-जेसे वीरोके सामने आना तुञ्भे शोभा नहीं देता । 
मेरे-जेसोसे भिडनेपर तो एेसी या इससे भी बढ़कर दुर्गति होती 
हे। अब तू या तो कृष्ण ओर अर्जुनके पास चला जा, वे तेरी 
रक्षा कर लेगे, या अपने घर चला जा । बच्चा ! युद्ध करके 


कर्णे एसे कठोर वचन सुनकर भीमसेनने सब 
योद्धाओकि सामने सकर कहा, ^रे दुष्ट ! मैने तुञ्भे कई बार 
परास्त किया हे, तू अपने महसे क्यों इतनी दोखी बघार रहा 
हे ? हमारे प्राचीन पुरुष भी जय-पराजय तो इन्द्रकी भी देखते 
आये हं 1 रे अकुलीन ! अब भी तू मेरे साथ मल्लयुद्ध करके 
देख ले । जसे मेने महाबली ओर महाभोगी कीचकको पछाड़ा 
था, उसी प्रकार इन सब राजाओकि सामने तुञ्चे भी कालके 
हवाले कर दगा ?' 

बुद्धिमान्‌ कर्ण भीमसेनके इन डान्दोँसे उनका अभिप्राय 
ताड गया ओर सब धुर्धरोके सामने ही युद्धसे हट गया । 
भीमसेनको रथहीन करके जब कर्णने श्रीकृष्ण ओर अर्जुनक 
सामने ही एेसी न कहनेयोग्य बाते कहीं तो, श्रीकृष्णकी 
पररणासे अर्जुने उसपर कड बाण छोड़ 1 वे गाण्डीव धनुषसे 
छट हुए बाण कर्णके ङारीरमें घुस गये । उनसे पीडित होकर वह 
तुरंत ही बड़ी तेजीसे भीमसेनके सामनेसे भाग गया । तब 
भीमसेन सात्यकिके रथपर सवार होकर अपने भाई अर्जुनके 
पास आये । इसी समय अर्जुनने बड़ी फु्तीसि कर्णको लक्ष्य 
करके एक कालके समान कराल बाण छोड़ा । कितु उसे 
अश्चत्थामाने बीचहीमें काट डाला । इसपर अर्जुनने कुपित 
होकर. अश्चल्थामाको चोसठ बाणोसे घायल कर दिया ओर 
चिल्लाकर कहा, "जरा खड़े रहो, भागो मत ।' कितु अर्जुनके 
बाणोंसे व्यथित होकर अश्वथामा रथोसे भरी हई मतवाले 
हाथियोंको सेनामें घुस गया । अर्जुनने अपने बाणोसे उस 
सेनाको व्यथित करते हए कुछ दूर उसका पीछा भी किया । 
इसके बाद वे अनेकों हाथी, घोड़ों ओर मनुष्योको विदीर्णा 
करते हूए उस सेनाका संहार करने लगे । 


= 


सात्यकिका राजा अलम्बुष तथा त्रिगत्तं ओर शुरसेन देके वीरोंको परास्त करके 
अजुनके पास पर्हैचना तथा अर्जुनका धर्मराजके लिये चिन्तित होना 


राजा धृतराषट् कहने ठगे- सञ्जय ! मेरा देदीप्यमान यङा 
दिनोदिन मन्द्‌ पड़ता जा रहा हे, मेरे अनेकों योद्धा मारे गये हे । 
इसे मेँ अपने समयका फेर ही समञ्मता ह । अब मुञ्मे यही 
अनुमान होता हे कि जयद्रथ जीवित नहीं है । अच्छा, बह युद्ध 
जैसे-जैसे हुआ उसका यथावत्‌ वर्णन करो । जो उस विशाले 
वाहिनीको अकेला ही मथित करके भीतर घुस गया था, उस 
सात्यकिके युद्धका तुम यथावत्‌ वर्णन करो । 

सञ्जयने कहा--राजन्‌ ! सात्यकि अपने श्वेत घोड़े जुते 
हृएरथपर बैठकर बड़ी गर्जना करता हुभा जा रहा था । आपके 
सब महारथी मिलकर भी उसे रोकनेमे सफल न हुए । इस 
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समय राजा अलम्बुष उसके सामने आया ओर उसे रोकनेका 
प्रयत्न करने लगा । महाराज ! उन दोनों वीरोका जैसा संग्राम 
हुआ, वैसा तो कोड भी नहीं हुआ । उस समय दोनो ओरके 
योद्धा उन्हीका युद्ध देखने लगे । अलम्बुषने सात्यकिपर बड़ 
जोरसे दस बाणोह्मारा प्रहार किया, किंतु सात्यकिने उन्हं 
बीचहीमें काट डाला । फिर उसने धनुषको कानतक खींचकर 
सात्यकिपर तीन तीखे बाण छोडे, वे उसका कवच फाड़कर 
डारीरमें घुस गये । फिर चार बार्णोसे अलम्बुषने उसके चारों 
घोड़ोंको भी घायल कर दिया। तब सात्यकिने चार तेज 
बा्णोसे अलम्बुषके चारों घोडको मार ` डाला तथा एक 








भल्लसे उसके सारथिका सिर काटकर अलम्बुषके 
कुण्डलमण्डित मस्तक को भी धड़से अलग कर दिया । 
इस भकार अलम्बुषक्ा काम तमाम कर वह आपकी 
सेनाओंको चीरता हुआ अर्जुनक ओर बढ़ने लगा । उसने जैसे 
ही उस अपार सेन्यसमुद्रमें प्रवेडा किया कि अनेको त्रिगर्तं वीर 
उसपर द्रूट पडे ओर उसे चारों ओरसे धेरकर बाणोकी वर्षा 
करने लगे । कितु सात्यकिने भारती सेनामें घुसकर अकेले ही 





| ॥ || 


रथियोके समान कभी पूर्व, कभी पश्चिम, कभी उत्तर ओर 
कभी दक्षिण दिङ्ञामें दिखायी देने लगता था। उसका यह 
| अदभुत पराक्रम देखकर त्रिगत्तं वीर तो घबराकर भाग गये । 
४ अब शूरसेन देके योद्धा बाणोंकी वर्षा करके उसे आगे 
ध बढनेसे रोकने लगे । उनसे कुछ देर मुकाबला करके फिर वह 
 कलिद्देश्ीय वीरोसे भिड़ गया । फिर उस दुस्तर कलिङ्ख- 
सेनाको पार करके वह अर्जुनके पास पर्चा । जिस प्रकार 
= जलम तेरनेवाला मनुष्य स्थलपर परहुचकर सुस्ताने लगता है, 
, उसी प्रकार अर्जुनको देखकर पुरुषसिंह सात्यकिको बडी 
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` दखी, सात्यकि आ रहा हे । यह महापराक्रमी वीर 
` तुम्हारा शिष्य ओर सखा हे । इसने सब योद्धाओंको तिनकके 
समान सम ज्लकर परास्त कर दिया हे । यह तुम्हं भ्राणोसे भी 
। 2 
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प्यारा हे; इस समय यह कोरव योद्धाओंका भयंकर संहार 
करके यहाँ पहचा हे । इसने अपने बाणोसे द्रोणाचार्य ओर 
भोजवंशी कृतवमव्को भी नीचा दिखा दिया हे तथा तुर्हं 
देखनेके लिये यह अनेकों अच्छे-अच्छे योद्धाओंको मारकर 
यहाँ आया हे । इसे धर्मराजने तुम्हारी सुध लेनेको भेजा हे । 
इसीसे यह अपने बाहुबलसे शात्रुकी सेनाको विदीर्ण करके यहां 
पर्हुचा हे ।' 

तव अर्जुनने कुछ उदास होकर कहा, महाबाहो ! सात्यकि 
मेरे पास आ रहा हे- इससे मुञ्च प्रसन्नता नहीं हे । अब मुञ्चे यह 
निश्चय नहीं हे कि इसके यहाँ चकते आनेपर धर्मराज जीवित भी 
होगे या नहीं । इसे तो उन्हीकी रक्षा करनी चाहिये थी । इस 
समय यह उन्हें छोडकर यहाँ क्यों आ रहा हे ? अब धर्मराज 
द्रोणके लिये खुली स्थितिमें हँ ओर इधर जयद्रथका भी वध 
नहीं हआ हे । इसपर भी यह भूरिश्रवा सात्यकिको ओर जा रहा 
हे । अब सूर्य ढल चुका हे ओर मुञ्चे जयद्रथका वध अवर्य 
करना ह । इधर सात्यकि थका हुआ हे तथा इसके सारथि ओर 
घोडे भी हिध हो चुके हे । किंतु भूरिश्रवाको अभी कोड 
कान नहीं हे ओर इसके अनेकों सहायक भी मोजूद हे । एेसी 
स्थितिमें क्या यह भूरिश्रवाके साथ भिड़कर कुहालसे रह 
सकेगा ? धर्मराजने द्रोणकी ओरसे निर्भय. होकर इसे मेरे पास 
भ्रेज दिया- यह में उनकी भूल ही समञ्मता हू । वे निरन्तर उन्हं 
पकडनेकी ताकमें रहते है, सो क्या इस समय महाराज कुरालसे 
होगि ?' 
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सात्यकि ओर भूरिश्रवाका भीषण युद्ध तथा सात्यकिद्रारा भूरिश्रवाका वध 
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सात्यकि ओर भूरिश्रवाका भीषण युद्ध तथा सात्यकिद्ारा भूरिश्रवाका वध 


सञ्जय कहते हे-राजन्‌ ! रणटुर्मद्‌ सात्यकिको आते देख 
भूरिश्रवा क्रोधे भरकर उसकी ओर दोडा तथा उससे कहने 
लगा, “अहा ! आज इस संग्रामभूमिमें मेरी बहुत दिर्नोकी 
इच्छा पूरी हई । अब यदि तुम मेदान छोड़कर न भागे तो 
जीवित नहीं बच सकोगे ।' इसपर सात्यकिने हंसकर कहा, 
'कुरुपुत्र ! मुञ्चे युद्धमें तुमसे तनिक भी भय नहीं हे । केवल 
बातें बनाकर मुद्धको कोई नहीं डरा सकता । इसलिये व्यर्थं 
बकवादसे क्या लाभ है? जरा काम करके दिखाओ। 
वीरवर ! तुम्हारी गर्जना सुनकर तो मुञ्चे हंसी आती हे । मेरा 
मन तो तुम्हारे साथ दो हाथ करनेको बहुत ही उतावला हो रहा 
हे । आज तुम्हें मारे बिना में युद्धके मेदानसे पीछे नहीं हर्दगा ।' 

इस प्रकार एक-दूसरेको खरी-खोटी सुनाकर वे दोनों वीर 
क्रोधे भरकर युद्ध करने लगे। भूरिश्रवाने सात्यकिको 
अपने बाणोंसे आच्छादित करके उसका काम तमाम करनेके 
विचारसे पहले उसे दस बाणोंसे घायल किया ओर फिर 


अनेकों तीखे तीरोको डी लगा दी । कितु सात्यकिने अपने - 
अख्रकोडालसे उन्हें बीचहीमें काट डाला । इसके वाद्‌ वे ~ 


आपसमें तरह-तरहके रास्रोकी वर्षां करने लगे । दोनोंहीने 
दोनोके घोडोको मार डाला ओर धनुषोंको काट दिया । इस 


प्रकार दोनों ही रथहीन हो गये तथा ढाल-तलवार लेकर वड 


आपसमें पेतरे बदलने लगे । वे यास्वी वीर भ्रान्त, उद्रान्त, 
आविद्ध, आघ्रुत, सृत, सम्पात ओर समुदीर्णं आदि अनेकों 
भ्रकारकी गतियां दिखाते मोका पाकर एक-दूसरेपर 
तकवारोके वार करने लगे । दोनों ही अपनी रिक्षा, फुर्ती, 


सफाई ओर कुङालताका परिचय देकर एक-दूसरेको नीचा क 29 ~ 


दिखाना चाहते थे। अन्तमें दोनोंहीने तलवारोकी चोटोसे 
एक-दूसरेकी ढाल काट डालीं ओर फिर आपसे बाहूयुद्ध 
करने लगे । दोनों ही मल्लयुद्धमें निष्णात थे, उनकी छातियां 
चोडी ओर भुजा लम्बी थीं । अतः वे अपनी लोहदण्डकरे 
समान सुदृढ भुजाओंसे आपसमें गुथ गये । मल्लयुद्धमें 
दोनोंहीकी शिक्षा ऊचे दर्जेकी थी ओर दोनों ही खूब 
बलसम्पन्न थे। इसलिये उनके खम ठोंकने, लपेट लगाने 
ओर हाथ पकड्नेके कोरालको देखकर योद्धाओंको बडी 
प्रसन्नता होती थी । उस समय संग्रामभूमिमे भिड़े हुए उन दोनों 
वीरोका व्र ओर पर्वतकी टकराहटके समान बडा घोर डाब्द 
हो रहा था। उन्होने भुजाओंको लपेटकर, सिरसे सिर 
अड़ाकर, पैर खींचकर, तोमर, अंकुडा ओर लासन नामके 
पेच दिखाकर पेटमें घुटना टेककर, पृथ्वीपर घुमाकर, 
अगे-पीछे हटकर, धक्छा देकर, गिराकर ओर ऊपर उछलकर 










खूब ही युद्ध किया । मल्लयुद्धके जो बत्तीस दाँव हँ, उन 
सभीको दिखाते हुए उन्होने डटकर कुडती की । 

अन्तमें सिंह जैसे हाथीको खदेडता है, उसी प्रकार कुरुश्रेष्ठ 
भूरिश्रवाने सात्यकिको पुथ्वीपर घसीटते हुए एकदम उठाकर 
पटक दिया । फिर छातीमें लात मारकर उसके वाल पकड़ 
लिये ओर म्यानमेंसे तलवार निकाली । अब वह सात्यकिके 
कुण्डलमण्डित मस्तकको काटनेकी तेयारीहीमें था तथा 
सात्यकि भी उसके पंजेसे छूटनेके ल्य कुम्हार जेसे डंडेसे 
चाक घुमाता हे उसी प्रकार केरोंको पकड़नेवाले भूरिश्रवाके 
हाथोके सहित अपने मस्तकको घुमा रहा था, कि इसी समय 
श्रीकृष्णने अर्जुनसे कहा-- “महाबाहो ! देखो, तुम्हारा शिष्य 
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सात्यकि इस समय भूरिश्रवाके चेगुलमें फंस गया हे । वह 


धनुर्विद्यामें तुमसे कम नहीं हे। आज यदि भूरिश्रवा 

सत्यपराक्रमी सात्यकिसे बद जाता हे, तो उसका विक्रम 

अयथार्थ माना जायगा 1" श्रीकृष्णके एेसा कहनेपर महाबाहु 
अर्जुने मन-ही-मन भूरिभ्रवाके पराक्रमकी प्ररोसा की ओर 
फिर श्रीवसुदेवनन्दनसे कहा, "माधव ! इस समय मेरी दृष्टि 
जयद्रथपर लगी हुई हे, इसलिये मे सात्यक्रिको नहीं देख रहा 
हू। तो भी इस यदुश्रष्ठकी रक्षाके ल्यि मे एक दुष्कर 
क्म करता हू।' एेसा कहकर श्रीकृष्णको लात मानते हुए 
उन्होने गाण्डीव धनुषपर एक पेना बाण चढाया ओर उससे 
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भूर्श्िवाकी उस भुजाको काट डाला, जिसमें बह तलवार | लड़ रहा है, उसे उसकी रक्षाका ध्यान भी अवङय रखना 


लिये हुए था । 

यह देखकर सभी भ्राणियोंको बड़ा दुःख हुआ । भूरिश्रवा 
सात्यकिको छोड़कर अलग खड़ा हो गया ओर अर्जुनकी 
निन्दा करने लगा । उसने कहा, “अर्जुन ! में दूसरेसे युद्ध 
करनेमें लगा हुआ था, तुम्हारी ओर तो मेरी दृष्ट ही नहीं थी । 
ेसी स्थितिमें मेरा हाथ काटकर तुमने बड़ा ही क्रूर कर्म 
करिया हे। जब धर्मपुत्र राजा युधिष्ठिर पूरछेगे, तो क्या तुम 
उनसे यही कहोगे कि “मेने संय्रामभूमिमें सात्यकिके साथ 
युद्ध करनेमें लगे हए भूरिश्रवाको मार डाला हे ? ' तुम्हें यह 
असख्रनीति साक्षात्‌ इन्द्रने सिखायी है या महादेवजी अथवा 
द्रोणाचार्यने ? -तुम तो संसारमें अस्रधर्मके सबसे बडे 
ज्ञाता माने जाते हो । फिर भला, दूसरेके साथ युद्ध करते 
समय तुमने मुद्मपर क्यों प्रहार किया? मनस्वीलोग 
मतवाले, डरे हए, रथहीन, प्राणोकी भिक्षा मांँगनेवाले या 
दुःखमें पड़े हए पुरुषपर कभी वार नहीं करते । फिर तुमने यह 
नीच पुरूषोके योग्य अत्यन्त दुष्कर पापकर्म क्यों किया 2 
सत्पुरुष तो एेसा कभी नहीं करते । सत्पुरुषोके लिये तो उन्हीं 
कामोंका करना आसान बताया गया हे, जिन्हे भक्ते आदमी 
किया करते हे; उनसे दुष्टोद्वारा किये जानेवाले काम होने तो 
कठिन ही हे । मनुष्य जहां-जहां जिन-जिन लोगोंकी संगतिमें 
बेठता हे, उसपर उरन्हीका रंग बहुत जल्द चढ़ जाता हे । यही 
ब्रात तुममें भी देखी जाती हे । तुम राजवंरामे ओर विरोषतः 
कुरुकुलमें उत्पन्न हृए हो, साथ ही सदाचारी भी हो; फिर भी 
इस समय क्षात्रधर्मसे कैसे डिग गये ? अवरय ही तुमने यह 
काम श्रीकृष्णकी सम्मतिसे किया होगा; सो तुम्हे एेसा करना 
उचित नहीं था ।' 

अ्जुनने कलहा- राजन्‌ ! सचमुच बृढ होनेके साथ 
` मनुष्यकी बुद्धि भी बुदिया जाती है । इसीसे आपने ये सब 
बिना सिर-पैरकी बाते कही हे । आघ श्रीकृष्णको अच्छी तरह 
जानते है, फिर भी उनकी ओर मेरी निन्दा कर रहे है । आप 
युद्धधर्मको जाननेवाले ओर संमस्त शाखत्रोके मर्मज्ञ हैँ तथा यँ 
भी कोड अधर्म नहीं कर सकता-यह बात जानकर भी 
आप एसी बहकी-बहकी बातें क्यों कर रहे हे ? क्षत्नियलोग 
अपने भाई, पिता, पुत्र, सम्बन्धी एवं बन्धु-वान्धर्वोके सहित 
ही शत्रुभकि सांथ संग्राम किया करते हे । एेसी स्थितिमे में 
अपने शिष्य ओरं सम्बन्धी सात्यकिकी रक्षा क्यों न करता ? 





> ८ ५ र ~ 
यह तो मेरे दार्ये हाथके सपान है ओर अपने प्रा्णोकी भी 


५ जल वा न करके हमारे लिये जुड्म रहा हे । संग्रामभूमिमें केवल 


चाहिये । उसको रक्षा होनेसे संग्राममे राजाकी ही रक्षा होती 
हे। यदि मैं सं्रामभूमिमें सात्यकिको अपने सामने मरते 
देखता तो मुञ्े पाप गता; इसीसे मेने उसकी रक्षा की हे । 
आप जो यह कहकर मेरी निन्दा करते हैँ कि दूसरेके साथ 
युद्धमें लगे होनेपर मेने आपको धोखा दिया है, सो यह 
आपका बुद्धिभ्रम ही हे । जिस समय अपने ओर पराये पक्षके 
सब योद्धा लड़ रहे थे ओर आप सात्यकिसे भिड़ गये थे, 
उसी समय तो मेने यह काम किया हे। भला, इस 
सेन्यसमुद्रमे एक योद्धाका एकहीके साथ संग्राम होना केसे 
सम्भव हे 2 आपको तो अपनी ही निन्दा करनी चाहिये; 
क्योंकि जब आप अपनी ही रक्षा नहीं कर सकते तो अपने 
आश्रितोकी केसे करेगे ? 
अर्जुनके एेसा कहनेपर भूरिश्रवाने सात्यकिको छोडकर 
मरणपर्यन्त उपवास करनेका नियम ठे लिया । उसने बायें 
हाथसे बाण बिछछाकर ब्रह्मलोके जानेकी इच्छासे प्राणोंको 
वायुमे, नेत्रोंको सूर्यम ओर मनको स्वच्छ जलें होम दिया 
तथा महोपनिषदसंज्ञक ब्रह्मका ध्यान करते हुए योगयुक्त 
होकर उन्होने मुनित्रत धारण कर लिया । इस समय सेनाके 
सब लोग श्रीकृष्ण ओर अर्जुनकी निन्दा करने लगे, कितु 
उन्होने बदलेमें कोड कड़्वी बात नहीं कही । तथापि अर्जुनको 
उनकी ओर भूरिश्रवाकी बातें सहन न हुई । उन्होने किसी 
प्रकारका क्रोध प्रकट न करते हुए कहा, "मेरे इस व्रतको 
यहाँ सभी राजात्मरोग जानते हें कि यदि कोड हमारे पक्षका 
मनुष्य मेरे बाणकी पर्हुचके अंदर होगा, तो कोटं पुरुष उसे 
मार नहीं सकेगा । भूरिश्रवाजी ! मेरे इस नियमपर विचार 
करके आपको मेरी निन्दा नहीं करनी चाहिये । धर्मका मर्म॑ 
बिना समञ्च किसी दूसरेकी निन्दा करना अच्छी बात नहीं हे । 
मैने आपकी सरार भुजाको काटकर कोड अधर्म नहीं किया 
हे । बालक अभिमन्युके पास तो कोई भी हथियार नहीं था 
ओर उसके रथ ओर कवच भी दरूट चुके थे; फिर भी 
आपल्ोगोनि उसे मिलकर मार डाला। इस कर्मको कोन 
धर्मात्मा पुरुष अच्छा कहेगा ? ' अर्जुनकी यह बात सुनकर 
भूरिश्रवाने अपना सिर पृथ्वीसे लगाया ओर मुख नीचा किये 
चुपचाप बैठा रहा । 
तन अर्जुने कलहा- मेरा जो प्रेम धर्मराज, महाबली 
भीमसेन ओर नकुल-सहदेवके षति हे, बही आप्मे भी हे। 
मे ओर महात्मा कृष्ण आपको आज्ञा देते हं कि आप 
उदीनरके पुत्र शिलिके समान पुण्यलोकोंको प्राप्न हों। 
श्रीकृष्णे कहा- राजन्‌ ! तुम निरन्तर अग्निहोत्र 
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करनेवाले हो । जो लोक सर्वदा षरकाडामान हैँ तथा ब्रह्मादि 
देवगण भी जिनके लिये लालायित रहते हे, उनमें तुम मेरे ही 
समान गरुडपर चढकर जाओ । 


था ओर उसका कड बार मन््रपूत जलसे अभिषेक हआ था । 
अतः वह देह त्यागकर अपने परम पुण्यके तेजसे सम्पूर्ण पृथ्वी 


इसी समय सात्यकि उठा ओर उसने निर्दोष भूरिश्रवाका 
सिर काटनेके लिये तलवार उठायी । उसे श्रीकृष्ण, अर्जुन, 
भीमसेन, युधामन्यु, उत्तमोजा, अश्वत्थामा, कृपाचार्य, कर्ण, 
वृषसेन ओर जयद्रथ-सभीने रोका । किंतु सबके चिल्लाते 
रहनेपर भी उसने अनरान-त्रतधारी भूरिभ्रवाका मस्तक काट 
डाला । फिर उसने अपनी निन्दा करनेवाके कोरर्वोको 
ललकारकर कहा, 


पापियो ! तुम जो धर्मकी दुहाई देकर मुञ्जसे कह रहे हो कि 


मुञ्चे भूरिश्रवाको नहीं मारना चाहिये था, सो जिस समय 


तुमलोगोनि सुभद्राके पुत्र शास्रहीन बालक अभिमन्युकी हत्या 


की थी उस्र समय तुम्हारा धर्म कहाँ चला गया था । मेरी तो |~ 


यह प्रतिज्ञा है कि यदि कोई पुरुष संग्राममे मेरा तिरस्कार 
करके मुञ्चे जमीनपर घसीटकर जीवित अवस्थामें ही लात 


ओर आवक्छाराको आलोकित करता ऊर्ध्वलोकोपिं चला गया । 


"अरे धर्मिष्ठताका ढठोंग रचनेवाके | ~~ ` 


मारेगा वह फिर मुनित्रत धारण करके ही क्यों न बेठ जाय, |=== 


उसे में अवय मार ङर्लूगा ।' 

राजन्‌ ! सात्यकिके एसा कहनेपर फिर कोरवोमेसे 
किसीने कुछ नहीं कहा । परंतु मुनिर्योके समान वनवासी 
यरास्वी भूरिश्रवाका इस प्रकार वध करना किसीको अच्छा 
नहीं लगा । भूरिश्रवाने अपने जीवनमें सहस््रोंका दान किया 
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राजा धृतराष्टने पृच्- सञ्जय ! भूरिश्रवाके मारे जानेपर 
फिर जिस प्रकार आगे युद्ध हआ, वह मुद्मे सुनाओ । 

सञ्जयने कहा- महाराज ! भूरि्रवाके परलोकको प्रस्थान 
करनेपर महाबाहु अर्जुने श्रीकृष्णसे कहा, “माधव ! अब 
जिधर राजा जयद्रथ हे, उधर ही घोडोंको बढाइये । आज 
जयद्रथके आगे तीन गतियाँ है यदि वह युद्धमें लडते-लडते 
मारा गया तो तत्काल स्वर्ग प्राप्न करेगा; यदि पीठ दिखाकर 
भागते समय मेरे बाणका शिकार हो गया तो नरके पडेगा 
ओर यदि भाग गया, तो अपयङाका भागी होगा । अब सूर्य 
बड़, तेजीसे अस्ताचचलकी ओर बढ़ रहा है । इसलिये आपको 
मेरी प्रतिज्ञा सफल करानेका प्रयत्न करना चाहिये । आप 
घोडोंको एेसी तेजीसे ले चलिये जिसमें सूर्यं अस्त न हो, मेरी 
प्रतिज्ञा पूरी हो जाय ओर मै जयद्रथको मार सकृ ।' 

तब अश्चविद्यामे कुल भगवान्‌ कृष्णने घोडोको 
जयद्रथके रथकी ओर हांका। अर्जुनको जयद्रथवक्ा वध 
सं° म० ख?-२६ ` 


करनेके लिये बढते देख राजा दुर्योधनने कर्णसे कहा, 
'दीरवर ! अवर थोड़ा ही दिन रह गया है। आज अपने 
बराणोसे तुम हात्रुपर प्रहार करो । यदि किसी प्रकार आजका 


दिन बीत गया तो पिर निश्चय हमारी ही विजय होगी; क्योकि ` 


सूर्यास्ततक जयद्रथकी रक्षा हो जानेपर अर्जुनकी प्रतिज्ञा ज्जूठी 
हो जायगी ओर वह स्वयं ही अ्चिमें प्रवेडा कर जायगा 1 फिर 
अर्जुनके न रहनेपर तो इसके भाई ओर अनुयायीलोग एक 
मुहूतं भी जीवित नहीं रह सर्केगे । इस भ्रकार हम निष्कण्टक 
होकर पृथ्वीका राज्य भोगेगे। अतः तुम अश्वत्थामा, 
कृपाचार्य, शल्य तथा सुञ्मे ओर दूसरे योद्धाओंको भी साथ 
केकर अर्जुनके साथ पूरी राक्तिसे संग्राम करो ॥' 

दुर्योधनकी यह बात सुनकर कर्णने कहा, “्रचण्ड प्रहार 
करनेवाले, महान्‌ धनुर्धर, वीरवर भीमने अपने बाणोसे मेरे 
इारीरको बहुत ही जर्जरित कर दिया हे । तो भी “युद्धम डटा 


ही रहना चाहिये" इस नियमके कारण मेँ यहाँ खडा हआ हँ ॥ 
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भीमके विडाल बाणोसे व्यथित होनेके कारण मेरे अङ्खोमें 
हिलने-डलनेकी भी ₹ङाक्ति नहीं हे । तथापि अर्जुन जयद्रथको 
न मार सके-इस उदेश्यसे में यथाराक्ति युद्ध करूगा; 
क्योकि मेरा जीवन तो आपहीके लिये हे ।' 
जिस समय कर्ण ओर दुर्योधन इस प्रकार बातें कर रहे थे, 
अर्जुन अपने पने बाणोंसे आपकी सेनाका संहार करने लगे । 
अनेकों हाथी, घोडे, ध्वजा, छत्र, धनुष, चवर ओर 
योद्धाओंके सिर उनके बाणोँसे कट-कटकर सब ओर गिरने 
लगे । आग जिस पकार घास-फूसको जला डालती है, उसी 
प्रकार अजुंनने बात-को-बातमें आपकी सेनाका संहार कर 
डाला । इस प्रकार जब अधिकांडा योद्धा मारे गये, तो वे 
बदते-बढते जयद्रथके पास पर्हुच गये । अर्जुनका यह पराक्रम 
आपके पक्षके वीर न सह सके । अतः जयद्रथकी रक्षाके 
ल्वियि दुर्योधन, कर्ण, वृषसेन, इाल्य, अश्वत्थामा, कृपाचार्य 
ओर स्वयं जयद्रथने भी उन्हे चारों ओरसे धेर लिया । ये सब 
महारथी जयद्रथको अपने पीछे रखकर श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुनका वध करनेकी इच्छासे निर्भय होकर उनके चारों ओर 
घूमने लगे । सूर्यं लाल हो चुका था; वे सब उसके छिपनेकी 
बाट जोह रहे थे ओर अर्जुनपर सेकड़ों तीखे तीरोंकी वर्षां 
करते जाते थे । कितु रणोन्मत्त अर्जुन उनके बाणोके दो-दो, 
तीन-तीन ओर आठ-आठ टुकड़े करके उन सभी रथियोंको 
बधि डालते थे। 


अब उनपर अश्चत्थामाने पचीस, वृषसेनने सात, दुर्योधनने 
बीस तथा कर्णं ओर डाल्यने तीन-तीन बाणोंसे वार किया । 
इसी प्रकार सब लोग भयंकर गर्जना करते हुए उन्हे बार-बार 
बीधने लगे। फिर जल्दी ही सूयस्ति हो जाय-डइस 
अभिलाषासे उन्होने अपने रथोंको सटाकर मण्डलाकार खड़ा 
कर लिया ओर इस तरह चारों ओरसे उनपर बाणोंकी वर्षा 
करने लगे। कितु इसपर भी दुर्धर्ष वीर धनञ्जय आपको 


सेनाके अनेकों वीरोको धराडायी कर सिन्धुराजकी ओर 


ल्रढते गये । तब कर्णं अपने वेगयुक्त बाणोसे उनकी गतिको 
रोकनेका श्रयन्न करने लगा । उसने उनपर पचास बाणोंसे वार 
किया । इसपर अर्जुने उसका धनुष काटकर नो बाणोसे 
उसको छातीपर चोट की । प्रतापी कर्णने तुरंत ही दूसरा धनुष 
उठाया ओर आठ हजार बाण छोडकर एकदम अर्जुनको ठक 


दिया । अर्जुनने भी अपने हाथकी सफाई दिखाते हुए सब 
` योद्धाओकि देखते-देखते उसे बाणोंसे आच्छादित कर दिया । 


इस ्रकार बाणोके समूहमें छिप जानेपर भी वे एक-दूसरेपर 


६ = अरहर करते रहे । इस समय वे बड़ी ही फुर्ती ओर सफाईसे 
। | & ॐ ठ , कर रहे थे तथा वहां खड हुए सब योद्धा उनके इस 





अदभुत संग्रामको देख रहे थे । इतनेहीमें अर्जुनने धनुषको 
कानतक खीचकर चार बार्णोसे कर्णकि घोड़ोको मार डाला 
तथा एक भल्लसे सारथिको रथसे नीचे गिरा दिया । 





(6) का 


कर्णको रथहीन देखकर अश्चव्थामाने उसे अपने रथपर 
चढ़ा लिया ओर फिर वह अजुनसे भिड़ गया । इसी समय 
ङाल्यने तीस वार्णोसे अर्जनपर वार किया, कृपाचार्यने बीस 
बाणोसे श्रीकृष्णको ओर बारहसे अर्जुनको बींधा तथा 
सिन्धुराजने चारसे ओर वृषसेनने सात बाणोसे श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुनको घायल कर दिया । इसी प्रकार अर्जुने भी चौसठ 
बाणोंसे अश्चल्थामापर, सोसे शल्यपर, दससे जयद्रथपर, 
तीनसे वृषसेनपर ओर बीससे कृपाचार्यपर चोट की । फिर ये 
सन महारथी अर्जुनक प्रतिज्ञा भङ्क करनेके विचारसे एक 
साथ मिलकर उनपर टूट पडे। उन्होने भारी-भारी गदाओं, 
लोहेके परिघो, शक्तियों तथा ओर भी तरह-तरहके ₹राखत्रोसे 
उनपर एक साथ चोट की । कितु अजुन इस प्रकार आक्रमण 
करती हई इस कौरवसेनाको देखकर हंसे ओर आपके 
अनेकों वीरोको विध्वंस करते हए आगे बढ़ने लगे । 

राजन्‌ ! जिस समय अर्जुन अपने धनुषकी डोरी खींचते 
धे, उस समय उससे इनद्रके वच्रकी-सी भयानक ध्वनि होती 
धी । उसे सुनकर आपकी सेना पागलोकि समान चक्छरमें पड़ 
जाती थी । वे इतनी फुर्तीसि बाण छोडते थे कि हमें यही नहीं 
जान पडता था कि वे कब बाण लेते है, कब उसे धनुषपर 
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चढ़ाते है, कन धनुषकी डोरी खीचते है ओर कब उसे छोडते 
है । अब उन्होने कुपित होकर दुर्जय एेन््राख्रका प्रयोग किया । 
उससे सैकडों-हजारों दिव्य बाण प्रकट हो गये । कोरवोनि भी 
इास्रोकी वषसि आकाङामें अन्धकार-सा कर दिया था । उसे 
अपने दिव्यासत्रोके मन्त्रोसे अभिमन्त्रित बाणोद्वारा अर्जुनने नष्ट 
कर दिया । इस समय शुरवीरताका दम भरनेवाले आपके 
जो-जो वीर उनके सामने आये, वे सभी आगको लपटपर 
गिरनेवाके पतिंगोके समान नष्ट हो गये । इस प्रकार अनेकों 
शूरघीरोके जीवन ओर सुयराको नष्ट करते हुए वे युद्धस्थलमें 
मूर्तिमान्‌ मृ्युके समान विचर रहे थे । अर्जुने उस समय जो 
अति दुस्तर अख्रप्रलय किया उसमें अनेकों अच्छे-अच्छे वीर 
डूब गये । सिर कटे हए रारीरों, बाहुहीन पिण्डं, हस्तहीन 
भुजाओं, बिना अगुल्ियोके हाथों, सड कटे हुए हाथियों, 
दन्तहीन मातङ्खों, घायल ग्रीवावाले घोड़ो, दूटे-फूटे रथों तथा 
जिनकी अति, पैर या दूसरे जोड़ कट गये हे, एसे निश्चेष्ट ओर 
तपते हए सैकडों-हजारों वीरोके कारण वह विडाल 


युद्धभूमि भीरु पुरुषोके लिये अव्यन्त भयावह हो रही थी । 


अर्जुनका अनेकों महारथिरयोसे भीषण संग्राम तथा जयद्रथका सिर काटना 


जयद्रथको मारना सम्भव नहीं हे। इसलिये इस समय मँ 
सूर्यको छिपानेके लिये एक एेसा उपाय करूगा, जिससे 
जयद्रथको साफ-साफ यही मालूम होगा कि सूर्य अस्त हो 
गया । इससे वह हर्षित होकर तुम्हें मारनेके लिये बाहर निकल 
आवेगा ओर अपनी रक्षाके लिये किसी प्रकारका प्रयत्न नहीं 
करेगा । उस अवसरपर तुम उसपर प्रहार करना, सूर्य अस्त हो 
गया है--यह समञ्ञकर उपेक्षा मत करना ।' इसपर अर्जुनने 
कडा, "आप जैसा कहते है, वही किया जायगा ।' 

तब योगीश्वर श्रीकृष्णने योगयुक्त होकर सूर्यको ढकनेके 
लिये अन्धकार उत्पन्न कर दिया । अन्धकार फेकते ही आपके 
योद्धा यह समञ्ञकर कि सूर्यं अस्त. हो गया है अर्जुनके 
















अर्जनका एेसा मूर्तिमान्‌ कालके समान अभूतपूर्वं पराक्रम 09 
देखकर कोरवोमे बड़ी सनसनी फेल गयी । इस प्रकार १. 
भयानक कर्मद्रारा अपनी भीषणताकी छाप लगाकर वे > 
बडे-बडे महारथियोंको लोंघकर आगे बढ़ गये । 






अर्जुनको जयद्रथकी ओर बढते देखकर कौरव योद्धा च === 
उसके जीवनसे निराङा होकर संग्रामभूमिसे लौटने लगे । इस ---- 
समय आपके पक्षका जो वीर अर्जुनके सामने आता था, (7 र 


उसीके इारीरपर उनका प्राणान्तक बाण गिरता था 1 महारथी 4 





अर्जुनने आपकी सारी सेनाको कबन्धोसे व्याप्त कर दिया । छ 


इस प्रकार आपकी चतुरङ्किणी सेनाको व्याकुलं करके वे 


जयद्रथके सामने आये। उन्होने अश्चल्थामाको पचास, .. ~ 


वृषसेनको तीन, कृपाचार्यको नौ, राल्यको सोलह, कर्णको 
बत्तीस ओर जयद्रथको चौसठ बाणोसे बींधकर बड़ा सिंहनाद 
किया । जयद्रथसे अर्जुनके बाण न सहे गये । वह अंकुर 
खाये हए हाथीके समान अव्यन्त क्रोधमे भर गया । अतः 
उसने तीन बाणोंसे श्रीकृष्णको ओर छःसे अर्जुनको बींधकर 
आठ बाणोँसे उनके घोड़ोंको घायल कर डाला तथा एक 
बाण उनकी ध्वजापर छोड़ा । कितु अर्जुने उसके छोडे हुए 
बाणोँको व्यर्थं करके एक ही साथ दो बाण मारकर उसके 
सारथिके सिर ओर ध्वजाको काट डाला । इसी समय सूर्यको 
बड़ी तेजीसे अस्ताचलके समीप जाते देख श्रीकृष्णने कहा, 
“पार्थ ! इस समय जयद्रथको छः महारथियोने अपने बीचमें 
कर रखा हे। अतः संग्राममे इन छहोको परास्त किये बिना 





नाडाकी सम्भावनासे बड़ी खुरीमें भर गये । खुरीके मारे उन्हे 

सूर्यकी ओर देखनेका भी ध्यान नहं रहा । इसी समय राजा 
जयद्रथ सिर ऊँचा करके सूर्यकी ओर देखने लगा । तब 
श्रीकृष्णने अर्जुनस फिर कलहा, “वीर ! देखो, सिन्धुराज 
तुम्हारा भय छोड़कर सूर्यकी ओर देख रहा है; इस दुष्टको 
मारनेका यही सबसे अच्छा अवसर हे । फोरन ही इसका सिर 
उडाकर अपनी प्रतिज्ञा पूरी करो ।' श्रीकृष्णकी यह बात 
सुनकर प्रतापी पाण्डुनन्दन अपने प्रचण्ड बाणोसे आपकी 
सेनाका संहार करने लगे । उन्होने कर्ण ओर वृषसेनके धनुष 
काटकर एक भल्लसे शाल्यके सारथिको रथसे नीचे गिरा 
दिया तथा कृप ओर अश्वस्थामा दोनों ही मामा-भानजोको 
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` बहुत घायल कर डाला । इस प्रकार आपके सब महारथियोको 


गोदे गिरा दो । यदि तुमने इसे पृथ्वीपर गिराया तो निःसंदेह 


अत्यन्त व्याकुल कर उन्होने एक दिव्यासत्रोसे अभिमन्त्रित तथा | तुम्हारे सिरके भी सौ टुकडे हो जार्यैगे ।' 


गन्ध ओर पुष्यादिसे पूजित इनद्रके वन्रके समान प्रचण्ड बाण 
निकाला । उसे विधिवत्‌ वन्रास्रसे अभिमन्त्रित कर बडी 
फुर्तीसि गाण्डीवपर चढ़ाया । इस समय श्रीकृष्णने जल्दी 
करनेका संकेत करते हुए फिर कहा, "धनञ्जय ! सूर्य 
अस्ताचलपर पर्हैचनेहीवाला है, दुष्ट जयद्रथका सिर फोरन 


काट डालो । देखो, इसके वधके विषयमे मेँ तुम्हे एक बात 


सुनाता हू । इसका पिता जगत्प्रसिद्ध्‌ राजा वृद्धक्षत्र था । उसे 
आयुका बहुत अधिक भाग बीत जानेपर यह पुत्र प्राप्न हुआ 
था । इसके विषयमे राजा वृद्धक्षत्रको यह आकाडवाणी हुई 
कि “राजन्‌ ! आपका यह पुत्र कुल, डील ओर दम आदि 
गुणोमें सूर्यं ओर चन्द्रवंहियोके समान होगा। इस 
क्षत्रियप्रवरका लोकें शुरवीरलोग सर्वदा सत्कार करेगे । 
कितु संग्राममे युद्ध करते समय एक क्षत्रियश्रेष्ठ अचानक 
इसका सिर काट डालेगा ।' यह सुनकर सिन्धुराज वृद्धक्षत्र 
बहुत देरतक सोचता रहा, फिर उसने पुत्रस्रेहके वह्यीभूत होकर 
अपने जातिबन्धुओंसे कहा-- "जो पुरुष मेरे पुत्रका सिर 
पृथ्वीपर गिरावेगा, उसके मस्तकके भी अवदय ही सो टुकड़े 
हो जार्येगे ।' एेसा कहकर वह जयद्रथका राज्याभिषेक कर 
वनको चता गया ओर बड़ी उग्र तपस्या करने लगा । इस समय 
वह समन्तपञ्चक क्षेत्रके बाहर बड़ी घोर तपस्या कर रहा हे । 
इसलिये तुम ॒दिव्याख्रसे इसका सिर काटकर वृद्धक्षत्रकी 
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श्रीकृष्णकी यह बात सुनकर अर्जुनने वह वच्रतुल्य बाण 
छोड दिया । वह सिन्धुराजके मस्तक को काटकर उसे बाजकी 


तरह लेकर आकारामें उड़ा ओर समन्तपञ्चकं क्षेत्रके बाहर ले 


गया । इस समय आपके समधी राजा वृद्धक्षत्र संध्योपासन 
कर रहे थे । उस बाणने वह सिर उनकी गोदमें डाल दिया ओर 
उन्हें इसका पतातक न चला । जब वृद्धक्षत्र जप करके उठे, तो 
वह सिर उनकी गोदसे पृथ्वीपर गिर गया ओर उसके गिरते ही 
उनके सिरके भी सो टुकडे हो गये । 

राजन्‌ ! इस प्रकार जब अर्जुनने जयद्रथको मार डाला, तो 
श्रीकृष्णने वह अन्धकार दूर कर दिया । अब आपके पुत्रोको 
मालूम हुआ कि यह सब तो श्रीकृष्णकी रची हुं माया ही थी 
इस प्रकार अर्जुनने आठ अक्षौहिणी सेनाका संहार करके 
आपके दामाद जयद्रथका वध किया । जयद्रथो मरा देखकर 
आपके पुत्र दुःखसे आंसू बहाने लगे ओर अपनी 





श्रीकृष्ण, अर्जुन, भीमसेन, सात्यकि, युधामन्यु ओर 
उत्तमोजाने अपने-अपने शङ्ख बजाये । उस महान्‌ शङ्खनादको 
सुनकर धर्मपुत्र युधिष्ठिरको निश्चय हो गया कि अर्जुने 
सिन्धुराजको मार डाला है । तब उन्होने बाजे बजवाकर.अपने 
योद्धाओंको हर्षित किया तथा संग्राममे द्रोणाचार्यसे युद्ध 
करनेके लिये उनपर आक्रमण किया । अब सूर्यास्तके बाद 





द्रोणपर्व ] कृपाचार्यकी मूर्च्छा ओर सात्यकि तथा कर्णका युद्ध 
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सोमकोके साथ आचार्यका बड़ा रोमाञ्चकारी युद्ध होने | लगे । इधर वीरवर अर्जुन भी अपनी प्रतिज्ञा पूरी करके सब 
लगा । वे सब द्रोणके प्राणोके ग्राहक होकर उनके साथ लड़ने | ओरसे आपके योद्धा्ओंका संहार करने लगे । 
==> 
कृपाचार्यकी मूर्च्छा ओर सात्यकि तथा कर्णका युद्ध 


धृतराष्ट्ने पूा- सञ्जय ! जब अर्जुनने जयद्रथको मार | हाथ उठाता हू ।' 


डाला, उस समय मेरे पक्षवाके योद्धाओने क्या किया ? 
सज्जयने कला-भारत ! सिन्धुराजको युद्धम अर्जुनके 
हाथसरे मारा गया देख कृपाचार्यनि क्रोधे भरकर उनपर बडी 
भारी बाणवर्षां आरम्भ की । दूसरी ओरसे अश्चल्थामाने भी 
आक्रमण किया। फिर दोनों दो ओरसे अर्जुनपर तीखे 
बार्णोकी वर्बा करने लगे । इससे अर्जुनको बड़ी व्यथा हं । 
कृपाचार्य गुरु थे ओर अश्वत्थामा गुरुपुत्र, अतः अर्जुन उन 
दोनोके भ्राण नहीं लेना चाहते थे; इसीलिये वे धीरे-धीरे उनपर 
बाण छोड़ रहे थे, तो भी इनके छोडे हए बाण उन्हे विहोष चोट 
पर्हुचाते थे । अधिक बाण कगनेके कारण उन दो्नोंको बड़ी 
वेदना हुई । कृपाचार्य तो रथके पिछले भागम बेठ गये ओर 
उन्हें मूर्छा आ गयी 1 यह देख सारथि उन्हे रणभूमिसे बाहर 
ले गया । उनके हटते ही अश्वत्थामा भी वहसे भाग गया । 
कृपाचार्यको अपने बाणोंकी पीड़ासे मूर्च्छित देख अर्जुनको 
बड़ी दया आयी; उनकी ओंखोंसे ओंसुओंकी धारा बहने 
लगी, वे बहुत दीन होकर रथपर बेठे-ही-बेठे इस प्रकार 
विलाप करने लगे-"पापी दुर्योधनके जन्म लेते ही 
महाबुद्धिमान्‌ विदुरजीने राजा धृतरा्ूसे कहा था कि "यह 
बालक अपने वंडाका नाडा करनेवाला है; इसे मृत्युके हवाले 
कर दिया जाय, तभी कुल है ! इससे कुरुवंङाके प्रमुख 
महारथियोको महान्‌ भय प्राप्न होगा।' उन सत्यवादी 
महात्माकी कही हं बात आज प्रत्यक्ष दिखायी दे रही हे । 
दुर्योधनके ही कारण आज में अपने गुरुको बाणडाय्यापर 
सोते देख रहा ह । क्षत्रियोकि एसे आचार ओर बल-पोरुषको 
धिद्घार है। मेरे-जैसा कोन मनुष्य ब्राह्मण-आचार्यसे द्रोह 
करेगा ? हाय ! शारद्रान्‌ ऋषिके पुत्र, मेरे आचार्य ओर 
द्रोणके परम सखा ये कृप आज मेरे ही बाणोंसे पीडित होकर 
रथकी बेठकमें पड़ हे । इच्छा न रहते हए भी मैने इन्हें बाणोसे 
बहुत घायल कर दिया । अब इन्हें दुःख पाते देख मेरे प्राणोंको 
बड़ा कष्ट हो रहा है । पहलेकी बात है, एक दिन अखविद्याकी 
हिक्षा देते हए आचार्य कृषने मुञ्चसे कहा था--"कुरुनन्द्न ! 
हिष्यको गुरुपर किसी तरह प्रहार नहीं करना चाहिये ।' उन 
साधु, महात्मा एवं आचार्यके इस आदेकका मैने आज युद्धमे 
 चालन नहीं किया । गोविन्द ! मुञ्ञे धिक्कार हे कि इनपर भी 





अर्जुन इस प्रकार विलाप कर ही रहे थे कि राधानन्दन 


कर्ण सिन्धुराजको मारा गया देख उनपर चढ़ आया । यह देख 
पाञ्चालराजके दोनों पुत्रों ओर सात्यकिने सहसा कर्णपर धावा 
किया । महारथी अर्जुनने जब कर्णको आते देखा तो सकर 
भगवान्‌ देवकीनन्दनसे कहा-- “जनार्दन ! यह देखिये, कर्ण 
सात्यकिके रथकी ओर बदा जा रहा हे । युद्धम सात्यकिने जो 
भूरिश्रवाको मार डाला हे, यह उससे नहीं सहा जाता । अतः 

जहाँ कर्ण जा रहा हे, वहीं आप भी घोड़ोंको हाँककर ले 
चलिये ।' अर्जुनके एेसा कहनेपर भगवान्‌ श्रीकृष्णने यह 
समयोचित बात कही-- "पाण्डुनन्दन ! कर्णके लिये सात्यकि 
अकेला ही काफी है; पिर जब पञ्चालराजके दो पुत्र भी 
उसके साथ है, तब तो कहना ही क्या है 2 इस समय कर्णके 
साथ तुम्हारा युद्ध होना ठीक नहीं हे; क्योकि उसके पास 
इन््रकी दी हृं शक्ति मोजूद है; तुम्हें मारनेके लिये ही वह बडे 
यत्नसे उसे रखता है ओर बराबर उसकी पूजा करता हे । अतः 
कर्णको जैसे-तैसे सात्यकिके ही पास जाने दो। मेँ उस 
दुरात्माके अन्तकालको जानता हू, समय आनेपर बताऊगा; 
फिर तुम अपने बा्णोसे उसे इस भूतलपर मार गिराओगे । 


धृतराषटने पूच्ा- सञ्जय ! भूरिश्रवा ओर जयद्रथके मारे 


जानेपर जब कर्णके साथ सात्यकिका युद्ध हुआ, उस समय 
सात्यकिके पास तो कोड रथ था ही नही; फिर वह किसके 
रथपर सवार हुआ 2 


सज्ञयने कहा-महाराज ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण भूत ओर 
भविष्यको भी जानते हे; उनके मनमें यह बात पहलेसे ही आ 
गयी थी कि भूरिश्रवा सात्यकिको हरा देगा । अतः उन्होने 
अपने सारथि दारुकको आज्ञा दे दी थी कि "तुम सबेरे ही मेरा 
रथ जोतकर तैयार रखना 1" राजन्‌ ! देवता, गन्धर्व,यक्ष, 
सर्प, राक्षस अथवा मनुष्य-कोडं ` भी श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुनको नहीं जीत सकते । ब्रह्मा आदि देवता ओर सिद्ध 
पुरुष इन दोनोके अनुपम भ्रभावको जानते हे । अब युद्धका 
समाचार सुनिये । सात्यकिको रथहीन ओर कर्णको उसपर 
धावा करते देख भगवान्‌ श्रीकृष्णने अपने महान्‌ शङ्खं 
पाञ्चजन्यको ऋषभ-स्वरसे बजाया । शङ्खनाद सुनते ही दारुक 
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फिर सात्यकि भगवान्की आज्ञासे उसपर जा बैठा । वह रथ 
विमानके समान देदीप्यमान था, सात्यकि उसपर सवार हो 
बाणोंकी डी लगाता हआ करणकी ओर दोड़ा । उस समय 
अर्जुनके चक्ररक्षक युधामन्यु ओर उत्तमोजा भी कर्णपर टूट 
पड़े। कर्णने भी बाणवर्षा करते हए क्रोधे भरकर 
सात्यकिके ऊपर धावा किया । इन दोनोमें जैसा युद्ध हुआ 
था, वैसा इस पृथ्वीपर या देवलोकमें देवता, गन्धर्व, असुर, 
नाग ओर राक्षसोंका भी युद्ध नहीं सुना गया । महाराज ! उन 
दोनोकि अदभुत पराक्रमको देख सभी योद्धा युद्ध बंद कर 
उन्हीं दोनोके अतोकिक संग्रामको मुग्ध होकर देखने लगे । 
दारूकका सारथि-कर्मं भी अदभुत था; वह कभी रथको 
आगे बढाता, कभी पीछे हटाता, कभी मण्डलाकारे चारों 
ओर घुमाने लगता ओर कभी बहूत आगे बढ़कर सहसा लोट 
आता था । उसके रथसंचालनकी कला देख आकाङामें खड़े 
हृए देवता, गन्धर्वं ओर दानव भी विस्मय-विमुग्ध हो रहे थे; 
सभी बड़ी सावधानीसे कर्णं ओर सात्यकिका युद्ध देख रहे 
थे । वे दोनों वीर एक-दूसरेषर बाणोंकी ज्जडी लगा रहे थे । 
सात्यकिने अपने सायकोंकी चोटसे कर्णको खूब घायल 
किया। कर्णं भी भूरिश्रवा ओर जलसन्धकी मृत्युसे खी्ञा 
हआ था, वह सात्यकिको अपनी दृष्टिसे दग्ध-सा करता हुआ 
बारम्बार बड़े वेगसे धावा करता था; कितु सात्यकि उसे 
कुपित देख अपनी बाणवषकि द्वारा बराबर बींधता ही रहा । 
रणमें उन दोनोकि पराक्रमकी कहीं तुलना नहीं थी, दोनों ही 
दोनोके अङ्ख-षत्यङ्क छेद रहे थे। थोड़ी ही देरमें सात्यकिने 
कर्णके सम्पूर्णं डारीरमें घाव कर दिया ओर एक भल्ल 
मारकर उसके सारथिको भी रथकी बेठकसे नीचे गिरा 
दिया । इतना ही नही, अपने तीखे तीरोंसे उसने कर्ण्के चारों 
शेत घोडे भी मार डाले । फिर ध्वजा काटकर उसके रथके भी 


संक्षिप्त महाभारत 
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सैकड़ों टुकड़े कर दिये । इस प्रकार सात्यकिने आपके पुत्रके 
देखते-देखते कर्णको रथहीन कर दिया । 

तब कर्णपुत्र वृषसेन, मद्रराज राल्य ओर द्रोणनन्दन 
अश्चव्थामाने आकर सात्यकिको सब ओरसे घेर लिया । उधर 
कर्णके रथहीन हो जानेसे सम्पूर्ण सेनामें हाहाकार मच गया । 
कर्ण शोकोच्छ्वास खीचता हआ तुरंत ही दुर्योधनके रथपर 
जा बैठा । सात्यकि कर्ण तथा आपके पुत्रोको मारनेमें समर्थ 
था तो भी उसने अर्जुन ओर भीमसेनकी प्रतिन्ञा रखनेके लिये 
उनके भ्राण नहीं लिये । केवल उन्हे घायल ओर व्याकुल 
करके ही छोड़ दिया । जिस समय पिछली वार जूआ खेला 
गया था, उसी समय भीमसेनने आपके पुत्रको ओर अर्जुने 
कर्णको मार डालनेक्ी प्रतिज्ञा की थी । कर्णं आदि प्रधान- 
प्रधान वीरोने सात्यकिको मार डालनेका पूरा भ्रयल्न क्रिया, 
कितु वे सफल न हो सके । अश्वत्थामा, कृतवर्मा तथा अन्य 
सेकडों क्षत्रिय महारथियोको सात्यकिने एक ही धनुषसे 
परास्त कर दिया । वह श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके समान पराक्रमी 
था, उसने आपकी सम्पूर्ण सेनाको हंसते-हंसते जीत किया । 
तत्पश्चात्‌ दारुकका छोटा भाई एक सुन्दर रथ सजाकर 
सात्यकिके पास छे आया । उसीपर सवार हो सात्यकिने पुनः 
आपकी सेनापर धावा किया। फिर दारुक इच्छानुसार 
श्रीकृष्णके पास चला गया । इधर कौरव भी कर्ण्कि लिये 
एक सुन्दर रथ ले आये, जिसमें बड़ वेगवान्‌ उत्तम घोडे जुते 
थे । उस रथपर यन्त्र रखा था, पताका फहराती थी, नाना 
भ्रकारके शास्र रखे हए थे ओर उसका सारथि सुयोग्य था । 
उस रथपर बैठकर कर्णे भी हात्नुओंपर आक्रमण किया । 
राजन्‌ ! उस युद्धम भीमसेनने आपके इकतीस पुत्रोको मार 
डाला । इस प्रकार आपकी अनीतिके कारण ही यह भयंकर 
संहार हआ । | 


=+ 


अर्जुनका कर्णको फटकारना, युधिष्ठिरका अर्जुन आदिसे मिलना ओर 
भगवानकरा स्तवन करना 


सञ्जयने कहा- महाराज ! एक तो भीमसेनका रथ टूट 
गया था, दूसरे कर्णे उन्हें अपने वाग्बाणोंसे खूब पीडित 
किया; इससे वे क्रोधके वङीभूत होकर अर्जुनसे बोले- 
“धनञ्जय ! सुनते हो न ? तुम्हारे सामने ही कर्णं मुञ्मसे कहता 
हे कि “अरे नपुंसक, मूढ, पेट, गवार, बालक ओर कायर ! 
तू लड्ना छोड दे।' मेरे विषयमे एेसी बात महसे 
निकालनेवाला मनुष्य मेरा वध्य है; इसलिये तुम इसका वध 


` करनेके ल्य मेरी बात याद्‌ रखो ओर एेसा उद्योग करो, 


जिससे मेरा 
 भीमसेनकी बात सुनकर अर्जुन आगे वदे ओर कर्णके 


वचन मिथ्यानहो।' 





निकट जाकर बोकले-"पापी कर्ण! तू आप ही अपनी 
तारीफ किया करता हे । सं्रामभूमिमें डटे हुए शुरवीरोको दो 
ही परिणाम प्राप्न होते है-जीत या हार। आज युद्धमे 
सात्यकिने तुञ्े रथहीन कर दिया था; तेरी इन्द्रियं विकल हो 
रही थी, तू मोतके निकट परह चुका था; तो भी तेरी मृत्यु 
मेरे हाथसे होनेवाली है-यह सोचकर ही सात्यकिने तुञ्ध 
जीवित छोड़ दिया ह । देवयोगसे तूने भी महाबली भीमसेनको 
किसी तरह रथहीन किया है; किंतु एेसा करके जो तूने उनके 
भ्रति कड्वी बाते कही हे, वह महान्‌ पाप हे । यह काम नीच 
पुरुषोका हे । आखिर तू सूतका ही तो पुत्र ठहरा, तेरी समञ्च 
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गारोकी-सी क्यों न हो 2 महापराक्रमी भीमसेनके प्रति तूने 
जो अप्रिय बातें सुनायी ह, वे सहन करने योग्य नहीं है । सारी 
सेना देख रही थी, हमारी ओर श्रीकृष्णकी भी उधर ही दृष्टि 
थी जब कि आर्य भीमने तुञ्चे अनेकों बार रथहीन किया था । 
परंतु उन्होने तेरे लिये एक बार भी कड़ी जबान नहीं निकाली । 


इतनेपर भी जो तूने उन्हें बहुत-से कटु वचन सुनाये हैँ 


तथा मेरी अनुपस्थितिमें तुम सबने मिलकर जो सुभद्रानन्दन 
अभिमन्युका वध किया हे, उस अन्यायका अब तुञ्चे सीघ् ही 


फल मिलेगा । अब मँ तुञ्चे तेरे सेवक, पुत्र ओर बन्धुओंसहित 1: 


मार डालूगा । युद्धमें तेरे देखते-देखते तेरे पुत्र वृषसेनका वध 
करूगा । उस समय मोहवहा यदि दूसरे राजा भी मेरे पास आ 


जायेगे तो उनका भी संहार कर डा्टूगा--यह बात मे अपने | 


शस्त्रोकी इापथ खाकर कहता ह ।' 


इस प्रकार जब अर्जुनने कार्णके पुत्रका वध करनेकी ग्र । 
प्रतिज्ञा की, उस समय रथियोने महान्‌ तुमुलनाद किया । वह |: 


#. 
ण्ड प [ऋ 


~ 


अत्यन्त भयंकर संग्राम अभी चल ही रहा था, इतनेमें सूर्य |--~ 
अस्ताचलपर पर्हच गये । अर्जुनक परतिज्ञा पूरी हो चुकी थी, |= 


अतः भगवान्‌ श्रीकृष्णने उन्हं छातीसे लगाकर कहा- 
"विजय ! बड़ सो भाग्यकी बात हे कि तुमने अपनी बहुत बड़ी 
प्रतिज्ञा पूर्णं कर ली । यह भी बहुत अच्छा हुआ कि पापी 
वृद्धक्षत्र अपने पुत्रके साथ मारा गया। भारत! 
कोरव-सेनाके मुकाबलेमें आकर देवताओंका दल भी परास्त 
हो सकता हे, इसमें तनिक भी संदेह नहीं हे । अर्जुन ! में तो 
तीनों लोकें तुम्हारे सिवा किसी दूसरे पुरुषको एेसा नहीं 
देखता, जो इस सेनाके साथ लोहा ठे सके । तुम्हारा बल ओर 
पराक्रम रुद्र, इन्द्र॒ ओर यमराजके समान है । आज अकेले 
तुमने जसा पुरुषार्थं किया है, एेसा कोड भी नहीं कर सकता । 
इसी प्रकार जब तुम बन्धु-बान्धववोंसहित कर्णको मार डालोगे 
तो पुनः तुम्हें बधाई दगा ।' 
अर्जुने कहा--“माधव ! यह तो तुम्हारी ही कृपा हे, 
जिससे मेने प्रतिज्ञा पूरी की । तुम जिनके स्वामी हो-रक्षक 
हो, उनकी विजय होनेमें आश्चर्य ही क्या है ?' अर्जुनके एेसा 
कहनेपर भगवान्‌ धीरे-धीरे घोड़ंको हांकते हए चके ओर 
युद्धका वह दारुण दूरय अर्जुनको दिखाने लगे । वे बोके- 
अर्जुन ! जो लोग युद्धमें विजय ओर महान्‌ सुया पानेकी 
इच्छा कर रहे थे, वे ही ये शुरवीर नरे आज तुम्हारे बाणोसे 
मरकर पृथ्वीपर सो रहे हैँ । इनके ₹दारीरका मर्मस्थान 
छिन्न-भिन्न हो गया हे। ये बड़ी विकलताके साथ मृ्युको 
भ्रप्त हुए हे । यद्यपि इनकी देहमें प्राण नहीं हे तो भी बदनपर 
द्मकती हट दीप्चिके कारण ये जीवित-से दिखायी दे रहे हे । 
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साथ ही इनके नाना प्रकारके अखर-ङा्र तथा वाहन यहाँ पडे 
हए है, जिनसे यह रणभूमि भर गयी हे ।' 

इस प्रकार संग्रामभूमिका दर्न कराते हए भगवान्‌ 
कृष्णने स्वजनोके साथ अपना पाञ्चजन्य शाङ्खं बजाया 1 फिर 
अजातडात्रु राजा युधिष्ठिरके पास जा उन्हें प्रणाम करके 
कहा-- "महाराज ! सोभाग्यकी बात है कि आपका रात्र 
मारा गया; इसके लिये आपको बधाइं हे । आपके छोटे 
भाईने अपनी प्रतिज्ञा पूरी की-यह बडे हर्षका विषय हें ।' 
यह सुनकर राजा युधिष्ठिर रथसे कूद पड़े ओर श्रीकृष्ण तथा 
अर्जुनको गले लगाकर पिले । उस समय वे आनन्दके उमड़ते 
हए ओसुओंसे भग रहे थे। वे बोले-*कमलनयन 
श्रीकृष्ण ! आपके मुखस यह भिय समाचार सुनकर मेरे 
आनन्दकी सीमा नहीं हे । वास्तवमें अर्जुने यह अद्धुत काम 
किया है। सोभाग्यकी बात है कि आज मे आप दोनों 
महारथि्योको प्रतिज्ञाके भारसे मुक्त देख रहा हू। यह बहुत 
अच्छा हुआ कि पापी जयद्रथ मारा गया । कृष्ण ! आपके 
द्वारा सुरक्षित होकर पार्थने जो जयद्रथका वध किया हे, इससे 
मुदम बड़ी प्रसन्नता हई हे । आप तो सदा सब प्रकारसे हमारे 
प्रिय ओर हितके साधनमें ही लगे रहते हें । जनार्दन ! जो 
काम देवताओंसे भी नहीं हो सकता था, उसे अर्जुनने आपके 
ही बुद्धि, बल ओर पराक्रमसे सम्पन्न किया हे । यह चराचर 
जगत्‌ आपकी ही कृपासे अपने-अपने वर्णाश्रमोचित मार्गमे 
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अर्जुनका कर्णको फटकारना, युधिष्ठिरका अर्जुन आदिसे मिलना, भगवानूकता स्तवन करना ३ # 
व अर्जक कर्णक फटकाणाण यु का 
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होमादि कमोमिं वृत्त होता है । पहले यह सारा 
दुरय-प्रपञ्च एकार्णवमें निमम्र-अन्धकारमय था, आपके 
अनुग्रहसे यह पुनः जगत्‌के रूपमे प्रकट हुआ हे । आप सम्पूर्ण 
ल्ोकोकी सृष्टि करनेवाले अविनायी परमेश्वर है, आप ही 
| इन्दरियोके अधिष्ठाता है; जो आपका दर्हान पा जाते है, उन्हे 
।॥ कभी मोह नहीं होता । आप पुराणपुरुष है, परम देव है; 
|| देवताओकि भी देवता, गुरु एवं सनातन है; जो लोग आपकी 
डारणमें जाते हे, वे कभी मोहमें नहीं पड़ते । हषीकेहा ! आप 
आदि-अन्तसे रहित, विश्चविधाता ओर अविकारी देवता है; 
जो आपके भक्त है; वे बड़े-बड़े संकर्टोसे पार हो जाते है । 
आप परम पुरातन पुरुष है, परसे भी पर हे, आप परमेश्चरकी 
इारण लेनेवाके भक्तको मुक्ति प्राप्त होती हे । चारों वेद्‌ जिनका 
यङा गान करते है, जो सभी वेदोमं गाये जाते है, उन महात्मा 
श्रीकृष्णकी इरण लेकर मैं अनुपम कल्याण प्राप्न करूंगा । 
पुरुषोत्तम ! आप परमेश्वर है, इईश्चरोकि ईश्चर है; पडु-पक्षी तथा 
मनुष्योके भी ईश्वर हैँ । अधिक क्या कर्हे- जो सबके ईश्वर 
है, उनके भी आप ही ईश्वर है; मै आपको नमस्कार करता ह । 
माधव ! आप ही सबकी उत्पत्ति ओर प्रलयके कारण हैः 
सबके आत्मा है। आपका अभ्युदय हो । आप धनञ्जयके 






§। 
| 
[| 
| छ 
{ 
॥ 
{ 
। 
4 
|| 
| 
| 
1: 
¡1 8; 
| 8 
















| ४. ६ 4 ह 


वि क, 
ह) षा कयव्व २२२२प 473 


ति = ५८ | जिसके ४ सब 
जिसके सन ओर मुख हे, उसे "विश्वतोमुख" कहते हं । 
[  ॥ >> =. 31 व | त, › ॥ 


संक्षिप्त महाभारत 






















[ द्रोणपर्व 





मित्र, हितू ओर रक्षक है; आपकी डारणमें जानेसे मनुष्यकी 
सुखपूर्वक उन्नति होती है। भगवन्‌ ! परायीन महष 
मार्कण्डेयजी आपके चरित्रोको जाननेवाले है; उन्होने कुछ 
दिन पहले आपके माहात्म्य ओर ्रभावका वर्णन किया था। 
असित, देवल, महातपस्वी नारद ओर मेरे पितामह व्यासजीने 


| भी आपकी महिमाका गायन किया हे । आप तेजःस्वरूप, 


परब्रह्म, सत्य, महान्‌ तप, कल्याणमय तथा जगत्‌के आदि 
कारण हें । आपहीने इस स्थावर-जङ्गमरूप जगतव्री सृष्टि की 
हे । जगदीश्वर ! जब प्रलयकाल उपस्थित होता हे, उस समय 
यह आदि-अन्तसे रहित आप परमेश्वरमें ही लीन हो जाता है। 
वेदोकि विद्वान्‌ आपको धाता, अजन्मा, अव्यक्त, भूतात्मा, 
महात्मा, अनन्त तथा विश्वतोमुख ‹ आदि नामोंसे पुकारते हें । 
आपका रहस्य गूढ़ हे, आप सबके. आदि कारण ओर इस 
जगत्‌के स्वामी हे । आप ही परम देव नारायण, परमात्मा ओर 
ईश्वर हँ । ज्ञानस्वरूप श्रीहरि ओर मुमुक्षुओंके आश्रयभूत 
भगवान्‌ विष्णु भी आप ही हैँ । आपके तत्त्वको देवता भी नहीं 
जानते। एेसे सर्वगुणसम्पन्न आप परमात्माको हमने अपना 
सखा बनाया हे ।' 

युधिष्ठिरके इस प्रकार कहनेपर भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
बोले- धर्मराज ! आपकी उग्र तपस्या, परम धर्म, साधुता 
तथा सरलतासे ही पापी जयद्रथ मारा गया हे। संसारमें 
डास्रज्ञान, बाहुबल, धैर्य, शीघ्रता तथा अमोघ बुद्धिम कहीं 
कोड भी अर्जुनके समान नहीं हे । इसीसे आपके छोटे भाईने 
रणभूमिमें शत्ुसेनाका संहार करके सिन्धुराजका मस्तक काट 
डाला है।' 

यह सुनकर युधिष्ठिरने अर्जुनको गले लगाया ओर उनके 
बदनपर हाथ फेरकर राबाह्ी देते हए कहा- "अर्जुन ! 
जिसे इन्द्रसहित सम्पूर्णं देवता भी नहीं कर सकते थे, वह 
काम आज तूने कर दिखाया हे । सोभाग्यका विषय है कि 
इस समय तुम्हारे सिरका भार उतर गया, जयद्रथको मारकर 
तुमने अपनी रतिज्ञा पूरी की ।' तदनन्तर, शूरवीर भीमसेन 
ओर सात्यकिने भी धर्मराजको प्रणाम किया, उनके साथ 
पञ्चालदेहीय राजकुमार भी. थे। उन दोनों वीरोको हाथ 
जोड़कर खड़े हए देख युधिष्ठिरे उनका अभिनन्दन किया । 
वे बोले- "आज बडे आनन्दकी बात हे कि तुम दोनोंको मेँ 
इस सैन्यरूपी सागरसे मुक्त देख रहा हू । तुम दोनों युद्धमे 
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विजयी हए । तुम्हारे . मुकाबलेमे आकर द्रोणाचार्य ओर 
कृतवर्मा परास्त हो गये । अनेकों प्रकारके ₹रार््रोसे तुमने 
कर्णको हराया ओर राजा राल्यको भी मार भगाया । अब 
तुम्हें सकुराल देखकर मुञ्चे बड़ी प्रसन्नता हो रही हे । तुमलोग 
मेरी आज्ञाका पालन. करते ओर मेरे प्रति गौरवके बन्धनम 
धे रहते हो । संग्राममे तुम्हारी कभी हार नहीं होती, तुम 


दुर्योधन ओर द्रोणाचार्यकी अमर्षपर्ण बातचीत तथा कर्ण-दुर्योधन-संवाद 
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दोनों बिलकरुक मेरे कहनेके अनुरूप हो । सौभाग्यसे ही आज 
तुम्हं जीते-जागते देख रहा हू । 

भीमसेन ओर सात्यकिसे ठेसा कहकर धर्मराजने उन्हे फिर 
गक्ते लगाया ओर आनन्दके ओंसू बहाने लगे । राजन्‌ ! उस 
समय पाण्डवोंकी सम्पूर्ण सेना आनन्दमम्र हो गयी, फिर उसने 
बडे उत्साहके साथ युद्धे मन लगाया । 


दुर्योधन ओर द्रोणाचार्यकी अमर्षपूर्ण बातचीत तथा कर्ण-दुर्योधन-संवाद्‌ 


सञ्जय कहते है--राजन्‌ ! जयद्रथके मारे जानेपर आपका 
पुत्र दुर्योधन आंसू बहाने लगा, उसकी दा बड़ी दयनीय हो 
गयी; अब रात्नुओंपर विजय पानेका उसका सारा उत्साह 
जाता रहा । अर्जुन, भीमसेन ओर सात्यकिने कोरवसेनाका 
बड़ा भारी संहार कर डाला है-- यह देखकर उसका चेहरा 
उदास हो गया, आंखें भर आयीं । वह सोचने लगा-'इस 
पृथ्वीपर अर्जुनके समान कोई योद्धा नहीं हे । जब अर्जुनको 
क्रोध चढ़ आता हे, उस समय उनके सामने द्रोणाचार्य, कर्ण, 
अश्वत्थामा ओर कृपाचार्य भी नहीं ठहर पाते । आजके युद्धमें 
उन्होने हमारे सभी महारथियोंको हराकर सिन्धुराजका वध 
किया, किंतु कोई भी उन्हें रोक न सका । हाय ! हमारी इतनी 
बडी सेनाको पाण्डवोँने हर तरहसरे नष्ट कर डाला । जिसके 
भरोसे हमने युद्धके लिये अखर-राखत्रोंकी तैयारी की, जिसके 
पराक्रमका आश्रय ठे संधिका प्रस्ताव करनेवाले श्रीकृष्णको 
तिनकेके समान समञ्ञा, उस कर्णको भी अर्जुने युद्धम 
परास्त कर दिया ।' 
महाराज ! सारे जगत्ता अपराध करनेवाला आपका पुत्र 
दुर्योधन जब इस प्रकार सोचते-सोचते मन-ही-मन बहुत 
व्याकुल हो गया तो आचार्य द्रोणका दर्शन करनेके लिये 
उनके पास गया ओर उनसे कोरवसेनाके महान्‌ संहारका 
सारा समाचार सुनाया । उसने यह भी बताया कि डात्नु विजयी 
हो रहे हँ ओर कौरव आपत्तिके ससुद्रमे डूब रहे है । फिर कहने 
लगा- "आचार्य ! अर्जुनने हमारी सात अक्षोहिणी सेनाका 
नाडा करके आपके शिष्य जयद्रथका भी वध कर डाला। 
ओह ! जिन्होने हमें विजय दिलानेकी इच्छासे अपने 
त्यागकर यमलोककी राह ली, उन उपकारी सुहदोंका ऋण 
हम कैसे चुका सकेगे ! जो भूपाल हमारे लिये इस भूमिको 


भूमिपर सो रहे हैँ । इस प्रकार स्वार्थके लिये मित्रोंका संहार 
करके अब में हजार बार अश्वमेध यज्ञ करूँ तो भी अपनेको 
पवित्र नहीं कर सकता । मेँ आचारभ्रष्ट एवं पतित हूँ, अपने 
सगे-सम्बन्धियोसे मेने द्रोह किया है! अहो ! राजाओंके 
समाजमें मेरे ल्विये पृथ्वी फट क्यों नहीं गयी, जिससे में उसीमे 
समा जाता । मेरे पितामह लोहूलुहान होकर बाणराय्यापर पड़े 
है; वे युद्धमें मारे गये, पर मेँ उनकी रक्षा न कर सका। 
काम्बोजराज, अलम्बष तथा अन्यान्य सुहर्दोको मरा देखकर 
भी अब जीवित रहनेसे मुञ्े क्या लाभ हे 2 डाख्रधारियोमें 
श्रेष्ठ आचार्य ! मै अपने यज्ञ-यागादि तथा कुओं-बावली 
बनवाने आदि शुभकर्मोकी, पराक्रमकी तथा पु्रोकी खापथ 
खाकर आपके सामने सच्ची प्रतिज्ञा करता हू कि अब मेँ 
पाण्डवोके साथ सम्पूर्ण पाञ्चाल राजाओंको मारकर ही 
ङान्ति पाऊंगा, अथवा जो लोग मेरे लिये युद्ध करते-करते 
अर्जुनके हाथसे अपने प्राण खो चुके हे, उनके ही लोकम 
चला जाऊंगा । इस समय मेरे सहायक भी मेरी मदद करना 
नहीं चाहते। ओरोकी तो बात जाने दीजिये, स्वयं आप 
हमलोगोंकी उपेक्षा करते हैँ । अर्जन आपका प्यारा रिष्य हे 
न, इसीलिगये एेसा हआ हे । इस समय तो मेँ केवल कर्णको 
ही एेसा देखता हँ, जो सच्चे दिलसे मेरी विजय चाहता हे । जो 
मूख मित्रको ठीक-ठीक पहचाने विना ही उसे मित्रके कामपर 
लगा देता है, उसका वह काम चोपट ही होता हे । जयद्रथ, 
भूरिश्रवा, अमीषाह, शिबि ओर वसाति आदि नरेडा मेरे लिये 
युद्धम मारे गये 1 उनके बिना अब मुञ्चे इस जीवनसे कोड 
लाभ नहीं है; अतः में भी वहीं जाता ह, जहाँ वे पुरुषश्रेष्ठ 
पधारे हें । आप तो केवल पाण्डवोके आचार्य हे, अब हमें 
जानेकी आज्ञा दीजिये ।' 
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^ जीतना चाहते -थे, वे स्वयं भूमण्डलका फश्य त्यागकर | राजन्‌ ! आपके पुत्रकी कही हुईं बातें सुनकर आचार्य 
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द्रोण मन-ही-मन बहुत दुःखी हुए । वे थोड़ी देरतक चुपचाप 
कुछ सोचते रहे, फिर अत्यन्त व्यथित होकर बोले- 
दुर्योधन ! तू क्यों इस प्रकार अपने वाग्बाणोसे मुले छेद रहा 
हे 1 मेँ तो सदा ही तुञ्चसे कहता आया हू कि अर्जुनको युद्धमे 
जीतना असम्भव हे। जिन भीष्पपितामहको हमलोग 
त्रिभ्रुवनका सर्वश्रेष्ठ वीर समड्जते थे, वे भी जब मारे गये तो 
ओरोंसे क्या आहा रखे ? तूने जब जूआ खेलना आरम्भ 
किया था, उस समय विदुरने कहा था-- बेटा दुर्योधन ! इस 
कौरव-सभामें डाकुनि जो ये पासे फक रहा है, इन्हे पासा न 
समञ्ञो; ये एक दिन तीखे बाण बन जार्यैगे । वे ही पासे अब 
अरजुनके हाथसे बाण बनकर हमें मार रहे दै। उस दिन 
विदुरकी बात तेरी समञ्चमें नहीं आयी ! विदुरजी धीर हँ 
महात्मा पुरुष हे; उन्होने तेरे कल्याणके लिये अच्छी बाते कही 
थी, कितु तूने विजयके उल्लासमें अनसुनी कर दीं । आज जो 
यह भयंकर संहार मचा हआ हे, वह उनके वचनोंके 
अनादरका ही फल हे । जो मूख अपने हितैषी मित्रके हितकर 
वचनकी अवहेलना करके मनमाना बर्ताव करता है, वह शरो 
ही समयमे शोचनीय द्ञाको घ्राप्न हो जाता हे । यही नहीं, तूने 
एक ओर बड़ा भारी अन्याय किया कि हमलोगोंके सामने 
दरोपदीको सभामें बुलाकर अपमानित किया । वह उच्च कुले 


अपमानके योग्य नहीं थी । गान्धारीनन्दन ! उस पापका ही 


भी उनसे ग्रोह करे 2 दुर्योधन ! तू तो नहीं मर गया था; कर्ण, 
कृपाचार्य, दाल्य ओर अश्चत्थामा-ये सब तो जीवित थे; 
फिर सिन्धुराजकी मृत्यु क्यों हं 2 तुम सबने मिलकर उसे 
क्यों नहीं बचा किया ? राजा जयद्रथ विहोषतः मुञ्जपर ओर 





तुङ्जपर ही अपनी जीवन-रक्षाका भरोसा किये बेठा था; तो (ॐ 


भी जब अर्जुनके हाथसे उसकी रक्षा न की जा सकी तो मुञ्चे 

| अब अपने जीवनकी रक्षाका भी कोड स्थान नहीं दिखायी 
देता । जहां बडे-बडे महारधियोके बीच सिन्धुराज जयद्रथ ओर 
भूरिश्रवा मारे गये, वहाँ तू किसके बचनेको आहा करता 
= हे 2 जिन्हे इन्द्रसहित सम्पूर्णं देवता भी नहीं मार सकते थे उन 










सेनार्प एक साथ मिलकर मुञ्जपर 
धिन ! अब यै पाञ्चाल राजाओंको मारे 
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संक्षिप्त महाभारत 


उत्पन्न हुं हे, सब प्रकारके धर्मोका पालन करती है; वह इस ¦ 


यह महान्‌ फल प्राप्न हू हे । यदि यहाँ यह फल नहीं मिलता ||| ' ८ 
तो परलोकमें तुजे इससे भी अधिक दण्ड भोगना पड़ता । || 
पाण्डव मेरे पुत्रके समान हे, वे सदा धर्मका आचरण करते | (द धये ५/५ § 
रहते है; मेरे सिवा दूसरा कोन मनुष्य है, जो ब्राह्मण कहलाकर 0: ६- (~ 


[ द्रोणपर्व 


बिना अपना कवच नहीं उतारूगा । आज युद्धमें वही कर्म॑ 
करूगा, जिससे तेरा हित हो । मेरे पुत्र अश्चल्थामासे जाकर 
कहना कि वह युद्धम अपने जीवनकी रक्षा करते हृए जैसे भी 
हो सोमकोंका संहार करे, उन्हें जीवित न छोडे। दया, दम, 
सत्य ओर सरलता आदि सदगुणोमें स्थित रहे; धर्मपरधान 
कर्मोका ही बारम्बार अनुष्ठान करे । ब्राह्मणोको संतुष्ट रखे । 
अपनी राक्तिके अनुसार उनका सत्कार करे, अपमान कभी 
न करे; क्योंकि वे अकी लपटके समान तेजस्वी होते है । 
राजन्‌ ! अब मेँ महासंग्रामके लिये रात्नुसेनामें पवेदा करता 
हू! तुञ्जमें शक्ति हो तो सेनाकी रक्षा करना; क्योकि क्रोधमे 
भरे हए कोरव तथा सृञ्जयोका आज रात्रिम भी युद्ध होगा ।' 
एसा कहकर आचार्यं द्रोण पाण्डव तथा सूञ्जयोंसे युद्ध 
करनेके किये चल दिये । 

आचार्यक प्रेरणा पाकर दुर्योधनने भी युद्ध करनेका ही 
निश्चय किया। उसने कर्णसे कहा-- देखो, श्रीकृष्णकी 
सहायतासे अर्जुनने द्रोणाचार्यकरा व्यृह भेदकरं सब 
योद्धाओंके सामने ही सिन्धुराजका वध किया है। मेरी 
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अधिकांडा सेना अर्जुनके हाथों नष्ठ हो गयी, अब थोडी-सी 
ही बची है । यदि इस युद्धमें आचार्यं द्रोण अर्जुनको रोकनेकी 
पूरी कोशिश करते तो वे लाख प्रयत्न करनेपर भी उस दुर्भद्य 
व्यूहको नहीं तोड़ सकते थे । किंतु वे तो द्रोणके परम त्रिय है, 


। तभी तो आचार्यने जयद्रथको अभयदान देकर भी अर्जुनको 


द्रोणपर्व ] 


व्यूहे घुसनेका मार्ग दे दिया; यदि उन्होने पहले ही 
सिन्धुराजको धर जानेकी आज्ञा दे दी होती तो अवय ही 
मनुष्योका इतना बड़ा संहार नहीं होने पाता । मित्र ! जयद्रथ 
अपनी जीवनरक्षाके लिये घर जानेको तेयार था; किंतु मुञ्ज 
अधमने ही द्रोणसे अभय पाकर उसे रोक लिया । आजके 
युद्धम चित्रसेन आदि मेरे भाई भी हमलोगोके देखते-देखते 
भीमसेनके हाथसे मारे गये । 

कण्नि कहा--भाई ! तुम आचार्यकी निन्दा न करो; वे तो 
अपने बल, शक्ति ओर उत्साहके अनुसार प्राणोकी भी परवाह 
न करके युद्ध करते ही हें । अर्जुन द्रोणका उल्लक्खन करके 
सेनामें घुस गये थे, इसलिये इसमें उनका कोई दोष मेँ नहीं 
देखता । मेने भी उस रणाङ्गणमें तुम्हारे साथ रहकर बहुत 


दर्योधनकी पराजय, द्रोणद्रारा रिविका वध तथा भीमद्वारा कलिद्ग, ध्रुव, जयरात आदिका वध 
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प्रयल किया, तथापि सिन्धुराज मारा गया; इसलिये इसे 
प्रारब्धको ही प्रधान समञ्च । मनुष्यको उद्योगङील होकर 


सदा निःशङ्कभावसे अपने कर्तव्यका पालन करना चाहिये, ` 


सिद्धि तो दैवके ही अधीन है। हमलोगोने कपट करके 
पाण्डर्वोको छला, उन्हें मारनेको विष दिया, लाक्षागृहमें 
जलाया, जूएमें हराया ओर. राजनीतिका सहारा लेकर उन्हं 
वनमें भी भेजा । इस प्रकार प्रयत्न करके हमने उनके ्रतिकूल 
जो कुछ किया, उसे ्रारब्धने व्यर्थं कर दिया। फिर भी 
देवको निरर्थक समञ्जकर तुम प्रयल्नपूर्वक युद्ध ही करते रहो । 

राजन्‌ ! इस प्रकार कर्ण ओर दुर्योधन बहुत-सी बातें कर रहे 
थे, इतनेहीमें रणभूमिमें उन्हे पाण्डर्वोकी सेना दिखायी दी । फिर 
तो आपके पुरत्रोका रात्नुओके साथ घमासान युद्ध छिड़ गया । 


= #- 


युधिष्ठिरके द्वारा दुर्योधनकी पराजय, द्रोणके हाथसे शिबिका वध तथा भीमके द्वारा 
कलिङ, ध्रुव, जयरात, दुर्मद ओर दुष्कर्णका वध 


सञ्जय कहते है-- महाराज ! पाञ्चाल ओर कोरव वीरोपे 
परस्पर युद्ध होने लगा । सभी योद्धा एक-दूसरेको बाण, 
तोमर ओर राक्तियोंसे बींधकर यमलोक भेजने लगे । थोडी 
ही देरमें युद्धका रूप बड़ा भयंकर हो गया, रक्तकी नदी बह 
चली । उस समय आपके धनुर्धर पुत्र दुर्योधनके तीखे 
ल्ाणोंकी मार खाकर पाञ्चाल वीर इधर-उधर भागने लगे । 
उसके सायकोंसे पीडित हो पाण्डवसेनिक धराहायी होने 
लगे । उस समय आपके पुत्रने जैसा पराक्रम किया, वैसा 
कौरव-पक्षके किसी भी दूसरे वीरने नहीं किया । दुर्योधनके 
द्वारा पाण्डवसेनाको नष्ट होते देख पाञ्चाल वीर भीमसेनको 
आगे करके उसपर टूट पडे। उसने भीमसेनको दस, 
नकुल-सहदेवको तीन-तीन, विराट ओर दूपदको छः-छः, 
दिखण्डीको सो, धृष्टद्युभ्रको सत्तर, युधिष्ठिरको सात ओर 
केकय तथा चेदि देराके योद्धाओंको अनेकों तीखे बाणोसे 
्ीध डाला। फिर, सात्यकिको पाँच, द्रोपदीके पुत्रको 
तीन-तीन ओर घटोत्कचको बहुत-से बाणोह्ारा बीधकर 
सिंहनाद किया । इसके अलावे भी सैकड़ों योद्धाओं ओर 
उनके हाधियोको काट गिराया। तब पाण्डर्वोको सेना 
रणभूमिसे भागने लगी । यह देख राजा युधिष्ठिर क्रोधमें 
आअरकर आपके पुत्रको मार डालनेकी इच्छासे उसकी ओर 
ड । दुर्योधनने तीन बाणोसे धर्मराजके सारथिको घायल 
क्ररके एक बाणसे उनके धनुषको काट दिया । तब युधिष्ठिरने 
शीघ्र ही दूसरा धनुष लेकर दो भल्लोसे दुर्योधनके भी धनुषे 
तीन डुकडे कर दिये । फिर दस तीखे सायकोंसे उसे बीध 


डाला । युधिष्ठिरके छोडे हए बाण दुर्योधनके मर्मस्थानोंको 
छेदकर पुथ्वीमें समा गये । तदनन्तर धर्मराजने दुर्योधनपर एक 
ओर भयंकर बाण चलाया; उसकी चोटसे दुर्योधनको मूर्च्छा 
आ गयी ओर वह रथकी बेठकपर लुढक गया । थोडी देरमें 
जव होडा हुआ तो उसने पुनः सुदृढ धनुष हाथमे लिया । 
इतनेमें विजयाभिलाषी पाञ्चाल वीर तुरंत दुर्योधनके पास आ 
पहुचे । उन्हे आते देख आचार्यं द्रोणने दुर्योधनकी रक्षाके लिये 
बीचमें ही रोक कलिया। फिर तो आपकी ओर हात्नुओंकी 
सेनाओमें महान्‌ संग्राम होने लगा । 

उस समय अर्जुन, सात्यकि, युधिष्ठिर, भीमसेन, नकुल, 
सहदेव, सेनासहित धृष्ठदय्न, राजा विराट, केकय, मस्स्य, 
शाल्व तथा राजा दूपदने भी द्रोणाचार्यपर धावा किया। 
दरोपदीके पाचों पुत्र ओर राक्षस घटोत्कच भी अपनी सेना 
साथ ठे उन्हींकी ओर बे । प्रहार करनेमें कुडा छः हजार 


पाञ्चालो तथा परभद्रवकोने भी शिखण्डीको आगे रखकर ` 


द्रोणपर ही आक्रमण किया। इस भकार पाण्डव-पक्षके 
दूसरे-दूसरे महारथी भी एक ही साथ आचार्य द्रोणकी ओर 
लौट पड़े । जिस समय वे शूरवीर युद्धके लिये पचे, भयंकर 
रात आरम्भ हो गयी थी । उस समय द्रोणाचायं ओर सुञ्योमें 
अत्यन्त भयानक युद्ध. होने लगा । सारे संसारमें अन्धकार छा 
जानेके कारण कहीं कुछ दिखायी नहीं देता था। अपने- 
परायेकी पहचान नहीं हो पाती थी । उस श्रदोषकालमें स 
लोग उन्मत्त-से हो रहे थे । रणभूमिकी धूल रक्तकी धारामें 


सनकर बैठ गयी थी । रात्रिकालके उस घोर युद्धमें पाण्डव 
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ओर सृञ्जय क्रोधमें भरकर एक साथ ही आचार्य द्रोणपर दृष्ट 
पडे; किंतु आचार्यके सामने जो-जो प्रधान महारथी आये, 
उनमेसे कुछको तो उन्होने यमलोक भेज दिया ओर बाकी 
सबको मार भगाया । द्रोणने अकेले ही हजारों हाथी, दस 
हजार रथ, लाखों पैदल ओर अरबों घुडसवार काट डाले । 
धृषटदय्के पुत्रों तथा केक्योको भी हीघ्रगामी सायकोसे 
घायल कर प्रेतलोक पर्हुचा दिया । 

इस प्रकार द्रोणाचार्यको शात्नु-सेनाका संहार करते देख 
प्रतापी राजा हिवि अत्यन्त क्रोधमें भरे हुए उनके मुकाबले 
आ डटे। पाण्डवसेनाके महारथीको आते देख व्रोणने दस 
ब्राण मारकर उन्हें घायल किया; राजा हिबिने भी तुरत बदला 
ल्या, उन्होने तीस बाणोसे द्रणको घायल करके एक भल्लसे 
उनके सारथिको भी मार गिराया । तब द्रोणने उनके घोड़ों ओर 
सारथिको मार डाला तथा रिबिके मुकुटमण्डित सिरको भी 
धड्से अलग कर दिया । इतनेहीमें दुर्योधनने द्रोणके लिये तुरंत 
दूसरा सारथि भेजा । उसने आकर जब घोड़ंकी बागडोर 
हाथमे ली तो द्रोणने पुनः हात्रुओंपर धावा किया । 

इधर कलिङ्खराजका पुत्र अपनी सेनाके साथ भीमसेनपर 
टूट पड़ा । भीमसेनने पहले उसके पिता कलिङ्कराजको मार 
डाला था, इससे उनके ऊपर उस राजकुमारका क्रोध बहुत 
बढ़ा हआ था । उसने भीमको पहले पांच बाणोसे घायल 
करके फिर सात बाणोंसे बींध डाला । इसके बाद्‌ उनके 
सारथि विङोकको भी तीन बाण मारकर एक बाणसे उनके 
रथकी ध्वजा काट डाठी । तब तो भीमसेनके क्रोधकी सीमा 
न रही, वे अपने रथसे कूदकर उसीके रथपर चद्‌ गये ओर 
उस क्रोधमें भरे हए कलिङ्गवीरको बडे जोरसे मुका मारा । 
पाण्डुनन्दन भीम अव्यन्त बली थे, उनके मुक्रेकी चोटसे 
उसकी ह्वी-हङ्वी छितरा गयी । उसकी वह दुर्गति कर्ण तथा 
उसके भाडयोसे नहीं सही गयी, उन्होने जहरीले सोपकी तरह 
तीखे बाणोंसे भीमसेनको बींधना आरम्भ किया । तब 
भीमसेन उसके रथको छोड़कर ध्रुवके रथपर चढ्‌ गये । ध्रुव 


षी संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


भी निरन्तर उनकी ओर बाण चला रहा था; महाबली भीमने 
उसको भी मुक्रेसे मार डाला । फिर वे जयरातके रथपर चदे 
ओर सिंहनाद करके उसे बायें हाथसे एक चांँटा लगाया । इस 


प्रकार कण्कि सामने ही उन्होनि उसे भी मार डाला । तल 
कर्णने भीमसेनपर एक सुवर्णमयी ₹हाक्तिका परहार किया, 
कितु भीमने हसते-हसते उसे हाथमे पकड़ लिया ओर फिर 
उसीको कर्णपर दे मारा। करणकी ओर आती हूं उस 
हाक्तिको इाकुनिने बाणसे काट गिराया । इस प्रकार अदभुत 
पराक्रमी भीमने युद्धे यह महान्‌ पुरुषार्थं करके पुनः अपने 
रथपर आरूढ हो आपकी सेनापर धावा किया । क्रोधमें भरे 


हए यमराजकी भांति भीमको आते देख आपके पत्रोने बाण 
मारकर आगे बदढ़नेसे रोक दिया ओर बाणवषसि उन्हं 
आच्छादित कर दिया । यह देख भीमने अपने बार्णोसे दुर्मदके 
सारथि ओर घोड़ोको यमलोक पर्चा दिया । दुर्मद दुष्कर्ण 
रथपर जा चढ़ा । अब एक ही रथपर बेठे हए दोनों भाइयोने 
भीमपर धावा किया ओर उन्हें तीखे बाणोंसे बींधने लगे । तव 
भीमसेनने कर्ण, अश्वत्थामा, दुर्योधन, कृपाचार्य, सोमदत्त 
ओर बाह्ीकके देखते-देखते दुर्मद ओर दुष्कर्णके रथको 
लातसे मारकर पृथ्वीमें धसा दिया । फिर आपके उन दोनों 
पुत्रको मुक्रेसे मार-मारकर कचूमर निकाल डाला ओर बडे 
जोरसे गर्जना की । उस समय कौरवसेनामें हाहाकार मच 
गया । भीमकी ओर देखकर राजालरोग कहते थे-- "ये भीम 
नहीं, भीमके रूपमे साक्षात्‌ भगवान्‌ सुद्र है, जो कोौरवोसे युद्ध 
कर रहे हे ।' महाराज ! यों कहकर सब राजा भागने लगे । 
सबके होडा उड़ गये थे, सभी अपनी सवारियोंको तेजीसे 
भगाये लिये जाते थे । उस समय दो आदमी एक साथ नहीं 
दोडते थे, सब अके ही भाग रहे थे। 

इस तरह उस प्रदोषकालमें भीमने कौरवसेनाका भली- 
भाति संहार किया । इससे नकुल, सहदेव, द्रुपद, विराट, 
केकय ओर राजा युधिष्ठिरको बड़ी प्रसन्नता हई । वे 
भीमसेनकी परासा करने लगे । - 


स्म 1 रः 


आचार्य द्रोणका आक्रमण, घटोत्कच ओर अश्चत्थामाका घोर युद्ध 


सञ्जय कहते है- सात्यकिके ग्रति राजा सोमदत्तका क्रोध 


बहुत बढा हुआ था; इसका कारण यह था कि उसने उनके 


पुत्र भूरिश्रवाको, जबकि वह अनडान त्रत धारण करके बेठा 


हुआ था, मार डाला धा। सोमदत्तने नौ बाण मारकर 


सात्यकिको वीध डाला । फिर सात्यकिने भी उन्हे नो बाणोसे 
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खूब मजलूत था; अतः उसकी मारसे सोमदत्त बेतरह घायल 
हो गये ओर रथकी बैठकमें मूर्छित होकर गिर पडे । यह देख 
उनका सारथि उन्हे रणभूमिसे दूर हटा के गया। तब 
सात्यकिका बध करनेकी इच्छासे आचार्य द्रोण उसव्की ओर 
पटे । उन्हे आते देख युधिष्ठिर आदि वीर सात्यकिकी रक्षाके 
लिये उसे घेरकर खड हो गये । तदनन्तर, द्रोणका पाण्डवोके 
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साथ युद्ध आरम्भ हुआ । द्रोणने पाण्डवसेनाको बाणोसे 
आच्छादित कर दिया ओर युधिष्ठिरको भी खूब घायल 
किया । फिर सात्यकिको दस, धृष्द्युम्नको बीस, भीमसेनको 
नौ, नकुलको पाँच, सहदेवको आठ, शिखण्डीको सौ, 
्रोपदीके प्रत्येक पुत्रको पाँच, विराटको आठ, दूपदको दस, 
युधामन्युको तीन ओर उत्तमोजाको छः बाण मारकर बींध 
दिया । इसके वाद्‌ अन्य योद्धाओंको भी घायल. करके वे 
युधिष्ठिरको ओर बढ़े । उनके बाणोंकी चोटसे आर्तनाद करते 
हुए पाण्डव -सैनिक सब दिशाओं भागने लगे । जो-जो वीर 
आचार्यके सामने आ जाता, उसका मस्तक काटकर उनके 
बाण पृथ्वीमें समा जाते थे। इस प्रकार द्रोणके बाणोसे 
आहत हुं पाण्डवसेना अर्जुनके देखते-देखते भयभीत होकर 
भाग चली । 
यह देखकर अर्जुने श्रीकृष्णसे कहा-- "गोविन्द्‌ ! अब 
आप आचार्यके रथक्ती ओर चलिये 1' तब भगवानने 
घोड़ोंको द्रोणके रथकी ओर हका । भीमसेनने भी अपने 
सारथि विडोकको आज्ञा दी कि “मुञ्जे द्रोणके रथके पास ले 
चलो ।' उनकी आज्ञा पाकर विरोकने भी अर्जुनके पीछे 
अपना रथ बढाया । उन दोनों भादयोंको तेयार होकर 
द्रोणसेनाकी ओर आते देख पाञ्चाल, सृञ्जय, मत्स्य, चेदि, 
कारूष, कोङल ओर केकय महारथियोने उनका साथ दिया । 
महाराज ! तदनन्तर वहां रोंगटे खडे कर देनेवाला घोर संग्राम 
छिड गया । अर्जुन ओर भीमने अपने साथ रथियोके भारी 
समूहको लेकर आपकी सेनाके दक्षिण ओर उत्तर भागमें घेरा 
डाल दिया । उन दोनों वीरोंको वहां उपस्थित देख सात्यकि 
ओर धृष्टद्युम्न भी आ गये । भूरिश्रवाके वधसे अश्वत्थामा बहूत 
चिढा हुआ था, उसने सात्यकिको आते देख उसे मार 
डालनेका निश्चय करके उसपर धावा किया। यह देख 
भीमसेनके पुत्र घटोत्कचने क्रोधे भरकर अपने ङात्नुको 
रोका । घटोत्कचका रथ लोहेका बना हुआ था, उसमें आठ 
पहिये थे; वह बहूत बड़ा ओर भयंकर था, उसीमें बेठकर वह 
अश्चत्थामाकी ओर चला । एक अक्षोहिणी राक्षसी सेना उसे 
चारों ओरसे घेरे हृए थी । किसीके हाथमें त्रिद्यूल था तो 
किसीके हाथमे मुगदर; कोटं पल्थरको चान हाथमे लिये था 
ओर कोई वृक्ष । घटोत्कच प्रल्यकालके दण्डधारी यमराजकी 
भोति जान पड़ता था । उसके हाथमे उठाये हए महान्‌ धनुषको 
देखकर राजाल्ोग भयसे व्याकुल हो उठे थे । बह भीमकाय 
राक्षस पर्वतके समान ऊँचा था, बड़ी-बड़ी दाढोके कारण 
उसका मुख विकराल तथा भयंकर दिखायी पडता था । कान 
सटेके समान, ठोढी बहूत बड़ी, बाल ऊपरको ओर उठे हए, 
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अखि भयावनी, ्मुहपर चमक, पेट धसा हुआ- यही उसकी 
हलिया थी । गकेका छेद ठेसा था, मानो कोई बहूत बड़ा गङ़ा 
हो । सिरके बाल मुकुटसे ढके हुए थे । वह मुह बाकर खड़े 
हए यमराजके समान सम्पूर्णं प्राणिर्योको त्रास पर्चा रहा था, 
हात्र उसे देखते ही व्याकुल हो जाते थे। राक्षसराज 
घटोत्कचको हाथमे धनुष लिये आते देख दुर्योधनकी सेनामें 
हत्चल मच गयी, सब-के-सन भयसे व्याकुल हो उठे । उस 
राक्षसके सिंहनादसे अत्यन्त भयभीत हो हाथी मूत्रत्याग करने 
लगे । मनुष्योंको व्यथा होने लगी । फिर तो वहाँ चारों ओरसे 
पल्थरोकी वर्षा आरम्भ हो गयी । रात्रि होनेसे उस समय 
राक्षसोंका बल बहूत बढ़ा हुभा था । उनके चलाये हुए लोहेके 
चक्र, भुरुण्डी, प्रास, तोमर, शूल, रातघ्नी ओर पडटिडा आदि 
अखर-इासत्र वहां बरस रहे थे; बड़ा ही भयंकर संग्राम छिडा 
था । उसे देखकर कोौरव-पक्षके राजाओं, आपके पुत्रों तथा 
कर्णको भी बहूत कष्ट हुआ ओर वे सब दिडाओंकी ओर 
भागने लगे । उस समय एकमात्र अभिमानी वीर अश्वत्थामा 
ही विचक्ित न होकर अपनी जगहपर डटा रहा । उसने 
घटोत्कचकी रची हूं माया अपने बाणोसे नष्ट कर दी । 
मायाका नाड होनेपर घटोत्कचके क्रोधकी सीमा न रही, 
उसने भयंकर बाणोँका प्रहार किया। वे सभी बाण 
अश्चत्थामाके शारीरमें घुस गये । तब अश्चत्थामाने भी क्रोधमें 
भरकर घटोत्कचको दस बाणोँसे बींध डाला । इससे उसके 
मर्मस्थानोमिं बड़ी चोट पर्हुची । अव्यन्त पीडित होकर उसने 
लाख अरोवाल्ा एक चक्र हाथमें लिया, जिसके किनारेकी 
ओर ष्ट्रे लगे हुए थे; वह चक्र अश्चत्थामाको लक्ष्य करके 
उसने चलाया, परंतु अश्चत्थामाने बाण मारकर चक्रके 
टुकड़-टुकडे कर दिये । वह व्यर्थं होकर पृथ्वीपर गिर पडा । 
यह देख घटोत्कचने अपने बाणोंकी वषसि अश्चलथामाको 
आच्छादित कर दिया । इतनेहीमें घटोत्कचका पुत्र अञ्जनपर्वा 
वहाँ आ पर्हुचा । उसने अश्चत्थामाको एसे रोक लिया, जेसे 
ओंधीके वेगको पर्वत रोक देता हे । तब अश्चलथामाने एक 
बाणसे अञ्जनपर्वाकी ध्वजा, दोसे रथके दोनों सारथि, तीनसे 
त्रिवेणुक, एकसे धनुष ओर चारसे चारों घोडे मार गिराये । 
रथहीन हो जानेपर उसने तलवार उठायी, कितु द्रोणकुमारने 
तीखे तीरसे उसके भी दो टुकड़े कर दिये । तब अद्धनपवनि 
गदा घुमाकर चलायी, कितु द्रोणकुमारने उसे भी बा्णोसे 
मारकर गिरा दिया । फिर तो वह षरलयकालीन मेघके समान 
गर्जना करता हुआ कूदकर आकाडामे चला गया ओर वहाँसे 
वृक्षोकी वर्षां करने लगा। यह देख अश्चलथामा उस 


मायावीको बाणोसे बंधने लगा । तब वह नीचे उतरकर पुनः. 
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दूसरे रथपर जा बैठा । इसी समय अश्चस्थामाने अञ्जनपर्वको 
मार डाला । | 
अपने महाबली पुत्रको अश्चत्थामाके हाथसे मारा गया 
देख घटोत्कच क्रोधसे जल उठा ओर अश्चत्थामाके पास 
जाकर बोला--व्रोणकुमार ! में उन पाण्डवोंका पुत्र ह, जो 
युद्धमें कभी पीछे पैर नहीं हटाते । राक्षसोंका राजा हू ओर 
रावणके समान मेरा बल हे । तू इस रणाङ्गणमें खड़ा तो रह, 
जीते-जी नहीं जाने पायेगा। आज मँ तेरा युद्ध करनेका 
हसता मिटा दगा ।' एेसा कहकर क्रोधसे लाल-लाल ओंखिं 
किये वह महाबली राक्षस अश्चत्थामाकी ओर इ्पटा ओर 
उसपर रथके धुरेके सदृडा बाणोक्री वर्षा करने लगा । किंतु 
घटोत्कचके बाण अभी निकट आने भी नहीं पाते थे कि 
अश्चव्थामा उन्हे काट गिराता था । इस प्रकार अन्तरिक्षम मानो 
बार्णोका एक दूसरा ही संग्राम चल रहा था । जब दोनों 
ओरके बाण टकराते तो उनसे चिनगारियां द्ूटने गतीं, जो 
उस प्रदोषकालमे आकाङके बीच जुगनुओंकी भांति जान 
पडती थीं । ; 
रणाभिमानी अश्चलामाके द्वारा अपनी माया नष्ट हई देख 
घटोत्कच पुनः आकाहामें छिप गया ओर दूसरी माया रचने 
लगा । वह एक ऊँचा पर्वत बन गया; उसके अनेकों शिखर 
थे, जो वृक्षोसे भरे हए थे । जसे पर्वतोंसे इरने गिरते है, उसी 
भ्रकार उस पर्वतसे भी दल, घ्रास, तलवार ओर मूसल 
आदिके स्रोत बहने लगे । यह सब देखकर भी अश्वत्थामा 
विचलित नहीं हआ । उसने हंसते-हंसते उस पर्वतपर 
वच्राख्रका प्रहार किया । उसका स्पा होते ही वह गिरिराज 
सहसा विलीन हो गया । इसके वाद्‌ उसने इन्द्रधनुषसहित 
काला मेध बनकर पत्थरोंकी वषसि द्रोणपुत्रको ढक दिया । 
अश्वत्थामा अचख्रवेत्ताओमिं श्रेष्ठ था, उसने अपने धनुषपर 
वायव्याख्रका संधान किया ओर उससे उस काली घटाको 
छिन्न-भिन्न कर दिया । फिर उसने बाणोंकी वषसि सम्पूर्ण 
दिङ्ञाओंको आच्छादित करके पाण्डवोके एक लाख 
रथियोका सफाया कर डाला । 
तदनन्तर क्रोधे भरे हए घटोत्कचने अश्व्थामाकौ छातीमें 
दस बाण मारे। उनसे आहत होकर अश्वत्थामा कोप उठा । 
इतनेहीरमे घटोत्कचने आञ्जलिक नामक बाण मारकर उसके 
धनुषको भी काट डाला । तत्र अश्चल्थामाने दूसरा मजबूत 








ही वे भयंकर राक्षस आंखें लाल-लाक किये, र्मुह लाये 
अनेकों अस्र केकर अश्चल्थामाको मारनेके लिये दोडे। वे 
अश्चव्थामाके मस्तकपर हक्ति, डातघ्री,. परिघ, वच्र, शूल, 
पडा, तलवार, गदा, भिन्दिपाल, मूसल, फरसा, प्रास, 
तोमर, कणप, कम्पन ओर मुगदर आदि घोर हात्नुनाङाक 
अस्र-रास्त्रोकी वर्षा करने लगे । 

द्रोणपुत्रके मस्तकपर राखत्रोंकी बोखार होती देख आपके 
योद्धा बहुत दुःखी हुए, परंतु वह स्वयं तनिक भी विचलित 
नहीं हुआ । वच्रके समान तीखे सायकोसे उस घोर राखर- 
वर्षाका विध्वंस करता रहा। फिर उसने अपने तीश्ष्ण 
ब्राणोंको दिव्य-मन्ल्लोसे अभिमन्त्रित करके राक्षसोंकी 
सेनाका संहार आरम्भ किया । उसके बाणोंसे घायल होकर 
राक्षसोंका समुदाय व्याकुल हो उठा। अश्चत्थामाकी मार 
पड़नेसे वे सब-से-सब क्रोधे भरकर उसके ऊपर टूट पडे । 
उस समय अश्चव्थामाने एेसा अदभुत पराक्रम दिखाया, जो 
दूसरोके किये नहीं हो सकता था। उसने राक्षसराज 
घटोत्कचके देखते-देखते अपने प्रज्वलित वाणोँसे उसकी 
सेनाको भस्मसात्‌ कर दिया । तब क्रोधमें भरे हुए घटोत्कचने 
दतिंसे अपना ओंठ चाकर ताली बजायी ओर सिंहनाद 
करके आठ घेंटियोंवाल्ी एक भयानक अहानि अश्चव्थामाके 
ऊपर छोडी । कितु उसने कूदकर वह अरानि हाथमे पकड़ ली 
ओर पुनः उसे घटोत्कचपर ही चला दी । घटोत्कच कूदकर 


। तब हाथ लिया ओर घटोत्कचपर तीखे बार्णोकी वर्षा 
क ६ > ~ न न दीं तो 
| आरम्भ कर दी! अब तो घयेत्कचके क्रोधकी सीमा नहीं रही, 
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द्रोणपर्व ] 


रथसे अलग हो गया ओर वह भयंकर अडानि उसके घोडे, 
सारथि, ध्वजा तथा रथको भस्म करके पृथ्वीमे समा गयी । 
अश्चव्थामाका वह पराक्रम देख सब योद्धा उसकी प्ररोसा 
करने लगे । अपना रथ नष्ट हो जानेसे घटोत्कच धुष्ठदयुभ्रके 
रथपर जा बेठा ओर एक भयानक धनुष हाथमे ले 
अश्वव्थामाकी छातीपर तीखे बाणोसे प्रहार करने लगा । इसी 
प्रकार धृष्टद्युम्न भी निर्भीक होकर द्रोणपुत्रके हदयमें तीखे 
बार्णोसे चोट पहुचाने लगा । इधरसे अश्वथामा भी उनपर 
हजारों बार्णोकी वर्षा करने लगा ओर वे दोनों अपने अच्त्रोसे 
उसके बार्णोको काटने लगे । इस प्रकार उनमें बड़ी तेजीके 
साथ अत्यन्त भयानक युद्ध छिड़ा हुआ था । उस समय 
अश्वलथामाने वहाँ अत्यन्त अद्भुत पराक्रम प्रकट किया, जो 
दूसरोके लिये सर्वथा असम्भव था । उसने पलक मारते ही 
घोडे, सारथि, रथ ओर हाथियोंसहित राक्षसोंकी एक 
अक्षौहिणी सेनाका सफाया कर डाला । भीमसेन, घटोत्कच, 
धृष्टद्युप्र, नकुल, सहदेव, युधिष्ठिर, अर्जुन ओर श्रीकृष्ण भी 
देखते ही रह गये । उसके लार्णोकी चोट खाकर हाथी शृङ्हीन 
पर्वतके समान पृथ्वीपर भहरा पडते थे। उसने अपने 


बाहीक आदिका वध, युधिष्ठिरका पराक्रम, कर्णं तथा कृपम विवाद ओर अश्चव्थामाका कोप 


७९१ 


नारार्चोँसे पाण्डर्वोको ीधकर दरूपदकुमार सुरथको मार 
डाला । फिर द्ूपदके छोटे भाई हात्नुञ्जयका काम तमाम 
किया । इसके बाद बलानीक, जयानीक ओर जयाश्चके भ्राण 
ल्य; फिर श्रुताहयको यमलोक भेज दिया । तदनन्तर तीन 
बा्णोसे हेममाली, पृषध्र ओर चन्द्रसेनका वध किया। 
तत्पश्चात्‌ कुन्तिभोजके दस पुत्रको भी दस बाणोंसे 
यमलोकका अतिथि बनाया । इसके बाद उसने यमदण्डके 
समान घोर बाण धनुषपर चढ़ाया ओर घटोत्कचकी छाती 
प्रहार किया । वह महान्‌ बाण उसकी छाती छेदकर पृशथ्वीमें 
समा गया, घटोत्कच मूर्च्छित होकर भूमिपर गिर पड़ा । उसे 
मरकर गिरा हुआ समञ्ञकर धृष्द्युम्र . अश्चल्थामाके पाससे 
अपना रथ दूर हटा ठे गया । युधिष्ठिरकी सेनाके राजाल्ोग 
भाग चले। वीरवर अश्चल्थामा पाण्डवसेनाको परास्त कर 
सिंहके समान गर्जना करने लगा 1 उस समय अन्य सब 
लोगोने तथा आपके पुत्रोनि भी द्रोणकुमारका विोष सम्मान 
किया । सिद्ध, गन्धर्व, पिज्ञाच, नाग, सुपर्ण, पितर, पक्षी, 
राक्षस, भ्रूत, अप्सरा तथा देवताल्ोग भी अश्चल्थामाकी 
प्ररोसा करने लगे । 


+ 


बाह्लीक ओर धृतराष्टुके दस पुत्रका वध, युधिष्ठिरका पराक्रम, कर्ण तथा कृपमें 
विवाद ओर अश्चल्थामाका कोप 


सञ्जय कहते टै- महाराज ¦! अश्चल्थामाने राजा 
कुन्तिभोजके दस पुत्रों तथा हजारों राक्षसोका संहार कर 
दिया--यह देखकर युधिष्ठिर, भीमसेन, धृष्द्यु्न ओर 
सात्यकिने पुनः युद्धमें ही मन लगाया । संग्राममे सात्यकिपर 
दृष्टि पड़ते ही सोमदत्त पुनः आगवबवबूला हो गये । उन्होने बड़ी 
भारी बाणवर्षं करके सात्यकिको आच्छादित कर दिया। 
फिर दोनों पक्षोमे बड़ा भयंकर युद्ध होने लगा । सोमदत्तको 
निकट आया देख सात्यकिकी रक्षाके कल्ये भीमसेनने उन्हे 
दस बाण मारकर धाय कर दिया । सोमदत्तने भी उन्हे सो 
बाणोसे वीध डाला । यह देख सात्यकि क्रोधमें भर गया ओर 
वन्रके समान तीक्षण दस बाणोसि सोमदत्तको घायल किया । 
तदनन्तर भीमसेनने सात्यकिका पक्ष लेकर सोमदत्तके 
मस्तकपर एक भयकर परिघका प्रहार किया, साथ ही 
सात्यकिने भी अ्िके समान तेजस्वी बाण उनकी छातीपर 
मारा। परिघ ओर बाण दोनों एक ही साथ सोमदत्तको लगे, 
इससे वे मूच्छित होकर गिर पडे। 

पुत्रके मूर्च्छित होनेपर बाहीकने धावा किया, वे 
वर्षाकालीन मेघके समान बाणोंकी वर्षां करने लगे । भीमने 


6. 


पुनः सात्यकिका पक्ष ग्रहण किया ओर नो बाणोंसे 
बाह्वीकको ीध डाला। तब प्रतीपनन्दनने कुपित होकर 
भीमक्ी छातीमें ₹हक्तिका प्रहार क्िया। उसकी चोटसे 
भीमसेन काप उठे ओर बेहोदा हो गये । फिर थोडी ही देरमें 
चेत होनेपर पाण्डुनन्दन भीमने उनपर गदा छोडी । उसके 
आघातसे बाहीकका सिर धडसे अग हो गया । वे वज्रसे 
आहत हुए पर्वतको भोति पृथ्वीपर गिर पड़े। 

बाह्ीकके मारे जानेपर आपके नागदत्त, दृद्रथ, 
महाबाहु, अयोभुज, दृढ, सुहस्त, विरज, प्रमाथी, उग्र ओर 
अनुयायी- ये दस पुत्र अपने बाणोँसे भीमसेनको पीडित 
करने लगे । उन्हें देखते ही भीमसेन क्रोधसे जल उठे ओर 
एक-एकक मर्मस्थानमे बाण मारने लगे। उनकी करारी 
चोटसे आपके पुत्रके प्राण-पखेरू उड़ गये ओर वे तेजहीन 
होकर र्थोसे पृथ्वीपर गिर पडे। इसके बाद्‌ वीरवर भीमने 
आपके सालोके सात महारथियोंको मार डाला ओर 
नाराचोसे महारथी इातचन्द्रको भी मोतके घाट उतारा । उन्हं 
मारा गया देख शाकुनिके भाई गवाक्ष, ङारभ, विभु, सुभग 


ओर भानुदत्त-ये पांच महारथी दौड़े आये ओर भीमसेनपर ५ 
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[ द्रोणपर्व 





ब्ाणोकी वर्षा करने लगे । उनसे पीडित होकर भीमसेने पाँच 


बाण चलाये ओर उन पाचको मार डाला । उन वीरोंको 


मृत्युके मुखमें पड़ा देख कोौरवपक्षके राजा विचलित हो गये । 
इधर युधिष्ठिरने भी आपको सेनाका संहार आरम्भ किया । 
उन्होने कुपित होकर अम्बष्ठ, मालव, त्रिगर्तं ओर रिबिदेडहाके 
योद्धाओंको यमलोक भेज दिया । इतना ही नहीं, राजा 
युधिष्ठिरने अभीषाह, शूरसेन, बाह्लीक तथा साति वीरोका 
भी वध करके इस पृथ्वीको खूनकी धारासे पड्डिल लना 
दिया । उन्होने अपने बाणोंसे मद्रदेीय योद्धाओंको भी 
भ्रेतलोकका अतिथि बनाया । 
तब आपके पुत्रने आचार्यं द्रोणको युधिष्ठिरकी ओर प्रेरित 
किया। आचार्यने अत्यन्त क्रोधे भरकर वायव्याख्रका 
भ्रयोग किया, कितु धर्मराजने उसे वेसे ही दिव्य अख्रसे काट 
दिया। तब तो द्रोणके कोपकी सीमा न रही। उन्होने 
युधिष्ठिरपर वारुण, याम्य, आग्नेय, त्वाष्ट ओर सावित्र आदि 
अस्रोका भ्रयोग किया; किंतु वे इससे तनिक भयभीत नहीं 
हृए। उन्होने भी दिव्य असत्रंका प्रयोग कर उन सभी अस्त्रीको 
निष्फल कर दिया । तब द्रोणने न्द्र ओर प्राजापत्य अस्रोको 
भ्रकट किया । यह देख युधिष्ठिरने माहेन्द्र-असखत्र प्रकट करके 
उन अचखत्रंका नाडा कर दिया । 
इस भरकार जब द्रोणाचार्यके अस्र लगातार नष्ट होने कगे 
तो उन्होने कुपित होकर युधिष्ठिरका वध करनेके लिये 
ब्रह्माख्रका प्रयोग किया । उस समय चारों ओर घोर अन्धकार 
छा गया था । ब्रह्मा्रके भयसे सम्पूरणं प्राणी थरा उठे थे । उस 
ब्रह्माख्रको प्रकट हआ देख युधिष्ठिरने ब्रह्मासत्रसे ही उसे हान्त 
कर दिया । तब श्रेणाचार्य धर्मराजको छोडकर क्रोधसे लाल 
अखिं किये . चले गये ओर वायव्याख्रसे दूपदकी सेनाका 
संहार करने लगे । उनके भयसे पञ्चालदेज्ीय वीर भाग चले । 
इसी समय अर्जुन ओर भीमसेन रथियोंकी बड़ी भारी सेना 
लेकर द्रोणके पास आये । अर्जुने दक्षिणकी ओरसे ओर 
भ्रीमने उत्तरकी ओरसे द्रोणकी सेनापर घेरा डाल दिया; फिर 
वे दोनों भाई उनपर बाणोंकी बोछार करने लगे । फिर तो वहां 


. केकय सृञ्जय, पाञ्चाल, मत्स्य ओर सात्वत वीर भी आ 


परहैचे । अर्जुने कौरवसेनाका संहार आरम्भ किया । एक तो 


घोर अन्धकारमें कुछ सूङ्खता नहीं था, दूसरे सबको नीद सता 

रही थी; इसलिये आपकी वाहिनीका बेतरह विध्वंस होने 

` लगा। उस समय आचार्य द्रोण ओर आपके पुत्रने पाण्डव 

` योद्धा्ओंको रोकनेकी बहुत कोरि की, कितु वे सफल न 
ही सक 


दुर्योधनने कर्णसे कहा--'मित्र ! अन तुम्हीं इस 


युद्धम समस्त महारथी योद्धाओंकी रक्षा करो । ये पाञ्चाल, 
केकय, मत्स्य ओर पाण्डव महारथियोंसे धिर गये हें ।' कर्ण 
बोला--*भारत ! धर्यं धारण करो । में तुमसे सच्ची प्रतिज्ञा 
करता हू कि आज युद्धम यदि इन्द्र भी रक्षा करनेके लिये 
आयेंगे तो मँ उन्हं भी हराकर अर्जुनको मार डार्ठूगा । अकेला 
ही में पाण्डवो ओर पाञ्चालोंका नादा करगा । पाण्डवोमें 
सबसे अधिक बलवान्‌ हँ अर्जुन; अतः उनपर ही आज 
इन्द्रकी दी हुईं शक्तिका प्रहार करूगा । उनके मारे जानेपर 
बाकी चारों भाइ तुम्हारे अधीन हो जार्यैगे अथवा वनमें भाग 
जार्येगे । कुरुराज ! में जबतक जी रहा ह, तुम तनिक भी 
विषाद न करो। यहाँ एकत्रित हए पाञ्चाल, केकय तथा 
वृष्णिवंशियोंसहित सम्पूर्णं पाण्डवोंको अकेले जीत लगा ओर 
अपने बाणोँसे उनकी धलज्ियां उडाकर यह सारी पृथ्वी तुम्हारे 
अधीन कर दूंगा ।' 

जब कर्ण इस प्रकार कह रहा था, उसी समय कृपाचार्य 
हैसकर बोले-"खू ! खूब ! कर्ण ! तुम बड़े बहादुर हो ! 
यदि बात लनानेसे ही काम हो जाय, तब तो तुम्हें पाकर 
कुरुराज सनाथ हो गये । तुम इनके पास बहुत बढ्‌-बद्कर 
बातें किया करते हो; कितु न कभी तुम्हारा पराक्रम ही देखा 
जाता है ओर न उसका कोई फल ही सामने आता हे। 
संग्राममे पाण्डवोंसे तुम्हारी अनेकों बार मुठभेड़ हं हे, किंतु 
सर्वत्र तुमने हार ही खायी हे । कर्णं ! याद है कि नहीं ? जब 
गन्धर्वं दुर्योधनको पकड़कर लिये जा रहे थे उस समय सारी 
सेना तो युद्ध कर रही थी ओर अकेले तुम ही सबसे पहले 
भागे थे । विराटनगरमें भी सम्पूर्ण कौरव इकटटे हृए थे, वहाँ 
अर्जुनने अकेले ही सनको हराया था। तुम भी अपने 


भाडइयोके साथ परास्त हृए थे । अकेले अर्जुनका सामना 


करनेकी तो तुममें ₹दाक्ति ही नहीं हे, फिर श्रीकृष्णसहित 
सम्पूर्ण पाण्डवोंको जीतनेका साहस कैसे करते हो ? भाई । 
चुपचाप युद्ध करो, तुम डीग बहूत हांकते हो । बिना कहे ही 
पराक्रम दिखाया जाय- यही सत्पुरुषोंका त्रत हे । जबतक 
अर्जुनके बाण तुम्हारे ऊपर नहीं पड़ रहे हे, तभीतक गरज रहे 
हो; जब उनके बाणोसे घायल होओगे तो सारी गर्जना भूल 
जायगी । क्षत्रिय बाहुबलम शुर होते हे; ब्राह्मण वाणीमें शुर 
होते है, अर्जुन धनुष चलानेमें शुर हे, किंतु कर्ण तो मनसूबे 
बोँधनेमे ही शुर हे। जिन्होने अपने पराक्रमसे भगवान्‌ 
हकरको संतुष्टः किया हे उन अर्जुनको भला, कौन मार 
सकता है 2' 
कृपाचार्यकी यह बात सुनकर कर्णने रुष्ट होकर कहा- 
वर्षाकालके मेघके समान शूरवीर सदा ही गर्जना करते रहते 


द्रोणपर्व ] 


है ओर पृथ्वीमें बोये हुए बीजकी भांति वे डीघ्र ही फल भी 
देते हं । बाबाजी } यदि मैं गरजता हू तो आपका क्या 
नुकसान होता हे ? देखियेगा मेरी गर्जनाका फल, जन कि यै 
कृष्ण ओर सात्यकिके साथ सम्पूर्णं पाण्डवोंका वध करके 
पृथ्वीका अकण्टक राज्य दुर्योधनको दे ङर्टूगा ।' . 

कृपाचार्य नोठे- सूतपुत्र ! मुञ्चे तुम्हारे इस मनसूबे नोँधने 
ओर प्रलाप करनेपर विश्वास नहीं है । तुम तो श्रीकृष्ण, अर्जुन 
ओर धर्मराज युधिष्ठिरको सदा ही कोसते रहते हो । परंतु 
विजय उसी पक्षकी निश्चित हे, जहोँ युद्ध-कुडाल श्रीकृष्ण 
ओर अर्जुन हें । यदि देवता, गन्धर्व, यक्ष, मनुष्य, सर्प, राक्षस 
भी कवच धारण करके युद्ध करने आवें तो उन दोनोँको नहीं 
जीत सकते। धर्मपुत्र युधिष्ठिर ब्राह्मणभक्त, सत्यवादी, 
जितेन्द्रिय, गुरु ओर देवताओंका सम्मान करनेवाले, सदा 
धर्मपरायण, अस््रविद्यामें विहोष कुराल, धेर्यवान्‌ ओर कृतज्ञ 


बाह्लीक आदिका वध, युधिष्ठिरका पराक्रम, कर्णं तथा कृपमें विवाद ओर अश्चव्थामाका कोप ७९३ 


जिनके बलकी कोई सीमा नहीं हे वे भगवान्‌ श्रीकृष्ण भी 
जिनके लिये कवच धारण करके तैयार हैँ, उन दात्नुओंको 
जीतनेका साहस तुम केसे कर रहे हो ? 

यह सुनकर कर्णने सकर कहा-वावा ! तुमने 
पाण्डवोकि विषयमे जो कुछ कहा है, वह सब सच है । इतने 
ही नहीं ओर भी बहूत-से गुण पाण्डवोमिं है । यह भी ठीक है 
क्छि उन्हे इन्द्र॒ आदि देवता, दैत्य, यक्ष, गन्धर्व, पिडाच, नाग 
ओर राक्षस भी नहीं जीत सकते, तो भी मँ उनपर विजय 
पाङंगा । मुञ्धे इन्द्रने एक अमोघ हाक्ति दे रखी हे, उसके द्वारा 
में युद्धमें अर्जुनको मार डाूगा । उनके मरनेपर उनके सहोदर 
भाई किसी तरह पृथ्वीका राज्य नहीं भोग सकते । उन सनका 
नारा हो जानेपर समुद्रसहित यह सारी पृथ्वी अनायास ही 
कुरूराजके वामे हो जायगी । तुम तो स्वयं बृढ होनेके कारण 
युद्ध करनेमे असमर्थ हो, साथ ही पाण्डवोपर तुम्हारा स्नेह ठै; 
इसीलिये मोहवङा मेरा अपमान कर रहे हो । किंतु याद रखो, 
यदि मेरे विषयमे फिर कोड अप्रिय बात महसे निकालोगे तो 
तलवारसे तुम्हारी जीभ काट र्गा । दुर्बुद्धि. ब्राह्मण ! तुम 
कोरवोंको डरानेके लिये पाण्डर्वोकी स्तुति करना चाहते हो ? 


नर्य 
- में तो पाण्ड्वोका कोड विरोष प्रभाव नहीं देखता; दोनों ही 





हे । इनके भाई भी बलवान्‌ है ओर अख्रविद्यामें परिश्रम किये 
हए है । वे सभी लुद्धिमान्‌, धर्मात्मा ओर यास्वी हे तथा उनके 
सम्बन्धी भी इन्द्रके समान पराक्रमी ओर उनके प्रति परेम 
रखनेवाकरे हे । अतः पाण्डवोंका कभी नाडा नहीं हो सकता । 
भीमसेन तथा अर्जुन यदि चाहं तो अपने अख्रबलसे देवता, 
असुर, मनुष्य, यक्ष, राक्षस, भूत ओर नागगणोंसे युक्त 
सम्पूर्णं जगत्क्रा विना कर सकते हे । युधिष्ठिर भी यदि 
' रोषभरी दृष्टिसे.देखें तो इस भूमण्डलको भस्म कर सकते हे । 


पक्षक सेनाओंका समान रूपसे संहार हो रहा हे । द्विजाधम ! 
जिन्हं तुम विहोष बलवान्‌ समञ्जते हो, उनके साथ में पूरी 
इाक्ति लगाकर युद्ध करूगा । विजय तो प्रारब्धके अधीन हे । 


सूतपुत्र कर्णको अपने मामाके प्रति कठोर भाषण करते 
देख अश्चल्थामा हाथमे तलवार ठे बडे वेगसे करणकी ओर 
ञ्पटा । दुर्योधनके देखते-देखते वह कर्णके पास आ पर्हैवा 
ओर अव्यन्त क्रोधमें भरकर बोला-- "अरे नीच ! मेरे मामा 
्ुरवीर ह ओर ये अर्जुनके सच्चे गुणोंका कीर्तन कर रहे है; 
तो भी तू अर्जुनसे हेष होनेके कारण इनका तिरस्कार कर रहा 
हे ! तू अपनी ही रुरताकी डींग होँका करता हे; किंतु जब 
तुञ्जे हराकर अर्जुने तेरे देखते-देखते जयद्रथका वध किया, 


= उस समय कहाँ था तेरा पराक्रम ? ओर कहां गये थे तेरे 
। असत्र-हाख्र ? जिन्होने युद्धम साक्षात्‌ महादेवजीको संतुष्ट 


किया है, उन्हँ जीतनेको त्‌ व्यर्थं ही मनसूबे बोधा करता है । 
श्रीकृष्णके साथ रहते अर्जुनको इन्द्र आदि देवता ओर असुर 
भी नहीं हरा सकते, फिर तू केसे जीत सकता है ? नराधम ! 
खड़ा रह, अभी तेरा सिर धड़से अलग करता हू ।' 

यह कहकर वह बड़े वेगसे करणकी ओर बढा; किंतु स्वयं 
राजा दुर्योधन ओर कृपाचार्यने उसे पकड्कर रोक लिया । 
कर्णं कहने लगा--"यह दुर्बद्धि नीच ब्राह्मण अपनेको बड़ा 


शूर ओर लड़ाका समञ्जता हे । कुरुराज ! तुम गेको मत 
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छोड़ दो; जरा इसे अपने पराक्रमका भी मजा चखा दँ ।' 
अश्वत्थामाने कला- मूर्खं सूतपुत्र ! तेरा यह अपराध हम 
तों सहे लेते हे, किंतु अर्जुन तेरे इस बड़ हए घमंडका अवइय 
नाडा करेगा । 
दुर्योधन बोत्म- भाई अश्वत्थामा ! हान्त हो जाओ । तुम 
तो दूसरोको सम्मान देनेवाले हो, इस अपराधको क्षमा करो । 
तुम्हे कर्णपर किसी तरह क्रोध नहीं करना चाहिये । विप्रवर । 


तदनन्तर पाण्डव ओर पाञ्चाल वीर करणकी निन्दा करते 

` हए चारों ओरसे एक साथ वहो आ पर्हैचे । जब कर्णपर 

उनकी दृष्टि पड़ी तो वे उच्च स्वरसे गर्जना करते हुए 

बोले-"यह पाण्डवोका कड्र दुरमन हे, सदाका पापी हे। 

यही सारे अनर्थोक्ी जड हे; क्योकि यह दुर्योधनकी हां मेहं 

मिलाया करता है \ मार डालो इसे ।' एेसा कहते हए सभी 

क्षत्रिय वीर कर्णका वध करनेके लिये उसके ऊपर टूट पडे 

ओर बाणोंकी बडी भारी वर्षां करके उसे आच्छादित करने 

लगे। उन सब महारथियोंको अपने ऊपर धावा करते देख 

महाबली कण्नि सायकोंकी मारसे पाण्डवसेनाको आगे 

बढमेसे रोक दिया । उस समय हम सब लोगोँने करणकी 

अदभुत फर्तीं दैखी। महारथी कण्नि राजाओंके 

बाणसमृहोका निव।रण करके उनके रथों ओर घोड़ोपर अपने 

नामवाठे बाणोंक) अहार किया । उससे व्याक्रुल होकर वे 

इधर-उधर भागने लगे। कण्कि सायकोंसे आहत होकर 
ज्जुड-के-ज्जंड घोडे, हाथी ओर रथी मरते दिखायी देते थे । 

कर्णकी उस फुर्तीको महाबली अर्जुन नहीं सह सके । 

ˆ उन्होने उसके ऊपर तीन सो तीखे बाण मारे । फिर उसके बायें 

हाथको एक बाणसे बींध डाला । इससे उसके हाथका धनुष 

छ्ूटकर गिर गया । कितु आधे ही निमेषमें उसने पुनः वह 

धनुष उठा लिया ओर अर्जुनको बाणसमूहोसे ढक दिया । 

किंतु अर्जुनने हंसते-हंसते उस बाणवर्षाका संहार कर डाला । 

वे दोनों एक-दूसरेसे भिडकर परस्पर सायकोंकी वृष्टि करने 

` लगे। इतनेहीयें - अर्जुने कर्णका पराक्रम देखकर बड़ी 

उसके धनुषको बीचहीमें काट' डाला । फिर चार 

उसके चारों घोड़ंको यमलोक भेज दिया । 

थिका भी सिर उतार किया । तत्पश्चात्‌ चार 
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संक्षिप्त महाभारत 





[ द्रोणपर्व. 





मेने तो तुमपर ओर कर्ण, कृप, द्रोण, शल्य तथा इाकुनिपर 
ही इस महान्‌ कार्यका भार दे रखा हे । 

इस प्रकार राजाके मनानेसे अश्चत्थामाका क्रोध हान्त हो 
गया । कृपाचार्यका स्वभाव भी बड़ा कोमल था, वे हीघ्रही 
सदय होकर बोले-- “सूतपुत्र ! हम तो तेरे अपराधको क्षमा 
कर देते हे, परंतु तेरे बढ़े हुए घमंडका अर्जुन अवय नादा 
करेगा ।' 


-----+- 
अर्जुनके द्वारा करणकी पराजय ओर अश्चत्थामाका दुर्योधनके साथ संवाद 
तथा पाञ्चालके साथ घोर युद्ध 


कृपाचार्यके रथपर चढ़ गया । उस्र समय उसके सब अङ्खोमें 
बाण धसे हए थे, इससे वह कण्टकोंसे भरी हूं साहीके 
समान जान पडता था । कर्णको परास्त हआ देख आपके 
योद्धा धनञ्चयके बाणोसे क्षत-विक्षत हो सब दिङ्ञाओपें 
भाग चले । 

उन्हे भागते देख दुर्योधन सान्त्वना देते हए लौटाने लगा । 
उसने कहा--“श्ुरवीरो ! तुमलोग श्रेष्ठ क्षत्रिय हो, तुम्हारे 
लिये भागना शोभाकी बात नहीं हे। यह देखो, में स्वयं 
अर्जुनका वध करनेके लिये चल रहा हूँ । पाञ्चालो ओर 
सोमकोकि साथ अर्जुनको मं स्वयं ही मार्गा ।' एेसा कहकर 
क्रोधे भरा हुआ दुर्योधन बहुत बड़ी सेनाके साथ अर्जुनकी 
ओर बढा । यह देख कृपाचार्यने अश्चत्थामाके पास आकर 
कहा-- “आज यह राजा दुर्योधन अमर्षमेँं भरा हुआ हे, 
क्रोधसे अपनी विचारशाक्ति खो बेठा हे । जैसे पतंगे जलनेके 
लिये ही दीपकके पास जाते हे, उसी प्रकार अपना सर्वनाडा 
करनेके लिये यह अर्जुनसे लड्ना चाहता हे । हमलोगोँके 
सामने ही पार्थसे भिड़कर यह अपना प्राण खो बेठे, इसके 
पहले ही तुम जाकर इसे रोक लो ।' 

अपने मामाके इस प्रकार कहनेपर अश्वत्थामा दुर्योधनके 
पास जाकर बोला--“गान्धारीनन्दन ! मेँ तुम्हारा हितेषी हू, 
मेरे जीते-जी मेरी अवहेलना करके तुम्हें अकेले युद्ध नहीं 
करना चाहिये । तुम अर्जुनको जीतनेके विषयमे संदेह न 
करो । चुपचाप खड़े रहो, मे जाकर अर्जुनको रोकता हूँ ।' 

` दुर्योधन बोल्र- विप्रवर ! आचार्य तो अपने पुत्रकी भांति 
पाण्डवोंकी रक्षा करते हँ ओर तुम भी सदा उनकी ओरसे 
लापरवाही दिखाते हो । मेँ नहीं जानता तुम्हारा पराक्रम क्यों 
मन्द हो गया हे, रायद मेरा दुर्भाग्य हो अथवा तुम धर्मराज 
या द्रोपदीका प्रिय करना चाहते होगे । अश्वत्थामा । मुञ्जपर 


| प्रसन्न हो जाओ ओर मेरे दुदमनोंका नाडा करो । तुम पाञ्चालो 


द्रोणपर्व ] 


ओर सोमकोंको उनके अनुचरोंसहित मार डालो । इनके बाद 
जो बाकी रह जार्यगे, उन्हें तुम्हारे संरक्चषणमें रहकर मेँ स्वयं 
मोतके घाट उतारूगा। पहले पाञ्चालो, सोमकं ओर 
केकयोंको जाकर रोको; क्योकि ये लोग अर्जुनसे सुरक्षित 
होकर मेरी सेनाका सफाया किये डालते हे । पके करो या 
पीछे, यह काम तुम्हारे क्प्ियि ही हो सकता है। अतः 
पाञ्चालको तुम उनके सेवकोँसहित मार डालो । तुम इस 
जगत्को पाञ्चालरहित कर दोगे-एेसा सिद्ध पुरुषोने कहा 
है । यह बात कभी मिथ्या नहीं हो सकती । इन्द्रसहित देवता 
भी तुम्हारे बाणोँका प्रहार नहीं सह सकते; फिर पाण्डवो ओर 
पाञ्चालोकी तो बात ही क्या हे? वीरवर ! देखो, यह मेरी 
सेना अर्जुनके बाणोंसे पीडित होकर भाग रही है; अतः हीघ्र 
ही जाओ, जाओ } दर नहीं होनी चाहिये । 
दुर्योधनके एेसा कहनेपर अश्चत्थामाने इस प्रकार उत्तर 
दिया-- "महाबाहो ! तुमने जो कुछ कहा है, सब ठीक हे; 
मुञ्चे ओर मेरे पिताजीको पाण्डव बडे प्यारे है तथा वे भी हम 
दोनोंपर प्रेम रखते हे । कितु यह बात युद्धके समय लागू नहीं 
होती । उस समय तो हमललोग प्राणका मोह छोड निडर होकर 
पूरी राक्तिसे युद्ध करते ह । किंतु तुम तो महान्‌ लोभी ओर 
कपटी हो, सबपर संदेह करनेका तुम्हारा स्वभाव हो गयो हे । 
अपने ही घमंडमें फूल रहते हो; यही कारण है कि हमलोगोपर 
तुम्हारा विश्वास नहीं होता। खेर, मे तो अब जाता हू तुम्हारे 
हितके लिये जीवनका लोभ छोडकर प्रयतरपूर्वक ₹ान्नुओंसे 
युद्ध करता रर्हगा ओर उनके मुख्य-मुख्य॒वीरोको 
चुन-चुनकर मार्गा । पाञ्चालो ओर सोमकोंका वध तो 
करगा ही, उन्हें मरा देख जो लोग मेरे साथ लड़ने आवेगे, 
उन्हें भी यमलोक भेज दूंगा । मेरी भुजाओंकी पर्हुचके भीतर 
जो आ जार्यँगे, वे दछूटकर नहीं जा सकते ।' 
इस प्रकार आपके पुत्रसे कहकर अश्चल्थामा समस्त 
धनुर्धारियोको भगाता हुआ युद्ध करनेके लिये हात्रुओंकि 


सामने जा डटा। उसने केकय ओर पाञ्चाल राजाओसे 


पुकारकर कहा-'महारथियो ! तुम सब लोग एक साथ 
मुञ्जपर प्रहार करो ।' यह सुनकर वे सभी वीर अश्चल्थामापर 
अखर-हास्त्रोंकी वृष्टि करने लगे । अश्चत्थामाने उनके असख्रोंका 
निवारण करके पाण्डवो ओर धृष्टदयभ्रके सामने ही उनमेसे 


अर्जुनके द्वारा कर्णकी पराजय ओर अश्वत्थामाका पराक्रम ७९५ 


दस वीरोको मार गिराया । अश्चव्थामाकी मार पडनेसे पाञ्चाल 
ओर सोमक क्षत्रिय वहसे हटकर इधर-उधर सब दिदाओपिं 
भागने लगे 1 तब धृष्द्युभ्नने अश्चत्थामापर धावा किया ओर 
उसे मर्मभेदी सायकोसे बध डाला । अधिक घायल होनेसे 
अश्वत्थामा क्रोधे भर गया ओर हाथमे बाण लेकर 
बोला--धृष्टदयुञ्न ! स्थिर होकर क्षणभर ओर प्रतीक्षा कर 
लो, अभी थोड़ी देरमें तुम्हे तीखे भल्लोंसे मारकर यमलोक 
पठाता हूं ।' यह कहकर उसने धृष्ठद्युश्रको बाणोसि आच्छादित 
कर दिया । तब पाञ्चाल राजकुमारने अश्चल्थामाको डीँटकर 
कहा--'ॐरे ब्राह्मण ! क्या तू मेरी प्रतिज्ञा तथा मेरे उत्पन्न 
होनेका प्रयोजन नहीं जानता 2? आज रातमें सबेरा होनेसे 
पहले ही तेरे पिताको मारकर फिर तेरा वध करूगा। जो 
ब्राह्मण ब्राह्यणोचित वृत्तिका त्याग करके क्षत्रियधर्ममें तत्यर 
रहता है, वह सब लोगोँका वध्य हे 1" 

धृष्टद्युभ्रके कहे हुए इस कठोर व्चनको सुनकर अश्वत्थामा 
प्रचण्ड कोपसे जल उठा ओर “खड़ा रह ! खड़ा रह ! ' एेसा 
कहते हुए उसने बाणोंकी वर्षासे उसे ढक दिया । उधरसे धृष्टद्युम्न 
भी अश्चव्थामापर नाना प्रकारके बार्णोका प्रहार करने लगा । 
उन दोनोँकी बाणवषसि आकाङ्ञ ओर दि भर गयीं, घोर 
अन्धकार छा गया; अतः वे एक-दूसरेकी दृष्ठिसे ओड्जल होकर 
ही लड़ने लगे । दोनोके ही युद्धा ढेग बड़ा अदभुत तथा सुन्दर 
था, दोनोंकी फुर्ती देखने ही योग्य थी । उस समय रणभूमिमें 
खड़े हुए हजारों योद्धा उन दोनोंकी प्रासा कर रहे थे । उस 
युद्धम अश्चलथामाने धृष्टदयभ्रके धनुष, ध्वजा तथा छत्र काट डाले 
ओर पार्धरक्षक, सारथि तथा चारों घोडोको भी मार गिराया । 
इसके बाद्‌ अपने तीखे बार्णोसे मारकर उसने सैकड़ों ओर 
हजारों पाञ्चालको भगा दिया 1 उसके इस पराक्रमको देखकर 
पाण्डवसेना व्यथित हो उठी। उसने सौ बाणोसि सो 
पाञ्चालका नाहा करके तीन तीखे बाण छोडकर तीन श्रेष्ठ 
महारथियोके प्राण ले लिये। फिर धृष्टद्युम्न ओर अर्जुनक 
देखते-देखते वहाँ खड़े हुए बहुसंख्यक पाञ्चालका संहार कर 
डाला । उनके रथ ओर ध्वजा चूर-चूर हो गयीं । अब तो 
सृञ्जय ओर पाञ्चालो भगदड पड़ गयी । इस प्रकार महारथी 
अश्वत्थामा संग्राममे रात्रुओंको जीतकर बड़े जोरसे गर्जना 
करने लगा । उस समय कौरवोने उसकी खूब प्रहसा की 1 


द द र 
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कौरव-सेनाका संहार, सोमदत्तका वध, युधिष्ठिरका पराक्रम ओर दोनों 
सेनाओमें दीपकका प्रकारा 


सञ्जय कहते है- तदनन्तर पाण्डुनन्दन युधिष्ठिर 


भीमसेनने अश्चत्थामाको घेर लिया । इतनेहीमें राजा दुर्योधन 
द्रोणाचार्यके साथ पाण्डवोंपर चढ़ आया, फिर उनमें भयंकर 
युद्ध होने लगा । उस समय भीमसेनने कुपित होकर अम्बष्ठ, 
मालवा, बंगाल, शिबि तथा त्रिगर्तं देशके वीरोंको यमलोक 
भ्रेज दिया । फिर अभीषाह, चुरसेन तथा अन्यान्य रणोन्मत्त 
क्षत्रियोंका वध करके उनके खूनसे पृथ्वीको भिगोकर 
कीचडमयी कर दिया । दूसरी ओरसे अर्जुने भी मद्र, मालवा 
तथा पर्वतीय प्रदेडाके योद्धाओंको अपने तीक्षण बाणोसे 
मोतके घाट उतारा; इधर द्रोणाचार्य भी क्रोधे भरकर 
वायव्याख्रसे पाण्डव-योद्धा्ओंका संहार करने लगे । उनकी 
मारसे पीडित होकर पाञ्चाल वीर अर्जुन ओर भीमके सामने 
ही भागने लगे। यह देख वे दोनों भाई सहसा द्रोणपर चद 
आये। अर्जुन दक्षिण बगलमे थे ओर भीमसेन उत्तरमें । दोनों 
ही आचार्य द्रोणपर बड़ी भारी बाणवर्षा करने लगे । यह 
देखकर सञ्जय, पाञ्चाल, मत्स्य ओर सोमक क्षत्रिय उन 





दोनोकी हताय आ पर्वे । इसी प्रकार आपके पुत्रके 
महारथी योद्धा भी बहत बड़ी सेनाके साथ द्रोणाचार्यकेि रथके 





कगी । एक तो अधेरेके कारण कुछ सूञ्जता नहीं था, दूसरे 
नीदसे सब लोग व्याकुल थे; इस कारण आपकी सेनाका 
भर्यकर संहार हो रहा था। बहूत-से राजालोग अपने 
वाहनोको वहीं छोड़ भयभीत होकर चारों ओर भाग गये । 

दूसरी ओर जब सात्यकिने देखा कि सोमदत्त अपना महान्‌ 
धनुष टङ्कार रहे हैँ तो उसने सारथिसे कहा-- "सूत ! मु 
सोमदत्तके पास ले चल । अपने बलवान्‌ हात्र सोमदत्तको मारे 
बिना अब मेँ युद्धसे नहीं लोर्टूगा ।' यह सुनकर सारथिने घोडे 
बढ़ाये ओर सात्यकिको सोमदत्तके पास पचा दिया । उसे 
आते देख सोमदत्त भी उसका सामना करनेको आगे बटे । 
उन्होने सात्यकिकी छातीमें साठ बाण मारकर उसे घायल कर 
दिया; फिर सात्यकिने भी तीक्ष्ण सायकोसे सोमदत्तको बंध 
डाला । दोनों ही दोनोके बाणोसे क्षतविक्षत एवं लोहूलृहान हो 
खिले हुए टेसूके वृक्षके समान डोभा पाने लगे । इतनेहीमें 
महारथी सोमदत्तने अर्धचन्द्राकार बाण मारकर सात्यकिके 
महान्‌ धनुषको काट दिया । फिर उसे पचीस बाणोँसे घायल 
करके डीघ्तापूर्वक दस बाण ओर मारे । तबतक सात्यकिने 
दूसरा धनुष लेकर तुरंत ही सोमदत्तको पांच बाणोसे बध 
डाला । फिर उसने मुसकराते हुए एक भल्ल मारकर उनकी 
सोनेकी ध्वजा काट दी। तब सोमदत्तने पुनः सात्यकिको 
पचीस बाण मारे । इससे सात्यकि कुपित हो उठा ओर उसने 
एक तीखे क्षुरघ्रसे सोमदत्तका धनुष काट डाला । महारथी 
सोमदत्तने भी दूसरा धनुष लेकर सायकोंकी वषसि 
सात्यकिको आच्छादित कर दिया । तब सात्यकिकी ओरसे 
भीमसेनने भी सोमदत्तपर दस बार्णोका प्रहार किया ओर 
सोमदत्तने भी भीमको तीखे बाणोंसे घायल किया । इसके 
वाद्‌ भीमसेनने सोमदत्तकी छातीमें एक परिघका वार किया, 
किंतु सोमदत्तने हसते हए उसके दो टुकड़े कर डाले । तदनन्तर 
सात्यकिने चार बाण मारकर उनके चारों घोडोको प्रेतराजके 
समीप भेज दिया । फिर एक भल्लसे सारथिका सिर धड्से 
अलग कर दिया । इसके पश्चात्‌ सात्यकिने प्रज्वलित अभिक 
समान एक भर्य॑कर बाण छोड़ा; वह सोमदत्तकी छातीमें धस 
गया ओर वे रथसे गिरकर मर गये । 

सोमदत्तको मारा गया देख कोर म्रहारथी बाणोकी 
लौछार करते हृए सात्यकिपर टूट पड़े। यह देखकर राजा 
युधिष्ठिर तथा अन्य पाण्डव प्रभद्रक वीरोके साथ बहुत बड़ी 
सेना लिये व्रणाचार्यके सैन्यकी ओर बढ आये । उन्होनि 
आचार्यक देखते-देखते सायकोंकी मारसे आपकी सेनाको 
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भगा दिया । यह देख आचार्य क्रोधसे लाल आंखें किये 
युधिष्ठिरपर टूट पडे ओर उनकी छातीपर उन्होने सात बाण 
मारे। तब युधिष्ठिरने भी पांच बाणोंसे द्रोणाचार्यको वीध 
डाला । इसके बाद आचार्यने युधिष्ठिरकी ध्वजा ओर धनुषको ¦ 
काट दिया । युधिष्ठिरने दूसरा धनुष हाथमे लिया ओर घोडे, 
सारथि, ध्वजा एवं रथसहित आचार्य द्रोणपर लगातार एक 
हजार बाणोकी वर्षा की । यह एक अदभुत बात हुं । उनके 
बाणोके आघातसे पीडति एवं व्यथित होकर आचार्य दो 
धड़ीतक रथकी बैठकपें मूर्च्छित भावसे पड़े रहे; फिर जब 
होरा हुआ तो बडे क्रोधे आकर उन्होने युधिष्ठिरपर 
वायव्याख्रका प्रयोग किया । किंतु युधिष्ठिर इससे तनिक भी 
विचकित नहीं हए । उन्होने अपने अस्रसे आचार्यके अख्रको 
शान्त कर दिया ओर उनके धनुषको भी काट डाला । द्रोणने 
दूसरा धनुष उठाया, किंतु युधिष्ठिरने एक तीक्ष्ण भल्ल 
मारकर उसे भी काट दिया । 

इसी बीचमें भगवान्‌ श्रीकृष्णने युधिष्ठिरसे कहा- 
"महाबाहो ! मे आपसे जो कुछ कहता हू, उसे सुनिये । 
द्रोणाचार्यसे युद्ध न कीज्यि। वे युद्धम सदा आपको 
पकडनेका उद्योग करते हे, .अतः उनके साथ आपका युद्ध 
होना मैं उचित नहीं समञ्जता । जो इनका नाहा करनेके लिये 
ही उत्पन्न हुआ हे, वह धृष्ठदयुञ्न ही इनका वध करेगा । आप 
गुरुसे युद्ध करना छोड जहाँ राजा दुर्योधन हे, वहाँ जाइये । 
राजाको राजाके साथ ही लड़ाई करनी चाहिये । अतः आप 
हाथी, घोडे ओर रथककी सेना लेकर वहाँ ही जाइये, जहाँ मेरी 
सहायतासे भीमसेन ओर अर्जुन कोरवोसे युद्ध कर रहे हैँ ।' 
भगवानकी बात सुनकर धर्मराजने थोडी देरतक मन-ही-मन 
विचार किया; फिर तुरंत ही वे जहोँ भीमसेन थे, उधरको चल 
दिये । इधर द्रोण भी उस रातमें पाण्डवो ओर पाञ्चालोंकी 
सेनाका संहार करने लगे । 

धृतरा्टने यूछ- सञ्जय ! पाण्डववोने जब हमारी सेनाका 


कृतवर्माका पराक्रम, सात्यकिद्रारा भूरिका वध ओर घटोत्कचके साथ अश्वत्थामाका युद्ध ७९७ 


मन्थन कर डाला, सभी सैनिकोकि तेज क्षीण कर दिये ओर 
सब लोग उस घोर अन्धकारे इब रहे थे, उस समय तुम- 
लोगोने क्या सोचा 2 दोनों सेनाओंको ्रकाङा कैसे मिला ? 
सञ्जयने कहा-- महाराज ! दुर्योधनने सेनापतिर्योको आज्ञा 
देकर जो सेना मरनेसे बच गयी थी, उसे व्यूहाकारमें खडी 
करवाया । उसमें सबसे आगे थे द्रोण ओर पीछे थे ङाल्य, 
अश्वल्थामा, ` कृतवर्मा तथा इाकुनि ओर स्वयं राजा दुर्योधन 
चारों ओर घूमकर उस रात्रिम सेनाकी रक्षा कर रहा था। 
उसने पैदल सैनिकोँको आज्ञा दी कि ^तुमलरोग हथियार रख 
दो ओर अपने हा्थोमे जलती हुईं माले उठा लो 1" सैनिकोनि 


प्रसन्नतापूर्वक इस आज्ञाका पालन किया । कोौरवोनि भ्रत्येक ` 


रथके पास पाँच, हर एक हाथीके पास तीन ओर एक-एक 
घोड़ेके पास एक-एक प्रदीप रखा । पैदल सिपाही हाथमे तेल 
ओर मराल लेकर दीपकोंको जलाया करते थे । इस पकार 
क्षणभरमें ही आपक्की सारी सेनामें उजाला हयो गया । 

हमारी सेनाको इस प्रकार दीपकोके परकाडासे जगमगाते 
देख पाण्ड्वोने भी अपने पैदल सैनिकोको तुरंत ही दीप 
जलानेकी आज्ञा दी । उन्होने भ्रत्येक रथके आगे दस-द्स ओर 
प्रत्येक हाथीके सामने सात-सात दीपर्कोक्ा म्रबन्ध किया।दो 
दीपक घोड़ोँकी पीठपर, दो बगलमे, एक रथकी ध्वजापर 
ओर दो रथके पिछले भागमे जलाये गये थे ! इसी रकार 
सम्पूर्णं सेनाके आगे-पीरे ओर अगल-बगलमें तथा बीच- 
ब्रीचमें भी पेदल सैनिक जलती हुड मराल हाथमे लेकर घूमते 
रहते थे । यह प्रबन्ध दोनों ही सेनाओमे था । दोनों ओरके 
दीपकोंका प्रकारा पृथ्वी, आकारा ओर सम्पूर्ण दिज्ञाओमें 
फैल गया । स्वर्गतक फैले हृए उस महान्‌ आलोकसे युद्धकी 
सुचना पाकर देवता, गन्धर्व, यक्ष, सिद्ध ओर अप्सरा भी 
वहाँ आ पर्हुचीं । इधर युद्धम मरे हए वीर सीधे स्वर्गकी ओर 
चद्‌ रहे थे। इस प्रकार स्वर्गवासिर्योके आने-जानेसे वह 
रणभूमि देवलोकके समान जान पडती थी । 


-----ॐ = 


दर्योधनका सैनिकोंको प्रोत्साहन, कृतवर्माका पराक्रम, सात्यकिद्वारा भूरिका वध ओर 
घटोत्कचके साथ अश्चल्थामाका युद्ध 


सञ्जय कहते है- महाराज ! जो स्थान पके धूल ओर 
अन्धकारसे आच्छन्न हो रहा था, वह दीपकोकि प्रकाडासे 
आलोकित हो उठा । रन्रजटित सोनेकी दीवर्टोपर सुगन्धित 
तेलसे भरे हए हजारों दीपक जगमगा रहे थे । जैसे असंख्य 
नक्षत्रोसे आका सुरोभित होता है, उसी प्रकार उन 
दीपमालाओंसे उस रणभूमिकी सोभा हो रही थी। उस 


समय हाथीसवार हाथीसवारोसे ओर घुडसवार घुडसवारोसे 
भिड़ गये । रथि्योका रथियोके साथ मुकाबला होने कगा । 
सेनाका भ्य॑कर संहार आरम्भ हो गया। अर्जन बडी 
फुर्तीकि साथ राजाओंका वध करते हए कोरवसेनाका विना 
करने लगे । 


धृतराषट्ने पूच्म-- सञ्जय ! जब अजुन क्रोधे भरकर 
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दुर्योधनकी सेनामें घुसे, उस समय उसने क्या करनेका विचार 
किया ? कोन-कोन वीर अर्जुनका सामना करनेके लिये 


, आगे बढ़े 2 आचार्य द्रोण जब युद्ध कर रहे थे, उस समय 


कौन-कौन उनके पृष्ठभागकी रक्षा करते थे ? कोन उनके 
आगे थे 2 ओर कोन दायें-ार्ये पहिरयोकी रक्षामें नियुक्त 
थे 2 ये सब बातें मु बताओ । 

सञ्जयने कहा- महाराज ! उस रात्रि दुर्योधनने आचार्य 
द्रोणकी सलाह लेकर अपने भाडइयों तथा कर्ण, वृषसेन, 
मद्रराज इाल्य, दुदधर्ष, दीर्घबाह तथा उन सबके अनुचरोंसे 
कहा- "तुम सब लोग पूर्णं सावधान रहकर पराक्रम करते 
हए पीछे रहकर आचार्य द्रोणकी रक्षा करो । कृतवर्मा दक्षिण 
पहियेकी ओर इाल्य उत्तरवाठे पहियेकी रक्षा करं ।' इसके 
राद त्रिगत्तदेशके महारथी वीरोमिंसे जो मरनेसे बचे हुए थे, उन 
सबको आपके पुत्रने आचार्यके आगे रहनेकी आज्ञा दी ओर 
कहा-"वीरो ! आचार्य द्रोण बड़ी सावधानीके साथ युद्ध 
कर रहे है; पाण्डव भी बडी तत्परताके साथ उनका सामना 
करते हे। अतः अब तुमलोग सावधान रहकर आचार्यकी 
महारथी धृष्ठद्यभ्रसे रक्षा करो । पाण्ड्वोंकी सेनामें धृष्ठद्युभ्रके 
सिवा ओर कोई योद्धा मुञ्चे एेसा नहीं दिखायी देता, जो 
द्रोणसे लोहा ले सके । अतः इस समय आचार्यकी रक्षा ही 
हमारे ल्य सबसे बढ़कर काम है । सुरक्षित रहनेपर आचार्य 
अवय ही पाण्डवो, सृञ्जयों ओर सोमकोंका नाहा कर 
डालेगे; फिर अश्वत्थामा धूष्टद्युघ्नको नष्ट कर देगा, कर्ण 
अर्जुनको परास्त करेगा ओर युद्धकी दीक्षा लेकर मेँ 
भीमसेनपर विजय पाऊंगा । इनके मरनेपर बाकी पाण्डव 
तेजहीन हयो जार्येगे, फिर तो उन्हं मेरे सभी योद्धा नष्ट कर 


, सकते ह । इस प्रकार सुदीर्घं कालतकके लिये मेरी विजयकी 


सम्भावना स्पष्ट ही दिखायी दे रही हे ।' 

यह कहकर दुर्योधनने सेनाको युद्ध करनेकी आज्ञा दी । 
फिर तो परस्पर विजय पानेकी इच्छासे दोनों सेनाओमिं घोर 
संग्राम होने लगा । उस समय अर्जुन कौरवसेनाको ओर 
कौरव अर्जुनको भांति-भातिके असख्र-राखत्रोसे पीडा देने लगे । 
रात्रिका वह युद्ध इतना भयानक था कि वैसा उसके पहले न 


कभी देखा गया ओर न सुना ही गया था। उधर राजा 


युधिष्ठिरे पाण्डवो, पाञ्चालो ओर सोमकोंको आज्ञा दी कि 


(तुम सब लोग द्रोणका वध करनेके लिये उनपर एकबारगी 


ट्ट पडो ।' राजाकी आज्ञा पाकर वे पाञ्चार ओर सृञ्जय आदि 


कं  धैरव-नाद्‌ करते हए ग्रोणपर चढ़ आये । उस समय 







ओर भूरिने सात्यकिको रोका। 


. 
> युधिष्ठिरको / > 
( भीमसेनका 
रण  भ्रीमसेनका दुर्योधनने सामना किया । ` 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


ङाकुनिने नकुलको आगे बढनेसे रोका। हिखण्डीका 
कृपाचार्यने ओर प्रतिविन्ध्यका दुःशासनने मुकाबला किया । 
सैकड़ों श्रकारकी माया जाननेवाकते राक्षस घटोत्कच्को 
अश्चत्थामाने रोका । इसी प्रकार द्रोणको पकडनेके लिये आते 
हृए महारथी दपदवका वृषसेनने सामना किया । मद्रराज दाल्यने 
विराटका वारण किया । नकुलनन्दन ₹इातानीक भी द्रोणी 
ओर बढा आ रहा था, उसे चित्रसेनने बाण मारकर 
रोक दिया। महारथी अर्जुनका राक्षसराज अलम्बुषने 
मुकाबला किया । 

तदनन्तर आचार्यं द्रोणने रात्नुसेनाका संहार आरम्भ किया, 
कितु पाञ्चालराजकुमार धृष्ठदयुभ्नने वहाँ पर्हुचकर बाधा 
उपस्थित की तथा पाण्डर्वोकी ओरसे जो दूसरे-दूसरे महारथी 
लडनेको आये, उन्हँ आपके महारथियोने अपने पराक्रमसे 
रोक दिया । कृतवमनि जब युधिष्ठिरको रोका तो उन्होने उसे 
पहले पांच, फिर बीस बाणोसे मारकर लींध दिया । इससे 
कृतवर्मा क्रोधे भर गया ओर एक भल्ल मारकर उसने 
धर्मराजका धनुष काट दिया, फिर सात बाणोंसे उन्हे घायल 
किया। युधिष्ठिरने दूसरा धनुष हाथमे लेकर कृतवर्माकी 
भुजाओं तथा छातीमें दस बाण मारे । उनकी चोटसे वह कोप 
उठा ओर रोषमे भरकर उसने सात लासे उन्हें खूब घायल 
किया । तब युधिष्ठिरने उसके धनुष ओर दस्ताने काट गिराये, 
फिर उसके ऊपर पांच तीखे भल्लोंसे प्रहार किया । वे भल्ल 
उसका बहुमूल्य कवच छेदकर पृथ्वीमें समा गये । कृतवमनि 
पलक मारते ही दूसरा धनुष हाथमे लिया ओर पाण्डुनन्दन 
युधिष्ठिरको साठ तथा उनके सारथिको नौ बाणोसे लींध 
डाला । यह देख युधिष्ठिरने उसके ऊपर शाक्त ` छोडी । वह 
ङाक्ति कृतवर्माकी दाहिनी बह छेदकर धरतीमें समा गयी । 
तब कृतवमनि आधे ही निमेषमें युधिष्ठिरके घोड़ों ओर 
सारथिको मारकर उन्हें रथहीन कर दिया । अब उन्होने ढाल 
ओर तलवार हाथमे ली, कितु कृतवमनि उन्हे भी काट 
गिराया। फिर उसने सौ बाण मारकर उनके कवचको 
छिन्न-भिन्न कर डाला । इस प्रकार जब धनुष कटा, रथ बेकार 
हो गया, कवच भी छिन्न-भिन्न हभ तो उसके बाणोँके 
प्रहारसे पीडित होकर युधिष्ठिर वहोंसे भाग गये । तब कृतवर्मा 
द्रोणाचार्यके रथके पहियेकी रक्षा करने लगा । 

महाराज ! भूरिने महारथी सात्यकिका सामना किया । 
इससे सात्यकिने क्रोधे भरकर पांच तीक्षण बाणोँसे उसकी 
छातीमे घाव कर दिया, उससे रक्तकी धारा बहने लगी । तब 
भूरिने भी सात्यकिकी दोनों भुजाओंके बीच दस बाण मारे। 
यह देख सात्यकिने हैसते-हैसते ही भूरिके धनुषको कार 


द्रोणपर्व ] भीमसेनके द्वार दुर्योधनकी, कणि द्वारा सहदेवकी, राल्यके द्वारा विराटकी ओर इातानीकके द्वारा चित्रसेनकीं पराजय ७९९ 


दिया, फिर उसकी छातीमें नौ बाण मारकर उसे घायल कर 
डाला । भूरिने भी दूसरा धनुष लेकर तुरंत बदला लिया, उसने 
तीन बा्णोसेः सात्यकिको घायल करके एक भल्ल मारकर 
उसका धनुष भी काट दिया । अब तो सात्यकिंके क्रोधकी 
सीमा न रही, उसने एक प्रचण्ड वेगवाली ₹हाक्तिसे पुनः 
भूरिकी छातीपर प्रहार किया । उस शाक्तिने उसके अङ्को 
चीर डाला ओर वह भ्राणहीन होकर रथसे नीचे गिर पड़ा । 
उसे मारा गया देख महारथी अश्चलथामाने बडे वेगसे 
सात्यकिपर धावा किया ओर उसके ऊपर बाणोंकी डी 
लगा दी । यह देख महारथी घटोत्कच घोर गर्जना करता हुआ 
अश्चलथामाके ऊपर टूट पड़ा ओर रथके धुरेके समान स्थूल 
लाणोंकी वृष्टि करने लगा । उसने व्र तथा अशानिके समान 
देदीप्यमान बाण, क्षुर, अर्धचन्द्र, नाराच, हिलीमुख, 


बाराहकर्ण, नालीक ओर विकर्णं आदि अर्ख्रोकी इ्डी लगा 
दी । यह देख अश्चव्थामाने दिव्याख््रोसे अभिमन्त्रित किये हए 
बाण मारकर उस घोर अस्रवृष्टिको शान्त कर दिया ओर 
राक्षसके ऊपर अपने वबार्णोकी वर्षा आरम्भ की । फिर तो 
घटोत्कच ओर अश्वथामा घोर युद्ध होने लगा; उस समय 
रात्रिका अन्धकार खूब गाढा हो चुका था । घटोत्कचने 
अश्चलथथामाकी छातीमें दस बाण मारे, उनकी चोटसे उसका 
सारा शारीर काप उठा ओर मूर्च्छित होकर वह रथकी ध्वजाके 
सहारे बैठ गया । थोडी दरम जब उसे होडा हुआ तो उसने 
यमदण्डके समान एक भयंकर बाण घटोत्कचके ऊपर छोड़ा । 
वह बाण उसव्की छाती छेदकर पृथ्वीम घुस गया ओर 
घटोत्कच मूर्च्छित होकर रथकी बैठकमें गिर पडा 1 उसे बेहोडा 
देखकर सारथि तुरंत रणभूमिसे बाहर ठे गया । 


भीमसेनके द्वारा दुर्योधनकी, कर्ण्के द्वारा सहदेवकी, राल्यके द्वारा विराटकीं 
ओर ₹ातानीकके द्वारा चित्रसेनकी पराजय 


सञ्जय कहते है--भीमसेन युद्ध करते हए द्रोणाचार्यके 
रथकी ओर बढ़ रहे थे, तबतक दुर्योधनने उन्हें लाणोसे बींध 
डाला । यह देख भीमने भी उसे दस बाणोंसे घायल किया । 
तब दुर्योधनने पुनः बीस बाण मारकर उन्हें बींध डाला । 
भीमसेनने दस बाणोसे उसके धनुष ओर ध्वजा काट दिये, 
फिर नव्बे बाण मारकर उसे खूब घायल किया । चोट खाकर 
दुर्योधन क्रोधसे जल उठा ओर दूसरा धनुष लेकर उसने तीखे 
बाणोंसे भीमको अच्छी तरह पीडित किया। फिर क्षुरप्रसे 
उनका धनुष काटकर पुनः दस बाणसि उन्हें घायल कर 
दिया ! भीमने दूसरा धनुष लिया, कितु दुर्योधनने उसे भी 
काट डाला । इसी प्रकार तीसरा, चौथा ओर पाँचवाँ धनुष भी 
कट गया । जो-जो धनुष भीम हाथमे ठेते उस-उसको 
आपका पुत्र काट गिराता था। तब भीमने दुर्योधनके ऊपर 
एक हाक्ति फेकी, किंतु उसने उसके भी तीन टुकड़े कर दिये 1 
इसके बाद भीमने बहुत बड़ी गदा हाथमे ली ओर बड़े वेगसे 
घुमाकर दुर्योधनके रथपर फेकी । उस गदाने आपके पुत्रके 
घोड़ो ओर सारथिका कचूमर निकालकर रथको भी 
चकनाचूर कर दिया । दुर्योधन भीमके डरसे पके ही भागकर 
नन्दकके रथपर चढ़ गया था । उस समय भीमसेन कोौरवोंका 
तिरस्कार करते हए बडे जोरसे सिंहनाद कर रहे थे ओर 
आपके सेनिकोमे हाहाकार मचा हुआ था । 
दूसरी ओर द्रोणका सामना करनेकी इच्छासे सहदेव बढा 
आ रहा था, उसे कर्णने रोका । सहदेवने कर्णको नौ बाणोसे 


घायल करके फिर दस बाण ओर मारे। तब कर्णने भी 
सहदेवको सौ बाणोसे बीधकर तुरत बदला चुकाया ओर 
उसके चदे हुए धनुषको भी काट डाला । माद्रीनन्दनने दूसरा 
धनुष लेकर पुनः कर्णको बीस बाण मारे! कर्णने उसके 
घोड़ोको मारकर सारथिको भी यमलोक भेज दिया 1 रथहीन 
हो जानेपर सहदेवने ढाल-तलवार हाथमे ली, कितु कर्णने 
तीखे बाण मारकर उसके भी टुकड़-दुकड़े कर दिये । तब 
क्रोधमें भरकर सहदेवने एक बहुत भारी भर्यकर गदा कर्णके 
रथपर फेकी, परंतु कर्णे बाणोसे मारकर उसे भी गिरा 
दिया । यह देख उसने हाक्तिका प्रहार किया, किंतु कर्णने उसे 
भी काट दिया । अब सहदेव रथसे नीचे कूद पड़ा ओर रथका 
पहिया हाथमे लेकर उसे कर्णपर दे मारा । उस चक्रको सहसा 
अपने ऊपर आते देख सूतपुत्रे हजारों बाण मारकर उसके 
भी दुकडे-टुकडे कर डाले । तब माद्रीकुमार ईषादण्ड, धुरा, 
मरे हुए हाथियोके अङ्क तथा मरे हृए घोड़ों ओर मनुष्योंकी 
लार उठा-उठाक्छर कर्णको मारने लगा, पर उसने सबको 
अपने बाणोसे काट गिराया । फिर तो सहदेव अपनेको 
इाख्रहीन समञ्कर युद्ध. त्यागकर चल दिया, कर्णने उसके 
पीछे भागकर हसते हए कहा- "ओ चञ्चल ! आजसे तू 
अपनेसे बडे रथियोके साथ युद्ध न करना ।' 

इस प्रकार ताना देकर कर्ण पाण्डवों ओर पाञ्चालोंकी 
सेनाकी ओर चला गया 1 उस समय सहदेव मृल्युके निकट 


पर्हैच चुका था, कर्ण चाहता तो उसे मार डालता 1 कितु 











१ । 


८०० संक्षिप्त महाभारत 


कुन्तीको दिये हए वरदानको याद कर उसने सहदेवका वध 
नहीं किया । सहदेवका मन बहुत उदास हो गया था; वह 
कण्के बाणोसे तो पीडित था ही, उसके वाग्बाणोसे भी 
उसके दिको काफी चोट परहैची थी । इसलिये उसे जीवनसे 
वैराग्य-सा हो गया। वह बड़ी तेजीके साथ जाकर 
पाञ्चालराजकुमार जनमेजयके रथपर बेठ गया । 
इसी प्रकार द्रोणका मुकाबला करनेके लिये राजा विराट 
भी अपनी सेनाके साथ आ रहे थे, उन्हें बीचमें ही रोककर 
मद्रराज शल्यने बाणवषसि ढक दिया । उन्होने बड़ी फुर्तकि 
साथ राजा विराटको सो बाण मारे। यह देख विराटने भी 
तुरंत बदला लिया; उन्होने पहले नो, फिर तिहत्तर, इसके बाद 
सो बाण मारकर शल्यको घायल कर दिया । फिर मद्रराजने 
उनके रथके चारों घोड़ोको मारकर दो बाणोंसे सारथि ओर 
ध्वजाको भी काट गिराया । तब राजा विराट रथसे कूद पडे 
ओर धनुष चढाकर तीखे बाणोंकी वर्षा करने लगे । अपने 
भाईको रथहीन देख इातानीक रथ लेकर उनकी सहायतामें 
आ पर्चा । उसे आते देख मद्रराजने बहूत-से बाण मारकर 
यमलोकमें पर्हैचा दिया । 
अपने वीर बन्धुके मारे जानेपर महारथी विराट तुरंत ही 
उसके रथमें बैठ गये ओर क्रोधसे आंखें फाड़कर एेसी 
बाणवर्षं करने लगे, जिससे शाल्यका रथ आच्छादित हो 
गया । तबे मद्रराजे सेनापति विराटकी छातीमें बडे जोरसे 
बाण मारा। वे उसकी चोट नहीं संभाल सके, मूर्च्छित होकर 
रथकी बेठकमे गिर पडे। यह देख उनका सारथि उन्हें 
रणभूमिसे दूर हटा ले गया। इधर इाल्य सैकड़ों बाण 


[ द्रोणपर्व 


त्ररसाकर विराटकी सेनाका संहार करने लगे, इससे वह 
वाहिनी उस रात्रिकाले भागने लगी । उसे भागते देख 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुन, जहाँ राजा इाल्य थे, उधर ही 
चल पड़; कितु राक्षस अलम्बुषने वहाँ पहैचकर उन्हँ बीचमें 
ही रोक लिया । यह देख अर्जुनने चार तीखे बाण मारकर उसे 
बीध डाला । तब अलम्बुष भयभीत होकर भाग गया । उसे 
परास्त कर अर्जुन तुरंत द्रोणके निकट परहैचे ओर पैदल, 
हाथीसवार तथा घुडसवारोपर बाणसमूहोकी वृष्टि करने 
लगे । उनकी मारसे कौरव-सैनिक ओंधीमें उखाड़ हुए वृक्षकी 
भोति धराशायी होने लगे । महाराज ! अर्जुनने जब इस 
प्रकार संहार आरम्भ किया तो आपके पुत्रकी सम्पूर्ण सेनामें 
भगदड़ मच गयी । 

एक ओरसे नकुलपुत्र इातानीक अपनी डाराधिसे कोौरव- 
सेनाको भस्म करता हुआ आ रहा था, उसे आपके पुत्र 
चित्रसेनने रोका । शातानीकने चित्रसेनको पाँच बाण मारे। 
चित्रसेनने भी ₹ातानीकको दस बाण मारकर बदलवा चुकाया । 
तब नकुलपुत्रने चित्रसेनकी छातीमें अत्यन्त तीखे नो बाण 
मारकर उसके डारीरका कवच काट गिराया । फिर अनेकों 
तीक्षण सायकोंसे उसके रथकी ध्वजा ओर धनुषको भी काट 


डाला । चित्रसेने दूसरा धनुष हाथमे लेकर ₹दातानीकको नो ` 


बाण मारे। महाबली इातानीकने भी उसके चारों घोड़ों ओर 
सारथिको मार डाला । फिर एक अर्धचन्द्राकार बाण मार 
उसके रन्नमण्डित धनुषको भी काट दिया । धनुष कट गया, 
घोडे ओर सारथि मारे गये-इससे रथहीन हुआ चित्रसेन तुरंत 
भागकर कृतवमकि रथपर जा चढ़ा । 


| =+ 
दुपद-वृषसेन, प्रतिविन्ध्य-दुःरासन, नकुल-शकुनि ओर रशिखण्डी-कृपाचार्यका युद्ध 
तथा धृष्टद्युम्न, सात्यकि एवं अजुनका पराक्रम 


सञ्जय कहते है- द्रोणाचार्यका मुकाबला करनेके लिये 
राजा दरूपद्‌ अपनी सेनाके साथ बढे आ रहे थे। उस समय 
वृषसेन सैकड़ों बाणोकी वर्षा करता हआ उनके सामने आया । 
यह देख दूपदने कर्णनन्दनकी भुजाओं ओर छातीमें साठ बाण 


` मारे। वृषसेन क्रोधे भर गया ओर उसने रथपर बैठे हुए राजा 
इपदको छातीमें अनेको तीखे बाण मारे । इस प्रकार दोनोँने 
दोनोके शरीरमे घाव कर दिये थे, दोनोके ही अङ्को बाण धसे 
क [> द रभते ^ ी नीलम 






द्वा । वृषसेनने दूसरा सुद्‌ धनुष हाथमे लिया ओर उपर 
 -~- म =  दुपदव्की दै कन ओरक्छो 
सधान करके व परदकी  ओरको लक्ष्य कर एक भल्ल छोड़ा । 


वह भल्ल दरपदकी छाती छेदकर पृथ्वीमें समा गया ओर उससे 
आहत हए राजाको मूच्छ आ गयी । यह देख सारथि अपने 
कर्तव्यका विचार करके उन्हे बहोसे दूर हटा ठे गया । फिर तो 
उस भयंकर रात्रिमें टुपदकी सेना रणभूमिसे भाग चली । 
वृषसेनके डरसे सोमकं क्षत्रिय भी वहां नहीं ठहर सके । प्रतापी 
वृषसेन सोमकोकि अनेकों शूरवीर महारथियोंको परास्त करके 
तुरंत ही राजा युधिष्ठिरके पास पर्चा । 

दूसरी ओर प्रतिविन्ध्य क्रोधमें भरकर कोरवसेनाको दग्ध 
कर रहा था, उसका सामना करनेको आपका पुत्र महारथी 
दुःशासन पर्हैवा । उसने प्रतिविन्ध्यके ललाटमें तीन बाण 
मारकर उसे अच्छी तरह धायल किया । प्रतिविन्ध्यने भी पहले 
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नो बाण मारकर फिर सात बाणोसे दुःशासनको बीध डाला । 
तब दुःडासनने अपने उग्र सायकोंसे प्रतिविन्ध्यके घोड़ोंको 
मारकर एक भल्लसे उसके सारथिको भी यमलोक 
पर्हुचाया । इसके वाद्‌ उसके रथके भी दटुकडे-दुकडे कर 
दिये । फिर एक क्षुरप्रसे उसका धनुष भी काट डाला । 
प्रतिविन्ध्य सुतसोमके रथपर जा बैठा ओर हाथमे धनुष ले 
आपके पुत्रको बाणोंसे बीधने लगा । तदनन्तर आपके योद्धा 
बड़ी भारी सेनाके साथ आकर आपके पुत्रको सब ओरसे 
धेरकर युद्ध करने लगे । उस समय दोनों सेनाओमिं महान्‌ 
संहारकारी युद्ध हुआ । 
इसी प्रकार एक ओर नकुल भी आपकी सेनाका संहार 
कर रहा था । उसका सामना करनेके लिये क्रोधे भरा हुआ 
शकुनि जा पर्हुचा । वे दोनों ही आपसमें वैर रखते थे ओर 
दोनों शूरवीर थे; दोनों ही एक-दूसरेके वधकौ इच्छासे परस्पर 
बाणोंका आघात करने लगे । जैसे नकुल बाणोंकी ज्जडी लगा 
रहा था, उसी प्रकार शकुनि भी । इारीरमें बाण धैसे होनेके 
कारण वे दोनों कंटीले वृक्षोके समान दिखायी देते थे। 
इतनेहीमें शकुनिने नकुलकी छातीमें एक कर्णीं नामक बाण 
मारा । उसकी करारी चोटसे नकुलको मूर्छां आ गयी ओर 
वह रथके पिछले भागे बेठ गया 1 फिर होमे आनेपर उसने 
शाकुनिको साठ बाण मारे । इसके बाद उसकी छातीमें सौ 
नाराचोका प्रहार किया ओर उसके बाण चढाये हुए धनुषको 
भी बीचसे ही काट डाला । तत्पश्चात्‌ ध्वजा काटकर जमीनपर 
गिरा दी ओर एक पेने बाणसे उसकी दोनों जङ्ाओंको चीर 
डाला । इस चोटको इाकुनि नहीं सभाक सका ओर बेहोहा 
होकर रथकी बेठकमें धमसे गिर पड़ा । तब सारथि उसे 
रणभूमिसे बाहर हटा ठे गया ओर नकुलका सारथि अपने 
रथको आचार्य द्रोणके पास ठे गया । 
दूसरी ओर कृपाचार्यने शिखण्डीपर धावा किया । उन्हे 
निकट आते देख रहिखण्डीने नौ बा्णोसे घायल कर दिया । 
कृपाचार्यने भी पहले पाँच बाणोँसे मारकर फिर बीस बाणोसे 
उसपर आघात किया । फिर तो उन दोनोमें महाभयंकर घोर 
संग्राम छिड़ गया । शिखण्डीने एक अर्धचन्द्राकार बाणसे 
कृपाचा्यकि धनुषको काट दिया। यह देख उन्होनि 
शिखण्डीपर शाक्तिका प्रहार किया, कितु उसने अनेकों बाण 
मारकर उस हाक्तिके टुकडे-दुकड़े कर दिये । तब कृपाचार्यने 
दूसरा धनुष लेकर शिखण्डीको तीखे बाणोसे आच्छादित कर 
दिया। इससे शिथिल होकर वह रथके पिछले भागमें बैठ 
गया । उसे उस अवस्थामें देख कृपाचार्य उसपर लगातार बाण 
बरसाने लगे । तब तो वह भाग खड़ा हआ । यह देख पाञ्चाल 


द्रुपद-वृषसेन, प्रतिविन्ध्य-दुःशासन, नकुल-राकुनि ओर रिखण्डी-कृपाचार्यका युद्ध 
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ओर सोमक वीर उसे चारों ओरसे घेरकर खड़े हो गये । इसी 
प्रकार आपके पुत्र भी बहूत बड़ी सेनाके साथ कृपाचार्यके 
चारों ओर डट गये । फिर दोनों दलरोमिं घोर संग्राम होने लगा । 
उस समय कोड अपनेको भी नहीं पहचान पाते थे । मोहवङा 
पिता पुत्रको ओर पुत्र पिताको मार रहे थे 1 मित्र-मित्रके घ्राण 
के रहे थे । मामा भानर्जोपर ओर भानजे मामापर प्रहार करते 
थे) दोनों ही पक्षके लोग स्वज्नोपर भी हाथ साफ कर रहे 
थे । रात्रिके उस भयंकर युद्धमें कोड नियम नहीं, कोई मर्यादा 
नहीं रह गयी थी । 

वह भयंकर युद्ध चल ही रहा था कि धृष्टद्युम्ने भी द्रोणपर 
आक्रमण किया । वह बारम्बार धनुष यङ्कारता हआ द्रोणकी 
ओर बढने लगा । उसे आते देख पाण्डव ओर पाञ्चाल योद्धा 
उसको चारों ओरसे घेरकर खड़े हो गये । उसे इस अकार 
सुरक्षित देखकर आपके पुत्र भी बडी सावधानीके साथ 
आचार्यकी रक्षा करने लगे । इसी बीचमें धृष्टद्युम्ने द्रोणकी 
छातीमें पांच बाण मारकर सिंहनाद किया । तदनन्तर द्रोणका 
पक्ष ठे कर्णने दस, अश्चव्थामाने पांच, स्वयं द्रोणने सात, 
डल्यने दस, दुःशासनने तीन, दुर्योधनने बीस ओर राकुनिने 
पोच बाण मारकर धृष्टदय्नको बीध डाला । किंतु बह इससे 
तनिक भी विचलित नहीं हुआ। उसने उन सातां 
महारथिर्योको बार्णोसे घायल कर दिया। फिर द्रोण, 
अश्वत्थामा, कर्णं ओर आपके पुत्रको तीन-तीन बाणोसे बीध 
डाला । तब उनमेंसे एक-एक महारथीने धृष्ठद्युञ्नको पुनः 
पांच-पोच बाण मारे । फिर दुमसेनने कुपित होकर पहले एक 
बाणसे, उसके बाद्‌ तीन सायकोसे धृष्टदयुञ्नको घायल किया । 
धृष्टदय्नने भी उसे तीन बाण मारे, फिर एक भल्लसे उसके 
सिरको धड़से अलग कर दिया । 

तदनन्तर उसने उन महारथी योद्धाओंको भी बाणोसे 
आहत किया । फिर भल्ल मारकर कर्णवा धनुष काट दिया । 
कर्णं दूसरा धनुष लेकर धूष्ठद्युभ्रपर बाणोंकी वर्षां करने 
लगा। इस प्रकार कर्णको क्रोधे भरा देख रोष. छः ` 
महारथियोने धृष्टदयप्रका वध करनेकी इच्छासे तुरंत ही उसे घेर 
लिया । इसी समय धृष्ठदयुभ्रको दुहमनोके चेगुलमें फसा देख 
सात्यकि बाणोंकी डी लगाता हुआ वहो आ पर्हैचा । उस 
महान्‌ धनुर्धरको देखते ही कर्णने उसपर दस बाण मारे । 
सात्यकिने भी सब वीरोके देखते-देखते कर्णको दस बाणोसे 
बीध डाला । तब कर्णने विपाट, कर्णी, नाराच, वत्सदन्त ओर 
छुरोसे सात्यकिको बींधकर पुनः सैकड़ों सायकोसि उसे 
घायल किया । उस युद्धे आपके पुत्र तथा कवचधारी कर्णं 
भी सात्यकिपर सब ओरसे पैने बार्णोका प्रहार करते थे! ¦ 
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कितु उसने अपने असख्रंसे सबके बाणोंका निवारण करके 
एक बाणसे वृषसेनकी छाती छेद डाली । उस चोटसे मूर्च्छित 
होकर वृषसेन धनुष छोड रथपर गिर पड़ा । फिर तो कर्ण 
सात्यकिको अपने सायकोंसे पीडित करने लगा । इसी प्रकार 
सात्यकि भी बारम्बार कर्णको बींधने लगा । इधर आपके 
योद्धा सात्यकिको मार डालनेकी इच्छासे उसपर तीखे 
बाणोकी वृष्टि करने लगे। यह देख उसने उग्र बाणोसि 
शात्रुओकि डीड काटने आरम्भ किये । जब वह आपके 
वीरोका वध करने लगा, उस समय उनका करूण-क्रन्दन 
परेतोकी चीत्कारके समान सुनायी पड़ता था। उस आर्तं 
कोलाहलसे सारी रणभूमि गज रही थी, जिससे वह रात बडी 
डरावनी मालूम होती थी । दुर्योधनने देखा सात्यकिके बाणोसे 
पीडित होकर मेरी सम्पूर्णं सेना इधर-उधर भाग रही हे । उसने 
बड़े जोरसे आर्तनाद भी सुना । तब सारथिस कहा-- "जहां 
यह कोलाहल हो रहा हि, वहीं मेरा रथ ले चल ।' उसकी 
आज्ञा पाते ही सारथिने घोडोंको सात्यकिके रथकी ओर होक 
दिया। ज्यों ही दुर्योधन निकट पर्चा, सात्यकिने बारह 
बाणोसे उसे बीध डाला। दुर्योधनने भी कुपित होकर 
सात्यकिको दस बाणोँसे घायल किया। तब सात्यकिने 
आपके पुत्रकी छातीमे अस्सी बाण मारे, फिर उसके घोड़ोंको 
यमलोक पठाया । तत्यश्चात्‌ तुरंत ही सारथिको भी मार 
गिराया। इसके बाद्‌ एक भल्क मारकर उसके धनुषको भी 
काट डाला । रथ ओर धनुषसे हीन हो जानेपर दुर्योधन रीघ्र 
ही कृतवमकि रथपर चद्‌ गया । इस प्रकार जब दुर्योधिनने 
परास्त होकर पीठ दिखा दी, तो सात्यकि आधी बातमें अपने 
बाणोसि पुनः आपकी सेनाको खदेडने लगा । 
दूसरी ओर इाकुनिने हजारों रथी, हाथीसवार ओर 
धुडसवारोकी सेनासे अर्जुनके चारों ओर घेरा डाल दिया ओर 
उनपर नाना भ्रकारके असख्र-डसत्रोकी वर्षा आरम्भ कर दी। वे 
सभी क्षत्रिय योद्धा कालक प्ररणासे महान्‌ अस्र -रसत्रोंकी 


वृष्टि करते हए अर्जुनके साथ युद्ध करने लगे । अर्जुने महान्‌ 
, संहार मचाते हुए उन हजारों रथ, हाथी ओर घोड़ोकी सेनाको 


आगे बद्नेसे रोक दिया । तब डाकुनिने हँसते-हंसते अर्जुनको 
तीखे बाणोसे बीध डाला ओर सो बाणोसे उनके महान्‌ रथकी 


` भरगति भी रोक दी। अर्जुने भी शाकुनिको बीस तथा अन्य 
 महारथियोको तीन-तीन बाण मारे। फिर शाकुनिका धनुष 
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काटकर उसके चारों घोडोंको यमलोक भेज दिया । तन वह 
उस रथसे उतरकर उ्टूकके रथपर जा चदा । एक ही रथपर 
वेठे हए वे दोनों महारथी पिता-पुत्र अर्जुनपर बाणोंकी इ्डी 
लगाने लगे । अर्जुन भी उन दोनोको तीखे बाणोंसे घायल कर 
सेकड़ों ओर हजारों साय्कोकी मारसे आपक्छी सेनाको 
खदेडने लगे । उस समय सब सेना तितर-बितर होकर चारों 
दिङ्ञाओमें भागने लगी । इस प्रकार उस- युद्धम आपकी 
सेनापर विजय पाकर श्रीकृष्ण ओर अर्जुन बहुत प्रसन्न हो 
इाङ्खं बजाने लगे । 





उधर धृष्ठदयु्नने तीन बाणोसे आचार्य द्रोणको बध डाला 
ओर उनके धनुषकी प्रत्यञ्चा काट दी । द्रोणने उस धनुषको 
रख दिया ओर दूसरा हाथमे लेकर धृष्द्युश्नको सात तथा 
उसके सारथिको पांच बाण मारे। किन्तु धृष्टद्युभ्नने अपने 
बा्णोसे उन सब अच्त्रोका निवारण कर दिया ओर 
कोरवसेनाका संहार करने लगा । देखते-देखते रणभूमिमें 
रुधिरव्छी नदी बहने लगी । इस प्रकार आपकी सेनाकी 
पराजय करके धृष्टद्यु्न तथा हिखण्डीने अपने-अपने 


डाङ्ख बजाये । 


द्रोणपर्व ] 


द्रोण ओर कर्णके द्वारा पाण्डवसेनाका संहार तथा घटोत्कचका कर्णसे युद्ध ८०३ 


द्रेण ओर कर्णके द्वारा पाण्डवसेनाका संहार तथा भयभीत हए युधिष्ठिरकी बातसे 
श्रीकृष्णका घटोत्कचको कर्णसे युद्ध करनेके किये भेजना 


सञ्जय कहते हे- महाराज ! जब दुर्योधनने देखा कि 
पाण्डव मेरी सेनाका विध्वंस कर रहे हैँ ओर वह भागी जा रही 
है तो उसे बड़ा क्रोध हुआ । वह सहसा द्रोणाचार्य ओर करणि 
पास पर्चा ओर अमर्षमें भरकर कहने लगा-- इस समय 
पाण्डर्वोकी सेना मेरी वाहिनीका विध्वंस कर रही है ओर 
आप दोनों उसे जीतनेमे समर्थं होकर भी असमर्थकी भाति 
तमारा देखते हे; यदि आप मुञ्चे त्याग देना न चाहते हों तो 
अब भी अपने योग्य पराक्रम करके युद्ध कीजिये ।' 
यह उपालम्भ सुनकर वे दोनों वीर पाण्डवोका सामना 
करनेके लिये बढ़े । इसी प्रकार पाण्डव भी अपनी सेनाके 
साथ लारम्बार गर्जना करते हुए इन दोर्नोपर टूट पडे। उस 
समय द्रोणाचार्यने क्रोधे भरकर दस बाणोसे सात्यकिको 
बध डात्ा साथ ही कर्णे दस, आपके पुत्रने सात, 
वृषसेनने दस ओर राकुनिने सात बाण मारे। उधर 
द्रोणाचार्यको पाण्डवसेनाका संहार करते देख सोमक क्षत्रिय 
तुरन्त वहाँ पर्हैचे ओर सब ओरसे द्रोणाचार्यपर बाण बरसाने 
लगे । आचार्य द्रोण भी चारों ओर बाणोंकी डी लगाकर 
्षत्नियोके प्राण लेने लगे । उनकी मारसे पीडित हो पाञ्चाल 
योद्धा एक दूसरेकी ओर देखकर आर्तं चीत्कार मचा रहे थे । 
कोई पिताको छोडकर भागे, कोड पुत्रोंको । किसीको अपने 
सगे भाई, मामा ओर भानजोकी भी सुध न रही। मित्र, 
सम्बन्धी ओर वबन्धु-बान्धवोंको छोड्‌-छोड़कर सब लोग 
तेजीके साथ भाग चके । सबको अपने-अपने पराणोकी लगी 
हुई थी । श्रीकृष्ण, अर्जुन, भीमसेन, युधिष्ठिर तथा 
नकुल-सहदेव देखते ही रह गये ओर उनकी सेना द्रणके 
प्रहारसे पीडित हो जलती हुईं हजारों मसाले फेक-फेककर 
उस रातमें भाग चली । सब ओर अन्धकारका राज्य था । कुछ 
भी सू नहीं पडता था, केवल कौरवसेनाके दीपकोके 
भ्रकाहासे हात्र भागते दिखायी देते थे। महारथी द्रोण 
ओर कर्ण भागती हुईं सेनाको भी पीछेसे बाण बरसाकर मार 
रहे थे। 
यह सब देखकर भगवान्‌ श्रीकृष्णने कहा- “अर्जुन ! 
द्रेण ओर कर्णने धृष्दयुप्न ओर सात्यकिको तथा सम्पूर्ण 
पाञ्चाल योद्धाओंको भी अपने बाणोंसे अत्यन्त घायल कर 
डाला हे । इनकी बाणवर्षासे तुम्हारे महारथियोकि पैर उखड्‌ 
गये हैः अब सेना रोकनेसे भी नहीं रुकली अ्जुनसे इस 
भकार कहनेके पश्चात्‌ भगवान्‌ कृष्ण ओर अर्जुन दोनोँने 
सेनिकोंसे कहा-"पाण्डवसेनाके चूरवीरो ! तुम भयभीत 


#॥ [| शः ~ 


भागो मत। भयको अपने हदयसे निकाल दो। 
हमलोग अभी व्यूह रचकर द्रोण ओर कर्णको दण्ड देनेका 
प्रयत्न करते हें । 

श्रीकृष्ण ओर अर्जुन इस प्रकार बात कर ही रहे थे कि 
भयंकर कर्म करनेवाले भीमसेन अपनी सेनाको लौटाकर 
डीघ्र ही वहो आ पर्हैचे । उन्हँ आते देख जनार्दनने पुनः 
अर्जुनसे कहा-- "पाण्डुनन्दन ! यह देखो, सोमक ओर 
पाञ्चाल योद्धाओंको साथ लिये भीमसेन बडे वेगसे द्रोण ओर 
कर्णकी ओर बढे जा रहे हे । अब सेनाको धैर्य ब॑धानेके लिये 
तुम भी इनके साथ होकर युद्ध करो ।' 

तदनन्तर अर्जुन ओर श्रीकृष्ण द्रोण ओर कर्णे पास 
जाकर सेनाके अग्रभागे खड हो गये । फिर युधिष्ठिरक्ी बड़ी 
भारी सेना भी लौट आयी । द्रोण ओर कर्णने पुनः रात्ुओंका 
संहार आरम्भ किया । दोनों ओरकी सेनाओमिं घमासान युद्ध 
होने लगा । ` उस समय आपके सैनिक भी हा्थोसे मसाले 
फेक-फेककर उन्मत्तकी भांति पाण्डवोके साथ युद्ध करने 
लगे । चारों ओर अन्धकार ओर धूल छा रही थी । जेसे 
स्वयंवरमें राजाल्ोग अपना नाम बोलकर परिचय देते हे, उसी 
षकार वहाँ प्रहार करनेवाले योद्धाओके मुखसे उनके नाम 
सुनायी पडते थे । जहों-जहांँ दीपकका रका दिखायी देता, 
वहां -वहां लड़ाकू सैनिक पतंगोकी भांति टट पडते थे । इस 
प्रकार युद्ध करते-करते उस महारात्रिका अन्धकार बहूत घना 
हो गया । 

तत्पश्चात्‌ कर्णने धृष्टद्युभ्रक्ती छातीमें दस मर्मभेदी बाणोका 
प्रहार किया 1 धृष्टदयञ्नने भी कर्णको दस बाणोसे बींधकर 
तुरंत ही बदला चुकाया । इस भ्रकार वे दोनों एक-दूसरेको 
सायकोसि बंधने. लगे। थोडी ही देरमें कर्णने धृष्टदयुश्नके 
घोड़ोंको मारकर उसके सारथिको घायल किया, फिर तीखे 
बाणोसे उसका धनुष काटकर एक भल्लसे सारथिको भी 
मार गिराया। तब धृष्टदयुभ्नने एक भयंकर परिघके प्रहारसे 
कर्णके घोड़ोको पीस डाला । फिर पैदल ही युधिष्ठिरकी 
सेनाम जाकर सहदेवके रथपर बैठ गया । इधर कर्णक 
सारथिने उसके रथम नये घोडे जोत दिये । अब कण पुनः 
पाञ्चाल महारथियोंको अपने बाणोँसे पीडित करने लगा । 
अतः वह सेना भयभीत होकर रणसे भाग चली । उस समय 
पाञ्चाल ओर सृञ्जय इतने डर गये थे कि पत्ता खड्कनेपर भी 
उन्हे कर्णके आ जानेका संदेह हो जाता था । कर्ण उस भागती 
हृडं सेनाको भी पीछेसे बाण मारकर खदेड़ रहा था । 
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अपनी सेनाको भागते देख राजा युधिष्ठिर भी पलायन 
करनेका विचार करके अर्जुनसे बोले-- "धनञ्जय ! तुम्हीं 
जिनके बन्धु एवं सहायक हो, उन हमारे सैनिकोंका यह 
आर्तनाद निरन्तर सुनायी दे रहा है; ये कर्णक बाणोंसे पीडित 
हो रहे हे । अब इस समय कर्णका वध करनेके सम्बन्धे जो 
कुछ भी कर्तव्य हो, उसे करो 1' यह सुनकर अर्जुने 
श्रीकृष्णसे कहा- "मधुसूदन ! आज राजा युधिष्ठिर कर्णका 
पराक्रम देखकर भयभीत हयो गये हँ । एक ओर द्रोणाचार्यं 
हमारे सैनिकोको आहत कर रहे है, दूसरी ओर कर्णका त्रास 
छाया हआ है; इसलिये वे भाग रहे है, उन्हे कहीं ठहरनेको 
स्थान नहीं मिलता। में देखता ह, कर्ण भागते हुए 
योद्धाओंको- भी मार रहा है। अतः अब आप जहाँ कर्ण है, 
वहीं चल्विये; आज दोमेसे एक लात हो जाय, चाहे मे उसे मार 
डा या वह मुञ्चे ।'` 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण बोठे-अर्जुन ! तुमको ओर राक्षस 
घटोत्कचको छोडकर दूसरा कोई एेसा नहीं है, जो कर्णसे 
लोहा के सके । किन्तु उसके साथ तुम्हारा युद्ध हो, इसके 
ल्थियि अभी समय नहीं आया है । कारण, उसके पास इन्द्रकी 
दी हृडं एक देदीप्यमान शक्ति है, जो उसने केवल तुम्हारे लिये 
ही रख छोडी है । मेरे विचारसे इस समय महाबली घटोत्कच 
ही कर्णका सामना करने जाय । उसके पास दिव्य, राक्षस 
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ओर आसुर- तीनों भ्रकारके अख हे । अतः वह अवदय ही 
संग्राममे कर्णपर विजयी होगा । 

श्रीकृष्णके एेसा कहनेपर अर्जुनने घटोत्कचको बुलवाया । 
वह कवच, धनुष, बाण ओर तलवार आदिसे सुसज्ित होकर 
उनके सामने उपस्थित हुआ ओर श्रीकृष्ण तथा अजुंनको 
श्रणाम करके श्रीकृष्णकी ओर देखते हए बोला-- “में सेवामें 
उपस्थित हः आज्ञा कीजिये, कोन-सा काम कर ?' 
भगवाने सकर कहा-- "बेटा घटोत्कच ! मेँ जो कहता हँ, 
सुनो-आज तुम्हारे पराक्रम दिखानेका समय आया है । यह 
काम दूसरेके किये नहीं हो सकता; क्योकि तुम्हारे पास कड 
प्रकारके अस्र है, राक्षसी माया तो हे ही । हिडिम्बानन्दन ! 
देखते हो न, जैसे चरवाहा गोओंको होँकता है उसी भकार कर्णं 
आज पाण्डवसेनाको खदेड़ रहा है । वह इस दलके प्रधान- 
प्रधान क्षत्निर्योको मारे डालता है । उसके बाणोसे पीडित ह्योकर 
हमारे सैनिक कहीं ठहर नहीं पाते । मेदानसे भागे जाते हँ । इस 
प्रकार कर्णं संहारमें प्रवृत्त हआ हे । इसे रोकनेवाला तुम्हारे 
सिवा दूसरा कोई नहीं दिखायी देता । इस समय तुम्हारा बल 
असीम है ओर तुम्हारी माया दुस्तर; क्योंकि रात्निके समय 
राक्षसोंका बल बहूत बढ़ जाता हे, उनके पराक्रमकी कोड 
सीमा नहीं रहती । इन्र उन्हे दबा नहीं सकते । इस आधी रातमें 
तुम अपनी माया फैलाकर महान्‌ धनुर्धर कर्णको मार डालो, 
फिर धृष्टद्युम्न आदि वीर द्रोणका भी वध कर डार्लेगे ।' 

भगवानकी बात समाप्न होनेपर अर्जुनने भी घटोत्कचसे 
कहा- बेटा ! मै तुमको, सात्यकिको तथा भैया 
भीमसेनको ही अपने सेनाके प्रधान वीर मानता हूं । इस रातमें 
तुम कण्के साथ दैरथ युद्ध करो । महारथी सात्यकि पीछेसे 
तुम्हारी रक्षा करेगे । सात्यकिकी सहायता लेकर तुम शूरवीर 


0 कर्णको मार डालो । 


घटोत्कच बोला-भारत ! मेँ अकेला ही कर्ण, द्रोण, तथा 


| अन्य क्षत्रिय वीरोके लिये काफी हँ । आज रातमें में सूतपुत्रके 


साथ णेसा युद्ध करूंगा, जिसकी चर्चां जबतक यह पृथ्वी 


1 | रहेगी तबतक लोग करते रहेगे। आज मेँ राक्षसधर्मका 
॥ || आश्रय लेकर सम्पूर्ण कोौरवसेनाका संहार करगा, किसीको 
। २. | जीता नहीं छोईगा । 


एेसा कहकर महाबाहु घटोत्कच तुम्हारी सेनाको भयभीत 


च | करता हुआ कर्णी ओर बढ़ा । कर्णने भी हंसते-हैसते 
== =---- < | उसका सामना किया । फिर तो गर्जना करते हृषु उन दोनों 


वीरोमिं घोर संग्राम छिड गया । 


द्रोणपर्व ] 


घटोत्कचके हाथसे अलम्बुष (द्वितीय) का वध तथा कर्ण ओर घटोत्कचका घोर युद्ध 
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घटोत्कचके हाथसे अलम्बुष (द्वितीय ) का वध तथा कर्ण ओर घयोत्कचका घोर युद्ध 


सञ्जय कहते है-- महाराज ! दुर्योधनने जब देखा कि 
घटोत्कच कर्णका वध करनेकी इच्छासे उसके रथकी ओर 
बढा आ रहा हे, तो दुःडासनसे कहा- "भाई ! संग्राममे 
कर्णको पराक्रम करते देख यह राक्षस उसपर बडे वेगसे 
धावा कर रहा हे । तुम बड़ी भारी सेनाके साथ वहाँ जाकर 
इसे रोको ओर करणकी रक्षा करो ।' दुर्योधन यह कह ही रहा 
था कि जटासुरका पुत्र अलम्बुष उसके पास आकर 
बोला--"दुर्योधन ! यदि तुम आज्ञा दो तो मेँ तुम्हारे प्रसिद्ध 
शात्रुओंको उनके. अनुगामियोसहित मार डालना चाहता हू । 
मेरे पिताका नाम था जटासुर । वे समस्त राक्षसोके नेता थे । 
अभी कुछ ही दिन हुए, इन नीच पाण्डवोने उन्हे मार डाला हे । 
में इसका बदला चुकाना चाहता हँ । तुम इस कामके लियि 
मुञ्चे आज्ञा दो ।' 
यह सुनकर दुर्योधनको बडी प्रसन्नता हृं, उसने 
कहा--"अलम्बुष ! रात्नुओंको जीतनेके लिये तो द्रोण ओर 
कर्णं आदिके साथ मेँ ही बहुत हू । तुम तो मेरी आज्ञासे क्रूर 
कर्मं करनेवाले घटोत्कचका ही नाडा करो ।' "तथास्तु" 
कहकर अलम्बुषने घटोत्कचको युद्धके लिये ललकारा ओर 
उसके ऊपर नाना भ्रकारके शख्रोंकी वर्षां आरम्भ कर दी । 
कितु घटोत्कच अकेला ही अलम्बुष, कर्णं ओर कोौरवोंकी 
दुस्तर सेनाको रोदने लगा । उसकी `मायाका बल देखकर 
अलम्बुषने घटोत्कचपर नाना प्रकारके सायकसमूहोंकी डी 
लगा दी ओर अपने बाणोंसे पाण्डव-सेनाको मार भगाया । 
इसी प्रकार घटोत्कचके बाणोसे क्षत-विक्षत होकर आपकी 
सेना भी हजारों मसाले फेक-फेककर भागने लगी । 
तदनन्तर अलम्बुषने क्रोधे भरकर घटोत्कचको दस बाण 
मारे । उसने भी भयंकर. गर्जना करते हुए अलम्बुषके घोड़ों 


जाता । इसी प्रकार कभी मेघ ओर आंधी, कभी पर्वत ओर 
वन्न तथा कभी हाथी ओर सिंह बनकर प्रकट होते थे । एक 
सूर्यका रूप बनाता तो दूसरा राहु बनकर उसको ग्रसने आ 
जाता । इस तरह एक-दूसरेको मार डालनेकी इच्छासे दोनों ही 
सैकड़ों मायाओंकी सृष्टि करते थे । उनके युद्धका ढंग बड़ा ही 
विचित्र था। वे परिघ, गदा, प्रास, मुगदर, पडा, मूसल 
ओर पर्वतरिखरोसे परस्पर प्रहार करते थे। उनकी 
मायाहाक्ति बहूत बड़ी थी, इसलिये वे कभी दो घुड्सवार 
बनकर लडते तो कभी दो हाथीसवारोकि रूपमे युद्ध करते 
थे। कभी दो पेदलोके रूपमे ही लडते देखे जाते थे। 

इसी बीच अलम्बुषको मार डालनेकी इच्छासे घटोत्कच 
ऊपरको उछला ओर बाजक्छी भांति ञ्पटकर उसने 
अलम्बुषको पकड़ लिया । फिर उसे ऊपरको उठाकर भूमिपर 
पटक दिया ओर तलवार निकालकर उसके भयंकर 
मस्तकको काट डाला । खूनसे भरे हए उस मस्तकको लिय 


ओर सारथिको मारकर उसके आयुधोके भी टुकडे-दुकडे | जत 
कर डाले। फिर तो अलम्बुष क्रोधे भर गया ओर उसने |~ 


घटोत्कचको बड़े जोरसे मुक्ा मारा । मुक्रिकी चोटसे घटोत्कच 
कोप उठा । फिर उसने भी अलम्बुषंको मुक्नसे मारा ओर उसे 


भूमिपर पटककर दोनों कोहनियोंसे रगड्ने लगा । अलम्बुषने न 
किसी प्रकार अपनेको घटोत्कचके चंगुलसे द्ुडाया ओर उसे 
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घटोत्कच दुर्योधनके पास गया ओर उसे उसके रथमें फककर 
बोला- "यह है तेरा सहायक बन्धु, इसे मेने मार डाला । देख 


भरी जमीनपर पटककर रोषके साथ रगड़ना आरम्भ किया । 
इस भ्रकार दोनों महाकाय राक्षस गरजते हए लड़ रहे थे । उनमें 


बड़ा रोमाञ्चकारी युद्ध हो रहा था । वे दोनों बड़े पराक्रमी ओर 
मायावी थे ओर मायाबलमें एक-दूसरेसे अपनी विदोषता 
दिखाते हृए युद्धं कर रहे थे। एक आग बनकर भ्रकट होता 
तो दूसरा समुद्र । एकको नाग बनते देख दूसरा गरुड हो 


किया न इसका पराक्रम ? अब तू अपनी तथा करणकी भी 
यही दशा देखेगा ।' यह कहकर घटोत्कच तीखे बाणोंकी वर्षां 
करता हुआ करणकी ओर चला । उस समय मनुष्य ओर 
राक्षसम अत्यन्त भयंकर ओर आश्चर्यजनक युद्ध होने लगा । 





बड़ा था, उसपर चारों ओरसे रीछका चमड़ा मढा 


८०६ 


संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 





 धतराष्टने पृचा- सञ्जय ! आधी रातके समय जब कर्ण 
ओर घटोत्कचका सामना हुआ, उस समय उन दोनोमें किस 
प्रकार युद्ध हुआ ? उस राक्षसका रूप केसा था ? उसके 
रथ, घोडे ओर असत्र-शख्र कैसे थे 2 
सञ्जयने कहा-घटोत्कचका इारीर बहुत बड़ा था, उसका 
मुंह तोबे-जैसा ओर आंखें सुखं रंगव्ती थीं । पेट धसा हुआ 
सिरके बाल ऊपरकी ओर उठे हए, दादी -मूछ काली, कान 
खैटी-जैसे, ठोदी बड़ी ओर महका छेद कानतक फैला हुआ 
था । दाँ तीखी ओर विकराल थीं । जीभ ओर ओठ तँबे- 
जैसे लाल-लाल ओर लम्बे थे । भौहिं बड़ी-बड़ी, नाक मोटी, 
डारीरका रंग काला, कण्ठ लाल ओर देह पहाड-जेसी भयंकर 
थी 1 भुजार्पँ विशाल थीं, मस्तकका घेरा बड़ा था । उसकी 
आकृति बेडोल थी, डारीरका चमड़ा कड़ा था । सिरका ऊपरी 


क 
- ~~~ 
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भाग केवल बढा हआ मांसका पिण्ड था, उसपर बाल नहीं 
उगे थे। उसकी नाभि छिपी हूं ओर नितम्बका भाग मोटा 
था। भुजाओं भुजवंद आदि आभूषण शोभा पाते थे । 


 भस्तकपर सोनेका चमचमाता हुआ मुकुट, कानोमे कुण्डल 
-ओर गलेमें सुवर्णमयी माला थी। उसने कसिका बना 


+ 2; 







चमकता हुआ कवच पहन रखा था । उसका रथ भी बहूत 
हआ था 


लंबाई ओर चौडाई चार सो हाथ थी । सभी प्रकारके 





थी । आठ पहियोंसे वह रथ चलता था, उसकी घरघराहट 
मेघवी गम्भीर गर्जनाको भी मात करती थी । उस रथे सौ 
घोडे जुते हृए थे, जो बडे ही भयंकर, इच्छानुसार रूप 
्नानेवाक्रे तथा मनचाहे -वेगसे चलनेवाकरे थे । विरूपाक्ष 
नामक राक्षस उसका सारथि था, जिसके मुख ओर 
कुण्डल्कोसे दीप्ति बरस रही थी। वह घोड़ोकी बागडोर 
पकड़कर उन्हें कावूमे रखता था । 
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एेसे रथपर सवार घटोत्कचको अते देख कर्णने बडे 
अभिमानके साथ आगे बढकर तुरंत ही उसे रोका। फिर 
दोनोने अत्यन्त वेगराली धनुष लेकर एक-दूसरेको घायल 
करते हुए बाणोसे आच्छादित कर दिया । दोनों ही दोनोंको 
ङाक्ति ओर सायकोंसे घायल करने लगे । वह रात्रियुद्ध्‌ इतनी 
देरतक चलता रहा, मानो एक वर्षं बीत गया हो । इतनेहीमें 
कर्णि दिव्य अरत्रोको प्रकट किया--यह देख घटोत्कचने 
राक्षसी माया फैलायी । उस समय राक्षसोकी बहत बड़ी सेना 
श्रकट हई; किसीके हाथमे शूल था तो किसीके हाथमे 
मुगदर । किसीने शिलाकी चड़ानें के रखी थीं ओर किसीने 
वृक्ष । उस सेनासे धिरा हआ घटोत्कच जब महान्‌ धनुष लेकर 
आगे बढ़ा तो उसे देखकर सम्पूर्ण रेड व्यथित हो उठे । इसी 
समय घटोत्कचने भीषण सिंहनाद किया, उसे सुनकर हाथी 
डरके मारे पेशाब करने लगे । मनुष्योको तो बड़ी व्यथा हुई । 
तदनन्तर सब ओर पल्थरोक्ती भयंकर वर्षा होने लगी । आधी 





द्रोणपर्व ] घटोत्कचके हाथसे अलम्बुष (द्वितीय) का वध तथा कर्णं ओर घटोत्कचका घोर युद्ध ` ८०७ 
रातके समय राक्षसोंका बल बढा हुआ था; उनके छोड़ हूए 
लोहेके चक्र, भुरण्डी, दाक्ति, तोमर, शल, इातघ्नी ओर 
पटह आदि अस्र-श्ख्रकी वृष्टि हो रही थी । महाराज ! उस 
अत्यन्त उग्र ओर भयंकर युद्धको देखकर आपके पुत्र ओर 
सैनिक व्यथित होकर रणभूमिसे भाग चले। केवल 
अभिमानी कर्ण ही वहाँ डटा रहा, उसे तनिक भी व्यथा नहीं 
हृं । उसने अपने बाणोंसे घटोत्कचकी रची हुईं मायाका 
संहार कर डाला । 

जब माया नष्ट हो गयी तो घटोत्कच बडे अमर्षमें भरकर 
घोर बाणोँका प्रहार करने लगा। वे बाण कर्णका इारीर 
छेदकर पृथ्वीमें समा गये । तब कर्णे दस बाण मारकर 
घटोत्कचको बींध डाला 1 उनसे उसके मर्मस्थानोंको बड़ी चोट 
पर्हैची ओर कुपित होकर उसने एक दिव्य चक्र हाथमें लिया 
तथा उसे कर्णे ऊपर दे मारा। परंतु कर्णके बाणोसे 
टुकड-टुकडे होकर वह चक्र भाग्यहीनके संकल्पकी भाति 
सफल हए बिना ही नष्ट हो गया । अब तो घटोत्कचके 
क्रोधका ठिकाना न रहा, उसने बाणोंकी वर्षां करके कर्णको 
ढक दिया । सूतपुत्रने भी अपने सायकोसे तुरंत ही घटोत्कचके 
रथको आच्छादित कर दिया । तब घटोत्कचने कर्णपर एक 
गदा घुमाकर फेकी, किंतु कर्णने उसे बाणोँसे काट गिराया । 
यह देख घटोत्कच उड़कर आकारामे चला गया ओर वहोंसे 
कर्णपर वृक्षोकी वर्षा करने लगा । कर्णं भी नीचेसे ही बाण 
छोडकर उस मायावी राक्षसको बीधने लगा । उसने राक्षसके 
सभी घोडोको मारकर उसके रथके भी सैकड़ों टुकड़े कर 
डाले। उस समय घटोत्कचके इारीरमें दो अगु भी एेसा 
स्थान नहीं बचा था, जहाँ बाण न लगा हो । उसने अपने दिव्य 
अच्रसे कर्णे दिव्याख्रोको काट डाला ओर उसके साथ 
मायापूर्वक युद्ध करने लगा । 
वह आकारामें अदृश्य होकर बाण छोड़ रहा था । उसके 
बाण भी दिखायी नहीं देते थे । वह मायासे सबको । 
करता हआ विचरने लगा ओर मायाके ही बलसे बडे भयंकर 
एवं अड्ुभ ह बनाकर कर्णके दिव्य अख निगल गया । फिर 
वह धेर्यहीन एवं उत्साहज््य-सा होकर सेकडों टुकडोमें 
कटकर गिरता दिखायी देने लगा। इससे उसे मरा हुः 
समञ्जकर कोरवोके प्रमुख वीर गर्जना करने लगे । इतनेहीमें 
वह कईं नये-नये इारीर धारण कर सभी दिङ्ञाओमें दीख 
पड़ने लगा । देखते-ही-देखते उसके सेकडों मस्तक ओर 
सैकड़ों पेट हो गये । फिर शारीर बढ़ाकर वह मैनाक पर्वत-सा 
दीखने लगा । थोडी ही देरमें उसकी शकल अगृठेके बराबर 
हो गयी । फिर समुद्रकी उत्ता तरंगोंकी भांति उछलकर वह 


कभी ऊपर ओर कभी इधर-उधर होने कगा । एक ही क्षणमें 
पृथ्वी फाड़कर पानीमें इब जाता ओर पुनः ऊपर आकर 
अन्यत्र दिखायी पडता था । इसके बाद आकाडासे उतरकर 
वह पुनः अपने सुवर्णमण्डित रथपर जा बैठा । फिर मायाके 
ही प्रभावसे पृथ्वी, आकारा ओर दिशाओमिं घूमकर कवचसे 
सुसज्ित हो कण्कि रथके पास आकर बोला- “सूतपुत्र ! 
खडा रहना, अब तू मुञ्मसे जीवित चकर कहां जायगा 2 
आज मैं इस समराङ्गणमें तेरा युद्धका दोक पूरा कर दगा ।' 

फेसा कहकर वह राक्षस पुनः आकाडामें उड़ गया ओर 
कर्णके ऊपर रथके धूरेके समान स्थूल बा्णोकी वर्षा करने 
लगा । उसकी बाणवर्षाको दूरसे ही कर्णने काट गिराया । इस 
भ्रकार अपनी मायाको नष्ट हृं देख घटोत्कच पुनः अदुर्य 
होकर नूतन मायाकी सृष्टि करने लगा । एक ही क्षणमें वह 
एक बहुत ऊँचा पर्वत बन गया ओर उससे पानीके ञ्जरनेकी 
भांति ल, प्रास, तलवार ओर मूसक आदि अख्र-शखरोकी 
वृष्टि होने लगी । कितु कर्णको इससे तनिक भी भय नहीं 
हुआ । उसने मुसकराते हुए दिव्य अस्र प्रकट किया । उस 
अस््रका स्पर्ञं होते ही उस पर्वतराजका नाम-निज्ञान भी नहीं 
रह गया 1 इतनेहीमे वह राक्षस इन्द्रधनुषसहित मेघ लनकर 
उमड़ आया ओर सूतपुत्रपर पल्थरोंकी वर्षा करने लगा; कितु 
कर्णने वायव्याख्रका संधान करके उस काले मेघको फोरन 
उड़ा दिया । इतना ही नही, उसने सायकसमृहोंसे समस्त 
दिङ्ञाओंको आच्छादित करके घटोत्कचके चलाये हुए सम्पूर्णं 
अस्रोंका नाडा कर डाला । 

तब भीमसेनके पुत्रने कर्णके सामने महामाया रकट की । 
कर्णने देखा, घटोत्कच रथपर लेठा आ रहा हे । उसके साथ 
राक्षसोंकी बहुत बड़ी सेना है । राक्चसोपिं कुछ हाथीपर हे, कुछ 
रथपर है ओर कुछ घोड़ोपर सवार हें । उनके पास नाना 
प्रकारके अख्र-शाख्र ओर कवच दिखायी देते हे । घटोत्कचने 
निकट आते ही कर्णको पांच बाण मारकर बीध डाला ओर 
सब राजाओंको भयभीत करता हुआ भैरव स्वरसे गर्जना 
करने लगा । फिर उसने अङ्धलिक नामक बाणके श्रहारसे 
कर्णके हाथका धनुष काट डाला । तब कर्ण दूसरा धनुष 
हाथमे ले आकाङाचारी राक्षसोंकी ओर बाण मारने लगा । 
इससे उन्हे बड़ी पीडा हृं । घोडे, सारथि तथा हाथीके सहित 
सम्पूर्ण ॒राक्षस कर्णके हाथसे मारे गये! उस समय. 
पाण्डवपक्षके हजारों क्षत्रिय योद्धाओमें राक्षस घटोत्कचको 
छोड़ दूसरा कोई कर्णकी ओर आंख उठाकर देख भी नहीं 
सकता था। 

घटोत्कच क्रोधसे जल उठा, उसकी आंखोसे चिनगारियां 
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द्टने लगीं । उसने हाथ-से-हाथ मलकर ओठको दातों-तले | हुआ किंतु उस अहानिके तेजसे गदहे, सारथि. तथा 


दबाया ओर पुनः मायाके बलसे दूसरे रथका निर्माण किया । 





उसे हाथीके समान मोटे-ताजे तथा पिाचों-जेसे मुखवाले 
गदहे जोते गये 1 उस रथपर बैठकर वह कर्णके सामने गया 
ओर उसके ऊपर उसने एक भयंकर अरानिका प्रहार किया । 
कर्णने अपना धनुष रथपर रख दिया ओर कूदकर उस 
अनिको हाथसे पकड़ किया । फिर उसने उसे घटोत्कचपर 
ही चता दिया । घटोत्कच तो रथसे कूदकर दूर जा खड़ा 


ध्वजासहित उसका रथ' जलकर भस्म हो गया । फिर वह 
अडानि पृथ्वीम समा गयी । कर्णका यह पराक्रम देखकर 
देवता भी आश्चर्य करने लगे । सम्पूर्ण प्राणियोने उसकी 
प्ररोसा की । पूर्वोक्त पराक्रम करके कर्णं अपने रथपर जा 
बेठा ओर पुनः राक्षससेनापर बाण बरसाने लगा । अब 
घटोत्कच गन्धर्व-नगरके समान पुनः अदृर्य हो गया ओर 
मायासे कर्णे दिव्यास्रोका नाहा करने लगा तो भी 
कर्णने अपना धेर्य नहीं खोया । उस राक्षसके साथ युद्ध जारी 
ही रखा । 

तदनन्तर क्रोधे भरे हुए घटोत्कचने अपने अनेकों स्वरूप 
बनाये ओर कौरव महारथियोको भयभीत कर दिया । 
तत्पश्चात्‌ सिंह, व्याघ्र, लकड़लग्धे, आगके समान लपकल्पाती 
हुई जीभवाले साँप ओर लोहमय चोंचवाले पक्षी सब 
दिराओंसे कोरव-सेनापर टूट पडे। घटोत्कच तो करणके 
ब्ार्णोसे घायल होकर अन्तधनि हो गया; परंतु मायामय 
पिराच, राक्षस, यातुधान, कुत्ते ओर भयंकर मुखवाले 
भेडिये सब ओरसे प्रकट होकर करणकी ओर इस प्रकार दोडे 
मानो उसे खा जार्यगे तथा खूनसे रंगे हुए भयंकर अस्र-ङाख्र 
लेकर कठोर बातें सुनाते हए उसे डराने लगे । 

कर्णने उनमेसे प्रत्येकको कई-कडं बाण मारकर वीध 
डाला ओर दिव्य असख्रसे उस राक्षसी मायाका संहार करके 
घटोत्कचके घोड़ोंको भी यमलोक भेज दिया । इस भकार 
पुनः अपनी मायाका नाडा हो जानेपर “अभी तुञ्चे मोतके 
मुखमें भेजता ह" एेसा कर्णसे कहकर घटोत्कच फिर 
अन्तर्धान हो गया । 


----+---- 
भरीमसेनके साथ अलायुधका युद्ध तथा घटोत्कचके हाथसे अलायुधका वध 


सञ्जय कहते टै राजन्‌ ! इस प्रकार कर्णं ओर 

घटोत्कचका युद्ध हय ही रहा था कि अलायुध नामवाला एक 

राक्षस पूर्वकालीन वैरका स्मरण करके अपनी बड़ी भारी 

सेनाके साथ दुर्योधनके पास आया ओर युद्धक्री लालसासे 

बोका-"महाराज ! आपको तो मालूम ही होगा कि 

भीमसेनने हमारे बान्धव हिडिम्ब, बक ओर किर्मीरका वध 

कर डाला है! इसक्ियि आज हम स्वयं ही घटोत्कचका वध 

< ५ करेगे तथा श्रीकृष्ण ओर पाण्डर्वोको अनुचरोसहित मारकर 

क खा जार्यैगे । आप अपनी सेनाको पीछे हटा लीजिये । आज 
ए ध 'पाण्ड हम राक्षसोका ही युद्ध होगा । 







अपने बन्धुओंके साथ ही उससे कहा-- "भाई ! तुम्हे तो 
तुम्हारी सेनासहित आगे रखेंगे ओर साथ रहकर हम स्वयं भी 
शात्ुओंके साथ लडगे । मेरे योद्धाओंके हदयमें वेरकी आग 
जल रही हे, वे चेनसे बे्ठेगे नहीं ।' 

"अच्छा एेसा ही हो' यह कहकर राक्षसराज अलायुध 
राक्षसोंको साथ केकर बड़ी उतावलीके साथ युद्धके त्वयि 
चला । घटोत्कचके पास जैसा तेजस्वी रथ था, वैसा ही 
अलगायुधके पास भी था । उसकी भी घरघराहट अनुपम थी 
उसपर भी रीका चमड़ा मढा हुआ था । लंबाईं-चोडाई भी 
वही चार सौ हाथकी थी । वैसे ही हाथीके समान मोटेताजे सौ 


घोड़े जुते हए थे। उसका धनुष भी बहुत बड़ा था, जिसकी 








। 


द्रोणपर्व ] 


भरत्यञ्चा सुदृढ थी । उसके बाण भी रथके धुरेके समान मोटे 
ओर लम्बे थे। वह भी वैसा ही वीर था, जैसा घटोत्कचः; 
कितु रूपमें वह घटोत्कचकी अपेक्षा सुन्दर था । 

महाराज ! अल्ायुधके आनेसे कोर्वोको बडी प्रसन्नता 
हुं । मानो समुद्रमे डूबते हृएको जहाज मिक गया हो । उन्होने 
अपना नया जन्म हुआ समज्ञा । उस समय कर्णं ओर 
घटोत्कचमें अलोकिक युद्ध. चल रहा था । द्रोण, अश्चव्थामा 
ओर कृपाचार्य आदि घटोत्कचके पुरुषार्थको देखकर थरा उठे 
थे । सबके मनमें घबराहट थी, सर्वत्र हाहाकार मचा हभ 


भीमसेनके साथ अलायुधका युद्ध तथा घटोत्कचके हाथसे अलायुधका वध 
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घोड़ों ओर सारथिके मर जानेपर भीमसेनने रथसे उतरकर 
गर्जना की ओर उस राक्षसपर बड़ी भारी गदाका 
प्रहार किया । अलायुधने भी गदासे ही उस गदाको मार 


था। सारी सेना कर्णके जीवनसे निराशा हो चुकी थी। 4; 0 7 


दुर्योधनने देखा कि कर्ण बड़ी विपत्तिमे फस गया है तो उसने 
अलायुधको लुलाकर कहा-"यह कर्णं घटोत्कचके साथ 





धिडा हुआ है ओर युद्धम जहोतक इसको हाक्ति हे महान्‌ ८ ~ ८ 


पराक्रम दिखा रहा है । वीरवर ! जेसी तुम्हारी इच्छा थी, 
उसके अनुसार ही इस संग्राममे घटोत्कचको तुम्हारे हिस्सेमे 
कर दिया गया है; अब तुम पुरुबार्थं करके इसका नाश करो । 
यह पापी अपने मायाबलका आश्रय केकर पहले ही कहीं 
कर्णव्छो मार न डाले-इसका खयाल रखना ।' 

दुर्योधनके एसा कहनेपर अलायुधने “बहुत अच्छा 
कहकर घटोत्कचपर धावा किया 1 भीमसेनके पुत्रने जब 
अपने चान्रुको सामने आते देखा तो कर्णको छोड दिया ओर 
उसीको बाणोके प्रहारसे पीडित करने लगा । फिर दोना 
राक्चस कऋोधमें भरकर एक-दूसरेसे भिड़ गये । भीमसेनने 
देखा कि घटोत्कच अलायुधके चंगुलमें फंस गया हे तो वे 
अपने तेजस्वी रथपर बैठे बाणवृष्टि करते हए वहो आ परहैचे । 
यह देख अलायुधने घयोत्कचको छोड़कर भीमसेनको 
ललक्ारा ओर उसके साथी राक्षस भी अनेक प्रकारके 
अख्र-डाख केकर भीमसेनपर ही टूट पडे । 

जब बहुत-से राक्षस ` बाणोंसे बींधने लगे तो महाबली 
भीमने भी भ्रत्येकको पाँंच-पांच तीखे बाण मारकर सबको 
घायल कर दिया । भीमके साथ युद्ध करनेवाले क्रूर राक्षस 
उनकी मारसे पीडित हो भयंकर चीत्कार करते हुए दसां 
दिह्याओमें भागने लगे । यह देख अलायुध भीमसेनकी ओर 
बड़े वेगसे दौड़ा ओर उनपर बार्णोकी वृष्टि करने लगा । उसने 
भीमसेनके छोडे हए कितने ही बाण काट डले ओर 
कितनोको ही हाथमे पकड़ लिया । भीमने पुनः उसके ऊपर 
बाण बरसाये, किंतु उसने अपने तीखे सायकोसे मारकर उन 
भी पुनः व्यर्थं कर डाला । फिर उसने भीमके धनुषके भी 
टुकडे-दुकडे कर दिये, घोड़ो ओर सारथिका भी काम तमाम 
करदिया। ` 


सर प्रण रव ९--२७ | 
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गिराया । तब भीमने दूसरी गदा हाथमे ली ओर उस राक्षसके 
साथ उनका तुमुल युद्ध होने लगा 1 उस समय एक-दूसरेपर 
गदाके आधातसे जो भयंकर शाब्द होता था, उससे पृथ्वी 
करप उठती थी । थोडी ही देरमें गदा फेककर दोनों सुक्र मारते 
हए लड़ने लगे। उनके मुक्रोके आधातसे व्जलीके 
कड़कनेकी-सी आवाज हेती थी । इस तरह युद्ध करते-करते 
दोनों अत्यन्त क्रोधे भर गये ओर रथके पहिये, जुए, धुरे 
तथा अन्य उपकरणोमेसे जो भी निकट दिखायी देता था, उसे 
ही उठा-उठाकर एक-दूसरेको मारने लगे । दोनोके शरीरसे 
रक्तककी धारा बह रही थी । 

भगवान्‌ श्रीकृष्णने जब यह अवस्था देखी तो उन्होनि 
भीमसेनकी रक्षाके किये घटोत्कचसे कहा- महाबाहो ! 
देखो, तुम्हारे सामने ही सब सेनाके देखते-देखते अलायुधने 
भीमको अपने चंगुलमें फसा लिया है। इसलिये पहले 
राक्चसराज अलायुधका ही वध करो, फिर कर्णको मारना । 
श्रीकृष्णकी बात सुनकर घटोत्कच कर्णको छोड़ अलायुघसे 
ही जा भिंडा । फिर तो उस रात्निके समय उन दोनों राक्षसे 
तुमुल युद्ध होने लगा । अलायुध क्रोधमें भरा हा था, उसने 


ि 


एक बहूत बड़ा परिघ लेकर घटोत्कचके मस्तकपर दे मारा । 
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[~~ ~: घटोत्कचको तनिक मूर्च्छा -सी ,आ गयी, किंतु उस 
बलवान्‌ने अपनेको संभाल लिया ओर अलायुधके ऊपर एक 
बहुत बड़ी गदा चलायी । वेगसे फेकी हं उस गदाने 
अलायुधके घोडे, सारथि ओर रथका चूरन बना डाला । 
अलायुध राक्षसी मायाका आश्रय ले उछलकर आकारामें 
उड़ गया । उसके ऊपर जाते ही खूनकी वर्षा होने लगी । 
आकारामें मे्घोकी काली घटा छा गयी, विजली चमकने 
लगी, कडकेकी आवाजके साथ वज्रपात होने लगा । उस 
महासमरमें बड़े जोरकी कड़कड़ाहट फैल गयी । उसकी माया 
देखकर घटोत्कच भी आकारामें उड्‌ गया ओर दूसरी माया 
रचकर उसने अलायुधकी मायाका नाडा कर दिया । यह देख 


` अलायुध घटोत्कचके ऊपर पत्थरोंकी वर्षा करने लगा । कितु 


धटोत्कचने अपने बाणोकी बोछारसे उन पत्थरोको नष्ट कर 
डाला । फिर दोनों ही दोनोपर नाना प्रकारके आयुधोकी वर्षा 
करने लगे। लोहके परिघ, शूल, गदा, मूसल, मुगदर, 
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पिनाक, तलवार, तोमर, प्रास, कम्पन, नाराच, भाला, बाण, 
चक्र, फरसा, लोहेकी गोलियों, भिन्दिपाल,  गोडीर्षं ओर 
उलूखन आदि अस्र-शस्त्ंसे तथा पृथ्वीसे उखाड़े हुए शामी 
बरगद्‌, पाकर, पीपल ओर सेमर आदि बडे-बडे वृक्षोसे वे 
परस्पर प्रहार करने लगे । नाना भ्रकारके पर्वतोके दिखर 
लेकर भी वे एक-दूसरेको मारते थे । उन दोनों राक्षसोंका युद्ध 
पूर्वकालीन वानरराज वाली ओर सुग्रीवके युद्धको मात कर 
रहा था । दोनोने दौडकर एक-दूसरेकी चोटी पकड़ ली, फिर 
भुजाओंसे लडते हए गुत्थमगुलथ हो गये। इसी समय 
घटोत्कचने अलायुधको बल्पूर्वक पकड़ लिया ओर बडे 
वेगसे घुमाकर जमीनपर दे मारा । फिर उसके. कुण्डलमण्डित 
मस्तकको काटकर उसने भयंकर गर्जना की ओर उसे 
दुर्योधनके सामने फेक दिया । 

अलायुधको मारा गया देख दुर्योधन अपनी सेनाके साथ 
ही अत्यन्त व्याकुल हो उठा । 


+~ 


घटोत्कचक्ा पराक्रम ओर करणकी अमोघ राक्तिसे उसका वध 


सञ्जय कहते है- महाराज ! राक्षस अलायुधका वध 
करके घटोत्कच मन-ही-मन बहुत प्रसन्न हुआ ओर आपकी 
सेनाके सामने खड़ा हो सिंहनाद करने लगा । उसकी गर्जना 
सुनकर आपके योद्धा्ओंको बड़ा भय हुआ । इधर कर्णपर 
उसके हात्र बाण बरसाते थे ओर वह धैर्यपूर्वक उनके 
अख्र-शख्रोका नाडा करता जाता था ओर उसने वच्रके समान 
बाणोसे शात्रुओंका संहार आरम्भ किया । उसके सायकोंसे 
कितने ही वीरोके अङ्क छिन्न-िन्न हो गये । किन्हीके सारथि 
मारे गये ओर किन्हीके घोडे नष्ट हो गये। कर्णे सामने 
किसी तरह अपना बचाव न देखकर वे योद्धा युधिष्ठिरकी 
सेनाम भाग गये । अपने योद्धाओंको कर्णके द्वारा पराजित 
होकर भागते देख घटोत्कचको बड़ा क्रोध हुआ ओर वह 
उ्तम रथम बैठकर सिंहके समान दहाडता हआ कर्णका 


सामना करनेके लिये आ पर्हुचा । आते ही उसने वन्र-सरीखे. 


बाणोसि कर्णको बीध डाला । फिर दोनों ही एक- 
कर्णी, नाराच, शिलीमुख, नालीक, दण्ड, अदानि, वत्सदन्त 


वाराहकर्ण, विपाट, शृङ्ग तथा क्षुरप्रकी वर्षा करने लगे । ` 
उनकी अस्रवषसि आकाडा छा गया । 


महाराज ! जब कर्ण युद्धम किसी तरह घयेत्कचसे बढ न 


सका तो उसने अपना भयंकर अस्र प्रकट किया ओर उससे 


उसके रथ, घोड़े ओर सारथिका नाडा कर डाला । हिडिम्बा- 
कुमार रथहीन होते ही अन्तर्धान हो गया । उसे अदृश्य होते 


देख कौरव योद्धा चिल्ला-चिल्लाकर कहने लगे-"मायासे 
युद्ध करनेवाला यह राक्षस जब युद्धम स्वयं नहीं दिखायी देता 
तो कर्णको कैसे नहीं मार डालेगा ?" ` इतनेहीमे कण्नि 
सायकोके जालसे सम्पूर्ण दिाओंको आच्छादित कर दिया । 
उस समय बाणोसे आकारामें अधरा छा गया था तो भी कोड 
पराणी ऊपरसे मरकर गिरा नहीं । इसके. बाद हमलोगोने 
अन्तरिक्षम उस राक्षसी भयंकर माया देखी । पहले वह लाल 
रंगके बादलोके रूपमे प्रकाशित हई, फिर जलती हूं आगकी 
लपटके समान भयंकर दिखायी देने लगी । तत्पश्चात्‌ उससे 
बिजली प्रकट हई, उल्कापात होने लगा ओर हजारो 
दुन्दुभियोके बजनेके समान भयंकर आवाज होने लगी । इसके 
बाद बाण, हाक्ति, ऋष्टि, भास, मूसल, फरसा, तलवार, 
पट्विङा, तोमर, परिघ, गदा, शूल ओर ₹ात्चि्योकी वृष्टि होने 
लगी । हजारोंकी संख्यामें पत्थरोकी बड़ी-बड़ी चाने गिरने 


| लगीं । वज्रपात होने लगा । आगके समान भ्रज्वलित चक्र 


गिरने लगे । कण्नि बाणोंसे उस अख्र-वर्षाको रोकनेका बड़ा 
श्रयन्न किया, पर उसे सफलता नहीं मिली । बाणोंसे आहत 
होकर घोड़े गिरने लगे । वन्रोकी मारसे हाथी धरारायी होने 
लगे ओर अन्य बहूत-से अस््ोके  श्रहारसे बड़े-बड़े 
महारथियोंका संहार होने लगा । गिरते समय इनका महान्‌ 
आर्तनाद चारों ओर फैल रहा था । घटोत्कचके छोड़ हुए नाना 


भ्रकारके भय॑कर असख्र-शखरोसे आहत होकर दुर्योधनके 


। 
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सेनिक बड़ी घबराहटके साथ इधर-उधर भाग रहे थे। सब | ली । महाराज ! यह वही हाक्ति थी, जिसे न जाने कितने 
ओर हाहाकार मचा था । सभी लोग विषादमम्म ओर भयभीत | वर्षसि कर्णि अर्जुनको मारनेके लिये सुरक्षित रखा था । वह 
हो गये थे । उस समय आपके पुत्रकी सेनापर भयंकर मोह छा 
रहा था । कितने ही शुरवीरोंकी अतिं छितरा गयी थीं, उनके 
मस्तक कट गये थे ओर सारे ङ्घ छिन्न-भिन्न हो रहे थे । इस 
दशामें वे रणभूमिमें पडे हए थे । जगह-जगह चडानाँसे कुचले 
हृए घोडे ओर हाथी दिखायी देते थे; रथ चकनाचूर हो गये थे 1 

उस समय कालकी प्रेरणासे क्षत्निरयोका विनाडा हो रहा 


~ ` 










चिल्ला-चिल्लाकर कह रहे थे-- "कौरवो ! भागो, यह सेना च्चः 
नहीं है; इन्द्र आदि देवता पाण्डवोँका पक्ष लेकर हमारा नाडा >> ~ 
कर रहे हं ' इस प्रकार जब कौरव विपत्तिके महासागरमें डूब ४ = 
रहे थे, उस समय सूतपुत्र कर्णने ही द्वीप बनकर उनको रक्षा 
की । वह सारी शाख्र-वर्षाको अपनी छातीपर ञ्मेलता हुआ 
अकेला ही मेदानमें डटा रहा । इतनेहीमें घटोत्कचने कर्णक 
चारों घोडोंको लक्ष्य करके एक शतघ्नी चलायी । उसके ~ 
प्रहारसे घोड़ोने धरतीपर घुटने टेक दिये, उनके दांत गिर गये, = 
आंखें ओर जीभें बाहर निकल आयीं । फिर वे निष्प्राण होकर 
| गिर पडे । 4 
| घोड़ोके मर जानेपर कर्णं अपने रथसे उतर पडा ओर , -~~- 
मम-ही-मन कुछ सोचने लगा । उस समय कोरव योद्धा भाग सदा उसकी पूजा किया करता था। मृत्युकी सगी बहिन 
रहे थे, राक्षसी मायासे उसके दिव्याख्रोका नारा हो गया था; | अथवा कपलपाती हृं कालकी जिह्वाके समान वह हाक्ति 
तो भी कर्णं घलराया नहीं । वह समयोचित कर्तव्यका विचार 
करने लगा । इसी समय उस भयंकर मायाका प्रभाव देख 
समस्त कोरवोने मिलकर कर्णसे कहा-- “भाई ! अब तुम 
| इस राक्षसका तुरंत वध करो, नहीं तो ये सभी कौरव अभी 
नष्ट हए जाते हँ । भीमसेन ओर अजुन हमारा क्या कर लेगे ? 
| इस समय आधी रातमें इस राक्षसका प्रताप बहूत बढ़ा हुआ नव र 
| हे, अतः इसका ही नारा करो 1 हमलोगोमेसे जो इस भयंकर 
संग्रामसे छुटकारा पा जायगा, वही सेनासहित पाण्डवोसे युद्ध ---- _ 
करेगा । इसलिये तुम इन््रकी दी हई शक्तिसे इस भयंकर ~. 
राक्षसका संहार कर डालो । कर्ण ! सभी कोरव इनद्रके भे ४ ० ष 
समान बलवान्‌ है; कहीं एेसा न हो कि इस रात्रियुद्धमे ये अ = ( 
सब-के-सब अपने सैनिकोंसहित मारे जार्यै ।' ध 
निशीथका समय था, राक्षस कर्णपर निरन्तर प्रहार कर {१८२६ 
रहा था, सारी सेनापर उसका आतङ्क छाया हुआ था; इधर > अच 1 ~ 

कौरव वेदनासे कराह रहे थे । यह सब देख-सुनकर कर्णे ^= क~ 


+ -- ------- ~~~ > जा > ~ "~ 
४ 
॥ 


\ 
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राक्षसके ऊपर शक्ति छोड्नेका विचार किया । अब उससे ¦ ॐ 
संग्राममे ₹इात्रका आधात नहीं सहा गया, उसके वधककी 
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इच्छासे कर्णने वह "वैजयन्ती" नामवाली असह्य हाक्ति हाथमे... >+ श 2 











८१२ 


कर्णने घटोत्कचके ऊपर चलता दी। उसे देखते ही राक्षस 
भयभीत हो गया ओर विन्ध्याचलके समान विडाल शारीर 
धारणकर वहांसे भागा । रात्रिमें प्रज्वकित होती हुई उस 
ङाक्तिने राक्षसी सारी माया भस्म करके उसकी छातीमें 
गहरी चोट की ओर उसे विदीर्ण करके ऊपर नक्षत्रमण्डलमें 
समा गयी । घटोत्कच भैरव-नाद करता हुआ अपने प्यारे 
भ्राणोसे हाथ धो बेठा। उस समय हाक्तिके प्रहारसे उसके 
मर्मस्थल विदीर्ण हो गये थे तो भी हात्नुओंका नादा करनेके 
लिये उसने आश्चर्यजनक रूप धारण किया । अपना डारीर 
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पर्वतके समान बना लिया । इसके बाद वह नीचे गिरा। 
यद्यपि मर गया था तो भी उसने अपने पर्वताकार इडारीरसे 
कौरव-सेनाके एक भागका संहार कर डाला 1 उसकी देहके 
नीचे एक अक्षोहिणी सेना दबकर मर गयी । इस प्रकार मरते- 
मरते भी उसने पाण्डवोँका हितसाधन किया । माया नष्ठ हुं 
ओर राक्षस मारा गया--यह देखकर कौरव योद्धा हर्षनाद 
करने लगे; साथ ही राङ्ख, भेरी, ढोल ओर नगारे भी बज 
उठे । करणकी प्रहोसा होने लगी ओर दुर्योधनके रथमें बैठकर 
उसने अपनी सेनामें प्रवेडा किया । 


घटोत्कचकी मृत्युस भगवानव्की प्रसन्नता तथा पाण्डवहितेषी भगवानके द्वारा 
कर्णका बुद्धिमोह 


सञ्जय कहते है- घटोत्कचके मारे जानेसे समस्त पाण्डव 
डोकमम्र हो गये । सबकी आंखोसे ओसुओंकी धारा बहने 
लगी । कितु वसुदेवनन्दन श्रीकृष्णको बड़ी खुदी थी, वे 
आनन्दमें डूब रहे थे । उन्होने बड़े जोरसे सिंहनाद किया ओर 
हरषंसे ञ्जूमकर नाचने लगे । फिर अर्जुनको गक्ते लगाकर 
उनकी पीठ ठोंकी ओर बारम्बार गर्जना की। भगवान्‌को 
इतना प्रसन्न जान अर्जुन बोले- "मधुसूदन ! आज ओअपको 
बेमोके इतनी खुरी क्यों हो रही हे ? घटोत्कचके मारे जानेसे 
हमारे लिये होकका अवसर उपस्थित हुआ हे, सारी सेना 


विमुख होकर भागी जा रही हे । हमलोग भी बहूत घबरा गये १ 


है तो भी आप भ्रसन्न हे । इसका कोई छोटा-मोटा कारण नहीं 
हो सकता। जनार्दन ! बताइये, क्या वजह है इस 
श्रसन्नताको ? यदि बहुत छिपानेकी बात न हो तो अवरय 
बता दीजिये । मेरा धैर्य छटा जा रहा है ।' 

भगवान्‌ श्रीकृष्ण बोठे- धनञ्जय ! मेरे लिये सचमुच ही 
बडे आनन्दका अवसर आया है । कारण सुनना चाहते हो 2 
सुनो । तुम जानते हो कर्णे घटोत्कचको मारा हे; पर मेँ 


कहता हू कि इन््रकी दी हई राक्तिको निष्फल करके (एक 
प्रकारसे) घटोत्कचने ही कर्णको मार डाला है । अब तुम 2 160 । 


कर्णको मरा हआ ही समञ्च । संसारमें कोड भी मनुष्य एेसा 


नहीं हे, जो कर्णके हाथमे शक्ति रहनेपर उसके सामने ठहर 
` सकता ओर यदि उसके पास कवच तथा कुण्डल भी होते 
तवर तो वह देवताओंसहित तीनों लोर्कोको भी जीत सकता 
 था। उस अवस्थामें इन्द्र, कुबेर, वरुण अथवा यमराज भी 
यद्धे उसका सामना नहीं कर सकते थे। हम ओर तुम 
स सदः नि-चक्र ओर गाण्डीव लेकर भी उसे जीतनेमे असमर्थ 





हो जाते । तुम्हारा ही हित करनेके लिये इन्द्रे छलसे उसे 
कुण्डल ओर कवचसे हीन कर दिवा । उनके बदलेमें जबसे 


ष्‌ १५. ५.. १) 
। ^ 
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इन्द्रने उसे अमोघ शक्ति दे दी थी, तबसे वह सदा तुमको मरा 
हुआ ही मानता था । आज यद्यपि उसको ये सारी चीजें नहीं 
रहीं तो भी तुम्हारे सिवा दूसरे किसीसे वह नहीं मारा जा 
सकता । कर्णं ब्राह्मणोंका भक्त, सत्यवादी, तपस्वी, त्रतधारी 
ओर रात्रओंपर भी दया करनेवाला है; इसीलिये वह वृष 
(धर्म) कहलाता है । सम्पूर्णं देवता चारों ओरसे कर्णपर 


` द्रोणपर्व ] घटोत्कचकी मृत्युस भगवान्की प्रसन्नता, पाण्डवहितेषी भगवानके द्वारा कर्णका बुद्धिमोह ८१३ 


बाणोकी वर्षा करें ओर दैत्य उसपर मांस ओर रक्त उछाल तो 
भी वे उसे जीत नहीं सकते । कवच, कुण्डल तथा इन्द्रको दी 
हुईं राक्तिसे वच्चित हो जानेके कारण आज कर्ण साधारण 
मनुष्य-सा हो.गया है; तो भी उसे मारनेका एक ही उपाय हे । 
जब उसकी कोई कमजोरी दिखायी दे, बह असावधान हो 
ओर रथका पहिया फस जानेसे संकटमें पड़ा हो, एेसे समयमें 
मेरे संकेतपर ध्यान देकर सावधानीके साथ इसे मार डालना । 
तुम्हारे हितके ` लिये ही मेने जरासन्ध-हिदुपाल आदिको 
एक-एक करके मरवा डाला हे तथा हिडिम्ब, किर्मरि, बक, 
अलायुध आदि राक्षसोंको भी मेने ही मरवाया हे । जरासन्ध 
ओर शिदुपाल आदि यदि पहले ही नहीं मारे गये होते तो इस 
समय बड़ भयंकर सिद्ध होते । दुर्योधन अपनी सहायताके 
लिये उनसे अवरय ही प्रार्थना करता ओर वे हमसे सर्वदा द्वेष 
रखनेकरे कारण कोरवोंका पक्ष लेते ही । दर्योधनका सहारा 
लेक्र वे सम्पूर्ण पृथ्वीको जीत लेते । जिन उपायोसे मेने उन्हें 
नष्ट किया हे, उनको सुनो 1 एक समयकी बात है-- युद्धे 
रोहिणीनन्दन बल्देवजीने जरासन्धक्ा तिरस्छार किया । इससे 
क्रोधमें भरकर उसने हमलोगोको मारनेके लिये सर्वसंहारिणी 
गदाक्ा प्रहार किया । उस गदाको अपने ऊपर आते देख भेया 
बलरामने उसका नाड करनेके ल्य स्थूणाकर्णं नामक 
अख्रका प्रयोग किया 1 उस अख्रके वेगसे प्रतिहत होकर वह 
गदा पृथ्वीपर गिर पड़ी, गिरते ही धरतीमें दरार पड़ गये ओर 
पर्वत हिल उठे । जिस स्थानपर गदा गिरी, वहां जरा नामक 
एक भयंकर राक्षसी रहती थी । गदाके आधघातसे वह अपने 
पुत्र ओर बान्धरववोंसहित मारी गयी । 
जरासन्ध अलग-अलग दो टुकड़के रूपमे पेदा हुआ था; 
उन टुकडोंको इसी जरा नामवाली राक्षसीने जोड़कर जीवित 
किया था, इसीसे उसका नाम जरासन्ध हुआ । उसके दो ही 
प्रधान सहारे थे--गदा ओर जरा । इन दोनोंसे वह हीन हो 
गया था, इसीसे भीमसेन तुम्हारे सामने उसका वध कर 
सके । इसी प्रकार तुम्हारा हित करनेके लिये ही एकलव्यका 
अगूठा अलग करवा दिया । चेदिराज शिशुपालको तुम्हारे 
सामने ही मार डाला । उसे भी देवता तथा असुर संग्राममे नहीं 
जीत सकते थे। उसका तथा अन्य देवद्रोहियोंका 
करनेके लिये ही मेरा अवतार हुआ हे । हिडिम्बासुर, बक 
ओर किर्मीरि--ये रावणके समान बली तथा ब्राह्मणों ओर 
यज्ञसे देष रखनेवाके थे। लोक-कल्याणके लिये ही इन्हे 
भीमसेनसे मरवा . डाला । इसी प्रकार घटोत्कचके हाथसे 
अलायुधका नारा कराया ओर कर्णक द्वारा राक्ति प्रहार 
कराकर घटोत्कचका भी काम तमाम किया। यदि इस 


महासमरमें कर्णं अपनी शाक्तिक द्वारा घटोत्कचक्ो नहीं मार 






























तुमलोगोंका प्रिय कार्य कराना था, इसीलिये मेने पह ही 
इसका वध नहीं किया । घटोत्कच ब्राह्मणोँका द्वेषी ओर 
यज्ञोंका नाडा करनेवाला था । यह पापात्मा धर्मका लोप कर 
रहा था, इसीसे इस भ्रकार इसका विनाड् करवाया हे । जो 
धर्मका लोप करनेवाले है, वे सभी मेरे वध्य हे। मेने धर्म॑ 
स्थापनाके लिये प्रतिज्ञा कर ठी हे। जहोँ वेद, सत्य, दम, 
पवित्रता, धर्म, लजना, श्री, धैर्य ओर क्षमाका वास हे, वहाँ 
मे सदा ही क्रीडा किया करता ह । यह बात मेँ सत्यकी डापथ 
खाकर कहता हूं । अब तुम्हें कर्णका नाडा करनेके विषयमें 
विषाद्‌ नहीं करना चाहिये । में वह उपाय बताऊगा, जिससे 
तुम कर्णको ओर भीमसेन दुर्योधनको मार सकेगे । इस समय 
तो दूसरी ओर ध्यान देनैकी आवङयकता हे । तुम्हारी सेना 
चारों ओर भाग रही है ओर कोौरव-सेनिक तक-तककर मार 
रहे हैँ । 

धृतराष्ट्ने पृच्ा- सञ्जय ! यदि करणकी राक्ति एक ही 
वीरका वध करके निष्फल हो जानेवाली थी तो उसने सबको 
छोडकर अर्जुनपर ही उसका प्रहार क्यों नहीं किया? 
अर्जुनके मारे जानेपर समस्त पाण्डव ओर सृञ्जय अपने-आप 
नष्ट हो जाते । यदि कहो अर्जुन सूतपुत्रसे लड़ने नहीं आये तो 
उसे स्वयं ही उनकी तला करनी चाहिये थी । अर्जुनकी तो 
यह प्रतिज्ञा है कि "युद्धके लिये ललकारनेपर पीछे पैर नहीं 
हटा सकता ।' 

सञ्जयने कहा- महाराज ! भगवान्‌ श्रीकृष्णकी बुद्धि 
हमलोगोसे बड़ी है । वे जानते थे कि कर्ण अपनी राक्तिसे 
अर्जुनको मारना चाहता है। इसीलिये उन्होने कर्णके साथ 
देरथ-युद्धमें राक्षसराज घटोत्कचको नियुक्त किया 1 एेसे-एेसे 
अनेकों उपा्योसे भगवान्‌ अर्जुनकी रक्षा करते आ रहे हे । 
विरोषतः कर्णकी अमोघ राक्तिसे उन्होने ही अर्जुनको रक्षा 
की हे, नहीं तो वह अवय ही उनका नाडा कर डालती । 

धृतराष्टने पृच्ा- सञ्जय ! कर्णं भी तो बड़ा बुद्धिमान्‌ हे, 
उसने स्वयं ही अर्जुनपर अबतक उस रक्तिका प्रहार क्यों नहीं 
किया ? तुम भी तो बडे समञ्जदार हो, तुमने ही कर्णको यह 
बात क्यों नहीं सुञ्ञा दी ? | 

सञ्जयने कहा- महाराज ! प्रतिदिन रात्रिम दुर्योधन, 
शकुनि, मै ओर दुःरासन-ये सब लोग कर्ण॑से प्रार्थना 
करते थे कि “भाई ! कलके युद्धमें तुम सारी सेनाको छोड़कर 
पहले अर्जुनको ही मार डालना । फिर तो हलोग पाण्डवं 


डालता तो मुञ्चे इसका वध करना पड़ता। इसके द्वारा - 


ओर पाञ्चालोपर दासकी भाति शासन करेगे । यदि्सान हो! 
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तो तुम श्रीकृष्णको ही मार डाल्गे; क्योकि वे ही पाण्डवोंके 
बल हे, वे ही रक्षक हैँ ओर वे ही उनके सहारे हें ।' 
राजन्‌ ! यदि कर्ण श्रीकृष्णको मार डालता तो निस्संदेह 
आज सारी पृथ्वी उसके वरामें हो जाती । उसने भी उनपर 
ङाक्ति-ष्रहारका विचार किया था; पर युद्धम भगवान्‌ 
श्रीकृष्णके निकट जाते ही उसपर एेसा मोह छा जाता कि यह 
ब्रात भूल जाती थी। उधरसे भगवान्‌ सदा ही बडे-बडे 
महारथियोंको कर्णसे लड़नेके लिये भेजा करते थे, वे निरन्तर 
इसी फिक्रमें रहते कि कैसे कर्णकी हाक्तिको व्यर्थं कर द्‌ं। 
महाराज ! जो कर्णसे अर्जुनकी इस प्रकार रक्षा करते थे, वे 
अपनी रक्षा क्यों नहीं करते 2 तीनों लोकों कोई भी एेसा 
पुरुष नहीं है, जो जनार्दनपर विजय पा सके । 
घटोत्कचके मारे जानेपर सात्यकिने भी भगवान्‌ कृष्णसे 
यही प्रश्र किया था कि “भगवन्‌ ! जब कर्ण्नि वह अमोघ 
शक्ति अर्जुनपर ही छोडनेका निश्चय किया था तो अबतक 
उनपर छोडी क्यों नहीं 2" 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण बोठे- दुर्योधन, दुःशासन, डाकुनि ओर 
जयद्रथ- ये सब मिलकर यही सलाह दिया करते थे कि 
“कर्णं ! तुम अर्जुनके सिवा दूसरे किसीपर रक्तिका प्रयोग न 
करना । उनके मारे जानेपर पाण्डव ओर सृञ्जय स्वये ही नष्ट 
हो जार्यगे ।' युयुधान ! कर्णं भी उनसे एेसा ही करनेकी 
प्रतिज्ञा कर चुका था, उसके हदयमें सदा अर्जुनके वध 
करनेका विचार रहा भी करता था, परंतु में ही उसे मोहमें 
डाल देता था। यही कारण हे, जिससे उसने अर्जुनपर 
डाक्तिका प्रहार नहीं किया । सात्यके ! वह हाक्ति अर्जुनके 
लिये मृत्युरूप हे- यह सोच-सोचकर मुञ्चे रातमें नीद नहीं 


[ द्रोणपर्व 


आती थी । अब वह घटोत्कचपर पडनेसे व्यर्थ हो गयी--यह 
देखकर यै एेसा समञ्जता हँ कि अर्जुन मोतके मुखसे छट 
गये । मेँ युद्धे अर्जुनकी रक्षा करना जितना आवश्यक 
सम्मता हूँ उतनी पिता, माता, तुम-जैसे भाइयों ओर अपने 
प्राणोकी भी रक्षा आवङयक नहीं मानता । तीनों लोकोके 
राज्यकी अपेक्षा भी यदि कोई दुर्लभ वस्तु हो तो उसे भी मेँ 
अर्जुनके बिना नहीं चाहता । इसीलिये आज अर्जुन मानो 
मरकर जी उठे है, ठेसा समञ्जकर मुञ्भे बड़ा आनन्द हो रहा हे । 
यही वजह हे कि इस रात्निमें मेने राक्षसको ही कर्णसे लडनेके 
लिये भेजा था; उसके सिवा दूसरा कोई कर्णको नहीं दबा 
सकता था । 

महाराज ! अर्जुनका प्रिय ओर हित करनेमें निरन्तर लगे 
रहनेवाके भगवान्‌ श्रीकृष्णने सात्यकिके पूषछनेपर यही उत्तर 
दिया था। 

धृतराषट्ने कहा- सञ्जय ! इसमें कर्ण, दुर्योधन ओर 
इाकुनिका तथा सबसे बढृकर तुम्हारा अन्याय हे । तुम सब 
लोगोंको मालूम था कि वह हाक्ति केवल एक वीरको मार 
सकती हे, इन्द्र आदि देवता भी उसकी चोट बरदाइत नहीं कर 
सकते । तो भी कर्णे उसे श्रीकृष्ण अथवा अर्जुनपर क्यों नहीं 
छोड़ा ? (तुमलोग युद्धके समय क्यों नहीं याद दिलाते थे ? ) 

सञ्जय बोठे- महाराज ! हमत्ोग तो रोज ही रातमें उसे 
एेसा करनेकी सलाह देते थे, पर प्रातःकाल होते ही दैववडा 
करणकी तथा दूसरे योद्धाओंकी भी बुद्धि मारी जाती 
थी । हाथमे हाक्तिके रहते हए भी जो उसने श्रीकृष्ण या 
अर्जुनको उससे नहीं मारा, इसमें मेँ देवको ही प्रधान कारण 
समञ्ता हँ । 


= 


युधिष्ठिरका विषाद ओर भगवान्‌ कृष्ण तथा व्यासजीके वारा उसका निवारण 


धतराष्टने पृच्-सञ्जय ! अब आगेकी बात बताओ । 
चटोत्कचके मारे जानेपर कौरव-पाण्डवोमे किस प्रकार युद्ध 
हा? ` 
` सञ्जयने कहा- महाराज ! करण्कि द्वारा उस राक्षसके मारे 
जानेपर आपके सैनिक बडे प्रसन्न हए । वे ऊंचे स्वरसे गर्जना 
करने लगे ओर बड़े वेगसे इधर-उधर दोड्ने लगे । उधर उस 


। धोर अन्धकारमयी रजनीमें पाण्डवसेनाका संहार हो रहा था 
` इससे राजा युधिष्ठिरका मन बहत छोटा हो गया। वे 
` भ्रीमसेनसे बोले- "महाबाहो ! धृतराष्टकी सेनाको रोको; ये 


मरनेसे बहुत घबरा गया हू, मुञ्मसे कुछ नहीं 


त सव लः ॥ 1 यह कहकर वे अपने रथपर बैठ गये । आंखोसे 
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ओंसू बहने लगे । उच्छवास चलने लगा । उस समय कर्णका 
पराक्रम देखकर वे अत्यन्त अधीर हो गये। ` 

उनको इस अवस्थामें देख भगवान्‌ श्रीकृष्णने कहा- 
'कुन्तीनन्दन ! आप खेद न कीजिये, आपके लिये यह 
व्याकुलता डोभा नहीं देती । यह तो अज्ञानी मनुष्योका काम 
है । उटिये ओर युद्ध कीजिये । इस महासं्रामका गुरुतर भार 
सँभालििये । आप ही घबरा जार्यैगे, तब तो विजय मिलनेमें 
संदेह ही रहेगा ।' श्रीकृष्णकी बात सुनकर युधिष्ठिरने आंखे 
पोते हए कहा-- "महाबाहो ! मुञ्ञे धर्मकी गति मालूम है । 
जो मनुष्य किसीके किये हुए उपकारको नहीं मानता, उसे 
ब्रह्महत्याका पाप लगता है। जनार्दन ! घटोत्कच अभी 


द्रोणपर्व ] अर्जुनकी आज्ञासे दोनों सेनाओंका रणभूमिमें शयन, दुर्योधन ओर द्रोणकी रोषपूर्ण बातचीत 


बालक था; तो भी उसने यह जानकर कि अर्जुन अस््रप्राप्निके 
लिये तप करने गये ह वनमें हमलोगोंकी नडी सहायता को 
थी । इसी प्रकार इस महासमरमे भी उसने हमारे लिये बड़ा 
कठिन पराक्रम किया है । वह मेरा भक्त था, मुञ्से प्रेम करता 
था तथा मेरा भी उसपर बड़ा स्नेह था । इसलिये उसकी मृत्युसे 
मै रोकसंतप्त हो रहा ह, रह-रहकर मूर््छा-सी आ रही हे । 
भगवन्‌ ! देखिये, कोरव किस रकार हमारी सेनाको खदेड़ रहे 
, है । तथा महारथी द्रोण ओर कर्ण कितने सावधान दिखायी दे 
रहे हैँ । किस तरह हर्षनाद कर रहे हैँ ? जनार्दन ! आपके ओर 
हमारे जीते-जी घटोत्कच कर्णके हाथसे क्योकर मारा गया ? 


अर्जुनके देखते-देखते उसकी मृत्यु हृं है । वीरवर ! अब मे 


स्वयं ही कर्णको मारनेके लिये जाऊँगा ।' यों कहकर अपना 
महान्‌ धनुष टङ्कारते हृए वे बड़ी उतावलीके साथ चल दिये । 

यह देखकर भगवान्‌ कृष्णने अर्जुनसे कहा-- "ये राजा 
युधिष्ठिर कर्णको मारनेके लिये चले जा रहे हें । इस समय इन्हे 
अकेले छोड़ देना ठीक नहीं होगा ।' यह कहकर उन्होने बड़ी 
डीघ्रताके साथ घोड़ोंको हाँका ओर दूर पर्हैचे हए राजाको 
पकड़ लिया । इतनेहीमे भगवान्‌ व्यासजी उनके समीप भ्रकट 
होकर बोके--*कुन्तीनन्दन ! यह बडे सोभाग्यकी बात हे कि 
कर्णके साथ कई बार मुठभेड होनेपर भी अर्जुन जीवित बच 
गये है । उसने अर्जुनको ही मारनेकी इच्छासे इन्द्रकी दी हुई 
हाक्ति बचा रखी थी । दैरथ-युद्धमें उसका सामना करनेके 
लिये अर्जुन नहीं गये- यह बहुत अच्छा हुआ । यदि जाते तो 
आज कर्ण इनपर ही उस शाक्तिका प्रहार करता, एेसी दायें 
तुम ओर भयंकर विपत्तिमे फंस जाते । सूतपुत्रके हाथसे 
घटोत्कचका ही मारा जाना अच्छा हुआ । कालने ही इन्द्रको 
हाक्तिसे उसका नाहा किया है-एेसा समञ्जकर तुम्हें क्रोध 
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ओर खोक नहीं करना चाहिये । युधिष्ठिर ! सभी प्राणिर्योक्ती 
एक दिन यही गति होती है । इसलिये तुम चिन्ता छोड़कर 
अपने सभी भाडूरयोको साथ के कोरवोंका सामना करो । ¦ 
आजके पांचवें दिन इस पृथ्वीपर तुम्हारा अधिकार हो 
जायगा । सदा धर्मका ही चिन्तन करते रहो । दया, तप, दान, 
क्षमा ओर सत्य आदि सदगुणोका प्रसन्नतापूर्वक पालन 
करो । जिधर धर्म होता है, उसी पक्षकी विजय होती हे ।' यह . 
कहकर व्यासजी वरहीपर अन्तर्धान हो गये । 


= 


अर्जुनकी आज्ञासे दोनों सेनाओंका रणभूमिमें शयन तथा दुर्योधन 
ओर द्रोणवकी रोषपूर्णं बातचीत 


सञ्जय कहते है- व्यासजीकेः इस भकार समञ्ञानेषर 
धर्मराज युधिष्ठिरने स्वयं तो कर्णको मारनेका विचार छोड 
दिया, किंतु धृष्टदयभ्रसे कहा-- “वीरवर ! तुम द्रोणाचार्यका 
सामना करो; क्योकि उनका ही विनाहा करनेके ल्विये तुम 
धनुष-बाण, कवच ओर तलवारके साथ अभ्रिसे प्रकट हुए 
हो । पूर्णा उत्साहके साथ द्रोणपर धावा करो । तुम्हं तो उनसे 
किसी ्रकार भय होना ही नहीं चाहिये । जनमेजय, दिखण्डी, 
योधर, नकुल, सहदेव, द्रौपदीके पुत्र, प्रभद्रकगण, टुप्‌, 
विराट, सात्यकि, केकयराजकुमार ओर अर्जुन-ये सब-के- 


सब द्रोणको मार डालनेके लिये चारो ओरसे आक्रमण करे | 


इसी भकार हमारे रथी, हाथीसवार, घुडसवार ओर पैदल 


योद्धा भी महारथी द्रोणको रथमे मार गिरानेका प्रयत्न करे । 
पाण्डुनन्दन युधिष्ठिरकी पेसी आज्ञा होनेपर सभी सेनिक. 
आचार्य द्रणका वध करनेके लिये उनपर टूट पडे । उन्हं 
सहसा आते देख द्रोणाचार्यने अपनी पूरी शक्ति लगाकर आगे 
बदुनेसे रोक दिया 1 तब राजा दुर्योधनने भी आचार्यक 
जीवन-रक्षाके लिये पाण्ड्वोपर धावा किया । फिर तो दोनों 
ओरके योद्धाओमिं युद्ध छिड़ गया । उस समय बड़े-बड़े 
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क्षीण करते हूए भगवान्‌ चन्द्रदेवका उद्य हुआ । क्षणभरमें ही 
सारा जगत्‌ भरकारामान हो गया । अन्धकारका नाम-निरान 
भी न रहा । चनद्रकिरणोके सुकोमल स्परसि सारी सेना जाग 
उठी । फिर उत्तम लोकोंको पानेकी इच्छा रखनेवाले दोनों 
दलके योद्धाओें लोक-संहारकारी संग्राम आरम्भ हो गया । 
उस समय दुर्योधन व्रोणाचार्यके पास गया ओर उनके 
उत्साह तथा तेजको उत्तेजना देनेके च्वि क्रोधे भरकर 
बोला-- “आचार्य ! इस समय रत्न थककर विश्राम के रहे .. 
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महारथी भी नीदसे अंधे हो रहे थे। थकावटसे उनका बदन 
चूर-चूर हो रहा था । उनकी समञ्जमें कुछ भी नहीं आता 
कि क्या करना चाहिये। वह भयानक अर्धरात्रि निद्रान्ध 
सैनिकोंके लिये हजार पहरकी-सी जान पड़ती थी । किसीमें 
भी लड़नेका उत्साह नहीं रह गया था, सब शिथिल एवं दीन 
हो रहे थे । आपके तथा शत्तुओंके भी सैनिकोके पास न कोई 
अस्र रह गया था, न बाण। तो भी क्षत्रियधर्मका खयाल 
करके वे सेनाका परित्याग नहीं कर सके थे । कुछ तो नीदसे 
इतने अंधे हो गये कि हथियार फेककर सो रहे। कुछ लोग 
हाथियोपर, कुछ रथोपर ओर कुछ लोग ॒धोड़ोपर ही 
इ्मपकियां लेने लगे । घोर अंधकारमें नीदसे नेत्र बंद हो जाते 
थे तो भी शूरवीर अपने शात्नुपक्षके वीरोका संहार कर रहे थे । 
कुछ तो नीदमें इतने बेसुध हो रहे थे कि रत्न उन्हे मार रहे थे 
ओर उनको पता नहीं चलता था। 

सैनिकोंकी यह अवस्था देख अर्जुन समस्त दिङाओंको 
निनादित करते हए ऊंची आवाजमें बोले-"योद्धाओ ! इस 
समय तुम्हारे वाहन थक गये हे, तुमलोग भी नीदसे अधे हो 
रहे हो । इसलिये यदि तुम्हें स्वीकार हो तो थोडी देरके लिये 
लड़ाई बंद कर दो ओर यहीं सो जाओ । फिर चन्द्रोदय होनेपर 
जब नीदका वेग कम हो ओर थकावट दूर हो जाय तो दोनों 






















रे 









च." 
2 
त र 





ॐ # १ 
ध (व न्दु 
७, ७, 
षे ५ ५ 
स भ - ति 
+ +" च १ 
# ५ र च 


के 
= ~ 
र 


॥ 
(चि 
९९५ 


चः गु 








दलोके लोग पुनः युद्ध छेडंगे 1" ट 
धर्मात्मा अर्जुनकी बात सबने मान ठी ओर दोनों पक्षकी > 

सेना युद्ध बंद कर विश्राम लेने लगीं । अर्जुनके उस |, 

प्रस्तावकी देवता ओर ऋषियोने भी सराहना की । विश्राम --- 


मिल जानेसे आपके सेनिकोंको भी बड़ा सुख हआ। वे 
अर्जुनक प्ररासा करते हुए कहने लगे-- "महाबाहु अर्जुन । 
तुमरे वेद, अख्र, बुद्धि, पराक्रम ओर धर्म- सब कुछ हे । 
तुम जीर्वोपर दया करना जानते हो । तुमने हमें जो आराम 
दिया है, इसके बदले हम भी भगवानसे प्रार्थना करते है कि 
तुम्हारा कल्याण हो । वीरवर ! तुम्हारे सभी मनोरथ हीघ्र ही 
पूरे हों ।' 
इस भ्रकार पार्थकी प्रहांसा करते-करते वे नीदके वज्ञीभूत 
हो सो गये । कोई घोडोंकी पीठपर केटे थे तो कोटं रथकी 
बैठक ही लुदक गये थे । कुछ लोग हाथीके कं्धोपर सोते | संसारमें पाण्डव या हमलोग--कोडईं भी धनुर्धर युद्धमें 
थे ओर कुछ जमीनपर ही पड़ गये थे । नाना प्रकारके आयुध, | आपकी समानता नहीं कर सकते । द्विजवर ! इसमें तनिक 
गदा, तलवार, फरसा, भ्रास ओर कवच धारण किये हए ही | भी सदेह नहीं कि आप अपने दिव्य असत्रँसे देवता, असुर 
लोग अलग-अलग पड़े हृए थे । राजन्‌ ! उस समय अत्यन्त | ओर गन्धर्वोसहित तीनों लोकोंका संहार कर सकते है । इतने 
 थके हए हाथी, घोडे ओर सेनिक-- सभी युद्धसे विश्राम `| राक्तिशाली होकर भी आप पाण्डवोको अपना शिष्य 
पाकर गाढ़ी नीदमें सो गये थे। समञ्ञकर अथवा मेरे दुभाग्यके कारण उनको क्षमा ही करते 
तदनन्तर दो घड़ीके बाद पूर्वं दिशामे ताराओकि तेजको । जाते हे ८ 


हे, उत्साह खो बेठे हैँ ओर विहोषतः हमारे दाँवमें फंस गये है; 
एेसी दामे भी युद्धमें नपर किसी तरहकी रियायत नहीं 
होनी चाहिये । आजतक हम एेसे मोकोंपर आपको प्रसन्न 
रखनेके लिये सब तरहसे क्षमा करते आये है; उसका फल 
यह हुआ है कि पाण्डव थके होनेपर भी अधिक बलवान्‌ होते 
गये हें । ब्रह्मात्र आदि जितने भी दिव्य अस्र है, वे 
सब-के-सवब यदि किसी एकके पास हे तो वे आप ही हे। 







द्रोणपर्व ] 


दर्योधनकी यह बात सुनकर आचार्य द्रोण कुपिते होकर 
बोले--'दुर्योधन ! में बढ़ा हो गया तो भी संग्रामे अपनी 
शक्तिभर लडनेकी चेष्टा करता हँ । परंतु जान पड़ता हे, तुम्हं 
विजय दिलानेके लिये अब मुञ्चे नीच कर्मं भी करना पड़ेगा । 
ये सब लोग उन अच्त्रंको नहीं जानते ओर में जानता ह, 
इसल्वयि में उन्हीं अचख्रोका प्रयोग करके इन्हे मार 
डा्ू--इससे बढ़कर खोटा काम ओर क्या हो सकता हे 2 
लुरा या भला जो भी काम तुम कराना चाहो, तुम्हारे कहनेसे 
ही वह सब कुछ करूगा; अन्यथा अपनी इच्छासे तो अशुभ 
कर्मं मुञ्जसे नहीं होगा । समस्त पाञ्चाल राजाओंका संहार 
करके युद्धम पराक्रम दिखानेके बाद ही अब कवच 
उतारूगा । इसके लिये में अपने हथियार छ्ूकर सत्यकी शपथ 
खाता हूं । परंतु तुम जो यह समञ्ते हो कि अर्जुन युद्धम थक 
गये हैँ, यह तुम्हारी भूल है । अर्जुनका सच्चा पराक्रम में सुनाता 
हू, सुनो । सव्यसाचीके कुपित होनेपर देवता, गन्धर्व, यक्ष 
ओर राक्षस भी उन्हें नहीं जीत सकते । खाण्डव-वनमें उन्होने 
इन्द्रका सामना किया ओर अपने बाणोंसे उनकी वर्षा रोक दी 
तथा बलके घमंडमें फले हुए यक्ष, नाग ओर दैत्योको परास्त 
किया । याद्‌ है कि नहीं, घोषयात्राके समय जब चित्रसेन 
आदि गन्धर्वं तुम्हं बांधकर किये जाते थे, उस समय अर्जुने 
ही छुटकारा दिलाया था ? देवताओके रान्न निवातकवच 
नामक दैत्योको, जिन्हें स्वयं देवता भी नहीं मार स्के थे, 
अर्जुनने ही परास्त किया । हिरण्यपुरम रहनेवाले हजारों 
दानवोंको जिन्ोने जीत लिया था, उन पुरुषसिंह अर्जुनको 
मनुष्य केसे हरा सकता हे 2 हर तरहसे चेष्ठा करनेपर भी 
उन्होने तुम्हारी सेनाका सत्याना कर डाला, यह सब तो तुम 
रोज अपनी आंखों देखते हो ।' 

महाराज ! इस प्रकार जब द्रोणाचार्य अर्जुनक प्ररांसा 
करने लगे तो आपके पुत्रने कुपित होकर कहा-“आज मे, 
दुःचासन, कर्णं ओर मामा राकुनि सब मिलकर कोरव- 
सेनाको दो भागोमें बाँटकर दो जगह मोचर्बिदी करेगे ओर 


दोनों दलका द्रनद्रयुद्ध; विराट आदिका वधः दुर्योधन ओर दुःडासनकी हार 
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युद्धमें अर्जुनको मार डार्लगे ।' यह सुनकर आचार्य मुसकराते 
हए बोले--“अच्छा जाओ, परमात्मा ही कुडा करे । भला, 
कौन एेसा क्षत्रिय है जो गाण्डीवधारी अर्जुनका नाहा कर 
सके 2 दुर्योधन } मनुष्यकी तो बात ही क्या है--इन्दर, 
वरुण, यम, कुब्रेर तथा असुर, नाग ओर राक्षस भी उसका 
बाल बोँका नहीं कर सकते । तुम जो कुछ कह रहे हो, एेसी 
बातें मूर्ख किया करते हैँ । भला, संग्राममे अर्जुनसे लोहा 
लेकर कोन कुरालपूर्वक घर लट सकता हे ? तुम तो निर्दयी 
हो ओर पापमें ही तुम्हारा मन बसता है; इसीत्वयि तुम्हारा 
सपर संदेह रहता हे तथा जो लोग तुम्हारे हित-साधनमें लगे 
है, उनके प्रति भी तुम अंट-संट बातें बक दिया करते हो 1 तुम 
भी तो खानदानी क्षत्रिय हो; जाओ न, अपने लिये खुद ही 
अर्जनसे लड़ो ओर उन्हे मार डालो । इन सब निरपराध 
सिपाहियोकी जान क्यों मरवाना चाहते हो ? तुम्हीं इस 
वैर-विरोधके मूल कारण हो; इसल्वयि स्वयं ही जाकर 
अर्जुनका सामना करो ओर साथमे जाय तुम्हारा यह मामा, 
जो कपटसे जूआ खेलनेमें बड़ा बहादुर हे । यह धूर्तं जुआरी, 
जिसने दूसरोको धोखा देनेमें ही अपनी बुद्धिका परिचय दिया 
हे, तुम्हें पाण्डवोंसे विजय दिलायेगा ? तुम भी धृतराष्टको 
सुना-सुनाकर कर्णे साथ बड़ी उ्मगसे कहा करते थे, 
"पिताजी ! में, कर्णं ओर दुःशासन- तीनों मिलकर 
पाण्डवोंको जीत लगे" तुम्हारा यह डींग मारना मैने 
सभामें कई बार सुना हे। आज उन्हें साथ लेकर प्रतिज्ञा 
पूरी करो, कही हुईं बात सत्य करके दिखाओ । वह देखो, 
तुम्हारा हन्न अर्जुन निर्भीक होकर सामने ही खड़ा हे; 
क्षत्रियधर्मका खयाल करके युद्ध करो । अर्जुनके हाथसे 
तुम्हारा मारा जाना जीत होनेसे कीं अच्छा हे । जाओ, निडर 
होकर लडो ।' | 

यह कहकर आचार्य द्रोण जिधर हात्र खड़े थे, उधर ही 
चल दिये । फिर सेनाको दो भागोमिं बाँटकर युद्ध आरम्भ 
हुआ । 


=+ 


दोनों दलोंका नद्रयुद्ध; विराट, सौत्र दूपद ओर केकयादिका वधः; दुर्योधन 
ओर दुःदासनकी पराजय; भीम-कर्णं तथा अर्जुन-द्रोणका युद्ध 


. सञ्जय कहते हे- महाराज ! जब रात्रिके तीन भाग बीत 
गये ओर एक ही भाग रोष रह गया, उस समय कोरव तथा 
पाण्डवोमे बड़े उत्साहके साथ युद्ध होने लगा । थोड़ी देर बाद 
चन्दरमाकी प्रभा फीकी पड़ गयी ओर पूर्वके आकाहामें लाली 
धेरता हुआ अरुणोदय हुआ । उस समय दोनों सेनाओंके 


योद्धा अपनी-अपनी सवारी छोडकर संध्या-वन्दनके ल्थिये 
उतर पड़े ओर सूर्यके सम्मुख जप करते हए हाथ जोड़ खड़े 
हो गये। 

इसके बाद कोरव-सेना फिर दो भागोंमें विभक्त हो गयी 
ओर द्रोणाचार्यने दुर्योधनको साथ लेकर सोमक, पाण्डव 


५; 
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तथा पाञ्चाल योद्धाओंपर आक्रमण किया । कौरवसेनाको दो 
भागोमें `विभक्त देखकर श्रीकृष्णने अर्जुनसे कहा- 
धनञ्जय । रात्नुओंको बायीं ओर करके आचार्य द्रोणको 
दाहिने रखो ।* अर्जुने भगवानकी आज्ञा स्वीकार करके 
वैसा ही किया । भगवान्का अभिप्राय भीमसेन समञ्च गये 
ओर बोले-"अर्जुन ! अर्जुन ! मेरी बात सुनो । 
्षत्निय-माता जिस कामके लिये पुत्रको जन्म देती है, उसे कर 
दिखानेका यह अवसर आ गया है । इसक्िये अब पराक्रम 
करके सत्य, लक्ष्मी, धर्मं ओर याका उपार्जन करो । इस 
ङात्नुसेनाका संहार कर डालो । 
तब अर्जुनने कर्णं ओर द्रोणको लोंधकर ₹ात्नुओंके चारों 
ओरसे धेरा डा दिया । वे सेनाके मुहानेपर खडे हो बड़े-बड़े 
क्षत्रियोको अपनी इाराभिसे दग्ध करने लगे, कितु उन्हे कोई 
` भी आगे बढनेसे रोक न सका । इतनेहीमें दुर्योधन, कर्ण ओर 
इाकुनिने अर्जुनपर बाण बरसाना आरम्भ किया; परंतु उन्होने 
अपने अस्त्रसे उनके असखत्रोका निवारण करके प्रत्येकको 
दस-दस बाणोसे बींध डाला । उस समय बाणवृष्टिके साथ ही 
धूलको भी वषां होने लगी । चारों ओर घोर अन्धकार छा 
गया, जिससे हमलोग एक-दूसरेको पहचान नहीं पाते थे । 
नाम बतानेसे ही योद्धा परस्पर युद्ध करते थे। कितने ही रथी 
रथ टूट जानेपर एक-दूसरेके केदा, कवच ओर बाहं पकड़कर 
-जुह्च रहे थे । कितने ही मरे हए घोड़ों ओर हाथियोपर सटे हुए 
प्राण खो बेठे थे। 
इस समय द्रोणाचायं संय्याममें उत्तर दिङह्ञाकी ओर जाकर 
खड़े हृए। उ्डे देखते ही पाण्डव-सेना थरा उठी । कितनोपर 
आतङ्क छा गया, कुछ भाग चले ओर कुछ लोग मन उदास 
किये खड़े रहे। कितने हतोत्साह हो गये। कितने ही 
आ्चर्यचकित होकर देखने.लगे । उनमें जो दिलेर थे, वे क्रोध 
ओर अमर्षे भर गये । कुछ ओजस्वी वीर प्राणोंकी परवा न 
करके द्रोणाचार्यपर दरू पडे । पाञ्चाल राजाओंपर द्रणाचार्यके 
.सायकोंकी. अधिक मार पडी । वे अत्यन्त वेदना सहकर भी 


युद्धमें डटे हुए थे । .. 
इतनेही्मे राजा विराट ओर दूपदने द्रोणपर चढ़ाई. की । 


दूपदके तीन पौत्रो ओर चेदिदेक्ीय योद्धाओनि भी उनका साथ 





दोनोके क्रोधी सीमा न रही, वे भी द्रोणको बाणोंसे बंधने 
लगे । यह देख द्रोणने क्रोध ओर अमर्षमें भरकर दो अत्यन्त 
तीखे भल्लोंसे उन दोनोके धनुष काट दिये । धनुष कट 
जानेपर विराटे दस तोमर चलाये ओर द्रुपदने भयंकर 
शक्तिका प्रहार किया । द्रोणने भी तीखे भल्लोंसे उन दसं 
तोमररोको काटकर सायकोंसे दुपदकी हाक्ति भी काट 
गिरायी। फिर दो भालोसे विराट ओर दरपद ` दोनोंका काम 


तमाम कर दिया। 


इस प्रकार विराट, द्रुपद, केकय, चेदि, मत्स्य, पाञ्चाल 
ओर तीनों दूपद-पौत्रोके मारे जानेपर द्रोणका पराक्रम देख 
धृष्टद्युप्नको बड़ा क्रोध हुआ, साथ ही दुःख भी। उसने 
महारथि्योके बीचमें यह ₹शापथ दिल्ायी कि "आज जो 
द्रोणको जीवित छोड़कर लोटे या द्रोणसे अपमानित होकर 
बदला न ले, वह यज्ञ-यागादि करने तथा कुओं, बावली 
बनवाने आदिके पुण्यको खो बैठे; उसका क्षत्रियत्व ओर 
ब्रह्मतेज नष्ट हो जाय ।' सम्पूर्णं धनुर्धारियोके बीचमें एेसी 
घोषणा करके धृष्टदयुञ्न अपनी सेनाके साथ द्रोणपर चढ़ 
आया । पाण्डव ओर पाञ्चाल एक ओरसे द्रोणपर बाणवर्षा 
करने लगे तथा दूसरी ओर दुर्योधन, कर्णं ओर शकुनि आदि 
वीर उनको रक्षाम खडे हो गये । पाञ्चालोने अपने सभी 
महारथि्योके साथ द्रोणको दबानेका पूरा प्रयत्न किया, कितु 
वे उनकी ओर आंख उठाकर देख भी न सके । 

उस समय भीमसेन क्रोधे भरकर अपने बाणोसे आपकी 
वाहिनीम भगदड मचाते हूए द्रोणकी सेनामें घुस गये । साथ 
ही धृष्टद्युम्न भी द्रोणके पास जा पर्चा । फिर तो घमासान युद्ध 
होने लगा । बड़ा भीषण संहार मचा । रथिक ज्ञुड-के-ज्ंड 
एक-दूसरेसे सटकर लोहा लेने लगे । जो लोग विमुख होकर 
भागते, उनकी पीठपर ओर बगलमे मार पडती थी । इस 
श्रकार वह घमासान युद्ध चल रहा था, इतनेमें पूर्णरूपसे 
सूर्यभगवानका उदय हो गया । उस समय दोनों ओरके 
सेनिकने कवच पहने हुए सूर्योपस्थान किया । फिर पूर्ववत्‌ 
युद्ध होने लगा । सूर्योद्यके पहले जो जिनके साथ लडते थे, 
उनका उन्हीके साथ पुनः दर्रयुद्ध छिड़ गया । दोनों पक्षक 
योद्धा बहुत समीपसे सटकर मुकाबला कर रहे थे; इसलिये 


तलवार, तोमर ओर फरसोंकी मारसे वहोका दृह्य बड़ा 
भयानक हो गया था । हाथी ओर घोड़की कटी हूं लाशोंसे 
रक्तकी नदी बह रही थी । महाराज ! उस समय द्रोणाचार्य 
ओर अर्जुनको छोड़कर बाकी समस्त सेना विक्षिप्त, व्याकुल, 
भयभीत एवं आतुर हो रही थी । द्रोण ओर अर्जुन ही 
अपने-अपने पक्षके रक्षक ओर घबराये हए लोगोंके आधार 





दिया । यह देख द्रोणाचार्यने तीन तीखे बाणोसे दपदके तीनां 

पौत्रोके श्राण ले लिये। इसके बाद उन्होनि त 

सृञ्जय तथा मल्स्यदेशीय महारथियोको भी परास्त किया । तव 
5 राजा दषद ओर विराट क्रोधे भरकर द्रोणपर बा्णोको वृष्टि 
 , करने लगे। द्रोणने उनकी बाणवर्षं रोक दी ओर अपने 


 सायकोसि 










व > 
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दोनों दलका द्र्द्रयुद्ध; विराट आदिका वधः; दुर्योधन ओर दुःडासनकी हार 
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थे । रान्नुपक्षके लोग उन्हीं दोनोके सामने आकर यमलोककी | कर्णकी भुजाओं तथा छातीमें घाव करके गर्जना करने लगे। 


राह लेते थे । कोरव ओर पाञ्चालोकी सेनार्णँ अत्यन्त उद्रि हो 
मयी थीं । एक तो सारी सेना गुखथमगुल्थ हो रही थी, दूसरे 
धूल उड़-उडकर सबको ठक देती थी; इसलिये हमलोग उस 
महासंहारमें कर्ण, द्रोण, अर्जुन, युधिष्ठिर, भीमसेन, नकुल- 
सहदेव, धृषठदयुञ्न, सात्यकि, दुःदासन, अश्वत्थामा) दुर्योधन, 
इाकुनि, कृप, इाल्य, कृतवर्मा तथा ओर किसी वीरको नहीं 
देख पाते थे। पृथ्वी, आकारा या अपना डारीरतक्त नहीं 
सूड्मता था । एेसा जान पड़ता था, फिर रात हो गयी । कोन 
कोरव है ओर कोन पाण्डव या पाञ्चाल, इसकी पहचान नहीं 
हो पाती थी। | 
उस समय दुर्योधन ओर दुःशासन नकुल-सहदेवके साथ 
भिड़ हए थे। कर्णं भीमसेनसे लडता था ओर अर्जुन 
द्रोणाचार्यसे लोहा के रहे थे। इन उग्र स्वभाववाकते 
महारथिर्योका अलौकिक संग्राम चलने लगा। ये विचित्र 
गतियोँसे अपने रर्थोका संचालन करते थे। वह युद्ध इतना 
भयंकर ओर आश्चर्यजनक था कि सभी रथी चारों ओर खड़े 
होकर उसका तमारा देखने लगे । माद्रीनन्दन नकुलने आपके 
पुत्रको दाहिने कर दिया ओर उसपर सैकड़ों बाणोकी इ्डी 
लगा दी। फिर तो वहाँ बड़ा कोलाहल हुआ । दुर्योधन भी 
नकुलको दाहिनी ओर लानेका उद्योग करने लगा, मगर 
नकुलसे उसकी एक न चली । उसने बाणवर्षासि पीडित कर 
उसे सामनेसे भगा दिया । 
दूसरी ओर क्रोधमें भरे हए दुःशासनने सहदेवपर धावा 
किया था। उसके आते ही माद्रीनन्दनने एक भल्ल मारकर 
उसके सारथिका मस्तक उड़ा दिया । यह काम इतनी जल्दीमें 
हआ कि किसी सैनिक या स्वयं दुःशासनतकको पता न 
चला । जब बागडोर सैभालनेवाला न होनेसे घोडे स्वच्छन्द 
होकर भागने लगे, तब दुःशासनको मालूम हुआ कि मेरा 
सारथि मारा गया है, उसने स्वयं घोडोंकी रास ली ओर 
रणभूमिमें युद्ध करने लगा । सहदेवने. उन धघोड़ंको तीखे 
बाणोंसे मारना आरम्भ किया । बार्णोकी मारसे पीडित हए 
घोडे इधर-उधर भागने लगे । दुःशासन जब घोड़ोंकी रास 
केता तो धनुष रख केता ओर जब धनुषसे काम लेता तो रास 
छोड़ देता था । इसी बीचमें मोका पाकर सहदेव उसे बीधता 
रहा । यह देख कर्णं उसकी रक्षाके लिये बीचमें कूद पड़ा । 
तब भीमसेन भी सावधान हो गये ओर वे तीन भल्लोसे 


कर्णने भी तीखे बाणोँकी वर्षा करते हृए भीमसेनको रोक 
दिया । फिर उन दोनोमिं तुमुल संग्राम होने लगा । भीमसेनने 
मारकर कर्णके रथका कूबर तोड़ डाला, उसके सैकड़ों 
टुकड़े हो गये । कण्नि भीमकी ही गदा उठा ली ओर उसे 
घुमाकर उन्हीके रथपर फेका । कितु भीमने दूसरी गदासे उस 
गदाको तोड़ डाला । फिर उन्होने कर्णपर एक बहत भारी गदा 
छोडी, परंतु उसने बहूत-से बाण मारकर उस गदाको लोटा 
दी । लोटकर वह गदा पुनः भीमके ही रथपर गिरी, उसके 
आघातसे उनके रथकी विह्ञाल ध्वजा टूटकर गिर पड़ी ओर 
सारथिको भी मूर्च्छां आ गयी । इससे भीमसेनका कोप बढ 
गया ओर उन्होने अपने सायकोंसे कर्णकी ध्वजा, धनुष ओर 
भाथा काट डाके! कर्णने पुनः दूसरा धनुष लिया ओर तीखे 
तीरोसे उनके घोडे, पार्श्वरक्षक तथा सारथिको मार डाला । 
रथहीन हो जानेपर भीमसेन नकुलके रथपर जा बैठे । 

इसी षकार महारथी द्रोण तथा अर्जुन भी विचित्र ्रकारसे 
युद्ध करने लगे । वे सेनाके बीच विचित्र गतियोसे रथका 
संचालन करते हए एक-दूसरेको दायीं ओर लानेका प्रयत्न 
कर रहे थे। उस समय सभी योद्धा उन दो्नोका पराक्रम 
देखकर चकित हो रहे थे । अर्जुनको जीतनेके लिये आचार्य 
द्रोण जिस-जिस उपायको काममें लाते थे, अजुन हँसते हए 
उस-उसका तुरंत प्रतीकार कर देते थे। तब द्रोणाचा्यनि 
क्रमराः एन्द्र, पारुपत, त्वाष्टु, वायव्य ओर वारुण अख्रको 
प्रकट किया; कितु अर्जुने द्रोणके धनुषसे द्ूटते ही उन 
अस्त्रोंको दिव्याख्रह्मारा शान्त कर दिया । यह देख व्रोणने 
मन-ही-मन अर्जुनकी प्रहोसा की ओर उनके-जेसे दिष्यको 
पाकर अपनेको सभी राख्रवेत्ताओंसे श्रेष्ठ समड्ञा । उन 
दोनोंका युद्ध देखनेके लिये आकाामें हजारों देवता, गन्धर्वं, 
ऋषि ओर सिद्धोके समूह एकत्रित थे 1 द्रोण ओर अर्जुनकी 
प्रहोसासे भरी हुई उनकी बातें भी सुनायी देती थीं । 

तदनन्तर द्रोणाचार्यने ब्रह्मा प्रकट किया, यह अजुन तथा 
अन्य प्राणिर्योको संताप देने लगा । उस अख्रके प्रकट होते ही 
पर्वत, बन ओर वृक्षंसहित धरती डोलनें लगी । समुद्रमें तूफान 
आ गया । दोनों ओरकी सेनार्णे भयभीत हो गयीं । परंतु अर्जुन 
इससे तनिक भी विचकित नहीं हए 1 उन्होने ब्रह्माख्रसे ही उस 
अख्रका नारा कर दिया । फिर सारे उपद्रव शान्त हो गये । 
इसके बाद द्रोण ओर अर्जुनम घोर युद्ध होने लगा। ` 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


सात्यकि ओर दुर्योधनका युद्ध, द्रोणका घोर कर्म, ऋषियोका द्रोणको अख त्यागनेका 
अदेडा तथा अश्चत्थामाकी मृत्यु सुनकर द्रोणका जीवनसे निरादा होना 


सञ्जय कहते है- महाराज ! उस समय दुःशासन 
धृष्टद्युभ्रके साथ युद्ध करने लगा । उसने धृष्टदयु्नको अपने 
ब्राणोंसे खूलर पीडित किया । तब वह भी क्रोधे भर गया 
ओर आपके पुत्रके घोड़ोपर बाणवर्षा करने लगा । एक ही 
क्षणम उसके बाणोंकी इतनी राहि जमा हो गयी कि 
दुःशासनका रथ उससे ढककर ध्वजा ओर सारथिसहित 
अदृङ्य हो गया । धृष्टद्युभ्रके सायकोसे दुःरासनको बड़ी पीड़ा 
होने लगी । इसलिये वह अब उसके सामने ठहर न 
सका-पीठ दिखाकर भाग गया । इस प्रकार दुःरासनको 
विमुख करके धृष्ठदयु्न हजारों बाणोकी वृष्टि करता हुआ 
व्रेणाचार्यके पास जा पर्चा । 
उस समय जो युद्ध हो रहा था, बह सर्वथा धर्मानुकूल था । 
कोड निह्थेपर वार नहीं करता था, उस युद्धम कर्णी, 
नालीक, विषका लुज्ञाया हआ बाण, वास्तिक, सूची, 
कपिङा, गौ या हाथीकी हह़ीका बना हुआ बाण, दो 
फलवाला अपवित्र या टेढा-मेढा बना हुआ बाण-इन 
सबका प्रहार नहीं किया जाता था। सब लोगोने शुद्ध ओर 
सीधे-सादे अस्त्रोको ही धारण कर रखा था । सभी धर्ममय 
संग्राम करके उत्तम लोक ओर सुयज्ञ प्राप्न करना चाहते थे । 
इतनेहीमें दुर्योधन तथा सात्यकिमें मुठभेड़ हुड । वे दोना 
निर्भीक होकर लड़ने लगे । साथ ही बचपनकी बीती हई 
बार्तोको याद्‌ कर परस्पर प्रेमपूर्वक देखते हए बारम्बार हसने 
लगते थे। राजा दुर्योधन अपने व्यवहारकी निन्दा करता हुआ 
प्यारे मित्र सात्यकिस बोला-'सखे ! क्रोध, लोभ, मोह, 
अमर्षं ओर क्षत्रिय-आचारको धिकार हि, जिसके कारण 
आज तुम सुञ्पर ओर मैं तुमपर प्रहार कर रहा हू । तुम मेरे 
प्राणोसे भी बढ़कर त्रिय थे ओर मुञ्जपर भी तुम्हारा एेसा ही 
प्रेम था। पर आज इस रणभूमिमें हम सब कुछ भूल गये हें ।' 
दर्योधनके एेसा कहनेपर सात्यकिने कहा-- राजन्‌ । 
्षत्रियोका व्यवहार ही एेसा है । वे अपने गुरुसे भी लडते हे । 
यदि तुम मुय प्रिय मानते हो तो जल्दी मार डालो, विलम्ब न 
करो । तुम्हारे कारण भैं पुण्यवानोकि लोकमें जाऊंगा । अब म 
जीवित रहकर अपने मित्रोपर पड़ी हृं आपत्ति नहीं देखना 


डाला तथा क्षुरपरसे उसके धनुषको भी काट दिया । सात्यकिने 
भी दूसरा धनुष ठे हाथोकी फुर्ती दिखाते हए आपके पुत्रपर 
बाणोंको डी लगा दी। दुर्योधनने अपने ` सायकोसे उन 
बाणोके टुकड़-टुकडे कर डाले ओर सात्यकिको तिहत्तर बाण 
मारकर व्याकुल कर दिया । फिर जब वह धनुषपर बाण चटा 
रहा था, इसी समय सात्यकिने उसके धनुषको काट डाला 
ओर अनेकों सायकोंसे उसको घायल भी कर दिया । दुर्योधन 
वेदनासे कराहता हुआ दूसरे रथपर जा बेटा । थोड़ी देर बाद 
जब व्यथा कुछ कम हई तो सात्यकिके रथपर बाण बरसाता 
हुआ वह पुनः आगे बढा । इसी तरह सात्यकि भी दुर्योधनके 
रथपर बाणोंकी वर्षा करने लगा । फिर दोनों भयंकर युद्ध 
किड्‌ गया । वहाँ सात्यकिको ही प्रबल होते देख कर्ण आपके 
पुत्रको रक्षाके लिये रीघ्र ही आ पर्हुचा । महाबली भीमसेनसे 
यह नहीं सहा गया । वे भी वार्णोकी वृष्टि करते हए तुरंत वहां 
आ धमके। कर्णने र्हैसते-्हसते तीखे बाण मारकर 
भीमसेनका धनुष तथा बाण कार दिया ओर उनके सारथिको 
भी मार डाला । तब भीमसेनके क्रोधकी सीमा न रही; उन्होने 
गदा लेकर रात्नुके धनुष, ध्वजा, सारथि ओर रथके पहियेका 
नाड कर डाला । कर्णं इस बातको नहीं सह सका, वह तरह- 
तरहके अस्रं ओर बाणोका प्रयोग करके भीमके साथ लड़ने 
लगा । इसी तरह भीमसेन भी कुपित होकर कर्णसे युद्ध करने 
लगे । दूसरी ओर द्रोणाचार्य धृष्टद्युम्न आदि पाञ्चालको पीडा 
देने लगे । यह आचार्यके सेनापतित्वका पाँचवाँ दिन था । वे 
क्रोधे भरे हृए थे ओर पाञ्चाल वीरोंका महान्‌ संहार कर रहे 
थे । रातु भी बडे धैर्यवान्‌ थे । वे उनसे युद्ध करते हुए तनिक 
भी भयभीत नहीं होते थे। पाञ्चाल वीरोको मरते ओर 
दरोणाचार्यको प्रबल होते देख पाण्डवोंको बड़ा भय हआ । 
उन्होनि विजयकी आरा छोड दी । उन्हे संदेह होने कगा- ये 
महान्‌ अख्रवेत्ता आचार्यं कहीं हम सब लोगोंका नाडा तो नहीं 
कर डालेगे ? 

कुन्तीके पुत्रको भयभीत देख भगवान्‌ श्रीकृष्ण कहने 
लगे-- “पाण्डवो ! द्रोणाचार्य धनुर्धारियोमें सर्व्षठ है, इनके 
हाथमें धनुष रहनेपर इन्द्र आदि देवता भी इन्हे नहीं जीत 
सकते । जब ये हथियार डाल दे, तभी कोई मनुष्य इनका वध 


चाहता । इस भ्रकार स्पष्ट उत्तर दे सात्यकि अपने प्राणोंकी 
परवा न करके तुरंत दुर्योधनका सामना करने आ गया । तब 
` दुर्योधनने सात्यकिको दस बाण मारे; सात्यकिने भी उसके 
ऊपर क्रमः पचास, तीस ओर दस ब्राणोंकी वर्षा कौ । 


कर सकता हे । मे समञ्मता हू, अश्चल्थामाके मारे जानेपर ये 
युद्ध नहीं करेगे; अतः कोड जाकर इन्हे अश्चव्थामाकी मृत्युका 
समाचार सुनावे ।' 

महाराज ! अर्जुनको यह बात बिलकुल पसंद नहीं आवी, 


॥ ३१ * 
ॐ १ मरः 
१ 
श््वै. ` 
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किंतु ओर सब लोगोंको जच गयी । केवल राजा युधिष्ठिरे 
बड़ी कठिनाईसे यह बात स्वीकार की । मालवाके राजा 
इन्द्रवमकि पास एक हाथी था, जिसका नाम था अश्वत्थामा । 
अपनी ही सेनाके उस हाथीको भीमसेनने गदासे मार डाला 
ओर लजाते-लजाते द्रोणाचार्यके सामने जाकर जोर-जोरसे 
हल्ला करने लगे-“अश्चलथामा मारा गया 1' मनमें उस 
हाथीका खयात करके भीमने यह मिथ्या बात उड़ा दी । 


देख अभ्रिदेवको आगे करके विश्वामित्र, जमदि, 
भरद्वाज, गौतम, वसिष्ठ, कङ्यप ओर अत्रि ऋषि उन्हं 
ब्रह्यलोकमें के जानेके ल्य वहाँ पधारे । साथ ही सिकत, 
पृश्चि, गर्ग, वालखिल्य, भृगु ओर अङ्गिरा आदि भीथे।ये 
सभी सृष्ष्मरूप धारण किये हुए थे । महर्षियोनि द्रोणाचार्यसे 
कहा--्रोण ! हथियार रख दो ओर यहाँ खड़े हए 
हमलोगोंकी ओर देखो । अबतक तुमने अधर्मसे युद्ध किया 
हे । अब तुम्हारी मृत्युका समय आया हे । अवसे भी इस 
अत्यन्त क्रूरतापूर्ण कर्मका त्याग करो। तुम वेद ओर 
वेदाङ्खोके विद्धान्‌ हो । सत्य ओर धर्ममें तत्र रहनेवाके हो । 
सबसे बडी बात यह है कि तुम ब्राह्मण हो । तुम्हारे लिये यह 
काम होभा नहीं देता । अपने सनातन धर्ममिं स्थित हो जाओ । 
तुम्हारा इस मनुष्य-लोके रहनेका समय पूरा हो चुका हे। जो 
लोग ब्रह्मात्र नहीं जानते थे, उन्हे भी तुमने ब्रह्माख्रसे दग्ध 
किया हे; तुम्हारा यह काम अच्छा नहीं हज । फेक दो ये 
असख्र-राख्र, अब फिर एेसा पापकर्म न करो ।' 

आचार्यने ऋषियोँकी यह बात सुनी । भीमसेनके कथनपर 
भी विचार किया ओर धृष्टदयप्रको सामने देखा; इन सब 
कारणोंसे वे बहुत उदास हो गये । अब उन्हें अश्वलथामाके 
मरनेका सदेह हुआ । वे व्यथित होकर युधिष्ठिरसे पूछने 
लगे--'वास्तवमें मेरा पुत्र मारा गया या नहीं ?' द्रोणके 
मनमे यह निश्चय था कि युधिष्ठिर तीनों लोकोंका राज्य पानेके 
ल्वियि भी किसी तरह इ्ूठ नहीं बोलेगे । बचपनसे ही उनको 
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गये । उनका सारा इारीर रिधिल हो गया । परंतु वे अपने 
पुत्रके बलको जानते थे, अतः संदेह हुआ कि यह बात ज्जूठी 
है । फिर तो धेर्यसे विचलित न होकर उन्होने धृष्द्युम्रपर धावा 
किया ओर उसके ऊपर एक हजार बार्णोँकी वर्षां की । यह 
देख बीस हजार पाञ्चाल महारथियोने चारों ओरसे बाणोंकी 
जडी लगाकर द्रोणाचार्यको ढक दिया। द्रोणने उनके 
बाणोँका नादा करके उनका भी संहार करनेके लिये ब्रह्माख 
प्रकट किया । वह अस्र पाञ्चालोके मस्तक ओर भुजार्णँ 
काट-काटकर गिराने लगा । पृथ्वीपर मरे हए वीरोकी लां 
बि गयीं । आचार्यने उन बीसों हजार पाञ्चाल महारथि्योका 
सफाया कर डाला । फिर वसुदानका सिर धड़से अलग कर |; 
दिया । इसके बाद पांच सौ मस्स्यो, छः हजार सृञ्जयो, दस 
हजार हाथियों तथा दस हजार घोड़ोंका संहार, कर डात्या । 
इस भकार द्रोणाचार्यको क्षत्नियोका अन्त करनेके त्वयि 
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सचाडईमे आचार्यका विशधास था । 
इधर भगवान्‌ श्रीकृष्णने यह सोचा कि आचार्य द्रोण अब 
` पृथ्वीपर पाण्डवोंका नाम-निडान भी नहीं रहने देगे, तो उन्होने 
धर्मराजसे कहा- “यदि द्रोण क्रोधे भरकर आधे दिन ओर 
, युद्ध करते रहे तो मै सच कहता हूं तुम्हारी सेनाका सर्वनारा 
हो जायगा । अतः तुम व्रणसे हमलोगोँको बचाओ । दूसरोँकी 
प्राण -रक्षाके लिये यदि कदाचित्‌ असत्य बोलना पडे तो उससे 
बोलनेवालेकी पातक नहीं लगता ।' 
वे दोनों इस रकार लाते कर ही रहे थे कि भीमसेन 
बोल उठे- “महाराज ! द्रोणके वधका उपाय सुनकर मैने 
आपकी सेनाम विचरनेवाके मालवनरेडशा इन्द्रवमकि 
अश्वत्थामा नामक हाथीको मार डाला है 1 उसके बाद द्रोणसे 
जाकर कहा है-*अश्चल्थामा मारा गया ।' उन्होने मेरी 
ब्रातपर विश्वास नहीं किया, इसीलिये आपसे पृषते हे । अतः 


{ [ द्रोणपर्व 


आप श्रीकृष्णकी बात मानकर द्रोणसरे कह दीजिये कि 
“अश्वत्थामा मारा गया ।' आपके कहनेसे फिर वे युद्ध नहीं 
करेगे; क्योकि आप सत्यवादी हँ यह बात तीनों लोकें 
प्रसिद्ध हे ।' 

महाराज ! भीमकी बात सुनकर ओर श्रीकृष्णकी पेरणासे 
युधिष्ठिर वैसा कहनेको तैयार हो गये । वे असत्यके भयमें डे 
हूए थे तो भी विजयमें आसक्ति होनेके कारण द्रोणाचार्यसे 
अश्वत्थामा मारा गया' यह वाक्य उद्च स्वरसे कहकर धीरेसे 
बके "कितु हाथी ।' इसके पहले युधिष्ठिरका रथ पुथ्वीसे चार 
अङ्कुल ऊचा रहा करता था, उस दिन वह असत्य महसे 
निकालते ही रथ जमीनसे सट गया । महारथी द्रोण युधिष्ठिरके 
मुखसे वह बात सुनकर पुत्ररोकसे पीड्त हो जीवनसे निरादा 
हो गये तथा ऋषियोके कथनानुसार अपनेको पाण्ड्वोँका 
अपराधी मानने लगे । 


---+-- 
आचार्यं द्रोणका वध 


सञ्जय कहते है- महाराज ! राजा हूपदने बहुत बड़ा यज्ञ 
करके प्रज्वलित अ्िसे जिसको द्रोणका नाडा करनेके लिये 
भ्राप्र किया था उस शूष्ठद्युभ्नने जब देखा कि आचार्यं द्रोण बडे 
ही उद्रि है ओर उनका चित्त शोकाकुल हो रहा हे तो उसने 
उस अवसरसे लाभ उठानेके लिये उनपर धावा कर दिया । 
धृष्द्युभ्रने एक विजय दिलानेवाला सुदृढ धनुष हाथमे ले 
उसपर अभिक समान तेजस्वी बाण रखा । यह देख द्रोणने उसे 
 रोकनेके लिये आङ्गिरस नामक धनुष ओर ब्रह्मदण्डके समान 
अनेकों बाण हाथमे लिये । फिर उन बाणोंकी वषसि उन्होने 
 धृष्टद्य्नको ढक दिया, उसे घायल भी कर डाला तथा उसके 
बाण, धनुष ओर ध्वजाको काटकर सारथिको भी मार 
` गिराया। तन धृषटद्यञ्नने हैसकर दूसरा धनुष उठाया ओर 


धृष्ठद्युभ्नने गदा उठायी, किंतु आचार्यने तीखे सायकोसे उसके 
भी टुकड़-टुकडे कर दिये । अब उसने चमकती हं तलवार 
हाथमे ली ओर अपने रथसे द्रोणाचार्यके रथपर पर्हुचकर 
उनकी छातीमें बह कटार भोंक देनेका विचार किया। यह 
देख द्रोणने राक्ति उठायी ओर उसके द्वारा एक-एक करके 
धृष्टदयुभ्रके चारों घोड़ोंको मार डाला । यद्यपि दोनोके घोडे 


 आचार्यकी छातीमें एक तेज किया हुआ बाण मारा । उसकी 1 
करारी चोटसे उने चक्कर आ गया । अब उन्होने एक तीखी | 4 र 6१ 


 धारवाला भाला लिया ओर उससे उसके धनुषको पुनः काट | = 


डाला । इतना ही नहीं, इसके अलावे भी उसके पास जितने |= ~ 


धनुष थे, उन सबको काट दिया । केवल गदा ओर 
तलवारको रहने दिया । इसके बाद उन्होनि धृषठद्यञ्रको नो 
 बाणोसे वीध डाला । तब उस महारथीने अपने घोड़को 
्रोणके रथके ` घोडधेकि साथ मिला दिया ओर ब्रह्माखर 
५ | विचार किया। इतनेहीमे द्रोणने उसके ईषा, 


१ 
क 


न काट दिया । धनुष, ध्वजा ओर सारथिका र्--~ 
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एक साथ मिल गये थे तो भी उन्होने अपने लाल रंगके 
घोड़को बचा किया । उनकी यह करतूत धृष्टद्युप्रसे नहीं सही 
गयी । वह द्रणकी ओर इ्पटकर तलवारके अनेकों हाथ 
दिखाने लगा । इसी बीचमें एक हजार "वैतस्तिक' नामक 
बाण मारकर आचार्यने उसकी ढाल-तलवारके खण्ड-खण्ड 
कर डाले । उपर्युक्त बाण निकटसे युद्ध करनेमें उपयोगी होते 
हे तथा -वित्तेभरके होनेके कारण ही वैतस्तिक कहलाते हे । 
द्रोण, कृप, अर्जुन, कर्ण, प्रद्युम्न, सात्यकि तथा अभिमन्युके 
सिवा ओर किसीके पास वैसे बाण नहीं थे । 
तलवार काट देनेके बाद्‌ आचार्यने अपने शिष्य धृष्टद्युभ्रका 
वध करनेकी इच्छासे एक उत्तम बाण धनुषपर रखा । सात्यकि 
यह देख रहा था । उसने दस तीखे बाण मारकर कर्णं ओर 
दुर्योधनके सामने द्रोणका दह अख्र काट दिया तथा 
धृष्टद्युभ्नको द्रोणके चंगुलसे बचा लिया । उस समय सात्यकि 
द्रोण, कर्णं ओर कृपाचार्यके बीच बेखटके घूम रहा था । 
उसकी हिम्मत देख श्रीकृष्ण ओर अर्जुन प्रहांसा करते हए 
हाबारी देने लगे । अर्जुन श्रीकृष्णसे कहने लगे-- "जनार्दन ! 
देखिये तो सही, आचार्यके पास खडे हए मुख्य महारथियोके 
बीच सात्यकि खेल-सा करता हुआ विचर रहा है, उसे देखकर 
मुञ्भे बड़ी प्रसन्नता हो रही है । दोनों ओरके सैनिक आज उसके 
पराक्रमकी सुक्तकण्ठसे सराहना कर रहे हें ।' 
जब सात्यकिने द्रोणाचार्यका वह बाण काट डाला तो 
दुर्योधन आदि महारथियोंको बड़ा क्रोध हुआ । कृपाचार्य, 
कर्ण तथा आपके पुत्र उसके निकट पर्हुचकर बड़ी फु्तीकि 
साथ तेज किये हुए बाण मारने लगे । यह देख राजा युधिष्ठिर, 


नकुल-सहदेव ओर भीमसेन वहाँ आ गये तथा सात्यकिके 


चारों ओर खडे हो उसकी रक्षा करने लगे । अपने ऊपर सहसा 
होनेवाली उस बाणवर्षाको सात्यकिने रोक दिया ओर 
दिव्यास्त्रोसे रात्रुओकि सभी अस्त्रोका नाडा कर डाला । 

“ उस समय धर्मराज युधिष्ठिरने अपने पक्षके क्षत्रिय 
योद्धाओंसे कहा-“महारथियो ! क्या देखते हो, पूरी शक्ति 
लगाकर `द्रोणाचार्यपर धावा करो। वीरवर धृष्टद्युम्न अकेला 
ही द्रोणसे लोहा ठे रहा हे ओर अपनी शक्तिभर उनके नाहाकी 
चेष्टामे लगा है । आहा है, वह आज उन्हें मार गिरायेगा । अब 


` तुमलोग भी एक साथ ही उनपर दरूट पडो ।' युधिष्ठिरकी आज्ञा 
` पाते ही सृञ्जय महारथी द्रोणको मार डालनेकी इच्छासे आगे 


बढ़ । उन्हं आते देख द्रोणाचार्य यह निश्चय करके कि “आज 
तो मरना ही है, बडे वेगसे उनकी . ओर पटे । उस समय 


पृथ्वी कंप उटी । उल्कापात होने लगा । द्रोणकी बायीं ओंँख 
ओर बायीं भुजा फड़कने लगी । इतनेहीमें दपदकुमारकी 
सेनाने उन्हँ चारों ओरसे घेर किया । अब उन्हनि क्ष॒त्रियोका 
संहार करनेके किये पुनः ब्रह्माख्र उठाया । उस समय धृष्ठद्युञ्च 
बिना रथके ही खड़ा था, उसके आयुध भी नष्ट हो चुके थे । 
उसको इस अवस्थामें देख भीमसेन रीघ्र ही उसके पास गये 
ओर अपने रथमें बिठाकर बोले- "वीरवर ! तुम्हारे सिवा 
दूसरा कोई योद्धा एेसा नहीं हे, जो आचार्यसे लोहा लेनेका 
साहस्र करे । इनके मारनेका भार तुम्हारे ही ऊपर है।* 

भीमसेनकी बात सुनकर धृष्ठदयुभ्रने एक सुदृढ धनुष हाथमें 
किया ओर द्रोणको पीछे हटानेकी इच्छासे उनपर बाणोँकी 
वर्षा आरम्भ कर दी। फिर दोनों ही क्रोधर्मे भरकर एक- 
दूसरेषर ब्रह्माख्र आदि. दिव्य अरसत्रोका प्रहार करने लगे । 
धृष्ठद्युभ्रने बड़े-बड़े अस््रोसे द्रोणाचार्यको आच्छादित कर दिया 
ओर उनके छोडे हृए सभी असत्रोको काटकर उनकी रक्षा 
करनेवाले वसाति, रिबि, बाहीक ओर कौरव योद्धाओंको 
भी घायल कर दिया । तब द्रोणने उसका धनुष काट डाला 
ओर सायकोँसे उसके मर्मस्थानोंको भी बींध दिया । इससे. 
धृष्टदयुम्नको बडी वेदना हं । 

अब भीमसेनसे नहीं रहा गया । वे आचार्यक रथके पास 
जा उससे सटकर धीरे-धीरे बोके- "यदि ब्राह्मण अपना कर्मं 
छोड़कर युद्ध न करते तो क्षत्निर्योका भीषण संहार न होता । 
प्राणियोंकी हिसा न करना-यह सब धममेमिं श्रेष्ट बताया 
गया है, उसकी जड है ब्राह्मण ओर आप तो उन ब्राह्मणों भी 
सबसे उत्तम वेदवेत्ता है । ब्राह्मण होकर भी खरी, पुत्र ओर 
धनके लोभसे आपने चाण्डालकी भति म्लेच्छों तथा अन्य 
राजाओंका संहार कर डाला है । जिसके लिये आपने हथियार 
उठाया, जिसका मुह देखकर जी रहे हँ. वह अश्च्थामा तो 
आपकी नजरोसे दूर मरा पड़ा हे । इसकी आपको खबरतक 


नहीं दी गयी है। क्या युधिष्ठिरके. कहनेपर भी आपको 


विश्वास नहीं हुआ ? उनकी बातपर तो सदेह नहीं करना 
चाहिये । 

भीमका कथन सुनकर द्रोणाचार्यने धनुष नीचे डाल दिया 
ओर अपने पक्षके योद्धाओंसे पुकारकर कहा- “कर्ण । 
कृपाचार्य ओर दुर्योधन ! अब तुम लोग स्वयं 'ही युद्धके लिये 
प्रयत्न करो- यनी तुमसे मेरा बारम्बार कहना है । ` अब मे 
असत्रका त्याग करता ह ।' यह कहकर उन्होनि “अश्वत्थामा 
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वे रथके पिछले भागमें बैठ गये ओर सम्पूर्णं भराणियोको 
अभयदान देकर ध्यानम हो गये ।' 

धृष्टद्युञ्चको यह एक मोका हाथ लगा । उसने धनुष ओर 
बाण तो रख दिया ओर तलवार हाथमे ले ली । फिर कूदकर 
वह सहसा द्रणके निकट पर्हुच गया । द्रोणाचार्य तो योगनिष्ठ 


संक्षिप्र महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


सारा आकाड्मण्डल दिव्य ज्योतिसे आलोकित हो उठा धा । 
इस प्रकार आचार्य ब्रह्मलोक चले गये ओर धृष्टद्युम्न मोहग्रस्त 
होकर वहाँ चुपचाप खड़ा था । महाराज ! योगयुक्त महात्मा 
द्रोणाचार्य जिस समय परमधामको जा रहे थे, उस समय 
मनुष्योमिंसे केवल मे, कृपाचार्य, श्रीकृष्ण, अर्जुन ओर 
युधिष्ठिर- ये ही पांच उनका दर्शन कर सके थे। ओर 
किसीको उनकी महिमाका ज्ञान न हो सका । 

इसके बाद धृष्ठदय्नने द्रोणके रारीरमें हाथ लगाया । उस 
समय सब प्राणी उसे धिद्छार रहे थे । द्रोणके इारीरमें चेतना 
नहीं थी, वे कुछ बोल नहीं रहे थे । इस अवस्थामें धृष्टद्युम्नने 
तलवारसे उनका मस्तक काट लिया ओर बड़ी उमंगमें भरकर 
उस कटारको घुमाता हुआ सिंहनाद करने लगा । आचार्यक 
इारीरका रंग सांवल्ा था, उनकी आयु पचासी वर्षकी हो 
चुकी थी, ऊपरसे लेकर कानतकके बाल सफेद हो गये थे; 
तो भी आपके हितके ल्विये वे संग्राममे सोलह वर्षकी उगम्रवाठे 
तरुणको भांति विचरते थे । 

कुन्तीनन्दन अर्जुन पुकारकर कहते ही रह गये कि 
"दुपदकुमार ! आचार्यका वध न करो, उन्हे जीते-जी ही उठा 
ले आओ ।' पर उसने नहीं सुना 1 आपके सेनिक भी "न 


> | मारो, न मारो" की रट लगाते ही रह गये । अर्जुन तो करुणामें 


धे ओर धृष्टद्युम्न उन्हे मारना चाहता था- यह देखकर सब 
लोग हाहाकार करने लगे । सबने एक स्वरसे उसे धिक्छारा । 
इधर आचार्य राख त्यागकर परमज्ञानस्वरूपमें स्थित हो 
गये ओर योगधारणाके द्वारा मन-ही-मन पुराणपुरुषं विष्णुका 
ध्यान करने लगे । उन्होने रमहको कुछ ऊपर उठाया ओर 
सीनेको आगेकी ओर तानकर स्थिर किया, फिर विदुद्ध 
सत््वमे स्थित हो हदयकमलमें एकाक्षर ब्रह्म-प्रवणकी 
धारणा करके देवदेवेश्वर अविनारी परमात्माका चिन्तन 


किया । इसके बाद इारीर त्यागकर वे उस उत्तम गतिको प्राप्त 
समान तेजस्वी स्वरूपसे ऊर्ध्वलोकको जा रहे थे, उस समय 
+ 1 र । 
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भरकर थृष्टद्युश्रके पीछे-पीछे दोडे भी, पर कुछ फल न हुआ । 
सब लोग पुकारते ही रह गये, कितु उसने उनका वध कर ही 
डाला । खूनसे भीगी हूं आचार्यकी लारा तो रथसे नीचे गिर 
पड़ी ओर उनके मस्तकको धृष्ठदय्नने आपके पुत्रोके सामने 
फक दिया । उस युद्धम आपके बहुत योद्धा मारे गये थे । 
अधमरे मनुष्योंकी संख्या भी कम नहीं थी । द्रोणके मरते ही 
सबकी हालत मर्देकी-सी हो गयी । हमारे पक्षके राजाओंनि 
द्रोणके मृतक इारीरको बहुत खोजा; पर वहाँ इतनी लाह 
ब्छिी थींकिवेउसे प्राप्न कर सके। 

तदनन्तर भीमसेन ओर धृष्टद्युम्न एक-दूसरेसे गले मिलकर 
सेनाके बीच खुङीके मारे नाचने लगे। भीमने कहा- 
'पाञ्चालराजकुमार्‌ ! जब कर्णं ओर दुष्ट दुर्योधन मारे जार्यैगे, 
उस समय फिर तुम्हे इसी प्रकार छातीसे लगाऊँगा ।' 


== 


द्रोणपर्व ] 


कौरवोंका भयभीत हो भागना, पिताकी मृत्युसे कुपित अश्वत्थामाद्राया नारायणाखरका प्रयोग 


कोरवोका भयभीत होकर भागना, पिताकी मृत्यु सुनकर अश्चत्थामाका कोप 
ओर उसके द्वारा नारायणास्रका रयोग 


सञ्जय कहते है-- महाराज ! आचार्य द्रोणके मारे जानेके 
बाद कौरवको बड़ा शोक हुआ । उनकी ओंखोसे ओंसू बह 
चले । लड्नेका सारा उत्साह जाता रहा । वे आर्तस्वरसे विलाप 
करते हए आपके पुत्रको धेरंकर बैठ गये । दुर्योधनसे अब 
वहां खड़ा नहीं रहा गया, वह भागकर अन्यत्र चसा गया । 
आपके सेनिक भूख-प्याससे विकल थे। वे एेसे उदास 
दिखायी देते थे, मानो लू्ती लपटमें ्ुलस गये हँ । द्रोणकी 
मृत्युसे सलपर भय छा गया था, इसलिये सब भाग गये । 
गन्धारराज डाकुनि, सूतपुत्र कर्ण, मद्रराज शल्य, आचार्य कृप 
ओर कृतवर्मा भी अपनी-अपनी सेनाके साथ भाग चले। 
दुःशासन भी आचार्यकी मृत्यु सुनकर घनरा गया था, अतः 
वह भी हाथियोंको सेना लेकर भाग निकला। बचे हुए 
संराप्तकोको साथ ले सुशर्मा भी पलायन कर गया । कोड 
हाथीपर चक्र भागा, कोड रथपर । कुछ लोग घोड़ोको 
रणभूमिमें ही छोड़कर भाग खडे हए । कोई पितासे जल्दी 
भागनेको कहते थे, कोड भाडयोसे। कोई मामा ओर 
मित्रोको उत्तेजित करते हुए भाग रहे थे ' 
इस प्रकार जब आपकी सेना भयभीत एवं अराक्त होकर 
भागी जा रही थी, उस समय अश्चत्थामाने दुर्योधनके पास 
जाकर पछा-- भारत ! तुम्हारी यह सेना त्रस्त होकर भाग 
क्यों रही है ? तुम इसे रोकनेका प्रयत्न क्यों नहीं करते ? 
पहकलेकी भांति तुम्हारा मन आज स्वस्थ नहीं दिखायी देता । 
कर्णं आदि भी यहाँ नहीं ठहर पाते। ओर दिन भी भयानक 
युद्ध हए हे, पर सेनाकी एसी दह्ञा कभी नहीं हुईं । बताओ तो, 
किस महारथीकी मृत्यु हई हे जिससे तुम्हारी सेना इस 
अवस्थाको पर्हुच गयी ?' 
द्रोणपुत्रका यह प्रश्र सुनकर भी दुर्योधन उस घोर अप्रिय 
समाचारको मंहसे नहीं निकाल सका । केवल उसकी ओर 
देखकर ओंसू बहाता रहा । इसके बाद उसने कृपाचार्यसे 
कहा- "आप ही सेनाके भागनेका कारण बता दीजिये ।' 
तब कृपाचार्य बारम्बार विषादमग्न होकर अश्चलथामासे 
द्रोणके मारे जनेका समाचार सुनाने लगे। उन्होने 
कहा- "तात ! हमलोग आचार्य द्रोणको आगे 
पाञ्चाल राजाओसे संग्राम कर रहे थे! उस युद्धम जब 
बहुत-से कोरव-योद्धा मार डाले गये तो तुम्हारे पिताने कुपित 
होकर ब्रह्मास्र भरकट किया ओर भल्ल नामक बाणोसे हजारों 
इात्ुओंका सफाया कर डाला । उस समय कालकी भ्रेरणासे 


` ` पाण्डव, केकय, मत्य ओर विशेषतः पाञ्चाल वीरोमेसे 


जो भी द्रोणके रथके सामने आये, वे सब नष्ट हयो गये । फिर 
तो पाञ्चाल योद्धा भाग खडे हुए । उनका बल ओर पराक्रम 
धूलमें मिक गया । वे उत्साह खो बैठे ओर अयचेत-से हो गये । 
उन्हें द्रोणके बाणोसे पीडित देख पाण्डवोँकी विजय 
चाहनेवाकते श्रीकृष्णने कहा--"ये आचार्यं द्रोण मनुष्योसे 
कभी नहीं जीते जा सकते; ओरोकी तो बात ही क्या है, इन्द्र 
भी इन्हें परास्त नहीं कर सकते । मेरा एेसा विश्वास है कि 
अश्चल्थामाके मारे जानेपर ये लड़ाई नहीं कर सकते; इसत्व्यि 
कोटं जाकर इन्हें अश्चव्यामाकी मूत्युकी ञ्ूठी खबर सुना दे ।' 
यह बात ओर सबने तो मान ली, केवल अर्जुनको पसंद नहीं 
आयी । युधिष्ठिरने भी बड़ी कठिनाईसे इसे स्वीकार किया । 
भीमसेनने लजाते-लजाते तुम्हारे पिताके सामने जाकर 
कहा- "अश्वत्थामा मारा गया; पर उन्होने इसपर विश्वास 
नहीं किया । इसी बीचमें भीमसेनने मालवाके राजा इन्द्रवमक्कि 
अश्वत्थामा नामक हाथीको मार डाला । इसे युधिष्ठिरने भी 
देखा । द्रोणने सच्ची बातका पता लगानेके ल्यि राजा 
युधिष्ठिरसे पृषछठा- "अश्वत्थामा मारा गया या नहीं ? ' मिथ्या 
भाषणमें कितना दोष हे, यह जानते हुए भी युधिष्ठिरने कह 
दिया “अश्चल्थामा मारा गया । परंतु हाथी ।' अन्तिम वाक्य 
उन्होने धीरेसे कहा, जिसे तुम्हारे पिता सुन नहीं सके । अब उन्हें 
तुम्हारे मरनेका विश्वास हो गया । वे संतापसे पीडित हो गये । 
अव युद्धम पहलेका-सा उत्साह न रहा । उन्होने दिव्यास्रोका 
परित्याग कर दिया ओर समाधि लगाकर बेठ गये । उस समय 
धृषठदयुञ्नने पास जाकर बायें हाथसे उनके केडा पकड़ लिये ओर 
उनका सिर धड़से अलग कर दिया । सब योद्धा पुकार 
पुकारकर कह रहे थे--'न मारो, न मारो ।' अजुन तो रथसे 
उतरकर उसके पीछे दोड पड़े ओर बाह उठाकर बारम्बार कहने 
लगे-'आचार्यको जीवित ही उठा लाओ, मारो मत ।' इस 
प्रकार सब लोग मना करते ही रह गये, परंतु उस नृहोसने 
तुम्हारे पिताको मार ही डाला। उनके मारे जानेपर हमारा 
उत्साह भी जाता रहा, इसील्विये भाग रहे हें ।' । 
धृतराष्ट्ने पूच्- सञ्जय } आचार्यं द्रोणको मानव, वारुण, 
आभ्ेय, ब्राह्म, एन्द्र ओर नारायण-असख्रका भी ज्ञान था; वे 
धर्ममें स्थित रहनेवाके थे; तो भी धृष्ठद्युभ्नने उन्हे अधर्मपूर्वक 
मार डाला 1 वे राख्र-विद्यामें परशुरामकी ओर युद्धे इन्द्रको 
समानता रखते थे । उनका पराक्रम कार्तवीर्यके समान ओर 
लुद्धि बृहस्यतिके तुल्य थी । वे पर्वतके समान स्थिर ओर 
अधिके समान तेजस्वी थे। गम्भीरतामें समुद्रको भी मात ¦ 


संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 


र 
( ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 


करते थे। एसे धर्मिष्ठ पिताको धृष्ठद्युञ्चके द्वारा अधर्मपूर्वक 
मारा गया सुनकर अश्चत्थामाने क्या कहा ? 

. सञ्जय कहते है- पापी धुषठदयञ्नने मेरे पिताको छलसे मार 
डाला है--यह सुनकर अश्वत्थामा पहले तो रो पड़ा, उसकी 
आखोसे ओंसू बहने लगे; मगर फिर वह रोषसे भर गया, 
उसका सारा शरीर क्रोधसे तमतमा उठा । बारम्बार आखोसे 
आसू पोछता हुआ वह दुर्योधनसे बोला- “राजन्‌ ! मेरे 
पिताने हथियार डाल दिया था तो भी उन नीचोनि उन्हें मरवा 
डाला । इन धर्म॑ध्वजि्योका किया हआ पाप आज मुञ्चे मालूम 
हो गया । युधिष्ठिरे भी जो नीचतापूर्णं क्रूर कर्म किया है, उसे 
भी सुन लिया । मेरे पिता रणम मृत्युको प्राप्त होकर अवय 
ही वीरोके लोकें गये हे; अतः उनके लिये मुञ्मे रोक नहीं 
है। कितु धर्ममें प्रवृत्त रहनेपर भी जो उनका केदा पकड़ा 
गया, सब सैनिकोके सामने-उनका अपमान किया गया- 
यही मेरे मर्मस्थानोंको छेदे डालता हे । मुञ्ज-जैसे पुत्रके जीवित 
. रहते भी उन्हें यह दिन देखना पड़ा । दुरात्मा धृष्टद्युश्नने मेरा 
अपमान करके जो यह महान्‌ पाप किया हे, इसका भयंकर 
परिणाम उसे जल्दी ही भोगना पड़ेगा । युधिष्ठिर भी कितना 
ज्ूठा है ! उसने बहूत बड़ा अन्याय करके छलसे मेरे पिताका 
हथियार उलवा दिया है। अतः आज यह पृथ्वी उस धर्मराज 
कहलानेवाकेका रक्तपान करेगी । आज में अपने सत्य तथा 
इष्टापूर्तं कर्मकरी इापथ खाकर कहता हू कि सम्पूर्णं 
पाञ्चालका संहार किये बिना मे कदापि जीवित नहीं रहुगा । 
हर तरहके उपार्योसे पाञ्लालोके नाराका प्रयत्न करूंगा । 
कोमल या कठोर कर्मं करके भी पापी धष्ठद्युभ्नका नाडा कर 
डर्टैगा । पाञ्चालोका सर्वनाडा किये बिना में शान्ति नहीं पा 
सर्करगा । संसारके त्योग पुत्रकी चाह इसील्णयि करते हैँ कि वह 
इहत्ोक तथा परलोके महान्‌ भयसे पिताकी रक्षा करेगा । 


परंतु में जीवित ही हँ ओर मेरे पिताकी पुत्रहीनकी-सी दुर्दशा 


“ हई है । धिकार है. मेरे दिव्य अस्त्रोको, धिक्कार हे मेरी इन 
भुजाओं ओर 'पराक्रमको, जो कि मेरे-जैसे पुत्रको पाकर भी 


दूसरा कोड अख्रवेत्ता नहीं हे । मे एक एमा अख्र जानता हूँ 
जिसे न श्रीकृष्ण जानते हँ, न अर्जुन । भीमसेन, युधिष्ठिर, 
नकुल, सहदेव, धृष्टद्युम्न, शिखण्डी तथा सात्यकिको भी 
उसका ज्ञान नहीं हे । पूर्वकालकी बात हे, मेरे पिताने भगवान्‌ 


नारायणको नमस्कार करके उनकी विधिवत्‌ पूजा की थी । 


भगवानने उनका पूजन स्वीकार किया ओर वर माँगनेको 
कहा । पिताने उनसे सर्वोत्तम नारायणास्रकी याचना की । तब 
भगवान्‌ बोके-- "मेँ यह अख तुम्हे देता ह, अब युद्धमें तुम्हारा 
मुकाबला करनेवाला कोड नहीं रह जायगा । किंतु ब्राह्मण ! 
इसका सहसरा ` प्रयोग नहीं करना चाहिये; क्योकि यह अख 
₹ात्ुका नाडा किये बिना नहीं लोटता । अवध्यका भी वध कर 
डालता है। इसको शान्त करनेके उपाय ये है-रान्नु अपना 
रथ छोड़कर उतर जाय, हथियार नीचे डाल दे ओर हाथ 
जोड़कर इसकी इारणमें चता जाय । ओर किसी उपायसे 
इसका निवारण नहीं होता ।' यह कहकर उन्होने अख दिया 
ओर मेरे पिताने उसे ग्रहण करके मुञ्चे भी सिखा दिया था । 
भगवानने अस्र देते समय यह भी कहा था कि “तुम इस 
अस््रसे अनेकों प्रकारके दिव्यास्रौका नाड कर सकोगे ओर 
संग्राममे बड़े तेजस्वी दिखायी दोगे ।' एेसा कहकर भगवान्‌ 
अपने परम धामको चले गये । यह नारायणाख्र मुञ्चे अपने 
पितासे मिला हे। इसके द्वारा में युद्धमे पाण्डव, पाञ्चाल, 
मत्स्य ओर केकयोंको मार भगाऊंगा । पाण्ड्वोंको अपमानित 


मेरे पिताका केदा -खीचा गया । अव मेँ एेसा काम करूगा, | ----- 


जिससे परल्ोकवासी पिताके ऋणसे उऋण हो जाऊँ । श्रेष्ठ 
. पुरुषको अपनी ्रहसा कभी नहीं करनी चाहिये; तथापि 
अपने पिताका वध मुञ्जसे सहा नहीं जाता, इसलिये अपना 


पौरुष कहकर सुनाता हु । आज श्रीकृष्ण ओर पाण्डव मेरा . 


` पराक्रम देखे, उनक्री सम्पूर्ण सेनाको मिड़ीमें. मिलाकर 
 अल्यका दूरय उपस्थित कर दंगा । रथमें बैठकर संग्रामभूमिमें 





परहैवनेपर आज मुहे देवता, गन्धर्व, असुर, नाग ओर राक्षस |- 
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करके अपने सम्पूर्ण रान्नुओंका विध्वंस कर डार्टूगा । ब्राह्मण 
ओर गुरसे रोह करनेवाके पाञ्चालकुककलङ्क धृष्द्युश्नको भी 
आज जीवितं नहीं छोडगा ।' 

अश्वत्थामाकी बात सुनकर कौरवोंकी भागती हृं सेना 
लौट पड़ी । सभी महारथिरयोने बड़े-बड़े शाङ्खं बजाने शुरू 


अर्जुनके द्वारा युधिष्ठिरको उतरहना, भीमका क्रोध, धष्टद्युप्रका सात्यकिके साथ विवाद 
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किये । भेरी बज उठी, हजारो नगारे पीटे जाने लगे। उन 
बार्जोकी तुमुल ध्वनिसे आकाडा ओर पृथ्वी ्भूज उठी । मेघकी 
गम्भीर गर्जनाके समान उस तुमुल नादको सुनकर पाण्डव 
महारथी एकत्र हो पराम करने लगे । इसी बीचमें अश्चत्थामा- 
ने आचमन करके दिव्य नारायणाख्रको भ्रकट किया । 


+ 


अर्जुनके द्वारा युधिष्ठिरको उत्ाहना, भीमका क्रोध, धृष्ठद्युभ्चका द्रोणके विषयमे 


आक्षेप ओर सात्यकिके साथ उसका विवाद 


सञ्जय कहते है-- महाराज ! नारायणाख्रके प्रकट होते ही 
मेघसहित पवनके कोरे उठने लगे । बिना बादल्गोके ही गर्जना 
होने लगी, पृथ्वी डो उठी, समुद्रम तूफान आ गया ओर 
बड़ी-बड़ी नदियोंकी धारा उलटी दिङ्ञाकी ओर बहने लगी । 
पर्वतोके शिखर टूट-टूटकर गिरने लगे । उस घोर अख्रको 
देखकर देवता, दानव ओर गन्धर्वोपर भारी आतङ्क छा गया; 
समस्त राजालोग भयस थर्रा उठे । 
धृतराष्ट्रे पृच- सञ्जय ! उस समय पाण्डवोने धृष्टदयुख्नकी 
रक्षाके लिये क्या विचार किया ? 
सञ्जयने कहा-कौरव-सेनाका तुमुल नाद सुनकर युधिष्ठिर 
अर्जनसे बोले-- "धनञ्जय ! धृष्ठदयुभ्नके द्वारा आचार्य द्रोणके 
मारे जानेपर कोरव बहुत उदास हो विजयकी आहा छोड चुके 
थे ओर अपनी-अपनी जान बचानेके लिये भागे जा रहे थे। 
अब देखते हैँ तो पुनः उनकी सेना लोटी आ रही है; किसने उसे 
लोटाया है, इसके विषयमें तुम्हे कुछ पता हो तो बताओ । एेसा 
जान पडता है, द्रोणके मारे जानेसे कोरवोंका पक्ष लेकर 
साक्षात्‌ इन्द्र युद्ध करने आ रहे हैँ । उनका भैरव-नाद सुनकर 
हमारे रथी घबराये हए हैँ, सबके रोगटे खड़े हो गये हैँ । यह 
कौन महारथी है, जो सेनाको युद्धके लिये लटा रहा है ?' 
अर्जुन बोठे-जिस वीरने जन्म लेते ही उद्चैःश्रवाके समान 
हीसना आरम्भ किया था, जिसे सुनकर यह पृथ्वी हिल उठी 
ओर तीनों लोक थरनि लगे थे, उस आवाजको सुनकर किसी 
अदृङय रहनेवाले प्राणीने जिसका नाम “अश्चत्थामा' रख दिया 
था, यह वही शूरवीर अश्वत्थामा है; वही सिंहनाद कर रहा हे । 
धृषठदयुभ्नने उस समय अनाथके समान जिनके केड पकड़कर 
मार डालता था, यह उन्हीका पक्ष केकर उसके क्रूर कर्मका 
बदला लेनेके लिये आया हे । आपने भी राज्यके लोभसे ज्जूठ 
बोलकर गुरुको धोखा दिया । धर्मको जानते हए भी यह महान्‌ 
पाप किया 1 अतः अन्यायपूर्वक बालीका वध करनेके 
कारण श्रीरामचनद्रजीको जैसे अपया मिला, उसी | 
आपके विषयमे भी इूठ बोलकर गुरुको मरवा डालनेका 


स्थायी कलङ्क तीनों लोकोमिं फेर जायगा । आचार्यने यह 
समञ्चा था कि "पाण्डुनन्दन युधिष्ठिर सव धममकि ज्ञाता है, मेरे 
शिष्य है; ये कभी ज्जूठ नहीं बोलैगे 1' इसी भरोसे उन्होनि 
आपका विश्वास कर लिया । परंतु आपने सत्यकी आड्‌ लेकर 
सरासर ज्जूठ कहा । “हाथी मरा था' इसलिये अश्चत्थामाका 
मरना बता दिया । फिर वे हथियार डालकर अचेत हो गये; उस 
समय उन्हे जितनी व्याकुलता हई थी, सो आपने भी देखी ही 
थी । पुत्रके सरेहसे चोकमग्र होकर जो रणसे विमुख हो चुके 
थे, एेसे गुरुको आपने सनातन धर्मकी अवहेलना करके 
इाख्रसे मरवा डाला । अश्वत्थामा पिताकी मृत्युसे कुपित हे, 
धृष्ठद्युश्नको आज वह कालका ग्रास बनाना चाहता हे । निहव्थे 
गुरुको अधर्मपूर्वक मरवाकर अब आप अपने मन्त्रियोके 
साथ अश्चल्थामाका सामना करने जाइये, ₹शाक्ति हो तो 
धृष्टद्युञ्नकी रक्षा कीजिये । मेँ तो सम्मता हू, हम सब लोग 
मिलकर भी धृष्टदयु्रको नहीं बचा सकते । मैं बार-बार मना 
करता रहा तो भी शिष्य होकर इसने गुरूकी हत्या कर डाली । 
इसकी वजह यह है कि अब हमलोगोँकी आयुका अधिक 
अंडा बीत गया, थोड़ा ही शोष रह गया है; इसीसे हमारा 
मस्तिष्क खराब हो गया, हमने यह महान्‌ पाप कर डाला । जो 
सदा पिताकी भांति हमलोर्गोपर स््रेह रखते थे, धर्मदृष्टिसे भी 
जो हमारे पिता ही थे, उन गुरुदेवको इस क्षणभङ्कर राज्यके 


कारण हमनेःमरवा दिया । धृतराष्टने भीष्प ओर व्रणको पुत्रोके 


साथ ही सारा राज्य सौप दिया था । वे सदा उनकी सेवामें लगे 
रहते थे । निरन्तर सत्कार किया करते थे । तो भी आचार्यं मुञ्च 
ही अपने पुत्रसे भी बदुकर मानते थे। ओह ! मैने बहुत बड़ा 
ओर भयंकर पाप किया, जो राज्य-सुखके त्ोभमें पड़कर 
गुरूकी हत्या करायी । मेरे गुरुदेवको यह विश्वास था कि अर्जुन 
मेरे लिये पिता, भाई, खरी, पुत्र ओर भ्राणोंका भी त्याग कर 


सकता हे । किंतु मै कितना राज्यका लोभी निकला ! वे मारे 


जाःरहे थे ओर मेँ चुपचाप देखता रहा । एक तो वे ब्राह्मण, दूसरे 
वृद्ध ओर तीसरे आचार्य थे; इसपर भी-उन्होने अपना शाख 


^ 
# 
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नीचे डाल दिया था ओर महान्‌ सुनिवृत्तिसे बैठे हुए थे । इस 
अवस्थामें राज्यके लिये उनकी हत्या कराकर अब मै जीनेकी 
अपेक्षा मर जाना ही अच्छा समङ्मता हं । 
सञ्जय कहते है- महाराज ! अर्जुनकी बात सुनकर वहाँ 
जितने महारथी वेठे थे सब चुप रह गये; किसीने लुरा या 
भला कुछ भी नहीं कहा । तव महाबाहु भीमसेन क्रोधे 
भरकर बोले--“पार्थं ! वनवासी मुनि अथवा उत्तम त्रतका 
पालन करनेवाले ब्राह्मणी भति तुम भी धर्मोपिदेङ करने 
बैठे ह्ये ! जो संकटसे अपनी तथा दूसरोकी रक्षा करता है, 
संग्राममे शत्रुओंको क्षति पर्हचाना जिसकी जीविका है, जो 
चखियों ओर सत्पुरुषोपर श्चमाभाव रखता है, वह क्षत्रिय इीघ्र 
ही धर्म, यज्ञा तथा लक्ष्मीको प्राप्न करता हे । क्षत्नियके सम्पूर्णं 
सदगुणोसे युक्त होते हए आज मूर्खोकी-सी बातें करना तुम्हं 
शोभा नहीं देता । तात ! तुम्हारा मन धर्में लगा हुआ है, 
तुम्हारे भीतर दया हे-- यह बहुत अच्छी बात हे । किन्तु धर्मपिं 
प्रवृत्त रहनेपर भी तुम्हारा राज्य अधर्मपूर्वक छीन लिया गया, 
हात्र ओनि द्रोपदीको सभामे लाकर उसका केडा खीचा ओर 
हम सब लोग वल्कल धारण कर तेरह वर्षके लिये वनमें 
निकाल दिये गये । क्या हमारे साथ यही बरताव उचित था ? 
ये सब बाते सहन करनेयोग्य नहीं थी, फिर भी हमने सह लीं । 
हमने जो कुछ किया हे, वह क्षत्रियधर्ममें स्थित रहकर ही 
किया हे । शात्रुओंके उस अधर्मको याद कर आज मेँ तुम्हारी 
सहायतासे उन्हं उनके सहायकोंसहित मार डर्लूगा । भँ क्रोधे 
भरकर इस पृथ्वीको विदीर्ण कर सकता हूं। पर्वर्तोको 
तोड़-फोड़कर बिखेर सकता ह । अपनी भारी गदाकी चोटसे 
बड़े-बड़े पर्वतीय वृक्षोको तोड़ ङ्गा । इन्द्र॒ आदि देवता 
राश्चस, असुर, नाग ओर मनुष्य भी यदि एक ही साथ लड़ने 
आ जाय तो उन्हें बाणोसि मारकर भगा दंगा । अपने भाईके 
एसे पराक्रमको जानते हए भी तुम्हे अश्चत्थामासे भय 
नहीं करना चाहिये । अथवा तुम सब भाडयोके साथ यहीं 
खड़े रहो, मै अकेला ही गदा हाथमे लेकर रात्नुओंको 
परास्त करूंगा ।' 
,  भीमसेनके एेसा कहनेपर धृष्टद्युम्न बोला- "अर्जुन । 
वेदोको पढना ओर पदाना, यज्ञ करना ओर कराना तथा दान 
देना ओर ग्रतिग्रह स्वीकार करना--ये ही छः कर्म ब्राह्यणोकि 
ल्थिये भरसिद्ध है । इनमेसे किस कर्मका पालन द्रोणाचार्य करते 
थे 2 अपने धर्मसे भ्रष्ट होकर उन्हनि क्षत्रियधर्म स्वीकार किया 
धा। पेसी अवस्थामें यदि मैने उनका वध किया तो तुम मेरी 
निन्दा क्यों करते ह्यो 2 जो ब्राह्मण कहलाकर भी दूसरोके 
ग्रति मायाका भ्रयोग करता है उसे यदि कोड मायासे ही मार 
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डाले तो इसमें अनुचित क्या हे ? तुम जानते हो, मेरी उत्पत्ति 
इसी कामके लिये हूं थी; फिर भी मुञ्चे गुरुहत्यारा क्यों कहते 
हयो ? जो क्रोधके व्ीभूत हो ब्रह्मात्र न जाननेवालोको भी 
ब्रह्माख्रसे नष्ट करता हे, उसे सभी तरहके उपायोसे क्यों न मार 
डाला जाय ? उन्होने दूसरेके नही, मेरे ही भाडयोंका संहार 
किया था; अतः उसके बदले उनका मस्तक काट लेनेपर भी 
मेरा क्रोध इन्त नहीं हुआ है । राजा भगदत्त तुम्हारे पिताके 
मित्र थे; उन्हें मारकर जैसे तुमने अधर्म नहीं किया, उसी 
भ्रकार मेने भी धर्मसे ही रात्ुका वथ किया है । जब तुम अपने 
पितामहको भी युद्धमें मारकर धर्मका पालन समञ्जते हो तो 
मेने जो पापी इान्नुका संहार किया, उसे अधर्म क्यों मानते 
हो 2 बहिन द्रौपदी ओर उसके पुत्रोका खयाल करके ही मेँ 
तुम्हारी कठोर बातें सहे लेता हू; इसमें ओर कोई कारण नही 
हे । अर्जुन ! न तो तुम्हारे बडे भाई असत्यवादी हैँ ओर न में 
पापी । द्रोणाचार्य अपने ही अपराधके कारण मारे गये हें 
अतः चलकर युद्ध करो ।' 

धृतराट्र बोठे- सञ्जय ! जिन महात्माने अज्ञंसहित 
सम्पूर्णं वेदोका अध्ययन किया था, जिनमें साक्षात्‌ धनुर्वेद 
प्रतिष्ठित था, उन आचार्य द्रोणकी वह नीच, नृरांस एवं 
गुरुषघाती धृष्टद्युम्न निन्दा करता रहा ओर किसी क्षत्रियने उसपर 
क्रोध नहीं किया ? धिच्छार है इस क्षत्रियपनक्ो ! बताओ, 
वह अनुचित बात सुनकर पाण्डव तथा दूसरे धनुर्धर राजाओनि 
धृष्टद्युभ्नसे क्या कहा ? 

सञ्जयने कला- महाराज ! उस समय अर्जुने दूपद- 

कुमारकी ओर तिरी नजरसे देखा ओर आंसू बहाते हए 

उच्छ्वास लेकर कहा--“धिद्छार है ! धिद्छार !! ' उस समय 
युधिष्ठिर, भीमसेन, नकुल -सहदेव तथा श्रीकृष्ण आदि सब 
लोग संकोचवडा चुप हो गये । केवल सात्यकिसे नहीं रहा 
वह बोल उठा-- “अरे ! क्या यहाँ एेसा कोड भी मनुष्य 
नहीं है, जो अमङ्खलमयी बात बकनेवाले इस पापी नराधमको 
हीघ्र ही मार डाले ? ओ नीच ! श्रेष्ठ पुरुषोकी मण्डलीमें 
बैठकर एेसी ओछी बातें करते तुञ्चे लजा नहीं आती ? तेरी 
जीभके सैकड़ों टुकड़े क्यों नहीं हो जाते ? तेरा मस्तक क्यों 
नहीं फट जाता ? गुरुकी निन्दा करते समय तू रसातले क्यों 
नहीं चला जाता ? स्वयं एेसा नीच कर्म करके उलटे गुरुपर 
ही दोषारोपण करता है 2 तुञ्चे तो मार ही डालना चाहिये । 
क्षणभर भी तेरे जीवित रहनेसे संसारका कोई लाभ नहीं हे । 
नराधम ! तेरे सिवा दूसरा कौन एसा श्रेष्ठ मनुष्य है, जो 
धर्मात्मा गुरुका केडा पकड़कर उसका वध करनेको तैयार 
होगा 2 तूने बीती तथा आगे होनेवाली अपनी सात-सात 
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पीदि्यंको नरकमें इबो दिया । अब यदि पुनः मेरे समीप एेसी 
बात महसे निकालेगा तो वज्नके समान गदा मारकर तेरा सिर 
उ्डा दूगा। तू हत्यारा हे, तुञ्चे ब्रह्महत्याका पाप लगा है; 
इसलिये लोग तुञ्चे देखकर प्रायश्चित्तके लिये सूर्यनारायणका 
दर्शन करते हें । खड़ा रह, मेरी गदाकी एक चोट सह ठे; मै 
भी तेरी गदाकी अनेकों चोटे सर्गा 1' 

इस प्रकार जब सात्यक्िने दूपदकुमारका तिरस्कार किया, 
तो उसने भी क्रोधे भरकर उसकी मखल उड्ाते हुए 
कहा-- “सुन ली, सुन ली तेरी बात; ओर इसके लिय तुञ्जे 
क्षमा भी करता हू। तेरे-जैसे नीच लोर्गोका सत्पुरु्षोपर 
आक्षेप करनेक्ा स्वभाव ही होता हे । यद्यपि संसारमें क्षमाकौ 
बडी प्रदासा की जाती हे, तथापि पापीके प्रति क्षमा नहीं 
करनी चाहिये; क्योकि वह क्षमा करनेवालेको पराजित 
समञ्जता है । तू सिरसे पैरतक दुराचारी, नीच ओर पापी हे; 
स्वयं निन्दाके योग्य होकर भी दूसरोकी निन्दा करना चाहता 
हे । भूरिश्रवाक्ा हाथ कट गया था, वह प्राणान्त अनङानका 
त्रत लेकर बैठा था; उस्र समय तूने सबके मना करनेपर भी 
जो उसका मस्तक काट लिया, इससे बढकर पाप ओर क्या 
हो सकता है ? जो स्वयं एेसा काम करे, वह दूसरोको क्या 
कहेगा ? तू बड़ा धर्मात्मा पुरुष था तो जब भूरिश्रवा तुञ्ने लात 
मार जमीनपर पटककर घसीटने लगा, उस समय ही तूने क्यों 
न उसका दध किया ? स्वयं पापी होकर मुञ्मसे क्यो कठोर 
लाते कह रहा हे ? अब चुप रह, फिर कोई एेसी बात महसे 
न निकालना; नहीं तो बाणोंसे मारकर अभी तुञ्जे यमलोक 
भेज दगा । ्रुपचाप युद्ध कर, कोरवोके साथ ही प्रेतलोकमें 
जानेका उपाय न कर ।' 

धृष्टद्युश्रके एेसे कठोर वचन सुनकर सात्यकि क्रोधसे 
उठा, उसकी आंखें लाल हो गयीं, हाथमें गदा ले उछलकर 
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बह इूपदकुमारके सामने जा पर्हुचा ओर बोला-- “अव मेँ 
कोई कड़ी बात न कहकर केवल तुञ्चे मार डार्लूगा; क्योकि 
तू इसीके योग्य है।' इस प्रकार महाबली सात्यकिको 
धृ््यभ्नपर सहसरा दटते देख भगवान्‌ कृष्णके इहारेसे 
भीमसेन अपने रथसे कूद पडे ओर अपनी दोनों बाहोसे 
सात्यकिको रोका, पर वह बल्पूर्वक आगे बढ़ गया । उस 
समय उसके इारीरसे पसीने छूट रहे थे 1 भीमसेनने दौड़कर 
छठे कदमपर सात्यकिको पकड़ा ओर अपने दोनों पैर 
जमाकर खड हो किसी प्रकार उसे काूमे किया । इतनेहीमें 
सहदेव भी अपने रथसे कूदकर आ पर्चा ओर बोला- 
"नरश्रेष्ठ ! अन्धक, वृष्णि तथा पाच्ला्लोसे बढ़कर हमारा 
कोड मित्र नहीं है । तुमलोग जैसे हमारे मित्र हो, वैसे हम भी 
तुम्हारे है 1 तुम तो सब ध्मोकि ज्ञाता हो, मित्रधर्मका खयाल 
करके अपने क्रोधको रोको । तुम धृष्ठदय्नके अपराथको क्षमा 
करो ओर शृष्ठद्युम्न तुम्हारे ।' 

जब सहदेव सात्यकिको इान्त कर रहे थे, उस समय 
धृष्टदयुम्नने हैसकर कहा-- "भीमसेन ! छोड दो, छोड़ दो 
सात्यकिको । यह युद्धके घमंडमे मतवाला हो रहा हे । अभी 
तीखे बाणोंसे इसका सारा क्रोध उतार देता ह ओर इसकी 
जीवन-लीला भी समाप्त किये डालता हू ।' 

उसकी बात सुनकर सात्यकि सांपके समान फुफकारता 
हुआ भीमसेनकी भुजाओंसे छूटनेका उद्योग करने गा । 
दोनों वीर अपनी-अपनी जगहपर सांडके समान गरज रहे थे । 
यह देख भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर अर्जुन तुरंत ही बीचमे आ पड़े 
ओर बडे यल्नसे उन्होने उन दोनोको शान्त किया । इस भ्रकार 
क्रोधसे ओंखें लाल किये उन दोनों धतुर्धर वीरोंको आपसमें 
लडनेसे रोककर पाण्डव-पक्षके क्षत्रिय योद्धा इत्रुओंका 
सामना करनेके लिये आ डटे। 


= 
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उसका निवारण; अश्चत्थामाके साथ धृष्टद्युघ्न, सात्यकि तथा भीमसेनका घोर युद्ध 


सञ्जय कहते है- राजन्‌ ! तदनन्तर अश्चव्थामाने दुर्योधनसे 
पुनः अपनी प्रतिज्ञा कह सुनायी-"धर्मका चोला पहने हए 
कुन्तीपुत्र युधिष्ठिरने युद्ध करते हए आचार्यसे कपटपूर्ण 
बात कहकर उन्हे दास्र त्यागनेके लिये बाध्य किया हे; 
इसलिये आज उनके देखते-देखते उनकी सेनाको मार 
भगाऊंगा ओर धष्टद्युप्नको भी मार डर्दूगा । यदि रणभूमिमें 
मेरे सामने युद्ध करते रहे तो मेँ इन सभी पाण्डव महारथियोंका 
वध कर डार्दूगा । यह मेरी सच्ची प्रतिज्ञा है; अतः तुम 


सेनाको लोटाकर ले चलो । 
उसकी बात सुनकर आपके पुत्रने सेनाको पीछे लोटाया 
ओर भय त्यागकर बड़े जोरसे सिंहनाद किया । फिर कौरव 


ओर पाण्डवं युद्ध आरम्भ हआ । हजंरों शङ्खं ओर भरिया 


बज उदी । इसी समय अश्चल्थामाने पाण्डवो तथा पाञ्चालोंकी 
सेनाको लक्षय करके नारायणाखरका प्रयोग किया था 1 उससे 
हजारों बाण निकलकर आकाशम छा गये, उन सबके 
अग्रभाग भ्रज्वक्तित हो रहे थे 1 उनसे अन्तरिक्ष ओर दिशा 
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आच्छादित हो गयीं । फिर लोहेके गोले, चतुश्चक्र, द्विचक्र, 
डातश्ची, गदा ओर जिसके चारों ओर छुरे लगे हए थे, एेसे 
सूर्यमण्डलाकार चक्र प्रकट हूए । इस प्रकार नाना प्रकारके 
डस्त्रोसे आकाङको व्याप्न देख पाण्डव, पाञ्चाल ओर सृञ्जय 
घबरा उठे । पाण्डव महारथी ज्यो-ज्यों युद्ध करते, त्यो-त्यों उस 
अख्रका जोर बढता जाता था । उससे पाण्डवसेना भस्म होने 
लगी । यह संहार देख धर्मराजको बड़ा भय हुआ । उन्होने 


च 
4१४ -- 
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देखा-मेरी सेना अचेत-सी होकर भाग रही है ओर 
उदासीन भावसे चुपचाप खड़े है, तो सब योद्धाओंसे 
कहा--"धृष्टद्युप्न ! पाञ्चालको सेनके साथ तुम भाग 
जाओ । सात्यके ! तुम भी वृष्णि ओर अन्धकोके साथ चल 
दो । अब धर्मात्मा श्रीकृष्णसे जो कुछ हो सकेगा, करेगे । ये 
सारे जगत्के कल्याणका उपदेह देते हे, तो अपना क्यों नहीं 
करेगे ? में सम्पूर्णं सेनिकोंसे कह रहा हँ, कोड भी युद्ध न 
करो । भाड्योको साथ लेकर में अभ्रिमें वेड कर जाऊँगा । 
अर्जुनकी मेरे प्रति जो कामना है, वह डीघ्र ही पूरी हो जानी 
चाहिये; क्योकि सदा ही अपना कल्याण करनेवाले 
। आचार्यका मैने वध करवाया है ! अतः उनके ल्यि मै भी 
`  बन्धुओंसहित मर जाऊँगा ।' = 
जब युधिष्ठिर इस रकार कह रहे थे, उसी समय भगवान्‌ 





संक्षिप्त महाभारत 
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ओर सवारियोंसे उतर जाओ; नारायणासख्रकी खान्तिका यही 
उपाय बताया गया हे । भूमिपर खड़े हए निहल्थे लोगोको यह 
अस्त्र नहीं मारेगा । इसके विपरीत, ज्यों -ही-ज्यों योद्धा इस 
अस्रके सामने युद्ध करेगे त्यों -ही -त्यों कौरव अधिक बलवान्‌ 
होते जार्यगे । जो इस अख्रका सामना करनेके लिये मनम 
विचार भी करेगे, वे रसातलमें चले जाँ तो भी यह अस्र उन्हे 
मारे बिना नहीं छोडेगा ।' 

भगवान्‌ कृष्णक बाते सुनकर सब योद्धाओने हाथसे 
ओर मनसे भी राख त्याग देनेका विचार कर लिया । सबको 
अख्र त्यागनेके लिये उद्यत देख भीमसेनने कहा- वीरो ! 
कोडईं भी अख. न फेकना । में अपने बाणोंसे अश्चल्थामाके 
असत्रोका वारण करूंगा । इस भारी गदासे उसके अस्त्रोका 
नाड करके में उसके ऊपर भी कालकी भाति प्रहार करूंगा । 
यदि इस नारायणाख्रका मुकाबला करनेके लिये अबतक 
कोई योद्धा समर्थं नहीं हुआ, तो आज कोरव-पाण्डवोके 
देखते-देखते में इसका सामना करूंगा । अर्जुन ! अर्जुन तुम 
अपने गाण्डीवको नीचे न डाल देना; नहीं तो चन्द्रमाक्छी भाति 
तुममें भी कलङ्क लग जायगा, जो तुम्हारी निर्मलताको नष्ट 
कर देगा ।' 

अर्जुन नोठे--भेया ! नारायणासखर, गौ ओर ब्राह्मणोके 
सामने अपने अस््रको नीचे डालर देनेका मेरा व्रत हे। 

अर्जुनके एेसा कहनेपर भीमसेन अकेले ही मेघके समान 
गर्जना करते हृए अश्वत्थामाके सामने गये ओर उसपर 
ब्ाणसमूहोंकी वर्षां करने लगे । अश्चत्थामाने भी उनसे हसकर 
लात की ओर उनपर नारायणाख्रसे अभिमन्त्रित बाणोँकी 
ड्मडी लगा दी । महाराज ! भीमसेन जब उस अख्रके सामने 
ब्राण मारने लगे, उस समय जैसे हवाका सहारा पाकर आग 
प्रज्वलित हो उठती है उसी प्रकार उस अख्रका वेग बदन 
लगा । उसे बढते देख भीमके सिवा पाण्डव सेनाके सभी 
सैनिक भयभीत हो गये । सब लोग अपने दिव्य अस्त्रोको 
नीचे डालकर रथ, हाथी ओर घोडे आदि वाहनोंसे उतर गये । 
अब वह महाबली अख्र सब ओरसे हटकर भीमके मस्तकपर 
आ पड़ा । उसके तेजसे आच्छादित होकर भीमसेन अदृर्य हो 
गये । इससे सभी प्राणी ओर विरोषतः पाण्डवलोग हाहाकार 
मचाने लगे । भीमसेनके साथ ही उनके रथ, घोडे ओर सारथि 
भी अश्चत्थामाके अस्रसे आच्छादित हो आगके भीतर आ 
पड़े। जैसे प्रलयकाले संवर्तक अग्नि सम्पूर्णं चराचर 
जगत्को भस्म करके परमात्पाके मुखमें प्रवेडा कर जाती है, 
उसी प्रकार उस अख्रने भीमसेनको दग्ध करनेके लिये उन्हे 
चारों ओरसे धेर लिया । उसका तेज भीमसेनके भीतर प्रविष्ट 
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हो गया । यह देख अर्जुन ओर श्रीकृष्ण दोनों वीर तुरंत ही 
रथसे कूद पड़े ओर भीमकी ओर दोडे । वहाँ पर्हूचकर दोनों 
उस अस्रकी आगमें घुस गये, किंतु असख व्याग देनेके कारण 
वह आग इन्हें जला न सकी । नारायणाख्रकी हान्तिके लिये 
दोनों ही भीमसेनको तथा उनके सम्पूर्ण अख्र-श्रोको जोर 
लगाकर खींचने लगे । उनके खीचनेपर भीमसेन ओर जोरसे 
गर्जना करने लगे; इससे वह भयंकर अचर ओर भी उग्ररूप 
धारण करने लगा । 

तन भगवान्‌ श्रीकृष्णने भीमसे कहा- "पाण्डुनन्दन ! यह 
क्या बात हे? मना करनेपर भी तुम युद्ध बेद क्यों नहीं 
करते ? यदि इस समय युद्धसे ही कौरव जीते जा सकते तो 
हम तथा ये सभी राजा युद्ध ही करते । यहाँ हठसे काम नहीं 
चकतेगा । तुम्हारे पक्षके सभी योद्धा रथसे उतर चुके हँ, तुम भी 
हीघ्र उतर जाओ ।' यह कहकर श्रीकृष्णने उन्हे रथसे नीचे 
खींच लिया । नीचे उतरकर ज्योंही अपना अस्र धरतीपर 
डाला, त्यों ही नारायणाखर शान्त हो गया । 


"अश्वत्थामन्‌ ! एक बार फिर इस अख्रका भ्रयोग 
करो; देखो, वह पाञ्चालोकी सेना विजयकी इच्छासे पुनः 
संग्रामभूमिमें आकर डट गयी हे ।' आपके पुत्रके एेसा कहने- 
पर अश्चलथामा दीनतापूर्ण उच्छवास लेकर बोला- “राजन्‌ ! 
इस अस्रका दुबारा प्रयोग नहीं हये सकता हे । दुबारा प्रयोग 
करनेपर यह अपने ही ऊपर आकर पडता हे 1 श्रीकृष्णने इसे 
हान्त करनेका उपाय बता दिया, नहीं तो आज सम्पूर्ण 
हात्नुओंका वध हो ही जाता ।' दुर्योधनने कहा-- "भाई ! तुम 
तो सम्पूर्णं अस्रवेत्ताओें श्रेष्ठ हो; यदि इस अख्रका दो बार 
प्रयोग नहीं हो सकता तो अन्य अस््रोसि ही इनका संहार करो; 
क्योकि ये सभी गुरुदेव द्रोणके हत्यारे हँ । तुम्हारे पास 
बहुत-से दिव्याखर है; यदि मारना चाहो तो क्रोधे भरे हुए इन्र 
भी तुमसे बचेकर नहीं जा सकते ।' 

पिताकी मृत्यु याद आ जानेसे अश्वत्थामा पुनः क्रोधमें 
भरकर धृष्टद्युश्नकी ओर दौड़ा । निकट पर्हैवकर उसने पहले 
बीस ओर फिर पांच बाणोसे उसे घायल किया । धृष्टदयु्नने 

































<~ ~ 1 भी चौसठ बाण मारकर अश्चलथामाको बीध डाला तथा बीस 
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0 =< ५ / कम्पायमान-सा करता हुआ गर्जने लगा । अश्चव्थामाने भी 


कुपित हो धृष्द्युम्नको दस बाण मारे, फिर दो छुरोसे उसकी 
ध्वजा ओर धनुष काट दिये । इसके बाद अन्य बहुत-से 
सायकोद्वारा धृषठदयुभ्नको पीडित किया ओर घोड़ों तथा 
सारथिको मारकर उसे रथहीन कर दिया । तत्पश्चात्‌ उसके 
सैनिकोको भी मार भगाया । यह देखकर सात्यकि अपने 
रथको अश्चव्थामाके पास के गया । वहाँ पर्हैवकर उसने 
अश्चव्थामाको पके आठ, फिर बीस बा्णोसे बध दिया; 
इसके बाद्‌ सारथि तथा घोड़को धायकं किया । फिर उसके 
धनुष ओर ध्वजाको काटकर रथको भी तोड़ डाला । तदनन्तर 
उसकी छातीमें तीस बाण मारे । 

८ | उस समय दुर्योधनने बीस, कृपाचार्यने तीन, कृतवमनि 
दस, कर्णनि पचास, दुःशासनने सौ तथा वृषसेनने सात बाण 
मारकर सात्यकिको घायल किया । तब सात्यकिने एक ही 
क्षणमें उन सभी महारथियोको रथहीन करके रणभूमिसे भगा 
दिया । इतनेमे अश्वल्थामा दूसरे रथपर सवार होकर आया 
ओर सैकड़ों साय्कोकी वृष्टि करता हुआ सात्यकिको रोकने 
लगा । सात्यकिने जब उसे आते देखा, तो पुनः उसके रथके 
टुकड़े करके उसे मार भगाया । सात्यकिका वह पराक्रम देख 
पाण्डव बारम्बार शङ्खं बजाने ओर सिंहनाद करने लगे । इस 
प्रकार द्रोणपुत्रको रथहीन करके सात्यकिने वृषसेनके तीन 
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इस प्रकार उस दुःसह तेजके शान्त हो जानेपर सम्पूर्ण 
दिशा्णे साफ हो गयीं, ठंडी हवा चलने लगी तथा 
पशु-पकषियोँका कोलाहल बंद हो गया 1 हाथी ओर घोडे 
आदि वाहन भी सुखी हो गये । पाण्डवोंकी जो सेना मरनेसे 
उच गयी थी, वह अब आपके पुत्रका नाश करनेके लिये 
स्नः हर्षसे भर गयी । उस समय दर्योधनने द्रोणपुत्रसे 
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संक्षिप्त महाभारत 


[ द्रोणपर्व 





हजार महारथियोंका, कृपाचार्यके पंद्रह हजार हाथियोंका तथा 
शकुनिके पचास हजार घोड़ोंका संहार कर डाला । इसी 
बीचमें अश्वत्थामा पुनः दूसरे रथपर आरूढ हो सात्यकिका 
वध करनेके लिये क्रोधमें भरा हआ आया । सात्यकि पुनः 
उसे तीखे बाणोसे बीधने लगा। इससे पीडित होकर 
अश्चत्थामाने हंसते-हंसते कहा- "सात्यके ! तुम आचार्यको 
मारनेवालेकी सहायता करते हो; परंतु यह धृष्टद्युम्न ओर 
तुम- दोनों ही मेरे ग्रास बन चुके हो, किसी तरह अव 
चकर नहीं जा सकते। युयुधान ! मै अपने सत्य ओर 
तपस्याकी डपथ खाकर कहता हँ, समस्त पाञ्चालका नाडा 
किये बिना चैन नहीं दगा । तुम पाण्डवो ओर वृष्णि्योकी 
जितनी भी सेना हो सबको एकत्रित कर लो; तो भीमे 
सोमकोंका संहार कर ही -डार्ूगा ।' 

यह कहकर अश्चत्थामाने सात्यकिपर एक बहुत तीखा 
बाण मारा। उसने सात्यकिका कवच छेदकर उसे अत्यन्त 
चोट पर्हैचायी । कवच छिन्न-भिन्न हो गया, उसके हाथसे 
धनुष ओर बाण गिर गये, खूनसे लथपथ हो वह रथके 
पिछले भागमें जा बैठा । यह देख सारथि उसे अश्चल्थामाके 
सामनेसे अन्यत्र हटा ले गया । तदनन्तर अर्जुन, भीमसेन, 
बृहत्क्षत्र, चेदिराजकुमार, सुदर्हन- ये पांच महारथी आ 
पर्हैचे ओर सबने चारों ओरसे अश्चत्थामाको धेर लिया । 
उन्होने बीस पग दूर रहकर अश्चल्थामाको पांच-पाँच बाण 
` मारे। अश्चत्थामाने भी एक ही साथ पञ्चीस बाण मारकर 
उनके सब बार्णोको काट दिया । इसके बाद उसने बृहतक्षत्रको 
सात, सुदर्नको तीन, अर्जुनको एक ओर भीमसेनको छः 
बा्णसि बध डाला। तब चेदिदेशके युवराजने बीस, 
अर्जुनने आठ ओर अन्य सब लोगोने तीन-तीन बाणोसे 
अश्चव्थामाको घायल कर दिया। इसके बाद अश्चव्थामाने 
अर्जुनको छः, श्रीकृष्णको दस, भीमसेनको पांच, 
चेदियुवराजको चार ओर सुदर्शन तथा वृहत्धत्रको दो-दो 
बाण मारे। फिर भीमसेनके सारथिको छः बा्णोसे घायल 
कर दो बाणोंसे उनकी ध्वजा ओर धनुष काट डाले । तत्पश्चात्‌ 


अपने सायकोंकी वषसि अर्जुनको भी बीधकर उसने सिंहके ` 


ल 


समान गर्जना की । फिर तीन लाणोसि उसने अपने रथके पास 
ही खड़े हए सुदर्शनकी दोनों भुजार्पे ओर मस्तक उड़ा दिये, 
रथराक्तिसे पोरव बृहतक्षत्रको मार डाला तथा अिके समान 
तेजस्वी बाणोंसे चेदिदेदाके युवराजको सारथि ओर 
घोड़ोंसहित यमलोक भेज दिया । 

यह देखकर भीमसेनके क्रोधी सीमा न रही, उन्होनि 
सैकड़ों तीखे बाणोसे अश्चत्थामाको ढक दिया। परंतु 
अश्चव्थामाने अपने सायकोंसे उनकी बाणवर्षाका नाडा कर 
दिया ओर क्रोधे भरकर उन्हँं भी घायल क्छिया। तव 
भीमसेनने यमदण्डके समान भयंकर दस नाराच चलाये, वे 
अश्चत्थामाके गलेकी हंसली छेदकर भीतर घुस गये । इस 
चोटसे अत्यन्त पीडित हो उसने आंखें बन्द कर लीं ओर 
ध्वजाका सहारा लेकर बेठ गया । थोड़ी देरमें जब होड हआ, 
तो उसने भीमसेनको सो बाण मारे। इस प्रकार दोनों ही 
वर्षाकाकके मेघके समान एक-दूसरेपर बा्णोक्ी वर्षा करने 
लगे । महाराज ! उस युद्धमें हमलोगोंको भीमसेनके अद्भूत 
पराक्रम, अद्धूत बल, अद्धूत वीरता, अद्भुत प्रभाव तथा 
अद्भुत व्यवसायका परिचय मिला । उन्होने द्रोणपुत्रका वध 
करनेकी इच्छासे बा्णोकी बड़ी भयंकर वृष्टि की । इधर 
अश्वत्थामा भी बड़ा भारी अस््रवेत्ता था, उसने अस््रोकी मायासे 
उनकी बाणवर्षा रोक दी ओर उनका धनुष काट डाला; फिर 
क्रोधे भरकर अनेकों बाणोसे उन्हें घायल किया । धनुष कट 
जानेपर भीमने भयंकर रथहाक्ति हाथमे ली ओर उसे बडे वेगसे 
घुमाकर अश्चव्थामाके रथपर चलाया; कितु उसने तेज बाण 
मारकर उसके टुकड़-टुकडे कर डाले । इसी बीचमें भीमसेनने 
एक सुदृढ धनुष हाथमे लिया ओर बहूत-से बाणोका प्रहार कर 
अश्चल्थामाको बध डाला । तब अश्चत्थामाने एक बाण मारकर 
भीमसेनके सारथिका ललाट चीर दिया, उस प्रहारसे सारथि 
मूर्च्छित हो गया । उसके हाथसे घोड़ोंकी बागडोर छूट गयी । 
सारथिके बेहोडा होते ही भीमसेनके घोडे सब धनुर्धारियोके 
देखते-देखते भाग चले । विजयी अश्वत्थामा हर्षमें भरकर दाङ्खं 
जाने लगा ओर पाञ्चाल योद्धा तथा भीमसेन भयभीत होकर 
इधर-उधर भाग निकले । 
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अश्वत्थामाके हारा आभ्नेयाख्रका प्रयोग ओर व्यासजीका उसे श्रीकृष्ण 
ओर अर्जुनकी महिमा सुनाना 


सञ्जय कहते है- महाराज ! अर्जुनने देखा कि मेरी सेना 
भाग रही हे, तो द्रोणपुत्रको जीतनेकी इच्छासे स्वयं आगे 
बदढकर उस रोका । फिर वे सोमक तथा मत्स्य राजाओकि 
साथ कोरवोंकी ओर लौटे। अर्जुनने अश्वव्थामाके पास 
पर्हुचकर कहा-- “तुम्हारे अंदर जितनी राक्ति, जितना विज्ञान, 
जितनी वीरता ओर जितना पराक्रम हो, कौरवोंपर जितना प्रेम 
ओर हमलोगोँसे जितना देष हो, वह सब आज हमारेषर ही 
दिखा लो । शृष्ठद्युम्नका या श्रीकृष्णसहित मेरा सामना करने 
आ जाओ; तुम आजकल बहुत उदण्ड हो गये हो, आज मै 
तुम्हारा सारा घमंड दूर कर गा ।' 
राजन्‌ ! अश्वल्थामाने चेदिदेराके युवराज, पुरुवंरी 
लृहत्कषत्र ओर सुदर्शनको मार डाला तथा धृष्टद्युम्न, सात्यकि 
एवं भीमसेनको भी पराजित कर दिया था--इन कई 
कारणोसे विवडा होकर अर्जुने आचार्यपुत्रसे ये अप्रिय वचन 


कहे थे। उनके तीखे एवं मर्मभेदी वचनोंको सुनकर . 


अश्चव्थामा श्रीकृष्ण तथा अर्जुनपर कुपित हो उठा; वह 
साधान होकर रथपर बैठा ओर आचमन करके उसने 
आभ्रेयाख्र उठाया । फिर उसे मन्त्रोसे अभिमन्त्रित करके 
प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष जितने भी रात्र थे, उन सबको नष्ठ 



















करनेके उदेरयसे छोड़ा । वह बाण धूमरहित अधिके समान 
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देदीप्यमान हो रहा था । उसके छूटते ही आकारासे बाणोकी 
घनघोर वृष्टि होने लगी । चारो ओर फैली हुई आगकी कपट 
अर्जुनपर ही आ पड़ी । उस समय राक्षस ओर पिङञाच 
एकत्रित होकर गर्जना ` करने लगे । हवा गरम हो गयी । 
सूर्यका तेज फीका पड़ गया ओर बादल्कोँसे रक्तकी वर्षा होने 
लगी। तीनों लोक संतप्त हो उठे। उस अख्रके तेजसे 
जलाहायोके गरम हो जानेके कारण उनके भीतर रहनेवाके 
जीव जलने तथा छटपटाने लगे । दिदाओं, विदिहाओं, 
आका ओर पृथ्वी-सब ओरसे बाणवर्षा हो रही थी । 
वच्रके समान वेगवाले उन बाणोके प्रहारसे शात्र॒ दग्ध होकर 
आगके जलाये हूए वृक्षकी भांति गिर रहे थे । बड़े-बड़े हाथी 
चारों ओर चिग्धारते हुए ज्मुलस-्ुलसकर धरादायी हो रहे 
थे । कुछ भयभीत होकर भाग रहे थे । महाप्रल्यके समय 
संवर्तक नामवाल्ी आग जेसे सम्पूर्ण प्राणियोंको जलाकर 
खाक कर डालती है, उसी भ्रकार पाण्डर्वोकी सेना उस 
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आभ्रेयाखरसे दग्ध हो रही थी । यह देख आपके पुत्र विजयकी 
उमंगसे उल्लसित हो सिंहनाद करने लगे । हजारों प्रकारके 
बाजे बजाये जाने लगे । 

उस समय इतना घोर अन्धकार छा रहा था कि अर्जुन ओर 
उनकी एक अक्षोहिणी सेनाको कोई देख नहीं पाता था 
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अश्व्थामाने अमर्षमें भरकर उस समय जैसे असख्रका प्रहार 
किया था, वैसा हमने पहले न तो कभी देखा था ओर न सुना 
ही था । तदनन्तर अर्जुने अश्चव्थामाके सम्पूर्णं अस्त्रोका नाडा 
करनेके लिये ब्रह्माख्रका प्रयोग किया । फिर तो क्षणभरमें ही 
सारा अन्धकार नष्ट हो गया । ठंडी-ठंडी हवा चलने लगीं, 
समस्त दिञ्चाएें प्रकाशित हो गयीं । उजेला होनेपर वहाँ एक 
अद्भूत बात दिखायी दी । पाण्डवोंकी एक अक्षौहिणी सेना 
उस अख्रके तेजसे इस प्रकार दग्ध हो गयी थी कि उसका 
नाम-निशानतक मिट गवा था, परन्तु श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके 
इारीरपर ओंचतक नहीं आयी थी । ज्वालासे मुक्त होकर 
पताका, ध्वजा, घोड़े तथा आयुधोसे सुरोभित अर्जुनका रथ 
वहाँ ओोभा पाने कगा। उसे देख आपके पुत्रोंको बड़ा भय 
हआ, परंतु पाण्डवोके हर्षकी सीमा न रही। वे 
शङ्कं ओर भेरी बजाने लगे। श्रीकृष्ण ओर अर्जुने भी 
शङ्खनाद किया । | 
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उन दोनों महापुरुषोको आग्रेयाख्रसे मुक्त देख अश्वत्थामा 
दुःखी ओर हव्ना-बक्ा-सा होकर थोडी देरतक सोचता रहा 
कि “यह क्या बात हूं ? ' फिर अपने हाथका धनुष फैककर 


वह रथसे कूद पड़ा ओर "धिक्रार है ! धिकार है !! यह सब 






कुछ इूठा हे ! ' एेसा कहता हुआ वह रणभूमिसे भाग चला । 
हीमे उसे व्यासजी खड़े दिखायी दिये । उन्हे सामने पाकर 
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कहा-- "भगवन्‌ ! इसे माया कहं या देवकी इच्छा ? मेरी 
समञ्जमें नहीं आता- यह सब क्या हो रहा हे । यह अस्त्र ज्जूठा 
केसे हभ ? मुञ्जसे कोन-सी गलती हो गयी है ? अथवा यह 
संसारके किसी उलट-फेरकी सूचना हे, जिससे श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुन जीवित बच गये हें ? मेरे चलाये हुए. इस अख्रको 
असुर, गन्धर्वं, पिराच, राक्षस, सर्प, यक्ष तथा मनुष्य किसी 





प्रकार अन्यथा नहीं कर सकते थे; तो भी यह केवल एक 
अक्षोहिणी सेनाको ही जलाकर शान्त हो गया । श्रीकृष्ण ओर 
अर्जुन भी तो परणधर्मा मनुष्य ही हे, इन दोनोका वध क्यों 
नहीं हुआ ? आप मेरे प्रश्रका ठीक-ठीक उत्तर दीजिये, मेँ यह 
सव सुनना चाहता हू ।' 

व्यासजी गोठे- तू जिसके सम्बन्धे आश्चर्यके साथ परश्च 
कर रहा हे, वह बड़ा महत्वपूर्णं विषय हे। अपने मनको 
एकाग्र करके सुन । एक समयकी बात है, हमारे पूर्वजोके भी 
पूर्वज विश्चविधाता भगवान्‌ नारायणने विरहोष कार्यवहा 
धर्मके पुत्रूपमें अवतार लिया था । उन्होने हिमालय पर्वतपर 
रहकर बड़ी कठिन तपस्या की । छाछठ हजार वर्षतक केवल 
वायुका आहार करके अपने .इारीरको सुखा डाला । इसके 
लाद्‌ भी उन्होने इससे दूने वर्षोतक पुनः. बड़ी भारी तपस्या 
को । इससे प्रसन्न होकर भगवान्‌ हांकरने उन्हें दर्शन दिया । 
विश्वेश्चरकी मंकी करके नारायण ऋषि आनन्दमम्न हयो गये, 
उनको भ्रणाम करके वे बड़े भक्तिभावसे भगवानकी स्तुति 
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करने लगे-- "आदिदेव ! जिन्होंने इस पृथ्वीम समाकर 
आपके पुरातन सर्गकी रक्षा की थी तथा जो इस विश्चकी भी 
रक्षा करते हे, वे सम्पूरणं प्राणि्योकी सृष्टि करनेवाले प्रजापति 
भी आपसे ही प्रकट हए ह । देवता, असुर, नाग, राक्षस, 
पिहाच, मनुष्य, पक्षी, गन्धर्व तथा यक्ष आदि विभिन्न 
भ्राणियोके जो समुदाय है, इन सबकी उत्त्ति आपसे ही हई 
हे । इन्द्र, यम, वरुण ओर कुबेरका पद्‌, पितरोका लोक तथा 
विश्वकर्माकी सुन्दर शिल्पकला आदिका आविभवि भी 
आपसे ही हुआ हे । शब्द ओर आकाडा, स्पा ओर वायु, रूप 
ओर तेज, रस ओर जल तथा गन्ध ओर पृथ्वीकी आपहीसे 
उत्पत्ति हुं हे । काल, ब्रह्मा, वेद, ब्राह्मण तथा यह सम्पूर्ण 
चराचर जगत्‌ आपसे ही प्रकट हुआ हे । जेसे जलसे उत्पन्न 
होनेवाले जीव उससे भिन्न दिखायी देते हें परंतु नष्ट होनेपर उस 
जलके ही साथ एकीभूत हो जाते है, उसी प्रकार यह समस्त 
विश्च आपसे ही प्रकट होकर आपमें ही लीन होता हे । इस 
तरह जो आपको सम्पूर्ण भूतोंकी उत्पत्ति ओर प्रल्यका 
अधिष्ठान जानते हे, वे विद्वान्‌ पुरुष आपके सायुज्यको प्राप्न 
होते हे । 
जिनका स्वरूप मन-बुद्धिके चिन्तनका विषय नहीं होता, 

वे पिनाकधारी भगवान्‌ नीलकण्ठ नारायण ऋषिके इस 
भ्रकार स्तुति करनेपर उन्हें वरदान देते हए बोले-- “नारायण ! 
मेरी कृपासे किसी प्रकारके इख, वच्र, अथि, वायु, गीके या 
सूखे पदार्थं ओर स्थावर या ज्म प्राणीके द्वारा भी कोड तुम्हं 
चोट नहीं पर्चा सकता । समरभूमिमें पर्हुचनेपर तुम मुञ्मसे 


व्यासजीके द्वारा अर्जुनके प्रति भगवान्‌ इोकरकी महिमाका वर्णन 
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भी अधिक बलिष्ठ हो जाओगे ।' इस प्रकार श्रीकृष्णने पहले 
ही भगवान्‌ हांकरसे अनेकों वरदान पाचल्मिदहें। वे ही 
भगवान्‌ नारायण मायासे इस संसारको मोहित करते हुए 
इनके रूपमें विचर रहे है । नारायणके ही तपसे महामुनि नर 
श्रकट हए, अर्जुनको उन्हीका अवतार समञ्च । इनका प्रभाव 
भी नारायणके ही समान है। ये दोनों ऋषि संसारको 
धर्ममर्यादामें रखनेके लिये प्रत्येक युगमें अवतार लेते हे । 
अश्वत्थामा } तूने भी पूर्वजन्म भगवान्‌ होंकरको प्रसन्न 
करनेके लिये कठोर नियर्मोका पालन करते हए अपने 
इारीरको दुर्बल कर डाला था, इससे प्रसन्न होकर भगवानने 
तुम्हे बहुत-से मनोवाज्छित वरदान दिये थे। जो मनुष्य 
भगवान्‌ होकरके सर्वमय स्वरूपको जानकर लिङ्गरूपमें 
उनकी पूजा करता हे, उसे सनातन ासखत्रज्ञान तथा 
आत्पज्ञानकी प्राप्ति होती हे । जो हिवलिङ्गको सर्वभूतमय 
जानकर उसका अर्चन करता है, उसपर भगवान्‌ हाकरकी 
बड़ी कृपा होती हे । 

वेदव्यासको ये बातें सुनकर अश्चव्थामाने मन-ही-मन 
ङोकरजीको ्रणाम किया ओर श्रीकृष्णमें उसकी महत्त्व-लुद्धि 
हो गयी । उसने रोमाञ्चित ₹शारीरसे महर्षिं व्यासको प्रणाम 
किया ओर सेनाकी ओर देखकर उसे छावनीमें लोटनेकी 
आज्ञा दी । तदनन्तर कोरव ओर पाण्डव दोनों पक्षकी सेना 
अपने-अपने शिविरको चल दीं । इस प्रकार वेदोके पारगामी 
आचार्य द्रोण पांच दिनोंतक पाण्डवसेनाका संहार करके ` 
ब्रह्मलोकमें चले गये । 


~ 


व्यासजीके द्वारा अजुनके प्रति भगवान्‌ रकरकी महिमाका. वर्णन 


धृतराष्ट्ने पृच्म- सञ्जय ! धृष्टदयुभ्रके द्वारा अतिरथी वीर 
द्रोणाचार्यके मारे जानेपर मेरे पुत्रों तथा पाण्डवोने आगे 
कौन-सा कार्य किया ? । 

सञ्जयने कलहा- महाराज } उस दिनका युद्ध समाप्त हो 


जानेपर महिं वेदव्यासजी स्वेच्छासे घूमते हुए अकस्मात्‌ 


अर्जुनके पास आ गये । उन्हे देखकर अर्जुने पूछा-'महरषे ! 
जल मे अपने बाणोंसे शात्नसेनाका संहार कर रहा था, उस 
समय देखा कि एक अभिके समान तेजस्वी महापुरुष मेरे 
आगे-आगे चल रहे है । वे ही मेरे दात्र ओंका नाडा करते थे, 
कितु लोग समङ्जते थे मँ कर रहा ह। मै तो केवल उनके 
पीछे-पीछे चलता था। भगवन्‌ ! बताइये, वे महापुरुष कौन 
थे ? उनके हाथमे त्रिशूल था, वे सूर्यके समान तेजस्वी थे, 
अपने पैरोसि पृथ्वीका स्यं नहीं करते थे। त्रिज्यूलका प्रहार 





करते हए भी वे उसे हाथसे कभी नहीं छोडते थे । उनके तेजसे 
उस एक ही त्रिश्ूलसे हजारों नये-नये त्रिशूल प्रकट हो जाते ' 
व्यासजी बोठे- अर्जन ! तुमने भगवान्‌ शेकरका दोन 
किया हे । वे तेजोमय अन्तर्यामी प्रभु सम्पूर्णं जगतके ईशर 
है। सबके शासक तथा वरदाता हें । तुम उन भगवान्‌ 
भुवनेश्वरकी रारण जाओ । वे महान्‌ देव ह, उनका हदय 
विङाल हे । सर्वत्र व्यापक होते हए भी वे जटाधारी त्रिनेत्ररूप 


धारण करते है । उनकी “सुद्र संज्ञा है । उनकी भुजार्णे बड़ी है । ` 


उनके मस्तकपर शिखा तथा हारीरपर वल्कल वख सोभा देता 
हे। वे सबके संहारक होकर भी निर्विकार है। किसीसे 
पराजित न होनेवाके ओर सबको सुख देनेवाले हे । सबके 


साक्षी, जगत्की उत्त्तिके कारण, जगत्के सहारे, विश्वके ` 


आत्मा, विश्चविधाता ओर विश्वरूप हे । वे ही प्रभु केकि 
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अधिष्ठाता-कर्मोका फल देनेवाले है । सबका कल्याण 
करनेवाले ओर स्वयम्भू हे । सम्पूर्णं भूतोके स्वामी तथा भूत, 
भविष्य ओर वर्तमानके कारण भी वेहीदहें।वेहीयोग दहै, 
वे ही योगेश्वर हे । वे ही सर्व हे ओर वे ही सर्वलोकेश्चर । सबसे 
श्रेष्ठ, सारे जगते श्रेष्ठ, श्रेष्ठतम परमेष्ठी भी वे हीदहें। वेही 
तीनों लोकोके खर्ट ओर त्रिभुवनके अधिष्ठानभूत विद्ध 
परमात्मा हे । भगवान्‌ भव भयानक होकर भी चन्द्रमाको 
मुकुटरूपसे धारण करते हें । वे सनातन परमेश्वर सम्पूर्ण 
वागीश्वरोकि भी ईश्वर हे । वे अजेय है; जन्म, मृत्यु ओर जरा 
आदि विकार उन्हें छ्‌ भी नहीं सकते । वे ज्ञानस्वरूप, ज्ञानगम्य 
तथा ज्ञानमें सव्से श्रेष्ठ है । भक्तोपर कृपा करके उन्हें 
मनोवाज्छित वर दिया करते ह । भगवान्‌ हाकरके दिव्य पार्षद 
नाना ्रकारके रूपमे दिखायी देते हैँ । वे सब महादेवजीकी 
सदा ही पूजा किया करते हें । तात ! वे साक्षात्‌ भगवान्‌ 
इकर ही वह तेजस्वी पुरुष है, जो कृपा करके तुम्हारे 
आगे-आगे चला करते है उस घोर रोमाञ्चकारी संग्राममे 
अश्वत्थामा, कृपाचार्य ओर कर्ण-जैसे महान धनुर्धर जिस 


 सेनाकी रक्षा करते है, उसे नानारूपधारी भगवान्‌ महेश्वरके 


सिवा दूसरा कौन नष्ट कर सकता है 2 ओर जब वे ही. आगे 


सकता है ? तीनों लोकों कोई एेसा प्राणी नहीं 
उनकी बराबरी कर सके । संग्राममे भगवान्‌ शकरके 
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कुपित होनेपर उनकी गन्धसे भी इत्नु बेहोरा होकर कँपने 


° लगते हैँ ओर अधमरे होकर गिर जाते हें । जो भक्त मनुष्य 


सदा अनन्यभावसे उमानाथ भगवान्‌ हिवकी उपासना करते 
हे, वे इस लोकें सुख पाकर अन्तमं परमपदको प्राप्न होते हे । 
इसलिये कुन्तीनन्दन ! तुम भी नीचे लिखे अनुसार उन 
ङान्तस्वरूप भगवान्‌ हेकरको सदा नमस्कार किया करो । 
"जो नीलकण्ठ, सूक्ष्मस्वरूप ओर अत्यन्त तेजस्वी हे । 
संसार-समुद्रसे तारनेवाके सुन्दर तीर्थं है, सूर्यस्वरूप हे । 
देवताओके भी देवता, अनन्त रूपधारी, हजारों नेत्रोवाले ओर 
कामनाओंको पूर्णं करनेवाले हे, परमरान्त ओर सबके 


¦ पालक हँ, उन भगवान्‌ भूतनाथको सदा ्रणाम हे ।' उनके 


हजारों मस्तक, हजारों नेत्र, हजारों भुजार्पे ओर हजारों चरण 
हें । कुन्तीनन्दन ! तुम उन वरदायक भुवनेश्वर भगवान्‌ 
शिवकी हारणमें जाओ । वे निर्विकार भावसे प्रजाका पालन 
करते है,. उनके मस्तकपर जटाजूट सुशोभित होता हे! वे 
धर्मस्वरूप ओर धर्मके स्वामी हें । कोटि-कोटि ब्रह्माण्डोको 
धारण करनेके कारण उनका उद्र ओर इारीर विशाल हे । वे 
व्याघ्रचर्म ओढा करते हे । ब्राह्मणोपर कृपा रखनेवाके ओर 
ब्राह्यणोके प्रिय हें । “जिनके हाथमे त्रिल, ढाल, तलवार 
ओर पिनाक आदि रात्र रोभा पाते हे, उन ठारणागतवत्सल 
भगवान्‌ शिवकी हारणमें जाता हू ।' इस प्रकार उनको शारण 
ग्रहण करनी चाहिये । जो देवताओंके स्वामी ओर कुबेरके 
सखा हे, उन भगवान्‌ शिवको प्रणाम हे । जो सुन्दर त्रतका 
पालन करते ओर सुन्दर धनुष धारण करते है, जो धनुर्वेदके 
आचार्य है, उन उग्र आयुधवाले देवश्रेष्ठ॒ भगवान्‌ रुद्रको 
नमस्कार है । जिनके अनेकों रूप हैँ, अनेको धनुष हें, जो 


स्थाणु एवं तपस्वी ह, उन भगवान्‌ शिवको प्रणाम हे । जो 


गणपति, वाक्पति, यज्ञपति तथा जल ओर देवताओंके पति 
हे, जिनका वर्ण पीत ओर मस्तकके बाल सुवर्णे समान 
कान्तिमान्‌ है, उन भगवान्‌ हंकरको नमस्कार हे। 

अब मै महादेवजीके दिव्य कर्मोको अपने ज्ञान ओर 
लुद्धिके अनुसार बता रहा ह। यदि वे कुपित हो जाये तो 
देवता, गन्धर्व, असुर ओर राक्षस पातालमें छिप जानेपर भी 
चैनसे नहीं रहने पाते । एक समयकी बात हे, दक्षने भगवान्‌ 
हाकरकी अवहेलना की; इससे उनके यज्ञम महान्‌ उपद्रव 
खड़ा हो गया, सभी देवताओंपर भय छा गया । जब उन्हे 
उनका भाग अर्पण किया गया, तभी दक्षका यज्ञ पूर्णं हो 
पाया । तबसे देवता लोग भी सदा उनसे भयभीत रहते हे । 

पूर्वकालकी बात है, तीन बलवान्‌ असुरोने आकारामें 
अूपने नगर बना रखे थे । वे नगर विमानके रूपमे आकारामें 
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विचरा करते थे। उन तीन नगरोमे एक लोहेका, दूसरा 
चाँदीका ओर तीसरा सोनेका बना था । जो सोनेका बना था 
उसका स्वामी था कमलाक्ष । चाँदीके बने हुए पुरमें तारकाक्ष 
रहता था. तथा लोहेके नगरमे विद्युन्मालीका निवास धथा। 
इन्द्रने उन `पुरोका भेदन करनेके लिये अपने सभी अ्खत्रोका 
प्रयोग किया, पर वे कृतकार्य न हो सके । तब इन्द्रादि सभी 
देवता दुःखी होकर भगवान्‌ होकरकी रारणमें गये । वहाँ 
पर्हचकर उन्होने कहा-- "भगवन्‌ ! इन त्रिपुरनिवासी दैत्योको 
ब्रह्माजीने वरदान दे रखा हे, उसके घमंडमें फएूलकर ये भयंकर 
देत्य तीनों लोकोंको कष्ठ पर्हुचा रहे हे । महादेव ! आपके 
सिवा दूसरा कोई उसका नाहा करनेमें समर्थ नहीं हे, आप ही 
इन देवद्रोहियोंका वध कीजिये ।' 
देवताओंके णेसा कहनेपर भगवान्‌ हौकरने उनका 
हितसाधन करनेके लिये "तथास्तु" कहा ओर गन्धमादन तथा 
विन्ध्याचल-इन दो पर्वतोँको अपने रथकी ध्वजा बनाया । 
समुद्र ओर वनोँके सहित सम्पूर्ण पृथ्वी ही रथ हुं । नागराज 
रोषको रथकी धुरीके स्थानमें रखा गया । चन्द्रमा ओर 
सूर्य--ये दोनों पिये बने । एलपत्रके पुत्रको ओर पुष्पदन्तको 
जुएकी कीले बनाया । मल्याचलका जुआ बनाया गया । 
तक्षक नागने जु बोँधनेकी रस्सीका काम दिया । प्रतापी 
भगवान्‌ हांकरने सम्पूर्ण प्राणियोंको धोडोंकी बागडोरमें 
सम्मिलित किया । चारों वेद रथके चार घोडे बनाये गये । 
उपवेद लगाम बने । गायत्री ओर सावित्रीका पगहा बना । 
ॐ्कार चालुक हुआ ओर ब्रह्माजी सारथि । मन्दराचलको 
गाण्डीव धनुषका रूप दिया गया ओर वासुकि नागसे उसकी 
प्रत्यञ्चाका काम लिया गया । भगवान्‌ विष्णु हए उत्तम बाण 
ओर अभ्रिदेवको उसका फल बनाया गया । वायुको बाणकी 
पंख ओर वैवस्वत यमको पुछ बनाया गया । बिजली उस 
बाणको धार हुड । मेरुको प्रधान ध्वजा बनाया गया । इस 
भ्रकार सर्वदेवमय दिव्य रथ तैयार कर भगवान्‌ इकर उसपर 
आरूढ हुए । उस समय सम्पूर्णं देवता उनकी स्तुति करने 
लगे । भगवान्‌ होकर उस रथमें एक हजार वर्षतक रहे । जब 
, तीनों पुर आकाडमें एकत्रित हुए, तो उन्होने तीन गाँठ तथा 
तीन फलवा बाणसे उन तीनों पुरोंको भेद डाला । दानव 
उनको ओर आंख उठाकर देख भी न सके । कालाच्चिके 
समान बाणसे जिस समय वे तीनों लोकोंको भस्म कर रहे थे, 
उस समय पार्वती देवी भी देखनेके लिये वहाँ आयीं । उनकी 
गोदीमें एक बालक था, जिसके रिरमें पांच शिखा थीं । 
पार्वतीने देवताओंसे पूछा- “यह कोन है ? ' इस प्रश्रसे इन्द्रके 
हदयमें असूयाकी आग जल उठी ओर उन्होने उस बालकपर 


~. 


वच्रका प्रहार करना चाहा; कितु उस बालकने हंसकर उन्हें 
स्तम्भित कर दिया। उनकी वच्रसहित उठी हूं बाह 
ज्यों-की-त्यों रह गयी । 

अपनी वैसी ही बहि ल्मियि इन्द्र देवताओके साथ 
ब्रह्माजीव्छी ₹शारणमें गये तथा उनको प्रणाम करके 
बोके--"भगवन्‌ ! पार्वतीजीकी गोदे एक अपूर्वं बालक 
था, हमने उसे नदीं पहचाना । उसने बिना युद्ध किये खेलहीमें 
हमलोगोंको जीत लिया । अतः आपसे पूरते हे, वह कोन 
धा ?' उनको बात सुनकर ब्रह्माजीने उस अमित तेजस्वी 
बालकका ध्यान किया ओर सारा रहस्य जानकर देवताओंसे 
कहा-- "उस बालकके रूपमे चराचर जगतके स्वामी भगवान्‌ 
इकर थे, उनसे श्रेष्ठ कोई देवता नहीं हे । इसलिए अब तुम 
मेरे साथ चलकर उरन्हीकी शारण लो ।' उस समय ब्रह्माजीके 
साथ सम्पूर्णं देवता भगवान्‌ महेश्वरके पास गये । ब्रह्माजीने 
उन्हें ही सब देवताओमं श्रेष्ठ जानकर प्रणाम किया ओर इस 
प्रकार स्तुति की--*भगवन्‌ ! तुम ही यज्ञ हो, तुम्हीं इस 
विश्वके सहारे हो ओर तुम्हीं सबको हइारण देनेवाले हो । 
सबको उत्पन्न करनेवाले महादेव तुम्हीं हो । परमधाम या 
परमपद तुम्हारा ही स्वरूप है । तुमने इस सम्पूर्ण चराचर 
जगत्को व्याप्त कर रखा हे। भूत ओर भविष्यके स्वामी 
जगदीश्वर ! ये इन्द्र तुम्हारे कोपसे पीडितं हे, इनपर 
कृपा करो ।' 

ब्रह्माजीकी बात सुनकर महेश्वर षरसन्न हो गये, देवताओंपर 
कृपा करनेके ल्मियि ही वे ठठाकर हस प्डे। फिर तो 
देवताओनि पार्वतीसहित महादेवजीको प्रसन्न किया 1 रिवके 
कोपसे जो इन्द्रकी बोँह सुन्न हो गयी थी, वह ठीक हो गयी । 
वे भगवान्‌ रंकर ही रुद्र, शिव, अरि, सर्वज्ञ, इन्द्र, वायु ओर 
अधिनीकुमार हैं । वे ही बिजली ओर मेघ हे । सूर्य, चन्द्रमा, 
वरुण, काल, मृत्यु, यम, रात, दिवस, मास, पक्ष, ऋतु, 
संवत्सर, संध्या, धाता, विधाता, विश्वात्मा ओर विश्वकर्मा भी 
वेहीहें। वे निराकार होकर भी सम्पूर्ण देवताओंके आकार 
धारण करते हें । सब देवता उनकी स्तुति करते रहते हे । वे 
एक, अनेक, सो, हजार ओर लाख हैँ । वेदज्ञ ब्राह्मण उनके 
दो इारीर बताते हरिव ओर घोर । ये दोनों अलग-अलग 
हे । इन दोनोंके भी कड भेद हो जाते हे । उनका घोर हारीर 
अचि ओर सूर्यं आदिके रूपमे प्रकट हे तथा सोम्य डारीर 
जल, नक्षत्र एवं चनद्रमाके रूपमे । वेद, वेदाङ्, उपनिषद्‌, 
पुराण तथा अध्यात्मशास्त्रोमे जो परम रहस्य है, वह भगवान्‌ 
महेशर ही है । अर्जुन ! यह है महादेवजीकी महिमा । इतनी ही 
नहीं, वह अत्यन्त महान्‌ तथा अनन्त हे । मे एक हजार वर्षतक 
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कहता रहूँ, तो भी उनके गुणोका पार नहीं पा सकता । . 
जो लोग सब प्रकारकी यह-बाधाओंसे पीडित हैँ ओर सब 

श्रकारके पापोमें डूबे हृए हे, वे भी यदि उनकी हारणमें आ जार्यै 

तो वे प्रसन्न होकर उन्हें पाप-तापसे मुक्त कर देते है तथा आयु, 


आरोग्य, एेधर्य, धन ओर चुर भोग-सामग्री प्रदान करते है । 


कुपित होनेपर वे सबका संहार कर डालते हे । महाभूतोके ईश्वर 
होनेके कारण उन्हें महेश्वर कहते हे । वेदोमे भी इनकी डातरुद्रिय 
ओर अनन्तरुद्रिय नामकी उपासना बतायी गयी है । भगवान्‌ 
इकर दिव्य ओर मानव सभी भोगोके स्वामी है । सम्पूर्ण 
विश्वको व्याप्त करनेके कारण वे ही विभु ओर प्रभु है । शिव- 
लिङ्खको पूजा करनेसे भगवान्‌ शिव बहुत प्रसन्न होते हे । यद्यपि 
उनके सब ओर नेत्र हे, तथापि एक विलक्षण अभिमय नेत्र 
अलग भी हे, जो सदा प्रज्वलित रहता हे । वे सब लोकोमें व्याप्त 
होनेके कारण सर्वं कहलाते है । वे सबके कममेपिं सब प्रकारके 
अर्थ सिद्ध करते हे । तथा सम्पूर्ण मनुष्योंका कल्याण चाहते है 
इसलिये उन्हें शिव कहते हें । महान्‌ विश्चका पालन करनेसे 
महादेव, स्थितिके हेतु होनेसे स्थाणु ओर सबके उद्भव होनेके 
कारण भव कहलाते हें । कपि नाम हे श्रेष्ठका ओर वृष धर्मका 
वाचक हे; वे धर्म ओर श्रेष्ठ दोनों है, इसलिये उन्हे वृषाकपि 
कहते हें । उन्होने अपने दो नेत्रोको बंदकर बलात्‌ ललाटमें 
तीसरा नेत्र उत्पन्न किया, इसलिये वे त्रिनेत्र कहे जाते हे । 
अर्जुन ! जो तुम्हारे रात्रुओंका संहार करते हए देखे गये 
थे, वे पिनाकधारी महादेवजी ही है । जयद्रथवधकी प्रतिज्ञा 
करनेपर श्रीकृष्णाने स्वप्रमें गिरिराज हिमालयके हिखरपर तुम्हं 
जिनका दान कराया था, वे ही भगवान्‌ होकर यहाँ तुम्हारे 
आगे-आगे चलते हे जिन्होंने ही वे अस्र दिये, जिनसे तुमने 


दानर्वोंका संहार किया हे। यह भगवान्‌ शिवका इातरुद्रिय | याका 


उपाख्यान तुम्हे सुनाया गया हे । यह धन, यज ओर आयुकी 
वृद्धि करनेवाला हे, परम पवित्र तथा वेदके समान हे। 
भगवान्‌ दौकरका यह चरित्र संग्राममे विजय दिलानेवाल्का हे । 
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जो भगवान्‌ हौकरका भक्त है, वह मनुष्य . सभी उत्तम 
कामनाओंको प्राप्त करता हे । अर्जुन ! जाओ, युद्ध करो, 
तुम्हारी पराजय नहीं हो सकती; क्योकि तुम्हारे मन्त्री, रक्षक 
ओर पार्श्ववर्ती भगवान्‌ श्रीकृष्ण हे । | 

` सञ्जय कहते हैँ--महाराज ! पराारनन्दन व्यासजी 
अर्जुनसे यह कहकर जेसे आये थे, वैसे ही चले गये । 

वेदोके स्वाध्यायसे जो फल मिलता हे, वही इस पर्वके 

पाठ ओर श्रवणसे भी मिलता है । इसमें वीर क्षत्रियोके महान्‌ 
याका वर्णन किया गया है । जो नित्य इसे पढता ओर सुनता 
हे, वह सभी पापोंसे मुक्त हो जाता हे। इसके पाठसे 


ब्राह्मणको यज्ञका फल मिलता हे, क्षत्रियको संग्राममे 
 सुयशाकी प्राप्ति होती हे तथा शेष दो वर्णोको भी पुत्र-पोत्र 


इस डातरुद्रिय उपाख्यानको जो सदा पदता ओर सुनता है तथा | आदि अभीष्ट वस्तुत उपलब्ध होती हे । 
द्रोणपर्व समाप्त 
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‡:18 
=-= कने , ४ 


[ द्रोणपर्व . .~ 


( 


। 


॥ श्रीहरिः ॥ 


^ गीताप्रेसकी निजी 'दूकानें तथा स्टेशन-स्टाल 


लक्रत्ता- गोविन्दभवन-कार्यालय ` ,@ (०२३) २३८६८९४ 
¬ ७००००७ १५१, महात्मा गोधीरोड २३८०२५१ 
 (ली- गीताप्रेस, गोरखपुरको पुस्तक-दूकान;@ (०११) ३२६९६७८ 


| [॥ 
९ - १ १०००६ 
पिन. ००००४ 







प्र 


२०८००९१९ 


२६०९, नयी सडक 

गीताप्रेस, गोरखपुरको पुस्तक-दूकानः; @ (०६१२) ६६२८७९ 
अशोकराजपथ, बडे अस्पतालके 

सदर फाटकके सामने 

गीताप्रेस, गोरखपुरकी पुस्तक-दूकान @(०५१२) ३५२२३५१ 
२४/५५, बिरहाना रोड 


णसी- 
4 -२२१००१ 
| इर 
4 -२४९४०१ 
॥ पकेश- 
4 २४९३० 
| 1 ~ ध  स्टेशन-स्टाल 
॥- (९) दिल्ली जंक्शन, प्लेटफार्म नं० ९ (२) नयी. दिल्ली, 
॥ {फार्म न° ८-९ (३) अन्तर्ाज्यीय बस-अङ्का-दिल्ली (४) हजरत निजामुद्दीन 
4 (ल्ली). पप्लेटफार्म॑नं० ४-५ (५) कानपुर, प्लेटफार्म न° १ (६) गोरखपुर 
॥ रफार्म, नं० १ (७) वाराणसी, प्लेटफार्म नं० ३ (८) हरिद्वार, प्लेटफारमं 
१.८९) कोटा (राजस्थान), प्लेटफार्म न० १ (१०) पटना-जंक्शन, पुस्तक 
(११) हावड़ा, न्यू कोम्पलेक्स, प्टेटफा्मनं० १८ के पास 
५ सुगलर्तरीय जं०, प्लेटफा्मनंऽ ३-४ (१३) लखनऊ (५.६.7९३) 
> सिकन्दाबाद, प्लेटफार्म नं° १, (१५) सियालदा मेन, प्लेटफामं नं० ८। 
अन्य अधिकृत पुस्तक -विक्रेता--श्रीगीतप्रेस-पुस्तक-प्रचारकेन्द्र 
, "बुलियननिष्डिः', जौहरी बाजार, जयपुर-३०२००३ & (०९४१) ५६३२३७९ 
4 ` अग्रे एव पक्षिण भारतीय भाषा प्रकाशनके प्रमुख विक्रेता 
से टरस्ट-५२ ष्णा टाकीज रोड, इरोड-६२८००३ @ (०४२४) २१२३९७६ 


| । ) 
# |: ३ 2-4 ' च ५ ॥ 
|> । ॥ ॐ >, \ ह. ९. तः 


~ 1 ८ + र. १ 
। || ¦ ४. ६. । - 
1 ह (१ +  - भ 


गीताप्रेस, गोरखपुरकी पुस्तक-दूकान;@ (०५४२) ३५३५५९१ 
९/९, नीचीबाग 

गीताप्रेस, गोरखपुरको पुस्तक-दूकानः; 

सन्जीमण्डी, मोतीबाजार 

गीताभवन, गकङ्खापार, पो स्वर्गाश्रम @८(०१३६४). ३०१२२ 













क्र ‰ नी [> 1 


॥ 


॥} 
[णि 


द्‌ कपय किक = 5 ~~ = @> ज के 








न १5 | १ = प 
अ (स ९ प. £ स = 
- च = # + 1 


^ कुः 


4 ५ भ 

५ र (2 4 2 

1 
2 


० = 


+ = 1: 
9 १ 4 


3 


2 
2: म 
( 


9 
4 र ८. +> । म 


८ 
५ द) 
2 ५ 
‰` र 





